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Ä.  Der  lateinischen  Schreibschrift  gleichen,  wenn  viele 
von  ihnen  auch  andere  russische  Laute  bezeichnen, 
folgende  Schreibbuchstaben : 


&seß   WM)    J/^'   <Z/if  Jty 

^//ц  Jsy  U/v;  щ   ^УЛ) 
/V  o/o 


ж,  #. 


В.  Folgende  Schreibbuchstaben  weichen  vollständig 
von  der  lateinischen  Schreibschrift  ab.  Die  einzel- 
nen Züge,  aus  denen  die  Buchstaben  bestehen,  be- 
zeichnen wir  mit  Ziffern,  und  zwar  deutet  eine  1 
darauf  hin,  daß  dieser  Zug  zuerst  geschrieben  wer- 
den muß,  worauf  der  mit  2,  dann  der  mit  3  usw. 
bezeichnete  Zug  folgt. 
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1-103 


©infcifung. 


ßntfteljuttg  ber  ruiftl^cn  Зргафс. 

2tm  Cnbe  beä  fünften  SafjrfyunbertS  n.  Gl)r.  tourbe  bic  3JJittc  beä  öftren  SuropaS 
bis  über  bie  61be  oon  ben  ftum  тЬодегтат{феп  Stamme  gefjörenben  ©{amen  berootynt. 
(Sin  £eü  oon  ifjnen  trennte  ftdj  oon  feinen  ©tammeöbrübern,  brang  паф  2Beften  über  bie 
Dber  bis  jur  <Saak  oor  unb  oe^mofj  паф  unb  паф  mit  ben  2)eutfd)en.  3)te  anbern 
©laroen  gelten  ^ф  д^Пфег  unb  ergriffen  Sefifc  oon  ©armatien  (bem  Sanbe  зпп{феп  ber 
SBBcid^fel  unb  ber  2Bolga)  bis  jum  fjoljen  Sorben.  2lu3  biefen  ©laroen  unb  ben  SSößer* 
{фа^еп,  bie  fte  oorfanben,  bilbeten  рф  bie  {1апп{феп  Sölfer  $olen  unb  Muffen. 

2)ie  ©фп^ргафе  ber  (enteren,  ЬаЗ  ®го£ги{^фе,  fjat  рф  oon  aßen  flanken 
©ргафеп*  am  reinften  erhalten.     2ßir  гооПеп  bieS  näfjer  erörtern. 

GS  mar  ettoa  um  ba3  %af)x  858,  als  in  ЗагдгаЬ,  bem  heutigen  Äonftantinopel,  eine 
©efanbt^aft  oom  Qfyane  (dürften)  ber  Ctyafaren  anlangte  unb  ben  Äaifer  !Шфае1  Ш. 
um  roeife  SReligionälefjrer  bat. 

Stuf  SSetreiben  beö  ^аЫагфеп  $ljotiu$  OßljotioS)  fanbte  barauf  ber  Äaifer  feinen 
früheren  ЗЩфШег  GtjrilluS  (Ägrittoö;  eigentlich  Äonftantin)  unb  beffen  ©ruber  9Ket{)o* 
biuS  паф  bem  Sanbe  ber  Gfjafaren.**  2)a$  finb  bie  in  ber  golge  berühmt  geworbenen 
Slaioenapoftel.*** 


*  5Die  {Гапн{феп  ©ргафеп,   bie  jum  тЬодегтат{феп  ^ргафратте   gehören,   teilt  man  in 
brei  Gruppen: 

a)  bie  öftltdje  ©ruppe,  bie  rufftfdje  бргафе  mit  ihren  3)ialeftcn  umfaffenb; 

b)  bie  fübtoeftlic^e  ©nippe,  ju  ber  man  bie  bulgartfdje,  ferbififee  unb  flotoenifdje  бргафе  reфnet; 

c)  bie  norbroefüufce  ©nippe,  mit  ber  polniftfen,  t№e*if4en,  flotoalifäen,  forbif^en  (roenblftfen) 
©ргафе  unb  bem  auSgeftorbenen  Ißolabifdj. 

**  2>aä  heutige  ©übrufjlanb,  roo  aufcer  ((апн(феп  2Ш!ег{фареп  поф    anbere  (tote  bie  $еОДе* 
negen)  roo^nten. 

***  3bre  ЯеЬепоЬе|фшЬипд  (äffen  nur  $ier  in  Äiirje  folgen,  ©ie  waren  bie  ©ohne  eine« 
фофдереШеп  Beamten  in  2fjefTalom$  (ber  bamaligen  £auptftabt  2Racebonien$),  Ramend  2eo.  Snfolge 
feiner  gfänjenben  gähtgfeiien  rourbe  Ggrittud  (827—869)  junt  ©elehrtenftanbe  beftimmt,  roäfrenb  fem 
©ruber  SWethobmä  bie  militante  Laufbahn  ет{ф1ид.  (S^rittuö  fam  паф  Äonftantinopel  unb  erhielt  (roaä 
roir  аиф  oben  angebeutet  haben)  bort  jujammen  mit  bem  jungen  Äaifer  2Шфае1  III.  feine  ЗЫЬИЬипд 
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(»rief  i шшт) 

2)iefe  33erfünbiger  beä  Gfjriftentumä  langten  beim  Gfjan  an,  ber  gmar  felbft  £eibe 
Blieb,  feinen  Untertanen  aber  bie  GrlaubniS  gab,  gum  Gfjriftentum  überzutreten. 

Фигф  ifjre  erfolgreiche  Iljätigfeit  im  Sanbe  ber  Gljafaren  würben  GprtlluS  unb 
■JRetfjobiug  fo  befannt,  bafi  fie  oom  Slawenfürften  SRoftiSlaw  bie  Ginlabung  erhielten, 
паф  9Käl)ren  gu  fommen  unb  bie  33ibel  in  ifjre  ЗКиИефгафе  gu  überfein. 

3u  biefem  3roecf  würbe  ЬаЗ  паф  GpriCue  benannte  2llpl)abet  gufammengeftellt,  те1феЗ 
oorwiegenb  дпесЭДфе,  oe^iebene  latcinifd^e  unb  einige  eigene  erfunbene  Зс*Ф*и  enthält. 

ÜKit  ber  Überfe^ung  ber  33ibel  inä  ätltbulgarifd^e  unb  ber  3l6faffung  ber  gotteäbtenft* 
Ифеп  ©фп^еп  in  berfelben  ©ргафе  rourbe  ba$  21Шш1дап{фе,  ber  ältefte  Vertreter  ber 
fogenannten  Ьulgarifфen  ©ruppe  ber  [1ашг[феп  вргафеп,  bie  Аифеп{ргафе  aller  Slawen, 
bie  рф  gur  дпеф1?феп  Акфе  befennen.  2)iefe3  А1гфепРаго1[фе  rourbe  аиф  bie  ©фпр* 
{ргафе  jener  Slawen  in  9?owgorob,  Äiew,  am  2)njepr  unb  am  2Во1фото,  bie  gu  $errfd>ern 
über  фг  Sanb  brei  33rüber  oom  2Barägerftamme  „Ш$"  beriefen  unb  Ьапаф  [\<j),  roie  otel* 
faф  angenommen  wirb,  „SRuffen"  unb  ifjre  nationale  £ргафе  bie  ^ruffifc^e"  nannten. 

ЗВепп  аиф  baä  21ЦЬи1дагг[фс  tiberroiegenbe  ©eltung  befafi,  fo  t)ermoфte  e3  immerhin 
nt$t,  bie  frühere  Эргафе  ber  SRuffen  gang  gu  Derbrängen,  unb  biefe  lebte  in  2)enfmälem 
ber  ©efefcgebung  unb  überhaupt  be§  9^te3  fort.  21иф  in  Siebern  unb  im  Solfömunbe 
erhielt  fie  рф  lebenbig. 

S)aä  Ginbringen  ber  Tataren  unb  bie  1Меффипд  unb  Э3е1|егг{фипд  ber  ги^феп  dürften* 
tümer  Ьигф  fie  trug  рфегКф  bagu  bei,  bafc  erft  im  афЦе^пип  3<фг1)ипЬег1,  unter  bem  größten 
ruff^en  Reformator,  $eterbem@roj$en,  bie  nationale  Эргафе  ba$  Аи;феп{1ат1{фе  enb* 
gültig  gurücfbrängen  fonnte.  äfferbingS  ftnb  поф  oiele  fird^cnflaroifd^e  Glemente  im  9tufftf$en 
jurüdgeblieben,  fie  тафеп  aber,  roenn  аиф  nur  feljr  langfam,  neuen  Elementen  $(a$. 

2)er  ©ang  ber  роОДфеп  Greigniffe  roirfte  аиф  in  fpraфliфer  фтрфх.  2)a$  ad» 
та^Кфе  ЗЗег{фттЬеп  ber  fleinen  gftrftentümer,  bie  immer  gewaltiger  anwadjfenbe  Wlafy 
ber  тоа!огоШ{феп  ©rofefürften,  bie  |ф!ге^Кф  gur  Bereinigung  aller  ruften  Sänber  unter 
ba3  Scepter  ber  3aren  von  2Ro3fau  führte,  fjatte  gur  паШгКфеп  ftolge,  bafi  аиф  ЬаЗ 
gefamte  geiftige  Seben  ЬеЗ  ruften  33olfe3  mefjr  unb  mefjr  in  3Ro3fau  gufammenftrömte. 
So  gelangte  ber  3JloSfauer  2)iale!t  (ber  fogenannte  a*SDialeft)  ober  baö  ©ro^ruf [1[фе, 
|ф1еф!^п  „ЬаЗ  SHufftfd^e^  genannt,  аОтафИф  gur  $er^aft  in  ber  Sttteratur,  unb  fjeute 
bilbet  biefer  2)ialeft  fomofjl  bie  <Sä)ttft*  unb  1Шешфгё{ргафе  in  gang  Stuftfanb,  als  аиф 
bie  Spraye  aller  Steidjöbeljörben  unb  aller  gebilbeten  Stuffen,  befonberö  аиф  ЬеЗ  9Ro3fauer 
Slbelä  unb  ber  3Roäfauer  $аи^апп{фа^. 

S)ie  bebeutenbften  anbern  rufftfcfyen  35ia(efte,  ba$  Äleinruf^e  unb  ba§  SQBet^rufftfd^e^ 
oerlieren  immer  meljr  an  33ebeutung. 

3Son  ber  (grofc)ruf  [4Тфсп  бргафе  Reifet  e3  mit  Цпгеф^  baft  fie  {фгоег  gu  erlernen 
fei.  3n  SBirfltdjfeit  bietet  fte  bem  Фeutfфen  faum  größere  6фго{епд!еиеп  afe  etroa  ba3 
5rangöfгfфe.  Gä  mag  ^ier  gugegeben  werben,  ba^  bie  Зluöfpraфe  be3  SRufftfd^en  ben 
Феи^фсп  frembartig  anmutet,  Ьоф  bie  Эфго1епд1еНеп,  bie  fkfj  babei  ^erauäftellen,  werben 
дегоо^пКф  bebeutenb  иЬег(фа^. 


Seoor  wir  ben  егдепШфеп  Unterriфt  beginnen,  bitten  wir  ben  Semenben  um  33e* 
афЫпд  ber  folgenben 

»cr^altuttgSdorf^riflcti: 

1.  SBie  ftubiert  werben  mu^,  fyaben  wir  bereits  in  bem  abtyanbelnben  Xeile  bed 
?Profpefte3  bargelegt,  um  beffen  genaues,  wiebertyolteS  2)игф1е?еп  wir  bitten. 

Ъигф  ben  bekannten  ЗДоаиЗ,  ber  fpäter  sunt  Patriarchen  oon  Sargrab  ernannt  rourbe.  Фет  jungen  ЪцхШиЬ 
ftanb  bie  glänjenbfte  Karriere  offen,  alö  er  рЩЩ  ben  ©ntfc^luj  fa^te,  4Jriefter  unb  öibtiot^efar  ber 
©ор^епКгфе  in  Äonftantinopel  $u  werben.  3)оф  аиф  biefe  ^ätigfeit  befriebtgte  ben  jungen  fcljeffa* 
1отфег  nic^t,  unb  er  roottte  atten  Jreuben  ber  Söelt  entfagen,  um  nur  feinen  6tubien  unb  feinem 
(Sllaubendeifer  obliegen  ju  Fönnen.  %t  trat  in  ein  Älofter,  гое(фео  ganj  abfeitd  oon  Äonftantinopel  in 
ber  ^Jrooinj  lag.  Sfof  drängen  feiner  Jreunbe  feljrte  er  ^еЬоф  balb  паф  ber  Äaiferftabt  jurüct,  lehrte 
^^ilofop^ie  unb  erwarb  рф  Ьигф  feine  ©ele^rfamfeit  ben  Seinamen  bed  „^^ilofop^en".  —  ©einem 
©ruber  SWetijobiue  (f  885),  ber  unierbeffen  ©ouoemeur  einer  ^rooinj  geworben  war,  gefiel  baS  гое1Шфе 
treiben  аиф  ni^t  länger.  ®r  legte  ferne  Söürbe  nieber,  folgte  bem  öeifpiele  feine«  JBruber«  unb  lieft 
РФ  in  einem  ÄJofier  auf  bem  Dlpmp  аИ  Шпф  einlleiben. 
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2.  Sernenbe,  гое1фе  beim  Beginn  beS  ©tubtumS  {фоп  mefjr  ober  weniger  mit  Bor* 
fenntmffen  auSgerüftet  ftnb,  muffen,  gleich  bem  2(nfänger,  oon  oom  anfangen,  ba  bie  eigen* 
tümüdje  Bearbeitung  biefer  Briefe  eine  {гфеге  ÄenntniS  alles  beffen  oorauSfe^t,  roaS  ooran* 
gegangen  ift,  аиф  niemanb  genau  fagen  fann,  roo  feine  Borfenntniffe  anfangen,  roo  fte 
aufhören.  Фег  {фоп  mit  Borfenntniffen  Berfefjene  nefjme  jur  SRid^tfc^nur:  alles  auf* 
merffam  burc^julefen  unb  basjenige  паф  Borfdjrift  „einzuüben",  roaS  ifjm  bisher  un* 
befannt  roar.  91\фЫ  oon  allebem,  roaS  mir  bringen,  ift  unnötig;  nidjtö  barf  überflogen 
roerben.  ©ine  ^егЬигф  etroa  nötig  roerbenbe  2Bieberl)olung  früher  erlernter  $inge  (fei  eS 
аиф  (еЬгдКф  Ьигф  Überlefen)  fann  nur  Vorteil  bringen,  benn  roo  ber  ©runb  gut  ift,  ftefjt 
baS  ©ebäube  feft. 

3.  2Btr  empfehlen  bringenb,  niemals  einen  neuen  Brief  Ьигфзи?е^еп  ober  ju  be* 
nu$en,  beoor  ber  alte  дгипЬКф  einftubtert  ift  unb  alle  Aufgaben,  befonberS  bie  Überfettungen, 
oollftänbig  erlebigt  finb.  ©ine  ТОф^еафШпд  biefer  Bo^rift  oon  feiten  beS  Sernenben 
roäre  nur  ein  ©elbftbetrug  unb  mürbe  ben  gangen  ©rfolg  beS  Unten^tS  in  Jrage  ftetlen. 
2Ber  oon  ben  поф  ju  ftubierenben  Briefen  mefjr  als  einen  in  £änben  fjat,  f)ebe  bie  fol* 
genben  oom  Orte  beS  StubiumS  entfernt  auf  ober  gebe  fte  jemanb  in  Berroafyrung. 

4.  Фаз  Stubtum  mufi  тодИфр  an  Drten  ftattfinben,  roo  man  ungeftört  ift  unb  otyne 
©феи  laut  ©ргефиЬипдеп  oorneljmen  fann;  benn  ein  unbebingteS  ©rforberniS  ift: 

5.  ©teteS  дЫф$еШдео  ©фтЬеп  unb  ©ргефеп!  Beim  Stubium  ift  alfo 
baS  ©egebene  niфt  etroa  ftitt  ju  lefen,  fonbern  bei  allen  arbeiten  jebeS  ruf^e  Söort  lang* 
fam,  laut  unb  ЬеиШф  ju  {ргефеп,  gleiфfam  als  ftänbe  mau  einem  Selber  ober  Überfjörer 
gegenüber. 

©in  {о1феЗ  fteteS  21и£{ргефеп  geroöfjnt  beizeiten  3un9e  un^  Dfc  an  bie  Eigentum* 
^fetten  ber  rufftfdjen  ©ргафе,  übt  bie  ©ргафгоег^еиде  in  ber  £eroorbringung  ber  bisfjer 
ungeroofjnten  Saute  unb  ift  überhaupt  für  baS  „ftönnen"  ber  ©ргафе  eine  ипег1а|#фе  Be* 
bingung:  9tur  Ьигф  lautes  ©ргефеп  roirb  man  fpreфen  lernen. 

Яи^егогЬепШф  förbernb  ift  baS  дЫф^еШде,  детет?фа^Ифе  2Bieberf)olen  jroeier 
^erfonen,  bie  einanber  иЬеггоафеп  unb  gegenfeitig  bie  ©teile  beS  ФШгегепЬеп,  Überfjörenben  jc. 
einnehmen.  2)er  Borteil  beS  JBetteiferS,  ber  immer  ba  befte^t,  roo  mehrere  einem  3^^с 
детет{фа^Кф  juftreben,  ift  niфt  gering  ап$и{ф1адеп.  $ür  baS  ©tubium  felbft  empfiehlt 
eS  [хф,  juerft  allein  §u  lernen. 

6.  3Ran  oerfäume  feine  ©elegenfjett,  f\6)  mit  Sktionalruffen  ju  unterhalten.  Äeine 
falfc^e  ©фат  oor  %etyexnl  Фег  SRuffe  ift  fe^r  пафрфНд  gegen  ©ргафтапде!  im  SDtunbe 
oon  2luSlänbern,  rote  ja  аиф  fein  gebilbeter  Феи1{фег  рф  luftig  тафеп  roirb,  wenn  ein 
SluSlänber  %e\)lex  im  Фе^{феп  таф1.  anfangen  mufi  eben  ein  jeber:  eS  fällt  fein  ÜKeifter 
oom  $immell 

2Ber  alfo  einft  gut  ruffifc^  fpreфen  roill,  mufc  früf)  unb  breift  baS  ©ргефеп 
mit  anbern  üben,  roo  nur  (Gelegenheit  fjierju  рф  bietet. 

7.  9Bir  bitten  um  geroiffenfjafte  Веафитд  alfer  9lnorbnungen,  гое1фе  oon  unS  im 
Saufe  be8  UnterriфtS  getroffen  roerben.  SBenn  ber  ©elbftftubierenbe  ЬегисГрф^,  ba^  i^m 
Ker  fein  Berfuф,  fonbern  ein  oieljäfjrig  erprobter  Se^rgang  oorliegt,  fo  roirb  er  ju  ber 
Überzeugung  gelangen,  ba^  eine  ВетафЩрдипд  ber  in  feinem  eigenften  ^ntereffe  ge* 
gebenen  Bor^riften  i^m  nur  ©фаЬеп  bringen  fann.  SBer  f гф  unferer  Seitung  über* 
laffen  roill,  tfjue  bieö  ganj;  er  fфenfe  und  entroeber  boDeö  Bertrauen  —  ober 
gar  fernes,  b.  $.  gebe  ftd^  mit  biefen  Briefen  überhaupt  niфt  ab! 

8.  ©in  SluSroenbiglernen  ^at  nur  ba  ftattjufinben,  roo  biefe  gforberung 
au§brücfliф  geftellt  roirb.  ©egenüber  ben  häufigen  anfragen  über  biefen  $unft  bitten 
roir,  рф  bteS  oon  oorn^erein  ju  merfen.  SQ3ie  audroenbig  ju  lernen  ift,  barüber  unter* 
riфtet  fputer  ber  21Ь{фтИ  93. 

9.  anfangs  prafttfe^c  ©inübung  ber  ©ргафе  unb  ©ammlung  eines  ге{феп  SBörter* 
»orratS,  fputer  fpftemattfd^e  ©rammatif,  b.  ^.  5Нефеп{фа^  oon  allem.  2)er  Sernenbe 
rooDe  ba^er  baS  ©egebene  einftroeilen  fo  f)innef)men,  roie  es  eben  gegeben  roirb,  als  Щаи 
|афе,  —  bie  5raÖe:  /,toarum?"  aber  поф  1)таиЗ{ф{еЬеп ;  fte  beantroortet  рф  fpäter  oon 
felbft.     Beoor  roir  bauen,  muffen  roir  Baumaterial  ^aben. 

10.  diejenigen,  гое!фе  roünfфen,  nur  Ьигф  praftifd^e  Übung,  o^ne  ©rammatif,  ober 
Ьигф  irgenb  eine  ber  ab  unb  gu  unter  bem  SJamen  ^^Raturmet^obe",  „5RaturfpftemÄ  u.  f.  ro. 
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oufttetenben  (metyr  ober  minber  auf  тефат{фет,  papagetartigem  ©nbritten  fujjfenben)  Sefjr« 
weifen  gur  ÄenntniS  beS  SRuffifc^en  gu  gelangen,  mögen  folgenbeS  erwogen: 

3ebeS  ©pradjroiffen  fann  nur  bann  дгипЬКф  aufgenommen  werben,  wenn  bie 
ÄenntniS  ber  ©efefce  ber  ©ргафе,  bie  ©rammatif,  aus  ber  SßrajriS  hergeleitet,  einen 
feften  Slnljalt  gewährt.  alleinige  ргаШ{фе,  тефат{фе  Übung  oljne  ЖегдЫф 
mit  ber  ЗНиИефгафе  fü^rt  woljl  gu  einer  geroiffen  f^ertigfett  im  типЬКфеп  2luS« 
bruef,  erweeft  woljl  ein  buntleS  ©ргафде^1}1;  aber  tlareS  Sewufetfein,  ©гфег* 
§ett  im  типЬНфеп  unb  fd^rtft^en  äluSbrucf  giebt  nur  bie  Siegel  (©rammatif). 
9Bir  befd^äfttgen  und  baljer,  патепШф  in  ber  legten  #älfte  beS  Unten^tS,  fefjr 
ausführlich  mit  „©rammatif,  fo  bafc  biefe  Sriefe  }ид!йф  eine  angewanbte  ©ram* 
matit  enthalten,  bie  an  Sottftänbtgfeit  oon  teinem  anberen  SBerfe  егге^ф!  wirb. 


Snbem  mir  nunmehr  gum  Unterriфte  übergeben,  {ргефеп  roir  поф  ben  emften  2Вип{ф 
aus,  bafc,  wer  benfelben  beginnt,  ityn  аиф  beenbe,  bafi  |гф  feiner  nur  foldfje  Sernenbe 
bebienen  mögen,  bie  gum  3i*k  gelangen  то  ollen.  —  Seffer  niфt  anfangen,  benn  erliegen! 

@S  gilt  bie  ©ргафе  unfereS  größten  91афЬагв  gu  erlernen,  eine  ©ргафе,  bie  in 
einem  ©ефре1  ber  SBelt  gefprodjen  ober  wenigftenS  oerftanben  roirb.  2)er  rufftfdje  SRtefen* 
ftaat  ift  aufcerbem  immer  meljr  unb  mefjr  ber  natürliфe  Sermittler  зшг|феп  ben  ßrgeugniffen 
SBefteuropaS  unb  einer  400  ЗЖШопеп  überfteigenben  Seoölferung,  beftefyenb  aus  Ctymefen, 
Sapanern .  unb  Яогеапегп.  Зттег  weiter  bringt  baS  ©ф{епепде1ег{е  unb  mit  фт  bie 
Äultur  in  biefem  ипегте^Кфеп  Яегфе  oor,  unb  gange  Sänbergebiete  werben  ber  Urbar* 
тафипд  erfфloffen,  то  bis  baljin  üietteid^t  поф  nie  eine  теп{фКфе  Stimme  ег{фа1Й  ift. 
2Bir  motten  bie  ©ргафе  eines  SolfeS  erlernen,  гое1фе8  ber  ЗКс^ф^еи  J^ter  wie  ^ЭДфКп, 
Turgenjew,  2)oftojewSft,  lolftoi  gefфenft  tyat,  eines  SBolfeS,  beffen  §anbel  unb  ^nbuftrie 
einen  gewaltigen  ЭЗДфтоипд  genommen  l)aben  unb  in  beftänbigem  28аф{еп  begriffen  finb. 

2)aS  3*e^  ba$  uns  TOinft,  lotynt  Ьетпаф  unfere  SKnftrengungen  in  feltener  2Beife. 
ЗеЬоф  baS  ßrftreben  biefeS  3fefeg>  wie  jebeS  ©tubium,  maфt  -äMütye,  —  unb  wir  finb 
weit  entfernt  gu  fagen,  bafj  unfere  9Retljobe  biefe  gang  erfpare. 

2)ieS  möge  man  beljergigen.  $eber  wolle  рф  егпрКф  prüfen  unb  nur  bann  ans 
2Berf  geljen,  wenn  er  Gljarafterfeftigfeit  in  рф  füfjlt;  wenn  er  рф  gutraut,  für  bie  ©гшфипд 
eined  1>офтгфйдеп  $\tk%  auf  eine  Ьоф  niфt  allgu  lange  3е**  *адН.ф,  <фие  Unter* 
Ьгефипдеп,  1 — 2  ©tunben  opfern  gu  fönnen;  wenn  er  fid)  ftarf  genug  weift,  рф  Ьигф 
тф^  (feien  eS  Vergnügungen,  £ieЫingSЬefфäftigungen  ober  fonftige  епйе1)гКфе  2)inge)  oom 
©tubium  abgalten  gu  laffen:  „ffienn  bu  eines  mittft  еггафсп,  muftt  bu  tyunbert  anbreS 
laffen."  (Stüdfert.)  ©oll  baS  ©tubium  д-гиф1е  tragen,  fo  ift  фт  älnftrengung  unb  (Sin* 
fe^ung  ber  ebelften  ftraft  beS  ЗЙе^феп,  beS  ffiillenS,  entgegengubringen. 

2)ieS  glaubten  wir,  um  in  niemanb  trügerifфe  Hoffnungen  gu  erweden,  ^ier  oon  oorn* 
herein  fagen  gu  muffen. 

Фадедеп  fönnen  wir,  geftü^t  auf  oieljäljrige  6rfa^rung,  jebem  bie  Жегрфегипд  geben, 
baft  baS  3n*e^cffe/  baS  unfere  5DJet^obe  bei  jebem  2)en!enben  erwedft,  bie  ефгЬегИфе 
ЗИи^е  fo  feljr  oerringert,  baft  fie  faum  empfunben  wirb;  benn  balb  finbet  jeber  Sernenbe 
Vergnügen,  ja  ©enuft  am  ©tubium,  fofern  geiftige  93е?фа^дипд  фт  überhaupt  ©enuft 
gu  bieten  оегтад.  21иф  wolle  рф  jeber  überzeugt  galten,  baft  er  baS  3^1  —  bei  Se* 
|аггИф!си  unb  рипйНфег  Befolgung  ber  gegebenen  ЗЗог?фп^еп  —  рфег  сггс1фсп  wirb, 
baft  er  aisbann  etwas  ОгЬе^Пфе$  unb  ©angeS  erlernt  unb  in  feiner  gefamten  ©eifteSbilbung 
einen  ег^еЬКфсп  ©фгШ  oorwärts  get^an  fyaben  wirb. 

Фигф  einen  3«>cifel  an  feinem  geiftigen  Äönnen  laffe  рф  niemanb  а^фге&п.  3ur 
(Erlernung  ber  ги?р?феи  ©ргафе  паф  unferer  ШеЦоЪе  finb  feineSwegS  befonbere  %аЩ* 
feiten  ober  33orfenntniffe  nötig.  6s  genügt  ber  93eft£  beS  gewö^nliфen  gefunben 
ЗЙenfфenoerftanbeS  unb  bie  $äl)igfeit,  beut^фe  2)rucf^rift  пфид  gu  lefen,  —  oorauS* 
gefefct  bie  Entfaltung  unb  SluSübung  jener  ^еггИфеп  (Sigenfd^aften,  beren  im  allgemeinen 
ber  Фе^{фе  рф  rühmen  barf: 

З&ОДГеи  unb  üuSbauer,  Siebe  jur  «rbett! 


—   4    — 
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anfangen  ift  tri<$t,  Beharren  ift  Äunft." 

(«Itbeutf^e«  6prt<$n>ort) 
„«ufgepafct!    SBer  bo«  crfte  ÄnopfCo^  verfehlt,  fommt 
mit  bcm  3ufnöpf<n  nic^t  ju  9tanbe!"  («oetb» 


(35er  Sernenbe  roolle  junäc^ft  aufmerffam  lefen,  roaö  folgt. 
9Ba3  roetter  oorjuneljmen  ift,  roirb  er  an  geeigneter  Stelle  erfahren. 
Фге  als  93eifpiele  oorfommenben  ruffifd^en  Wörter  Ьгаифеп  vorläufig  nidjt  auSroenbig 
gelernt  ju  werben.) 


1.  Snte  nl  Sitfiia. 

1.  2)ie  rufftfd^e  ©ргафе  befielt  roie  jebe 
onbere  Sautfprac^e  aus  Sauten,  bie  auf  fol* 
genbe  Sßeife  entfielen: 

StuS  ber  Sunge  bringt  ber  Suftftrom  Ьигф 
bie  Suftröfyre  in  ben  Äe^lfopf  unb  oerfefct  bie 
in  ifjm  ЬерпЬКфеп  Stimmbänber  in  Sdjroin* 
gungen.  ФаЬигф  entfielen  in  ber  Stimmrifce 
—  ber  шж  ben  unteren  Stimmbänbew  ge* 
bilbeten  КпдНфсп  Spalte  —  Üöne.  3)en 
Inbegriff  biefer  Üöne  Ье^фпеп  roir  mit 
„Stimme".  2>te  Üöne  roerben  in  bem  8фаИ- 
räume  —  befteljenb  auö  Яафепгаит,  9Jtunb= 
Щк  unb  9tafenljö{)le  —  Ьигф  bie  Spraä)- 
roerfgeuge  (©aumen,  3un9c>  3ä^ne  unb 
Sippen)  oe^tebenartig  abgeänbert,  unb  eö 
ergeben  ^ф  beftimmte  „tönenbe"  Saute.  2Bir 
fagen  „tönenbe",  benn  „tonlofe"  Saute  fönnen 
ofjne  Beteiligung  ber  Stimmbänber  Ьигф  bie 
Stellung  ber  3unÖe>  ber  ftätyxt  unb  ber  Sippen 
im  ЭфаИгаит  entfielen,  roenn  ber  Suft* 
ftrom  eingeengt  ober  gehemmt  roirb;  baö  finb 
bie  fogenannten  ©ertu^laute. 

2.  2llö  ЗеЦ^п  für  bie  Saute  bienen  bie 
ЗЗиф^аЬеп,  beren  ©efamtljett  „Sllptyabet"  ober 
„3lbc"  ЩХ.  v/ 

2.  3«  Ii8f|wdieiejeid|HiHi.* 

1.   Ärarj  unb  halblang. 

^(Аигшегфеп)  ftetjt  in  unferer  Яи^ргафе* 
Ье^егфпипд  über  furj  ju  [ргефепЬеп  2?o- 
falen:  ЗЗгиф. 


*  ФаЗ  2Bi$ttgfte  oon  bem,  roaö  $ur  ©rflärung 
ber  8udfpra$ebejei$nung  btent,  ift  mit  einer  Sinte 
eutgefafit,  bamtt  ed  рф  von  bem  übrigen  3rt$alte 
ber  Briefe  abgebe. 


Gin  SSofal  oljne  Seifyn  ber  Äürje  ift  tyalb* 
lang  gu  {ргефеп. 

2.  Silben.  Silben  finb  bie  einzelnen,  uon* 
einanber  trennbaren  ©lieber  beä  SBortförperS. 
3u  jebem  {о1феп  ©liebe  gehört  notroenbiger* 
roeifc  ein  3iof a Haut.  43Kit  biefem  fönnen 
поф  Äonfonanten  —  oorangeljenbe  ober  паф* 
folgenbe  —  oerbunben  fein;  j.  95.:  ЯЬ-mi-ra-li- 
tät  (5  Silben),  21-me-ri-fa  (4  Silben),  $i-a-no 
(3  Silben),  $a-fan  (2  Silben),  2ßalb  (1  Silbe). 

3.  Äcccnt  unb  $erbmbung£ftri$. 

r  (ffiortaccent)  beutet  bie  im  2Borte  Ьигф 
fräftigeSetonung  ^eroorflufjebenbe  Silbe 
an:  ЗЗаи'тгоафЗ;  ЗЗе'гдЬаи;  33le'nbroerf. 

-  (93erbinbung3ftmf))  gerlegt  baö  2Bort  in 
fo  oiel  Silben,  roie  $u  {ргефеп  ftnb;  er  foSf 
biefe  einzelnen  Silben  oerbinben,  mфt 
trennen,  unb  зид1е{ф  baö  21и${ргефеп  tuet 
filbiger  SBörter  erlebtem. 

3.  »iffldje  Ы\тШ№. 

2)ie  ruf^e  Зргафе  beftfct  groei  ЗЗиф^аЬеп, 
ъипЬь,  bie  feinen  Saut jgjgjjuutt,  fonbern  nur 
baju  bienen,  um  an$ugeben,  roie  bie  iljnen  ooran* 
ge^enben  Saute  аиЗз^ргефеп  fmb.  (95gl.*  26.) 

4.  etttteümij  let  State. 

1.  Sei  ber  §eroorbringung  ber  Saute  Ьигф 
baö  ßinbringen  beö  Suftftromeä  in  ben  Rci}U 
fopf  ftrömt  entroeber  bie  Suft  frei  Ьигф  ben 
ЗЛипЬгаит  —  ber  Ьигф  bie  Stellung  ber 
Зипде  unb  Sippen  oerfdjicbenartig  gcftaltet 
roirb  —  au$,  ober  roirb  Ьигф  ßngenbilbung 
im  3Jlunbfanal   jufammengeprefjt  ober  Ьигф 


—    5    — 


*  „ЗД."  ift  Slbfürjung  für  „ЯегдЩе". 
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Sfc^lufc  an  irgenb  einer  ©teile  beä  9Runb= 
fanalä  gehemmt. 

2)te  Saute,  bte  roir  bei  ber  freien  2)игф= 
ftrömung  ber  Suft  Ьигф  ЫгШтхЬЩк  erhalten, 
nennen  roir  Sofale,  bte  anbern  ftonfonanten. 

2.  3Me  Sofale  finb  alfo  reine  ©timm* 
ЬШ^,  rote  jT^Ta  unb  u.  Sei  a  ift  ber 
ÜJhmbfanal  am  roetteften  geöffnet  unb  bie 
3«nge  bleibt  in  tljrer  дегоо1>пИфеп  Sage.  35a3 
гц{П{фе  а  Hingt  babei  roie  ba$  beutfd^e 
forje,  offene  a  in  fann,  93аф,  %aü,  unb  roir 
bejei^nen  e3  in  unferem  Sluefp^efoftem 


mit  Iateini№em 


3«r  ^eroorbringung  be$  и  jieljen  roir  bei 
ber  2)urd)ftrömung  ber  Suft  bie  Зипде  fo  паф 
hinten,  baf$  tljr  unterer  Xexl  ft$  faft  ^um 
weisen  ©aumen  tyebt.  2)ie  Sippen  bilben 
babei  eine  ganj  Heine  frcterunbe  Öffnung.  21иф 
baö  ruffifd^c^i-  ГО^Ь  fo  Ijeroorgeb^t  unb 
lautet  roie  ba$  и  in  Щх,  fuljr,  nur  etroaS  fürjer. 


2tu3fprad&ebeAeidmung :  tateinifcftcg 


28ir  еггосфпеп  {фоп  ^ier  biefe  beiben  So* 
fale,  um  Setfpiele  bilben  ju  fönnen.  9iäl)ere$ 
bringen  bie  SCbfd^nitte  35—59. 

3.  2)ie  ftonfonatttett  finb  bagegen  nur  ®e* 
rftufölaute,  bie  ber  Suftftrom  entroeber  Ьигф 
ШЬипд  an  einem  unferer  ©ргафгоег^еиде 
(roie  bei  f,  fc,  ro,  f,  j,  ф,  fф)  {jeroorbrtngt,  ober 
foMje,  bie  Ьигф  bie  Öffnung  be3  SSerfd^Iuffeö 
entfielen,  гое!фег  gur  Hemmung  beö  Шет* 
ftromeä  im  SKunbe  beroirft  roirb  (roie  bei  b,  p, 
b,  t,  f,  g,  m,  n). 

2)tefe  ©егсЗДе  beftfct  аиф  bie  пОДфе 
©ргафе. 

4.  ©orool)!  im  Stuften  als  аиф  im 
2)е^{феп  fommen  foMje  Serbinbungen  oon 
Sofalen  unb  Äonfonanten  oor,  bei  benen  bie 
Saute  ber  beiben  Sofale  ober  (in  einem  gatte 
аиф  brei  [ogl.  29])  Äonfonanten  ju  einem 
neuen,  anbercn  Saut  (3.  33.  pf>)  oe^meljen. 
SBctyrenb  roir  für  foldje  ЗЗо1а1оег|фте1= 
jungen  bie  93езе1фпипд  $i$t!o'ng  beftfcen, 
$aben  roir  gur  Эе^фпипд  von  $  0  nf  0  n  a  n  t  e  n  * 
t>erf$me  (jungen  feinen  2lu3brutf. 

5.  ЗМе  ги{ЭДфе  ©ргафе  fennt  aufjerbem 
einen  Saut  (ogl.  51),  ber  bie  Sebeutung  cineä 
93ofal3  ober  bie  eines  Äonfonanten  Ijaben  fann. 
©enauereö  roerbcn  roir  in  ber  аио^гКфсп 
SDarfteüung  ber  rufftf$en  Saute  fmben,  bie  roir 
in  folgenber  Drbnung  Ье?ргефеп  roerben: 
a)  Äonfonanten;  b)  Sofale;  с)  ber  £al6oofaf 
unb  d)  ЪхрЩоще. 


5.  Seiveifiigei. 

1.  «inteiltme  biefer  Unterri#t8briefe.  Seber 
„Srief  Ijat  jroei  „Sefttonen";  jebeSeftion. 
ift  in  „ЗЩфпШе"  eingeteilt;  otele  3(ЬТфпШе 
verfallen  поф  in  „fünfte". 

2.  «bf#mtte  unb  $tmfte.  2Bo  roir  auf 
irgenb  eine  ©teile  ber  Unten^täbriefe  Ijtn* 
guroeifen  ^aben,  fc$en  roir  einfaф  bie  Kummer 
be$  паф^и^епЬеп  9(bf$mtted  in  ecftger 
Шаттег  []  Ijtn,  —  baneben,  in  fleinerer 
©фпр,  bie  Kummer  beö  betreffenben  ^unfteö. 

,,[4,2]"  alfo  зи  lefen:  Ste^e  «bfdjmtt  4, 
ЩпП  2. 

Um  bie  (bei  un§  am  gtofee  ber  ©eite  fteljenben) 
Seitenzahlen  ober  um  bie  Plummer  ber  Srief  e, 
bjro.  Sektionen  fümmern  roir  unä  bei  Жег- 
roeifungen  in  ber  Яеде!  тф^ 

Фа  am  ^opfe  jeber  ©eite  bie  3iffam  ber 
31Ь?фпШе  angegeben  finb,  гое!фе  jebe  Seite 
enthält,  fo  ift  baö  21uffinben  eines  £mroeife$ 
leidet  unb  bequem;  roir  bürfen  ba^er  roo^l  bie 
jebeömalige  ЗЗеафШпд  berartiger  ^n9cr5eW 
erroarten. 

3.  91аф  fragen.  Ste^t  паф  einer  oon  und 
geftellten  grage  eine  berartige,  bie  3lntroort 
cnt^altenbe  Serroeifung,  fo  ^ei^t  baä: 

„ЗИап  benfe  guoor  паф,  beantworte  bie 
^rage  au$  bem  ©ebäd^tniffe,  —  unb 
erft  bann  überzeuge  man  |гф,  ob  bie 
felbft  gegebene  3lntroort  пфйд  roar". 


^onfonantcn* 

6.  -b  — 

2Bie  b  in  Фоф^  $uft,  2)anjig  lautet  ba§ 
rufftfc^e  д. 


Щ^р^Ф^^щп^^ы^^ 


да      (ba)        ja;  unb, 
дуда  (Ьй-Ьа')  bie  Sфalmei. 

7.  —  _ь  — 

2)er  ги^фе   b^Saut  (6)   Hingt   rote    ЬаЗ 
ЬтЩс  Ъ  in  Ьгефеп,  ©иф,  ©rot. 


2ßir  Ьезе{фиеп  biefen  Saut  mit  Ье^?фет 


баба  (Ьаг-Ьа)  ba*  SBeib, 
буду  (Ьиг-Ьй)  {ф  roerbe, 
дуба  (Ьиг-Ьа)  ber  ©фе  (©enttro). 

8.  -f- 

5Der   rufftfd^e  bSaut  (к)   roirb  roie  I   in 
franf,  ftfage  де?ргофсп. 
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аш^ргафеЬе^фпипд:  beutfdjeS 


куда  (fii-ba')  roofyn?, 

куба  (fu'-bä)  ber  Äubifjaljl  (©enttro).  ^ 

9.  -  i  —  ^ 

3iuffifd^ee  и  Hingt  wie  m  in  тафеп,  3Rut, 
munter. 


2Sir  Ье§е1фпеп  biefen  Saut  mit  bcut^cm 


кума  (fü-rna')    bie  ©eoatterin, 

мама  (mar-mä)  bie  3Kama, 

мука  (mü-faO    baä  9Kel)l, 

мука  (mu'-fa)    bie  Dual,  bie  $ein. 

10.  —  н  — 

SDie  ruff^e  ©ргафе  fennt  nur  baS  3ungen* 
fotfcen=r,  b.  I).  nur  ben  r*8aut,  ber  Ьигф 
fräftigeö  SSibrieren  ber  3imgenfotye  (niфt 
be3  3äpf$eitö)  $еп>огдеЬгсф  rotrb. 

2>iefe3  r  ift  аиф  in  melen  ©egenben  Фе^{ф* 
lanb*  деЬгаифКф  unb  §at,  roie  jeber  ©efang* 
leerer  beftätigen  wirb,  für  ben  ©efang  au* 
©rünben  beä  SBotyllautee  alleinige  ©eltung. 

3tn  Stoffen  rotrb  eä  aber  befonberS  fräftig 
аи^де^гофеп.  


13.  —  t  — 

ФаЗ  ruf^e  т  lautet  roie  Ьс^[феа  t  in 
Trubel,  treffen,  tragen. 


25a3  auf  biefem  2Bege  erzeugte  ruffifd^e  p 
Ьезе{фпеп  rotr  mit  einem  lateinifфen  großen 


дура  (bu'-ва)  bie  Närrin, 

раба  (ва-Ьа')  bie  Sflamn, 

рама  (ва'-mä)  ber  Stammen, 

рука  (вй-!аг)  bie  £anb;  ber  2trm. 

11.  -  »  - 

2)a3  хи\Ще  н  entfpi^t  ganj  bem  beutfфen 
n  in  поф,  Käme,  nur. 


21ифгафеЬезе1фпипд:  bcutfc^cö 
—  n  — 


ну  (пи)  nun, 

на  (па)  auf, 

рана  (ва'-па)  bie  ЗВипЬе, 

кануна  (fä-nu'-nä)  ЬеЗ  Sorabenbä. 

12.  -  9  - 

ЗВепп  roir  ЬаЗ  д  in  graben,  ©rube,  ©arten 
{ргефеп,  erhalten  roir  ben  rufftfäen  Saut  r. 


2Bir  Ьезегфпеп  biefcn  Saut  mit  beutfфem 


туда  (tu-baf)    borten,  baljin, 
рута  (виМа)  bie  Staute  ($ftonic), 
тура  (tu'-ва)  ber  £urm  (im  ©d)a<$jpieO. 

14.  —  f  — 

5Die  ruften  Эиф^аЬеп  ф  unb  в*  Ье^фпеп 
ben  beutfdjen  f*Saut  in  Sauft,  garbe,  |аЦф. 


ЩифгафеЬе^фпипд:  Ье^{феЗ 


rara  (да'-да)  bie  Giberganö, 
дуга  (Ьй-да')  ber  Sogen, 
губа  (дй-Ьа')  bie  Sippe. 


ЭДифгафеЬе^фпипд:   ЬыЩ& 


фу      (fu)        pfui!, 
фуга  (K-9ä)  bie  $иде, 
фута  (K-t^)  Ьса  gufjeö  (2Rafr), 
фура  (fu'-ва)  bie  gufyre. 


15. 


2)a3  ruffifd^c  с  lautet  roie  baä  beutfфe  fj 
in  ©ruft,  nafj,  lieft. 


ЯифгафеЬе^фпипд :  Ьс^{феа 


раса  (ва'-fcä)  bie  Stoffe, 

суда  (jjü-bar)  ЬеЗ  ©епф1еа, 

сада  (fja'-bä)  beä  ©artenS, 

сума  (jjü-rna')  bie  ЗДфе,  ber  Duerfacf. 

16.  —  »  — 

3Bie    ba$   beutfфe   го   in    »arten,  SBort, 
Sßjunbcr  Hingt  baä  ги|^фе  в. 


SDiefen  Saut  Ьезе*фпеп  roir  mit  Ьс^{фет 


вата  (гоа'-tä)        bie  Üfflatte, 

ватага  (гоа-ta'-gä)  bie  Stotte, 

рукава  (вй-fä-roa')  bie  Ärmel, 

канава  (fä-na'-roä)  ber  ©rabcn. 

17.  —  q  — 

gut  im  2)cutf#cn  befannter  Sautt  2Bir 
bitten  ben  Sernenben,  folgenbe,  iljm  größten* 
teils  bcfannte  grcmbroörtcr  bcrart  laut  ju  lefen, 
bajj  ber  barin  üortommenbe,  Ьигф  fetten  2>rucf 
Ijeroorgefiobcne  ЗЗиф^аЬе  re$t  janft,  re#t  тЩ 
(niфt  roie  f#!)  де{ргофеп  roirb: 

äüantage,  Sagage,  Slamage,  Sourgcoifie, 
Charge,  фагд1егеп,  Gourage,  engagieren,  6qui* 
ра%г,  ßtage,  ©аде,  ©elee,   generös,  ©enie, 


ßommt  jefct  nur  поф  in  wenigen  2Börtem  oor. 
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genieren,  ©enSbarm,  Äarambolage,  Soge,  Io* 
Bteren,  SKenagerie,  Orangerie,  $age,  Siage, 
(Sergeant,  Spionage,  3aloufte,  3aquette,  3ean, 
3ong(eur,  3<>umal. 

gür  biefen  Saut  $at  bie  beutfd^e  бфп^ 
{ргафе  fein  Зегфеп  unb  giebt  tyn  balb  Ьигф 
g,  balb  Ьигф  j  roteber.  6r  entfpiul)t  bem 
ruften  ж. 


21.  —  f<*  — 

Фаё  beutfd^e  {ф  in  fdjjneiben,  га^феп, 
Щфе  ift  аиф  im  9hifftfd>en  оофпЬеп  unb 
roirb  Ьигф  ш  bargeftettt. 


liefen  3{(ф1аи1Ье8е1фпеп  roir  mit  Ье^{фет 
—  |ф  — 


hieran  antnüpfenb,  oereinigen  mir  $ur 
®arftettung  biefe^  SauteS  beibe  Зе*феп,  in* 
bem  wir  an  ba3  grofee  Ыеш{фе  G  ein 
Heineä  j  fügen; 

ЯифгафеЬе^фпивд  alfo: 


жаба      (Gja'-bä)      bie  Äröte, 

багажа  (bä-ga'-Gjä)  ber  Sagage  (<3jenitu>), 

жука      (Gjü-fa')       be3  Ääfer3. 


i 


18. 

Фаз  ги[^фе  д  Hingt  roie  g  in  3orn,  §u, 


2(u3fp^ebe^nung:  Ье^{феЗ 


цата    (ja'-tä)  ber  ^eiltgenfc^etn, 
цаца*  (ja'-jä)  ЬаЗ  Ätnberfpteljeug. 

19.  —  #  — 

35ie  ги{^фе  ©ргафе  !ennt  nur  ben  fo* 
genannten  ad>.£aut  (x),  ben  ber  Фе^{фе 
in  93аф,  5оф,  ЗЗасфиЗ  fprid&t.  95eim  ruffif$eit 
#*Saut  roirb  bie  Зипде  t^t  fo  rocit  jurücf* 
gebogen,  roie  beim  Ьеи1[феп  ф. 


душа  (ЬМфа')       bie  ©ее(е, 

каша  (fa'-fdjä)        bie  ©rüfce, 

наша  (na'-fd)ä)       unfere, 

ратуша  (ка'-Ш-{фа)  ЬаЗ  9tat$au3. 

22.  -  p  - 

Фет  Ье^|феп  p  in  $гаф^  prangen,  $runf 
entfpi^t  ЬаЗ  ги||г[фе  п. 


2Bir  Ье^фпеп  biefen  Saut  mit  beutfфem 


ЯифгафеЬе^фпипд :  Ьигф^пфепсЗ 
Ье^ГфеЗ  _  ф  — 


хата  (фа'-tä)  bie  £ütte, 
муха  (mu'-фа)  bie  fliege, 
рубаха  (нй-Ьа'-фа)  ЬаЗ  £emb. 

20.  -  f  — 

Фег  пОДфе  ЭифраЬе  з  begetc^net  benfeföen 
2aut  roie  f  in  ©orge,  fingen,  Sabfat. 


пара  (ра'-ва)  ba3  ^Jaar, 
пуза  (pu'-fä)    be3  2ßanfte3, 
пава  (ра'-гоа)  bie  ^fauljenne, 
паду  (pä-bu')    {ф  roerbe  fallen. 

23.  —  ь  — 

Фаз  ruff^e  л  Hingt  oiel  ootter  als  ba3  U 
in  füllt  ober  baut.  @3  ähnelt  bem  Saut,  ben 
тапфег  ffieftfale  im  Sßorte  Ло1фег"  fpi^t. 

Um  biefe3  raulje  ruf^e  л  f)eroor$ubrmgen, 
brüdfen  roir  ben  oorberen  £eU  ber 
Зипде  frafttg  an  ba3  3a^ufleifd^  ber 
oberen  3äJ)ne  unb  {ргефеп  babci  ben 
USaut  in  füllt,  fällt,  baut,  lallt  au3. 

Фег  Saut,  ben  roir  fjierbei  erhalten,  ift 
genau  ba3  ruf^e  л. 


21иЗ{ргафеЬезе1фпиод:  tateittifd^cd  grojje3 


лава  (ъа'-гоа)  bie  Saoa, 

лагуна  (ьа-ди'-пй)  bie  Sagune, 

лужа  (Lu'-Gjä)  bie  ^füfce, 

луна  (ьй-па')  ber  ЭДопЬ. 

24.    8ertoe$fchmg  ижфег  unb  harter  fton. 
fonanten. 

,,»on  ber  Steinzeit  ber  »ofale  &ängt  bie 
€c$ön$eii,  eon  ber  SRic^tigfeit  ber  Äonfonanten 
bie  $eutli<$feti  ber  ©ргафе  ab."     (2>iej.) 

1.   ftann  3eber  b,  b  к.  ric^ttg  ^гефеп? 

ЗВепп  man  bem  Фeutfфen  fagt: 

„Unte^eibe  b    b    g    ro  f    Gj    ja  genau 
oon  p    t    !    f    fj  frf)", 
fo   ift  ba3  fe^r  fфön  unb  fe^r  notroenbig; 
—  biefeS  blo^e  ©agen  genügt  aber  поф  lange 
niфt.   3l\d)t  jeber  Феи^фе  fann  ein  пф%3 
Söirb  meift  nur  in  ber  »olföfprac^e  gebraucht.  I  Б,  b  je.  {ргефеп.     Stnbere  —  je   паф  tyrer 
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за         (fa)  für;  hinter, 

муза     (mu'-fä)     bie  SWufe, 
зараза  (fä-Ra"-fä)  bie  беифе. 
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inrootnjicDen  §eimat  —  fönnen  es,  ucrroed^fcln 
aber  baö  eine  mit  bem  anbern.  Sie  glauben 
t  ju  Ургефеп  unb  man  fyört  b,  ober  umgefetyrt. 
3n  bem  folgenben  geben  roir  ein  allen  Der* 
ftänbltdjeö,  ипгшдЦфеа  ХШе^фейипдЗ^феп. 

2.  Sie  Äonfonantenpaare.  а)  $erfu$e  \ф, 
Ъге  Äonfonanten 

f     ii 

für  fic^  allein  f}eroor$ubringen  unb  längere 
Seit  aushalten,  ju  bebten,  fo  fjöre  гф  (bei 
richtigem  ©ргефеп)  nur  ein  ftimmlofe*  ^аифеп 
ober  ЗЧФеп-  &9e  Ц#  roäljrenb  xä)  f  unb  fj 
{ргефс,  bie  fjinger  an  ben  Äcljlfopf,  fo  füfyle 
1ф,  bafi  er  gan§  rufjig  tft,  benn  bie  barin 
ЬерпЬКфеп  Stimmbänber  bleiben  untätig  unb 
fфlaff .  £>er  Saut  bilbet  рф  nur  am  Ausgange 
bed  3RunbeS,  niфt  im  ÄeJ)lfopfe. 

Ь)  Й^пНф  unb  Ьоф  ganj  anberö  werben 
bie  bem  f,  {j  еп^ргефепЬеп  Äonfonanten 


tu 


f 


^егоогдеЬгаф!.  ©ргефе  \i)  to,  f  пфйд  au%, 
fo  füllen  зидМф  bie  an  ben  Äeljlfopf  ge* 
legten  gingerfpifcen,  bafj  ber  Äeljltopf  letfe 
erbittert.  $iefeö  Erbittern  rüljrt  Ijer  oon  ben 
Зфготдипдеп  ber  im  Äeljlfopfe  angefpann* 
ten,  Stimme  erjeugenben  Stimmbänber. 
ЗФ  f)öre  дШф^еШд  mit  to,  f  einen  bumpfeu 
го!аП[феп  Saut;  \d)  fyöre,  bafj  biefe  Äonfo* 
ttanten  ftttttmljaft  ftnb. 

c)  @benfo  fielen  fi$    (     b     g     unb 

P     l     f 
gegenüber.    93ei  ben  ftimmtjaften  Äonfonanten 
b,  b,  g  fü$le   i$  bad  Gittern  beS  Äeljb 
fopfeS,  ii)  työre  bie  fie  begleitenbe  Stimme,  bei 
ben  ftimmlofen  p,  t,  f  bagegen  тфЬ 

(öefonberS  ЬеиЖф  fann  man  ben  Unterf$ieb 
innren  frtmmljaften  unb  ftimmlofen  Sauten  pren, 
roenn  man  Щ  bie  O^ren  feft  sutyält.) 

d)  ©егод^пНф  nennt  man  bie  ftimmlofen 
Äonfonanten  f,  fe,  p,  t,  f,  ф  l)arte,  bie  ftimm= 
haften  m,  f,  b,  b,  fl,  g  [33]  ше1фе  Äon* 
fonanten. 

3.  Фетеп^ргефепЬ  teilen  roir  аиф  bie 
rufftf$en  Äonfonanten  in  Ijartc  unb  toei$e 
ein,  unb  jroar  gelten 

als  Jjart:    п,  ф,   к,   т,    ш,    с,    х, 
ate  toeidj:  б,    в,    г,   д,   ж,    з,   г*. 


ЗШг  ЪцеЩпеп  biefe  Saute  mit: 

р  unb  Ь,  f  unb  го,  f  unb  g,  t  unb  b, 

fö  unb  Gj,  fj  unb  f,  ф  unb  g. 


*  »gl.  33  unb  bie  foftemattföe  XabeUe. 

MKTH.  TOÜ88.-L.,    BüSS.  ORIO.-Ü.-B. 


4.  Serfdjiebene  SdjneaigteÜ.  ЗЯап  Ьеаф1е, 
bafc  bie  ftimmlofen  Äonfonanten  mit  f  ф neiler 
Suftftrbmung  bgro.  Seroegung  ber  Фргефгоег!* 
jeuge  gefproфen  roerben,  wogegen  bei  ben 
ftimmljaften  bie  Suftftrömung  langfamer  tft. 

5.  Stimmlos,  ftimmljaft.  2)er  unter  *ßunft  l 
Ijeroorgeljobene  Unterfdjieb  ^rotfc^en  „fümm* 
loa"  unb  „ftimmljaft"  fei  ber  ЗЭеафитд  ber 
Sernenbcn  ganj  befonberd  empfohlen.* 

ЗИап  raffe  bie  ftimmtjaften  Äonfonanten 
^гтКф  auf  ber  3ungc  jcrfdjmeljen,  niфt  nur 
um  eine  richtige  31и^ргафе  $u  erzielen,  fonbern 
oor  allem,  um  bie  1афегПф^еп  unb  ретйфреп 
^Rtjjoerftänbmffe  ju  oermeiben.  2Bie  leiфt  ein 
einiger,  fфleфt  аи$де?ргофепег  Эиф^аЬе  Un* 
tyetl  ftiften  fann,  jeigt  folgcnbeö  Scifpiel: 
3Ran  benfe  рф  einen  Sфaufpieler,  ber  im 
$öljepunft  bcö  Irauerfpieled  ju  güfjen  ber 
Фате  feines  ^erjenS  flagenb  ?ргефеп  fott: 
^0!  гое(фефет!  D!  гое1фе^ет!"  unb  ba* 
für  ^eroorbringt:  „Ol  гое1фс  JBeinM  DI 
гое1фе  ©ein'!"  Gr  roirb  ?фгоегКф  baö  фиЫЬ 
htm  Ьигф  bie  liefe  feines  Эфтегзеа  rühren  I 

6.  $art:  tonloö;  —  тЩ:  tönenb!  Ш* 
Ergebnis  bicfer  ЗЗеоЬафШпд  bilben  roir  un% 
folgenbe,  un%  baS  Э^фйде  рфстЬе  Siegel: 

2)ie  garten  Äonfonanten  f,  %  \§,  p,  t, 
f,  ф  ljaben  roir  tonlos,  otjne  3Ritroirfung  ber 
Stimme  ju  {ргефеп; 

bie  гое4фсп  Äonfonanten  ro,  f,  Gj,  b,  b, 
Ö'  %  bagegen  tönenb,  mit  fфroingenben  Stimm* 
bänbern,  b.  §.  mit  Stimme  (SSofallaut). 

7.  3ur  »cadjtune  für  ©fibbeutf фе  к.  Seber 
unferer  Эфи1ег,  beffen  SBiege  niфt  in  -Korb* 
beutfфlanb  geftanben  ^at,  roolle  baS  95or* 
fte^enbe  ja  beaфten!  %m  6lfa^,  in  einigen 
©egenben  Süb  unb  3Rittelbeutfd^lanb§  к.  ift 
gebaфter  оо!аК?фег  Saut  ben  птфеп  Äonfo* 
nanten  ab^anben  gefommen.  2Benn  b, 
b,  g  гс.  bort  oljne  3Ritroirfung  bcS  Äe^lfopfeS 
gefpmfjen  roerben,  fo  ^ört  ber  9tuffe  (ober 
аиф  ber  51огЬЬе1^фе)  Ьоф  nur  bie  entfp^em 
ben  tjarten  Sфroefterlaute  p,  t,  f  зс. 


*  3)te  ftimmlofen  (garten)  Äonfonanten  p,  t,  f 
laffen  рф  aUerbtngS  bei  lauter,  ungeflüfterter  2lu3* 
{ргафе  (фгоег  o^ne  паф!ИпдепЬеп  S3o!allaut  (p1, 
t1,  V  2C.)  ^erüorbdngen.  tiefer  паф!ИпдепЬе 
^Sofadaut,  niфt  p,  t,  f  an  unb  für  \Щ,  bewirft  eS, 
bafi  biefe  Äonfonanten  f$etnbar  ein  roentg  Stimme 
(33ofai)  Щеп;  baö  geilen  ber  Stimme  iftaifo  ^ier 
niфt  fo  auffällig  nrie  bei  f,  J,  f(ft.  —  0)1е1фшо^( 
tritt  ber  Unterfфieb  jroi|^en  Ь,  Ь,  g  unb  p,  t,  t 
Ье$идКф  beö  geilend  ber  Stimme  bei  lefcteren  beut* 
иф  ^eroor,  roenn  man  Ьеаф*е^  bafi  b,  b,  g  von 
oorn herein  mit  Stimme  bu^tränft  ertönen, 
bei  p,  t,  t  aber  ^оф^епд  ein  gelinber.  оо!аЩфег 
Saut  пафНшд! 

—    9    —  la 


Digitized  by 


Google 


(»rief  1 


24-27 


ftonfommten) 


8.  вргефеп  9lorbbeutf$e  ein  ridjtigeg 
rnfftf$eS  b,  b,  g  ic?  3n  TOeberbeutfölanb 
fyat  рф  bie  ermähnte  (bem  3tufftfd)cn  ent* 
{ргефепЬе)  21ифгафе  ber  тхфеп  Äonfonan* 
ten  im  2(n*  unb  ^«bute  meiftenS  erhalten, 
jroar  nic^t  in  Saufen  ober  2^üringen,  roofyl 
aber  in  фаппооег,  93erltn,  Sranbenburg, 
Sommern,  9Recflenburg,  §olftein  к.  2)a  ein 
aus  btefen  $room$cn  Gebürtiger  rooljl  überall 
in  Феи1)ф1апЬ  anjutreffen  ift,  fo  tyat  ber  au% 
anbern  ©egenben  ftammenbe  3)eutfd)e  ©elegen* 
tyeit,  рф  ein  rtd^ttgeS  ruf^eS  b,  b  гс.  оог* 
{ргефеп  $u  laffen.  3ebenfaIIä  fann  bieö  niфt 
[фаЬеп: 

Dfyne  пфНде  21ифгафе  ber  n)eiфen 
Äonfonanten  ift  ein  -guteö  91и^ф  um 
тодКф. 


25.  Seieniug  ler  State  ii  Stjng  tif 
Ute  eteOung  in  ler  бШе. 

2t  n  laut:     35er  erfte  Saut  einer  ©Übe. 
^nlaut:     %n  ber  Silbe  ber  bem  2lnlaut 

folgenbe  Sofallaut. 
2luälaut:  Фег  lefcte  Saut  einer  6ilbe. 


2lnlaut:  Anlaut: 

ruff . :       б  а 

2lu$fp.:    b  а 

Ьеи^ф:    33  a 


2lu3laut: 


26.  Die  lerfdiieleie  M\m$t  let  Яал* 
foncnten. 

3n  ben  31Ь|фтШп  6 — 23  fjaben  mir  bar* 
gelegt,  mie  bie  Äonfonantenlaute  Hingen,  menn 
fte  oljne  SSerbinbung  mit  einem  anbern  Яоп* 
fonanten,  einzeln  oor  bem  SSofal  а  unb  у 
fielen.  2)rtr  Äonfonant  fann  aber  —  mie 
|фоп  in  atbfc^nitt  4,4  gefagt  roorben  ift  — 
mit  einem  anberen  Äonfonanten  ое^фтеЦеп 
(unb  jroar  ju  einem  Saut)  ober  fid)  fo  oer- 
binben,  bafc  jeber  Saut  Ijeroorfliugt,  roie  аиф 
im  Фе^{феп,  j.  33.  in  Hingen,  то  fjinter 
einem  I  ein  l,  unb  паф  einem  n  ein  g  folgt 
unb  auSgefp^en  mirb.  2)er  Äonfonant  fann 
im  Stuften  аиф  oor  SSofale  treten,  bie  barauf 
lu'nroeifen,  bafj  er  anberS  де^гофеп  merben 
mufc,  afö  j.  33.  oor  a  unb  y,  benn  oon  ber 
rufftfc^cn  ©ргафе  gilt  eS  поф  ganj  bcfonberö, 
bafc  oon  einer  пфидеп  21и$|ргафе  ber  Яои* 
fo  пап  ten  bie  ФеиШф1ей  ber  бргафс  ab* 
ijängt. 

ифгипдПф  folgte  oft  паф  einem  Äonfo* 


nanten  ein  Ьигф  ъ  unb  ь  auSgebrütfter  oo* 
falifd^er  Saut,  ber  аиф  ^идкгф  bie  31ифгафе 
ber  Äonfonanten  oor  i^m  angab,  aber  im 
Saufe  ber  3*it  ift  biefer  иоГаЩфе  Saut  oer* 
loren  gegangen.  Знх**  tyaben  рф  ъ  unb  ь 
поф  ^ur  Яи^ргафеЬе^фпипд  ber  ßonfonan* 
ten  er|alten,  ftnb  aber  felbft  ftumm.  2)er  fon* 
fonantifфe  Saut,  roie  er  oor  ъ  unb  ь  geflungen 
Ijat,  ift  geblieben.  2Bir  roerbcn  beöljalb  aufjer 
ber  31ифгафе  ber  Äonfonanten,  bie  roir  in 
ben  Stbfdjmtten  6 — 23  Ье{ргофеп  tyaben  unb 
afö  normale  Ье$егфпеп,  поф  аиЗ^гКф  bie 
mouillierte  21ифгафе  ber  Äonfonanten  be* 
tyanbeln. 

27.  Die  iiiiWerte  IM  let  M< 
finntei. 

1.  Routinierte   Sante    in    ftrembrnortern. 

ЗЛапфсг  roirb  e$  roof)l  bemerft  f)aben,  bafc 
mir  bei  ber  §croorbringung  beö  b  in  rabiat, 
be$  b  in  Stubie,  be3  f  in  SSanfier,  be$  l  in 
6^eoalicr,  bcö  n  in  Gljampagner,  beä  p  in 
Groupier,  beö  r  in  furios,  beö  t  in  Sientier 
(alfo  in  grembroörtern)  bie  Äonfonanten  b, 
b,  f,  l,  n,  p,  r,  t  glciфfam  mit  einem  kidjttn 
j^Saut  ocr^meljen.  2)iefe§  Я?е^фте1зеп  eines 
Äonfonantcn  mit  j  nennt  man  mouillieren 
({рпф:  mu-jr-r?n). 

2.  $anftge£  Sorfommcn  biefer  Sante.  SDer 
Muffe  mouilliert  alle  Äonfonanten  mit  2lu8* 
nafime  oon  ж,  ш  unb  ц.  2)ie  5KouiHicrung 
felbft  ift  in  ber  rufftf$en  бргафе  aber  поф 
ausgeprägter  alö  in  ben  oben  angeführten 
grembroörtern. 

3.  Sag  3Rottiniemng8öerfaljren.  3)ie  Жег» 
?фте1дипд  eineö  Äonfonanten  mit  j,  b.  ty.  baS 
3Koutilicren  eineö  Äonfonanten,  ge^ie^t  Ьигф 
ben  fфnellen  Übergang  au%  ber  aJtunbfteHung 
für  ben  Äonfonanten  ju  ber  beä  j-Sauteä,  fo 
ba^  roir  bei  ber  £eroorbringung  ber  mouillierten 
Saute  ben  mittleren  £eil  ber  Зип9е  (И"е 
bei  ber  Silbung  beö  j-Sauteö)  jum  ©aumen 
^eben. 

4.  Serneljmttdjteit  ber  Mouillierung.    Фа 

e§  bei  ber  SKouiUierung  ber  Äonfonanten  tyaupt* 
fäфliф  nur  auf  bie  Sage  ber  3un9e  anfommt 
unb  biefe  babei  ruefroeife  a\x%  ber  Sage  für  ben 
Äonfonanten  in  bie  ЬеЗ  у  übergebt,  fo  ift  bie 
SSerneljm^feit  ber  SRouiffierung,  roie  roir 
дЫф  nä^er  erflären  roerben,  ntc^t  immer  bie* 
fette. 

A.  33ei  ber  3KouiHierung  Ьео*д  ober  t  am 
6nbe  eines  2Borteö  ^ören  roir  ЬеиШф  ben 
Reibelaut  j,  roeil  in  biefem  gfatte  Ьигф  bie 
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3ungc  eine  ©nge  gebilbet  unb  bie  Suft  Ьшф 
gepreßt  roirb.     (3Sgl.  f^ig.  1  unb  2.) 


harter 
Gaumen 


*ig.  i. 
£age  ber  3unge  bei  ber 
normalen  Яи4{ргафе  ber 
Üautt  Д  unb  T. 


Sage  ber  Sunge  bei  ber 

mouillierten  ОД{ргафе 

ber  fiaute  Д  unb  T. 


B.  gaft  nur  ein  фаиф  bagegen  ift  bei  ber 
Mouillierung  am  (Snbe  ber  ©üben  ober  SBörtcr 
cor  ь  оегпе^тпКф. 

C.  ЗЗЗепп  roir  ßonfonanten  oor  3?ofalen 
mouillieren,  fo  Ijören  roir  nur  einen  gan$ 
furjen  f=9iad^fc^lag  jum  ßonfonanten,  roeil 
bad  3lu3tönen  bc3  SauteS  Ьигф  ben  fcfjn eilen 
Übergang  ber  3un9e  au^  ber  Sage  be$  j  in 
bie  Sage  bed  fofgenben  Sofaleö  oerln'nbert 
roirb.  Sei  ber  Mouillierung  ber  Äonfonanten 
Ijinter  Sofalen,  b.  \).  ber  auf  3?ofale  folgen* 
ben  Äonfonanten,  roirb  ebenfalls  (aber  nur  in 
beftimmteng-ällen;  ogl.28,5)  Ьигф  ben  |фпеИеп 
Übergang  ber  3unÖc  au$  ber  Sage  für  ben 
SSofal  in  bie  be3  mouillierten  ftonfonanten 
nur  ein  Рифидег  **3?ог{ф1ад  оегпе1ппПф, 
unb  jroar  фхф  hinter  bem  33ofal,  alä  ЭДаф 
fdylag  $u  bemfelben,  fo  bafc  ba3  oolle  2luö* 
tönen  be$  SofallauteS  Ьигф  bie  gmujenljebung 
oerljinbert  roirb. 

28.      Die  ШцШгешв^фм* 

1.  9taffif$e  тотйихищЦпфт.  SDie 
ги^|фе  бргафе  beftfct  aufjer  bem  Яифгафе* 
jeidjen  ь  поф  für  jeben  93ofallaut  einen 
fpeciellen  ЗЗиф^аЬеп,  um  anzugeben,  bafc 
ber  tfnn  oorangetyenbe  Äonfonant  mouilliert  ju 
{ргефеп  ift. 

So  $at  ber  Stoffe  g.  Э.  für 

a  ben  ЗЗиф|ЪЬеп  я, 

У    „  n  » 

jur  3lngabe  ber  Mouillierung  beö  oorangefjen* 
ben  fionfonanten. 

2.  Unfere  ЭЗс^фпипд  ber  momflterten 
ЯиО|ргафс.  Unferen  ßrtlärungen  gemäfe  roer* 
ben  roir  аиф  bie  Mouillierung  ber  Äonf onanten 
auf  breifaфe  Sßetfe  barftellen.  Mit  2lu3= 
na^mc  be«  bfiaute«  (Ще  0)  Ье^фпеп 
roir   bie    Mouillierung   ber  Äonfonanten   in 
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bcrfelben  ©ilbe  oor  bem  j-Saut  mit  folgenbem 
33ofal  gar  тф^  ba  in  biefem  galle  {фоп  jebet 
ипплШгНф  ben  Äonfonanten  mouilliert. 

3.  A. 


2)ie  am  beuteten  mouillierten  Saute  д 
unb  т  am  <3ф1и^е  rufftfe^cr  SBörter  be* 
$е*фпеп  roir  Ьигф  Ье^{феЗ  t  (ogl.  4  unb  32) 
mit  angehängtem  fleinem  * 


4. 


B. 


3>n  ben  ^tten,  roo  faft  nur  ber  $аиф 
tyeroortritt,  Ье$е1фпеп  roir  baä 

mouillierte  b  mit  d  |  mouillierte  p  mit    p 


f 

L 

.  1 

m 

„  m 

n 

„    n 

R    » 

r 

f   . 

s 

&    * 

ß 

t    „ 

t 

5. 


С 


Феп  рифидеп  '*91аф{ф1ад  ber  mouillier- 
ten  Äonfonanten  oor*  unb  üjren  ^ифйдеп 
^ЯЗогУфГад  hinter  SSofalen  bejeidjnen  roir 
mit  fleinem  lateinifфem 


Unmerfung  1.  3Mefe$  рфиде  '  oerf$mtt}t 
ganj  unb  gar  mit  bem  folgenben  (ober  oor* 
tjergeljenben)  Sofal  ju  einem  Saute. 

flnmerfung  2.  SDem  beutfфen  («Saut,  bei 
beffen  §eroorbringung  bie  3un9enfpifce  nu* 
leidet  ben  untern  £eil  ber  Ober jälnte  berührt, 
%kxd)t  roeber  ba3  rautye  rufftfe^e  l  поф  baS 
rufftfe^e  mouillierte  lf  bei  bem  bie  @pi£e  ber 
Зипде  auf  ber  ffiölbung  beg  З^п^феЗ 
unmittelbar  über  ben  Dbergä^nen  liegt  unb  ber 
mittlere  leil  ber  Зип9с  РФ  äum  ©aumen  fybt 


А.  будь** 

(but*)       fei!, 

сядь** 

(jj'at*)      fefce  Ыф1, 

дать 

(bat1)       geben, 

ПЯТЬ 

(p'at1)      fünf, 

В.  дурь 

(bur)       bie  2tlbern^eit, 

ларь 

(Lar)       bie  $пфе, 

С.  дядя 

(b'a'-b'ä)  ber  Cnfel, 

люлю 

(Гй-Ги")  tfalala!, 

няня 

(n'a'-n'ä)  bie  SBärterin, 

дань 

(ba'n)      ber  Sribut, 

лунь 

(Lu'n)      ber  ÜJläufefaK, 

жаль 

(Qa'l)      fфаbe!, 

даль 

(ba'l)       bie  gerne, 

пью 

(pju)       (1ф)  trinfe, 

лью 

(Цъ)        (Ц)  .fliege. 

*  Жаф  ж, 

ч,  ш,  щ  unb  ц  fällt  *  rocg. 

**  Sgl.  32. 
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29.  Ш  jHffltntejtu  3ifd|(iite  ч  nnl  щ. 

1.  2)er  ruffifd^e  3ifc^Iaut  ч  ähnelt  nur 
bem  anlautenben  tf$  in  tfdjedjtfdj,  2f$erfeffe, 
%Щ\Ь\\1.  6r  befielt  auä  einem  mouillierten 
t=Saut  unb  einem  normalen  fd^fiaut,  bie  fi$ 
fdjnett  miteinanber  oerbinben  unb  auf  feinen 
3?aH  getrennt  gefprod^en  werben,  wie  etroa  tfф 
in  $etf#aft  ober  in  roatfdjeln. 

2.  Sux  ЗЫфгафе  bed  rufftfc^en  ч  muffen 
roir  alfo  juerft  ben  mittleren  £eil  ber  $unge 
an  ben  ©aumen  brücfen  unb  anlautenbed  tfdj 
fpredjen. 


2Bir  Ье^фпеп  biefen  Saut  mit 


ba3  Sanbljauö, 

ber  Raufen,  bie  Зйепде, 

beö  SonberKngö, 

bie  SBotfe. 


дача  (ba'-eä) 

куча  (fur-cä) 

чудака  (cü-bä-fa') 

туча  (tur-6ä) 

8.    Фигф  bie  SSerbinbung  eineä  fc^^Sauteä 
mit  б   erhalten  roir  ben  rufftfdjen  Saut  щ. 


2Bir  Ье^фпеп  tyn  mit 
—  Тфб  — 


пуща    (pur-fdj6ä)  ber  £egeroalb, 
гуща    (диг-|фса)   ber  33obenfa$, 
щука    (Щси'-Щ    ber  §edjt. 
SBenn  bie  Sluöfprad^e  biefeö  Sauteä  jemanb 
im  anfange  Sdjroierigfeiten  тафеп  follte,  fo 
raten  roir  iljm,  juerft  fongfam  bie  Saute  ge* 
trennt,  alfo  fä,  barauf  с  ju  {ргефеп,  bann 
beibe  Saute  jroar  аиф  getrennt,  aber  immer 
{фпеПег    ^intereinanber   unb    {фКе&Кф 
gufammen  Ijeroorjubringen,  j.  S.: 

ри^ф ей 

pu'fdf) öä 

ри^ф — cä 
ри^ф-ба 
ри'^фба 

30.  Setter  Drei 

Verlangt  jebeö  ЗГифгафезпфеп ,  oljne 
eine  einatge  «uänaljme,  fdjon  o^ne^in  bie  ge= 
паиф  Йеафитд  Ьсх  bafür  gegebenen  23or= 
^xx^tf  fo  ift  btefe'  SMjtfamfeit  bei  ben  fett= 
gebrueften  in  boppettem  5Kafje  ефгЬегКф,  beim 
ber  fettgebruefte  ftonfonant  ift  ganj  Ье- 
fonberS  ЬеиШф  Ijcröorsubrinflen. 

31.  Setlinedig  Der  fliiffimteii. 

3tuf$er  н  fprid^t  ber  SRuffe  boppelte  Äon* 
fonanten  nur  in  Sefym  unb  grembroörtern. 
3n  allen  anberen  fällen  bringt  er  bie  33er= 
boppchtng  ber  Äonfonanten  nur  inforoeit  ju 


бЦог,  bafc  er  ben  fonfonantifфen  Saut  re$t 
Ъеи1Кф  ^eroorbringt.  2)iefeS  геф  ЬеиШфе 
ЗШфгефеп  ЬеЗ  fonfonantifфen  SauteS  be* 
}е{фпеп  roir  Ьигф  fetten  Srucf. 

ванна       (гоа'п-па)      bie  SBanne, 
надача    (па-Ьа'-ба)     bie  Zugabe. 

o2.  l.  folgen  in  einem  SBorte  (fei  e3  im 
9(nlaut,  Anlaut  ober  Stuelaut)  jroei  Äon* 
fonanten  aufeinanber,  oon  benen  einer  ftimm- 
Ijaft  unb  ber  anbere  ftimmloä  ift,  fo  betynt 
ber  9tuffe  bie  2lrtifulation3beroegungen  gur 
3lu3fprad>e  beS  jroeiten  fonfonan^en  SauteS 
auf  ben  фт  oorangetyenben  aus.  ФаЬигф 
roirb  bie  Яифгафе  beö  erften  Äonfonanten 
oon  bem  jroeiten  fo  beeinflußt,  baß 

a)  ein  fttmmljafter  Äonfonant,  ber  un* 
mittelbar  oor  einem  ftimmlofen  fte^t,  аиф 
ftimmloS  roirb,  unb 

b)  ein  ftimmfofer  Äonfonant  oor  einem 
ftimmljaften  ben  ©timmton  erfjält,  b.  §. 
roie  ber  entfpreфenbe  ftimm^af  te  lautet. 

31иф  oor  bem  Яифгафе^феп  ъ  am  ßnbe 
(nid^t  im  Anlaut!)  ber  SBörter  flingt  ber 
ftimm^afte  Äonfonant  roie  ber  i^m  ent* 
fpredjenbe  ftimmlofe. 

2)iefe  2tnpaffung  bee  erften  1оп?опа1^феп 
SauteS  an  ben  folgenben  Äonfonanten  ^eißt 
«ffhnilatüm  ober  ЯпвМфиод. 


3Bir  roerben  bes^alb  roiebergeben  oor 
n,  ф,  к,  т,  ш,  c,  x  unb  (nur  am  6ф1и{?е 
eines  SBorteS)  oor  ъ 

6  Ьигф  baS  ftimmlofc  p 


в 
г* 
Д 
ж 


f 
I 

t 


зубъ  (fup) 

губка  (gu'p-fu) 

лавка  (La'f-fä) 

рукавъ  (nü-fa'f) 

врагъ  (гока!) 

ПруДЪ        (pRUt) 
ТруДЪ         (tßut) 

лужка      (1^ф-!аг) 
разъ         (Raß) 

ЗЗог  ч  unb  ш  roirb  с  ^и  ш,  сЗ  Hingt 
batyer  сч  roie  [фс  unb  сш  roie  Щ  (ogl.  32,з 
am  6nbc). 


ber  $at)n, 

ber  ©фгоатт, 

ber  Saben;   bie  Sanf, 

ber  3trmel, 

ber  geinb, 

ber  %c\6), 

bie  SWülje,     [(©enttio), 

ber  (fleinen)  2Biefe 

einmal. 


*  Ш\)сге$  über  bie  abroei$enbe  31иё)ргафе  biefer 
2aute  folgt  fpätcr. 
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2.  21иф  oor  bem  тегфеп  3С*ФСП  ь 
werben  bie  ftimmljaften  б,  в,  з  ат<5ф1и^е 
bet  SBörter  (ogl.  85,2)  fttmmlod,    fo  ba& 


Ье^еНфпеп  lann  am&d)lu\\t  eine«  SBorteS 


гаЫ«;(а«д       foroo^l  bau 


P 
f 
ß 


a(ä  аиф  bad 
mouillierte  rufftfäe 


n 

ф 

с 


грабь  (двар)  plünbere!, 
управь  (й-pna'f)  oermalte!, 
лазь         (Laß)  f  leitete! 

93on  ben  anberen  ftimmljaften  Äonfonanten 
roirb  ж  oor  ь  аиф  ftimmloS,  }.  ЯЗ.  рожь 
(во|ф)  ^9toQgen4'/  госфгеиЬ  г  nie  oor  ь  fielet; 
д  aber  lautet  in  biefem  gfaDe  wie  t*. 

3.  9Jtit  2lu8nal>me  beS  к  oor  ж  unb  in 
ber  ^räpofttion  къ  „ju"  (ogl.  85,i)  fielen 
oor  fttmmljaften  Äonfonanten  nur  wenige 
anbere  fttmmlofe,  benn  ев  fommen  gewöhn* 
Кф  nur  folgenbe  SBerbinbungen  oon  ftimm* 
lofen  unb  ftimmljaften  Äonfonanten  oor: 
еб,  CB,  СГ,  СД,  СЖ,  СЗ,  ТВ,  тд  unb  XB. 
ЗЗог  в  behalten  bie  ftimmlofen  Äonfonanten 
фгеп  Saut;  bagegen  Hingt  с  oor  б,  г,  д  unb  з 
wie  f,  т  oor  д  wie  b,  unb  с  oor  ж  mie  Gj. 
92аф  Stbfönitt  31  Ье;е{фпеп  roir  oerboppelte 
Äonfonanten  ги{ЭДфег  SBörter  Ьигф  fetten 
5Drucf ;  wir  werben  beStyalb  дд  Ьигф  fettes  b, 
жж  Ьигф  fettes  Q  аиф  bann  wiebergeben, 
wenn  ein  т  oor  д  gu  д  ober  ein  с  oor  ж 
ju  ж  wirb. 

сбавка  (fba'f-fä)    bie  SSerminberung, 
сдать     (fbat1)         abgeben, 
сглупа  (fgLu'-ра)  au3  2)umm^eit, 
сжать    (Qat1)         jufammenbrücfen. 

33.  —  8  — 

3Kit  $  Бе)е1фпеп  wir  ben  ftimmfyaften 
aty2a\xt,  ber  weber  wie  g,  поф  wie  4$  ober 
j  gefpro<$en  werben  barf,  fonbern  (als  Stetbe* 
laut)  fo,  wie  man  in  91огЬЬс^{ф1апЬ  baS  g 
in  fluger  ober  läge  fprtd^t.  So  Hingt  к*  in 
ber  ^Jräpofttion  къ  oor  SBörtern,  bie  mit  6, 
г  ober  д  beginnen,  unb  ber  Эиф^аЬе  г  oor  д. 
къ  брату  (зЬваЧй)  jum  ©ruber, 
къ  дубу       ($bu'-bü)       jur  ©фе. 

3m  Saufe  bed  Unterste  werben  wir  поф 
аи^и!)гНф  auf  weitere  ßinjelljeiten  unb  93ei- 
fptele  gurücffommen. 


•  $He(fa$  wirb  aber  аиф  in  biefem  gaüe  к  rote  g 
дфгофеп. 


34. 


Шн|а1мв. 


b,  b,  f,  g,  !,  l,  m,  n,  p,  в,  f,  {$,  t,  ro,  }, 


bejet^nen  bie  normale  ЯиЗ|ргафе,  rote  %.  3. 
oot  a  ober  y. 

П. 

d,  f,  1,  m,  n,  p,  r,  s.ß.t 

Ьеае1фпеп  bie  mouillierte  31ифгафе:  bie 
SWitteljunge  wirb  jum  ©aumen  gehoben* 

Ш. 

ь,  b,  f, »,  f,  fr,  t,  w,  q,  щ 

ber  fonfonan^e  Saut  wirb  reфt  Ъеи1Иф 
Ijeroorgeb^t. 

IV. 

—  '  unb  '  — 

Ье$е1фпеп  feinen  felbftänbigen  Saut,  fonbern 
geben  nur  ben  ©rab  ber  Mouillierung  an. 


$of  ale< 

35.      2)le  Einteilung  ber  Sotale. 

1.  $m  SRuffifc^en  tyaben  wir  mefjr  ober 
minber  ätjnlt$  ben  Saut  ber  beutfфen  ©runb* 
oofale: 

—  a,  e,  i,  о,  u.  — 

2.  5Die  ruffifd^e  (Зргафе  fjat  für  jeben 
biefer  Sofailaute  jwei  @$rift)ei$en,  unb  gwar: 

a)  einen  ЗЗиф^аЬеп  jur  2^е{фпипд,  bafc 
ber  oorange^enbe  Äonfonant  feinen  not« 
malen  Saut  l>at,  unb 

b)  einen  j weiten  Эиф^аЬеп  jur  3lngabe, 
ba^  ber  о  orange  Ijenbe  Äonfonant  mouilliert 
ju  {ргефеп  ift.  SJir  teilen  bedljalb  bie  S3o* 
fale  ein  in: 

1)  SSofale  ober  normale  33ofale  unb 

2)  5Wouillierungöoofale  jur  Эе^ф* 
nung  ber  mouillierten  2luSfpraфe. 

8.  3)ie  beiben  6фrift}eiфen  für  einen 
SSofallaut  fommen  аиф  o^ne  33erbinbung  mit 
Äonfonanten  oor  unb  fflnnen  allein  fowo^l 
eine  6ilbe  a(3  аиф  ein  ganjeS  SBort  aud« 
тафеп. 

4.  S^ber  93ofallaut  Ijat  in  ber  гиТр?феп 
©ргафе  feinen  beftimmten  oollen  Älang 
nur  bann,  wenn  er  betont  ift.  $)ie  unbf 
tonten  totale  behalten  in  oielen  fällen  nic^t 
beufelben  beftimmten  Älang,  ben  fte  ald  be^ 
tonte  ^aben,  fonbern  nähern  {гф  oft  einem 
anbern  Saut  fo  feljr,  ba^  jte  oon  biefem  in 
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ber  2lu3fpradje  nidjt  unterfd&teben  werben 
fönnen.  3ur  genauen  geftftellung  biefer 
Sautunte^iebe  werben  wir  juerft 

a)  oon  ben  betonten,  unb  barauf 

b)  oon  ben  unbetonten  Я?о!акп  {ргефеп. 

5.  2)er  Älang  ber  betonten  unb  unbe- 
tonten 9Rouillierung$oofale  richtet  |1ф  groar 
meift  паф  bem  Saut  ber  anbern  betonten  unb 
unbetonten  SBofale,  Ijat  aber  in  oielen  gäflen 
Sautoe^iebenljeiten  aufjuroeifen.  2Ы  biefem 
©runbe  roerben  roir  bie  beiben  Sofalgruppen 
getrennt  beljanbeln. 

36.  Offene  unb  eefdjloffene  Silben. 

варка  (roa'R-fä)  bad  Аофеп, 

душа    (ЫЦфа')  bie  Seele, 

дамка  (ba'm-fä)  bie2)ame(tm8rettfpiel),. 

арка    (а'в-fä)    ber  Sogen. 

Sautet  eine  Silbe  auf  einen  93ofal  auä, 
fo  Ьeзeiфnet  man  fee  als  offene  Silbe,  roie 
8-33-  »каи,  »ДУа,  яшаи;  gef djloffene  Silben 
finb  bagegen  f  о1фе,  bie  mit  einem  ober  mehreren 
Äonfonanten  fd&ltefcen,  wie  }.  33.  „вар", 
„дам**,  „ар",  roobei  fte  mit  einem  Äonfonanten 
(„вар")  ober  S3ofal  („ap")  beginnen  fönnen. 

37.  2)ie  tierfdjiebenen  Silben  ber  SBörter. 


So  fal  in  ftru 


ment 


Wo" 

.in" 

Jtru" 

„ment" 


1.  2Benn  wir  biefeS  2Bort  beteten,  finben 
roir  1егф1,  ba&  e3  au%  ben  SBörtern  „SSofal" 
unb  „^nftrument"  jufammengefe^t  ift.  2)iefeö 
jufammengefefcte  SBort  $at  fünf  Silben;  ba* 
oon  ift 

bie  erfte  Silbe  ober  9tnfanggfUbe, 
„    jtoeite  Silbe, 
„    brittlefcte  Silbe, 
„     №lt#t  Silbe, 

Ie%te  Silbe  ober  gnbftlbe. 

2.  9?аф  ber  ЗЦ1  feiner  Silben  ift  ein 
SBort  ein*,  groeb,  breb,  oier*,  fünf* 
filbig  u.  f.  ro. 

3.  2)tefe  ЗЗс^фпипд  ber  Silben  roerben 
roir  аиф  bei  allen  ги^феп  SBörtern  beb 
behalten. 

A.  Setente  »jfile. 

38.  I.  »ormale  »ofale. 

1.  3)a  roir  bereits  bie  betonten  Sßofallaute 
a  unb  и  fennen,  fo  roerben  roir  nun  ben 
betonten  e*Saut,  ibSaut,  üuSaut  unb  o*Saut 
Ье(ргефеп. 

—  e  unb  а  — 

2.  Я)ег  ги{^фе  Фиф^аЬе  э  lautet  oor 
einem  mouillierten  Äonfonanten  roie  baS  ge= 


fd^loffeite  e  in  See,  in  allen  anbern  %&üen 
aber  roie  ba3  ä  in  Äatjne,  Säge,  nur  ift  er 
oiel  fürjer.     (93gl.  43.) 


2Bir  Ье^егфпеп  ben  gefфloffenen  e^Saut 
mit  1а1еш{фет  e  unb  ben  offenen  mit 
latentem  ä: 

—  e  unb  ä  — 


эта  (ä'-tä)    biefe, 

эра  (ä'-ва)  bie  Зе**гефпипд. 

3.  ©egenfettigeö  Serijältniä  jtmf$en  а,  а 
unb  е. 

I I 1 

а  а  e 

2tm  roeiteften  entfernt  unb  am  meiften 
oe^ieben  ooneinanber  finb  а  unb  e.  ©enau 
in  ber  SWitte  ^п^феп  0eiben  ftefjt  ba§  ä, 
ba$  oon  e  in  ber  21и§{ргафе  genau  ju  unter* 
fфeiben  ift. 

39.  -  о  - 

1.  Фаз  betonte  ruffifd^e  о  lautet  roie  baä 
offene  beutfфe  о  in  3Morb,  2Bort,  |еЬоф  поф 
oiel  offener.  2)ie  Зсфпе  unb  Sippen  finb  roeit 
(nur  etroaö  roeniger  roie  bei  a)  ooneinanber 
entfernt,  roobei  festere  oorgeftülpt  roerben. 

2.  2)a  bas  beutfäe  о  аиф  gefd^Ioffen  ge* 
{ргофеп  roirb,  roie  in  £on,  -Dtontag,  fo  nehmen 
roir  für  baö  ги[|г[фс  о 


in  ber  ЙифгафеЬе^фпипд  ein  [atetnifd^ed 


сонъ  (fjon)   ber  2raum;  ber  ЭфИ, 

сокъ  (fjof)    ber  Saft, 

домъ  (bom)  ba3  §au3, 

вонь  (roon)  IjinauS! 

40.  —  üi  — 

1.  Фег  einjige  ruffifd^c  33ofal,  beffen  Ш& 
{ргафе  bem  Фе^{феп  anfange  einige  Зфпнепд* 
feiten  bieten  fönnte,  ift  ы.  2)iefer  Saut  feljlt 
ber  beutfфen  Эргафе. 

2.  2Bir  erhalten  ben  Saut,  wenn  roh 
mit  jurücfgejogener  3unge  (faft  fo  als  ob 
roir  и  {ргефеп  roollten)  einen  au%  fu^em 
offenem  ober  getrübtem  (niфt  ju  oer* 
roeфfeln  mit  bem  gefфloffenen  ober  un< 
getrübten!)  ü*  in  OTtter  ober  rütteln  unb 
furjem  i  bcftefjenben  Saut  аид{ргефеп. 


2öir  Ье^е{фпеп  i^n  Ьигф  ein  Ыеш?феЗ 
ü  mit  angefe^tem  late^nifфem  *,  bie  ju  einem 
Saut  oerfc^meljen: 

—  Ш  — 
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вы  (roüt)  tyr,  ©te, 

мы  (müi)  mir, 

ты  (tu*)  bu, 

рыба  (Rtu'-bä)  bcr  %\fä, 

глыба  (дъШ'-Ь&)  bcr  Älumpen, 

сыръ  (feite)  bcr  Ääfe, 

рыть  (rüH1)  graben. 

II.   9RoutOtenmgd»otale. 

41.  -  i  - 

1.  Фег  rufftfe^e  gcfdjloffcnc  b£aut  entfprid^t 
bem  beutfe^cn  il)  in  il)m,  tyn,  il)r,  nur  rnufc 
er  etroa$  (фпсПсг  tycroorgebradjt  roerben*. 


2Bir  Ьцпфпеп  biefen  Saut  mit  lateinifdjem 


пилка       (pirL-fä)  bic  #eile, 

тина        (ti'-nä)     ber  Schlamm, 

дичь         (Ыб)        baä  ШЬ, 

бить        (Ыб)        bie  ©eifcel. 

2.    28te  i  lauten  bie  rufftfdjen  Эиф^аЬеп 

■  unb  i.    @ie  Ijaben  beibe  benfelben  Älang 

unb    unterfd^eiben   |гф    nur   baburdj,  bafe  и 

©or^ugöroeife  oor  Äonfonanten,  i  bagegen  nur 

oor  SSotalen  unb  oor  bem  £alboofale  й  fteljt. 

9lur  in  bem  ©orte  1пръ  (miR)  „bie  2Belt", 

fommt  —  jum  Unterfфiebe  oon  миръ  (miR) 

„ber  griebe"   —  i  oor  einem  Äonfonanten 

(p)  t)or. 

42.  Фа  ж,  ш  unb  ц  nie  mouilliert  roerben 
[27,2],  fo  Hingt  ba$  rufft^e  и  паф  ifynen 
roie  ba$  offene  fi  (ben  3Jlunb  n\d)t  fpi$cn!) 
in  Mütter,  ?фйИе1п. 
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ßtpa  (ro'ä'-Rä)  ber  ©laube, 

cfcpa  (fc'ä'-Rä)  ber  @фгое{е1, 

дЬдъ  (b'ät)  ber  ©rofjoater, 

жесть  (Qjäfct)  bie  ©efte,  bie  Haltung, 

шесть  (fääfet)  bie  ©tange, 

ц1шу  (jä'-nü)  ben  *)3rete, 

дкгь  (bW)  tyntljun, 

дебрь  (b'ebr)  baä  SergtJjal, 

в*сть  (ro'efet1)  bie  91афпф, 

л*зть  (Pefct')  flettern, 

эти  (e'-ti)  biefe, 

жесть  (Gjefct1)  baö  9Э1еф, 

шесть  (fdjejjt1)  fed^d, 

р$чь  (R!e6)  bie  Siebe, 

вещь  (го^фб)  bie  (Зафе,  baö  2)ing, 

лещъ  (Ге{фб)  ber  ölet  (%Щ, 

р*жь  (в}'Щ)  {фпеи>е!, 

*шь  (jäfdj)  ifc!, 

купецъ  (fü-p'ä'j)  ber  Kaufmann. 


21ифгафеЬе  ае1фпипд : 


Ыеш|феЗ 


жиръ  (Qjür) 
ширь  (föür) 
циркъ  (jürI) 


baä  ^ett, 

bie  Sreite,  bie 

ber  GtrfuS. 
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43.  в  unb  4. 

SDic  rufjtf$en  ЭифраЬеп  e  unb  4  tauten, 
roenn  fte  betont  ftnb,  дЫф  э,  balb  roie  e, 
balb  roie  ä,  je  пафЬет,  гоад  für  ein  Яоп 
fonant  iljnen  folgt.  3ft  ber  паф^е  tljuen 
folgenbe  (ober  roenn  e3  jroei  ober  brei  finb, 
ber  jroeitfolgenbe  ober  britte)  Äonfonant  ein 
mouillierter,  foljörenrotr  gefc^Ioffeneö  e, 
in  faft  aßen  anbern  gäUen  offenes  ä**. 
(3Jgl.  38,2  unb  157.) 

*  2>a  oor  bem  i  ber  Äonfonant  oljneljm 
mouilliert  де(ргофеп  roirb,  werben  nur  oor  btefem 
$ofa(  bie  Mouillierung  bed  Äonjonanten  nic^t  be* 
fonberd  ЬезНфпеп. 

**  $or  ч  unb  щ  (autet  ber  betonte  e*2aut  ftctö 
wie  e,  9or  ж,  m  unb  ц  aber  tote  &. 


44.  я,  8*  unb  ю. 

1.  ffienn  roir  а,  э,  ы,  о,  у  normale 
Sotale  unb  bie  iljnen  entfp^enben  я,  e  (t), 
и  (i),  ё,  ю  Wouiflierungöoofale  nennen,  fo 
fönnen  roir  baä  bi^er  über  bie  betonten 
3Jofallaute  ©efagte  folgenbermafcen  jufammen^ 
faffen.    @d  entfprtc^t  bem 

normalen  Sofale  a  ber  SWouiffierungäoofal  я, 
„  „       э  bie  aRoutttierungSüofale 

.  e  unb  *&, 
„  „       ы  ber  STOouiDierungöooIal 

и  (i), 

9t  ff  "  ft  ff  Qf 

fr  ff         У     ff  fr  *J* 

2.  Я1апдип1ег|ф1еЬе.  2Bir  finben  aber  nur 
bei  ы  unb  и  А1апди1иег?ф{сЬе.  SDic  Saute 
a  unb  я,  э  unb  e  (t),  о  unb  e,  у  unb 
ю  д1е{фсп  рф  oodfommen. 

3.  normale  Sofale  unb  Womflierungu- 
oofale.  I)ie  SSofale  а,  э,  ы,  о  unb  у  Ье^фпеп 
Ьетпаф,  ba§  ber  itynen  oorange^enbeÄonfonant 
normal  9cfprod)eu  roirb,  bie  Woutflierungö- 
oofale  я,  e  (t),  и  (i),  ё  unb  ю  fte^en  nur 
паф  mouillierten  tf onfonanten.  SBir  tonnen 
аиф  umgefe^rt  fagen:  ber  Äonfonant  ift 
normal  gu  fpreфen/  folgt  ein  а,  э,  ы,  о,  у, 
mornttiert^        „         „      „  я,  e(t),  H(i), 

ё,  ю  (ober  baö  Яи^ргафе^феп  ь). 

45.  ^>er  1-38ог|ф1ад  bei  ben  TOouiaiemng^ 

oofalen. 
2tm   Anfang   eines   ffiorteä    ober    einer 
Silbe  roerben  bie  3)iouillierungäoolale 
mit  bem  {*2?ог}ф1ад  де}ргофеп. 


*  3öie  6  fpricf)t  ber  Sluffe  тапфта1  ba«  betonte  e, 
roobei  er  bie  fünfte  über  e  деюо^пИф  megtäfst. 
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@S  Tautet  bann  alfo  я  rote  ja  in  3<*Qb, 
ю  rote  in  in  З^епЬ,  e  rote  jo  in  Зоф. 
Фег  SKouiffierungSoofal  и  lautet  roie  ji  nur  in 
имъ  (jim)  „Ьигф  tyn"  ober  „fyntn" ,  ихъфф) 
„tfjrer"  ober  „fte"  unb  ими  (ji'-ml)  „Ьигф 
fte"  unb  innerhalb  eines  SBorteS  паф  einem 
ь,  roie  j.  33.:  судьи  (fcu'-bjl)   /,btc  9to$ter". 

31иф  e  unb  $  lauten  in  biefen  Rotten 
roie  ja  unb  je. 


Зи^ргафеЬе^фпипд : 
—  К  iä,  je,  ji,  jo,  ju  — 


я 

*ДУ 
ель 
ежъ 
юбка 


(ja) 
(jä'-Ьй) 

(jel) 

(МФ) 

(ju>fä) 


^ф)  fa^re;  rette, 
bie  Злппе, 
ber  3gel, 
ber  grauenroef. 


B.  nnietoite  SttiU. 

I.   Sie  unbetonten  Sotale  а,  э,  ы,  в,  у. 

46.  Э  unb  у. 

1.  $iefe  jroei  SJofale  behalten  tljren  Älang 
аиф  bann,  wenn  fte  unbetont  ftnb.  2)er 
Saut  roirb  o^ne  ben  Ion  nur  fürger  unb 
|фгоафег. 

эдемъ       (ö-b'ä'm)         baS  gben, 
дружина  (bRü-Gjtt'-nä)  bie  &дедЗ{фааг. 

2.  SefonberS  ju  Ьeафten  tft  поф,  bafe  bei 
ber  Silbung  ber  unbetonten  Solale  bie 
Sippen  рф  mftg(i$ft  roenig  beteiligen. 

47.  а,  о  unb  ы. 

1.  2)aS  unbetonte  a  unb  baS  unbe= 
tonte  о  Hingen  immer,  roenn  [ie  Jjinter  einem 
Äonfonanten  Щеп,  ber  ni^t  ж,  ч,  ш,  щ 
ober  ц  ift,  rote  fu^eS  a  in  ber  Silbe 
unmittelbar  *or  bem  Slccent  unb  in  ber 
offenen  ßnbfilbe,  fonft  roie  ein  ganj  furjeS, 
faum  oerneljmbareS  **. 


постоянство  (ра- fetä- ja'n-fjtroä)  bie  Seftänbtgf  eit, 
самокать     (f$a-mä-fa't)         baS  SSeloctpeb, 
молоко        (m*-Lä-for)  bie  Шф, 

самое  (fja-mä-jo')  (fte)  felbft, 

этотъ  (ä'-tat)  biefer. 

2.  Stehen  unmittelbar  oor  unbetontem 
а  ober  о  ßifätauU  (ж,  ч,  ш,  щ)  ober  ц,  fo 
Hingen  biefe  33olale  паф  ж,  ш  unb  ц  rote 
furjeS  of  f  eneS  ü  [42]  unb  паф  ч  unb  щ  roie 
furjeS  i.  3n  ber  offenen  ßnbftlbe  bleibt  аиф 
l)ter  baS  lurje  a.  gn  allen  anbern  gäUen 
(b.  I).  roenn  •  bie  betonte  Silbe  niфt  un* 
mittelbar,  fonbern  an  jroeiter  ober  britter 
©teile  hinter  einem  3if^laut  mit  tonlofem 
a  folgt  ober  ber  ©Übe  aus  3if$(aut  mit  ton* 
lofem  а  oorange^t),  {фгойфеп  рф  biefe  Saute 
ju  roenig  oerne^mbarem  <»  ober  i  [47,i*]  ab. 


31иЗ{ргафеЬе  ^фпипд : 
—  ü,  ü  unb  I,  t  — 


ffiir  Ьсае4фпеп  baS  fur$e  а  Ьигф  а  mit 
bem  £е{феп  ber  Äürje  unb  ben  faum  oer* 
neljmbaren  a^Saut  Ьигф  ein  feljr  Hein  ge* 
brucfteS  а: 

—  а,  unb  а  ... 


жара  ( Gjü-на')  bie  £i£e  (im  ©ommer), 

шалуна  (fd>ü-Lü-nar)  beS  3Rutroittigen, 

скушала  (фоГ-\ф*-ъЪ)  (fte)  oerjeljrte, 

чалма  №-та')  ber  Durban, 

часовой  (fr-fcä-rooi')  bie  ©фНЬгоафе, 

щадить  ({фй-ЬП1)  {фопеп, 
aber  ä  bleibt  in 

дача  (Ьа'-cä)  baS  SanbljauS, 

наша  (па'^фа)  unfere, 

н*мца  (n'ä'm-jä)  beS  Seutf$en. 

3.  Же  furjeS  offenes  ü  [42]  Hingt  аиф 
baS  unbetonte  ги^фе  ы  unmittelbar  oor 
bem  2lccent  unb  in  ber  offenen  (Snbftlbe.  ^n 
anbern  fällen  fd^roäd^t  es  рф  ju  roenig  oer* 
neljmbarem  «  ab. 

(fcü-пШ') 


новаго 
суроваго 


(nor-ro»-roä)**    (beS)  neuen, 
(feu-Ro'-roa-roä)  (beS)  raupen, 


сыны 

прибыль 

забывать 

зазывать 

музыкантъ 

быстрота 


II. 


(pm'-bül) 

(fa-bü-roa't1) 

(fa-fü-roa'tJ) 

(mu-fü-fa'nt) 

(bü-fetRä-ta') 


bie6ötjne(be$2teter# 

tonbeä), 
ber  ©eroinn, 
oergeffen, 
heranrufen, 
ber  SKuftfer, 
bie  ©фпеШд!ей. 


*  e,  i,  a  finb  roenig  ocrnefjmbare,  unbeftimmte 
SBofaHaute,  bie  bem  epredjenben  ben  Übergang 
oon  einem  fonfonantif$en  Staute  gutn  anbern  er« 
тодйфеп.  (ginige  gtyonetifer  begeid^nen  biefe  2aute 
аиф  mit  furgem  e.  2)aä  i  barf  nid^t  mit  bem 
SKouiaienmg§*t  оеггоеф|е(!  roerben,  baä  mit  bem 
folgenben  (ober  oor^erge^enben)  »o!a(  ooUftänbig 
ocrf4mi(gt. 

■•*  3n  ber  ©euitroenbung  ber  Slbjcftioe  roirb  baö 
г  roie  ro  gefproc^en. 


Die  unbetonten  Wouiflierung&oofale 
я,  e  (*),  и  (1),  ю. 
48.  и  (1)  unb  ю. 

1.  ЗЗоп  ben  SKouiffierungöoofalen  f)at  nur 
ю,  аиф  wenn  e8  unbetont  ift,  ben  Saut 
beö  betonten  SofalS,  nur  ift  er  lürjcr 
unb  etroaS  fфroäфer. 

любовь      (l'u-bo'f)       bie  Siebe, 
люблю       (l'ü-blV)      ({ф)  liebe. 

2.  (Sin  tonlos  geroorbeneS  в  gilt  nur  afö 
unbetontes  e  (ogt.  156). 
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3.  2>er  ЭДошШешпдвооМ  н  (i)  beruft  in 
ber  Silbe  unmittelbar  oor  bem äccent  unb  in 
ber  offenen  SnbfUbe  feinen  Saut,  аиф  roenn  et 
unbetont  ift,  in  oDen  anbetn  gfällen  f  djn^t  er 
рф  ju  faum  oerneljmbarem  »  ober  *  ab  [47,2]. 


ЭДифгафеЬе^фпипд : 
—  I,  i  unb  ü,  й  — 


(nl-ma'-Lä)     teineSroegS, 
(n*-fü-bar)       nirgenb$|in, 
(i'-U)  ober, 

(Gjü-l*ä't)       bie  28efte, 
(Gj«-bä-morR)  ber  ©eijljale, 
(fdfü-püi')       bie  dornen. 


нимало 

никуда 

иди 

жилетъ 

жидоморъ 

шнпы 

49.  я. 

1.  Фай  unbetonte  я  bot  unb  паф  bem 
Sccent  (aufcer  in  ber  Snbfilbe)  Hingt  roie 
)  mit  еп!|ргефепЬет  i,  roenn  e3  juSlnfang 
eines  SBorteS  ober  einer  Silbe  ftetyt.  51  а  ф 
einem  Äonfonanten  aber  lautet  e3  roie  ent- 
{ргефепЬеЗ  furjed  i  [47,2]. 

2.  3«  ber  offenen  ßnbfilbe  behält  baS 
unbetonte  я  feinen  furjen  a^Saut. 


адро 
выяснить 

ПЯТОКЪ 

лаять 
воля 

50. 

i.  3" 


(jI-bROr) 

(rotn'-jifj-ntf) 
(pl-to't) 
(La'-jit1) 
(roo'-Pä) 

e  unb  4. 

ben  Silben 


bie  Äanonenlugel, 
aufflären, 
fünf  Stücf, 
bellen, 
ber  2ßiUe. 


oor 


bem 
roie 


unb  паф 
Sccent  Hingt  unbetontes  e  ober  * 
entfp^enbeS  furjeS  i  [47,2].  3U  2lnfang 
eineö  SBorted  ober  einer  Silbe  erhält  un* 
betonted  e  ober  *  ben  )*$ог{ф(ад  oor  I. 

2.    SRur   in   ber   offenen   ßnbftlbe   bleibt 
ber  furje  ä*Saut. 

везу 

веро 

переюдъ 

ему 

ее 

*зда 

море 

ныв* 

пятеро 


(rol-fu') 
(p!-Ror) 

(pl-Rl-40rt) 

(jl-mur) 

(jlf-ba') 

(тог-в!а) 

(ntti'-n'u) 

(p!ar-ti-Rä) 
свидетельство  (jjrol-b'e'-M-jjtroä)  bad  3eugniö, 
любитель        (Pü-bi'-tü)         ber  Siebfyaber, 
читаетъ  (6I-tar-jit)  (er)  lieft, 

ц$на  ($ü-nar)  ter  Sßrete, 

шерстинка      (|фйв-^игп-!а)  Ьаа2ВоП1)агфеп 


*Ф  fa^re, 
bie  ЦеЪех, 
ber  Übergang, 
tym, 

fte, 

bie  ftaljrt, 
baS  9Reer, 
jefct,  Ijeutjutage, 
fünf(jufammen), 


61.  $K  flllMlll  й. 

1.  Фет  ЗЗифраЬе  Й  Ье)е{фпе1  einen  Saut, 
ber  eine  SWittelftellung  ^го^феп  Sofal  unb 
Äonfonant   einnimmt.     @r   tommt   nur   in 


SSerbinbung  mit  einem  93ofal  oor  unb  ift 
ba$  eigentliche Зегфеп  für  baS  ruffifd^e  3ot. 
2.  3n  ber  lebenbigen  SRebc  folgen  bie 
Saute  fo  ?фпеИ  auf  einanber/  bafc  bie  3un9e 
beim  Übergang  aud  ber  Sage  für  й  in  bie 
be£  folgenben  SJotald  ober  Äonfonanten  niфt 
bie  ßnge  bilben  fann,  bie  für  bie  Silbung  be8 
Й,  b.  |.  für  bie  Stetbung  ефгЬегКф  ift,  fo 
bafc  roir  паф  normalen  totalen  (aufjerii) 
roie  аиф  паф  3Rouiltierung3oofalen  (aufcer  н) 
nur  ein  {фпеП  пафде{ф1адепеЗ  turjed  i, 
паф  ы  unb  и  (i)  aber  faft  nur  einen  f  фа^еп 
§au$laut  vernehmen,  ben  roir  тф!  weiter  be* 
^егфпеп. 

52.    Unterfdjieb  jurffdjett  einfa$em  »ofal- 
laut  unb  Я'хрЩощ. 

Фег  Dipljtljong  unterfфeibet  рф  oom  ein* 
faфen  SSofal  ЬаЬигф,  bafc  ber  е^афе  SSofal 
ftets  berfelbe  bleibt,  er  mag  поф  fo  lang 
gebogen  roerben,  roäljrenb  ber  ^ip^t^ong  ftetö 
mit  einem  SSoIal  anlautet  unb  mit  einem 
anbern  auslautet,  roobei  beibe  fo  fd^neU  im 
einanber  übergeben,  bajj  ein  neuer,  anberer 
Saut  entfteljt  unb  man  ben  Übergang  niфt 
bemerft. 

53.  —  »  — 

1.  2)iefeS  Зе*Феп  bebeutet  ben  Saut,  ber  mit 
гиЩфет  a  anlautet  unb  in  lur  jeä  i  übergebt. 

2.  SDer  SRuffe  ftellt  biefen  Saut  Ьигф  eine 
SJerbinbung  beS  а  mit  Й  bar. 


2Bir  Ье$е1фпеп  biefen  Dip^t^ong  mit 


май     (тЗ)         ber  (3Konat)  Wa\, 
сарай  (fjä-RaV)    bie  Эфеипе, 
д*лай  (bJär-L3)    тафе! 


^  (ber  Sogen)  beutet  an,  bafc  bie 
barunter  fte^enben  SSofale  [фпеП  hinter» 
einanber,  afö  eine  Silbe,  mit  einem 
Suftftrom  аи^и{ргефеп  finb. 


3.  2Senn  ein  anlautenbeä  я  einen 
betonten  2)ip^t^ong  mit  Й  bilbet,  fo  oer^ 
nehmen  roir  аиф  ben  j=93orfc^ta9,  fonft  felbft* 
оеграпЬНф  п(ф1. 


91ид(ргафеЬезе(фпипд : 


MKTH.  T0Ü88.L-,  ВС88.  ORIQ.-Ü..B. 


теряйте        (ä-R^'-t'ä)         oerlieret ! , 
приготовляй  (pRi-g»-tä-rol,Sr)  bereite  oor!, 
С1ЯЙ  (Ü42r)  ?феше!,     [aufl 

siflfl  (P-j3r)  f  репе  ben  ЭТафеп 
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4.  3fft  ber  ЯМрЭДопд  яй  ]еЬоф  unbetont,, 
fo  tritt  für  baS  unbetonte  я  ber  entfpredjenbe 
bSaut  ein  [51,2]. 

яйцо  (Що')  baS  6i, 

кланяйся     (fLar-ni-^ä)     grüfce! 

5.  31иф  ber  2)tptjttjong  ай  unterliegt  einem 
Sautroanbel,  roenn  er  unbetont  ift  unb 
hinter  3iW^wten  (nur  bann!)  fteljt,  unb  jroar 
roirb  er  паф  ш  rote  entfpred&enbeS  ü  unb 
паф  ч  rote  i  де{ргофеп  [51, г].  3«  ber  6nb- 
ftlbe  behalten  unbetontes  яй  unb  unbetontes 
ай  iljren  aMtout. 

покушайте    (ра-Ь'^фМ'а)    effen  Sie!, 
послушайте  (pä-fcLu'^fl-t'ä)  Ijören  Sie!, 
важничайте  (roa'Gj-nt-St-t'ä)  tljunSierotdjtig!, 
умничайте    (u'm-nt-ßi-t'ä)      Hügeln  Sie! 

54.  —  et  — 

1.  6r  lautet  mit  де|ф1о|Уепет  e  an  unb 
ge^t  {фпеИ  in  turjeS  i  über  unb  roirb  aus 
allen  rufft^en  e^Sauten  (e,  4,  э)  mit  й  ge* 
bilbet. 

2.  3Ran  Ijtite  |гф,  ben  Saut  etroa  roie 
cu  in  ftreube  ober  äu  in  Käufer  ober  rote  ei 
in  Steife  аив^ргефеп. 


21и${ргафеЬе  $е{фттд : 


лакей       (iÄ-f  9')    ber  Safai, 
злод*й     (fba-b'et')  ber  Söfen^t, 
эй  (et)  $eba! 

3.  Stel)t  e  im  Anfang  einer  (Silbe  (ober 
eines  SßorteS)  ober  паф  ь,  fo  erhält  biefer 
2)ip^ong  аиф  ben  ^2?ог[ф1ад. 

ей  (je*)  tyr, 

моей  (m&-fö')      meiner, 

третьей     (tR'e'-tjet)    ber  britten. 

4.  Unbetontes  et  Hingt  (roenn  eS  niфt  im 
SluSlaut  fte^t)  roie  i  [5 1,2]: 

сейчасъ         (jtf-ca'fe)  fofort;  {од^ф, 

покорнейше  (рМо'н-п^фа)    ergebenft. 

55.  —  а  — 

1.  ßinen  gan§  сфпКфеп  Saut  fprid^t  ber 
3)е\хЩе  in  ben  gfrembroörtern  Slogb,  2Bog* 
roobe.  Der  ruf^e  3)ipl)tl)ong  ой  Hingt 
roegen  beS  feljr  offenen  о  ein  roenig  geller. 


2Bir  Ьеае{фпеп  tyn  mit 


герой       (gl-BoiO  ber  £elb, 

Толстой    (täL-fetö')       Solftoi, 
молодой    (ma-Lä-bo*')    jung, 
н-Ьмой      (nl-m3r)         ftumm. 
2.    ЗВепп  ой  oor  bem  2lccent  ftetyt,  fo 
Hingt  cS  roie  5. 


пойду  (p£*-bur)    (iф)  roerbe  geljen, 
сойду   (jjät-bur)    (гф)  roerbe  fcerabfteigen, 
война  (гоЗ-паг)   ber  Ärieg. 

56.  —  э  — 

1.  Фег  Фeutfфe  begegnet  einem  о^пйфеп 
Saut  in  pfui!,  f)ui!     • 

2.  60  Hingt  baS  ги^фе  у  ober  ю  (betont 
unb  unbetont)  in  ЭЗегЫпЬипд  mit  Й.  Ste^t 
ю  im  äfafang  einer  Silbe  (ober  eines  SBorteS), 
'0  erhält  biefer  2)ip^ong  аиф  ben  ]*35ог{ф1ад. 


З^ргафебе^фпипд : 


уйти  (ut-tir)  fortgeben, 

уйма  (u*r-mä)  unjä^lige  Зйепде, 

дюймъ  (b'3m)  ber  Зой  (SRafc), 

плюй  (рГЭ)  fpeie!, 

воюй  (roä-ju*')  lämpfe! 

57.  —  äu  — 

2)ie  Sautoerbinbung  ay  fprid^t  ber  Muffe 
getrennt  (groeifilbig)  auS:  а-u.  gn  ftremb* 
mortem  ]еЬоф,  bie  ber  gebilbete  9tuffe  поф 
als  {о1фе  betetet,  entfprid^t  biefer  2aut  faft 
bem  Ьеи1{феп  an  in  £auS,  Hingt  nur  etroaS 
bumpfer.  2)aS  ay  ift  alfo  дегоо^пКф  fein 
2)ip^t^ong  im  ЗЗДЦфеп,  unb  а  u  ift  in 
unferer  2Ы{ргафеЬезе1фпипд  nur  bann  roie 
ein  Saut  gu  fpreфen,  roenn  es  ben  Sogen 
Ijat,  anbernfalls  lautet  eS  a-u. 


2Bir  Ьеае1фпсп    ben  Saut    in   ^remb= 
roörtern  mit 

_  au  — 


Фаустъ        (fäufet)  $auft, 

аудитор1я     (аи-Ы-to'-Ri-jä)   ber  £örfaal, 
гауптвахта   (gaupt-roa'^-tä)  bie  фаирЬюафе, 
цейхгаузъ    (зё*'ф-дай£)        baS  #eugI)auS, 

aber: 
аулъ         (ä-u'L)  baS  Dorf  (im  Stau! afuS), 

прибаутка(рк*-Ьа-и^-!а)  baS  3Bi$roort, 
паукъ       (pä-u'f)  bie  Spinne, 

каурка      (fä-u'R-fä)      ber  ^ифз  (¥ferb), 
паутина    (pMi-ti'-nä)    baS  Spinngewebe. 

58.  Sfala  ber  Sof  aüaute  паф  ber  gröfee* 
ren  ober  geringeren  Öffnung  ber  Äefjle 
unb  5Wunbfö^le: 


ЯитйфИфе 
(Erweiterung 

ber 
Äe&Ie  unb 
2Runb$ö$Ie. 


Гак« 


1  v  •• 


unb  u.  Ae^Ce 
\      am  tociteften 
1        fleöffnet. 

|ЗШта^Нфе 
Uerenflcrung  ber 
Äcl^lc  unb 
OTunbböble. 
X'ic  Sippen 
шегЬеп 
jurüdgejogen. 


••:{ 


—    18 


Digitized  by 


Google 


(SWftftonee 


69-62 


»tief  1) 


59.  Я1ащ,  Sauer  nnb  Starte  ber  Sotale. 

8Ы  bem  SiSljerigen  ge^t  l>en>or,  bafi  an 
einem  Sotallaute  bret  ^aupteigenfc^aften  gu 
beachten  finb.  Unfer  SluSfpradjebarftettungö* 
Softem  oerftnnlic^t: 

a)  bttt  ftlong  (bie  Dualität)  —  Ьигф  bao 
Йаи^е1феп  an  itnb  für  рф;  g.  93.:  u; 

b)  bie  Sauer  (Quantität)  —  unb  groar  bie 
JMrge  Ьигф  w(u);  wenn  bad  3«Ф*п 
ber  ßürge  feljlt,  ift  ber  Sotal  Ijalblang 
gu  |ргефеп; 

e)  bie  Starte  —  Ьигф  bie  Begebene 
©röjje  ber  Зе'Феп  (8-  93.:  а,  *;  i,  '; 
ti,  ü)  ober  Ьигф  ben  SBortaccent  [2,8]. 

60.  ЮАефЬиц  ber  Sbföttitte  6—57. 

1.  ЭЗегдЫфеп  mir  nun  bie  in  6 — 57 
Ье{ргофепеп  Saute  ber  ruften  бргафе  mit 
ben  Ье^{феп  Sauten,  fo  finben  mir: 

2.  5°Iöcn^c  ^olaU  unb  35tpl)tljonglaute 
fyxben  nur  bebtngte  Styn^feit  mit  ben  enU 
{ргефепЬеп  ^oфbeutfфen  Sauten: 

a,  ä,   e,   ja,  ja,   je,  i,    о,   u,   ü,  ji,  jo,  ju, 

3,  äü,  о*,  Ш. 

8.  3m  £офЬе^{феп  gar  niфt  uorljanben 
ftnb  3,  Ш  unb  a-u. 

4.  93on  ben  1оп[опапй[феп  Sauten  finben 
mir  in  beiben  ©ргафеп: 

b,  b,  f,  ß,  f,  m,  n,  p,  f,  \<fy,  %  t,  w,  g. 

5.  Sebingte  äljn^feit  mit  ben  ent- 
{ргефепЬеп  ^офЬе^[феп  Sauten  Ijaben 

Ф,  %,  R. 

6.  3m  фофЬе^{феп  gar  \\\i)t  oorf)anben 
finb:  a)  l,  Gj,  3,  Тфб, 
b)  bie  mouillierten  Äonfonanten 

d,  f,  1,  m,  n,  p,  r,  s,  ß. 

7.  2lufierbem  l>at  bie  ги[|г?фе  Зргафе 
gleich  ber  Ьеи1|феп  einen  j4?aut,  ben  mir  $alb 
oofal  nennen,  ba  mir  balb  feinen  ио!аЩфеп 
änlaut,  balb  ben  е^епШфеп  Sieibelaut,  balb 
gar  nur  einen  фаиф  vernehmen  [51]. 

8.  SSollftänbig  fremb  fmb  bem.  2)е1и{феп 
аиф  bad  f)arte  31ифгас1^е4феп  ъ  unb  baö 
2ЙошШегипд^е1феп  ь. 

Slnmerfung.  <£d  ift  Ijier  immer  nur  oon'ber 
Яиб)"ргафс  beö  gebübeten  2RoöforoiterS  bie 
Hebe. 

61.  gtarfdjiebtttljeit  jtoiffleit  ntfftffler 

Sueffradje  unb  S^reibttng. 

1.  6in  @djrift)eidjen  für  »erf$iebene  Saute. 
3n  ben  ruften  SBörtem: 

я  (ja)  Щ, 

ядро         (ji-bnor)  bie  Äanonenfugel, 


Ijat  ber  ги|"^фе  ЗЗиф^аЬе  я  einmal  ben  Saut 
ja,  einmal  hingt  er  nrie  ji. 

*&<&  патКфе  З^фек  frat  alfo  im  SRuf» 
р{феп  niфt  immer  ben  пйтКфеп  Saut. 

2.  ein  Saut  für  ftrfdjiebene  6$riftgei$em 

dagegen  finbet  man  in: 


жесть 
ц-feirb 
эта 


(W) 

(Jap) 

(ä'-tä) 


bie  ©efte, 

ber  2)ге|фРеде1, 

biefe, 


ein  unb  benfelben  Saut  а  Ьигф    bret   uer* 
|ф{еЬепе  3«Ф*п  —  e,  %  э  —  auSgebrüdt. 

Фег  пйтКфе  Saut  Ijot  alfo  im  Stuften 
niфt  immer  ba3  патКфе  З^фек- 

3.   Sautlofe  »udjftoben.    ©пЬКф  geigt  рф 
in  ben  Söörtern: 


рогь 


(Bot) 
(\Щ) 


üRunb, 
(bu)  tft 


bafj  in  beftimmten  SBörtern  genriffe  бфп^ 
geiфen  тф1  аиЗде{ргофеп  roerben: 

@8  giebt  alfo  im  Stuften  ЗЗиф^аЬеп, 
тое1фе    ftumm   ftnb,    b.  fr.   niфt    aus* 


деУргофеп  roerben. 

4.    9ЫЩЩ  |ф»ег?    ,3ft  Ъа*  SRuffifc^e 

aber  {фгоег!"  roirb  ber  Sefer  benlen. 

„93ег{ф1еЬепе  Saute  für  ein  Зс^Феп/  üer* 
fфiebene  Зе^Феп  №r  einen  Saut  unb  поф 
bagu  ftumme  ЗЗиф^аЬепИ" 

3)iefe  6фп){епд!еН  ift  nur  eine  {фетбаге. 
21иф  im  Фе^{феп  finben  [\ф  niфt  unbe* 
beutenbe  SSe^iebenljeiten  gn)ifфen  3(ид(ргафе 
unb  ©фге46ипд. 

2)er  2)eutf^e,  ber  unberou^t  gelernt  fyat, 
baöfelbe  Зе«Ф^п  ф  in  id),  аф  unb  (S^arafter 
auf  breierlei  SSSeife  auбJufpreфen,  roirb  рф 
тф1  baoor  fürфten,  unter  unferer  2ln* 
leitung  bie  SBerfc^tcben^cit  gn^en  nifftfc^er 
2tuöfpraфe  unb  бфге^ипд  gu  erlernen. 

Überhaupt  roirb  unfere  Stufgabe  п^епШф 
ег1е1ф1ег1  Ьигф  ben  дШсШфеп  Umftanb,  ba^ 
roo^l  jeber  ЗИеп[ф  in  Deutfфlanb  minbeftend 
ben  Unterriфt  einer  ©lementarfфule  genoffen 
^at  unb  felbft  ber  etnfc^e  Sanbmann  leiblich 
lieft. 

62.   1.   2)a8  mfflffle  «Ip^abet.    Se  befielt 

аий  35  8иф^аЬеп,  roie  folgt: 

9lnmer!ung.  3)er  ©ифрабе  v  (ir-Qtt-$ä)  ift  gang 
шгё  bem  ©еЬгаиф  gefommen,  unb  an  feine  Stelle 
ift  überaD  и  getreten. 
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ЯДОоЬег) 

$ntAfdjHft 

Sdjrfibfdjrift 

Щптгп* 

in  rufftfd^er 

©rofc 

Mein 

©ro|j       |        Alein 

вфп^ 

Ьигф  Sranfhiption 

А 

а 

! 

а 

а 

Б 

б 

G^V+ 

I 

бе 

Ь'а 

В 

в 

сШ 

/ 

ве 

ю'а 

Г 

г 

<2^ 

г 

ге 

в'* 

Д 

д 

В 

5>? 

де 

Ь'а 

Е 

е 

§Г 

е 

е 

I* 

«К 

Ж 

™>f 

же 

Qä 

3 

3 

5 

Р  в 

зе 

f* 

и 

и 

у/ 

и 

и 
(двойное) 

i  (bro3-nor-ja,boppelte*) 

I 

о 

и 

• 

1 
и 

о7 

и 
(съ  точкой) 

и 

i  (fjtor6-fo*,  mit  bem 

?unft) 
i  (jtfRa't-fo*,  mit  bem 

€С 

(съ  краткой) 

3«феп  ber  tfürje) 

к 

к 

оЛ 

W 

ка 

fa 

л 

Д: 

еЛ 

%Жш          ^9> 

элъ  (эль) 

äL  (el) 

м 

м 

е# 

ас 

эмъ 

am 

н 

н 

еЗГ 

ы 

энъ 

an 

0 

0 

0 

& 

0 

0 

п 

п 

<£Г 

?г 

пе 

P'ä 

р 

р 

<0* 

/ 

эръ 

ÜB 

с 

с 

<ё 

с 

эсъ 

»* 

т 

т 

<ж~ 

™>Р 

те 

t'ä 

У 

У 

& 

г 

У 

и 

ф 

ф 

3 

/ 

эфъ 

&f 

*  (Sä  giebt  поф  anbere  tarnen  für  bie  8iu$ßaben,  Ьоф  nur  wählen  ber  (Sinfac^^cit  falber  btefe. 
f  ©irb  in  legier  3eit  oon  fe&r  uielen  Muffen  fo  де(фпеЬеп. 
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9nufc 

©rofc 

г*нп 

jtlfin 

©rofc 

Älein 

in  rufflfc^er 

6$rift 

Haut  tit 

Ьшгф  £ranffription 

X 

X 

<Г 

а> 

ха 

ё}а 

Ц 

ц 

^ 

Ч 

це 

J* 

ч 

ч 

Г 

г 

че 

ба 

Ш 

ш 

<^ 

ш 

ша 

Тфа 

Щ 

щ 

«^ 

щ 

ща 

|фса 

ъ 

ъ 

^ 
#" 

ь 

еръ 

ober  твердый 
знакъ 

jus  ober  tro'o'R-bu 

[51/2]  fnaf 

(partes  3«Фсп) 

Ы 

ы 

м 

еры 

jI-RÜi" 

ь 
ъ 

ь 

6 

ерь 

ober  мягюй 
знакъ 

ЯТЬ 

jer  ober  т'а'фП*  fnal 
(гоегфеЗ  3«Феп) 

jat* 

э 
ю 

э 
ю 

9 

90 

э 

(оборотное) 
ю 

ä   (a-bä-EOrt-n*-j|äf 
umgefel)rte8) 

я 

я 

еЯ 

лт 

я 

ia 

0 

е 

0 

& 

еита 

fl-ta' 

Hnmerfung.    3U*  Einübung  ber  Qtytlbbufytabtn  bient  bie  „6фтЬиог1аде" 

2.    £>te  Шг\)хухЦ,  ber  <3фп^е1феп  госгф! 
alfo  von  ber  дешо^пйфеп  Satein^rift  ab. 

2Rtt    biefer  ftimmen  nur  überein  bie  3)ruc& 
Ьиф[гаЬеп: 

Aa    Ее    Ii     Kr    Mm     Oo    T 
unb  bie  ©фтЬЬиф^аЬеп: 


&/a      MS>      We      О/г 

<£г  оЖ  е.. 

ЯпЬеге  д(афеп  jroar  Ыеш|феп  Зфп^= 
5е*феп,  rjaben  aber  eine  anbere  SBebeutung, 
unb  groar  ift  in  ber  2)rud^rift: 

[ахеЫ|феЗ  В     д(егф  ruf  |Чфет  В  (то!а) 
Н        „  „         H(än) 

Рр       ,,  ,,         Р  р  (ав) 

С  с      „  „         Cc(äfr) 

X        „  „         Ххфа) 


unb  in  ber  <Sdr)retbfdr)rift : 
latein.  ОЛ)0%Щ  ruft.    qJö  V  (ro'ä) 
„       öj  (b'&) 

<2y     (ibroä*- 
„       ^  //  no'-jä) 


с/  и 


п 


ОУС  (an) 

<П  (p'ä) 


*  ©rflörungen  über  bie  SfoSfpradje  beä  unbetonten  ifl  rote  й  unb  be$  г  roie  ф  folgen  fpäter. 
t  2Birb  in  lefcter  3*i*  oon  fe|)r  fielen  Muffen  fo  getrieben. 
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©ort'  нпЬ  6ofcoccent) 


latem.    W  с    gteic^  ruff. 

„     Wl  ,,      „ 

tt         t^Xs  *C           tt            tt 

n         **  »t            §§ 


с  Щ 


1П  (t'ä) 


tsO  <Z  (фа) 


П    (ab) 

г  (6ä) 


63.  $i*  Яашеи  ber  ntfftfdjen  Stadjfiabeit. 

SBerfen  wir  je$t  пофта!$  einen  Sltdf  auf 
bte  -Kamen  ber  Sudjftaben  im  2llpf)abet,  fo 
finben  roir,  bafj 

a)  unter  ben  normalen  3?of  alen  nur  а,  о,  y, 

b)  unter  ben  9JioutHierung3üofalen  nur  n(\) 
benfelben  Flamen  l)at  roie  im  2)е^{феп. 

Die  anbern  Sofalc  t)ei^en : 

ä   a-bu-ROrt-no-j^     (Э)     Uttb    jI-RÜi"    (bl), 

bie  übrigen  -Diouillterungäoofale: 
ja  (e),  jat*  (*),  ju  (ю),  ja  (я). 

c)  2)er  3tamt  beä  §atbt>ofalS  ift: 

i  #Е&'Ш  (Й). 

d)  Фег  91ате  beä  garten  «2lu$fp^eze^en$ 
ъ  ift  jäR  ober  tro'o'R-bü  fnaf  (IjarteS 
3eidjen),  ЬеЗ  ЗЛошШегипд^фепЗ  ь  jer 
ober  т'а'ф-М  fnaf  (пюфед  ^феп). 

e)  ЯМе  9iamen  ber  Äonfonanten  roirb 
man  рф  am  1е1ф1е^еп  паф  folgcnber 
Drbnung  merfen: 

1.  Set  folgenben  jefjn  roirb  bem  Äonfo* 
nanten  ber  Saut  ä  hinzugefügt: 

бвгджзптцч 
b'ä  ro'ä  g'ä  b'ä  Gjä  f'ä  p'ä  t'ä   gä   cä 

2.  Sei  oieren  roirb  bem  Äonfonanten  a 
hinzugefügt: 

К         X         Ш         Щ 

fa     фа    fфa    fdjca 

3.  Sei  folgenben  Уефо  roirb  bem  Äonfo* 
nanten  ber  Saut  а  oorangefe^t: 

л       м       н       p       с      ф 
äL     am     an     äR     äf$       äf 

4.  2)ann  bleibt  nur  поф  e  (fl-tar)  übrig. 

64.  ЯВя*  unb  Safcaccent. 

1.  2Benn  man  eine  frembc  Зргафе  lernt 
unb  einen  gebilbeten  2lngel)örigcn  ber  Ье- 
treffenben  Station  bie  вргафс  fpreфen  fjört, 
fjat  man  дегофШф  Ъеп  (Einbrucf,  alä  ob 
biefer  auf  Soften  ber  2)еиШф!еи  oicle  Silben 


faft  ganz  vttfäluie.  Sefifct  man  aber  eine 
genaue  ÄenntmS  ber  betreff enben  fremben 
©ргафе,  fo  überjeugt  man  рф  balb,  bafc 
biefe  11пЬеиШф!еи  nur  eine  fфeinЬare  ift. 
31иф  mit  bem  Stuften  ift  e«  fo,  unb  ed 
ift  ein  Irrtum,  roenn  oiele  glauben,  ber  ge* 
btlbete  SRuffe  {ргефе  {фпеИег  aU  ber  granzofe 
ober  3)eutf<$e. 

2.  Вйфйв'ей  be£  »ortaccettte»  im 
Jtofftfdjen.  3m  SRufftföen  Ijat  beim  eingeU 
nen  meljrftlbigen  2ßorte  eine  Silbe  ben 
2lccent,  b.  f).  bie  uolle  95^t  ber  Setonung; 
biefe  Silbe  beljer^t  bie  übrigen.  28o  aber 
etwas  feljr  fjeroortritt,  mufi  ba3  übrige  natur* 
gemäjj  jurfidtreten;  ba^er  bie  fфeinЬare 
11пЬеиШф!еи  тапфег  -Jtebenftlben. 

Фег  Jtuffe  f$rcibt,  ofjne  bie  betonte  Silbe 
trgenbrote  zu  Ьezeiфnen.  ffiir  roerben  aber 
in  unfercr  Sluäfp^ebezeidjnung  bie  betonte 
Silbe  Ьигф  einen  2lccent  1еппШф  тафеп, 
um  bie  Aneignung  ber  genauen  Яифгафе 
ZU  erstem,  unb  bem  Semenben  ift  z« 
raten,  bafe  er  рф  neben  ber  21ифгафс  ber 
einzelnen  Silben  bie  accentuierte  Silbe 
ganz  befonberS  mcrfe  unb  biefe  геф1  laut  unb 
ооЦ,  bie  übrigen  fфn)äфer,  b.  i).  o^ne  Ш* 
tonung  unb  {фпеисг  auöfpred^e.  Фао  Эргаф^ 
gefü^l  beö  Sluffen  oerträgt  e^er  eine  unrichtige 
31ио(ргафе,  alö  eine  fällte  Sctonung;  Ьигф 
le^tere  roirb  man  фт  fogar  п{ф1  feiten  un* 
оег^апЬИф. 

3)er  Sernenbe  тир  alfo  auf  ben  $on  ber 
rufft|^en  3öörter  поф  feine  ganz  befonbere 
3lufmerlfamfeit  riфten. 

3.  Sttbere  Betonung  —  anbere  Яь 
beutung!  %m  9luffifфen  roie  аиф  im  2)eut» 
fd^en  ift  l)äufig  bie  oe^iebene  Setonung  ba3 
einzige  Unterfфeibungözeiфe1t  übrigenö  ganj 
фхфех  SBörter.  Шап  beaфte  j.  33.  ben 
Untcrfd^ieb  ber  д!е4фде?фпеЬепеп  ffiörter 
w©ebetw  unb  „©ebet"  in  bem  Sa$e:  ®erbet 
mir  baS  ©еЬе^Ьиф,  foroie  bie  oe^icbene 
Sebeutung  folgenber  ruf^er  3Sörter,  je 
пафЬет  fte  oerfфieben  betont  roerben: 


графа 


замокъ 


мука 


жаркое 


вина 


r(gRa'-fä) 
Ugna-fa') 

/(fa'-maf) 
l(fu-morf) 

{(mur-!ä) 
l(mu-far) 

f((|jÜR-for-jU) 
\((JjllrR-fa-jä) 

Г(ГО1-Паг) 

l(roir-nä) 


beö  ©rafen, 
bie  5Rubrif; 

bie  93urg, 

bau  2^ürfфlo^; 

bie  Dual, 
baö  SRc^l; 

ber  traten, 

Ые5фи1о;ЬсоЖе1» 
bie  SBeine;       [пев, 
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»tief  1) 


козлы 


/(fo'f-LÜ)        ber  Äutfdjbocf, 
t(föf-Ltii')        bic  »öcf  e ;  baö  ©eftelt ; 

((roitf'-fü-p*!1)  haben, 
выкупать  ^и.^)   ы^еп. 

4.  ©a^acceut.  Же  ber  SSortaccent  (r) 
bic  im  e  inj  einen  SBorte  ju  betonenbe  Silbe 
anhiebt,  fo  beutet  ber  ©afcaccent  {")  unter 
ben  betonten  Silben  mehrerer  SBörter  bie 
Ьигф  ftärffte  Betonung  Ijeroorjuljebenbe  Silbe 
an;  b.  \).  im  Sa$e  tritt  naturgemäß  gang 
wie  im  Deutfdjen  ber  SSortaccent  emgelner 
SBörter  gu  ©unften  beä  Sa$accente3  etroaS 
jurüdf,  fo  baß  bie  betonte  Silbe  beöjenigen 
SBorteS  ben  uollften  Son  Ijat,  тое1фео  für 
ben  Sinn  be$  Safceä  entfdjctbenb  ift. 

2)ie  SBtytigfeit  be$  Safcaccente«  jeigt  ba3 
folgenbe  Seifpiel: 
Зф  gelje  паф  SRom  (lein  anberer). 
ЗФ  <jeije  паф  9tom  (fafjre  ni$t). 
ЗФ  gefye  паф  9tom  (fomme  uxty  oon  9tom). 
ЗФ  gelje  паф  Шп  (тф1  anberörooljin). 


65. 


Мйыт. 

3)ie  ganjc  «ugfftadjebejetdjnune  in 
9  Seilen! 

1.  hiermit  fennt  ber  Sefer  alle  unfere 
für  Ъа%  Sluffifd^e  in  2tnioenbung  fommenben 
81ифгафе$е*феп.  Жег  bem  bisherigen  5?or= 
trage  oolle  äufmerffamfeit  gefc^enlt  fyat,  roirb 
finben,  baß  —  fo  fomplijiert  ЬаЗ  21ифгафе; 
barftellung^Sqftem  фт  аиф  auf  ben  erften 
Slicf  erfreuen  fein  mag  —  baöfelbe  im 
©runbc  Ьоф  fo  einfadj  ift,  baß  fein  ganzer 
Apparat  рф  in  ben  folgenben  9  feilen  bar* 
ftetten  läßt: 


-lurj;  ol)ne  Зе1феп  halblang;  '  2Bort* 
accent;  "  Safcaccent;  ~  Sogen  (über 
2)ip^t^ongen). 

Lateinische  Schrift:  für  Saute,  bie 
Ьигф  beutföe  Эфп^  тф1  genau  Ьагди* 
ftelten  fmb. 

ÄWnere  &*rtft:  für  {фгоафе,  flüc^tiöe  Saute. 

3rette  ©djrift:  für  befonberS  ЬеиШф  ju 
{ргефепЬе  Saute. 


2.  Жег  alterbingS  bie  ЗЩе  f^eut,  рф 
bie  Erläuterung  unfereö  2luöfprac^cft)ftemä 
ein  menig  näfyer  anjufeljen,  ber  roirb  ü6er 
bie  -Dtenge  unferer  З^Ф™  toenig  erbaut  fein. 
2Bir  l)aben  фгег  utel  mel)r,  аЫ  anbere  2b 
beiten  auf  biefem  ©ebiet  bteljer  Ьraфtcn, 
aber  btefeS  5Re^r  f)at  feine  guten  ©rünbe. 
3n   ber    Йифгафе    ift   nur    ифНд,    roas 


genau  ift;  nm$  niфt  genau  ift,  ift  штфйд, 
falfd).  (SttoaS  ^а^феЗ  aber  ju  ©unften  einer 
[фетЬагеп  (ginfa<$$eit  ju  lehren,  baju  fonnten 
mir  und  niфt  entfфließen.  gür  bie  9lu3* 
fpraфe  giebt  es  leinen  elementaren  Seil,  feine 
SlnfangSgrünbe:  roaS  gelehrt  roirb,  muß  oon 
oornljerein  пфНд  unb  genau  bargeftellt  roerben; 
fonft  entftef)t  ЗгаЦфеа,  ge^ler^afteS,  bad  ber 
fiernenbe  (ba  bie  erfte  Sluffaffung  bleibenb 
ift)  fef)r  |фгоег,  о1еИегф!  niemals  roieber 
loö  roirb. 

„SCm  beften  nwbf*  bu  gleicb  brtn  2)ing  im  Anfang  rc(bt; 
««bteffenmg  ma<$t  oft  ^albgute«  оШд  f<$lety." 

(Dtiidert,  ffleidbeit  Ъе*  »rabntonen,  XVI,  25.) 

3.  derjenige  aber,  ber  gar  ber  2ln^t 
zuneigt,  bie  Э1ио?ргафе  ber  rufftfd^en  33udn 
ftaben  fei  leidster  5U  merfen  alö  bie  oielen 
9lugfpraфeJeiфen,  möge  bebenfen,  baß  ab* 
gefe^en  ba»on,  baß  ber  Sernenbe  bie  ШдКф* 
leit  ^aben  mu^,  bie  9ифйд!еи  feiner  äuö* 
fpraфe  ju  fontrollieren,  ber  ruffifc^c  ЗЗиф* 
ftabe  oft  fe^r  oerfфiebenartig  аиоде?ргофеп 
roirb.  Фег  Sernenbe  mirb  bicö  gemiß  fфon 
auü  ben  bi^er  gegebenen  Seifpieten  erfe^en 
^aben  unb  bes^alb  unferer  ЯЗегрфегипд  glau* 
be\\f  baß  iljn  nur  unfer  Softem  тЪЛЩ  jum 
3iele  führen  lann. 

66.  1.  9tirc  ^офЬси!{ф  ift  für  uns  mafj' 
gebenb.  ÜJiit  biefer  ffiieber^olung  tonnten 
roir  baö  Äapitel  ber  21иа)"ргафезе{феп  [фЦе^еп 
—  roenn  man  überall  in  2)eutf^lanb 
Г1ф^д  {ргафе.  9Bie  mir  inbeffen  in  2lb* 
\d)mü  24  bereite  jum  Seil  erfannten,  ift  bieä 
niфt  ber  gfall. 

SDer  beutfфe  ©rammatifer  See! er  fagt: 

„Эйфид  ift    biejenige  Яифгафе,    гое1фе 

oon  bem  gebilbeten  Seile    beS    ganjen 

SSolfeä  alö  bie  1)офЬе^{фе  Зtuöfpraфe 

anerfannt  ift.     Цпнфйд  ift  jebe  2luä^ 

?ргафе,    те1фе    alä    eine    типЬааПфе 

oon  ber  1)офЬеи1|"феп  aЬшeiфt." 

Жепп  nun  аиф  bie  ©ebilbeten  Qtutffy 

lanböbieSфriiftfpraфe(ba§§oфbeutfфe) 

{ргефеп,    fo    tft   i^re    2luäfpraфe    Ьоф    nie 

ganj  frei  oon  2lnflängen  an  bic  3Sotfö« 

munbart  Цгег  £eimat;  man  f)ört  meiften^ 

teilö,  wo  bie  SBiege  eine^  3)eutfфen  geftanben 

^at,    —    befonberä    шепп    bcr    ЗргсфепЬе 

roarm,   erregt   roirb.      Selbft    bem    nullend 

ftarfen  unb  gebilbeten  ЭДаппе  gelingt  c$  bann 

nid^t   immer,    ^ф    aller  ^ßrooinaialiömen    ju 

entäußern. 

2.  3lnberer  Ort  —  anberer  fiaut.  So 
fprid^t  man  in  einer  ©cgenb  baö  e  oon 
»efen,  bem,  e^en  gefc^loffett  (Ьё'-f'n,  bem, 
ger-bcn),  in  einer  anbem  offen  (b5'-fm),  b^m, 
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g3r-ben)  aus,  —  unb  bic  Jräfttgen  ©öljne 
Dftpreufjen3  ^aben  oft  fogar  „baä  $arg  auf 
bem  rächten  gtadfe"! 

3.  »lütcniefebcutWfrSpra^ciniöreit.  @* 
ge^t  ein  ©adjfe  gum  Durnerfeft  паф  ber 
tuten  ©tabt  JBente  ($trna),  madjt  bort  bie 
Sefanntfd^aft  eines  ©фгоаЬеп,  ber  üjm  ben 
befehlen  2Bein,  ben  er  f)at,  oorfefct;  ein  an* 
roefenber  Söeftfalc  xoxü  ein  bifdjen  (Ьгёфеп) 
mittlen  unb  bietet  in  feiner  fräftigen  йргафе 
einen  djrofeen  deuten  j$infen  an,  gu  bem 
oon  einem  Dftpreujjen  Urbfen  unb  Spai 
unb  oon  einem  Oftfriefen  поф  eine  3*а&"Фс 
©eft  beigefteuert  roerben.  —  6in  рф  un* 
geniert  einlabenber  berliner  langt  Шфйд  gu 
unb  finbet  alles  fefjr  jut  unb  {фе!|п,  obrooljl 
leine  £еИегШ)фег  оофпЬеп  ftnb.  —  бпЬИф, 
паф  ooUenbetem  3Kal}le,  |ф(а^  ber  ©аф|е 
oor,  unter  bem  {фе!|пеп  ^aljm  oor  bem 
£aufe  S9la$  gu  nehmen;  ber  berliner  oer* 
beffert  biefe  Яифгафе  in  Soljm,  guglcid^  um 
ein  roenig  freier  bittenb.  —  (Sin  fW)  an* 
{фЦе&епЬег  О^егшфег  filjnbt  bie  ftftell^öft 
ffeljr  öna-fnefjm,  l)ält  aber  ЬаЗ  Яаифеп  ttljn* 
mUj-tel-bör  поф'т  2>i'n-ne  (diner,  9Jlittageffen) 
für  nljn-fftul)nb  —  roaS  bei  einem  f)ingu* 
tretenben  Лаифег  aus  granffurt  am  9Jtoin 
foinen  ©lauben  finbet. 

Sei  berartigen  Ыа1сШ{феп  95сг[фгеЬеп* 
Reiten  roerben  unfere  Sefer  eä  unä  2)anf 
rotffen,  baf$  mir  genriffenfjaft  prüfen: 

roie  е1депШф  ЬаЗ  -Diaterial  6efфaffen  ift> 
ba§  unö  ber  Sernenbe  au$  feiner  2Rutter* 
{ргафе  für  bie  neu  gu  erlernenbe  ©ргафе 
entgegenbringt. 

4.  ©ute  roffifdje  =  tnit  beutfdje  «u8- 
f  ргафе!  2Baä  oon  biefem  Material  gu 
Ьгаифеп  ift,  roaö  тф^  —  baä  roirb  ber 
©tubierenbe  balb  felbft  empfinben,  roenn  er 
bie  folgenbe  „Erläuterung  aller  Иифгйфе' 
jeidjen",  гое1фе  bie  lefcte  £anb  an  feine 
Vorbereitung  legen  foll,  aufmerffam  unb 
roteberfjolt  gelefen  i)at.  fiernt  er  hierbei  поф 
тапфеё  für  bie  richtige  «uSforadje  feiner 
Shttterfpradje  ДОярт,  fo  bürfte  bieg  fein  Яаф 
teil  fein. 

5.  tfältt  ber  ©übbeutfdjen.  91атепШф 
wirb  тапфег  ©übbeutfфe  oielee  gu  lernen, 
тапфеё  33efannte  gu  ЬепфНдеп  l)aben,  elje  er 
unfere  2luäfpraфegeiфen  пфйд  {ргефеп  fann. 

2lbgefef)en  oon  ber  gerügten,  teitroetfe 
falfфen  21ифгафе  ber  Äonfonanten  werben 
in  тапфеп  ©egenben  ©иЬЬс^?ф1апЬ$  bie 
Solale  groar  {фопег,  lebenbiger  unb  reiner 
gefproфen  als  im  SRorben  —  aber  über* 
mäfcig  lang. 


©agte  Ьоф  in  {фе^а^ег,  aber  barum 
тф!  minber  gutreffenber  SBeife  ber  2lbge» 
orbnete  Dr.  33  am  berger  im  ЭЫф&аде  am 
11.  Stooembcr  1871: 

„©ie,  meine  Ferren  aus  91огЬЬе^{ф* 
lanb,  {ргефеп  unfer  фофЬе^Тф,  bad 
eigentlich  fübbeut^  ift,  oiel  beffer  ald 
mir  ©übbeutfфe,  roeil  ed  niфt  $fyxt 
©ргафе  ift,  паф  ber  alten  2BeiSf)eüd* 
regel,  baf{  bie  ©фи^тафег  bie  fфleфtefien 
©фи^е  tragen." 

NB.  €Ш>-  unb  «Ше1Ье^ф1апЬ  ift  bie  SBiefle  bei 
^oc^beutfe^n.  $ier  Щ  ber  $ntn>ideamg*eong  ber  beutftfccn 
»Übung  unb  fiitteratur  juerfi  einen  gennflen  9(Ь|ф[и$  ge- 
funben  unb  ift  aUbann  erft  аШпа^Пф  паф  Starben  oorgebrungen, 
unb  bantU  аиф,  befonberd  Ьигф  Sut^erd  ©ibelüberfe^ung,  bat 
фофЬеи^фе. 

6.  ЗеЬег  fege  ног  feiner  Xljür!  ЭВепп 
mir  foeben  in  roof)lmeinenber  21Ьрф1  ber 
№ЬЬе^{феп  3un9c  SSonoürfe  дemaфt  ^aben, 
fo  möge  ber  9lorb-,  2Befts  Dftbeutfdje  2C 
barauä  beileibe  niфt  ben  ©ф1и^  gießen,  er 
roäre  ein  SKufter  für  beutfd^e  21иё[ргафе. 
АетеЗгоедё!  $сЪет  ^at  in  biefer  93egiel)ung 
тапфео  gu  о  erlernen,  рф  abgugetoöfjnen. 

35er  9torbbeutfфe  ^at  oielfac^  eine  breite, 
fette,  unmelobifфe  Яио^ргафе;  er  fyxify  bie 
93ofale  oft  gu  furg  unb  trübt  fte;  ber  Dften 
(ОреггеЦ,  ЗЗо^теп,  ©афГеп,  ©ф!ереп  к.) 
oerfфlucft  01е^аф  bie  3$or*  unb  91афр1Ьеп, 
fingt  аиф  gum  Jcil,  ftatt  gu  fpreфen;  im 
2Beften  Фе^?ф1апЬа  Hingen  bie  Sofale  gum 
5teil  bunlel  unb  fummenb  —  u.  f.  ro. 

7.  ЗЯипЬагШфс  21Ьгое4фипдеп  treten  felbft* 
оег^апЬКф  in  jeber  ©ргафе  auf,  alfo  natür* 
Кф  аиф  in  bem  toeiten  ЗЗетфе  beS  34uffifd^en. 
35ie  2luSfpraфe  beö  SRuf fif феп ,  гое1фе  mir 
lehren,  ift  bie  ber  gebilbeten  9KoSf  oroiter. 
©ie  ift  bie  атШфе  unb  1Шегап?фе  ©ргафе, 
ЬаЗ  ©emeingut  atter  gebilbeten  SRuffen. 

67.  %btoarten!  fteine  uuuötigen  gfragen! 

„©er  roiU  benn  aüefl  gleich  ergrttnben?  — 

6obalb  ber  бфпее  {фтОД  roirb  ^ф'в  finben."    (Aoet^e). 

„ЗВагит  roirb  biefeä  ober  jenes  2ßort," 
^ei^t  eö,  „fo,  roarum  niфt  anberö  gefproфen?" 
„ЗВагит  lautet  самоваръ:  ^a-mä-roarR,  nxfy 
far-mo-roar?" 

„5Keine  ©rofcmutter  ift  mit  einer  Dame 
befreunbet,  beren  ^rifeur  einen  ©e^ilfen  Ijat, 
beffen  ©o^n  einen  ?Jreunb  bcfaji,  гое1фег  in 
Stu^lanb  geroefen  roar  unb  immer:  far-mo- 
roar  fagt;  —  alfo  ift:  ^*-mä-roarR  Ьоф  falf$?" 

Derartige  3:rag^"/  bie  auf  unö  gerabe  ben 
©nbruc!  тафеп,  alö  ?фпеЬе  jemanb:  „2Ba* 
rum  ift  ber  ЗЯопЬ  niфt  oierectig?",  roerben 
unö,  roenn  аиф  niфt  gang  fo  fra^,  in  3U* 
fфriften  ^äufig  genug  geftellt. 
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2Bir  bitten  batyer  ben  fiernenben  auSbrücf* 
Кф,  oorerft  паф  bem  guten  Ье^|феп  @рпф* 
roorte  gu  fymbeln:  „Злгаде  фо1§  unb  lafc  ben 
Reben  ©Ott  1офеп."  @r  neunte  aüe$,  roaö 
roir  tljm  bringen,  ate  roaljr  unb  пфид,  als 
3:^а1|афе  fyin,  шафе  ed  {гф  jum  geiftigen 
(Eigentum  —  unb  bonrit  vorläufig  bafta! 

Фаз  „2öarum?"  lontmt  —  aber  eö  lommt 
fpäter:  alles  läfit  рф  ja  niфt  auf  ein* 
mal  fagen. 

3ebe  3e^e  biefer  Sriefe  ift  geroiffermaficn 
Ьигф  bie  £upe  angefefyen  roorben.  Übrigens 
gelten  n)ir  unä,  roaS  ftreitige  fünfte  betrifft, 
feineSroegS  für  unfehlbar.  $or  ber  @nt* 
{фейшпд  über  (entere  ^aben  mir  bie  2lnf^t 
ое^фгеЬепег  ©elefjrten  gehört  unb  forg* 
fältig  crroogen. 

68.  doppelt  reifet  nidjt!  2Bir  Ratten  bisher 
bie  im  Э1и[|г|феп  oorfommenben  Saute  unb 
unfere  ЭДиЗ^ргафе^феп  bafür  in  ber  ЭТефеп* 
folge,  bie  fic^  gerabe  für  bie  $)arftellung  am 
beften  eignete,  gegeben.  2)ie  folgenbe  Tabelle 
bagegen  ift  fpftematifc^  gcorbnet. 

Згоаг  bringt  ftc  bem  Sernenben  im  ©runbe 
тфгё  anbereä,  als  roaS  bieder  fфon  gelehrt  roor* 
ben  ift, — aber  ftc  bringt  e$  in  anberer  J^^^- 


ФаЗ  fjat  feine  guten,-  wohlerwogenen 
©rünbe.* 

©elang  её  unferer  bisherigen  Darftellung 
t>ielletc^t  niфt,  in  allen  fünften  gleirfjmäfiig 
bei  jebem  Sernenben  ooßfommene  Älarfjeit 
ju  егтфеп,  fo  wirb  bie  in  ber  Tabelle  an* 
geroanbte  anbere  2trt  unb  2Beife,  ba3  93t3* 
|erige  ju  nrieberljolen  unb  ju  ergänzen,  bie 
roenigen  etroa  поф  gebliebenen  3n>eifel  &Cs 
feitigen. 

3ft  bieS  aber  erfolgt,  Ijat  ber  Semenbe 
alles  oerftanben,  roaS  mir  ifjm  bisher  oor* 
trugen,  fo  mag  er  überzeugt  fein,  bafi  er 
im  fünfte  ber  2luSfpra<$e  eine  beffere 
(SrfenntniS  beS  @rf  огЬегНфеп  unb  eine 
mertoollere  ©runblage  erroorben  l)at, 
als  фт  ein  mangelhafter  ^rioat*  ober  @фи1* 
unterriфt  jemals  Ijätte  bieten  fönnen. 

iRur  um  bem  lbatfacbjt<$en  *u  feinem  Steckte  ju  verhelfen, 
fetneiroeg«  aber  in  iraenb  юе1фег  Selbftüber^ebung,  fuhren 
roir  bie«  bjer  an,  —  bereit,  baö  ©efagte  jeberjeit  ju  pertreten. 


•  ©leiere  ©rünbe  fyat  eS,  roenn  roir  überhaupt 
faft  atteö  aroeimal,  aber  in  »ergebener  gorm 
jagen.  SSerfte&t  ber  Sernenbe  bie  eine  3)arfteUung 
m$t,  fo  begreift  er  geroifj  bie  anbere;  —  unb  oer* 
ftefyt  er  fdjon  bie  erfte  ftorm,  fo  roirb  baö  SSerftan« 
bene  Ьигф  bie  anbere  &arftelhmg  befeftigt. 


Syftcmatifdjc  (Erläuterung 
ber  2Iusfpradje3etcfyen  t>es  Couffaint«Cangenfd?etbtfd?en  SYJtems. 


ß9#  Jtffgemeines. 

I.    ВфпЬеге  5**Феп- 

w  (JKtrjejetdjjeit):  ä,  I,  й  к. 

Sttiu  3eidjeit  nuu^t  ben  33ofal  halblang:  а,  о,  u. 
'  (SSortaccettt):  giebt  im  SBorte  bie  betonte  Silbe  an:  ©erbet,  ©ebe't  [64,з]. 
"  (Sa^accent):  beutet  bie  im  Safee  Ьигф  ftärfere  Setonung  tyeroorjufjebenbe  Silbe 

an:  ©e'bet  mir  baö  ©еЬе'ЧЬиф  [64,4]. 
-  (SerbmbnnaSftrid)):  jerlegt  baS  2ßort  in  <8ргефр1Ьеп:  слово  (£ъо'-гаа). 
~  (Sogen):  Ьejeiфnet  bie  $)ipf)tf)ongc:  3,  e*,  o*,  3. 

П.    Deutfdje  Budtftaben  (b,  b,  f  je.) 
für  га|{1|фе  Saute,  гое1фе  аиф  Ьигф  beutfфe  @с^п^5е1феп  genau  begeid^net  roerben  fönnen. 

Ш.    Cateinifdje  Budtftaben  ober  ^егфеп  (а,  e,  о,  б  к.) 

Ье$е{фпеп  rufjtfd^c  fiaute,  гое1фе  Ьигф  bie  ЪеиЩе  ©фп^ргафе  ntd^t  genau  roieberju* 
geben  ftnb. 

IV.    Kleinere  Sdfrift  (»,  *,  *, ») 

für  Тфгоафе,  wenig  ^örbare  Saute. 

—    2ö    — 
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70.  Jlfpf)aßcUfd)e  $ufammenf!e(Tune  alter  üorßommcnöctt  ^auf^cic^cn. 

@3  шегЬсп  überhaupt  folgenbe  Cautjeidjen  jur  genauen  2)arfteHung  ber  rufftfc^en 
SluSfpradje  oenoenbet,  Äürjen,  Зе*Феп  für  wfy  bcutlidje  unb  mouillierte  2tu$fpradje  nid^t 
gerechnet. 

(Die  ^al)len  unter  ben  Ijiet  alpfyabetifd?  aufgeführten  £>eid?en  »erroeifen  auf  bie  §§  bei  folgenben  fyftematifd?en  Cabelle.) 
1  3  15         16  29  22         41  31  &  17  36  98         42  39  7 

j,  l     ja,  ja    ja,  ja     ja*      je       je*    ji,  jl  jo,  jö  ju,ju    j3       f       l,  1    m,  m   n,  n    o,  ö 


6*     jvpjj    ^  r     f^sj   fUy  f^  JdJ    fd)6    t,  t    u,  ji  ti,  ti,  ü    Ш     jii 

18  30  25*  37  38  40  23  32  11        ~"l4~~       19  lS"* 


27 

ТО,    tt> 
~~35 


"ST 


71.       §yflemat Ще  @a6e(Fe  alter  t>orftommenben  ^аи^егфеп. 


В 


tQlt». 

lang 


fuij 


2     F 


A.    Sofole  unb  £ipl)tf)onge  [38—50;  52—57]. 


offenes,  IialUlan^co  » :  3>аф,  faun ; 

арфа  (а'в-fä)  bie  $arfe. 
offtneä,  furjeä  а.     2)er   £aut  beö 

uorigen,  nur  t  ür^er ;  акула  (ä-fV-Lä) 

ber  uaififa). 

fein*  turjer,  flüchtiger  Vnut :  молоко 
"  (ma-Lä-for)  bie  ЗЯИф. 


j" 


berfelbe  i'aut  mit  j'SBorfcfjIag:  яма 
(ja'-m&)  bie  ©rube;  читая  (Я- 
ta'-ju)  (efenb. 


Sic  2ftunbt)ör)le  ift  rocit  geöffnet;  bie  $Щпе  finb 
ruett  ooncinanber  entfernt;  ber  mittlere  Xeif  ber 
3nngc  ijebt  \Щ  ein  wenig.  Ser  ausgeatmete  £uft* 
ftroin  fcfjlägt  f)inten,  über  ber  3nugennntrjdf  an 
bie  ©aumeuroölbung.  Sicfce  а  ift  rein  autgts* 
{ргефсп,  roeber  паф  о  поф  паф  ü  fjin  аЬижфспЬ. 
ЖеЪег  ЬаЗ  beinahe  ruie  о  flingenbe  а  ber  Öfter* 
г  ei  d)  er,  fcarjer  u.  f.  ro.  (936ater),  поф  ba$  beinahe 
tuie  n  lautenbe  a  ber  ^vaHujdnuctger  к.  (фогеп 
Sic  mal!). 


3' 


offenes,  fjalbtangeee,  et 

тоаз  für$er  als  baö  ä 
in  ЗНйгфеп:  д^дъ 
(bjUt)  ber  ©rofcoater. 
berfelbc  Saut,  nur  etwas 
fiirjer;  ям*  (ja'-m'ä) 
ber  ©rubc  (Satin). 


[S 


|S 


6    je 


berfelbc  i'aut  mit  j»J8or. 

fd)lag:ixaTb(ja'-$atf) 
fahren;  добрые  (bo'6- 
Rä-jn)  bie  guten. 


äRittetfaui  зпп[фсп  e  unb  a; 
bie  3"ugc  gewölbt,  boфrociter 
hinten  ale  bei  e.  ©r  öfterer 
Kaum  $wifc$cn  3unge  unb 
(Staunten,  ber  9)1  unb  metjr  ge= 
öffnet  atö  bei  e. 


geftt)loffene3,i}albiange* 
e :  etroaö  fürjet  ate 
Ъа$  e  in  вфпее :  д1ш> 
(b'et1)  1)шф1п. 

gefdjloffeneS,  furjeS  e. 
25er  Saut  beö  porigen, 
nur  fürjer:  экииаакъ 
(ё-Н-раг|ф)  bie  Squu 
page;bie8фiffomam^ 
Maft. 


berfelbc  Saut  mit  j«s^or- 
fdjtag:   ель  (jel)  bie 

Tanne. 


Sic Зипде gewölbt,  bermitt* 
lere  £eil  berfelbcn  gegen 
ben  SSorbergaumen  gel) oben, 
fo  bafc  ber  5П)1{феп  (Mannten 
unb  3""ge  деЬгаф4е  ginger 
поп  Unterer  gebrücft  roirb. 
2)ie  3ungenjipifec  паф  unten. 
Sic  ajlunbroinfcl  geljeu  imU) 
unten  anoeinanber,  bie  Vip- 
peu  näfjern  ^ф.  Ser  Sura> 
gang  für  bie  Suft  ift  Ьигф 
bie  feölbung  ber  3»»öe  ötr» 
engt,  bat;er  bie  Benennung 
„gefdMoffen". 


Sic  nc&enftcOcnben,  für  bie3J2un^* 
ftcllung  bcö  U  unb  о  gegebenen 
®rflarungen  fi nb  forg faltig  311  bt* 
аф!еп,  benn  fie  Ьс5е1фпеп  bie 
ЬцЩЩт  2aute  genauer  а  14 
Ьсих'фс  SBcifpiclc.  Severe  geben 
зшаг  таифеп  2>еих|феп  einen 
рфегеп  2lnt)alt,  aber  1иф4  allen, 
ba  itjre  чЛиб)"ргафе,  je  паф  ber 
©egenb  ScutfÄlanbö,  oft  {фгоапГ t 
unb  man  häufig  feinen  Unter* 
)ф1еЬ  fyött  3Toifet>en  folgeuben 
Wörtern : 

jeeelc   ick)  lege     Segeni 
\Sä(e    td)  läge    fügen  J 


l  feile 

l^fäl)le 

nie  lefen 
tfre  läfen 


fie  netjmcii) 
fic  nälimen/ 

itl)  gebei 
itl)  gäbe/ 


iftcljlenb   ]et)n     SPeereni 
Iftötilenb  ^äfm'  SPäreti  1 
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»rief  1) 


lUmgi 


(9Ьф  33ofale  unb  Siprjtrjonge.) 


^olblange^öe^loffenesi :  плиточка  (plir-t«S-f&) 

bie  Heine  statte, 
furjeä  i:  ради  (па'-Ы)  roegen. 
feljr  furjer  S out:  лаять  (ьаГ-]Ч?)  bellen. 
flüc^tigt*   i   (пег[фтК^   ooUftänbig  mit   bem 

SBofal):  рядъ  (R!at)  bie  Jteifre. 


8    li 


10 


n1 


jo 


berfelbe  Saut  mit  j«$orfd)lag:  имъ  (Jim)  iljneu; 
ее  (ji-jo')  fie. 


2)aS  rufftfe^e  (getroffene)  i  Hingt 
roie  bae  beutle  tb  in  ibm,  üjn,  Hjr- 
SDie  aHimbroiniel  finb  ein  wenig  аиъ* 
eiuanber  gebogen.    Я)ег  mittlere  Xeil 

ber  3un9c  wirb  f°  ^)°Ф  Sum  Öaumen 

gehoben,  bafi  eine  поф  ftärfereipebung 

beim  Эигфдапд  ber  Suft  eine  Reibung 

fi  er  beifügen  mü&te. 


fef)r  offene^»  tjalblangeä  о,  поф  offener  ate 
bao  о  in  9Korb:  слово  (fjLo'-roä)  bae  SBort. 

berjelbe  Saut,  nur  f üqer  работодатель  (R*-bö- 
tä~bar-tü)  ber  Arbeitgeber  [171*]. 


berfelbe  Saut  mit  j'ÜBorfdjlan,:  ее  (jl-jo')  fte; 

ежъ  (jofdft)  ber  ^gel. 

Ijalblangeä,  ßefdjloffene^  и,  roie  in  Ш)г,  fuf)r, 

mir  ctroaö  für^cr;  пукъ  (pul)  Ъа*  öünbet. 
I  f urjeS  u:  berfelbe  Saut,  nur  поф  türjer: 
|    пускай  (pü-pu')  lafc! 


£>ic  3nnge  roirb  jurüdgejogen  unb 
фг  hinterer  Xcil  fenft  fia)  faft  bi3 
$ur  a*@teüung.  фег  9Äunb  ift  rocit 
geöffnet,  faft  roie  bei  а.  2)ic  Ober* 
tippe  ift  oorgcftülpt  mie  bei  u,  unb 
bie  Unterlippe  roirb  etroaö  weniger 
alö  bei  а  fjeruntergejogen. 


12     ju 


13 


14 


0 


15  ]  3 


P 


berjelbe  Saut  mit  j.5Borfrf)lag:  юморъ  (jur- 
m»R)  фитог;  юла  (ju-LaF)  ber  Summt; 
frcifel. 


fjalblana.ee  ы,  tiefer 
Saut  ift  in  feiner 
auberen  Зргафс 
norfjanben:  козлы 
(ttf-Lüi')  baä  ®e* 
ftell;  bk  mdc. 


offene^,  tjalblange*  ü,  mie  infd)üttcln,  tüuft- 
иф;  жижа  (C§u'-Cj&)  bie  Srüfje. 

offenes,  fur^e*  ii:  berfelbe  fiaut,  nur  fürjer: 
живу  (Gjü-rour)  (\d))  lebe. 

flüchtiger  Saut:  прибыль  (pBir-b*l)  ber 
©eimnn. 


Фег  bintere  £eil  ber  Зипде  ift  bis  nabe  an 
ben  w ei фе n  <$aumen  gehoben.  £er  norbere 
XeU  bcigcgeu  ift  juriitf  gebogen  unb  gebt  «аф 
unten.  24e  Sippen  werben  üorgeftulrt  unb 
bilbert  eine  птЬИфе  Öffnung.  Xie  3abji* 
reiben  fmb  nur  wenig  ooneinanber  entfernt. 
£<игф  bae  3uiitctjicben  ber  Липде  entfielt  im 
Sßorbermunbe  ein  größerer  ©ф(Шгаит,  wo* 
Ьигф  аиф  ber  i'aut  {einen  tiefen  fllang  erbält. 

~©in  aulautenbee,  getrübtes!  ü  —  bm  3Jhmb  nidjt  f piken  —  »er* 
fämiljt  mit  einem  i  ju  einem  Staut,  ber  Ьигф  baö  3uri'Ktjic&en 
ber  Зппде  (faft  rote  bei  u)  einen  bumpfen  Я  lang  crl)ält.  2>ie 
Sohltet  be§  nur  menig  geöffneten  9Munbeö  (3)hmbfteüimg  beä 
offen eu  ü)  jicfjeii  fiä)  ein  roenig  auoeinanber,  in  bic  Söatfen 
hinein.  SBir  sieben  bie  Зипде  ^iriicf  unb  Ijebeu  babei  ibreu 
Ijiutcrcn  —  uicljt  mittleren  —  unb  äufterficn  uorberen  XeU 
(ben  erftereu  ftärfer   unb  ben  teueren   nur  menig)  511m  ©aumen. 

ЯКе  kippen  ftnb  ni*t  oorgeftülpt,  fonberu 
tiaben  faft  bie  Stellung  roie  bei  ber  2tuo* 
jprarfie  beo  b=£aute6.  3e  füracr  ber  Saut 
ift,  befto  roeniger  fmb  bic  Sippen  bei  ber 
ШЬипд  bedfefben  beteiligt.  üDlitteHaut  jrois 
fa)i'u  furjem  и  unb  i.  2)er  mittlere  leil 
ber  Sunge  l)ebt  ftü)  jum  ©au tuen. 


май  (mi3)  ber  (9ftonat)  Шах; 
чай  (cät)  ber  Щсс. 


IG 


17 


18 


au 


э 


19 


3 


20 


nur  in  Jrembroörtern: 
Фаусть  (faupt)  gfauft; 
гауптвахта  (gaupt-maM^tri) 
bie  §апр^пафе. 


bautet  mit  a  au  unb  f  fingt  in 
i  au$.  Ungetrennt ;  uidjta-i. 


Sautet  mit  а  um  unb  Hingt 

in   11   au$.     Ungetrennt ; 

1пф1  а-u. 


улей  ( uM'e*)  ber  iöiencnftoct; 
злодМ  (fLä-We^  ber  Sdfe^ 


2Jlit  e  aulautenb,  паф   i 

bin    auölautenb.      Unge- 

trennt;  ute^t  e-i. 


а^пНфег  Saut  in  Slotjb  (lolt); 
рой  (^3)  ber  ефгоагт; 
бойко  (bolr-fä)  geroanbt. 


Sautet  mit  0  an  unb  Hingt 

tu i  au$.  Ungetrennt;  nietet 

o4. 


а1)п(1фег  Saut  in  „i)UÜ"  unb 
«Pfuir: 
дуй  (bui)  blafc! 


2?,  e*  unb  3  mit  j=33orfd)iaa,: 
яйцамъ  (p^üm)  ben  (5'iern ; 
ей  (je*)  i^r;  воюй  (гой-|шг) 
iämpfe ! 


SKttu  anlantenb,  паф!  t)iu 

auelautcub.     Ungetrennt; 

ni$t  u-i. 


Fi 


9Jor  bem  91иЗ[ргсфеп  ber  in 
§§  lö,  17  unb  19  Ье[ргофепеп 
Slaute  brüctt  man  bic  ÜKittel* 
junge  an  ben  Damnen  unb  prefjt 
fanft  bie  Suft  &игф. 

-    27    - 


in  bic  für  i 

а 

in  bie  für 
u 

e 

in  bic  für 
i 

0 

in  bie  für 
i 

n 

in  bie  für 
L 

ja,  j<*  unb  ju 

in  bie  für 

i 

'S  ** 

Z  ** 

Ш  §  o 
g  -=  »в* 

О       Jw      J-» 

£§« 
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21 


B.    3)er  fcalfoofal  [27;  45;  51]. 

2)ie  Sage  für  i  einnehmen©,  $ebt  [гф  ber  mittlere  £eil  ber  3unÖe  fiarf  Sum  ®aumen  unb 
bilbet  eine  @nge.  $er  fanft  bura)  ben  ßeljlfopf  geprefjte  SluSatmungöftrom  brängt  fia) 
Ьигф  bie  @nge  unb  bringt   eine  Reibung  феп>ог.    ЗКафЬет  ber  3lu$atmung$frrom  bie 

©nge  paffteri  fyat,  tritt  er,  ben  SSorbergaumen  ftreifenb,  au3  bem  HRunbe. 

Serfelbe  2out,  nur  Diel  ftirier  (т>ег|фтОД  mit  bem  i&m  oorange^enben  д  ober  t  ju  einem 

Saut):  мЪдь  (m'eti)  baö  Äupfer,  дать  (bat*)  geben. 


C,   ftonfottattten  [6 — 34]. 


22 


чудо  (cu'-bä)  baä  Söunber; 
туча  (tur-cä)  bte  SBolfe. 


SCnlautenbeö  mouilliertes  t  oe^mifjt  mit  fur$em  fdfcSaut 

ju  einem  Saut.    3)ie  Suft  wirb  über  ben  jum  ©aumen 

gehobenen  mittleren  £eil  ber  Зипдс  ^(фепЬ  Ьигф« 

gepreßt 


23 


f<*8 


чаща  (саг-|фса)  ba$  2)id^t. 


SJerbinbung  eineä  furjen   {ф*5а^е§  mtt  einem  6*Saut 

SInfangd  fdjjneEeä,  barauf  langfamereS,  ^{фепЬеЗ  2)ura> 

preffen  ber  Suft. 


aoraftl  I  mnUOtett 


24  J 


писалъ  (рЦа'ь)  ЩхкЪ; 
былъ  (ЬШь)  mar; 
м-Ьлъ  (т'аь)  Äreibe. 


Фег  oorbere  £eil  ber  ^ище  roirb  fräftig  an  baS  &af)n* 
fieifd^  ber  oberen  ЗЭДПС  gebrücft.  SDer  9Jhmb  ift  nur 
roenig  geöffnet  (roie  beim  §eroorbringen  beö  b*Saute$). 
3u  beiben  Seiten  ber  3unÖe  bilben  рф  апи(феп  biefer 
unb  ben  Sadenjcüjnen  binnen,  Ьигф  гое(фе  baä  {фпеИе 
2)игфрге{|еп  ber  Suft  cor  fia)  ge^t.  $ie  §intersunge 
fytbt  fief)  ftarf  jum  ©aumen,  гооЬигф  baä  пОДфе  » 
feinen  bumpfen  Klang  erhält 


иди  (i'-П)  ober; 
столь  (jjto1!)  fooiel. 


2)ie  3un6enfMe  **с?*  oorn  auf  Dcr  2öölbung  beö  3°^«* 

Рс1(феб  unmittelbar  über  ben  Dberjctynen.    Der  mittlere 

Seil  ber  3unÖc  Ь*Ы  рф  }um  ©aumen. 


25 


Ahme,  ©епф1; 
роса  (Rä-j$ar)  ber  Xau; 
дура  (bu'-ва)  Slärrin; 
царь  (gar)  ber  3ci*- 


SSibrierenber  (sitternb  rottenber)  Saut.  $aö 
Фигфрг^еп  ber  Suft  brücft  bie  ein  wenig  паф 
oben,  gebogene  3ungenfpifce  паф  unten,  biefe 
aber  fjebt  рф  fog(eia)  roieber  (фпеК  паф  oben, 
roirb  nun  abermalä  Ijeruntergebrücft,  um  рф 
дГегф  пофтаШ  паф  oben  ju  biegen. 


26 


m 


m 


9Rut,  ЗЙаф^ 

мать  (mat*)  bie  SKutter; 

семь  (^em)  fieben. 


27 


28 


о        ftimm« 
^     *aft  |  Ш 


29 


30 


meuiOiett 


Лаф^  иоф; 

ночь  (noc)  bte  9la<f)t; 

вынь  (гоШп)  nimm  fjerauö! 


3ettung,  9tetj; 
царь  (gar)  ber  3^- 


SBie  im  2)eutfфen  ju  Ургефеп. 


8  . 

^6 


1* 

'SS 


btlonbni 
beutlt* 


©latt,  baden,  Safe; 
баба  (Ьа'-Ьа)  ba§  2ßei6; 
обб^гать^-К-да^1)  ^erum= 
laufen  um. 


platt,  preffetr,  ^raфt; 
nana  (par-pa)  ber^apft; 
сыпь  (^üip)  ber2luäfфlag; 
объ  полъ  (or  раь)  an  bie 
Diele. 

-    28    - 


(angfames 


{фпеОеё 


ßffnen 

11 

3)ie 
ftimmiolcn 

ber 

Ponfonantcn 

oor^er  ge* 

3-8 

o^ne 

SWitroirfung 

fäfoffenen 
Sippen. 

i! 

*> 

ber 
Stimmbänber. 
($ortf.nA4fU6.) 
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»tief  1) 

§ 

IM 

mültit 

Weiber! 
teutltft 

(91оф  Äonfonanten.) 

31 

b 

d 

b 

3)orf,  bir,  ßnbe; 
домъ  (bom)  bad  $a\i&; 
свадьба   (fjroa'd-bä)    bte 
£ocfoett; 
отдать  (ä-ba't*)  abgeben. 

langfameS 

3urüd* 

Sieben  ber 

( 3"nge  oon 

ben  Dber* 

jä^nen. 

■  se 

if 

IS 

в 

Die  айв* 

frrömenbe  Suft 

oerurfйфt 

32 

t 

t 

t 

tragen,  Srommei; 
тамъ  (tarn)  bort; 
пятьсотъ  (plt-fjo't)  500; 
оттуда  (ä-tu'-bä)  oon  bort. 

{фпеДеа 

infolge  einer 

<£nge  im 

HRunbfanale 

®егаи{фе  ober 

33 

9 

©rufe,  ©ram,  ©arten; 
слуга(^ьй-даг)  ber  ЗМепет. 

langfameS 

3urücf* 

Sieben  ber 

•   §inter* 

junge  com 

Gtaumen. 

*3* 
Ä 

w 
t^ 

«'S 

S  в 

§>£ 

'S  "C 

Л»  £1- 

«*  :3 

B^ 

*&JO 

а  С 
Ф  C7 

>-•  b~X 

»в 

8 
S 
в 

S 

S 

bitbet  beim 

Фигфдапде 

Ьигф  bie 

34 

! 

ff  ein,  Äran$,  ftreibe; 
окно  (äf-nor)  baS  genfter. 

(фпеНев 

ЗКипЬепде 
2auU  Ьигф 
Reibung  ober 
bringt  infolge 
Öffnung  eine« 
^emmenben 
Serfd^luffed 

35 

K» 

» 

»tnben,  SBurnt,  »erben; 
сова  (fjä-гоа')  bie  @ule; 
въ    вод*    (»ä-b'ä')    im 
SBaffer. 

SÄ 

о 

S 

с 

> 

» 

Фигф* 

preffen 

ber 

Suft 

36 

f 

f 

f 

gfarbe,  finben,  für; 
арфа  (а'в-fä)  bie^arfe; 
оставь  (ä-fjtarf)  oerlafH; 
въ  фабрику  (fa'-bRi-fu) 
паф  ber  Stobnf. 

SJerfo)(u^aute 
^eroor. 

Sei  ben 
frrmmftafteit 

87 

f 

s 

f 

rafen,  9lafe  (погьь«и1|<и 

fanfteef); 

лоза  (Lä-far)  bie  9tebe; 
просьба   (рво'з-Ьа)    bie 

Sitte; 
раззнакомить  (R*-fnä-lor- 

mU1)  entfrembeu. 

(angfamed 

Äonfonanten 
д!е4ф* 

jeitiger 
^injutritt 
eined  bumpfen 

ooFa(ifфen 

Sauted  infolge 

©фготдепв 

38 

1 

В 

ft 

SU*  ©ufc; 

лиса  (H-j$ar)  ber  5иФ*; 

бросьте  (bRo'ß-t^roerfen 

Sie!; 
Poem  (Eä-fci'-ja)    Ш& 

lanb. 

{фпеИе$ 

ber  @timm« 
bänber. 

Sei  ben 
moniaierten 

2auten  mufc 

39 

Q 

Q 

©tafle,  logieren,  3<>umal; 
кожа  (fo'-Gjä)  bie  £aut; 
дрожжи   (bEor-Qü)    bie 
£efe. 

fangfameö, 
fummenbeö 

рф  ber 

mittlere  Seil 

ber  Зипде 

jum  Zäunten 

^eben. 

40 

!Ф 

№ 

©фапЬе,  f^reiben,  fc^Iug; 
шарь  ({фан)  bie  Äuget; 
сшить  (fd^tit1)  näljen. 

{фпеИед, 
Si^enbed 

41 

# 

»асфиЗ,  Йоф; 

хата  (фа'-tä)  bie  §ütte. 

Фег 
fe^l^afte 

ar|*2aut. 

2)ie  §inter$unge  fybtfia)  паф  ber 
ЭДШе  bed  weisen  ©aumend.  $ie 

42 

« 

ttuger,  Älage,    roeber  g, 

поф  j,  поф  4  [33]; 
благо(Ььа'-д&)Ьа3  2Во$1. 

Фе 
fer)f^i 

9teibel 

г 

ifte 

aut. 

Suft  mirb  Ьигф  bie  fleinc  @nge 

'  апп{феп  bemöaumen  unb  benign 

фт  emporgehobenen  binteren 

Seile  ber  Зипде  Ьигфдерге^. 
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Хф.    tonn*  1-4) 


2.  Munt. 


„Фег  Wenf<$  vermag  oiel,  ungläubig  viel,  meim  er  nur  emft  »Ш." 
(3|фо{{е,  Stunben  ber  ЯпЬафи 

72.  A.    Ccft.  (Übung  1-4.) 

2lu8    bem   nac^fteljenben   £e|te    rooütn    mir:    a)    unferem    3tuge    ba3    ШЬ,    — 

b)  unferem  Dfyr  ben  £aut, —  c)  unferem  SerftänbniS  bie  Sebeutung  jebeä  tjorfommcn* 

ben  ruff^en  SBorteS  einprägen. 

3u  biefem  3roe*e  nehmen   mir,    tetlroeife  unter    Senufcung  beö  biefem  Sriefe  auf 

©ette  45  beigefügten  Seferoftee,  пафетапЬег  folgenbe  Übungen  oor: 

Übung  1.  ОДНДОфе.  Die  in  ber  mittleren  Steige  angebeutete  21ифгафе  mirb  laut 
eingeübt;  bei  mefjrfübigen  SBörtem  зипаф^  bie  Ьигф  ben  ЗЗегЬтЬипдё{йгф  (-) 
abgeteilten  einzelnen  Silben,  bann  baä  ganje  SBort  im  3ufanmen{>ange. 
Шы  rufjig  unb  langfam,  etnjeln  пафетапЬег. 
Übung  2.  SBortbilb.  9lur  ber  in  erfter  Steige  fteljenbe  rufftfфe  £e$t  n>trb  t>or$ugdn>eife 
angefefjen  unb  mehrmals  laut,  ofyne  3uf}tffenal)me  ber  21ифгафеЬе$еЦпипд, 
unter  ЯЗеафитд  ber  бфгегЬипд  (Orthographie)  jebed  SBorteS,  Ьигф» 
gefproфen.     3e^c  2  unb  3  Ьигф  ben  Seferoft  ju  uerbeefen. 

(2Bo  manbad  SRufftfc^e  o$ne  $(nfef)en  ber  Ии8[ргафе  т>ф  nicfjt  }u  (ргефеп  oer* 
mag,  ift  auf  Übung  1  jurüdsugefjen  unb  bie  £u£fpra$e  nrieber^oU  fo  lange  einju* 
üben,  biö  man  ben  rufftf$en  £ejt  oftne  93enu|ung  ber  3Ritte(jeüe  richtig  (efen  fann.) 

Übung  3.  »ebeutuna.  £аир1{афКф  bie  brttte  3eüe  ift  anjufe^en;  bie  entfpre^enbe 
rufftfd^e  uberfefcung  in  ber  erften  3eile  Ф  bamit  $u  оегдЫфеп  unb  emju* 
prägen.     ®е{фпеЬеп  mirb  babei  niфt. 

Übung  4.  ЗШеЬефЬшд  bou  Übung  1 — 3  im  Зп|аттеп^апде;  juglei$  Söort«  unb  Sa^ 
accent.  3c''e  *  un^  3  fwb  Ьигф  ben  Seferoft  ju  oerbedten.  9tur  bie 
ЯифгафеЬе^фпипд  bleibt  fkfctbar.  Sic  mirb  unter  ЗЗеафЫпд  beö  2Sort* 
unb  Safcaccenteä  (r  unb  ")  laut  gefpn^en;  дЫф^еШд  mirb  baö  Stufte 
in  пфйдег  Sd)xtxbaxt  au3  bem  &tbää)tnx^c  теЬегде{фпе6еп.  3)ie  beutfe^e 
SBebeutung  fyat  man  ^ф  hierbei  тодКф|Ч  ju  oergegenmärtigen.  2ltebann  93er* 
д!е{ф  bcö  ©е{фпеЬепеп  mit  bem  ®ebrucften. 


i*  Плодовыя  деревья.]* 

pLä-bor-n>«-j&        bl-R'e'-rojä. 
(Die**)  Cbftbäume. 

9  Береза,         дубъ,  сосна,  ель]         3  — 

K-R'o'-fä,  bup,  &ä-fjnar,  jel 

(Sie)  Sirfe,     (bie)  Ффе,    (bie)  ЩЬ,     (bie)  £anne 


деревья,]      плоды 

bl-R'e'-mjä,      рьа-ЬШ' 
(ftnb)  Säume,     gh^te 


которыхъ 

fä-tor-Rü^ 

beren 


4   пе      вкусны      н  вредны.]  Но      &   плоды 

n'ä        ffu'fc-nü         i  TOR'ä'b-nü.  по  рьй-ЬШ" 

utd^t     fc^mact^aft     unb     |фоЪНф    (finb).         2lber        (bie)    g^te 


яблонн,  груши,  вншни,  сливы],  то 

ja'-bL»-nI,  дниЧфи,  пи^ф-пТ,  feli'-mü,  to 

(ЬеЗ)  Stpfelbaumeö,    (ЬеЗ)  33irnbaumee,    (beö)  Яп^фЬаитеа,    (be§)  ^Pflaumenbaume^,    bad 

*  3)ie  öebeutung  biefer  fetten  &af)Un  unb  ber  edtgen  Älammern  ijt  in  2lbfc$mtt  92  erflärt 
**  Sie^e  Slbfönitt  74 
**♦  »g(.  ЯЬ|фпШ  8U 
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есть      в   плодовыхъ  деревьевъ,]       9  мы 

jejjt1  рь&-Ьо'-го*ф      M-R'e'-rojtf,  mW 

ift  (ber)  Dbftbäume,  nur 


употребляеиъ 

й-ра-Ы-ЬГа'-^т 
gebrauchen 


въ    пищу.] 

fpi^-^eü. 
jur  SRaljrung. 


9   Плодовыя    деревья] 

pLa-bo'-roe-jä  bl-R'e'-roja 
фхе)  Dbftbäume 


мы    сажаемъ    у   себя] 

тШ   fjä-Gja'-jim     й    ftf-Ь'а' 
roir      pflanzen      bei     und 


iO   на     огород* 

Па       a-gä-ROr-b,a 

im    ©emüfegarten 


шли  въ  саду.] 

i'-П      ffcä-bu'. 
ober  im  ©orten. 


11  Сажаемъ   также     кусты       малины,      крыжовника, 

fca-Gja'-jim    ta'g-Gja     fü-fctW"        ma-li'-nti,        fRÜ-Gjo'ro-ni-fä, 
(2Bir)  pflanjen     аиф      Strauber  (ber)  Himbeere,  (ber)  Stachelbeere, 


смородвны.]       19   Съ   кустовъ   этихъ] 

fcmä-Ro'-bi-nü.  frfü-jjto'f  е'-Щ 

(ber)  3№t}önntebeere.  3S°n  Sträuc^em     biefen 


13   мы   собираеиъ    ягоды.] 

тШ    fea-bl-Ra'-jim    ja"-g*-bu. 
mir    fammeln  ein     SBeeren. 


73. 


B.  Deutfdje  IDortfügung.  (übung  5.) 

5Dlan  lefe  bie  пафре^епЬе,  in  пфидег  SBortfügung  gegebene  Überfefcung  genau  Ьигф. 
3n>eifel,  гое1фе  bie  unter  bem  lejte  fteljenbe  гоогШфе  Überfefcung  etroa  поф 
übrig  gelaffen  fjat,  roerben  fyier  фгс  Grlebigung  ftnben. 

(Sie)  Ob&bäume. 

(3)ie)  Strfe,  (bie)  ©фе,  (bie)  %\fye,  (bie)  lanne  (ftnb)  Säume,  beren  5rüфte  niфt 
{фтасН)а^  unb  {фаЬНф  (ftnb).  aber  (bie)  gri^te  (beö)  Stpfeb,  33trn*,  Ätrfdj*  (unb) 
Pflaumenbaumes,  ba$  Reifet  [ift]  (ber)  Dbftbäume,  деЬгаифеп  mir  jur  9tal}rung.  (2)ie)  Dbft* 
bäume  pflanjen  mir  bei  und  im  [auf]  ©emüfegarten  ober  im  (Dbft*)©arten.  (2Btr)  pflanjen 
аиф  фппЬеег*,  6taфelЬeers  (unb)  $of)anm$becxfaävityi  [<3txävuf)tx  (ber)  Himbeere,  (ber) 
6taфelЬeere,  (ber)  Johannisbeere].    93on  biefen  ©иаифет  fammeln  mir  (bie)  Seeren  ein. 


74.     Sebeutung  ber  ntitben  unb  etfigen  ДОаттегп.    SBad  in  ben  beutfфen  Überfefcungen 

in  runben  Älammern  ()  fteljt,  ift  im  ruften  Xejte  niфt  ober  niфt  roörtltdj  ent* 

galten  unb  nur  f)tnjugefügt,  um  ein  gutes  Фе^{ф  ju  erjielen.     2Ваё  bagegen  in  ecfigen 

Älammern  [  ]  fteljt,  bejieljt  $ф  immer   auf  baö  51и||г|фе  ober  auf  bie  Stüdfüberfefcung. 

2Ilfo:  ()  begießt  рф  auf  baS  2)е^{фе  unb  ift  entroeber  gar  niфt  ober  niфt  roört* 

Пф  $u  überfein. 

[]  bejiefjt  рф  auf  ba$  9tufftf$e,  ba^er  jur  9lücfüberfe$ung  ju  benufcen. 


75.    C.  <5egenfeittge  Überfettung. 

(Übung  6-9.) 

l^ßung  6. 

1.  a)  fitnfö  Jhifflf^.  ЯафЬет  Ьигф 
rotebcrljoltea  lauteS  Scfen  ber  ruf^e 
£e|t  für  3un9e  unb  ©еЬафЫа  jtemlidj  ge= 
läufig  geroorben  ift,  —  mir  тафеп  поф  ein- 
mal  barauf  aufmerlfam,  bafi  ber  SerbinbungS* 
faid)  bie  einzelnen  6ргефр1Ьеп  oerbinbet, 
niфt  trennt  [2,з]  —  neunte  man  ein  fleineS 
ВфхеЩф  unb  falte  ba$  Rapier  in  ber 
SDtttte.  jn  bie  linle  ©palte  roerben  alle 
ruften  Sßörter  eingeht  unter  einanber  ein* 
getragen.  SKan  roirb  rooljl  t^un,  hierbei  bie 
betonten  SBofale  mit  2lccent  gu  oerfeljen: 
модо'выя  деревья.    Saut  fpredjjen! 


b)  3ufammengeljBrige&  ungetrennt.  SBenn 
}еЬоф  mehrere  ЪыЩс  SBörter  Ьигф  ein 
ги{^фе$  ©ort  überfefct  ftnb  ober  umgefeljrt, 
fo  fteljen  biefelben  ungetrennt  neben  ein* 
anber,  j.  93. : 


плодо'выя  деревья 
не  вкугсны 
вре'дны 


bie  Dbftbäume, 
finb*  nMjjt  {фтас^а^, 
finb*  К&ЬКф. 


^ißune  7. 

2.  »еф«  5)е1и|ф.  31афЬет  alle  SBörter 
abgefфrieben  ftnb,  roirb  ber  gebrucfte  ©rief 
beifeite  gelegt  unb  in  bie  ^te  Spalte,  neben 
jebed  ruffifd^e  2Bort,   bie  beutfd&e  гооййфе 


•  Sgl.  8M. 
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Sebeutung  beöfelben  aus  bem  ©еЬаф^ 
ntffe,  foweit  bicd  {фоп  geljen  fottte,  ein* 
getragen. 

l$№une  8. 

3.  Serbefferung.  2tlSbann  wirb  bie  fo 
gefc^affene  uberfefcung  genau  mit  ber  im  ge* 
brucften  ©riefe  (A.  £e£t,  unterfte  3eile)  ent- 
haltenen оегдИфеп,  wöbet  bie  etwa  oorge* 
fommenen  %etytx  ju  uerbeffcrn  jinb. 

l^ßung  9. 

4.  CHnprägung.  Dann  bebecfe  man  ben 
Ье^|феп  ieyt  mit  einem  ©ШсГфеп  Rapier 
ober  ЬегдЫфеп,  [ргефе  jebeS  einzelne  ги[р[фе 
2Bort  laut  aud  unb  überfefce  eS  fogleic^  aud 
bem  @ebäфtmffe  ins  2)eut^e.  ШёЬапп  wirb 
ber  ruff^e  £ejt  bebecft,  aus  bem  2)еи1[феп 
Ы  91и[р[фе  laut  {ргефепЬ  überfefct,  unb  fo 
аЬгоеф[е!пЬ  fort,  bid  alles  feft  unb  рфег  ein* 
geprägt  ift. 

5.  98ie  fteljt  eine  foldje  eegenfeittge  Übet- 
fe%ttna  aus?    So: 

береза  bie  Sirfe 

дубъ  bie  (йфс 

сосна"  bie  %idfit 

ель  bie  Xanue 

дере'вья  ftnb  Säume 

u.  f.  TD. 

6.  »eglaffune  befannier  »ortet.    S"  bie 

aus  ben  fpäteren  Seftionen  anjufertigenben 
gegenfeitigen  Überfettungen  werben  bereits 
erlernte  Söörter  niфt  mit  aufgenommen, 
fo  bajj  bie  neuen  gegenfeitigen  Überfettungen 
immer  nur  au$  früher  поф  niфt  bagewefenen 
SBörtern  befielen.  £terburdj  gewinnt  bie 2trbeit 
an  ^ntereffe. 

7.  StubiengefeHfdjafter.  Sei  biefen  Übungen 
läjjt  ^ф  baä  Seite  3,5  empfohlene  3ufamnwt* 
wirfen  jroeier  ^Jerfonen  fefjr  gut  ausführen, 
inbem  jebe  ber  anbern  bie  Sebeutung  ber 
SBörter  beiber  ©ргафеп  n^felroeife  abfragt. 

D.   Cöfungen      (üb.  10-13.) 
ber  Aufgaben  be8  vorigen  ©riefet 

$6img<m  10-13. 

fcie  Übungen  io,  11,  12  unb  13  jeber  Seftton  betreffen  bie 
fiöfungen  ber  Aufgaben  bet  »orangegangenen  ©riefe«. 
Cfl  tonnen  biefe  Übungen  bafcer  erft  00m  2.  »riefe  ab  beginnen. 


76. 


(Üb.  14.) 


E.  (ßrammattf. 

^ßung  1*. 

1.  Sorbemerfung.  21иф  biefer  £eil  ber 
Seftionen  muji  im  wafjren  ©inne  beS  SöorteS 
ftubiert,  b.  f).  mit  ©erftanb  gelefen  unb  fo 


burфbaфt  werben,  bafi  ba$  ©elefene  $um 
geifrigen  ©gentume  bed  Semenben  wirb. 
3tlfo  fein  тогШфей  2lu8wenbiglernen,  tnel* 
meljr  ein  oerftänbniSuotteS  aneignen.  (2)ie 
Siegel  Ьгаифеп  wir  ntфt  auSwenbig  ju 
wtffen,  aber  wir  muffen  uns  iljrer  erinnern, 
fobalb  wir  fie  Ьгаифеп.  Фигф  öfteres  3U* 
rücfgeljen  auf  fie,  Ьигф  wieber^olteö  bewußte« 
Sfnwenben  wirb  uns  bie  Siegel  atterbingS 
mit  ber  S*ü  fo  ju  eigen,  bafe  wir  fie  be* 
folgen,  oljne  und  beffen  bewufjt  ju  fein.) 
ЗЯап  gelje  beim  Stubium  ber  ©rammatif 
niфt  e|er  weiter,  ate  bis  ba3  ©egebene  volU 
ftänbig  aufgefaßt  unb  geiftig  verbaut  ifl. 
2)abet  ftette  man  рф,  unter  ЗЗеафйтд  ton 
ЗЩфпШ  67,  feine  beunruljtgenben  Sieben* 
fragen. 

2.  Verteilung  bed  Stoffe».  Die  bisher  mit 
bem  £ejt  oorgenommenen  Übungen  1 — 9  oer* 
mittein  —  um  baS  33ilb  oon  bem  Удам 
eines  §aufeS  $u  деЬгаифсп  —  gewtffermafien 
nur  bie  Äunbe  oon  bem,  womit  man  baut: 
SKatcriaHenfunbe. 

6ä  finb  Saufteine  (ffiörter)  gefammelt 
worben. 

SBie  aber  gebaut  werben  fott,  —  ba3  ift 
поф  unbefannt. 

ftaiu  fe^lt  bem  Anfänger  bie  Äenntmd 
ber  allgemeinen  ©efe^e  ber  33aufunft  (bie 
©rammatif). 

2)er  дето^пКфе,  niфt  ftubierte  Эаш 
arbeiter  fann  woljl  mauern  ober  gimmern, 
aber  wie  gebaut  wirb,  —  bieä  mufi  t^m 
1<щЩ  ber  Saumeifter  mit  bem  $lane  in  ber 
фапЬ  oorfфreiben;  fonft  ge^t  ed  niфt  weiter. 

2)ie  2lufgabe  beä  Sernenben  ift  eine  ^ö^ere; 
er  muji  Saumeifter  unb  Arbeiter  in  einer 
^erfon  fein. 

SBie  ber  Saumeifter  feine  Saufba^n  oiel* 
faä)  mit  ber  SJlauerfeße  ober  ber  2ljt  in  ber 
$anb  beginnt,  alfo  erft  praftifd^  ein  93au* 
ifanbmert  erlernt  unb  bann  bad  Эа^аф 
ftubiert,  fo  Ьefфäftigt  рф  ber  ©elbftftubie» 
renbe  an  ber  $anb  beä  erften  Äurfuö  biefer 
©riefe  oorjugöweife  mit  bem  praftifфen 
Äönnen,  mit  Slnfammlung  be3  SJlaterialS, 
—  benft  aber  babei  unb  finbet  beö^alb 
о1е^аф  ©elegen^eit,  bae  eine  ober  anbere 
©efe§  ber  (6ргаф*)93аиЬтЬе  fennen  ju  lernen. 

ÄurfuS  I  alfo:  Erwerbung  be§  ©toffe« 
unb  де1едепШфе  ©rammatif.  Unb  wie  ber 
ргаМ[фе  Sau^anbwerfer  oiele  i^m  bisher 
ganj  unbefannte  35inge  unb  baS  jum  leil 
©efannte  пофтаЙ  oon  ©runb  au3  unb  in 
fpftema^cm  3ufömmen^ang  lernen  mu^,  um 
felbftänbig  bauen  ju  fönnen,  fo  mufi  nun 
аиф  ber  ©elbftftubierenbe  baS  ©anje  in  ftreng 
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?1#етаН{фет  3ufammenljang  fennen  lernen, 
um  baS  Sprachgebiet  gu  betyxrftyn  unb  рф 
ber  ®ргафе  паф  feinem  belieben  bebienen 
gu  fönnen.  Unb  baä  giebt  tfym  ein  beroufjteä 
ftönnen  beö 

Äurfud  II,  ber  ben  Äurfuä  I  in  jeber 
33egtefjung  in  {о!ф  einer  SBetfe  ergängt  unb 
oerootlftänbigt,  ben  gangen  Stoff  in  Цф 
tlarem  3ufammen^anÖe  vorführt,  bafc  erft 
je$t  ba$  SBiffen  be3  Sernenben,  гое1феа  bid^er 
nur  Stücfroerf  roar,  ein  ©anged  btlbet,  baä 
фт  in  jeber  33egieljung  fyolje  S3efriebigung 
gewährt. 

77.      §*4;  #u6jeftf;  ^fraöiftaf. 

1.  Sie  вргафе.  2ln  ben  Dingen  unb 
Sßerfonen,  гое1фе  roir  roatyrnetymen,  erfennen 
rotr  (figenfdjaften  ober  Xljatigfettett.  SBenn 
roir  g.  33.  eine  gruфt  feljen,  fo  bemerfen  roir 
etma,  bafi  fte  groß,  bafi  fte  fdjjmacfljaft,  bafc 
jte  fdjablidj)  ift  unb  benfen: 

1.  Die  gruфt  ift  grofc; 

2.  Die  %xnd)t  ift  fdjjmacfljaft; 

3.  Die  grugt  ift  (фаЬПф. 

2.  Drücfen  u)ir  unfere  ©ebanfen  Ьигф 
SBorte  aus,  fo  {ргефеп  roir. 

гргафе  ift  alfo  ber  gufammenljangenbe 
SuSbrucf  unferer  ©ebanfen  Ьигф  SBorte. 

3.  Der  ва$.     SBenn  {ф  fage: 

4.  Die  ^гиф1е  gebrauchen  roir; 

5.  SBtr  pflangen  Dbftbäume; 

6.  SBir  fammeln  g-^te  ein; 

fo  brücfe  {ф  ©ebanfen  Ьигф  SB  orte  auö. 

Die  einen  ©ebanfen  auäbrücfenbe  gram* 
matifфe  Skrbinbung  oon  SBörtern  nennt  man 
einen  Sat|.  Sin  ka%  befielt  aus  äBortent, 
ein  SBort  au«  Silben,  eine  Silbe  au$  Sauten. 
Der  Saut  ift  ba$  einfaфftc  ©ebilbe  ber 
бргафе. 

4.  teile  Ьев  6afce&.  3m  ©afce  unter* 
fd^etbet  man: 

a)  ben  (Segenftanb,  oon  гое1фет  etroaö 
auägefagt  roirb  (roir,  bie  Зггиф^; 

b)  ba£,  roaS  oon  biefem  ©egenftanbe  airä* 
gefaxt  roirb  (ift  ^maeffjaft,  pflan- 
gen,  fammeln  ein). 

Der  ©egenftanb,  oon  гое1фет  in  einem 
6a$e  etroad  auSgefagt  roirb  (roir,  bie 
ЗгифО,  Reifet  bad  gubje'ft  bed  Safceä. 

Dasjenige,  road  in  einem  ©a$e  oon  bem 
Subjeft  auSgefagt  roirb  (ift  fdjmacffjaft, 
pflanzen,  fammeln  ein),  Ijeifjt  ba$  ^ra- 
Wa't  bed  6a$e3. 

auf  bie  ftrage:  SBer  ober  roaS  ift?  »er 
ober  toaS  tljut?  antworten  roir  mit  bem 
6ub]eft#  g.  33.  roir,  bie  5гиФ*- 


Stuf  bie  ftrage:  ffiaS  flpt  bad  Subjeft? 
3Ba£  totrb  mit  bem  Subjeft  getyanl  98ie 
ober  toafc  ift  ba£  Subjeft?  antroorten  roir  mit 
bem^rabifat,  j.33.  ift  {фтас^а^, pflangen, 
fammeln  ein. 

78.  £u6(Ianftt>;  JU>jeftUt>;  Ißexbum. 

1.  Su'bftontfo.  Die  SBörter,  mit  гое!феп 
roir  Dinge  (lebenbe  SBefen  ober  бафеп, 
Ьигф  bie  ©inne  roaljrnelimbare  ober  ©ebanfen* 
Dinge)  benennen,  Reiften  £auptroorter  ober 
Subftantine;  g.  33.  bie  ^гиф1,  ber  ЗЗаит, 
bie  ЭЗееге,  ber  9Ксп{ф. 

2.  9n>jeftfo.  Die  SBörter,  гое1фе  an» 
geben,  roie  bie  Dinge  finb,  гое1фе  ©igen* 
{фа^еп  fte  §aben,  jjeifcen  (Hgenfdjaftöttfcter 
ober  «bjeftfoe;  g.33.  fämacfljaft,  [фаЫ1ф. 

3.  Se'rbum.  Die  SBörter,  гое1фе  an* 
geben,  roaS  bie  Dinge  tljun  ober  erleiben, 
Reiften  ßehtofcter  ober  Serben;  j.  33.  pflan* 
jen,  einfammeln. 

79.  gm  itufpr^ett  ftein  Jlrfiftcf. 

Die  oor  bem  ©ubftantio  fte^enben  SBört* 
феп  ber,  bie,  baö  fjeifjen  im  Deut^фen  Ьь 
fftmmter,  ein,  eine,  ein  bagegen  uubeftimmter 
»rttfel.  Der  Stoffe  ^at  roeber  ben  beftimmten 
поф  ben  unbeftimmteu  Slrtifel,  unb  fo 
Щг  j.33.: 

дубъ     (bup)     bie  ©фе  ober  eine  ©фе; 
плодъ    (pLot)    bie  ^xni)t  ober  eine  5гиф^ 

gür  ben  Deutfфen,  ber  in  feiner  ©ргафе 
groei  2lrtifel  für  jebeS  ©efфleфt  unterfфeibet, 
ift  biefer  Umftanb  eine  grofte  Srleiфterung. 

80.  %xembwöxtct  зи  qetefyxt? 

SBir  bitten  bie  Semenben,  niфt  etroa  oor 
ben  grembroörtern  afe  oor  etroad  „ju  ge* 
le^rt"  Älingenbem  ju  erfфrecfen.  Die  gremb* 
roörter,  гое1фе  roir  деЬгаифеп  —  ed  follen 
i^rer  n\<i)t  ju  oiele  roerben  —  ftnb  unfer 
ипепЛе^гКфеЗ  ^anbroerföjeug.  SBir  ^aben 
unfern  ganj  befonbern  ©runb  babei,  gerabe 
biefe  ber  lateinifdjen  вргафе  entlehnten  SBörter 
an juroettben ;  аиф  rootten  roir  Sorge  tragen,  alle 
bei  фгет  erften  auftreten  genau  ju  erflären. 

Die  atigemeinen  ©runbguge  ftnb  патКф  in 
atten  ©ргафеп  biefelben.  Die  ©rammatif  ober 
©ргаф1е1)ге  ^at  ba^er  nur  bie  aufgäbe,  паф* 
guroeifen,  in  гое1фег  befonberen  2lrt  ober  $огт 
bie  in  allen  бргафеп  gültigen  ©efefce  ber 
attgemeinen  ©rammatif  |*ф  in  jeber  eingelnen 
бргафе  roieberfinben.  Darum  Bebient  man 
рф  in  ber  ©rammatif  поф  Ijeute  ber  2lu8brücfe 
berjenigen  ©ргафе,  гое1фе  einft  bad  ©emeingut 
ber  gebilbeten  SSölfer  roar,  ber  lateinifфen. 
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©ie  ruffifdjen  äuSbrücfe,  bie  roir  fpäter 
ebenfalls  anführen  roerben,  roürben  vorläufig 
поф  Уфгоегег  einzuprägen  fein,  als  bie  in 
©eutfdjtanb  йЬКфеп  gtembroörter. 

81.  2<*s  фх&ЫШ. 

1.  2)aS  3e^roort  сажаемъ  (pflanjen)  fann 
man  unmittelbar  als  *ßräbtfat  ju  bem  als 
©ubjeft  gebrauchten  SBorte  „roir"  fefcen;  man 
erhält  ЬаЬигф  ben  @a$: 

мы  сажаемъ  mir  pflanjen. 

2.  ©efce  ii)  aber  oljne  weiteres  baS 
2lbjeftio  ,^macfljaft"  ju  bem  ©ubftantio 
„bte  ftnufjt",  fo  erhalte  {ф  jroar  bie  $u* 
fammenftellung: 

bie  gjnt$t  .  .  .  {фтасй)а^, 
aber  {ф  erhalte  поф  feinen  @a$. 

©iefer  entfielt  erft,  roenn  {ф  etma  fage: 
bie  gruc^t  ift  {фтасН)а^, 
baS  tyetfct,  roenn  гф  baS  Sßräbifat  ,Дфтас& 
$aft"  bem  ©ubftantio  „bie  %mfy"  beilege, 
inbem  гф  baS  ^räbifat  auf  baS  ©ubjeft 
begieße. 

8.  Фег  ©afc  entfielt  alfo  Ьигф  bie  Se« 
jieljung  beS  SßräbifatS  auf  baS  ©ubjeft. 

$ie  Sejie^ung  beS  ^räbifats  auf  baS 
©ubjeft  де^фге^!: 

a)  (wenn  baS  ^räbifat  ein  3eüroort  ift) 
unmittelbar  Ьигф  baS  3Serb  felbft: 

mir  pflanzen  (мы  сажаемъ); 

mir  fammeln  ein  (мы  собираемъ); 

b)  (roenn  baS  Sßräbifat  ein  ©деп{фа^ 
ober  $auptroort  ift)  Ьигф  Sermittelung 
eines  3eitoortS,  гое1феЗ  bie  fto'pula 
genannt  roirb: 

bie  5ruфt  ift  {фтасЭДа^; 

ber  Apfelbaum  ift  ein  Dbftbaum. 

4.  2)aS  @igenf$aftdroort  „fdfrmacfyaft", 
гое1феЗ  als  ^räbifat  bient,  roirb  аиф  prabb 
totfoeä«bjeftto  ober  $räbt!at3abie!tfo  genannt. 

5.  2Benn  eine  ^räfenSform  beS  §üfS* 
jeitroorteS  „fein"  (alfo:  „bin,  bift,  ift,  finb, 
feib")  bie  ßopufa  bilbet,  fo,  läfct  fie  ber  Jtuffe 
Bei  ^räbifatSabjeftioen  ftets  unüberfcfct;  bei 
©ubftantioen  aber,  bie  baS  *ßräbifat  aus* 
тафеп,  roirb  biefe  Äopula  дегоо^пПф  Ьигф 
einen  ©ebanfenft^  erfefct. 

82.  F.  2Iusfprad?e.      (щ>.  15.) 

$ßung  15. 
äBidjtiefett  ber  praftif  djen  Übung  fast  ©predjen. 

©ie  unter  biefem  ЭСЬуфпШе  in  jeber  Seftion 
gegebenen  ЗЗейафитдеп  unb  barauS  gefolgert 
ten  Wegeln  begießen  рф  oorjugSroeife  auf  bie 
ЯиЗ{ргафе  unb  ©фтЬипд. 


Siegeln  über  bie  ЯизУргафе  fjaben  für 
unfere  3roe*e  allerbingS  nur  inforoeit  5Bert, 
als  fie  —  roie  jebeS  SBiffen  —  baS  Äönnen 
п>е[еп1Кф  unterftüfcen  unb  ju  einem  be* 
roujjten  können  ergeben. 

(SS  bleibt  bafjer  gerabe  im  fünfte  ber 
21ио[ргафе  bie  praftif фе  Übung  bie  фаир& 
faфe,  ^ипафр  jene  Übung,  bie  ber  roei* 
tere  Serlauf  beS  Unter^tS  Ьигф 
fteteS  lautes  ©ргефеп  genau  паф  un* 
ferer  9(ueft>rad)ebe)etd)mme  bringt. 

фаЬеп  roir  bie  2luSfp^e  niфt  Ьигф 
fteteS  ©inüben  uns  fo  angeeignet,  bafj  roir 
ofjne  33efinnen  gang  unbewußt  пфид  Ургефеп, 
fo  fön nen  roir  niфt  fpredjen,  felbft  roenn 
roir  alle  2^Ургафегеде1п  am  ©фпигфеп 
auSroenbig  roiffen.  2Hfo  пофта^:  laut 
lefen,  laut  fpreфen!  —  Sgl.  ©eite  3,5. 

83.  деревья. 

3n  biefem  2Borte  finben  roir  baS  2Routl* 
licrungSjeiфen  ь  im  3"^"*  *>or  я.  @S  be* 
^net,  bafc  mit  bem  Äonfonanten  oor  iljm 
eine  Silbe  abfd&liefct,  roenn  ber  паф^е  93иф* 
ftabe  roieber  ein  Äonfonant  ift,  folgt  i^m 
aber  ein  e,  и,  *,  ю,  я,  fo  gehört  ber  Äon* 
fonant  oor  ь  jufammen  mit  bem  -DiouillierungS* 
oofal  jur  паф^еп  ©ilbe.  2Bir  begegnen  ь 
аиф  in  einfilbigen  5or^^n  <*к  ©teile  eines  i. 
21иф  ъ  fommt  oor  e,  t,  ю,  я  im  ^ntaut 
oor,  unb  jroar  um  anzugeben,  bafc  ber  mit 
iljm  аЬ[фИе^епЪе  Seil  eine  35orfilbe  ift,  unb 
ъ  Ijat  in  öe^ug  auf  bie  Э^ргафе  bann  bie 
Sebeutung  beS  ь.  gür  jroei  unb  meljrftlbige 
Wörter  gilt  ъ  ftets  als  ©ilbenteiler. 
чьи  (cji)  roeffen, 

бью  (bju)  ({ф)  Уф1аде, 

ручьи  (Rü-cji'')       bie  ЗЗафе, 

братья  (bRar-tjä)      bie  ©ruber, 

стулья  (fetu'-ljä)       bie  ©tüljle, 

Ныо-1оркъ     (njü-jorBf)    5icro  §)orf, 

aber: 
отъять  (ät-ja't*)        roegne^men, 

объемъ  (äb-jorm)       ber  Umfang, 

отъехать       (ät-jä^^at1)  abfahren. 

84.  ПЛОДОВЫЯ. 

@S  ift  тапфет  рфегПф  fфon  aufgefallen, 
ba^  baS  я  am  ßnbe  biefeS  SßorteS  roie  ja 
lautet.  5tä^ereS  finben  roir  barüber  bei  ber 
©eflination  ber  2lbjefttoe. 

85.  въ  саду;  также. 

1.  Зп  31Ь?фпШ  32,з  ift  fdjon  еггоаИ 
roorben,  ba^  в  oor  ж  ber  21пд1е1фипд  unter* 
liegt,  unb  jroar  roirb  в  oor  ж  ju  ftimm* 
^aftem  r  (g).     S)eS^alb  tranSffribieren  roir 
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аиф  также  mit  „ta'g-Gjä".  ©ie  Slffimitation 
finbet  аиф  bei  Sßräpofittonen  ftatt,  roenn  fie 
oor  1оп{опапфф  anlautenben  2Börtern  fteljen 
unb  entroeber  !<ж(опапОД  auslauten  ober  nur 
aus  einem  Äonfonanten  unb  bem  SluSf  ргафе* 
^егфеп  ъ  befielen  (въ,  къ,  съ;  ogl.  33);  bie 
^räpofttionen  {фКе&еп  |гф  патКф  fo  eng  an 
baS  паф^о1депЬе  SBort  an,  bafc  beibe  in 
pljonettfdjer  £tn^t  für  ein  SBort  gelten. 

чрезъ  стЬну  (cr!  fjt'ä'-nü)  über  bie  ЗЛаиег, 
чрезъ  брата  (fotff  bRar-tä)  Ьигф  ben  ©ruber, 
иаь  дворянъ  (if  bri)ä-R1arn)  aus  Gbelleuten, 
взъ  того  (*f$  tä-roo')  barauS,  aus  bem, 
оть  бабы  (ab  ba'-bü)  oon  bem  SBeibe, 

къ  жннд-Ь  (gQjnir-jä)     gur  ©фпШепп, 

съ  голоду  (fgor-L*-bü)  oor  junger, 

въ  пнщу  (fpi'-fäZÜ)    jur  -Jtafjrung, 

въ  саду  (fjjä-bur)       im  ©arten, 

съ  кустовъ  (fcfu-fcto'f)  oon  ©иаифегп, 
съ  чФмъ  ([фсат)        roomit. 

2.  ©teljt  зшг[феп  jroei  Äonfonanten,  bie 
]гф  апдШфеп,  baS  roeidje  Зетфеп  ь,  fo  tritt  für 
ben  erften,  Ьигф  Slfjimilation  entftanbenen 
ber  mouillierte  Saut  ein: 

ставьте    (fcta'f-«)     ftellt  f)in!, 
судьба      (feud-ba')      baS  Sfytfal, 
просьба    (рво'з-Ьа)    bie  Sitte. 

3.  SBenn  ber  Äonfonant  ]еЬоф  oor  ь  Ьигф 
bie  ЯпдЫфипд  ju  einem  bem  hinter  ь 
fie|enben  Äonfonanten  ооШд  дМфеп  Saut 
wirb,  fo  bejeid&nen  mir  beibe  mit  еиффет, 
aber  fettgebrudftem  ЭифраЬеп  [31]: 

будьте      (bu'-t'ä)      feib!, 
сядьте      (ft&'-tft)      jefct  еиф! 

86.  3nt^unftion. 

Die  Slnroenbung  ber  3^егрипШоп$}е1феп 
(.«,:;?!)  ift  im  9luffif<^en  im  attge- 
meineu  biefelbe  roie  im  $)eutfc$en.  9JäIjereS 
herüber  im  weiteren  Verlauf  beS  Unter^tS. 

87.  Saijanfättee. 

ßbenfo  roie  im  Фе^{феп  roirb  baS  erfte 
SBort  eineä  ©a$eS  forooljl  in  ber  2lnfangS$eile 
als  паф  einem  fünfte  ober  einem  ^rage* 
ober  31иЗпфтдЗ}е1феп  grojj  деУфнеЬеп  (аиф 
baS  erfte  Sßort  eines  aus  ber  3tebe  eines 
anbem  angeführten  ©afceS). 


88. 


G. 


tPortbübung.     (üb.  16.) 

Швипд  16. 

1.  ЗеЬес  ©ргафрапип,  alfo  аиф  ber 
тЬодегтат{фе,  ju  bem  bie  ruffifd^e  ©ргафе 
gehört,  t>at  ©ргафгоиг}е1п,  —  einftlbige  Saut* 


gebilbe,  —  айв  benen  Ьигф  таптд?афе  38er* 
änberungen  in  jeber  ©ргафе  Stamme  ober 
Stamtmoörter  efttftefjen. 

2.  9Son  biefen  ©tammroörtern  roerben  oft 
ganje  Steigen  anberer  3Börter  abgeleitet, 
teils  Ьигф  33orfilben,  teils  Ьигф  5Иаф* 
filben,  teils  аиф  Ьигф  3ufammenfe$un* 
gen,  bie  mir  bann  als  Ableitungen  ober 
Sujammenfetjungen  Ье;е(фпеп. 

8.  2)aS  ©tammroort  gehört  entroeber  ber 
rufflfфen  ©ргафе  an  ober  ift  einer  anbem 
©ргафе  entlehnt,  oft  erft  Ьигф  Sermittelung 
beS  Фе^{феп.  ©о1фе  SeJjn*  ober  Jremb* 
roörter  finb  als  foUfje  meift  oljne  weiteres 
erfennbar,  fo  bafe  eS  eines  £inrocifeS  auf 
фгеп  Urfprung  im  allgemeinen  ntфt  bebarf. 

4.  2)ie  Kenntnis  beS  ©tammroorteS  er* 
leichtert  uns  bie  ÄenntniS  unb  baS  93e* 
galten  ber  Ableitungen  Oon,  foroie  ber  3u* 
fammenfefcungen  mit  bemfelben.  2Bir  motten 
beSfyalb  biefen,  unferem  ©cbud^tntffe  ju  gute 
fommenben  Umftanb  дгипЬИф  auSnufccn,  um 
ben  uns  nötigen  2Börteroorrat  ju  gewinnen 
unb  ju  erweitern. 

5.  §ier,  unter  G,  roerben  roir  alfo  oon 
oielen  im  lejtfe  oorfommenben  ©tammroörtern 
bie  деЬгаифИфреп  Ableitungen  unb  bie  be» 
fannteften  3ufammenfe^un9en  m^  benfelben 
bringen. 

89.        $ic  Silben  ев  unb  ob. 

Фигф  Anfügung  ber  ©ilben  ев  unb  ob 
(oor  ber  Gnbung  ber  ©ubftantioa  auf  ъ,  ь,  а, 
я  и.  f.  го.)  bilbet  ber  Sftuffe  oiele  Slbjeftioa: 


берез-а  . 

. .  березовый    л'Ьсъ    (Ы-в'ог-[а-п>й 

[51,2]  Щ)  ber  Sirfenroalb; 

дуб-ъ  ... 

.  дубовый    (bü-bor-roü)  л'Ьсъ  ber 

©фепгоа1Ь; 

сосн-а   . . 

.  сосновый    (feä-feno'-roü)    Л'ЬСЪ 

ber  ЗяФ*ектоа1Ь; 

ел-ь 

.  еловый    (jI-Lor-roü)    л'Ьсъ   ber 

lannenroalb; 

ВИШН-Я  . . 

.  вишневый     садъ    (гоЦф-п'ог-гой 

^at)  ber  А{г[фдаг1еп. 

90.        Н.  Konperfatton.   (йь.плэ.) 

1.  Snx  3#*berung  ber  notroenbigen  fertig« 
feit  im  ©ргефеп  foll  ber  гиУ^Уфе  ©toff 
beS  SejteS  А  Ьигф  jroecfmäfeige  Übungen 
»erarbeitet  roerben.  @S  finb  baljer  jeber 
Seftion  angemeffene,  ben  £qrt  betreffenbe 
fragen  beigegeben,  гое(фе  ber  Sernenbe  aus 
bem  ©ebäd^tniffe  in  ruffi^er  ©ргафе  laut 
{ргефепЬ  ju  beantworten  ^at.  3)iefe  fragen 
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finb  in  ben  erftcn  Sprechübungen  ganj  in 
beutfdjer  Spraye  gefteOt;  fpäter|in  treten 
fte  teils  rufftfdj,  teil«  beutfcfc  auf.  Son  ber 
10.  Seftion  an  wirb  gewöfjn^  nur  rein 
rufftfd&  gefragt. 

l^ßimg  17. 

2.  3ebe  Äonoerfation  ift  $uerft  fd&rift* 
Нф  auszuarbeiten,  wobei  bie  antworten 
aus  bem  ©еЬафЫ^е  теЬегде|фпе6еп  werben. 
®in  ЩфшЬеп  ber  fragen  ift  niфt  geboten, 
ftefjt  )еЬоф  im  Selieben  beS  Semenben.  2)ie 
fragen  fmb  патКф  alle  fo  geftellt,  bajj  eine 
beftimmte  Stelle  beS  SejteS  in  feiner  ur* 
fprüngficfcn  Raffung  genau  bie  Slntwort  giebt. 
3-33.  Ijetfet  bie  erfte  ber  weiter  unten  ge* 
ftettten  fragen:  „2BaS  bilbet  ben  ©egenftanb 
beS  fiefeftücfeS?"  6од1е1ф  fällt  uns  hierauf 
bie  Antwort  плодовыя  деревья  ein,  unb  biefe 
fфreiЬen  wir,  laut  fyre$enb,  aus  bem  ©e* 
bd^tnif fe  nieber. 

8.  ®S  giebt  ^фегКф  fein  beffereS  unb 
letzteres  Glittet,  ben  Sernenben  fdjnetl  jum 
бргефеп  ju  bringen.  2)ie  bei  Silbung 
jeber  Antwort  ефгЬегйфе  geiftige  $tyätigfeit 
übt  ben  Sernenben  gu  д^фег  3eit  in  (фпеНег 
ebtfleibung  ber  ©ebanfen  in  bie  reфte  gorm, 
worauf  eS  beim  geläufigen  бргефеп  einer 
fremben  бргафе  1>аир1УафКф  anfommt. 

4.  2öir  еффеп  bie  Sernenben,  bie  2lnt* 
wort  тф!  über  ben  einfa$ften  Sinn  ber  ge* 
fteüten  $rage  IjinauS  auSjubetjnen,  oielmeljr 
nur  gerabe  baS  ju  beantworten,  waS  bie 
Sfrage  verlangt. 

ЗВепп  alfo  bie  unter  Plummer  4  folgenbe 
ftrage  Reifet:  JBBte  fhtb  bie  gfritdjte  biefer 
Saume?,  fo  ift  nur  mit  не  вкусны  и 
вредны  ju  antworten. 

91.  otogen. 

1.  2BaS  bilbet  ben  ©egenftanb   beS  Sefe* 
ftüdfeS? 

2.  2Bie  Ijeifeen  bie  Щите,  beren  ftxüfyt 
niфt  fämacH)aft  unb  {фаЬКф  fmb? 

3.  2BaS  fmb  bie  Sirfe,  ©фе,  Щи,  Sänne? 

4.  2Bie  fmb  bie  Згиф1е  biefer  Säume? 

5.  2Ве1фе    gi^te    деЬгаифеп    wir     jur 
ÜRafjrung? 

6.  3)ie  3^te  те1фег  Säume  деЬгаифеп 
wir  jur  SRafjrung? 


7.  SBaS  тафеп  wir  mit  ben  gfri^ten  beS 
2lpfel*,  Sirn*  unb  Pflaumenbaumes? 

8.  2BaS  für  Säume  pflanjen  wir  im  ©arten? 

9.  2BaS  тафеп  wir  mit  ben  Dbftbäumen? 

10.  2Bo  pflanzen  wir  bie  Dbftbäume? 

11.  2BaS    pflanjen    wir    fonft    поф    für 
Эйаифег? 

12.  Son  те1феп  Эйаифет  fammeln  wir 
Seeren  ein? 

13.  2BaS  fammeln  wir  oon  biefen  ©йаифегп 
ein? 

3ur  größeren  3)eut(i$!eit  fefcen  wir 
ben  Slnfang  ber  ÄonoerfationSübung 
für  bie  jweite  Seition  fjiertyer: 


1.2SaS  bilbet  ben  @e* 
genftanb  beS  Sefe* 
ftücfeS? 

2.  2öie  Reiften  bie  Sau* 
те,  beren  gft^te 
niфt  УфтаЛ^а^  unb 
{фаЬЦф  fmb? 

3.  2ßaS  fmb  bie  Sirfe, 
©фе,?^е,  tarnte? 

4.  2Biefmbbie5nu$te 
biefer  Säume? 

5.  23е1фе  ^rüdjte  ge* 
Ьгаифеп  wir  jur 
SRaljrung? 

u.  f.  w. 


1.  плодовыя  деревья. 


2.  береза,  дубъ,  сосна, 
ель. 


3.  деревья. 

4.  не  вкусны  и  вредны. 

5.  плоды  яблони,  гру- 
ши, вишни,  сливы. 


92. 


lÄßimg  18. 


•ЛафЬет  alle  antworten  aus  bem  ©еЬафЬ* 
niffe,  fo  gut  es  gefjen  wollte,  gegeben  fmb, 
fфreitet  man  jur  Prüfung  beS  ©efeifteten 
unb  fфtägt  £е#  А  паф.  §ier  finbet  man 
3.  S.  ben  Seginn  ber  Antwort  auf  grage  9 
Ьигф  eine  fettgebruefte  9  Ье}е{фпе^  ijinter 
biefer  Ziffer  aber  ben  Sa$:  мы  саэкаемъ  у 
себя.]  S)ie  паф  себя  fteljenbe  eefige  Äfammer 
jeigt  an,  bajj  f)ier  bie  Antwort  aufhört.  So 
дф  man  alle  antworten  Ьигф,  Ьелф^е 
bie  eigenen,  wenn  nötig,  unb  übe  nun  in 

lernte  19 

bie  ganje  Äonoerfation  поф  einmal  типЬКф 
ein,  inbem  man  bie  geftellten  fragen  unter 
Sea^tung  ber  in  Übung  18  etwa  gefunbenen 
Seridjtigungen  wieberum  aus  bem  ©еЬаф^ 
niffe  beantwortet. 
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93.  5a*  JlusmettMgterttett» 

1.  «uSroenbiglernen  ntdjt  galt}  ju  entbehren.  93iö  t)ierfjer  ift  es  uns  gelungen,  ben 
6фи(ет  mit  bet  gorberung  beS  Stuätoenbiglernenä  ju  ое^фопеп.  SBerben  roir  аиф  in 
^(егфег  SBeife  hn  Verlaufe  beS  ganjen  Unterrid^tö  beftrebt  fein,  biefeS  Verlangen  fo  feiten 
roie  тодКф  ju  ftelten,  fo  fönnen  wir  Ьоф  ni<$t  ganj  baoon  abfielen.  uuäroenbiglernen 
ift  unb  bleibt  nun  einmal  befonberS  für  ben  2lnfang  ber  gerabefte  unb  fürjefte  2Seg,  um 
ben  jur  Sp^fertigfeit  notroenbigen  SBorrat  an  SBörtern  unb  Lebensarten  J)erЬeijufфaffen. 
Qaxan  läfct  рф  тф^  änbem.    ЯЗефгефипдеп  in  entgegengefefctem  (Sinne  finb  nur  trügerifф. 

3n  ben  feltenen  gälten,  то  roir  baS  SluSroenbiglernen  оог?фгеи>еп,  ift  folgenbeS 
}u  Бeaфten: 

2.  SBie  foll  man  auämenbtg  lernen?  ÜRan  lerne  mit  Serftanb  au&roenbig, 
inbem  man  рф  ben  Stoff  Ьигф  дгйпЬПфе  Verarbeitung  inner Пф  fo  }u  eigen  таф*, 
baft  roan  i|n  „in  feinen  einjeUjeiten"  Jeberjeit  wiebergeben  tarn. 

SBoIjloerfianben  in  feinen  6injett)eiten.  —  3-  33-  Ьrauфt  man  bie  паф{о1депЬеп 
©е|ргафе  niфt  im  3ufammenljange  ju  erlernen.  @S  genügt,  рф  bie  einzelnen  ruffifd^en 
6ä$e  fo  einjuprÄgen,  bajj  man  fte  oljne  änftofj  jur  Verfügung  fyat,  fobatb  man  fie 
Ьгаиф1.  2Bie  baS  ©еУргаф  anfängt,  roie  eS  roeiter  getjt,  —  bieS  auSroenbig  ju  lernen 
Ijätte  gar  feinen  3roeä- 

8.  »erfahren  beim  ЯиётепЫдкгпеп.  2Ran  f фгегЬ!  baS,  roaS  auSroenbig  ju  lernen 
ift,  п^?ф  unb  beutfф  in  gorm  ber  gegenseitigen  Überfefcung  einanber  gegenüber  auf  unb 
übt  aisbann  jebeS  ги{ЭДфе  2Bort  unb  jeben  ruften  Sa$  Ьигф  abfragen  aus  bem 
2)eutfфen  unb  taute 8  ruffifc^eö  3lntroorten  fo  tauge,  bis  man  beim  2tnb(icf  beS  erften 
beften  beutfфen  (SinjelfafceS  ber  ©efp^e  fofort  bie  ruf^e  gorm  bafür  тф!  blofc  roeijj, 
fonbevn  аиф  otjne  SStnftofe  taut  аифгефеп  fann. 

§at  man  (j.  95.  auf  Steifen)  feine  Gelegenheit  jum  (ЗфтЬеп,  fo  fann  lefctereS 
jur  9Ы  bei  ben  einjetnen  SJofabetn  unterbleiben,  ba  roir  fie  fo  georbnet  tjaben,  baji  man 
mittels  eines  SßapierftreifenS  паф  belieben  bie  ruffif(^e  ©фшЬипд,  bie  21и${ргафе  ober 
bie  Sebeutung  oerbeefen  fann. 

4.  fterae  £ejeret!  Фег  getinbe  бфаиЬег,  ben  oiete  bei  bem  ©ebanfen  an  „2luS* 
roenbigternen"  empfinben,  roirb  рф  legen,  roenn  roir  оегрфегп,  bafc  es  für  ©фикг  biefer 
SDtetfjobe  roeit  leidster  ift,  als  es  ben  2Щфет  Ijat.  $aft  nirgenbS  fommt  etroaS  oor, 
beffen  ÄenntniS  niфt  Уфой  oortjer  in  ber  einen  ober  anberen  SBeife  о  ermittelt,  ange* 
batjnt  roorben  roäre,  fo  bafe  faft  bie  £älfte  beS  ^nfjalts  eines  ©afceS,  einer  Lebensart  гс. 
immer  fфon  oon  früher  Jjer  befannt  fein  roirb,  roenn  аиф  in  anberer  5°rm-  бпЬйф 
biene  bem  Seruenben  bie  feftftefjenbe  21^афе  amn  Irofte,  bajj  man  je  meljr,  befto  letzter 
auSroenbig  (emt. 


94.  J-    ©^РГафе.  (Übung  20^22.) 

Sebem,  ber  bie  ruf^c  ©ргафе  дгипЬИф  ftubiert,  mu^  eS  eine  ftxeube  fein,  reфt 
batb  über  ©egenftänbe  beS  дегоо^п!{феп  SebenS  feine  ©ebanfen  rufftfd^  auSbrüden  ju 
tonnen,  gaft  in  jeber  Scftion  bringen  roir  ba^er  au^cr  ber  „Äonoerfation"  поф  ©е?ргафе 
unb  SReberoenbungen,  bie  oorjugSroeife  für  ben  gefetligen  SSerfe^r  bereфnct  finb.  hierbei 
roerben  ^идЫф  biejenigen  ffiörter  unb  Lebensarten  berücffid^tigt,  in  beren  3tnroenbung 
ober  Ьигф  beren  UnfenntniS  Феи1{фс  рф  oft  geiler  ju  fфulben  fommen  laffen. 

35iefe  ©еУргафе  fmb  oortäufig  baS  einzige,  roaS  man  паф  93  auSroenbig  ju  lernen  Ijat. 

Фет  praftifc^en  Seben  liegen  fragen  unb  2lntroorten  unftreitig  am  пафреп; 
beS^atb  ^aben  roir  biefe  gorm  faft  Ьигфдапд{д  geroä^tt. 

(Фа^  roir  oor  ber  |>anb  bei  ber  ©eringfügigfeit  beS  uns  jur  Verfügung  fte^enben 
ffiörteroorratS  niфt  befonberS  geiftreid^e  ©ä^e  bringen  fönneu,  roirb  jeber  Serftänbige  ein^ 
fe^en.  2$om  4.  Briefe  ab  bieten  roir  in  biefem  21Ь|фпгие  anjie^enberen  Stoff:  eine 
furje  9fleifeЬefфreibung.) 
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^Lßung  20  (betrifft  bett  in  Bearbeitung  befinblidjen  Srief). 
3tld  Vorbereitung  auf  ba§  2tu3menbiglernen  überfe^e  man  bie  ©efprädje  unter  93c* 
афШпд  ber  über  jebem  Safce  fteljenben  Sofabein  fdjriftlidj  ins  ЪеиЩе   („finngetreu;  in 
gutem  S)eutf ф ;  то  тодКф  гоогШф!").     35iefe  Überfefcung  bleibt  bis  jum  empfange  be& 
пафреп  Sriefeä  liegen. 

Iptöung  21  (gilt  immer  für  ben  }ппаф^  vorangegangenen  99rief). 

S)ie  im  neuen  ©riefe  enthaltene  gebruefte  Überfefcung  roirb  mit  ber  felbftgefertigtcn 
be§  oorigen  Briefes  юегдНфеп,  in  lefcterer  röirb  jeber  etwa  aufgefunbene  ^efyler  oerbeffert; 
alSbann: 

^Ißung  22  (betrifft  ebenfalls  ben  oorigen  Srief). 

SluSroenbiglernen  ber  ruften  Säfce  beS  oorigeu  Briefes  паф  ЩфпШ  93. 


Разговоры  (Baf-gä-mo'-Rü)  8eforii||e. 

I.   ©eforad}. 

челов'Ькъ     (fc-Lä-ro'ä'f)      Seltner;  ЗЛспУф, 
принеси      (pRl-nI-fjir)        bringe  fjer ! ,  шф ! , 
ми*  (mn'ä)  mir,  [gieb!, 

три  (tai)  brei, 

бутерброта  (bü-tiR-bRor-tä)  Butterbrote. 

1.   Человйкъ,    принеси    ми*   три 
бутерброда! 


съ  ч1;мъ       (fä&im)  womit, 

прикажете     (pRl-fa'-GjM'ä)  (Sie)  befehlen, 
съ  ветчиной  (fcroit-cI-no*r)      mit  @ф1п!еп, 
съ  сыромъ    (fjüi'-Ram)  mit  Ääfe. 

2.  Съ  чЗг'мъ  прикажете,  съ  вет- 
чиной или  съ  сыромъ? 


дай  (ЬЩ 

два  (Ьгоа) 

одинъ  (ä-birn) 

БОТОрОПИСЬ  (pa-ta-Rä-pirß) 


gieb!,  шфе!, 

jtoei, 

ein,        ^фпеШ 

beeile  Ыф!,  таф 


3.  Дай  ми*  два  бутерброта  съ  вет- 
чиной и  одинъ  съ  сыромъ,  но  ното- 
ропи'сь! 


слушаю-съ  (^ьиг^фи-]й^)  ju  Befehl!,  |фоп! 
4.  Слушаю-съ! 


сколько 
стоить 
все 
это 

BMtCTfe 


(fcfo"l-fä) 
(feto'-it) 

(№о) 

(ä'-tä) 

(тт'е'-^а) 


roieoiel, 
foftet, 
alles, 

baS,  biefcS, 
gufammen. 


б.  Сколько  сто'итъ  все  это  вмйстЬ? 


(1фи}*-ь1-^ач)      №щ, 

6.  Шестьдеся"тъ  копеекъ. 


шестьдесятъ 
копеекъ 


еп. 


*  Фаз  т  roirb  рог  д  ju  b  afftmiliert,  fo  bafj  rair 
nur  b  oerneljmen,  unb  с  рог  д  fltngt  rote  f. 
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II.  ®фхЩ. 

можно  ли  (morGj-na  li)  fann  man?,  barf  man?, 
здкь        (fb'eß)  Ijicr, 

курить      (fu-Ri't*)        гаифеп. 
1.  Можно  ли  здЪсь  курн'ть? 


сделайте  (УЬ'а'-ьаЧ'а)      tfjunSie! 
одолжен1е(а-Ьаь-(ЗеЧг4а)бИа11еп 
2.  Сделайте  одолжен ie! 


•[ 


bitte  fe$r!, 
bitte 
[фон! 


не  хотите  ли  (nfä  ^ä-ti'-t'ä  li)  motten  (Sie) 
ntd^t?,  гойпУфсп  (Sie)  n^t?, 
сигару  (ftf-ga'-Rü)   eine  Gigarre. 

3.  Не  хотите  ли  сига'ру! 


н^тъ  (п!Ш)  nein, 

благодарю  (biÄ-^*-bä-R,ur)  ({ф)  banfe, 
васъ  (и>аЮ  еиф,  Sie ;  ЭДпеп. 

4.  №Ьтъ,  благодарю''  васъ. 


какъ        (fa!)  mie, 

папнросъ  (pa-pI-Ro'fc)  Zigaretten, 
курите      (fu'-Ri-t'ä)  (^г)гаиф^  (Sie)  гаифеп. 
5.  Какъ!?  И  паниро'съ  не  курите? 


Я  (ja)  {ф, 

некуряпий       (п1-!й-в,аг-|фс!)      9йф1гаифег. 
6.  Нйтъ,  я  некуря"щ!й. 


95.      К.  filiefombes  Cefen.   (йь.23.) 

1.  fiefen.  9?афЬст  in  Übung  1  unb  2 
ber  £e$t  A  biefer  Seftion  langfam  in  ein* 
getnen  Silben  unb  Söörtern  eingeübt  morben, 
fyanbelt  eS  рф  Ijier  um  ein  fite  fcenbeS  Sefen. 
Unter  „fliefeenb"  serfteljen  mir  biejenige  ©e* 
läufigfeit,  п>е1фе  bem  ЪеиЩеп  beim  ©e* 
Ьгаиф  feiner  ЗЙиИефгафе  eigen  ift;  —  alfo 
fein  abgeriffeneS,  ftoferoeifeS  21иЗ{ргефеп  ein* 
gelner  SBörter,  fonbern  ein  jufammen^angen' 
be8  Sefen  berart,  Щ  bie  Jffiorter  in  ein* 
anber  fliegen  unb  alles,  toaS  bem  Sinne 
паф  jufammenf)ängt,  rote  ein  Jffiort  lautet. 
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2.  betonen.  Seim  $ufammenl)angenben 
Sefen  beS  3lufftfc^en  verliert  jroar  ber  2öort* 
accent  nic^t  feinen  2Bert,  aber  ber  in  bem 
Jerte  A  mit  "  bezeichnete  Safcacccnt  fommt 
l)ier  Ьэф  an  erfter  Stelle  jur  ©eltung  [64,4]. 
Um  alfo  einen  jufammenljangenben  Sa$ 
„riutig  $u  {ргефеп",  genügt  eS  nid^t,  bie 
SBörtcr  mit  ber  3tuefprac^e  unb  33etonung 
aufeinanber  folgen  ju  (äffen,  bie  jebem  2Borte 
für  рф  allein  jufommt,  oielmefyr  mufj  bie  33c= 
tonung  bem  Sinne  gcmäfc  abgeftuft  roerben. 
Фетпаф  Ijat  oon  mehreren  zufammen^angen- 
ben  ffiörtern  baSjenigc  bie  ftärfftc  Setonung, 
гое!фео  bem  Sinne  паф  befonbcrS  roic^tiß  ift; 
bie  bem  Sinne  паф  untergeorbneten  SBörter 
treten  bagegen  oerljältniSmäjjig  jurücf. 

Seim  Зргефеп  bringt  bann  аиф  ber  gc? 
bilbete  SKoSforoiter  bie  in  ber  offenen  (Snbfilbe 
ftefyenben  unbetonten  33ofale  unb  £ipf^ 
фопде  unb  bie  Sonfonanten  gefd^toffencr 
ßnbftlben,  тоепп  biefe  Äonfonanten  oor  fom 
fonanti^  anlautenben  SDörtern  fteljen,  fo 
tyeroor,  als  ob  fie  ^um  folgenben  SBorte  ge* 
^örten,  3.  33. : 

ве  хотите  ли  ягоды  (п*  фа-ti'-t*  И  jar-ga-bü) 

гои^феп  Sie  m\i)t  Seeren?, 
на  огорода  или  въ  саду  (п*  *-gä-Ro'-bt  ir-li 

fj#-bu')  im  ©emüfegarten  ober  ©arten, 
плодовыя  деревья  мы  сажаемъ  (pLä-bor-roü-ji 

bT-Rier-n>ji    m»    fcä-Gja'-jtm)     Dbftbäume 

pflanjen  mir, 
брать  забылъ  сигару  (bRab  fä-büi'L  ftl-ga'-Rü) 

ber  Sruber  fyat  bie  ßigarre  oergeffen, 
такъ  жена  дочетъ  (tag  Gjü-na'  фо'-бН)  fo 

roill  es  bie  fixan. 

Фа  unfere  ÜranSffriptton  meift  nur  bie 
einäelnen  SÖörter  $u  ЬегисффНдсп  Ijat,  roerben 
wir  дегоо^пйф  biefe  ffianblung  ber  SSofale, 
Sipfjtljonge  unb  Äonfonantcn  am  @nbe  ber 
SSörter  beim  Зргефеп  niфt  weiter  Ье^фпеп. 

3.  ßoitfoitattttf^e  «uSlaute  beutlidj!  £>ie 
{фгоафеге  Setonung  einzelner  SBörter  barf 
aber  bie  2)еиШф!еЦ  ber  Äonfonanten,  be* 
fonberS  ber  ßnbfonfonanten  niфt  beein* 
йаф^деп;  im  ©egenteil  ift  baS  felir  beut* 
Кфе  £örenlaffen,  rote  für  alle  in  unferer 
ЯифгафеЬе^фпипд  oorfommenben  &\§сп, 
fo  befonberS  für  bie  ßnbfonfonanten  oon 
1)оф#ег  9Bt$ttgfeit.  2)arauf  muj  l)ier  um 
fo  meljr  liingeroiefen  roerben,  als  in  тапфеп 
®egenben  Фе^{ф1апЬ$  bie  типЬагШфе  Un= 
ort  fjer^t,  Äonfonanten,  bie  im  2TuStaute 
ftefjen,  fjalb  ju  оег{ф1ис!еп  ober  fo  in  ber 
Äej>lc  fteefen  $u  laffen,  bafc  2tuStänber,  ja  felbft 
2>eutfd)e  aus  anbern  ©egenben,  [о1фса  2)cutfdj 
gar  niфt  ober  nur  fefjr  {фгоег  oerfteljen. 


4.  ftinnbacfcntTäg^eit.  Oft  liegt  aber  bet 
Ьигф  Iserf^htden  ber  tonföttantifdjeii  *ufr 
laute  entftefjenben  Unbeutlidjfeit  ni^t  munb* 
агШфе  Eigenheit,  fonbem  eine  perfdntt$e, 
oom  Solfc  „9Hautfaull)eit"  genannte  £räg* 
Ijeit  §u  ©runbe.  6s  giebt  Seute,  bie  ju 
bequem  fmb,  „bie  3äj)ne  ooneinanber  ju 
bringen",  roie  man  fo  Ье$е{фпепЬ  im  Solfe 
fagt.  $icfe  roerben,  roeun  fie  iljren  %ztytt 
тф!  ablegen,  niemals  eine  frembe  Зргафе 
gut  fp^en  lernen;  ja,  fie  fönnen  mфt  ein* 
mal  für  gebilbete  9Кеп{феп  gelten,  benn  ев 
ift  eine  Stücf^täloftgfeit,  oon  feinem  3Wit* 
тепУфси  ju  ocrlangen,  ba^  er  feine  D^ren 
fpi^e,  roeil  man  felbft  ju  bequem  ift,  um 
ЬеиШф  ju  fpreфen. 

ЪгиЩг  2e^rer  be$  ©efangcS,  ber  2)efla* 
mation  к.  roiffen  ein  Sieb  ju  fingen  oon 
ber  Sd^Toicrigfeit,  ein  bie  Silbe  ^liefjenbeS 
...n,  ...in,  ...l,  ...r  2c.  auö  bem  ЗЙипЬе 
тапфег  i^rcr  5фи1ег  огЬеп!Иф  unb  ЬеиШф 
herauszubringen,  —  unb  faft  jeber  angefyenbe 
Зфаи?р{е1ег  brauфt  ans  biefem  ©runbe  in 
2)е^{ф1апЬ  eine  geraume  $eit,  e^e  er  ba& 
erfte  ßrforbernis  feiner  Äunft,  ЬеиШфеа 
Зргефеп  unb  bemgemä^  Ье^Кфео  фогеп* 
laffen  1оп?опапНУфег  2tuSlaute,  рф  aneignet. 
6in  SRebner,  Sфaufpieler  :c.,  ber  niфt  „ben, 
fфön,  bem,  Saal,  9tof)r",  fonbem  „ben, 
fфön,  bem,  Saar,  9lo^r"  ober  gar,  roie  in 
Serlin  иЬИф,  „9loa"  ^ргафе,  roürbe  ^ф  fo* 
roo^l  gegen  feine  ЗЛиИефгафе  roie  gegen 
feine  3u^örer  oerfunbigen,  unb  er  roürbe  рф 
п1ф!  rounbern  bürfen,  roenn  man  iljn  oer* 
bienterma^cn  auspfiffe. 

5.  ÜRan  bente  Щ  Septem  gegenüber. 

derjenige  Sernenbe,  гое1фег  beim  $eroor* 
bringen  ber  Saute  паф  unferen  31иЗ{ргафе* 
^ехфеп  fic§  oorfteHt,  er  ftänbe  auf  ber  Jtebner* 
bü^nc  (ju  fфreien  brax^t  er  barum  gerabe 
nid>t),  roirb  ein  oerftänb^eS  SRuffifd^  Ургефеп 
unb  цидМф  аиф  feine  Ье^Уфе  31и$Ургафе 
oerbeffern.  @S  roirb  рф  bann  jeigen,  ba^ 
fogar  5^f*ern  bei  ЬеиШфет  §eroorbringen 
ber  Äonfonanten  oerftänblic^er  ift,  als  Зфгегеп 
bei  [ф1еф!ег  Ш^ргафе  ber  le^tern. 


96. 


"^ißitng  23. 


3Ran  lefe  unter  Seaфtung  biefer  ÜBinfe, 
пате^Иф  aber  im  anfange  ofjne  Über* 
eilung  ben  folgenben  £ejt  fo  oft,  bis  man 
ü)u  ЬеиШф  unb  flie^enb  ^riefen  fann. 
3ft  man  über  bie  SluSfp^e  eines  3BorteS 
im  3roeifel,  fo  giebt  bie  21и$?ргафеЬа^еИипд 
in  2Ibfd>nitt  72  3luSfunft. 

6s  roirb  bei  ben  erfteu  Йег^феп,  fliefeetib  }u 
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lefen,  nidjt  ofjne  Sd^rocrfättigfcit  abgeben.  3)aS 
p^recfe  niemanb  ab:  bie  ©eläupgfeit  pnbet  рф 
fpäter  oon  fetbft.  (Srft  getjen  lernen,  bann  tan jen : 

„fBiflft  bu  |фоп  sterlt<$  erfreuten  unb  bift 
niäft  f!c$er?  »ergebend!  — 

9hir  aud  uoOenbeter  Äraft  blidet  bie  9tnmut 
$en>or."  ((Soet^e.) 

Плодо'выя  дере  вья.* 

Берёза*,  дубъ,  сосна',  ель  — 
деревья,  плоды'  кото'рыхъ  не 
вку'сны  и  вре"дны.  Но  плоды" 
я'блони,  гру'ши,  ви'шни,  сли'вы, 
то  есть  плодо'выхъ  дере'вьевъ, 
мы  употребля'емъ  въ  пи"щу. 
Плодо'выя  дере'вья  мы  са- 
жа'емъ  у  себя'  на  огоро'дЪ  и'ли 
въ  саду'.  Сажа'емъ  та'кже  ку- 
сты" мали'ны,  крыжо'вника, 
сморо'дины.  Съ  кусто'въ  э'тихъ 
мы  собира'емъ  я'годы. 

97.      L.  <5ute  Überfe^tmg. 

(Übung  24—26.) 

^ßung  24. 

1.  3Kan  überfefce  Ые  oorfteljenb  gegebene 
2ßiei*rljolung  beS  iejteö  A  ins  2)eutpt>e,  аиф 
hierbei  baS  9Jtufppf>e  immer  laut  fprec^enb. 
Set  biefer  Überlegung  barf  man  рф,  um 
nötiges  2)eutfd^  tyerjuftellen,  Heine  2lb* 
meid^ungen  oon  ber  то  ort  liefen  Sebeutung 
beS  rufppfcn  lejteS  unb  oon  ber  rufppfjen 
SBortfolge  erlauben.  ®S  fommt  ljicr  in  erfter 
2inie  barauf  an,  bie  unter  B.  $eutfdjt  Jffiort* 
f&eutte  gegebene,  in  gutem  2)eutfdj  oerfafetc 
Überfe^ung  felbftänbig  ju  liefern,  alfo  ben 
rufftfdjen  $ejt  шф!  nur  genau  unb  roort- 
getreu,  fonbern  аиф  bem  ©inne  паф  ггфНд 
wieberjugeben. 

Швипв  26. 

2.  3ft  biefe  Überfefcung  gemaфt,  fo  wirb 
pe  mit  ber  unter  В  gegebenen  оегдНфеп  unb 
erforber^enfallS  паф  iljr  oerbeffert. 

ШВипд  26. 

3.  älsbann  ift  einen  £ag  fpäter  bie 
{е1Ь{1детаф1е  Ьеи^фе  Überfefcung  jurücf  ins 
Stufte  ^u  überfein;  bie  Siücfüberfefcung 
aber  ift  mit  bem  unter  Übung  23  gegebenen 
rufftfe^ien  lejte  ^u  оегдМфеп  unb,  wenn 
nötig,  ju  ЬепфНдеп. 

6s  oerfteljt  рф  oon  felbft,  baji  bie  Übungen 

*  2)te  mit  Slccent  oerfefjenen  SJofale  pnb  betont; 
ogl.  аиф  bie  Slnmerfung  unter  1 18. 


24—26  §ипафр  auS  bem  ©ebäd^tnif fe 
ofjne  irgenb  eine  anbere  §ilfe  gemaфt  werben 
muffen,  (Sine  fofortige  Senufcung  ber  gebrueften 
Überfefcung  wäre  ©elbftbetrug! 

4.  ©фткгЦГеиеи  befonberS  in  ber  SBort- 
Peilung.  2)ie  Übungen  24 — 26  bilben  ben 
Sßrüfftein  aller  bisher  mit  bem  lejte  A  oor» 
genommenen  arbeiten,  ©ie  werben  unferen 
©фикгп  тф!  wenig  SJtütje  тафеп;  jeber 
©a£  nimmt  ifyre  geiftige  iljätigfeit  in  2ln* 
{ргиф  unb  bebingt  reifltdje  Überlegung. 
•ЙатепШф  gilt  bteö  für  bie  ÜBortftellung, 
in  гое1фег  —  mir  fagen  eS  im  oorauS  — 
поф  тапфегк*  geiler  oorfommen  werben. 
SDaS  pijabet  aber  тф№.  35ie  Söfung  [102,2] 
bringt  baS  ЭКфиде  unb  fagt  bamit  }ид(е{ф 
alles,  waö  ber  Sernenbe  Ьгаиф^ 

98.  M.  Sefonbere  Aufgaben. 

Sorbemerfung  1.  „Aufgabe"  ift  ni# 
mit  „Übung"  m  ftemedjfeln!  Die  bisher 
aufgeführten  „Übungen"  1 — 26  fteljen  feft, 
gelten  unoeränbert  für  jebe  Seftion.  ЗВав 
wir  bagegen  f)ier,  unter  bem  Slbpljmtte  M 
ober  fonftwo  unter  „Aufgabe"  oerlangen, 
änbert  рф  je  паф  bem  ЗпМ*с  un^  ro^ 
baljer  jebeSmat  befonberS  oorgefфrieЬen. 

3Sorbemerfung  2.  $anbfdf)riftlidje  2)ar- 
Peilung  ber  Ии&^гафе.  Sei  feinen  3tuf* 
^фпипдеп  wirb  ber  Sernenbe  öfter  аиф  bie 
21ифгафе  eines  SBorteS  nieberfфreiben  wollen. 
35aS  ©фтЬеи  ber  21и£{ргафеЬезе1фпипд  mufc 
ba^er  дЫфр1113  geübt  werben. 

SDie  meiften  Зе{феп  bieten  leine  6фт{е* 
rigfeiten,  ba  ре  етр1ф  atö  fateinifфen  unb 
beutpfjen  ЭифраЬеп  befielen.  2)aS  3c^en  üi 
ift  ebenfalls  kxi)t  Ijerjuftelten.  Q  fann  Ьигф  f 
wiebergegeben  werben. 

2)ie  neinere  e^rift  wirb  entweber  Ьигф  ffeinere 
ЙифраЬсп  ober  Ьигф  einen  Keinen  ÄreiS 
über  ben  betreffenben  ЗЗифраЬеп  angebeutet. 

@in  reфt  Ьеи1Иф  ju  fpreфenber  (fetter) 
Äonfonant  fann  Ьигф  11п1егрге{феп  gefenn* 
^е1фпе!  werben. 

Аигае^е1феп,  ЗЗодеп  к.  werben  ganj  wie  im 
2)rudfe  über  bie  betrepenben  Solale  *c.  gefegt. 

Aufgabe  1. 

ефге1Ьеп  ber  ЯиМргафеЬе^фпипд.  Unter 
Эеаф1ипд  oon  2,з  unb  98  (Sorbemerfung  2) 
ТфгегЬс  man  bteЗtuSfpraфeЬe5eiфnungfolgenber 
ffiörter  aus  bem  ©еЬафЫРе  nieber,  ojne  bie 
gebrudtte  ju  §ilfe  ju  nehmen: 

a)  [aus  72]  дубъ  —  сосна  —  кото- 
рыхъ  —  есть  —  деревьевъ  —  употребляемъ 
—  себя  —  сажаемъ  —  крыжовника  —  ягоды. 
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b)  [aus  94]  челов^къ  —  прикажете  — 
поторопись  —  сколько  —  BMicrfc  —  шесть- 
десят —  сделайте  —  одолжеше  —  ку- 
рнте  —  некурялцй. 

Aufgabe  2. 
Überfielt;  бпМеЙ,  $r8M!at. 

a)  Шап  überfefce  {фп^Цф  (unter  ftetem 
lautem  ©ргефеп  be«  Slufftfc^en)  bie  beut« 
{феп  Säfce  4,  5,  6  au8  77,8. 

b)  3Ran  gebe  in  jebem  ©a$e  ba3  Subjeft 
unb  ba3  Sßräbifat  Ьигф  ne^iebenartigeS 
Untcrfh^en  an. 

2Jufgabe  3. 
Überfein;  @nb{hmti»,  »ieWi*. 

a)  ЗЙап  überfefce  ebenfo  bie  fotgenben  Sttye; 

b)  ЗЛап  gebe  in  ifjnen  bie  ©ubftantine  unb 
Slbjefttoe  Ьигф  ne^iebenarttgeö  Unter* 
ртфеп  an: 

1.  Die  %xü$tt  berDbftbäume  (finb) 
f$macf$aft. 

2.  фав  foftet  fed^jtg  Äopefen. 

3.  2Btr  pflanjen  (eine)  janne. 

4.  Srtnge  mir  Seeren! 

5.  Die  Seeren  (finb)  [фаЬПф. 

Snmerfung.  <£d  pnb  nur  biejenigen  gönnen 
ju  Ьепифеп,  bie  man  aud  bem  Sefeftütfe  ober  aud 
ben  ©efprä$en  fennt 

2Jufgabe  4. 

Sorbereitung  jutn  (%amen.  ЭТафЬет  man 
99—101  gelefen  unb  рф  102  etroaS  псфег 
angefeljen  Ijat,  neunte  manbiefen  ganjen 
Srief  von  21 — 3  fo  Ьигф,  als  f)ätte 
man  ityn  bisher  поф  gar  п}ф{  ftubiert. 
фофрепд  lann  man  рф  biejenigen  Übungen  гс. 
erfaffen,    beren  Snfyalt  {фоп  ganj  feft  p$t. 

3Ran  nnrb  feine  grreube  an  biefer  jroetten 
Жигфпа^те  Ijaben;  benn 

1)  „.  .  . .  löfen  wirb  рф  тапфег  3roeifel, 
—  unb  вфирр'  um  ©фирр'  bir  поп 
ben  Augen  fallen."  (yiaten.) 

2)  eä  n>irb  jeber  рф  für  bie  5Rüt)e  be* 
loljnt  füllen,  roenn  er  mit  einem  ge* 
roiffen  Seijagen  ЬаЗ  ?фа^е  Sjamen 
befteljt,  baS  im  пафреп  Sriefe  über 
ben  Зп^Й  ber  пнфйдреп  fünfte  beö 
1.  Sriefeä  erfolgt.* 

OO  «3<ber  mag  паф  feiner  %aqon  feiig  roerben." 

**#  ($г1еЬпф  ber  (Srofle.) 

Der  вфгоегрипЙ  aller  Übungen  liegt  natür* 
Ц  barin,  roaä  ju  erlernen  ober  einjuüben 

*  23ei  ber  2Bieber£oIung  be§  ganzen  23riefe3 
empfiehlt  ев  fid),  аиф  {атШфе  ©eifpiele,  bie 
barm  angeführt  ftnb,  in  ba§  $eft  für  gegenseitige 
uberfefcung  einjutragen  unb  аШпарф  дгипЬКф 
ЩшЬгп. 


ift.  2)ie8  ift  bie  фauptfaфe.  Daran  barf 
fclbftt>erftänbli<^  тф!  gerüttelt  werben.  Sei 
bem  303  ie  fann  inbeffen  паф  bem  ©runb* 
fafce  „©пев  fc^teft  рф  niфt  für  alle"  eine 
geroiffe  ^rei^eit  malten,  ©laubt  jemanb,  bie 
eine  ober  anbere  Übung  feiner  Eigenart  паф 
auf  eine  anbere,  für  iljn  perföntiety  beffere 
ober  paffenbere  3Q3eife  ausführen  jufömten, 
als  mir  еЗ  norpljreiben,  fo  fteljt  bem  niфtв 
entgegen;  rooljlüerftanben  aber  nur  bann, 
roenn  man  ganj  рфег  ift,  bajj  ber  felbft* 
gefixte  ЭКфипед  lein  Abroeg  ift.  ©onft 
bleibt  unentroegteS  Sefolgen  unferer  ÜbungS* 
no^riften  baS  ©id^erfte.  3Äit  91ücfpфt 
barauf,  bafc  geroiffenljafte  Sernenbe  oft  bei 
unö  anfragen,  ob  fie  in  biefem  ober  jenem 
fünfte  felbftänbig  cerfa^ren  bürfen,  bitten  mir, 
рф  obige  2luö!unft  поп  norn^erein  ju  merfen. 

100.        Qeb&Qtnisflube. 

SBieber^olune^Wt-  Gebern  ftofeen  ginjel* 
Reiten  auf,  bie  er  ЬигфаиЗ  niфt  behalten 
fann.  Son  100  Sofabein  lernt  er  oft  99 
mit  2е4фйд!еи,  nur  eine  roiH  niфt  fifcen; 
oon  nielen  Siegeln  ift  eS  oft  nur  eine,  für 
bie  er  genuffermafeen  feinen  $la$  in  feinem 
©ebäd^tniffe  finben  fann. 

3n  folgen  nerjroeifelten  hätten  empfiehlt 
ей  рф,  bie  рифНдеп  Sögel  vorläufig  fc^rift« 
Иф  einjufangen,  b.  I).  in  ein  jur  gegenfeitigen 
Überfefcung[75]  eingeriфteteS  „SBiebcr^olung^ 
^eft"  einjutragen  unb  biefeS  поп  groei  ju 
jroei  Jagen  burфJulefen.  ЗВаЗ  епЬКф  fifct, 
roirb  Ьигф^феп,  bamit  рф  baä  §u  SEBieber* 
^olenbe  nid^t  ju  fe^r  anläuft. 

2)ad  Format  beS  SQäieber^olungS^efteS  fei 
fo,  baß  eö  bequem  in  ber  iafфe  gu  tragen 
ift,  bamit  со  аиф  auf  SReifen,  Spajiergän* 
gen  2C.  benu^t  werben  fann. 


101. 


33emerßungen  %um 
Jlrßcitspfan. 

1.  3)er  biefem  Sriefe  beigefügte  Arbeits* 
plan  giebt  ein  für  allemal  in  иЬегрф^ 
Ифег  Sffieife  bie  ^Reihenfolge  ber  für  jebe 
ЯеШопдиШдепаИветегаеийЬипдеи  an.  (Die 
Neroon  ganj  unabhängigen,  je  паф  bem  Stoff 
рф  änbernben  befonberen  Aufgaben  einer 
Seftion  bringt  biefe  jebeömal  felbft  [98,  Sor* 
bemerfung  1]).  Der  Arbeitsplan  bient  überbieS 
baju,  baä  Sergeffen  irgenb  einer  Übung  ober 
Aufgabe  2c.  gu  ner^inbern  unb  jebergeit  ben 
аидепЬЦсШфеп  ©tanb  beö  ©tubiumö  паф^ 
juroeifen.  5Kan  Ьгаиф^  nur  in  ben  frei« 
gelaffenen  gelbem  jebe  Übung,  Aufgabe  :c., 
гое1фе  erlebigt  ift,  mit  Sleiftift  ju  Ье^е{фпеп. 
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Stnb  alle  gelber  befdjrieben,  fo  werben  bie 
alten  3eidjen  roeggeroifdjt,  um  Sßlafc  für  neue 
©mjeid^nungen  $u  gewinnen. 

2.  Den  Arbeitsplan  mufj  ber  Semenbe 
ftets  $ur  §anb  unb  cor  Slugen  fjaben.  2Btr 
empfehlen  bafjer  folgenbe  ©nrtdjtung: 

a)  9Ran  [фпегЬс1  ben  Arbeitsplan  nebft 
Seferoft  oon  S3rief  1  fo  ab,  ba&  nur 
ein  fd)tnaler  Streifen  fielen  bleibt. 
(2)iefer  Streifen  ift  feftjufleben,  um  ein 
herausfallen  ber  bamit  jufammenfjan- 
genben  Slätter,  Seite  33  bis  36,  ju 
oerfjinbern.)* 

b)  9iun  madjt  man  ftdj  aus  fteifem  2)edfel= 
papier  im  Format  ber  ©riefe  einen 
Umfd)lag  unb  flebt  ben  abgefdjntttenen 
Arbeitsplan  oben  auf  ober  innen  fjinein. 
2)iefer  Umfdjlag  bient  immer  für  ben 
gerabe  in  Bearbeitung  befinblidjen  95rief 
als  @c$u$becfel. 


i  *, 


102.  6ф1ийЬетег!иодеп- 

1.  »erbefierung  ber  arbeiten.  »on  »rief  2 
ab  bringt  jeber  »rief  bie  Söfungen  ber  im  ooran* 
gegangenen  ©riefe  gefteUten  Aufgaben.  2) er 
Semenbe  oerbeffert  ^етаф  feine  Arbeiten 
felbft;  ein  ©infenben  an  und  ift  bafjer  ni$t  er« 
|огЬегиф.**  ©in  folc^ed  ве1Ь^Ьег1фидеп  ber  eigenen 
Arbeit  (oorauSgefefct,  bafc  eS  in  ber  oon  und  im 
Arbeitsplan,  Übung  10—13,  unb  паф  ber  in  ©rief  2 
folgenben  $orf$rift  ftattfmbet)  befähigt  übrigens 
ben  бфШег  gu  toeit  größerer  6elbftänbtg!eit,  ge&t 
iljm  weit  mefjr  an  $erj  unb  Vieren,  als  roenn  er 
in  fteter  Abl)ängig!eit  oon  ber  if)m  fij  unb  fertig 
ju  liefernben  florreftur  beS  SeljrerS  bleibt. 

2.  6flbfhjerbefferung  unb  ОДгег.  ©ei  ber 
fpäterenöelbftberic^tigung  ber  angefertigten  Arbeiten 
паф  ben  gebrutften  „Söfungen"  !önnte  in  bem 
Semenben  rooljl  ber  ©ebanfe  entfielen:  „@S  ift 
(фаЬе,  bafi  bu  trofc  aller  aufgeroanbten  9Rül)e  in 
beiner  Arbeit  oieleS  änbern  mufct,  baS  Ьоф  otel* 
leicht  als  „аиф  richtig"  fteljen  bleiben  tonnte, 
wenn  bie  gefjleroerbefferung  Ьигф  bie  £anb  eines 
lunbigen  SefjrerS  erfolgte.  ®iebt  eS  Ьоф  für  einen 
©ebanfen  oft  mehrere  gute  AuSbrudSroeif en ! u 

3)ie  rufftfdje  ©ргафе  ift  aber  niфt  meljr  fo  fel)r 
in  ber  ©nrroicfelung  begriffen,  bafc  fte  шф!  für 
einen  beftimmten  ©ebanfen  faft  immer  аиф  nur 


*  fceilnefjmer  am  Unterriфte,  гое1фе  ein  Ab* 
fäneiben  beS  Arbeitsplanes  unb  beS  SeferofteS 
oermeiben  motten,  foroie  biejenigen,  bereu  Arbeits* 
plan  ober  Seferoft  abgenufct  ift,  fönnen  beibe 
'Blätter  auf  2Вип{ф  поф  einmal  (unentgelt^) 
empfangen. 

**  Am  ^luffe  beS  UnterriфteS  fteUen  mir  ben* 
jenigen  Semenben,  гое1фе  uns  {фп^Нф  barum  er* 
|ифеп,  eine  befonbere  ©ф1и£аи{даЬе,  bereu 
Söfung  mir  Ьеди1аф1еп.  SRäljereS  hierüber  im 
36.  »riefe. 


einen  feftftetjenben,  baS  ©erooUte  genau  treffenben 
AuSbrutf,  baS  64lagmort,  точное  выражеше 
(tofß-na-)i  roü-Rä-Qer-nl-ji)  feftgeftellt  tyätte.  §ier* 
von  йЬаипжфеп  gilt  häufig  als  niфt  rufftfc^.  gür 
Anfänger  fommt  eS  aber,  um  fie  oor  »enoimmg 
ju  bewahren,  oor  allem  barauf  an,  bafi  fie  eben 
biefeS  ©ф1адгооН  рф  merfen. 

3n  ben  Jällen,  wo  neben  ben  oon  unS  ge* 
Ьгаф1еп  AuSbrucföroeijen  anbere  als  „ebenfalls 
richtig"  ег{фетеп,  führen  mir  biefe  anberen 
^Beübungen  (»aria'nten)  in  Anmerfungen  oor. 

3.  Seitaufmanb.  tiefer  1.  »rief  enthält  bie 
^arfteUung  beS  ganzen  SetjrapparateS,  bie 
Аиа}ргафеЬе5е*фпипд  unb  Sautleljre  einbegriffen. 
@r  ift  bie  ®runblage  für  baS  ganje  fernere  6tubium 
unb  ber  6фШ((е1  jum  »erftänbniS  aller  fommenben 
»riefe.  З^и  дгипЬиф  ЬигфаиагЬейеп,  erforbert 
für  ben  Anfänger  natürlich  minbeftenS  baS  »ier* 
fad)e  beS  3e^aufroanbeS,  гое1феп  bie  folgenben 
»riefe  Ьеап{ргифеп. 

4.  ftein  Grauen  oor  bem  Umfange  biefer 
©riefe!  @S  ift  bamit  niфt  fo  |фКтт,  roie  eS 
ausfielt.  2)ie  „©riefe"  muffen  ja  ben  Seljrer 
erfe|en  unb  bed^alb  тапфе  eilige,  bie  eine  ge« 
гоо^пПфе  ©rammatif  nur  einmal  jagt,  metyr* 
ma(S  roieber^olen.  4Ran  ben!e  рф  alles  ge» 
brutft,  roaS  ein  geioiffenfjafter  Se^rer  beim  münb* 
Нфеп  Unterriфte  поф  erläuternb  unb  ^elfenb 
^injufügt,  roaS  er  unjä^lige  2Jtole  mieber^olen 
mu|:  eS  mürbe  поф  roeit  me^r  ^erauSfommen,  als 
ber  Umfang  biefer  »riefe  auSnu^t. 

w9Benn  man  einmal  eine  Arbeit  oor  fi$  ^at,  fo  ift  ев 
gut,  bei  ber  Ausführung  РФ  nic^t  д1Нф  ba«  Äanje  oor* 
jufteQen:  man  arbeite  an  bem,  гоав  man  gerabe  oor  fi$  ^at, 
—  unb  roenn  man  bamit  fertig  ift,  gebe  man  an  Ш  9t&4fte.M 

(£id)tenbere.) 

5.  АПе r  Anfang  ift  ferner!  DH^^ü^eunb 
Arbeit  еггс1ф1  niemanb  ein  дгипЬНфеЗ 
Söiffen  —  märe  er  аиф  ein  ©enie  erften 
langes!  2)ieS  möge  ber  Semenbe  berüdfu^tigen, 
bem  ber  allererfte  Anlauf  поф  niфt  ganj  ge» 
lingen  toitt. 

6.  Äi*tS  5elf*eS  angetobinen!  Ш\е  (фон  baS 
ju  Anfang  ber  erften  Sehion  gegebene  ОоеОДфе 
3Hotto  fagt,  fommt  auf  ben  erften  Anfang  alles 
an.  ©efcen  mir  oon  oorn^erein  unfere  ebelften 
Äräfte  —  Jleift  unb  »е1тггиф(еи  —  ein,  fo 
roerben  mir  balb  finben,  ba&  eS  Ьоф  beffer  ift,  д^ф 
baS  {фгоегегеЭНфйд*  5"  erlernen,  als  baS  {фет* 
bar  leichtere  $а((фе,  baS  fpäter  feiten  ober  nie 
аЬзидегоо^пеп  ift: 

„Фег  angewöhnte  ^«bler  gleia)t  einer  fliege! 
Sic  plagt  bid)  arg,  ift  ftett  mit  bir  im  Äriege. 
2hi  jagft  oergebiid)  bunbertmal  fie  fort  — 
^lugd  fiftt  fie  roieber  an  bem  alten  Ort." 

(9(bt,  (Snomen,  32.) 

7.  Arbeiten  nidjt  nur  »erftanbeSfatfte.  3Ber 
feine  Aufgabe  oon  §aufe  auS  mit  bem  §er$en, 
ja  mit  einer  geroiffen  Seibenfфaft  angreift,  ben 
wirb  fpäter  тапфе  депи|$ге1фе  ©tuube  е^{фаЫдеп: 
er  roirb  niфt  nur  eine  frembe  £ргафе  erlernt  l)aben, 
fonbern  аиф  überhaupt  ein  bebeutenberer  9Нсп|*ф 
geroorben  fein;  aber,  aber: 

„Фав  2Bünfa)en  t^ut  ев  тф1,  —  3lnftrengung  mu|  ев  тафеп ! 
Xtm  f  ф  l  a  f  e  n  b  e  n  ЕЬшеп  läuft  Ьав  SEBilb  niфt  in  ben  ЭТафеп  i  " 

(Äüdert) 
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103.  Алфавитный  указатель  («Иа-шч-пй  ü-iä-fa'-tu)  $nQt(töicrjeid|iiie. 

(einzelne  fBörter,  bie  ol«  «ofabeln,  »eifptele  u.  f.  m.  oortommen,  finb  nl^t  aufgenommen.) 

Die  3^Ien  bcbeuten  bic  ЩфпМе,  etwa  baljinter  fteljenbe  Heinere  bie  fünfte,  $.  93. 4,2  =-  ЯЭДфпШ  4, 

$un!t  2.    Die  ©eite  ift  mit  „6."  Ьез«фпе^  3.  93.  ©.  2  ~  Seite  2. 


A. 

А,  а  (©4riftact*en)  62. 
а  (Su*fprac$ejei4en)  4,2 ;  (im 

Ser&uttui«  |u  ä  unb  e)  38,3. 
а(оог  и.  паф  b.  Äccent)  47,1,2. 
а  47,1. 

a  (erunbuofai)  3ö,i. 
Stöleitung  (ruff.SBörter)  88. 
ЗД>1"фпШе  5,1,2. 
ЯЬ|фгоафипд  ( ber  »ofale) 

47,1,2^;  48,2;  49;50;(ber 

unbetonten  ffiörter)  64,4. 
abwarten  67. 
ЯЬпшфшцеп    (deine    im 

ОДгдояде)  99;  (munbart* 

Кфе  im  Феи^феп)  66,1 ; 

(ЯЬшегфипдеп    im    9tuff.) 

66,7;    (Umetgungen  ber 

ruft,  ©фп^йфеп)  62,2. 
Becent  64. 
«bjetrm  78,2;  81,4. 
3  53,i,2,6. 

ЗШег  Anfang  f  фгоег  102,6. 
«Ipljabet  1,2;  62. 
Rubere    Betonung     — 

anbereöebeutung  64,3. 
Xnberer  Ort  —  anberer 

Saut  66,2.  [87. 

Änfangöbi^ftaben  (grofce) 
Änfangöftlbe  37,i. 
3faglei$ung  f.  Uffunila* 
tlnlaut  25.  [tion. 

Arbeit  ©.  4. 
Arbeitsplan  101. 
Slritfel  79. 

«fftmilation  32,  33,  85. 
Sltmungöorgane  (sunge) 
au  57.  [l,i. 

a-u  57. 
Aufbewahrung  (ber  поф  ju 

fhioierenben  »riefe)  ©.  3,3. 
ftuSlaut  25. 
ЙиО{ргафе    (^апЬ[фНПИфе 

ФагреШшд)  98,  »orbem.  2 ; 

(ber  gebildeten  SRoetowiter) 

66,7;  t>gf.  btaleftfrcteä 

mm. 

Яи$|"ргафеЬе$е{фтшд  2; 

(fe*r  einfach)  65,1. 
Яиа|ргафааЬе11е  71. 
ЯиЗ(ргафе}е1феп  3 ;  (fofie- 

matifa)e  Erläuterung)  69 ; 

(аХрфаЬе^фе     3ufammetr 

fteflung)  70.  [93. 

Huöroenbiglernen  ©.  3,8 ; 

B. 

Б,  б  (ефп^феп)  62. 

Ь  (Яи4|ргафе}с1ф«п)  7. 
I  (ОДГргафедофеп)  34. 
b  (fKmnüjafter  Äonf.)    24,2. 
ЯЗеафгипд     (aUer    atnorb- 

nungen)  ©.  3,7. 
Sebeutung    (паф   ber   Be- 
tonung теф|е1пь)  64,3. 


SefanntCÖ  (in  gegenf.  Über* 

fefung     п4ф!    aufnehmen) 

75,e. 
Setonte  9*оГа1е  f.  totale. 
Betonung  (im ©a|e)  f.  ©afc* 

accent. 
ЗЗтЬе^феп   (-)   f.  93er* 

ЬтЬипдё^пф. 
931ütenlcfe  (ьси^ф<г®ргаф- 

etnigteit)  66,3. 
Sogen  C)  53,2. 

93rief  (folgenber  »rief  niфt  an- 

jufeM  ©.  3,3. 
ЗЭиф^аЬеп  (»amen)  63; 

(lautfofe)  61,3 ;  {ШЦфе 
»ифраЬеп  in  b.  Яифгафе) 
34;  69,11 ;  (Меи^фе 
»иф^аЬеп  in  ber  Иив- 
fpro^e)34;  69,111 ;  (fette 
»иф^аЬеп  in  ber  «ив- 
(ргафе)  30;  34. 

С. 

£  (Зи^ргафеаафеп)  29. 
$    (ОДргафеДОеп)    19; 
(fttmmlofer  Äonf  onant)24,2. 

D. 

Д,  Д  (©фН^егфеп)  62. 
b  (ЯиМргафеае1феп)  6. 
d  (Яид{ргафеде*феп)  28,4;  34. 
b  (Яи*{ргафеде1феп)  34. 
b(frlmm&afier  Äonf  onant)24,2 . 
DarfteUung  f.  2(иЗ(ргафе. 
Dauer  ber  Sofale  59. 
деревья  53. 
Deutf  фе  2aute(tm  9*uff*f<$en 

fe&lenb)  60. 

DialeftfreteS  2)е^{ф  66. 

3)ialertf  reieö  Blufftf  ф  ©.  2; 
60,8  Яптег!. ;  66,7. 

ХхуЩощ  (eine  »ofafoer* 
1фте1аипд)  4,4J  (Uute^ieb 
}го1|фел  ЗДрОДопд  unb  ein« 
Гафет  »ofal)  52;  (»ид' 
1ргафеЬеае1фтжд)  53-57. 

Doppellaut  f.  Dtpbt^ong. 

Doppelt  reifet  ma)t  68. 

Doppelte  ©c^reibroeife  (be« 
Б,  д,  ж,  з,  л,  т,  *Ь)  62. 

Doppefoofal  f.Dipfjtljong. 

Drucf  (fetter)  30. 

E. 

E,  e ;  Ъ,*Ь  (©ф^ае1феп)  62; 

(ЯиМргафе=аоЬ.  e)43; 

(2lu«fpraa)e  =  i  ob.  i)  50,1. 
Э,  Э  (umgefe$rte*e)38,2;  62. 
e  (Orunboofai)  35,1. 
et  54. 
(Sigenfäaf  teroort  78,2 ;  (ai« 

Vrablfat)  81,4. 
(Sineä  fc^tdtt  ft$  шф*  für 

aUe  99. 
©inft^eti  (ber  ЗСив{ргафе- 

Ье)е1фпипд)  65,1. 


Einteilung  (ber  »riefe)5,i,2 ; 
©nbftlbe  37,1.  [76,2. 
@ф|Ьеи^фег£аи^е1феп 

Ьигф  anbere  69,ш. 
@rroeia)ung   ber   ßonfo* 

nanten  l  Mouillierung, 
©jamen  (Vorbereitung)  98, 

»ufg.  4. 

F. 

Ф,  ф ;  в,  e  (©фнпаНфеп)62. 

f  (Яu«fpraфeJeiф€п)   14. 
f  («и^ргафсае1феп)  28,4 ;  34. 
f  («uefpraa)ej^n)  34. 
f  (ftimmlofer  Äonf onant)  24,2. 
gä^ig!eiten  ©.  4. 
§а!(фед  (niфt  апдегодфпеп) 

102,6  [102,1,2. 

ge^leroerbefferung 
fetter  Drude  f.  Drucf. 
Sita  (вфг1^афеп)  62. 
gliefcenbeä  Sefen  f.  Sefen. 
fragen  5,3 ;  (feine  unnbtigen) 

67.  [80. 

grembroörter  (ju  gelebt?) 

G. 

Г,  Г  (®фг1^е1феп)  62. 
Г  «»  ГО  47,1  **. 
д  (ЖидГргафе^феп)  12. 
$     (91и4|ргафеае1фсп)     33; 
(ftimm^afterÄonfonant)24/2. 
д  (ftimRu)after£onfonant)24,2. 
Q  («иМргаф€4е(феп)   17. 
©еЬафиио[Ш$е  100. 
©е[ф1о|?еие  ©Übe  36. 
©efprädje   (3roed  ber  ®е- 

fprAa)e)  94. 
Örammatif  ©.  3,9,ю;  76. 
ФгаттаМаЩфег  ©toff 

(»erteilung  beöfelben)  76,2. 
©tauen  (lein  (Srauen  oor bem 

Umfang  ber  »riefe)  102,4. 
®го&|'фшЬипд  87. 
Orunboofale  35,i. 

H. 

halblang  (halblange  Sofaie) 

fcalboofal  27;  45;  51. 
фanbfфriftliфe    Darftel* 

(ung  f.  21ид|ргафе. 
$arte  Äonfonanten  24,2. 
§arte$3cic5en3;26;32,i; 
$oфbeutfф  66,i.       [83. 

I. 

И,  И  (бф^^феп)  в'2. 
I,  i  (@ф^5е1феп)  62. 
Й,  Й  (©фп^пфеп)  62. 
и  unb  i  41,2. 
й  f.  §alboofal;  (mit  »о- 

Wen)  53—56. 
i  (Яио|ргафс}С1фсп)  41. 


I  unb  i  (91uвfpraфe9eiфen) 
47,2;  48,2.  (28,6. 

1  (aRouiUterungejeitfen)  27,4 ; 
i  (OrunbooCai)  35,1. 
Snlaut  25. 
Snterpunftion  86. 

J. 

|=!Вог{ф1ад  45;  53л 
I  (Яuвfpraфe8eiфen)  71,21. 
*  (Ии«{ргафе^феп)  28^. 
Я,  Я  (©фНМфеп)  62. 
ja  (9ив{ргафеае{феп)  45. 
ja  (9^uвfpraфejeiфen)  45. 
ji?i  (Аифгафеае1феп)   53^. 
Ъ,  *  (бфй^е4феп)  62. 
Ъ   (бфп^е1феп)    3;   26; 

32,i;  Q2\  83. 
je  (Яи*№гафе§е*феп)  45. 
ь  (бфН^змфеп)  3;    26; 

32,2;  62;  83. 
Ы  (©ф^^§е1феп)  62. 
Ы  (betonte«)  40;  (unbetonte«) 

47,3. 
jo  (Яив?ргафез^феп)  45. 
10,  Ю  (бфН^феп)  62. 
ju  (Яи«(ргафезе{феп)  45. 

К. 

К,  К  (бфН^феп)  62. 
f  (Яи«?ргафеае1феп)  8. 
f  (fttmmlofer  Äonf  onant)  24,2. 
Äinnbacfenträg^eit  95,4. 
()  [|  Äiatmnern74;  92. 
Klang  ber  Sofaie  59. 
Ätfangunterfäiebe  44,2. 
Kleine   Bdf)x\H  (ber  %uft- 

fpraфe8eiфen)  69,IV. 
Äbnnen  (bemühte«)  ©.  3,10. 
Äonfonanten  4,i;  (ftimm- 

^afte  unb  fttmmlofe)  24,2. 
ßonjonantem>erfdjmeljg. 
Äonoerfation  90.      [4,4. 
Kopula  81,3,5. 
Korrigieren    (ber  Arbeiten) 

lö2,i. 
Аигзезе1феп  2,i. 

L. 

Л,  Л  (ефН^§е1феп)  62. 
1  (Яи^ргафеа.)  28,5,  Япт.  2. 
L  (йи^ргафсасгфеп)  23. 
2атеш|фе    fyityn    (für 

frembe  Saute)  6 9, III. 
Saut  (еИафМ  (8ebilbe)77,3; 

(»enennung  beö  Saute«  in 

»ejug  auf  feine  @teQung  in 

ber  Silbe)  25. 

Saut  lefen,  laut  (ргефеп 

@.  3,5. 

Sautbeftanb  (ber  ruff.  unb 
ber  ЬеиИфеп  бргафе)  60. 

Saute  (bie  b.  ruften  ©ргаф- 
fehlen)  60,3,6;  (ein  ^rift- 
}е1феп  f.  оег|ф1сЬтс  Saute) 
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61,1 ;  (ein  Saut  für  oer- 

fa)icbeneekbnft^.)61,2 ; 

(Goftem ber  ruff .  Saute)  70. 
Sautentfte&ung  l,i. 
2autle$re  1—71. 
Sauttofe  »иф^аЬеп  61л 
2autfprac^e  l,i. 
ficibenfc^aft  (im  etubium) 

102л 
Seftion  5,i. 
£e|en  (fUe*enbeft)  95 ;  (lautet) 

©.  3,5 ;  75,i. 
Seferoft  72. 

M. 

M,  M  (6a)rtft*eta>it)  62. 
Ш  («irtfpraa)eaeiö)en)  9. 
m  (*и*[ргофе|.  28,4;  34. 
Slaulfaul&eit  95,4. 
2Кефат(фе  Übung  (obne 

ФгаттаШ)  ®.  3,10. 
SRitlauter  f.ßonfonanten. 
ЯКоЯаиег  $iale!t  6.2; 

60  «innert;  66r7. 
IKouiHierie     Яифгафе 

ber  äonfonanten  27. 
ЯКотШегхе  Saute  28,4;  34. 
IKouiUierungdDerfa&ren 

27^. 
ЯАошШегипддио!а1е35,2; 

(betonte)    41—45;    (un- 
betonte) 48—50. 
3RouiUierung3}ei$en  28. 
ЭДипЬагШфе  SBerf  ф^еЬеп» 

l^eit  66. 

N. 

H,  н  (6a)riftjeia)en)  62. 
П  (Xuftfprad)e)eid)en)  11. 
П  («uefpracbejeM».)  28,4 ;  34. 
Яаф(ф(ад  (fUWtger  '-Cor- 

fcblag)  27,4 С 
9toa)fia)t  (ber  gebilbet.  Stoffen 

gegen  Spraa)fe$ler  ЬегЯив« 

ШпЬег)  ©.  3,6. 
Tanten    (ber  »ифАаЬеи  im 

*lpb>bet)  63;  (in  ber  Saut* 

lebre)   1,1. 
9toturmetl)obe  ©.  3,io. 
Siebenfragen  67. 
9iorbbeutfae24,8;  66,5,6. 
Normale  ЗДиЗ|"ргафе  ber 

ßonfonanten  6—23. 
Normale  25ofale  (betonte) 

38— 40;(unbet.)46— 47. 

0. 

О,  0  (6a)riftjei<ben)  62. 
0  (auefpraa)ejeia)en)  39,2. 
0  (vor  unb  naa)  bem  Slccent) 

47,1,2. 
0  (OBrunbootal)  35,1. 
Offene  ©Übe  36. 
51  55. 
Ort  (be*  Stubiumd)  8.  3,4. 

P. 

П,  П  (6ö)rift3eicb>n)  62. 
p  (Яи9|ргафезе1феп)  22. 
p  (Äuefpra*ejei(ben)  и 4. 


p  («uifpraa)e|eta)en)28,4;  34. 
p  (fhmmloferjtonfonant)24,2. 
плодовыя  84. 
$räbi!at  81. 
$räbi!arme«  ЯЬ  je!  tioforu. 

btfattabjettio)  81,4. 
фгаОДфе  Einübung  (ber 

бргафе)  8.  3,9;   praft. 

Übung  6.  3,io ;  82. 
^romnjialtemen    24,7,8 ; 

66,5,6. 

fünfte  5,i,2. 


Dualität   ber  Sofale  f. 

Älang. 
Quantität  ber  Sofale  f. 

Фаиег. 

R. 

P,  p  (ea)riftjeia)en)  62. 
В  (lu«fpraa)e|eia)en)  10. 
г  (Xuifpraa)ejeia)en)  28,4 ;  34. 
Repetieren  (gemetnf  a)aftti(be« 
Repetieren  jroeier  $erfonen) 

8.3a 
ttütfblicfe  65;  66. 
Stofftfä  {фгоег?  61,4. 

S. 
С,  С  (Sa)riftsei(ben)  62. 
3,  3  (Sü)rift8eia)en)  62. 

(%u6fpraa)e«eia)en)  20. 
(fttmnu)after  Äonf  onant)24,2. 

(2luefpraa)ejei(ben)  34. 
8  («u*fpraa)eaeta)en)  28,4 ;  34. 
©a$77,3J  (leile  be4  6a»e«) 

77,4. 
©afcaccent  64,4. 
©afcanfang  87. 
(ф  (%u*fpraa)ejeia)en)  21. 
}ф     (ftimmlofer    Äonfonant) 

24,2. 
f(ft  (au*fprad)ejeitt)en)  28,4; 

34. 
©фат  (feine   falfa)e  вфат 

oor  $eb>rn)  ©.  3,6. 
{фё  (Ъифхафффеп)  29,3. 
©ф(ирЧш?даЬе  102,i**. 
©ф!и&Ьетег!ипдеп  102. 
©a)nelleä  ©ргефеп   ber 

Muffen  64,i. 
©фтЬ(фп^  (mf|if(be)  62. 
©фтЬоог1аде  62  anmerf. 
©фп^фсп  f.  Saute. 
©a)roterigfettcn   (beim  er- 
lernen ber  ruff.  ©pr.)  ©.  2. 
6citenja§l  5,2. 
©elbftlauter  f.  93o!ale. 
©{фег!)еи  (nur  bura)  <8гат> 

motu)  ©.4. 
©ilbe  2,2,  77,3. 
Silben  ев  unb  ob  89. 
©!ala  ber  SMaffaute  58. 
©ргафе    (»eflanbteile) 
i       77,1,2,3;     (ber  gebilbeten 
I       Muffen)  6.  2. 


©ргафешд!еи  (ewteniefe 

beutfd).  6praa)einial)  66,3. 
©pradjgefefce  76,2. 
©ргафгоег!аеиде  l,i. 

©ргефеп  (ffiidjtigfeit  ber 
praftifeben  Übung)  82. 

©ргеф^ИЬеп  2л 

©ргефиЬипд  f.  Äonoer* 
forum. 

fe  (Äuefprad)e|eia)en)  15. 

§  («u«fpraa)ejeia)en)  34. 

ß(«u6fpraa)ejei*en)28,4 ;  34 

Stellung  (ber  Saute  in  ber 
Gilbe)  25. 

©timmbänber  l,i;  24,2,6. 
©timme  l,i;  24. 
Stimmhafte  unb  fümm* 

(ofe  Äonfonanten  24. 
©timmlofe  3if4(aute29. 
©timmlaute  4,2 
©tdrung  (feine  Störung  beim 

etubium)  ©.  3,4. 
©treitige*  67. 
©ubjeft  77,4. 
©ubftantio  78,i. 
©йЬЬеи1{фе  24,7;  66,5. 

Т. 

T,  T  (6a)rtftaeia)en)  62. 
t  (S№fpraa)e*eia)en)  13. 
t  (ЯиМРгафедефеп)  34. 
t  (ftimmlofer  Jtonfonant)  24,2. 
также  85. 
tönenbefiaute  1 ,1 ;  tönenbe 

Äonfonanten  24,6. 
tonlofe  Saute  l,i;  tonlofe 

Äonfonanten  24,6. 

U. 

У,  У  (вфН^феп)  62. 
U  («u«fprad)e8eia)en)  4,2. 
U  (©runboofal)  35,1. 
ü  (3Cuefpra4ejeia)en)  42. 
Ü  unb  u   (2М{ргафеве1феи) 

47,2;  48,2. 
Überfe^ung      (gegenfeittge) 

75;  (gute)  73;  97. 
Übung  (praltifa)e)  3,io;  82. 
5  56. 

Цтдапд§{ргафе  94. 
Umgefeljrteä  e  (э)  38,2; 

62. 
Unbetonte  95o!a(e  46-50. 
Urfprung  (ber  ruff.  SBörter) 

88;    (ber  ruff.  бргафе) 

©.  1  и.  2. 

V. 

Varianten  102,2. 
ЗВегЫпЬипд^гпф  2,8. 
ЗДегЬит  78,з ;  (ale  ^rabifat) 

77,4. 
Serboppelung  (ber  ftonfo- 

nanten)  31. 
95ег^а1гипддоог{фп^еп 

©.  2,  3  и.  4. 
ЯЗетефпШфгеи    ber 

5WoiiiHierung  27,4. 


$erf$ieben$eit  зго1|феп 
rufftf4er  9(иё(ргафе 
unb  бфгоЬипд  61. 

Vertrauen  (be«  Semenben) 
©.  3,6. 

Serroeifungen  5,2. 

Sofale  4,2;  (ünterftbieb 
|mifa)en  Dip^tbong  unb  ein* 
faa)em  Sofal)  52;  (betonte 
«ofale)  38—45;  (un- 
betonte «otele)   46—50. 

8о!а1оег{фте1)ипд  4,4. 

»orfenntniffe  ©.  3. 

$ОГ{ф(ад  (flüchtiger  J-«or- 
fa)(ag)  27,4  С 

»o^riften  ©.  2,  3  u.  4. 

W. 

В,  В  (6a)riftKi4en)  62. 
m  («uefpracbejei<ben)   16. 
tO  («uifpraa)ejeia)en)  34. 
VO  (ftimmbafter  Jtonfon.)  24,2. 
9Впфе  unb  ^arte  Jton* 

fonanten  24. 
Ш\ф&  Зйфеп  3;   26; 

32,2;  83. 
2Bie  ju  lernen  ©.  2,i. 
SBieber^olungd^eft  100. 
SBortaccent  2^;  64 ,1,2л 
ffiortbilbung  88. 
SÖÖrter  (Urfprung  unb  ЯЬ- 

leitung)  88. 
20  ÖrtetD  orr  a  t  (Samml.  eine« 

SBörteroorrat«)  ©.  3,9. 
Söortfügung  (beutf(be)  73; 

97,i. 
Söortftettung      (бфш1ег1д- 

biten  in  ber  fBortft.)  97,4. 
въ  саду  85. 
SBurjel  (ber  fflörter)  88,1. 

Z. 

Ц,  Ц  (6ö)riftjeia)en)  62. 
S  («uifpraa>ejei(ben)   18. 
3a^(eu  (fette  da^Ien  im  Zeit) 

92,  Übung  18. 
Зе1феп  (befonbere  3eia>n  in 

b.  «u«f  ргафе)  69,1 ;  (3eia)en 

für  Saute)  1,2. 
3eitaufroanb  102,з. 
3eirroort  f.  SJerbum. 
3tfc^Iaute   17;   21;   29; 

42;  47,2. 
3ufammenljangenbeä 

Scfen  95,i. 
3ufammenfefcung  (ber  mt* 

ter)  88,2,4,5. 

Ж,  Ж  (6a)rift*ci$en)  62. 

3,  3  (f.  unter  S). 

X,  X  (6<briftjei$en)  62. 

4,  4  (бфН^фсп)  62. 
Ш,  Ш  (S<briftjei$en)  62. 
Ui  Щ  (6a)Hftseia)en)  62. 

ъ,   ы,   b,   Ю,  ю,   Я,  я 

(f.  unter  J). 
Ъ,  г,  Э,  Э  (f.  unter  E). 


<£vu& uitb  Serla.]  ber  2angenfфctbtfcbeп  »егГа<^§ЬифЬ.  unb  ЯифЬгийет  f^rof .  л.  Sannenf^e ibt).  ЯегПп'^фВле berg.  »abnftr.  29/30. 


Digitized  by 


Google 


für  bas  exfte  giertet  6er  ^Briefe. 
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2)iefe  eingefaßten  ©tretfen  шегЬеп  audgejd)nitten. 
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2eje»|  fit  Uefeiiici  Briefe,  leien  Щ  fiitet  i|nt  Seitfo  mtant 
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2)ieje  eingefaßten  ©treifen  werben  auegefänitten. 
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/  *  21ns  Dorfletjenber  ätidmunq  ifl  ber  (juc  Husfab,rung  bet  in  72  оотдеГфпеЬепеп  Übungen  nötige)   Hoft  berart      • 

l  f)et$nfktüen,  ba§  man  biefes  «Hart  auf  ftarfesr  Reifes  papier  ober  auf  banne  pappe  flebt  unb  паф  bem  CrodFnen  bie 

;  eingefaßten    Streifen   au$fd?neibct.  ,.  Зе   пафЬет   man  nun   ben   Hof!   auf  Cert  Л  auflegt,  fann  man  паф  Belieben  Ьаь 

X  Hofnfdje,  bie  21п5(ргафе  ober  bie  Überfettung  unter  Derbecfung   ber    übrigen  CeUe  tjeroortreten  [äffen.     Später  nmb  ber 

>  ttert   bet  Briefe  nur  jtpei  Hetzen  enthalten;  fär  biefe  ifl  ber  untere,  engere  Hof)  benimmt.    Wiü.  man  biefes  Blatt  nid?t 

*  abfefcneiben,  fo  fleüe  man  АФ  einen  anberen  Hoft  Ьигф  ilbjttdjntn  bes  obigen  ber.    (Oorldufig  ifl  nur  bie  obere  ^dlfte 
etfotbetlid?) 
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^mfc^tag  für  Ьеп  in  ^Bearbeitung  ßeftttMidJen  35rief. 

Sie  üerroenbnng  biefes  Blattes  xft  in  2Ibfa>nitt  101  befproa>en. 


2)eutfäe  93u$ftaben  tote  im  3)eutf$en. 
Lateinische  Buchstaben  für  Saute, 

юе!фе  im  Феиг|феп  feine  ^г'хфгп 

l>aben. 
«eine«  e^rift  für  {фтафе,  flüchtige 

Saute:  »,  i,  «,  *. 
fyttt  Äonfonanten  sur  Яеаетфтшд 

ber  геф!  ЬеиШфеп  fonfonannföen 

Saute. 


r    SBortaccent,  *  ©afcacceni. 

-   $erbinbungöftridj. 

~  (bei  2)ipIjtl)ongen). 

Ш  mit    surücfgejogener    gungc 

ju  {ргефеп. 
Й  =  i  ober  *. 

ъ  unb  ь  fmb  nur  Иифгафе^феп. 
l  ^=  ruffifc^er  U2aut 


1      (mouilliertet)  n  i  ф  t  rote  beutf  фев  l 

r     3ungenfpifcen*r. 

q     ftimmljafter   Summlaut:   (Stoße, 

niфt  |ф! 
«2     beftef)tcm3 mouilliertem  t unb 

furjem  |ф*2а^. 
|фб  befte^t  au$  furjem  (anlautenbem) 

fö*£aut  mit  auölautenbem  6*£aut. 


Seite  2,  Derrjaltnnc 

„gWUttgCtt"  (unoeränbert  gültig  für  jebe  Seftion). 

21иё|'ргафе (ßören !)  ^  Üb.      1   |72].    mittlere  Нефе.  Caut  einüben,  langfam! 

Was  ift 
erlebigt ? 
roo  l)6rte 
1ф  juletit 
auf?* 

[Ю1л] 

SBortbilb  (Selben !) 

Üb.     2  1721.    ©bere  Heilje.    Hüften  Cejt  mehrmals  laut  Iefen.  —  Яфг 
auf  ЗфгеИшпд.  —  Cefero^  berft  2  u.  3.  Heitje. 

A.  Xeji. 

Sebeutung 

(Perfierjen !) 

Üh       1   ПОЛ     Untere  Hcitje.    Vorläufiger    Оегд1е4ф  ber  Ьеи1{феп  öebeu 
U».      О   l*w|.                             tung  mit  Ьет  гиф(феп  jefte. 

2öieberfjolung 

von  Übung  X—  3. 

üb       4  Г721    mittlere Heilje.  Hieb  er f  фгеиепЬе5ги{^фепСеги$аи5Ьет 

1     J"                             (Beb^tniffe.— Caut!  —  Ceferoft  beeft  ©ber«  u. 

Unterteile.  —  Hdft  auf  Betonung  u.  öebeutung 

«  ^5Ut'*e  Г      1®егП<1иСбч         \  Üb.     5  [73].    OecftdnbnisDoUesCefcnbet  hergegebenen  Überfeine. 

»•rtfugung.  \       SSerftefjen)       J 

C.  eegeit' 

fettige  todrt* . 

(»efeftigung  be§ 
Vorangegangenen) 

iih      А  Г7«М     taut    [ргефепЬ    unter  etnanber  fфreiben.    gufammen» 
HO.     О  [10].    ge^tiges  ungetrennt. 

Üb.     7  [75].    2*u*fullen  bet  anbern  Spalte  aus  b. (Beba^tniffe.  Brief  roeg. 

lüfte  tejt. 
iberfetung. 

Üb.     8  [75].    ieljleroerbefferung. 

Üb.     9  [75].     einüben.    21Ьгоеф{е!пЬ  je  eine  Spalte  »erbeefen.   abfragen. 
1            Бфоп  Befanntcs  nia>t. 

1 

D.  göfung 

ber 
lufgaben  Je. 

(в1ф^еПипд  ber 

ЗДфНдхеИ 

unferer  Arbeit) 

(Der  folgenbe  Brief 

bringt  bie  Cdfung  ber 

im   porigen  gesellten 

Aufgaben  jc.) 

fth    1ПГ1ПЙ1    Оегд1еАф  ber  Arbeit  mit  ber  gebrückten  Cöfung.  —  $c-l)lcr 

UO.  1U  [1UOJ.  n^t  (од^ф  oerbeffem,  fonbern  mit  roter  Itnte  nur  unter» 

flrctct?cn.    Das  ЗДфНде  einprägen.  Dann  bie  Arbeit  roeglegen. 

i 

>  Üb.   11  [106].   ^m  пйФ^п  ^a9^  Oerbefferung  aus  bem  ФеЬафгтАе. 

№  Hörigen 
«tiefe»**. 

Üh     ЮППСТ    21m  britten  Саде  Der д!е1ф  bes  Der befferten  mit  ber  ge« 
UP.   l^LlUOJ.   orutften  Cdfung  (ob  mir  пфНд  oerbefferten). 

i 
1 

Üb.  13  [106].   Hucfäberfefcung  unb  Оегд!с4ф  mit  ber  gebrueften  Aufgabe. 

J 

Г  (9tecbenf(baft  OOm  Ъ  11  h     1A  Г7Д1      *  тф!е[еп,  ЬигфЬепГсп:  ЬаЬигф,  тф1  Ьигф  ilusroenbiglernen, 
V  fiMmmAtir  J         Xf «£♦.«.         1  U             L     J*    oem   ФеЬйфтЩе   jufütjren.    ГОД    weiter  geljen,  beooc  bas 
Я.9ГаШШаШ.<         «riemten,         >                             (Begebene  oerfJanben  if».    Keine  Hebenf tagen  I  (Bbroarten. 

(bemupted  ЯОППеп))                               2lUes  fann  man  niфt  auf  einmal  lernen!) 

Z*3U!!^a^4^XatilmLnlnWf\fih    1*  Г«91     a«f    Ии5*ргафе    «"*    5фге1Ьипд    афееп.    -Caut    Iefen, 

1    ®г]фешипдеп     J 

6«  SBert'      1   (®rroe^erun9  u*   1  fljj#  Jß  [33]     JlufmerffamesCefen.  Шепп  man  roiD,  €inftbung  bes  am 
fcifhiitirt         1    ^cM^Öun0  Ьед    >                  l     г     аеЬгаифНф11еп  €^фетепЬеп  Ьигф  gegenseitige  Überfefcung. 
VUQUUg.       у  gOBörterOOrrateÖ)   J                               ОД  auf  ^erfunft  unb  gufammenfefcung  ber  IDörter. 

H.  Допоет» 
fetiiii» 

(Ungemeine 
6ргеф?егйд1е^) 

üb.  17  [90].    antworten  aus  bem  ФсЬЛф!п15  [фсе(Ьсп  (laut  {ргефеп). 

fÜb.  18  [92].    ОегдЖфеп  mit  Cejt  A.   Derbeffern.  —  2lntmort nur  bis  ^Г ! 

1  Üb.  19  [92].     тапЬПфе5€иаЬепЬег7е1Ь&апдс{егНд1еп.,5ргефйЬипд'\ 

(gertigfeit  in  ber 

Шпдапдфгафе 

bed  детоЬпифеп 

gebend) 

Üb.  20  [94].     5фг1?г.(1феиЬе^ейипд.  Dann meg bis jum пафЦеп Briefe 

J.  «efträie.  < 

,  Üb.  21  [94].     «Cöfung"  mit  ber  eigenen  Überfeftung  Dergleichen;  oerbeffern. 

Üb    22  Гс)41     21usa>enb  ig  lernen    ber   Фе(ргйфе   bes  porigen  Briefes 
U   •      Ä  *-     *'    (Ьигф  Übung  20  u.  21  fфon  з!етЦф  befannt). 

K,  5(ief|enbee  ßefen.              }  Üb.  23  [96].    Geläufiges  «Ьоф  babei  fetjr  ЬепШфеЯ)  Cefen.    ОД  auf  '. 

L.  „©Ute" 

> , 

(^rüfftein  für  bie 

bisherigen 

Xejtübungen) 

Üb.  24  [97].     „<Ви1е/'Ьеи1{феиЬег{еоип g(ftnngetreu; тодНф^ гоогШф). 

bntrföe 
Überfefcung. 

*  Üb.  25  [97].    РегдЖф  mit  В.  —  Шепп  nötig,  [одЫф  Derbefferung. 

Üb.  26  [97].    Hucfaberfe^ung  ins  НиУ^фе  unb  ОегдМф  mit  A. 

м-  „Sefonbere  «iifeaben"  [98 


i 


;eber  Seftion   befonberd   оогде{фпеЬеп). 


(оегапЬегПф;   roerben   in 

5       ©riebigt  iji 
|     Aufgabe  Яг: 

*  У%  bem  freien  Haum  ..fann  mit  Blei ^ift„ bie  Übung,  bie  Aufgabe  ober  bet  2^фпШ  btpidintt  roerben,  bei  benen  man 
priest  petjen  geblieben  ift.  Das  Übergeben  einer  Übung  ifl  bann  иптддИф.  Um  plafc  fflr  neue  с£Ы|Нфпипдеп  ju  geroinn#n, 
■»erben  bie  Alteren  mit  (Bummt  n>eggerieben   —  •*  mit  2Iusnat}me  ber  £е(ргафе ;  f.  J. 


Типограф1Я  Товарищества  М.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лншя,  д.  №  5—7. 
Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  1  Сентября  1901  года. 
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chtttzt  unter  Nr.  105  360  und  104  366  <^\ 

BRIEFLICHER  SPRACH-  und  SPRECH-UNTERRICHT       ® 

für  das 

SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 

von 

Adolph  Garbell 

Lektor  der  russischen  Sprache  an  der  Kgl.  Technischen  Hochschule  zu  Berlin 
unter  Mitwirkung  von 


Dr.  W.  Körner 

Professor  der  Kgl.  Kriegsakademie 
zu  Berlin 


▲LS   MANUSKRIPT   GEDRUCKT 


P.  Perwow 


Kaiserl.  Russ.  Staatsrat,  Oberlehrer  а 
Lasarewschen  Institut  zu  Moskau 


ALL*   RECHTE   VORBEHALTEN 


2.  «rief 


©rommotifoItWeS  3nljalt8t>erjetdmi8  (грамматическое  содержан!е  gRam-ma-ti'-ei-УЧ*  {JMrfR-Qa'- 
n4l):  Singular,  Sßlural  [107].  —  tfafuö  [108].  —  <sprad)gefa)leci)t  [109].  —  EeHination  ber 
$auptn>örter[l  10].  —  $>a$  Pronomen  [122].  —  2)te  ^erfonalpronomen  ber  rujft)d>en6pradje[123].  — 
2)ie  3nf"Nti°fornT  un^  bie  Tempora  beö  beutfd)en  SBerbö  [124].  —  $ie  Snfinitme,  &«npora 
unb  Slfpefte  be$  ruffifcfen  ЯЗегЬо  [125]. 


3.  Seftion. 


104.     (Ü6.  1-4) 


SBJer  erreichen  шШ  ben  Wipfel  ber  fieiter, 
Steige  nur  immer  eine  6proffe  rociter. 
(o.  jteil.) 


[72  u.  Arbeitsplan] 


A.  Ccyt. 
I*  Годъ.] 

got. 
Фай**  Щх. 
9  Въ  году  двенадцать  мЪсяцевъ:]    8  январь,  февраль,  мартъ,  апрель, 

тода-Ьиг       brol-na^-jüt*      m'e'-fji-jüf :  jln-tt)arr/     fl-nma"!,      maRt,      а-рн'еЧ, 

5m  S^te   fmb***  jraölf      2)tonate:  gemuar,      Februar,      SKärj,        2lpril, 


май, 

та*,      ju'n, 
SRai,      Suni, 


UDHb, 

In 


шль,    августъ,    сентябрь,   октябрь,    ноябрь     и    декабрь.] 

ju'l,        а'го-gufet,       fjln-t'a'br,         äf-t'a'br,       nä-ja'br       i        M-fa'br. 
Suli,        Sluguft,       September,       Dftober,     9tot>ember  unb    2)ejem6er. 


4  Въ  каждомъ  месяц*  тридцать  или  тридцать  одинъ  день.]    5  Только 

ffa^-Qbam       m'e'-fji-jä      iRi'-jot1     ir-U      tRi'-jüt»      ä-bi'n      b'en.  to"l-f& 

3n       jebem        STOonat  fmb  breifeig     ober     breiig         ein        lag.  9lur 


въ    феврали] 

im       gtbniar     fmb 


двадцать    восемь      дней.] 

bma'-jtit1       шо'-^m        bn!e*. 
jroanjig  ad)t  Jage. 


9  Годъ     начинается 

got         na-cl-na'-ji-jä 
Фай  $af)X       beginnt 


*  Щ1.  92.    **  »gt.  79. 

TOUSS.-L.,  RüSS.  Orio.-U.-B, 


***  8g[.  81,5. 

-    49    — 
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(»rief  2  104—106       Statut  gortfugmtg  к.) 

въ  середин*     зимы,     въ  самое   холодное     время,]  такъ  что   8  январь] 

ffci-Rl-bi'-n'ä       fl-mtti",      ffja'-m*-jä   фа-Lo'b-na-jä  roii'e'-m'ä,     taf    {фь         jin-roa'r 
in     ber  SKitte  be$  SBinterö,  in         ber    fälteften  Зе**>  fr     bafj       ber  3<*nuar 

В  году       начало,    а        зим*       середина].    1 0  Къ  марту]  ff  сн*гъ 

gor-bu        па-са'-ьа,    а         fl-m'ä'        fet-Rl-W-nä.  fma^a-tü  fjn'äf 

ift  bem  %af)xe  ber  Slnfang  unb  bem  28inter    bic  WxtU.  3u(m)  ЧЯщ       ber  бфпее 

начинаетъ     таять]        и   f  9  начинается       весна,]         а     13  въ   шнЪ] 

na-ft-na'-jU  ta'-jit*  i  na-ci-na'-ji-jä        rolfc-na",  а  roju'-n'ä 

beginnt     ($ii)  fdjmelgen  unb  (eä)  beginnt    ber    ^rüfyling,    unb  im      $\m\ 

f  4  лито.]       f  5  Первый  осеншй  нЪсяцъ)  —  f  в  сентябрь]  —  f  9  еще 

l'äMä.  p'e'r-roü*   ä-fcVn-nl    m'e'-feij     —  feln-t'a'br     —        }Чфбог 

ber  Sommer.  Der  erfte   ^erbftlid^e    SKonat     —  September    —  поф 

тепелъ,]    а   f  8  въ  ноябре]  f  В  выпадаетъ  первый  снйгъ.] 

tV-p^L,       а  rona-jI-bR^"  roü-pä-bar-jit     p'e'r-roü     fcn'äf. 

ift  roarm,  aber        im  üRooember  fällt  ber  erfte    ©фпее. 

*  Щ.  128. 


105.  <üb-  5>  B.  Deutfcfye  tPortfügung.  [73  «.  sirbeitöpian) 

Фаё  ЗДг  t|ttt  [im  3a^re  finb]  jroölf  3Ronaie:  Januar,  Februar,  9Kärg,  2lpril,  Ша\, 
Suni,  $uli,  Stuguft f  September,  Cf tober,  9tor>ember  unb  $egember.  &btx  -DJonat  fjat 
[in  jebem  -DJonat  finb]  breiig  ober  emunbbreifjig  [breiig  ein]  Sage.  9lur  ber  Februar 
ftat  [im  $ebruar  finb]  аф^пЬ^тоап^д  Sage.  Фао  $afyx  beginnt  in  ber  ШхШ  be& 
2Bintere,  in  ber  fälteften  Seit,  fo  bafe  ber  Januar  ber  2lnfang  beö  $af)xe%  unb  bie 
■DJitte  beö  SSintere  [bem  Qaljre  ber  2lnfang  unb  bem  SBinter  bie  -DJitte]  ift.  ©egen 
feum]  2Jiär$  fängt  ber  2фпее  $u  {фте1$еп  an  unb  ber  ^rüJjling  beginnt,  im  Sunt  aber 
(beginnt)  ber  Sommer.  35er  erfte  £erbftmonat  —  ber  September  —  ift  поф  roarm,  aber 
im  9tooember  fällt  (fфon)  ber  erfte  Sфnee. 


(üb.  6-9)C.(5egenfeit.Überfe^ung.  [75] 


Ю6.     D.  Cöfungen    (Üb.  10-13;  21  u.  22) 

ber  Aufgaben  ic.  be8  Hörigen  2?riefeö. 

Prüfung   ber   eigenen   £8f  ung.     Um   bie 

SRidjtigfeit  ber  arbeiten  gu  prüfen,  fjat  ber 
Sernenbe  l)ier  unb  in  jebem  folgenben  Sricfc, 
foroeit  eö  рф  um  Überfettungen  ^anbelt, 
folgenbe  Übungen  mit  ben  „£öfungen"  t»or= 
gunefymen : 

(Sßo  bic  Söfungcn  niefct  Überfefcungen,  fonbern  nur  bic 
»eantroortung  gefüllter  fragen  u.  f.  то.  bringen,  bebarf  cS  feiner 
Übung;  e3  genügt  ein  ЗДсгдМф  mit  ben  S3ern>eifungen.  £in* 
РфШф  ber  #ef>anblung  t>on  „J.  <Че{ргафе"  ift  ö4,  фтртфШф 
„C.  ©egenfeitige  Übcrfefcung"  75  ju  Dergleichen.) 


^iißung  10. 

©rfter  lag.  Sie  gebruefte  Söfung  oer= 
д1егфе  man  mit  ber  eigenen  Slrbeit.  £e$tere 
oerbeffere  man  niфt  [одГегф,  fonbern  unter* 
ft reiche  nur  (mit  roter  £inte),  roaö  fehler* 
fjaft  ober  аЬптфепЬ  ift.  3)ao  ЭДфиде,  bie 
^eljleroerbefferung,  bringt  man  alfo  тф  t  дМф 
$u  Rapier,  fonbern  oorläuftg  in  ben  $opf. 
Фапп  roirb  bie  Arbeit  weggelegt. 

l&ßung  11. 

Зюейег  Jag.  Sic  eigene  Slrbeit  oerbeffere 
man  an  ben  rot  unterftmfjenen  Stellen  aud 
bem  ©ebäc^tniffe,  alfo  o^ne  bie  gebruefte 
Söfung  anjufefjen. 
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$8tme  12. 

dritter  log.  SBieberum  пфпе  man  bie 
gebrucfte  Sdfung  unb  überzeuge  ^ф  nun,  bafj 
bie  Übung  11  richtig  oerbeffert  roorben  ift. 

#8ung  13. 

Sierter  Sog.   2)ie  oerbefferte,  eigene  2lrbeit 

roirb   in    bie   anbere  ©ргафе   gurücfüberfefct 

unb  entroeber  fogleic^  ober  am  nä$ftfolgenben 

2age  mit  ber  gebrueften  2lufgabe  оегдИфеп. 

(U6.21u.22)   Überfeine  ber  ©eforäije.   [94] 

über  bie  Sebeutung  ber  runben  ( )  unb  ber  etfigen  [  ] 
JHammern  fe$e  man  74 ;  ttber  Slrtifel  79 ;  über  Äopula  81 Д 

Зи  94;  I.  ©fforä*.  —  1.  Äellner,  bringe*  mir 
brei  Butterbrote  [t)er]!  —  2.2öomit  befehlen  ©ie,  mit 
6фхп!еп  ober  mit  Ääfe?  —  3.  ©ieb  mir  jroei  Butter* 
brote  mit  вфхп!еп  unb  eind  mit  Ääfe,  aber  beeile 
Ыф!  —  4.  вфоп!  —  5.  Söteoiel  foftet  ba«  alle* 
pifammen?  —  6.  ©ефахд  Äopefen. 

3u  94;  II.  0ejprä<f|.  —  1.  $arf  man  ftier 
гаифеп?  —  2.  Bitte  fei)r!  —  3.  9Bünfa)en  Sie 
(теИепфх')  [тф!|  eine  (Sigarre?  —  4.  9lein,  (хф) 
banle  [S^nen].  — 5.  SBie!?  3(иф  Zigaretten  гаифеп 
(6ie)  nity?  —  6.  Stein,  \<fy  bin  ЭДфхгаифег. 

2ofu»e  ber  «ufeobe  1  [98]. 


г/ 


г/ 


-&/&&• 


4. 


—sf>/l€>-. 


/ 


— sStfrßrb-Mrfc  — 


Щхщ  ber  «ufgobe  2  [98]. 

а)  4.  Плоды'  мы  употребля'емъ. 

5.  Мы  сажа'емъ  плодо'выя  дере'вья. 

6.  Мы  собира'емъ  плоды'. 

*  Bebiente  т>д1хфег  tlrt  bujt  ber  SRuffe  дегобфпКф. 


b)  4.  3)ie  gri^te  деЬгаифеп 
toir. 

5.  ©tr    pflanje"    Ob\U 

bäume. 

6.  SBir    f  a  mm  ein    5гиф1е 

ein. 


«Die  fette  6<$rift 
beutet  bat  6ub- 

Jeft,  bie 

gefperrte    bat 

$rubitat  an. 


SSfimg  ber  «ufgobe  3  [98]. 

Плоды'  плодо'выхъ  де- 

ре'вьевъ  вку'сны. 
Э'то     сто'итъ      шесть- 

деся'тъ  иопе'екъ. 
Мы  сажа'емъ  ель. 

4.  Принеси'  мнЬ  я'годы. 

5.  Я'годы  вре'дны. 
fibfung  ber  Stufgabe  4  [96]  nid)t  erforberiid). 


3. 


sie  fette  e$rtft 

beutet  baft  6ub< 
ftantio,  bie 

gefperrte  bat 
abjeftio  an. 


176] 


(üb.  и)       E.  (Brammatif. 
107.      фгадиГаг,  ^ГигаГ. 

Фаё  SBort  м'Ь'сяцъ  Ье$сгфпе1  einen  SJtonat 
unb  fommt  im  $e|t  bei  ber  Эе[ргефипд  beö 
3Konatö  „September"  oor.  3f*  a&er  bie 
Siebe  oon  jroei  ober  mehreren  9Jtonaten, 
fo  fann  bie  oben  angeführte  ^orm  (Ьей 
ЗВо^ео)м,Б'сядъ  niфt  gebrai^ttoerben,fonbern 
bie  i^r  entfpreфenbe  „месяцы44,  bie  „SDtonate" 
bebeutet.  35aö  Subftantio  bejifct  eben  oer* 
fфiebene  formen  gur  genauen  2lngabe,  ob 
nur  oon  einem  einzelnen  ©egenftanbe  (ober 
93egriffe)  ober  oon  tnefyr  atö  einem,  oon 
groeien  ober  mehreren  ©egenftänben  (ober 
Segriffen)  gefp^en  roirb.  $ie  formen,  bie 
nur  bei  einem  ein  je  Inen  ©egenftanbe  in 
93etradt)t  fommen  fönnen,  fjeifjen  (itnjaljl 
ober  St'ngular,  bie  anbern  bagegen  Weljrjajjl 
ober  $lurroI. 


108. 


^afus* 


l. 


unb 


3m  Фе^{феп  fagt  man: 
ber  9Konat  (September), 
bielpge  beö  5Wonat(e)ö  (September), 
(паф)  bem  5Bonat(e)  (September), 
(für)  ben  5Bonat  (September), 
alle   biefe    oier    ое^фхеЬепеп   ^ormen 
oom  ffiorte  пУЯопа1"  Ье^е{фпеп  ein  unb  baö* 
felbe  3a^ber^ältniö:  ben  Singular. 

25iefe  SSeränberung  ber  gönnen  eineö 
2ßorteä  nennen  roir  Setlinotiorn,  unb  bie 
oier  oe^iebenen  formen  fmb  bie  ftälU  ober 
Äafuö,  гое!фе  ber  SReifje  паф  %0'minatio, 
ee'nitto,  $e'tib,  «'ceufotib  ober  аиф  erfterf 
jroeiter,  britter,  oierter  gaü  genannt 
roerben. 

2)iefe  oier  %äüc  ober  Äafuö  bilben  roir 
foroof)l  im  Singular  alö  аиф  im  ^lural. 

2.  3m  9tuffifdt)en  unterfфeiben  roir  fcdL)d 
Jätte  ober  Äafuö,  unb  jroar  au^er  5lomina* 
tio,  ©enitio,  $)atio,  Slccufatio  поф  ben 
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3nftrumenta'l  (ober  3!tftntmcittarIt3)  unb  ben 

$TS't>oftti*.  3«  ber  $ufammenl>angenben  Siebe 

erfdjemt: 

berSJominatb  auf  bie  gfrageiocr?  (beiSelebtem) 

кто  (фЬ)?  ober  toa&?  (bei  Unbelebtem) 

что  (f$to)? 
ber  ©enitio   auf  bie  5ra9e  reffen?  (bei  33e= 

lebtem)  кого  (fu-wo')?,  (bei  Unbelebtem) 

чего  (cI-wor)? 
ber  $atit>    auf    bie  $rage   »ein?  (bei   be- 
lebtem) кому  (f ä-mu' )  ? ,  (bei  Unbelebtem) 

чему  (6I-mur)? 
ber  2lccufatio  auf  bie  grage  toett?  (bei  93e= 

lebtem)  кого  (fä-mo')?  ober  toaB?  (bei 

Unbelebtem)  что  (|фЬ)? 
ber  Sfaftrumental  auf  bie  5ra9e  toomit?,  too- 

burdj?  ч* мъ  (cäm)?  ober  Ьигф  toett? 

кймъ  (f'äm)? 
ber  5ßräpofitu>  auf  bie  g-rage  wooon?  о  чемъ 

(а  бот)?  ober  tum  toettt?  о  комъ(а  fom)? 

109.         $vxa$Qe№te$t 

ифгипдИф  mürbe  baö  ©efфleфt  ber 
Hauptwörter  nur  паф  фгег  öebeutung* 
untcrfфieben/  aber  im  Saufe  ber  бргафеп^ 
roitfelung  ^at  аиф  bie  ©eftalt  einen  immer 
größeren  Einfluß  bei  ber  Seftimmung  beö  ®e= 
|ф1еф!о  ber  Subftantioe  auegeübt. 

$m  SHuffifc^en  riфten  |гф  je$t  паф  ber 
9Sortbebeutung,  bem  natürltdjcn  @efdjledjt, 
nur  поф  bie  Benennungen  oon  ^erfonen. 
%üx  jebeö  anbere  ги[|1|фе  Hauptwort  ift  in 
93е$ид  auf  baö  (Зргаф9е[ф1еф1  bie  Ьигф  bie 
ßnbung  begrenzte  unb  beftimmte  2Bort= 
geftalt,  ba3  fogenannte  дгатта^фе  ®гЩЩ\, 
еп1{фе{ЬепЬ. 

2Bir  erfennen  mithin  baö  ©е[ф1еф!  aller 
ruften  Hauptwörter  mit  2luönp^me  ber 
$Ре^опа1Ьеае1фпипдеп  an  ber  ßnbung 
beö  JtominattoS  Singula^riS,  ber  baö  gram= 
matifфe  ©е|ф!еф1  bejei$net.  Фа$  ruf^e 
Hauptwort  ift  ebenfo  wie  im  3)eutf$en  enU 
roeber  татШф,  toeiblidj  ober  \Щ1Щ.  2>er 
SRomiiiatioenbung  паф  finb 

таппПфеп  ©с|ф1сфМ 

bie  Hauptwörter  auf  ъ,  Й,  ь, 


*  w$aS  6ргафде[ф1еф1  ift  eine  in  ber  $§antafte 
ber  menfdjHdjen  фргафе  entsprungene  ЗДиёЬфшпд 
beö  natürlichen  ©е}ф1ефгё  auf  aüe  unb  jebe  ©egen= 
ftänbe.  2)игф  bieje  rounberbare  Operation  tyaben 
eine  2Renge  t>on  Sluöbrücfen,  bie  fonft  tote  unb  ab* 
gezogene  begriffe  enthalten,  glei$fam  Sehen  unb 
(Smpfinbung  empfangen,  unb  xnbem  fie  oon  bem 
wahren  ®e\tycä)t  Jornten,  ©Übungen,  glejionen 
entlegnen,  roirb  über  fie  ein  bie  ganje  бргафе 
burdjjicljenber  Ше'ц  oon  Seraegung  unb  juglctc^ 
binbenber  SHerfnüpfung  ber  SRebeglteber  unoermerft 
auSgegoffen."  3a!ob  ©rimm. 


toeiblidjeit.®efdjledjt& 

bie  Hauptwörter  auf  а,  я,  ь. 
(афИфеп  @efdjled№ 

bie  Hauptwörter  «uf  о,  e,  мя. 

110.  Jteftßnatton  (gallbiegung) 
ber  «Äaupfmörfcr. 

Sei  ber  2)e!lination  ber  Hauptwörter  untere 
[фегЬе1  ber  SRuffe  brei  3)ef linationäweifen 
ober  3)eflinationen. 

a)  $ur  erften  ФеШпайоп  gehören  aüe 
SBörter  таппНфеп  unb  {афИфеп  ©e= 
|ф1еф!^  bie  im  ©enitio  ber  ßinjaljl  anftatt 
ber  9lominatioenbung  bie  ßnbung  a  ober  я 
annehmen. 

b)  ^ie  ^weite  3)eIlination  umfaßt  aüe 
Sßörter  те^Пфеп  ®е[ф1еф1о,  bie  im  ©eni- 
tio Singulare  anstatt  ber  Sftominatioenbung 
bie  ßnbung  ы  ober  и  annehmen. 

c)  $ur  britten  Deflination  gehören  aUe 
Sßörter  те^Нфеп  unb  |офПфеп  ©e= 
[ф1еф!д,  bie  im  ©enitio  Singulare  oor  ber 
ßnbung  (и)  um  eine  Silbe  maфfen  (ogl.  b). 


(üb.  15)       F.  2Iusfpradje.  [82] 

111.  дв*на'дцать. 

2)a3  д  wirb  oor  ц  niфt  audgefpn^en,  weil 
ц  ein  jufammengef e^ter  Saut  auö  т  +  с  ift,  unb 
д  oor  т  ebenfalls  wie  т  Hingt:  тт  +  с  =  з; 
a  aber  lautet  паф  %  in  ber  unbetonten  ge* 
fфloffenen  Silbe  wie  <*  [47,2]. 
одиннадцать    (u-b^n-na-jüt4)     elf 

(tRi-na'-jüt*)  breije^n 
(^т-па'-^и^)  fiebjel|n 
(bi-wlt-na'-jüt*)   neunjel|n 


тринадцать 
семнадцать 
девятнадцать 

112. 


что. 


Зп  biefem  SBorte  Трггф!  ber  5luffe  baö  ч 
wie  fф/  fonft  ift  aber  bie  21и^ргафе  beö  ч 
oor  т  wie  fd)  ju  oermeiben. 

113.  начинается. 

3n  ber  Silbe  ся  am  ßnbe  eineö  SBortcä 
wirb  baö  с  niфt  mouilliert,  wenn  oor  Ujm 
fein  9So!al  ober  й  \tt\jt,  unb  bie  Silbe  lautet 
bann  wie  ^a.  35aö  \\\6)i  mouillierte  с  oer- 
binbet  fxä)  (für  bie  21ифгафе)  mit  einem 
it)tn  oorangel)enben  т  ju  3. 
говорится  (ga-wä-Rir-}ä)  wirb  gefproфen 
купается  (fu-pa^j^ü)  babet  рф 
водится  (wo'-bt-jä)       fommt  oor 

возвратился     (w*f-wRä-tirL-^ü)  teerte  guruef 
бойся  (boir-^ä)  ^гф1е! 

радуйся  (па'-ЬиЦ'а)     freue  Ъгф! 

находящагося  (п*-ф&-Ь,аг-}фсИ1>*-|$,&)  (bed) 

{гф  befinbenben 

52    - 

Digitized  by ' 


^Google 


(StrtiiOng  it. 


114-117 


Brief  2) 


1 14.  то'лько. 

Den  feljr  flüchtigen  'HRcu^lag  [28,s]  r>er* 
nehmen  wir  bei  ber  -DtouiDierung  beö  л  unb 
н  in  ben  Silben  аль,  оль,  юль,  ань, 
янь,  онь,  унь,  юнь. 

(Ьа"Цфа)       weiter 
(po^l-fä)  ber  5Ru^en 

(Ь&'Ифо'-тй)  bent  großen 


дальше 

польза 

большом; 

встань 

конь 

дунь 

лунь 

плюнь 


(ftta'n) 

(fo'n) 

(bu'n) 

(bu'll) 

(pl'u'n) 


ftelj  auf! 

bad  9tofe 

blafe! 

ber  gjläufefalf 

fpeie! 


115.  (üb.  i6)  G.  IDortbtlbung. 


[88] 


2?iele  Slbjeftioe  bilbet  ber  SRuffe  Ьигф  2In= 
Ijängung  ber  З^афЩЬе  скШ: 

(jln-nm'R-jjfti*)    день 

ber  ^nuartag 

(Р-пта,гЦ№)     день 


(янва'рь)  январсшй 
(февраль)  февральшй 
(мартъ)     мартовсшй 
(апрель)  апр-Ьльшй 
(май)       майсшй 
(1юеь)       юньсшй 
(\шъ)      дольсюй 
(а'вгустъ)  августовшй 


ber  ^ebruartag 

(marR-taf-^fü)     день 

ber  ÜRär^tag 

(ä-pR'e'l-fjfü)       день 

ber  Slpriltag 

(тЗ'-fjfu)  день 

ber  -Diaitag 

(ju,rn-f$fti)  день 

ber  3un^a9 

(ju"l-p)  день 

ber  3"К*ад 

(arro-gu-fctaf-f$f  й)  день 

ber  Stugufttag 

(сента'брь)  сентябрьшй**  ( jtfn-tVbr-ftf ü)  день 

ber  Septembertag 

(опя'брь)  октябрьшй**  (äf-t'ar6r-^fü)     день 

ber  Cftobertag 
(ноя'брь)   ноябрьшй**  (nä-ja'br-fcfü)     день 

ber  -Kooembertag 
(дека'брь)  декабрьски**  (bl-fa'br-ftfu)      день 

ber  i^embertag 


116.  (иь.  и— 19)  H.  Kotwerfatton. 

1.  ffiaö  bilbet   ben  ©egenftanb   beS 
ftücfeö? 

2.  2Biet>iel  5TOonate  $at  baö  3a$r? 


[90] 


Sefe: 


*  Über   bie  ЭДифгафе  von   ift   roie   ü   ftefje 
Mination  ber  Slbjeftioe. 

**  &udj  eine  anbere  @фшЬпт|е  fommt  t>or,  паф 
Ъа  ba$  п>е1фе  ätityn  hinter  p  fef)lt,  3.  33.  де- 
ха'брскШ. 
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3.  2Bie  Ijeifjen  bie  einzelnen  2Ronate? 

4.  SSieoiel  läge  fjat  ein  SKonat? 

5.  2Ве1фег  ÜRonat  f)at  nur  28  läge? 

6.  SBieoiel  läge  Ijat  ber  gebruar? 

7.  SBann  beginnt  baö  3>af)r? 

8.  2Ве1фсг  5№onat  ift  alfo  ber  Anfang  be« 
Зфео? 

9.  2Baä  ift  ber  Januar? 

10.  ЗВапп  beginnt  ber  Зфпее  ju  {фте^еп? 

11.  3Baö  gefc^ie^t  gegen  9)tärj? 

12.  ЗВе1фе  Satjreöjeit  beginnt  gegen  9Wärj? 

13.  ЗВапп  beginnt  ber  Sommer? 

14.  3Baö  beginnt  im  3uni? 

15.  3Baö  ift  ber  September  für  ein  2Jtonat? 

16.  ЗВе1фег  SJionat  ift  ber  erfte  £erbftnumat? 

17.  3Bie  ift  ber  erfte  £erbftmonat? 

18.  ЗВапп  fäUt  ber  erfte  бфпее? 

19.  3Baö  де|ф4е^1  im  ЗЪоетЬег? 


117.  (üb.  20)  J.  <5ef ргафе.  [94] 

III.  ©eforadj. 

здравствуйте      (fbRa'-fjtrom-t'ä*)  guten  lag! 
Николай  (ni-fä-ьЭ')  giifolauö 

Александровичъ  (а-И-I fjarn-bR*-tt)*6)  Sllejanbros 
xo\tfi)=<&of)n  beö  2llejanber** 

1.  Здравствуйте ,   Никола' й   Але- 
кса'ндровичъ!** 


добрый      (bo'b-RÜ)  gut 

Елизавета  (juii-fä-ro^^-tä)  (ЩаЬеф 
Петровна  (pI-tRo'ro-nä)    ^5etronma=2^ter 

Ьеё  $eter** 

2.  До'брый  де'нь,  Елизавета  Пе- 
тро'вна!** 


вы  (гоШ)  ЭДг,  Sie 

поживаете  (pa-Gjü-nm'-ji-t'ä)  (Sie)  befinben  Щ 

3.  Какъ  вы  поживаете? 


слава  (feba'-roä)  (fei)  35anf 

Богу  (bo'-gü)  (bem)  ©Ott 

очень  (or-cin)  fe^r 

хорошо  (фа-на^фо')  gut,  fфön 

4.  Сла'ва  Бо'гу,  о'чень  хорошо". 


*  фад  erfte  в  in  biefem  SSJorte  ift  ftumm. 
**  3)ie  SRuffen  führen  aufcer  i^rem  Vornamen 
поф  ben  fogenannten  Saternamen,  b.  f).  einen 
tarnen,  ber  oon  bem  Staufnamen  beö  SSaterö  ab* 
geleitet  rotrb  (f.  btc  33aternamen,  24.  Seftion). 
2)ie(e  2lrt  von  2lnrebe  ift  fe^r  beliebt  in  SRufjlanb. 
!^ie  2lnrebcn  „фегг",  „Srau"/  „5räulein"  ftnb 
weniger  иЬНф  (ogl.  IV.  ©е|ргаф,  6). 
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поживаетъ  (p-Gjü-roa'-jit)  bcfinbet  рф 
ваша  (roa'-fd)ä)  eure,  ЭДге 

матушка      (mar-tü|d)-fä)     -ВШегфеп;  $rau 

Butter 

5.   Какъ   пожива'етъ    ва'ша    ма"- 
тушка*? 


ей  (j3)  ifjr 

гораздо        (gä-Ra'f-bä)    oiel ;  roeit,  beiroeitem 

лучше         (Lu'c-fdjä)      beffer 

6.  Благодарю'  васъ,  ей  гораздо 
лу'чше. 


кланяйтесь  (fLa'-n4*ß)  grüfet!,  grüfjenSie! 
оть  (ot**)  von 

меня  (ml-n'a")        meiner;  пиф 

вашему        (гоа'-[фи-тй)  eurem,  ЭДгет 
брату  (bRa'-tu)       Sruber 

7.  Кла'няйтесь  отъ  меня"  ва'шему 
бра'ту! 


8.  Благодарю''  васъ. 


IT.  ©eforadj. 

гд*  (gb'ä  ober  дЬ!а)  то 

это  (är-tä)  btefeö;  #ег:  beim 

пропадали  (pR*-pä-bar-U)  fyaben  geftecft 

давно  (bäro-no')  lange,  längft 

у  (u)  bei 

насъ  (nafe)  und 

были  (Ьшг-И)  roaren 

1.  Гд*"  вы   это  пропада'ли? 
давно'  у  насъ  не"  были***. 


Вы 


*  ЗВепп  ber  Stoffe  befonberd  f)öf(ia),  aber  <шф 
erroaö  oertrauli^  fein  mitt,  fo  gebraust  er  in  ber 
Slnrebe  bei  SSeraanbfa)aftebeaeic|nungen  bie  93er* 
fteinerungSroörter,  bie  bann  ben  beutfctyen  „фегг", 
„grau",  „gräulein"  erroa  entfprea)en. 

**  3n  SJerbinbung  mit  anbern  SBörtern  ät  unb 
ab  (t>gl.  155,з). 

***  §ier  ift   не    были   ju  |ргефеп   n«är  bü-11 
(alfo  tote  ein  Söort). 


былъ  (Ьшь)  mar 

за  (fa  [155,з])         hinter 

границей         (gRä-nir-jet)        ber  ©renje 

(2)atip) 
за  границей    (fa  дна-т'-аё*)    im  Sluölaube 
2.  Я  былъ  за  гранн"цей. 


а  (а)  aber 

именно      (ir-m*-nä)     потепШф;  $t«:  benn 

3.  А  гд*  и'менно? 


въ 


разныхъ 
м-Ьстахъ 
Мюнхен** 
Дрезден* 


m 

oerfd^iebenen 

Orten 

(in)  ЗМипфеп 

(in)  ФгеЗЬеп 


(»  L85,il) 
(Ra'f-паф) 
(ml-|ta'4) 
(т'и'п-фё-п'а) 

дисодсп d  (DRö  |-06-n  ä)  V*11/    »*t/*vwwi» 

Бреславл**    (bRä-f$Larro-lsä)    (in)  Sreälau 
Берлин**       (6öE-lir-n,ft)         (in)  öerlin 

4.  Въ  ра'зныхъ  ийста'хъ:  я  былъ 
въ  Мю'ихенй,  Дре'зден*,  Бресла'вл* 
и  Берли'н!}. 


когда  (fä-gbar)  mann 

вернулись      (rolR-nur-liß)        lehrten  jurütf 
въ  Москву     (romä-fstrou')        паф  -Btoöfau 
5.  Когда"  вы  вернулись  въ  Москву'  ? 


пргЬхалъ      (pRl-jäf-4*L)  tarn  angefahren 

третьягодня  (tR'e'-tji-roäbn'a**)  oorgeftern 
сударыня     (fcu-ba'-Rü-n'ä)        gnäbige  $rau; 

gnäbigeö  gräutcin 

6.  Я  пргЬ'халъ  тре'тьяго  дня",  су- 
дагрыня. 


забывайте    (fa-bu-rostf'-t'ä)    oergefet!,  t>er= 

geffen  (Sie! 

прощайте     (рв&^фбЗЧ'а)  leben  ©ie  mofyl! 

abieu! 

7.   Не   эабыва'йте  насъ!***    Про- 
щаете! 


*  3n  grembroörtern    mouilliert    ber  gebübete 
Stoffe  nur  ben  Äonfonanten  oor  ber  (Snbung. 
**  2öirb  t>ielfa$  аиф  tRl-tjor-roä  bni  gefproctyen. 
***  5)iefe^^rafe  fann  аиф  überfefct  roerben  mit: 
„Soffen  @ie  ftdj  bei  unä  fefjen!" 


118.   (йь.  23)  K.  ^He§enbcs  Cefen.  [95».  96] 

Годъ. 

Въ  году' дв1ша^дцать  мЪ'сяцевъ :  янва'рь,  февра'ль,  мартъ, 
апрЪ'ль,  май,  шнь,  шль,  а'вгустъ,  сентябрь,  октя'брь,  ноя'брь  и 
дека'брь.  Въ  ка'ждомъ  м'Ь'сяц'Ь  три'дцать  и'ли  три'дцать  оди'нъ 
день.  То'лько  въ  феврале"  два'дцать  во'семь  дней.  Годъ  начи- 
нается въ  середи'нЪ  зимьГ,  въ  са'мое  холо'дное  вре'мя,  такъ  что 
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янва'рь  го'ду  нача'ло,  а  зимЪ'  середи"на.  Къ  ма'рту  сн-Ьгъ 
начина'етъ  та'ять  и  начинается  весна'',  а  въ  гю'нЪ  лЪ'то.  Пе'р- 
вый  осе'нтй  мЪ'сяцъ  —  сентя'брь  —  еще  тё'пелъ*,  а  въ 
ноябре  выпада'етъ  пе'рвый  снЪгъ. 

*  2öenn  bad  betonte  e  rote  ё  ju  {ргефеп  ift,  jo  bejei^nen  roir  ed  oon  jefct  an  аиф  immer 
mit  ё,  aufier  in  ben  gällen,  in  benen  bie  ЗШфгафе  beä  betreffenben  2Borte$  gleich  babeifte^t  (ogl. 
aua)  143). 


(üb.  24-2в)  L.  <5ute  Überfettung.    [97] 
119.  M.  23efonbere  Aufgaben.    [98] 

Vnfgabe  5.  Vorläufig  einguüben  [93]  unb 
nähere  Grflärungen  abjuroarten: 

быть  (biüt1)  fein. 

я  былъ  (ja  bü^L)  хф  roar,  bin  geroefen 
[roenn  eine  $erfon  m  ö  n  n  l  i  ф  e  n  ®е(ф(еф^  1>пф4] 

i  была  (ja  6ü-Lar)  {ф  шаг,  bin  geroefen 
[roenn  eine  ^erfon  гое4ЬПфсп®е|ф1еф^|рпфЦ 

ты  былъ  (tu*  ЬШь)  bu  warft,  bift  geroefen 
[roenn  man  ju  einer  $erfon  таппПфеп  ©с» 
(ф1ефгё  {рпфх] 

ты  была  (tüi  Ьй-ьаг)  bu  roarft,  bift  geroefen 
[roenn  man  ju  einer  ^erfon  пшЬНфеп  ®e* 
{ф(ефгё  \pxxa)t] 

онъ  былъ  (on  ЬШь)  er  roar,  ift  geroefen 
[roenn  man  oon  einer  ^erfon  ober  einem  $aupt* 
roorte  таппНфеп  <3е(ф1еф№  \pxia)t] 

она  была  (а-па'  bü-La')  fie  roar,  ift  geroefen 
[roenn  man  oon  einer  ^erfon  ober  einem  $aupt* 
roorte  гоегЬПфеп  ©е|ф1ефгё  ?рпфх] 

оно  было  (ä-no'  büi'-Lä)  eö  roar,  ift  geroefen 
[roenn  man  oon  einer  ^erfon  ober  einem  QaupU 
roorte  (афйфеп  ©efa)ledjtS  ?рпфЦ 

мы  были  (т(И  bW-H)  roir  roaren,  ftnb  geroefen 
[einerlei,  ob  eö  Шппег  ober  grauen  fagen] 

вы  были  (roüi  ЬшЧТ)  Ujr  roart,  Sie  roareu 
[einerlei,  ob  man  ju  Männern  ob.  grauen  ?рпфх] 

они  были  (u-ni'  Ьшг-И)  fie  roaren,  finb  geroefen 
[roenn  man  oon  ^erfonen  ober  $auptroörtern 
таппПфеп  unb  (афНфеп  @е(ф1еф^  (рпф^ 


он*  были  (&-n'är  büir-ll)  fie  roaren,  ftnb  geroefen 
[roenn  man  oon  ^erfonen  ober  fcauptroörtern 
пшЬПфеп  ($е(ф(ефгё  |рпф1] 


я  буду  (ja  bu'-bü)  iф  roerbe,  roerbe  fein 
[einerlei,  ob  e£  ein  Wann  ober  eine  grau  fagt] 

ты  будешь  (tüi  Ьиг-Ь^ф)  bu  roirft  (fein) 
[einerlei,  ob  man  ju  einem  ЗЛаппе  ober  ju  einer 
grau  fprtc^t] 

онъ  будегь  (on  bu'-b*t)  er  roirb  (fein) 
[roenn  man  oon  einer  ^erfon  ober  einem  $aupt* 
roorte  таппНфеп  ©е(ф1еф№  ]рххй)(\ 

она  будегь  (а-паг  bu'-bU)  fie  roirb  (fein) 
[roenn  man  oon  einer  43erfon  ober  einem  §aupt* 
roorte  пшЬНфеп  ®efa)lect)tS  fpric^t] 

оно  будегь  (ä-no'  bu'-blt)  eö  roirb  (fein) 
[roenn  man  oon  einem  §auptroorte  ЦфПфеп 
<§Иф1ефгё  fpric^t] 

мы  будемъ  (тШ  bu'-b*m)  roir  roerben  (fein) 
[einerlei,  ob  e$  grauen  ober  Шппег  fagen] 

вы  будете  (roü*  Ьи'-ЬЧ'а)   ü)r  roerbet,   Sie 
roerben  (fein) 
[einerlei,  ob  man  ju  Шппегп  ob.  grauen  fpric^t] 

они  будутъ  (ä-nir  bu'-büt)  fie  roerben  (fein) 
[roenn  man  oon  ^erfonen  ober  $auptroörtem 
таппНфеп  unb  (афПфеп  ©е}ф1ефгё  fyx\a)t] 

он*  будугь  (ä-n'är  bu'-büt)  fte  roerben  (fein) 
[roenn  man  oon  $  er  fönen  ober  fcauptroörtern 
пшЬПфеп  ©е(ф1еф*д  \pxia)t] 


будь 
будьте 


(but1) 
(ЬиЧ'а) 


fei! 
feib! 


Digitized  by 


Google 


(»rief  2 


120 


Seit) 


4.  йеШоп. 


„Saft  ffeutt  nxdft  gcfdjie^t,  ift  morgen  ni$t  getrau, 
Unb  feinen  lag  foD  man  oeraeflen." 

(ФоеЦе.) 


120.    (Üb.  1-4) 

A.  (Ecyt. 
*  Неделя.] 

nl-b'e'-l'ä. 
Die  23офе. 

[72  u:  Arbeitsplan 

9  Семеро 

дней 

составляютъ      недблю.] 

8    Первый    день 

feV-mi-Rä 

bn'e* 

fja-fctä-rol'a'-jut       nt-b'eM'u. 

p!err-roü      b'en 

©ieben 

Sage 

bilben-           eine  22офе. 

Der  erfte      lag 

недЪли]  —  4  воскресенье.]     5  Это     день  праздничный,]  в  остальные 

nl-b'e'-H  roaf5-fBl-J3Ie'r-ttjä.  йМа       b'en       рна")-п*б-пй,  a-fctäa-nüi'-jä 

ber  ЗВофе  ift  ber  ©onntag.  Daö  ift  ein  lag        geier-^  bie  übrigen 


дни   —     рабоч1е 

bni     —    Rä-bo^-ci-ju 
Jage   fmb     2Irbeitö= 


или     будни.]        9  Въ    эти     дни]       люди    8  рано 

i'-И       bu'-bnl.  me'-tl  bni  l'u'-bl         Ra"-nä* 

ober     SBerftage.  2ln  biefen     lagen     bie  Seute        früf) 


утромъ]  встаютъ,  В  молятся  Богу]    и  1 0  принимаются  за  свои  д*ла.] 


ur-tR*m      f^tä-jurtf 
morgens      auffielen, 


moMi-jä    bor-§u     i 
beten    (ju)  ®ott  unb 


pRi-nI-ma"-ju-jä    fa   fjn>a-ir    bl-La'. 
шафеп  рф       an    xijtt  ©с[фа^е. 


f  1  ЦЪлый    день   они    работаютъ,]   а 

jä^-LÜ       Ыеп      a-ni'      Rä-bo'-ta-jiit,      а 
Den  gangen  lag       fie  arbeiten,      aber 


1*  вечеромъ] 

ro^^-ci-Ram 

abenbö 


13  ложатся 

Lu-Qa^ä 
legen  (fie)  рф 


спать]   и     14  отдыхаютъ]    15  всю     ночь.] 

fipat*       i  a-bü^a^-jut  ffj'u  поб. 

fфIafcn  unb  erholen  Щ  bie  ganje    5Яaфt. 


1в  Въ  недблЪ        шесть 

ronl-b'e'-l'ä  \фе*ф 

3n  ber  Зоофе  finb  |ефд 


рабочихъ  дней:] 

на-6ог-с1ф     Ьп'ё»: 
arbeite       Jage: 


19  понедЬлъникъ,  вторникъ,   среда,   четвергъ, 

pa-nl-bVl-ntf,  fto'R-n*f,  f$Rl-ba',  clt-roe'rf, 

SRontag,  Dienetag,       ЗЙШгооф,     Donneretag, 


пятница   и      суббота.]      IS  Въ  воскресенье]  ect     1В  отдыхаютъ  отъ 


psart-n*-jä 


feü-bo'-tä. 


greitag     unb    Sonnabenb. 


»^-fRl-^er-njä 
21m        Sonntag 


äße 


а-Ьй-фа'-jut     at 
пфеп  auö     oon 


работъ,]      90  ходятъ    въ    церковь,] 

Rä-bo't,  фо'-bU  fje'r-faf, 

ben  arbeiten,  gefjen        in     bie  Агсфе, 


«1 


занимаются 

fa-nl-ma'-jü-ja 
Ьс|фа^гдеп  рф 


чтен!емъ,] 

Й'е'-пЦЧп, 
mit  Sefen, 


ЭДВ    гуляютъ       и    ходятъ     въ  гости.] 

дй-Га''-jut         i       фо'-ЬЧ         n>go"-f$tI. 
gefjen  fpajieren  unb     gefyen        in  bie  ©äfte. 


—    56     - 
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121.  (üb.  5)  B.  Deutfdje  IDortfügimg. 

$te  ЯЗофс. 

Sieben  läge  bilben  eine  28офе.  Фет  erfte  lag  ber  ЗВофе  ift  ber  ©onntag. 
lad  ift  ein  Jeiertag  [2ag  Stier*],  bie  übrigen  läge  fmb  arbeite  ober  SSerftage.  Sin 
btefen  lagen  ftefjen  bie  Seute  frülj  morgend  auf  [fritf)  morgens  auffielen],  beten  gu  ©Ott 
unb  gelten  an  ifjr  lageroert  [тафеп  рф  an  tyre  ©efdjäfte].  Феп  gangen  lag  arbeiten  fte 
[fte  arbeiten],  aber  abenbö  legen  (fte)  рф  |ф^еп  unb  erholen  fid)  bie  gange  9laty. 
$ie  ЗВофе  ijat  {ефд  Slrbeitötage  [in  ber  ЗВофе  ftnb ^ефй  Slrbeitätage] :  Montag,  2)ienStag, 
ЗЖШроф,  2)onner$tag,  5re^a9  un^  ©onnabenb.  Slm  Sonntag  пфеп  alle  oon  ber  arbeit 
quo  [alle  auftrugen  tum  ben  Arbeiten],  geljen  in  bie  Апгфе,  6е[фа^деп  рф  mit  Sefen, 
gefjen  fpagieren  unb  тафеп  9Эе{ифе  [gefjen  in  bie  ©äfte]. 


(üb. 6-9)  С  <5egenfeü.  Überfettung.  [?5] 

Ab.  10-13;  21  u.  22)    D.    Cöfungen    [106] 
ber  aufgaben  bringt  ber  folgenbe  ©rief. 


(üb.  u)       E.  (Brammattf.  [76] 

122.  3>as  Pronomen  ober  Jürmorf. 

1.  вфе  $erf Ott.  ЗВепп  iф  oon  mir 
{ргафе  unb  fagte:  „Slbolf  ifet,  паф  bem 
ßjfen  wirb  Slbolf  frieren  gelten,  unb  alö= 
bann  roirb  2lbolf  gurüdffommen,"  fö  mürbe 
bie  öftere  ÜBiebertjolung  meines  9iamenö 
äbolf  ип?фОп  Hingen  unb  3roeibeutig* 
fetten  оешффеп;  beim  тфй»  geigt  in  bem 
Safce  an,  bafe  iф  ber  Slbolf  bin,  oon  bem 
bie  ЯеЪс  ift. 

Die  бргафе  fjat  baljer  ein  2Bort  де{фа{?еп, 
bas  anftatt  beä  9lamene  ber  ^ßerfon,  bie 
[рггф!^  gefegt  roirb,  unb  baö  gugleid^  genau 
Qnbeutet,  bafe  ber  ©ргефепЬе  рф  felbft  meint. 

Diefeö  2Bort  ift  im  Фе^{феп  Щ.  ЗПап 
nennt  bie  ЬаЬигф  Ьegeiфnete  rebenbe  $erfon 
bie  erfte  ^Jerfon. 

ЗФ  fage  baljer  anftatt  „Slbolf  ifet  u.  f.  ro." 
—  ,иф  effe,  паф  bem  6ffen  roerbe  гф 
fpagieren  geljen  unb  alöann  (roerbe  Щ  gurück 
fommen. 

2.  Profite  ^Serfou.  3Senn  iф  gu  einer 
anbern  фефп  {ргафе,  bie  рф  SBil^elm 
nennt,  unb  fagte:  „ЗФ  ^te  2Bil^elm  unb 
bin  (bem)  SBilfjelm  gut/  fo  roäre  bao  eben= 
falte  ип{фоп,  итрапЬПф  unb  {фгоег= 
fällig,  unb  её  fönnte  fogar  groeifelljaft 
iein,  ob  {ф  gerabe  ben  SBilljelm  meine,  gu 
bem  iö)  {ргефе,  benn  \ф  fönnte  ja  аиф 
itgenb  einen  anbem  ÜBilljelm  meinen 


um  fte  anftatt  beö  Ramend  ber  Sßerfon  gu 
fefcen,  gu  ber  man  fpt^t.  -Dtit  $ilfe  biefer 
SSörter  fann  \d)  bafyer  fagen:  „Зф  adjte  Ыф 
unb  bin  bir  gut",  unb  man  roirb  пиф 
genau  oerfteljen. 

Die  Ьигф  bie  SBörter  bu  u.  f.  ro.  an* 
gerebete  ^ßerfon  fyetfet  bie  groeite  Sßerfon. 

3.  ФгШе  $ефп.  ©Ш  \ф  gu  einer  <ßerfon 
u.  f.  ro.  oon  ÜBilljelm  {ргефеп  unb  aufc 
fagen,  bafe  23.  ein  guter  9Кеп{ф  ift,  bafe  er 
fleifeig  ift  unb  bie  -Diuftf  liebt,  fo  fage  *ф 
auö  ben  oben  erwähnten  ©rünben  niфt: 
„2Bill)elm  ift  ein  guter  9Леп{ф;  23Hl)elm 
ift  fleifeig;  аиф  liebt  22Ще1т  bie  ШиЩ ", 
fonbern  „  2Bilf)e Im  ift  ein  guter  9Леп{ф;  er 
ift  fleifeig;  аиф  liebt  er  bie  SJtuftf."  Шп 
gebrauфt  alfo  im  2>е^{феп  baö  ЭВо^феп  er 
(fie,  eS  u.  f.  ro.),  um  bie  SBteber^olung  bed 
9lamenö  ber  ^Serfon  (ober  ber  бафе)  gu  oer* 
meiben,  oon  ber  man  fpt^t. 

3Wan  nennt  biefe,  im  ©egenfafc  gur  erften 
(rebenben)  unb  gur  groeiten  (angerebeten), 
bie   Ье{ргофепе  ober  bie  britte  ^ßerfon. 

4.  £>iefe,  foroie  alle  bie  Stelle  oon  £aupt* 
roörtern  oertretenben  ffiörter  Ijeifeen  ^ro- 
normina*  ober  j>fir»orter. 

123.  Jte  ^erfonarpronomen  ber 

1.  I>aS  Pronomen  ber  erften  $erf on.  ЗВепп 
ein  9tuffe  oon  f гф  felbft  etwas  auöfagt,  fo 
geЬrauфt  er  baß  2öort  я  (ja)  Щ\  finb  eö 
mehrere  SRuffen,  bie  oon  Пф  felbft  ttvoaü 
auöfagen,  fo  дебгаифеп  fte  baö  2Bort  мы 
(тш)  »tr. 

2.  Фа&  Pronomen  ber  jtoeiten   $erfon. 

Sagt  ber  Suffe,  gu  einer  ^erfon  rebenb,  oon 


^  5ur  g-äße  biefer  2lrt  Ьrauфt  bie  beutfфe  j  biefer  angerebeten  ^erfon  etroaö  au$,  fo  ge-- 
ергафе  bie  SBörter:  |  6rauфt  er  Ъа$  2Bort  ты  (tttf)  bis  ober  вы 

bu,  bh,  ЬЩ,  ober  bae  ^гшНфеге:        i 

©te,  З^П  «•  f.  w.,  I      *  @inga6(:  ?rono'men. 
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(гоШ)  3I|r,  Sie.  Spricht  er  gu  mehreren  s^cr^ 
fönen,  fo  fann  er  fidj  nur  beö  2Borteo  вы 
(ifjr,  Sie)  bebienen. 

3.   $<tö  Pronomen   ber   britten   $erfott. 

2öenn  aber  ber  Suffe  шеЬег  oon  Пф,  поф 
tum  ber  angerebeten  ^ßerfon  (ober  oon  ben 
angerebeten  ^ßerfonen),  fonbern  oon  einer 
anbern  $erfon  fpridjt,  fo  fagt  er  ftatt  beö 
ÜRamend  boö  SBort  онъ  (on)  er,  wenn  bie 
фефп  таппИф,  она  (ä-па')  fte,  шепп 
biefe  гоегЬПф  ift  unb  оно  (ä-nor)  e8,  roenn 
eine  $erfon  (ober  ein  ©egenftanb)  {афПфеп 
@е{ф1ефгё  Ьезе{фпе1  werben  fott.  Sinb  ей 
mei)x  als  eine  *JJerfon  ober  mehrere  @egen= 
ftänbe,  oon  benen  er  fyxify,  fo  деЬгаиф!  ber 
Stoffe 

anftatt  онъ  bad  28ort  они  (ä-nir)  fte 
„  она  „  „  он*  (ä-n'är)  fte 
„      оно     „       „     они  (ä-nir)  fte 

124.  2>te  gnftmttoform  nxtb  bie 
f  empora  5es  öeutfdjen  'gterßs. 

1.  2)ie  gorm  beö  Serbe,  bie  feinen  3>nf>alt 
nur  ganj  allgemein  unb  oollftänbig  unbeftimmt 
barftetlt,  of)ne  irgenb  eine  дгаттаффе  Ve* 
fliefjung  ober  SRebcoerbinbung  auöjubrücfen, 
f}eif$t3'ttfhtitfo,  roie  j.S.  bie  formen:  tanjen, 
lieben,  arbeiten. 

2.  SBenn  aber  ber  %t\$alt  eineö  Verbö  пгф! 
allgemein  unb  unbeftimmt  be^net,  fonbern 
irgenb  ein  Vorgang  auögebrücft  werben  foH, 
fo  muffen  mir  eine  fo^e  $orm  Ьгаифеп, 
Ьигф  bie  Наг  auSgefagt  roirb,  in  roeldjem 
Verljältniffe  ber  Vorgang  jum  3eitpunfte 
beö  9tebenben  ftef)t,  benn  biefer  fann  ju  ber* 
fetten  3eit,  roäfjrenb  ber  9tebenbe  fprtd^t, 
b.  ij.  in  ber  ©egenroart  oor  рф  gefjen,  ober 
in  ber  Vergangenheit  oor  ftdj  gegangen 
fein,  ober  er  roirb  fty  in  einer  fpätern,  паф= 
folgenben  3?it,  b.  \).  in  ber  3uf unf  t  ereignen. 
Фагаио  folgt,  bafe  für  ben  Vorgang  oor  allem 
brei  3cttabfdjttttte  ober  Xe'mjwra*  in  Ve= 
t^t  fommen,  unb  jroar: 

a)  bie  ©egeuroart  ober  baö  $ra'fen3,  3.  V. 
„er  arbeitet,  er  fpi^t"  (госфгепЬ  ber 
SHebenbe  eö  auöfagt); 

b)  bie  Vergangenheit  ober  baä  $räterritum, 

3.  93.   „er  arbeitete,   er  fp^"   (alä  ber 
ЯеЬепЬе  eä  er$äf)lte); 

c)  bie  3utunft  ober  ba$  gfuttfrum,  j.  V.  „er 
roirb  arbeiten,  er  roirb  tanjen"  (fagt  ber 
Stebenbe,  um  ju  Ье$е{фпеп,  Ъа%  [\ф  ber 
Vorgang  erft  ereignen  roirb). 


*  ©ingular:   £ermpu$. 


3.  $eber  Vorgang  (ober  jebe  £anblung 
ober  jeber  3uftanb)  fann  aufeerbem  —  дМф* 
oiel,  in  гое!фе  ber  brei  3eitabf$nitie  er  fällt 
—  eine  geroiffe  2tu3bel)nung  Ijaben,  патКф 

a)  ben  beginn, 

b)  ben  3eitpunft  beö  2)aitentB  (ober  2Bä£rend 
ober  ber  ^r^$«ng)  unb 

c)  baö  gnbe,  b.  f).  ben  3eitpunft,  roann  ber 
Vorgang  (ober  bie  ^anblung  ober  ber  3u= 
^tanb)  ju  Gnbe  ober  ooHenbet  ift. 

I)en  teueren  3^tp«"ft  nennen  roir 
bie  Voüenbung. 

2luf  biefe  2Beife  fann  eigentИф  ber  а5eutfфe 
oon  neun   3eiten  ?ргефеп,    b.  Ij.  oon  brei 
3eiten  (©egenroart,  Vergangenheit,  3ufunft) 
I.  ber  beginnenben  £anblung, 

П.  ber  roä^renben  ^anblung  unb 

Ш.  ber  ooflenbeten  ^anblung. 

2)ie  3^i^n  ber  „beginnenben  $anblung" 
müßten  im  2)eutfфen  Ьигф  weitläufige  Um* 
fфreiЬungen  auögebrücft  roerben,  unb  beö^att 
werben  in  ber  beutfфen  Konjugation  nur  fe^ 
3eiten,  b.  f).  brei  ber  „roä^renben"  unb  brei 
ber  „oottenbeten"  ^anblung  aufgeführt: 

1.  bie  госфгепЬе  ©egenroart  ob.  baö  ^rafeng, 

2.  bieooHenbete  ©egenroart  ob.  baä  $erferftum, 

3.  bie  roätjrenbe  Vergangenheit  ober  bad 
3m>erferttttm, 

4.  bie  ooHenbete  Vergangenheit  ober  baä 
^(u8attann>erferftum, 

5.  bie  roä^renbe  3"frnft  ober  bad  futurum 
YfmpUs  ober  ba$  I.  gfutttrum, 

6.  bie  ooHenbete  3ubmft  ober  bad  futurum 
esa'ttum  ober  baä  II.  futurum. 

125.  $ie  SnflniHüc,  fempora 
unb  Jlfpeftfe  bez  rufflfc^en  ?5erßs. 

1.  21иф  ber  Sluffe  unterfфeibet  brei  Seit* 
abfe^nitte  (©egenroart,  Vergangenheit,  3u* 
fünft),  in  bie  eine  ^anblung  (ober  ein  Vor- 
gang ober  eine  X^ätigfeit  ober  ein  3uftanb) 
fallen  fann,  unb  ift  in  Vejug  auf  bie  35auer 
(ober  3tuöbe^nung)  ber  §anblung  ober  ^ätig= 
feit  fo  genau,  ba$  er  niфt  aHein  аиф  3eiten 
ber  roäfjrenben  unb  ber  oollenbeten  фапМипд 
bittet,  fonbern  biefe  fogar  oon  einer  oer* 
?ф4еЬепеп  ^nfimtioform  ableitet. 

Sitte  formen  beö  Vcrbd,  bie  eine  госфгепЬе 
§anblung  6е5е*фпеп,  gehören  ^1дИф  gu  ber 
äuöbrudfdroeife  ber  Фаиег  unb  bie  anbern 
ju  ber  2lu3brucfäroeife  ber  Vollenbung,  fo  ba& 
roir  beim  ruften  Verb  jroei  Sluöbrucfö* 
roeifen  ober  «fpe'tte  unte^eiben,  unb  jroar: 

a)  ben  bauernben  3lfpeft  unb 

b)  ben  noflenbeten  3lfpett. 
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2.  £ad  rufftfc^e  3*itoort  fyat  alfo  ge= 
тоЭДпКф  jroet  gönnen  für  ben  ^nfxnttio,  oon 
benen  bic  eine  bann  gebraucht  roirb,  roenn 
bie  Jljätigfeit  ober  §anblung  fortbauert  (roäfyrt 
ober  рф  roieberljolt),  bie  anbere,  roenn  bie 
фапМипд  ober  ifyätigfeit  einmal  eintritt  ober 
eingetreten  ift.  ^nfolgebeffen  bilbet  bad 
ruff^e  3eitoort  vom  gnftattto  ber  $auer 
(ober  bed  bauernben  2lf pefted) : 

1.  bad  ^tafettS;  2.  bad  Präteritum  unb 
3.  bad  futurum, 
wenn  bie  ^anblung  (ober  Ifjätigfeit,  ber  Vor* 
gang  ober  3uf*a"b) 

in  ber  ©egenroart  fortbauert  ober 

in  ber  Vergangenheit  fortbauerte  ober 

in  ber  3u*unf*  fortbauern  toirb. 

$ie  einmalige  £anblung  ober  Ifyätigfeit 
fieHt  рф  ber  9tuffe  nur  ooüenbet  oor,  аиф 
nimmt  er  bie  einmalige  фапМипд  ober  Hjätig* 
feit  in  ber  3ufunft  ald  bereite  де|фе()еп  ober 
©oßb^t  an,  fo  bafj  oom  3ufinitio  bed  ©n« 
mutigen  (Gintritte)  ober  oollenbeten  2lfpe£teö 
fein  $rafenö,  fonbern  nur 

1.  bad  Präteritum  unb  2.  bad  Juturum 
gebilbet  roerben  fönnen,  um  ju  Ье^фпеп,  bafc 
bie  £anblung  (ober  Stjätigfeit,  ber  Vorgang 
ober  3uftanb)  in  ber  Vergangenheit  oor  fidj 
gegangen  ober  oorüber  ift,  ober  in  ber  3ufunft 
ju  einem  geroiffen  3*itp«nfte  einmal  oor  ftdj 
gegangen  fein  tohrb,  fo  bafe  bad  rufftfфe  Verb 
hn  ganjen  fünf  3^itobfc^nitte  ober  Tempora 
Цйфпеп  fann. 

3.  £ier  ift  $u  bemerfen,  bafj  ber  Фе1^фе 
beim  ©еЬгаиф  ber  $°*теп  beö  ^mperfefts, 
$erfeftd  unb  ^ludquamperfeftd  gan$  un= 
benidfic^tigt  läfct,  ob  bie  фаиМипд  ober  ber 
Vorgang  felbft,  an  unb  für  ^ф,  bauerte  ober 
nur  einmal  oor  [\<fy  ging.  ßbenforoenig  be= 
tüdf^tigt  er  bei  ben  gormen  bed  futurum 
fimplej,  ob  bie  фапМипд  bauem  ober  nur 
einmal  oor  рф  geljen  roirb.  9ttc^tet  рф  Ьоф 
ber  Фе^{фе  nur  Ьапаф,  ob  bie  £>anblung 
ober  ber  Vorgang  gerabe  oor  bem  3^itpunf  t  oor 
M  %Щ>  ee8anflcn  if*  ober  mar,  oon  bem 
ber  SRebenbe  fpridjt.  2)er  SRuffe  bagegen  aфtet 
uor  allen  2)ingen  bgrauf,  ob  bie  фапМипд 
felbft,  an  unb  für  ^ф,  einen  bauernben 
ober  Щ  mieber^olenben  Vorgang  ober  3Us 
ftanb  bilbet  unb  tann  fotooljl  bad  3mperfe!t, 
•Ö  аиф  bad  $erfett  unb  ^luequamperfeft 
be$  beutfфen  Verbd  Ьигф  bad  Präteritum 
Wr  Sauer  ober  ber  Voflenbung  bed  ruffifd^en 
Verbd  roiebergeben.  35ad  beutfфc  futurum 
jimplej  fann  ind  91и?^фе  ebenfalls  Ьигф  bad 
fotantm  ber  Sauer  ober  ber  Vottenbung 
überfe$t  roerben.   dagegen  fann  bad  Juturum 


esaftum,  bad  eine  ooDenbete  фапМипд  in 
ber  Зи*шФ  barfteüt,  im  9tufft)^en  nur  Ьигф 
Ьа^  Juturum  ber  Vollenbungroiebergegeben 
roerben. 

4.  Um  bie  2luffaffung  bed  SRuffen  beffer 
begreifen  *u  fönnen,  roollen  roir  und  ein 
Veifpiel  bilben.  2Bir  ftellen  und  oor,  bafj 
Ьа^  Ьеи1|фе  Verb  ,Лфшеп"  eine  Dauer  ber 
Ifyätigfeit  (bed  £фreiend)  unb  bad  Зеи,оог* 
„auftreten"  nur  eine  einmalige  фапЫипд 
Ье^фпе^  fobaji  roir  jroei  ^nfinitioe  für  ben 
Vegriff  ,Дфшеп"  ^aben. 

3)ad  ги?^фе  ffiort  für  „fäxtitn"  ift 
кричать  (fitl-ca't')  unb  für  bie  entfpreфenbe 
einmalige  §anblung  крикнуть  (fRi'f-tmt1). 

Фигф  bie  3.  ^Jerfon  Singularid*  bc^ 
^ßräfend  (2lftioi)  oon  крича'ть  roürbe  ber 
SRuffe  g.  V.  bann  nur  bie  beutfe^e  ^orm: 

„er  fd^reit" 
roiebergeben,  roeil  feiner  Sluffaffung  паф  nur 
biefe  ^otw  tw*  Dauer  audbrücft.  „6r  fc^reit 
auf"  Ьetraфtet  ber  Stuffe,  infofern  er  ed  mit 
кри'кнуть  überfe^t,  ald  eine  §anblung,  bie, 
roenn  er  oon  ifjr  |рпф^  bereitd  gefфe^en  ift 
ober  (fofort)  де(фе^еп  roirb  unb  giebt  ed 
roieber  Ьигф  eine  gorm  bc^  ^Jräteritumd 
ober  ^«twntmd  (je  паф  ber  Sluffaffung  bed 
Siebenben),  trofcbem  eö  im  2)е^(феп  eine 
^räfendform  ift.  2BiH  ber  SHebenbe  |еЬоф 
Ьeзeiфtten,  ba^  bie  ^rm  „er  fc^rcit  auf  eine 
Jpanblung  roiebergiebt,  bie  gerabe  oor  ^ф  ge^t 
ober  roieber Ijolt  eintritt,  fo  roenbet  er  bie 
entfpreфenbe  5orm  0ön  крича'ть  an. 

Зйепп  roir  bie  angeführten  beutfфen  Verba 
mit  ben  angeführten  ruffi^en  оегд1е{феп,  fo 
fönnen  roir  beifpieldroeife  folgenbed  feftftellen. 

5.  Фигф  bie  3.  фефп  Singularid  bed 
^räteritumd  (silftioi)  oon  крича'ть  giebt  ber 
SHuffe  roieber  forooljl 

a)  er  |  Тфгхе,  »    rocnn  b[e  §anbiung 
ftej^at  gefфrieen,      [fortbauerte  ober рф 
ed'^atte  gefфrieen,   I       wieberftolte, 

ald  аиф 

b)  er  \  [фпе  auf, 

edll 


fte }  fyat  aufgefфrteen,  \ 


roenn  Ые  фапЫипд 

fortbauerte  ober  fic^ 

roieber^olte. 


Ijatte  aufgefфrieen, 

3)ie  3.  5ßerfon  ©ingularid  bed  ^uturumd 
(3tfttoi)  oon  крича'ть  entfpriфt  Den  beutfфen 
formen 

t*  \      •  w  rx    *  \  roenn   ^c  ©enblung  in 

fie  ^  m.      №xmn!       lber3u!unftfortbauern 
'     |  roirb  auf  freien,  |  ober  рф  roieber^  ölen 


nnrb. 


*  e. 

59    — 
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Фигф  bie  3. ${Serfon  Singulartö  beö  *Рг& 
ieritumö  oon  крикнуть  bejetфnct  ber  3*uffe 
foroof>l 


а)  er 
fte 
eö 


{фпе, 

t)at  де[фпееп/ 

f>atte  де{фпееп, 


wenn  bie  фапЫипд  ein 
ctnaigeö9Jtoloorfu$ 
ging  ober  vom  (£r* 
jäfjlenben  alö  bereits 
gef$e!>enin  ber  85er* 
gangen&eit  bärge* 
fteHt  roirb, 


wenn  bie  фапМипд 
weber  bauerte 
поф^фпчеЬег* 
$olte. 


alö  аиф 
b)  er  j  [фпе  auf, 
fte  >  l)at  aufgefärieen, 
eö  '  ^atte  а^де{фпееп, 

35te  3.  $erfon  ©tngulartö  beö  ftuturumö 
(2ШЫ)  oon  крн'кнуть  entfpiu&t  foroof)l 
a)  er  i  wirb  {фшеп,      ч  тоепп  bie  §anbhmg  in 

fte  }  roirb  aefirieen    lber    8«bnft   roeber 


alö  аиф 

b)  er  |  roirb  auffфreien, 
fte  |  mirb  аи^фпееп 
eö  '  f)aben, 


roenn  ЫефапМипд 

in  ber  «gufunft 

roeber      bauern 

поф  fi$  roieber* 

fjolen  toirb. 


благодетель     (bbä-flä-bV-tU*)    ber  9ЕОД1* 

tljäter 
благонравный  (bLä-gä-nRa'ro-nü*)  roofjlgeftttet 
благодать  (Ь1А-$а-ЬаЧ*)  ber  Segen;  bie  ©nabe 
убопй       (ü-bo"-§ü)      bürfttg;  oerfrüppelt 

2.  3Bte  rotr  oben  bei  ber  $orm  Вогъ  feljen, 
roirb  baö  г  btöroetlen  аиф  rote  ф  gefprod^en, 
unb  groar  тапфша!  oor  в  unb  т  (аиф  ч, 
ba  btefeö  a\\%  mouilliertem  i  unb  {ф  befteljt). 

мягюй         (т'а'ф-И)        пжф 
легши         (Po'^-tt)  leidet 

мягче  (т'а'ф-ба)        птфег 

легче  (Ре'ф-ёа)         leidster 

3.  ЯЬптфепЬ  fprtc^t  man  г  rote  к  im 
3Borte  лягге  (l'a'f-M)  legt  еиф  $in! 

128.      четве'ргъ;  це'рковь. 

Фег  gebtlbete  SRuffe  fprid^t  baö  p  in  ber 
betonten  6ilbe  ep  oor  Äe^IIauten  (г,  к,  x) 
unb  Sippenlauten  (б,  в,  м,  п,  ф)  oft 
mouilliert  auö. 


(üb.  15)       F.  21usfpradje.  [82] 

126.  праздничный. 

$n  ben  Äonfonantenoerbinbungen  здн  unb 
стн  ftnb  д  unb  т  ftumm. 

праздникъ  (piia'f-nif)  ber  geiertag 

праздновать  (pRa'f-na-roat1)  feiern 

поздно  (Kf-nä)  fpät 

честный  (6ä'|-nü)  е^гНф 

страстный  (fctRa'fc-nü)  1еи>еп[фа№ф 

окрестность  (ä-fR'ä'fj-nafjt*)  bie  Umgegenb 

127.  Боту. 

1.  2lufeer  im  3Sorte  гд-fc  roirb  г  in  ben 
äboerbien  auf  да  roie  $  gefpwljen.  So  lautet 
baö  г  аиф  oor  SSofalen  bei  allen  formen 
oon  Вогъ  (Ьоф)  „©ort".  SDiefeö  %  Ijören 
roir  аиф  in  3ufammenfe$ungen  mit  благо 
(Ььа'-gä)  „baö  £etl,  baö  3Bol)l"  unb  einigen 
aubern  Sßörtem. 


верхъ 
первый 


(го'егф) 
(p'e'r-roü) 


baö  Obere 
ber  erfte 


когда 

тогда 

иногда 

некогда 

некогда 

никогда 
Бога 
Богу 
Господь 


(fä-aba') 

(tä-sba') 

(i-nä-eba') 

(n'ä'-fa-gbä) 

(п'аЧа-вЬа) 

(пЧа-^Ьа') 

(Ьо'-§а) 

(bo'-gü) 


ГОСПОДИ  (9<>'-f}pa-bI) 


roann;  alö 
bann 
biöroeilen 
einftmalö 
eö  feljlt  an 

3«t 
niemalö 
©otteö 
©Ott  ($atit>) 
©Ott  (ber 

фегг) 
(о)  ©ott! 


129.  (üb.  i6)     G.  tPortbtlbung.   [88] 

3n  biefer  ßettion  ift  ber  Äbfcfaitt  „G. 2BortMIbunew  roeßen 
mangelnben  Staunte«  autflefaUen.  fctefer  «bftytftt  roirb  über- 
haupt fpät  er  nur  nad)  SRafcgabe  bed  »erfügbaren  Saume« 
gegeben. 

130.  (üb.  П-19)  H.  Kom>erfatioru  po] 

fragen. 

1.  SBBtc  lautet  ber  Jitel  beö  ßefeftücfeö? 

SSieoiel  Jage  bilben  eine  ЭВофе? 

35er  roteoielfte  Jag   ber  ЗВофе  ift  ber 

Sonntag? 

ЗМфео  ift  ber  erfte  Jag  ber  ЗВофе? 

SBaö  ift  baö  für  ein  Jag? 

2Baö   für  Jage  ftnb  bie  übrigen  Jage 

ber  Жофе? 

SBann  fielen  Ые9Кеп{феп[£еи1е]^и1)аи{  ? 

SBann  fte^en  fie  an  ben  ЗВофе^адсп  auf? 
9.  3Baö  tf)tm  bie  ЭДеп[феп,  mnn  fte  auf* 

geftanben  ftnb?    (Они'...**) 

10.  2Baö  tfjun  fte,  пафЬет  fie  gebetet  baben? 

(Они'...) 

11.  3Baö  t^un  fte  ben  gangen  Jag? 

12.  2Batm   legen  fte  fi$  Тф^еп? 

13.  3Baö  тафеп  fte  abenbö?  (Они*...) 

14.  ЗВаз  ti)\m  fie  bie  ganje  5Яаф?  (Они'...) 


2. 

3. 

4. 
5. 
6. 

7. 

8. 


*  Щ1.  bie  Slnmerf ung  ju  работодатель  unter  17 1 . 

**3Bo  bie  entfprcфenbe  Slntroort  beö  Xejteö  A. 

einer  einleitenben  ©rgängung  bebarf,  fte^t  btefc  in  ( ) 

паф  ber  grage;  btc  2tntroort  auf  bie  9.  grage  lautet 

alfo:  Они'  мо'лятся  Бо'гу. 
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15.  SEBann  erholen  ftd^  bie  SKenfdjen? 

16.  2Biet>iel  Strbritdtage  Ijat  bie  ЗВофе? 

17.  SBte  Ijeifeen  bie  2lr6eitötage? 

18.  ffiann  ruljen  alle  oon  ber  2lrbeit  aufö 

19.  2Baö  tljun  bie  üRenfdjen  am  Sonntag? 

(Ови'...) 

20.  38Цт  geljen  fte  am  Sonntag?  (Они'...) 

21.  ffiaö  тафеп  fte  aufierbem  am  Sonntag? 

(Они'...) 

22.  2Bad  tfjun  bie  9Леп{феп,  totnn  fie  am 
Sonntag  niфt  ju  £aufe  bleiben?  (Они' . . .) 


131 .  (Üb.  20)  J.  <5cf ргафС.  [94] 

KB.   Sor  «inübtmg  be4  frier  foCgenben  (Jefprucfre«  muffen 

МеФфгйфе  ber  ooriflen  fiettion  ganj  f  efl  [93 J  eingeprägt  fein. 

V.  ©eforädj. 

который  (fä-to'-RÜ)    тое1фег         l  roieoiel  ift 
часъ        (6afe)  bie  Stunbe  /  bie  Ufjr? 

теперь     (tf-p'e'r)       jefct 
1.  Который  часъ  тепе'рь? 


три  часа  (tRi  б!-^аг) 

2.  Тепегрь  три  часа'. 


brei  Щх 


вашъ  (ша)ф) 

отецъ  (М'а'з) 

3.  Гд^*  вашъ  оте'цъ? 


euer,  ЭДг 
ber  Sater 


мой  (m<3)  mein 

въ  контора       (ffän-to'-R'ä)      im  Gomptoir 
L  Мой  оте'цъ  въ  конто'рЪ. 

здорова            (fbä-Ro'-tou)  (ift)  gefunb 

ваша               (гоа'-{фа)  euere,  5^е 

итъ                (mat1)  bie  -Btutter 

о.  Здоро'ва  лн  ва'ша  мать? 


да 
но 

брать 
боленъ 

6.    Да, 
бо'ленъ. 


(Ьа) 
(по) 
(bRat) 
(bo'-Ün) 


1<* 

aber 

ber  ©ruber 

(ift)  fran! 


здоро'ва,  но  бра'тъ   мой 


старше 
васъ 


(frtarR-fc$&)        älter 
(roajj)  (als)  ©ie 

Онъ  старше  васъ? 


(mä-Lo'-Gjä)       jünger 
(mkV)  (all)  Ц 

8.  Н*тъ,  онъ  иоло'же  меня". 


моложе 
меня 


на 
л*гь 


(па)  auf;  frier-,  um 

(Га!)  За^ге 

9.  IIa  еко'лысо  лить? 


два  года  (broa  go'-bä)       jroei  ^ofyxt 

10.  На  два  го"да. 


его  (jI-roor)  iljn 

зовуть  (fä-n)urt)  (fte)  nennen; 

(fte)  rufen;  frier:  man  nennt;  man  ruft 

11.  Ка'къ  его"  зову'тъ? 

Иваномъ  (I-roar-n*m)  3<>$ann 

12.  Его"  зову'тъ  Ива'ионъ*. 


*  Шф  ben  gormen  beö  ЗДегЬЗ  звать  (froat*) 
„rufen,  nennen"  fte&t  ber  SWame  (ober  bie  93e* 
nennung),  rote  etroaö  Reifet  ober  genannt  roirb,  im 
fünften  gall,  b.  f).  im  Snftrumental. 


132.     (Üb.  23) 


K.  $\\etyribts  Cefen. 
НедЪ'ля. 


[95  u.  96] 


Се'меро  дней  составля'ютъ  неделю.  Пе'рвый  день  не- 
дели—  воскресе'нье.  Э'то  день  праздничный,  остальные  дни 
—  работе  и'ли  бу'дни.  Въ  э'ти  дни  лю'ди  ра'но  у'тромъ 
встаю'тъ,  мо'лятся  Бо'гу  и  принимается  за  свои'  д^ла'.  ЦЪ'лый 
день  они'-  рабо'таютъ,  а  ве'черомъ  ложа'тся  спать  и  отдыха'ютъ 
всю  ночь.  Въ  нед'Ь'лЪ  шерсть  рабо'чихъ  дней:  понед'Ь'льникъ, 
вто'рникъ,  среда',  четве'ргъ,  пя'тница  и  суббо'та.  Въ  воскре- 
сенье всЬ  отдыха'ютъ  отъ  рабо'тъ,  хо'дятъ  въ  церковь,  зани- 
мается чте'темъ,  гуля'ютъ  и  хо'дятъ  въ  горсти. 
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(üb.  24-26)  L.  <5ute  Überfetjung.   [97] 
133.  M.  Sefonbere  Aufgaben.    [98] 

Aufgabe  6.  Vorläufig  einjuüben  [93]  unb 
nähere  (Srflärungen  abjuroarten: 

я  хочу  (ja  фа-cu')       iä)  гоШ 

ты  хочешь  (tüi  фо'-&|ф)   bu  roittft 

онъ  хочетъ  (on  фо'-frt)     er  roill 

она  хочетъ  (ä-na'  фо'-си)  fie  roill 

оно  хочетъ  (ä-n</  фо'-^1*)  её  roill 

мы  хотнмъ  (mtti  фа-ti'm)  roir  roollen 

вы  хотите  (гоШ  e^ä-ti'-t'S)  фг  roolft,  Sie 

они  хотятъ  (ä-ni'  фа-^аЧ)  fie  roollen  [motten 
он*  хотятъ  (ä-n'ä'^u-tV^fie  wollen 

я  стану        (ja  fjta'-nu)    idf)  roerbe   ober  iф 

werbe  beginnen 
ты  станешь  (tu*  fcta'-n^)  bu  roirft  (beginnen) 
онъ  станетъ  (on  fcta'-nU)    er  \ 
она  станетъ  (ä-na'  fcta'-nit  fte  >  roirb         „ 
оно  станетъ  (ä-no'fjtar-nit)  её ' 
мы  станемъ  (mti*  feta'-nimj  mir  roerben     „ 
вы  станете  (roüifjta'-nM'ä)  ifjr  werbet      „ 
Sie  roerben    „ 
онистанутъ  (ä-ni'  fjta'-nüt)  fie  roerben      „ 
OHtcTaHyrb(ä-n,är^tar-nüt)fie  roerben     „ 

134.Sn§artst)cr3cicönifTc  (tyeQiftex). 

1.  33er  Semenbe  mufe  irgenb  etroae  fjaben, 
тоаё  Ujn  jurec^troeift,  fobalb  er  etroae  in  ben 
©riefen  auffuc^en  ober  паф{ф1адеп  roill, 
—  fei  её  госфгепЬ  bee  Stubiume,  fei  её  im 
fpäteren  Sieben. 

2)iefee  3wM>troetfen  mufi  fфneИ  erfolgen, 
benn  Seit  tjt  Selb. 

Фег  Stoff  ber  oorliegenben  ©riefe  jerfättt  in 
jroei  ooneinanber  gu  unte^eibenbe  ©ruppen : 

6  r  ft  e  ©ruppe:  ©ebeutung  ber  ein* 
jelnen  SBörter  unb  фге  21иё{ргафе; 

3  weite  ©ruppe:  2lHee  übrige,  roie 
roir  её  beifpielöroeife  für  ben  erften  ©rief  in 
älbfd^ttttt  103  jufammengeftellt*  fjaben. 

2.  9Bortregifter  =  £angenf$etbte  1о|феп- 
toörterlmdj**.  Die  erfterroäljnte  ©ruppe  be* 
trifft  Ьегопаф  nur  Ьаё  [ргафНфе  ©aumaterial 
unb  feine  ©e^affenfjeit  (b.  f).  von  ben  einzelnen 


*  Sebem  einzelnen  ber  übrigen  ©riefe  ein  {о1феё 
bejonbereö  Stegifter  ju  geben,  шаге  ипрга!ОД.  §at 
man  alle  36  ©riefe  burcfjftubiert  unb  roill  im  fpätern 
geben  timaö  auffuc^en,  fo  fönnte  её  einem  begegnen, 
bajj  man,  um  Ьаё  ©е|*иф1е  ju  finben,  36  ücrföiebene 
Äegifter  паф|е^еп  müfjte. 

**  Фаё  „адфептоо^егЬиф"  beftfct  im  93ergletc§ 
mit  allen  bisher  erf(§ienenen  ruffifäen  2Börterbü(§ern 
тапфе  «Borkige,  bie  roir  in  einem  ber  folgenben 
©riefe   поф    befonbere  ^eroor^eben   roerben.    2)ie 
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3Sörtern:  SBortbebeutung  unb  21иё{ргафе). 
ЗШеё  £ierfjergeljörige  finben  roir  in  unferetn 
Ileinen  ЗВойегЬиф  ofjne  3eito**luft  an  feinem 
аЭДаЬеффеп  $la$e. 

3.  @rammatttaltfdje8  ober  Sadpegifter. 
$ür  atteö  übrige,  für  ben  ©runbrifi  unb  ©au* 
plan,  alfo  für  bie  auf  ben  3ufammen^en9 
ber  SSörter  Ье^идИфеп  Siegeln  (©rammattf 
u.  f.  ro.)  bient  Ьаё  дгаттаМай{фе  ober  Эаф= 
regifter.  3n  biefem  Ijaben  roir  bie  3Jlüf|e  bee 
alpljabe^  georbneten  Stuf ^фпепё  aller  oor- 
fommenben  дгаттаШаи?феп  ©erfjältniffe  für 
ben  Semenben  übernommen;  er  braudjt  nur 
пафдиТф1адеп. 

4.  eigene  Anfertigung  biefer  3tüja(t8*fl> 
jetdjmffe.  2Ser  aue  irgenb  einem  jroingenben 
©runbe  »on  ber  ©efфaffung  unferee  1а{феп* 
гоогхегЬифеё  (SBortregifter)  foroo^l,  ale  аиф 
oon  bem  in  $unft  3  ermähnten  gebrueften 
Зафгед1рег  Slbftanb  nehmen  mufj,  fann  — 
roill  er  auf  bie  ©enufcung  tum  Зп^а^ 
оегзе1фт?[еп  überhaupt  niфt  ъщхфкп  —  рф 
biefelben  аиф  felbft  anfertigen,  atterbinge  nur 
mit  einem  ипепЬИф  großen,  in  feinem  33er* 
^ältniffe  jum  Sftufcen  ftef)enben  Slufroanbe  an 
3eit  unb  ЗЖфе.  3U  biefem  3ro^*e  ro^re 
foroof)l  für  Ьаё  SBortregifter,  ale  аиф  für 
Ьаё  Sad/regifter  je  ein  £eft  oon  60  Sogen 
ЭфшЬрар1ег  anzulegen  unb  baefelbe  паф  bem 
а1р^аЬей?феп  ©er^ältniffe  eineö  гиЩфеп 
SBörterbuc^eö  einguteilen. 

<Шап  beftimmt 

für  a,  x,  ф  je 3  Seiten  =     9 

„6 10      „       =10 

„    в 17       „       =17 

n    г,  и,  м  je 7       „       =21 

„    д  unb  t  je 8      „       =16 

„    e,  i,  ц,  щ,  %  ю,  я,  e  je     1      „       =8 

„    ж  unb  э  je 2      „       =4 

„    з,  к,  н  je 11      „       =33 

//    л 5       „       =5 

„о 19       „       =19 

„    П 42       „       =42 

„    P 14       „        =14 

,,    С 25       „        =25 

n    У 9       „        =     9 

„    ч  unb  ш  je 4      „       =8 

Summa  240 


gragc  roegen  ©efфaffuпg  unfereä  адфепгоог1егЬифеё 
tritt  erft  fpäter,  eixoa  im  fiebenten  3Wonat  bee 
©tubiumö  (fünfzehnter  ©rief),  jroingenb  an  ben 
Scrnenben  ijeran.  Vorläufig  fann  ber  ©elbft* 
ftubierenbe  Ьаё  Ха(фепгоог1егЬиф  поф  entbehren, 
befonbere  roenn  er  getreu  unfern  ©o^riften  bie 
Sßörter  immer  oon  neuem  roicberljolt.  ®r  roirb  fte 
bann  ппгМф  рф  ьи  eigen  тафеп  unb  im  ©ebarfe* 
falle  of)ne  langes  ШфЪЫеп  unb  бифеп  anroenben 
fönnen. 
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91оф  mufi  auf  einen  Übelftanb  tyingeroiefen 
werben,  ber  jebem  fjanbfc^riftlid)  поф  unb  паф 
^ergeftettten  ЗЗег^фтРе  anhaftet.  63  ift 
патиф  beim  beften  SBitten  иптодИф,  ben 
пфНдеп  а(р^аЬеН[феп  unb  [афдета^еп  Sßla$ 
innerhalb  eineö  ЭифраЬепЗ  ober  2lrtifel$ 
beim  (eintragen  von  oomfjerein  $u  treffen,  — 
fo  bafj  |фИе|Нф  atted  ЬигфетапЬег  ftefyt  unb 
eine  рфеге  unb  {фпеИе  SluSfunft  bei  fpäterem 
©ифеп  niфt  eroartet  roerben  barf. 

Süperbem  roirb  oom  jroeiten  Äurfud  ab 
ein  28дг1егЬиф  niфt  ju  entbehren  fein. 

135.    §xamen  311m  1.  38rief. 

£ofnng  ber  Aufgabe  4.  [98] 


9toc$fteljenbe  fragen  ftnb  im  6mne  t>on  5,3  ju 
erlebigen.  SCIfo  juodrberft  пафЬеп!еп,  тодНфр 
au$  bem  ©еЬафхтре  beantworten  —  bann  erft 
паф{е$еп,  ob  bie  aus  bem  Äopfe  gegebene  Antwort 
richtig  war.  3eber  Antwort  iftmünbU4  wn  lauter 
юогШфег  Stuöbrucf  $u  geben.  —  SBei  bem 
bunflen  ©efüljl  „bu  fennft  ja  bte  Slntwort"  beruhige 
man  рф  тфх,  fonbern  man  gebe  ре  гокГНф! 

1.  Sorfenntniffe.  Äönnen  biefe  und  Ьдооп  be* 
freien,  аПе§  Ьигфаипе^теп?  [©.  3,2].    * 

2.  Яеие,  noä  ntijt  gur  Bearbeitung  fommenbe 
©riefe.  2)arf  man  einen  neuen  ©rief  beginnen, 
ef>e  ber  alte  erlebigt  ift?  SBo  bewatjrt  man  поф 
niфt  erlebigte  »riefe  auf?  [©.  3,s].   • 

3.  Stubierftabe.  3Bofottmanftubieren?[8.3,4].v 

4.  Übung  utaät  ben  äReifter.  Äann  berjentge 
fäwimmen  lernen,  ber  niфt  in  baä  SBaffer  geljt? 
Яапп  man  {ргефеп  lernen  oljne  lauteö  Sieben? 
[©.  3,б].   v 

5.  ©tubiengefellf  Softer.  Шп  erlernt  bie  @ргафе 
пiфt  nur,  um  fte  ju  {фтЬеп  unb  au  lefen,  fonbern 
аиф,  um  рф  mit  anbern  ЭДеп}феп  типЬИф  oer* 
ftänbigen  ju  fönnen.  3ft  baber  baö  ©tubium  in 
®  e  f  e  1 1  f  ф  a  f  t  mit  поф  einem  Sernenben  eine  gute,  an 
ba$  ©ргефеп  mit  anbern  gemötynenbe  Vorbereitung 
$ierju?  [©.3f5l  * 

6.  Greift!  SBirb  ein  gu^tfamer,  ber  рф  nie  %u 

! ргефеп  getraut,  weil  er  einen  geiler  тафеп  f  önnte, 
emalä  {ргефеп  lernen?  [©.  3,e].  v 

7.  (£ntweber  —  ober!  SBer  mufi  eä  beffer  oer* 
рфп,  roie  $u  ftubieren  ift,  ber  Sernenbe  ober  —  ? 
3ft  »ertrauen  ba  ein  unbebingteö  ©rforberniö,  wo 
man  рф  einem  erfahrenen  unb  bewährten  güljrer 
anoertraut  fyat?  3)arf  man  рф  oon  biefem  oljne 
@efaf>r  be$  »erirrenö  aHjuwett  entfernen?  [©.  3,7].J 

8.  UnSroenbiglernen.  SBann  (oü  auäwenbig 
gelernt  werben?.  [©.  3,e].   v 

9.  ©ebulb.  3ft  e3  bei  irgenb  einem  Unterriфt 
u.  f.  го.  тодКф,  bem  Anfänger  gleiA  alles  au  er« 
Hären?  [©.  3,9].   ^ 

10.  f&iffen  unb  Äönnen.  Genügt  ba§  те  фа« 
П1|фе  Äönnen  allein,  ober  ift  oielmebr  ein  be=> 
wufrteS  Яоппеп  ефгЬегИф?  [©.  3,io].  c 

11.  Kebenbinge.  ©ie  wollen  ЩЩ  lernen, 
b.  b.  РФ  bad  gerftige  (Eigentum  eines  großen,  fremben 
Solf e$  unb  bamit  gewifferma^en  поф  eine  ©eele 
aneignen.  €>ie  woHen  fomit  ЗДгеп  geiftigen  ©e* 
рф^гге!^  oerboppeln.  Äönnen  ©ie  bei  einem 
|о(феп  35orbaben  поф  vielerlei  ^ebenbinge  treiben  ? 
[6.  4].  v/ 

12.  ЗВсГфег  Saut  wirb  Ьигф  baö  Зе1феп  ш  bar* 
gepeüt?  [40].    frr, 
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13.  3Bie  wirb  ba«  ги|р[фе  о  де{ргофеп?  [39  и.  47]. 

14.  SBann  lautet  и  wie  ü?  [42,i].         -J       >t 

15.  2Ве1фет  beutfфen  Saut  entfprtфt  betonte* 
я  ju  Anfang  einer  ©Übe?  [45].  / 

16.  Söann  Hingt  я  wie  }l?  [49]. 

17.  2Bie  Reiften  я,  ё,  ю,  и,  *  (е)  im  ©едеп* 
fafc  щ  ben  Шо!а1еп  а,  о,  у,  ы,  э?  [44]. 

18.  2öie  Hingt  Ьав  rufpp^e  i?  [41]. 

19.  2öa3  oerfte^en  wir  unter  mouiUierter  Ш& 
fpraaje?  [27]. 

20.  Söann  lauten  *  unb  e  wie  ä?  [43]. 

21.  9Bte  ift  щ  ju  {ргефеп?  [29,з]. 

22.  SBad  muffen  wir  oor  allen  fingen  bei  einem 
«o!al  unte^eiben?  [59]. 

23.  30е1феп  Saut  fteüt  e  bar?  [14]. 

24.  Söie  Hingt  ber  ги{р|фе  3)tpb^ongyft?[56]. 

25.  9Baö  pnb  ъ  unb  ь  für  »ифраЬеп?  [3]. 

26.  2öaS  bebeutet  ber  Sogen  П?  [53,з]. 

27.  SBann  lauten Ъ  unb  e  wie  gef$loffeneä  e?  [43]. 

28.  SBann  Hingt  д  wie  t?  [32]. 

29.  SBerben  mouilliertet  д  unb  mouiUiertee  t  am 
(5nbe  eine*  SBorteö  оег}ф4еЬеп  gefproфen?  [27,  А]. 

30.  SBann  Hingt  б  wie  p?  [32]. 

31.  ЗВе1фе  Äonfonanten  pnb  im  ЭТи(Р[феп 
ftimmloö  (ober  bart)?  [24,з]. 

32.  SBann  muffen  wir  Äonfonanten  mouiDiert 
(ргефеп?  [28,i]. 

33.  SBie  lauten  bie  2)ipbtl>onge  oft  [55],  *й  unb 
ей?  [54]. 

34.  SBerben  bie  ги{р{феп  Äonfonanten  nur  im 
Sludlaut  »erhärtet?  [32,i]. 

35.  ЗВе1фе  rufpfa)en  Äonfonanten  verlieren  am 
©ф1иРе  eineö  SBorteö  oor  ь  ibren  (Stimmton?  [32,2]. 

36.  ЗВе1фе  ®rünbe  beftimmen  uns,  mit  Ьг* 
fonberem  ЖафЬгисхе  bie  forgfältigfte  Шеафгипд 
unferer  ЗДиЗТргафе^феп  oon  jebem  Фе1Ц(фсп  ju 
f orbern?  [24,7,8;  66]. 

37.  SBaS  für  ein  г  Ье^егфпеп  wir  mit  r?  [10]. 

38.  SrCttcr  $rucf.  SBie  baben  ©ie  ju  [ргефеп, 
wenn  ©ie  in  ber  91иа{ргафеЬе$е1фпипд  einen  Äon*» 
fonanten  fett  gebrueft  finben?  [30]. 

39.  e^ftematiffbe  labeDe.  SBir  erlaffen  ЗЬпеп 
fpecieUe  gragen  über  bie  Tabelle  71.  Ы  oerfte^t  рф 
oon  felbft,  bafi  ©ie,  in  ©rfenntniö  ber  ШфНд!еи 
btefer  2:abeUe  für  ben  ganjen  Verlauf  beä  ©tubiumö, 
рф  ben  3"baI*  berfelben  oollftänbig  ju  eigen  gem^t 
fyaben.  SBenn  wir  im  weitern  Verlauf  be§  Unter» 
пфгё  immer  wieber  bie  erneute  Фurфpфt  biefer 
2:abeUe  f orbern,  fo  bitten  wir  ben  Sernenben  ein 
für  allemal,  biefer  gorberung  im  cigenften  Sntereffe 
пафзиготтеп. 

40.  SBie  fpric^t  man  въ  auö?  [85]. 

41.  2Ве1фсо  r  bcäeiфncn  wir  mit  lateimpbem  r? 
[28,  B]. 

42.  Q.  SP  З^пеп  biefer  Saut  {фоп  im  ЪеиЩт 
begegnet?  Äennen  ©ie  ein  ober  bad  anbere  iljn 
ent^altenbe  grembwort?  [17]. 

43.  ЗВе1фе  ^auU  werben  ЗЧФ1аи*е  genannt? 
[47#»1. 

44.  3P  nnfer  31ид[ргафе?9Рет  wirfliф  fo  fфwierig 
unb  fomplijiert,  wie  тапфе  beim  erften  Slnblicf 
beöfclben  glauben  mögen?  [65,i].  ^ntfpric^t  eö 
anbererfeitö  З^ст  Sntereffc,  oon  oornljerein  bie 
größte  2lufmerffamfeit  anguwenben  unb  д!егф  bad 
^Itc^tige  unter  SJermeibung  beö  Ungenauen,  b.  b- 
§аЦфсп  ju  erlernen?  [102,e]. 

45.  §at  ber  Sernenbe  @runb,  рф  oor  ben 
дгаттаМаЩфеп  grembwörtern  511  füra)ten?  [80]. 

46.  ЗВе1фе  Äonfonanten  pnb  imЗ(iu^pfфen  ftimm* 
baft  (ober  те1ф)?  [24,з]. 


47.  SBann  wirb  eine  ©übe  offen  genannt?  [36]. 
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48. 3ft  ba$  ©tubium  nur  ЗЗефтЬе${афе?  [102,7]. 

49.  ЗВе1феп  2aui  ftcUt  %  bar?  [33]. 

50.  Regeln  junä*ft  ju  berfteljen.     ©ö  giebt 

Sernenbe,  bie  jebe  SRegel,  bie  fte  ein  paarmal  ge* 
lefen  Ijaben,  roie  am  ©фпигфеп  auSroenbig 
fennen.  2)iefe  Gtottedgabe  fefcen  mir  bei  "unfern 
©a)ülern  nic^t  oorauä.  3Bir  muten  ilmen  beifpield* 
roeife  nic^t  au,  und  alle  angeführten  öeifpiele  f>er* 
aufagen,  in  benen  unbetontes  а  roie  ü  lautet. 
2)arauf  fommt  e$  Ijier  unb  bei  allen  Siegeln  gar 
nia)t  an.  ЗВе1феп  3roec*  ma9  e^  nun  ^aben,  bafj 
roir  trofcbem  jebe  fpraa)li$e  ©rfc^einung  au  erflären 
fua)en  unb  toiefe  ©rflärung  а"  einer  für  fpätere 
gleite  gäDe  gültigen  Siegel  geftalten?  [82]. 

51. 3öarum  perarbeiten  roir  ben  $ejt  ber  Seftionen 
in  gragen  unb  Slntroorten?  [90]. 

52.  ЗВе1феп  2aut  ftellt  unbetontes  я  bar,  roenn 
e8  hinter  einem  Äonfonanten  ftefct?  [49,i]. 

53.  ЗВоЬигф  unter}*a)eiben  рф  i  unb  и?  [41,2]. 

54.  Äennt  ber  Siuffe  baö  Ьеи^фе  gefc^(offene  ü, 
roie  roir  eS  in  SRübe  (jören?  [40;  42]. 

55.  $ie  9iebeteUe.  3)ie  meiften  unjerer  ©фШег 
wußten  |фоп  oon  tyrem  trüberen  ©фи1шиетфе 
$er,  roa$  ein  ©ubfiantio,  ein  Pronomen  u.  f.  ro.  ift. 
2)aö  brausten  roir  iOnen  alfo  in  biefen  ©riefen 
е^депШф  ni$t  mein-  ju  erflären.  ЗВепп  roir  trofc* 
bem  biefe  ©rflärungen  ausfütyr^  geben,  fo  gefc^te^t 
bieS  in  bem  (Streben,  oon  conti)  er  ein  alle  unfere 
©фШег  auf  einen  дМфагпдеп  ©tanb  im  fünfte  ber 
а,гаттаи(аи)феп  Jßorbilbung  $u  bringen.  SBie  bei 
jebem  gemeinfamen  Unterrichte,  mufi  аиф  f)ier  ber 
öorgerüdtere  auf  ben  ©фгоафст  einige  ÜWücfft$t 
nehmen. 

(So  giebt  roeber  ein  £е1)гЬиф,  поф  einen  ЗДгег, 
ber  genau  ba  anfangen  fönnte,  reo  bie  Äenntniffe 
be$  ju  Unterridjtenben  aufboren.  3Bieberf)o  hingen 
mufi  рф  alfo  jeber  gefallen  laffen,  —  unb  meiften* 
teils  finb  fie  für  niemanb  gana  unnüfc. 

56.  ЗВаё  oerfteljen  roir  unter  einer  getroffenen 
Silbe?  [36]. 

57.  §at  bie  ruffif^e  ©ргафе  einen  Slrtifel?  [79]. 

58.  SBieoiel  ЗЙошШегипдЗае^феп  fennt  unfere 
81ифгафеЬеае1фпипд  ?  [28]. 

59.  3Bie  {ргефеп  roir  ba3  ruffiföe  ч  atö?  [29J. 

60.  ЗВапи  fpric^t  ber  Siuffe  unbetonte^  a  roie 
furseö  ü  quo?  [47,2]. 

61.  SBteoiel  ©иф^аЬеп  enthält  bad  ruffifc^e 
Sllpbabet?  [62]. 

62.  ЗВапп  bat  baö  2Ы{ргафеае{феп  ъ  bie  ©igen* 
{фа^  eineö  ©ilbenteilerö?  [831. 

63.  ©ebilbe  ber  ©ргафе.  ЗВе1фео  ift  ba§  ein* 
fatytt  ©ebilbe  ber  ©ргафе?  [77,з]. 

64.  ЗВапп  {ргефеп  roir  Ъ  mib  е  roie  t  aus?  [50]. 

65.  ЗВапп  erhalten  bie  2ttouillterungdoofale  einen 
^35ог{ф1ад?  [45]. 


66.  2Ве1феп  ©ифраЬеп  Ьеае*фпеп  roir  als  $alb* 
ootol?  [51]. 

67.  „Übungen"  —  „«ufgoben".  2Ве1феп 
Unterfфieb  тафеп  roir  зпп^феп  beiben?  [98]. 

68.  Фег  ©a|.  kennen  @ie  bie  beiben  Seile 
eineö  ©a$e$.  [77,4]. 

69.  ©elbfWorrettur.  3f*  bie  Äorreftur  Ьигф 
ben  Seljrer  ber  ©elbftforreftur  unbebingt  porjujie^en, 
ober  neigt,  bei  genauer  ЗЗеггафгипд,  bie  ЗВаде  Щ 
§u  (fünften  ber  паф  unferer  Anleitung  erfolgen  ben 
©elbftforrettur?  [102,2]. 

70.  ЗВе1феп  Згоес!  f>at  ber  ЩЬ^фпШ  SBort* 
bilbung?  [881 

71.  Sa9  «uSttenbiglemtn.  7)a  Sie  mit  Щг 
unjerer  Anleitung  3^  eigener  2e^rer  finb,  fo  ^aben 
8ie  рф  bereite  über  ben  &med  unb  bad  3*c^  jeber 
oorjune^menben  Übung  oollftänbige  Älar^eit  oer* 
fc^afft.  @ie  roerben  beS^alb  gegen  рф  ftreng  fein 
—  Darum  aber  аиф  gan$  anbere  Erfolge  er* 
fielen,  alö  fola)e  fiernenbe,  bie  o^ne  eine  berartige 
flare  6r!enntniö  bed  3roe^cö  ic°cr  Übung  arbeiten. 
Son  biefem  (Зе^фгёрипКе  au*  beantworten  ©ie 
nun  bie  grage:  „SB а r um  unb  roie  lernt  man 
auoroenbig?"  [93]. 

72.  Шапд,  Фоиег,  Starte.  3Baö  roiffen  Sie 
über  Älang,  2)auer  unb  ©tärfe  ber  Sofallaute? 
ЗВоЬигф  fteUen  roir  jebe  biefer  @igen|^aften  bed 
Sofallauted  bar?  [59]. 

73.  SerantwortltAfett  bed  ©eibWe^rer«.  Sie 
ftnb  3^r  eigener  Se^rer,  unb  jroar  ein  gana  guter, 
ber  genau  roeifj,  roaö  er  гоШ.  ©ie  roerben  alfo 
balb  ^>erau$fmben,  гое1фег  fcrt  oon  ©фи1егп  ber 
З^пде  angehört.  3Bie  ©ie  i^n  nun  feiner  ©igen* 
art  паф  ju  beljanbeln,  roie  8ie  i^n  $u  „nehmen" 
tjaben,  roo  ©ie  i^m  etmaö  erleiфtern  fönnen,  roo 
Sie  bagegen  bie  Übungen  oerboppeln  muffen,  — 
bieo  alleö  roerben  ©ie  ebenfalls  balb  pnben.  ЗВепп 
©ie^,  а1оЗЬгетвфи1ег,и^ег93егиф1фНдипд 
feiner,  b.  f).  З^гег  ftarfen  unb  {фгоафеи  8eiten 
nun  аиф  einige  21Ьпжфипдеп  oon  unferen  S3or* 
fa)riften  erlauben  mögen,  fo  oergeffen  ©ie  babei 
тф,  bafy  ©ie  bamit  аиф  eine  nia)t  Heine  SB  er* 
antroortung  übernehmen.  Зп  гое1фет  ©inne 
baben  roir  biefen  ^Junft  (aufeer  in  ber  Einleitung, 
©.  3,7)  in  ber  jroeiten  Seftion  Ье}ргофеп?  [99]. 

6ф(и6Ьетег!ип0  gum  6gamett. 

3Bir  Щеп,  um  ben  1.  S3rief  niфt  gana  a«  roieber* 
^olen,  nur  bad  ^Bic^tigfte  au§  i^m  beroorge^oben. 
Фатй  foll  паШгПф  uic^t  gefagt  fein,  ba§  bie  beim 
(Sramen  übergangenen  fünfte  unroia)tig  ftnb.  gür 
ben  ganaen  ferneren  Verlauf  beö  ©tubiumd  fe^en  roir 
trielmeljr  bie  gettauefte  Äenntni«  аПеЗ  beffen,  road 
iml.S3rieffte§t,alöeinenotroenbige3Jorbebingung 
bed  ©rfolged  ooraud. 


Фпк!  unb  ©erlafl  ber  2angcnf c^eibtf феп  ©erlagöbuct;^ .  unb  «u^bvueferei  (^rof .  ® .  i'angenfc^eibt).   ©erlin-S^Bneberg,  ©a^nflr.^o/зо. 
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ALLE  HECHTE  VORBEHALTE* 


3.  $rief     Russisch    136-163 


Грамматическое  содержагн!е:  ©rfte  $eflmation  ber  $auptroörter  [139].  —  Sntranfitioe  unb  tranfttioc 
Serben  [1401.  —  Фад  Objett  [141].  —  Äonjitgation  [142].  —  Mouillierte  ©nbumjen  ber  erften 
2>eflmation  [152].  —  3roölf  örunbregeln  [153].  —  3)ie  Äonjugationen  [154].  —  2)ie  ^Jrä* 
pofttion  [155]. 


5.  Seftum. 


136.    (Üb.  1-4) 


A.  (Eejt. 
1  Добрая  дочь.] 

bo'6-Rft-jä       bo"c. 
Sie  gute     £od)ter. 

9  Батя]  всегда  8  помогаетъ    своей    мал*.] 

fa'-t'ä     fftf-§ba"  pa-mä-ga'-jit   jjroa-jei'  ma'-m'ä. 

Ratten    immer  fjilft  ifjrer      SJtama. 


Der  ffiiüe  ift  bei  äBerte*  <3e«le. 
(^iftoriu«.) 

[72  u.  Arbeitsplan] 


4  Каждый  день]     Ä  она 

fa"-Gjbü     b'en  ä-nar 

3eben       £aa;  fie 


собираетъ  на    столъ        посуду:]    в  чашки,   ложки,    тарелки,   стаканы, 

fca-bl-Ra'-jit     nä        fctoL  pä-fju'-bu:  са'|"ф-П,     ьо^ф-Н,     hWä'L-fi,    fjtä-fa'-nü, 

fammelt       auf  ben  2^ф    ba3  @efd)irr:        Jaffen,       Söffel,         fetter,         ©fäfer, 

миску,]       а    H  поел*         обт>да]       в  моетъ      все]     и    В  вытираетъ] 

mi'fi-fu,  а         ро^-Гй  а-Ь'а'-Ьа  mo'-jit         ffe'o       i  roMl-Ra'-jit 

Suppenterrine,  unb         паф     bem  (9Diittag,=)Gffen  хоаЩ  (fie)  alles   unb  reibt  ab 


lO  чистымъ   полотенцемъ.] 

ci'-fetum        pa-Lä-t'ä'n-jttm. 
(mit)  reinem        фапМиф. 

METH.  TOÜ8S.-L.,  BÜSS.  Oriq.-U.-B. 


11  Потомъ  она  осторожно  ставнтъ 

pä-to'm  a-na'  a-jjt&-RorGj-nä  fjta'-roit 

Sann  fie           oorftc^tig  ftettt 
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(»rief  3 


136-139 


SeutfAe  ffiortfüßung  it.) 


все 

tito 
otteS 


это 

btefe« 


въ 


tn 


шкапъ.] 

ffcfcfap. 
ben    бфгап!. 


1*   По 

Sin 


субботаиъ] 

fjü-bo'-tan 
ben    ©onnabenben 


18 


она 

&-nar 
fte 


чистить 

ei'-fctU 
*>u*t 


кухонную    посуду:] 

fur-^*n-nu-jü    pä-fcu'-bü : 
baö  Аифеп*      ©efdjirr: 


14  кастрюли, 

fä-fctR'u'-H, 
bie  Äafferotten, 


горшки,     чугуны,       сковородки.] 

даМф«',     бй-gü-ntii',        jtfa-n>&-Rort-fl. 
Jöpfe,     ©ufceifengefäjje,    93^{аппфеп. 


Ift  Кухонная    посуда] 

fu^-^an-na-jä     pä-jju'-bä 

$)aS  Йифеп*     @е{ф{гг 


сделана    1в  изъ  мЪди,    чугуна   или   глины.] 

fblär-L»-nä  If     mV-bl,   cu-gu-nar    ir-H     glir-nu. 

ift  детаф!  au$   Äupfer,  ©ufietfen    ober      I^on. 


IV  Столовая    посуда]    сдЪлана 

^tä-LO^-roa-jä    pä-feu'-bä      fb'ä'-La-nä 

2)aä  £afek     ©е|фггг      ift  gcmaфt 


18  изъ  фарфора  или  изъ  стекла.] 

ifc      f&R-fo'-Rä    i'-И       i      |jtI-fLar. 
auö     ^РогзсКап    ober    au3      ©laö. 


137.    (Üb.  5) 


[73  u.  9lr6eiteplan] 


B.  Deutfcfye  IDortfügung. 
2>te  gute  Xodjter. 

АсШ)феп  ^ilft  immer  ifjrer  Зйата.  %cben  lag  ftettt  fte  [fie  fammelt]  baä  @е{фггг 
auf  ben  %\fä  (als):  Waffen,  Söffet,  Xetter,  ©läfer  (unb)  Suppenterrine,  unb  паф  bem 
ßffen  n)äfфt  (fte)  atteS  unb  troefnet  [reibt  ab]  (eö)  (mit)  einem  reinen  фапМиф.  2)ann 
ftettt  fie  atteö  ba§  t>orfi$tig  [bann  fte  оог^фНд  ftettt  atteä'biefcä]  in  ben  ©фгап!.  ©onn= 
abenbs  [an  ben  Sonnabenben]  pufct  fie  baä  Аифепде{фтг  (afö):  bie  Äafferotten,  Xöpfö 
@ufeeifengefäf*e  (unb)  bie  33га1р{аппфеп.  Я5а$  Äüdjengefdjirr  ift  aus  Äupfer,  ©ufeeifen  ober 
ЗДоп  детаф!.     Фаз  Üafelgerät  [ba$  £if$gef$irr]  ift  aus  ^Sor^ettan  ober  atö  ©lag  детаф1. 


(üb.  6-9)  Ctöegenfeit.Überfetjung.  [75] 

138.(Üb.l0-13;21u.22)D.Cöfungen.[106] 

3u  117;  III.  ©efprä*.  —  1.  ©uten  Sag, 
WfolauS  SHesanbroroitfcfc!  —  2.  ©uten  Sag,  <5lifa= 
beti)  ^etrorona!  —  3.  2Bie  ift  3$r  SBefmben  (ober: 
«Bie  beftnben  6ie  fia))?  —  4.  ©ott  fei  $anf  [ЗДт 
(fei)  ©ott],  fe^r  gut.  —  5.  Söte  befinbet  рф  3{>re 
(3frau)  2Kuttcr?  —  6.  (ЗФ)  banfe  [3l)nen],  (cö  ge^t) 
u)r  oiel  beffer.— 7.  ©rüfeen©ie  3*>ren  (феггп)  93ruber 
oon  mir!  —  8.  (ЗФ)  banfe  З^псп. 

3u  117;  IV.  ©cforädj.  —  1.  ЯВо  waren  ©ie 
benn  (ober:  2Bo  Ijaben  (Sie  benn  geftetft)  [шо 
3*)r  baö  gefteeft  l)abt]?  @ie  roaren  lange  nia)t 
bei  un3  (ober:  (Sie  Ijaben  ftdj  fa)on  lange  bei  uns 
nia)t  bilden  laffen).  —  2.  ЗФ  war  im  2luölanbe 
[fjinter  ber  ©renje].  —  3.  2lber  roo  benn?  — 
4.  2In  oerfdnebenen  Orten:  ia)  roar  in  Шпфеп, 
ФгеоЬсп,  Breslau  unb  Berlin.  —  5.  ЗВапп  finb 
(Sie  паф  2Яоё!аи  jurüdgcfe&rt?  —  6.  ЗФ  bin  oor= 
geftern  surürfgefommen  [fam  angefahren],  gnäbige 
§rau.  —  7.  Sergeffen  Sie  unö  nidbt  (ober:  Waffen 
6ie  ^ф  bei  unä  fef)en) !  fieben  6ic  roof)t  (ober:  2lbieu) ! 

3u  131;  V.  ©efprädj.  —  1.  Sßieoiel  ift  bie 
U^r  [ше1фе  6tunbe  ift  je^t]?  —  2.  <@ö  ift)  je^t 
brei  (Щх).  —  3.  2öo  ift  g^r  Stater?  —  4.  TOein 
SBater  ift  im  6omptoir.  —  5.  3ft  3()rc  Butter 
gefunb?  —  6.  3Q/  (f^)  if*  gefunb,  aber  mein 
»ruber  ift  franf.  —  7.  3ft  er  älter  (als)  @ie?  — 
8.  ^ein,  er  ift  jünger  (alö)  ity.  —  9.  Um  roieoiel 
За^гс?  —  10.  Um  jroci  Зо^ге.  —  11.  $öte  nennt 
(man)  tyn? —  12.  @r  Reifet  [man  nennt  фп]  Зо^апп. 


(üb.  14)       E.  (Brammatif.  [76] 

139.    §rfle  Jcftlinatton  bet 
Hauptwörter. 

1.  3«  110  ift gefagt roorben,  ba^  jurerften 
2)eJ(ination  alle  £auptroörter  gehören,  bfe  bei 
ber  ШЬинд  bcö  ©enitto  ©ingulariö  ü)re 
9lominattoenbung  in  a  ober  а  oerroanbeltu  Unb 
jroar  finb  eä  ^aupttoörjer,  bie  im  JRpminatio 
ber  Gin^eit  au7  ъ,  Й,  ь  unb  auf  о  ober  e 
auslauten. 

2.  2Bir  roiffen  bereite,  bajj  oor  ъ  unb  о 
feine  mouillierten  Äonfonanten  fte^en,  unb 
bczfyaib  Ьезе(фпеп  roir  als  n\i)t  mouiHierte 
Snbungcn  alle,  bie  im  9lominatio  ber  ©in^eit 
auf  ъ  ober  о  auelauten,  dagegen  finben 
roir  oor  ь  unb  e  ftet3*  mouillierte  Äon« 
fonanten,  roeö^alb  roir  {о1фе  (Snbungen 
mouillierte  nennen. 

3.  ^ie  9lominatioenbung  beS  ©ingularS 
ber  Subftantioe  auf  й  fte^t  nur  hinter  einem 
3Sofal,  mit  bem  й  einen  I>ipf)t^ong  bitbet. 
3n  allen  anbern  ÄafuS  aber  gefjt  й  in  ben  ent« 
УргефепЬеп  3Wouillierung$oofaI  über. 


*  Шх  тф*  паф  ж   ш  unb  ц  [27,2]. 
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»tief  3) 


4.  28tr  unte^etben  Ьетпаф  für  bie  crftc 
(unb  roie  roir  fpäter  fefyen  werben  —  аиф 
für  bie  $roeite)  2)eflination  ber  Subftantioe 
je  паф  bem  Äonfonanten  oor  ber  -Kominatto* 
enbung  Singulartä 

I.  тф!  mouillierte  ©nbungen  unb 
П.  mouillierte  (Snbungen. 

5.  3n  biefer  Seftion  Ье{ргефеп  roir  nur 
bie  Subftantioe ,  beren  9iominatioenbung 
Singulare  auf  ъ  (roie  j.  93.  дубъ)  unb  auf  о 
(roie  3.  93.  нача'ло)  auslautet,  alfo  bie  n\d)t 
mouillierten  6nbungen. 

$ie  9tommatu>enbung  ъ  ober  0 

gef)t  im  ©enitio  ©ingufartö*  über  in  а** 

„     „  T>atio  ©ingulariö       „  „  у 

„     „  Snfhmmeiital  Singul.  „  „  омъ 

„     „  ^räpofttio  Singularis  „  „  * 

„     „  9tominatu>  ^luralis    „  „  ы  ober  а 

„     „  ©enitio  ^luraliö         „  „  овъ*** 

„     „  $atio  ^(uralte  „  „  амъ 

„     „  ^nftrumental  Sßhtralte  „  „  ами 

„     „  ^Jräpofttio  *piuraliä     „  „  ахъ 

2)er  Slccufatto  foroof)!  in  ber  ßinfjeit  als 
аиф  in  ber  ШгЩг\\  ift  gleich  bem  sJtominatio 
ober  bem  ©enitio  ber  betreffenben  3afylform. 
(9täf)ereä  iu  ©runbregel  X.) 

6.  9tw$t  alle  SBörter  auf  ъ  unb  0  nehmen 
biefe  ßnbungen  an,  benn  eö  ftnb  in  ber 
ruffiföen  бргафе  oor  allem  befttmmte  0runb= 
gefe£e  %w  beaфten,  bie  roir  in  jroölf  ©runb 
regeln  jufammenf  äffen  unb  in  ber  паф^еп 
Settion  folgen  laffen.  Die  SBörter  auf  ъ  unb 
О  nehmen  alfo  biefe  (Snbüngen  jebeS  Wal  nur 
in  bem  galle  an,  roenn  eä  feiner  ©runbregel 
wiberfpric^t  (ogl.  21Ь{фтИ  153). 


2.  Iranfttioe  Serbett. 

Ка'тя  ста'витъ  таре'лки  (въ  шкапъ). 

Она'  чи'ститъ  посу'ду. 
Sagen  roir  blofi  Ка'тя  ста'витъ  ober  она' 
чи'ститъ,  fo  ftnb  biefe  <Sä$e  unooüftänbig, 
benn  roir  oermiffen  bie  äluöfunft,  roaö 
Äät^en  (in  ben  ®фгап!)  ftellt,  roaS  fte 
pufct.  ©о1фе  Serben,  bie,  um  einen  @e* 
banfen  oollftönbig  auSjubrücfen,  поф  eineö 
ergänjenben  ffiorteö  ober  3ufafce*  bebürfen, 
tjei^en  tra'nfitioe  Serbett  ober  Iranfiti'oa. 


141. 


3>as  фЦеМ. 


140.  Snfrattpfiue  unb  trcmftfbe 
]$erßen. 

1.  StttrattfUttie  Serben. 

СнЪгъ  выпада'етъ. 
Лю'ди  встаю'тъ. 

3n  biefen  beiben  Säfcen  genügt  её,  Ъа$ 
bie  »erben  выпада'етъ,  встаю'тъ  jum  Subjeft  I  ^erfonalpronomenS  bienen,  unb  ^roar 
gefegt  roerben,  um  einen  oollftänbigen 
©ebanfen  auöjubrücfen.  derartige  Serben, 
bie,  ofjne  roeitem  3ufafc  auf  baö  Subjeft 
belogen,  in  ^ф  einen  ooüftänbig  abge= 
(фЗДепеп  ©ebanfen  roiebergeben,  fjeifcen  t'n« 
tranfttitie  Serben  ober  3ntranftti't>a. 


dasjenige  ©ort,  гоеГфей  jur  ßrgänjung 
eines  tranfitioen  SerbS  bient,  ^etfct  fein 
Cbje'ft. 

35ie  Subftantioe  таре'лки  unb  посу'ду  ftnb 
Dbjefte  ber  Serben  ста'витъ  unb  чи'ститъ. 

Ш  Dbjefte  ber  tranfttioen  Serben  treten 
forootyl  ©ubftantroe  als  Pronomen  auf. 

142.  «^toniugaUott. 

1.  $te  3ufanmftnftellung  ber  formen  eines 
SerbS  паф  lempuS  [124],  3ajjl  [107]  unb 
<ßerfon[l22] ^ei^t bie Лоп jugatio'n  be$ Serbö. 

2.  2llö  Subjefte  biefer  Äonjugationäformen 
roerben  bie  5Perfonalpronomcu  деЬгаиф^  Фао 
Pronomen  für  bie  er  fte  ^erfon  ber  6in^eit 
ift,  roie  roir  fфon  rotffen  [123] 

я  (ja)  td>, 
für  bie  jrocite  ^ßerfon  ber  (Siu^eit 

ты  (tüi)  bu; 
in  ber  britten  ^Jerfon  foroofjl  ber  ©in^eit 
alö  аиф  ber  9)tef)rl)eit  unterfфeibet  man  ^3er* 
fönen  unb  2)inge  unb  unter  ben  ^erfonen 
roieber  таппПфс  unb  гоеШИфе,  unb  bei  ben 
tarnen  für  bie  ЗМпде,  b.  i).  bei  ben  §aupt* 
roörtern,  aфtet  ber  5Ruffe  barauf,  06  biefe  mann* 
Ифсп,  гос{6Пфеп  ober  ?афИфеп  @е{ф1ефгё 
ftnb.  Фа^ег  fommen  für  bie  britte  ^jjerfon 
ber  Einheit  bret  ©efd^tec^ter  in  Setraфt,  ju 
beren    ЗЗезспфпипд    befonbere    formen    bed 


männlicf) 


toeiblia) 


онъ  (on)  er 


она  (ä-nar)  fie 


fäa)(ia) 


оно  (ä-nor)  eö 


3. 


2)ie  er  fte  ^Jerfon  beö  Plurals  ift 
мы  (тш)  toir, 


*  5£>iefe  »еаегфпипдеп  werben  in  ber  goige  meift !  bte  Зшс^с  ^rfon 
abgefürjt:  ff@en.  ©ing.,  ®en.  Щит."  и.  f.  го.  I  вы  (гоШ)  i^r  (8te). 

**  ÖebäAtni^ftüfee:  2)оди  !ommt,  eö  liegt  oft       *.  f  а  f  . .       m  .  w       * 

бфЮтт  am  ШМ.  !      ®tcfeö  le^tere  ^ro,tömen  BU  mxb  аиФ  »»* 

***  Sgl.  ©runbregel  VI.  |  2lnrebe  einer  ^erfon  деЬгаиф^  roie  roir  im 
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SfaSfprodje  к.) 


3)eutfd)en  аиф  eine  ^erfon  mit  ,,©ie"  am 
reben.  ФаЗ  Pronomen  ber  britten  ^Serfon 
ber  üKe^r^eit  ift 


roenn  oon  männlichen 
^Jerfonen  ober  (Segen* 
ftönben  männlichen  unb 
[афНфеп  ©е{ф1ефгё  bie 
3tebe  ift 


ОНИ  (ä-nir)  fte 


тоепп  oon  ^erfonen  ober 
©egenftänben  гоегЬИфеп 
@efc$lec$t3  bie  Siebe  ift' 


OH*  (ä-n'ä')  fte 


[82] 


143.  (üb.  15)  F.  2luefprad?e. 

тареглки. 

1.  2Bte  wir  fdjon  erroäfjnt  Ijaben  [44*],  rotrb 
baö  betonte  e  in  triefen  fällen  roie  ber  be= 
tonte  SKouittierungsoofal  ё  де{ргофеп,  häufiger 
aber,  roie  3.  33.  in  biefem  §aüe,  Hingt  её  roie 
ä  ober  e  [43]. 

2.  2tu|erbem  ift  fjier  поф  ju  bemerfen,  bafc 
betontes  e  oor  л,  bem  ein  mouilliertet  к  folgt, 
аЬпжфепЬ  roie  ä  unb  тф1  roie  e  lautet, 
j.  ЯЗ.  6*лки  (b'ä'L-H)  ЬеЗ  Шфогпо. 

слезы  (fercZ-fü)  bie  Streuten 

жены  (Gjo'-пй)         bie  grauen 

чертъ  (6oRt)  ber  Teufel 

aber: 
Ffepa  (ro^-Rä)         ber  ©ГаиЬе 

купецъ        (fü-p'ä'j)         ber  Kaufmann 
крестникъ    (fR'e'fj-nif)      ber  Täufling 

144.  нолоте'нцемъ. 

1.  Unbetonte^  e  lautet  roie  i,  unb  ba  baö 
i  паф  ц  roie  ü  Hingt,  fo  lautet  bie  ßnbftlbe 

-цемъ  roie  -j«m  unb  ntcr)t  -31m. 

2.  93eim  (fфnelIen)  <£ргефеп  [95,2]  Hingt 
аиф  ber  SSofat  in  ber  offenen  (Snbfilbe  roie 
in  jeber  anbern  unbetonten  Silbe,  fo  baft 
roir  аиф  ЬаЗ  unbetonte  a  in  ber  offenen 
ßnbftlbe  паф  ц  roie  ü  аифгефеп  fjören. 
яйца  дороги  (jä^ü  bor-Ra-g!)  bie  Eier  finb 

teuer 

эти  полотенца  прекрасны  (e'-t*  pa-Lä-t^'n^ 

pRl-fRa'fe-nü)  biefe  фапЬШфег  ftnb  fфön 


столоваться  (fcta-Lä-roa'-jä)  in  Äoft  fein 
столяръ      (^tä-ra^R)  ber  3:1|фГег 

столяриха  (fjta-H-Rir-4ä)     bie  £ifd)ler$frau 
\J,  столярничать  (fctä-Pa'R-nt-frt1)  2ЭД1ег  fein  У 

II.  ЗФттеп!ФПв*п* 

столоверчеше      (fjtö-La-rolR-ce'-ni-jä*)    ba3 

iifdjrücfen 

стологадаше        (fetö-La-gä-ba'-nt-jä*)      ba$ 

lifärücfen 

столоначальникъ  (fctö-iA-nä-Sa^l-ntf*)  ber 
Surcauoorfteljer  (bei  öeljörben) 


у 


145.  (üb.  16)  G.  IDortbilbung.        [88] 

3Som  Stammroorte  столъ  (fctoL)  „ber  З^ф" 
bilbet  ber  Stoffe: 

I.  Ableitungen. 

столовый     (fetä-Lo'-roü)       2ЭД*,  lafel* 
столовая     (jjtä-Lo'-roa-jä)    baä  Speifejimmer 
столикъ      (fcto'-lif)  Ъа%  2ЭДфеп 

столица      (fttä-li'-flä)  bie  SHefibenj,    bie 

^auptftabt 
столичный  (fstä-li'c-nü)        SReftben^ 
столовать    (^ta-Lä-roart})     tafeln,  fpeifen 


146.  (üb.  П-19)  H.  Konoerfatton.  [9oj 

1.  2Baä  ift  Äät^en? 

2.  2Ber  ift  eine  gute  йофгег? 

3.  2öem  l)ttft  £Ш)феп?  (Она' всегда'...) 

4.  SBann  ftettt  fie  ba*  ©cfct;trr  <tuf  Ьеп  £ifc|? 

5.  2BaS  tjjut  Яа^феп  jeben  Jag? 

6.  2Йе(феё  ©е{ф1гг  fteDt  fie  auf  ben  ЗЭД? 

7.  SBann  roäfdjt  fie  alles  ab? 

8.  2öaS  таф1  fie  паф  bem  @ffen?  (Она'...) 

9 .  2Baö  tlntt  fte  mit  einem  фапЬгиф  ?  (Она' . . .) 

10.  SBomtt  troefnet  fte  baS  ©е{ф1гг  a№ 

11.  2Ba3  maфt  fte  bann? 

12.  SSann  pu$t  fie  baS  Яифепде{фггг? 

13.  9Ba8  maфt  fie  ©onnabenbö? 

14.  2BaS  für  Аифепде{фггг  pufct  fie  6onn* 

abenbe? 

15.  2öaS  ift  au%  Äupfer,  ©ufeeifen  ober  Jfjon 

gemaфt? 

16.  ЗВогаио  ift  baö  £ифепде?фт:  детаф!? 

1 7 .  2Ве1феа  @ef  фт:  ift  auö  $or jettan  gemalt  ? 

18.  SBorau*  ift  ba3  lafefgerät  детаф^? 

147.  (üb.  20)  J.  (5efpräd?e.  [94] 

Tl.  ©cfprad). 

называется         (na-fü-roar-ji-jä)  fjeifct 

сегодняшн1й       (^1-гоог-Ьп^ф-п1)  heutig  f 

праздникъ          (pRärf-n»f**)  baö  geft 

1.  Ка"къ  называется  сегогдняшнШ 
пра'здникъ? 

называютъ      (па-fu-roa'-jüt)  (fie)  nennen;  ^ter: 

nennt  man 
Новымъ  (nor-roüm)         neu    \  ^    .  u 

годомъ  (go'-bam)  %at)t  )  J(clWr 

2.  Eror  называгютъ  Но'вьшъ  гог- 
домъ***. 


*  Щи  bie  3lnmer!.3u  работодатель  mxUv  171. 
**  Щ1.  Slbf^mtt  126. 

***  Шф  ben  gormen  ber  93eibcn  называть 
(пМи-гоаг#)  „nennen"  unb  называться  "(nMu- 
roar-jä)  ,,[\ф  nennen,  feigen"  ftetyt  ber  Штс  (ober 
bie  ^Benennung),  roie  etroaö  ^ei^t  ober  genannt  wirb, 
im  3nftn*tttental. 
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когда  (fä-gbar) 

начнется  (näö-nV-ja) 

велиюй  (rol-li'-fü) 

посгь  (po^t) 
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»rief  3) 


wann 

mirb  beginnen 

grofc 

bie  ^aftenjett 

3.  Когда""  начнётся  Вели'шй  постъ  ? 


За  (|а   [155,3])                  ^tnter (wirb ^ier 

ni$t  überfe|t) 

семь  (jj'em)                      fteben 

недель  (nl-b'e'l)                  ЗВофеп 

ДО  (bo;  *ier:bä  [155,3])  bt§;  $ier:  oor 

Пасхи  (par^-4l)                  Dftern 

4.  За  семь  недель  до  Па'схи. 


этой         (ä'-t<3)  btefem 

минуты     (ml-nu'-tü)        Slugenbücf;  2Jlinute 

такъкакъ(1а1  faf)  ba 

,  ссообщаете  (ва-ар^фбаЧИ'й)   (tyr)  mafy  ob. 
(Sie)  тафеп  fDlitteilung 

MHt  (mn'ä)  mir 

о  (о  [155,з])       oon;  über 

объ  этомъ  (ab  är-t»m)        baoon;  barüber 

то  (to)  fo 

^позволяю  cefrfc  (pa-fmä-l'a'-jü  ^I-b*är)  erlaube 
mir,  nefjme  mir  bie  gfret^ett 


Святая  (jjrol-ta'-jä)  ber  Dfterfonntag;  bie  Dfter= 

тофе 
5.  Когда"  бу'детъ  Свята'я? 


(    Страстная  пятница   (fitRäfe-na'-jä  p'a't-nt-jä) 
ber  Äarfreitag,  ber  ftiQCe  grettag 
\  приходится  (рв1-4ог-Ь*-^й)        fällt 
четвертое  число  (ölt-m'o'R-ta-jä  Щ-ъо')  ba§ 
werte  2)atum,  ber  öierte  (Xa%  be§  9Konats) 
к  Светлое  воскресенье     (ftm'ä't-La-jä  го*^-!к1- 
"~"  Рё'-njä)  ber  Dfterfonntag 

шестое         (fd^ü-J5tor-jä)         ba$  fec^fte 
будущего     (Ьиг-Ьй-|фс*-да&)    beS  fünftigen; 

^ег:Ьедпоф^еп 
месяца        (mV-fci-jä)  9Konat3 

6.  Страстнагя  пя'тница  нрихо'дится 
на  четвертое  (число'*),  а  Свй'тлое 
воскресенье  нашесто'е  (число'*)  бу'- 
дущаго  месяца. 

времени         (тв'е'-тЧг!)  3eit 

между           (mV-Qjbü)  }пи|феп 

Святою          (fjml-to'-ju)  Dfterfonntag 

Троицей        (tBo'-i-^et)  ^Jfingften 

7.  Сколько  времени  ме'жду  Свя- 
той н  Тро'ицей? 

ровно  (Ro'ro-nä)  genau 

8.  Рогвно  се'мь  недель. 

знаете  ли  вы  (fna'-jt-t'ä  И  юШ)  raiffen  «Sie  (ее)  ? 


;аюздравить  (pä-fbRa'-mit1)  gratulieren,  beglück 

гоип{феп 

10.  Н*тъ,  я  эгтого  не  зналъ  до 
э'той  мину'ты,  но  такъ  какъ  вы 
сообщаете  мн*  объ  э'томъ,  то  я 
позволя'ю   себ*'   поздрагвнть  васъ. 


что              (|ф!о)                 bafi 

сегодня        (ftf-mo'-bn'ä)       ^eute 

мои              (mä-ir)                mein 

именины       (i-ml-ni'-nu)        ber  SRamenötag 

моего           (m*-jI-mor)          meines 

рождешя      (aä-Gjb'e'-nt-jä)  ber  ©eburt(®en.) 

9.  Зна'ете  ли  вы,  что  сего'дня  мои' 
иеви'ны  (ob.  день  моего' рожде'шя)? 

зналъ                 (faaL) 

ЗТОГО                         (ä'-ta-mä) 

|          raupte 
biefeä 

©trb  детдфпКф  ше^де/äjfen. 


VII.  @efprad|. 

KaKie  (fä-fi'-jä)  те1фе 

национальные  цв'Ьта  (п*-^-а-па1г1-па-]а  jml-ta') 
bie  -Jiationalfarben 
главныхъ       (дьа'т-п«ф)  ber  f)auptfйф[iфften 


европейски 

1ъ  фт-ва-рФ'-^ф)  europäifфen 

народовъ 

(nä-ROr-baf) 

Sdtter 

1.     КакГ'е  нацшна'. 

дьные    цв&та' 

глагвныхъ  европе'йскихъ  нарогдовъ? 

было  бы 

(ЬШг-ьа  ЬШ) 

(eä)  mürbe  (fein), 
(eö)  märe 

трудно 

(tRu'b-nä) 

|фшег 

перечислить  (pi-Rl-ci'fj-M1) 

auf  jaulen  4- 

ихъ 

(№■ 

fte 

по  памяти 

(pä  pa'-m4l) 

auS  bemÄopfe  + 

охотно 

(ä-^o'i-nä) 

gern 

скажу 

(ftt-Qu') 

roerbe  fagen 

вамъ 

(roam) 

%fyntn 

что 

<f#o) 

mag 

знаю 

(fna'-ju) 

({ф)  meifc 

черный 

(6o'R-nU) 

föroaxi 

б'Ьлый 

(b'ä'-LÜ) 

mei^ 

красный 

(fRa'fc-nü) 

rot 

Гермашя 

(glR-mar-ni-jä) 

2)eutfфIanb 

Росая 

(aä-fii'-jä) 

Stufclanb 

желтый 

(Gjo'L-tü) 

aelb 
О^епегф 

Австр1я 

KHto*4*) 

СИШЙ 

(fci'-nl) 

blau 

Франщя 

(fRa'n-sü-jä) 

^ап1ге1ф 

Ангая 

(a'n-gü-jä) 

Snglanb 

зеленый 

(fl-l'o'-nü) 

grün 

Иташ 

(I-ta'-li-ja) 

Italien 

2.  Бы'. 

ло  бы  тру'дпо  перечислить 

ихъ  по  па'мяти.  Но  я  охо"тно  скажу' 

вамъ,  что  зна'ю  объэгтомъ:  чёрный, 

Öt/лый 

и    кра'сный 

—  Гермагн1я; 
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(ЯфхШ;  ЗгИфпЬев  gefeit  it.) 


б?Глый,  си'н!йи  красный  —  Россия  j 
чёрный  и  жёлтый  —  А'встр1я;  си'н1й, 
б&'лый  и  крагсный — Фра'нц1я;кра'с- 
ный,  бЪ'лый  и  ch'hIu  —  А'нгл1я;  зе- 
лёный, бЪ'лый  и  красный  —  Ита'л1я. 


р'*% 


любите  ли  вы  (Ри'-бЧ'а  И  твш)  lieben  Sie? 
цв-Ьть        (jw'ät)        bie  SJarbe ;   bie  93lume 
3.  Лю'бнте  ли  вы  си'нШ  цвЪтъ? 


въ  моемъ  вкус^  (romä-jo'm  ftu'-fj'ä)  in  meinem 
~      ©е|фтас! ;  &ter:  mein  &t\d)mad 
ober  паф  meinem  ®е[фтаа 


едпочитаю  (pRtt-p»-ci-tar-jü) 
всЬмъ  (ffi'äm) 

другимъ        (Ьвй-gi'm) 
цв-Ьтамъ        (arol-ta'm) 


gie^e  oor 
allen 
anbern 
garben ;  ölumen 


4.  Hlrrb,  си"шй  цв'Ьтъ  не  въ  моёиъ 
вку'с*;  я  предпочитагю  жё'лтый 
всЬмъ  другигмъ  цвЪта'мъ. 


у  всякаго  (u  ffj'a'-fr-roä)  bei  jebem(ift);  jeber  fyat 

свой        (fcroo*)  feinen 

вкусъ       (ftujj)  ber  ©еТфта* 

5.  У  вся'каго  сво"й  вкусъ. 


148,  (üb.  23)  К.  $l\efynbes  Cefen.  [95  u.  96] 

До'брая  до'чь. 

Ка'тя  всегда''  помога'етъ  свое'й  ма'мЪ.  Ка'ждый  день  она' 
собира'етъ  на  столъ  посу'ду:  ча'шки,  ло'жки,  таре'лки,  стака'ны, 
ми'ску,  а  по'слЪ  обЪ'да  мо'етъ  всё  и  вытира'етъ  чи'стымъ 
полоте'нцемъ.  Пото'мъ  она'  осторо'жно  ста'витъ  всё  э'то  въ 
шкапъ.  По  суббо'тамъ  она'  чи'ститъ  ку'хонную  посу'ду:  ка- 
стрю'ли,  горшки',  чугуны',  сковоро'дки.  Купонная  посу'да  сде- 
лана изъ  м-Ь'ди,  чугуна'  и'ли  гли'ны.  Столо'вая  посу'да  сде- 
лана изъ  фарфо'ра  и'ли  изъ  стекла'. 


(üb.  24-26)  L.  <5ute  Überf etjung.    [97] 
149.  M.  Sefonbere  Aufgaben.    [98] 

Aufgabe  7.    Sorläuftg  einzuüben  [93]  unb 
nähere  Erläuterungen  abjuroarten: 

(33gl.  119,  Aufgabe  5,  unb  133,  Aufgabe  6). 


мочь  (moc)  tonnen. 

(ja  mä-gu')  {ф  fann 

(tüi  то'-О^ф)     bu  tannft 
er) 
mo'-Gjüt)  ftc  \  tann 
e$J 

мы  можемъ  (mtii  mo'-Gjüm)    mir  tonnen 
вы  можете    (rotii  mo'-GjM'ä)  iljr  tonnt,  Sie 

tonnen 

oS}MOr^(Kir}m°r"eut)  ftc  !önnen 


я  могу 
ты  можешь 
оиъ )  (оп 

она  >можетъ(&-паг 
оно  I  (а-ш/ 


я  могъ 
я  могла 


Ä^w,b '•"»" 


Sötrb  сшф  mot  дфгофеп. 


ты  могъ  ) 
ты  могла'  / 
онъ  могъ 
она'  могла' 
оно'  могло 
мы  моглн 
вы  моглн' 

они'  моглн'\ 
он*'  могли') 


(т£-дьог) 
(mä-gli') 


меня 

тебя 

него 

нея 

насъ 


у  васъ 
у  нихъ 


(й  ml-n!a') 

(й  tt-bV) 

(й  п1-п>о') 

(и  nI-jor) 

(ü  nafe) 

(и  roaft) 

(й  \йф) 


bu  tonnteft 


er  | 

fie 
eö  I 


tonnte 


mir  tonnten 
ifjr  tonntet,  @ie 
tonnten 

fie  tonnten 

\ä)  fjabe* 
bu  И* 
er  (её)  !jat 
fte  fyat 
mir  Ijaben 
tyr  l>abt,  @ie 
Jjaben 
fte  fjaben 


у  меня'  былъ  гф  Ijatte 
[roenn  idjoon  einem  £auptroorte  тйппПфеп 
®с|ф1ефгё  {ргефе]** 


*  ЯоогШф:  bei  mir  (ift). 
**  Ф.  f).  roenn   im  Я)еи1|феп   baä   Dbjeft, 


tm 


ЯиЦ^феп  baö  ©ubjett  männlichen  ®е{ф1еф!д  ift. 
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7  меня1  была'  гф  fyatte 
[nenn  tdj  oon  einem  fymptroorte  roeib(t$en 
®е{ф1ефгё  {ргефе] 

j  меня'  бы'ло  {ф  Ijatte 
[nenn  хф  oon  einem  fcaupttoorte  {афПфеп 
0е|ф1ефгё  (ргефе] 

j  меня'  бы'ли  гф  Jjatte 
[einerlei,  ob  iф  oon  $aupttoörtern  таппНфеп, 
roeiblufjen  ober  (афифеп  ($е|ф1еф№  [ргефе] 

@benfo: 

bu  f)atteft 
быль       er  (её)  §atte 
была'  .1  fie  r>atte 
бы'ло    I  mir  Ratten 
бы'ли      if)r  hattet,  Sie  Ratten 
fie  Ratten 


у  тебя' 
j  него' 
у  нея' 
у  насъ 
у  васъ 
у  ннгь 


j  меня'  будетъ  (Ьи'-ЬЧ)  \ф  шегЬе  fyabtn 
[roenn  гф  nur  oon  einem  fympnoorte  (ргефе] 

у  меня'  будутъ  (6ur-büt)  |ф  roerbe  Ijaben 
[шепп  хф  oon  jroei  ober  mehreren  fcaupttoörtern 
|ргефе] 

Gbenfo: 


у  тебя' 
у  него' 
j  нея' 
у  насъ 
у  васъ 
у  нихъ 


бу'детъ 
бу'дуть 


bu  wirft  ^aben 

er  (eö)  wirb  fjaben 

fie  wirb  fyaben 

wir  werben  fjaben 

iljr  werbet  (<3ie  werben)  fyabtn 

fie  werben  fjaben 


я  хотЬлъ 
я  хотЬла 
ты  хотк'лъ] 
ты  хотела J 


(фа-t'ä'L)      \ 
(фа-t'ä'-Lä)  J 


хф  wollte 
bu  woHteft 


онъ  хогЬ'лъ 
она'  хогЬ'ла 
оно'  хотело 
мы  хогкли 
вы  хогЬ'ли 

они'  хотЬ'ли  \ 
он*'  хотЬ'ли  i 


(фа-^а'-ьа) 
(фа-t'eMI) 


я  долженъ      (bo'L-Gj*n)  л 

я  должна        (bäLQj-nar)  J 

ты  до'лженъ  \ 

ты  должна'    / 

онъ  до'лженъ 

она'  должна' 

оно'  должно    (bäLGj-nor) 

мы  должны     (bäbGj-nüir) 

вы  должны' 

ОНИ'    ДОЛЖНЫ'  1 
OH'fe'    ДОЛЖНЫ'  / 


er 

fte  >  wollte 
еЗ  J 

wir  wollten 
ifjr  wolltet,  ©te 
wollten 

fte  wollten 


Щ  mujj 

bu  mufet 

et) 

fte  >  mufc 
ed  J 

wir  muffen 
фг  müjjt,  Sie 
muffen 


fte  muffen 


я  до'лженъ  былъ  \ф  mufite 

я  должна'  была'  \б)  mufite 

ты  до'лженъ  былъ  bu  mufjteft 

ты  должна'  была'  bu  mufjteft 

онъ  до'лженъ  былъ  er  muftte 

она'  должна'  была'  fie  mufjte 

оно'  должно'  бы'ло  eä  mufcte 

мы  должны'  бы'ли  wir  mußten 

вы  должны'  бы'ли  фг  mußtet,  ©ie  mußten 

. ,  }  должны'  бы'ли  fte  mufjten 
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6.  geftion. 

JBcrfgiebe  nickte,  mein  fäumig  $erj, 
Sluf  eine  beff re  3eit, 
Stuf  3eit»erluft  folgt  9teu*  unb  вфтегз, 
Suf  Ir8g$eit  IraurigMt 

(«ort  (Seib.) 

150.    (Üb.  1—4)  A.  Cejt  [72  u.  Arbeitsplan) 

*  Прилежный.] 

pRl-rä'Gj-nü. 
Der  l^lei^tge. 

9  Константипъ]  8  проснулся]  4  въ  семь  часовъ.]    5  Живо]  в  онъ 

fan-fctän-ti'n  pRä-fmu"L-fjä  ffe'em         cl-feo'f.  G^-mä         on 

Äonftantin  crroad^tc  um  fteben       Щх.  6фпеИ  er 

вскочнлъ   съ   кровати]    и    К  побАжадъ    мыться]     9  чистой,    холодной 

ftfä-ei'L         fcfRä-roa'-tf         i  ра-Ы-<3§а"ь       mtii'-jä  eir-^totf      фа-ьо'Ь-по* 

fprang       ш)т      Sette        unb  lief         fidj  гоа|феп     (mit)  reinem,      faltem 

водой.]      В  Вымылъ        руки,]     iO  лицо        и        шею,]      11  вытерся 

roä-botr.  roü^-müL  Ru'-fi,  \Цо"  i        fdje'-jü,  mW-tiR-feä. 

Sßaffer.  (6r)  пш{ф       bie  $änbe,     baö  ©e^t    unb    ben    £alö,        troefnete  рф 

полотенцемъ,]    1*  над^лъ   чистую   рубашку,]  13  чулки    н    саноги.] 

pa-Lä-tfä'n-^m,  nä-blä*L     cir-fctu-ju    RU-ba^-fii,  ßÜL-fir       i       j$a-pä-gi\ 

(mit  einem)  фапЬШфе,         jog  an     ein  reineö       6emb,  ©trumpfe  unb     Stiefel. 

14  Сапоги  свои]  15  онъ  самъ  вычисти лъ]  1в  еще    накануне  вечеромъ.] 

f$a-pä-gir   fjn>ä-ir  on     fcam     roüi'-ci-fctiL  )1-)фсог  na-fä-nu'-n'ä  ro'e'-cH-Ram. 

Stiefel      feine  er    felbft   Ijatte  gepult  поф    am  Sorabenb     abenbö. 

IV  Помолившись  Богу,]    18  онъ  поздоровался    съ  мамой,]  19  напился 

ра-та-Н'Нф«В       Ьог-$й,  ОП    pa-fbä-Ro'-maL-fcä       fjma"-mot,  nä-pi'L-fcä 

©ebetet  fjabenb   (ju)  ©Ott,  er       рф  begrüßte     mit  ber  9Jiama,     tranf  Щ  fatt 

горячаго     чаю]      *0   съ    хлЪбомъ]      и     *t  уложилъ    свои     книги] 

gä-RV-ei-roa     ба'-ju  &фГа'-Ьат  i  u-La-Gjti"L     fcroä-i'      fni'-gl 

Reiften         ЗДее  mit        S3rot  unb  paefte         feine      ЯЭйфег 

»»  въ  сумку.]     SS  Пробило  восемь  часовъ.]    *4  Константинъ]  надЪлъ 

ffeu'm-fii.  pRo"-bi-Lä  roo'-^m     ft-fco'f.  fan-fctän-ti'n       па-Ыа'ь 

in  bie  SJtappe.  (@s)  {ф!ид      aфt  Щх.  Äonftantin         30g  an 

»5  пальто,]     Жв  шапку,]    *1  калоши]    и    Ж£  весело]     »в  побЪжалъ] 

päU-to',  Тфа'р-Ш,  !а-ьо'-{фи     i  m'e^i-Lä  pa-M-Gja'L 

ben  9Kantel,  9Kü$e,  ©аЦфеп    unb  fröf)^  lief 

80  въ  школу.] 

jur  6фп1е. 
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151.   (üb.  5)  B.  Deutfdje  IDortfügung. 

Äonftantin  епшфе  um  ficben  Щх.  ©фпеН  fprang  er  au«  bem  [oom]  Sette  unb 
ging  rafc$  [lief],  (um)  ^ф  (mit)  reinem,  faltem  äöaffer  (ju)  та[феп.  (@r)  то^ф  (рф)  bie 
£änbe,  baö  ©eftc^t  unb  ben  £alä,  trotfnete  fi$  (mit)  einem  фапМифе,  jog  ein  reineö 
£emb,  Strümpfe  unb  Stiefel  an.  Seine  Stiefel  ^atte  er  felbft  поф  am  2lbenb  Dörfer 
[am  SSorabenb  abenbö]  gepufct.  ЯафЬет  er  gebetet  fjatte  [gebetet  fjabenb  (ju)  ©ott],  fagte 
er  ber  ÜKama  guten  ЗЙогдеп  [begrüßte  er  рф'  mit  ber  ЗЙата],  tranf  fjeifjen  ЭДее  unb  afe 
Orot  baju  [mit  Orot]  unb  pacfte  feine  Шфег  in  bie  Wlappt.  (@ö)  {ф!ид  aфt  Щх. 
Äonftantin  30g  ben  Hantel  an,  (fefcte)  bie  9Jlüfce  (auf),  (30g)  bie  ©а!о{феп  (an)  unb 
ging  [lief]  {то1)Кф  jur  Эфи1е.  


(йь.  e-9)  C.<5egenfeit.  Überfettung.  [75] 


(йь.  и)       E.  (Brammattf. 


[76] 


152.  Remittierte  §nöungen 

ber  erften  2)ef(ination. 

1.  2>ie  Subftantioe  mit  mouillierter 
9tominatioenbung  Singulare,  alfo  bie  auf  ь 
unb  e  nehmen  (foroeit  eö  паф  ben  @runb= 
regeln  juläffig  ift)  für  bie  einjelnen  ÄafuS 
anftatt  ber  normalen  totale  bie  ЗЙошШегипда* 
oofale  an: 

im  ©епШо  Singulare       я      anftatt   а 
n    3)atto  Singulare         ю         „        у 
„    Slccufatio  Singulare =  9?отт.  ob.  ©enitio 
„    ^nftrumental  Singul.  емъ  anstatt  омъ 
„    ^Sräpofttio  Singulare  4    (n>te  bei  ben  nt$t 

mouillierten  (Snbuneen) 

ш    9tominatio  *ßluralte     и       anftatt     ы 

я  »  я         я  „        а 

т    ©enitio  ^luralis         ей*       „         овъ 

„    Statin  ^turaliä  ямъ      „         амъ 

„    2iccufatio  ^ßluraliö  =  9iomin.  ob.  ©enitio 

„    ^nftrumental  ^luraliö  ями    anftatt   ами 

„    4$räpofitio  <ßluraliö      яхъ       „      ахъ 

2.  31иф  bei  ber  2)eflination  ber  2Börter 

auf    й   unb  ье  (f.  ©runbregel  VTL)  geljen 

й  unb   e  in  bie  unter  Sßunft  1  angeführten 

(Snbungen  über.     9tur  im  ©enitio  ^Jluraliö 

nehmen  {о1фе  SBörter  евъ  anftatt  овъ  an. 

153.  ^tvötf  фптбгедеСп. 

©runbregel  I. 
1.    91аф  г,   к,   x  unb   ben  3Wauten 


ж,  4,   ш,  щ  fteljen  niemals* 
fonbern  и,  у,  a. 


Ы,   Ю,   Я, 


♦  3>te  ffiörter  auf  ь  unb  bie  meiften  auf  e 
nehmen  im  ©enitb  ber  ШеЩеи  bie  ©nbung  ей 
an  (f.  ©runbregel  VI  unb  VII). 

*?  ©ine  2lu£naljme  тафеп  nur  $rembroörtcr, 
l $.  брошюра. 


2.  Шф  ben  3W<wten  ж,  ч,  ш,  щ  ftcljt 
niemals  unbetontes  0*,  fonbern  e. 

8.  9Ьф  ц  ftefyen  niemals  ю,  я  unb  um 
betontet  o*f  fonbern  у,  а  unb  unbetontes  e. 
Seifpiele. 

Su  1:  всадникъ  (ffta'b-ntf)  „ber  SRetter" 
müfcte  im  9tominatio  ber  9Ref>rf)eit  bie  ßnbung 
ы  annehmen  unb  вса'дникы  lauten,  aber  паф 
к  barf  fein  ы,  fonbern  nur  ein  и  fte^en, 
folg^  fjeifjt  ber  9lominatio  ber  2Jiel)rf>ett 
вса'дники  unb  nid)t  вса'дникы;  ebenfo  oon 
товарищъ  (Ш-гоа'-в^фё)  vber  Äamerab"  то- 
варищи unb  шф1  това'рищы. 

Зп  2 :  ЗЗоп  мужъ  „ber  ÜRann"  mu^  ber 
Snftrumental  Singulariö  alfo  му'жемъ  unb 
mifyt  му'жомъ  lauten. 

3u  3:  полотенце  (pa-Lä-t^^-jR)  „ba3 
фапМиф"  bilbet  im  ©enitio  Singulare  по- 
лотенца unb  md}t  полоте'нця,  im  2)atio 
Singulariö  полоте'нцу  unb  md)t  полоте'нцю, 
im  Зп^ите,^°^  Singulare  полоте'нцемъ 
unb  uid^t  иолоте'нцомъ.  6benfo  lautet  ber 
Qinftrumental  Singulariö  oon  м15сяцъ  (m'e^ij) 
^ber  5№onat"  м'Ь'сяцемъ  unb  niфt  гЬ'сяцомъ. 

©runbregel  II. 
91аф  г,  к,  x  ftefjt  niemals  ь,  fonbern  ъ. 
21(fo  fann  ein  rцfftfфeS  SBort  аиф  nie  auf 
гь,  кь  ober  хь,  fonbern  nur  auf  гъ,  къ 
ober  хъ  auslauten. 

©runbregel  III. 
ЗВепп  unmittelbar  паф  б,  в,  в,  п,  ф 
(b.  f).  паф  Sippenlauten**)  ein  е  ober  ю  ftefjcn 


*  2htfecr   in   grembioörtem,  j.53.  шокола'дь, 
танцова'ть. 

**  Шф  ber  öerü^rungöfteße,  cm  roefdjer  bie 
ЯЫпЪЩк  jur  Slbänberung  ber  Saute  oerfäloffen 
ober  oerengt  tmrb,  teilt  man  bie  Äonfonanten  ein  in 

a)  Peljüaute:  т,  к,  x  (©ebädjtmSfiüfce:  @c!o*); 

b)  (Gaumenlaute:  л,  н,  p  (©eb^tnisftü^e:  liniere!); 

c)  ßU>penlaute:   б,  в,  м,  n,  ф  (©ebäc^tnisfti^e: 

©aumtti|>fcl); 

d)  anlaute:  4,1,3,0,  ц(@еЬафЫ^.г(}иЯо^епЬ). 
Шф  bem  Wange  nennt  man  ж,  ч,  ш,  щ  3if4laitte. 
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füll,  fo  roirb  зшхУфеп  bem  Sippenlaut  unb  e 
ober  ю  ein  л  eingefettet. 

3>iefe  ©runbregel  finbet  faft  nur  bei  ber 
Äonjugation  ber  Serben  Stnroenbung. 

©rmtbregel  IV. 
91аф  1  gel)t  4  ftets  in  н  über. 

Seifpiel. 
желаше  (Gjü-La'-ni-jä)  „ber  2Вип{ф"  lautet 
alfo  im  <ßräpofitto  Singulare  жела'нш  unb 
nid)t  жела'ш*. 

örunbregel  V. 

Sitte    Subftantioe    {афЦфеп    @е?ф1ефгё 
'(mit  SluSnafjme  ber  auf  чко*  unb  шко*) 
lauten  im  -Kominatto  unb  Slccufatio  ber  ÜKeljrs 
Ijeit  auf  а  ober  я  a\x$. 

Seifpiele. 
общество  (o'p^A-fctroä)  „bte  ©efett^aft" 
bilbet    im    9iommatio    unb    Slccufatio    ber 
SWefjrfjett    о'бщества   unb   nic^t   о'бществы; 
жела'ше  I)at  жела'шя  unb  nidjt  жела'нш. 

©runbregel  VI. 

$)ie  Subftanttoe  auf  о,  це  unb  ще  (mit 
w  SluSnafmte  ber  Sergrbfjerungäroörter  auf  ище, 
bie  im  @en.  %\\xt.  auf  ей  enbigen,  unb  ber 
SBörter  auf  ко*  mit  bem  %o\\  auf  o)  f)aben  im 
©enitio  ber  9Keljrf)eit  bie  (Snbung  ъ,  unb  bie 
©ubftanttoe  auf  ie  nehmen  in  biefem  ÄafuS 
bie  @nbung  ift  an. 

Seifpiele. 
общество  bilbet  bafjer  im  ©enitio  SßluraliS 
о'бществъ  unb  niфt  о'бществовъ;  училище 
(й-сцЧЦфба)  „bie  6фи1е"  f>at  учи'лнщъ  unb 
тф!  учи'лищевъ;  жела'ше  fjat  жела'ий  unb 
nxd)t  жела'н1евъ. 

©ninbregel  VII. 

Stile  ffiörtcr  auf  ь,  e  unb  ьё — ausgenommen 
bie  ffiörter  auf  це  unb  ще  (f.  ©runbregel  VI) 
unb  ье  —  nehmen  im  ©cnitio  ^uralte  bie 
ßnbung  ей  an. 

33etfpiele. 

сочинитель  (fi*-cI-mr-tU)  „ber  SJerfaffer" 
bilbet  alfo  im  ©enitio  ^Jluralte  сочини'телей 
unb  niфt  сочини'телевъ;  море  (то'-в'а)  „ba3 

*  Xie  Söörter  auf  unbetonte*  чко  unb  uitto  bilben 
ben  9tom.  4ßlux.  auf  и  unb  ben  ©en.  $(ur.  auf  ъ. 
©benjo  f)at  войско  (roo*r-ftfä)  „ba3  феег"  im  ®en. 
$lur.  войскъ.  dagegen  nehmen  bie  Söörter  auf  ко 
jroar  im  Шт.  Щит.  аиф  и,  aber  im  ©en.  $tor.  bie 
©nbung  овъ  an.  Ииф  облако  (cfb-iA-tb)  „bie 
SBolfe"  unb  яблоко  (jar-bL»-Fä)  „ber  Slpfel"  tauten 
im  ©en.  Щит.  облакогвъ  unb  я'блоковъ,  im  'Лот. 
ЗИиг.  aber  облака'  unb  я'блоки. 


ЗЯеег"  f>at  морегй  unb  niфt  мо'ревъ;  питьё 
„ba$  ©etränf"  bilbet  пите'й,  oon  платье 
(pLar-tjä)  „bae  Äleib"  aber  пла'тьевъ  unb 
шф1  пла'тей. 

©mnbreeel  Vin. 

1.  $ie  Subftantioe,   bie    im    9tominatm    У 
Singulare  auf  einen  3Wau*  (ж,  ч,  ш,  щ) 

mit  паф^1депЬет  ъ  auslauten,  enbigen  im 
©enitio  ber  3Re$r$ett  auf  ей. 

2.  3)iefe  @nbung  ей  nehmen  im  ©enitio 
ber  ЗКеВДей  аиф  bie  Subftantioe  an,  bie 
im  SRominatio  Singulare  auf  einen  3if^aut 
mit  паф^1депЬет  a  auglauten,  roenn  bem 
3ifc^Iaut  ein  Äonfonant*  oorangeljt  (aber 
faft  nur  in  biefem  gatte!). 

Seifpiele. 

3u  1:  това'ршцъ  bilbet  alfo  im  ©enitio 
^furalis  товарищей  unb  niфt  това'рищевъ. 

Фа$  unter  ^ßunft  2  ©efagte  finbet  für  bie 
Subftantioe  ber  jroeiten  S)eflination  Sln= 
roenbung. 

©runbregel  IX. 

$>ie  ffiörter  гоеШКфеп  ®е{ф1ефгё  auf  ь  S 
nehmen  ftatt  ber  ©nbung  (be$  2)atio3  unb 
s}5räpofitio$  Singulare)  4  ftetS  ein  и  an  unb 
enbigen  im  Qnftrumental  ber  6in§af)l  auf  ью. 

33eifpiele  für  biefe  ©runbregel  finben  mir 
bei  ber  jroeiten  ФеШпайоп. 

©runbregel  X. 

3m  Singular  unb  Plural  ber  ffiörter  У* 
таппПфеп  unb  nur  im  Plural  ber  SBörteri 
гое1ЬПфеп  @е{ф(ефгё  ift  ber  Slccufatio 
gleid)  bem  ©enitio,  roenn  ba3  ^auptroort 
ein  SSefen  Ье^егфпе!.  2Birb  |еЬоф  ein  (Segen« 
ftanb  beffiniert,  fo  ift  ber  Slccufatio  gleid)  bem 
5Jominatio.  93ei  ben  ffiörtern  fйфliфen 
@е{ф1ефгё  ift  foroo^l  in  ber  Ginja^l  alö  аиф 
in  ber  9Keli)r$af)l  ber  Slccufatio  д№ф  bem 
sJ?ominatio  (ogl.  ©runbregel  V)  [einerlei,  ob  ed 
ein  ©egenftanb  ober  ein  ffiefen  ift].  9tur  ba« 
[афЦфе  ffiort  дитя  (bl-t!ar)  „Ъа*  Äinb"  ^«tet 
im  Slccufatio  Singulariö  jroar  днтяг^  aber 
im  Slccufatio  <piura(te  nur  д^те'й,  b.  f).  ber 
Slccufatio  ^Huraliä  gleicht  bei  biefem  jur 
britten  Deflination  ge^örenben  SBorte  bem 
©enitio  ber  УЯеЩеИ. 


*  SSier  SBörter  auf  a  mit  oorangebenbem  З^Ф* 
laut:  межа  (ml-qar)  „bie ®renje",  паша  (ра-{фаг) 
„ber  ЧИфа",  чаща  (баг-|фбй)  „bad  %)\diu)t"  Unb 
юноша  (jur-na-f(^ä)  „ber  Süngüng"  nehmen  аиф 
im  Öcn.  Щих.  ей  an,  оЬдЫф  fein  Äonfonant  oor 
bem  3W(öut  fteftt:  межегй,  пашегй,  ча'щей, 
ю'ношей. 
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Seifpiele. 

това'ршцъ  —  ©cn.  Sing,  това'рища,  ©en. 
$lur.  товарищей,  МдИф  Ясс.  6ing.  аиф 
това'рнща  unb  2tcc.  Pur.  товарищей,  roeil 
„Äamerab"  ein  Söffen  bejeidjnet. 

стаканъ  (fctä-fa'n)  „baä  ©laö"  —  9tom. 
$lur.  стака'ны,  folgltd)  2tcc.  Sing,  аиф  ста- 
ка'нъ  unb  2lcc.  $lur.  стака'ны,  weil  „®lae" 
einen  ©egenftanb  fagei$net. 

©runbregel  XI. 

.  2Benn  (паф  ben  bieder  gegebenen  Siegeln) 
oor  ъ  ober  ь  jroei  Äonfonanten  jufammen* 
treffen,  fo  roirb  дегоо^пКф  $ur  6г1е{ф1египд 
ber  ЗСифгафе  ein  о  ober  e  eingefdjaltet 
(b.  {).  $пп{феп  beiben  Äonfonanten),  unb  jroar 
ein  o,  wenn  einer  ber  beiben  Äonfonanten 
ein  г,  в  ober  x,  ber  erfle  oon  tyntn  aber  !ein 
3if4(aitt  ift.  Stefjt  aber  oor  г,  в  ober  x  ein 
3tfälaut  ober  ift  leiner  oon  beiben  Äon* 
fonanten  ein  Äefjllaut  (г,  к,  x),  fo  fc^altet 
man  ein  e  ein.* 

Seifptele. 

Фег  ©enitio  *piurali$  oon  окно  (äf-nor) 
,ba*  genftcr"  müfcte  паф  ©runbregel  VI 
окнъ  Reiften.  SDeS  9Bo$Hauted  wegen  galtet 
man  groifgen  к  unb  н  (oor  ъ)  ein  о  ein, 
weil  einer  ber  beiben  Äonfonanten  ein  Rcf)U 
laut  (к)  ift,  bem  fein  3if$faut  oorangeijt. 
S)er  ©enitio  <ßluraliö  lautet  bafjer  оконъ 
(o'-frn). 

2Son  полоте'нце  müfcte  ber  ©enitio  ^Jluraliö 
полоте'нцъ  fjeifjen.  2ßir  Ratten  aber  bann 
oor  ъ  jroei  Äonfonanten  unb  muffen  ein  e 
emf$a(ten,  roeil  feiner  oon  beiben  ein  Stety* 
laut  ift.  Фег  ©enitio  ^luraliö  lautet  baljer 
полотенецъ  (р*-ь&41е'-щ). 

Фег  ©enitio  $lurali$  oon  коле'чко  (fä- 
Ге'с-fu)  „baö  Sttnglein"  müfete  паф  ®runb= 
reget  VI  коле'чкъ  lauten,  Ьоф  beö  2Bof>b 
lautet  шедеп  (©runbregel  1,2)  roirb  ein  e  unb 
niфt  о  С1пде[фаис1,  roeil  oor  к  ber  31{ф= 
laut  ч  fteljt,  fo  bafc  ber  ©enitio  5ßlur.  oon 
коле'чко  alfo  колечекъ  (fä-l'e'-frf)  ift. 


/ 


©runbregel  XII. 

ФеЗ  2ßol)llaute3  roegen  gef>t  ь,  тоепп  её 
hinter  einem  3Sofa(  ftefjen  müfjte,  in  Й  unb 
wenn  еЗ  $пп{феп  jroei  Äonfonanten  oor  ъ 
ober  ь  ftefjen  follte,  meift  in  e  über. 


*  Sei  einigen  Äonfonantenoerbinbungen  galtet 
ber  Shtffe  аиф  oor  ъ  ober  ь  fein  о  ober  e  ein, 
wie  j.  ».  bei  ben  SBörtern  auf  отво.  9?äf>ere$ 
m  ber  19.  Seftion  unter  „®infi$altung  oon  о  ober  e 
im  öenitio  $1игаНв". 


Seifpiele. 
3)cr  ©en.  $lur.  ber  гоеМфеп  ffiörter  auf 
я  (jroeite  $eflination)  fjat,  roie  mir  fpäter 
fefjen  roerbeu,  bie  (Snbung  ь.  9Som  SBorte 
ста'я  „bie  (Зфаг*  müfite  ber  ©en.  $fur.  alfo 
стаь  fein,  ba  aber  be$  2Bof)llaute3  roegen  ь 
in  Й  übergebt,  fo  lautet  er  стай.  55on  силь- 
ный „ftad "  fyeiflt  bie  präbifatioe  gform  für  bad 
beutfd)e  „ift  ftarf"  си'ленъ  unb  niфt  сильнъ. 

154.  3*te  ^tottjugafiottetb 

1.  3«  Slbfc^nitt  142  ift  gefagt,  Щ  mir 
unter  Äonjugation  eiueä  Scrbö  bie  3«fömmen* 
ftellung  ber  formen  eineä  Serbö  паф  iempuä, 
3af)l  unb  Sßerfon,  mit  einem  SBort:  bie  %oxm* 
ocrroanblung  be$  $t\xxooTtt$  oerfteljen. 

ЗЗепп  roir  biefe  ^ormocrroanblung  oor» 
nehmen,  b.  ^.  ein  ÜJerb  Ьигф  alle  feine 
дгатта^феп  formen  Ijtnbu^füfyren,  fo 
fonjugieren  roir  es. 

2.  Sei  ber  $ormoerroanblung  ber  ruffifd^en 
3eitroörter  finben  roir,  bafj  bie  jroeite  Sßerfon 
Singulare  ^räfenti*  (b.  \.  beä  ^ßräfenö)  oon 
einem  ^nfintiw  beö  bauernben  2lfpefteö  unb 
bie  jroeitc  s^erfon  Singulariö  ^uturi  (b.  f). 
beö  Juturumö)  oon  einem  3"fuuti°  beö 
oottenbeten  2lfpefte^  auf 

ешь  ober  ишь  auslauten  fann. 
^nfolgebeffen  unterfфeiben  roir  im  Яи?^феп 
ijroei  Äonjugationen. 

3.  3ur  erften  Äonjugation  gehören  bie 
3eitroörter,  bei  benen  bie  2.  ^}erfon  Singu^ 
lario  auf  ешь,  unb  зиг  jroeiten  biejenigen, 
bei  benen  fie  auf  ишь  auslautet. 

155.  $ie  ^räpopüon. 

1.  SBürbe  man  т{фоегЛс^еп,  roenn  xä)  fagte: 

она'осторо'жно  ста'вить  всё  э'то . . .  шкапъ; 
ку'хонная  посу'да  сделана  .  .  .  1гЬ'ди;  онъ 
вскочи'лъ  .  .  .  крова'ти  — ? 

9Jein!  —  Фепп  gmifc^eit  э'то — шкапъ; 
посу'да  сделана' —  м'Ь'дп;  онъ  вскочи'лъ  — 
крова'ти  beftänbe  ^tcr  roeber  eine  Se^ieljung 
поф  eine  SSerbinbung. 

Serfte^t  man  ттф  aber,  roenn  {ф  fage: 

она'  осторо'жно  ста'вптъ  всё  э'то  въ  шкапъ; 
ку'хонная  посу'да  сделана  изъ  м'Ь'ди;  онъ 
вскочи'лъ  съ  крова'ти  — ? 

За!  —  Фепп  jefct  ftnb  э'то— шкапъ  u.  f.  го. 
^ueinanber  in  33e$iel)ung,  miteinanber  in  Жег* 
binbung  деЬгаф^  2Ве1фе  2Вог1феп  ЦЬеп 
jum  Sluäbrucf  biefer  gegenfeitigen  Sejie^ung 
ober  Serbinbung  gebient? 

^ie  23ог1феп  въ,  изъ,  съ. 

2öir  ^aben  ей  alfo  in  biefem  $alle  mit 
einer  neuen  Slrt  oon  SBörtern  ци  tun,    гое1фе 
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bie  Segiefyung  ober  bie  93erbtnbung  auäbrücfen, 
in  ber  entmeber: 

a)  ©egenftänbe  (посу'да  —  м*'ди)  ober 

b)  £anblungen  unb  ©egenftänbe  (вскочи'лъ 
съ  крова'ти)  gueinanber  ober  mitetnanber  fteljen. 

5Da  biefe  ЗВойфеп  gcroöfjnfolj  oor  bem* 
jenigen  ©orte  fielen,  auf  теГфеЗ  ftc  |{ф  be* 
gießen,  fo  tyaben  iljnen  bie  ©rammattfer  ben 
tarnen  $rä|iiiftHorn  gegeben,  *)3räpofitton 
l)at  etwa  bie  шойКфе  93ebeutung  oon  „33or* 
fefcung,  93oranfe$ung".  фп  ЪеиЩгп  nennt 
man  bie  ^ßräpofitionen  ebenfo  Sorttörter  ober 
(ba  fte  ba$  93erf)ä4tni3  eines  SBorteö  gu  einem 
anbern    2Borte    im   Safce    beftimmen)    аиф 

2.  33  eben  tu  ng.  $)ie  *Präpofitioncn,  bie 
bisher  oorgefommen  finb,  f)eif*en: 

въ,  до,  за,  изъ,  къ,  мегжду,  на,  о, 
отъ,  по,  по'сл*,  съ,  у. 

2)iefelbe  ruf^e  ^räpofttion  f>at  oft,  wie 
man  fфon  au§  ben  wenigen  biö  je$t  oor* 
gefommenen  93eifptelen  fefjen  fann,  in  ber 
ЪеиЩеп    Überfefcung    eine    fetyr    гоеф?е!пЬе 


3Biebergabe,  g.  93 
въ  году' 


въ: 


въ  э'ти  дни 
въ  семь  часо'въ 
въ  шко'лу 


im  ^ai}xe 
an  biefen  lagen 
um  fieben  Щх 
gur  6фи(е 


3.  Яи^ргафе.  ^ür  bie  Яи^ргафе  ift 
hn  SHufftfd^en  поф  eine  genaue  Unte^eibung 
gn)ifфen  ben  еддепШфеп  ^räpofitionen* 
unb  ben  präpofitionellen  3lboerbien* 
ефгЬегПф.  SDie  eigentliche  ^räpofttion 
fc^tie^t  рф  fo  eng  an  ba3  паф^депЬе  2Bort 
an,  bafj  ber  Sofal  berfelben  дсгоо^пПф  wie  ein 
oor  bem  2tccent  ftefjenber  tonlofer  Sofal  be= 
fjanbelt  wirb  unb  bie  an*  einem  Äonfonanten 
befteljenben  (ober  auf  einen  Äonfonanten  an& 
lautenben)  ^räpofttionen  ber  2lfftmüation 
in  ber  Яифгафе  unterliegen  [85,i].  31иф 
bie  gweb  unb  breifilbigen  ^räpofitionen  (nity 
bie  präpofitionetten  2lbocrbten*)  ijaben  in  Ser* 
binbung  mit  anbern  Sßörtern  feinen  £on,  g.93.: 
безо  всЬхъ  (bi-fu  №Щ)  oljne  alle 
передо  мною  (pi-Ri-bii  mno'-ju)  oor  mir 
черезо  Bdb   (ct-Ri-fu  ffj'ä)       иЬег(Ьигф)аПе 


*  3U  ben  eigentlidjen  ^räpofitionen  ge* 
fj'övtn,  roie  roir  fpätcr  fefjen  werben,  alle  biejenigen, 
bie  auä  einem  Äonfonanten  unb  ъ  ober  auö  einer 
6U6e  befielen  fönnen,  j.  93.  предъ,  передъ, 
передо,  чрезъ,  черезъ,  черезо.  9hir  вдоль, 
вн*Ь  unb  сверхъ  rett)net  ber  SKuffe,  roie  aüc,  bie 
nur  als  зюсЬ  ober  tneftrfilbtge  uorfommen,  $u 
benpräpofitioneUen  2lboerbien,  з.ЗЭ.ме'жду, 
по'сл-Ь. 


[82] 


(йь.  15)       F.  2Iusfprad?e. 

156.  вы'терся. 

ЯМе  oorige  Seftion  Ьгаф1е  uns  baö  SBort 
таре'лки,  in  гое(фет  ba$  betonte  e  niфt  wie 
e,  fonbern  roie  ет{афеЗ  e  де?ргофеп  wirb. 
3m  SBorte  вы'терся  finben  roir  bagegen  einen 
anbern  feljr  Ьеаф1еп8те^еп  Vorgang.  SMefeö 
©ort  ift  gufammengefefct  aus  вы  unb  тёрся 
„rieb  |гф".  93ei  ber  3ufammenfe$ung  ift 
aber  ber  Jon  oom  e  auf  bie  erfte  (Silbe 
übergegangen,  fo  bafe  e  tonloS  geworben  ift. 
3)er  gebilbete  9Roöfowiter  be^anbelt  baä  tom 
Ш  geworbene  ё  roie  дегоо^пИфед  unbetontes  e, 
fpri^t  eö  alfo  roie  furgeö  i  [47,2]  and,  g.  8.: 

выдетъ  (roüir-bU)      roirb^erauöfommen;roirb 

^inaudge^en 
вышелъ  (гои^-Уфиь)  fam  fjerauS;  ging  ^inauö 

3m  2)ialeft-  ober  in  ber  ЭЗоИфгафе  roirb 
bag  tonloö  geworbene  ё  aber  meift  roie  ё  ge= 
fproфen. 

157.  шегю. 

Фаё  betonte  e  (*)  oor  Sofalen  (bie  nur 
9Kouittierungät>ofale  fein  fönnen)  ift  де|фГо^еп 
gu  fpreфen. 

им^ю  (I-mV-jü)  ^abe 

ясв-fee         (р|-п!ег-]Д)  Harer 


158.  (üb.  П-19)  H.  Kortüerfatioru  [90] 
fragen. 

1.  2Ве1феп  »einamen  ^at  Äonftantin? 

2.  2öer  еггоаф!е? 
2ßa§  де?фа^  mit  Äonftantin?    (Онъ...) 
Um  roieoiel  Щг  erroaфte  Äonftantin? 
2Bie  fprang  er  au$  bem  Sette? 
3Baö  tfjat  'er  fфnea? 
3BaS  maфte  er,  пафЬет  er  baö  %ett 

oerlaffen  ^atte?    (Онъ...) 
ffiomit  wufф  er  рф? 
ffiaö  wu^ф  er  ^ф  guerft?    (Онъ...) 
2Ba§  wufф  er  [\<t)  fpäter? 
2Baö  t^at  er,  пафЬет  er  Щ  дewafфen 

Gatte?    (Онъ...) 

12.  2Baö  gog  er  guerft  an?   (Онъ...) 

13.  2Ba§  gog  er  au^er  bem  фетЬе  поф  an1} 

14.  ffiaö  f>atte  er  am  3(benb  oor^er  gepult? 

15.  ffier  pu^te  feine  Stiefel? 

16.  ЗВапп  ^atte  er  feine  Stiefel  gepult? 

17.  SBann  fagte  er  feiner  SJlutter  guten  Jag? 

18.  2Baö  t^at  er,  пафЬет  er  gebetet  fjatte? 

19.  ffiaö  tranf  er?    (Онъ...) 

20.  2Bie  geno^  er  ben  3:l)ee? 
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21.  2Bas  machte  er  паф  bem  Ifyee?  (Онъ...)       8.    Во"тъ    ва'ша    шля'па  и    ва'ша 


22.  Шо\)\\х  pacfte  er  feine  ЗЗифег* 

23.  SBieoicl  Щщ  bie  Ufjr? 

24.  28er  щ  einen  9Kantel  ant 

25.  2Ba3  щ  Äonftantin  an? 

26.  ffiaö  fefcte  er  auf?' 

27.  28a$  $og  er  juiefct  an? 

28.  2Bie  ging  er  $ur  6фи1е? 

29.  ffiaS  tfjat  er  [гофйф?    (Онъ. 

30.  Шох)хп  ging  er? 


трость.    См*"ю  ли  я  спросн'ть  васъ, 
когда"  вы  вернёмтесь? 

Дернусь      (rolR-nu'ß)      werbe  micberfommen 
9.  Я  верну'сь  въ  восемь  часо'въ. 


•) 


159.  (йь.  20)  J.  <Бе(ргафе. 

ТШ.  ®е^гаф. 

Иванъ        (T-nmrn)  Зо^апп 

принесите  (pRi-nf-fci'-t'ä)     bringen  Sie! 
платье        (pLa'-tjä)  Äfetb(er) 

1.  Ива'иъ,  принеси'те  пла"тье! 


[94] 


(^а-на-|"фог)       gut,  {фоп 
(pl-jur)  biefe       1  fogletc^^ 

ишуту        (ml-nu'-tü)         3Kinute  J   fofort 

2.  Хорошо',  с1ю"  минуту. 


хорошо 
fciio 


^къ  сожалЪшю  (ffja-Gjü-l'e'-nt-jü)    (eiber 
*его  нить  (ji-tt)o'  n'ät)  |        er  ift  шф! 

дома  (bor-mu)       J         ju  £aufe 

2.   Къ    сожалЪ'п1ю,    его"  тепе'рь 
н*"тъ  до'ма. 


X  поскорее 


(pa-fjfä-R'e'-jä)    etrotö  )*фпеЦ(ег), 

де[фго1пЪ(|ш£аво 
ifffc  (ntn'ä)  | 

некогда        (n'ä'-fa-gbä)  J 
ждать         (Qjbat1)  nmrten 

3.  Поскорее,  мн*  некогда  ждать. 


^вернется      (rolR-n'o'-jä)    roirb  roieberfommen 
3.  Когда"  онъ  вернётся? 


(pRa'-roä)       roirflic^    [rüdfef)ren 
\й  ЬаЬе  nic&t  Чег^веРнУться     (rolK-nu'iä)  roieberfommen;  ^ 

4.  Пра"во,  не  знагю.    Онъ  хотЬ'лъ 
верну'ться  къ  об*"ду. 


воть           (root) 

f>ier(tft)!,fief)ba! 
Ьа  ift,  nun 

ваше          (тоа'^фа) 

euer,  ЗДг;  *ier: 
ЭДге 

4.  Воть  всё"  ва'ше 

пла'тье. 

же            (Qä) 

benn,  Ьоф 

5.  Ива'нъ,  гд* 

же 

сапоги"? 

подъ  (pot;  ^ter:  päb  [155,з])       unter 

вашимъ      (тоа'^фищ)  ЭДгст 

стуломъ       (fetu'-Lam)  Stufjlc 

6.  Они"  подъ  ва'шимъ  сту"ломъ. 

дайте  (bäV-t'E)  geben  Sie! 

шляпу         ^фГа'-рй)  ben  £ut 

7.  Тепе'рь  да'йте  мн*  шля"пу! 


/  трость         (tRofjt*)  ber  Stocf 

X  огёю  ли  я  (fcm'e'-jü  И  ja)  barf  {ф? 

спросить      (jnma-fei'tt)  fragen     [fommen 

х  вернетесь    (tüiR-n'o'-tiß)  roeröen  roieber= 


IX.  ©ейпгаф. 

(mä-gur  li  ja)    fann  хф? 

(I-mVt1)  fjaben 

(ee&t1)  bie  e^re 

(roi'-bit1)  feljen 

(гоаг-?фи-п)а)     ЭДгеп 

(mu'-Gja)       .   ВДапп 
1.  Здра"вствуйте,суда'рыня;  могу" 
ли  я  имЪ'ть  честь  ви"д1*ть  ва'шего 
мугжа? 


^могу  ли  я 
пмЬть 
честь 
видеть 
вашего 


только 
десять 
тогда 
лучше 


(tolrl-fa) 

(Ь*е'-|ДО) 

(tä-gba') 

(ьи'сЧфа) 

(pRl-buO 

(M-tRä) 


nur;  erft 

bann 

lieber         [fomme 

шегЬе  fommen;  $itr: 

morgen 


^приду* 
завтра 

5.  Э'то  бу'детъ  въ  дв*на"дцать 
часо'въ,  а  тепе'рь  то'лько  де'сять 
(часо'въ**).  Тогда"  я  лучше  приду 
за'втра  ве'черонъ. 


такъ  (taf)  fo 

мужу  (mu'-Gjju)        bem  5Иаппе 

6.  Хорошо%  такъ  и  скажу"  му'жу. 


Проща"йте,  судагрыня! 


ДО  (Ьо;  ^ier :  Ьа  [155,3])  Мб;   Иег:  auf 

свидашя       (^rol-bar-ni-ju)  Sicberfe^en 

8.  До  свидагн1я! 

*  daneben  fommt  аиф  bie  Schreibung  прШду'оог. 
**  2Birb  oft  roeggeiaffen. 
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160.  (üb.  23)  К.  #ief}enbes  Cefen.  [95  u.  96] 

Приле'жный. 

Константи'нъ  проснулся  въ  семь  часо'въ.  Жи'во  онъ 
вскочи'лъ  съ  крова'ти  и  поб'Ьжа'лъ  мы'ться  чи'стой,  холо'дной 
водо'й.  Вы'мылъ  ру'ки,  лицо'  и  ше'ю,  вьГтерся  полоте'нцемъ, 
надЪ"лъ  чи'стую  руба'шку,  чулки'  и  сапоги'.  Сапоги'  свои' 
онъ  самъ  вы'чистилъ  ещё  накану'н-Ь  ве'черомъ.  Помоли'впшсь 
Бо'гу,  онъ  поздоро'вался  съ  магмой,  напи"лся  горя'чаго  ча'ю  съ 
хлЪ'бомъ  и  уложи'лъ  свои'  кни'ги  въ  су'мку.  Про'било  во'семь 
часо'въ.  Константи'нъ  надЪ'лъ  пальто',  ша'пку,  кало'пш  и 
ве'село  побЪжа'лъ  въ  шко'лу. 


(иь.  24-26)  L.  <5ute  Überfetjung.  [97] 

161.  М.  £efonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  8.  бфп^йф  ащхщеЬеп,  in 
гое!фег  Sebeutuna,  btefjer  bie  ^räpofitionen: 
а)  въ;  b)  до;  с)  за;  d)  изъ;  е)  къ;  f)  ме'жду; 
g)  на;  h)  о;  i)  огь;  к)  по;  1)  по'сл*; 
га)  съ;  п)  у  üora,ctommcn  finb. 

Aufgabe  9.  Vorläufig  einjuüben  [93]  unb 
nähere  Grläutcruna,en  abzuwarten: 

мн*  нуженъ  (mn'il  nu'-Gjün)  id)  Ьгаифс 
[roenn  bic  ^Jerfon  ober  ber  ®egenftanb,  ben  man 
braucht,  männüdjcn  <äef$lc$t0  ift] 

мн*Ь  нужна  (nuGj-па')  id)  Ьгаифс 
[rocnn  bic  ^Jerfon  ober  bcr  ©cgenftanb,  ben  man 
brauet  roeiblidjen  Ое|ф1сф^  ift] 

мн$  нужно  (uu'Gj-na)  \ф  Ьгаифс 
[rocnn   baö    dauptroort,    roeldjed    man   braucht 
{йфНфеп  ©c|*a)(ea)tö  ift] 

мн*  нужны  (nurGj-nü)  {ф  Ьгаифс 
[rocnn   man   jroei   ober  mehrere  ^ierjonen  ober 
©egenftänbe  braudjt] 

Gbcnfo: 

bu  Ьгаиф[1 
er  (со)  Ьгаиф! 
fic  Ьгаиф! 
mir  Ьгаифеп 
ifjr  Ьгаиф! 
fic  Ьгаифеп 
ну'женъ  былъ 
нужна'  была' 
ну'жно  бы'ло 
ну'жны  бы'лн 

Ьп  Ьгоифхс^ 

er  (со)  Ьгаиф1с 

fic  Ьгаиф1е 

roir  Ьгаифгеп 

\l)v  brauchtet,  (Sie  brauten 

fic  Ьгаиф1сп 


теб-fe 

(fl-6'&')  1 

ему 

(jl-mu') 

ну'женъ 

ей 

(]3) 

нужна' 

намъ 

(пат) 

ну'жно 

вамъ 

(шат) 

ну'жны 

нмъ     (jim) 


мн-fe 


\<f)  brandete 


теб-fe' 

ему' 

ей 

намъ 

вамъ 

нмъ 


ну'женъ  былъ 
нужна'  была' 
ну'жно  было 
ну'жны  бы'ли 


мн-fe 


нуженъ 
ч  нужна' 
(  ну'жно 


бу'деть  iф  roerbe  Ьгаифеп 


[je  пафЬет,  ob  id)  eine  $erfon  ober  einen  ©egen» 
ftanb  männlichen,  гоеШифеп  ober  {афИфеп  ©e* 
fa)(ea)tö  Ьгаифеп  roerbe] 

•BJenn  c3  jroet  ober  mehrere  ^erfonen  ober 
©egenftänbe  finb,  bie  man  Ьгаифеп  roirb,  fo 
fjeifct  e3  für  alle  brei  ©е|ф1еф1ег 
мн*  ну'жны  бу'дутъ 

теб^' 

ему' 

ей 

намъ 

вамъ 

нмъ 


!НЪ] 

а'  >  бу'деть 


ну'женъ 
нужна'  / 
ну'жно  I 
ну'жны  бу'дутъ 


мн* 

теб-fe' 

ему' 

ей 

намъ 

нельзя 

(nl-lfV) 

вамъ 

нмъ 

bu  roirft  Ьгаифеп 

er  (со)  roirb  „ 

fic  roirb  „ 

roir  roerben  „ 

ifyr  roerbet  „ 

fic  roerben  „ 

niфt 


MH'fc 

Te6f/ 

ему' 

ей 

намъ 

нельзя' 
бы'ло 

вамъ 

нмъ 

MH'fe 

теб-fe' 

ему' 

ей 

намъ 

вамъ 

нмъ 


нельзя' 
бу'деть 


{ф  fanu 
bu  tannft 

er  (cö)  tonn  „ 

ftc  tonn  „ 

roir  tonnen  „ 

if>r  tonnt  „ 

ftc  tonnen  „ 

id)  fonntc     n\6)t 

bu  tonnteft  „ 

er  (ее)  tonnte  „ 

fic  tonnte  „ 

roir  tonnten  „ 

ifyr  tonntet  „ 

fic  tonnten  „ 

{ф  roerbe  n\d}t  tonnen, 

bu  roirft  „  „ 

er  (со)  roirb  „  „ 

fie  roirb  „  „ 

roir  roerben  „  „ 

ifjr  roerbet  „  „ 

fic  roerben  „  „ 
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162.    $ie  пафИепЬеп  Seifpiele  möge  ber  Sernenbe  mit  Slufmerifamfeit  (efen  unb  fpreebetr 
olebann  aber  |гф  felbft  bie  grage  beantworten:  ' 

3ft  bte  ©enauigfeit  unfercr  Sluefprac^ebarfteüung  erforberltcr)  ober  nidjt? 


Sprecfcio):        fo  oerflebj  ber  Stoffe: 


ftfp.. 

fcup.  • 

»  зубъ 
.  зыбь 
.  супъ 
.  сыпь 

.  ЗФ 
.  Seegang 

Suppe 

2Ы[ф(ад 

»'aß.  . 
w'afj.  . 

fafe... 
roajj.  . 

.  вязь 
.  вязъ 
.  фазъ 
.  васъ 

.  8апЬ 
.  Ште 
.  Ща^е 
.  еиф 

TDaL.  . 

IDOL.  . 
tl^OL.  . 

.  валъ 
.  вялъ 
.  волъ 
.  велъ 

.  Grbroall 
.  (ift)  f*laff 
Stier 
geleitete 

nof . .  . 
nof. .  . 

.  новь 
.  новь . 

(ift)  neu 
ЯеиЬгиф(1апЬ) 

M. . . 

feat . . . 

fat... 

.  сядь  . 
.  зять  . 
.  садъ. 
.  задъ . 

fe^e  Ьгф ! 

6фппедеф1)п 
©orten 
Wintere  Seite 

.  ежь 
.  *шь 

Sl3.  . 
fi3.. 

.  слой  . 
.  злой 

Sфiфt 
böfe 

roofe. . 
ro'ofj . . 
ro'äfc.. 
ro'eß. . 

.  возъ  . 
.  везъ  . 
.  в-fccb. 
.  весь  . 

Juber 
fu§r 
©еппф! 
W4 

Wut . . 

tut*  .  . 

.  гаутъ. 
.  чуть  . 

9iarr 
faum 

a-!a'  . 

.  чека . 
.  щека. 

2W)fennagel 
ЗЗЗапде 

№..  . 

той  . . 
.  ты. . . 

jener 
bu 

fnt... 

fct. . . 

зудъ  . 
судъ  . 

3>u<fen 
©ertd^t 

n'ofc . . 

носъ . 
несъ . 

Ще 
trug 

№. . . 

bo» . . . 

рэ... 

pä... 

.  бей. . 
.бой.. 

пей  . . 

ной . . 

пай. . 

[ф!аде! 

Äampf 

trinle! 

finge! 

3fateU(f$etn) 

Bin  . . 

винъ . 

ber  ffieine 

бргефе  Ц:        fo  oerfjefrt  ber  »toffe: 
roo'n. 

ГООП  . 
f ОП .  . 


**n. . .  вынь .  ттпфгаиё! 


.  вонь  .  übler  ©егиф 
.  вонъ .  hinaus! 

.  фОНЪ.  ©ntnb   (eined 
CNmftlbed) 

.  снръ  .  (ift)  oerroaift 
.  сырь .  Ääfe 

.  мыть .  ша[феп 

.  мыть,  (ift)geшafфen 

.  медъ .  £onig 

.  мотъ .  $erf<|roenber 

.  мочь  .  tonnen 
.  мощь.  Äraft 

.  чей  . .  roeffen 
.  чай  . .  £f)ee 
.  чуй.  .  roittere! 

.  голъ  .  (ift)  ta$t 

.  колъ  .  Ща$1 

.  голь  .  Slrmut 

.  коль  .  тоепп 

.  билъ .  Щщ 

.  былъ.  шаг         [Jett 

.  быль .  roafjreöegeben* 

.  пилъ.  tranf      [brud) 

.  ПИЛЬ  .  fafc!  (?aöbaue- 
.  ПЫЛЪ.  <5Hut,  $eftig!eit 
.  пыль.  Staub 

рабъ  .  Sflaoe  [шеИе 
.  рябь  .  Heine  вфаиш« 
.  рябь,  (ift)  potfemtarbig 

мнлъ .  (ift)  lieb 
мылъ.  ПШ{ф 

молъ .  патпПф 
моль  .  SRotte 

fein ... .  синь  .  (ift)  blau 
feütn  . . .  сынъ.  Sofjn 

feon  ...  сонъ  .  &d)laf 
j$an санъ  .  ffiürbe 

far-Lä.  .  зала  .  Saal 
&a'-Lä  .  сала  .  beS  lalgeä 

фа-ЬШ' .  ходы  .  ©änge 
фа-bi'. .  ходи  .  gel)! 

fju'e-fu  .  сучка  $ünbin 
{т^ф-М  сушка  2rocfnen 


fein.  . . 
jjüiR . . 

тШх*.  . 
muH .  . 

mJot .  . 
mot  .  . 

тоб  .  . 
то{фё 

га... 
■гз . . . 

сш  .  .  . 

доь  .. 

f0L.  .  . 

go'l.  . . 
biL.  .  . 

bltfL  .  . 

büU  .. 

piL.  .  . 
pil  .  .  . 
ршь .  . 
pml  .  . 

кар  .  . 
RJap  .  . 
н'ар  .  . 

mib  .  . 
тШь. . 

moL .  . 
mo'l .  . 


вргефе  \ф:        fo  oerf*e$t  ber  Stoffe: 


feu-bar .  суда  .  beä  ©епфгеЗ 
jj'ü-ba'.  сюда  .  Ijierfjer 
f#-bjar.  судья .  9Кф1ег 


Rat   .  . 
R'ai  .  . 
Rat4  .  . 

.  радъ .  (ift)  frof) 
.  рядъ.  Sletfje 
.  рать  .  $eer 

ЧФ.. 

Мф.  . 

.  тушъ.  ber  Stümpfe 
.  душъ.  ber  Seelen 

p'at*  .  . 
p'at  .  . 

.  пять  .  fünf 

.  пять  .  ber  Werfen 

nüU1 .  . 
nit1.  .  . 

.  ныть.  гоеОДип 
.  нить  .  gaben 

fcom  .  . 
fe'om .  . 
#em.  . 

.  сомъ .  2Sel$  ($fc*) 
.  семь  .  (oon)  biefem 
.  семь  .  fiebert 

Loß  .  . 

.  лозъ  .  ber  Згое^9е 
.  лось  .  baö  eientier 

feroat.  . 
fero'at  . 

.  сватъ  Jreitoerber 
.  святъ  (ift)  ^eilig 

roir-biL 

.  вид'кяъ  fa^ 
выд'Ьлъ  Slnteil 

u'-ga'l. 
u'-gaL. 

.  уголь.  Äof)le 
уголъ  SBinfel 

ba*l.  .  . 
Ьаь  .  . 

даль .  gerne 
далъ.  gab 

RÜit1 .  . 
RÜ4  .  . 

рыть,  graben 
.  рыть,  (ift)  gegraben 

tofat1  . 

взять,  nehmen 

rof'at.  . 

взять  (ift)  genommen 

fetOL  .  . 
&tojl .  .  . 
jjta'l .  .  . 

столъ  2:ifф 
столь  fooiel 
сталь  Stafjl 

fbat1..  . 
fbat  .  . 

кладь  graфtgut 
кладъ  Эфа^ 

f*ä*t  . 

шесть  Stange 
шесть  ^ф§ 

bRat*.  .  . 
bfiat.  .  . 

брать  nehmen 
брать  ©ruber 

bRit1 .  .  . 
bRit  .  .  . 

брить  rafteren 
брить  (ift)  raftert 

PLOt..  . 
PLOt.  .  . 
PLOt*    .  . 

плодь  gruфt 
плоть  glofc 
плоть  ^"leifd^ 
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Unterhaltungen) 


Unterhaltungen  auf  gefellfd?af  Шфет  u.  fpradjlidjem  ©ebtete. 

(5ö  gicbt  eine  даще  SReüje  oon  fingen,  foroof)!  in  gefettfdjaftltdjer  al$  аиф  {ргафНфег  93ejiet)ung, 
bercn  Äenntniö  für  ben  praftifdjen  ©еЬгаиф  ber  @ргафе,  für  bie  ßonoerfation  unb  ben  8erfel)r  mit 
Stoffen  oon  ber  lüften  SBic^tigfcit  ift. 

Фег  fierncnbc  bebarf  ba^er  einer  иЬегрфШфеп  2)arfteÜ4mg  oieler  Bitten  unb  ©еогаифе,  bie 
if)in  oft  тф!  nur  oollftänbig  unbefannt,  fonbern  fogar  ипоеграпЬиф  finb. 

2)iefe  fünfte  laffen  ^ф  шеЬег  in  ben  дгатта^феп  ©toff  поф  in  bie  ЗЩфшКе  „Äonoerfation" 
unb  ^©cfpräcöc"  in  bem  SWafje  einreiben,  bafe  ber  ЯетепЬе  [\ä>  barüber  genau  unterriфten  fann.  Sßir 
befp^en  bcsljalb  паф  9Ha&gabe  bes  oerfügbaren  Raumes  unter  bem  Xitel  „Unterhaltungen  auf  gefell= 
(фа^йфет  unb  {ргафйфет  ©ebiete"  oerfa^iebene  $inge  auü  bem  2eben  unb  treiben  beä  Muffen,  $iefe 
Я}е{ргсфипдеп  f  ollen  baju  beitragen,  bem  fiernenben  jene  £ei$ttgfeit  unb  ^фе^еи*  beö  3htebrucf3  ju 
©erleiden,  beren  Mangel  u)m  im  $erfet)r  mit  Muffen  baö  peinlidje  ©efül)l  ber  Unterlegentycit  einflößt, 
unb  an  beffen  Überroinbung  meift  bie  @ргефоег?ифе  fфeitern;  fie  foüen  iljn  lehren,  bad  Ximn  unb  Steffen 
bes  SRuffen  ju  begreifen  unb  fta)  in  fetner  ©efellfdjaft  mit  einer  geroiffen  ©iä)ertyeit  beroegen  ju  tonnen, 
bie  für  bie  21ппе1)тИфГси  beö  Umganges  ипегШ^йф  ift. 


163.      1-  39e*5Herimg8eletnente. 

Фае  пОДфе  ЭЫф,  гое1фс$  einen  ЗШфепгаит 
einnimmt,  ber  $roei  unb  ein  fyalb  9Äal  fo  grofi  ift 
rote  bas  ganjc  еигорш{фе  Jeftlanb,  $eiфnet  ^ф  Ьигф 
eine  aufjerorbentlid)e  2)tonnigfaltigfeit  ber  $kuölfe= 
rungöelementc  aus.  $öir  finben  in  biefem  9ttcfen= 
ftaate  neben  ben  (Slaroen  аиф  2)еШ{фе,  granjofen, 
©nglänber,  ©пефеп,  Rumänen,  au&erbem  Litauer, 
ginnen,  tatarifфe  93ölfcrf<^aften ,  3«ben,  Armenier, 
©eorgier,  SHingrelier,  Usbefen,  ЯЗифагеп,  £urfmenen, 
Stgeuner,  $ungufen,Äalmücfen  unb  Diele  Vertreter  aller 
anbern  gröfjern  unb  fleinern  afiahföcn  3Jölfer  unb 
©tämme.  Ше  biefe  ja(jlreia)en  Söeoölferungselemente 
roerben  Ьигф  bie  е*депШфеп  Muffen  ju  einem 
тафйдеп  ©anjen  oerbunben.  ОЬдЫф  аиф  bie 
е*депШфеп  Muffen  roieberum  au$  ©rofc  =  ,  Älein= 
unb  SÖei&ruffen  befleißen,  fo  ift  ber  Unterfc^teb 
дго!|феп  ben  lederen  unb  ben  ©rofcruffen  fein  bc= 
fonberä  ефЬйфсг,  unb  её  bürfte  bem  gremben  im 
großen  unb  ganzen  {фгоег  fallen,  bie  einzelnen 
Untet^eibungsmerfmalc  Ijerausjufmben.  $ic  ©rofr 
ruffen,  bie  ben  Яегп  ber  Steoölferung  аиотафеп, 
brücfen  bem  ©anjen  einen  fo  д^фагйдеп  ©tempel 
auf,  ba&  bie  ganje  33eoölferung  ein  nationales  ©e= 
präge  foroo^l  in  «Зргафе  unb  in  ©itten,  als  аиф 
$um  grojjen  Xeil  in  рЬ#одпопи?фег  unb  religiöfer 
©ejic^ung  f)at.  3n  unferer  Slbljanblung  fyaben  mir 
bee^alb  befonberö  bie  ®rofjruffen  im  2luge. 

Söenn  аиф  baö  moberne  Serfe^räleben  oielee  in 
ben  ©itten  unb  gormen  aller  Äulturoölfer  auёgleiфt 
unb  abfc^leift,  fo  bietet  Ьеппоф  bao  ruf^e  £ebcn 
fo  oiel  чЛЬгое4фепЬео  unb  ©i^enartigeö,  bafe  roir  еб 
für  äroccfmäfjig  unb  notroenbtg  егаф!сп/  nä^er  auf 
oiele  $erl)ältniffe  einjuge^en.  Фао  9tational= 
gefü^l  bee  Stuffen  ift,  befonberö  in  legerer  3cit, 
fe^r  erftarft,  unb  er  roill  in  feinem  £anbe  feine 
©itten  unb  Jormcn  refpeftiert  roiffen.  6r  oerfennt 
!eine£roeg$  bie  oerfфicbenen  3Jorjüge  anberer  Kultur; 
nattonen  unb  ift  gern  bereit  oom  3luQlänber  ,^u 
lernen,  xoenn  eä  feinem  9Befen  unb  Gmpftnben  nid)t 
Suroiber  ift.  Фоф  füf)lt  er  \хф  in  feiner  SBeife  glücflia) 
unb  ift  ftolj  auf  bao  politi^e  3lnfcl)en  feine«  Öanbee. 


2.  e^orafter  bee  Muffen. 

$ie  ©utmütigfeit  unb  bie  ©ар^еипЬУфа^  bee 
Muffen  finb  fo  allgemein  befannt,  bafe  eo  hierüber 


feinee  weiteren  2Borte§  bebarf.  Феп  дегоо^пПфеп 
ЗИапп  !епп$е1фпе1  oft  eine  geroiffe  Serfölagentyeit. 
6r  ift  fe^r  bienftbefliffen,  ^eiteren,  gefpräфigen 
Temperamente  unb,  wenn  e$  fein  mufi,  fe§r  genüge 
fam.  Фег  roob.ll>abenbere  Sluffe  fü^rt  aber  ein  oiel 
bequemere^  unb  Ье1)адКфегса  fieben,  аЫ  etwa  ber 
in  gleiфen  SJer^ältniffen  lebenbe  Фeutfфe,  roobei  eine 
grofee  ©orglofigfcit  ju  Xage  tritt.  53eim  ©ebilbetcn 
begegnen  roir  niфt  feiten  einem  geroiffen  @rnft  unb 
einer  Neigung  jur  Xräumerei.  Фег  ^uffe  ift  fein 
greunb  bes  fteifen  3öefcnö  unb  liebt  in  ©renken  alt 
^ergebraфter  ©еЬгаифе  eine  geroiffe  Ungebunben^eit. 

3.  ©ruften. 

3m  allgemeinen  richtet  ^ф  bie  gorm  ber  ©e= 
grüfung  паф  bem  ©rabe  ber  33efйnntfфaft  unb 
ber  Stellung  beö  s«  $egrüf$enben.  31иф  ber 
bluffe  unterfфeibet  beim  ©rüfjen  genau  ^ipifc^en 
guten  53ef annten  unb  folgen,  mit  benen  er  nur  auf 
bem  ©rüfifufje  ftefjt.  ^ie  ledere  Ш  von  Шаппг= 
^a^t  beзeiфnet  er  d^arafteriftifc^  atö  шапочное 
знакомство  ( |*фаг-рлс-п»-Щ  fnä-form-§troä) 
„ajtöfcenbefam^aft",  Ьа  \Щ  bie  beiberfeitigen  3Je= 
jiefjungen  oft  nur  auf  ben  21и&аи(ф  eined  ©rufeed 
oermittelft  eines  blofjen  ^utabne^menö  befфränfen, 
ol)ne  bafj  babei  eine  ©ru^fonnel  gefproa)en  roirb. 
©ei  ber  ©egrüfeung  nä^er  ©efannter  fügt  ber 
Stuffc  oft  ben  9tuf=  unb  Satemamen  beö  ©etreffenben 
jum  ©ru^e  1)\щи,  j.  33.  здра'вствуйте,  Але- 
кса'ндръ  Петро'вичъ.  ЗВепп  рф  eine  Фаше 
unb  ein  фегг  begegnen,  bie  miteinanber  nätyer 
befannt  finb,  fo  fann  ber  фегг  juerft  grüben,  roorauf 
bie  Xame  дегоо^п^ф  Ьигф  blofeeö  Stopfnicfen  banft ; 
in  anbern  gälten  grüfct  аиф  Ые  Фате  guerft.  Фаз 
^änbcfфütteln  ift  beim  kommen  unb  ©el)en  аго1?феп 
©cfannten  ober  аиф  ©е{фа^0^еипЬеп  in  Ku^lanb 
fef)r  allgemein.  53ei  ber  Begegnung  be$ciфnet  er 
eö  mit  здороваться*  за  руку  (fbä-Ror-roa-jä 
far  нй-fü)  (съ  mit  3"ftntmental),  beim  ©e^en  mit 
прощаться**  за  руку  (ркй-(фсаг-зй  far  кй-fu) 
(съ  mit  3"ftnmtental). 

(Jortfe|ung  folgt.) 


*  5?ollenbcter  5lfpcft:   поздоро'ваться. 
**  3J  ollenbeter  2lfpeft:   прости'ться. 


iDrurf  unb  93erlafl  ber  fiangenf^elbtfc^en  ВегГодвЬиф^ .  unb  ©u^brucferel  ($rof .  9.  ßangenföeibt).  ВетИп*6фопвЬегд,  Sa^nflr.  29/эо. 

Тппограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лин1я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  24  Ноября  1901  года. 
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164.    (Üb.  1-4) 


7.  Mton. 


A.  (Eeyt. 
Наша  мать.] 


ЗеЬет  геоИфеп  ©етйфеп 
Set  »fbarrlicbtctt  oerlie&en. 
«»oetfre.) 

[72  n.  Arbeitsplan] 


9  Наша 
па'-[фа 
Unfere 


мать] 

mat* 
9Rutter 


паг-[фа        mat*. 
Unfere     Butter. 

8   цЪлый    день 

За'-ъй        b'en 
beu  gangen    lag 


работаетъ :] 

Eä-bor-Hlt: 
arbeitet: 


4  утромъ     она 

u'-titam      ä-nar 
am  SKorgen     fie 


а      5  поел*  обЪда]       в  шьетъ     намъ    б*Ьлье:] 

а  po'fc-l'ä  а-Ь'а'-Ьа  .     fфjo'ft        nam         Ы-ljo': 

unb  паф     bem    (9J?ittag:)6ffen        näljt  (fte)     im*       Ш[фе: 


9  рубашки,  полотенца,  простыни,  наволочки,]  а   в  дйвочкамъ]    В  юбки 

вй-Ьа'[ф-Н,  pa-La-t'ä'n-jä,  paHJiü-ni',     паг-го^ьас-П,    а           b'ä'-ro^-fam  jurp-II 

фетпЬфеп,    фапЬхифег,        Safen,         Äiffenbejüge,  unb       Ьеп  ЗКаЬфеп  ЭШе 

и    платьица.]       f О  Вечеромъ     она     выел)  шиваетъ         уроки]  11  и 

i       pLa'-tji-jä.                  ro'e^-ci-Ram     a-nar     n>fi-ELu'-f$u-roa-]it         ü-ro'-A  i 

amb     ДОегЬфеп.                     äbenbä          fte              f)ört  ab             bie  Aufgaben  unb 
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$etttf4e  Sortffigttng  tfc) 


помогаетъ 

p*-mä-gar-jit 

№ 


намъ     учить    ихъ.] 

nam         ii-ei't*       рф. 
unö     (ju)  lernen    jte. 


1*  Выучивъ 
©elerot   Ijobenb 


уроки,]      18  мы 

u-ro'-R,  müi 

bie    aufgaben,  roir 


пьемъ 

pjom . 
trinfen 


чай]     и       14  ложимся    спать.] 

63        i  Lä-Gjü'm-fjä      fepai*. 

ЭДее     unb  legen    und    fdjlafen. 


Ift  Уложивъ 

©ebradjt    fjabenb    (gu 


н 

i 
Sett)    unb 


перекрестивъ  важдаго  изъ  насъ,]  1в  мать]  19  опять 

pi-Ri-fßl-feti'f  fa'-Gjb*-roä    If       najj,  mat*  ä-p'a't* 

gefegnet  Jjabenb  (mit  bem  З^феп  Ьеё  Ягещеё)     jeben       von     un%,        bie  -Diutter      nrieber 


садится  за  работу]  и  19  долго 

fcä-bi'-jä   f»    Rä-bo'-tü     i  bo"L-gä 

jtdj  fe$t  an  bie  2lrbett  unb  lange 


еще]    19  шьетъ  у     лампы.] 

jI-fc^eor  fdjjot     ü      La'm-pü. 

поф  näfyt    bei    ber  Sampe. 


[73  u.  Slrbcitöplanj 


165.  (üb.  5)  B.  Deutfcfye  IDortfügung. 

Unfere  Wittter. 

Unfere  5Rutter  arbeitet  ben  gangen  lag:  am  ЗЯогдеп  fodjt  fie  nnb  nadjmtttage  [паф 
bem  (2Kittag*)@ffen]  näljt  jte  (für)  une  ЗЗЩфе  (ate) :  фетЬфеп,  фапЬШфег,  Säten,  Щеп* 
belüge  unb  für  bie  ЗИаЬфеп  [ben  ЗКаЬфеп]  SRöcfc  unb  Ше^феп.  älbenbe  fragt  [fyöxt]  jie 
bte  aufgaben  ab  unb  ift  une  beim  Semen  berfelben  Ье^ЩНф  [fyilft  une  jte  ($u)  lernen].  Шепп 
mir  mit  ben  aufgaben  fertig  ftnb  [gelernt  Ijabenb  bie  Aufgaben],  trinfen  mir  5£l>ee  unb 
legen  unS  fфlafen.  -ЯафЬет  jte  jeben  opn  unö  (gu  Sett)  дсЬгаф1  unb  (uns)  mit  bem 
Зе1феп  beS  $reugee  gejegnet  fyat  [gebraфt  fjabenb...  gefegnet  fjabenb...]  fe$t  ^ф  bie  5ftutter 
mieber  an  bie  Slrbeit  unb  näljt  поф  lange  bei  ber  Sampe. 


(üb.  6—9)  C.  (Begenfeit  Überfettung.  [75] 

166.(Ub.l0-13;21u.22)D.CÖfungcn.[106] 

3u  147;  VI.  ®efprä*.  —  1.  Söte  Reifet  baö 
heutige  greft?  —  2.  6ё  Reifet  [man  nennt  её] 
Ueujatyr.  —  3.  Я&апп  roirb  bte  grojje  graftenjeit  be* 
ginnen?  —  4.  Sieben  ЭДофеп  oor  Dftern.  —  5.  Шапп 
roerben  roir  Dftern  fyaben  [roirb  Dfterfonntag  fein]  ? 
—  6.  25er  ftille  greitag  fällt  auf  ben  eierten  [auf 
bae  oierte  (Saturn)]  unb  ber  Dfterfonntag  auf  ben 
fechten  [auf  baö  fedjfte  (Saturn)]  Ьеё  паф^еп 
[fünftigen]  2Honatö.  —  7.  SSMeoiel  3eit  (liegt) 
groifcfjen  Dftern  unb  ^fmgften  ?  —  8.  ©enau  jicben 
ЗВофеп.  —  9.  Söiffen  Sie,  baj$  tyeute  mein  9tamene= 
tag  (ober:  mein  ©eburtstag  [beriag  meiner  ©eburt]) 
ift?  —  10.  SRein,  ia)  rou&te  её  bie  ju  biefem  9lugen= 
bliefe  nidjt,  aber  ba  Sie  mia)  baoon  in  ftenntnie 
fefcen  [mir  SKitteiumg  тафеп],  erlaube  ia)  mir,  З^иеп 
©lücf  ju  roünfa)en  [Sie  (au)  beglücfrotinfa)en]. 

3u  147;  VII.  ©efprä«.  —  1.  ©е1фе(ё)  finb 
bie  9totionalfarben  ber  fjeroorragenbften  Nationen 
©uropae  [europäifa)en  Söller]?  —  2.  (Щ  roürbe 
[фгоег  fein,  fie  auä  bem  Äopfe  aufaujä^len.  3(ber 
iф  roill  [roerbe]  tynen  gern  fagen,  гоаё  id)  ^ier* 
oon  [barüber]  roeif;:  fa)roarjsroei^=rot  [bie  fa^roarje, 
roei&e  unb  rote  (garbc)]  —  2)eutf$lgnb;  roeife=blau= 
rot  —  Shifilanb;  fdparjsgelb  —  Dfterreiф;  blau= 
roei^*rot  —  granfrci$;  robroei6=blau  —  ©nglanb; 
grümroeifisrot  —  З^аИеп.  —  3.  Sieben  @ie  ©lau 


[bie  blaue  garbe]?  —  4.  ^ein,  ©lau  [bie  blaue 
garbe]  ift  niфt  mein  (ЭДфтас*  [niфt  in  meinem 
(ЭДфтас!] ;  iф  jie^e  ©elb  [bie  gelbe  (Jarbe)]  allen 
anbem  garben  oor.  —  5.  Seber  Ijat  feinen  ©е?фтасГ. 
3u  159;  VIII.  ©efpräd|.  —  1.  З^апп,  bringen 
Sie  (meine)  Äleiber!  —  2.  3«  [gut],  fogletc^.  — 
3.  8фпеИ,  1ф  fyabe  niфt  3cit  su  roarten.  —  4.  £ier 
finb  alle  3^re  Äleiber.  —  5.  ©o  finb  benn  (meine) 
Stiefel,  Sodann?  —  6.  Sie  finb  unter  Syrern  Stuhle. 

—  7.  3efct  geben  Sie  mir  (meinen)  $ut!  —  8.  ©ier 
ift  3f>r  §ut  unb  3l)r  Stocf.  Sarf  iф  Sic  fragen^ 
roann  Sie  roieberfommen  roerben?  —  9.  ЗФ  roerbe 
um  аф1  Uljr  roieberfommen. 

3u  159;  IX.  ©ef^rä*.  —  1.  Шеп  Xag, 
gnäbige  grau;  !ann  ia)  bie  (Styre  ^aben,  35ren 
(§errn)  Sema^l   [3Rann]   ju  (ргефеп  [fel)cn]?  — 

2.  ©ebaucre  fel>r  [Seiber],  er  ift  jefct  niфt  $u  ©aufe.  — 

3.  5Bann  roirb  er  roieberfommen?  —  4.  ЗФ  «>ei^ 
(её)  пигШф  niфt.    ©r  roottte  gu  Mittag  jurüdfe^ren. 

—  5.  Фаё  roirb  um  jroölf  [Ul>r]  fein,  unb  jefct  ift  (её) 
erft  je^n  [U^r].  Фапп  fomme  ia)  lieber  morgen 
abenb.  —  6.  ёф5п,  iф  roerbe  её  (meinem)  SJtanne 
fo  befteHen  [fagen].  —  7.  Slbieu,  gnäbige  grau! 

—  8.  2tuf  Söteberfe^en! 

Söfung  ber  Aufgabe  S  [161]. 

a)  an  [120J;  m  [72;  104];  паф  [117];  um  [150]; 

"     *u  [72;  150]. 

b)  oor  [VI.  бИргаф,  4J;  auf  [IX.  ОДмйф,  8} 

c)  hinter  [IV.  ©е{ргйф,  2];  an  [120]. 

d)  aue  [136]. 
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e)  $u  [104]. 

f)  ttmföen  [VI.  ©efprttc$,  7]. 

g)  in  [72];  um  [V.  ©е^гйф,  9.  u.  10];  auf  [136]. 
Ы  oon,  über  [VI.  ©efprä*,  10]. 

i)  oon  [Ш.  ©efprö*,  7;  120]. 
k)  an  [136];  <«**  [VII.  ©efpiäc§,  2]. 
1)  nart)  [136]. 

m)  mit  [I.  ©efprät$,  2  u.  3;  150];  oon  [72;  150]. 
n)  bei  [72;  VII.  ©eferäc$,  5]. 


(йь.  14)      E.  (grammatif. 
167.  8«r  Betonung  ber  SBBrter. 

Sehn  Stubieren  beS  lejteä  ber  3. 


[76] 


Seftion 
baft  im 


breifilbigen  Subftantioe  {афНф en  @е{ф1ефй& 
behalten  meift*jtt  allen  ÄajuSformen  ben  Ion 
be^^ominatu)g  Sutane.  фЩёШГ  gilt  аиф 


oon  ben  \-,  5*  unb  6=fUbi0eu  Subftantioen 
{афКфеп  ©е[ф1ефгё,  §.  S.  Stom.  Sing,  o'fr- 
щество,  ©en.  Sing,  о'бщества,  2)at.  Sing, 
обществу  u.  f.  ro. 

Xonregel  IV.  93ei  ben  ftroeifilbigen  Sub» 
ftantioen  ТафПфеп  ©с[ф!еф^  ift  $u  merfen. 


ba£  fie  meift*  im  Щига1  bie  6nbun&__be* 
tonen,  roenn  im  Singular  (b.  %  im  9tom.  Sing.) 
bie  erfte"SU6e  ben  %on  ftpt. 


л 


л 


ift  e$  #фегИф  тапфет  aufgefallen, 
SBorte  февра'ль  ba$  а,  alfo  bie  groeite  Silbe 
ben  Ion  Ijat,  roä^renb  ber  ^räpofttio  феврале' 
bie  ßnbung,   b.  fy.  bie  brüte  Silbe   6etont. 

2Bir  feljen  alfo,  baft  шф!  alle  Äafus  ein 
unb  beäfelben  SBorteö  biefelbe  Silbe  betonen, 
änbererfeitö  ift  ber  Stominatio  Singulare  oom 
©orte  уро'ки  „bie  Aufgaben"  урокъ  (ü-RorI), 
wobei  roir  finben,  bafc  in  beiben  Äafuäformen 
bie  gn>eite  Silbe  ben  Xon  Ijat.  @ö  ftnb  alfo 
<шф  ДОфе  Subftantioe  oorljanben,  bie  in  ben 
onbern  ÄafuSformen  ben  2on  beS  Stominattoö 
Singulare  beibehalten,  „Siebt  её  benn  feine 
Jlccentrcgeln  im  ЗЧиУ^феп?"  roirb  unö  ba 
тапфег  Semenbe  fragen. 

„©erotfel"  fönnen  mir  ifjm  barauf  ant* 
roorten.  ЗВепп  рф  аиф  тф!  für  alle  gäflc 
fefte  Siegeln  aufftetfen  (äffen  unb  bie  93e* 
tonung  einiger  Söörter  aus  bem  ©еЬгаиф 
erlernt  roerben  mufc,  fo  beftfcen  rotr  Ьоф  im 
grojjen  unb  ganzen  аиф  in  Segug  auf  ben 
Jon  im  Stuften  beftimmte  ©efefce,  bie  wir 
in  $n>ölf  Sonregeln  beljanbeln. 

Iwtregel  I.  $ie  meftrftlbiften  JIBfoter 
(b.  §.  bie  auö  meljr  aU  einer  Silbe  beftefjenben) 
ber  erften  SteHination  аи[ъ£  й,  bt  alfo  bie 
cubftantipe  таппНфсп  ©е[ф1сф^  Ье* 
HltejLJ)eiLJ£mi  .auf  beseitigen  Silbe r  bk 
itnjiominatio  ber  ginbeit  betont  ift,  g.  33. 
9iom.  Sing,  уро'къ,  5Rom.  ^Jlur.  уро'ки. 

Unb  rote  erflärt  рф  bie  Slccentoerfd^iebung 
beim  ffiorte  февра'ль? 

£ad  SBort  февра'ль  ift  eine  2luSnal)me 
oon  biefer  Siegel  unb  betont  mit  mehreren 
anbern  SBöriern  (bie  mir  fpäter  поф  auöfüf)r= 
ифег  be^anbeln  roerben)  ftetö  bie  ßnbung, 
оЬ%Щ  biefe  SBörter  meljrftlbtg  finb  unb  im 
Sominatio  Singulare  auf  einer  anbern  Silbe 
ben  äccent  tragen. 

tonregel  П.  ffie  einfilbigen  Sub* 
Nntioe  тйппНфеп  ©cfc^led&tg  betonen  де* 

^пйф  bte @nbung. 

tmettd  1П.  S)ie  brejfj&iften  SBörter 
et  erften  2)eHination jm[  0  unb  e,  b.  f).  bie 


Jrägt^bie  erfte  Silbe  im  Plural  ben  2lccentf 

roenn  im  3tomt  Siu^-  bie  ©nbunfi.bftiait 

j/53.  Шт.  Sing.  д*ло  (b'ä'-Lä),  5Rom. 

ur.   д-Ьла    (Ь1-ъаг);    5Rom.    Sing,    стекло 

(fctl-fLo'),  5lom.  qjlur.  стекла  (fet'o'-fbä). 


pu 


91. 


Singular, 
обстоятельств-о        (ap-fetä-ja'-til-fetroä) 


168.   ^eifpiete  für  Ые  exfle 
JcRKnafioti. 

а)  Wufyt  mouillierte  Übungen. 

Singular. 

9lom.  всадник-ъ     (f^ar-bnif)        ber  Leiter 
©en.  всадник-а      (ffear-bni-fä)     bc3  SReiterS 
Qat.  всадник-у     (f^ar-bnt-fü)    bem  Steuer 
2lcc.    всадник-а      (№аг-Ьп*-1а)     ben  Leiter 
Зп^г.всадник-омъ(№аг-Ьп1-!ат)  Ьигф  ben 

Leiter 
$räp.  о  всадник-*  (ä  f ^ar-bn«-f Jä)   oon  bem 

Steuer 
Plural. 
9tom.  всадник-и      (№ar-bni-fl)     bie  SReiter 
©en.  всадник-овъ  (ftar-bni-H)    ber  Stciter 
3)at.  всадник-амъ(№аг-Ьп1-1»т)  ben  Steuern 
2lcc.    всадник-овъ  (№ar-bni-bf)    bie  Steiter 
3nftr.  всадник-али  (f|ar-bni-fa-ml)  Ьигф  bie 

Steuer 
^Jräp.  о  всадник-ахъ  (й  ^аг-ЬпЧаф)  oon 

ben  Steitern 


^ie  roenigen  2luönal)men  Ье^ргефеп  wir  fpftter. 


l\ 


ber  Umftanb 
©.  обегоятельств-а        (ap-^tä-jar-til-^tro&) 

beS  Umftanbe« 
Ф.  обстоятельств-у        (ap-^tä-jar-tU^troü) 

bem  Umftanbe 
31.   обстоятельств-о        (ap-fctä-ja'-til-fjtroa) 

ben  Umftanb 
3.    обстоятельств-онъ  (ap-^tä-jar-til-^troam) 

Ьигф  ben  Umftanb 

$Г.  Объ    ОбСТОЯТелЬСТВ-4      (ab      ap-jjtä-ja'-tll- 

Itn'ft)  oon  bem  Umftanbe 
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$lural. 


91.  обстоятельств-а       (ap-fjtä-ja'-til-jjtroä) 

bie  Umftänbe 
©.  обстоятельств-ъ       (ap-fjtä-ja'-tü&tf) 

ber  Umftänbe 
2).  обстоятельств-анъ  (ap-f$tä-jar-t*l-j$tTOam) 

ben  Umftänben 
3(.  обстоятельств-а       (ap-jjtä-ja'-til-fettoä) 

bie  Umftänbe 
3-  обстоятельств-ами  (ap-fttä-ja'-til-fetroa-ml) 

Ьигф  bie  Umftänbe 
$r.  объ  обстоятельств-ахъ  (»Ь  ap-fctä-ja'-tü- 
|#гоаф)  oon  ben  Umftänben 

b)  9UmtHierte  (htbungen. 

Singular. 


91.  служител-ь 


служител-я 


служнтел-ю 


служнтел-я 


D. 

Я. 

3.  служител-еиъ 

$Цг.  о  служител-,Ь 


(fcLü-Qü'-ta) 
ber  Wiener 
(fjLÜ-Qü'-ti-Га) 
beö  Dienere 
(^Lu-qr-ti-l'ü) 
bem  Diener 
(fcLU-Qü'-ti-l'ä) 
ben  Diener 

(j$LU-Gjür-ti-lim) 

Ьигф  ben  Diener 

(а  ^LÜ-Qü'-ti-Га) 

oon  bem  Diener 


91. 
©. 

D. 
ЭГ. 

3. 
*ßr. 


91. 
©. 
D. 
31. 

3. 
$r. 


91. 
©. 

D. 


Plural, 
служител-н  (fcLu-Gjü'-t*-H) 

bie  Diener 
служнтел-ей  (fcLu-Qjü'-ti-Гё*) 

ber  Diener 
служител-ямъ         (fcLu-Gjü'-ti-lim) 

ben  Dienern 
служител-ей  (fjLu-Gjü'-ti-Гё*) 

bie  Diener 
служител-ями         (^Lu-Qür-t«-li-mI) 

Ьигф  bie  Diener 
о  служител-яхъ       (а  fcLU-Gjür-ti-ll4) 

oon  ben  Dienern 


пол-е 

пол-я 

пол-ю 

пол-е 

пол-емъ 

о  пол-* 


пол-я 

пол-ей 

пол-яиъ 


©ingular. 

(po'-l'ä) 

(ро'-Га) 

(po'-l'ü) 

(ро'-Га) 

(роЧИп) 

(а  ро'-М) 

Sßlural. 

(pä-1'а') 
(pä-l'e*') 
(ра-1»агт) 


boä  gelb 
ЬеЗ  gelbes 
bem  f^elbe 
bad  gelb 
Ьигф  ba3  f^elb 
oon  bem  gelbe 


bie  gelber 
ber  gelber 
ben  gelbem 


21. 
4Jr. 


пол-я 

ПОЛ-ЯМИ 

о  пол-яхъ 


(pä-1'а') 

(pä-l'a'-ml) 

(а  pä-1'а'ф) 


bie  gelber 
Ьигф  bie  gelber 
oon  ben  gelbem 


Singular. 

91. 

сара-й 

(^а-вЗг)        bie  ©феипе 

©. 

сара-я 

(fjä-Ra'-jä)     ber  ©феипе 

D. 

сара-ю 

(ftä-Ra'-jü)     ber  ©феипе 

31. 

сара-й 

(jjä-RäV)        bie  ©феипе 

3. 

сара-еиъ 

(fcä-Ra'-jim)  Ьигф  bie 

©феипе 

$r 

.  о  capa-t 

(aj$ä-Rar-jä)  oon  ber  ©феипе 
Plural. 

91. 

сара-н 

(fcä-Ra'-I)      bie  ©феипеп 

©. 

сара-евъ 

(f$ä-Rar-jif)    ber  ©феипеп 

D. 

сара-ямъ 

(fjä-Ra'-jim)  ben  ©феипеп 

2t. 

сара-и 

(&ä-Rar-I)       bie  ©феипеп 

3. 

сара-ями 

(fcä-Rar-ji-mI)bu^  bie 

©феипеп 

$r 

.  о  сара-яхъ     (а  fcä-Ra'-ji^)  »on  ben 

©феипеп 

169.  2er  $сф 

2Bir  fjaben  bereits  bie  ^auptteile  be§  ein- 
faфen  ©a$eä  unb  фге  33eftimmung  fennen 
gelernt  [77],  unb  motten  nunmehr  mit  Stücfc 
|гф1  auf  bie  2Шфид!еи  beä  ©egenftanbeS  ba3 
©elernte  furj  im  3ufammenf)ange  toieberljolen. 

1.  20е1фе  Siebeteile  brücfen  baä  ©ubjeft 
autä  Das  ©ubjeft  roirb  Ьигф  ein  ©üb* 
jtantio,  (fubftantioterteS)  Slbjeftio,  Щхл* 
"nömen  ober  Ьигф  einen  ^nfinitio  a\\$* 
gebrütft: 

ber  Qult  ift  fyeifj; 

ba3  ©ute  Ьпф!  |гф  immer  Saljn; 

er  ift  Jjeifc; 

©eben  ift  feiiger  benn  9teJjmen. 

2.  5Ве1фе  Siebeteile  fönnen  baä  Sßräbifai 
bilben?     DaS  Sßräbtfat  lann  fein 

a)  ein  ЗЗегЬит:  „ber  grüfjling  beginnt"; 

b)  ein  §auphoort  (nebft  Äopula):  „ber 
©eptember   ift  (ein)  $erbftmonat"; 

c)  ein  Slbjeftio  (nebft  Äopula) :  „ber  §\xl\ 

ift  f>ei&". 
3ft  ba3  *ßräbtfat  ein  ©ubftantio  ober  3lb* 
jeftio,  fo  muft  alfo  im  Deutfфen  immer  bie 
Äopula  fteljen,  тое1фе  im  SRuf fifd^en ,  wenn 
fte  „bin,  bift,  ift,  ftnb,  feto"  Reifet,  geroöJjn* 
Кф  niфt  toiebergegeben  roirb  [81,б]. 

3.  Seftanbteile  beä  ©a$e3.  91аф  bem 
©efagten  mufj  jeber  ©a$ 

a)  ben  ©egenftanb  nennen,  über  ben  etroaS 
mitgeteilt  roirb:  ©ubjeft;» 

b)  baö  Ье}е1фпеп,  гоаЗ  mitgeteilt  ober  auS* 
gefagt  roirb:  SJJräbifat,  —  unb,  toenn 
baä  ^räbifat  fein  ЯЗегЬит  ift,  аидЫф 
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с)  bie  Serbinbung  curöbrücfen,  bic  aroifdjen 
Subjeft  unb  $räbilat  befielt:  Äopula 
(beutf ф :  Safcbanb)  genannt. 

4.  Sßieberljolung.  Sßieberljolen  rotr  ba3 
Цех  ©elernte  an  folgenben  Seifpieien: 

8ubjeft:        Äopula:        ^räbifat: 


A.  2Bilf>elm 

B.  6r 

C.  SBil^elm 


arbeitet, 
ift  fleifeig. 

ift  (ein)     Arbeiter. 


Sie  Safce  Л,  В  unb  С  jufammengenommen, 

ЗМфеп   Siebeteilen 
lann  bae  Subjelt  beS 
Safceä  angehören? 


2Ве1феп    Siebeteilen 
fann  baS  ^ßräbifat  beS 
<£a$eS  angehören? 


2afc  A. 

Sorüber  (über  roen)  wirb 
etroaö  auSgefagt? 

Шфет  Siebeteile  gehört 

f)ter  ba3  Sub je!t  an? 
S5?a$  roirb  oom  ©nbjefte 

„ШИт"  anägefagt? 
„arbeitet"     bilbet    alfo 

тое1феп   Seftanbteil    bc3 

Safces? 
Шфет  Siebeteile  gehört 

Ijier  baö  ^räbifat  an? 


Sopula? 


fcfjlt    f)ier    bie 


8aJ$  B. 


£em35erb(„arbei* 
iet"  ift  abgeleitet 
t>on  „arbeiten"). 

2L*cil  baö  ^Jräbt- 
fat  ein  $erb  ift. 


ЗМфеа  ift  ba3  nid)* 
'tigfte2Bortbe$<2a$e$? 


Über„2ßi^elm^.^ 

Фай  ©ubjelt  beö 
BafyZ. 
Фет  Subftantb. 

ЗВоЬпгф  tmifj  bie  93er* 
2)afe  er  arbeitet.  J/ binbung  mit  bem  Snb^ 
jeft    fjergcftcllt    fein, 
фаё  ^räbifat  be3     wenn  baä  ^räbifat  ein 
Safccs.  Subftantio   ober  2lb* 

jeftio  ift? 
3ft  aber  baö  <ßräbifat 
ein  Serbum,  fo  roirb 
bietöopnla  audgebrücft 
Ьигф? 


У 


Tan  Subftantio,  Ш- 

jeftio,      Pronomen 

ober  Sßcrb  (in  unfern 

33cifpielcn:2Biltjc[m 

—  er),     i/ 

2)aä  Sßräbtfat  fann 

fein:  a)   ein  SSerb 

(arbeitet),     b)  ein 

Subftantro  (2trbei* 

ter),  c)  ein  Slbjeftw 

(fleißig),    w 

Фаз    SSerbum    (ar* 

beitet,  ift),  roctl  ofjne 

baöfelbc  feine  Serbin* 

bimg  зтоцфеп  ©üb  jeft 

unb  tßräbitat  ausge» 

brücft  werben  fann.  ^ 

2)игф  bie  Äopula, 
n>eldjef)ierau8  einer 
Ableitung  oon  bem 
ЭЗегЬ  „fein"  befielt. 


2)ie  Äopufa  roirb  bann 
gar  тф*  auegebrücft, 
benn  fie  ift  fa)on  im 
ЗДегЬ  enthalten,  j.  93. 
„ШЩгЫ  arbeitet* 
=  „2öityelm  ift  ar* 
beitenb". 


SBcrüber  (übertoen)  wirb 

ctroaS  mitgeteilt? 
Шфег     Seftanbteil    be$ 

safceä  ift  alfo  „er"? 


Über  „er'V 
2>aS  Subjeft. 


ъъусъ  i|i  ui|v   „**    .  щгп  д(и^рГОфе  uns  irgenb  roeiqe  <&a)roiengreu 

2Ве1фет   Siebeteile  gehört     Фет    Pronomen v  bereiten  tonnte.  ЗГиф  in  ben  anbern  ©riefen  roerben 

u:*~  *~a   {SinUkoto  rt%t9  f..er"ftebt  an  Stelle    mir  nur  nereuuefte  ftäu*e  finben.  in  benen  ein  neuer 


Ijier  baö  ©ubjeft  an? 


ЗВаЗ  roirb  oom  Subjefte 

„er"  auägefagt? 
Шфег    »eftanbteil    beä 

Saftes  ift  alfo  „fleißig"? 
Шфет  Siebeteile  gehört 

^ier  ba3  SßräbHat  an? 
SBaS  ift  bie  Äopula? 

Шфет  Stebeteile  gehört 
bie  Äopula  an? 


(„er"fte$t  an  Stelle 
eines  ©orange* 
gangenen  &\\b> 
ftantioö). 

®ie  бгде^фа^ 
„fleifeig".v/ 

Фаа  ^räbifat.  v 

Фет  Slbjeftio.  i 
ЭВо^феп 


£ier  ^aben  roir  ganj  gleiche  3Ser^ältniffe, 


^ier  Ьигф   bad  Subftantio   „Arbeiter"   auö=; 
gebrücft  ift. 


170.  (üb.  15)  F.  2tosfpradje.        [82] 

2)er   2ejt   ber   7.  Seftion    enthält   fein  SBort, 
beffen  3tuöfpraa)e  unb  irgenb  гое(фе  ©a)roierigfeit 


roir  nur  oereinielte  gätte  finben,  in  benen  ein  neuer 
§inroeiS  für  bie  richtige  31ио{ргафе  eines  2BorteS 
nötig  ift,  fo  ba^  roir  oon  biefer  Seftion  ab  ben 
3lbf4mtt  F.  2Сид{ргафе  nur  bann  bringen  roerben, 
roenn  im  $erte  un«  ein  Söort  begegnet,  beffen  9lud* 
{ргафе  befonberö  erläutert  roerben  mujj. 


171.  (üb.  16)  G.  mortbilbung.        [88] 

SSom  Stammroorte  рабъ  (вар)  wber  Апеф^ 
ber  Sflaoe"  bilbet  ber  Sluffe  oiele 


Фа§ 

5Dem  Serb  (benn  i.  «bleittttigeti. 

„ift"  roirb  ja  oom  ,  .  m    .      .. 

SBerb  „fein"  ab." раба  (на-Ьа')  bte  Фгепепп;  bte  SJlagb;  bte 
geleitet.)    v  Sflaoin 

:срабыня  (ка-Ьш'-п^)  bie  Wienerin;  bie  3Ragb; 

bie  ©Kanin 
рабеюй  (Ra'p-fefü)  fneфtifф;  fKa^)ifф 


nur  mit  ber  äbroeidftung,  ba^  baä  ^räbifatjrpaÖCTBO    (Bäp-f$troor)    bie    Яneфtfфаft;    bte 


работать  (Rä-bor-t»tl)  arbeiten 
работа  (Rä-bor-tä)  bie  Arbeit 


[©flaoerei 
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ftontoerfatton;  ©ffprä^e) 


работникъ    (R&-bort-n*f)    ber   Arbeiter    (ein 

fleißiger  9Иеп|ф);  ber  £agelöl>ner 

работный  (Rä-bo't-nü)  arbeite 

pa6o4ift  (ва-Ьог-б1)  ber  Arbeiter  (meift  in  ben 

3fabri!en);  ärbeitd* 

П.  Sufammcufc^ungcn. 

Y  рабол4пствовать  (Ra-bä-l'ä'p-fttroa-roat1)  !пефеп 
*  (oor  jemanbem) 

Y  раболепство      (R»-bä-l,ä'p-fitroä)   !гафепЬео 
7  SBefen 

x  раболепный  (RÄ-ba-Pä'p-nü)  ЫфОД;  fflooi^ 
работодатель   (R»-bö-tä-ba'-til*)  ber   2trbeit= 
*  geber 

172.  (üb.  17-19)  H.  Kotwerfation.  po] 

Srragett. 

1.  SBie  lautet  bie  Übe^rift  bes  Wertes  ber 

7.  Seftion? 

2.  SBer  arbeitet  ben  ganzen  lag? 

3.  2Ba3  tljut  unfere  3Kutter?  (Она'...) 

4.  2BaS  maфt  fie  morgens? 

5.  2Bann  nä!)t  fte  für  uns  2Ва[фе? 

6.  Sffiaö  tfjut  fie  паф  bem  (Sffen?  (Она'...) 

7.  2Ba&  für  ЗЗДфе  näf)t  fte  für  im«? 

8.  %üx  roen  näf>t  fie  ЗШфеп  unb  ЭДейфеп? 

9.  25a«  näf)t  fie  für  btc  ЗКаЬфеп? 
10.  2Ba$  tfnit  fie  abenbs? 


11.'  6ie  fragt  unö  Ьоф  niфt  nur  bie  Яц^УВДДывать  (ü-lLa'-bü-W)  parfen 


gaben  ab,  fonbern? 
12.  SSann  trinfen  roir  ЭДее? 


13. 


unfere 


2Ba«   tlnin    roir,*  пафЬет    rotr 

aufgaben  gemaфt  fjaben? 
2Ba£  t^un  roir  паф  bem  IJjee? 
2ßann   fe$t  |гф  bie  SKutter  roieber  an 

bie  Slrbeit? 
2Ber  fefct  рф  roieber  an  bie  arbeit? 

17.  2Ba3  tl>ut  bie  3Rutter  fetbft?  (Она'...) 

18.  SBie  lange  nä!>t  fte  поф  bei  ber  Sampe? 

19.  2Ba*  fyvit  fte  поф  lange? 


[94] 

Москву. 

ma-f$rrour. 


173.(üb.20)J.<5efpräd?e. 
Поездка  въ  Петербурга 

ра-jä'fc-ft  fp4lR-burR4 

$ie  Steife   паф    Petersburg    unb  3Roefau. 

ПРИГОТ0ВЛЕН1Я  (pRUg*-tö-rol!e'-nt-j&) 

Dorbereitungen. 

X.  ве^гаф. 

(ра'-гоЧ,)  SPaul   > 

(nu)  nun     i 

(ja'-faf)  За!оЬ    * 

(*-fetä-jo'-$ä)  (es)  bleibt 

(nI-mnor-gä)  roenig 

(nm'e'-mi-nl)  3eit  - 

(bä-roai')  fofc  (\m$) 


Павелъ 
ну 

Яковъ 
^остается 
немного 
времени 
давай 


;( дорожные 
>\сундуки 


*  1.  Sei  ben  mit  ©ubftantioen,  Slbjeftioen, 
кто,  что,  трёхъ,  четырёхъ,  9lboerbien  unb 

präpofitioneüen    uboerbien    jujammengefefcten   

rufftfdjen  Söörtern  trägt  дегоо^пиф  bad  jroeite  Söori '  пожаЛуй 
ben  Zon,  roobei  aber  аиф  bie  fonft  betonte  Sitbe^ ■■■■,    L 
be3  erftcn  3Borteö  tttdjt  gang  tyren  Slccent  oerliert 
unb  gleidjfam  einen  9*ebenton  behält.    SBenn  roir 
8.  ©.  bie  Silben  beä  Bortet 

12    3     4       5 

работодатель 


(Ьа-Ro'Gj-nü-jä)  SReife*  ^ 
(f$un-bu-fir)        Äoffer 

1.Па'велъ.  Ну,  Я'ковъ,намъ  остаётся 
немно'го  вре'меии;  давали  уклады- 
вать доро'жные  сундукиг. 


другь 
мой 
чтобы 
ничего 
Ьигф  Heine  Greife  bejei$nen  unb  babei  ba$  Stufen  (Забыть 


ber  ©timme  auf  einer  eilbe  Ьигф  entfp^enben^npocMOTpnMT^pRä-jjmo'-tRint)  werben  паф{е$еп; 


Umfang  (beö  Äreifeö)  roiebergeben,  fo  erhalten  roir 
für  biefeS  Söort  folgenbeö  ©Üb: 


^СПИСОКЪ 

О  о   О  о  вещей 

которыя 

2.  $ie  betonten  а*,  о»,  U  unb  e*2aute  beö  erftcn  . 

Sorten  b.  f).  roenn  biefed  ein  feibftänbigee  aöortf съ  соООЮ 
bilbet,  (фгоафеп  [хф  bann  ntc^t  §u  а,  a,  i,  fonbern 
nur  ju  ä,  ö,  1,  6  (ä)  ab. 

многоуважаемый  (mnö-ga-u-roä-Gjar-ji-mü)  trieb 

geehrt 

домовлад^децъ  (Ьб-та-гоьа-Ь'е'-Ц)  ber  йаиз 

befi^er 

С*рНОВОДОрОДЪ    (feläR-na-roa-bä-ROrt)    ber 


(pa-Gjar-Lu*) 

(bRu!) 

(moi) 
(f*tor-bfl) 

(ni-сГ-ГОо') 

(fä-bttf'i*) 


mir  ift'd  reфt; 
meinetroegen 
ber  5teunb 
mein 

bamit;ba^;  um(su) 
шфгё 
nergeffen 


(fepir-H) 

(!ä-tor-Rü-j5) 

(roäs-m'o'm) 

(ßä-bo'-ju) 

2.  Яковъ.  Пожалуй,  другъ  мой; 
но  что'бы  ничего"  не  забы'ть,  просмо'- 
тримъ  спи'сокъ  вещегй9  кото'рыя  мы 
возьмёмъ  съ  соболю. 


rooüen  (roir)  паф(е^еп 
bie  «fte 
бафеп  (®еп.) 
Ые,  гое1фе 
roerben  nehmen 
mit  uns  (ob.  рф) 


вотъ  онъ  (root  on)       ba  ift  er  ($ier:  fie) 

читать  (cl-ta't*)         lefen 

Sфrocfetroa)ferftoff  ^tJmt»  в^еменемъ  (t'ämroR'e'-mi-ntm)  unterbeffen 
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\  класть  (fbafit1)  legen 

rt  (t'ä)  bie(jenigen) 

вещи  (ш'е'-ТфЯ)     @афеп 

лдоименовыватъ  ^pÄ-t-nd-no'-rou-mat1)  angeben, 

(be)nennen 
беру  (Ы-виО         ne^me;^i«r:über* 

neunte 

^укдадку  (ü-lLa't-fü)    ba8  ©npacfen 

твоего  (tn>»-jI-n>or)   beineS 

сундука  (fjun-bü-lar)  Äofferd 


ДЛЯ  ЭТОГО  (bU  är-t»-n>&)  ba8u;aubiefem3roed 
чоставидъ  (ä-f$ta'-ro*L)  l)ubejurücf  behalten 
много  j(mnor-ga)         triel 

9.  Пав.    Для    э'того   я  оетагвилъ 
мно'го  веще'й. 


3.  Пав.    Во"ть    онъ.    Ты  бГдеш^:ТОЛЬК^™(1о,г1;!*"^о)  f?eb/n 


тата^ть,  а  я  гЬжъ  вре'менемъ  б^ду 
класть  въ  сундуки'  т*"  ве'щи,  кото"-^01*'1* 
рня  ты  бу'дешь  поииено'вывать.   Я 
беру'  на  себя"  укла'дку  и  твоего' 
сундука'. 


^начнемъ  (nä6-n!orm)      werben  beginnen; 


съ 
Илья 


(fr,*ier:f [85,i])  mit;  von;  an 
(И-lja')  ber  SBäfdje  (Öenitb) 

4.    Як.     Хорошо',     начнёмъ 
бЪлья". 


ОТЬЪЗДЪ  (at-ja'fct)  Ме  2lbreife. 
XI.  ©с|рг5ф. 


пять 


(p'at1)  fünf 

(ffctaL)  (bift)  aufgeftanben 


1.  Як.  Ну,  Па'велъ,  то'лько-что 
про'било  ня'ть  часо'въ,  а  ты  ещё  не 
всталъ. 


думаю        (bur-m»-jii)    glaube,  benfe 


wollen  (wir)  beginnen, роздали     (а-pä-fba'-U)  ijaben  utö  »erfpätet; 


посмотримъ  (pa-fjmor-tR*m)  werben  f elje  it ; 

wollen  (n>ir)  fetjen 
ч  ка  (1а)  mal 

л  полонъ  ли  (ро'-ьап  И)      ob  twUftänbig  (ift) 

нашъ  (па?ф)  unfer 

дорожный   (bä-RorQj-nü)   Steife* 

несесеръ     (nt-fil-fj'ä'R)     ba3  93eftecf 
5.   Пав.    Посмо"тримъ-ка   тепе'рь, 

по'лонъ    ли    нашъ    доро'жный    не- 

сесе'ръ. 


jtnb  ju  fpat  getommen 
по*здъ        (po'-jifjt)       ber  3"fl 
съ^отходить     (ät-^o'-bU)    gel)t  ab 

2.  Пав.  Я  не  ду'наю,  чтогбы 
мы  опозда'ли,  Ш'^дъ  отхогдитъ 
то'лъко  въ  шерсть  часо'въ. 


совершенно  (£*-т1н-{фагп-па)  ooüftänbig 
^справедливо  (ftpRa-wIb-li'-wa)  пфйд,  де= 
^         "Ä  redjt 


наши         (па'-{фй)  unfere 

;дорожныя  №№*)**£    1итА4т^ПИСЬ 
;cyiKH         (fcu'm-fl)  ЗДфеп|    tafoe» 

туда  (tü-bar)         '    bafjin,  bortfjin 

положить   (pa-Lä-Gjü't*)     legen 

6.  Як.  А  нагши  доро'жныя  су'жки! 
Что  тудаг  положить? 


t! 


J(  приказалъ    (pRi-f  Иа'ь) 
извозчику     (If-wo'-^fr-fü) 


:<явдться        (jl-wi'-jä) 

ХКЪ  ПОЛОВИН*  (fpa-Lä-wi'-n'ä) 

шестого        (]ф{Ц1о'-гоа) 

(ta-Rä-pirß) 

3.  Як.  Совершенно  справедливо, 
но  я  приказа'лъ  изво'зчику  явиться 
къ  пол  ови'нЪ  шесто"  го*.  Торопи'сь  же ! 


l>abe  befohlen 
Фго{ф!еп* 

futfd^er 
(ju)  ег|"фетеп 
ju  Ijalb 
ber  fed^ften  * 
beeile  Ыф! 


сейчасъ       (ftf-car&)  gleich ;  foglei$ 

увидишь      (u-wi'-b^)      wirft  fefjen 
7.  Пав.    Сейчагсъ  уви'дишь. 


кладешь      (fLä-b'o^)      legft 
Г  ручной        (Ru6-no*r)         §anb= 
*  \  багажъ        (Ьа-да^ф)         ЬаЗ ,  ©cpäcf 
x  не  лучше  лп  (n!ä  ьигб-[фаН)  ntc^t  beffer? 
*лдтарить      (ä-f$tar-w*tl)       behalten  v7 

что-нибудь   j^tö-nt-burtl)    etnurö;  irgenb  etroaö 

хпри  себЬ     (pr»  &1-Ь!аг)      bei  unö  (ob.  \Щ) 

8.  Як.   Ты  кладёшь  всё  въ  ручно'й 

бага'жъ;    не    лу'чше  ли    бы'ло  бы 

оставить  что-нибу'дь  при  себ4"? 


недолго  (nl-bo'L-gu)  пгф!  lange 

черезъ  (ce'-Rifc  [155,3]    in  =  паф  (ооп 

ber  3cit) 
четверть        (ce't-roiRt*)  ein  Viertel 

буду  готовъ    (bur-bu  ga-torf)     werbe  bereit  . 

fein 
посмотри       (pa-fjmä-tRir)        fie^  паф! 
\  хорошо  ли     (ф»^а^фог  И)     ob  gut 
заперты         (far-piR-tü)  (finb)  oerfc^loffen 

4.  Пав.  О!  эгто  недо^лго;  черезъ 
чегтверть  часа"  я  бугд>г  гото'въ.  По- 
смотриг  гЬмъ  вре'менем'ь,  хорошо"  ли 
за^перты  на'ши  дорогжные  сундуки'. 


*  Set  Angaben   ber  @timben   lä^t  ber  Äuffe 
часъ  ober  feinen  entfpredjenben  Äafud  meift  roeg. 
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ftlteftenbee  gefeit) 


улш  счетъ  (na  |фсо1)  in  betreff  [Sorge 
покоенъ  (pä-fo'-jin)  rufjig;  $ter:  aufcer 
да  вотъ        (ba  root)  fielj!  ba  ift 

извозчикъ     (If-roo'-f фс*1)    ber  Фго|ф!еп!1^фег ; 

$kr:  bie  Фго(ф!е 
ЛТЫнеодЬтъ  (tWn'ää-b'ä't)  bu  bift  тф!  an* 

gefteibet 


въ  томъ 

слушать 

Аковеркаю 


руссюй 
языкъ 
однако 
^дослушай 
5.  Як.   На  счётъ   э'того  будь  по- ^сказ|и-ка^ 
когенъ!    Да  вотъ  н  изво'зчикъ,  а  ты  ~** 

ещв  не  одЬ'тъ. 


ч*мъ 

заплатимъ 
за 
билеты 


?«*  пусть         (рф1)  möge;  mag  \  mag 

Лподождетъ(р»-Ьа-(5Ь,0^)  roirb  matten  )  matten 
Дремя        (юв'е'-пЛ)     bie  Seit       fcÄ   К0Гда 
щщгь      (t'e'B-pU)        (ев)  eilt  тф!  )Д[ 

6.  Пав.   Тепе'рь  тоглько  че'тверть;СзапеРли 
шестого;  пусть  онъ  немно'го  подо 
жде"тъ.    Вре'ня  те'рпитъ. 


Хпо  говори  же  (по  g*-roä-Rir  Qu)  fo  |рг1ф  Ьоф! 
по-русски       (ра-виг-Р)  (auf)  rufftf$ 

7.  Як.  Но  говори'  же  по-ру"сски! 

легко  (Нф-fo'  [127,2])  leicht 

8.  Пав.  Э'то  не  легко". 


(ftom) 
(fcbn'-fcH) 

(fä-TO1ärB.-f»-jÜ) 

(Ru'-tfü) 

(jl-ftti'f) 

(äb-na'-fä) 

(ра-^ьиг^фЗ) 

(fcfä-Qü'-fä) 

(бат) 

(fä-pLor-titn) 

(fa) 

(bl-l'ä'-tü) 

(fä-gba') 


деньги 


barin 
l)ören 
гаЬеЬгефе 

bie  ©ргафе 
Ьоф;  |еЬоф 
l>ör  mal! 
fag  mal! 
womit 

werben  besohle« 
für 

^aljrfarten, 

Sillette 

юапп;  госфгепЬ; 

№r:  roenn 

^aben  eingefc^loffett 

ba3  (Mb 


(fa'-piB-Ц) 
(b'e'n-gl) 

10.  Пав.  Пожа'луй,  егсли  ты  нахо'- 
дишь  удово"льств1е  въ  томъ,  чтогбы 
слушать,  какъ  я  кове'ркаю  ру'сскШ 
языгкъ.  Одна'ко  послу'шай  (ob.  ска- 
жи"-ка),  ч*мъ  мы  запла'тимъ  из* 
вогзчику  н  за  нагшн  биле'ты,  когда' 
мы   загперли  де'ньгн  въ   сундуки"? 


правда 
^подумалъ 


л  находишь      (па-фог-Ь^ф)  finbeft;  *ier: 

eö  bir  maфt 
удовольсгв!е  (ü-bä-n>oirl-fctn>t-jä)  Ьаё  Vergnügen 


*  21иф  mog  ЬШ.    §ier  roirb  г  bem  б  affimi* 
liert  [95,2].  ' 


(рва'го-bä) 
(pä-bur-m*L) 


пнгШф!;  metner 
£reu! 

baфte,  Ijatte  ge* 
Ьаф! 

11.  Як.  Пра'вда!  я  н  не  поду'малъ 
объ  э'томъ. 


если  (je'ft-И)  roenn         [#«:  befte 

X  встречный  (f fctB'e'ä-nü)    entgegen(f ommenb) ; 

дуракъ       (bü-Ba'f)        ber  9iarr 
Хмогъ  бы     (mog  bW*)     lönnte 
л  выучиться  (totii'-ü-ci-jä)  lernen 

говорить     (ga-mä-Ri^)    fpreфen  [Wut! 

хне  роб*й   (n'ä  Rä-bfe*r)  fei  niфt  fфüфtern!; 

\  дружище    (bBü-Qür-f  фбА)  ber  £er  jenöfreunb ; 

alteä  £auö,  alter  ^unge 

9.  Як.    Егсли  эгто  бы'ло  бы  такъ 

легко',  топе  "рвы  й  встречный  дура'къ 

2^*"  т^л!™*    Г0ВТГТЬ,  л°-|иосго1Ар11гь  (ü-b^tä-mV-R*)  fco 
ру'сскн.    ДалщЩ^дружи'ще!        *~^—        р      №еЫд;п 

личности^       (li'c-na-fttf)  Щег^пПф= 


паспорты        (parf$-paR-tü)       Sßäffe 
намъ  нужно    (пат  nurGj-nä)  mir  muffen 
ихъ  (\Щ)  fte 

могли  (mä-gli')  fonnten;  $ter: 

fönnen 


feiten 


(un$) 
legiti* 
mieren 


12.  Пав.  Ана'ши  па'спорты?  Наиъ 
нугжно  имЪ'ть  нхъ  при  себ*% чтобы 
мы  могли'  удостоверить  на'ши  лич- 
ности. 


174  (йьзз) 


К.  ^lieftenbes  Cefen. 
На'ша  мать. 


[95  и.  96] 


На'ша  мать  цЪ"лый  день  рабо'таетъ:  у'тромъ  она'  стря"- 
паетъ,  а  по'сл*  обЪ'да  шьё'тъ  намъ  бЪлье:  руба'шки,  поло- 
тенца, простыни',  на'волочки,  а  дй'вочкамъ  ю'бки  и  пла'тьица. 

Digitized  by  VjOOQIC 


(Gate  Ulerfetnng  ic 


174-175 


»tief  4) 


Ве'черомъ  она'  выслу'шиваетъ  уро'ки  и  помога'етъ  намъ  учи'ть 
ихъ.  Вы'учивъ  уро'ки,  мы  пьемъ  чай  и  ложи'мся  спать.  Уложи'въ 
и  перекрести'въ  ка'ждаго  изъ  насъ,  мать  опя'ть  сади'тся  за 
рабо'ту  и  до'лго  еще  шьетъ  у  ла'мпы. 


фь.  24-26)  L.  <5ute  Überfettung.   [97] 

175.  М.  Befördere  Aufgaben.  [98] 

Sttfgabe  10.  ©фп^Кф  ju  beflinieren  (ber 
Slcccnt  ift  überall  anjugeben): 

1)  сунду'къ  (betont  überall  bie  (Snbung); 
2)  несесе'ръ;  3)  нзво'зчикъ;  4)  дура'къ  (be* 
tont  überall  bie  (Snbung);  5)  язы'къ  (betont 
überall  bie  6nbung);  6)  бпле'тъ. 

Aufgabe  11.  Vorläufig  einzuüben  [93] 
mtb  nähere  ©rflärungen  abjuwarten: 

мв*  хочется  (mn'ä  фо'-сЦа)  гф  will,  iф 
Це  ben  2Вип|ф;  её  gelüftet  тдф. 

2)игф  biefe  gform  brücft  ber  SRuffe  bae 
Serlangen  паф  etmae  au%,  g.  33. 

Mfffc  хочется  читать  (й-ta't1)  *ф  möфte 
(id)  Ijabe  ben  2Вип|ф,  {ф  will)  lefen,  —  b.  I). 
eS  ©erlangt  ттф  Ьапаф  gu  lefen,  einerlei  ob 
meine  Vernunft  её  billigt  ober  тф1,  ba  id) 
(triel^t)  weber  3eit  поф  ©elegen^cit  bagu 
f)abe.  (35ie  gorm  мн*  хо'чется  giebt  alf о  ben 
innern  Фгапд  wieber.) 

во  аиф: 
ie6f  |  (  bu  willft 

eiy'  er  (es)  will 

ей     I       ,  I  fie  roill 

шъ  [   xo  4ется    ]  mir  wollen 
вамъ  ifjr  wollt,  Sie  wollen 

югь  j  (  fte  trotten 


ми*  хогЬлось  (4ä-t'är-L»ß)  iф  wollte,  iф  fjatte 
Suft;  её  ©erlangte  miф/  ogl.  bae  oben  ©efagte 
über  мн*  хо'чется.  (35er  innere  Drang  währte 
lungere  3^t  ober  äußerte  рф  wieberljolt.) 
Ibenfo: 

bu  wottteft 

er  (её)  шоШе 

fie  wollte 

wir  wollten 

iljr  wolltet,  Sie  wollten 

fie  wollten 


те«*' 

eiy' 

ей 

ваш, 

вамъ 

m 


хотЬ'лось 


и*  захотелось  (f*-4&-tJär-Laß)  гф  ^abc 
(fatte)  Suft  befommen,  гф  тоф!е  (jett  [gerabe], 
im  tugenblttf,  nur  einmal),  J.  93.  мн*  захотЬ'- 
аось  чита'ть  {ф  ml^te  flett,  einmal)  lefen. 
(Der  innere  2)rang  äußert  рф  nur  einmal, 
»ieber^olt  ЭД  n  i  ф  t ,  im  ©egenf  a$  ju  хотелось.) 


(Sbenfo 
теб*' 
ему' 
ей 

намъ 
вамъ 
нмъ 


захогЬ'лось 


bu  ^aft  ßatteft)  Suft  Ье* 
fommen,  bu  möфteft 

er  (ей)  $at  ßatte)  Suft 

befommen,  er(ee)nuk!)te 

u.  f.  w. 


мн*  захочется  (fM>o'-6i-jä)  {ф  befomme 
Suft  (in  ber  3uhmft);  iф  werbe  (einmal)  Suft 
befommen;  её  wirb  ттф  gelüften;  {ф  werbe 
wollen  (eine  ^aublung  oollbringen,  eine  Jljätig* 
feit  oottenben). 

ßbenfo: 


теб1*' 
ему' 
ей 

намъ  >f 
вамъ    Q 


пмъ 


bu  befommft  Suft(inber3uhmft)  к. 

er  (её)  befommt  „  „  „  „ 

fte  befommt      „  „  „  „ 

wir  befommen    „  ;/  „  „ 

tyr  befommt      „  „  „  „ 

Sie  befommen  „  ;/  „  „ 

kfie  befommen    „  ;/  „  „ 


есть  ли 

Ш  и) 


у  меня'     Ijabe  гф? 

у  тебя'     ^aft  bu? 

у  него'     fjat  er? 

у  нея'      Ijat  jie? 

у  насъ     ^aben  wir? 

у  васъ     ^abt  i^r?,  fjaben  @ie? 

у  нихъ  ^aben  fie? 
у  меня'  Hte»  {ф  fyabt  •  пгф!  (feinen) 
у  тебя'  нФтъ  bu  ^aft  „  „ 
у  него'  н*Ьтъ  er  (её)  fjat  „  „ 
у  нея*  нФтъ  fie  ^at  „  „ 
у  насъ  нФтъ  wir  fjabeu  „  „ 
у  васъ  н^тъ  i^r  ^abt  „  „ 
Sie  liaben  „  „ 
у  нихъ  н1лъ      fte  ^aben     „         „ 

Шф  btefen  gormen  fe^t  ber  Stoffe  ben  ©egen* 
ftanb,  ben  man  тф!  f)at,  in  ben  ©enitio. 

меня'  ^abe  (ф  niфt?,  ob  iфniфt^abe? 


нФгь 
ли  у 


тебя'  fjaft  bu 
него'  ^ater(ee) 
нея'    ^at  fte 
насъ  ^aben  wir 
васъ  ^abt  i^r 

Ijaben  Sie 
нихъ  |aben  fie 


bu 
„er  (её),, 

ff  fte  „ 
„  wir  „ 
ff  Цг  „ 
„  ©te„ 
fte 


и*? 


l>at? 
^aben? 


Яиф  паф  biefen  formen  tritt  im  9Ы(р(феп  ber 
©eßenftanb,  паф  bem  man  fragt,  in  ben  ©enttto. 
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(»tief  4  176—177  Жф;  Seattle  »»rtfuetmg) 


8.  Seftion. 


3&oent  $et$t:  anfangen  $u  oergeffen; 
anfgefcfoben  ifk  faß  immer  aufgehoben. 

176.    (Üb.  1-4)  A.  Ccyt.  [72  u.  Arbeitsplan] 

*  Пища  и  питье.] 

pi'-fd>6ä     i       pl-tjo'. 
©peife    unb     Iranf. 
9  Пора  обедать.]       8  Кушанье]     4  на     стол*.]     5  Сегодня] 

pä-Ra"  ä-b'ä'-W.  hi^fl-njä  Па       fctä-l'ä'.  £1-п>о"-Ьп'а 

(SS  tft  3cit  ЗЛШад  (ju)  effen.        Фа*  @ffen      ift  auf  bem  ЭДфе.  %Ые 

в  мы  буденъ  *сть]  9  щи        н    кашу.]       в  Щи       Ъдятъ  съ  хлЪбомъ,] 
mtii    bu'-Ыт     je^t*        fd>&         i     1аг-|фй.  fc^ßi        jl-b'a't       ^фГа'-бат, 

mir    werben     effen    Äof)lfuppe  unb  ©rüfce.        Äotylfuppe  ifjt  man  mit      33rot, 

а     кашу  В  съ  масломъ.]    1©  За      обЪдомъ]  11  пьютъ    квасъ     или 

а      1аг^фй  £та"£-ь<ип.  f*        а-Ь'а^-Ьлт  pjut  fnmfc       i'-ll 

]еЬоф   ©rüfce        mit    Sutter.  93eim  (3Kitta9*)@ffen      trinft  man   Äroaä*     ober 

воду,]       а     1*  дЬтямъ]      18  даютъ    молоко.]       14  По    праздникамъ] 

пю'-Ьй,       а  b'e^-tim  bä-ju't      m*-Lä-fo'.  ра        pRa"f-nt-f*m 

SBaffer,    aber  ben  Ätnbern  gtebt  man      Ж\Щ.  9ln     ben  Feiertagen 

lft  къ  обиду]       1в  лекутъ]     19  пироги]     и     18  варить    кисель,]   а 

fä-b'ä'-bü  pl-furt  pi-Rä-gir        i  roar-Rit       fl-ftjerl,       а 

jutn  (5Kittag')6ffen         bäcft  man  hafteten      unb  fodjt  man  Äiffel**,   unb 

1B  мужчины]  SO  пьютъ]    *1  пиво  или    вино.]       m  Все  то,    что  мы 

mu-fd^-nü  pjut  pi'-roä    ir-ll     roI-nor.  ffe'o    to",    {фго  müt 

bie  3Jtänner  trinfen  93ier    ober    Sßein.  Sttteö  ba3,    roaS  mir 

Ъдимъ,]  S8  называется  пищей!,]  а    *4  что  мы  пьемъ,]  *5  называется 

jl-bi^m,  nft-fü-roar-ji-3ä  pir-fcr)ce^,      а  {фЬ   mW    pjo^m,  na-fu-roar-j^ä 

effen,  roirb  genannt     Speife,      unb         roaS    mir    trinfen,  roirb  genannt 

напитками    или  питьемъ.] 

nä-pi't-fa-ml      ir-H     pl-tjo'm. 
©etränfe        ober       Üranf. 

*  ©аиегИфе*  ©etränf  au*  ©$roar$brot  unb  ШЦ.    **  ©äuerlicber  HRe^lbrei,   си)пиф  ber  in 
Hamburg  bekannten  „roten  ©rüfce".    f  SJgl.  bie  Stnmerhmg  §u  называть  unter  147,  VI.  ©efprädj,  2. 


177.  (üb.  5)  в.  Deutfcfye  tDortfügung.  ps  u.  *rbeiiepian] 

Speife  unb  Iranf. 

(Й  ift  3eit  SKittag  (ju)  effen.  Фаз  (äffen  (ftef)t)  auf  bem  ЗЭДе.  £eute  roerben 
mir  Äofjlfuppe  unb  ©rü£e  effen.  3ur  &of)lfuppe  iftt  man  33rot  [bie  Äofjlfuppe  ifet  man 
mit  Srot],  $ur  ©rü$e  |еЬоф  Sutter  [bie  ©rü£e  mit  Sutter].  93eim  6ffen  trinft  man 
Äroas  ober  SBaffer,  ben  Äinbern  aber  giebt  man  ЗЛиф.  2(n  ben  geiertagen  bäcft  man 
jum  6ffen  hafteten  unb  focf)t  Ätffel,  unb  bie  Ferren  [^Jänner]  trinfen  Sier  ober  SBein. 
2ШеЗ  [ЬаЗ],  roaS  mir  effen,  roirb  ©peife  genannt,  unb  roae  mir  trinfen,  nennt  man  [mirb 
genannt]  ©etränfe  ober  Jranf. 
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(Scamfrtäge  foerfegmtg  *c. 178-180 

№.  6-9)  C.  (Begenf  ett.  Überf  etjung.  [75] 


(йь.  и)       E.  (Brammatif.  [76] 

178.  Jtc  ^lenn-  ober  ^iittctfoxmen 

a)  $te  arbeitenbe  SDtutter. 

b)  $ie  SBiutter,  гое1фе  gearbeitet  fjat. 

c)  3>ie  3Jtutter  perbringt  ben  lag,  inbem 

jte  arbeitet. 

d)  91афЬет  fte  ben  ganjen  Sag  gearbeitet 

Jjatte,  **9**  fa  рф  fd^lafen. 
diejenigen  formen  ber  3eitn»örter,  bie  bie 
J^utigfeit  nur  nennen,  offne  fie  auf  eine  ber 
brei  $erfonen  ju  bejiel^en,  Reiften  Wenn*  über 
SRittelformen. 

6о1фе  9ltnn*  ober  SKittelformen  fmb: 

1.  3)er  artiflnttiti*  [124  u.  125]. 

2.  2)ie  tytrtm'piett**,  fo  genannt,  roeil  fte 
ben  gnljali  eines  Serbä  in  (abjefttoif$er) 
beHinierbarer  ftorm  barftellen,  alfo  an  ber 
Statur  ber  Serben  unb  Slbjettioe  partieipieren, 
b.  {>.  teilnehmen,  3.  39.  bie  arbeitenbe  3Wutter. 
3)ie  gorm  „arbeitenb"  giebt  eine  £f)ättgfcit 
in  einer  betlinierbaren  gorm  roieber.  2lnftatt 
„bie  arbeitenbe  SRutter"  tonnen  roir  аиф 
fagen  „bie  ÜRutter,  гое1фе  (ober  bie)  arbeitet", 
unb  ber  SRuffe  Ьrauфt  oft  in  biefem  gälte  an 
Stelle  oon  „гое1фе"  (ober  einer  anbern  gorm 
юп  „тое1фег"  ober  „ber")  mit  einer  Unbitatio* 
form  baS  ^Barticip. 

3.  9tbnerbtal|iarticir)iten  **,  b.  I).  formen, 
bie  oon  SParticipicn  abgeleitet  roerben  unb  ben 
be^en^Jarticipialformcn  auf  enb  ет|ргефеп. 
^fe  JÖBl^i9fearticip.isnt  ftnb  ^gii&Jm 
2нЩщп r  тф^Ьс! Cinierbar,  3.  93.  'arbeitenb 
(mbern  fie  arbettetV  oerbringt  bie  9Rutter  ben 
%*%"'*  „gearbeitet  Ijabenb  ben  ganzen  Jag 
(пафЬет  fie  ben  ganzen  Jag  gearbeitet  f)atte), 
legte  fie  рф  {ф1а?еп". 

$iefe  Nennformen  fjaben  alfo  teilroeife  mit 
ben  anbern  formen  beS  ЪехЫ  ben  begriff 
wn  ber  3eit  gemein,  unb  mir  unterfфeiben 
im  SRuff^en 

a)  $articipien  unb  äboerbialparticipien  ber 

©egenroart  unb 

b)  $articipien  unb  2lboerbialparticipten  ber 

Vergangenheit. 


»rief  4) 


*  2>er  oft  bie  ©teile  eineö  ©ubftantioS  oertritt, 
l  8.  (ba$)  Arbeiten  ift  |фгоег. 

**  Singular:  ?articirp(ium),  2lboerbial* 
parttcirp(ium). 


179.  Jlfttitmm  unö  ^afptmm. 

a)  Ка'тя  чи'стить  посу'ду. 

b)  Посу'да  сделана  изъ  м*'ди. 

Зш  erften  <5а$  wirb  ЯсЭДфепа  $l>ättgtett 
auf  bad  ®*Щ\хт  l>inrotrtenb  bargeftettt. 
ЯЩфеп  ift  alfo  baS  Subjett  be«  erften 
©afceö.  2>a3  ©ubjett  befmbet  рф  #er  in 
einem  3uftanbe  beS  £anbeln3  ober  ber 
£$ätigteit. 

SluS  bem  groeiten  ©a$e  erfahren  mir  ba* 
gegen,  bafe  ba3  Subjeft  biefeS  SafceS  —  baä 
©eföin  —  рф  ni^t  im  ^uftanbe  beä 
£anbeln3  ober  ber  Jfjätigfeit  bepnbet,  fonbem 
in  bem  3uftanbe  beö  Seibenö,  benn  ей  roirb 
gemaфt  unb  ift  Jjier  abhängig  oon  bem  £anbeln 
ober  ber  Ifjätigteit  einer  anbern  rotrtenben 
Äraft. 

SDie  Ьигф  ein  93erb  auSgebrticfte  %Щ\^ 
leit  fann  alfo  tfjätig  (attio)  ober  leibenb 
(paffto)  bargefteüt  roerben. 

3)ie  3uftanb3form  be$  93erb8  nennen  mir 
®enuä  unb  roenn  fte  eine  S^ätigfeit  au& 
brtieft  ®tnu%  2lftioum  ober  еиф*ф 
«fti^ttm  ober  Wttib,  bejeiфnet  fte  bagegen 
ein  erleiben,  fo  Reifet  fie  ©enuö  ^iaffioum 
ober  е^аф  ^Saffi'oum  ober  $arffto. 

3llfo  паф  ber  ^uftanböform  beS  3Serb§  fann 
bicfeS  eine  aftioe  linb  paffioe  Äonjugation 
ober  ein  3lftio(um)  unb  ^affio(um)  fyaben. 

180.  gfnöiftafit)  un&  ^ottiunfttit). 

a)  На'ша  мать  ц1$'лый  день  рабо'таетъ. 

b)  Е'сли  э'то  бы'ло  бы  такъ  легко',  то  пе'р- 
вый  встречный  дура'къ  могъ  бы  вы'учиться 
говори'ть  по-ру'сски. 

1.  »ЬШфе  S^ätigfeit.  „Unfere  3Wutter 
arbeitet  ben  ganzen  lag",  lautet  bie  Über* 
fe£ung  bed  erften  Sa$e3.  6ö  ift  ^ier  bie 
Siebe  oon  einer  £1>а1{афе.  2)ie  $l)ätigfeit 
beö  Serbe  roirb  ^ier  als  Ж^афе  bargeftellt. 
^  2.  JBebingte  Hatigfeit.  3»  bem  jroeiten 
Sa£e:  „SBenn  bieö  fo  (е{ф!  roäre,  roürbc  (ja) 
ber  erfte  befte  3)umm!opf  lernen  tonnen, 
ruffifc^  ju  ^гефеп"  ift  n\6)t  gefagt,  bafe  es 
leicht  ift  ruffifф  gu  ?ргефеи,  ba^  e^  ber  erfte 
befte  3)ummfopf  lernen  tann,  fonbem  biefeS 
Äönnen  ift  an  eine  Sebingung,  an  eine 
ШЬфф^еН  gefnüpft. 

8.  333ie  roir  fe^en,  tann  bie  $f)ätigteit  beö 
Serbö  auf  jroeierlei  SBeife,  b.  i).  als  beftimmt 
ober  t^atfäфliф  unb  alä  bebingt  ober  тодКф 
au^gebrücft  roerben.  3)ie  Sluöfagerocife  (ber 
SRo^bud)  bc3  Seftimmtcn  ober  3:^а1{афифсп 
gefфie^t  Ьигф  ben  3rnbtfatio,  bie  Slu^fageroeife 
ber  Slb^ängigteit  ober  ЗГ^одНф^еи  bagegen  ift 
ber  fto'niimftiö. 
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(»tief  4 180- 

4.  35er  35eutfdje  f)at  für  ben  3"bifatit)  unb 
Äonjunftio  eines  jeben  iempuS  eine  befonbere 
gform;  ber  Stuffe  aber  fyat  für  ben  Äonjunftio 
leine  befonbere  gorm,  fonbern  bilbet  iljn  ba* 
Ьигф,  bafc  er  ben  Snbtfatio  beS  Präteritums 
mit  bem  ЗВоифеп  бы  oerbinbet.  2Bir  Ijaben 
её  alfo  im  Stuf  Щфеп  ftetd  mit  bem  3nbtfatio 
gu  tljun,  fobalb  baS  ЗВМфеп  бы  feljlt. 

181.  2**  gmperatto. 

1.  Sfufjer  ben  SluSfageroeifen  ber  ЗВгсШф* 
feit  unb  ber  93ebingtf)eit  —  ^nbilatio  unb 
Äonjunftio  —  unte^eibet  man  im  Stuften 
ebenfo  toie  im  Фе^|феп  поф  bie  2luSfage* 
roeife  beS  SefeljlS  ober  ber  SRottoenbigfeit,  bie 
3rü4>eratfo  fteiftt,  g.  33. 

давай     (bä-гоа*')      gieb!,  lafe! 
будь       (but1)  fei! 

erj 
пусть  подождегь     <  fte  >  möge  (mag)  märten ! 
(pufct*  pa-bä-Gjb'o't)  l  eä  I 

2.  3)en  ^tnperatio  bilbet  man  im  Sluffifd^en 
oon  jebem  2lfpeft  fotoofjl  im  Slftio  als  аиф 
im  Spaffio.  3DRan  unterfфeibet  bie  gioeite  unb 
britte  ^erfon  SingulariS  unb  ^luraliS,  je 
пафЬет  man  gu  ober  oon  einer  anbern 
^Serfon  fpi^t. 

182.  Jie  зшс«е  JcRKnafion. 

1.  Фег  lejt  ber  8.  Seftton  roeift  eine  gange 
Steige  oon  SBörtern  auf,  beren  2)cflination 
uns  поф  тф!  оеграпЬКф  ift.  2)a  finben 
mir  ка'шу,  во'ду  —  offenbar  Slccufatioe  — , 
in  ber  Übe^rift  пи'ща,  eine  ^orm,  bie  jeber 
1егф1  als  -Jiominatb  erfennt,  unb  тапфег  fjat 
рф  {гфегйф  fфon  gefagt:  „biefe  Sßörter  ge* 
jjören  гоа1>г(фетКф  gur  groeiten  ФеШпайоп". 

Unb  baS  oerljält  рф  in  ber  Xfjat  fo.  3ur 
groeiten  3)eflination  gehören  Ье!аппШф  bie* 
jenigen  ^auptroörter,  bie  im  ©enttio  ber 
©infjeit  bie  (Snbung  ы  ober  и  fjaben,  unb  baä 
finb  Цфе  SBörter,  bie  im  9tominatio  Singu* 
(arid  auf  а,  я  unb  ь  auslauten. 

3Son  biefen  brei  ©nbungen  ift  a  ein  93ofal, 
oor  bem  ein  Äonfonant  niфt  mouilliert  roirb; 
я  unb  ь  roeifen  auf  mouillierte  (Snbungen  f>in. 

2.  Wic^t  mouillierte  (9tominatiö')(*nbungen. 
2)ie  Hauptwörter  auf  а  oenoanbeln  bei  ber 
3)eflination  biefe  (Snbung  im 

©enitio       SingulariS  ты* 

2)atio  „  „  4 

äceufatio  „  „  у 

♦  ®ebä$tniSjtöfce  für  bie  Stetyenfolge  ber  8olab 
laute  in  ben  ©nbungen  beS  9tom.,  ©en.,  $at.  unb 
Ясс:  ttbtfu. 


«гашшош; 

Snftrumental  SingulariS 

in  оюоЬ.ой 

SPräpofttio          „ 

tt   ■■* 

SRominatio     *piuraliS 

ff  ы 

©enitio              „ 

ff  ъ 

2)atio                „ 

„  амъ 

äceufatio           „ 

■=  9tom.  ober  ©en. 

^nftrumental      „ 

тамн 

SPräpofttio          „ 

„  ахъ 

3.  Diefe  äufftettung  ber  (Snbungen  geigt 
und,  ba^  ber  3lccufatio  SingulariS  alfo  nur 
auf  у  ausgeben  fann.  Фег  2tccufatio  ^iluraliS 
bagegen  richtet  рф  паф  ber  ©runbregel  X. 

4.  WuttiOterte  gnbungen.  3ln  @te&e 
oon  normalen  3Sofalen  treten  überall  bie 
5Л  ouiflierungSoof  ale ,  anstatt  beS  garten 
Зе{фепЗ  ъ  ftc^t  baS  meiere  b.  Sei  ben 
гое1ЬИфеп  H^uptroörtern  auf  ь  finb  aber  gu* 
bem  поф  ©runbregel  IX  unb  VH  genau  gu 
Ьеафкп. 

9lom.  Sing,  (anstatt  а)         я     ь** 
©cn.     „       (anftatt  ы)  и 

Qat.       „  (Wouimerungftoof al  bleibt  1)4      И    («mnbr.  t) 

Ясс.      „       (anftatt  у)         ю     ь 

Qnftr.   „       (anftatt  ою)       ею  ью(вптьг.э) 

фгар.     „  («ouiniemnetoofai  bleibt  1)4      И     («runbr.t) 

5Rom.^piur.  (anftatt  ы)  н 

©en.     „  (anftatt  ъ)         ь     ей  (Фптыл) 

ЧЬсЛ.     ,,  (anftatt  амъ)       яжъ 

21сс.      „  =  9lom.  ober  ©en. 

Snftr.    „  (anftatt  ами)       ями 

^5räp.    „  (anftatt  ахъ)       яхъ 

183.  Betonung  5er  rvei&licfyen 
Hauptwörter. 

lonregel  V.  1.  ^ie  гое16Кфеп  §aupt« 
roörter  auf  а  unb  я  mit  unbetonter  6nb* 
ftlbe  (b.  fj.  wenn  bie  le|te  Silbe  beS  9tomi* 
natioS  SingulariS  niфt  ben  Ion  fjat)  laffen 
in  ber  2)e!lination  ben  2tccent  unoer» 
änbert;  g.  8.  9tom.  Sing,  рабы'ня,  9lom. 
^Jlur.  рабы'ни. 

2.  2)ie  гое{6Пфеп  .^auptroörter  auf  а  unb 
я  mit  betonter  6nbfil6e  gießen  meift  nur  im 
9lominatio  ^luraliS  ben  3lccent  gurüd,  fotglic!^ 
аиф  im  3lccufatio  ^luralis,  roenn  biefer  bem 
SRominatto  дЫф  tfi,  g.93.  9lom.  Sing,  дуга' 
ber  Sogen,  SRom.  Sßlur.  ду'ги,  aber  35at.  Sßlur. 
дуга'». 

Xonregel  VI.  $ie  гоейКфеп  SBörter  auf 
ь  behalten  ben  Ion  beS  9^ominatio  Sin« 
gularis  in  allen  ÄafuS  beS  Singulars,  fomte 
im   9lominatio  unb  bei  ©egenftanben  im 


*  Xxe  (Snbung  beS  $räp.  @ing.  ift  alfo  g(ei$  ber 
©nbung  beS  Xat.  ©mg. 
**  ©еЬафЫЗ|1Ш*е:   1ф  bin  3urtft. 
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Sccufario    bed    Spiuratö,    ober   im   ©enitto, 
3)atiü,  3nftmmental  unb  *ßräpofitio  *ßlura(i$ 
betonen  fie  meift  bie  Snbung. 
Seifpiet:    лошадь  (ьо'-Тфп1)   ba3  $ferb: 
(Singular.         Sßlural. 
5Rom.  ло'шадь  ло'шади 

@en.   ло'шади  лошаде'й 

2)at.    ло'шади         лошадя'мъ 
Ясс.    ло'шадь  лошаде'й 

3nftr.  ло'шадью       лошадя'ми 

ob.  лошадьми'4 
фгор.  о  ло'шади      о  лошадя'хъ 


184.  (йь.  17-ю)  Н.  Kotroerfation.  [эо] 
fragen. 

1.  2Bie  lautet  bie  Übcrfdjrift  ЬеЗ  $e|te3  ber 

8.  Seftion? 

2.  SBoju  ift  eö  3eit? 

3.  SBBad  fte^t  auf  bem  a:ifc§? 

4.  2So  fteljt  ba$  <5ffen? 

5.  SBann  werben  nur  Äofylfuppe  unb  ©rü$e 

effen? 

6.  2Baä  tl>un  mir  freute? 

7.  2ßae  werben  mir  Ijeute  effen? 

8.  SBaS  ifct  man  jur  Äo^lfuppe? 

9.  SBie  ifct  man  bie  ©rtifce? 
10..  SBann  trinft  man  Äroaö? 

11.  SBaö  trinft  man  beim  9Rittageffen? 

12.  SBem  giebt  man  Шф? 

13.  SBaS  giebt  man  ben  Äinbern? 

14.  SBann  bäcft  man  hafteten  ju  3Jlittag? 

15.  3u  roeldjem  ßffen  bäcft  man  hafteten? 

16.  2BaS  mad&t  man  an  Feiertagen? 

17.  2Ba*  bäcft  man  jum  SRittageffen? 

18.  3Ba3  foc^t  man? 

19.  SBer  trinft  Sier  ober  28ein? 

20.  SBaS  t^un  bie  феггеп? 

21.  ЭВаЗ  trinfen  bie  Ferren? 

22.  ЭВаЗ  nennt  man  ©peife? 

23.  ЯНеЗ,  roaS  mir  effen,  Reifet? 

24.  ЗВаЗ  nennt  man  ©etränfe  ober  Iranf? 

25.  ЯИей,  umd  mir  trinfen,  Reifet? 


185.  (üb.  20)  J.  <5ef ргафе.  [94] 

Продолжете  (рва-bäL-Gje'-ni-jä)  gortfefcung. 

ХП.  ©efpraet 

(»да        (Ы-ЬаО  ba*  Übet;  ba*  Um  хШ  ы 

glücf  >  шфМ 
не  велика  (n!ä  n>i-H-far)  ift  nidjt  grofi  '  auf  РФ 
вынемъ      (n>ütr-nUn)        werben  $eraudne$men 

*  Cine  au«  bem  «Itffonufd&en  ftammenbe  3n* 
prumentalfonn,  bie  fty  in  ganj  oereinselten  gäUen 
eilten  $at 


$ter: 

in 

fd^önfter 

Drb* 

nung 


въ  порядка  (fpä-R'a't-W)  in  Drbnuug 
какъ  нельзя  (faf  nl-lfa')    roie  e3  nidjt 

fein  fann 
лучше         (Lur6-fc$ä)      beffer 

1.  Як.  Я  ду'маю,  бЪда'  не  велика". 
Мы  вы'немъ  изъ  сундуко'въ  дегньгн 
н  па'спорты,  и  всё  бу' деть  въ  поря" дк* 
(ober  какъ  нельзя'  лу'чше). 


готово  (gä-tor-wä)  (ift)  fertig 

положилъ  ли  ты  (pft-Lä-QürL  li  tut)  fjaft  bu  ge* 

tljan  ob.  gelegt? 
сакъ-вояжъ       (fcal-roä-ja'fdj)  ber  SReifefacf 

2.   Пав.    Готово!   Полоаки'лъ    ли 
ты  всё,  что  ну 'ясно,  въ  сакъ-воя'акъ? 


забыто  (fä-büir-tä)  (ift)  »ergeffen  roorben 

позвони  (p*-froä-nir)  f  lingele ! 

пришел!  (ркЧфо'ь)  ift  gefommen 

помогъ  (ра-то'ф*)  i)at  geholfen 

снести  (f$nlj$-tir)  ($u)  tragen 

внизъ  (nmijj)  herunter,  hinunter 

3.  Як.  Да,  я  ду'наю,  что  ничего"' 
не  забы'то.  Тепе'рь  позвони",  что'бы** 
пришёлъ  Ива"нъ  и  помоггъ  нанъ 
снести'  вни"зъ  нагши  сундуки'. 


изволили  (If-ro#'-li-U)  fyabtn  beliebt 
звонить    (froä-ni't1)     (ju)  Hingeht 
угодно      (ü-g#rb-nä)    (ift)  gefällig 
господа     (g*-fjpu-bar)  (meine) Ferren;  (meine) 

§errfd&aften 

4.  Ива'нъ.  Извоглили  звони"ть?  Что* 
вамъ  уго'дно,  господа'? 


возьмите      (тоаз-пиЧ'а)  neJjmt !,  nehmen @ie l 
снесите        (fcnl-jji'-t'ä)  tragt!,  tragen  @ie 

(hinunter)! 
пролетку      (pRä-l'o't-fü)  bie  35го|ф1е  (Ясс.) 
которая        (f  ä-to'-RA-jä)  bie,  гое(фе 
ждетъ  (Gjb*ot)         märtet 

у  дверей      (u  bml-R^bei  ben  Innren;  ^ter: 

oor  ber  ifjüre 
возьмешь      (mäs-m'o'fd^nrirft  nehmen 
шляпныя  картонки  (fdjlVp-na-jä  fäR-torn-fI) 

bie  $utfфaфteIn 
оба  (o'-bä)  betbe 

5.  Пав.  Возьмн^те  эгтн  сундуки' 
и  снеси^те  ихъ  въ  пролётку,  кото'- 
рая  акдётъ  у  двере'й.  Я'ковъ,  тип 
возьмёшь  шля'пныя  карто'нкн,  а  я" 
беру'  на  себя'  сакъ-воя'жъ  и  о'ба 
пальто'. 


*  91иф  pä-mor!. 
**  Шф  что'бы  folgt  baö  ^räterttum  ober  ber 


Snfmitu)  (og(.  оиф  X.  ®efpräc$,  2). 
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куда  (fü-Ъа")  rootyn? 

везти  (rolfHi')  fahren  (juSQßagen), 

foi^affen 

6.   Изво'зчикъ.    Куда'    васъ    везти", 
господа'? 


на  станцю   (nä  ^tarn-j«-ju)  паф  ber  Station 
Восточной     (n>&-f$to'e-not)     ber  д(Шфеп 
железной      (Qü-rarf-not)     ©ifen* 
дороги  (bä-Ro'-gl)         83af)n         [Sie! 

X  поезжайте     (р-]М|9'-М)     faljrt!,  fahren 
поскорее       (pa-ftfä-R'e'-jä)  etroaä  fdjnetter, 

0ef$roinb;  $ter: 
nur  gut  $u 
x  иначе  (I-па'-ба  ob.  i'-n*-cä)  fonft, 

anbere 
ха  то  (а  to)  fonft 

x  опоздаемъ     (*-pä-fbar-jtm)    roerben   ju  fpät 
tommen,  roerben  unö  oerfpäten 

7.  Як.  На  ста'шцю  Восточной  же- 
лезной дорогги.  Тоглько  поЪзжа'йте 
поскорее,  ина'че  (ober  а  то)  мы  опо- 
зда'емъ  къ  пог,Ьзду. 


эй  (3)  fjeba!,  f)e! 

восилыцикъ  (n&-fti1-f$6if)  ber  ©epädfträger 
<пойдите         (päi-bi'-t'ä)       fommt!,  fommen 

Sie!;geI}t!,geE)en 

Sie! 
сюда  (fe'ü-ba')  fjierljer 


x  нехорошая  (п*-фа-ког-{фи-]а)  |ф1еф!е ;  &ier: 

fф[eфteS 

погода        (pä-go'-bä)  baä  2ßetter 

<  ветрено       (ro'e'-tRi-nä)  (e$  ift)  roinbig 

воздухъ       (roo'f-Ьйф)  bte  Suft 

x  довольно     (bä-roo"l-nä)  ^етКф;  геф1 

св^жъ         (^го^ф)  frifd^ 

8.   Пав.    Сего'дня  нехоро'шая  по- 
гогда;  неино'го  вЪ'трено  и  во'здухъ^ро^здъ 
довольно  свЪ'жъ.  * 


л  даже       (Ьа'-Gjä)     fogar 
буря        (Ьи'-в'а)    ber  Sturm;  bae  Unroetter 
9.  Як.    Я  да'же  ду'маю,   что  бу'- 
детъ  бу'ря. 


ты  правь 
уже 

10.   Пав. 
на'ется. 


(tttf  pRaf)  bu  ДО  xefy 

(Ü-Qä')  [фоп 

Ты  нра'въ,  уже"  начн- 


громъ 

гремитъ 

молнЫ 

сверкаетъ 

попали 


(ßRom) 

(öRl-mi't) 

(morL-n*-jä) 

(jWfe-fa'-jit) 

(pä-pa'-ll) 


ber  Фоппег  j    e$ 
bonnert       /bonnert 

fmb  geraten;  $ter: 
finb  auSgefefct 

in  ein  Unroetter; 

bi«r:  bem  Unroetter 
повидимому  (pä-roi'-bi-ma-mujbem  ЗДфет 

паф;  rote  eö  {феЫ 
не  скоро     (njä  fjfo'-Rä)   niфt  (fo)  balb 
кончится      (forn-#-jä)       roirb  aufhören 


въ  бурю      (robu'-R'ü) 


11.  Як.  Громъ  греми'тъ  и  мо'л- 
н!я  сверка'етъ.  Мы  нона'ли  въ  бу'рю, 
кото'рая  пови'дижожу  не  ско'ро  кон- 
чится. 

наконецъ      (n*-fö-n,ärg)       епЬКф 
вокзалъ         (roä-gfa'L)         ber  83a$n$of 

12.  Пав.  Вотъ,  наконе'цъ,  вокза'лъ. 


XIII.  вфхЩ. 

НА  ВОКЗАЛА  (па  roä-öfa'-l'a)  auf  бет 
Bafynfyofe. 

1.  Изво'зчикъ.   Вотъ  мы  у  вокза'ла, 
господа'. 


2.  Як. 
сюда'! 


Эй",  носи'лыцикъ,  пойди'те 


къ  вашимъ    (!гоаг-[фищ) 


$u  euren,   ju 

З^геп 
Dienften 


услугамъ       (й-^ьиг-дат) 

3.  Носи'льщикъ.    Ою"  мину'ту  я  въ 
ва'шимъ  услу'гамъ,  господа'. 


вотъ  вамъ     (root  roam)    f)ter  ДОеп  Sie 
за  (fa)  für 

(pRä-jä'jjt)     bie  %af)xt 

4.  Пав.  Возьми'те  поскорФ'е  на'ши 
ве"щи!  Изво'зчикъ,  вотъ  вамъ  за 
проЪ'здъ. 


м*стъ 


(m'äfet) 


$(ä$e; 


*ter:    ©е* 

pädfftücfe 
прикажете  (pRl-far-Qü-t»ä)  (iljr)  befiehlt, 

(Sie)  befehlen;  $ier: 
fou  1ф 
лсдать        (fbat1)  geben;  aufgeben 

чвъ  багажъ  (гоЬа-да^ф)        in$  ©epädf 

5.  Носи'лыцикъ.  Слу'шаю-съ  !Ско"лько 
м*стъ  прика'жете  сдать  въ  бага'жъ? 


два  (Ьгоа)  jroei 

то  есть  (to  jefjtf)  baö  Reifet 

6,  Як.   Два,  т.е.*  на'ши  сундуки"'. 


пока         (ра-!аг)  Ьеоог;  efje 

получу      (pa-Lü-6ur)  roerbe  erhalten  (§aben) 

вашихъ     (гоа'^фиф)  eure,  ЭДге 

билетовъ  (Ы-Га'-taf)  %al)xtaxter\,  ШеИе 


*  т.  е.  ift  3l6(ürjung  für  то  есть. 
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7.  Носн'лыцнкъ.  Но  я  не  могу*  ихъ 
едать,  пока'  не  получу'  ва'шихъ  бн- 
ле'товъ. 

такъ       (tat)  fo 

X  несите     (nl-fei'-t'ä)  tragt ! ,  tragen  ©ie ! ; 

bringt!,  bringen  Sic! 

багажное  (ba-ga'Gj-n*-ja)  ©epädf*         [2lbteil 
4  отдаете  (»-M-l'e'-ni-jä)    bie  Abteilung,  ber 

8.  Пав.  Ну,  такъ  неси'те  вегщи 
въ  бага'акное  отд*ле'н1е,  я  сейча'съ 
пржду^  туда\ 


9.  Носн'лыцнкъ.    Слугшаю-съ! 


какой       (fa-fo*') 
номеръ     (по'-т*в) 

10.  Як.    Како'й  у  васъ  но'иеръ? 


тое1фег?;  roaS  für  ein? 
bie  Stummer 


второго         (ftä-Ro'-roa)      jroeiter 

класса  (!La'jj-f$ä)         ber  Älaffe  (®en.) 

Эйдгкуненъ    (eU-fu'-mn)        (Spbtfuljnen 

12.  Пав.  (У  ка'ссы.)  Да'йте  намъ,  по- 
жалуйста, два  биле'та  второгго 
кла'сса  въ  Эйдку'ненъ. 


кассиръ      (fäfj-fji'R)     ber  Sitteteur;  ber 

Äaffterer 
извольте  -  (Ц-юо^Ы*)  beliebt!,  belieben  ©ie!; 

#er:  bitte  |ф5п( 

13.  Касси'ръ.    Изво'льте! 


14.  Пав.    Ско'лько  сто'нтъ? 


сто  (jjto)  ljunbert 

марокъ  (ma'-Raf)  3Karf 

15,  Касси'ръ.    Сто  шесть  ма'рокъ. 


четвертый      (fflt-ro'o'R-tti)     ber  inerte 
двадцать  четвертый       ber  oierunbgnjanjigfte 

11.  Носн'лыцнкъ.  Но'меръ  двадцать 
четвёртый. 

J  кассы        (ü  la'fc-fjü)        an  ber  Äaffe;  am 

Schalter 
дайте  (bS'-tfä)  gebt!,  geben  ©ie! 

пожалуйста*  (pä-Gja'-L3-fjtä)  bitte ! 
два  билета    (Ьгоа  M-Pä'-tä)  jroei  gafyrfarten  фринесу 

*  3n  ben  Sormen  пожалуйста,  пожа'луйте 
fpri$t  ber  Stoffe  oft  bad  yfl  nid^t  auä,  alfo  аиф: 
pä-Qa'L-t'H,  pä-qarL-fjtä;  пожалуйста  roirb  oft 
аиф  pä-Qa'-Lfi-fitä  gefproc^en. 


пожалуйте*   (pa-Gja'-LiB-t'ä)  perlei&t!;geftattet!, 

geftatten  Sie! 
поторопитесь  (p*-t»-Rä-pi'-t*ß)  beeilt  eudj!,  be* 

eilen  ©ieftd)! 
^занять  (fä-n'a't1)  einnehmen;    be* 

fcfccn 
мъхта  (ml-fjta')  bie  Sßläfce 

квитанщю     (frol-ta'n-ja-jü)  Die  Quittung;  ben 

©epäcffdjctn 
(pRi-nI-f$ur)       roerbe  bringen 
16«  Носи'льщикъ.    Пожа'луйте  (мпЪ) 
ва'ши  биле"ты,  господа',  н  поторо- 
пимтесь заня'ть  мйста".  Квнта'нц1ю  я 
вамъ  сейча'съ  принесу'. 


186.    (Üb.  23) 


[95  и.  96] 


К.  ^Uefcenbes  Cefen. 
Пи'ща  и  питьё. 

Пора"  об*' дать.  Ку'шанье  на  стол*'.  Сего'дня  мы  бу'демъ 
■Ьсть  гди  и  ка'шу.  Щи  Ъдя'тъ  съ  хл'Ь'бомъ,  а  ка'шу  съ  ма"с- 
ломъ.  За  об'Ь^домъ  пьютъ  квасъ  и'ли  во'ду,  а  дЬ'тямъ  даю'тъ 
молоко'.  По  пра'здникамъ  къ  об^'ду  пеку'тъ  пироги'  и  ва'рятъ 
кисе' ль,  а  мужчи'ны  пьютъ  пи'во  и'ли  вино'.  Все  то1',  что  мы 
Ьди'мъ,  называется  пи'щей,  а  что  мы  пьё"мъ,  называется  на- 
пи'тками  и'ли  питьемъ. 


(Иь.  24r-26)  L.  <5ute  Überfeijung.   [97] 


187.  М.  öefonbere  Aufgaben.    [98] 

«nfgabe  12.     Vorläufig   einjuüben  [93] 
unb  nähere  @rUuterungen  ab  juraarten: 

а)  4сть  (jejjt1)  effen. 

i  tm>  (jäm)  \ф  effe 

ты  Ыъ  (jäfdj)  bu  ijjt 


er  i 

fte|  i|t 
eS  I 

(jl-bi'm)        wir  effen 
(jl-bi'-tfä)      tyr  efjt,  ©ie  effen 


онъ  j 

она'  \  tcTb      (jäfet) 

оно'  I 

мы  ъмшмъ 

вы  -Бдите 

JJf  }  *дягь      (jl-b'a't)        fte  effen 

Ь)  пить  (pit1)  trtnten. 
я  пью  (pju)  td)  trinfe 

ты  пьешь  (рМФ)  bu  trintft 

Digitized  by  VjOOQIC 


(»rief  4 


187-188 


ОНЪ  \ 

она'  >  пьеть  (pjot) 
оно'  I 

мы  пьемъ  (pjom) 

бы  пьете  (що'~Щ 


er  | 
fte 
е«  ' 


trinft 


wir  trinfen 
Ujr  trinft,  (Sie 
trinfen 


они' 

Offfe' 


а 


пьютъ     (pjut)  jte  trinfen 

с)  спать  (jjpat*)  fdjfafen. 


я  сплю 
ты  спишь 

ОНЪ  | 

она'  >  спить 
оно'  > 
мы  спимъ 
вы  спите 


они 
он*' 


п 


спять 


(MW) 

(fjpim) 
(fepi'-t'ä) 


\ф  fd^rafe 

bu  föläfft 


et 
fie 
e3 


fie  \  fc^täft 


mir  fdjlafen 
ifjr  Тф!а^  Sie 
fc^lafen 

fie  fdjlafen 


Aufgabe  13.  ©фп^Цф  ju  beflinieren  (im 

«Singular     unb  Plural)    mit    Sfngabe    bes 
2lccenteö: 

1)  столъ  (betont  bie  ©nbung);  2)  об-Ь'дъ; 

3)    вино';     4)  носи'лыцикъ;    5)  вокза'лъ; 
6)  полоте'нце. 

«ufaabe  14.  2Ве1фег  Äafu§  ift  bie  gorm 


1)  ка'шу?             9lom. 

<Sing.:  ка'ша; 

2)  ма'сломъ?           „ 

„      ма'сло; 

3)  пра'здникамъ?     „ 

„       пра'здникъ; 

4)  ла'мпы?              „ 

„      ла'мпа; 

5)  бу'рю? 

„       бу'ря; 

6)  доро'ги?             „ 

доро'га; 

7)  питьёмъ?            „ 

„       питьё; 

8)  пла'тьица?          „ 

„      пла'тьице; 

9)  часо'въ?             „ 

„       часъ; 

10)  ве'черомъ?          „ 

„       ве'черъ; 

11)  Бо'гу? 

„       Богъ; 

12)  водо'й?              „ 

п      вода'; 

13)  сапоги'?             „ 

„       сапо'гъ; 

14)  iro'Ht?                „ 

„       шнь; 

15)  ма'рту? 

16)  рабо'тъ? 

17)  огород? 

18)  кусто'въ? 


Cornea) 

9tom.  Sing.:  мартъ; 
„       рабо'та; 
„      огоро'дъ; 
„         „       кустъ. 


188.  §хатеп  зиш  3.  ^rief. 

L  ЗШе  lautet  ©runbregel  I?  [153]. 

2.  SBarum  Reifet  ber  Stominarro  ber  ЗКеЭД«* 
сапоги',  кало'шм  unb  ni$t  сапогы',  кало'шы? 
[©runbregel  I]. 

3.  SBarum  (jevjjt  e$  ni$t  таре'лкы,  ча'шкы? 
[®runbregel  I]. 

4.  ЗВе1фе$  п#[фе  Pronomen  entfpricSt  bem 
beutfeften  „@ie"  in  ber  Slnrebe?  [142,з1 

5.  SBte  lautet  bie  ©runbregel  VI?  [1531. 

6.  ЗВе1феЗ  SBort  im  ©afce  nennen  roir  Objeft? 
[141]. 

7.  SBeldje  ЗЗегЬа  finb  traufitin?  [140,2]. 

8.  2Ве1фе  (Snbungeu  ber  erfien  2>e!lmation  finb 
nieftt  mouilliert?  ГшЫ, 

9.  ЗВаЗ  ^eiBt  fonjugiereu?  [154,i]. 

10.  SBie  lautet  bie  StatiDenbung  ber  3Rel)r$eti 
in  ber  erften  Eeflination  ?  [139,5]. 

11.  SBte  ianttt  ©runbregel  VII?  [153]. 

12.  SBaä  ift  für  ben  Slccufatio  ber  (Sin^eit  unb 
ber  SRetyr^eit  in  ber  erften  2)eflination  зи  merfen? 
[139,5]. 

13.  SBte  lautet  ©runbregel  XII?  [153]. 

14.  SBela)e  SSerba  sä^lt  man  jur  erften  Äott* 
jugatton?  [154,31. 

15.  $l*a$  für  Wörter  bejei^net  man  ald  Ster* 
(jältniöroörter  ober  Ißräpofitioncn?  [155,i]. 

16.  2£е1фе  Skr&a  geboren  im  9toffifa)en  jur 
jroeiten  Konjugation?  [154,:»]. 

17.  SBie  lautet,  bie  Gfrunbregel  IV?  [153]. 

18.  ЮеСфе  Serba  roerben  alö  intranptioe  be» 
jeieftnet?  [140л]. 

19.  ©еСфе  SBörter  bienen  benÄonjugationdformen 
ald  eubjefte?  [142,2]. 

20.  SBie  laixttt  bie  ®runbregel  V?  [153]. 

21.  §at  eine  ^räpofttion  immer  biefelbe  ©e* 
beutung?  [155,2]. 

22.  Ше  lautet  bie  ©enitioenbung  ber  Steuert 
in  ber  erften  2)eflination?  [139,5]. 

23.  Söie  bejeic^net  man  bie  gormoeroanblung 
bed  »erbd?  [154,i]. 

24.  20е1фе  ЗЗифраЬеп  [teilen  Lippenlaute  bar? 
[©runbregel  III*]. 

25.  SBie  lautet  bie  ®runbregel  XI?  [153]. 

26.  Söela)e  »uc^ftaben  fteUen  Re^llaute  bar? 
[©runbregel  III*].   

5^ia)t  weiter  gef)en,  e^e  man  alle  biefe  fragen 
oollftunbtg  unb  flar  beantworten  fann! 


Cnitf  unb  Serlag  ber  £a!tgeitf<$eibtf<9tn  Hala&buQb .  unb  ЮифЬгисГегв!  ($rof .  9.  £ongenf<5eibt).  ©<гИп-€ф5пе6егд,  ©a^nfb:.  89/80. 
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5.  üBtief     Russisch    189-220 


Гранмати'чесное  содержа'Ые:  $ur  SBUbung  Ьев  prüfend,  Präteritums,  guturumä,  Smperatroö,  ber 
^artkipten  unb  Äboerbialpartkipien  Kfttoi  [192].  —  SDcrä  Vrftftltä  2tftioi  bcr  Xaucx  uub  ba$  guturum 
»tim  ber  öoüenbung  [193].—  $>ad  ^räterttunTSlttim  [194].—  $ad  guturum  Шит  beä  bauernbcn 
9ljpefte$  [195].  —  »Übung  bed  Smperatipö  ttftroi  [196].  —  «Übung  ber  ^articipien  Xttioi  [197].  — 
2)ie  Slboerbialparticipien  SWiim  [198].  —  Überfielt  ber  2*erbalformen  beö  ШпштЗ  ber  erften 
Äonjugation  [199].  —  Jonregeln  für  bie  Äonjugation  [208].  —  2>aä  3a$ta>ort  [209].  —  2)ie 
Äonjunftton  [210].  —  Фаз  ОДшегЬ  [211].  — »eifpiele  für  bie  jroeite  ФеШпаНоп  [212].  — 3ur  2ef)re 
шж  ben  Яфв  [213].  —  @inguforia  unb  $(uralia  tantum  [214].  — Arten  be*  ©ubftantitrö  [215]. 


9.  Seftion. 


189.    (Üb.  1-4) 


flebuib  ift  bie  Pforte  ber  $reube. 
Oafoo.) 

A.    Ccrt.  [72  u.  Arbeitsplan] 

*  Для  чего  снЪгъ  нуженъ.] 

ЬН      ci-пю'        fcn'äf  nu"-Gjün. 

SBojit        bcr  Зфпес      nötig  ift. 

Ж  Отправимтесь  въ    дальшя,      сЬверныя,     холодныя     земли.] 

ät-pR<i"-n)4n-tiß  roba"l-n*-jfi,        ^o'-roiR-nü-jÄ,    фа-Lo'b-nü-ja    f'e'-mlT. 

ЗВоИеп  (roir  uns)  begeben    in  bie  fernen,        nörblidjen,  falten         fiänber. 


3  Передъ  нами     обширное,       ровное     м-Ьсто,]    и    4L  но  этой   равнина 

pi-Rlb     nar-ml  äp-fd)ü"R-nft-jil,   Ro'ro-na-jfi   mto'-fetil,     i  pu    nr-to<  Ruro-ni'-n'U 

93or        un$        ein  breiter,  ebener         Crt,       unb        auf   biefer       ßbene 


ндетъ  челов^къ.]     Вотъ     иодулъ  *  ледяной  в*теръ;]  в  иутникъ  нашъ 

I-b'o't     ci-La-ro^f.  root        pu-bu'L  П-М-по*'      т'еМчг;  pu't-n*f         иа[ф 

geljt      ein  9Неп{ф.    Stef)e  ba      blie*  ein  eiftger     2Binb;  SBanberer     unfer 

ежится    отъ   холода]   и    "У  уейливаетъ   шагъ;]  но  8  иттн        ему       все 

jo'-Cjo-ju       ut    фо'-ьа-Ьа     i  u-^ir'-li-roa-jit       [фа!;      по         I-ti"         ji-mu'       fßjo 

trümmt  (гф  vox       Äälte      unb    t>erftärft  (feinen)  ®фпП;  aber  511*  gefjen  (пжЬ)фт  immer 

*  »et  bem  311m  gnfuiitio  gefjörenben  „311"  laffen  roir  oon  nun  ab  bie  klammern  rocg. 
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189-190 


Se|t;  StittMe  SBtrtfignttg) 


труднее   и  труднее,]  в  онъ  чувству етъ,  что  ослабЪваетъ,]  а  Ю  жильё 

tRüb-n'e'-jä   i    tRüb-n'e'-ja,        on      cu'-fjtrou-jU,     |фЬ  »-fsi>-bl-ma"-]tt,     a  tijü-ljo' 

{фгоегег    unb    {фгоегег,  er  füfjlt,         bafj  (er)  {фгоаф  roirb,  unb     SBoljnung 


далеко,]  и   II  ему  грозить  опасность  замерзнуть.] 

b*-H-fo'*,    i  j!-mu'  gRä-fi't     ä-pa'fc-nafjt1    fä-m'o'Rf-nut*. 

ift  roeit,  unb  iljm       brofjt       bie  ©efaljr      gu  erfrieren. 


M  Въ  это    время] 

roä'-tä    rotfe'-m1* 
3n  biefer      $eit 


13  густыми    хлопьями]    141  пачинаетъ   падать]   15  снЪгъ.]    1в  Тогда 

gü-fjtüi'-ml     фьо'-р^-т!  па-Я-па'-jit      pa'-tet1  fjn'äf.  tä-gba' 

(in)  biegten        glorfen  beginnt        ju  fallen  бфпее.  Dann 


путникъ 

pUrt-nif 

3Banberer 


нашъ 

па(ф 
unfer 


вздыхаетъ 

rofbü-4a'-jit 
atmet  auf 


свободнее:) 

jjroä-bo'b-ni-jä: 
freier: 


I?  онъ 

on 
er 


спасенъ !] 

fcpä-fc'o"^ 
ift  gerettet! 


18  Онъ 

on 

er 


выбираетъ    себ*    какое-нибудь     удобное     местечко,] 

roü-M-Ra'-jU      fjl-b'ä'     fa-fo'-ji-nl-bu't1     u-bo'b-n»-jä    ml-fefe^c-fä, 
roaf}lt  fuf)  irgenb  ein  bequemes         $1а£феп, 


19  такое,    гд* 

tä-fo'-ja,    gbjä 

ein  ?о1фед,    roo 


сн*гъ  лежитъ  поглубже;]   SO  зд*сь  онъ      руками 

fcn'äf      H-Gju't    pä-gLu'b-Qa;  fb'eß     on         Ru-fa'-ml 

ber  бфпее    liegt       ctroaö  tiefer;  Ijier      er  (mit)  ben  Rauben 


яму 


роетъ 

RO'-jU 

gräbt    eine  ©rube 


ja^-mii 


въ  CHtry,]  *i  затбмъ  закутывается  плотнее  въ  свою  одежду  и  ложится 

ff$nl-gu',  fä-t'ä'm    pL-Iu^ttt-wujUjä  pbat-n'e'-jä  fferoa-ju'  ä-b'ä'-Gjbü  i  La-Qü^ä. 

im  бфпее,  barauf       fjüllt  (er)  Щ         Ыф1сг       in    feine  Äleibung  unb  legt  [\ф 

въ  яму.]    m  Путникъ  покрывается     сн^гомъ.]  93  Нечего      бояться,] 

roja'-mu.  pu't-ntf       pa-fRÜ-roa'-jujä      ^n'a^-gam.  n'e'-ci-roä        bä-ja'-flä, 

in  bie  ©rube.      Der  2Banberer   roirb  bebeeft      Ьигф  бфпее.        Gö  ift  \\\6)t   $u  befugten, 


94  что  онъ  задохнется  здЬсь.] 

{ф^    on     fa-bä^-n'o'-aa     fb'eß. 
bafj     er     erftiefeu  roirb      Ijier. 

*  <5d  fann  аиф  ^eifcen:  bä-l'o'-fä. 


(Окончаше       атЬдуетъ.) 

(a-Iun-ca'-ni-ja  fcl'ä'-bu-jit.) 

(бф!и£  folgt.) 


190.    (Üb.  5) 


В.  Deutfcfye  tPortfügung. 
SBoju  ber  бфпее  nötig  ift. 


[73  u.  Slrbeitöplan] 


2Bir  wollen  ипЗ  паф  ben  fernen  погЬПфеп,  falten  Säubern  [in  bie  fernen,  nörb- 
Кфеп,  falten  Sänber]  begeben.  9?or  unö  (liegt)  ein  breiter,  ebener  Drt,  unb  auf  biefer 
ebene  geljt  ein  ЭКеп{ф.  Фа  ergebt  fi$  [6ieljc  ba  Mie3]  ein  eifiger  ffiinb;  unfer  SBanbcrer 
frümmt  ^ф  oor  ßälte  unb  befdjleunigt  [oerftärft]  (feinen)  Stritt;  aber  baä  ©eljen  [щ 
geljcn]  (roirb)  ifjm  immer  fфroerer  unb  {фгоегег,  er  füljlt,  bafe  er  {фгоаф  roirb  unb  (bis 
ju  einer  теп{фНфеп)  SJo^nung  (ift  e$  поф)  roeit,  unb  (eö)  bro^t  tym  bie  ©efafjr  be3 
erfrierend  [$u  erfrieren].  3U  [3«]  biefer  3^it  beginnt  (in)  bieten  glocfen  бфпее  $u  fallen. 
5lun  [Dann]  atmet  unfer  2Banbcrer  frei  [freier]  auf:  er  ift  gerettet!  Gr  roäfjlt  рф 
irgenb  ein  bequemes  ^1а$феп,  ein  foldjeS,  roo  ber  бфпее  redfjt  \)оф  [etroaS  tiefer]  liegt; 
ba  [f)ier]  gräbt  er  (рф)  (mit)  ben  фапЬеп  eine  ©rube  im  бфпее,  barauf  fyüßt  (er)  ^ф 
Ыф1ег  in  feine  fileibung  unb  legt  рф  in  bie  ©rube.  Der  2öanberer  roirb  oom  бфпее  bebeeft. 
ЗКап  Ьгаиф1  [6ö  ift]  i^t  ju  fürфten,  ba^  er  ba  erftieft  [erftiefen  roirb  Ijier].      (бф1и^  folgt.) 
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(6egeifettige  Überlegung  u. 


191 


»tief  5) 


(üb.  6-9)  C.  (Begenfett  Überfetjung.  [75] 


191.(Üb.  10-13;  2iu.22)D.Cöfungen-[io6] 

8n  178;  X.  «efprum.  $ie  Steife  паф 
Petersburg  unb  SRoöfau.— Borbereitungen. 

—  1.  $aul.  9hm,  3afob,  (eö)  bleibt  шгё  (nur) 
wenig  3«t#»  *аМх)  (unö)  (unfere)  Sleifef  offer  paefen.  — 
2. 3  а  f  о  b.  2Äir  ift'ä  ^t  pReinetroegen] ,  mein  greunb; 
aber  um  тфгё  [nidjtö  ntc^t]  ju  oergeffen,  roollen  mir 
bie  fiifie  ber  ©афеп,  гое1фе  mir  mit  unö  [Щ  nehmen 
werben,  паф|е^еп.  — -  3.  ?.  Фа  ift  fte  [er].  Фи  roirft 
Iffen,  unb  t$  roerbe  unterbeffen  bie  ©egenftänbe, 
weldje  bu  nennft  [nennen  rotrft],  in  (unfere)  Äoffer 
legen.  ЗФ  übernehme  [neunte  auf  тлф]  gleic^faM 
Ш  ©inpaefen  [аиф]  beineö  Äofferö.  — 4.  3-  @фЬп! 
Шх  motten  mit  ber  Ш?фе  beginnen  (ober:  2a$(i) 
und  u.  f.  т.).  —  5.  ¥•  ЗФ  roollen  mir  fetyen  (ober: 
бфп  mir  jefct),  ob  unfer  Sicifcbcftecf  ooüftänbig  ift. 

—  6.  3.  Unb  unfere  Um^ängetaf фсп !  ЭДао  fott  ba 
hineingelegt  roerben.  [Зоав  baljin  legen]?  —  7.  ?. 
(Dad)  roirji  (bu)  glet$  feijen.  —  8.  3.  фи  legft 
(ja)  aHed  |um  [im]  $anbgepädf;  märe  ев  nic$i 
beffer,  еггоав  bei und  тф]  ju  behalten?  —  9.  %  gu 
biefem  3roed  (ober:  l)aju)  $abe  i$  »tele  бафеп  ju* 
rudbejaltett. 

3u  173;  XI.  ©efprätf.  25ic  Slbreife.  — 
1.  3-  Яип,  tyaul,  (*$)  Ф0*  foeben  fünf  Uln*  gefdjlagen, 
unb  bu  bift  поф  niфt  aufgeftanben.  —  2.  %  ЗФ 
glaube  nia)t,  baft  mir  und  oerfpätet  haben.  Ter 
3ug  geltf  erft  um  fea)ö  ltyr  ab.  —  3.  3.  (Фад)  ift 
roo^l  roaljr  [oollftänbig  пфгт],  aber  icf)  tyabe  eine 
Фго?ф!е  ju  5l/2  (Uf)r)  beftettt  \ia)  fjabe  befohlen  einem 
$го{ф*епМ{фег  ju  ег?фетеп  um  öVJ-  beeile  Ыф 
Щ]  —  4.  4ß.  D,  baö  (bauert)  mфt  lange;  in  [паф] 
«пег  Siertelftunbc  roerbe  iф  bereit  fein.  <&'\ety  unter= 
beffen  паф,  ob  unfere  Äeifefoffer  gut  ocrfa)loffen 
fmb.  —  5.  3-  Феотсдеп  [3n  betreff  beffen]  fei  aufcer 
Sorge  [fei  rulng]!  Siel)!  ba  ift  аиф  (|фоп)  bie 
£го}ф!е  [ber  Фго?ф!еп!иг{фег1  unb  bu  bift  поф  niфt 
anaefleibet.  —  6.  ?.  (Щ  ift  Щг]  erft  5Vi  (Uftr);  fie 
[er]  mag  ein  roenig  roarten.  60  tft  niфt  fo  eilig.  — 
7.  3.  2lber  (fo)  {тлф  Ьоф  ruf^!  —  8.  $.  Фае 
ifi  nic^t  leia)t.  —  i).  3.  ЯВепп  bieö  fo  k'\$t  märe, 
würbe  (ja)  ber  erfte  befte  ФиттЛор?  lernen  fönnen 
гт^ф  ju  fpreapn.  SWut  [@ei  niфt  fфüфtcrn],  alteö 
$auö  (ob.  alter  %ище)  [^erjenöfreunb] !  —  10.  % 
ЗЯетеггоедсп !  SBBenn  eö  bir  Vergnügen  таф!  [Söcnn 
bu  fmbefl  Vergnügen  barin],  mia)  bae  Siuffifaje 
гаЬеЬгефеп  ju  ^bren  [um  $u  ^bren,  roie  ia>  bie 
п#(фе  вргафе  гаЬеЬгефе].  ЯЬег  t)ör  mal  (ober: 
fag  mal),  roomit  follen  mir  bie  Фго?ф(е  unb  unfere 
3e$rfarten  bega^len  [roomit  roerben  roir  beja^len  ben 
trofф!enгutfфer unb  für  unfere  Ja^rfarten],  roenn  roir 
(unfer)  ©elb  in  (unfere)  Äoffer  етде?ф1о{(еп  ^aben? 

—  11.  3.  2Reiner  Жгеи  (bu  ^aft  геф!)  [ппгШф]! 
Фагап  ^atte  хф  gar  [аиф]  niфt  gebaфt.  —  12.  ^ß. 
unb  unfere  y&ftc?  SBir  muffen  fie  bei  unö  [ftaj] 
baben,  um  unö  legitimieren  ju  fönnen  [bamit  roir 
tonnten  Ьс|фе1п1деп  unfere  ^erfön^feiten]. 

3»  175;  «ufgabe  10. 

©ingular. 
1  2  3 

нвеесе'ръ  изво'зчикъ 

несесе'ра  изво'зчика 

несесе'ру  изво'зчику 

несесе'ръ  изво'зчика 

несесе'ромъ  изво'зчикомъ 

о  несесе'р*  объ  изво'зчик*Ь 


Ä.  сунду'къ 
@.  сундука' 
Ф.  сундуку 
&  сунду'къ 
3-  сундуко'мъ 
?г.  о  сундукв' 


Plural. 

W.  сундуки'       несесе'ры  изво'зчики 

©.  сундуко'въ    несесе'ровъ  изво'зчиковъ 

Ф.  сундука'мъ  несесе'рамъ  изво'зчикамъ 

Я.  сундуки'       несесе'ры  изво'зчиковъ 

3-  сундука'ми  несесе'рами  изво'зчиками 
Ч5г.  осундука'хъонесесе'рахъ  объ  изво'зчи- 

кахъ 

Singular. 

4                       5  6 

язы'къ  биле'гь 

языка'  биле'та 

языку'  биле'ту 

язы'къ  биле'гь 

языко'мъ  биле'томъ 

объ  языкь'  о  биле'гв 


9J.  дура'къ 
®.  дурака' 
Ф.  дураку' 
Я.  дурака' 
3-  дурако'мъ 
$г.  о  дуракЪ' 


дураки' 

дурако'въ 

дурака'мъ 

дурако'въ 

дурака'ми 


Plural, 
языки' 
языко'въ 
языка'мъ 
языки' 
языка'ми 
объявыка'хъ 


биле'ты 

биле'товъ 

биле'тамъ 

биле'ты 

биле'тами 

о  биле'тахъ 


$г.  о  дурака'хъ 

3tt  185;  XII.  ©е(ргоф.  —  1..3-  Фао  ^at,  benfe 
тф,  птф1б  auf  ^ф  [ЗФ  benfe,  baö  Übet  ift  md)t  grofr). 
Söir  roerben  (ober:  roollcn)  baö  ©elb  unb  bie  Щ)с 
auö  unfern  Äoffern  ^erauöne^men,  unb  аШ  roirb 
in  fфönfter  Drbnung  fein  [ober:  roie  eö  niфt  beffer 
fein  fann].  —  2.  ?•  (Фо$  roäre)  beforat  [fertig]! 
§aft  bu  alles  Nötige  [alle«,  roaö  nötig  ift]  in  unfern 
Äcifefacf  getrau?  —  3.  3.  3a,  iф  glaube,  bafc  тфх* 
rnia)tö  nia)t]  oergeffen  roorben  ift.  3C^  flingele,  bamit 
Зо^апп  fomme  unb  unö  Ье^^Пф  fei,  unfere  Äoffcr 
Wnunterjutragen.  —  4.  Зо&апп.  $aben  ©ie  ge= 
flingelt  [£aben  (@ie)  beliebt  gu  flingcln]?  ЯВаЗ 
roünfфen  bie  Ferren  [2Baö  ift  3*>nen  gefällig,  (meine) 
Ferren]?  —  5.  %  9le^men  Sie  biefe  Äoffer  unb 
tragen  ©ie  fie  in  bie  Ф^фге,  bie  oor  ber  Xfjüre  ^ält 
[roartet  bei  ben  ФДОгеп].  Фи,  3afob,  fannft  [roirftl 
bie  iputfфaфtcln  nehmen,  unb  ia)  ne^me  [auf  miф] 
ben  ^eifefaef  unb  bie  [beibe]  Überjie^cr  [^aletotä].  — 
6.  Фrofфfcnfutfфer.  Xöo^in  fott  *ф  biederten 
fahren  [5üo^in  еиф  fahren,  Ferren]?  —  7.  3-  Яаф 
bem  Dft=53al)n^ofe  [Шф  bem  ©atynljofc  ber  Dftba^n]. 
(ittber)  fahren  @ie  nur  gut  ju  [[фпеНег],  fonft  fbnnten 
roir  ben  3U9  oerfe^lcn  [roir  roerben  (unö)  oerfpäten 
jum  3uge].  —  8.  $.  $eute  ift  |ф1еф!сд  ffietter; 
еггоаЗ  roinbig  unb  bie  Suft  ift  (jubem)  Jiemliф  frifc^. 
—  9.  3.  ЗФ  glaube  fogar,  bafj  roir  ein  Unroetter 
befommen  [bafj  fein  roirb  ein  Unroetter].  —  10.  ¥• 
Фи  Oaft  reфt,  (её)  beginnt  {фоп.  —  11.  3-  @в 
bonnert  unb  bli^t  [Фег  Фоппсг  bonnert,  ber  33lifc 
blitjt].  3Bir  ftnb  (ba)  einem  Söetter  auögefe^t  [2öir 
finb  geraten  in  ein  Unroetter],  baö  niфt  fobalb  auf* 
ju^ören  ?феЫ  [bem  31п(фе4п  паф  nidjt  fo  balb 
aufhören  roirb].  —  12.  ^.  §ier  ift  епЬИф  ber 
©a^n^of. 

3tt  185;  XIII.  ©efprä*.  —  *uf  bem  öal)n* 
§ofe.  —  1.  Фrofфfenfutfфer.  £ier  finb  mir 
am  Sa^n^of,  (meine)  i&erren.  —  2.  3-  §*ba!  ®es 
pärfträger,  fommen  @ie  (и'сфг!  —  3.  ©epätfs 
träger.  @од1е1ф  ftel)e  iф  %i)ncn  ju  Фienften 
[bin  iф  ju  З^еп  iienften],  (meine)  феггеп.  — 

4.  43.  fiaben  Sie  де?фго4пЬ  unfere  @афеп  ab  ple&men 
Sie  fa)netter  unfere  @афеп]!  (Фrofфfcn=)Äutfфer, 
r^ier  für  3()re  3a^rt  W1**  S^nen  für  bie  JJa^rt].  ■— 

5.  ©epäcfträger.  2öie  Sie  befehlen  [Зф  де^огфе]! 
3öicoiel  ©epärfftütfe  [^Jlä^e]  fott  4ф  aufgeben  [befehlen 
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Bxeju  geben  ine  ©epätf]?  —  6.  3.  3n>ei,  b.  $.  imfere 
Äoffer.  —  7.  ®epädtträger.  За)  Гапп  fte  aber 
ma)t  aufgeben,  beoor  Щ  nia)t  [e$e  (ta))  nia)t]  3bre 
pfa^rf arten  $abe  [erhalten  tytbenroerbe]. — 8.  %  9hm, 
fo  bringen  Sie  (unfere)  @aa)en  паф  ber  ©epätf* 
annähme  [GJepärfabteihmg],  Щ  bxnmt  [werbe  fommen] 
gteta)  naa)  [ba$in].  —  9.  ©epäcfträger.  ffiie  Sie 
befehlen  [Зф  дефогфе]!  —  10.  3.  Шфе  Kummer 
$aben  (Sie  [2Ве1фе (Sie  \)abtn  Kummer]?  —  11.  ©e-- 
pärfträger.    «Rummer  24  [$ie  24.  Kummer].  — 

12.  ^.  (Яш  ©фаИег.)  3roei  ga^rtarten  [©eben  (Sie 
uns  bitte  2  fr]  sroeiter  Älaffe  паф  ©»ЬШфпеп.  — 

13.  «iHeteur.  Sitte  [фоп  [belieben @iel!  —14.  «. 
SBieoiel  maфt  ed  JWtet]?  —  15.  Sillcteur. 
$unbert  unb  [ефв  Wart.  —  16.  (Sepädtträger. 
©eftatten  Sie  mir  [«erleiden  ©ie  mir]  3&re  ga^ 
torten,  (meine)  феггеп,  unb  beeilen  @ie  Цф,  (ЗДге) 
J3Iä|e  einauneljmen.  2)en  ©ераффет  bringe  iф 
[werbe  iф  bringen]  3$nen  fofort. 

Зи  187;  «nfeabe  13. 


вгаттаШ) 


(üb.  и)      E.  (Brammattf.  [76] 

192.    5ur  SSiCbuttg  bes  *&xäfens, 


9t.    СТОЛЬ 

©.  стола' 
Ф.  столу' 
31.  столъ 
3-  столо'мъ 
фг.  о  стол-в' 


31.  столы* 
©.  столо'въ 
2).  стола'мъ 
Я.  столы' 
3-  стола'ми 
?г.  о  стола'хъ 


©ingular. 

2 
обЪ'дъ 
обЪ'да 
объ'ду 
об'Б'дъ 
объ'домъ 
объ  объ'д-в 

Plural. 

обЪ'ды 

об*в'довъ 

объ'дамъ 

об*в'ды 

об*в'дами 

объ  об'Б'дахь 


3 

вино' 
вина' 
вину' 
вино' 
вино'мъ 

О  ВИН'Б' 


ви'на 

винъ 

ви'намъ 

ви'на 

ви'нами 

о  ви'нахъ 


9t.  носи'лыцикъ 
©.  носи'лыцика 
2>.  носи'лыцику 
21.  носи'лыцика 


(Singular. 

5  6 

вокза'лъ  полоте'нце* 

вокза'ла  полоте'нца 

вокза'лу  полоте'ыцу 

__.-___      вокза'лъ  полоте'нце 
«3-  носи'льщикомъ  вокза'ломъ  полоте'нцемъ 

^г.  о  носи'лыцикъ  о  вокза'лъ  онолоте'нцЪ 

Plural. 

9t.  носильщики      вокза'лы      полоте'нца* 
Ф.  носи'лыциковъ  вокза'ловъ   полоте'нецъ* 
3D.  носи'лыцикамъ  вокза'ламъ  полоте'нцамъ 
И.  носи'лыциковъ  вокза'лы      полоте'нца 
3-  носи'льщиками  вокза'лами  полотенцами 
Ч*г.  о  носвУльщи-      о  вокза'лахъ  о  полоте'н- 

кахъ  цахъ 

За  187;  Aufgabe  14.   1)  Ясс.  (Sing.;  2)  Snftr. 
Sne';  ^  *lur-  4>  ®сп-  ®"в-  «•  »от.  (Ясс.) 
УЛГЧ  5)  Вс'  @т9';  6)  @en-  @in8-  «•  »от.  Йшг.; 
о^*^Ш9\  М"'   ein9'   u"  **»■  ?lur. 
?L®c?lK*^;   ")  ЗпГ»г-  ©ing.;    1 1)  Ш.  Sing. 
12  Snftr.  (ötng.;  13)  91om.  Щих.;  14)  <Präp.  @mq. 

J2  i?et»,ine-;  16)  öen-  ?lur'>  1?)  *rä*  ^«9- 

18)  ©en.  Щих. 

*  »gl.  ©runbrcgct  1  u.  VI.  — »eben  полоте'нца 
полоте'нецъ  finbet  man  für  beu  91om.  unb  ©cn! 
pur.  аиф  полоте'нцы,  нолоте'нцевъ. 


3fräfmfums,   ^Futurums,  gmpera- 

paxücipUn  giRtivi 

1.  СЙ  ift  tm$  bereite  befannt,  bafj  fämt* 
Пфе  formen  be3  Serbö  oon  ben  Snfinittoen 
abgeleitet  werben,  b.  f).  bie  formen  be« 
bauemben  SlfpefteS  roerben  oon  bem  3n* 
fmitio  ber  Фаиег  unb  bie  ber  SSottenbung  oon 
bem  ЗпрпШо  ber  Soflenbung  gebitbet,  alfo 
oom  ftnfmitio  ber  Фаиег: 

$rajen§*,  tprgferitwn*  unb  guturmn*,   / 
oom  ^nfinitio  ber  ^pttcuiun^ 

"Präteritum  unb  futurum.  / 

2.  3?om  ^rä|enj  btlben  roir  bann  roetter 

a)  ben  3mP^^tttto,  / 

b)  baä  ^artietpium  $räfentig*t  unb 

c)  bag  Stboerbialparticiptum  ^räfentiäV 
Som  Präteritum  foioo^l   ber  S)auer  ate 

аиф  ber ^fiE5tbüng_  leiten  roir  ab 

a)  baö  ^articigium  ^räteriti  unb  ^ 

b)  baö  ^boerbiajpartjcipium  ^Jräteritt.  ^ 
3?om  futurum    beo    ooltenbetcn  J[ftieftea 

ßa  nur  von  bleuem!)  roirJ^berl3ta|2£Wtio 
Ш  bie  etimiaftge  ©anbiung)  abgeleitet. 

193.      3>cts   ^räfens    Jlfttfei    ber 

3>auer   unb   bas  futurum  Jlßttei 

bex  ^оПепЬищ. 

1.  2)te  33ilbung  beö  ^räfenä  beS  bauemben 
2lfpefte$  foroie  bcö  Futurums  beä  oottenbeten 
Щре1Ш  9cfct)ie^t  паф  benfclben  Regeln  unb 
maфt  einen  ber  altern^tigften  Ш* 
ЩхШ  ber  ги№[феп  gormenlctjre  auä.  2)iefer 
Xeil  ber  Konjugation  oerlangt  eine  fo  ein* 
дфиЬе  unb  аи^и^гПфе  Se^anbhmg,  ba| 
ioir  gejmungen  finb,  um  ben  gan$eu  £e^r* 
gang  1иф1  ^u  Ijcmmen,  \i)n  oorjugsroeife  erft 
im  jmetteti  Äurfite  oor^ufü^ren,  beffen  2tb* 
fc^nttt  „Örammati!"  mir  mit  bem  Serb  be* 
ginnen.  9htr  über  bie  ЩЬипд  beä  ^räfcnö 
unb  beo  5u*unmtö  ber  4JoIIenbung  oon  ben 
Serben  auf  ать  bringen  bie  fpätcren  Sriefe 
beö  erften  Äurfuö  [SJrtcf  14  unb  15]  f$oit 
©cuaueres. 

2.  J)amit  roir  aber  aueb  fфon  je^t  roenigften^ 
biejenigen  formen  ber  Serben  fennen  lernen, 
bie  roir  für  unfere  Überfefeungen  Ьгаифсп, 
roerben  roir  oft  neben  bem  betreffenben  ^infinitio 
in    Klammern    (  )    bie    1.    unb    2.  >}krfo" 


aibgetiirat:  ^räf..  ^rät.,  %ut. 
«bgefürjt:  Vart.  ^räf. 
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I! 


6mgulariS  be$  prüfend  ältttoi  oom  bouernben 
äfpeft  ober  beö  guturumS  oom  oollenbeten 
afpeft  (abgefürjt:  о.  И.)  geben.  SSenn  roir 
beir  Äfpeft  шф!  näfjer  Ьеайфпеп,  fo  fprecfcen 
wir  oom  bauernben  äfpeft. 

£ie  formen: 
та'ять  (та'ю,  та'ешь)         fc^melgen,  jerge^en 
вы'учить  („чу,  ^чишь*)  о.  2Г.  erlernen,  gelernt 

fjaben 
befagen  alfo,  bafe  bie  1.  unb  2.  ^erf.  Sing. 
be§  trafen«  Slftioi  oon  та'ять 

та'ю,  та'ешь 
unb  Ые  1.  unb  2.  $erf.  Sing,  beä  Futurums 
Jtttioi  ber  Sottenbung  oon  вы'учить 

вы'учу,  вы'учишь  lauten. 

3.  3>iefe  beiben  93eifpiele  jeigen  uns  аиф 
аМф,  baft  bie  erfte  s}}erfon  Singulare  beö 
^räfenö  2lftioi  oom  bauernben  unb  beS 
Juturumä  Slftioi  oom  oollenbeten  älfpeft 
auf  ю  ober  у  auslauten  fann,  einerlei,  ob 
Das  betreffenbc  93erb  jur  erften  ober  jur 
weiten  Äonjugation  gehört. 

SBir  erhalten  fomit  für  ba§  ^räfenS  beö 
bauernben  unb  für  baä  futurum  bes  ool* 
lenbeten  2ffpefte3  folgenbe  s$erfonalenbungcn : 
1.  ?erf    Singul.     ю  ob.  у  ю  ob.  у 

2-    ■  „  ешь**  ишь*** 

„  етъ  итъ 

^ßluralte       емъ  имъ 

„  ете  ите 

„      ютъоЬ.утъ     ятъоЬ.атъ 

194.  ?as  ^x&texxtnm  JUUun. 

1.  $ie  »Übung  beS  Präteritums  SKttoi 
forooljl  oom  3nftnitio  ber  Dauer  als  аиф  oom 
3nfmitio  ber  SSottenbung  ift  fef)r  е^аф. 
Шп  oerroanbelt  geroöljn^  bie  ©nbung  ть 
ber  ^nftnitioe  in  w 

лъ,  roenn  eine  Sßerfon  шЫрКгЬеп  ©efd^lcc^tö 
,"ИТрпф1,   ober  wenn  man  ju  einer  ?о1феп 

ober  oon  einer  ?о1феп  fyxify; 
ла,  roenn  eine  $erfon  щУ$£Л  ©е[ф!еф1о 
***Трпф^   ober  шепп  man  ju  einer  ?о1феп 

ober  von  einer  fo^en  f priest ; 
ло,  roenn  man  oon  einem  £auptroortefikb 

HAen  ©е{ф1еф!д    (ober  oon   bem  SBorte* 

55??  ba§  Äinb)  fpriфt; 

*  $ie  XUbe  Q.  «ei  unootlftänbiger  Angabe 
meber^olt  baä  £ilbe  genannte  SBieber&olungöseidjen 
ben  Anfang  be§  oorangefjenben  3öortee,  alfo  воз- 
враща'лъ,  ица'ла  ^eiftt  возвраща'лъ,  возвра- 
ща'ла  ober  roaf.WRä-fa)6at,,  4ф£а'-ьй  =  w*f- 
»кМФ*а'-ьа. 

,  **  ®ebäa)tni*fmfce,  bie  ungefähr  bie  ßnbungen 
»wbergiebi:  «Run  löfdjet  bem  Setter  Eurft. 

***  $ebua)tniöftü$e,  bie  ungefähr  bie  ©nbungen 
**bergiebt:  Unb  u>if$  mit  tym  bitte  ab. 


лн^  roenn  oiele  Sßerfonen  {ргефеп,  ober  mnn 

man  ju  *8titiTvpn  ojelgn  фефпеп  {рпф^ 

етешС~гое1феЗ  ©е|ф1еф^  biefe  Sßerfonen 

ober  Hauptwörter  finb. 

Константинъ  по(И«а-лъЯ»п-{й&п-йгп  p*-M- 

Gja'L)  Äonftantin  tief."^=="  2)ie  $orm  поб*- 

жа'лъ  lautet   auf   лъ  atö,  roeil  oon  einer 

Sßerfon  щйппКфе^г  ®e\fyh<f)te  bie  Siebe  ift. 

Катя    доб^жа-ла    (fa'-t'ä*    pa-bl-Gja'-Lä) 

Äätl^en  lief.  — "^Dte  (Snbung  ift  ла,  roeil 

oon  einer  Sßerfon  roeiblicben  ©efd&lecbtS  bie 

SWebc  ift. 

Jlfrro  прош-ло  (l'ä'-ta*  рвИфъо')  ber 
©ommer  ging  oorüber.  —  SDie  gorm  ^ei^t 
прошла,  roeil  etroaö  über  ein  ^auptroort 
{афНфеп  (5ЦфГеф*б  auögefagt  roirb. 


Константинъ  и  Катя  поб^жа-ди  (fan-^tän- 
tirn  i  fa'-t'ä  pa-M-QaMI)  Äonjtantin  unb 
Äät^en  liefen.  —  Sie  ßnbung  ift  ли^  roeil 
^ier  bie  Siebe  oon  ^roei  ^erfonen  t|t 

2.  ffienn  oor  ber  mannten  ßnbung  beS 
^Präteritums  лъ  (nur  oor  biefer!)  ein  3  ober  с 
(©ebä^tniöftüfce :  füft)  ju  fielen  fäme,  fo  fällt 
ba$  л  auö,  j.  S3.: 
л*зть  (l'e^t1)  flettern:  л*з-ъ,  aber  л*'з-ла, 

л'Ь'з-ло,  л^'з-лн; 
пасти*  (pä-^tir)  roeiben:  пас-ъ,  aber  пас-ла', 

пас-лог,  пас-лиг. 


i 


195. 


Ъе& 


обедать 


J)a$   Juturum   Jlftttoi 
bauernben  Jlfpeßfes. 

Фигф  bie  3Serbinbung  ber  5örmcn  Оу'ду, 
бу'дешь,  бу'детъ,  бу'демъ,  бу'дете,  бу'дутъ  mit 
bem  3ПРП^Ь  ber  Dauer  erhalten  roir  ba8 
futurum  bed  bauernben  2lfpelteä,  j.  8Э.: 

я  бу'ду 

ты  бу'дешь 

онъ| 

она'  /бу'детъ 

оно') 

мы  бу'демъ 

вы  будете 

196.38itbttnfl  bes  Imperativs 
Jlftttoi. 

1.  Die  2.  $erfon  be§  3™paMtio3  bitben 
roir,  inbem  roir  bie  @nbung  ютъ  (уть)  ober 
ять  (атъ)  (alfo  ber  3.  $erf.  Щ1иг.)  be8  träfen« 
ober  guturumö  oerroanbeln  in 

ите  für  ben 


Чф  roerbe 
bu  roirft 

fie  >  roirb 
eS  1 

roir  roerben 
i^r  roerbet 

8« 

Mittag 

effen 

fie  roerben 

bie  ältere 


Serben   !>aben   anstatt  ть 
ftetö  betonte  ©nbung  tn  beibehalten. 
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©rommortf) 


k  roenn  vor  ber  Gnbung  ютъ   ober  ятъ  ein 
SBoial  ftefjt. 

чита'-ютъ      „ре  lefen"  —  2. «JSerf. Smperatioi 
чнта-й  ( cl-taV )  lies ! 

чнта-йте      (Я-вЧК)  lefet! 

jgteftf  aber   vor  tun*  Gnbung  ютъ  (утъ*) 

?ЬСГ   ДУЪ^(аТЪ)    Mit    ЛппУпии^     f0     pcr^ 

roanbeln  roir  biefeGnbifng  inm 

n)   if  für  ben    2ingular  unb 
и'те  für  Den  Plural, 
ßcjin  Die  Gnbfilbe  öes  ЗирпШоз  betont  tu; 
ty  bjür  ben  ©ingulat  unb 
ьте   für  ben  Plural, 
roenn    bie   finbfilbc   bes   Диртпи*  utibe  = 
tont  ift. 

a)  von  любить  (Pü-bi't1)  „lieben*  f>ei|jt  bie 
3.  $er|.  «präf.  лю'6-ятъ,  folglich  bie  2.  $erf. 
Smperatiot 

люб-и  (Tü-bi')  liebe! 

дюб-ите       (Pu-bi'-t-ä)         liebt! 

b)  von  оставить  (ä-fsta'-roif)  t).  2t.  „laften" 
Reifet  bie  3.  «ßerf.  guturi  оста'в-ятъ,  folglich 
bie  2.  *ßerf.  Smperatbi 

остав-ь         (ä-fjta'f)  lajj! 

остав-ьте     (ä-fcta'f-t'ä)        [äffet! 

SBenn  aber  oor  ь  jroei  Äonfonanten 
fielen  mufften,  fo  nehmen  bie  Serba  mit  um 
betonter  Gnbplbe  unbetontes  и  unb  ите  an; 
j.  33.  oon  чистить  (ci'-fetit')  „reinigen"  Reifet 
bie  3.  $erf.  $räf.  чи'ст-ятъ,  folglich  bie 
2.  $erf.  ^mperathri 

чист-н      (ci'-jjtl)        reinige!  (nic^t  чисть) 
чист-ите  (äi'-jjti-t'u)  reinigt!  (niфt  чистьте) 


Smperatios  bilbet  ber  Э-tuffe,  inbem  er  пусть 
(pufet*)  ober  пускай  (pü-fl®r)  mit  ber  3.  $erf. 
Sing,  unb  Sßlur.  bes  träfen*  ober  beä 
tJuturumg  ber  Sßollenbung  oerbinbet. 
пусть  подождегь  (pa-bä-Gjb'o't)  möge  (ober 
mag)  er  (fie,  ed)  roarten! 
пусть  подождуть  (pa-bu-Gjbu't)  mögen  fte 

warten! 

197. 35tf5ung  bex  Tgaxticipxen 
Jl&ftm. 

t  1.  SDaU5arJjcipjum  ^äfentiö  2ШЫ 
bilben  roir,  inbem  roir  bie  Gnbung  ber 
Äi^Kf.^Iur  ?ßr*f..8rit.  Xk  ©crroanbeln  in 
ПЦЙ^  roenn  РФ  ba$  $articip   auf  ein  SBort 

männlichen  ©epfjlcdjts  be$tef>t; 
ДЩ*  roenn  рф  ba$  ^Jarticip  auf  ein  SBort 

гоеТЬКфеп  @ef$(e$td  be^ie^t; 
nree,  roenn  рф  baä  *Jkrttcip  auf  ein  SBort 
w  ТафПфеп  ®efäU6)tä  bejic^t. 


2.  Фаз  ^avticipium  «JJräteriti  3lftioi 

erhalten  roir  Ьнгф  bie  Ifernmnbhmg  ber  Gnbung 

jt>e$  Präteritums  ЩгЫ  лъ  in 

вшШ,  roenn  [тф  Ъаъ  ^artictp  auf  eine  ^ßerfon 
ober  (Еафс  таппКфеп  ©е[ф1ефг9  be^ic^t, 
bie  etroao  tfjat,  getfjan  fjat  ober  fjatte; 

вшая,  roenn  рф  Ъа§  ^artieip  auf  eine  Sßerfon 
ober  сафе  roeiblidfjeu  ®cfd>le$t*  bc^iefjt, 
bie  etroao  tljat,  getrau  f>at  ober  fjattc; 

вше^  roenn  рф  bao  ^artteip  auf  eine  «flerfon 
ober  Badjc  ргфНфеп  @с)ф1еф1ё  begießt, 
bie  etwas  tfjat,  getf>an  tyut  ober  fyatte, 

ober  bei   Den  Serben,  roo  л   рог  ъ  ausfällt 

[194,2],  Ьпгф  Sfcrwanblung  beo  ъ  in  пай, 

шил,  шее 

чита'ю-тъ,  tyaxt.  Präf.  Ш.  чита'ю-щЦ    ^ 

чита'ю-щая    ^/ 
чита'ю-щее     >у 

побтЪка'-дъ,  SJSart.  «Prät.  ЭШ.  noö'fcKa'-Bmift 

поб'Ьжа'-вшая 


лЬз-ъ, 


пас-ъ, 


поб-Ьжа'-вшее 
л^'з-шШ  У 
л^'з-шая  У . 
л^'з-шее  ^ 
пас-пий  v/ 
па'с-шая  ^ 
пас-шее  >> 


v/ 

J 


198. 3>te  ^bvexßiatpaxtxcxpien 

1.   Зм   Silbung   ber   3Tboer6ialpaj:ti*  1 
2.  SDie    3.  $erf.   Sing,   unb    $lur.    bed  cipien  ^r&fentie  3Tftipi  ocrroanbelt  man 


bte  Gnbung  ber  3j£crJ.  .Wuralis Jßräfentid 
2lftioi  ютъ  ober  ятъ  тчд, (оЪе1\ю^щ*), 
Ste^t'oor  ber  Gnbung  ein  3i)a)laut,lomu|j 
паф  ©runbreget  I  anftatt  я  (ober  ючи)  — 
a  (ober  учи*)  treten.  I 

чита'-ютъ,       3fboerbialpart.  $räf.   чита'-я 
та'-ютъре  fdjmelgen,  „  „       та'-я 

де'рж-атъ  ре  galten,  „  „       держ-аг 

2.  JMe  Silbung  beö  äbperbialparticipd 
JSräteriti  2ШЫ  erfolgt  Ьигф  ЙегтоапЬ* 
uing  ber"t?nbung  be|^4tejituml  älftioi  лъ 
\пщ  ober  вши  (ober  bji.LfflUi  одГГТТТ^ТГ 
Bm^(mny"l\iij\nen  mtTlBorliebe  einplbige 
lE>örtcr  an. 

побЪжа'-лъ,  Sfboerbialpart.  Sprät.  поб'Ьжа'-въ 
ober  побЪжа'-впш 
л'Ьз-ъ,     2tboerbiaIpart.    Sßrät.     л^'з-ши 
пас-ъ,  „  „       па'с-ши 


3Äeift  fommt  ^ier  nur  утъ  in  93etraa)t. 


*  2)ie  ^Übungen  auf  ючи,  учи  pnb  wenig  im 
ОеЬгаиф. 


—    102    — 


Digitized  by 


Google 


(ftaranMttt 


199 


»rief  6) 


199.  #в*грф*  Ьех  Ißerbatfotmen  bez  Jtftttoums  bet  ex flen  ^ощидаНоп. 

fcauernber  Slfpeft.  |  Sollenbeter  SCfpeft. 

3nfinitt0. 

сделать  tfjun  (nur  einmal),  getfjan  fjaben 

$r8feitS. 


Äann  nic^t  gebübet  werben 


делать 

tfjun 

(immer,  lange,  oft  ober  aua)  niemale) 

я  д-Ь'лаю 

Щ  tfyue 

ты  делаешь 

bu  t^uft 

ОНЪ  | 

er  | 

она'  >  дФ'лаетъ 

fte  \  tfjut 

оно' ' 

её' 

мы  дЪ'лаемъ 

roir  tfjun 

вы  делаете 

ifjr  tt>ut 

;™;)д*'лають 

fte  tfjun 

Präteritum. 


я  д*'лалъ     гф  tfjat,  гф  fjabe  ob.  Ijatte* 
я  дълала      „     „      »      »      n      n 
ты  д-Ь'лалъ  bu  tbateft,  bu  Ijaft  ob.  fjatteft* 
ты  делала  „      „        „     „     ,,      ,$ 
онъ  дЬ'лалъ  er  tfjat,  er  E>at  ob.  fyatte 
она'  дЬ'лала  fie  tfjat,  fie  E>at  ob.  chatte 
оно'  делало  её  tfjat,  сё  E>at  ob.  fjatte 
мы  дЬ'лалп  roir  traten,  roir  Ijaben  ob.  Ratten 
вы  дЬ'лали   i^r  tratet,  ifjr  fjabt  ob.  fjattet 

,,}  дЬ'лади  fte  traten,  fie  fjaben  ob.  Ratten 


я  сдЪ'лалъ    {ф  tfyat,  Щ  ^«Ье  ob.  fjatte* 
я  сделала      „     „      „      „      „      „  ** 
ты  сд^'лалъ  bu  tbateft,  bu  f>aft  ob.  fjatteft* 
ты  сделала  „      „       „    „     „      „    ** 
онъ  сд-Ь'лалъ  er  tfjat,  er  fjat  ob.  Ijatte 
она'  сделала  fte  tfyat,  fte  fyat  ob.  Ijatte 
оно'  сделало  её  tfyat,  сё  fjat  ob.  l)atte 
мы  сделали  roirtfyaten,  roir  fyaben  ob.  Ratten 
вы  сделали  ifyr  tr)atetf  ifjr  fjabt  ob.  r)attet 

°H*'I  сделали  fie  traten,  fie  fjaben  ob.  Ratten 


^futurum. 


я  бу'ду 

д-Ь'лать 

iф  roerbc   tlnm 

ты  бу'дешь 

ti 

bu  roirft       „ 

ОНЪ  | 

er  | 

она'  J  бздеть 

ff 

fte  \  roirb      „ 
её  1 

оно'  1 

мы  бу'демъ 

tt 

roir  roerben  „ 

вы  бу'дете 

n 

tfjr  roerbet    „ 

(immer 

,  oft.  lanae 

fte  roerben    „ 
ober  nicmald) 

я  сделаю       1ф  roerbc   tlnm  ob.  getfjan  Ijaben 

ты  сделаешь  bu  roirft      „  „  „  „ 

онъ»  er  i 

она' }сд#лаетъ  fiel  roirb     „  „  „  „ 

oho''  её ' 

мы  сд#лаемъ  roir  roerben  „  „  „  „ 

вы  сделаете   фг  roerbet  „  „  „  „ 

0HJ? ,j  сд'Ь'лаютъ  fte  roerben  „  „  „  „ 


Д#дай  tlnte! 

{онъ  i  |  er  j 

она'  >  дЪ'лаетъ  mag,  möge  l  fte  \  tfjun ! 
оно' '  'её  I 

дЬ'лайте  Unit! 

пусть|{  0H!J,  I  дЪ'лаютъ  mögen  fte  tfum! 

(immer,  oft,  lange  ober  niemals) 


^mperatio. 

сделай 


(nur  einmal) 


tlnte! 


онъ 


er  j 


nycrvn  она'  \  сд'Ь'лаетъ  mag,  möge  <  fie  j  tfjun! 

'  l  оно'  I  '  её  ' 

сделайте  t^ut! 

( они'  1 
nycTbfj      . ,  |  едф'лаютъ  mögen  fie  t^unl. 

(nur  einmal) 


*  ffienn  eine  männ(ia)e  $crfon  \щЩ\  ober  roenn  man  ju  einer  (о1феп  Ургтф!. 
**  Söenn  eine  те\ЬЩе  ^Jerfon  fpria)t  ober  roenn  man  $u  einer  folajen  fprirt>t. 
f  Ober  пуска'й. 
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ftotfjrcifte  к.) 


д*'лающ!й  ber  tfjuenbe,  ber  (ob.  гоеГфег)  tfjut 
делающая  bic  tfjuenbe,  bie  (ob.  гое!фе)  tljut 
делающее  ЬаЗ  tljuenbe,  baä  (ob.  гое(феё)  %t 


$urtkt#ttin  $rafenttö. 


Äann  пгф!  gebtlbet  werben 


^artktyium  $raiertti. 

дЪ'лавпий  ber  (ob.  roeldjer) 

делавшая  bie  (ob.  тое1фе)  \  "'   '  v~7~" 

делавшее  ba$  (ob.  гое1феа)  I      Шх  *>аШ 


д*'лавнии  ber  (ob.  гое1фег) ,   ,  сдЪ'лавнпй  ber  (ob.  гое1фсг)  1л,       t     t 

делавшая  bie  (ob.  гое1фе)  [  ^^X^    клавшая  bie  (ob.  гое1фе)    ^  ö^an  И 


(gerabe,  immer,  oft  ober  niemals) 


сделавшее  baö  (оЬ.гое1феа) 
[nur  einmal) 


ober  fjatte 


9tbnerbtal|iarttci|itnttt  $rafenti3. 

дв'лая  tl>ucnb,  inbem  man  tljut  |  Äann  uiфt  gebilbet  шегЬеп 

flböerbialöarticunum  $rSteriti. 

дв'лавъ  ober  делавши  inbem  man  tljat  ober  сдЪ'лавъ  ober  сделавши  пафЬет  man  t^at  ob. 


getrau  f)at,  пафЬет  man  getljan  fjatte 
(gerabe,  immer,  oft  ober  uiemalö) 


getrau  I)at,  пафЬет  man  getfjan  tmtte 
(nur  einmal) 


(üb.  15)       F.  2Iusfprad?e.  [8>] 

200.  запла'тямъ. 

3n  einigen  ruften  SBörtern  Hingt  bas 
betonte  а  roie  o.  2lujjer  bei  заплатнмъ 
finben  mir  biefe  21ифгафе  поф  j.  8.  bei 
уплачено  (u-pLor-c4tä)  ift  begabt  (roorben). 


201. 


чувствовать. 


(Sbenfo  roie  in  здравствовать,  bleibt  аиф 
in  biefem  SBorte  baä  в  oor  ст  ftumm. 


2. 
3. 
4. 
5. 


202.  (иь.  i7-i9)  H.  Konperfation. 
fragen. 

1.  2Bie  tautet  bie  иЬег|фгг^  beS  £cjte$ 
9.  Seftion? 
SBofyin  motten  roir  und  begeben? 
2BaS  liegt  oor  uns? 
3Bo  ge$t  ein  ЗЮеп{ф? 
Sffiaä  ergebt  Щ? 

6.  23er  frümmt  f\d)  oor  Äälte? 

7.  аВаЗЬе|ф1еитд1ЬегЯ5апЬегег?  (Онъ 

8.  2ßa3  wirb  ifmt  fфroerer? 

9.  9Sa§  ЩИ  er? 

10.  2Ba3  ift  поф  roeit  entfernt? 

11.  3BaS  bro^t  Цт  für  eine  ©efafjr? 

12.  ffiann  beginnt  ber  ©фпее  $u  fallen' 

13.  2Bte  beginnt  ber  ©фпее  $u  fallen? 

14.  23aö  tlnxt  ber  ©фпее? 

15.  2Ba$  beginnt  ju  fallen? 

16.  ЗЗЗаё  tlmt  bann  unfer  2Banbever? 


[90] 
ber 


17.  2Йеф1Ь  atmet  unfer  ffianberer  frei  auf? 

(Потому'  что  [roeil] . . .) 

18.  ЗВаЗ  roäljlt  Г^Ф  unfer  SBanberer? 

19.  2Ba3  für   ein  $Га(феп  roäljlt   рф    ber 

SBanberer? 

20.  2Ba$  tfnrt  er  ba  mit  ben  §ä'nben? 

21.  2Ba$  ti)\\t  er,  пафЬет  er  im  ©фпее  eine 

©rubc  gegraben  fjat? 

22.  2Ber  roirb  mit  ©фпее  bebeeft? 

23.  ffiirb  er  md)t  etroa  ba  erftidfen? 

24.  2Ba$  ift  niфt  ju  befugten? 


,..) 


203.  (üb.  20)  J.  <5ef  ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 

XIV,  ОДпЛф. 

(fän-bu'f-taR)       ber  ©фaffner 
(n'ä  fa'-n*t)  (tft)nu$tbefe$t 

(tut)  l)ier 

-.  (ü-bo'b-nä)  bequem 

поместиться  (pa-ml-jjti'-зй)  о.  ä.*ßla$  nehmen  * 

1.  Конду'кторъ.  Сюда",  господа',  въ 
э'тотъ  вагогнъ!  Онъ  ещё  ив  за'нятъ. 
Вы  могжете  тутъ  удо'бно  пожЪ- 
сти'ться. 


кондукторъ 

щ 

тутъ 
удобно 


какая         (fä-fa'-jä)       гоеГфе;  *ter-.  тое1фег 
|1,1ача        (ü-ba'-£ä)       ber  дШсШфе  ЗФОч 
I  дурно         (Ьи'н-па)       (ift)  fфleфt 

I     2.  Пав.  А!  кака'я  уда'ча!  Нача'ло 
не  ду"рно. 
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(рвИюа^-фс/Ь-ка)  (ift)  »ortreff* 
Цф;  (ift)  §errlic$ 
(f3-m!o'm)       werben  befe^en; 
werben  belegen 
ttjobim  Mtcra  (ü-gLä-n>üi'-j&  ml-fjta')  bie  6cf* 

pläfce 
3.  Як.    Да,  э'то  превосходно;  мы 
займёиъ  угловьГя  м*ста\ 


щщищМщ  fr«J^»-tti-^M\  ergebenft  t  beften 
благодарю    (biA^-ba-B1^)  banle      /Фоп!! 

в.  Носи'лыцикъ.    Поко'рнЪйше    бла- 
годарю'. 


окяау^        (*-f&-far-L*ß)  (ей)  fjat  рф  gegeigt 
лншняго  yfcca  (lirfdb-nMp&  re'ä'-jjä)  Überfragt 

4.  Носи'лыцикъ.  Вотъ  вагши  биле'ты, 
господа".  У  васъ  оказалось  на  во'- 
семь  ма'рокъ  ли'шняго  вЪ'са. 


мой  милый      (mot  mi'-LÜ)         mein  fiieber 
сидимъ  (fjl-bi'm)  (roir)  ftfcen 

не  правда  ли  (п!а  рва'то-Ь&  И)    тф!  госфг? 
7.  Як.    Ну,  мой   ии'лый,   мы   си- 
ди'мъ  тутъ  удо'бно;  не  правда  ли? 


У«ь  (и(ф)  |фоп 

этогоне  ожидалъ  (är-t*-roä n'ä a-Gjü-barL)  ba$ 
(Ijatte  гф)  nic^t  erroartet 
шдоты  (фьог-рА-гй)  bie  Semüljungen 

5.  Пав.  Во'сеиьиа'рокъ!  Вотъуакъ 
э'того  я  не  оакида'лъ!  Во'тъон*',  а 
вотъ  вамъ  за  хло'поты. 


конечно 


очень 
сидеть 
я  доволенъ 
несколько 
спутникъ 

8.  Пав. 
хорошо" 


(йип'а^ф-паоЬ. 
Й-п'е'б-па) 
(о'-#п) 
(&I-bVtJ) 
(ja  ba-roo'-Hn) 
(n'ä'-jjfö'Wa) 
(fcpu't-nif) 

Копе'чно, 
сидеть;    но 


^еШф;  gereift 


ftfcen 

тфЬтзи^еЬеп 
einige  (mit  ®en.) 
ber  SReifegefityrte 

намъ    о'чень 
я    былъ    бы 
дово'ленъ,   е'слн  бы  у  иасъ  бы'ло 
ещё  несколько  спу'тниковъ. 


204.  (йь.  23) 


[95  и.  96] 


К.  ^He^enbes  Cefcn. 

Для  чего'  снЪгъ  ну'женъ. 

Отправимтесь  въ  да'льшя,  сЬ'верныя  холо'дныя  зе'мли. 
Передъ  на'ми  обширное,  ро'вное  мЪ'сто,  и  по  э'той  равни'нЪ 
идётъ  человЗ^къ.  Вотъ  поду'лъ  ледяно'й  вЪ'теръ;  пу'тникъ 
нашъ  ё'жится  отъ  хо'лода  и  уси'ливаетъ  шагь ;  но  итти'  ему' 
всё  труднЪ'е  и  труднее,  онъ  чу'вствуетъ,  что  ослабЪва'етъ, 
а  жильё  далеко',  и  ему'  грози'тъ  опа'сность  замё'рзнуть.  Въ  э'то 
вре'мя  густы'ми  хло'пьями  начина'етъ  па' дать  снЪгъ.  Тогда' 
пу'тникъ  нашъ  вздыха'етъ  свобо'дн'Ье :  онъ  спасё'нъ!  Онъ  выби- 
ра'етъ  себ*'  како'е-нибу'дь  удо'бное  м'Ьсте'чко,  тако'е,  гд*  снЪгъ 
лежи'тъ  поглу'бже;  зд'Ьсь  онъ  рука'ми  ро'етъ  я"му  въ  снЪгу', 
затЬ'мъ  заку'тывается  плотнее  въ  свою'  оде'жду  и  ложи'тся 
въ  я'му.    Пу'тникъ  покрыва'ется  снЪ'гомъ.    Не'чего  боя'ться, 

ЧТО  ОНЪ    задохнётся    ЗД^СЬ.  (Оконча'ше  слЪ'дуетъ.) 


*ь.  24-26)  L.  <5ute  Überf etping.       [97] 
205.  М.  33efonbere  Aufgaben*     [98] 

ttfotie  15.    ©фп^Пф  wteberjugeben: 

1)  bad  prüfen«  Stöbt  oon  усиливать  (~ваю, 

-лаешь); 
2)ba8  Präteritum  Stötoi   t>on   чувствовать 

(~ствую,  лггвуешь); 


3)  baö  Präteritum  äftioi  t>on  вздыха'ть  («ла'ю, 
~ха'ешь); 

4)  bad  futurum  ШгЫ  von  закатать  (~таю, 
~таешь)  t>.  Я.; 

5)  bie  Sßarticipien,  Sftmerbialparticipien   unb 
bie  ^mperattoe  ber  SSerba  1,  3  unb  4. 
Aufgabe  16.     бфп^Нф   bie   Äonjunftte* 

formen  ju  bilben  oon 

1)возвраща'тъ;  2)  ожида'тъ;  3)  заработать; 
4)  рабо'тать;  5)  вздыха'ть. 
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10.  Mion. 

9Кф»  unterhält  f о  gut  bie  6iime  mit  ber  ЗДОф  im  griffen 

Ш*  fteifctg  fie  Ьшгф  Ärbett  ju  erafibcn; 

9Нф»  bringt  fie  letyter  oul  bem  (JleU, 

Щ*  müßige  Iruumerei.  (JBielanb.) 

206.    (ftb.l-4)  A.   Ceft.  [72  u.  Arbeitsplan] 

Для  чего'  снЪгъ  нуженъ. 

(Оконча'ше.) 

й  СнЬгъ     не  пропускаете»  тепла,]  но  Ж  онъ  свободно  пропускаетъ 

fjn'äf        n'ä    pRa-pu-fjfa'-jit    Й-рьа",     по  оп   fjroä-bc/b-na  pRa-pu-f$far-jit 

Фег  ©фпее  ni$t      Ьигф1йф       SBärme,   aber        er    ungefjinbert        bm^läfjt 

воздухъ.]    8  Путнику      остаётся   только         переждать  непогоду,] 

пю^-Ьй^*  pu't-ni-fu         а-fctä-jo'-ja    tolrl-lä  pt-Rl-Gjba't'  nt-pä-go'-bü, 

bie  fiuft.        Фет  SBanberer  bleibt  übrig     nur     gu  roarten  bis  porübergefjt  baö  Unwetter, 

а    4  потомъ   разрыть       спЬгъ       и    продолжать      путь.]       &  Такъ  и 

а  pä-to'm     Räf-Rltf't*  fjn'äf  i      pRa-buL-Gja't1  put*.<%  taf      i 

unb  bann     aufzugraben  ben  ©фпее  unb      fortjufefcen     (feine)  Steife.         ©о  оиф 

поступаютъ  некоторый    жнвотныя,]  в  наприм^рь  зайцы  и      тетерева.] 

pa-jjtu-pa'-jut    n'ä'-fa-tö-Rü-jä  Gjü-roo't-nü-jä ,        na-pRl-m'ä'R     fä^-jü     i       ОД-в1-гоа'* 
oerfaljren  geroiffe  2tere,  jum  Seifptel  bie  £afen  unb  bie  SHrfljüfjner. 

9  Когда     поднимется      непогода,]    8  они  спокойно  даютъ  занести  ceöri 

fä-gba'       päb-ni'-mi-ja       ni-pa-go"-bä,         ä-ni'   fcpä-fo^-nä    bä-ju't     fa-nlfe-ti')  fcl-^a' 
9Benn    рф  ergeben  roirb  ein  Unroetter,         fte         rufjig         laffen     oerroe^en     рф 

сн^говть]    и  •  остаются  подъ  нниъ]  IO  до  гЬхъ  поръ,  пока     непогода 

fjn^'-gam       i        a-fjtä-ju'-ja     pab     nim  bä    Нф     poR,    pa-far      ni-pä-go'-bä 

Ьигф  ©фпее  unb         bleiben     unter    üjm  fo  lange,         bis      ba3  Unroetter 

пройдетъ:]  иначе,   II  если  бы  онк  оставались  на  открытоиъ  воздуха,] 

pRat-b'o%     I-na'-еП,         je'jj-H  bW  ä-ni'  a-jjtä-roa'-ltö  na    ät-fRü^-tam  пюгИ>й-ф'а, 
Dorübergefjen  roirb:  fonft,  roenn       fie         blieben       auf        freier  2uft, 

IS  они  замёрзли  бы.]    13  Подъ  снЪгомъ]    14  и        молодйе     всходы 

ä-nir  fä-m'orRf-H  ЬШ^  pät        fjn'ä'-gam  i       ma-Lä-büi'-jä    ffe^o'-bü 

fie    erfrieren  würben.  Unter    bem  ©фпее       fomofyl    bie  jungen       Äehne 

oataMaro  хл£ба,      и         т]&вы,]    15  и      медведь  въ    берлбгЬ,         и 

ä-fir-ma-roa  фРа'-Ьа,      i  tRa'-roü,  i        mlb-ro'e't*     тоЫв-ьо'-д'а,  i 

JBinter*      Äornä    alö  аиф  bie  ©räfer,       foroof)!  ber  S9är     in  (feiner)  $dfjle    аЙ  аиф 

все      живое      и      растущее]     1в    защищено     отъ   потери      тепла] 

fjj'o     Gjü-roo'-jä      i      Rä-f$tu'-fd)fr-jä  fa.fd^öi-fd^el-no''      at      pä-tV-Rl        ti-рьа' 

alle«     Sebenbige    unb      28аф{епЬе  ift  де{фи^        cor      Serluft    ber  2ßärme 

19  н   отъ   бь£стрыхъ,    губйтельныхъ    переходовъ]     18   отъ   холодной 

i       ab        bW-fjtRü^,  0Ü-bir-W-tlü#  pt-Rl-^o'-baf  at       фа-ьо'Ь-по* 

unb  Dor       {фпейеп,  оегЬегЬИфеп  Übergängen  Dorn        falten 
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погоды  къ  бАлЪе  тёплой:]  ДО  подъ  снйгоиъ      всю      зиму  одинаково 

pä-go'-bü     gbo'-U-j&     tV-pLot*  p&t       fm!ä'-g»m        ftSi        fi'-mü  a-M-na'-fa-toä 

SBetter   jmn      »ärmeren:  unter  bem  ©фпее  ben  ganjen  SBinter       д!егф 

тепло.]       СнЪгъ      ЖО  зимою]       »1  тб  же,  что    шуба  для     зеили.] 

fl-pLo"*  frftl  fl-mo'-jü  to"  Gjä,  fd&to  {фи"-Ьа    bU        fl-mli', 

ф  mrm.    Der  ©фпее      tft  im  SBinter  baäfelbe,  toaä  ein  Sßelg  für   bie  @rbe  ift. 


207,    (Üb.  5) 


B.  Deutfdje  IDortfügung. 
SBojtt  ber  Sdjnee  nötig  ift.    (©ф1и&.) 


[73  u.  Arbeitsplan] 


Der  ©фпее  läfjt  feine  [niфt]  SBärme,  aber  [er]  ungefjinbert  bie  Suft  [läfct]  Ьигф.  JDem  л  ^ 

SBanberer  bleibt  nur  übrig,  baS  Unwetter  oorübergeljen  ju  laffen  [ju  toarterT  Väff*4  %w . 
Iflriibmrflfhtl.  unb  bann  рф  einen  2Beg  Ьигф  ben  ©фпее  ju  bahnen  [unb  bann  aufzugraben  ben 
бфпее]  unb  (feine)  Seife  fortgufefcen.  So  ©erfuhren  аиф  einige  [geroiffe]  Üiere,  3.  8.  bie 
§afen  unb  bie  Sirfytiljner.  ©obatb  [SSenn]  рф  ein  Unroetter  ergebt  [ergeben  nrirb],  laffen 
fte  рф  rufjig  oom  ©фпее  bebeefen  [oenoe^en]  unb  bleiben  unter  itjm  fo  lange  [bie  $u  ber 
3*it],  bis  baS  2Better  vorübergeht  [oorübergetjen  wirb]:  fonft,  roenn  fie  im  freien  [auf 
freier  Suft]  blieben,  roürben  fte  erfrieren.  Unter  bem  ©фпее  ftnb  forooljl  bie  jungen  Äeime 
be§  SBinterfornS  als  аиф  bie  ©räfer,  fotoofjl  ber  Sär  in  (feiner)  $öljle  als  аиф  jebes' 
2ebe*  unb  $flan§emoefen  [alles  fiebenbige  unb  2Ваф{спЬе]  oor  Serluft  ber  23ärme  unb 
bem  оегЬегЬНфеп  fAneUen  Übergang  [ben  {фпе11еп  оегЬегЬКфеп  Übergängen]  t>om  falten 
jum  roartneren  28et$ ^е{фи^:  (benn)  unter  bem  ©фпее  (ift  e$)  ben  ganjen  23inter  gteic^- 
majjig  roarm.  Der  ©фпее  ift  im  SBinter  für  bie  6rbe  eine  roärmenbe  £ülle  [baSfelbe,  * 
was  ein  $elj  für  bie  (Srbe  ift]. 


(йь.  6-9)  С  <5egenfeit.Überfe$ung.[75] 


(ftb.  и)       E.  (Brammatif. 


[76] 


208.  фопгедеГп  für  Me  Д  oniugaf  ton. 

Die    Setonung    ber    Serbaiformen    bietet 

паф  genauer  ÄenntniS   ber  lonregeln    unb 

ttnferer  tabettarifфen  и6сг|4ф^  bie  fpäter  folgt 

unb  etwaige  SluSnaljmen  bringt,  abfolut  feine 

Sфn)ierigfeiten.   9lur  ganj  oereinjclte  formen 

betonen  аЬптфепЬ. 

lonregel  ТП.    Sei   ber   Setonung    beö 

.  ?räfenö  2lftioi  tyaben  roir  oor  allem  barauf 

f  gu  adjten,  ob  bie  Snbung  betont  ober  un  = 

{   betont  ift.     Die  Serben,    beren  ЗпРп^ос 

l    imbetonte   Snbftlbe  fjaben,   behalten   überall 

t   ben  Jon  be3  3nfinitto3,  i-  35-  усиливать: 

уси'лиьаю,  ~ваешь,  ~ваетъ,  ~ваемъ,  ~ваете, 

-вають,  —  alfo  in  allen  formen  wirb  bie 

jmeite  Silbe   „си"  betont.     Sei  enbbetonten 

3nfinitioen    aber,    b.  fj.    bei  {о1феп,    beren 

Snbung  Vtn  Zon  trägt,    fann  je  яаф  ber 

ßnbung  unb  ber  Silbung  beS  Sßräfenö  Slftioi 

ber  Zon 

A)  entroeber  in  allen  formen  oor  bem  e  ber 
$erfonalenbungen  fte^en, 

B)  ftetd  auf  ber  gnbung  ru^en,  ober 


C)  in  ber  1.  $erf.  ©ing.  auf  ber  (Snbung 
unb  oon  ber  2.  Sßerf.  Sing,  ab  auf  ber 
©ilbe  oor  bem  e  ober  и  ber  ^JJerfonab 
enbungen  fteljen. 

Die  Serben  auf  ать,  bie  jur  Silbung  bed 
^Sräf.  3lft.  ть  in  ю,  ешь  u.  f.  to.  oenoanbeln, 
roie  чита'ть  liefen''  (1.  $erf.  $räf.  чита'ю), 
betonen  паф  А:  читаешь,  чита'етъ,  чита'емъ, 
чита'ете,  чита'ютъ;  bei  лежа'ть  „liegen"  oer* 
roanbelt  man  jur  Silbung  beo  ^JJräf.  Щ. 
ать  in  у,  ишь  u.  f.  ro. ,  unb  {о1фе  formen 
betonen  паф  В:  лежу*,  лежи'шь,  лежи'тъ, 
лежи'мъ,  лежи'те,  лежа'ть.  91аф  С  betonen 
aber  beifpieldroeife  biejenigett  auf  ать,  bie 
biefe  6nbung  im  $räf.  2lft.  in  у,  ешь  u.  f.  n>. 
oenoanbeln,  j.  S.  иска'ть  ,Дифеп":  ищу*, 
и'щешь,  и'щеть,  и'щемъ,  н'щете,  и'щутъ. 

2otnregeI  VIII.  а)  2)aS  Präteritum 
2lftioi  ber  310 eb  unb  me^tfilbigen  SBörter 
§at  geroö^n^  ben  %o\\  beö  Infinitivs, 
j.S. чита'ть:  чита'лъ, чита'ла,  чита'ло,  чита'ли. 

b)  Sei  ben  einfilbigen  ift  baS  Femininum 
meift  enbbetont,  j.  S.  дать  geben;  да'лъ, 
дала',  да'ло,  да'ли. 

Jonregel  IX.  а)  Das  $articipium 
^räfentiö  2lftioi  ber  erften  Konjugation 
richtet  рф  паф  ber  3.  ^erfon  5piuraliS 
^JräfentiS,  b.  fj.  bei  ben  Serben,  bie  in  ber 
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2.  $erf.  Sing.  $räf.  auf  ешь  auglauten, 
f>at  baö  $art.  $räf.  ЗШ.  auf  ber  (Silbe  ben 
Jon,  roo  фп  bie  3.  $erf.  «piur.  $räf.  f>at. 
Sei  ben  Serben  ber  jroeiten  Konjugation  richtet 
Щ  berXon  beä  $art.  $räf.  паф  bem  3ufhtttift. 

b)  Фаз  Sßartictpium  Sßräteritt  2ШЫ 
behalt  ftctö  ben  Ion  beö  ^nftnitioö  (alfo  oor 
ber  (Snbung  вппй,  вшая,  вшее). 

чита'ть    (чита'ютъ):    чита'кищй,    чита'ющая, 

чита'ющее ;  чита'впий,  чита'вшая,  чита'вшее ; 

говори'ть  (говоря'тъ):  говоря'пцй;  говори'вппй. 

c)  Фа§  2tbüerbialparticipium  фга* 
fentis  2tltioi  richtet  рф  bei  Den  Serben 
auf  евять,  овать  unb  allen  ein filb igen 
in  8e$ug  auf  ben  Xon  паф  ber  b ritten 
^erfon  ^luraliö  <Präfenti$  2tftiüi,  fonft  паф 
bem  2lccent  be$  S^finitioö. 

d)  Фаё  2lboerbialparticipinm  ^Jrä* 
teritiSlftioi  behält  ben  %on  beö  l^nfinitiod. 
чита'ть  (чита'ютъ):  чнта'я; 

образовать  (a-bRa-fä-roa't*)  bilben  (образу'ютъ) : 

образу'я;  aber: 
чита'ть:    чита'въ  ober  чита'вши; 
образовать:  образова'въ  ober  образовавши. 


Seeriff  ber  flonjunftion.    3m  erften  Safce 

oerbinbet  baä  2Вог1феп  н  jroet  £auptroörter, 

in  ben  anbem  brei  Seifpielen  werben  jroet 

Säfce   Ьигф   а,   но    uub   что    perbunben. 

|бо1фе  SBärter,  bie  foroo^l  einzelne  SBörter 

LlS  аиф  gange  Säfce  miteinanber  oerbinben 

Ifönnen,    roerben    Sinbewortcr    ober    ftw 

lunftio'nen  genannt. 


i 


209.         3>as  $aWwoxt. 

a)  Сто  шесть  ма'рокъ. 

b)  Но'меръ  двадцать  четвёртый. 

1.  »egriff  be$  $uf)l№tt&.  Фигф  einen 
Singular  oermag  ba3  Subftantio  nur  einen 
©egenftanb  unb  Ьигф  einen  ^lural  bie  ganj 
unbeftimmte  3Re^rja^l  t>on  ©egenftänben 
ju  Ье^фпеп,  §.  8. 

м'Ь'сяцъ,  месяцы;  стака'нъ,  стака'ны. 

ЗВепп  aber  bie  3<ф1  °Ьег  ЗКепде  näljer 

ober  gan§  genau  angegeben  roerben  fott,  fo 

bebienen  roir  unä  ber  3a^roörtcr>  b.  f). 

ber  2Börter,  bie  einen  3a^lbegriff  barftetten. 

2.  впшЬ-  unb  CrbnungSjaljleu.  diejenigen 
3aljlroörter,  bie  ет{аф  bie  ©egenftänbe  jäfjlen, 
alfo  auf  bie  grage  toieoiel?  antworten,  Ijeifjeti 
(Srunbjaljlen  ober  @ntnb)a!jbDSrter,  j.  33.  два, 
шесть,  сто.  Sa^lroörter  ^еЬоф,  bie  bie  Drb> 
nung  Ье$е{фпеп  unb  auf  bie  grage  ber  tote 
dielte?  antworten,  ftnb  CrbnungSaaljlen  obet 
OrbnuttggjaijhDfcter,  wie  четвёртый,  два'дцать 
четвёртый. 


211. 


Jas  JltoerB. 


a)  Жнгво  онъ  вскочи'лъ  съ  крова'ти. 

b)  Они'  спокойно  даю'тъ  занести'  себя* 

СН'Ь'ГОМЪ. 

c)  Зд*сь  онъ  рука'ми  ро'етъ  я'му. 
Seeriff  beS  ЭДюегИ.    ЗВепп  roir  biefe  brei 

Säfce  aufmerffam  Ьигф1е?еп,  finben  roir,  bafj 
bie  2Börter  жи'во,  споко'йно,  зд*сь  bie  gorm 
be£  SSerbö  псфег  beftimmen. 

6о1фс  SBörter,  bie  eine  £l)ättgfeit,  einen 
SBorgang  ober  einen  3^ftanb  näljer  beftimmen, 
ober  (mit  anbern  SBortcn)  bie  bie  Umftänbe 
angeben,  unter  benen  eine  I^ätigfeit  oor  [\ф 
ge^t  ober  ein  3uf*anb  oortjanben  ift,  nennen 
roir  ilmftanbswörter  ober  ttbfte'rbien. 


212.  ^exfpiete  für  bie  zweite 
Jcßrination. 

а)  №djt  mouillierte  (fubungeu. 

Singular. 
91.  женщин-а      (Gje'n^ei-nä)   bie  grau 
©.  женщин-ы     (Gje'n-föfr-nü)   ber  grau 
(Gje'n^fl-n'ä)   ber  grau 
(Gje'n-fc$6i-nü)    bie  grau 


женщин-ы 
2).  женщин-* 
2t.  женщин-у 


210.     2fc  ^ottiunfttiott. 

a)  Ю'бки  и  пла'тьица.  9t.  сударын-я 

b)  У 'тронь  она'  стря'паетъ,  а  по'сл*  об^'да 
шьёгь.  @.  сударын-и 

c)  Сн1?гь  не  пропуска'етъ  тепла',  ио  про- 
пуска'етъ  во'здухъ.  35.  сударын-4 

d)  Онъ  чу'вствуетъ,  что  ослаб*ва'етъ. 
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3-   женщин-ою  ((Зегп^фс1-п^й)    Ьигф  bie 

grau 
5ßr.  о  женщин-4  (ä  Gjern^&-nla)   oon  ber 

grau 
Plural. 
9i.  женщин-ы  ((|егп^фб1-пи)  bie  grauen 
©.  женщин-ъ  (Qern-f^in)  ber  grauen 
Ф.  женщин-амъ((|егп^фб1-п»т)  ben  grauen 
31.  женщин-ъ  (Q'ern-f4ein)  bie  grauen 
3.   женщин-ами((|егп^фб1-пА-т1)  Ьигф  bie 

grauen 
tyx.  о  женщнн-ахъ  (а  (?егп^фб1-п»ф)  t>on  ben 

grauen 
b)  SRomflierte  6nbutigeiu 

Singular. 


^ü-ba".Ru.rfä) 

bie  gndbige  grau 
(^ü-bar.Rü.nl) " 

ber  gnäbigen  grau 
(ftu-ba'-Rtt-n1*) 

ber  gnäbigen  grau 
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Я.  сударын-ю 

(frü-ba' 

r-B*-n!ü) 

bic  gnäbige  grau 

3-  сударын-ею 

(fcü-Ьа' 

-Вв-ni-jU) 

Ьигф  bie 

gnäbige  grau 

$г.  о  сударын-4 

(*  jju-ba'-Rtt-n'ä) 

oon  ber  gnöbtgen  grau 

?ptural. 

Я.  сударые-и 

(fcü-ba' 

-R*-nI) 

bie  gnäbtj 

en  grauen 

®.  сударын-ь 

(frü-ba' 

-Bfln) 

ber  gnäbigen  grauen 

3).  сударын-ямъ 

(frü-ba' 

-Rü-nim) 

ben  gnäbigen  grauen 

Я.  сударын-ь 

(fcü-ba' 

-Run) 

bie  gnäbigen  grauen 

3-  сударын-ями 

(fju-ba'-Rfl-ni-ml) 

Ьигф  bie  gnäbigen  grauen 

?г.  о  сударын-яхъ  (»  fjü-ba 

"-Rtt-пЦ) 

oon  ben  gnäbigen  grauen 

©tngular. 

Я.  кост-ь 

(«o*t») 

ber  Апофеп 

®.  кост-и 

(fo'-frrl) 

beö  Апофепа 

3>.  кост-и 

(fo'-fcfi) 

bem  Апофеп 

Я.  кост-ь 

(fofct») 

ben  Апофеп 

3-  кост-ью 

(fo^tju) 

Ьигф  ben 
Япофеп 

%х.  о  кост-и 

(ä  fo'-fctl) 
$lural. 

oon  bem 
Апофеп 

Я.  кост-и 

(fo'-fetT) 

bic  Апофеп 

®.  кост-ей 

(fc-|tl3r) 

ber  Апофеп 

2).  кост-ямъ 

(fa-fct'a'm) 

ben  Апофеп 

И.  кост-и 

(fo'-fctl) 

bie  Апофеп 

3-  кост-ями 

(fä-fct'a'-m 

T)  Ьигф  bic 

Апофеп 

%х.  о  кост-яхъ 

(a  fä-fjt'a'e})  oon  ben 

Йпофеп 

213.    ?ur  <£e()re  t>on  öcn  ^afus. 

a)  Ка'тя  (всегда')  помога'етъ  (свос'й)ма'м'Ь. 

b)  Ка'тя  вытира'етъ  посу'ду  (чи'стымъ)  по- 
лоте'нцемъ. 

1.  3?or  allen  fingen  го  ollen  roir  furj  fefb 
fWleu,  bafe 

Ка'тя  ein  9Jominatio   Singulare    ift, 

w'rt  „    Datb 

0<*УДУ  „    Stccufatio 

полоте'нцемъ  „    Snftrumental         „ 

ffiürbe  nun  Аахг)феп  (im  crftcn  Sa£)  ,51t 
tyer  9Rutter  in  irgenb  einer  Sejieljung  fielen, 
wenn  roir  nur  bie  jroei  SBörter  Ка'тя  ма'мъ* 
«я  une  gärten?     Stein!    , 

Äatfjdjen  tritt  in  eine  Sejicfjung  ju  if)rer 
Butter  erft  Ьигф  baä  3öort  помога'етъ.    Die^ 
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feften  (ВДфетшщеп  ^aben  roir  im  jroetten 
©afce.  v  Яиф  ba  tritt  КЩфеп  erftenS  jum 
©cfcr)irr  unb  jroettenä  jutn  фапЬгиф  Ьигф 
baö  28ort  вытира'етъ  in  33ejtefnmg.H  Die 
оег|ф{еЬепеп  ÄafuS  ма'мФ,  посу'ду,  полоте'н- 
цемъ jetgen  und  jroar,  bafj  ма'м*,  посу'ду, 
полоте'нцемъ  in  einem  2lbf)ängtgfeit3oerf)ältnijfe 
ju  Ка'тя  fielen  fönnen,  aber  ba«  Serf)ältni« 
ober  bie  Sejtefuing  tritt  erft  Ьигф  bie  Serbab 
formen  помога'етъ,  вытира'етъ  ein.  ^Фигф 
biefe  Serben  roirb  un«  eben  Aar,  in  гое1фег 
Sejieljung  ober  in  гое1фет  SerJjältmffe  bie 
9$erfonen  jueinanber  (roie  Ка'тя  ju  ма'м*) 
ober  bie  Sßerfon  jum  ©egenftänbe  (roie  Ка'тя 
ju  посу'ду  ober  ju  полоте'нцемъ)  рф  befinben.  ^ 

2.  Daöfelbe  Servitute  roürbe  felbftoer* 
РаиЬКф  Ьигф  baö  Serbum  аиф  eintreten, 
roenn  bae  ©ubjeft  feine  $erfon,  fonbern 
irgenb  ein  ©egenftanb  roäre,  ober  roenn  mehrere 
©egenftänbe  ftdj  in  einem  2lb^ängmfeitä* 
oerr)ältniffe  jum  Subjeft  befänben.  \/ 

8.  Die  einzelnen  Äafuö  brüdfen  alfo  baä 
Serfjältniö  ober  bie  Sejteljung  eines 
©egenftanbeö  ju  einem  anbern  (ober  einer 
<Perfon  ju  einer  anbern),  b.  I).  bie  gegen* 
fettigen  Serljältniffe  ober  Sejie^ungen  ber 
Dinge  (ober  ^erfonen)  jueinanber  auö.  Gin 
©egenftanb  (ober  eine  ^Serfon)  fann  aber  in 
ein  Serfjältnte  ober  in  eine  33ejie^ung  311 
einem  anbern  ©egenftänbe  (ober  ju  einer 
anbern  ^Jerfon)  ober  ju  anbern  ©egenftänben 
(ober  ju  anbern  ^erfonen)  nur  Ьигф  feine 
iijatigfeit  (fein  £anbelu,  feinen  ^uftanb),  alfo 
Ьигф  ein  23erb  treten.  ^ 

4.  DiefcS  Serb  oermittelt  bie  9Serr)äItniffe 
ber  ©egenftänbe  jueinanber  unb  regiert  ben 
abhängigen  $afuo,  b.  \).  verlangt,  bafe  baö 
ffiort,  ju  bem  Ъаъ  Subjeft  in  einer  33c= 
jie^ung  ober  in  einem  SSerEjältniffe  fte^t,  jur 
ÖeJeiфnung  biefeö  Slb^ängigfeiteoer^ältniffeo 
in  einem  beftimmten  ÄafuS  (je  паф  ber  33e* 
beutung  bes  2>erb£)  ^injutritt.  u^" 

So  regiert  помога'етъ  ben  Dario  ма'мЪ,  — 
вытира'етъ  Ъаъ  eine  У)Ы  ben  2(ccufatiü  посу'ду 
unb  bau  anbete  Ша1  (um  ben  ©egenftanb  ju 
Ье5с1фиеп,  oermittelft  beffen  bic  S^ätigfeit 
oor  ^ф  gc^t)  ben  ^nftrumcuta(  полоте'нцемъ.  ^ 

5.  Die  Äraft  eines  2Borte3,  im  Sa^e  ein 
anberce  oon  ^ф  abhängig  ju  тафеп,  eö  in 
einem  beftimmten  Äafus  ^injutretcu  ju  laffen, 
nennt  mau  töeftto'n.    • 

во(ф  eine  SHcftionöfraft  beft|cn  au^cr  ben 
Serben  in  ;$а()1тфеп  gütten  (oft  ebenfo  roie 
im  Deutj^en)  аиф  oie(e  rufftfd;e  Sub  = 
ftantioe,  3(bieftioe^3öHw*>rte^  w«b  bie 
SPräpofitioncn.  • 
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214.  £ingufaria  шЪ  ^tutatia 

tantnm. 

@3  giebt  im  9tuffifd)en  ebenfo  tote  im 
2)eutfc$en  eine  Stnja^l  oon  SBörtern,  bie  nur  in 
ber  (Sin ja^(  (im  ©ingular)  ober  nur  in  ber 
5Ке^Г}а^1(ш$1ига1)йеЬгаифКф|1пЬ,  j.S. 

а)  молодость  (mo'-La-bafct1)  bie  Sugenb, 

b).  люди  (Pu'-M)  bie  2tutt. 

3n  btefen  beiben  gutten  ftimmt  baS  2)eutfd)e 
mit  bem  Stufftfdjen  überein,  aber  ba3  ift  nid)t 
immer  ber  ^аП.  @o*ift  j.  33.  ЬаЗ  ruffifc^e 
©ort  деньги  (bVn-ßl)  „baf  ©etb"  ein  $IuraI, 
ba3  beutle  9Bort  „®eß>"  aber  ein  ©ingular. 

(Sin  SBort,  тое1фе$  nur  im  ©ingular 
gebraucht  nrirb,  Reifet  Singulare  ta'ntum 
(„tantum"  ift  ein  lateinifc^ed  SQBort  unb  be* 
beutet:  nur),  unb  $lura(e  ta'ntam  Ijeifct  ein 
2Bort,  baö  nur  im  Plural  oorfommt. 

215.  Jurten  bes  $ußßantit>s. 

©ubftantioe,  bie  Benennungen  roaljrneljtm* 
jjIw^tS^ffanBc  jtnb,#  .werben  als  fionfre'ta* 

ЗВспп  ЬаЗ  ©ubftantb  aber  bie  Benennung 
eh^g  ffifQYJffea  nfrCT  f*wp*  'fflfrfmnfrä  an  einem 
©egenftanbe  ift,   fo  Reifet  со  Я^ат!Йт."** 

I.  ffonfreta  finb: 

a)  e'ftennamen.  b.  f).  Benennungen  uon 
Iperfoncn^Crten,  Sänbern,  $№ffen,33ößern, 
Sergen  u.  f.  т.,  j.  33.  Ка'тя,  Москва'. 

b)  gattunaftnapipi.  b.  I).  Benennungen 
etneS  ©egenftanbes  ober  mehrerer  ©egen* 
ftänbe,  wenn  Ьигф  biefen  ober  biefe  eine 
ganje  ©attung  beactdjnet  nrirb,  g.  33. 

пу'тншгь  ber  Söanberer. 

c)  Sammelnamen,  b.  t).  Benennungen  einer 
gangen  WAtgffur  ftdj  beftefyenber,  untere 
fd)eibbarer  (Singelgegenftänbe,  bie  gu  einem 
©angen  gufammengefajit  werben,  g.  33. 

бага'жъ  ba3  ©epädf. 

d)  gjtofjflftmep.  b.  f).  Benennungen  oon 
Stoffen,  g.  B. 

молоко'  bie  -Шф. 
П.  flbftrafta  fmb: 

a)  5»amen  für  m^male,  (^UUUftto* 
g.  В.  мо'лодость  bte^ugenb. 

b)  tarnen  für  3uftonbe  unb  ^^Щцщ^, 
g.  В.  довольство  (ba-rooirl-f}toä)  bie  3u* 
frieben^eit;  м-Ь'сяцъ;  годъ. 

c)  Flamen  für  £>anblunaen,  g.  B. 

вой  (roo*)  ba3  ©e^eul;  nime  (pV-ni-jä) 
baS  Singen;  ходъ  (^ot)  ber  ©ang; 
чтен!*е  (St'e'-nt-jä)  baö  Sefen. 


*  Singular:   Äonfre'tum. 
**  Plural:   «bftra'fta. 


216.  (fib.  17-19)  H.  Kotrcerfatkm.  [эо] 

SBir  fteQen  oon  mm  ab  аиф  bte  fragen  mög» 
üd^ft  in  rufftfäer  бргафе.  «Deutjd)e  SBörter  ge* 
Ьгаифеп  roir  nur  поф  bann,  toenn  bte  entfpre^enben 
rufftföen  Budbrüdfe  поф  niфt  befannt  finb. 

Вопросы  (тоа-рво'-Р)  fragen. 

1.  Что  не  пропуска'етъ  тепла'? 

2.  А  что  сиЬгъ  свобо'дно  пропуска'етъ? 

3.  Что  остаётся  пу'тнику  сделать? 

4.  А  пото'мъ  что? 

5.  Кто  такъ  иоступа'етъ? 

в.  Каю'я  (roaä  für)  живо'тныя? 

7.  Когда'  они'  даю'тъ  себя'  занести'  отЬ'- 

гомъ? 

8.  Что   они*  д*'лаюгь,  когда'  поднимется 

непого'да? 

9.  Что    они'    д*Ь'лаютъ    подъ     сиЬ'гомъ? 

(Они'...) 

10.  До  каки'хъ  поръ  (nrie  lange)  они'  оста- 

нется подъ  сн'Ь'гомъ? 

11.  Въ  како'мъ  слу'ча*  (mann)  они'  замёрзли 

бы? 

12.  Что  бы'ло  бы,  е'сли  бы  они'  оставались 

на  откры'томъ  во'здух*? 

13.  Гд-fe  всё  защищено'  огь  поте'ри  тепла'? 

14.  Что  защищено'  подъ  сн'Ь'гомъ? 

15.  Что  вообще'  (überhaupt)  защищено' подъ 

сн'Ь'гомъ? 

16.  Отъ  чего'  (roogegen)  всё  защищено'  подъ 

сн'Ь'гомъ?    (Всё...) 

17.  Отъ  чего'  ещё  защищено'  всё  сн'Ь'гомъ? 

18.  Отъ  каки'хъ  перехо'довъ? 

19.  ГдЬ  зимо'ю  одинаково  тепло'? 

20.  Когда'  сн*Ьгъ  для  земли'  то  же,  что  шу'ба? 

21.  Ч*Ьмъ   быва'етъ    (pflegt  ju  fein)    сиЬгъ 

для  земли'  зимо'ю? 


[94] 


217.  (йь.  20)  J.  <5е[ргафе. 

Продолже'ше. 

XV.  ОДкаф- 

любезный      (Pü-b'ä'f-nü)  liebenätoürbig;  $4er. 

Sieber 
можетъ  ли     (mo'-Gjtit  li)  fann  (ей)    [als  ba3 
скучнее  ЭТОГО  (fjföc-nV-jä  ä'-t*-tt)ä)  langioeiliger 
два  друга      (broabmi'-gä^roei  grreunbe 
*дутъ  (jä'-büt)         (fte)  reifen 

вдвоемъ         (^Ьгоа^о^т)  ju  jroeien;   allein 
(roenn  oon  jroeien  bie  ЯеЪе  \Щ 
въ  жел*знодорожномъ  вагон*    (roGjM'äf-n*- 

bä-RorQ-n*m  гоа-до'-п'а)  im  Sifenbafjmoogen 

1.  Як.  Ты  пра^въ,  любе'зный.  Мог- 

жетъ  ли  что-нибугдь  быть  скучн'Ь^е 

э'того:  два  другга  *'дутъ  вдвоё^мъ  въ 

жел*знодорогжномъ  вагогн*Ы 
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говоришь       (о*-гоа-шг[ф)        fagft;  fpric^ft 
подумать       (pa-bii'-mit*)  и.  2t.  meinen,  benfen 
чувствуешь  себя  (£u'-f$trou-jifc$  jtf-bV)  fü^lft  Ыф 
зад*тымъ       (fa-b'ä'-tom)  Dcrlefci 

2.  Пав.  Какъ  ты  э'то  говоришь! 
Жо'жно  поду'мать,чтоты  чувствуешь 
себя'  зад*"тымъ. 


чувствую  (6u'-j$tn>ü-ju)  füllte 

вовс«  н*ть  (mo'-ffj'ä  n!ät)  ЬигфаиЗ  nid^t 

ннчуть  (nl-Su't*)  feineSroegfi 

сказать  (fjft-fa't?)  t>.  81.  fagen    [Эфег§ 

въ  шутку  (^фи'Ш)  aumSpafjjjum 

кто  (фо)  тоег 

кто-то  (4tor-to)  jemanb 

вдеть  (I-b!o't)  fommt;  geljt 

а  (а)  aijl 

дв*  (bn>!&)  jroei 
юрошеньюя  (фа-ког-[ф«п-?-]11)  E^übfc^e ;  Тфопе 

дамы  (ba'-mü)  Фатеп 

войти  (roa*-tir)  ю.  31.  fyereinfommen; 

hineingehen 

открой  (ät-fRo*')  öffne!        [jatio) 

Дверцу  (bro'ä'R-jü)  bie  IE)ür  (Исси* 

3.  Як.  Я"  чувствую  себя'  зад*г- 
тыяъЗ  Во'все  н*тъ  (ober  Ничугть). 
Я  э'то  сказа'лъ  то'лько  въ  шу'тку. 
Однако,  кто'-то  пдё'тъ.  А!  дв*  хо- 
ро'шеньшя  да'мы,  котогрыя  хотя'тъ 
войти'',    Откро'й  две'рцу! 


дама       (ba'-mä)        bie  Фате 
извините  Öf-ml-ni'-t'ä)  Der$eif)t!,  »erfleifjenSie!, 
е^|фи1Ыдеп  Sie!;  $ier:  äterjetyuug! 
есть        (jefjt*)  (еЗ)  ift  »офшЬеп;   (eä) 

gtebt 

4.  Да'ма.  Извинимте,  господа',  кон- 
ду'кторъ  сказа'лъ  намъ,  что  здЪсь 
есть  ещё  мйста". 

войдите  (mS-bi'-t'ä)      treten  Sie  ein!, 

fteigen  Sie  ein! 
за  исключешемъ  (f*  ^-flLu-cer-nt-i«m)mit2(uö5 

natjme;  aufeer 
двугь  Micrb  (Ьятф  m'äfct)  ber  jroei  *piä$e 
заннмаемъ     (f*-nl-ma'-jim)  nehmen  ein;  be* 
пр1ятель         (pRl-ja'-ttf)      ber^reunb  [fefcen 
все  (f^o)  alleo;  gan$ 

купэ  (fö-pär)  ba3  Goupe,  ber 

Slbteil 

въ  вашемъ  распоряженш    (»а'^фит  R*fe-p*- 

Rl-Gje'-nt-I)  $u  3ßw*  Verfügung 


5.  Пав.  Войдн'те,  суда'рынн!  За 
нсключе'н1емъ  двухъ  мйстъ,  кото'- 
рыя  заннма'емъ  я"  и  ной  пр!я'тель, 
веб  купэ'  въ  ва'шемъ  распоряжении. 


обязаны  (&-b!a'-f*-nü)    (ftnb)  oerbunben 

иди  (I-bi')  fomm!;  gel)! 

Глафира  (gLä:fir-R&)      ©laftra  [(unS)fefcen 

сядемъ  (fj'a'-bim)         werben  ob.  roollen 

посредине  (p*-f$Rl-bi'-n!ä)  inmitten;  тЬегЭДШе 

6.  Да'ма.  Мы  о'чень  обязаны  вамъ, 
господа'.  Иди",  Глафн'ра,  ся'денъ 
посреди^пЫ 


сигналъ  (jjl-gna'b)  ЬаЗ  Signal  [gefegt 
тронулся  (tRo'-nuL-f$ä)  Ijat  рф  in  93eroegnng 
поехали    (pä-ja'-фа-Н)  ftnb  abgefahren 

7.  Пав.  Вотъ  сигна'лъ  къ  отъ- 
езду. По'1гздъ  уже'  тро'нулся. 
Вотъ  мы  и  поехали. 


тихо  (Н'-фй)  leife         [$aul 

Павлу  (ра'ю-ьй)  bem  фег:  $u) 

вишь  (n>ifc^)  nal,  fie^ft  bu! 

теб*  везетъ  (tI-Ь'а'  rol-f'o't)     bu  Ijaft  ©lücf 
едва  (jlb-тоа')  faum 

выразилъ     (müir-Ra-fiL)         äufeerteft,  f>aft 

(ober  fjatteft)  geäußert 
желаше        (Gjü-La'-nt-j&)      ber  2Вип[ф 
исполняется  (ifi-päL-nV-ji-gä)  erfüllt  рф,  gef)t 

in  Erfüllung 

8.  Як.  (Ти'хо  Па'влу.)  Ви'шь,  какъ 
теб*'  везётъ!  Едва'  ты  вы'разилъ 
жела'ше,  какъ  оно"  уже"  исполня"- 
ется. 


удивляетъ  (u-bT-rolV-jit)  rounbert 
раньше       (Ralrn^ä)       früher 
позже         (por-QR)  fpäter 

все  равно  (ffc'o  Räro-nor)  of|ne^in;  einerlei 
npioöptcTH (pRi-*b-Rl-^tir)  erwerben,  erlangen; 

befommeu 

9.  Пав.  (Тн'хо  Я'кову.)  Эгто  тебя'  уди- 
вля^етъ?  Немного  рагньше  игли  не- 
много по'зже  мы  всё  равно"  должны" 
же  быгли  npio6p*CTnr  спугтниковъ. 


желать  (Qü-Lart!)  (.ла'ю,  ~ла'ешь)  n)ünfфen; 

mögen 
знать      (fnat1)      roiffen 

10.  Як.  (Ти'хо  Па'влу.)  О'чень  желаглъ 
бы  я  знать,  кто"  э'ти  дагмы. 


—  Ш    — 
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218.  (üb.  23)  K.  jfiegenbes  Cefeit.  [95u.  96] 

Для  чего'  снЪгъ-  ну'женъ. 

(Оконча'ше.) 

Сн'Ьгъ  не  пропуска'етъ  тепла'',  но  онъ  свобо'дно  пропу- 
ска'етъ во'здухъ.  Пу'тнику  остаётся  то'лько  переждать  непо- 
го'ду,  а  пото'мъ  разры'ть  сн'Ьгъ  и  продолжать  путь.  Такъ  и 
поступа'ютъ  н'Ь'которыя  живо'тныя,  напртгЬ'ръ  за'йцы  и  тете- 
рева'. Когда'  поднимется  непого'да,  они'  споко'йно  даю'тъ 
занести'  себя'  сн'Ь'гомъ  и  остаются  подъ  нимъ  до  гЬхъ  поръ, 
пока'  непого'да  пройдё'тъ:  ина'че,  е'сли  бы  они'  остава'лись 
на  откры'томъ  во'здухЪ,  они'  замёрзли* бы.  Подъ  cirbTOMb 
и  молоды'е  всхо'ды  ози'маго  хлЪ'ба,  и  тра'вы,  и  медведь  въ 
берло'гЬ,  и  всё  живо'е  и  расту'щее  защищено"  отъ  поте'ри 
тепла'  и  отъ  бы'стрыхъ,  губи'тельныхъ  перехо'довъ  отъ  хо- 
ло'дной  пого'ды  къ  бо'лЪе  теплой:  подъ  снЪ'гомъ  всю  зи'му 
одинаково  тепло'.    Сн'Ьгъ  зимо'ю  то"  же,  что  шу'ба  для  земли'. 


(üb.  24-26)  L.  <5ute  Überfettung.   [97] 


219.  М.  Befonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  17.      ©djriftttdj    ju    bef linieren : 

1)  дЪпо  (b!är-L&)  bie  Angelegenheit;  2)  душа 
(bü-fdja')  bie  Seele  (jtefjt  im  2lcc.  Sing,  unb 
9iom.^lur.ben$on  jurücf);  3) лампа (ьа'т-ра) 
bie  £ampe;  4)  неделя;  5)  неловкость  (n!-Lorf- 
Ufy})  bie  Ungefd^ictli4feit  (гоеШКф;  nur  im 
Singular) ;  6)  вещь  (ro'efdjc)  bie  Sadje  (trab* 
Щ,  betont  im  @en.,  3)at.,  3>nftr.  unb  *J5räp. 
tpiur.  bie  Gnbung). 

«ufaabe  18.  ©d&riftlidj  ba$  träfen*,  baö 
Präteritum  unb  baö  futurum  oon  поступать 
(^па'ю,  ~па'ешь)  roieberjugcben. 

Aufgabe  19.  Sdjriftlid)  anzugeben,  ju 
roeldjcr  Slrt  be$  Snbftantios  bie  im  Sorte  ber 
6.  Scftion  enthaltenen  ©ubftantioe  gehören. 

Stufgabe  20.  Sdjriftlidj  $u  beflinieren  (nur 
im    Sing.):    1)    м^дь  (m'et')    baö  Äupfer; 


2)  железо  (Gjü-l!ä'-fä)  baö  ©fen;  3)  серебро 
(fji-Ri-biio')  bad  ©über;  4)  золото  (fo'-L*-tä) 
baä  ©olb;  5)  пн'во  (pi'-roä)  baä  Sier. 

220.  @*amen  311m  4.  ISrtef. 

1.  2Bie  lautet  bie  erfte  Sonregel?  [167]. 

2.  Söefdje  9icbeteüe  brücfen  baö  ©ubjeft  сшЗ? 
[169,i]. 

3.  2ßie  tautet  bie  britte  Sonregel?  [167]. 

4.  ЗВеСфе  SRebeteUe  rönnen  baä  ^rftbtfot  biCben? 

[169,2]. 

5.  2Ве!фе  (Snbung  f)at  ftetö  ber  Äccufatw  Sing.  ^ 
bei  bcn  Wörtern  auf  а?  [182,з].  Л 

6.  Шг  lautet  bie  werte  Xonregel?  [167].         u 

7.  ШгЩг  SBörter   gehören  jur  jroeiten  Xtliu 
nation?  [182,i]. 

8.  2Baö  für  eine  3uftanb3form  be«  Serbä  briieft 
baö  Шгоит  auö?  [179]. 

9.  Же  lautet  bie  jroette  Sonregel?  [167]. 

10.  2öieoicl  Xonregeln  unterfdjetben  roir?  [167]. 

11.  9Baö  für  eine  3uftanbäform  beö  SterbS  brücft 
baö  $afftmim  au$?  [179]. 

12.  Sie  lauttt  bie  fechte  Xonrcgel?  [183]. 

13.  Sßic  lautet  bie  Snftrumentalenbun^  8mg. 
ber  öauphoörter  auf  а?  [182,2].  £'<  ^ 

14.  2ßie    lautet    bie    Snftrumentalenbung    ber     ^ 
n>etblicf)cn  $auptroörter  auf  ь?  [182,4].      t*#}    hlö 

15.  Же  lautet  bie  fünfte  Xonregel?  [183]. 
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Грамшати'чесиое  содержа'н1е:  Überfielt  ber  SBerbalformen  beö  Шгошпд  ber  jroeiten  Konjugation  [224 

—  3ur  SJeftion  ber  fyräpofitioncn  [2Щ.  —  Sie  Jntcrjeftion  [226J.  —  Sie  ®runb$ai)lrobrter  [233' 
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—  3ur  JReftion  ber  ®runb3a^ien  [236]. 


11  Seftion. 


221.     (Üb.  1-4) 


9Ran  tonn  oiel,  tnemt  man  fid)  nur  rec&t  viel  jutraut. 
(ф.  о.  $umbolbt.) 

A.    Cert.  [72  u.  Slrbeitdplan] 

Домъ. 

bom. 
3)a$  $aw. 

1  Для   постройки  домовъ]     необходимы    9  различные   матер!алы,] 

bü      pu-jjtR^'-fl      Ьа-mo'f      ni-ap-e>ä-bi'-mü         Räf-li"S-nMä  mMi-Rl-a'-LÜ, 
3u(m)         Sau        ber  Käufer    fmb  notroenbig  üerfdjiebene      -Materialien, 


вакъ-то:   8  дерево,   кирпйчъ,  глина,  камень.]    4  Домъ]  состоять  5  изъ 

ia'f-to:  b'e'-Ri-roä,    flR-pi'e,       gli'-па,     fa'-min.^«     bo"m      fH*tä-i't  lfe 

пие  £0(3,         ЗЩ*1        Seljm,      Stcin(e).        ФаЗ  §a\i$      befielt  au* 


фундамента,     сгЬнъ,  потолковъ,  половъ,  дверей,  оконъ,     крыши       и 

futt-ba'-min-tä,        fjt'än,       p*-täL-fVf,      pä-Lo'f,    brol-R^',    o'-frn,      fRüt'-fd)ü       i 
einem  ^««bament,  Sßänben,       $ecfen,         2)ielen,      Spüren,  $enftern,  einem  Фафс  unb 

трубъ.]     в  Внутри    домовъ]    устраиваются    7  различныя  отдЪлешя:] 

tRUp^  TOnU-lRi"      Ьа-mo'f        Ü-^tRa'-l-löa-Ju-ju  Räf-li'c-nü-ja    a-M-l'e'-ni-ja^ 

сЗфопфчпеп.      Snnerfjalb  ber  Käufer  werben  eingerichtet         oerfdjtebene     Abteilungen: 
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Scuifäf  aöortfüaung  гс.) 


9  комнаты,      погреба,     кладовая,      к^хни      и     еВни.]       О  Комнаты, 

fo'm-n*-tü,      pa-flEl-ba",     fba-bä-rcüi'-jä,      fu'#-nl       i      fc'e'-nl.  — >  fo'm-n*-tü, 

3immer,  Äeller,     aSorratafammern,    Яифеп     unb     gture. 3)ie  3tmmer, 

въ  которыхъ    жнвутъ    л**ди,]   называются    tO  жилйми  комнатами  йлн 

ffä-to'-виф        Qü-rou't      Ги"-Ь1,    n»-fü-roar-jü-5ä  Qü-Lüi'-ml  !о'т-пМ*-т1    i'-lt 

in        benen  leben     üHenfdjen,         Щеп  2ßof>n*  3immer       ober 

жилймн  покОямн.]    tt  У  богатыхъ  людей]  бываетъ  19  много  к&мнатъ.] 

Gjü-Ltii'-ml  pä-fo'-ji-ml.  «»     й  Ьа-$а'Фф*  Гй-Ь'е*'    bü-roa'-jU         mno"-gä     fo'm-nat. 
ЗВо^п-         ©tuben.  Sei     шфеп       Seuten      giebt  её  otele        3"™™*- 

18  Въ  погребЬ]  кладутъ  тате  14  съ*стные  припасы,]  15  которые  мд*утъ 

fpa-gRI-bar       fLä-bu't  tä-fi^-jä         fjjlfe-ntii'-iä  pitl-pa'-fjü,  fä-tor-Rü-jä  mo'-gut 

3n  bie  Äeller    legt  man    foldje  SebenSmittel,  bie         fönnen  . 

попортиться]    зимою    1в  отъ    холода,]     а      л£томъ     19  отъ    жара.] 

pä-po'R-ti-gu       fl-mo'-ju  ät       фо'-ьа-Ьа,     а  Pä'-frm  ab       Gja'-Rä.~ 

Derberben      im  SBinter  oon     ber  Äölte    unb  im  Sommer  oon     ber  £ifce. 

IS  Съестные  припасы]      хранятся        также  19  въ      кладовйхъ. 

ftlfe-ntü'-jä    pitl-pa'-jjü        ^Rä-n'a"-^        ta'9-Gjä  ffLa-bä-roüi^. 

ЗМе  fiebensmittel      werben  aufbewahrt     аиф  in  beu  SSorratefammern. 


31иф  bä-ga'-гиф. 


222.    <üb-  5>  В-    Deutfdje  IPortfÜgung.  [73  и.  Hrbeiteplan] 

2)a&  $au8. 

3um  Ъахх  ber  Käufer  ftnb  ое^фгеЬепе  9Jtaterialien,  roie  £ol$,  3^9е'/  Setjm,  ©tein(e) 
notroenbtQ.  Da§  $auö  befteljt  auö  einem  gfunbament,  (aus)  SBänben,  Beeten,  fielen,  Spüren, 
gtnftern,  (aus)  einem  Фафе  unb  (aus)  @$ornfteinen.  3imeri)alb  ber  Käufer  werben  oer* 
|ф|еЬепе  Abteilungen  emgeriфtet  (alö) :  3hnmer,  Äeller,  Sorratöfammern,  Аифеп  unb  ^(ure. 
2)ie  3immer,  in  benen  -Kenfdjen  leben,  tyetfcen  SQSo^ngimmer  ober  SBo^nftuben.  ЗЧегфе  Seute 
§aben  [Sei  шфеп  Seuten  giebt  eö]  Diele  3imwer-  3«  bie  Äeller  legt  man  [о1фе 
fiebenömittel,  bie  im  Sßinter  Ьигф  bie  [oon  ber]  Äälte  unb  im  Sommer  Ьигф  bie  [oon 
ber]  £ifce  oerberben  fönnen.    2)ie  SebenSmtttel  werben  аиф  in  S?orratöfammern  aufbewahrt. 


(üb.  6-9)  C.  (Begenfett.  Überf  etjung.  [75] 
223.  (üb.  io-i3;2i  m.22)  D.Cöfungen.  [юб] 

Зи203;  Х1У.  ©etyrätf.  —  1.  ©offner, 
фефг,  (meine)  Jperren,  in  biefen  ffiagen!  @r  ift  поф 
nid^t  befefct.  Sie  fönnen  barin  [f)ier]  bequem  Ща% 
nehmen.  —  2.  $.  Щ,  гоеГфег  дШсГКфе  3ufaH!  £>er 
Anfang  ift  nitft  {ф1еф!  —  3.  3-  За,  ba$  ift  $еггКф; 
roir  roerben  ©cfptöfce  !)aben  [roerben  befefcen].  — 
4.  ©epäcfträger.  £ier  finb  S^re  Ja^rf arten, 
(meine)  Ferren.  @ie  ^aben  für  ac^t  2Rar!  Überfracht 
(»ei  З^пеп  Щ  Щ  gejeiat  für  ac^t  SWarf  Überfragt]. 
—  5.  %  ЩЬ  maxil  Фа$  t)№e  хф  mфt  CJebaфt 
[<5ief)c  ba,  ?фоп  ba§  f)abe  \<fy  nify  erroartetl!  §ier 
(finb)  ftc  unb  ba  für  (3^re)  Semüfmng  [З^пеп  für 
©emü^ungen].  —  6.  ©epäcfträger.  »eften  3)anf 
[<grgebenft  banfe].  —  7.  3.  9ton,  mein  2ieber,  toir 


fi|en  ^ier  bequem,  nid&t  roa^r?  —  8.  %  ©erotfc, 
roir  fi^en  fe^r  gut  [(es  ift)  unö  fe^r  aut  ju  fi|en]; 
aber  1ф  roäre  aufrieben,  roenn  roir  поф  einige  SReife* 
geführten  gärten. 

3u  205;  ffofeabe  15.  n 

1)  48räf.  3Dft.:  я  усиливаю,  ты  уси'ливаешь,^ 
онъ  (она',  оно')  уси'ливаетъ,  мы  уси'ливаемъ, 
вы  усиливаете,  они'  (он*')  уси'ливаютъ. 

2)  4?rät.  2lft.:    я  чу'вствовалъ  (..вала),  ты/^j^ 
чу'вствовалъ  (-.вала),  онъ  чу'вствовалъ,  она' г^— 
чу'вствовала,  оно'  чувствовало,  мы  (вы,  они',  ^ 
он*1)  ч>г'вствовали.  л  . ; .,  f 

3)  4?rät.  2Ш.:  я  вздыха'лъ  (^ха'ла),  ты 
вздыха'лъ  (оса'ла),  онъ  вздыха'лъ,  она' 
вздыха'ла,  оно'  вздыха'ло,  мы  (вы,  они',  он**) 
вздыха'ли. 

4)  JJut.  да.:  я  заку'таю,  ты  заку'таешь,  ^  \ 
онъ  (она',  оно')  заку'таетъ,  мы  заку'таемъ, ^* '* 
вы  заку'таете,  они'  (он*')  заку'таютъ. 
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»riefe) 


5)  a.  $ü*i.  5Ш.*- 

?räf.:  уси'ливающдй,  вздыха'юпЦй. 
$rat.:  уси'ливавпнй,  вздыха'впий,  заку'- 
тавппй. 

b.  Sboerbialpart.  2Ш.: 

$räf. :    усиливая,  вздыха'я. 
Sßrat.:    уси'ливавъ  (усиливавши),   взды- 
ха'въ  (вздыха'вши),  заку'тавъ  (заку'тавпш). 

c.  ^ntperatioe  ЗШ.: 
уси'ливай,  вздыха'й,  заку'тай ; 

пусть  онъ  (она',  оно')  уси'ливаетъ,  взды- 
ха'етъ,  заку 'таетъ ; 

усиливайте,  вздыха'йте,  заку 'тайте ; 

пусть  они'  (он*')  уси'ливаютъ,  вздыха'ютъ, 
заку'таютъ. 

Зи  205;  «Inf gäbe  16.  1)  я  возвраща'лъ 
(лца'ла)  бы,  ты  возвраща'лъ  (^ща'ла)  бы, 
онъ  возвраща'лъ  бы,  она'  возвраща'ла  бы, 
оно'  возвраща'ло  бы,  мы  (вы,  они',  онЪ')  воз- 
враща'ли  бы. 

2)  я  ожида'лъ  (^.да'ла)  бы,  ты  ожида'лъ 
(иа'ла)  бы,  онъ  ожида'лъ  бы,  она'  ожида'ла 
бы,  оно'  ожида'ло  бы,  мы  (вы,  они',  онъ') 
ожидали  бы. 

3)  я  зарабо'талъ  (*тала)  бы,  ты  за- 
рабо'талъ (~тала)  бы,  онъ  зарабо'талъ  бы, 
она'  заработала  бы,  оно'  заработало  бы, 
мы  (вы,  они',  онъ')  заработали  бы. 

4)  я  рабо'талъ  Слала)  бы,  ты  рабо'талъ 
(*тала)  бы,  онъ  рабо'талъ  бы,  она'  рабо'тала 
бы,  оно'  рабо'тало  бы,  мы  (вы,  они',  онъ') 
рабо'тали  бы. 

5)  я  вздыха'лъ  (^ха'ла)  бы,  ты  вздыха'лъ 
(.хала)  бы,  онъ  вздыха'лъ  бы,  она'  вздыха'ла 
бы,  оно'  вздыха'ло  бы,  мы  (вы,  они',  онъ') 
вздыха'ли  бы. 


Зи  217;  ХУ.  ©eforä*.  —  1.  %  Фи  ДО  *«W, 
(mein)  Sieber.  ©iebt  eö  [Äann  её  geben]  etroaö  fiang* 
roeiligereä  al$[baö  :]peiSreunbe,  (bie)  in  einem  @ifen= 
bajmroagen  aflein  reifen?  —  2.  %  ©ie  bu  baö  (nur) 
fagft!  2Ran  fottte  [2Ran  fann)  meinen,  bafj  bu  Ыф 
wrlefct  Щ\%  —  3.  3.  ЗФ  [ЗФ  füfjlenmf)]  oerlefct? 
Фигфаиа  niфt  (ober:  ÄeineörocgS) !  ЗФ  ДОе  *<** 
(ja)  nur  $um  ©фегз  gefaßt.  Фоф  (ba)  fommt 
jemanb.  9u)!  jroei  {фопе  Фатеп,  гое1фе  herein 
[herein!  ommen]  roollen.  Öffne  bie  (ЯоадетЩиг !  — 
4.  (@ine)  Фате.  55er$ei^ung  [93erjeii)cn  Sie], 
(meine)  Ferren,  ber  ^offner  tyat  un$  $efagt,  l)ier 
märe  [eö  giebtj  поф  $la*  jröläfce].  —  5.  $.  Steigen 
[treten]  6ie  em,  (meine)  Фатеп  [(meine)  ©näbigen]! 
2ш&ег  ben  beiben,  oon  mir  unb  meinem  Jreunbe 
befefcten  W&lpn  [bie  einnehmen  1ф  unb  mein  greunb], 
(ffeft)  З^пеп  ber  ganje  Abteil  jur  Serfügung.  — 
6.  Фате.  ©ef>r  oerbunben  [SBir  finb  fetyr  oer- 
bunben  3faen],  (meine)  Ferren.  Äomm  [ОЬсЩ, 
dHafira,  mir  motten  und  [mir  roerben  unö]  m  bie 
Kitte  [inmitten]  fefcen.  —  7.  ¥•  Фа*  ift  baö 
Signal  jur  Slbfaijrt.  Фег  3ug  fefct  ^ф  tyat  fia)  fфon 
gefegt]  in  Bewegung.  Яип  (finb)  mir  аиф  ab-~ 
gefahren.  —  8.  3-  (Seife  («и)  $aul.)  Ш,  bu  ДО 
aber  oiel  ©tö<f  [6iel)ft  bu,  roie  eä  bir  glüdt].  Äaum 
ДО  bu  einen  Söunfdj  geäußert,  fo  gel)t  er  [roie  er 
fd>on  деОД  in  Erfüllung.  —  9.  $.  (Seife  (ju)  3afob.) 
$as  rounbert  Ыф?  ein  roenig  früher  ober  fpätcr 
mußten  mir  Ьоф  o^neftin  JReifegefäfjrten  befommen 
ferroerbe»].  —  10.  3.  (geife  (ни)  $aul.)  ЗФ  тоф1е 
W  (gern)  nriffen,  roer  biefe  Фатеп  finb. 
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3tt  219;  «ufgabe  17. 

©ingular. 

1 

2 

3 

Я. 

ДЪ'ЛО 

душа' 

ла'мпа 

©. 

дъ'ла 

души' 

ла'мпы 

Ф. 

дъ'лу 

ДУПГБ' 

ла'мпъ 

Я. 

дъ'ло 

ду'шу 

ла'мпу 

3. 

дъ'ломъ 

душо'ю 

ла'мпою 

¥r. 

0  ДЪ'Л'В 

0  Д^'ШЪ' 

Vlural. 

о  ла'мпъ 

ет. 

дъла' 

ду'ши 

ла'мпы 

®. 

дълъ 

ДУШЪ 

лампъ 

Ф. 

дъла'мъ 

душа'мъ 

ла'мпамъ 

tc. 

д-вла' 

Д>''ШИ 

ла'мпы 

3. 

дъла'ми 

душа'ми 

ла'мпами 

?r- 

о  дъла'хъ 

о  душа'хъ 
Singular. 

о  ла/мпахъ 

4 

5 

6 

% 

недъ'ля 

нело'вкость 

вещь 

®. 

недели 

нело'вкости 

ве'щи 

Ф. 

недъ'лъ 

нело'вкости 

ве'щи 

«. 

недъ'лю 

нело'вкость 

вещь 

3. 

недъ'лею 

нело'вкостью  ве'щыо 

Ф- 

о  недъ'лъ 

о  нело'вкости  о  ве'щи 

^lural. 

% 

недъ'ли 

ве'щи 

&. 

недъ'ль 

веще'й 

Ф. 

недъ'лямъ 

веща'мъ 

31. 

нед'Ь'ли 

ве'щи 

3- 

недъ'лями 

веща'ми 

*r. 

о  недъ'ляхъ 

о  веща'хъ 

Зи  219;  Aufgabe  18. 

a)  ^räf.  Ш.:  я  поступа'ю,  ты  поступаешь, 
онъ  (она',  оно')  постуна'етъ,  мы  посту на'емъ, 
вы  поступаете,  они*  (онъ')  поступа'ютъ. 

b)  4?rät.  Ш.:  я  посту па'лъ  (^па'ла),  ты 
поступа'лъ  (и!а'ла),  онъ  поступа'лъ,  она' 
поступа'ла,  оно'  поступа'ло,  мы  (вы,  они', 
он*')  поступа'ли. 


с)  $ut.  Ш.: 

я  бу'ду 

ты  бу'дешь 

онъ  | 

она'  >  бу'детъ 

оно'  I 

мы  бу'демъ 

вы  бу'дете 

они'  (онъ')  бу'дутъ 


поступа'ть. 


Зи  219;  Aufgabe  19. 

(Ф1е  3Rominatioe  ber  betreffenben  Söörter  ftnb  in 
Älammern  angegeben.) 

Константи'нъ  unb  Бо'гу  (Богъ)  finb  Gigen= 
namen: 

часо'въ  (часы'),  крова'ти  (кро- 
ва'ть),  ру'ки,  (рука'),  лицо',  ше'ю 
(ше'я),  полоте'нцемъ  (полоте'нце), 
руба'шку  (руба'шка),  чулки'  (чу- 
ло'къ),  сапоги'  (сапо'гъ),  ма'мой 
(ма'ма),  кни'ги  (кни'га)  су'мку 
(су'мка),  пальто',  ша'пк>г  (ша'пка), 
кало'ши  (кало'ша),  шко'лу(шко'ла) 


ftnb 

©attungös 

namen; 
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водо'й  (вода'),  ча'ю  (чай),  хл-Ь'бомъ  (хл-Ьбъ) 
ftnb  ©toffnamen. 

3u  219;  Kufgabe  20. 


Singular. 

1 

2 

3 

». 

ьгЬдь 

желЪ'зо 

серебро' 

®. 

м-Ь'ди 

жел-Ь'за 

серебра' 

ф. 

м-Ь'ди 

желЪ'зу 

серебру' 

%. 

мЪдь 

желЬ'зо 

серебро' 

з. 

ьгЬ'дью 

желЪ'зомъ 

серебро'мъ 

*г. 

о  мЪ'ди 

о  желЪ'з'Ь 

о  серебр-Ь' 

Я. 
И. 

3. 


4 
зо'лото 
зо'лота 
зо'лоту 
зо'лото 
зо'лотомъ 


$г.  о  зСлот* 


©rammattf) 


5 

пи'во 
пи'ва 
пи'ву 
пи'во 
пи'вомъ 

0  ПИ'В'Ь 


(йь.  и)        Е.  (Brammatif. 


[76] 


$ier  motten  nur  nodjmatö  bringenb  baoor  marnen, 
roeiter  $u  ge&en,  ef)e  man  baä  SRaterial  ber  früheren 
fieftionen  ftd)  ju  eigen  gemacht  Ijat. 


224.   ДОягРФ*  &er  ^erßaf formen  6es  Jl&troums  6er  3  weiten 

^onjugatton.  (93gl-  199-) 
ФаиегпЬег  Stfpeft.  I  Sollenbeter  Stfpeft. 


3nftnttit). 


любн'ть 

lieben 

[immer,  lange,  oft  ober  аиф  niemals) 

Я  люблю' 
ты  лю'бишь 

idj     liebe 
bu     liebft 

Щ\ 

ОНЪ  | 

она'  >  лю'битъ 

er  | 
fie  \  liebt 

оно'  ' 

мы  лю'бимъ 

вы  лю'бнте 

e$  1 

wir  lieben 

iljr   liebt 

они*  ^ 
,,  |  лю'бятъ    fie    lieben 

полюби'ть  lieb  gewinnen  (nur  einmal), 
lieb  gewonnen  fyabtn 


Staxxn  ntфt  gebilbet  werben 


Präteritum. 


я  люби'лъ  (люби'ла)  x<fy  liebte,  xd)  Ijabe 

ob.  t^atte 
ты  люби'лъ  (люби'ла)  bu  liebteft,  bu  fjaft 

ob.  Ijatteft 
онъ  люби'лъ  er  liebte,  er  Ijat  ob.  tjatte 
она'  люби'ла  fie  liebte,  fte  fyat  ob.  fyatte 
оно'  люби'ло  e3  liebte,  e3  tjat  ob.  fyattt 
wir  liebten,  wir  Ijaben  ob.  Ratten 
iljr  liebtet,  ifyr  t)abt  ob.  galtet 
fie  liebten,  fie  Ijaben  ob.  Ratten 


мы 
вы 
они' 
он*'. 


я  полюби'лъ  (полюби'ла)  idj  gewann  lieb, 

xd)  i)abe  ob.  f)atte 
1  ты  полюби'лъ  (полюби'ла)  bu  gewanneft  lieb, 
bu  tjaft  ob.  Ijatteft 

онъ  полюби'лъ  er  gewann  lieb,  erf)at|   . 

она'  полюби'ла  fie      „       „    fie  „  |  £J£ 


оно'  полюби'ло  e3 


e$ 


мы 
вы 
они' 
он*' 


=  roir  gemannen  lieb,  mir  traben  ob. Ratten 
^  tyr  gemannt  „  i§r  fyabt  ob.  gartet 
*  fie  gewannen  „   ftefjabcn  ob.  Ratten 


о 

>  в 


futurum. 


я    *у'ду 

ты  ву'дешь 

#НЪ  | 

#на'  1 4у'детъ 

ми  (у'дехъ 
вы  ву'дете 


люби'ть 


Ц  werbe 
bu  wirft 


fte[i 


wirb 
eä  I 
wir  werben 
tljr  werbet 

fte  werben 


lieben  я    полюблю' 
ты  полю'бишь 

ОНЪ  | 

она'  >  полю'битъ 
оно' ) 

мы  полю'бихъ 
вы  полю'бите 

!     ?,  |  полю'бятъ  fte   werben  „ 
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люби' 


пусть 


liebe! 


3m*cratfo. 

полюби' 


онъ 
она' 
оно' 


лю'битъ    möge 


,eri 


Heben! 


дюби'те 

пусть  {°™,  }лю'бятъ 


Hebet! 

mögen  fie  Heben! 


gewinne  Heb! 

1°НЪ1         .x  ••      Jr'l      «eb 

пусть  (она'}  подю'бпгь  möge  J  )te  J 9cnjimten! 

gewinnt  Heb! 
пусть]  ^Дполю'бятътодепреНеЬ gewinnen! 


'оно'» 
полюби'те 


Äann  niфt  gebilbet  werben 


^artictyium  ^rafentte. 

дюбя'щМ*  ber  Hebenbe,  ber  (ob.  гоеЦег)  liebt 
любя'щая*  bie  Hebenbe,  bie  (ob.  гое!фе)  Hebt 
дюбя'щее*  ba3  Hebenbe,  baö  (ob.  гое!феё)  Hebt 

^articipium  $rätertti. 

любивпий  ber  (ob.  weiter)  1  .  b        .  fe  .     j  полюби'вшШ  ber  (ob.meljer))  ПсЬ  шсп 

дюби'вшая  bte  (ob.  теГфе)  ;J  ^    '      полюбившая  he  о.  ше1фе       ^  J     ^ 

люби'вшее  baS  (оЬ.гоеГфеб)  J  ч  |полюби'вшее  bas(ob.weUtres)  J    '  ' 

flboerbialparticipium  $rafenttg. 
любя'  Kebenb,  inbem  man  Hebt  |  Rann  niфt  gebilbet  werben 

flbocrbialpartkipium  ^rateritt. 

люби'въ   ober   люби'вши    inbem   man    Hebte  j  полюби'въ  ober  полюбн'вши  пафЬет  man  Heb 
ober  geliebt  ^at,  пафЬет  man  geliebt  tyatte  |      gewann  ober  lieb  gewonnen  tjatte 

*  Ober  bie  Silbe  лю  f)at  ben  Жоп. 

225jur^cft«ott&cr^rapofttioncn. 

Sturer  ben  etöentlt^eu  ^räpofitionen  (bie 
im  ^weiten  ÄurfuS  поф  ausf  и^гНф  betyanbelt 
werben)  giebt  e3  eine  SReifje  oon  fogenannten 
präpofitionellenSlboerbien,  bie  gleichen 
^räpofitionen  einen  beftimmten  Äafuö  regieren. 

I.  Феп  @enitto  regieren: 

a*)  $ie  ^räpofitionen 
безъ  (бе'зо)  ofjne     изъ  (и'зо)  ans 
75изъ  nafje  (bei)    изъ-за'  oon  fjiuten  Ijeroor 
ддд  für  изъ-по'дъ  oon  unten  fjeroor. 

до  bis  огь  (о'то)  oon;  у  bei 

b**)  2)ie  präpofitionellen  9lboerbien 


вдоль  läng« 
вместо  anftatt 
внутри'  innerhalb 
внутрь  inö  Annexe 
вн-fc  aufcertjalb 


во'злъ*  neben 
вокру'гъ  um,  tjerum 
кро'м*  aufter 
ми'мо  oorbei,  oorüber 
насу'противъ  gegenüber 


um  ... 

willen 

сверхъ  aufeer,   über, 

oberhalb 

среди'  inmitten, 

mitten  in 


*  ©enitio  rtarf)  изъ, 
до,  безъ  (ofjne),  близь, 
Unb  изъ-по'дъ,  (für)  для, 
_£.  лзъ-за'. 


**  Фег  öenitio  *u  ftcfjen  bat 

Шф  пре'жде,  по'слъ,  вмъ'сто  (ftatt), 
внутрь,  во'злъ\  о' кол  о,  внутри', 
помн'мо.  ра'ди,  посреди', 
вн-б,  про'тивъ,  ми'мо,  позади, 
вокру'гъ,  вдоль,  кро'мъ,  по'дл"Б(  сверхъ, 
*,Р*ли'    дасу'дротивъ,  пове'рхъ, 
»„„»«;**«»».    Фег  ®cnit'w    \icl)t   ииф   fjmier 

einigen  anbem  Söbrtern,  j.  Я.  вслъ'дств1е  infolge, 

насчётъ  in  betreff. 


о'коло  um  jtjerum;  gegen  пре'жде  oor(^er) 
пове'рхъ  oberhalb  про'тнвъ  gegen,  wiber 

по' дли  neben  ра'ди  wegen, 

позади'  hinter 
помн'мо  aufcer,  abge- 
fefyen  oon 
по'стЬ  паф 
посреди'  inmitten, 

mitten  in 
П.*  £en  2>tttb  regieren: 

a)  Tie  ^räpofition  къ  (ко)  ju. 

b)  £ie  präpofitionellen  Slboerbien 
благодаря'  banf  назло'  \  gum 
вопреки'  juwiber           напереко'ръ   j  ärofc 

согла'сно  gemäfc 
Ш.**  Феп  fleeufatio  regieren: 
а)  £ie  ^räpofitionen 
про  über,  oon  чрезъ  (че'резъ,  че'резо) 

сквозь  (^п)Ьигф  über,  Ьигф 


i*  Благодаря' 
(Зиш  Xrofc) 
Unb  вопреки' 


Гп 


Шф  сквозь  (fnnburdj),  mein  Sieber, 
Яаф  про,  спустя'  unb  че'резъ  (über  , 
Unb  merfe  bir,  bafc  überaH 
Фсг  fünfte  Satt  зи  fte^en  f)at 
Яаф  ме'жду  (jjoiWen),  (über)  надъ, 
Фег  f  e  ф f t  с  galt  паф  о,  при  (bei),  ? 
Tiimit  SA  initttf  ,Г,1ГЦГ  *" 
merfung.    3U  °  °9l 
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b)  2)a$  präpofttionette  ЯЬоегЬ  спустя'  пай 
(»erlauf).  J  ч 

IV.*  3)en  3ttfhrumetital  regieren: 

a)  3)ie  9$räpofttion  надъ  (на'до)  über. 

b)  фав  prupofttumette  ЯЬоегЬ  ме'жду 
(feiten:  нежь)  jroiföen,  unter**. 

V.*  3)eh  $räpofitit>  regiert  bie  ^ra* 
pofttion  при  bei. 

VI.***  3»ei  Äafuä  regieren: 

a)  Stccufatio  unb  Qnftrumental: 
за   für,    hinter,  иодъ  (по'до)  unter,    предь 

(пе'редь  пе'редо)  oor. 
Sluf  bie  grage  „too^n?"  folgt  ber  Stccufatio, 
auf  bie  grage  „roo?"  ftefjt  ber  Snftrumental. 

b)  Stccufatio  unb  ^Jräpofttio: 

въ  (во)  in,     на  auf. 
3luf  bie  ftrage   „TooJjm?"  folgt  ber  Ясси* 
fatio,  fonft  ber  ^räpofitio. 

c)  SDer  Stccufatio  unb  ^räpofttio  fönnen 
аиф  hinter  о  (объ,  о'бо)  folgen  unb  jroar 
weift  ber  Slccufatio,  roenn  о  footel  fjetjit  roie 
„an,  auf;  mit  bem  ^räpofttio  Ijat  о  bie 
Sebeutung  oon  „über". 

Sor  oolafifc^  antautenben  ffiörtern  ftef)t 
nur  объ,  oor  fonfonantifdj  anlautenben 
nur  о  ober  обо. 

VH.  2>rei  ÄafuS  regieren  по  unb  съ  (со) : 
по  mit  bem  2)atio  tyetfct:  auf,  über 

по    „      „     Stccufatio         „     biö  an 
по    „      „     ^räpofttto        „     паф 
съ    „      „     ©enitio  „     oon  (fjerab), 

feit 
съ    „      „     Stccufatio         „     (fo  grofe)  tote, 

ungefähr 
съ    „      „     ^nftrumental    „     mit 

Unmerfunfl.  Шх  toenn  baö  nä(6(tfolgenbe  2Bort 
mit  jroei  (ober  meljr)  ßonfonanten  beginnt,  gebraucht 
ber  Stoffe  meift  bie  auf  о  auäfautenben  formen  unb 
jtoar:  безо  oor  вс:  безо  всего'  ofjne  alle*. 
во  1)  oor  бл,  дв  ober  сн:  во  бла'го  $шп  Шо§к, 
во  дворЪ'  im  £ofe,  во  сн-в  im  £raum. 

2)  oor  jroet  Äonfonantcn,  wenn  ber  erfte  oon 
i(jnen  ein  в  ober  ф  ift:  во-вторы'хъ 
Sioeitenä,  во  фли'ге.тв  im  Seitenflügel, 
во  фра'к-в  im  graef. 

3)  oor  einigen  mit  м,  о,  у  anlautenben  Söörtem: 
во  и'мя  im  9iamen,  во  оставле'вле  in 
3urüdf(affung,    во  услы'шаше    öffentlich. 

*  »gl.  III**. 
**  3n  einigen  roenigen  }yaüen  fte^t  Ijinter  ме'жду 
аиф  ber  ®enitio. 
***  Vierter  gaff  паф  за,  предъ,  подъ, 

Gbenfallö  паф  на,  во  (in), 

ЗВспп  Ъи  fragen  fannft  „шо1)т?"; 

fünfter  5aÜ  паф  предъ,  подъ,  за, 

Ф elfter  jaff  паф  во  unb  на 

SKüffcn  immer  folgen  bann, 

Шспп  Mofj  „гоо?"  man  fragen  fann. 

Фапп  finb  по  unb  со  geblieben, 

ЯВеГфе  gar  bret  gäfle  lieben. 


«rommortf;  flonoerfotion) 


4)  tn  ber  Serbmbung  во-пе'рвыхъ  juerft,  erftenä. 
изо  oor  во   ober  дн:    изо    всего'  aud   allem, 

изо  дня  въ  день  oon  £ag  $ц  £ag. 
ко  oor  дн  ober  ин:  ко  дню  jum  £аае,  ко  мп-в 

8u  mir. 
надо  oor  мн:   надо  мно'ю  über  mir. 
обо  oor  мн  ober  чт:    обо  мн*  oon  mir,  обо 
что  an  road  (etroa«) ;  шапфта!  finbet  man  аиф- 
обо  всемъ  über  аПе«. 
ото  oor  дн:   ото  дня  въ  день  oon  Sag  $ц  Sag. 
передо  oor  вс  ober  мн:    передо    всЪмъ   oor 

аДет,  передо  мно'ю  oor  mir. 
подо  oor  вс  ober  мн:  подо  вевмъ  unter  attem, 

подо  мно'ю  unter  mir. 
со  1)  oor  вн,  вс,  вч,  дн,  мн:  со  всъмъ  mit  аИет, 
со  вчера'шнимъ  mit  geftrigem,  со  днёмъ 
jum  Sage,  со  мно'ю  mit  nur. 
2)  oft  аиф  oor  s»ei  Äonfonanten,  menn  ber 
erfte  ein  s  ober  с  ift:   со  зв-вздо'ю  mit 
einem    ©lern,    со    зна'комъ    mit   einem 
Зегфеп,  со  значе'н!емъ  mit  ber  »ebeutung, 
со  сви'той  mit  einem  ©efolge,  со  сред- 
ствами mit  aWitteln,  со  способностями 
mit  gffln'gfeiten;  aber:   съ  зв-в'ремъ  mit 
einem  Siere,    съ  зд-Ъ'шнимъ   mit  einem 
^teftgen,  съ  спосо'бнымъ  mit  einem  fähigen. 
черево  oor  вс:   черезо  всъ  Ьигф  atte  (baneben 
аифмчерезъ  вс-Ь). 

Über  ben  Eon  ogt.  155д 

226.  $ie  gfttfcrieftiion. 

a)  О,  будьте  уверены,  суда'рыня! 

b)  Bon»  ужъ  э'того  я  не  ожида'лъ! 

c)  А!  дв*  юро'шеньш  да'мьг. 

d)  Эй,  носи'лыцнкъ,  пойди'те  сюда'! 
»cfiriff  ber  3nterjettton.     О,  вотъ,  а 

finb  Segnungen  für  ©efü^teäu^erungen ; 
ее  finb  Saute,  bie  eine  ßmpfinbung  roieber= 
geben.  SBir  unterfc^eiben  beöf>alb  em|>fin. 
bunfi&Iante  ober  3nterjef tior  nen  Ьеобфтег^ед, 
bei?  Jyreube,  beö  (SrftaunenS,  Ьей  Äum-- 
merö,  ber  Überrafc^ung,  be§  »eifaüö, 
ber  »erfid^erung,  beö  '  Unroitlenö,  ber 
Aufmunterung,  ber  3)rof)ung,  beä  %a* 
beiz  unb  be3  ^inioeifeö.  2(u^erbem  ge* 
l)ören  ^u  ben  3"terjeftionen: 

a)  ЗфаПпафаИппдеп,  5.  S.: 
бухъ  (Ъиф)  Ъахц\ 
хлопъ          (#ьор)        fnadö! 

b)  (^ebärbelaute,    Ьигф    bie  man  anbern 
ein  З^феп  giebt,  roie  3.  $.  эй. 

227.  (ü6. 17—19)  H.  Kottüerfation.  [Щ 

Вопросы. 

1.  Для   чего'  необходимы  различные  ма- 

тер1а'лы? 

2.  Что  необходп'мо  для  постро'йки  домо'въ? 

3.  Какч'е  (ш$  für)  матер1а'лы  необходи'мы 

для  постро'йкп  домо'въ? 

4.  Что  состои'тъ  изъ  фундамента,  стЬнъ, 

потолко'въ,  поло'въ,  двере'й,  о'конъ, 
кры'ши  и  трубъ? 
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5.  Изъ  чего'  (toorauä)  состои'тъ  домъ? 
в.  Гдкустра'иваются  различный  отд^ле'шя? 

7.  Что  устраивается  внутри'  домо'въ? 

8.  Каю'я  отд*ле'тя  устра'вваются  внутри' 

домо'въ? 

9.  Каю'я  ко'мнаты  называются  жилы'ми? 

10.  Какъ  (tote)   называются  ко'мнаты,   въ 

кото'рыхъ  живу'тъ  лю'ди? 

11.  У  кого'6ыва'егь(гоег^а1)мно'го  ко'мнатъ? 

12.  Что  быва'етъ  у  (toad  ^abcn)  бога'тыхъ 

люде'й? 

13.  Куда'  (tootjtn)  кладу'тъ  cbtcTHH'e  при- 

па'сы, кото'рые   мо'гутъ   попо'ртиться 
отъ  хо'лода  и  жа'ра? 

14.  Что  кладу'тъ  въ  погреба'? 

15.  Каш'е  съЪстны'е  припа'сы  кладу'тъ  въ 

погреба'? 

16.  Отъ  чего'  (toooon)  съ'Ьстны'е  припа'сы 

мо'гутъ  попо'ртиться  зимо'ю? 

17.  Отъ  чего'   съ'Ьстны'е  припа'сы   мо'гутъ 

попо'ртиться  Л'Ь'ТОМЪ? 

18.  Что  храни'тся  та'кже  въ  кладовы'хъ? 

19.  ГдЬ  та'кже  храня'тся  съ'Ьстны'е  припа'сы? 


теше'ствуютъ  одни",  ты  принимаешь 
за  актрн'съ. 


увидимъ 
вслухъ 
наверно 
•Ьдете 

Росш 


(ü-roi'-Ыт) 
(»ьиф) 

(nä-tü'ä'R-nä) 

(je'-bi-t'ä) 


werben  feljen 
laut 

ftdjer(ttd)),getoij$ 

(t$r)fa^rt,(<3ie) 

fahren 

Stufctanb 


нескромность  (nl-ftf  Ro'm-najjt1)  bie  Unbefd^etben* 
спросить        (jjpitä-fji't1)  о.  21.  fragen  [$ett 

3.  Пав.  (Тихо.)  А  во'тъ  мы  сей- 
ча'съ  уви'димъ.  (Вслухъ.)  Суда'рыня, 
вы  говорите  по-ру'сски?  Да!  Вы, 
наверно,  такъ  же  какъ  и  мы",  4'дете 
въ  Россию,  е'сли  не  бу'детъ  не- 
скромностью  спросить? 
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228.  (иь.  20)  J.  <Бе|ргафе. 

Продолже'ше. 
XYI.  «efpräet 

в*гь  (n'ät)  nein   |  eä  ift 

ничего  (ni-6I-n>or)        nidjtSJnidjtä 

легче  (Уе'ф-ба)         letzter 

теб*  стоить  (tf-b'ä'  feto'-U)  e$  foftet  Ыф;  bu 

braudjft 
(fA-tot-fa't*)  o.  21.  anfnüpfen 


завязать 

съ  ними       (feni'-ml) 

BCKOpfe  (fftfo'-R'ä) 

узнаешь       (ü-fna'-jtfd)) 
держу  (blR-Gju') 

дари  (pä-si") 

актриса        (äf-tm'-fjä) 

1.  Пав.  (Ти'хо.)  Н*тъ  ничего' ле'гче! 
Te6tr  сто'итъ  то'лько  завяза'ть  раз- 

ГОВО'ръ  СЪ   НИ'МИ,  И  ТЫ   Э'ТО    BCKO^pt 

узна'ешь.     Держу '  пари",   что   э'то 
актри'сы. 


mit  ifynen 

balb 

toirft  erfahren 

хф  fyalte    )     \ф 

bie  SBette  j   roette 

bie  6djaufpielerm 


странный  (fetita'n-nü)        fonberbar 

человЬкъ  (öi-Lä-to'ä'f)       ber  9)knfdj 

всЬхъ  (№'аф)  alle 

путешествовать  (рй-Й-|фаг-^гоа-гоа^)  (^ствую, 

~ствуешь)  reifen 
одн*  (äb-n'u')  allein 

принимать  (pRi-nl-ma't1)  (.ма'ю,  ^ма'ешь) 

annehmen,  galten  (für) 

2.  Як.  (Тихо.)     ( тра"нный  ты  чело- 

в*'къ!    ВсЬ'хъ  дамъ,  кото'рыя  иу- 


угадать  (й-gä-ba't1)  о.  3t.  erraten 

действительно     (bl-fittoi'-til-nä)  пигШф;  in 

ber  $tf>at 
возвращаемся      (to*f-toRa-fd)6ar-jitn-f$ä) 

teuren  jurüd 
откуда  (ät-Iur-bä)    oon  too;  toof^er 

уже  годъ  (ü-Gjä'got)   fdjon  ein  Зо^г; 

feit  einem  3>af)re 
какъ  (faf)  tote,  als 

уЬхали  (ü-jär-^a-il)  (ftnb)  abgereift 

4.  Да'ма.  Вы  угада'ли.  ДВДстви'- 
тельно,  мы  возвращаемся  въРоссРю, 
отку'да  мы  уже'  го'дъ  какъ  уЬ'хали. 

значить  (fna'-cit)  (eä)  bebeutet;  bann 
руешя  (Rur-fjP-jft)  9tuffinnen 
мы  въ  восторгЬ  (тШ  toufj-to'R-g'u)  toir  finb 
im  @nt jüden;  и«*:  mir  finb  entjüdt 
им'Ьемъ  (I-m'e'-jtm)  (toir)  Ejaben,  beftfcen 
познакомиться  (pa-fnä-for-ml-jä)  o.  21.  befannt 
toerben;  Sefanntfcfyaft  тафеп 
съ  вами     (fctoa'-ml)        mit  §i)nen 

5.  Як.  Зна'читъ,%вы  ру'ссшя?  Мы 
въ  восто"ргЬ,  чтоимй'емъ  честь  по- 
знакомиться съ  ва'ми. 


слишкомъ     (&li'fd)-fam)   ju(fe^r);  übertrieben 
лестно  (l'ä'fj-nä)       fc^meid^et^aft 

не  им-Ьемъ  ли  мы  (п'а  I-mV-jitn  И  mW)  Fjaben 
toir  nid)t;  fottten  mir  nid)t 
можетъбыть  (mor-Qttt6ivt*)(ed)  fann  fein;  oiel* 
счастье  (fdjca'-fctjä)  ba$  ©lud  [leidet 
встретить     (f^tRier-tUi)  o.  3t.  begegnen;  (an^ 

treffen 
соотечественникъ    (f$a-ä-tIer-ci-fctto*n-nif)    ber 

Sanbömann 

6.  Дама.    Э'то  сли'шкомъ  легстно. 

Да,  мы  изъ  РоссГи.    Не  им*гемъ  ли 

мы,  могжетъ  быть,  счастья  встретить 

сооте'чественниковъ  ? 
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©eforfifle) 


(nfärm-jü)  ЪЫЩе 

Н*тъ,  суда'рыня,   мы 


жили  (Gjü'-Ц)       Щх)  fjabt  ob.  (Sic) 

tjaben  gewohnt  ob.  gelebt 
потому  что     (pa-tä-tnur  fcfyto)  rocil;  beim 
хорошее  (фа-но'-{фи-|а)     gute(s) 

произношеше  (pRa-*f-nä-|^e'-ni-ja)    bie  ЗЫ* 

|"ргафе 

8.  Дама.  Вы  н^мцы?  Но  зна'- 
читъ,  вы  до'лго  жи'ли  въ  Pocci'H,  по- 
тому что  у  васъ  хоро"шее  произно- 
ше'ше. 

до  сихъ  поръ     (bä  %Щ  poR)     biö  jefct 

9.  Пав.  Извини'те,  суда'рыня,  мы 
до  сихъ  поръ  не''  были"  въ  РоссГи. 


сознаться      (feä-fna'-^a)  о.  31.  gefteljen 
случай  (^Lur-cai)     ber  ßufall;  bie  ©е* 

fegenfjeit 
вашимъ  (п)аг-|фит)  ЬигфЭДге  (ober  eure) 
съ  русскими  (J5Rur-fjfl-mI)  mit  Stoffen 

10.  Як.  Мы  должны'  да'же  со- 
зна'ться,  что  мы  ещё  не  им*"лн  слу'- 
чая  говорить  ва'шимъ  языко'мъ  съ 
русскими. 


бо.тЬе 
изумляюсь 
чисто 
фраза 


правильны 


(Ьо'-lujä)  mct,r 

(if-u-mra'-juß)  erftaune 
(ä'-fct*)  rein 

(fRa'-fä)  bie   Щха^;  bie 

Lebensart 
(pRa'-roU-nti)     (fmb)  richtig 
выражаетесь  (rofi-Rri-Gja'-ji-tiß)     (ifjr)  brüctt 
еиф  aus,  (Sie)  brücfen  рф  aus 
съ  такою      (fctä-fo'-jü)         mit  Мфег 
легкость        (Po'ej-fcfct»)        bie  £егф«д1еН 
наверное       (пй-то'а'в-п*-^)  gen%  рфег(Кф) 
превосходные(рн1-гоа&-фо'Ь-пи-}й)  auöge^ei^ 

netc;  oortreffMjc 
учителя  (ü-S-tl-lV)       Se^rer 

11.  Да'ма.  Я  всё  бо'лйе  и  бо'л*е 
изумля'юсь.  Вагше  произноше'ше 
такъ  чи'сто,  ва'ши  фра'зы  такъ  пра"- 
вильны,  и  вы  выражаетесь  съ  та- 
ко'ю  лё'гкостью.  У  васъ,  наверное, 
были  превосходные  учителя'. 


поварите       (pä-ro,er-Ri-tiä)(eie)  glauben 
пр1ятно  (pRl-ja't-nä)     angenehm 

слышать        (faüi'-fcH*)     ^ören,  oernc^men 
сомневались  (&MnnI-roa'-liß)$roeifelten,  l)aben 
(ober  Ratten)  gejroeifelt 


\i.  IV.  ©efP*ä$,  1. 


въ  самихъ  ce6*fc  (ffjä-пп'ф  fjl-b'ä')  an  uns  fettft 
боялись         (bä-ja'-Hß)         floateten,  fjaben 

(ober  Ratten)  ge* 
fügtet 
не  будемъ  поняты     (n'ä  bu'-Ыт  po'-n*-tü) 
roerben  niфt  oerftanben 


русскими 

сами 

тоже 


(Ru'-ftfi-ml) 

(fca'-ml) 

(to'-Gjä) 


поймемъ        (päJ-m'o'm) 


ихъ 
учились 


(ü-ei'-Uß) 


Ьигф  (ober  oon) 
felbft  [SRuffen 
ebenfalle;  mit  не: 
ebenforoenig 
werben  begreifen; 
werben  oerftefjen 
fte 

lernten,  fjaben 
(ob.  Ratten)  gelernt 
eure,  ЭДге 
oljne 
ber  Se^rer 


вашем  у         (гоа'-f  фи-mü) 
безъ  (ЬЩ  [155,з]) 

учитель         (ü-ci'-tQ) 

12.  Пав.  Вы  пе  повЪ'рите,  суда'- 
рыня, какъ  пр1я"тно  намъ  э'то  слы'- 
шать.  До  сихъ  поръ  мы  сомибва'лись 
въ  сами'хъ  себ*';  мы  боя'лись,  что 
ие  бу'демъ  подняты  русскими,  да  и 
са'ми  тогже  не  поймемъ  ихъ,  потому'' 
что  мы  учи'лись  ва'шему  языку' 
бе'зъ  учи'теля. 


изучили         (if-u-cir-lT)  {jaben  erlernt 

помощь         (ро'-пЦфб)       Ые  Ще 
возбуждать  (roaf-bu-Gjbart*)  (~жда'ю,~ада'ешь) 

erroedfen;  reigen 
мое  (mä-jo')  mein(e) 

любопытство  (Pü-bä-püi't-fetroä)  bie  Neugier 
достигли        (bä-fcti'g-H)        ersten,  Ijaben 
(ober  Ratten)  erreiфt 
степень         (fjt'e'-pin)  ber  ©rab 

совершенство  (^а-го^^фа'п-^гоа)  bie  SBott* 

fommen^eit 
ч*мъ . . .  т-Ьмъ  (cäm . . .  t'äm)      je . . .  befto 
дальше         (Ьа"Цфа)  toetter 

слушаю         (fcLu'-fdjü-ju)      f|öre 
искушеше      pfr-fü-fc$er-ni-jä)bte  Шеффипд 
думать  (bur-matl)  glauben;  benfen 

шутите  (fcfa'-tt-M)        (\i)t)  föcxtf,  (@ie) 

föerjen 

13.  Да'ма.  Какъ!  Вы  изучали 
ру'сскШ  язы'къ  бе'зъ  по'мощи  учи'- 
теля? Пра'во,  вы  жи'во  возбуждаете 
моё  любопытство.  Скажи'те  же  мн*, 
пожалуйста,  ка^къ  вы  дости'гли  та- 
когй  стегпени  совершенства.  Потому' 
что,  чЪмъ  дагльше  я  васъ  слу'шаю, 
т*мъ  богл*е  чу'вствую  искушегн!е 
ду'мать,  что  вы  шу'тите. 


уверены 
серьезно 
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л*то*  (l'ä'-tä)  ber  Sommer 

около  (o'-f*-Lä)  ungefähr;  gegen 

двухъ  (Ьптф)  amei(er) 

тому  назадъ  (ta-mur  nä-fart)  bem  jurüd;   oor 
такъ  сказать  (taf  ftf ä-f a't*)     f  ojufagen 


нн 

слово 
однажды 
видите 


(ni) 

(fJLo'-TOa) 

(äb-na'-Qbü) 

(TOi'-bi-t'ä) 


принесъ         (pRl-nVfc) 


(Ьва-|фдг-ва) 
(lä-io'-Ru-jü) 
(jl-mu') 
(pRi-fjLa'L) 


которую 

eiy 

прнслалъ 


тф1,  аиб)  niфt 
ba*  28ort 
einft;  einmal 
(iljr)  fe^t,  (Sie) 
fcfjcn 
Ьгаф1е,  fyat  (ob. 
Ijatte)  деЬгаф! 
bie  93rofdjüre 
bie,  тое(фе 
фт 

fdjicfte,  Ijat  (ob. 
fjatte)  Qcfd^irft 
книгопродавецъ  (lnI-g*-pRä-ba'-n>l$)  ber  Эиф- 

fjänbler 

И.  Як.  О,  бу'дьте  ув*"рены,  су- 
да'рыня,  что  я  говорю'  серьёзно. 
Л4тъ  о'коло  двухъ  тому"  назадъ  мы 
не  зна'лн,  такъ  сказать,  ни  сло'ва 
по-ру^сскн,  и  вотъ  одна'жды  мой 
дру'гъ  —  его'  вы  зд*сь  ви'дите  — 
принесъ  мн*  брошю'ру,  которую 
еиуг  то'лько-что  присла'лъ  книго- 
прода'вецъ. 


в*дь  (t^et*)  Ьоф;  ja 

при  (pRi)  bei 

при  помощи  (prI  ро'-т^фс!)  oermittelft 
научились      (itMWiMtö)      (фг)  Ijabt  (ober 
hattet)  erlernt,  (Sic)  {jaben 
(ober  Ratten)  erlernt 
русскому       (Ru'-ftfa-mu)      ruff^en 

15.  Да'ма.  Вы  говори'те,  брошюра? 
В*дь  не  прн  по'мощи  же  брошю'ры 
вы  научи' лись  русскому  языку"? 


(fa-tl'u-ca't1)  (~ча'ю,  ~ча'ешь) 

enthalten 
(fP-bV)  in  рф 

(pä-bRorb-n*-jä)  ausführlich  К 
(if-Lä-Gje'-ni-jä)bie  3>arfteßung  - 
bie  9Ketf)obe 
bie   ©cftalt,   bie 
Jorm,  baö  2Ы* 
ber  Srief  [fefyen 
bie  Erlernung 
ruften 


заключать 

въ  себФ 

подробное 

паложеше 

метода  (ml-to'-bä) 

видь  (nrit) 

письмо  (рШ-то") 

нзучеше        (tf-ü-ce'-nt-jä 
русскаго       (Rur-fcf*-n>ä) 


16.  Як.  Конечно,  н*тъ!  Э'та  бро- 
шю'ра  заключала  въ  себ*'  то'лько 
подробное  изложе'ше  мето'ды,  въ 
ви'дй  пи'семъ,  для  изуче'н1я  ру'с- 
скаго  языка"  бе'зъ  учи'теля. 


потрудитесь   (pa-tRu-bir-t*ß)  bemüht  еиф!,  be- 
mühen Sie  рф! 
объяснить      (ab-jljj-ni'i1)        erflären 

17.  Дама.  Мето'да  въ  ви'д*  пи'- 
семъ, для  изуче'шя  бе'зъ  учи'теля! 
Потрудимтесь  объяснить    мн*  э'то! 


извольте 

печатныя 

каждое 

размерь 

(Р1- 

(!а' 

(RÖ 

Юо"Ш) 

cart-nü-jä) 

-Gjba-jä) 

f-m'ä'R) 

beliebt!,  belieben 
Sie!;  frier:  gern! 
gebrückte 
jebeä 
baS  5№afe,  bie 

*  $er  Plural  oon  biefem  ©orte  roirb  auä)  in  ber 
Scbeuiung  pon  „ftaty"  gebraucht. 


©röfce,  ber  Umfang 
шестнадцати  ^üjj-na'-jMl)  ^ФаФ* 
страница       (jjtRä-ni'-ää)      bie  Seite 
въ  восьмую  долю    (»äß-mu'-jü  bo'-l'ü)  jum 
aфten  £eü;  in  Cftao 
(lifet)  ba$  93Iatt;    ber 

Sogen 
(Ь&'Цфо'-гоа)    großen 
(fuR-ma't)  ba$  gormat 

(na  niäj)  auf  fie 

подписываются  (pat-pir-jj*-n)*-iü-j&)  (fte)  abon* 

nieren;  &ter:  man 
abonniert 
(pa-Lü-ca't1)    (^ча'ю,  ~ча'ешь) 
erhalten;  empfangen 
(fa'-Gjbü-jä)       jebe;  alle 
(па'-bä)  man  mufc 

(if-u-ca't*)  (~ча'ю,  ~ча'ешь)  lernen, 
ftubieren 

въ  точности  (fto'c-na-fctl)      genau 
исполнять      (ifc-päL-n'a't*)    (~ня'ю,  ^ня'ешь) 

erfüllen;  befolgen 
даваемыя       (bä-roa'-ji-mü-jä)  gegebene 
въ  нихъ        (готф)  in  фпеп 

наставлеше  (na-fttä-rolV-ni-jä)  bie  Anleitung; 

bie  33orfc^rift 

18.  Як.  Изво'льте,  суда'рыня!  Э'то 
печа'тныя  письма,  ка'ждое  въ  раз- 
Mt'pt  шестна'дцати  странигцъ  въ 
восьмугю  доглю  листа"  большого 
форманта.  На  нихъ  подписываются 
и  зат*гмъ  получагютъ  ихъ  черезъ 
ка'ждыя  дв*  недели.  Ихъ  на'до 
изуча"ть  и  въ  то"чиости  исполнясь 
давагемыя  въ  нихъ  наставлегшя. 


листъ 

большого 
форматъ 
на  нихъ 


получать 

каждыя 

надо 

изучать 
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229.  (üb.  23)  K.  ^fieftenbes  Cefen.  [95  u.  96] 

Домъ. 
Для  постро'йки  домо'въ  необходи'мы  различные  матер1а'лы, 
какъ-то:  де'рево,  кирпи'чъ,  гли'на,  ка'мень.  До"мъ  состои'тъ 
изъ  фунда'мента,  сгинь,  потолко'въ,  поло'въ,  двере'й,  о'конъ, 
кры'ши  и  трубъ.  Внутри"  домо'въ  устра'иваются  разли'чныя 
отд1у1е'тя:  ко'мнаты,  погреба',  кладовы'я,  ку'хни  и  сЪ'ни. 
Ко'мнаты,  въ  кото'рыхъ  живу'тъ  лю"ди,  называется  жилы'ми 
ко'мнатами  и'ли  жилы'ми  поко'ями.  У  бога'тыхъ  люде'й  быва'етъ 
мно"го  ко'мнатъ.  Въ  погреба'  кладу'тъ  такГе  съЬстны'е  при- 
па'сы,  кото'рые  мо'гутъ  попо"ртиться  зимо'ю  отъ  хо'лода,  а 
лЪ'томъ  отъ  жа'ра.  СъЪстны'е  припа'сы  храня'тся  та'кже  въ 
кладовы"хъ. 


(иь.  24-2в)  L.  <5ute  Überfettung.   [97] 

230.  М.  Befonbere  Aufgaben.    [98] 

Übermütig  aug  bem  2)eutfdjett  ins  Jtoffifdje. 

ЭкфЬет  roir  nun  einige  дгатта^фе 
Äenntniffe  erworben  Ijaben  unb  über  eine 
gange  2tnjal)I  oon  Sofabein  unb  Sluäbrtidfen 
verfügen,  beginnen  nur  oon  je$t  ab,  für  jebe 
Seftion  eine  Überfefcung  auö  bem#3)eutfc^en 
inö  Slufftfd^e  folgen  gu  laffen.  hierbei  muffen 
roir  ftetö  befonberö  barauf  achtgeben,  bafe  nur 
nic^t  Serftöfce  gegen  bie  btetjer  gegebenen 
grammatifc^en  Regeln  begeben.  6ö  wirb 
jebem  Semenben  geroifj  gteube  тафеп,  toenn 
er  |1ф  überzeugt,  baft  er  паф  Sefolgung  aller 
unferer  23o^riften  |фоп  imftanbe  ift,  eine 
fleine  beutfe^e  Slrbeit  inö  !Wuffifc^e  ju  über- 
fefcen. 

«ufgabe  21.    3n$  ЗД^фе  ju  überfein: 

(Sie  3iffern  oerroeifen  auf  bie  unten  beftnb* 
Пфеп  cntfpredjenben  ruffifdjen  9lu$brücfe,  unb  jroar 
finben  roir  ba  oon  eioem  «Subftantio  ben 
Stominatio  ©ingulariö,  ooncinem^erbben 
Sufittitio  ber  Фаиег  unb  ben  Snftnitio  ber 
^ollenbung,  roenn  roir  bereite  mit  ber 
Konjugation  be$  betre-ffenben  93erb$  ocr= 
traut  finb,  fonft  gleid)  bie  betreffenbe  Ston  = 
jugationoform.  3)ie  babei  in  fflamment  gefegten 
Gnbungen  finb  bie  ber  erften  unb  jroeiten  ^erfon 
Oingutariö  $räfentid  Ш\т.  Sfodj  bei  anbern 
Wörtern,  beren  2)ettination  ober  ШЬипд  uno 
поф  unbefannt  ift,  bringen  roir  bie  nötige  gönn.) 

$er  flet&iec  Зипде1. 

фапЗфеи2  ift  ein  fleißiger  3U»ÖC-  2tm 
ЭДогдсп  pufct8  er  feine  Stiefel,    roäf^t  ^ф 


$änbe,  ©ef^t  unb  $alä,  trinft*  feinen  ЭДее 
unb  ifct  33rot  baju  [mit  Orot],  nimmt5  feine 
ЗЗифег  unb  gef)te  jur  6фи!е.  3n  ber  ©фиГе 
ift  ein  Seljrer,  ber  bie  ©фиГег7  unterr^tet8. 
Um9  12  Щх  fpielen10  bie  jungen  auf  bem 
£ofe n.  Фапп 13  muffen  fte  roiebet l8  lernen  u. 
Фег  fieser  fragt  bie  Aufgaben  ab  unb  bie 
@фи!ег  bemühen  |гф15  ju1*  antroorten17.  3U 
SKittag  begeben  ftdj18  bie  З^пдеп  паф19 
$aufe19,  unb  gu  §aufe20  effen  fte  ju  5IRittag 
[beim  5D?ittageffen]  Äof|Ifuppe  mit  Srot.  9?аф 
bem  Sffen  [3Kittageffen]  beginnt  $ап§феп 
roieber  ju  arbeiten.  Um  neun21  U^r  abenböM 
gel)t  er  ju  Sett  [legt23  er  fW>83  fфIafen28]. 

1  ма'льчикъ.  2Ва'ня.  8чи'ститъ.  4  пьётъ. 
5берётъ.  6идётъ  7  учени'къ  (betont  bie  @nbung). 
8у'читъ.  9въ  (mit  bem  3lccufatio).  10игра'ть 
(игра'ю,  игра'ешь).  идворъ  (betont  bie  @nbung). 
12пото'мъ.  18опя'ть.  ,4учи'ться.  15стара'ются. 
16  Фао  ЗВО^феп  „$х"  oor  bem  Snfimtio  roirb  nic^t 
überfe^t.  17отв-Бча'ть(^ла'ю,  ^ча'ешь).  18отпра- 
вля'ются.  19домо'й.  ^°до'ма.  21де'вять.  ^ве'- 
чера.   ^ложи'тся  спать. 

2)iefc  unb  alle  anbern  Stofabetn,  bie  ju  Übers 
fe^ungen  gehören,  muffen  au0gcfфriebcn  unb  auös 
roenbig  gelernt  roerben. 

«ufgabe  22.     Щх\!\Щ  ju  bilben: 

1)  baö  ^räfcnö  3lftioi  oon  говори'ть  ?ргефеп 

(говорю')  паф  ber  jroeiten  Konjugation; 

2)  baä  Präteritum  2lfttoi  oon  учи'ть  (e^ren; 

3)  ba^    futurum    2lfttoi    oon    наговори'ть 

oerleumben; 

4)  baö  futurum  3lftbi  oon  говори'ть; 

5)  ba$  Präteritum  2t!tioi  oon  говори'ть; 

6)  baö  ^5articipium  ^iräfentiö  oon  говори'ть. 
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12.  Seftion, 

SBer  immer  ein  »er!  vor  bat,  bat  feine  ganje  Seele  befc^lftigt, 
Ьет  ift  nie  ипдШсГИф.  »er  immer  eine  liebe  Arbeit  u>ei&,  bie 
er  unter  Oottet  Segen  treiben  faim,  ber  bat  immer  einen 
guten  lag.  (3.  ».  fcrufete.) 

231.    (Üb.  1-4)  ,A.   (Eejt.    .  [72  u.  «rbeitöplan] 

t  ЗвЪри  и  птицы.] 

fro'e'-Rl      i       pti'-jÜ. 
£iere     unb     Sögel. 

V  ЗвЪри]  8  бйгаютъ]  4  по    земли,]     а  5  птицы]  в  летаютъ]  9  по 

fro!er-Bl  b'ä'-gA-jüt         р»     fI-тГа",      а  pti'-jü  H-ta'-jut  pä 

ЯМе  Itere      laufen  Ijerum      auf   bcr  ßrbe,  unb     bie  Söget         fliegen  in 

воздуху.]    8  J       зверей]    О  четыре    ноги,]    а    tO  у    птнцъ]  11  дв*,] 

ioo'f-bu-фй.  —  u         frol-R'e*'  cI-tüi'-R'ä  nä-gi',      а  u       ptij  Ьто'а, 

ber  Suft.  Sei  ben  lieren  ftnb        tner        $üfee,    aber        bei  ben  Sögein       jroei, 

19  зато     у   нихъ    есть    два  крыла.]      18  Зв1гри     покрыты  шерстью,] 

fa-to'      ü      пЩ       jefct'      Ьтоа    fRÜ-La".     ^      fro'e'-Rl     pä-fRüi'-tü    {фе'Ъ-ОДй, 
bafür     bei   фпеп    gibt  e3    jroei    ^lüget.  $ie  Itere  ftnb  bebedft    mit  £aar, 

а    14   у      птнцъ       BMtcTO  шерсти]  15  пухъ    и    перья.]     1вЗв1гри] 

а  ü  ptij         rom'ä'-fjtä  f$erR-fct!  ри"ф     i      p'e'-Rja.  -****    fro'e'-Rl 

aber         bei  ben  Sögein      anftatt        $aar  pflaum  unb   5cbern.  3)ie  Здеге 

f  ~~     щ  -ы  —  — —  t~ 

11  не  боятся  холоду]  и  IS  живутъ]  19  круглый  годъ]  »О  въ  одной 

п*й    bä-ja'-jä  фо'-ьа-Ьй    i  Gjü-rou't  tRurg-LÜ      got  mäb-not* 

тф!    fürchten    bie  Äälte  unb  leben  bae  runbe   %a1)x  in    einem 

стран*,]      а       VI  птицы      почта       вс*    улетаютъ]     99  на       зиму] 

fcteä-n'ä',        а  ptir-^ü         pa-cti'        ft'ä       u-H-ta'-jiit  na"         fi-mü 

&mbe,        aber  bie  Sögel        faft  alle     fliegen  fort  für    ben  2Binter 

SS  въ  теплые  края.]    94  ЧеловЪкъ  держитъ    у   себя]  95  въ  комнат* 

ft'o'-pLü-ja     fRU-jar.    щш     ci-Lä-rc'a'f     b'ä'R-Gjut      ü    fcl-b'a'  ffo'm-na-t'a 

in      nmrme  ©egenben.  2)er  5Кеп|ф        fyält  bei     рф  im     3immer 

н  на  дворъ]  9в  н4которыхъ  зверей]  и  99  птнцъ.]  Они  приносятъ  ему 

i     n»  broä-R'ä'         n'är-fa-ta-Rü^      froi-R'ei"    i  ptij).*"»»  ä-nir    pRi-no'-fjU    jl-nmr 

anb  auf  bem  $ofe  geroiffe  Здеге    unb        Sögel.       Sie        bringen        ttjm 

t§  пользу]    и    99  называются     домашними     животными   и    птицами.] 

poi#rl-fu      i  na-fü-roa'-jil-jJl     ba-ma^fA-ni-ml    Gjü-roo't-nMnl    i      ptir-jü-mT. 

9tu$en     unb         werben  genannt  $a\i&  Jiere  unb     ©cflügel. 


232.  (йь.  5)  В.  Deutfdje  IDortfügung.  рз  u.  Arbeitsplan] 

Xiere  unb  Sögel, 

2)te  Jtere  laufen  auf  ber  ßrbe  fterum,  unb  bie  Sögel  fliegen  in  ber  fiuft.  Die 
üere  Ijaben  Ыег  [Sei  ben  Xieren  ftnb  тех]  Ш$е,  bie  Söget  aber  jroct  [aber  bei  ben 
Sögein  ^roei],  bafür  fyaben  fie  (|сЬоф)  (^roei  Jylügel  [bafür  bei  t&neu  gibt  eo'^roet  Jlügel]. 
2He  3:iete  ftnb  mit  §aar  bebeeft,  bie  Sögcl  aber  fyaben  einen  glaum  unb  gebem  anftatt 
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beä  £aareö.  $ie  Uiere  fürchten  bie  Äältc  тф1  unb  leben  baö  ganje  [runbe]  3aljr  in  einem 
Saube,  bie  SSögel  aber  fliegen  faft  atte  für  ben  SBinter  in  roärmere  Sänber  [warne 
©egenben].  2)er  ЗКе^ф  Ijält  bei  ftd>  Im  3immer  unb  auf  bem  £ofe  geroiffe  £iere  unb 
$ögel.     Sie  bringen  tfjm  SRufcen  unb  roerben  Haustiere  unb  ©eflügel  genannt. 


(ü6.6-9)C.  ©egenfeit.  Überfet$ung.[75] 


(üb.  u)       E.  <5rammatif.  [76] 

233.  3>te  <&xunbba§txoöxtex. 

Фгс  ©runbja^Ittiorter   ober   ©nmbjaljlen, 

bie  bie  -JJienge  ber  ©egenftänbe.auf  bie  $ra9c 
mteotel  ?  Ье^фпеп,  fjetfeen: 

1  одннъ  (ä-birn)  [roenn  ber  jujäfjlenbc  (Segen* 

ftanb  männlichen  ®е[ф1еф!о  ift] 
одна  (äb-nar)  [roenn  ber  311  jäfjlenbe  ©egcn= 

ftanb  гоегЬНфеп  ©efdjled)tö  ift] 
ОДНО  (äb-nor)  [roennber  ju  jäfjlenbe  @egen= 

ftanb  {афНфеп  ©efäledjtö  ift] 

2  два  (Ьгоа)  [roenn  ber  sujäfjlenbeöcgenftanb 

männlichen    ober    fädjlidjen 
®е\фф&  ift] 
ДВ*  (bro'ä)  [roenn  ber ju jä^Ienbe  ©egenfianb 
roeibii($en  ©eföledjtö  ift] 

3  три  (tRi) 

4  четыре  (cI-tm'-R'ä) 

5  пять  (pW) 

6  шесть  (fc^ef^t*) 

7  семь  (j$'em) 

8  восемь  (roo'-fjim) 

9  девять  (b'e'-roU1) 

10  десять  (b'e'-fjit1) 

11  одиннадцать  (а-Ы'п-па-^*) 

12  двенадцать  (brol-na'-jüt*) 

13  тринадцать  (tRl-na'-^) 

14  четырнадцать  (cI-tttf'R-na-jüt*) 

15  пятнадцать  (plt-na'-^t1) 

16  шестнадцать  ^üfc-na'-^t1) 

17  семнадцать  (felm-na'-^1) 

18  восемнадцать  (roa-fclm-na'-flut*) 

19  девятнадцать  (bi-roft-na'-jüt1) 

20  двадцать  (broa'-jüt») 

21  два'дцать  оди'нъ 

22  два'дцать  два 

23  два'дцать  три 

24  два'дцать  четы'ре 

25  два'дцать  пять 

30  три'дцать  (tRi'-jat1) 

36  три'дцать  шесть 

37  три'дцать  семь 

38  три'дцать  во'семь 

40   СОрОКЪ    (j&Or-Raf) 

49  со'рокъ  де'вять 


50  пять  десять  (pi-bl-fcVt*) 

51  пятьдеся'тъ  оди'нъ 

52  пятьдеся'тъ  два 

53  пятьдеся'тъ  три 

60  шестьдесять  (föttf-M-fj'a't*) 

64  шестьдеся'тъ  четы'ре 

65  шестьдеся'тъ  пять 

66  шестьдеся'тъ  шесть 

70  семьдесять  (jj'e'm-bi-jft) 

77  се'мьдесять  семь 

78  се'мьдесять  во'семь 

80  восемьдесятъ  (пю'-^т-Ы-^:) 

89  во'семьдесятъ  де'вять 

90  девяносто  (Ы-roI-no'-fctä) 
99  девяносто  де'вять 

00  сто  (feto) 

01  сто  оди'нъ 

02  сто  два 

03  сто  три 

04  сто  четы'ре 

05  сто  пять 

06  сто  шесть 

07  сто  семь 

08  сто  во'семь 

09  сто  де'вять 

10  сто  де'сять 

11  сто  одиннадцать 

12  сто  дв1ша'дцать 

13  сто  тринадцать 

14  сто  четырнадцать 

15  сто  пятнадцать 

20  сто  два'дцать 

21  сто  два'дцать  оди'нъ 

22  сто  два'дцать  два 

23  сто  два'дцать  три 
30  сто  три'дцать 

40  сто  со'рокъ 
50  сто  пятьдеся'тъ 
60  сто  шестьдеся'тъ 
70  сто  се'мьдесять 
80  сто  во'семьдесятъ 
.90  сто  девяно'сто 

200  двести  (bro'e'-fetl) 

201  двести  оди'нъ 

202  двести  два 

203  двести  три 
210  двести  де'сять 

214  двести  четырнадцать 

215  двести  пятнадцать 


*  щи  Ш. 
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220  двести  два'дцать 

226  двести  два'дцать  шесть 

230  двести  три'дцать 

237  двести  три'дцать  семь 

240  двести  со'рокъ 

248  дебета  со'рокъ  во'семь 

250  двй'сти  пятьдеся'тъ 

259  двести  пятьдеся'тъ  де'вять 

260  двести  шестьдеся'тъ 
270  двести  се'мьдесятъ 
280  дв-Ь'сти  во'семьдесятъ 
290  двести  девяно'сто 
300  триста  (tRir-fetü) 

400  четыреста  (6I-tüir-Rufjtä) 

500  пятьсогь  (plt-fto't) 

600  шестьсотъ  (fdS>üfct-fcort) 

700  семьсотъ  (ftfm-jjo't) 

800  восемьсотъ  (ro*-fjIm-fcort) 

900  девятьсотъ  (b4oIt-fjort) 

999  девятьсо'тъ  девяно'сто  де'вять 

1000  тысяча  (tüir-fei-6ä) 

1001  ты'сяча  оди'нъ 

1002  ты'сяча  два 

1003  ты'сяча  три 
1010  ты'сяча  де'сять 
1020  ты'сяча  два'дцать 
1030  ты'сяча  три'дцать 
1100  ты'сяча  сто 

1140  ты'сяча  сто  со'рокъ 

1200  ты'сяча  двести 

1250  ты'сяча  двЪ'сти  пятьдеся'тъ 

1300  ты'сяча  три'ста 

1360  ты'сяча  три'ста  шестьдеся'тъ 

1400  ты'сяча  четы'реста 

1470  ты'сяча  четы'реста  се'мьдесятъ 

1500  ты'сяча  пятьсогь 

1580  ты'сяча  пятьсо'тъ  во'семьдесятъ 

1600  ты'сяча  шестьсо'тъ 

1690  ты'сяча  шестьсо'тъ  девяно'сто 

1700  ты'сяча  семьсо'гь 

1800  ты'сяча  восемьсо'тъ 

1900  ты'сяча  девятьсо'тъ 

2000  двЪ  ты'сячи 

3000  три  ты'сячи 

4000  четы'ре  ты'сячи 

5000  пять  ты'сячъ 
10000  де'сять  ты'сячъ 
100000  сто  ты'сячъ 
200000  двести  ты'сячъ 
1О00000  миллюнъ  (m4-U-o'n) 
2000000  два  миллю'на 
10ОО00000  сто  миллю'новъ 
1000О00000  милл1а'рдъ  (mU-lI-a'Bt) 


234.  ?ic  ^ufammenfleCTung  bex 

фшпЬза^Гсп. 

2)ie  3ufamm*nfteßimg  ber  6iner  mit  ben 
ßeljnern,  $uuberteru,  Jaufcnbern  ое[фгс^ 
immer/  roie  roir  oben  gefefjen,  oljtte  93inbe* 
rooxt,  wobei  bie  größere  &af)i  ftetö  ber 
tteinern  oorangefjt,  roenn  biefe  \\\d)t  bie  $afy 
ber  Jaufenbe  ober  ЗЖШопеп  angibt,  j.  8. 
2336  =  дв*  ты'сячи  три'ста  три'дцать  шесть ; 
3  768000  =  три  миллю'на  семьсо'гь  шесть- 
деся'тъ во'семь  ты'сячъ. 

235.  $ie  <&xt§0Qxap§ie  Ьех  фхтхЬ 

За^Геп 

rnufc  man  рф  genau  merfen.  hierbei  ift  be- 
fonberd  ju  Ьeaфten,  bajj  in  ben  3af)lroörtern 
oon  15 — 19  fein  roeidjed  3«Ф*п  in  ber  5№itte 
beö  SßorteS  gefdjrieben  wirb.  6in  foWjeö 
ftet)t  am  6nbe  ber  3^Imörter  oon  5 — 20 
unb  bei  30.  35ie  ruffifdjen  3a^roörter  50, 
60,  70,  80  fyabtn  in  ber  SWitte  ein  meiere ö 
unb  am  (Snbe  ein  fjarteö  Зе*Феп>  ebenfo 
bei  500,  600,  700,  800,  900. 

236.  ?ur  l^teRf ton  ber  фгипбзаДОаь 

a)  Два  ма'льчика.      с)  Пять  ты'сячъ. 

b)  Дв*  ты'сячи.         d)  Де'сять  ты'сячъ. 
21иф  |фоп  in  ben  oorangefyenben  Seitionen 

begegnen  roir  einigen  3af)len,  unb  oieUeid^t 
i)at  ber  Sernenbe  аиф  bemerit,  bafj  bad  ©üb* 
ftantio  паф  einigen  3a^roörtern  tm  ©enitio 
Singulare,  пафапЬегп  bagegen  im  ©enitio 
^Pluraliö  ftefyt.  3Bir  merlen  und  barüber 
folgenbeä: 

1.  35a3  3<Ф&ю°г*  однгнъ  ftimmt  mit  bem 
§auptroort  überein.    Шф  ben  formen  два*, 
дв**,  о'ба*  (beibe),  три*,  четы'ре*  ftefjt ; 
baä  ги?№фе  Subftantto  im  ©enitio  ber  (Sinijeit,  i 
паф  пять,  шесть  unb  allen  anbern  ©runb 
jaulen*  aber  im  öenitio  ber  SReljrljeit. 

2.  Or6a  ftel)t  nur  oor  §auptroörtern  männ='r 
Пфеп  unb  [афНфеп  ©е[фГеф1д;  oor  ben 
§auptroörtern  roeiblidjen  ©е{ф1ефгё  ftefjt 
0r64,  unb  biefe  $orm  oerlangt  ben  9lominatio 
ber  9Kef)rf)cit  (beö  гоейКфеп  ^auptroorteö) 
паф  Щ. 

3.  Sei     jufammengefefcten    ©runbja^Ien 
richtet  ^ф  bie  SRettion  nur  паф  ber  legten' 
3af)l,  5.  8.  32  652  ЯпаЬеп  =  три'дцать  дв*  ' 
ты'сячи  шестьсо'тъ  пятьдеся'тъ  два  ма'льчика 
(ber  ©enitio  ift  abhängig  oon  два). 


*  ф.  f).  паф  bem  ftommatio  unb  2Iccufatio  biefer 
3at)lrobrter.  9tä()ered  über  bie  $>eflination  ber  3a&Is 
roörter  bringen  bie  tocitern  Briefe. 
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237.  (üb.  15)  F.  2lusfpracfye.        [82] 

enget  «nfdjfofc  eines  SBorte«  an  bag 
Sor^erge^enbe. 

наг  зиму. 

35iefe  $roei  SBöttet  muffen  rote  ein  ÜBort 
gelefen  roerben  unb  jroat  fo,  bafc  ber  Ion 
auf  на  rufjt  unb  bie  beiben  Silben  зиму  [фиеИ 
nachfolgen. 

Фад  3urücfmerfen  beö  Jone«  auf  baö 
ootfjetgeljenbe  ffiort  9е[фге^  im  9tuffifd)en 
biöroeilen,  roenn  hinter  einet  ^täpofttion  ein 
Subftantio  mit  ЬегоедКфет  Ion*  (obet  ein 
3af)lroort)  folgt,  baö  im  gegebenen  $alle  ben 
Ion  auf  bet  etften  Silbe  fjaben  müfjte. 
3m  äccufatio  bet  ßinljeit  übetttägt  baS  2Bott 
зима'  ben  Ion  auf  bie  etfte  Silbe:  зи'му,  fo 
ba£  её  fjintet  на  —  на'  зиму  lautet. 

3lusfüf)tltd)eö  bringt  bet  jroeite  Äutfug. 


238.  (üb.  i7-i9)  H.  Korroerfation.  [Щ 
Вопросы. 

1.  Какъ  3araa'Bie  (bie  Überfc^rtft)  те'кста 

(ЬеЗ  leyteö)? 

2.  Кто  б#гаетъ  по  земл*'? 

3.  Что  д#лаютъ  (tun)  зв^ри?   (Они'...) 

4.  Гд*  зв^'ри  б^'гаютъ? 

5.  Кто  лета'егь  по  во'здуху? 

6.  Что  д'Ь'лаютъ  пти'цы?     (Он*'...) 

7.  Гд*  пти'цы  лета'югь? 

8.  У  кого'  (roet  ljat)  четы'ре  ноги'? 

9.  Ско'лько  ногь  у  зв'Ьре'й? 

10.  А  у  кого'  двФ  ноги'? 

11.  Ско'лько  ногъ  у  птицъ? 

12.  Что  зато'  у  птицъ? 

13.  Ч*мъ  (roomit)  покры'ты  звЪ'ри? 

14.  У  кого'  пухъ  и  пе'рья? 

15.  Что  у  птицъ  вместо  ше'рсти? 

16.  Кто  не  бои'тся  (fürd^tct)  хо'лоду? 

17.  Чего'  (roaö)  звЪ'ри  не  боя'тся? 

18.  Что  дЪ'лаютъ  зв*'ри  кру'глый  годъ? 

19.  Какъ  до'лго  (roie  lange)  живу'гь  зв*Ь'ри 

въ  одно'й  стран*'? 

20.  Гд1>  живу'тъ  зв^'ри  кру'глый  годъ? 

21.  Кто  улета'етъ  на'  зиму? 

22.  На   ско'лько  вре'мени   (auf   roie  lange) 

он#  улета'югь? 

23.  Куда'  он*'  улета'югь? 

24.  Кто  де'ржигь  зв'Ьре'й  у  себя'? 

25.  Гд*  онъ  де'ржнтъ  у  себя'  зв'Ьре'й? 


*  Шпп  ber  Xon  eincö  ©ubftantioö  nid)t  in  attcn 
Äafuö  auf  berfelben  8tlbe  bleibt,  auf  ber  iljn  ber 
ftominatio  ber  ©intyeit  f)at,  fo  f)eif$t  er  „beroegliay ; 
baö  betreffenbe  Subftantio  nennt  man  bann  „£aupt= 
»ort  mit  beroeglidjem  £on". 


26.  Что  онъ  де'ржигь  у  себя'  въ  ко'мнатЬ 

и  на  двор*'? 

27.  Что  ещё? 

28.  Что  звФ'ри  и  пти'цы  ему*  прино'сять? 

29.  Какъ  они'  называются?    (Они'...) 


239.  (üb.  20)  J.  <5efpräd?e.  т 

Продолже'ше. 

XYII.  &г\рхЩ. 

выписали        (гоШ'-р^а-Ц)       fd^rieben  auö; 

^er:  befteDten 

1.  Да'ма.    Такъ  вы  вы'писали  эгти 
пигсьма? 


gufammen 
ljaben  ftubiett 
begannen,  fingen 
ijabtn  angefangen 
etjer,  oielmefjt 


подписались  (pat-pl-fca'-liß)  abonnietten 

на  иихъ         (nä  тф)  auf  fte;  *ier:  barauf 

вм-fecTfe  (romV-j^ä) 

изучали         (if-u-car-ll) 

начали         (nar-c*-U) 

an, 
скорее  (fcfä-R'e'-jä) 

по  истеченш  (p*if5-tI-cer-ni-I)nadSj  SSerlauf 
трехъ  (tß'o^)  bteiet 

владели        (гоьа-Ь'е'-Н)      be^ettfd^ten 
достаточно    (bä-fjtar-t*<5-n&)  Ijinteidjenb,  ge- 

nügenb 
понимать      (pa-nl-ma't*)      oetftetjen 
русскнхъ       (виг-^1ф)         tuffifdje 
классикъ       (fLa'fj-fcif)         bet  Älafftfet 

2.  Як.  Да,  вы'писали.  Мы*  съ 
пр1я'теленъ  подписались  на  нихъ, 
вмй'сгЬ  изучали  ихъ  и  че'резъ  н*г- 
сколъко  м*гсяцевъ  мы  уясег  на'чали 
говорить  по-ругсски  иглн  скорее 
кове'ркать  ру'сскШ  язы'къ.  По  нсте- 
чегн!и  го"да  н  трёхъ  н'б'сяцевъ  мы 
владЪ'ли  языко'мъ  достаточно, 
чтогбы  легког  читать  н  понимагть 
ругсскихъ  кла'ссиковъ. 


выражаться     (roü-Rä-Gjar-jä)         рф  аи& 

btücfen 
изумительною  (*f-u-mir-til-n*-ju)     ег^аипНф^ 

иЬепа?фепЬ 
прелюбопытно  (pRt-l'ü-bä-püi't-nä)  ift  fefjt  in« 

teteffant 
фамнл1я  (fä-mi'-lt-jä)         bet  ^familien* 

name 
авторъ  (arf-tan)  bet  äfotot, 

bet  SJetfaffer 


*  2öenn  ber  9hiffe  erjagt,  bafj  er  in  ®efeUfa)aft 
eineö  anbern  erroaö  tut,  tat,  getan  fyat  ober 
tun  roirb,  fo  fagt  er  beifpielöroeife  nidjt  „ia)  unb 
mein  Jreunb",  fonbern   „mir  mit  bem  greunbe". 
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3.  Да'ма.  И  выража'ться  съ  изуми"- 
тельною  лёгкостью.  Э'то  прелюбо- 
пы'тно.    Какъ  фаиигл!я  автора? 

собственно    (fco>jjtrotn-nä)  eigentl^ 

трое  (tao'-jä)  brei  (jufammen) 

составилъ     (&ä-fjtar-n>iL)     Derfafet 

при  участш  (pßi  ü-6ar-^ti-I)  unter  SJiitroirfung 

профессоръ  (рва-f аг^-|*в)  ber  Sßrofeffor 

4.  Пав.  Ихъ  собственно  троге.  Со- 
ста'вилъ  ихъ  Гарбе'ль,  при  уча'сйи 
профессора  Кернера*  н  Перво'ва. 


pyccKie  (Ru'-ftfi-jä)  Stoffen 

нащональность  (па-  jü-ä-na^l-n»^1)  bie  ШНопа- 
каждая  (fa'-Gjba-jä)  jebe     [Iität 

служить  (|Lur-Qüt)  bient 

представительница  (pRit-fetä-nu'-til-ni-jä)  bie 

Vertreterin 

(fm>*-jI-n>or) 

(äb-na'-fä) 


своего 
однако 


фгег 

|еЬоф,  in* 
beffen 
ОФ1)  ergibt;  wv. 

eä  bleibt 
(tä-to'-Ra-ша)         Ьа$,гое1фе8 ; 
$ter:  ben 
(ä  ir-m»n-nä)  unb  jraar, 

патИф 
шшгь  образомъ  (fä-firm  orb-Ra-fam)  nric,  auf 
тоеГфе  2lrt  unb  SBeife 
(äb-nor)  ein 

(pßi-fBarfj-na-jä)     {фопе[$], 


есть 


котораго 


а  именно 


одно 
прекрасное 


особенно 
авденть 


(ä-f$o'-bin-nä) 
(äf-jä'nt) 


auögegeic^nete 

befonberö 
ber  2lccent, 
ber  %on 
ben,  гое1феп 


иторымъ         (fä-tor-Böm) 
опадаете         (ab-Lä-ba'-jn'ä) 

(Sie)  $aben,  (фг)  beftyt,  (Sie)  beftfcen 
»•  Дама.  A!  ру"сск!е  и  нб'мцы! 
Дв4  нац!опагльности,  изъ  кото'рыхъ 
каждая  слу'жнтъ  представи'тель- 
шцею  своего"  языка'.  Понимаю. 
Одна'ко,  есть  ещё*  одно'  обстоятель- 
ство, кото'раго  я  не  могу*  объяснись 
***№>',  а  и'менно,  вави'мъ  о'бразомъ 
*н  вогли'  npio6ptcTHr  прекрасное 
яронзноше"н1е  и  особенно  ру'сскШ 
«Ще'нтъ,  кото'рымъ  вы  обладаете? 

„  *  Фад  ЬеШ(фе  В  wirb  in  dornen  Ьигф  rufftfe^ed 
*  Ш  Ьеиг[фе  Ü  Ьигф  ги{р{фе$  ю  nriebergegeben. 


придумалъ    '  (рв1-Ьиг-щаь) 


»riefe) 

Ijat  erbtet, 
fjat  erfonnen 
Uouffaint 
Sangenföetbt 
ЫеЯЭе^фпипд 
bie,  гое1фе 


Туссэнъ  (tü-f&'n) 

Лангеншейдтъ  (ьагп-д1п-{фёЧ) 
показаше  (pa-tä-fa'-ni-jä) 
которое  (Iä-tOr-Ba-jft) 

представлят(рнЦ-^а-п>1!аг-1и)  bar*,  »orftellt, 

roiebergibt,  bietet 
(frouf)  ber  Saut 

(nl-Tn'ä'j-ti-ml*)    Ьигф  ЬеШ?фе, 
in  beutfфen 
ber  ЗЗифрабе 
betrifft 
|о1фе 

in  unferer 
nein;  фter:niфt 
baift,  m<$toor* 
^anben  ift 
(fmb)  ange* 
beutet 
посредствомъ  (pä-fJR'ä't-fetiüam)  Ьигф,  (oer*) 

mittelft 
(fnaf) 

(fnä-ce'-ni-jä) 
(fö6a'-tU-nä**) 
(»b-jifj-nl-no') 


звукъ 
н^ецкямн 

буква 
касается 
такихъ 
въ  нашеиъ 
нить 


(bu't-roä) 

(Iä-fca'-i4*) 
(tä-й'ф) 

(гопаг-|фищ) 

(n'ät) 


указаны         (u-fa'-fa-nü) 


знакъ 
значеше 
тщательно 
объяснено 


baä  Зе1феп 
bie33ebeutung 
forgfältig 
(ift)  erftärt 
roorben 
такимъ  образомъ  (tä-fi'm  o'b-Ra-fam)  f0,  auf 
biefe  2lrt  unb  2Beife 
нЪмецъ  (n'e'-mig)  ber  35eutfd^e 

на  своемъ  (па  feroä-jo'm)  auf  feiner;  wt:  feine 
родномъязыкЬ  (Räb-no'm  ji-fü-f!ä')  ЮЫИефгафе 
выговорить      (roW-ga-nja-Rit1)     аифгефеп 

6.  Пав.  А'вторъ  э'тихъ  пи'семъ 
приду'малъ  по  мето'д-Ь  Туссэ'нъ- 
Лагнгеншейдта  тако'е  показа'те 
произиоше'Шя,  кото'рое  въ  то'чности 
представлягетъ  ка'ждый  ру'сстй 
звукъ  нЗше'цкими  игли  лати'нскими 
бу'квами.  Что  касается  таки'хъ 
ругсскихъ  зву'вовъ,  для  котогрыхъ 
въ  иа'шемъ  язык*'  и-Ь^тъ  буквъ,  то 
они'  указаны  посре'дствомъ  зна"- 
ковъ,  значе'н!е  кото'рыхъ  тща'тельно 
объяснено*.  Таки'мъ  огбразоиъ  н*г- 
мецъ5  говорягщ!й  хорошо'  на  своёмъ 
родно*мъ  язык*%  легко"  мо'жетъ 
вьГговорить  ка'ждое  ругсское  слогво. 


*  Щ121,2  unb. 43. 

**  einige  ги|Щфе  SBörter  beginnen  mit  тщ. 
2)ie(e  Äonfonantenoerbinbung  fpri^t  ber  9Jloöforoiter 
meift  rote  Mofjeö  щ,  шапфта!  aber  аиф  roie  тш. 
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240.    (üb.  23)  K.  ^Hefjenbes  Cefen.  [95  u.  96] 

ЗвЪ'ри  и.пти'цы. 

Зв'Ь'ри  б^'гаютъ  по  земли",  а  пти'цы  лета'ютъ  по  во"здуху. 
У  звЪре'й  четы"ре  ноги',  а  у  птицъ  двЪ,  зато'  у  нихъ  есть  два 
крыла".  ЗвЪ'ри  покры'ты  ше"рстью,  а  у  птицъ  вместо  ше'рсти 
пу"хъ  и  пе'рья.  ЗвЪ'ри  не  боя"тся  хо'лоду  и  живу'тъ  кру'глый 
годъ  въ  одно"й  страна',  а  пти'цы  почти7  всЬ  улета'ютъ  на'  зиму 
въ  тё"плые  края'.  ЧеловЪ'къ  де"ржитъ  у  себя'  въ  ко'мнагЬ  и 
на  дворЪ'  хгЬ'которыхъ  звйре'й  и  птицъ.  Они'  прино'сятъ  ему' 
по"льзу  и  называ'ются  дома"шними  живо'тными  и  пти'цами. 


<йь.  24-2в)  L.  <5ute  Überfetjung.    [97] 


241.  М.  öefonbere  Aufgaben.    [98] 

«ufgabe  23.  ©фп^Кф  Ы  ЩЩе  ju 
überfein  (bie  3a^en  finb  Ьигф  bie  niffifc^en 
3at)lroörtcr  roieberjugeben): 

1)  groei  Tutoren;  2)  jroölf  Tutoren; 
3)  bctbe  Slutoren;  4)  fec^jtg  Tutoren;  5)  jroeij 
Samen;  6)  beibc  Samen;  7)  aфt  Samen;  j 
8)  oierunbjnjanjig  Samen;  9)  fjunbert  unb 
ein  Änabe  (=  ^unge);  10)  jwetyunbert  unb 
jtüei  Samen;  11)  breiunboierjig  SiHette; 
12)  brei  Umftänbe. 

Aufgabe  24.  ©фпгШф  Ьигф  bie  ent* 
{ргефепЬеп  ruften  3af)'roörter  roieber* 
jugeben: 

267,  348,  495,  398,  2765,  8934,  7685, 
432,  7653,  8265,  1800,  1600,  1900, 
2500,   12400,   16860. 

Aufgabe  25.  ©фп^Кф  in«  SRuffft&e  ju 
überfein: 

3n  Serltn. 

3n  S5ertin  muffen  bie  35?еп[феп1  oiel 
arbeiten.  Saö  Seben 2  ift  fefjr  teuer 3  in  ber 
SHefibenj4.  Eine  Sßoljmmg5  oon6  brei7 
3immern  foftet  oft8  720  ЗИагР  pro103a^r  ober 
60  2Jtarf  pro  SKonat  unb  поф  mefjr11.  Sie 
Seroofnier12  ber  SRefibenj,  roo  ungefähr13 
1815000  ЗЛеп?фепи  leben,  lieben  iljre 
Stabt  fet)r.  Sonntagö  [2lm  ©onntag]  begeben 
рф  oiele15  Serooljner  oon  33erlin  [Serltnö] 
mit  ber  Safjn  [bem  3U9]  паФ  bem  ®rune= 
roalb16  unb  bleiben17  ba18  ben  ganzen  Jag. 

1лю'ди.  2  жизнь  (w.*).  8 дорога'.  4столи'ца. 
5  кварти'ра.  б  въ  mit  folgenbem  3lccufatio.  7  Фсг 
Slccufatio  oon  три  ift  in  biefem  gafle  <шф  три 


8ча'сто.  9ма'рка.  10въ  mit  folgenbem  Stccufatio. 
"доро'же.  12жи'тель  (m.*)  [^ier  fei  пофта1а 
barauf  tyingeroicfen,  bafj  mir  fortan  oon  ben  <3ub* 
ftantioen  nur  ben  ftominatio  Singularis  angeben]. 
18  приблизительно.  14челов-в'къ;  ber  ©enitio 
^luralio  biefeS  SBorteö  lautet  паф  3af)lroörtern 
аиф:  челов'Ь'къ.  15мно'пе.  16Грю'невальдъ. 
17остаю'тся.    18тамъ. 

«ufgabe  26.  @фягШф  alle  ©runbja^len 
mit  ben  ju  фпеп  gefjörenben  Subftantioen 
anzugeben,  bie  im  2er.te  ber  12.  Seftiou 
oorfommen. 

242.   @*a*tten  3um  5.  ISrief. 

1.  28е1фе  Söörter  roerben  Äonjunftionen  genannt? 
[210]. 

2.  $He  lautet  bie  ftebente  Xonregel?  [208]. 

3.  2Ве1фе  Söörter  finb  Slboerbien?  [211]. 

4.  9Ве1фс  3a^roörtcr  fi"b  Drbnungsja^len  ? 
[209,2]. 

5.  2öaö  brudfen  bie  einzelnen  Äafuö  auö  ? 

6.  ЯШе  lautet  bie  neunte  Xonregel?  [208; 

7.  20с1фе  3o^ln)örter  finb  ©runb  jaulen? 

8.  ©aö'Sei&tÄeftion?  [2134 

9.  2Öa$  ift  ein  Pluraletantum?  [214]. 

10.  2öie  oiele  3lrten  oon  ©ubftantiocn  finb  3(men 
befannt?  [215]. 

11.  ЭДе1фе  Wörter  be$eiфnet  man  als  (Sammel* 
namen?  [215]. 

12.  20е1фе  Söörter  beзeiфпet  man  al$  Äonfreta? 
[215]. 

13.  2Baö  ift  ein  3a$lroort?  [209,i]. 

14.  3Bao  ift  ein  Singulare  tantum?  [214]. 

15.  2Ве1фе  Söörter  шсгЬсп  9lbftrafta  genannt? 
[215]. 

'"   30с(фе  rufftfфen  Söörter   befi^en  Äeftiono,- 
[213,6]. 

90е1фе  Söörter  ^ei^en  ®attung0namen?[215]. 
2Ве1фе  Wörter  finb  Stoffnamen  ?    [2 1  f#]. 


21ЗД. 

;209,2]. 


16. 

traft? 
17. 
18. 


*  33ei  ben  Söörtern  auf  ь  fe^en  mir  тапфта!  ein 
Ш.  ober  ».  in  klammern  ^inju,  um  su  Ьеае1фпеп, 
baft  bad  SGBort  im  SRuffifdjen  таппИфеп  ober  roeib* 
Ифеп  ©е{ф1ефгё  ift,  bamit  её  bem  fiernenben  fofort 
flar  ift,  su  гос1фег  ^eflination  bad  betreffenbe  2öort 
gehört. 


JJrutf  unb  Ccrlog  ber  Sangenf ^eibtf феп  Cerlaeebu^^.  unb  ©ифЬги<Г frei  (^rof .  9.  Sangenf^elbt).  вег11п'©ф5пе6егд,  ©a^tiflr.  29/30. 

Тниограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  ^5  5 — 7. 
Дозволено  цензурою.    С.-Пстербургъ,  7  Января  1902  года^ 
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7.  üBricf    Russisch    243- 


Грамматическое  содержа'н1е :  ftcftegtoe  unb  reciprofe  Serben  [246J.  —  2)efliitation  ber  3a&ln>örter 
два,  дв-в,  три,  четы'ре  unb  ber  auf  ь  auöfautenben  [247].  —  2)ie  Äbjeftipe  [248].  — 
2)eflination  ber  Slbjeftioe  mit  ooüer  ©nbung  [249].  —  ®enitiDuö  qualitativ  [250].  —  SeHU 
nation  oon  дитя'  [251].  —  (Einiges  über  3eitbeftimmungen  [252].  —  öeifpiele  für  bie  2)eNt* 
nation  ber  2tbjeftioe  [261].  —  3ur  ©ilbuug  ber  ^räbifatöabjeftiDe  [262].  —  3ur  2)ettination 
ber  gürroörter  онъ,  свой,  самъ,  э'тотъ,  всё,  себя'  [263]. 


13.  Seftion. 


Феп  5  <* u  * е  п  ГО*ГЬ  nutn  "i<^t  Wt  Sirbett  jrotngen,  — 

(Er  fürchtet  jcbe  Stönuerigfeit ; 

Фет  tteffern  roirb  ber  Anfang  nur  gelingen,  — 

Фапп  febreeft  ibn  ab  bie  Sdjroiertgfeit ; 

Фег  ft  l  e  i  fj  i  g  e  roirb  jebe4  SBerf  noHbringen,  — 

<5x  nebtet  nia)t  ber  Scbrotcrigfeit. 

(»oblen,  „Зргифе  befl  »bmrtrtbari".) 

243.     (Üb.  1—4)  A.    Cert.  [72  u.  Arbeitsplan] 

*  Наружность  Петра  Великаго.] 

Па-Rll'Gj-Hafet1  pI-tRar  го!-Нг-!а-ша. 

Фаб  SÄujjcre    .       ^eterö        bco  ®rof$en. 

9  Петръ]  былъ  3  слишкомъ  двухъ  аршинъ  четырнадцати  вершковъ] 

p'otR        bü^L  £П"|ф-!аш     Ьгоиф    slR-fdjü'n     cI-tttf'R-n»-jMl       miR|d)-fo'f 

$eter       roar  тфИф       praeter     91г|фт  tnerjefjn  ЯВег|фо1* 

и   столько  4  отличался    отъ  другихъ,]  что  5  во     время     пребывашя 

i      j^to^-fa  at-H-carL-j$a         »        bRU-g,i'$,      ?ф:о        го  а  nm'e'-m'a  pRi-bü-roa'-iti-ja 

unb     fot»iel         де1фпе!е  ^ф  a\i*  oon       aitbern,       bajj        ^ur      $eit      beö  Stufentt^altcd 


его      въ  Голлаидш]     в  жены     корабелыциковъ,]    работавшихъ     9  на 

jI-roor        годйь-ьа'п-ЬМ  Gjo'-nft         la-Ru-b'e'l-fc^ci-Iaf,        Ra-bo'-taf^u^  ц-i 

feined      in        $ottanb  bie  grauen         ber  Ziffer,  bie  arbeiteten  auf 
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Segt;  SeutfAe  9Bortfügmtg  it.} 


тамошней  верфи,]  8  унимали  д*тей  своихъ]  9  отъ  шалостей,]  Ю  грозя] 

1аг-ща|ф-п5е?  ro'e'R-fi,       ü-nl-mar-ll  bW  jjroä-i'^  ät    {фа'-и-ДОЗ,  gRä-fa' 

ber  bortigen    2Berft,        falten  ab  Äinber      фге  яоп     Unarten,   inbem(fie)brof)ten 


11   ГНЪВОМЪ 


высокаго      плотника]  19  изъ  Московш.]    13  Онъ  былъ 

UJÜ-fjo'-fa-roä        pLO^t-ni-fä  if      tna-fjfor-TO*-I.  ОП        bü*L 

(mit)  bem  3°™     beö  tyoljen     3iwmcrmanneö         auö    9Woöforoien.  6r      mar 


gt^ä'-roam 


кр1шкаго      сложен i я,]      14  имЪлъ      лицо      круглое,] 

fR^p-fa-mä    &Lä-Gje'-ni-jä,  I-m'ä'L         И-go'       fRu"g-La-jä, 

fräftigen  Saues,  fyatte      ein  ©е^ф!      runbeö, 


15  несколько 

n'ä'-fcfö'l-fa 
etroaö 


1в  черные      волосы,]      обыкновенно 

COrR-nü-jä      ГОо"-ьа-{$и,       a-bttf-nä-TO'ä'n-nä 

{фгоагзе  фааге,  дегоо^пПф 


смугловатое,] 

ftmug-Lä-roa'-ta-jlt, 
ЬгсшпКфеа, 


прикрытые 

pRl-fRÜir-t"-jä 

bebeefte 


19  парикомъ,] 

pa-Ri-fo^m, 

(mit)  einet  Sßerücfe, 


18  болыше      черные     глаза,] 

Ьй'Цфи'-]!!     6orR-nü-jä      gbä-fa", 
grofee  {фтиаг^е       2lugen, 


19  густыя     брови,] 

gu-fetüi'-ja    bRo"-roI, 
Ьгф1е         ЗЗгаиеп, 


SO  маленьшй  носъ,] 

ma4*n-fü       nofc, 
eine  fleine       9ßafe, 


91  небольшой 

ротъ] 

и 

**  усы,] 

ш-ьа'МФЗ' 

ROt 

i 

u-feüi\ 

einen    nidjt    großen 

ЭДшгЬ 

unb 

einen  ©фпиггЬагг, 

93  прндавявпие       ему    нисколько  суровый     видъ.] 

pRi-bu-Tüarf-fc^ü-ja    jl-mur     п'а'-ДОоШ    j$u-Ro"-roü        mit. 
bie  »erliefen         фт  ctmao  rauljeö      2luöfefjen. 

Александръ  Корниловичъ*. 

a-H-f^arnbR  faR-nI-LOr-n)iC. 

SUejanbcr         Äotniloroitfc^. 


*  S^uffifc^er  <5d>riftftcner,  geb.  1792,  geft.  1833. 


244.    (Üb.  5) 


B.   Deutfcfye  IPortfügmtg. 
£a3  «ujjete  $etet&  beS  ©tofjen. 
groei    21г[фгп    (nnb)  t>ier$ef)n    ЗВе^фсгё 


[73  u.  Arbeitsplan] 


$eter  mar  тфИф  groei  21г[фгп  (nnb)  t>ier$ef)n  ЗВе^фсгё  1)оф  [mar  тфКф 
gmeier  ЗДфт  tnergefjn  SBerfdjof]  unb  ^eic^nete  рф  fo  fc^r  [fotnel]  t>on  ben  anbern  a\\&, 
bafj  roäfjrenb  [jur  3eit]  feineö  2lufentf)alteä  in  £ottanb  bie  grauen  ber  Ziffer,  bie  auf  bet 
bortigen  SBerft  arbeiteten,  фге  Äinber  oon  Unarten  abhielten,  inbem  (fte  фпеп)  mit  bem  $oxn 
beo  großen  [fjofjen]  3imm*nnanneö  aus  3Jloöforoien  brofjten.  6r  mar  fräftig  gebaut  [fräftigen 
33aueö]  (unb)  fjatte  ein  runbeö,  etmtö  ЬгсшпИфеб  @efi$t,  {фтоаг^е  фааге,  bie  дето^пКф 
mit  einer  ^Jerücfe  bebeeft  (roaren),  grofce  fфn)arJe  ЗГидеп,  Ыфи  ЯЗгаиеп,  eine  fleine  9kfe, 
einen  niфt  grofjen  SKunb  unb  einen  Schnurrbart,  ber  фт  ein  ettütö  raufjeä  2lu8fef)en 
»erlief  [bie  oerlie^en  фт  etroaö  raufyeö  3IudfeI)en]. 


(üb.  6-9)  C.<5egenfeit.  Überfettung.  [75] 


245.  (üb.  io-i3  ;2i  u.  22)  D.  Cöfungen.  [ioe] 

3u  228;  XTL  ©cfotä*.  —  1.  $.  (seife.)  <5ö  t'ft 
md)tö  leichter  (аЫ  baö) !  Фи  braudtft  [Фп  f oftet  (c$)]  nur 
ein  ©efprädj  mit  ifynen  anjufnüpfen,  unb  bu  roirft  сё 
balb  erfahren.  (ЗФ)  wtte  [^alte  bie  2öette],  ba^  es 
©(^aufpielerinnen  fmb.  —  2.  3-  (Seife.)  Фи  bift  redjt 


f  onberbar[@onberbarer  bu  (bift  ет)9Леп[ф]!  Ше  attein 
reifenben  Фатеп  [Шг  Фатеп,  bie  allein  reifen]  (jältft 
bu  für  Sc^aufpielerinnen.  —  3.  %  (Seife.)  9iun,  »Dir 
motten  [roerben]  gleich  (mal)  fe^en.  (%av&.)  (3Wcine) 
Фате  [©näbige],  Sic  [ргефеи  ntf f if ф ?  За?  ©ie 
fahren  gerai^  aud)  wie  roir  паф  Slu^lanb,  шепп  её  nidjt 
unbef^eiben  ift  [eine  Unbcfc^eiben^eit  nidjt  fein  roirb] 
5U  frager?  — 4.  Фате.  Sie  fjaben  (ее)  erraten. 
3n  ber  Tat  (mein  фегг),  roir  fe^ren  паф  SRujjlanb 
^urücf ,  von  roo  roir  feit  einem  3<M)re  abroefenb  finb 
[roir  fdjon  ein  3a^r  roie  abgereift  finb]. —  5. 3-  Файл 
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finb  8ie  (rooljl)  Huffinnen?  ffiir  finb  entaütft  [finb 
im  Gntjücfen],  bafj  (roir)  bie  (Sfjre  tjaben,  3&re  ©e= 
fanntfa)aft  $u  тафеп  [befannt  $u  roerben  mit  ЗДпеп]. 
—  6.  Фате.  Seljr  f^meidjelljaft  [$aö  ift  ju 
f$mei4e$aft].  3<Ь  wir  finb  au$  JRufyanb.  £aben 
j^i^t  fabelt)  roir  oieu*eid)t  baö  GHütf,  tfanböleutc 
ju  treffen?  —  7.  3-  Wein,  gnäbigeS  gräulein,  roir 
ftnb  £etrtfd)e.  —  8.  Фате.  Sic  finb  Seutfdjc? 
Slber  bann  tyaben  8ie  lange  in  SRufilanb  gelebt,  benn 
[roeif)  Sie  I)aben  eine  gute  3lu6fpraa)e.  —  9.  ^3.  ©er* 
$сфсп  Sie,  gnäbigeö  gräulein,  roir  roaren  biö  jefct 
поф  nia)t  in  Slufrlanb.  —  10.  3.  2öir  muffen 
(3*>nen)  fogar  gefielen,  baj$  roir  поф  feine  [nid)t] 
©elcgenljeit  gehabt  fjaben,  ЭДге  Зргафе  mit  Stoffen 
jureben.  —  11.  Фате.  Зф  bin  immermefu*  erftaunt 
[ЗФ  erftaune  immer  mef)r  unb  mein*].  3f)re  $luä= 
?ргафс  ift  fo  rein,  3^c  Stcberoenbungen  finb  fo 
ri$tig,  unb  Sie  brücfen  рф  mit  foWjer  йе1фйд!сЦ 
auo.  Sie  muffen  ausgeweitete  £ef)rer  gehabt  Ijäbcn 
[Sic  Ratten  getoifj  auögej^ncte  £фег].  —  12.  % 
Sie  tonnen  räum  glauben  [Sie  niфt  glauben  roefben], 
gnäbigeö  Jräulein,  roie  angenehm  eö  un$  ift,  baö 
ju  Ijören.  ^3iör>er  sroeifelten  roir  an  und  fclbft;  roir 
fürchteten,  oon  Stoffen  niфt  oerftanben  $u  roerben  [bafi 
(roir)  niä)t  rocrben  oerftanben  rocrben  oon  Stoffen]  ^b 
fie  ebenforoenig  $u  oerftetjen  [unb  аиф  (roir)  fclbft 
ebenfalls  niфt  oerfteljen  roerben  fie],  benn  roir  fjaben 
З^ге  бргафе  ofme£el)rer  erlernt.— 13.  Фате,  ©ie! 
Sie  traben  baö  Stoffiföc  [bie  ruffifa)c  бргафс]  oi)t\c 
fcilfe  eineö  ßefjrerä  erlernt  ?  2öal)rlia),  Sie  retjen  [cr= 
werfen]  meine  Steugierbe  lebhaft.  Sagen  Sic  mir  Ьоф 
gefälligft,  roie  Sic  ju  biefem  ®rabe  ber  3Jollfommcn= 
beit  gelangen  tonnten  [roie  Sie  erreicht  fmben  [о1феп 
@rab  ber  ©oülommenfjeit].  Фепп  je  länger  \<b  Sic 
(an ДОге,  befto  me^r  bin  id)  oer^t  [fityle  (\ф)  bie 
$ег(ифилд]  gu  glauben,  bajj  6ie  {фег$еп. — 14.3-  О, 
feien  (Sie  überjeugt,  gnäbtgeä  faulem,  bafj  iф  im 
ßrnft  |ргефс.  SJor  ungefähr  jroet  3al>ren  tonnten  roir 
fojufagen  (поф)  fein  ©ort  Stofftfa),  al$  eine«  Xagco 
[unb  ba  einmal]  mein  Sfreunb  liier  (tyn  Sic  fjier 
feben]  mir  eine  Ф^фшге  Ьгаф1е,  bte  fein  ЗЗиф* 
ijänbler  ilmt  foeben  gefanbt  fyatte.  —  15.  Фате,  ©ine 
Фго{фиге,  fagen  Sie?  Sie  jjaben  bie  ги||1|фе  бргафе 
Ьоф  niфt  etroa  oermittclft  [mit  £ilfe]  einer  *Вго{фиге 
erlernt,?  —  16.  3.  ©eroiji  niфt!  2)tefe  ©го?фиге  cnU 
bielt  [in  рф]  nur  bie  аи^гфгКфе  $arftellung  einer 
SRet^obe  in  Briefform  [in  Gteftalt  oon  Briefen]  jur 
Erlernung  ber  ruften  ©ргафе  o^nc  ficljrer.  — 
17.  Фате.  Ginc  SKet^obe  in  ©rief form  jur  Gr^ 
Iemung  (ber  8ргафе)  o^ne  fie^rer!  ^itte  crflärcn 
Sie  mir  baS  Ьоф  [öemü^cn  (Sic)  рф  зи  crflärcn 
mir  biefeö].  —  18.  3-  ©ern,  gnäbigeö  Sräulein!  ßö 
finb  gebrurfte  ©riefe,  jeber  in  einem  Umfange  oon 
16  Seiten  (ober:  jcber  $u  16  Seiten)  grofc  Dftaos 
format  [in  Cftao  großen  gormato].  3Wan  abonniert 
barauf[auf  fie]  unb  erhält  fie  bann  [тЗпп{фепгаитеп 
oon]  (alle)  14  Жаде  [$roei  Зоофеп].  Шап  mufe  fie 
ftubieren  unb  genau  ben  barin  gegebenen  93o^riftcn 
folgen  [bie  in  фпеп  gegebenen  Belehrungen  erfüllen]. 

3«  230;  ftufeabe  21. 

ПРИПЕ'ЖНЫЙ  МА'ЛЬЧИКЪ. 
Ва'ня  —  приле'жный  ма'льчикъ.  У'тромъ 
онъ  чи'ститъ  свои'  сапоги',  мо'етъ  себ-в'ру'ки, 
лицо'  и  ше'ю,  пьётъ  свой  чай  съ  хлЪ'бомъ, 
бербтъ  свои1  кни'ги  и  идётъ  въ  шко'лу.  Въ 
шко'л'Ь  учи'тель,  кото'рый  у'читъ  ученико'въ. 
Въ  дв'вна'дцать  часо'въ  ма'льчики  игра'ютъ 
на  двор*'.  Пото'мъ  они'  должны*  опя'ть 
учи'ться.  Учи'тель  выслу'шиваетъ  уро'ки  и 
учеаШш'  стара' ются  отв^вча'ть.    Къ  объ'ду 


говори'ть. 


ма'льчики  отправля'ются  домо'й  и  до'ма  они' 
■бдя'тъ  за  Об'Б'ДОМЪ  щи  съ  хлЪ'бомъ.  По'сл* 
объ'да  Ва'ня  опя'ть  начина'етърабо'тать.  Въ 
де'вять  часо'въ  ве'чера  онъ  ложи'тся  спать. 
Зи  230;  «ufgabe  22. 

1)  я  говорю',  ты  говори'шь,  онъ  (она', 
оно')  говорп'тъ,  мы  говори'мъ,  вы  говорн'те, 
они'  (онЪ')  говоря'тъ. 

2)  я  (ты,  онъ)  учи'лъ,  она'  учи'ла,  оно' 
учи'ло,  мы  (вы,  они',  онъ')  учи'ли. 

3)  я  наговорю',  ты  наговори'шь,  онъ  (она', 
оно')  наговори'тъ,  мы  наговори'мъ,  вы  на- 
говори'те,  они'  (онЪ')  наговоря'тъ. 

4)  я  бу'ду 
ты  бу'дешь 
онъ  (она',  оно')  бу'детъ 
мы  бу'демъ 
вы  бу'дете 
они'  (онЪ')  бу'дутъ 

5)  я  (ты,  онъ)  говори'лъ,  она'  говори'ла, 
оно'  говори'ло,  мы  (вы,  они'  он-в')  говори'ли. 

6)  говоря'ццй,  говоря'щая,  говоря'щее. 

Зи  239;  XVII.  ©fforä*.  —  1.  Фате.  Unb 
[<So]  Sie  beftellten  [осг{фпсЬеп]  oiefe  ©riefe?  — 

2.  3-  За,  (wir)  beftcUten  (fte).  3Wein  greunb  unb 
ia)  [2ßir  mit  bem  greunbc]  abonnierten  barauf  [auf 
fie],  f)aben  fie  jufammen  ftubiert,  unb  паф  einigen 
Monaten  fingen  roir  {фоп  an  Ши\[\\ф  su  {ргефеп  ober 
oielmc^r  bad  dtuffifd^e  [bie  ruffifa)e  вргафс]  ju  rabe* 
Ьгефси.  Шф  Serlauf  oon  fünf  ©ierteljaljren  [eineö 
Safyrcö  unb  breier  SÄonate]  be^errfфten  roir  bie 
@ргафе  genügenb,  um  bie  rufftf$en  Älaffifer  mit 
2e'\<f)t\a,te\t  [leicht]   ju   lefen  unb  ju  oerftc^en.  — 

3.  Фате.  Unb  mit  иЬсгга{фепЬег  Seic^tigfeitficr)  oud* 
gubrütfen.  2)aö  ift  fe^r  merftoürbig.  2ßic  tyeijjt  ber 
Scrfaffcr  [ift  ber  gamiliennamc  beö  SScrf äff erö]  ? — 

4.  ф.  (@ö  finb)  beten  eigentlich  brei.  35erfaftt  f)at 
fie  ©arbeil  unter  SKitroirfung  beö  ^rofcfforö  Яотсг 
unb  ^errooroö.  —  5.  Фате.  Щ\  Muffen  unb 
2)eutfie!  3roci  Nationalitäten,  oon  benen  jebe 
i^re  ©ргафе  oertritt  [bient  alö  Sßcrtreterin  i^rcr 
(Бргафе].  ЗФ  »erftetje.  3nbcffcn  bleibt  [gibt  ed] 
поф  eind  [ein  UmftanbJ,  roao  1ф  mir  [рф]  nia)t 
ertlären  fann,  патИф  rote  [auf  roela)c  SGBeifc]  Sie  bie 
аидде5е{фпе1е311гё{р1;афс  unb  befonberä  ben  rufft^en 
Slccent  erlangen  tonnten,  ben@ie  ^aben.  —  6.?5.Фег 
93erfaffer  bieferS3riefe  Щпаф  bcraÄet^obeXouffaint* 
£апдеп(фе^1  eine  {о!фе  2luдfpraфcbeJciфnung  er« 
fonnen,  bie  genau  jeben  ruffiföen  2aut  in  beulen 
ober  1а1еат(фсп  [Ьигф  beutföc  ober  Iateinifcr)e]  $иф* 

i  ftaben  loiebergibl  SBaö  biejenigen  [}о1фе]  ruff^en 
i  %autt  betrifft,  für  bie  unfere  бргафе  feine  )Виф* 

Ebm  fmt  [in  unferer  вргафс  feine  ©иф^аЬеп  fmb], 
flttb  fie  Ьигф  Зе*феп  angebeutet,  beren  öebeutung 
'gfältig  erflärt  roorben  ift.  Stuf  biefe  SBcife  fann 
ber  Фeutfфe,  ber  feine  ЗЛиИсфгафе  [auf  feiner 
3Rutterfpraa)e]  gut  fpri^t,  mit  üetcr^tigfeit  [leicht] 
iebefi  ruffifa)e  Sßort  аив{ргефеп. 

Зи  241;  Hufgabe  23.  1)  два  а'втора; 
2)  дв'вна'дцать  а'второвъ;  3)  о'ба  а'втора; 
4)  шестьдеся'тъ  а'второвъ;  5)  двъ*  да'мы; 
6)  о'бЪ  да'мы ;  7)  во'семь  дамъ;  8)  два'дцать 
четы'ре  да'мы;  9)  сто  оди'нъ  ма'льчикъ; 
10)  двести  двъ  да'мы;  11)  со'рокъ  три 
биле'та;  12)  три  обстоятельства. 

Зи  241 ;  Hufgabe  24.  двъ'сти  шестьдеся'тъ 
семь,  три'ста  со'рокъ  во'семь,  четыреста 
девяно'сто  пять,  три'ста  девяно'сто  во'семь, 
дв-в  ты'сячи  семьсо'тъ  шестьдеся'тъ  пять, 
во'семь  ты'сячъ  девятьсо'тъ   три'дцать  че- 
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ты'ре,  семь  ты'сячъ  шестьсо'тъ  во'семьдесятъ 
пять,  четы'реста  три'дцать  два,  семь  ты'сячъ 
шестьсо'тъ  пятьдеся'тъ  три,  во'семь  ты'сячъ 
дв-в'сти  шестьдеся'тъ  пять,  ты'сяча  восемь- 
со'тъ,  ты'сяча  шестьсо'тъ,  ты'сяча  девять- 
со'тъ,  дв-в  ты'сячи  пятьсо'тъ,  двъна'дцать 
ты'сячъ  четы'реста,  шестнадцать  ты'сячъ 
восемьсо'тъ  шестьдеся'тъ. 

8»  241;  «ufoabe  25. 

ВЪ  BEPwlH'H'B. 

Въ  Берли'н-в  лю'ди  должны'  мно'го  ра- 
ботать. Жизнь  о'чень  дорога'  въ  столи'ц-в. 
Кварти'ра  въ  три  ко'мнаты  сто'итъ  ча'сто 
семьсо'тъ  два'дцать  ма'рокъ  [f.  ©runbregel  XI] 
въ  годъ  и'ли  шестьдеся'тъ  ма'рокъ  въ  м-б'- 
сяцъ  и  ещё  доро'же.  Жи'тели  столбцы,  гдъ 
живу'тъ  приблизительно  (оди'нъ)  миллю'нъ 
восемьсо'тъ  пятнадцать  ты'сячъ  челов'Ь'къ, 
о'чень  лю'бятъ  свой  го'родъ.  По  воскре- 
се'ньямъ  мно'пе  жи'тели  Берли'на  отпра- 
вляется съ  по'*бздомъ  въ  Грю'невальдъ  и 
остаю'тся  тамъ  цъ'лый  день. 

8и  241;  Hufgabe  26.  четы'ре  ноги',  дв-в 
ноги',  два  крыла',  въ  одно'й  странъ'. 


(üb.  и)       Е.  <5rammatif.  [76] 

246.  Reflexive  tmb  tccipxoRc 
gerben. 

a)  Ояъ  отлича'лся  отъ  други'хъ. 

b)  Они'  лю'бятъ  другъ  дру'га*. 

1.  3"  ber  9Rittc  ап^феп  ben  tranfitioen  unb 
intranfitiuen  Serben  ftefjen  bie  reflejriüen 
Serben  ober  bic  9tefle£trt)a,  bie  eine  £ätig= 
feit  barftctten,  bei  ber  ein  unb  berfelbe  Öegcn= 
ftanb  alö  Subjeft  unb  Dbjeft,  atö  fjanbelnb 
unb  leibenb  auftritt,  3.  33.  онъ  отлича'лся  er 
jeid^nete  ^ф  aus. 

2.  3Son  ben  unctßentlic^cn  reflertoen 
Serben,  roie  труди'ться  рф  SKüfje  geben,  bie 
ot)ne  ся  überhaupt  niфt  »orfornmen  unb  bie  ber 
■Ruffe  geroöfynlid)  alo  intranfitipe  (сре'дше) 
Serben  Ье^фпег,  muft  man  im  9luffif$ett 
genau  bie  eigen t П феп  9teflertoa  unter* 
Reiben,  bie  cbeufo  roie  im  Deinen  Iran^ 
fitioa  finb,  beren  Sätigfeit  nur  in  biefem 
gaüe  ^ф  auf  baö  fyanbelnbe  Subjeft  jurücf= 
begibt,  3.».: 

онъ  отлича'лъ     er  $егфпс1е  axxü 
онъ  отлича'лся   er  ^фпеге  f хф  ax\% 

3.  3ft  bie  #anblung  ober  lätigfeit  praeter 
ober  mehrerer  (Subjefte  eine  гоеф?еЦеШде,  roo* 
bei  oft  baö  3Bort  „einanber"  gcbrai^t  roirb, 
fo  nennt  man  foMje  Serben  rcäprofc,  3.  33.: 

они'  деру'тся  fte  fфГagen  [хф 

они'  лю'бятъ  другъ  дру'га  fte  lieben  einanber 


247.    Jeftfinattön  6er  Ja^fmörfer 

два,  дв4,  три,  четы'ре  xxnb  5er  auf 

ь  austaxxtenbm. 

1.  91.  два,  дв-Ь      три         четы'ре 
©.  двухъ  трёгь      четырёхъ 

.  Ф.  двумъ  трёмъ      четыремъ 

Я.   =  gl.  ob.  ®.  (®runbregel  X)* 
3-   двумя'  тремя'      четырьмя'** 

$г.  о  двухъ       о  трёхъ    о  четырёхъ 

2.  2Ше  3af)troörter,  bie  roie  пять  auf  ь 
auelauten,  roerben  roie  bie  гоеШИфеп  (Bub- 
ftantioe  befüniert.  35er  Slccufatro  ift  immer 
bem  9lominatio  д(егф. 


31. 

пять 

й.  пять 

©. 

пяти' 

3-  пятью' 

35. 

пяти' 

tyx.  0  пяти' 

другъ  дру'га  Ijeifjt  „einanber". 


248.  5ie  ЭДеДИм. 

I.  3"  ЗГИфтП  78,2  ift  bereite  gefagt 
roorben,  bafc  2Börter,  bie  angeben,  roie  bie 
Dinge  fmb,  Stbjeftioe  fjeifjen.  ©enauer 
unterfфeibet  man: 

a)  (Kgenf$aftBabjefttoe***,bie  bie  ©ißenf  фа^ 
beö  ©egenftanbeö  ober  2)inge8  bejeidjnen, 
3.  8.  высо'шй  1)оф,  кр1$'пшй  fräftig. 

b)  UmftanbSabjefttoe  зиг  Sejeid^nung  be$ 
DrteS  unb  ber  3eit.  35iefe  Slbjeftbe  fyabax 
im  Stuften  oft  bie  ßnbung  flifl,  3.  33. 
здЬ'ишй  fyicftg,  осе'ншй  $егЬ(Шф. 

c)  »eftianjetgenbef  «bjefttoe.  3«  biefen 
gehören  bie  fogenannten  рег^пИфеп  3lb= 
jeftioe  unb  bie  ©attungöabjeftioe. 

1)  $te  perfonüdjen  Äbjefttoe  geben  an,  ba& 
ba$  35ing  einer  $erfon  gehört  ober  фг  eigen= 
ШтКф  ift.  3)cr  35еги[фе  bebient  ^ф  oft 
bafür  be$  ©enitbs  ober  eines  3lbjefttos  mit 
ber  Gnbung  „Нф"  ober  eineö  jufammens 
gefegten  eubftantroö,  3.  8.  ива'нова  кни'га 
^o^annö  Эиф,  д^'дуишинъ  gro^oätcrliф, 
Ива'новъ  день  3»°^a"«^^a9- 

2)  (^uttung^ubjcfttoe  roerben  oon  ©attungö^ 
namen,  Stoffnamen,  oon  £änber=,  Stäbte=  unb 
Jlu^namen  abgeleitet  unb  im  Я>е1^феп  oft 
Ьигф  3ufammengefe^te  (Subftantroe  roieberf 
gegeben,  3.  33.  кни'жная  торго'ачя  ber  93иф^ 
fyanbel,  моло'чное  ку'шанье  bie  3Ki^|peife, 
He'BCKift  проспе'ктъ  ber  3lcroa^rofpeft. 

П.  äberetnftimtnung  ber  «bieftiöe  mit  ben 
Subftontfoen.  3ebeö2(bjeftio  ^atbreienbungen, 


*  3«  SJerbinbung  mit  einer  grö^ern  3a^t,  b.  t). 
mit  де'сять  (-дцать),  сто  unb  ты'сяча,  $.  93.  12, 
П,  32,  200,  2000  u.  f.  то.,  ift  ber  SlcatfatiD  oon  двЪ, 
три,  четы'ре    meift  bem  9Jominatro  gleidj,  аиф 
roenn  Söefen  ge^It  werben. 
**  ©djreibTOeife  beachten! 
***  Йиф  „Sef(^reibenbe  Slbjeftioe"  genannt, 
f  йиф  wSBeftimmenbe  Stbjettroe"  genannt 


-    132    - 


Digitized  by 


Google 


(©rommotif 


248-249 


©rief  7) 


unb  jroar  eine  für  jebeä  ©е[ф!еф1.  Die  2fo* 
jeftioe  muffen  ftetS  im  gleichen  ©efфleфt 
(©einte),  in  ber  gleichen  3al)lform  (9lumeruä) 
unb  in  bemfelben  %aü  (Äafuä)  ftefjen,  wie  baö 
Subftantio,  ju  bem  fte  gehören,  ober  auf  baö 
fte  ftd>  bejie^en.  Sie  muffen  alfo  mit  фгет 
Subftantio  in  ©enuä,  Numerus  unb  (meiftenä 
лиф)  ÄafuS  übereinftimmen. 

Ш.  Solle  unb  abgetönte  gnbung  ber 
eigenfdjaftöabjeftfoe. 

1)  Высо'шй  пло'тникъ  ber!joI)e3immermann. 

2)  Пло'тникъ  высо'къ  ber  Zimmermann  ift 
1)оф  (grofc). 

^m  erften  Seifpiele  высо'шй  пло'тникъ  anU 
roortet  baö  2lbjeftio  высо'шй  auf  bie  5raÖc 
roaS  für  einer?  @о1фе  2lbjeftioe,  bie  auf  bie 
grage  mos  für  einer?  antworten,  ftnb  2lbjeftioe 
mit  öoDer  ober  attributiver  ßnbung.  Die 
гиЩфеп  2lbj.cftioe  fyabtn  in  biefem  ^aU  bie 
ßnbung 

ый  (ОЙ*)  ober  ift  für  bad  m  ä  n  n  l  i  ф  e  ®  cf  ф(еф! 
ая  „  яя  „    „  пшЬПфе         „ 

oe  „  ее  „    „  {афПфе 

(Über  bie  ЗДифгафе  ber  (Snbung  ый  unb  1Й 
ftd)e  ben  folgenben  "ВДфпШ  F.) 

ЗВепп  aber  bie  Gigenföaftoabjeftioe  auf  bie 
Jrage  rote?  antworten,  b.  f).  ^räbifatäabjeftioe 
ftnb,  roie  высо'къ  im  groeiten  Sa£e,  fo  nennen 
roir  fo($e  formen  2lbjeftioe  mit  abgefaßter 
ober  pröbifatioer  (Snbung.  Die  2lbjeftioe  mit 
ab  getürmter  6nbung  (eö  fönneu  nur  Eigen  = 
l^aftöabjeftioe  fein!)  fjabeu  bann  bie 
@nbung 

ъ  ober  ь  für  baö  таппПфе  ©е[ф1еф1 

а     „     я    „     „     гоеШЦе 

о     „     е    „     „     ?афНфе 

IV.  Змг  SKUmng  ber  «bjefttoe  mit  jnräbtfa« 
tfoer  (fnbung. 

Die  ooHen  ßnbungen  ftnb: 
татШф  roeiblid) 

1)  ый  ая 

2)  о'й  а'я 

3)  ift  яя  ее 
3n  1  unb  2  ftnb  bie  6nbungen  normal, 

in  3  mouilliert,  mnn  fein  Щи  ober  3*ТФ= 
laut  oorange^t. 

Stefjt  unmittelbar  oor  ift  ein  г,  к,  x  ober 
ein  3ifd)fout  (ж,  ч,  ш,  щ),  fo  mufj  паф 


(афНф 
oe 
ofe** 


*  2luf  ой  lauten  bie  enb  betonten  9lbjeftroe  auö. 
**  2öol)lgemerft:  hinter  3*f  Rauten  ftei)t  fein 
unbetontes  o,  fonbern  e  (f.  ©runbregel  1,2),  5.  33. 
xopo'mifl  gut:  хоро'шая,  хоро'шее  unb  ntdjt 
хоро'шое;  строжа'йппй  „ber  ftrengfte"  hat  аЫ  ab* 
geturjte  gorm  {афифеп  ©е(ф!еф^:  строжа'йше 
unb  nitft  строжа'йшо. 


©runbregel  I  bie  ßnbung  für  ba$  пшЬИфе 
©е[ф1еф!  niфt  яя,  fonbern  ая  fein.  6о1фе 
ßnbungen  fjeifjen  gemifфte.  $ie  abgefürjten 
ßnbungen  roerben  bei  i^nen  fo  ge6ilbet,  bafe 
man  bie  ßnbung 

ЫЙ| 

oft  >  in  ъ     oerroanbelt 
ift  I 

ая     „  а  /, 

oe     „  o(e*)     „ 

gür  ben  Plural  fjaben  bie  präbifatioen 
2lbjeftioe  nur  bie  ßnbung  ы  (anftatt  ые  ober 
ыя  ber  ooüen  6nbung),  bie  паф  Äel)l=  unb 
3i)^fauten  in  и  übergebt. 

Mouillierte  abgefürjte  ßnbungen  für 
alle  3  ®efфleфter  t)at  nur  ba£  ©ort  си'шй 
blau:  синь,  синя',  синё  unb  für  ben  ^ßlural 
си'ни. 

Фао  Sßort  дре'вн1й  „alt"  \)at  jmar  für 
baö  гое1ЬИфе  unb  fäфliфe  ©е[ф!еф1  bie 
mouillierten  Gilbungen  дре'вня,  дре'вне  unb 
für  ben  ^lural  bie  ^orm  дре'вни,  aber  für 
ЪаЪ  таппКфе  ©efфleфt  im  Singular  bie 
normale  (Subung  unb  ,^mar  дре'венъ. 

3^ie  Gigenfc^aftsabjcftioc  auf  ичесшй 
bilben,  roie  überhaupt  bie  auf  CKift,  feine 
formen  mit  abgefilmten  (Jnbungen. 

249.  Jcftftnation  5er  Jtejefif ive  mit 

vottex  §пЪищ. 

(Genaue  Seac^tung  ber  ©runbregeln!) 

2)ie  3tbjeftioe  auf  orft  roerben  roie  bie  auf 
ый  bef liniert,  nur  im  ©en.  (Sing,  lauten 
fie  auf  o'ro  auö. 

I.  9torma(e  ßnbungen. 

Singular. 
männ(id)  )афНф 

ый  ob.  огй  oe 


5i. 

©. 
Ф. 
31. 

3. 
^r. 


аго  (orro) 
ому 

=  94.  ob.  @. 
(©runbregel  X) 
ымъ** 


oe 


омъ4 


9J. 

3). 


таппИф 
ые 


Plural. 
ыя 


т\Ы\ф 
ая 

ой*** 
ой*** 
ую*** 

ою  (ob.  ой)*** 
ой*** 

roeiblid) 
ЫЯ 


ыхъ 
ымъ 

У1.  ob.  ©.  (©runbregel  X) 
ымн 
ыхъ 


*  Щ\.  bie  31nmcr!ung  **  ixnH. 
**  ®еЪЩ\пЩЩе:  Stjmptom. 
***  ©cbäc^tmöftü^e :  строчную  (bie  }ф1ап1е). 
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IL  9Jhmiaierte  dnbungen. 

$iefe  ergeben  Щ  feljr  leicht  aus  bem 
Trorangefjenbem  ^arabigma,  roenn  roir  nur 
anftatt  а,  о,  ы,  у  bie  SRouillierungSoofale 
я,  e,  и,  ю  fefcen. 

Singular. 
таппИф  (афИф 

1й  ее 


Я. 


гоегЬИф 
яя 


Я.  =91.  ob.© 
(®runbregel  X) 

з. 

«г. 


ЯГО 

ему 


ее 


имъ 
емъ 


ею 


ей 
ей 
юю 

(ob. 
ей 


ей) 


91. 

©. 

Ф. 
Я. 

3. 

$г. 


таппИф 
ie 


Plural. 

{афИф 
1я 


1Я 


ихъ 
имъ 

©.  (©nmbregel  X) 
ИМИ 

ихъ 


=  91.  ob. 


9t.  ] 

S  м! 

25  И 

©. 

Ф. 

US* 

с»  Ь 

31. 

з. 

о  в 

И*г.) 

•g«_ 

Ш.  @emtfd)te  Seffinatun 

А.  Kehllaute. 

Singular. 

№фиф 


таппИф 
1й 


ое 


аго 
ому 

=  91.  ob.  ©.      ое 
(@runbregel  X) 
ИМЪ 

омъ 

В.  gtfdjlaute. 
Singular. 


гоегЬПф 
ая 

ой 
ой 
ую 

ою  (ob.  ой) 
ой 


5«.] 

ёеП 

х>     *• 

(S. 

s  s 

21. 

2  в 

а. 

Р    W 

~*е 

*Рг. 

*Н  OQ, 

татШф 
Ш 


{афИф 

ее 


аго 
ему 

\  =  91.  ob.  ©. 

(©nmbregel  X) 

ИМЪ 

емъ 


ее 


пжбПф 

ая 

ей 
ей 
ую 

ею  (ob.  ей) 
ей 


Die  ^luralenbungen  gteidjen  oottftänbig 
benen  ber  mouillierten  (Snbungen. 

250.    Кр-Ь'пкаго  сложе'шя. 

3ur  93eftimmung  ober  ЗЗе^фпипд  ber 
J^affenljeit,  ber  6ljaraftereigen|\!)aften,  beo 
Sllterö  unb  beö  SBudjfeö  oon  ^erfonen  unb 
Dingen,  roo  ber  Феи^фе  oft  bie  ^räpofition 


„oon"  ober  „im  Sllter  oon"  Ьгаиф^  bient 
im  Stuften  oft  ber  ©enitio,  ber  bann  als 
©enitio  uä  qualttatiö  (©enitfe  ber  33e* 
fc^affen^eit)  Ьeзeiфnet  rotrb. 

251.  Д*те'й. 

2)iefe  gorm  ift  ber  ©en.  Sßlur.  t)on  дитя* 
„bad  Äinb",  гое1фед  im  Singular  oor  ber 
©enitioenbung  и  um  eine  Silbe  тоафр  unb 
beSljalb  jur  brüten  Deflination  gehört.  Seine 
Deflination  ift  roie  folgt: 
Sing.:    дитя',  дитя'ти,  дитя'ти,  дитя',  дитя'- 

тею  (ob.  дитёю),  о  дитя'ти. 
$lur.:    д#ти,    дйге'й,    дЪ'тямъ,    д*те'й, 

дйгя'ми  (ob.  детьми'),  о  Д'Ь'ТЯХЪ. 

252.  einiges  üßer  $eit- 

ßcflimmungcn. 

1.  Um  bie  3^it  ju  beftimmen,  mann  ttmaü 
gefc^ie^t  (де[фа1)  ober  де|фе1>еп  roirb),  geЬrauфt 
ber  Stufte 

a)  Slboerbien,  5.  33.  сего'дня  мы  бу'демъ 
*сть,  у'тромъ  она'  стря'паеть; 

b)  bie  ^räpofitton  по  mit  bem  Datio  $lur., 
um  anzugeben,  bafj  etroaö  oft,  дегоо^пПф^и 
fein  pflegt,  3.  33.  по  суббо'тамъ  Sonnabenbö, 
b.  i}.  дегоо^пИф  am  Sonnabenb; 

c)  bie  ^räpofttion  въ  mit  bem  2lccu- 
fatio,  3.  33.  въ  воскресе'нье  Sonntagö; 

d)  bie  ^räpofition  въ  mit  bem  ^ßren 
pofitio  bei  ber  3<Ф*ео=  «"b  9)tonat3angabe, 
$.  33.  въ  ш'н-Ь  начина'ется  л^'то. 

2.  SBenn  man  bei  ber  33eftimmung  ber 
3eit  fragen  fann  tote  lange*  etwaü  roäljrt 
(roäfjrte  ober  госфгеп  roirb),  fo  bebient  рф 
ber  SRuffe  beä  2lccufatioö,  5.  33.  они'  отды- 
ха'ютъ  всю  ночь,  ц1*'лый  день  она'  рабо'таетъ. 


(üb.  15)       F.  2hisfpracfye.  [82] 

253.  суро"вый;  магленьк!й;  си'нШ. 

Зп  51  ^aben  mir  bereite  barauf  ^in- 
geroiefen,  ba^  roir  bei  ый  unb  ift  hinter  ы 
unb  i  nur  einen  fфarfen  фаиф1аи1  oernel)men, 
ben  roir  in  unferer  2(ио|ргафеЬе5е1фпипд  niфt 
weiter  anbeuten.  ^iefeö  unbetonte  ы  aber 
Hingt  roie  ü  f47,3],  ebenfo  roirb  in  ber 
@nbung  Ш  baö  ruffifd^e  i  hinter  ben  З^Ф2 
lauten  ж  unb  ш  unb  ben  Kehllauten  г,  к,  x 


*  pat  aber  bie  grage  »le  langt?  ben  6hm: 
„niemel  ©tunben  ober  Хаде,  Зоофеп,  SKonate  u.f.ro. 
finb  ей  Ый  .  .  .",  fo  fte^t  ber  ^ominatio,  roeil  bann 
паф  bem  ©ubjeft  gefragt  roirb,  3.  ö.  ме'жду 
Свято'ю  и  Тро'ицей  семь  недЪ'ль,  до  Па'схи 
ещё  шесть  недЪ'ль. 
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flefprod>en. 
щ  (autet  i 

добрый 
crporift 
Kprfcmuft 

ТИХ1Й 

Бодай 
ближайопй 
paöoiift 
ншщй 


hinter  ben 
|еЬоф  rote  i 
(Ьо'6-rü) 

(frtRO'-gü) 

(lB!ä>W) 

(ti'-фй) 

(bo'-Qü) 

(Rä-bo'-6I) 
,(п1Чфс1) 


3ifd>fouten  ч  unb 
[47,2]. 

gut 

[treng 

träftig 

f«a 

©ottefc 
nä^fte 
arbeite 
(bettel)arm 


[94] 


256.  (üb.  20)  J.  <5efpräd?e. 

Продолже'ше. 

XVIII-  ©efprädj. 

показано  (pä-f  a'-fa-na)  (ift)  Ье^фпе^  angegeben 
jÄapeHie  (ü-bä-R'e'-ni-jä)  ber  Ion,  ber  älccent 
1.  Дама.     А   какъ  показано  уда- 
рение? 


254.  чёрные  глаза';  густы'я  бро'ви. 

Шх  in  ber  Orthographie  roirb  bie  ^lurab 
enbung  für  bad  männliche  unb  bie  anbem 
@е|ф1еф!ег  unte^ieben,  in  ber  ЗЫфгафе 
lauten  ые  unb  ыя  ooüftänbig  $кхф,  unb 
^roarüir-jä  roenu  betont  unb^-jä  roenn  unbetont. 

255.  (üb.  П-19)  H.  Kortüerfation.  № 

Вопро'сы. 

1.  Что  опи'сывается  (roirb  Ье?фпеЬеп)  въ 

те'кстЬ  э'того  уро'ка  (biefer  Seftion)? 

2.  Кто    былъ   сли'шкомъ    двухъ    арши'нъ 

четырнадцати  вершко'въ? 

3.  Како'го  ро'ста  (ооп  гое1фет  ЗОЗпфТе)  былъ 

Пётръ? 

4.  Походи'лъ  ли  онъ  (дйф  er)  на  други'хъ 

(anbem)?     (Н*тъ,  онъ...) 

5.  Когда'  жёны  корабе'лыциковъ  унима'ли 

дЪте'й  грозя'  гн'Ь'вомъ  высо'каго  пло'т- 
ника? 

Чьи  (roeffen)  жёны  унима'ли  дЬте'й? 

Гд-fe  рабо'тали  корабе'льщики? 

Что  дЬ'лади  жёны  корабе'льщиковъ? 
(Он*'...) 

Огь  чего'  жёны  корабе'лыциковъ  уни- 
ма'ли свои'хъ  дЪте'й? 


обозначено 


6. 
7. 

8. 

9. 


10.  Каки'мъ  о'бразомъ  (auf  гое!фе  2lrt  unb 

9Beife)  он*'  унима'ли  свои'хъ  д-Ьте'й? 

11.  ЧЪмъ  он*'  грози'ли  (breiten)  д-Ь'тямъ? 

12.  Како'го  (nmo  für  eineö)  высо'каго  пло'т- 

ника? 

13.  Како'го  сложе'шя  былъ  Пётръ? 

14.  Како'е  (roa$  für  ein)  лицо'  онъ  им'Ь'лъ? 

15.  Како'го  цв#та  (von  гое1фег  %ахЪе)  бы'ло 

его'  (fein)  лицо'? 

16.  Kaw'e  (roaS  für)  во'лосы  онъ  им'Ь'лъ? 

17.  Ч*мъ  во'лосы  бы'ли  прикры'ты? 

18.  Каю'е  глаза'  бы'ли  у  Петра'? 

19.  Каю'я  бро'ви? 

20.  Како'й  (гааЗ  für  ein)  носъ  онъ  им'Ь'лъ? 

21.  Како'й  роть? 

22.  Что  придавало  (uerlief))  ему'  несколько 

суро'вый  видь? 

23.  KaKi'e  усы'  им-Ь'лъ  Пётръ? 


(a-bä-fna'-ei-nä)  (ift)  angegeben, 
bejeic^net 
(ä-b'e'1-пиф)      einzelnen 
(ät-m'e'-ci-nä)    (ift)  nermerft, 
angegeben 
(а-Ьа-fnä-ee'-ni-jä)  bie  2lngabe, 
bie  93езе1фпипд 
со  внимашемъ  (&а  nml-ma'-ni-jUn)  mit  ätuf* 

merffantleit 

(fä-RO't-fa-jä)       furj 

(па-й-ба'-ДОф-^а)      lernft;  *t«r: 
lernt  man 
(feta'-roit1)  fefcen 

(RU'-ftfa-jä)  пЩф 

(фМ'аг)  obgleich,  obfcfjon 

(паг^фи-щй)       unferem 

нашему  брату  unferem  Sruber;  *ur:  unfer 

einem 

трудность        (tRu'Vnafjt1)  bie  ©фтшегфеи 

2.  Пав.  Что  касагется  ударе"н!я,  то 
оног  обозначено  на  отдй'льныхъ 
словагхъ  или  отменено  при  обозна- 
че'и!и  произпоше'п1я,  и  егсли  тоглько 
чита'ть  со  внима'шемъ,  то  въ  корот- 
кое врегмя  научаешься  хорошо' 
ста'вить  русское  ударе'ше,  хотя' 
оно' и  представля'етъ  на'шему  бра'ту, 
н*'мцу,  мио'го  трудностей. 


ОТД'ЬЛЬНЫХЪ 

отмечено 
обозначен'^ 


короткое 
научаешься 

ставить 
русское 
хотя 
нашему 


судя       (feu-b'a')  urteilend  au  urteilen 

по  (po;*ier:pa [155,з])  auf;  паф 

тому      (tä-mu")  bem 

полезны  (pä-l'ä'f-nü)  (finb)  пи&Кф 

вашимъ  (гоаЧфит)  cuern,  ЭДгеп 

3.  Дама.  Судя'  по  тому",  что  вы 
мн*  говори'те,  э'ти  пи'сьма  должны' 
быть  о'чень  поле'зны  ва'шимъ  сооте'- 
чественникамъ. 


судить 

похвала 

которую 


(fcu-bi't1)  urteilen 

(ра-фша-ьаг)  baä  £ob 

(fä-to'-Rü-jü)  bie,  гое1фе;  *ier:ba$, 

п>е1феа 

высказали  (roW-fefa-fa-H)  ^>аЬепаиЗде{ргофеп; 

^ter:  gefpenbet  i)abtn 

4.     Пав.     Они',     д*йстви"тельно, 

о'чень    поле'зны,   суда'рыня,   е'елн 
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судигть   по  похвал*",   кото'рую  вы 
то'лько-что  высказали  намъ. 


©eforä*e) 


проехали      (pRa-jä'-фа-Н)       fwb  trüber* 

gefahren 

наэтотъразъ  (па  ä'-tat  на©     für  biefeö  3RaI, 

bieämal 

остановимся  (a-fjtä-no'-ro*m-fjä)  werben  anhalten 

остановка      (а-fctä-no'f-fä)       ber  21ufentl)aft 

5.  Пав.  Мы  проехали  уже"  мно"го 
ста'нщй,  но  на  э"тотъ  разъ  мы  оста- 
новимся. Конду'кторъ,  сколько 
остановки? 


6.  Конду'кторъ.     Дв*"  минуты. 


нйгь  времени  (njät  пж'е'-тЧ]!)  (eö)ift feine 3eit 

twrfjanbeu 

закусить     (fa-fü-fci't*)      etroao  *u  ftdj  nehmen, 

einen  %mbx$  nehmen 

подождемъ  (pa-bä-GjbVm)  шегЬеп  (ob.  roollen) 

warten 


боюсь  (Ьа-ju'ß)  fürchte 

закружится    (fä-fRu^Gjü-jä)  roirbinbieSRunbe 
gefjen,  roirb  рф  brefjen 
голова  (ga-Lä-roa')        ber  Äopf,  baö  §aupt 

у  меня  закружится  голова    i$roerbefa)roinblig 

werben 
посмотрю      (pa-femä-tR'u')    шегЬе  feiert  ob. 

Miefen 
12.  Дама.    О  н*тъ!   Я  бою'сь,  что 
у  меня'  закру'жится  голова",  егслн 
я  посмотрю'  съ  тако'й  высоты". 


вторая  (ftä-Ba'-jä)  jroeite 

остановиться    (a-ftta-nä-nu'-gä)  anhalten 

13.  Пав.  Вотъ  втора'я  ста'нщя,  гд4 
мы  должны'  остановиться. 


остановились  Hji«-mVroi4tö)  ftnb  fielen  ge* 

blieben,   galten 
отворяеть      (a-ttt)ä-Rja"-jit)      öffnet 

14.  Як.   Вотъ  мы  остановились  у 
7    я*    Wo^  „*^        п  |нея'.   Одна'ко,  конду'кторъ  да'же  не 

Л!    V*n  ?Ре^ени  закУ"  отворя"етъ  две'рцы/ 
'ть  зд*сь.    Подождемъ! F 


ошибаюсь  Ифи-Ьа'-jüß)  irre  ппф 

отсюда  (ät-fc'u'-bä)  Don  I)ier 

на  третьей  (nä  tR'e'-ljet)  auf  ber  britten  I  тронемся 

дольше  (Ьо"Цфа)  länger 


дЪловътомъ  (b'ä'-Lii  ftom)  ber  ©runb  liegt  barin, 
eö  liegt  (eben)  baran 
тотчасъ         (töt-ea'fc  ober  to'i-Щ)    ]оф\$ 
(tRo'-n«m-fiä)  werben  (um) 

rühren,  шегЬеп  abfahren 


8.   Пав.   Е'сли  я  не  ошибаюсь,  то  j     15.  Пав.    Д^'ло  въ  томъ,  что  мы 
на  третьей  отсю'да  ста'нцДи  оста- 1  тотча'съ  тро'немся. 

nnrDVO       KYr'nnm»         _^-_ ЛГ_~ . '   — 


но'вка  бу'детъ  немно'го  до'льше. 


(bli'-liß) 
(borL-gu) 
(fjno'-roä) 


fjaben  gebauert 

lange 

wieber,  aufö  neue 


длились 

долго 

снова 

9.  Як.  Дв*  мину'ты  дли'лись  не 
до'лго.   Вотъ  мы  и  поЪ'хали  сно'ва. 

висимъ  (rol-fci'm)  (mir)  ТфгоеЬеп, 

fangen 
на  воздух*  (па  mo'i-Ъй-Щ  in  ber  £uft 

10.  Дама.  Гд*"  мы  тепе'рь?  Мо'жно 
поду'мать,  что  мы  виси'мъ  на  воз- 
дух*. 


вправду      (fpRa'ra-bu)    wirf Пф !,  meiner  ЗГгеи,  ia  Г 
трогается  (tRo'-ga-ji-^)  Щц  Щ,  fefct  рф  in 

Seroegung 

16.  Як.  И  впра'вду!  по'4здъ  опя"ть 
тро'гается. 


про*зжаемъ  (pRa-jl-<ja'-jim)  (mir)  fahren 

по  мосту  (pä  mo'-fjtu)       über  eine  33rücfe 

кажется  (fa'-Qt^ä)        (eä)  fc^eint 

им*етъ  (I-m'e'-jit)  fjat,  beftfct 

громадную  (gRä-ma'b-nu-jü)  ungeheure 

высота  (roü-fjä-ta')         bie  £öf)e 

взглянуть  (rofgll-nu't*)       fefjen,  bliefen 

11.  Пав.  Мы  проЪзжа'емъ  по  монету, 
который,  ка'жется,  им*'етъ  гро- 
ма'дную  высоту'.  Хоти'те  взгля- 
нуть въ  две'рцу  ваго'иа? 


xix.  тртщ. 

прерываю     (pRt-RÜ-roa'-ju)  unterЬreфe 
не  можете  ли  вы  (n'ä  mo'-Gjü-^ä  И  даш)  fönnen 

©ie  тф1? 
пргёдемъ  (pRl-jer-bim)  шегЬеп  anfommen 
1.  Дама.  Извини'те,  что  я  васъ 
прерыва'ю,  господа'.  Не  мо'жете  ли 
вы  сказать  мн*,  когда'  мы  npit'- 
демъ  въ  Эйдку'неиъ? 


2.  Пав.  Сего'дня  ве'черомъ,  о'коло 
одиннадцати  часо'въ. 


успокоена     (Hpä-fo'-j4tu)  (bin)  beruhigt 
боялась         (bä-jar-Laß)        fürchtete 
намъ  не  пришлось  (пат  п'а  prI^lo'B)  toir 
[\\\<f)t]  roürben  genötigt  fein 
Ъхать  Оа'-Фа0  fahren,  reifen 

ночью  (no'-cjü)  naa)t$,  inberiRac$t 
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3.  Дама.  Благодарю"  васъ.  Тепегрь 
я  успоко'ена.  Я  боя'лась,  что'бы 
намъ  не  пришлось  Ухать  но"чыо. 


(cl-n>or)  roeffen;  ^ter:  roaö 

(bä-ja'-üß)  (if>r)  \)abt  befürchtet, 
(6ie)  fyaben  befürchtet 
(nl-fd>6a'fc-nü-ju)  Unglück  [ftad 
(jSLu'-ca*)  ber  3ufctH/  ber 

(Rfe't-fl)  (fmb)  feiten 


чего 
боялись 

несчастные 

случай 

р-Ьдки 

жел-Ьзводорожныя    (Ggü-i'äf-na-bä-Ro'Gj-nü- 

ßifenbafjn* 
управлеше  (й-рка-гоГе'-п^а)  bie  3Serroaltung 
заботятся  (fu-bor-ti-jä)  (fte)  forgen,  finb  beforgt 
безопасность  (bif-ä-pa'fj-nafit1)  bie  Sidjerljett,  bie 

®efafjrloftgfeit 


путешественникъ  (pu-tl-fcfje'-fjtrotn-nif)  ber 

Steifenbe 
(pä-äf-t*-mü-to)  beäijalb  eben 
(je'f-bU)  (fte)  fahren;  &irr: 

man  fätjrt 
(иЧфй)  ftiUer,leifer;  *ier: 

tangfamer 
(cäm)  аЫ 

4.Пав.  Чего"  вы  боя'лись?  Несчаст- 
ные слугчан  у  насъ  о"чень  рЪ'дки. 
На'ши  желЪзнодоро'жныя  управлен- 
ия о"чень  забо'тятся  о  безопасности 
путешественников!».  Поэ"тому  -то 
*'здятъ,  напримЪ'ръ  въ  Герма'н!и, 
гораздо  ти'ше,  ч*мъ  въ  А'птлш. 


поэтому-то 
^здятъ 

тише 

ч*мъ 


257.  (üb.  23)  К.  ЗИфпЬеБ  Сфп.  [95  и.  96] 

Нару'жность  Петра'  Вели'каго. 

Пётръ  былъ  сли"шкомъ  двухъ  арши'нъ  четырнадцати 
вершко'въ  и  сто"лько  отлича'лся  отъ  други'хъ,  что  во  вре'мя 
пребыва'шя  его'  въ  Голла"ндш  жёиы  корабе'лыциковъ,  рабо"- 
тавшихъ  на  та'мошней  ве'рфи,  унима'ли  дйте'й  свои'хъ  отъ 
ша'лостей,  грозя'  гнЪ'вомъ  высо'каго  пло"тника  изъ  Моско'вш. 
Онъ  былъ  кр^пкаго  сложения,  им-Ь'лъ  лицо'  кру"глое,  несколько 
смуглова'тое,  чёрные  во"лосы,  обыкновенно  прикры'тые  пари- 
ко"мъ,  болыш'е  чёрные  глаза",  густы'я  бро"ви,  ма'леньшй  носъ, 
неболыно'й  ротъ  и  усы",  придава'випе  ему'  несколько  суро"вый 
видъ. 


iüb.  24-26)  L.  <5ute  Übcrfetjung.    рп] 


258.  М.  Befonbere  Aufgaben.    pq 

«nfgabe  27.     ©фп^Кф  in«  SRuffifc^e  ju 

überfein: 

»erlin,  ben  21.  ängnft  1901. * 
Setyr  geehrter  фегг2! 

$eute  erhielt  1ф3  von4  ЭДкеп5  mit  ber 
(ober  per)  ßifenbaljn6  тцщ  Шфег,  brei 
Journale7,  jroei  3"tungen*  unb  150  93ro= 
{фйгеп.  2lnfjerbem9  empfing  iф  mit  ber  (ob. 
per)  <Poft10  einen  33rief  t>on  ЭДпеи.  3" 
Seantroortung11    3ftreöia    Sriefeö    teile    \ф 


ЭДиеп13  mit14,  bafc  {ф  ЗДиеп  bereit«  [|*фоп] 
geftern  breifyunbert  fünfnnbbreifcig  SRubeP5 
getieft16  fjabe. 

фофафишдооои17 

З^еЬпф  ©фиЦе18. 

1  два'дцать  пе'рваго  а'вгуста  ты'сяча 
девятьсо'тъ  пе'рваго  г.  (—  го'да).  2  Ми'ло- 
стнвый  Госуда'рь!  8  я  (ftetyt  f)ier  vox  bem  93erb). 
4  отъ.  6  васъ ;  in  ©riefen  fcfyretbt  man  aber  aud)  im 
9tuffifd)en  bie  perfönltd&en  gürroörter  Вы,  Васъ, 
Вамъ,  Ва'ми  unb  bie  beftyanjeigcnbcn  Jürroörter 
Вашъ,  Ва'ша,  Ва'ше  u.  f.  го.  mit  großen  2ln* 
fangobudjftaben.  e  по  желъ'зооЛ  доро'гв.  7жур- 
на'лъ.  8газе'та.  9  Kpo'Mli  того'.  10  по  по'чгъ. 
11  въ  отвъ'тъ  па  (mit  Äccufatio).  12  ва'ше  (ba  ей 
mit  письмо'  im  0efcf)led)t  übereinftimmen  mujj). 
18  вамъ. 14  mitteilen  сообща'ть  (ица'ю,  ^ща'ешь), 
сообщи'ть  (~щу\  ^щи'шь).  1Б  рубль  (т. ;  ®еп. 
рубля').  1в  высыла'ть  ила'ю,  ^ла'ешь),  вы'- 
слать  (вы'шлю,  вы'шлешь).  1Т  съ  совер- 
ше'ннымъ  почте'шемъ.  18Фри'дрихъШу'льце. 
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14  Stftion. 

eine  fefte  SBiOen*rraft  ifl  ипегВД1фе  ©ebingung  für  alle 
»Übung,  roeil  fie  unerUfcttye  »ebtngung  für  ade*  Streben  ift 
<ft  ift  eine  irrige  ÜReimmg,  baft  mir  tyrer  nur  für  bat  fittlic^e 
Streben  bebürfen.  (SRayer.) 

259.    (Ü6.  1-4)  A.    Cef t.  [72  «.  Arbeitsplan] 

i  Воспитате  шведекихъ  дЪтей.] 

n>a&-pl-ta'-ni-jä  {фто'е'ЦРф  M-t'et'. 

Die  ßrjiefjung  ?фгоеЫ{фег  Äinber. 

К    Въ  домашнемъ     воспитан  in   шведекихъ    д*тей]    8   замечается 

гоЬа-та'Чф-п'чп       u>afj-pl-tar-ni-l    Щт1ег^Щ      M-t'e*'  fa-ml-Sa'-ji-jä 

3n  ber  fjäuStidjen        (SraieJjung     ber  {фтоеМ{феп    Äinber  roirb  bemerfi 

старате     развивать   ихъ]     4  возможно     естественнее     и    полнее.] 

fjtä-Rar-ni-jä     Raf-rol-ma't*     \Щ  n>äf-morGj-nä  il^t'e^ttoin-ni-jä    i     päL-n'e'-ju. 

baö  ЯЗеппфеп    gu  entroicfeln     fte  тодПф  паШгИфег        unb  ooüftänbiger. 

&  Воздуха  какъ  можно  больше    съ  первыхъ    же  дней     жизни,        сна 

пюЧ-Ьй-фа    faf    mo'Qj-nä  Ьо"Чфа       fep'e'r-ro«^        Gjä     bn'e*      Gjü'-fnl,  fcna 

Suft         rote     тодИф       meljr      von  ben  erften    [фоп  lagen  beö  Sebenö,  Зф!а[ед 

н     пищи     вдоволь,]  и   вребенокъ]  получаетъ  »все,  что    ему    нужно 

i     р1г-{фб!     robo'-raa1!,     i  Rl-bV-naf     ра-ьй-ёаг-)П      ffe'o",  föto  jl-mur  nu'Gj-nä 

unb  9tafyrung      oottauf,     unb        bad  ЯшЬ  erhält  atteö,   roaö     фт       nötig 

въ  его   раннемъ  дйтств*.]  8  Загймъ,  съ    годами]  начинается  9  забота 

rojl-roo'      Rarn-n»m    b'e't-fctro1!  fä-t'ä'm,         fgä-ba"-ml      na-cl-na'-jt-jä         fä-bo'-tä 

in  feiner      frühen       Ämbfjeit.  darauf,     mit  ben  Safjren     beginnt  bie  Sorge 

о  томъ,  чтобы  не    изнежить,    не    избаловать     дЪтей.]    АО  Съ  первыхъ 

ä   tom,    {ф^'-Ьй  n'ä     If-irtl'-Gjat»,     n'ä     if-ba-Lä-roa't*       M-t'e*'.  fcp'e'r-n^ 

um  baö,        um    niфt  %u  oer$ärtetu,    тф!    ju  oer$ief)en     bie  Äinber.        3?on  ben  erften 

же     л*тъ   ребенокъ  долженъ  слушаться.]     Этимъ        пр!учается    онъ 

Gjä         YU       в!-Ь!ог-ца1     bo'L-Gjün      ^ьиг^фи-за.  еЧЧп  pRi-u-Sa'-ji-jä      оп 

Тфоп  Sommern  baö  Ätnb         mufc  де^огфеп.      2)пгф  biefeö    roirb  angehalten    er 

11  къ  тому,  чтобы   знать      и      помнить  всегда,]  19  что    есть     другая 

ftä-mu"*,  {фЬ'-Ьй     fnat*         i         po'-mnU1     f^-gba",  |фь     jefet1     bRu-ga'-jä 

flu    bem,       um      ju  roiffen    unb  eingebenf  fein  immer,  bafc  es  gibt  ein  anberer 

воля   помимо    его     волн,]    13  бол*е    зрелая    н   разумная.]   14  Пусть 

тоог-1!а  ра-mi'-mä  jI-roor    тоо'-И,  ЬоМ*-]а  fR'ü'-La-jä    i    Rä-furm-na-jä.  pufct1 

Üffiitte       aufcer     feinem    SBitten,  mefjr        reifer      unb  oerftänbiger.  -Dkg 

ребенокъ  плачетъ,]  но  15  онъ  не   получить   того,  чего  ему 

Rl-b'o'-naf        рьа^-би,        по  оп       nfä         pä-Lu"-frt       tä-roo',    cl-roo'   jl-mur 

baö  itinb  meint,         aber  er       niфt     mirb  erhalten      baä,     roeffen     фт 


Яиф  4tä-muf. 
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захотелось,]     1в  потому     что        не     время,      потому  что    это    не 

fM^ä-t^-Laß,  p*-tä-mur     fd^to         n'ä  roR'e'-m'ä,     p*-tä-mur  {фЬ  ä'-tä     n'ä 

2uft  geworben  ift,  bee&alb       bafi  (её)  niфt    3cit  tft,       beeljalb     ba&  biefee   nic^t 

разумно         и      не     полезно    ему.]    Пусть  ребенокъ      ушибся,        не 

Rä-fu'm-nä         i       п'а     p&JVf-nä   jl-mur.       pufjt*     Rl-b'o'-naf      ü-fd^'p-frä,        n'ä 
t>erftänbig  ift      unb    niфt    пЦИф  ift     iljm.         2Kag      Ьаё  Ämb    l)at  рф  oerlefct    nu$t 

17  „столъ    гадк!й  виновата",]  какъ  говорятъ   у  насъ,     а    18виноватъ 

^to^L        gart-fü      m*-n&-roart,        !а!     да-тоа-в'аЧ    ü    па*%       а  mt-nä-roa'i 

„bei  2^ф    garftige     ift  {фи1Ь",        rote    man  fprtфt  bei  unö,  fonbern       |фи!Ь  ift 

сажъ  ребенокъ,  что  не     видалъ         стола.]      19  Пусть   дождь   и 

fa"m    Rl-b'o'-naf,     fäto  n'ä      rol-ba^L  fctä-La'.  pufct1      bo^t*     i 

felbft     Ьаё  Äinb,      bafi  (её)  niфt  gefehlt  l>at    Ьеё  2д{феё.  Зйад      Stegen    unb 

холодъ,     но  ребенокъ  долзкенъ  итти  гулять,]  SO  потому  что  онъ  еще 

фо'-nt,        по    Rl-b'o'-na!    bo^L-Qün     Mi'      gü-lVt1,  pa-tu-mu'    fфto  on  \Щ6оГ 

Mte  fein,     ober    Ьаё  Äinb       mujj       geljen    fpagteren,  beöljalb      bafj    er     поф 

не  былъ  сегодня    на  воздух*,]   и  такъ  далйе.  (Окончаше      сл*дуетъ.) 

nlä"     b*L  ftf-mo'-bn'ä    па  mo'f-bu-^'ä,    i     tal     ba'-lujä.        (a-iän-ea'-nt-jä  fcl'ä'-bu-jtt.) 
tm$t    war       $eute      auf    ber  fiuft,    unb    fo      weiter.  (@ф1и^  folgt.) 


260.  (üb.  5)  B.  Deutfdje  tDortfücjuncj.  [73  u.  arbeiten] 

fHnbcrer|ic^ung  in  вфшсЬсп.     [ЯКе  ßrjieljung  fфn)ebifфer  ßinbcr.] 

Sei  [3n]  ber  ^аидКфеп  Äinberer^ie^ung  in  бфшеЬеп  таф!  Щ  Ьаё  Seftreben  bemerfbar 
[roirb  bemerft  Ьаё  Semityen],  bie  Äinber  [fie]  тодИфр  паШгКф  unb  oollftänbig  [тЬдНф 
паШгКфег  unb  oollftänbtger]  gu  entroicfeln.  ®к\ф  [<Зфоп]  шж  ben  erften  Sebenetagen  (an 
mufc  её)  тодПф^  t>iel  [roie  тддКф  meljr]  Suft,  6ф1а?  unb  9tat)rung  Dottauf  (fjaben),  unb 
Ьаё  Äinb  erhält  atteö,  гоаё  cd  in  feiner  frühen  Äinbljeit  Ьrauфt  [maö  фт  nötig  ift  in  feiner 
frühen  Äinb^eit].  Später  [Darauf],  roenn  fte  älter  merben  [mit  ben  3><tyren],  beginnt 
man  bafür  Sorge  ju  tragen  [beginnt  bie  Sorge  um  baö],  bie  Äinber  ni$t  $u  oerjärteln, 
тф1  $u  oerjtefjen  [um  nid^t  ju  oerjärteln,  nid^t  ju  oerjieljen  bie  Jtinber].  ШсЩ  [Эфоп] 
oon  ben  erften  Sauren  [Sommern]  (an)  mufe  baö  Äinb  де^огфеп.  ФаЬигф  [Фигф  biefee] 
wirb  её  [gu  bem]  angehalten,  [um]  ju  roiffen  unb  immer  (beffen)  eingebenf  ju  fein,  bafe  её 
aufcer  feinem  SBitten  (поф)  einen  anbern  [SSitten],  einen  reiferen  unb  oerftänbigeren  [me^r 
reifen  unb  oerftänbigen]  gibt.  5Kag  baö  Äinb  meinen  [meint],  aber  eö  ertjält  nic^t  [nic^t 
roirb  erhalten]  baö,  тай  её  ^aben  möфte  [baö,  meffen  i^m  Suft  gemorben  ift],  meil  [beö^alb 
ba^]  её  aufjer  ber  3^it  ift  [(её)  nic^t  3eit  ift],  meil  bieö  niфt  oerftänbig  (ift  fo  ju  ^anbeln) 
unb  tym  niфt  пи^Пф  ift.  ЗЯад  Ьаё  Äinb  рф  oerlefct  ^aben,  (bann  ^ei^t  её)  nid^t  „ber 
garftige  ^ф  ift  f^ulb",  mie  man  bei  une  fagt  [fpridjt],  fonbern  Ьаё  Äinb  felbft  ift  fd^ulb 
(baran),  ba^  её  ben  Щф  [Ьеё  2:ifd^eö]  niфt  gefe^en  ^at.  ЗКад  её  regnen  unb  !alt  fein 
[Яедеп  unb  Äälte  fein],  aber  Ьаё  Äinb  mufe  fpajieren  ge^en,  meil  её  Ijeute  поф  niфt  im 
greien  [auf  ber  Suft]  mar,  unb  fo  meiter.  (6ф1и^  folgt.) 
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(üb.  6-9)  C.<5egenfettÜberfe§ung.  [75] 


(Begcnfcffigc  Überlegung  к.) 


(иь.  и)       E.  (BrammatiF. 


f76] 


261.  USetftnefe  für  Me  Jefirmatfon 

I.  Normale  enbungen. 

Singular, 
{афйф 


SR 


таппйф 

чу'дный 

rounberooUer 


чу'дное 
rounberooUee 


гос№йф 

чу'дная 
rounberooUe 


®.  чу'днаго 

rounberooUe^ 
Ф.  чу'дному 

rounberoo  Uem 
2(.  -91  ob.®.         чу'дное 
numberooUen  rounberooüeö 

(съ)  чу'днымъ  (съ)  чу'дною  оЬ.чу'дной 
(mit)  rounberooüem         (mit)  rounberooUer 

о  чу'дномъ  о  чу'дной 

oon  rounberooüem  ооп  rounberooUer 


з. 


%h'. 


чу'дной 
rounberooUer 

чу'дной 
rounberooUer 

чу'дную 
rounberooUe 


9t.     чу'дные 


Plural, 
чу'дныя 


III.  ©emtfdjte  ФеГОпайоп. 
$ie  2lbjeftioe,  bie  oor  bcr  gnbung  ein  r,  к, 
x  ober  ж,  ч,  ш,  щ  ^aben,  nehmen  gemifcfjte 
(»gl.  153,  ©runbregcll)  gnbungen  an. 

Singular, 
таппйф       (афИф        гоеийф 
SR.  xopo'mifi  юро'шее  хоро'шая 
guter  gutes  gute 

®.  хоро'шаго  хоро'шей 
Ф.  хоро'шему  хоро'шей 
31.==  SR.  ob.®.  хоро'шее  хоро'шую 


3 
фг. 

SR. 

0. 

35. 
21. 

з. 


хоро'шимъ        хоро'шеюоЬ.хоро'шей 
о  хоро'шемъ     о  хоро'шей 

Spiuraf. 
xopo'inie       хоро'нля      хоро'ш!я 

хоро'шихъ 
хоро'шимъ 
=  SR.  ob.  ©. 
хоро'шими 
о  хоро'шихъ 


чу'дныя 


®. 

2t. 

з. 


rounberooUe 

чу'дныхъ 

rounberooUer 

чу'днымъ 

rounberooUen 
-  %  ob.  ©.  (©runbrcgel  X) 

rounberooUe 

(съ)  чу'дными 

(mit)  rounberooüen 

о  чу'дныхъ 
ооп  rounberooUen 

П.  aRouiflterte  Übungen. 

Singular. 


SR. 


таппйф 
си'нШ 
blauer 


|афйф 
си'нее 
blaues 


®. 
Ф. 
2t.  -SR. 

3. 
$r. 


си'няго 

си'нему 

ob.  ©.  си'нее 

си'нимъ 

о 


SR.    cn'Hie 
®. 

2t. 
3. 


си'немъ 

Plural. 

си'н1я     сп'мя 

сн'нихъ 
си'нимъ 
=  SR.  ob.  ©. 
си'ними 
о  сн'нихъ 


гоеШЙф 

сп'няя 

blaue 

сн'ней 

сп'ней 

синюю 

си'нею  ob.  си'ней 

о  си'ней 


262.  Зиг  ^гГЬипд  6er  ^rä&ifiafs- 
ab\e&tive. 

1.  3)er  2tbfc^nitt  248,  IV  Ijat  ипЗ  bereits  ge* 
№&,  Щ  §ur  2>arftcUung  be$  SßräbifatS  bie 
eigcn)\I)aftöabjeftiüe  (bie  anbeten  2tbjeftioe 
Gaben  entweber  nur  oolte  ober  nur  a6  = 
gefürgte  ©ubungen!)  iljre  ooUen  Snbungeti 
in  bie  abgefüllten  ocrwanbeln.  2)a3  rttfftföe 
©igenfe^afteabieftta  f)at  im  Singular  für  jebeö 
®е)"ф(еф1  unb  für  bie  S№ef)rf)eit  gemeinfam  eine 
6  e  f  о  n  b  e  r  e  abgef  ürgte  (Snbung.  Sei  ben  2tb= 
jeftioen  auf  Rift  unb  ный*  fjaben  wir  поф  gu 
merfen,  bafe  bie  Stlbung  ber  abgefürgten  gorm 
für  baö  тстпНфе  @ef$(e$t  bie  Seaфtung  ber 
©runbreget  XI  erforbert.  SBenn  alfo  oor  къ 
unb  иъ  поф  ein  Äonfonant  ftcjjt,  fo  mufj  beS 
SBofjHauteS  wegen  ein  e  ober  о  eingef$oben 
werben,  unb  gmar  nur  bann  ein  o,  wenn  oor 
къ  (atfo  niфt  oor  нъ !)  поф  ein  Äonfonant 

Jftetjt,  ber  aber  fein  3if#Iaut  fein  barf,  g.  93.: 

кр*'яшй  „fräftig"  —  тф!  кр-Ьшгъ,  fonbern 

кр-fe'noKb 

2.  2Iuf$crbem  fфieЬen  о  ein: 
резвый      mutwillig:     р^'зовъ  (aber 

аиф  р-Ьзвъ  ift  rostig) 
по'лный      ootl :  ио'лонъ  ** 

до'лпй        lang:  до'логь 

злой  böfe:  золъ 

3n  aubern  ftäflen  fc^iebt  man  e ein:  бедный 
„arm"  nic^t  №днъ,  fonbern  бЪ'денъ. 


*  £ie  3(bfürjung  ber  roenigen  3lbjefttoe  auf 
roirb  fpäter  befprodjen. 
**  $оей|ф  аиф  полнъ. 
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Sie  Stbjeftbe  auf  енный  t>eru>anbeln  biefe 
ßnbung  in  енъ,  ениа,  енно: 
медленный  langfam:  ме'дленъ,  ме'дленна, 
ме'дленно 

3.  3für  вели'мй  „grofj"  unb  болыпо'й 
„$и>Ь"  eibt  ее  nur  Die  eine  abgefilmte 
gorm:  вели'къ  (roeibl.  велика',  Щ1.  вели'ко, 
$lur.  велики'*). 

5?оп  ма'леньюй  „Hein"  bilbet  man  feine 
abgefürjte  50Ш>  fonbern  gebraud&t  bafür: 
малъ,  мала',  ма'ло,  ма'лы 

4.  ЗВепп  оог  къ  ober  иъ  ein  й  ober 
ein  ь  fte^en  müfjte,  fo  ge^en  biefe  in  e 
über,  j.  33. : 

го'рьшй      bitter:  го'рекъ 

бо'йшй       lebhaft:         бо'екъ 
Яиф  ж  ftefjt  niфt  cor  къ,  benu  gnuf$ctt 
ж  unb  к  mirb  e  eingefc^oben: 

тя'жмй       (фшег:         тя'жекъ 
Slbroeidjcnb  bilbet 

досто'йный  roürbig:        досто'инъ 

5.  2lbjeftit>e,  bie  nic^t  auf  к!й  ober  ный 
auslauten,  fctyteben  bei  ber  SMlbung  ber 
^räbifatäabjeftine  fein  о  ober  e  ein,  oer= 
roanbeln  alfo  oljne  weiteres  bie  gange  ßnbung 
ый  ober  о'й  in  ъ,  а,  о  (e),  ы  (и),  j.  33. : 
премудрый  fefjrroeife:  прему'дръ,  премудра, 

~о,  ~ы 
просто'й      e'xrfaä):       простъ,  проста',  про'сто, 

про'сты 

9tur  in  folgenben  3tbjeftioen  fc^iebt  man  e 
аиф  oor  лъ  unb  ръ  ein: 
кГслый      f  auer :  ки'селъ,  ки'сла',  ки'сло, 

ки'слы 
тёпелъ,  тепла',  тепло' 


31.  онъ  er 
©.  его'  feiner 
2).  ему'  фт 
21.  его'  фи 
3-   имъ* 

Ьигф  фп 
фг.  о  нёмъ 

über  фи 

9t.  они'  fie 
@. 


ихъ*  фгег 
фпеп 
fie 


HMV 

ихъ* 


з. 


и'мп* 
Ьигф  fie 
Ч$г.  о  нихъ 

über  fie 


Singular. 

свой  fein  самъ  felbft 

своего'  feiner  самого'  felbft 

своему'  feinem  самому'  felbft 
—  W. ob.®.  feinen  самого'  felbft 

свои'мъ  сами'мъ 

Ьигф  feinen  felbft 

о  своёмъ  о  само'мъ 

über  feinen  felbft 

Plural. 

свои'*  feine  са'ми  felbft 
свои'хъ  feiner  сами'хъ  felbft 
свои'мъ  feinen  сами'мъ  felbft 
-Я. оь.Ф.  feine    са'ми  unb 

сами'хъ  felbft 
сами'ми 

felbft 
о  сами'хъ 
felbft 


9i.  э'тотъ  biefer 

©.  э'того  biefeö 

2).  э'тому  biefem 

21.  =  W.  ob.®.  biefen 

3-  э'тимъ  Ьигф  biefcn 


СВОИМИ 

Ьигф  feine 

о   СВОИ'ХЪ 

поп  feinen 
Singular. 

всё  atted 


всего'  alles 
всему'  atteö 
всё  atteö 
всЬмъ  Ьигф  alle* 


^$r.  объ  э'томъ  über  biefen   о  всёмъ  über  atted 
Plural. 


91.  э'тн  biefe 
06.  э'тихъ  biefer 
Ф.  э'тимъ  biefen 
91.  «9Ub.©.  biefe 
$.    э'тпми  Ьигф  biefe 
s^r.  объ  э'тихъ  über  biefe 


B<rfc  alle 
всЬхъ  aller 
всЬмъ  allen 
-Я.  ob.®.  alle 
вс'Ь'ми  Ьигф  alle 
о  всЬхъ  über  alle 


тёплый       roarm: 


9?аф    ^räpofitionen    fe^t    man    oor    beu 

Äafuoformen   ber  brüten  Werfen  онъ  (аиф 

(тепло),  теплы' (теплы)  |  wie  mir  fpätcr  fcfjen  werben  она'  unb  оно') 

йгЬ'тлый     ijtü:  свЬ'телъ,  св-Ьтла',  ™*  н**:  для  него'  für  фп,  къ  нему'  ju  фт, 

светло',  свЬтлы'  съ  н,,мъ  ш^  и)т>   °  нёмъ  über  фп,    для 
föaxf,  fpifc:  остёръ  (остръ),  остра',   нихъ  für  fie,   къ  нимъ  *и  фпеп,  съ  нн'ми 


о'стрый 
и'трый 


остро',  остры 
1^^  Тф(<ш  -  хитёръ,  хитра',  хи'тро', 


mit  фпеп,  о  нихъ  über  fie. 

2.  £ie  £eflination  beo  Pronomens  себя 


хи'тры' ,  №[-Ь'аг)  Л|ф 


bao  аиф  bie  belttfфcn  #ür» 

Wörter  „пиф,  Ыф,   uns.  епф"  roiebergebeu 

Ä7n^  muj    wenn    Г«    Г1ф    auf  ш    @ubje!t    Ш 

1 7  7 .   ~.  17.  7        .  ^      ö  Sa$e*  jjurucfbc$iel)en,  tft  für   alle  biet  @e* 


6.  93ci  ber  93ilbung  beö  тоеШПфеп  unb 

^en  ®е|ф[еф!о  unb  ber  ^luralenbunc 

finbet  bie  ßinfd^iebung  eineö  о  ober  e  ni(^t  ftatt 

263.?ur5cftltna«on  6er  Süxwöxtex. 

1.  Sn  ber  13.  unb  14.  Seftion  begegnen 
wir  einigen  günoörtern,  beren  ^eflination 
wir  ^ier  folgen  laffen. 


*  SXknn  über  einem  Söorte  jroci  3lcccnte  fte^en,  fo 
btbeutet  baö,  ba^  aioet  oerft^tebene  ©etommgen  Шхф 
fmb. 


fd;Icc^ter  unb  beibe  9tumeri  folgenbe: 
9t.  WU  ©.  себя',  Ф.  себ*',  3t.  себя', 
3-  собо'ю  ob.  собо'й,  s}5r.  о  себ#. 


*  Щ\.  45;  aber  nidjt  6ша-|Г,  fonbern  f$roä-ir 
**  (Sine  чЛидпа1)тс  bilben  его'  fein(e),  ея'  i^r(e), 
ихъ  ibr(c)  [^lural],  bie  tnbctlinabel  (b.  t).  niфt 
beflinierbar)  finb  unb  bann  gebraucht  roerben,  шепп 
bas  giimort  fic^  ntc^t  auf  baö  Subjeft  beo  Sa^cö  be^ 
jiebt.  8ic  nehmen  bintcr  ber  ^rttpofition  fein  н  an: 
5.  ^ö.  при  его'  отц-Ь'  bei  feinem  Stotcr. 
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264.  (üb.  15)  F.  2lusfpradje.        [82] 
оиъ;  но;  что. 

(Sine  91ефе  etnfübiger  unb  brei  aweiftfbige 
SEtörter  behalten  ftetö  фгеп  reinen  о -Saut. 
2)aS  finb  bie  cinftlbtgen : 

вотъ,  кто,  но,  онъ,  то,  тотъ,  хоть,  НТО 
unb  bie  jweifilbigen: 

его',  оно',  что'бы. 


1. 
2. 

3. 


265.  (йь.  п-19)  Н.  Konüerfatton.  [эо] 

Вопро'сы. 

Какъ  загла'в1е  те'кста? 

Гд*    зам*ча'ется    стара'ше    развива'ть 

дЪте'й  возмо'жно  естественнее? 
Что  замечается  въ  дома'шнемъ  воспи- 

та'нш  шве'дскихъ  д-Ьте'й? 

4.  Какъ  стара'ются  (bemüht  man  рф)  раз- 

внва'ть д^те'й? 

5.  Что    составля'етъ    гла'вный    при'нци'пъ 

(baö    ^auptprtnjtp)    при    воспита'нш 
д^те'й? 

6.  Кто  получа'етъ  всё,  что  ему'  ну'жно? 

7.  Что  получа'етъ  ребёнокъ? 

8.  Когда'  начцра'ется  забо'та  о  томъ,  что'- 

бы не  изнежить  д^те'й? 

9.  Кака'я  забо'та  начинается  съ  года'ми? 

10.  Когда'  ребёнокъ  до'лженъ  слу'шаться? 

11.  Къ  чему'  онъ  пр1уча'ется  э'тимъ? 

12.  Что  ребёнокъ  до'лженъ  по'мннть  всегда'? 

13.  Кака'я  во'ля  есть  поми'мо  его'  во'ли? 

14.  Что  пусть  д1?'лаетъ  ребёнокъ? 

15.  Что  бу'детъ,  е'сли  ребёнокъ  пла'четъ? 
Почему'  (wcöfjalb)  ребёнокъ  не  полу'читъ 

того',  чего'  ему'  захотелось? 
Какъ  у  насъ  говоря'гь,  когда'  ребёнокъ 

уши'бся? 
Кто  винова'тъ,  е'сли  ребёнокъ  уши'бся? 
До'лженъ    ли    ребёнокъ    ка'ждый   день 

гуля'ть? 
20.  Почему'  ребёнокъ  до'лженъ  итги'  гуля'ть? 


16 

17 

18 
19 


266.  (üb.  20)  J.  (Befpräcfye,  [94] 

Продолже'ше. 
XX.  ©eforadj. 

пргёхали     (pRl-jä'-фа-Н)    finb  angefommen, 

finb  angelangt 
третью        (tRV-tjü)  britte 

1.  Як.  Вотъ  наконе'цъ  мыпргЪ'хали 
на  тре'тыр  ста'нщю. 


назваше    (nä-froar-tti-jri)  bie  Benennung,  ber 

•Warne 

2.  Конду'кторъ.    Ста'нщя  X  (назва'ше 

станщи);  де'сять  мину'тъ  остановки! 


воспользоваться  (wäfc-po^l-fa-wa-gä)  benufcen 
этнмъ  (e'-t*m)  biefe 

обыкновенно      (a-faf-nä-w^'n-na)  дегоо^пКф 
завтракать         (fa'f-tRa-M)      frü^fiüdfen 

3.  Пав.  Суда'рыни,  не  хоти'те  лн  вы 
воспользоваться  э'тимъ  слу'чаемъ? 
ЗдЪсь  обыкновенно  за'втракаютъ. 


о  да  (о  ba)  gewifj 

выйдемъ        (гоШ'-Ь'т)  werben  Ijinauö* 

getjen  ober  Ijinauöfommen; 

$ier:  werben  ansteigen 
пойдемъ         (pat-b'o'm)         werben  geljen     • 
выпьемъ        (wW'-pjim)         werben  trinfen 
чего-нибудь   (ci-wö-nl-bu't*)  irgenb  etwaö 
согреться       (fca-gR'ä'-jä)      ftdjj  erwämten 
св*жо  (fewI-Gjo')         (ift)  frifdfr 

4.  Дама.  О  да,  мы  то"же  вы'йдемъ. 
Пойдё'мъ,  Глафи'ра,  вьГпьемъ  чего- 
нибу'дь,  что'бы  согреться,  потому' 
что  сегогдня  св£жо". 


кельнеръ  (fel-nte) 

5.   Ке'льнеръ.     Что 
господа"?    Что"  уго'дно  вамъ,  суда' 
рынн? 


ber  ÄeHner 
вамъ    уго'дно, 


кофе  (fo'-fä)  ber  ßaffee 

не  такъ  ли         (irt  tat  И)         nidjt  roaljr? 
6.  Пав.  (Якову.)  Мы  вы'пьемъ  ко'фе, 
не  такъ  ли? 


хоть  (Ф0*1)  obgleid),  оЬ|фоп; 

^ег:  wenn  аиф  nnr 
7.  Як.    Пожалуй,  хоть  ко'фе. 


чашка  (са^ф^й)  bie  Saffe 

шоколадъ         (|фи-!а-ьаг1)      bie  (ЕфоЫаЬе 
8.  Дама.  А  намъ,  пожалуйста,  дв* 
чашки  шокола'да. 


звонятъ  (fwu-nV*)       (fie)  läuten;  *ier: 

man  läutet 
н^гь  времени  (n'ät  WR'e'-mi-nl)  ift  niфt  $eit 

»or^anben 
допить  (bä-pi't1)  auötrinfen 

9.  Як.  Вотъуже'извоня'тъ!  Н*тъ 
да'же  вре'меии  дошить  ча'шку. 


брать         (bRat)  ber   Sruber;    $ter: 

SBefter,  Scre^rtefter 

на  желЪзныхъ  дорогахъ  (na  Gjü-l'ä'f-nt^  bä- 

вог-даф)  auf  ben  ßifenbaljnen 

д*лается  (Ь'а'-ь^Ца)  wirbgemaф?;^eг:  ge^t 

на  всЬхъ  парахъ    (па  $>1Щ  ра-кагф)    mit 

Sottbampf 
10.  Пав.  Да,  брать,  на  желЪ'зныхъ 
доро'гахъ   всё   делается  на  всЬхъ 
пара'хъ. 


давая  (bä-war-ja)  iubem  (fjin)gibt,  (fjin)gcbenb 
монета  (mä-n'ä'-tä)  baä  ©clbftücf,  bie  90tunge 
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получите (pA-Lu-ei'-t'ä)  erhaltet!,  erhalten  Sie! 
посп1лпимъ  (ра-^р1-|фигт)  шегЬеп  eilen 
вернуться     (n>lR-nur-$ä)     ^urücftcfjren 

11.  Да'ма  (Дава'я  моне'ту.)  Челов4гкъ, 
получимте!  (Глафи'ръ.)  Тепе'рь  посп*- 
ши'мъ  вернуться  въ  ваго'пъ. 

XXI.  ®фтЩ. 

давайте         (ba-roa^-t'ä)  |  gebet  (ober  geben 
сдачи  (fba'-cF)        J     Sie)  fjerauö! 

последними    (pä-jjPe'b-nt-ml)       bie  legten 
счастье  (|фса'-ВДа)  baö  ©lücf 

ушли'  (й-|фПг)        ftnb  weggegangen 

раньше  (ка1гп-{фа)  früher  (alß) ;  №-.  oor 

забывать       (fa-bü-roa't1) 
забыть  (fä-btii't1) 

свой  (feroo*)  fein;  $ter:  ifjr 

м$шочекъ      (ml-fd&o'-frf)  baö  Säctd^en 
свою  (f$n>ä-jur)      feine;  $ier:  ü)t 

сумочка         (j*u'-ma£-fä)  baö  ЗЗДфсп 

1.  Як.  Челов4'къ!  жи'во  давагйте 
MHt  сда"чи,  а  то  мы  бу'демъ  по- 
следними. Ахъ,  вотъ  сча"стье-то*! 
Хорошо',  что  да'мы  э'тн  ушли' 
ра'ныпе  насъ;  он*'  забы"ли  свой 
мЪшо'чекъ  (ober  свою'  су'мочку). 


|  oergeffen 


садитесь  (f$ä-bi'-ttö)  fefct  еиф!,  fc^en  Sie  рф; 

j^ier:  einfteigen! 
2.   Конду'кторъ.    Ну,  садн"тесь,  го- 
спода' ! 


3.  Пав.  Э'тотъ  нЪшо'чекъ,  коне'чно, 
ва"пгь,  —  не  праЛвда  ли,  суда'рыня  ? 

Боже  мой     (bo'-Gjä  то*)     (о)  mein  ©Ott! 
драгоценный  вещи  (bRa-ga-gärn-n«-jä 

то'е'^фё!)  bie  6фпшс1{афеп 

4.  Да'ма.  Бо'же  мой!  Глафи'ра! 
Нагши  драгоцЪ'нныя  ве'щи,  кото'- 
рыя  мы  забы'ли.  


приносить     (PR'-nä-^t')   |  6ri 
принести       (pRi-ni-jjti'j     f        ö 
обратно         (äb-Ra't-nä)         jurücf 

5.   Пав.    Бакоге  счастье,  что  мы 
жо'женъ  принести'  ихъ  обратно. 

*  то  аЫ  3ln§ängfel  brücft  eine  Skrftärfung  aue 
unb  entjpri$t  bem  beutf$en  „gerabe,  eben". 


барышня 

благодарна 

причиною 

моя 

тетушка 

оставлять 

оставить 


(ba'-Ri^-n'ä)  baö  gtänlein 
(bLa-gä-barR-nä)  (bin)  banfbar 
(pRl-ci'-na-jü)      (bin)  bie  Urf  афе 


(ma-ja')  meme;  &ter :  mem 

(t'o'-ti^-fä)  baö  £а^феп 
(a-fctä-ml'a't1)  \  jnrücflaffen, 
(ä-fcta'-rotf)  J  liegen  laffen 
въ  последнюю  минуту  (fpä-jjl'e'b-n'ü-ju  ml- 
nu'-tu)  im  legten  Slngenblicf 
6.  Ба'рышня.  Какъ  я  вамъ  благо- 
дарна, господам  В*дь  э'то  я"  былаг 
причи'ною,  что  мояг  тётушка  оста"- 
вила  свой  нЪшо'чекъ  въ  посл*'д- 
нюю  минугту. 


никогда  (n*-fa-gbar)        nie,  niemals 

будемъ  въ  состоянш  (Ьи'-Ыт  ffja-^tä-ja'-n*-!) 
roerben  imftanbe  fein 
отблагодарить  ( ab  -  Ььа  -  да  -  bä  -  Ri't')    banf  en 


(ä-gRo'm-nü) 

(ü-fjLu'-gu) 

(fa-to'-RÜ-jü) 


ungeheuer 
ber  2>ienft 
ben,  те!феп 


огромный 
услуга 
которую 
оказывать 
оказать  (а 

7.  Да'ма.  Мы  никогда"  не  бу'демъ 
въ  состоя'ши  достаточно  отблагода- 
рить васъ  за  огро'мную  услу'гу, 
кото'рую  вы  намъ  оказываете. 


(a-fä-fa't1)         /  еШС,'еП 


заслуга 

съ  избыткомъ 

вознаграждены 

одннмъ 


СЪ    Нашей    СТОрОНЫ    (£паг-{фе?   fjta-Rä-пШ') 

unfererfeitö 
(fä-feni'-ga)  baö  Serbienft 
(feüf-bW't-fam*)  иЬегшфКф 

(roaf-na-gRa-GjbI-ltÜlr)      ftnb 

(ab-ni'm)    auein       [belohnt 
путешествовать  (pu-tl^ä'-fctroa-roat1)  reifen 
въ  вашемъ        (Wa'-fd)tim)        in  Sfyxtx 
любезный  (Pü-b'ä'f-nü)      licbenöroürbig 

общество  (о'р-{фи  -fctroä)  bicCSefeHfd^aft 

8.  Як.  Бо'же  мой,  суда'рыня!  Съ 
на'шей  стороны"  заслу'га  не  велика", 
и  мы  съ  избьГткомъ  вознаграждены17 
одни'мъ  уже'  удово'льств1емъ  путе- 
шествовать въ  ва'шемъ  любе'зномъ 
о"бществ*. 

ЯЭДегеЗ  bringt 


*  £>ier  mirb  и  n)ie  ü  gefpro$en. 
bie  17.  fieftion. 


267.  (üb.  23) 


[95  u.  96] 


K.  $l\efytibes  Ccfen. 

Воспита'ше  шве'дскихъ  дЪте'й. 
Въ  дома"шнемъ  воспита'нш  шве'дскихъ  дЪте'й  замЪча'ется 
стара'ше  развива'ть  ихъ  возмо'жно  естественнее  и  полнЪ'е. 
Во"здуха  какъ  мо'жно  бо'лыпе  съ  пе'рвыхъ  же  дней  жи'зни,  сна 
и  пи'щи  вдо"воль,  и  ребёнокъ  получа'етъ  всё",  что  ему'  н/'жно 
въ  его'  ра'ннемъ  д'Ь'тств-Ь.    Зат'Ь'мъ,  съ  года"ми  начинается 
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забо'та  о  томъ,  что'бы  не  изнежить,  не  избаловать  дЪте'й. 
Съ  пе"рвыхъ  же  лЪтъ  ребёнокъ  до'лженъ  слу'шаться.  Э'тимъ 
щиуча'ется  онъ  къ  том/',  что'бы  знать  и  по'мнить  всегда",  что 
есть  друга"я  во'ля  поми'мо  его'  во 'ли,  бс/'л'Ье  зр'Ь'лая  и  разу'мная. 
Пусть  ребёнокъ  пла"четъ,  но  онъ  не  полу"читъ  того7,  чего' 
ему'  захотЪ'лось,  потому'  что  не  вре"мя,  потому'  что  э'то  не 
разу"мно  и  не  поле'зно  ему'.  Пусть  ребёнокъ  уши"бся,  не  „сто"лъ 
га'дюй  винова'тъ",  какъ  говоря'тъ  у  на"съ,  а  винова'тъ  са"мъ 
ребёнокъ,  что  не  вида"лъ  стола'.  Пусть  до"ждь  и  хо'лодъ,  но 
ребёнокъ  до"лженъ  итти'  гуля'ть,  потому'  что  онъ  ещё  не" 
былъ  сего'дня  на  во'здухЪ,  и  такъ  да'лЪе.        (Оконча'ше  агв'дуегь.) 


268.  М.  Sefonbere  Aufgaben.  ре] 

Aufgabe  28.  2lud  bem  ©ebäd^tniffe  nieberju* 
fdjreiben:  ©runbregel  Ш,  V,  УШ,  XI  п.  ХП. 
Utadj  SBergleidj  mit  bcr  ßebrucften  Siegel  nidjt 
weitergeben,  wenn  nid^t  afleö  feftftfct. 

Aufgabe  29.  ЯщщеЬеп,  гоеГфе  äbjeftiue 
ber  13.  Seition  паф  ber  &ef(ination  ber 
normalen,  mouillierten  unb  gemixten 
(Snbungen  bef liniert  werben. 

Aufgabe  30.     2Utöroenbig  ju  lernen: 
ремесленникъ  (нТ-т'е'-^Гчьп*!)  ber §anbroerfer 

ЦЪЫ)        }tun'  шафеп 
(т'е'-бЧ)  (го.)     baö,  bie  Wobei 
(fctä-1'a'R)  ber  Txföhx 

(fcä-po'Gj-ntf)    ber  2ф1фтафег 
(»tä-wlVt»)      1    .  f 
(ftta'-n>it>)         1 cw'l*en 
(fctl-fLo')   baö  ©laö,  bie  Зфейс 
№Ш'ЩЫ)     ber  ©lafer 
(fctito'-Ц1)  |  bauen, 

(pä-fjtito'-it*)     /  erriфten 
(Ы-нТ-го'а'п-пй)   Ijöljem 
(pLo't-n*t)      ber  3«птеппапп 
(tRii-ba')  ЬегЗфот^еш 

(tRÜ-ba-cirf$t)  bcr  ^ornfteinfeger 

Ьсгё  Keffer 


дЪлать 

сдЬлать 

небель 

столяръ* 

сапожнпкъ 

вставлять 

вставить 

стекло 

стеколыцикъ 

строить 

построить 

деревянный 

плотникъ 

труба 

трубочиста 

точить 

наточить 

ножъ* 

точилыцикъ 

оруд1е 

топоръ* 

землед'Ьледъ 

соха 

портной 


(nMa-ci't1) 

(nofä) 

(Ю-И'ЧфсЧ) 

(ä-Ru'-bi-jä) 

(tä-porR) 

(ft-mll-b'e'-^) 

(fcä-фа') 

(päRt-no*') 


ber  <Вф1егтсг 
ba$   аВсг1зеио 
baö  Seil 
ber  Sanbmann 
ber  ^afenpflug, 
ber  Зфпе1Ьсг 


ножницы**      (no'Gj-ni-3ü)(ro.)bie  вфегс 

*  ©etont  in  (Шеи  ÄafuS  bie  ßnbung. 
**  2)icfeö  Sßort  fomrnt  nur  im  $lural  oor. 


иголка  (I-gorL-fa)  bie  9iabel 

косарь*  (fä-fea'r)  (m.)      ber  SKäljer 

коса  (fä-j$ar)  bie  Senfe 

шило  ([фи'-ьа)   bie  Щк,  bie  Pfrieme 

«ufeabe  31.  ефп^Кф  ittd  ЩЩ*  ju 
überfein: 

Sie  £anbtoerter. 

2Ber  maфt  bie  3Kö6el?  2)er  2л|ф1ег. 
Жег  maфt  [п&Щ  Stiefel?  Der  Зфи^тафег. 
2ßer  fefct  ©Reiben  ein?  2)er  ©lafer.  2Ber  baut 
^öljerne  Käufer?  Фег  3immcrmann.  SBer 
reinigt  bie  Sфornfteine?  35er  S^ornftemfeger. 
2Ber  f$letft  bie  Keffer?    2)er  Sфleifer. 

Sie  Xßertjeuae. 

SBomit  [ч1ап>]  arbeitet  ber  gtmmermmm? 
TOit  bem  Seil.  SBomit  arbeitet  ber  Sanb* 
mann?  50Jit  bem  ^afenpflug.  SBomit  arbeitet 
ber  Эфпе^ег?  2Kit  ber  ©феге  unb  9tabcl. 
3Bomit  arbeitet  ber  ЗЯсфег?  TOit  ber  Senfe. 
SBomit  arbeitet  ber  ©фи1)тафег?  3Kit  ber  Style. 
Aufgabe  32.  ©фп^Кф  gu  beflinieren: 
1)  чн'стая  (bie  reine)  соха';  2)  о'стрый 
топо'ръ;  3)  приле'жный  сапо'жникъ  4)  дорого'е 
opy'Aie  (©runbregel  IV  unb  VI!). 

269.  §xamen  ^nm  6.  'gSrtef. 

1.  SBetdje  ©nmbjabl  ftimmt  im  ÄajuS  mit  bem 
£auprroort  überem?  [236,i]. 

2.  2Вс(фе  Sßräpofirionen  regieren  ben  ©enitro? 
[225,1]. 

3.  2öaö  ocrftef)t  man  unter  einer  Snterjef tion?  [22fil. 

4.  3Beld)e®nmb$al)[  regiert  ben92om.$hir.[23t),2j. 

5.  Sßeldjc  ^räpofitionen  regieren  bret  Äafud? 
[225,  VII]. 

6.  ЗДе1фе  ©nmbja^Icn  regieren  ben  ®en.  tyluv? 
[236л]. 

7.  ЗВапп  brai^t  ber  SRnffo  bie  auf  о  auälautenben 
präpofitioneüen  gormen?  [225,VI1,  tlnmerfung]. 

8.  Жс1фе  ^räpofitionen  regieren  ben  Satto? 
[225,11]. 

*  Setont  in  allen  Kafud  bie  ©ubung. 


tovwt  unb  ©ertafl  ber  fianflettf$etbtf<$cn  »егГадвЬиф^.  unb  »ифЬпкГегм  (^rof.  (Я.  üangenf*eibt).   Berlin  SW.,  $аЪе\фг  Str.  n. 

Тнпограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-ПетерСургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5—7. 
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8.  Шс|    Russisch    270-294 


Грамматическое  содержа- Hie:  ajxk  ifcuejiopimg  oer  totale  и  uno  e  ш  Der  elften  ^euummm  '\j£'iö\. — 
3)eflination  ber  güroörter  кто  unb  что  [274].  —  Диг  £e()re  com  Xatxv  [275].  —  ФеШ* 
nation  ber  güroörter  я,  своё,  друго'й,  коЛ,  кото'рый  [27G].  —  2tt>je!tioe  unb  $artiripien  [283]. 
—  Betonung  ber  Slbjeftioe  unb  ^artieipien  [284].  —  IJnftrumentat  nad)  ben  gönnen  beö  Jöerbä 
быть  [285].  —  $)e!lination  ber  gürroörter  какой  unb  э'то  [286].  —  2)ao  natürliche  ®cfr$tea)t 
ber  ©ubftantioe  [287].  —  SJerftärfte  (boppeltc)  Verneinung  im  <Hu(fifa)en  [288].  —  Über  ben 
©ebraua)  oon  свой,  его',  ея'  unb  ихъ  [289]. 


15.  ЙеШоп. 


ЗОД  unb  Arbeit  ftitb  ein  paar  ^uMteige,  bie  тф1  ein  jeber 
betritt,  unb  Ьоф  finb  e$  bie  einjigen,  bie  in  ben  lempel  grttttb" 
l  i  ф  e  n  ©iffen«  fiibren.  (ft  о  *  e  Ь  u  e.) 

270.     (Üb.  1-4)  A.    (Eeyt.  [72  u.  Brbcitdplan] 

Воспита'те  шве'дскихъ  дЪте'й. 

(Оконча'ше.) 

1  Постепенно]      <•  дЪтямъ]      даютъ      3  все     больше     и     больше 

pa-fjtl-p'ä'u-nu  b'e'-tim  Ьй-ju't  ffe'o     Ьо|ЙГЧфй      i       bo"l-fd)ä 

ЗШта^Кф  ben  Ätnbern    man  gibt         immer      mcfyr       unb       mef}r 


свободы]  и  пр1учаютъ  нхъ  4  къ  самостоятельности:  къ  самостоятельному 

fjroä-bo'-bü  i    pRi-u-ca'-jut    \\ф  ffja-ma-fjtä-jaMtl-na-fitl:         f&a-ma-fcta-ja'-t'il-na-mu 

3rreif)eit  unb     geroitynt       fie        jur         Sclbftänbigfeit:         диг  fclbftänbic^en 

занятш,     къ  самостоятельнымъ  рЪшешямъ    и     мнЪшямъ.]       Но   при 

fä-nV-ti-jü,         ffea-ma-fjtä-ja'-M-nüm        Rl-f$er-nt-)im      i      nmV-nt-jtm.-         по     pii* 
Ъе^фаЩищ,  ju  felbftänbigen  Gntfdjlüffen     unb    Meinungen.         21ber    bei 

свобода  какую  даютъ   дйтямъ,  они  въ  то  же  время   5  гЬсно 

fjroä-bo'-b'ä,    fä-fu'-ju      bä-ju't  b'e'-tim,      ä-nir        fto      Gjä     гон'е'-т'а  t'ä'fe-na 

ber  gfretyeit,       bie       man  gibt    ben  ftinbern,    fie      $it  berfelben       3ät  eng 
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Sentföe  ©ortfügung) 


и     неразрывно]      связаны      съ    матерями  в  интересами,   внутренними 

i     ni-Ruf-Rü^ro-nä     fcroV-fa-nü        fcma-tf-R'a'-ml  in-ti-R'ä'-fca-mJ,    ronu'-tRin-nt-ml 

unauflösbar     t>erbunben  finb  mit  ben  -Müttern     Ьигф  Sntereffen,         innere 


unb 


узами,]  1  который     не    порываются  иногда  во    всю   жизнь.]  £  ДЪти 

u'-fa-ml,       fä-to'-Rü-jä    n'ä     pa-EÜ-war-j|ü-j&   i-nä-gba'  roä    ffc'u"     Gjüfn.  b'e'-tl 

93anbe,  bie         nidjt  griffen  werben  btöroeilen  im   ganzen    Seben.  2)ie  Äinber 

могу тъ        б-Ьгать     и    играть]      О  съ  другими    мальчиками;]  Ю  если 

mo'-güt  b'ä'-gat*       i      I-gRa't*  fbRu-gi'-ml        ma"l-ci-fa-ml;  je'fe-H 

fönnen  laufen      unb     fpielen  mit     anbern  Änaben;  roenn 


акивутъ  въ  деревни  или  на   мор*,]  11  д*ти  могутъ  одни  пойти 

Gjü-rou't       robl-R^'ro-n'ä       i'-H    па'       т*-п%  b'e'-ti      mo'-güt   ab-ni"      pa*-ti' 

(fte)  leben     im        2)orfe         ober  auf    bem  Зйеегс,   bie  Äinber   fönnen    allein       gelten 


куда-нибудь,]  и    такъ   далЪе,    но 

fu-ba'-ni-bu't*,      i         tat      bar-l*-jä,     по 
irgenbrooljin      unb     fo       weiter,     aber 


IS  ничего      утаить      отъ   матерей] 

ni-cl-mo"       ii-tä-i't*         at      ma-ti-R'ef 
тфгё     иефтШфеп   von   ber  №tter 


они  никогда  не  могутъ,  —  никогда    не    должны      скрывать  отъ  нихъ 

ä-ni'  ni-fa-gba"  njä    mo'-güt,    —    n4ä-gba"    nJä    bäLGj-nüi'       fefRÜ-roa't*      ät      шф 
fte      niemals»    nidjt    fönnen,     —     niemals     x\\d)t  (fie)  muffen      verbergen     t>on    ifyncn 


13  то,  что        вид*  л  и, 

to,    fdjto         пн"-Ь*-1Т, 
baö,  roao  (fie)  gefefjen, 


слышали    и        сд1&али.] 

^LUir-f^ü.H      i  fb'ä'-La-H. 

gehört      unb      getan  (fyaben). 


14  На    физическое 

па       fl-fir-ci-fjfn-ja 

5luf     bie  р^х)[1|фе 


восниташе]    обращается  15  строгое    вин  Manie,]     и     вотъ  1в  благодаря 

tt>aj$-pl-tar-ni-jä  ab-Ru-fd)^ar-ji-3ri       ^tRo^-ga-jä  ronl-ma'-ni-jä\     i        root  bLa-ga-bä-RJar 

Gr^icljung       roirb  oerroanbt  ftrenge    Slufmerffamfeit,  unb  ftelje  ba  banf 

такому  внимательному   восниташю,   такой  духовной   связи  съ  дЪтьми,] 

iä-fo'-mü  mnl-ma^-tU-na-mu    n>af$-pi-tar-n*-jü,    tä-f6V  Ьй-фо"го-по1  fcro'a'-fl       .  fblt-mi', 
folcfyer        aufmerffamer  ßqicfiung,        {о1фет     geiftigem      33anbe  mit  ben  Äinbern, 

19  изъ  д*тей    этнхъ]  вырабатываются  18  честные,    здоровые     люди,] 

if      bl-t'e*'       er-ti#     roü-Rä-ba^-tü-ma-iu-jä  cä^-nfl-ju,    fbä-Ro'-n>ü-ju     Ги'-bl, 

au%   Äinbern     biefen      arbeiten  fid)  fjerauS  е1}гНфе,  gefunbe      2Кеп{феп, 


19  сильные  и    открытые  характеры.] 

fn'l-nü-jä      i      ät-fRÜ^-tü-jä  фа-Ra'f-ti-RÜ. 

ftarfe     unb       offene         @l)araftere. 


Графъ  Л.  Толстой-сынъ*. 

gRaf       äL       täL-ftol'-fjüin. 
©raf       2.     Solftoi  <2of)n. 


*  ftufftfäer  8d)riftftcaer,  8of)n  beö  berühmten  Левъ  Никола'евичъ  Толсто'й  (Левъ  roirb 
»ielfac$  l'of  де|>гофеп). 


271.     (Üb.  5) 


В.  Deutfdje  IDortfügung. 
fiinberersieljung  in  ©фюеЬеп. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


(@ф1и&.) 

ЭШтсфКф  geroäljrt  [gibt]  man  ben  Äinbern  immer  mefjr  unb  meljr  greiljeit  unb 
Ijält  fte  jur  Selbftänbigfeit  an:  jur  felbftänbigen  Sefd&äfttflunß,  ju  fclbftänbigen  6nt* 
fd^lüffen  unb  ^Meinungen.  3lber  tro§  [bei]  ber  gretyeit,  bie  man  ben  Äinbern  einräumt 
[gibt],  finb  fie  ßlcicfaettig  [ju  berfelben  3eit]  Ьигф  ^ntereffen  (unb)  innere  Sanbc,  bie  biö* 
roeilen  im   ganjen   2eba\   ntd^t   jerriffen  roerben,   mit  ben  Stottern   eng  unb   ипаи{1оаПф 
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»rief  8) 


oerbunben.  2)ie  Ätnber  fönncn  mit  anbern  Änaben  laufen  unb  fpielen;  lebt  man  [wenn 
(fie)  leben]  auf  bem  fianbe  [im  2)orfe]  ober  am  [auf  bem]  5Reere,  (fo)  fönnen  bie  Äinber 
allein  trgenbrootjin  gefjen  unb  fo  weiter,  aber  fie  fönnen  nie  etroaS  oor  ben  SWüttern  t>er* 
^еЬпНфеп  [nidjtä  oerfjetmlidjen  oon  ber  3Kütter  fie  niemals  nidjt  fönnen];  fte  bürfen  itjnen 
nid)tö  ъгхЩХгп  [niemals  nid&t  (fte)  muffen  oerbergen  oon  ifjnen,  baö],  maö  (fie)  gefetjen, 
gehört  unb  getan  tjaben.  2tuf  bie  pf)9ftf($e  (Srgieljung  wirb  ftreng  achtgegeben  [ftrenge  2luf* 
merffamfeit  oenoanbt],  unb  fo  entmidteln  ftd)  [arbeiten  fid)  tjerauö]  au3  biefen  Äinbern 
[fte^e  ba]  banf  einer  fold&en  aufmerffamen  ßrjietjung,  (banf)  einem  fold>en  geiftigen  Sanbe 
mit  фпеп  [ben  Äinbern],  е^гИфе,  gefunbe  Зйеп{феп,  ftarfe  unb  offene  Gtjaraftere. 


(üb.  6-9)  C.  (Begenf ett.  Überfettung.  [7o 


272.  (Üb.  10-13;  21  u.22)D.€öfungen.  [106] 

3«  256;  XVIII.  ©eforätf.  —  1.  Ф  am  с  Unb 
rote  ift  bie  Betonung  angegeben?  —  2.  $.  SBae  ben 
SCccent  betrifft,  fo  ift  er  bei  ben  einzelnen  Wörtern 
ober  in  ber  ЭДифгафе  angebeutet  [angegeben],  unb 
wenn  man  nur  aufmerffam  [mit  $Iufmerffamfeit] 
lieft,  erlangt  man  in  fur5cr  3eit  eine  gute,  ruffifc^c  93e- 
tonung,  obgleidj  biefe  unfer  einem  [unferem  ©ruber] 
Diele  ec^roierigfeiten  nxau)t  [barftellt].  —  3.  Фате. 
$аф  allem  [Urteilcnb  паф  bem],  roaä  Sie  mir  (ba) 
fagen,  muffen  biefe  Briefe  3*)ren  &anbelcuten  oon  feljr 
großem  9lufeen  [febr  nüfclid)]  fein.  —  4.  ^5.  Sie  finb 
пигПгф  fef)r  пй^иф,  meine  Фате,  паф  bem  2obe  311 
urteilen  [wenn  ju  urteilen  паф  bem  £obe],  ba$  Sie 
une  foeben  gefpenbet  traben.  —  5.  $.  3Bir  fmb 
{фоп  an  oielcn  Stationen  oorübergefatjren,  aber 
bieämal  [für  biejeä  9)tol]  werben  mir  anhalten. 
e^affner,  roie  fange  froieoiel]  (t)<xben  mir)  2lufent* 
ftalt?  —  6.  S  ф  a  f  f  n  e  r.  3roei  Minuten.  —  7.  3. 
2Bir  l)aben  feine  3ei*  [Hnö  ift  Mnc  3c*t  oorfjaubcn], 
bier  ctroaö  ju  unö  $u  nehmen,  ©arten  mir !  —  8.  $. 
2öenn  ia)  пиф  n\a)t  irre,  fo  roirb  auf  ber  brüten 
Station  oon  ijier  ber  21ufentf)alt  etmaü  länger  fein. 

—  9.  3-  2>i*  |n>ei  Minuten  Imbcn  niфt  lange  gebauert. 
Фа  finb  mir  ({фоп)  mieber  abgefahren.  —  10.  Фате. 
Söo  fmb  mir  jefct?  Шоп  tonnte  meinen,  bafj  mir 
in  ber  2uf t  {фгоеЬсп.  —  11.  ф.  Шх  fahren  über  eine 
binde,  bie  ungeheuer  f)oa)  ju  fein  [eine  ungeheure 
$öfje  311  f>aben]  föeint.  Söolleu  Sie  au$  [in]  ber 
Söagentür  fe^en?  —  12.  Фате.  D  nein!  ЗФ 
furzte,  1ф  merbe  (фпипЬид  [bafj  bei  mir  ber  Äopf 
in  bie  Stunbe  ge^en  roirb],  roenn  1ф  oon  (о!фег 
§öf>e  (§inab)blide.  —  13.  ?•  &**  ift  bie  jroeite 
Station,    auf  ber   [то]   mir  anhalten  muffen.  — 

14.  %  Фа  balten  mir  (аиф)  auf  it)r,  aber  ber 
€kfjaffner  maфt   niфt   einmal  bie  Фигеп  auf.  — 

15.  ed  liegt  eben  baran,  bafj  mir  fogCetc^  mieber 
abfahren.  —  16.  3.  deiner  Фгси,  ja!  Фег  Зид 
fe|t  рф  mieber  in  öeroegung. 

3u  256;  XIX.  ©eipräai.  —  1.  Фате,  «er* 
jeilmng  [<&и}фи1Ыдеп  Sie],  menn  [baf$]  iu)  Sie 
unterbreche,  meine  Ferren,  Äönnen  Sie  mir  тф! 
fagen,  mann  mir  in  dnbtfufmen  anfommen  [roerben]? 

—  2.  %  Sfreute  abenb,  gegen  elf  U^r.  —  3.  Фате. 
ЗФ  banfe  3*>n*n  [6ie].  9cun  bin  4ф  beruhigt.  ЗФ 
fürфtete,  mir  [nxfy]  mürben  genötigt  fein,  паф£е 
ju  reifen.  —  4.  ?•  2Bo§  befürфteten  Sie  (benn)? 
Unglücföfälle  fmb  bei  und  fe|r  feiten.  Unfere 
difenba^Sermaltungen  ftnb  für  [über]  bie  §»фег* 
fjeit  ber  Sleifenben  fe^r  beforgt.  Фео1т1Ь  eben  fäfjrt 
man  beifpielftoeife  in  Фе^{ф1апЬ  bei  meitem  lang* 
famer,  ald  in  (Snglanb. 


3u  258;  «nfgabe  27. 

Берли'нъ,  два'дцать  пе'рваго  а'вгуста  1901г. 

Ми'лостивый  Госуда'рь! 
Сего'дня  я  получи'лъ  огь  Васъ  по  же- 
л-Ь'зиой  доро'г-Ь  со'рокъ  кннгъ,  три  журва'ла, 
дв-fe  газе'ты  и  сто  пятьдеся'тъ  брошю'ръ. 
Кро'мЪ  того'  я  получи'лъ  по  по'чтъ  отъ  Васъ 
письмо'.  Въ  отвъ'тъ  на  Ва'ше  письмо' 
сообща'ю  Вамъ,  что  уже'  вчера'  я  Вамъ 
вы'слалъ  три'ста  три'дцать  пять  рубле'й. 
Съ  соверше'ннымъ  почте'н1емъ 

Фри'дрихъ  Шу'льце. 

3«  266;  XX.  ©eftirä«.  —  1.  3-  Фа  mären 
mir  епЬПф  auf  ber  Dritten  Station  angelangt.  — 
2.  Sфaffner.  Station  Ж  (Яате  ber  Station),  $elnt 
Minuten  Slufent^alt!  —  3.  Sß.  (^eiue)  Фатеп, 
гооПеп  Sie  triebt  biefe  ®elegenb,eit  benu^cn?  $ier 
mirb  детЬ^пНф  gefriil)ftüat  [frii^ftücft  man  ge* 
гоо1)пПф].  —  4.  Фате.  Öeroifj,  mir  roollen  [roerben] 
аиф  auofteigen.  Я  omni  [Serben  (mir)  gc^cn], 
Ölafira,  Iaf(t  und  irgenb  etmaö  trinfen  [roerben 
(mir)  trinfenl  um  unö  ju  cnoämten,  benn  (bie  itoft 
ift)  Ijente  ^ф.  —  5.  ftellncr.  9öa9  тг^фсп 
Sie  [ift  ЗЬпеп  gefällig],  (meine)  Ferren?  Шай  ift 
З^псп  gefällig,  (meine)  Фатеп  [Önäbigen|?  — 
ö.  ¥•  (Зиз.)  3Bir  trinfen  [roerben  trinfen]  Äaffee, 
niфt  roal)rV  —  7.  3-  Sфön,  mnn  аиф  nur  Kaffee. 

—  8.  Фате.  Unb  unö,  bitte,  jroei  Xaffen  Sфof05 
labe.  —  9.  3.  Фа  läutet  ei*  [(fte)  läuten]  аиф  [фоп! 
Шап  f)at  niфt  einmal  3«t,  (feine)  Xaffe  auöjutrinfen. 
10.  $.  ^a,  (mein)  Hefter,  auf  ben  ©ifenbatmen  ge^t 
[roirb  дстаф1]  allcö  mit  ^ollbampf.  —  11.  Фате. 
(ЗпЬет  fie  ein  «eibftücf  umgibt.)  Äellncr,  sohlen  [erhalten 
Sie]!  (3u  «tafira.)  9lun  motten  mir  eilen,  unfern 
28agen  roieber  §u  егтфеп  [паф  (unferem)  ЗВадеп 
jurücfjufe^ren]. 

Зм  266;  XXI.  @е(фгаф.  -1-3.  SфnelI, 
Äcllncr,  geben  Sic  mir  f)crauä,  fonft  roerben  roir 
bie  legten  fein.  21ф,  гое1ф  [fic^c  bal  ein  ©lud!  Ы 
ift  gut,  bafj  biefe  Фатеп  oor  unö  [früher  alö  roirl 
roeggegangen  finb;  fie  l)abcn  it)r  Фäfффen  [Sä^en] 
oergeffen.  —  2.  Sa^affner.  9hm,  cinfteigen  [fc^n 
Sic  рф],  (meine)  феггеп!  —  3.  ^3.  Ф4е{ео  Ха{ффеп 
gehört  geroif;  3^"cn  [ift  gcroifj  3^r(cö)],  niфt  roa^r, 
gnäbi^cö  gräulcm?  —  4.  Фате.  3Kcin  ®ott! 
Ölafira!  UnfcrcSфmu(ffaфen,  bie  roir  oergeffen  Ijaben. 

—  5.  ty.  28с1ф  ©lud,  bafe  roir  fie  (3()nen)  roteberbringen 
fönnen.  —  6.  grau  lein.  9Ше  oielen  фanf  bin 
iф  З^пеп  fc^ulbig  [5öie  iф  3*)"сп  bin  banfbarj, 
(meine)  Ferren!  wenn  xa)  bin  baran  ?фи!Ь  [bie 
Цффс],  bafe  meine  Xante  ü)r  Ха(ффсп  im  legten 
9lugcnblicf  t)at  liegen  laffen.  —  7.  Фате.  Шх 
roerben  З^пеп  nie  genug  für  ben  ипепЬифеп  [un* 
geheuren]  Itienfi  banfen  fönnen  [Шх  nie  niфt 
roerben  imftanbe  fein  ju  banfen  ^tynen  für  ...], 
ben  Sic  uno  erroeifen.  —  8.  3-  2Jtein  ®ott,  gnäbigeö 
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gräulcin,  (ba  ift)  unfererfeitö  fein  gro&eö  SJerbienfi 
(babei)  [unfererfeitö  ift  ba$  ©erbienft  md)t  groft], 
unb  nrir  ftnb  fdjon  allein  Ьигф  baö  Vergnügen, 
in  3*)rer  liebenörourbigen  ©efeUfc^aft  ju  reifen,  über= 
гегфНф  belohnt. 

Зм  268;  «ufgabe  29. 

91аф  ber  25eflination  ber  Slbjeftme  mit  normalen 
©nbungen:  кру'глый,  смуглова'тый,  чёрный, 
густо'й,  суро'вый;  mit  mouillierten  ©nbungen: 
та'мошндй;  mit  gern ifdjten  (Snbungen:  высо'шй, 
крЪ'пшй,  болыпо'й,  ма'леньшй. 

3»  268;  «ufgobe  31. 

РЕМЕ'СЛЕННИКИ. 
Кто  дЪ'лаетъ  ме'бель?  Столя'ръ.  Кто 
шьётъ  сапоги'?  Сапо'жникъ.  Кто вставля'етъ 
стёкла?  Стеко'льщикъ.  Кто  стро'итъ  де- 
ревя'нные  до'мы?  Пло'тникъ.  Кто  чи'ститъ 
тру 'бы?  Трубочи'стъ.  Кто  то'читъ  ножи'? 
Точи'лыцикъ. 

ОРУ'ДШ. 
Ч*бмъ  рабо'таетъ  пло'тникъ?  Топоро'мъ. 
Ч-вмъ  рабо'таетъ  земледъЛлецъ?  Сохо'й. 
Ч-ьмъ  рабо'таетъ  портно'й?  Но'жницами  и 
иго'лкой.  Ч'Ьмъ  рабо'таетъ  коса'рь?  Косо'й. 
41>мъ  рабо'таетъ  сапо'жникъ?    Ши'ломъ. 

Зи  268;  Aufgabe  82. 

©ingular. 
%  чи'стая  соха'  о'стрый  топо'ръ 

©.  чи'стой  сохи'  о'страго  топора' 

Ф.  чи'стой  сох*'  о'строму  топору' 

31.  чи'стую  соху'  о'стрый  топо'ръ 

3-  чи'стою  сохо'ю  о'стрымъ  топоро'мъ 
Щх.  о  чи'стой  сох*'       объ  о'стромъ  топор*' 

Plural. 
9t.  чи'стыя  со'хи  о'стрые  топоры' 

©.  чи'стыхъ  сохъ  о'стрыхъ  топоро'въ 
Ф.  чи'стымъ  соха'мъ*  о'стрымъ  топора'мъ 
21.  чи'стыя  со'хи  о'стрые  топоры' 

3.  чи'стыми  соха'ми*  о'стрыми  топора'ми 
$г.  о  чи'стыхъ  сох а'хъ*  объ  о'стрыхъ  топо- 

ра'хъ 
Singular. 
Ж.  приле'жный  сапо'жникъ 
©.  приле'жнаго  сапожника 
Ф.  приле'жному  сапо'жнику 
21.  приле'жнаго  сапо'жника 
3-  приле'жнымъ  сапо'жникомъ 
$г.  о  приле'жномъ  сапо'жникъ 

Plural. 

Я.  приле'жные  сапо'жники 
©.  приле'жныхъ  сапо'жниковъ 
Ф.  приле'жнымъ  сапо'жникамъ 
31.  приле'жныхъ  сапо'жниковъ 
3.  нриле'жными  сапо'жниками 
$г.о  приле'жныхъ  сапо'жникахъ 

Singular. 
91.  дорого'е  opyViie 
&.  дорого'го  ору'д1я 
2).  дорого' му  ору'д1ю 
Si.  дорого'е  ору'дде 
3-  дороги'мъ  ору'д1емъ 
^г.  о  дорого' мъ  ору'дш  (®runbregel  ГУ !) 


^lural. 
91.  дороН'я  ору'д1я 
®.  дороги'хъ  ору'д1й  (örunbregel  VI!) 
Ф.  дороги'мъ  ору'д1ямъ 
21.  дороп'я  ору'ддя 
3-  дороги'ми  ору*ддями 
$г.  о  дороги'хъ  ору'д1яхъ 


(üb.  и)       Е.  (BrammatiF.  [76] 

273.   5i*  JUisfJo&ung  6er  l^ofiate 
о  unb  е  in  5er  erften  Jeßrinafion. 

a)  день  (@cn.  дня). 

b)  ребёнокъ  (©en.  ребёнка). 

1.  3SieIe  SSörter  auf  ъ  (ь)  fjaben  beö  ЗВо^Ь 
laute  шедеп  im  9lomittatio  Singulariö  (unb  im 
2lccufatto  Sing.,  тоеип  biefer  bem  9tominatu> 
д(егф  ift)  5П>г|феп  ben  beiben  Äonfonanten  йог 
ъ  (ь)  ein  о  ober  e,  bie  com  ©enttb 
Singulariö  ab  in  allen  übrigen  Äafuö  meift 
mieber  auögeftofjen  roerben,  ba  bann  mфt 
mcfyr  jmei  Äonfonaitten  cor  ъ  (ь)  gufammen* 
heften  [©runbregel  XI].  3)ie  Sluöftofeimg 
иоп  о  ober  e  ftnbet  bei  ben  SBörtem 
auf  екъ,  елъ  (ель),  енъ  (ень),  еръ, 
ецъ,  овъ,  окъ,  олъ  (оль),  онь,  оръ 
(орь),  оть  \tatt,  foroie  bei  овёсъ  (овса')  ber 
ftafer,  пёсъ  (пса)  ber  Äöter,  хребе'тъ  (хребта') 
ber  Serarücfen,  baö  Stüdfgrat,  Егн'петъ(Еги'пта) 
2igupten,  лёдъ  (льда)  baö  6iö,  левъ  (льва) 
ber  2Ьгое,  Левъ  (Льва)  2ео,  лобъ  (лба)  bie 
Stirn,  псало'мъ  (псалма')  ber  ^falrn,  сонъ 
(сна)  ber  Sdjlaf,  ber  Xraum. 

Seifpiele. 

крючёкъ  ber  $afen  ©en.  крючка' 

орёлъ  ber  3lbler  „  орла' 

ка'шель  ber  Ruften  „  ка'шля 

бу'денъ  bie  вфейеп^отте!  „  бу'дна 

бу'день  ber  fficrltag  „  бу'дня 

игу'менъ  ber  2Ш  „  нгу'мна* 

ка'мень  ber  Stein  „  ка'мня 

ко'рень  bie  SBurjet  „  ко'рня 

в^'теръ  ber  2Binb  „  в1;'тра 

в'Ьне'цъ  bie  Йгопе  „  вЬнца' 

коне'цъ  baö  6nbe,  bie  ©tredfe  „  конца' 

нЪ'мецъ  ber  3)eutfcr)e  „  нФ'мца 

ровъ  ber  ©raben  „  рва 

желу'докъЬсг  5Jiagen  „  желу'дка 

за'мокъ  baö  ©ф1о^  (Oebäube)  „  за'мка 

замо'къ  Ьаёвф1о^(зиш©а)ие6еп)  „  замка' 

плато'къ  baö  £иф  (©еЬгаифд^йй)  „  платка' 

поря'докъЬ4е  SDrbnung  „  поря'дка 

чехо'лъ  ber  Überjug  „  чехла' 

у'голъ  bie  etfc  „  угла' 

у'голь  bie  Äol)le  „  у'гля 

ого'нь  baö  Reiter  „  огня' 


*  Ober  bie  @ilbe  со  Щ  ben  %оп.  *  daneben  аиф  игу'мена. 
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буго'ръ     ber  J&ügel  @en.  бугра' 

у'горь      bei  2lal;  bte  ginne      „    у'гря 
деготь*     ber  Seer  „    дегтя** 

коготь*     bie  Älaue  „    когтя** 

ноготь*  ber  Sßagel  (am  ginger  ob.  3ef>)  „    ногтя** 
2.  ИЬшмфипдеп.  3)aö  e  behalten  in  aflen 
Äafuä: 

намёкъ         bie  2lnfptelung 

упрёкъ  ber  Sorrourf 

оле'нь  ber  £irfd),  baä  9tenntier 

ячме'нь         bie  ©erfte 
unb  alle  auf  ецъ,  bie  Dor  ецъ  jroei***  ober 
mefjr  Äonfonanten  fyiben,  roie  j.  S.: 

бЪгле'цъ       ber  ЗгШфШпд. 
(Sbenfo   bleibt  baS  0  in  allen  ÄafuS  bei: 


бокъ 

bie  Seite 

знато'къ 

ber  Äenner 

игро'къ 

ber  Spieler 

и'нокъ 

ber  Шпф 

о'корокъ 

ber  @фш!еп 

БрОКЪ 

ber  Stufen 

сокъ 

ber  Saft 

рокъ 

ba3  Sdjicffal 

токъ 

ber  Strom 

foroie  bei  ben  mi 

t  рокъ  unb  токъ  jufammen^ 

gefegten  Söörtern, 

8.».: 

уро'къ 

bie  Seftion,  bie  Slufgabe 

восто'къ 

ber  Dfteu 

äufjerbem  поф 

in: 

сЬдо'къ 

ber  galjrgaft 

ходо'къ 

ber  gute  ftufegänger 

челно'къ 

ber  Äafjn 

чесио'къ 

ber  ЯпоЫаиф 

'Ьздо'къ 

ber  SReiter 

бд    empfiehlt 

рф,    biefe    SSörter    genau 

Ьигф$ипе1)теп,  bo  bie  meiften  fefjr  деЬгаифИф 
finb.  2>er  Steige  паф  fte  ju  lernen,  ift  aber 
ni$t  nötig. 

274.  JeftKnattott  6er  ^fürroörfer 

кто  unb  что. 
5fir  betbe  ЗаЭДогаеп  unb  alle  ©ef$ledjter. 


Я. 

кто        roer 

что 

гоад 

©. 

кого'      roeffen 

чего' 

roeffen 

ф. 

кому'     roem 

чему' 

roem 

я. 

кого'      гоеп 

что 

гоаЗ 

3. 

(съ)  к*мъ  (mit)  wem 

ч'Ьмъ 

roomit, 
гооЬигф 

*f 

.  0  комъ  Don  roem 

о  чемъ 

tdodou 

*  ОДргафе:  b«o4W  fo'-gat»,  no'-g*t*. 
**  Kutfprmfte:  b'o'-^t'ä,  fo'-dt'ä,  nor-*tjä. 
**♦  Яит    исте'цъ  ber  Äläger,   самоде'ржецъ 
ber  eelbftyerrfojer,  unb  а'гнецъ  Ьав  Summ,  ftofjen 
b<tf  e  fiberaU  aui. 


275.    ?ur  <£cf)rc  uom  Jaffo. 

„ЗФ  rounbere  ппф  über  Ъ1ф"  Ijeifct  auf 
ruf ^[ф :  удивля'юсь  тебЬ'.  hierbei  bemerfen 
roir,  bafj  bao  beut|4fje  ЗЗсгЬ  „f\<f)  rounbern" 
baS  Serljältniö  5пн}феп  ©egenftänben  (ober 
^erfonen)  unb  ber  £anblung  niфt  bireft 
[ogl.  213]  »ermittelt,  fonbern  mit  £ilfe  beS 
Serfyältniäroorteö  „über".  £iefe  Sermittelung 
Ьигф  eine  ^räpofition  finben  mir  bei  Dielen 
Ьеи^феп  Serben. 

31иф  Diele  ги{^фе  Serben  fönneri  bau 
Servitute  5П)1Уфсп  ben  oe^iebenen  Seilen 
beö  Safceö  oft  nur  mit  $ilfc  einer  ^r(U 
pofition  ^erfteßen.  GS  finb  aber  niфt  immer 
biefelben  Serben,  bie  im  Stuffifdjen  unb 
Феи1{феп  eine  ^ßräpofition  bei  рф  tjaben 
muffen,  fonbern  baö  пОДфе  Serb  regiert 
oft  birclt  einen  beftimmten  Äafuö  eines  Sub* 
ftantioö  (ober  фгопотепЗ),  roo  ba$  beutfфe 
Serb  eine  ^käpofition  erforbert.  Cft  tritt  аиф 
ber  umgdeljrte  gall  ein.  So  läfct  ber  Stuffc  bei 
удивля'юсь  теб-fe'  baö  abhängige  2ßort  im 
Dativ  (теб*')  folgen,  unb  jroar  bireft,  o^nc 
qjräpofition,  roogegen  ber  Фег^фе  baö  Serb 
„рф  rounbern"  Dcrmittelft  ber  s#räpofttion 
„über"  ben  3lccufatiD  regieren  läfct.  S)aS 
ги|[г)"фе  Serb  f)at  alfo  in  biefem  $ade  eine  Dom 
ЪспЦфеп  abn)eiфenbe  Steftion.  So  regieren 
аиф  аЬпжфепЬ  Dom  Deutj^cu  im  Stufft^en 
ben  Datio  eine  ganje  Steige  dou  Serben,  Don 
benen  mir  unö  Dorläufig  merfen  roollen: 
заведовать,  позави'довать  beneiben;   я  ему* 

не  зави'дую  \d)  beneibe  i^n  niфt; 
кла'няться,  поклониться  рф  oerbeugen,  grüben 

(laffen);    поклонитесь   ему'    отъ    меня'! 

grüben  Sie  xi)\\  Don  mir! 
моли'ться,  помоли'ться  beten   (51t);   онъ  те- 

пе'рь  мо'лится  Во'гу  er  betet  je$t  ju  ©ott; 
мстить,  от(о)мсти'ть  (рф)  гафеп  (an);   онъ 

мстить  своему'  врагу'  er    xä6)t    рф  an 

feinem  $einbe; 
м^ша'ть,    пом^ша'ть    Ijinbern,    ftbren;    онъ 

всегда'    м^ша'етъ    бра'ту    er    ftbrt    ben 

Srnber  immer; 
надо'Ьда'ть,  надоесть  langroeilen;  бою'сь  на- 
доесть вамъ  {ф  fnxö)U  Sie  51t  langroeilen; 
покровительствовать*  befфü$enf  begünftigen; 

онъ  покрови'тельствуетъ  б^'днымъ  er  Ье* 

|фи^1  bie  2trmen; 
припомина'ть,  припо'мнить  erinnern  (an);  я 

ему'  припо'мнилъ  э'то  \<f)  ^abe  i^n  boran 

erinnert; 
см*Ья'ться,     засм*я'ться    1афеп    (über);    не 

смейся  чужо'й    (№д*'!  1афе   п1ф!   über 

frembeö  Unglüdt! 


*  2)iefe3  93erb  !ann  aua)  ben  SCccufati©  regieren. 
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содействовать ,  посодействовать  beitragen 
(ju),  förbern;  э'то  содЬ'йствуетъ  его'  сча'- 
стью  bad  trögt  ju  feinem  ©lüde  bei; 

удивля'ться,  удиви'ться  ftd)  nmnbern  (über),  Ье* 
nmnbern;  удивля'юсь  творе'шямъ  Бо'жшмъ 
гф  ЬелшпЬеге  bie  ©djöpfungen  ©otteS; 

учи'ться,  научи'ться  lernen;  онъ  у'чится  ре- 
меслу' er  lernt  ein  ^anbmerf. 

276.  Jeßtmatton  6er  ЗйгхвохЫх 
я,  свое,  друго'й,  кой,  кото'рый. 

Singular. 
91.  я  {ф  своё      fein 

©.  меня*        meiner        своего'   feineö 
Я),  мн*  mir  своему'  feinem 

81.  меня'        ппф  своё      fein 

3-   мно'ю       Ьигф  пиф    свои'мъ  Ьигф  feinen 
$г.  обо  Mflt    oon  mir      освоёмъооп  feinem 

Plural. 

91.  мы  mir  свои'     feine 

©.  насъ  unfer  свои'хъ  feiner 

Ф.  намъ  unö  свои'мъ  feiner 

31.  насъ  uns        =9?. ob.®.  feine 

3.    на'ми  Ьигф  ипв    свон'мн  Ьигф  feine 

$г.  о  насъ  oon  und     освои'хъ  oon  feinen 

Singular. 
91.  друго'й  ber  anbere  кой  тое!фег 
©.  друго'го  beöanbern  ко'его  тое1фе$ 
2).  друго'му  bemanbern  ко'ему  гое!фет 
31.  =  9J.  ob.  ®.  ben  anbern = 3*.  ob.  ®.  гоеЦеи 
3-    други'мъ  Ьигф  ben    ко'имъ  Ьигф 

anbern  гое!феп 

Sßr.  одруго'мъ  oon  Ьет     око'емъ  oon  п>е1фет 

anbern 

Plural. 
91.  друп'е      bie  anbern  ко'н       п>е1фе 
©.  други'хъ    ber  anbern  ко'ихъ    гое1фег 
Я),  други'мъ   ben  anbern  ко'имъ   тое1феп 
3t.  -я.оЪ.©.  bie  anbern  =91.  ob. ®.ше1фе 
3-    други'ми   Ьигф  bie     ко'нми    Ьигф  ше1фе 

anbern 
$г.  одруги'хъ  oon  ben      око'ихъ  oon  гое1феи 

anbern 

Singular. 
91.    кото'рый       ber,  гое(фег 
©.    кото'раго      beffen,  roeldjeö 
Ф.    кото'рому      bem,  ше(фет 
Я.  -  9L  ob.  ©.  ben,  тосГфеп 
$.    кото'рымъ      Ьигф  ben,  Ьигф  гое(феп 
s^r.  о  кото'ромъ   oon  bem,  oon  тое(фет 

«Plural. 
9t.    кото'рые       bie,  тое!фс 
©.    кото'рыхъ     bereu,  гос(фег 
Я),    кото'рымъ     benen,  ше!феп 


Я.  =  91.  ob.  ©.  bie,  тоеГфе 

3-    кото'рымн     Ьигф  bie,  Ьигф  гое!фе 

фг.  о  кото'рыхъ  oon  benen,  oon  гое1феп 

2)ie  Pronomina  свой,  друго'й,  кото'рый 
unb  alle  anbern  grünoörter,  bie  аЪ|еШш|ф 
bef liniert  roerben,  ftimmen  mit  ben  Sub- 
ftantioen,  31t  benen  fie  gehören,  in  ©enu$, 
9lumeruö  unb  Äafuö  überein;  j.  33.:  д'Ь'ти 
мо'гуть  одни"  пойти';   благодаря'  тако'му 

|воспита'шю;   благодаря'   тако'й    духо'вной 

'свя'зи;  изъ  д'Ьте'й  э'тихъ  выраба'тываются 

;  че'стные  лю'ди. 

I  

'  277.  (üb.  i7-i9)  HL  Konperfation.  [эо] 

|  Вопро'сы. 

j  1.  Когда'   даю'тъ   дЪ'тямъ   всё  бо'льше  и 

I  бо'льше  свобо'ды? 

|  2.  Кому'   даю'тъ   всё   бо'льше    и   бо'льше 

|  свобо'ды? 

!  3.  Что  даю'тъ  д^'тямъ  постепенно? 

I  4.  Къ  чему'  пр1уча'ютъ  д'Ьте'й? 

'  5.  Какъ  д'Ь'ти  свя'заны  съ  матеря'ми? 

t  6.  Ч-Ьмъ  д-Ь'ти  свя'заны  съ  матеря'ми? 

7.  Каки'ми  у'зами  д'Ь'ти  свя'заны  съ  ма- 

теря'ми? 

8.  Что  мо'гуть  д-Ь'ти  Д'Ь'лать? 

9.  Съ  кЬмъ  д'Ь'ти  мо'гуть  игра'ть? 

10.  Когда'  мо'гуть  дЬ'ти  одни'  пойти'  куда'- 

нибу'дь? 

11.  Что  мо'гуть  д-Ь'ти  д'Ь'лать,  е'сли  жнву'тъ 

въ  деревне  и'ли  на'  мор-fe? 

12.  Чего'  д-Ь'ти  никогда'  не  мо'гуть  д'Ь'лать? 

13.  Чего'  д'Ь'ти  никогда'  не  должны'  скры- 

ва'ть  отъ  матере'й? 

14.  На  что  обращается  стро'гое  внима'ше? 

15.  Како'е  виима'ше  обраща'ють  на  физи- 

ческое воспнта'ше? 

16.  Благодаря'   чему'   вырабатываются  изъ 

д'Ьте'й  э'тихъ  че'стные  лю'ди? 

17.  Изъ    кого'    вырабатываются     че'стные 

лю'ди? 

18.  КакРе  лю'ди  выраба'тываются  изъ  э'тихъ 

д-Ьте'й? 

19.  КакГе  хара'ктеры  выраба'тываются  изъ 

э'тихъ  д'Ьте'й? 


278.  (иь.20)  J.  <5efpräd?c. 
Продолже'ше. 
XXII.  ©eferädj. 


[94] 


скажите 
такъ  какъ 
мои  часы 


(fcfu-Gjü'-t'a)        fagt!,  fagen 
(tiif  Ы)  ba       [Sie! 

(mu-ir  t-I-fjW)      meine  Щх 
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остановились  (a-fcta-nä-roiMiß)  (fte)  finb  (wer: 
ift)  fteljen  geblieben 
заводить  (fa-roä-bi't*) 

завести  (fa-rol-feti') 

1.  Дама.  Скажи'те  мн4,  пожалуй- 
ста, который  у  васъ  часъ,  такъ 
какъ   мои"  часы'  остановились;   я, 


|  auffliegen 


наверное,  забыгла 
нхъ. 


вчера"  завести" 


половина         (ра-Lä-roi'-na)  bie  $älfte;  tjalb 

дв-Ьнадцатаго  (broI-nar-jMa-roä)  ber  jroölften 

(Stunbe);  w«*;  jrodlf 

2.  Пав.    Половн'на  дв4ша"дцатаго, 

судагрыня. 


можеть  ли  6bm>(mor-Gjttt  И  bwt1)  ift  ед  тодНф? 
полдень  (ро'ь-Ыёп)  ber  SWittag 

путешествуешь    (pu-tl^ä'-jjtroii-j^)  reif eft ; 

Wer:   man  reift 
компанш  (fäm-pa'-n*-jä)  bie©efettfd^aft 

3.  Дама.  Мо"жетъ  ли  быть!  Уже' 
почти"  по  "л  день!  Какъ  ско"ро  идётъ 
вре'ия,  когда'  путешегствуешь  въ 
компа"н!и. 


оно 

(а-по') 

eo;  wer:  fte 

казалось 

(fä-fa'-Laß) 

(cö)  festen 

кратка 

(faa't-fu) 

lurj 

пм-Ьлп 

(I-m'eMI) 

Ratten 

такую 

(ta-fu'-ju) 

folc^e 

прЫтный 

(pRi-jart-nü) 

angenehm 

встреча 

(fttR'e'-ää*) 

ba$3ufammen* 

treffen 
съ сам аго  начала  (ftar-m»-roä  па-£а'-ьа)  gleich 

Don  älnfang  an;  Wer:  ф'хф  beim  beginn 
нашего  (па'-)*фи-гоа)      unfcreS;  wer: 

unferer 
путеше<7ше  (pü-tl-|41)er-j$trot-ja)  bie  Steife 
4.  Як.  А  намъ  особенно  оно"  ка- 
за'лось  кра'ткимъ.  Мы  въ  восто"рг* 
отъ  того',  что  имЪ'ли  таку'ю  пр!я"т- 
ную  встр*'чу,  съ  са'маго  нача"ла 
на'шего  путеше'ств1я. 


^дете       (jor-bi 
дальше    (Ьа"1- 

5.  Дама. 
ку'нена? 


-t'ä)     (фг)  faf)rt,  (Sie)  fahren 

|фа)    roeiter 

Вы  *'дете  да'лыпе  Эйд- 


•Ьдемъ 
сперва 

разечитывать 

разечитать 

пробыть 

*  8дГ.  43** 


(jer-bim)  (roir)  fahren 

(fcplR-ГОа')  jlierft;    Wer: 

junädjft 

(И*я^)       Hnen 

(pRu-büirt>.2(.  рф  aufhalten, 
bleiben 


недели  дв*        (nl-b'e'-ll  bro'ä)  ungefähr  jroei 

ЗВофеп 
Москва  (mä-fjfroa')         SWoöfau 

в.  Як.  Да,  суда'рыня,  мы  -Ь'демъ 
сперваг  въ  Петербу"ргъ,  гд*  рав- 
счи'тываемъ  пробы'ть  недй'ли  дв4", 
а  пото'мъ  въ  Москву". 


XXIII.  ®фхЩ. 

въ  такомъ  случа*  (ftä-fo'm  fcni'-ci-jä)  in 

foU&em  ftaüt;  wer:   bann 
побывать  (ра-bü-roa't1)^   (у  кого'  je* 

побыть  (pä-büi't1)      J  mani))  befugen 

буду  рада  (bu'-bu  Ra'-bti)  roerbe  frot} 

fein 
въ  свою  очередь  (fjjrou-ju'  o'-ci-rU*)  meiner* 

fei» 
1.  Да'ма.  А!  вы  -Ь'дете  въ  Москву17! 
Въ  тако'мъ  слу'ча*  вы  должны' 
сделать  намъ  удовольствие  поби- 
вать у  насъ.  Я  бу'ду  о"чень  ра'да 
оказа'ть  вамъ,  въ  свою"  очередь, 
услугу. 


приводить  (pRi-roä-bi't1)  л  bringen 
въ  смущеше  (^тй-{фсе'-п*-)а)/  in  Verlegenheit 
кто  мы  так1е  (#to  mW  ta-fi'-ja)  roerroirfinb 
2.  Як.  €ли"шкомъ  мно'го  че'стн 
для  насъ,  суда'рыня!  Пра'во,  вы 
приводите  насъ  въ  смуще"н!е.  Вы 
да'же  не  зна"ете,  кто"  мы  таш'е. 


во-иервыхъ     (гоа-р'е'г-гоиф)     erftenö 
забуду  (fa-bu'-bu)  roerbe  oergeffen 

ч1гаъ  обязана  (cäm  a-b^i'-fa-nä)  roomit (|ф)»ег* 

pflichtet  (bin) 
отлично  (ät-H'6-nä)  пог^идИф,  геф! 

вижу  (roi'-Gju)  felje        [roofjl 

хорошо  воспитанный      (ф-ва^фо'  roäfj-pi'- 
tan-nü)  roofylerjogen 
молодой         (ma-Lä-bo*')         jung 
довольно        (bä-rooirl-nä)        genug 

3.  Да'ма.  Во-пе'рвыхъ  я  никогда" 
не  забу'ду,  ч*"мъ  я  вамъ  обя'зана, 
и  затЪ'мъ  я  отли"чно  ви'жу,  госпо- 
да', что  вы  хорошо"  воспитанные 
молоды'е  лю'ди.  Э'того  для  меня" 
дово'льно. 


^  übergeben, 

Jüt 


передавать  (p'i-Ri-ba-roa't') 

передать         (pi-Ri-ba't')         /  иЬегге1феп 

карточка        (farR-t«c-fa)  bie  Äarte 

4.  Як.  и  Пав.  Позво'льте  вамъ  пере- 
дать на'ши  ка"рточки! 


господинъ 
поручпкъ 
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докторъ         (bo'f-taR)           ber  Doftor 
философя      (fi-Lä-fjo'-fi-jä)  bic  $l)ilofopl)ic 
московски*     (mä-ftfo'f-f$fü)    sJKoöfauer 
адресъ          (a'-bRtfe)            bie  Slbreffe 
Большая  Дмитровка  (Ьа'Цфа^й  bmi'-tRaf-fa) 
5.    Дама.    А!    Господи'нъ    Я'ковъ 
фонъ  Шу'льце,  пору'чикъ,  г.*  Паг- 
велъ  Пе'терсъ,  до'кторъ  филосо'фш. 
Благодарю''  васъ,    господа'.     Вотъ 
мой  моско'вск!й  а'дресъ:    Алексан- 
дра Алекса'ндровна  Александрова, 
на  Болыпо'й  Дми'тровк£,  домъ  Да- 
рага'на**.  


благодарный  (Ьи»-$а-ЬаН-пй)    banfbar 
6.  Як.  и  Пав.    О'чень  благодарны. 


представлять  <рн«|-|»^1'аЧ')  |    ^в 
представить   (pRit-pta'-roU1)    J       ! 
племянница    (рИ-т'а'п-пЦа)      bie  9lid)tc 

7.  Дама.  Позвольте  ванъ  пред- 
ставить мою'  племянницу,  Гла- 
фи'ру  Петрогвну  Александрову. 

8.  Як.  и  Пав.    0"чень  пр1я'тно. 


заезжать 
заахать 


нтакъ 
снова 
увидимся 

решено 


(HI-4art*) 

(fä-jä'-^at1) 


(I-ta'f) 

(fcno'-roä) 

(u-roi'-b*m-jjä) 


|  Dorfa^ren; 

/  $ier:  КЪКОМу' 

jemanb  be* 
|ифеп 
alfo  [neue 
nrieber,  aufä 
(roir)roerben 
(uuö)  feljett 
аЬдетаф* 


(вЦфй-пс/) 

9.  Да'ма.  Не  пра'вда  ли,  вы  при- 
нимаете моё  предложе'те  за*гхать 
къ  намъ,  когда'  бу'дете  въ  Москв*"? 
Ита'къ,  мы  тамъ  сно'ва  уви'диися? 
Решено"? 


bezeugen 


annehmen 


принимать      (pRi-ni-marti) 

принять         (pRl-n'a't1) 

мое  (mä-jo')  wein 

вредложеше  (pRib-Lu-Gjer-n«-jä)  ber  3?or= 

. .  |ф(ад,  baö  anerbieten 

*  Slbfürjung  für  господи' нъ. 
**  X'xt  Käufer  werben   oft   паф   intern  8eftfcer 
benannt. 


велпчайппй  (rot-H-c3r-f  фй)  größter 
какъ  только  (faf  to"l-fä)    fobalb  (nur) 
прибудемъ    (pRl-bu'-Ыт)   werben  (an)f ommett 
лично  (li'c-nu)  рег^опПф 

свидетельствовать     (fjrol-b'e'-ttl- 

^tTOa-nJÄt') 

засвидетельствовать  (fa-fjrol-b'e'-tU- 

наше  (иаг-[фй)  unfer(e) 

почтеше  (pä-ctV-ni-jä)  bie  фофаф!ипд 
10.  Пав.  Мы  съ  велича'йшимъ  удо- 
во'льств1емъ  приннма'емъ  э'то  лю- 
,  бе'зное  предлоэке'ше,  и  какъ  то'лько 
мы  прибу'демъ  въ  Москву',  бу'демъ 
шгЬ'ть  честь  ли'чио  засвид*'тель- 
ствовать  вамъ  на'ше  почте'н!е. 


279.   (üb.  23)  К.  $liefjen&es  Sefen.  [95  и.  96] 

Воспита'ше  шве'дскихъ  дЪте'й. 

(Оконча'ше.) 
Постепенно  д-Ь'тямъ  даю'тъ  всё  бо"лыие  и  бо'лыпе  свобо'ды 
и  пр1уча'ютъ  ихъ  къ  самостоятельности:  къ  самостоятельному 
заня'тш,  къ  самостоя'тельнымъ  р-Ьше'шямъ  и  мнЪ'шямъ.  Но 
при  свобо'д*,  каку'ю  даю'тъ  дЪ"тямъ,  они'  въ  то  же  вре'мя 
гЬ'сно  и  неразрывно  свя"заны  съ  матеря'ми  интересами,  вну'- 
тренними  у'зами,  кото'рыя  не  порыва'ются  иногда'  во  всю" 
жизнь.  ДЪ'ти  мо'гутъ  бегать  и  игра'ть  съ  други'ми  ма'ль- 
чиками;  е'сли  живу'тъ  въ  дере^нЪ  и'ли  на'  морЪ,  д'Ь'ти  мо'гутъ 
одни"  пойти'  куда'-нибу'дь,  и  такъ  да'лЪе,  но  ничего'  утаи'ть 
отъ  матере'й  они'  никогда"  не  мо'гутъ,  —  никогда"  не  должны' 
скрыва'ть  отъ  нихъ  то,  что  ви"д1у1И,  слы'шали  и  сделали.  На 
физи'ческое  воспита'ше  обращается  стро"гое  внима'ше,  и  вотъ 
благодаря'  тако'му  внимательному  воспита'шю,  тако'й  духо"в- 
ной  свя'зи  съ  детьми',  изъ  дЪте'й  э'тихъ  выраба'тываются 
че"стные,  здоро'вые  лю'ди,  си'льные  и  откры'тые  хара'ктеры. 

Графъ  Л.  Толсто'й-сынъ. 
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(йь.  24-26)  L.  <5ute  Überfettung.  [97] 


280.  M-  3efonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  33.     9luön>enbig  $u  (einen: 
(фа'-tä) 
(öi'-fctü) 
(fetä-ja't) 


хата 

чистый 

стоять 

сгёна 

длинный 

лавка 

уголъ 
стоить 


(fetl-na') 

(bli'n-nü) 

(La'f-fä) 

(fctä-i'i) 
табуретъ  (ta-bu-it'ä't) 


bie  Sauernftube 

rein,  fauber 

fteljen 

bie2Banb;  bie  Stauer 

lang 

bie  Sanf*;  ber 

Saben;  bie  93ube 
ber  SBinfel,  bie  (Sie 
fief)t 
baö  Üaburctt 


*  ©etnt  Überfein  au§  bem  2)еи*[феп  M 
9tujftf$e  muffen  mir  аиф  genau  auf  ben  6inn  ber 
SBörter  in  bem  betreffenben  gafle  achten.  3Bir 
tönnen  j.  33.  ba$  2öort  „93anf"  nic^t  mit  irgenb 
einem  ги{р)феп  SEÖortc  roiebergeben ,  baö  etroa 
bembeutjфen  „San!"  entfpiu$t;  benn  unter  „93an!" 
fann  ber  2)eutfäe  »erfteben: 

1.  eine  erboste  ©teile  im  SBaffer; 

2.  einen  eigens  eingemieteten  ЗВегМ[ф  für  öanb* 
roerfer; 

3.  eine  Ärebitanftalt; 

4.  einen  erböten  ©ifc  für  eine  ober  mebrerc 
Sßerfonen. 

3n  aflen  biefengällen  ift  „39anf"  аиф  im  91и{ЭДфеп 
cerj^tebenartig  mieberjugeben,  unb  jroar 

1.  Ьигф  мель  ober  о'тмель; 

2.  „     верста'къ,    стано'къ  ober  аиф  ка- 

то'къ; 

3.  „      банкъ  ober  банки'рская  конто'ра; 

4.  „  ла'вка  (roenn  fie  an  einer  Stelle  be*  3immere 
ober  QaufeS  befeftigt  ift  unb  niфt  beliebig  roeggerücft 
roerben  fann)  ober  СКаме'Йка  (bie  beliebig  roeg- 
gerücft  roerben  fann). 

©enaueö  Unterliegen  ift  für  eine  gute  Über* 
jtymg  ипшпдапдКфе  SRotroenbigfeit.  ЗВедеп  Шипи 
mangels  fe$lt  oft  im  9Мтоо^егЬифе  ber  еп^'ргефепЬе 
fynroeiö  unb  ber  Sernenbe  bilft  рф  in  jroeifelböften 
Sollen  ЬаЬигф,  bafj  er  bie  ruffifc^en  SBiebergaben,  bie 
fr  im  beutf  феп  %z\i  finbet,  im  ruf  ftf феп  Xeil  auf [иф! 
m  bann  bie  Sebeutungen  miteinanber  »ergteic^t. 


висить     (rol-fji't) 
красивый  (fRa-fji'-roü) 
шкапчикъ  (f  ф1  a'p-frf ) 
шнроюй   (|фй-ко'-№) 
полка        (porL-fä) 
самоваръ  (f$»-mä-roa'R) 
чайникъ  (cai'-ntf) 
лежитъ     (H-Gjü't) 
скатерть  (jtfa'-tiRt1)  (то.) 


Ijängt 
^иЬГф 

baö  ©фгап!феп 

breit 

baö  2Banbbreti 

bie  ХестаЩш 

baö  Xeefänn$cn 

liegt 

baö  %\\фЩ 


Aufgabe  34. 

überfein : 


вфп^Пф  inö  SRuff^e  ju 


Sie  JBauemftobe. 

3n  ber  fauberen  Saucrnftube  ftefjen  an 
[во'зл'б]  ben  roetfeen  SBänben  lange  Sänfe. 
3n  einem  SBinfel  [одно'мъ  углу']  ftcljt  ein  %tfd), 
an  bem  2ОДе  jroei  ^öljerne  iaburettö.  3ln 
[на]  ber  2öanb  |ängt  ein  1)иЬ{фсо  6фгап1феп 
unb  unter  itjm  auf  ber  3>iele  [иолу']  ftefjt 
ein  großer  Äoffer.  2luf  ben  breiten  9Banb= 
brettern  längö  [вдоль]  ber  SBänbe  unb  im 
вфгсМфеп  ftefjt  baö  ©е{фшг:  Waffen, 
Suppenterrinen,  Seiler,  eine  £eemaf(f)ine 
unb  ein  flcineö  З^аппфеп.  3m  Soften 
Äoffer  liegt  bie  reine  ЗВа^фе:  фетЬеп, 
Jtijjenbegüge,  %i\ty  unb  фапЬШфег.  Seim  [y] 
Sette  l)ängt  an  ber  2Banb  oft  ein  Щс($  ober 
eine  ШЩ*. 

Aufgabe  35.  ©фп^Иф  ju  beflinieren 
[ogl.  273]: 

1)  день;  2)  ого'нь;  3)  н'в'мецъ;  4)  ка'мень 
(betont  im  ©en.  Щ1иг.  bie  ßnbung  unb  im 
$>at.,  3"fc-  unb  $räp.  Щпх.  bie  (Snbung 
ober  bie  erfte  Silbe);  5)  поря'докъ;  6)  за'- 
мокъ. 

Aufgabe  36.     3luö    bem  ©ebäd^tniffe  bie 

rufftfcfyen  ^nfinitioe  теЬег^фтЬеи,  bie  ben 
Datio  regieren. 
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16.  Mion. 

»ur  Jätiflfett,  entf<$loff'ne  Ifltigfctt, 
Sic  freitre,  freie  2eben*to$ter, 
©le  bält  i$n  feft,  ben  (Seift  ber  (Stunben,  bie  entfUb«. 

Uiebge.) 

281.     (Ü6.  1-4)  A.  Cert.  [72  u.  *r6eit«p(an] 

ДЪдушка    русскаго  флота. 

Vä'-büfcfc-fo  Ru'-fcta-mä  fLOr-tä. 

2)aS  ©ro&oäterdjen   ber  ruff^en      gfotte. 

1  Петръ  Велик!й]  былъ  V  необычайнымъ  явлен!емъ   своего     вЪка.] 

p'otR      rol-lir-tü     bü*L  п^-а-Ьй-ба^-пат  jl-rol'e'-nt-jim  &n>a-j!-roor    ro'ä'-ft. 

SJJeter    ber  ©rofee   mar        eine  ипдегоо1)пИфс  б^фетипд      feines  3aln*f)unbert3. 

3  Еще   мальчнкомъ]  онъ     4  съ  горячею     любознательностью]     5  все 

jI-fdjcor     ma^l-ei-fant        on  fgä-RJar-ci-ju  l'u-ba-fna'-til-na-fjtju  ffc'o 

91оф        als  Änabe         er  mit      Ejeifeer  Sßifcbegierbe  alle* 

выспрашивалъ,         высматривалъ,  не   могъ       ни       на       минуту 

го{Црнаг-{фи-п>аь,  roü-^mar-tRi-n)ÄL,   n'ä    тоф  m         па       ml-mi'-tü. 

\\xd)te  Ьигф  fragen  /5й  еф^феп,  Ьс1гаф1с1е  genau,  шф!  tonnte  аиф  (тфО  auf  einen  9lugenbttcf 


успокоиться.]  в Разъ,]  К въсел*  Измайлов*,]  забрелъ  онъ     ввъ  амбаръ,] 

ü-ftpä-tor-»-j&.  Rafe,  ffel-l'ä'     If-mäi'-LMüTi,  fu-bR'o'L    on  roäm-Ьа'в, 

рф  beruhigen.        6inmaf,     im  $orfe     SfmaÜoroo,        geriet        er       in  einen  брегфег, 

О  гд*        свалены        были    старыя        вещи       поел*      его      дяди,]   и 

flb'ä         fcroa-H-nüi'*        ЫН'-И     fcta'-Rü-ja     хо*е"-Щс\     po'fc-1'ä      jl-roo'     Ь'а'-M,      i 
roo    flufammengeroorfen  roaren        alte  ©афеп         паф       feinem     Cntel,  unb 

видитъ     lO  какой-то    особенный   ботъ.]     II  „Что       это    за      ботъ* 

roir-b»t  tä-to~i'-to        ä-fco'-bin-nü       bot.  fфto  ä'-tä     fä         bo"t? 

fief)t  ein  geroiffeS      befonbereS       Soot.  „2öa$  ift  baä    für    ein  93oot? 

Какъ  на   немъ    Ъздятъ?44]  спрашивалъ  IV  мальчикъ.]      13  Иноземецъ,] 

fa"f      nä      n'om       je'f-bit?       {нжа'Чфи-гоаь  mairl-cif.  t-nä-fe'-mig, 

2öic     auf     ifjm     man  fäfjrt?"         fragte  ber  Änabe.  6in  2fu3länber, 

14  бывний  съ  низгь,]  15  растолковалъ  ему,]  1в  что  на  этомъ  бот*  можно 

Ьш'^фй      fcnim,  Ra^-taL-fa-roarL  jl-mur,         [ф1о  па  är-tam  bo'-t'ä  morGj-nä 

ber  mar  mit   ifjm,  erflärte  ifjm,  baft  auf  biefem  33oote  man  tann 


лавировать:  ездить  и  противъ  в*тра    на  парусахъ.]    (Окончаше    слЬдуетъ.) 

La-roi-Rlt-roa^t1:   je'f-bit1      i      pROr-tif      Tü^-tRU     n»     ра-Ей-^агф.  (а-!аП-Саг-П^й  ^ä'-bu-jit.) 

faoieren:        fahren  аиф    gegen     ben  9£tnb  auf      3egeln.  (Зф1и&  folgt.) 


31иф  fjroa'-U-nü. 
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282.  (üb.  5) 


B.  Deutfdje  IDortfügung. 


[73  u.  Erbeitdpfau] 


Sa*  @ro&tmtcrd)C!t  ber  rufftjr^cn  glotte. 

$etcr  ber  ©rofce  war  eine  ппдегоо1>пКфе  @rfdjeinung  feine«  3>af)rf>unberta.  ©фоп 
[91оф]  afe  Rnabt  fud^tc  er  Ьигф  fragen  alles  ju  erforfdjen,  betrachtete  (alles)  mit  breunenber 
[ljeijjer]  SBifcbegierbe  (unb)  lomtte  ft$  аиф  (тф1)  für  einen  Stugenblicf  beruhigen  [niфt 
fonnte  аиф  (nid&t)  auf  einen  Slugcnblicf  рф  beruhigen].  Ginmal  geriet  er  im  35orfe  Sfmailoroo 
in  einen  ©регфег,  wo  alte  бафеп  oon  feinem  Dufel  l>er  [паф  feinem  Dnfel]  gufammen* 
geroorfen  roaren  unb  erbliche  [fiefjt]  ein  gany  eigenartige«  [ein  geroiffeS  befonbereS]  33oot. 
„2Ba3  ift  baS  für  ein  Soot?  2Bie  fäljrt  man  in  [auf]  фт?"  fragte  ber  Änabe.  ©in 
2lu$[änber,  ber  фп  begleitete  [ber  mit  фт  roar],  erflärte  фт,  bafc  man  auf  biefem  SJoote 
laoieren,  (b.  fj.)  [:]  mit  [auf]  Segeln  аиф  gegen  ben  2Binb  fahren  (Wune). 

(<3ф1и&  folgt.) 


(йь.  6—9)  C.  (Begenfeit.  Überfettung.  [75] 


(йь.  и)       E.  (Brammattf. 


[76] 


283.  Jttieftibe  ипб  "gaxtieipien. 

Инозе'мецъ,  бы'виий  съ  нпмъ. 

1.  Фа«  2Bort  бы'виий,  ba«  ^ßartieipium 
^Jräteriti  oon  быть,  überfein  mir  mit  „ber 
war"  anstatt  „geroefene"  unb  jroar  beöfjalb, 
weil  ber  9tuffe  bie  ^ßartieipien  (roie  mir  fфon 
in  ben  2(6[фпШеп  197  u.  199  gefunben  fjaben) 
Ьгаиф^  roo  ber  Фе^{фе  bie  3*it  eines  33erbs 
in  5?erbinbung  mit  ber,  гое!фег  (кото'рый) 
anroenbet. 

2.  £a£  ^Jarticip  l)at  roie  baä  2lbjeftio  ntфt 
nur  oolle,  fonbem  in  feinen  pafftoen  formen 
аиф  abgefür$te  6nbungen.  %n  einzelnen 
gäflen  fommen  biefe  аиф  beim  s#articipium 
$räf.  Slftiot  oor.  5Dtit  ooller  ßnbung  roirb  e« 
ebenfo  roie  ba«  attributroe  Slbjeltro  befliniert. 
Sie  sJ$articipien  ftimmen  аиф  c^lcic^  ben 
ubjeftioen  mit  bem  Subftanrio  Un  ®tm\%, 
Numerus  unb  Äafu«  überein.  21иф  in  23e= 
$ug  auf  ben  %оп  folgen  im  Stuften  bie 
^artieipien  unb  Slbjeftioe  meift  д1с1феп  ©e= 
fefcen. 

284.  ^Betonung  &cr  ^bltätive  unb 

^arfieipien. 

lonregel  ^.  35ie  2lbjeftioe  unb  <par* 
tieipien  mit  ьойп  бпЬипд  behalten  in  ber 
ganzen  Deflmation  ben  Jon  auf  ber  Silbe, 
roo  фп  im  9Jominatio  (Singular  ba«  mann* 
Ифе  ®е?ФИ*  И-  2(иф  bie  2lbjeftroe  unb 
^Jartictpien  mit  abgefilmter  ßnbung  behalten 
meift  ben  Ion  ber  attributioen  formen,  темп 
ber  9lomtnatio    Singulare   ber  attributioen 

—    15i 


§orm  bret-  ober  tnebrfilbig  ift.*  SDie  $arttct|rien, 

]еЬоф,  bie  auf  ённый  [betonte«  e!]  au** 
lauten,  betonen  in  ber  präbifatioen  gorm 
ftet«  bie  @nbung.  ЯМе  jtoeifilbigen  flbjeftioe 
mit  öoDer  ßnbung  behalten  groar  oft  bei  ber 
2lbfür$ung  ben  дЫфеп  Jon  im  таппПфеп 
unb  |афНфеп  ©с|ф1еф!  unb  im  *ßlural 
(alfo  mit  ben  (Jnbungen  ъ,  о,  ы),  betonen 
aber  meift  bie  ©nbung  a  ber  гоеМфеп  ab- 
geluvten  $orm,  3.  S3.: 
красн'вый    (breiftlbig!)    1)иЬ[ф:    красн'въ, 

красива,  краси'во,  краси'вы 
сражённый  (^Jarticip!)  uiebergefфlagen,  nicbcr= 

geroorfen:  сражёнъ,  сражена',  сражено', 

сражены' 
Kpt'nKifl  (jroeifilbig!)  fräftig,  ftarf:  крЬ'покъ, 

крепка',  кр-Ь'пко,  крепки 

28b.%nfttMnentatn<x<§  ben  formen 
bes  ^erßs  быть  (fein). 

a)  Пётръ  былъ  необыча'йнымъ  яме'н1емъ 
своего'  в-Ь'ка. 

b)  Гд*  свалены'  бы'ли  ста'рыя  ве'щи. 


*  Slbrocic^enb  betonen  bie  abgefürjten  @nbungcn: 
вели'к1й  gro^ :  вели'къ,велика',  вели' ко,  вел  и  ки* 
весёлый  fabfyiia):  ве'селъ,  весела',  ве'село,  ^лы 
высо'шй  ^оф:  высо'къ,  высока',  ^ко',  ^ки' 
глубо'кпй  tief:  глубо'къ,  глубока'.  ^ког,  ^ки' 
голо'дный  hungrig:  го'лоденъ,  голодна',  го'- 

лолно,  ^ны 
горя'ч1й  Ijeifj:  горя'чъ,  горяча',  ^чо',  ^чи' 
далёкШ  rocit:  далёкъ,  далека',  ^ко'  unb'  да- 
лёко, далеки' 
дешёвый  billig:  дёшевъ,  дешева',  дешеви,  ^вы 
дорого'й  teuer:  до'рогъ,  дорога',  до'рого,  ^ги 
зелёный  grün:  зе'ленъ,  зелена',  зе'лено,  ^ны 
коро'ткШ  fur$:  коро'токъ,  коротка',  ^ко',  ^ки' 
молодо'й  jung:  мо'лодъ,  молода',  мо'лодо.  ^ды 
тяжёлый  }фгоег:  тяжёлъ,  тяжела',  ^ло',  ^лы' 
холо'дный  tau:  хо'лоденъ,  холодна',  хо'лодно, 

хо'лодны 
xopo'mift  $ut:  хоро'шъ,  хороша',  ^шо',  ^.ши' 
широ'шй  breit :  широ'къ,  широка',  ^ко',  -ч.ки' 
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6ä  ift  eine  ßigentüm^feit  ber  rufftfdjen 
бргафе,  bajj  паф  ben  ^formen  beö  SSerbä 
быть  ba§  9$räbifatsfubftantio  тф!  roie  im 
ФеиОДеп  immer,  fonbern  nur  bann  im 
9iominatio  fteljt,  roenn  bem  Subjefte  ein 
bleibenbeö  -JRerfmal,  eine  bleibenbe 
ßigcnfdjaft  beigelegt  roirb.  2Scnn  bagegen 
ba$  SDierfmal  ober  bie  6igenfd^aft  nidjt 
bleibenb  ift,  fo  mufc  ber  !gnftrumental  Ьеб 
<)$räbifat3fubftantio3  folgen.  Фаз  «ßräbu 
fateabjeftio  (ober  baö  ^Jarticip,  гос1феЗ 
beffen  Stelle  oertritt)  folgt  nur  паф  ber 
Snfmitiüform  быть  im  ^nftrumental  ber  ooHen 
(Snbung  ымъ,  имъ,  ыми  ober  ими;  паф  allen 
anbexn  formen  beä  SerbS  быть  ftcljt  ge= 
гоо^пИф  ber  SRominatio  ber  abgefaßten 
CSnbung  (alfo  mit  ber  6nbung  ъ,  а,  о,  ы). 

Фоф  апф  паф  ber  gorm  быть  finbet  рф 
ЬаЗ  2lbjeftio  im  abgefürjten  9}ominatio,  wenn 
oor  быть  geroiffe  $itfö$eitroörter  roie  мочь  (могу', 
мо'жешь,  мо'жетъ  u.  f.  to.)  ober  до'лженъ 
(должна',  должно',  должны')  ftctyen  unb  baö 
präbifatioe  2lbjeftio  unmittelbar  hinter  быть 
folgt,  3.  »•: 

быть  свалённымъ,  aber  онъ  можетъ  быть 
свалёнъ;  (гд*)  бы'лп  свалены'. 

286.    Jeftlinaiion  Ьех  %uxwöxtex 
како'й  unb  эгто. 

Singular. 

9i.  како'й  roaö  für  ein     э'то 

©.  како'го  roaö  für  eines  э'того 

Ф.  како'му  ma§  für  einem  э'тому 

31.  =  %  ob.  ®.  roa^  für  einen  э'то 

3-   какн'мъ  Ьигф  mad      э'тнмъ 


Ьигф  mag 
für  einen 
ф>г.  о  како'мъ  oon  roaS 

für  einem 


biefe8 
biefeä 
biefem 
biefeS 
Ьигф 
biefeS 
объ  э'томъ  ООП 

biefem 


эти 

э'тнхъ 

э'тнмъ 

этими 


Plural 
91.  KaKi'e  гоаЗ  für 
©.  каки'хъ  roaS  für 
Ф.  каки'мъ  roaö  für 
31.  =  91.  ob.®.  roaö  für 
3-   каки'ми     Ьигф  roaS 

für 
$r.  о  каки'хъ  oon  roaö 

für 

287.  Jas  naffirftege  фс(ф!сф1  öer 
^ußftcmfbe. 

S5ei  $erfonen  lommt  e3  niфt  auf  bie 
(Jnbung  ber  fie  Ье^фпепЬеп  SBörter  an, 
fonbern  ba$  ©enuö  be3  ©ubftantioS  richtet 
\\6)  паф  bem  natür(i$en  ©е{ф1еф^  Фаё 
©ort  дя'дя  „ber  Cnfel"  roirb  roie  ein  männ= 


biefe 

biefer 

biefen 

biefe 

Ьигф 

biefe 

объ  э'тнхъ  ООП 

biefen 


Нфед  ©ubftantio  beljanbelt,  оЬд^ф  e3  feiner 
(Snbung  я  паф  гоеШКф  fein  müfete.  3)efliniert 
roirb  ba*  2Bort  aber  feiner  6nbung  gemäfc 
паф  ber  jroeiten  2)eflination,  alfo  roie  SBörter 
гоейКфеп  ©е[ф1ефгё. 

288.  фехЦйхШ  (boppette) 
IBerneimtng  im  "glufpfc^cn. 

Не  могъ  нн  на  мину'ту  успоко'иться. 
Äommt  in  einem  ©a£e  baö  9Bort  ни  oor, 
ober  ein  2Sort,    ba$   mit  ни  beginnt   (b.  i). 
einen  oerneinenben  einn   fjat),  fo  ftefjt  oor 
bem  33erb  bie  Negation  ие. 

289.  ]Й6ег  ben  фебгсшф  von  свой, 

его",  ея'*  unb  ихъ. 

a)  Ка'тя  всегда'  помога'етъ  свое'й  ма'м-fc. 

b)  Онъ  сто'лько  отлича'лся  отъ  други'хъ, 
что  во  вре'мя  пребыва'шя  его'  въ  Голла'н- 
Д1П  жёны  корабе'лыциковъ  унима'ли  д1гге'й 
свои'хъ... 

3m  Safce  „йахЩт  fjilft  Ujrer  ÜRutter" 
bejiefjt  Щ  ba§  2Sort  „i^rer"  auf  baä  Subjeft 
beöfelbcn  6a^eö,  roogegen  im  <Sa£e  „...  ba^ 
roä^renb  femeä  Stufent^altcö  in  Jpollanb  ..." 
baö  gürroort  „feineö"  ^ф  nic^t  auf  ba$ 
6ubje!t  beöfelben  8a^eö  bejie^t. 

Sßenn  bie  ffiörter  mei^  bim,  fein,  tljr, 
unfer,  euer  Рф  auf  baö  ©ubjeft  beöfelben 
Sa^eö  begießen,  fo  fönnen  fte  im  SRnffifd^cn 
Ьигф  bie  cntfpreфcnbeп  Äafuö  oon  свой  (своя', 
своё)  roiebergegeben  roerben.  SP  baö  aber 
nic^t  ber  $all,  fo  ftnb  nur  bie  е1и?ргефепЬеп 
formen  oon 

мой  (моя',  моё')  mein 
твой  (твоя',  твоё')  bein 
нашъ  (на'ша,  на'ше)  unfer 
вашъ  (ва'ша,  ва'ше)  euer 
пфйд,   unb  man  überfe^t  afle  $ormcn  oon 
„fein"  ftctö  im  Singular  Ьигф  его',  im  ^lural 
Ьигф  нхъ,    oon   „iljre"   im  ©ingular   Ьигф 
ся'   unb  im  ipiural  ebenfalls  Ьигф  нхъ. 


290.  (йь.  17-19)  H.  Konüerfatton.  [эо] 

Вопро'сы. 

Кто  былъ  необыча'йнымъ  явле'н1емъ  вЪ'ка  ? 

Ч'Ьмъ  былъ  Пётръ  Вели'шй? 

Когда'    онъ   съ  горя'чею  любозна'тель- 

ностью  всё  выспра'шивалъ? 
Какъ  онъ  всё  выспра'шивалъ? 
Что  д^'лалъ  Пётръ  Вели'юй  ещё  ма'ль- 

чикомъ? 


*  ея  roirb  roie  её  (fl-\or)  gefprodjen,  fo  ba^  ein 
Unte^ieb  nur  in  ber  S4reibart  befielt 
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6.  Когда'  забрёлъ  Пётръ  въ  амба'ръ? 

7.  ГдФ  забрёлъ  Пётръ  въ  амба'ръ? 

8.  Куда'  забрёлъ  Пётръ? 

9.  Въ  како'й  амба'ръ  забрёлъ  Пётръ? 

10.  Что  ви'дптъ  Пётръ  въ  амба'р*? 

11.  Что  спра'шивалъ  Пётръ? 

12.  Кто  спра'шивалъ:  „Что  э'то  заботь"? 

13.  Кто  былъ  съ  нимъ? 

14.  Како'й   инозе'мецъ   растолкова'лъ  ему', 

что  э'то  за  ботъ? 

15.  Что  сдЪ'лалъ  инозе'мецъ? 

16.  Что  растолкова'лъ  ему'  инозе'мецъ? 


291.  (üb.  20)  J.  (Бе(ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 

XXIY.  eeferad). 

радуюсь        (Ra'-bu-jüß)       freue  ппф 
э  (ä)  fiel)  ba!,  et! 

замедлять      (fa-mlb-lVt1)    \uer3ogern; 
замедлить      (fä-m'e'b-Ut1)    I  *ier:  mäßigen 
ходъ  (djot)  ber  ©ang,  ber  Sauf 

1.  Пав.  Я  ра'дуюсь,  что  мы  ско'ро 
бу'демъ  обедать,  потому"  что  мн* 
*"сть  захотелось.  Э!  да  по'Ъздъ 
уже'  замедля'етъ  ходъ. 


полчаса         (роь-бЦа')       bie  fjafoe  Stunbe 
•fyynue  (jii'-bü-fd)cujn)   bie  $фепЬеп 

пересаживаются  (pi-Rl-jja'-Gjtt-H)a-jü-jä)   (fte) 

fteigen  um 

2.  Конду'кторъ.  Полчаса"  остановки 
для  об*"да!  Ф'дущ1е  въ  В.  пере- 
са'живаются  въ  друго'й  по'Фздъ! 

помогать 
помочь 
выходить 
выйти 

3.  Як. 
лохо'чь 


\  Reifen, 
/  6е^1?Кф  fein 
|  Ijinauägetyen, 
J  auöftctgen 


(pa-mä-gart') 
(pä-mo'c) 
(wo-^ä-bi't1) 
(гош'-tl) 

Позвольте  мн*,  суда'рыни, 
ваиъ  вьГйти. 


4.  Александра  Алекса'ндровна.    Пожа'- 
луйста! 

сама  (f&-mar)       feibft  ~~ 

выйду  (roW-btt)      werbe  audfteigen 

5.  Глафи'ра.     Благодарю"  васъ,  я  и 
сама1"  вы'йду. 


буфетъ 


(bü-fä'i) 


Ьа*  Süfett;  bie 

(S^ftofHffiirtfcftaft 
желать  (Gjü-La't*)       i     ,.  . , 

пожелать       (Wqü-La't>)  j»»«f*en 
за  табль-д'отомъ  (f*  täbl-bo'-tam)  an  ber 

SBirtetofel 
по  карт*       (pä  fa'R-t'U)      паф  ber  Äartc 


6,  Як.  Вотъ  буфе'тъ!  Суда'рыни, 
жела'ете  ли  вы  обедать  за  табль- 
д'о^томъ  игли  по  кагртЫ 


лишь  бы  было  (Щф  Ьш  bat'-Lft)    nur  гоаге 
утолять         (ü-tä-lVt1)  *  j  1о[феп, 

утолить         (u-tä-li't1)  /  fttllen 

аппетить       (ap-pl-ti't)  ber  Slppettt 

требовательный  (tR'ä'-ba-roÄ-tU-nü)  ап[ргифЗ* 

üoa 
выборъ         (roüir-b*B)  bie  2öal)I 

7.  Ал.  Ал.  Всё  равно',  лишь  бы 
намъ  бьГло  ч!шъ  утолигть  аппе- 
ти'тъ.  Въ  буфе'тЬ  маленькой  ста'н- 
щи  не  на'до  быть  сли'шкомъ  тре'бо- 
вательншгь,  да  большого  вы'бора 
здЪсь  и  н^тъ. 


вы  правы 

исклгочеше 
сядемъ 

обгщй 


(гоШ  рва'-roü)   ifjr  fjabt  гсф1, 

@ie   Reiben  xed)t 
(ЧШ-йе'-пЩЫе  2lu*nal)me 
(fc'a'-btm)  motten  (mir) 

$la§  nehmen 
(о'р^фс!)  allgemein 

общШ  столъ  (огр-(фё!  fetob)  bie  SBirtotafel 
подадуть       (ра-Ьа-bu't)        roerben  geben, 

roerben  шфеп 
8.    Пав.    Вы   совершенно  пра'вы, 
суда'рыня,   но   быва'ютъ   и  исклю- 
чения.   Сягдемъ  за  о'бщМ  столъ  и 
посмо'тримъ,   что"  намъ  подаду'тъ. 

XXV.  ®фхЩ. 

бульонъ       (бй-ljo'n)      bie  Souitton,  bie 
дурной        (buR-no*')     fc^rec^t    [greifc^brü^e 
на  видъ      (nä  roit)       bem  Sluäfefjen  паф 

1.  Як.  Во-ле'рвыхъ,  вотъ  бульо'нъ, 
который  огчень  не  ду'ренъ  на  видъ. 


это  правда    (ä'-tä  рва'го-bä)     bas  ift  roafjr 
2.  Ал.  Ал.   Не  ду'ренъ,  э'то  пра'вда. 


тамъ  (tarn)  bort,  ba 

несете        (nl-ft'o'-t'a)      bringt,  (Sie)  bringen 
3.  Пав.    Челов-Ъ'къ,  что"  вы  тамъ 
несёте  намъ? 


говядина      (gä-ro'a'-bi-nä)    Ьа%  ЭКпЬ^ф 
огурецъ       (a-gu-R^'j)        bie  ©urfe 
баранина     (6ä-Rar-ni-nä)    baä  £аттеЩег[ф 
жареный      (Gja'-Ri-nü)       gebraten 
телятина      (tf-l'a'-ti-nä)       Ьа$  Äafbflei^ 

4.  Ке'льнеръ.  Говя'дину  съ  огур- 
ца'аш,  пото'мъ  бара'нииу  и  жаре- 
ную теля'тину. 


возьми 
моя  милая 
—    157    — 
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©е(ргафе) 


поторопимся    (p*-tä-Ror-pim- 
передаютъ 


(roir)  rooDen 
und  beeilen 
(p*-Ri-bä-jurt)        (fic)  über* 
geben;  *ter:  man  reicht  tyerum 
жаркое  (GjÜR-fo'-jä)         ber  Sraten 

5.  Ал.  Ал.  (Глафи'р*.)  Возьми",  моя" 
ми'лая,  огуре'цъ,  да  поторо'пимся, 
потому'  что  вотъ  уже'  передаю'тъ 
жаркого. 

позволять  (pa-ftüä-l'a't*)  \  ertauben, 
позволить  (ра-ртю'-М1)  I  gepatteu 
рекомендовать  (R*-fa-min-bä-roa'tf)  empfehlen 

6.  Як.  Суда'рыня,  я  позво'лю  себ*' 
рекомендовать  вамъ  бара'нину. 


7.  Ал.  Ал.     Благодарю' 
0^64  её  лю'бимъ. 


васъ,   мы 


компотъ         (fäm-port) 

8.    Глафира.      Какъ! 
жарки'мъ? 


bas  Äompott 
компо"тъ    съ 


никто  (п1-фог)  niemanb 

владеть  (roLä-bVt*)  |  Ье!)егг|феи, 
завладеть  (fa-roLä-b'e't1)  J  (рф)  bemächtigen 
12.  Як.  Отли'чно!  А  пока'  дагмы 
нал  ьюгтся  ко'фе,  я  покарау  'лю,  что'бы 
никто"  не  завладб'лъ  на'шими  м-Ь- 
ста'ми  въ  купэг. 


XXVI.  ®фхЩ. 

трети  (tR'e'-tl)  berbritte,britter 

звонокъ        (froä-no'f)  ЬаЗ   ©föcfcfjen, 

bie  Älingel;  baö  Älingetn 

поживее        (pa-Gjü-ro'e'-jä)    etrvaü  pinf,  ein 

rocnig  [фпеНег 
запаздывать  (fä-pa'-fba-roat1)  |  рф  oerfpäten, 
запоздать      (ja-pä-fba't1)       J  ju  fpät  (ommen 

1.  Конду'кторъ.  Ско'ро  тре"тМ  зво- 
но'къ!  Поживее,  пожалуйста,  го- 
спода", мы  о'чень  запозда'ли. 


подаютъ 


класть 
положить 
кушать 
скушать 

9.  Пав 


(pa-bä-jll't) 
(fbafjt1) 


(ре)  reichen ;  щх. 
reicht  man 

|  legen 

|  eflen, 
/  üerge^ren 


(pa-La-Gjü't1) 

(fu'-pH1) 
(jtfu'-РИ1) 

Въ  Герма'нш  всегда"  такъ 
подаюгтъ,  сударыня.  Но  вотъ  ие- 
редъ  ва'ми  магленькая  таре'лка,  на 
кото'рую  вы  могжете  комиогтъ  по- 
ложить, что'бы  ску'шать  пото"мъ. 


десертъ         (bl-fe'ä'Rt)  baä  3Mferi,  ber 

sJtad>tifö 
масло  (ma'ft-Lä)  bie  SSutter 

сыръ  (jjüir)  ber  Ääfe 

10.  Ал.  Ал.  А  тепегрь  что"  же  бу'детъ 
у  насъ  на  десе'ртъ?  Тоглько  ма'сло 
и  сыръ? 


пользуюсь   (po'l-fu-juß) 
временемъ  (пщ'е'-т^-п^т) 

курить      (fü-Ri't1) 
закурить    (fa-fu-Ri't1) 
сигара     (jtf-ga'-Ra) 

11.  Пав.  Намъ  остаётся  ещё  де'сять 
минугтъ,  мой  ми'лый.  Пользуюсь 
э'тимъ  вре'менемъ,  что'бы  выгйти  и 
закури'ть  сига'ру. 


bemifce 

(Ьигф)  bie  S^ 
\  гаифеп, 
I  апгаифеп 

bie  Gigarre 


отлично 
напьются 


(ät-li'c-na) 
(nä-pju'-ja) 


юог^идКф 
getrunfenfyabcn 
roerben 


2.  Як.     Пог4здъ  уже"  отхо"дитъ. 

i  пограничная  (ра-дка-т'с-иа-)а)  ©rcn$* 

ПРОИЗВОДИТСЯ  (pRa-If-lüo'-bi-ja)     iüirb    00Г= 

genommen 
таможенный  (tä-mo'-Gjün-nu)     3°И- 
чиновникъ     (cl-no'ro-mf)  bev  2kamte 

такъ  называемый  (tafna-fü-roar-ji-mü)  jogenanni 
ревизюнный  залъ    (Rt-roi-P-o'n-nü  faL)    ber 
SHemponS*  ober  Unterfu$ung3pml 
ДОСМОТръ        (ba-jjmo'tR)  bie  93ep$tigimg 

приглашаются   (рн*-дъ*Цфа'-]1Ца)  roerben 

aufgeforbert 
пассажиръ     (pajj-jjä-Gjti'R)        ber  ^Paffagier, 

ber  ^a^rgap 
входъ  (f^ot)  ber  ©ingang 

жандармшй  (Gjan-barRm-fefü)    ©enbarmeries 
полищя         (pä-lir-jü-jä)  bie  ^olijei 

отбирать  (ab-bI-Rart') 
отобрать  (a-tu-bRa't1) 
визировка     (roi-P-Ro'f-fä)         bie  2>ipenmg 

3.  Ал.  Ал.  Ско'ро  бу'детъ  погра- 
ничная ста"нщя,  на  котогрой  произ- 
водится таможенными  чиновни- 
ками, въ  такъ  называ'емомъ  реви- 
зш'нномъ  за'лЪ,  досмо'тръ  багажа". 
Въ  эгтотъ  залъ  приглашается  вс*" 
пассажиры  вм*'стЬ  со  своигмъ  руч- 
ныгмъ  багажёмъ,  а  при  вхо'дЬ  въ 
залъ  жанда'рмская  поли'щя  отби- 
рагетъ  па'спорты  для  визиро'вки. 


караулить      (fa-Rä-u'-ln*)      ^  auffauern, 
покараулить  (ра-1а-ца-и'-1Ф)  /  aufpaffen 


|  abnef) 


men 


полагается     (pa-Lä-ga'-ji-$ä)     ip  t>orgefef>en, 

иЬКф 

4.  Пав.     Сколько   вре'иени   пола- 
гается на  э'тотъ  досмогтръ? 
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точво  (to'6-nä)  genau 

определено  (a-pRi-bi-H-no')  (ift)  beftimmt 

выгрузка  (roüi'-gRüfe-f  ä)  bie  äluölabung 

открывать  (»t-fnü-roa't»)  \   - 

открыть  (ät-fWi*)  j  Offnen,  eröffnen 

приготовлять  (pRt-ga-tä-roPa'r1)  \       u     . 
приготовить  (pRi-gä-to'-roit1)   j™mrettcn 
ключъ  (fTuc)  ber  вфШ^с! 

5.  Ал.  Ал.  Э'то  то*чно  не  опре- 
делено'. Во  вре'мя  визирогвки 
па'спортовъ  н  вы'грузки  багажа' 
пассажиры  должны"  открыть  чемо- 
дагны,  сакъ-воя'жи  и  приготовить 
бага'жную  квита'нцДю  и  ключи'  отъ 
большого  багажа'. 


приступать    (pRi-fctu-pa't*)  \  ||ф  ап[фгс!еи, 
приступить    (pRi-fctü-pi't*)  Jfc^retten  (ju) 

6.  Як.  Когда"  лристулагютъ  та- 
мо'женные  чиновники  къ  дослю'тру 
багажа"? 


получать    (ра-ьй-баЧ1) 

ПСЛуЧИТЬ     (pa-LU-ci'r4) 

вызывать       (m»-fü-roart*) 
вызвать         (mut'-froftt1) 
артелыцпкъ*  (äR-rVl-fc^c<t) 


|  empfangen, 
I  erhalten 
)  fterattörufen, 
/  aufrufen 
ber2Irtelfd)tfd)i! 


развязывать  (Räf-ro'a'-fa-ro*!1)  \  loöbinbcn, 
развязать      (Raf-rol-fa't*)        /  (öfen 
ящшгь  (ja'^if)  bie  Äiftc 

просматриваются  (pRä-fema'-tRi-roa-jü-ja)  (fte) 
roerben  bu^gefe^en 
досмотрщикъ  (bä-fjmortR^cif)  ber  33efcf)er 
наблюдеше  (па-Ы'и-Ь'е'-п^Е)  bie  2luff^t 
пошлинный  предмета  (роЧфЬи-пй  pRlb-m'ä't) 
ber  аоИррлфНде  ©egenftanb 
оказывается  (&-fa'-fu-m*-)i-}&)  eroeift  {1ф 
проходная  карточка  (рна-фаЬ-па'-)й  fa'R- 
tac-fä)  ber  ^а|[1ег|фе1п 
оставить  (ä-fjta'-roit1)  »gl.  XXI,e;  $ier:  oerlajfcn 
7.  Ал.  Ал.  Получигвъ  па'спорты, 
чнно'вннкн  вызыва'ютъ  пассажи'- 
ровъ  по  фами"л1и  и  приступагютъ 
къ  досмо'тру.  Таио'женные  арте'ль- 
Щнкн  развя'зываютъ  и  открыва'ютъ 
чеяода'ны,  я'щики,  сундуки',  кото'рые 
сейча'съ  же  просматриваются  до- 
еютрщиками  подъ  наблюде'шемъ 
чино'вниковъ.  И  е'сли  по'шлинныхъ 
предие'товъ  не  оказывается,  пасса- 
»Гръ  получа'етъ  проходну'ю  ка"р- 

.  *  Арте'ль  (го.)  Reifet  eine  ®enoffenf^aft  bie  für 
{teWitglieber  (арте'лыцики),  bieÄaffierer,  Äaffen* 
boten,  Sureaubiener,  Sabenbiener,  Öepäcfträger  u.  f.  ro. 
fab,  garantiert,  b.  f).  für  ben  ©фаЬеп  auffommt, 
»J«n  biefe  Slngeftettten  (Summen  oeruntreucn  ober 
шЬЩи  begeben. 


точку,   еъ   кото'рой   онъ  свободно 
ио'жетъ  оставить  ревизионный  залъ. 


право  (рва'-тоа)  baö  SRefy 

привозить      (pR«-roä-firt')        j  mitführen, 
привезти       (pRi-rolfj-ti')         /  herbeiführen 
безпошлинно  (blft-po'^ltn-nä)  jollfrei 

8.  Пав.  Что  лассажи'ръ  им*'етъ 
пра'во  привезти'  съ  собо'ю  безпо"- 
шлинно? 


носильное    б'Ьлье    (nä-fei'1-na-jä  M-ljo')    bie 

£е{6п^фе 
обувь  (or-büf)  baö  бфгфгоег! 

6ыв1Шй  въ  употребленш  (бДО'НфА  ГОи-ра-tRb 

bl'e'-ni-T)  im  ©сЬгаиф  geroefen,  gebraucht 

пошлинная  вещь  (por^l4t-n*-jä  го^фс)  ber 

ЗоИррхф^ос  ©egenftanb 

количество    (!ä-lir-ci-|troä)      bie  Шеще,  bie 

Quantität 
пошлина        (роЧфЬ-па)     ЬегЗоИ    [roerben 
причтется      (pRl-ct'o'-jä)    roirb  апдегефпе! 
рубль  золотомъ  (Rup*  for-La-tam)  ein  Vilbel 

in  ©olb 

9.  Ал.  Ал.  Пла^тье,  иоси'льное 
б*льё,  о'бувь,  бы'впия  въ  употребле'- 
нш,  и  некоторый  другая  ве'щи. 
По'шлинныхъ  веще'й  ка'ждый  нас- 
сажи'ръ  им*гетъ  лрагво  привезти'  съ 
собо'ю  въ  количеств*,  за  которое 
но'шлины  причтётся  не  бо"л*е  трёхъ 
рублегй  зоглотомъ. 


разрешается  ли    (Raf-Rl^ar-ji-jä  И)  ift  es 

geftattet? 
ввозить         (u»ä-firtJ)  \  einführen, 

ввезти  (tolfe-ti')  )  importieren 

10.  Як.  Beb"  ли  вегщи  разрешается 
ввозигть  въ  Россию? 


игральная  карта    (I-gRa"l-na-jä  farR-tä)    bie 

©pielfarte 
бенгальская  спичка  (bln-ga,rl-ftfa-jä  Jpirc-!ä) 
baö  ЬепдаЩфе  бЫф() 
совс^мъ  (^ä-f^ärm)  ganj,  яоЩд;  Ьигфаий 
воспрещается  (roа^pR^fфбаr-il-jä)  ift  ©erboten 
11.  Ал.  Ал.  Н^тъ,  некоторый  ве'щи, 
какъ9  наприм  *гръ,  играг  льныя  ка'рты, 
бенгагльск!я  слигчки  совсЬ'мъ  вос- 
прещается  привозить   въ   Россию. 


*  Unter  bem  @influ^  ber  Orthographie  {ргефеп 
gebilbetc  Muffen  in  ben  2Börtern  auf  бЛь  unb  вль 
biefc  ©nbung  Ьиф^абПф  auö,  wobei  б  unb  в  ftimm* 
loö  roerben  (5. 33.  Rupl),  Ьоф  ^örtman  oft  in  SWoöfau 
baä  л  in  biefen  (Snbungen  ^ф^  j.  33.: 
корабль  (fä-Ra'p)  baö  ^c^iff 
журавль      (дй-наТ)      ber  Йгатф 
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292.  (üb.  23)  K.  #te&enbes  Cefen.  [95  u.  96] 

ДЪ'душка  ру'сскаго  фло'та. 
Пётръ  Вели'шй  былъ  необыча"йнымъ  явле'шемъ  своего' 
вЪ'ка.  Ещё  ма"льчикомъ  онъ  съ  горя'чею  любознательностью 
всё  выспра'шивалъ,  высма'тривалъ,  не  могъ  ни  на  мину"ту 
успоко'иться.  Разъ,  въ  сел*'  Изма"йлов1г,  забрёлъ  онъ  въ  ам- 
ба'ръ,  гдЪ  свалены7  были  ста'рыя  ве"щи  по'сл-Ь  его7  дя'ди,  и 
ви'дитъ  како'й-то  особенный  ботъ.  „Что  э'то  за  бо"тъ?  Ка"къ 
на  нёмъ  Ъ'здятъ?"  спра"шивалъ  ма'льчикъ.  Ннозе"мецъ,  бы'виий 
съ  нимъ,  растолкова'лъ  ему',  что  на  э'томъ  бо'гЬ  мо'жно  ла- 
вировать: Ъ'здить  и  про'тивъ  в1э"тра  на  паруса'хъ. 

(Оконча'ше  сл-Ь'дуеть.) 


<иь.  24—26)  L.  <5ute  Überfettung.   [97] 
293.  М.  33efonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  87.    2(u$rocnbig  ju  lernen: 


умный  (u'm-nti) 

прекрасный  (pRl-fRa'jj-nü) 


!(uB 

fjübfd),  [фоп 
baö  2дег 
ber  2Wer 
trägt 
ber  Stüdfen 

einfadj 
ber  Söagen 
bie  Äalcfc^e 
oerfdjieben 
bte  Equipage 
$ief)t,  feiert 
bie  Saft 
ber  Schritt 
ber  Irab 
im  ©alopp 


животное*  (Ujü-roo't-na-ja) 

пашня  (pa'-fdm'ii) 

носить  (no'-fcit) 

спина  (ftpl-na') 

возить  (roo'-^t) 

ПрОСТОЙ  (pRä-jjtoi') 

тел-Ьга  (tl-l'ä'-ga) 

коляска  (fä-l'a'-jtfa) 

разный  (Ra'f-nu) 

экипажъ  (ё-f  I-pa'f  ф  **) 

перевозить  (p*-Rl-roo'-fit) 

тяжесть  (t'a'-Gjüfct1)  (то.) 

шагь  (fd^af) 

РЫСЬ  (Rüiß)  (ГО.) 

вскачь  (f^faö) 

итти  (I-tir) 

пойти  (pä*-ti') 

смотря  по  TOMy^mä-tRV  p*  tu-mu')  ]епафЬст 

множество     (mno'-Qü.^troa)      bte  ЭДеиде 

порода  лошадей  (pä-Ro'-bä  ь»^фй-Ь'Зг)  bte 

ломовой        (L*-mä-rooir)       %a\u  Pßferbeart 

упряжной      (u-pRlGj-noi')     Rutfty 

рысистый      (RÜ-jji'-fetÜ)       Irab= 

верховой       (roiR-^ä-rooi')    SHcit^ 

мнопе  (то.  ~пя)  (mnor-gi-jä)  riefe 

«ufaabe  38.     Sdjrtftltdj  ins  Stufftfäe  ju 
überfein : 

*  Söirb  abjeftit^,  b.  f).  rote  ein  Slbjeftio  auf 
oe  (alfo  [афйфеп  <5Цф1ефгё)  befliniert  unb  bilbet 
im  $lurai  ben  2lccujatiü  —  ©enitio. 
**  3n  ber  2Rodfauer  ШоИфгафе  аиф  Ч1-ра')ф. 


}  оФ» 


$a*  $fcrb. 

Фаз  $ferb  tft  ein  gutes,  HugeS  unb 
fdjöneä  Здег.  6ol  arbeitet  mit  und  auf 
bem  2tcfer,  trägt  uns  auf  feinem  ЭШеп, 
fäfjrt  unö  in  einfachen  SBagen,  Äafefdjeu  unb 
in  t>erf$tcbcneit  anbern  ßqutpagen.  Фай 
ЭДегЬ  jieljt  аиф  Saften.  6*  tarnt  Stritt2, 
jrab*  unb  im  ©afopp  gcfjen,  je  пафЬст, 
roie  eö  ber  5Неп{ф  brauфt  [nötig  tft  bem 
Э)1еп[феп].  6ö  gibt  eine  ЗКепде  oon  [blofeer 
©enitiü]  üe^iebenen  Sßferbearten.  So3  gibt3 
eö3  Safts  Аг^ф=,  ЪхаЬ'-,  W\U  m\b  oiele 
anbere  $ferbe. 

1  Фав  SBort  „eS"  besteht  рф  ijier  auf  „baä 
$ferb",  гое1фе$  im  Stufftfdjen  гоейИфеп  <5Иф1ефЮ 
tft  unb  mufj  beöljatb  Ьигф  она'  „fte"  roiebergegeben 
roerben.  2  фег  ift  bte  gorm  be$  Snftrumeutate 
3u  nehmen.    8  быва'югь. 

Aufgabe  39.  Зфп^Пф  gu  beffimeren: 
1)  у'мное  живо'тное;  2)  широ'кая  спина' 
(спина'  betont  im  Slcc.  Sing,  unb  ^fur.  unb 
im  9tom.  ^.Uur.  bie  erfte  Silbe,  im  Qat.,  3«ftt. 
unb  s^räp.  ^?Iur.  aber  bie  Äafuöenbung  ober 
bie  erfte  Silbe);  3)  прекра'сная  ло'шадь; 
4)  проста'я  коля'ска. 

294.   §xamett  jum  7.  ^Bricf. 

1.  Serben  bie  abjeftmifdjen  Gnbungen  ыеипЬ  ыя 
in  ber  Яид|*ргафе  и^ег)ф4еЬеп  ?  [254]. 

2.  3lntroorten  bte  рег|*опИфеп  Slbjeftioe  mit  prä* 
btfattoer  ©nbung  аиф  auf  bie  grage^roie"  [248Д,сд 
unb  III]. 

3.  ЗМфе  5lbieftioe  baben  oolle  unb  abgefürjte 
(Snbungen?  [248,111  unb  262,i]. 

4.  ©leibt  baö  in  ber  präbtfatioen  gorm  beö 
таппифсп  ®с|фГеф^  е4пде|фоЬепе  e  ober  о  аиф 
in  ber  präbif atioen  roeiblia)en  gorm?  [262,e]. 

5.  ЗВеГфе  аЬ|е^1о4|феп  ©nbungen  beseiфnet  man 
afd  „gemi|^te"?  [248,1V]. 

6.  SBann  tft  ber  SCccufatio  oon  два  bem  9iomi* 
паНод^ф,  mtnn  аиф20е{еп  gejagt  roerben?  [247*]. 


5Dn>.<f  unb  Verlag  ber  £an0enf$eibtf$en  СпгГадвЬиф^.  unb  ЯЭифЬпк* f rei  ($rof.  ® .  £апдеи[фе1Ы).  9егПп*6фбпеЬегд,  ©o^nflr.  29/эо. 

Тшюграф1я  Товарищества  М.  О.  Вольфъ,  С  -Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  JSS  5—7. 
Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  7  Января  1902  года. 


.-'■-Vi 


шт® 


Geschützt  unter  Nr.  1O5  3S0  und  100  3ü6  ^ч 

BRIEFLICHER  SPRACH-  UND  SPRECH -UNTERRICHT        Щ 


für  das 


SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 


VUÜ 


Adolph  Garbeli 

Lektor  der  russischen  Sprache  an  der  Kgl.  Technieeben  Hochschule  zu  Berlin 
unter  Mitwirkung  von 


Dr.  W.  Körner 

Professor  der  Kgl.  Kriegsakademie 

zu  Berlin 


ALS  MANUSKRIPT  GEDRUCKT 


P.  Perwow 


Kaiserl.  Russ.  Staatsrat,  Oberlehrer  am 
Lasarewschen  Institut  zu  Moskau 


ALLE   RECHTE  VORBEHALTEN' 


Траммати'чесиое  содержа'н1е:  Qwc  Schre  von  ben  ^räpofttionen  [298].  —  3ur  Sc^re  com  3n* 
ftrumental  [299].  —  2)ie  DrbmmgdjaOlroörter  [308|.  —  2)ie  ЗФпип"Ф*иип0  ber  Drbmmgä* 
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17.  Mion. 


SBenn  man  einmal  eine  Arbeit  oor  fld)  bat,  fo  ifl  e* 
gut,  bei  ber  SluSfübrung  fld)  nidjt  gleich  bad  (Banje 
oorjufteUen :  man  arbeite  an  bem,  roaS  man  gerate 
oor  fld)  bat,  —  unb  wenn  man  bamit  fertig  ift,  gebe 
man  an  ba4  SRädtfte.  (ßlcbtenberg.) 


295.  (üb.  i-4) 


[72  u.  atbeiteplan] 


A.  Cert. 
ДЪ'душка  ру'сскаго  фло'та. 

(Оконча'ше.) 

1  „Какъ  такъ?]  V  Сейчасъ]     надо    3  узнать   это]     4  на     дЪлФ.] 
fa"!       taf?  fel-ca'fe  mi'-bit  u-fnartl     ä'-tä  nä       bWü. 

„Же       fo?  Sogleid)     mufs  man       erfahren   btefeä  auf     ber  lat. 

&  Кто   бы  показалъ,    какъ    это    сделать ?"]      в  Царю      сказали,     что 

фго      6Ш    pa-fä-fa'L,         !al       ä'-tu       [Ь'а'-иг1?  jü-r'u'*     №Ча"-И,      f$to 

2Ser       roürbe  jetgen,        пне    biefcs     ju  тафеп?"        Фет  3aren    faÖ^c  тап>    Ъа$ 

въ     Немецкой     слобода    еще     живетъ     старикъ    Карстенъ    Брандтъ,] 

nml-m'ä'j-fo*         fljjubä-b'ä'  jl-föco'  GjÜ-ro'o't       fetä-Ri'f         fa'R-fjtin  bRa'nt, 

in    ber  £eittfc$en      9Sorftabt      поф         lebt  ber  2Ute  Äarften  Sranbt, 

*  Söirb  unter  bem  ©influjj  ber  edjretbroeifc  <шф  oft  jä-Ria',  jU-r'u'  u.  f.  ro.  gefpi-офеп. 


Mxm.  Tousfl.-L.,  Büss.  Ottio.-U.-B. 
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2egt;  Seistföf  »ortfü§itng  tc.) 


9  вызванный 

ber  Ijerauögerufene 


изъ  Голланд1и] 

if       gäL-La'n-bi-I 
auä        фоНапЬ 


&  прн  цари   АлексЗД  Михайлович*] 

beim   garen       ЭДе^Й  ЗШфаНого^ф 


О  для  постройки  судовъ.]  lO  Брандтъ  принялся  за  работу,]   и  11  скоро] 

ЬП     pä-fctRoi'-H     jju-bo'f.  bRant       pRi-nlL-fca'   fa   Ra-bo'-tü,     i  f$for-Rä\ 

jur     Erbauung  ber  6ф1??е.  Sranbt     таф!е  Щ    an  bie  Strbcit  unb         ЬаГЬ 

царь  IV  съ  наслаждешемъ]  катался  13  по   Яуз*]  14  въ  исправленнонъ 

gar  jjna-jjLä-Gjb'e'-m-jim     fä-ta"L-f$a  pä    jau'-fä  roüfj-pRa'-rolin-nam 

ber  Sax       m**  ©enufc  fufyr  [parieren       auf  ber  %a\tfa       in   bem  auegebefferten 

бот*.]     15  Посл'Ь]  Петръ  назвалъ  1вэтотъ   ботикъ]    19  „Дедушкою 

bo'-t'ä.  ро^-Гй      p'otR      nä-froa'L  ä'-tat        bo'-ttf  Ь,а'-Ьй?ф-!а-]й 

33oot.  Später       ^ßeter       nannte  biefeö    Heine  Soot      „ba§  ©rofcüäte^eii 


русскаго    флота".] 

Ru'-fjfa-ГОа  fLOr-tli. 

ber  ruften    gtotte". 
296.     (Üb.  5) 


B.  Deutfcfye  IDortfügung. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


Sag  вгоб^йегфеп  ber  ruffifdjtn  flutte. 

„SBie  fo?  3Kan  muji  bae  [о91сгф  ргаШ[ф  erfahren  [©одМф  muj  man  erfahren  biefeS 
auf  ber  lat].  2Ber  geigt  rooljl  [mürbe  geigen],  roie  eö  [biefeö]  gu  тафеп  ift?"  9Kan  faßte 
bem  garen,  ba$  in  ber  ÜDeutfuen  Sorftabt  поф  ber  alte  [ber  2Hte]  Äarften  Sranbt  lebe 
[lebt],  ber  unter  ber  Regierung  beö  [beim]  3aten  2Uerj3  ЗЖфаЛого^ф  auö  Jpotfanb  $ur 
ßrbauung  non  Riffen  berufen  [tyeraitögerufen]  roorben  mar.  Sranbt  maфte  ^ф  an  bie 
2lrbeit,  unb  balb  fufyr  ber  gar  mit  ©enuft  auf  ber  3<*ufa*  in  bem  auögebefferten  23oot 
fpagiereu.   Später  nannte  Sßeter  biefeö  fleine  Soot  „bae  ©rofjoäte^en  ber  ruffifd^en  flotte". 


*  2Rodfau  liegt  an  ben  glüffen  SRoöfroa'  unb  ЗаФ- 


(üb.  6-9)  C.<5egenfett.  Überfettung.  [75] 

297.(Übl0-13;21u.22)D.£öfungcn.[106] 

3u  278;  XXII.  ©efprä*.—  1.  Фате.  Sagen 
©ie  mir  (Ьоф)  gefäHigft,  roie  fpat  [гое!фс  ©tunbe] 
(ев)  bei  ЗЬпеп  ift,  benn  meine  Щх  ift  fielen  ge* 
blieben;  \ф  babe  geroifi  geftern  »ergeffen,  fie  auf* 
SUjieben.  —  2.  %  (<£ö  ift)  Ijalb  aroölf,  gnäbigeö 
gräulcin.  —  3.  фате.  3ft  (сЗ)  тодИф!  ©фоп 
nabei  an  jroölf  Uljr  [faft  Mittag] !  5öie  bie  geit 
fфneЦ  »ergebt,  roenn  man  in  ©efeUfdjaft  reift.  — 
4.3-  Und  fam  fie  befonberä  fürs  °or  [2lbcr  unö 
befonberö  fie  fa)ien  fur$].  Шх  finb  entjücft  [im  ßnt* 
lüden  bauon],  [bafe  (roir)]  gleia)  beim  ©eginn  ber 
Steife  ein  fo  [Мфев]  angenebmeS  3ufammentrcffen 
erlebt  ju  baben  [batten].  —  5.  Фате,  ©ie  fahren 
(поф)  roeiter  alö  Gnbtfutynen?  —  6. 3-  Зв/  gnäbiges 
gräulein,  roir  reifen  [fahren]  $ипаф^  [suerft]  паф 
Petersburg,  roo  roir  gegen  sroei  ЭДофеп  ju  bleiben 
benfen  [гефпеп],  unb  bann  паф  ЗЛоё?аи. 

8u278;  XXIII.  ©eferä*.—  1.  Фате.  Щ, 
Sie  fahren  паф  SKoöfau!  Qann  [Зп  ?о!фст  Jallej 
muffen  Sic  unö  baö  ЗЗсгдпи^еп  тафеп,  [bei]  ипЗ  ju 
Ье(ифеп  [rocilen].  6ö  foll  пиф  freuen  [ЗФ  roerbc  fcf)r 


frof)  fein]  3^ncn  е^сп  ©egenbienft  [einen  2)ienft 
meinerfeitöl  erroeifen  gu  fönnen.  —  2.  (2)aö  ift)  ja 
oiel  6^re  [für  unS],  gnäbigeä  gräulein.  ©ic  bringen 
unö  roirftt^  in  Verlegenheit,  ©ie  roiffen  niфt 
einmal  [©ie  fogar  niфt  roiffen],  roer  roir  finb.  — 
3.  Фате.  (IrftenS  roerbe  iф  nie  oergeffen,  road 
ia)  3*)nen  oerbanfe  [roomit  Щ  ЗЬпеп  üerpflic^tet 
bin],  unb  bann  fe^e  1ф  reфt  roo^l,  (meine)  Ferren, 
bafj  ©ic  roo^lerjogene  junge  iicute  finb.  2)aö  genügt 
mir  [3)iefeö  ift  für  пиф  gemtg].  —  4.  3-  "•  Ф- 
©effatten  ©ie,  3^«cn  nnfere  harten  gu  иЬегтфсп ! 

—  5.  25  а  те.  Щ\  §err  3a^ob  oon  ©фи1зе,  Ober= 
leutnant,  (unb)  фегг  ^Saul  ^etcrö/  Softer  ber 
^ßljilofopln'e.  ЗФ  banfe  З^^п,  (meine)  феггеп.  §ier 
ift  meine  aKoöfauer  3lbreffe :  Slle^anbra  tlle^anbrorona 
^Icjanbroro,  [auf  ber]  ©rojic[n]  ^mitrorofa,  §au$ 
£aragan[ö].  —  6.  3.  u.  %  (Шхх)  finb  fe^r  banfbar. 

—  7.  Фате,  ©eftatten  ©ie,  3^"cn  meine  ^Ric^te^ 
©lafira  ^etrorona  ШсгапЬгого,  oorjuftellen.  — 
8.  3-  "•  ¥•  ®c^r  angenehm.  —  9.  Ф  а  те.  ^ф1  roa^r, 
©ic  nebmen  meinen  93ог?ф1ад  an,  um  ju  Ьс{ифеп 
[oor^ufa^ren  gu  ltnö],  fobalb  [roenn]  ©ic  in  SRoöfau 
fein  roerben?  3Bir  roerben  uns  alfo  bort  roieberfeben 
[aufö  neue  fe^en]?  31Ьдетаф1?  —  10.  %  Шх 
nehmen  mit  größtem  Vergnügen  biefeö  ^еипЬИфе 
[liebenöroürbige]  anerbieten  au,   unb   roir   roerben. 
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fobolb  mir  mir  паф  SKoöfau  fommen,  bie  @tjre 
i)<iben,  S^nen  perfönlty  unfcrc  фофафгипд  $u  be= 

jeigen. 

3u280;  Aufgabe  34. 

XA'TA. 

Въ  чи'стой  xa'rfe  во'зл-fc  б'Ь'лыхъ  ст-ьнъ 
стоя'тъ  дли'нныя  ла'вки.  Въ  одно'мъ  углу' 
стоить  столь,  во'зл'Ь  стола'  два  деревя'н- 
ные  табуре'та.  На  crbffb'  виси'тъ  краси'вый 
шка'пчикъ,  а  на  полу'  подъ  нимъ  стои'тъ 
болыпо'й  сунду'къ.  На  пгаро'кихъ  по'лкахъ 
вдоль  сгбнъ  и  въ  шка'пчик*в  стои'тъ  по- 
су'да:  ча'шки,  ми'ски,  таре'лки,  самова'ръ 
и  ма'леныай  ча'йннкъ.  Въ  болыпо'мъ  сун- 
дукъ'  лежи'тъ  чи'стое  б'Ьльё:  руба'шки,  на'- 
волочкн.  ска'терти  и  полоте'нца.  У  крова'ти 
на  стън*в'  виси'тъ  ча'сто  шу'ба  и'ли  ша'пка. 

3«  280;  Knfgale  35. 

©ingular. 

%  день  ого'нь  нъ'мецъ 

Ф.  дня  огня'  н'Б'мца 

1.  дню  огню'  н-в'мцу 

31.  день  ого'нь  нт/мца 

3   диёмъ  огнёмъ  нъ'мцемъ 

?г.  о  днъ  объ  огоъ'  о  нъ'мцъ 

^Iural. 

Я.  дни  огни'  н-в'мцы 

Ф.  дней  огне'й  нъ'мцевъ 

$.  днямъ  огня'мъ  н-в'мцамъ 

51.  дни  огни'  н-в'мцевъ 

3-  дня'ми  огня'ми  нъ'мцами 

?г.  о  дняхъ  объ  огня'хъ   о  нъ'мцахъ 

©ingular. 

поря'докъ  за'мокъ 

поря'дка  за'мка 

поря'дку  за'мку 

поря'докъ  за'мокъ 

поря'дкомъ  за'мкомъ 

о  поря'дк-Ь  о  за'мк'В 

$lural. 

поря'дки  за'мки 

поря'дковъ  за'мковъ 

поря'дкамъ  за'мкамъ 

поря'дки  за'мки 

поря'дками  за'мками 

о  поря'дкахъ  о  за'мкахъ 

Зи  291;     XXIV.  ©fforä*.    —    1.   $.    ЗФ 

freue  т\ф,  ЬаЬ  eö  nun  balb  SRittageffen  gibt  [ba& 
mit  balb  roerben  ju  2Äittag  fpeifen],  benn  \a)  fyabc 
junger  IroeU  eö  пиф  »erlangt  f)at  $u  effen].  ©iel) 
ba,  [unb]  ber  3U9  mäßigt  bereits  feinen  ®ang. 
—  2.  ^affner.  (Sine  t>albe  ©tunbc  2Iuf enthalt 
jum  2Rittageffen !  Umfteigen  паф  ©.  [Sie  паф 
Ъ.  Jafjrenben  fteigen  ein  in  einen  anbern  Знд] !  — 
3.  3-  ©eftatten  ©ie  mir  (gütigft),  (meine)  Samen, 
ЗЬпеп  beim  2luöfteigen  belnlfu^  ju  fein  [auö- 
pfteigen).  —  4.  3C.  %  ©ein*  gern  [Ше]!  — 
Ь.  @.  Зф  banfe  3*Hten,  \ф  fann  0фоп)  allein 
ausfteigen  [iф  roerbe  аиф  felbft  auöfteigen].  — 
6.  3-  &ier  ift  bie  ©а1тИЗ=2ВВДфа^.  ЯШИфеп 
bie  Samen[  (2Reine)  ©näbigen,  гоип{феп  ©ie]  £ablc 
b'^ote  (ober:  an  ber  JBirtötafel)  щ  fpeifen  ober 
паф  ber  Äarte?  —  7.  31.  31.  (Saö  ift)  gan$ 
glei4,  roenn  roir  nur  erroaö  tyaben,  unferen  фипдег 
Щ  fiiflen   [nur  und  roäre,   womit  ben  Appetit  ju 


Я.  ка'мень 
Ö.  ка'мня 
3\  ка'мню 
Я.  ка'мень 
X  ка'мнемъ 
?г.  о  ка'мнъ 


Я.  камни 
®.  камне'й 
$.  ка'мня'мъ 
&.  ка'мни 
3   ка'мня'ми 
?г.  о  ка'мня^хъ 


ftiUen].  3«  ber  9ВМ|фа^  einer  fleinen  (Station 
barf  man  feine  Щеп  21п|ргифе  тафеп  [тф!  ju 
fefjr  ап{ргифоооЦ  fein]  unb  man  fyat  iuer  аиф 
feine  grofjc  2luöroa£l  [eine  grofie  2tuöroaf)l  ift  $ier 
аиф  niфt  (оофпЬеп)].  —  8.  %  ©ie  $aben  »ott* 
ftänbig  геф^  gnäbige  grau,  aber  ed  gibt  аиф  31ив* 
nahmen.  Saffen  ©ie  unö  [2BoHen  wir]  an  ber 
©irtetafcl  Ща%  nehmen  unb  abmatten  [гооПеп  roir 
fe&en],  roaö  man  unö  auftragen  [geben]  wirb. 

3tt  291;  XXV.  ©efprä*.—  1.  3-  $ier  (fommt) 
Зипаф^  huerft]  eine  feljr  gut  auöfe^enbe  Bouillon 
[bie  fe^r  niфt  \a)ka)t  ift  bem  2toöfel)en  паф|.  — 
2.  21.31.  (©ic  ift)  m4t  Wc$t,  baö  mufi  man 
fagen  [baö  ift  bie  Söa^r^eit].  —  3.  $.  ©aö  bringen 
©ie  unö  ba,  ßellncr?  —  4.  Äcllner.  Э1тЬрс4Уф 
mit  (Surfen,  bann  (ober:  паф^сг)  (gibt  es)  ipammel= 
flcif4  unb  Äalböbraten  f gebratenes  Äalbfleifc^J.  — 
5.  21.  31.  (3u  (Siafira).  (§ier)  nimm,  meine  Siebe, 
eine  ©urfe,  unb  beeilen  roir  ипё,  benn  ba  roirb  f4on 
ber  ©raten  1>егитдстф1  [übergibt  man  {фоп  ben 
©raten].  — 6.  3.  ©näbigegrau,  ia)  erlaube  mir  [roerbe 
mir  erlauben],   З^пеп  ^атте1Ас4}ф  ju  empfehlen. 

—  7.  21.  2t.  ©eften  Sanf  [Danfe  З^пеп],  roir  effen 
ее  (alle)  beibe  gern  [lieben  cö  beibe].  —  8.  ©. 
2öieV  Äompott  jum  ©raten  [Äompott  mit  ©raten]? 

—  9.  ?.  Зп  ФеШ{ф1апЬ  roirb  immer  fo  gereift 
[reicht  man  immer  fo],  gnäbiges  gräulein.  ©ie"  l)aben 
jebo4  einen  fleinen  Heller  oor  fia)  [2lber  ba  oor 
tynen  ift  ein  fleiner  Heller],  auf  ben  ©ie  baö 
Kompott  tun  [legen]  fonnen,  um  (eö)  Innrerer 
[barauf]  su  effen.  —  10.  Я.  21.  Unb  nun,  roaö  gibt 
eo  aum  Seffcrt  [roaö  roirb  bei  unö  jum  Seffert  fein]  ? 
©lofr  ©uttcr  unb  fläfc?  —  11.  ^J.  2öir  l)aben 
поф  jeljn  Minuten  übrig  [Unö  bleibt  поф  je^n 
Minuten],  mein  Sieber.  (ЗФ)  benu^e  biefe  3^it,  um 
!)inauö$ugel)en  unb  (mir)  eine  Zigarre  anjujünben 
[anjuraua)en].  —  12.  3-  ©фоп  [Йог^идиф]!  Unb 
biö  bie  Samen  iljren  Äaffee  getrunfen  fyaben 
[roerben],  roill  ia)  [roerbe  iф]  aufpaffen,  baji  Щ 
niemanb   unfercr  2lbteilpläfce  bemäa)tigt. 

3u  291;  XXVI.  ©ffprä*.  -  1.  Schaffner. 
@ö  läutet  gleich  jum  brüten  3Äalc  [©alb  britte 
ÖJlorfe]!  @in  roenig  {фпеиег  (ober:  @troaö  fünf), 
roenn  4ф  bitten  barf  [bitte],  (meine)  §en^aften, 
roir  f)aben  unö  feljr  oerfpätet.  —  2.  3-  Фег  3"? 
ge^t  {фоп  ab.  —  3.  21.  21.  2Bir  fommen  balb  sur 
©renjftation  [©alb  roirb  fein  bie  Örensftation],  roo 
[auf  ber]  im  fogenannten  JRcoiftonöfaal  oon  ben 
Zollbeamten  bie  ©е^фпдипд  beö  ©epäcfö  oor* 
genommen  roirb.  2Ше  Ja^rgafte  roerben  aufgeforbert, 
unter  9Ritnabme  i^reö  [sufammen  mit  il)rem]  §anb* 
gepäcfö  фф)  паф  biefem  ©aal  (^injubegeben),  an 
beffen  Eingang  [unb  am  (gingange  in  ben  ©aal] 
©enbarmen  [©enbarmerie^olijei]  bie  $äffe  jur 
©ifienmg  abnehmen  [abnimmt].  —  4.  $.  333ieoiel 
Seit  ift  für  biefe  ©efu&tigung  oorgefe^en?—  5.  Я.  21. 
Saö  ift  niфt  genau  feftgefe^t  [beftimmt].  2öäf>renb 
ber  ©ifterung  ber  ^Säffe  unb  2luölabung  beö  ({фгоегеп) 
(Gepäcfö  muffen  bie  ga^rgäftc  (it)re)  gelleifen,  9leife* 
fäcfe  öffnen  unb  (i^ren)  ©ераф'фет  unb  bie 
©фИ'^е!  für  baö  {фгоеге  [grofee]  (Mcpäcf  jur  §anb 
nehmen  [bereit  galten].  —  6.  %  Söann  fфreiten  bie 
3ollbeamten  $ur  ©ерфНдипд  beö  ©epäcfö?  — 
7.  21.  21.  ©obafb  fie  bie  $äffc  erhalten  traben  [@r* 
fjalten  ^abenb  bie  ^Säffc]  rufen-  bie  ©eamten  bie 
ЭДатеп  ber  SReifeuben  [bie  ^Saffagiere  паф  bem 
gamiliennamen]  auf  unb  beginnen  bie  [fdjreiten 
jur]  ©сифидипд.  Sie  Unterbeamten  beö  30II* 
amteö  [3oU*2(rtel|^t|^ifö]  löfen  (bie  ©triefe)  unb. 
öffnen  bie  geUeifen,  ßiften,  Äoffer,  bie  fofort  oon 
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ben  Befeuern  unter  2luffid)t  ber  Beamten  bura)fm$t 
[Ьигфде|е()еп]  roerben.  gattö  [Unb  wenn]  30Üpflia)tige 
Öegenftänbe  nic^t  gepinben  roerben  [рф  nic^t  er» 
weifen],  erhält  ber  9leifenbe  einen  ^afperföein, 
mit  bem  er  ungefnnbert  [frei]  ben  SReoipondfaal 
»ertaffen  !ann.  —  8.  %  SBaö  borf  jbat  baS  Stecht] 
ber  SReifenbe  jollfrei  mit  рф  рфгепг  —  9.  81.  91. 
©etragene  Äleiber,  2eibroäja)e,  6фи()гоег!  [Kleiber, 
£eibroäf($e,  ©фи1)гоег!,  bie  im  ©еогаиф  geroejen 
finb]  unb  einige  anbere  ©афеп.  (Жоп)  zollpflichtigen 
©афеп  barf  ieber  SReifenbe  fooiel  [in  ber  ЗЛепде] 
mit  рф  führen,  (bafj)  ber  &oü  bapir  [für  bie]  niфt 
brei  Vilbel  in  ©olb  überfteigt  [nia)t  mc()r  ate  brei 
SRubel  in  ®olb  roirb  angerechnet  roerben].  —  10.  3- 
3ft  eö  geftattet,  alle  2)inge  паф  SRufclanb  mitzunehmen 
[einzuführen]?  —  11.  21.  91.  Siein,  geroiffe  2)inge, 
roie  jum  Bcifpiel  Spielfarten,  ЬепдаЩфе  ©гшф« 
pl3er,  bürf cn  überhaupt  niфt  [ift  дапзйф  »erboten] 
паф  3*uf*Ianb  gebraфt  roerben  [einführen]. 

3u  293;  Hufgale  38. 

ЛО'ШАДЬ. 
Ло'шадь  до'брое,  у'мное  и  прекра'сное 
живо'тное.  Она'  рабо'таетъ  съ  на'ми  на 
па'шнъ,  но'ситъ  насъ  на  свое'й  спин-ь',  во'- 
зитъ  насъ  въ  просты'хъ  телъ'гахъ,  коля'- 
скахъ  и  въ  ра'зныхъ  други'хъ  экипагжахъ. 
Ло'шадь  та'кже  перево'зитъ  тя'жести.  Она' 
мо'жетъ  итти'  ша'гомъ,  ры'сью,  вскачь, 
смотря'  по  тому',  какъ  э'то  ну'жно  чело- 
веку. Есть  мно'жество  ра'зныхъ  поро'дъ 
лошаде'й.  Быва'ютъ  ломовы'я,  упряжны'я, 
рыси'стыя,  верховы'я  и  мно'пя  друп'я  ло- 
шади. 

3u293;  Aufgabe  89. 

Singular. 
31.  у'мное  живо'тное  широ'кая  спина' 

©.  у'мнаго  живо'тнаго 
Ф.  у'мному  живо'тному 
91.  у'мное  живо'тное 
3-  у'мнымъ  живо'тнымъ 

ob.  широ  кой  спино'й 
*Рг.  объу'мномъживо'тномъ  оширо'кой  спинъ' 

Plural. 
3t.  у'мныя  живо'тныя         широ'тя  спи'ны 
©.  у'мныхъ  живо'тныхъ     широ'кихъ  спинъ 
2).  у'мнымъ  живо'тнымъ    широ'кимъ  спи'- 

на'мъ 
широ'юя  спи'ны 
широ'кими  спи'- 

на'ми 

о  широ'кихъ  спи'- 

на'хъ 


широ'кой  спины' 
широ'кой  спин*' 
широ'кую  спи'ну 
широ'кою  спино'ю 


91.  у'мныхъ  живо'тныхъ 
3-  у'меыми  живо'тными 

фг.  объ  у'мныхъ  живо'т- 
ныхъ 

©ingular. 
31.  прекра'сная  ло'шадь   проста'я  коля'ска 
®.  прекра'сной  ло'шади   просто'й  коля'ски 
Ф.  прекра'сной  ло'шади   просто'й  коля'скъ 
91.  прекрасную  ло'шадь  просту'ю  коля'ску 
3-  прекра'сною  ob.  пре-     просто'ю  коля'скою 
кра'сной  ло'шадью    ob.  просто'й  коля'ской 
фг.  о  прекра'сной  ло'шади  о  просто'й  коля'скъ 

$lural. 
31.  прекра'сныя  ло'шади  просты'я  коля'ски 
®.  прекра'сныхъ  лоша-    просты'хъ  ко- 

де'й  ля'сокъ 

2).  првкра'снымъ  лоша-    просты'мъ  ко- 

дя'мъ  ля'скамъ 


91.  прекра'сныхъ  лоша-  просты'я  коля'ски 

де'й 
3-  прекра'сными  лоша-  просты'ми  ко- 

дя'ми  ob.  лошадьми'  ля'сками 

tyx.  о  прекра'сныхъ  о  просты'хъ  ко- 

лошадя'хъ  ля'скахъ 


(йь.  и)       Е.  <5rammattf.  [76] 

298.     ?ur  <£e()re  t>on  ben 
~gxäpofitioncn. 

a)  Принялся'  за  рабо'ту. 

b)  По  Я'уз*. 

1.  aCBir  roiffen  bereite,  bafe  wele  rufpf$e 
3eitn)örter  nur  mit  £iffe  einer  ^Sräpoptton 
gii  ben  ©egenftänben  ober  $erfonen  in  ein 
SScr^ältiüö  gefegt  roerben  fönnen  [ügf.  275]. 
3m  Safce  принялся'  за  рабо'ту  ift  e$  bie 
^räpoption  за.  3)ie  $i(fe  biefer  ^räpoption 
ift  audj  bei  mehreren  anbern  Serben  erforber? 
Нф,  wobei  паф  einigen  за  ben  Slccufatio, 
паф  anbern  aber  аиф,  roie  roir  fpäter  fcfjen 
roerben,  ben  $nftr unten  tat  regiert. 

Shtjjer  bem  3?crb 

принима'ться,  приня'ться  (за  В.*)  рф  тафеп 
(an),  oorneljmcn, 

merfen  roir  unö  fn'er  иоф: 

сва'тать,  посва'тать  (за  В.)  roerben  (für  jemanb), 
freien;  самому'  за  себя'  сва'тать  сты'дно 
für  рф  felbft  ju  roerben  ift  befdjämenb;  онъ 
сва'таетъ  мою'  дочь  за  своего'  сы'на  er 
roirbt  um  meine  2^ter  für  feinen  ©of)n. 

2,  SBenn  bie  Seroegung  auf  einer  ^[афе 
ЪцсхфпеЬ  roirb,  überfefct  ber  SRuffc  ba3 
beutfcfye  „auf"  Ьигф  по  mit  2)atio: 


ПО   ДВОру         (por   broa-BÜ) 
ПО   ptlTfe  (ра   вМ'аг) 

по  улиц*  (pä  и'-1*-$й) 
по  полю  (por  рл-Гй) 
по  лестниц*  (pä  ljerjj-n4&) 

ПО    КрЫШ*       (pä   fRÜir-fc^ä) 


auf  bem  §ofe 
auf  bem  gluffe 
auf  ber  Strafe 
auf  bem  gelbe 
auf  ber  treppe 
auf  bem  Фафе 


по  коридору  (pa  fa-Rl-bor-Rü)  auf  bemÄorribor 


*  Um  bie  Äonftruftton  ju  Ье^фпеп,   bebienen 
roir  unä,   roenn   bei   einem  35erbum  2  Äafuö  jus 
fammenftofjen,  ber  5orm  cincä  Якифеё,  roobei  ber 
ВифраЬс,  ber  ben  Qäf)\cx  barfteitt,  benÄafujä  ber 
?crf  on,  ber  $huf)ftabe,  ber  ben  Kenner  beö  ЗЗгифев 
аиотаф^  ben  Äafuö  ber  @афе  angibt.    35iefe 
^ЗифраЬеп    finb     bie   9(п?апдоЬифраЬеп    ber 
ги[р|феп  Benennungen  für  bie  itafuö,  unb  jroar 
И.  =  имени'тельный  паде'жъ  9tominatro 
Р.  =  роди'тельный  паде'жъ     (Scnitro 
Д.  =  да'тельный  паде'жъ        ЪаНо 
В.  =  вини'тельный  паде'жъ    9(ccufatio 
Т.  =  твори'тельный  паде'жъ  Snftrumental 
П.  =  предло'жный  паде'жъ     ^räpoptro 
5.  В.  науча'ть,  научи'ть  В/ Д.  (Ье)Ге^геп;  онъ 
научи'лъ  бра'та  ремеслу'  er  bat  ben  SBruber 
ein  öanbroerf  gelehrt. 
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299.  ?ur  <£c$rc  Dom  gnflrumenf  ctf. 

Пётръ  назва'лъ  э'тотъ  бо'тикъ  „Дедушкою 
ру'сскаго  фло'та". 

6*  ift  bereits  in  2tbfd>mtt  147  (VI.  ©e= 
Йигсф,  2***)  eroäfjnt  roorben,  bafc  auf  bie 
jroge,  tote  ctroaS  fjeifit  ober  genannt  roirb,  ber 
Same  im  ^nftrumental  fteljt.  liefen  Äafuö 
Ьгаифеп  bie  Muffen  bei  jatylreidjen  SSerben,  j.  SB. : 

владеть  beftfcen;  завладеть  |гф  ЬетйфНдеп; 
онъ  владЪ'еть  ру'секпмъ  языко'мъ  er  be= 
f>errfd)t  bie  rufjifd^e  вргафе; 

горди'ться,  возгорди'ться  ftolj  fein  (auf),  РФ 
brüften  (mit) ;  онъ  горди'тся  свое'ю  незави'- 
симостью  er  ift  ftolj  auf  feine  Unab* 
f)ängigfeit; 

дорожи'ть,  подорожи'ть  fd^ä^en,  üöert  legen 
(auf);  онъ  о'чень  дорожи'ть  свое'ю  рабо'тою 
er  fdjäfct  feljr  feine  2trbeit; 

изобиловать  Überfluß  Ijaben  (an);  э'та  страна' 
изоби'луетъ  хлЪ'бомъ  biefeö  £anb  fjat 
Überfluß  an  ©etreibe; 

командовать,  скома'ндовать  f  ommanbieren ; 
онъ  кола'ндуетъ  ро'тою  er  fommanbiert 
eine  Äompanie; 

любова'ться ,  полюбова'ться  berounbern,  [хф 
ergoßen  (an);  онъ  любу'ется  приро'дою 
er  berounbert  bie  9tatur; 

называ'ть,  назва'ть  rufen,  nennen;  его'  на- 
зыва'ють  Ива'номъ  man  nennt  ifyn 
Зфип; 

называться,  назваться  Ijeijjen;  онъ  назы- 
вается Ива'номъ  er  fyeifct  ^foljann; 

наслажда'ться,  наслади'ться  genießen,  рф  сг= 
gö§en  (an);  страна'  наслажда'ется  тепе'рь 
ми'ромъ  ba3  2anb  geniest  jefct  ^rieben; 

пользоваться,  воспользоваться  benufcen,  ge- 
nießen, рф  bebienen;  онъ  пользуется 
слу'чаемъ  er  benufct  bie  ©elegcnljcit; 

пренебрега'ть ,  пренебре'чь  Dernac^läffigen, 
иег(фто^еп;  не  пренебрегай  до'брыми 
советами  »ег{фта£)е  пгф!  gute  5Иа1|ф1аде ; 

распоряжаться,  распоряди'ться  t»erf  ügen  (über); 
онъ  не  мо'жетъ  распоряжа'ться  свои'мъ 
иму'ществомъ  er  fann  nid^t  über  fein  Жег* 
mögen  oerfügen; 

слыть,  прослы'ть  im  Stufe  fteljen ,  gelten  (für) ; 
онъ  слывёть  богачо'мъ  er  gilt  für  einen 
шфеп  5Rann,  er  ftefjt  im  Stufe  eines 
reiben  SRanneS; 

страда'ть,  пострада'ть  leiben  (an),  ben  бфаЬеп 
Ijaben;  онъ  страда'етъ  си'льнымъ  неду'гомъ 
er  leibet  an  einer  ferneren  Äranffyeit; 

стега'ть,  счесть  galten  (für);  я  счита'ю  его' 
че'стнымъ  челов^'комъ  idj  fjalte  i^n  für 
einen  е^гйфеп  Зйапп; 

—    165 


торгова'ть,  поторгова'ть  Ijanbeln,  Raubet 
treiben  (mit);  онъ  торгу'етъ  жел'Ь'зомъ  er 
fjanbett  mit  (Sifen; 

управля'ть,  упра'вить  oemmlten,  leiten, 
(йготта«|Ф)  regieren;  онъ  самъ  управля'егь 
свои'мъ  до'момъ  er  oerroaltet  felbft  fein 
фаиЗ; 

хва'стать(ся),  похва'стать(ся)  prallen,  Щ 
rühmen  (mit);  онъ  хва'стаетъ  ober  хва'- 
стается  лошадьми'  er  prafjlt  mit  (feinen) 
Sßferben. 

3Mcfe  93erba  regieren  аиф  bann  ben  3n* 
ftrumental,  roenn  bie  beutfфe  Überfe^ung 
eine  anbere  fein  foUte,  als  mir  fte  an* 
geben,  j.  53.  онъ  называется  Ива'номъ 
fjaben  mir  mit  „er  fjeifct  3o$aim"  roieber* 
gegeben,  ber  Sa$  fann  aber  аиф  überfefct 
roerben  „er  roirb  3>of>ann  genannt". 


[82] 


(üb.  15)        F.  2lusfprad?e. 
300.  по  Я'уз*. 

3n  biefem  SBorte  fpriфt  ber  SRuffe  baä 
ay  niфt  getrennt,  fonbern  roie  ben  2)ipf)tl)ong 
aü  a\\%,  оЬд1е1ф  ей  fein  ^embn>ort  ift. 

301«      въ  испра'вленномъ. 

SBenn  innerhalb  eines  SBorteö  hinter  einem 
ъ  ein  и  5it  fielen  fommt,  fo  fpridjt  ber  9tuffe 
ъи  mie  ы  auö,  benn  ы  befielt  eben  an$  ъ 
unb  и.  ЭДап  fc^reibt  jc£t  аиф  meift  ы  ftatt 
ъи,  g.  93.  предыду'щй  ftatt  предънду'щШ. 
$ie  eigentlichen  ^räpofitioneu  üer^meljen  für 
bie  21иЗ{ргафе  mit  bem  fo(genbcn  SBorte  ju 
einem,  fo  bafj  baö  ъ  ber  auf  ъ  auölautenben 
^räpofitionen  mit  einem  anlautenbenHbeS 
barauffolgenben  2Borte8  ebenfalls  mie  ы  ge= 
fpn^en  roirb. 
предъидупий  (рв^-й-Ьи'^фс!)  ber  яофг- 

gefjenbe 
съиграть        (jjü-gRa't1)  auffpiefen, 

bu^fpiefen 
съ  иглой       (feü-gLo*')  mit  ber  9tabel 

надъ  истиной  (näb  ti'-jjt*-n6$)  über  bie  UBafjrfjeit 


302.  (üb.  П-19)  H.  Konperfation.  po] 
Вопросы. 

1.  Что  воскли'кнулъ  (rief  am)  Пбтръ? 

2.  Когда'  на' до  э'то  узна'ть? 

3.  Что  на' до  сейча'съ  сделать? 

4.  Какъ  э'то  на' до  узна'ть? 

5.  Что  Пётръ  пото'мъ  спроси'лъ? 

6.  Что  сказа'ли  царю'? 

7.  Како'й   Ка'рстенъ   Брандть   живбтъ  въ 
Мме'цкой  слобод^'? 
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8.  Когда'  былъ  Ка'рстенъ  Бравдгь  вы'званъ 

(gerufen)  изъ  Голла'ндш? 

9.  Для  чего'  онъ  былъ  вы'званъ  изъ  Гол- 

ла'ндш? 

10.  Что  сдй'лалъ  Брандгь? 

11.  Когда'  сталъ  (begann)  ката'ться  царь  по 

Я'уз*? 

12.  Какъ  царь  ката'лся  ио  Я'уз*? 

13.  По  како'й  рЬк-Ь'  царь  ката'лся? 

14.  Въ  чёмъ  (worin)  царь  ката'лся  по  Я'уз*? 

15.  Когда'  Пётръ  назва'лъ  э'тотъ  ботъ  „Де- 

душкою ру'сскаго  фло'та"? 

16.  Что  Пётръ  назва'лъ  „Дедушкою  ру'сскаго 

фло'та"? 

17.  Какъ  Пётръ  назва'лъ  исправленный  ботъ? 


[94] 


303.(ü5.20)  J.<5efpräcfye. 

Продолже'ше. 

XXVII.  ®фхЩ. 

вс*Ь  выходятъ    (fft'ä  гой-фо"-Ь^)    alle  gefeit 
fjinans;  &*«:  alle  ausfteigen! 

1.  Конду'кторъ.     Bc*  выхо"дятъ! 


7.  Таможенный  чино'вникъ.  Мо"жете 
закрыть  свои"  чемода"ны.  Во"тъ  ванъ 
проходныгя  карточки. 


8.  Ал.  Ал.  Пойдёиъ !  —  Итагкъ,  до 
свида"шя,  господа"!  Мы  же  должны" 
Ъ'хать  черезъ  Ри"гу. 


счастливый*  (№Щ-И'-юй)     дШсШф 
путь  (put*)  ber  2Beg,  bie  9ieife 

9.  Як.  и  Пав.  Жела'емъ  вамъ  счаст- 
ли"ваго  путиг. 


скорый  (&!o'-ru)  ТфпеП,  balbig 

10.  Ал.  Ал.   До  ско'раго  свида"шя ! 


11.  Глафира.  Ещё"  разъ  благодарю" 
васъ.    До  свида"шя! 


12.  Як.  и  Пав.    Проща'йте! 


въ  чемъ  дЬло     (fcom  Ыа"-ьа)  roaS  gibt'ä?, 

woran  liegte? 
2.  Пав.  Въчё"мъд*"ло?  Дагд*"мы? 


Вержболово  (ro*RGj-6ä-Lo'-n)ä)  SBirbaflen 
3.  Конду'кторъ.  Въ  Вержболо'ОД. 
Вамъ  ну'жно  вьГйти,  господа",  со 
вс*"мъ  багажёмъ  для  тамо'женнаго 
досмотра. 


выгружены  (Tüüir-gRu-Ggü-nü)  (finb)  anögelaben 
вонъ  они  (шоп  а-ni")  ba  (ober  bort)  finb  fie 
4.  Як.  Оейчагсъ!  Па"ши  дород- 
ные сундуки"  уже"  вы"гружены. 
Во"нъ  они"  на  друго"мъ  концЪ"  загла. 


потрудитесь  (pa-tRü-bi"-ttö)    bemüht  епф!, 

bemühen  Sie  рф! 
подлежащй  (pab-lI-GjV-^ei)  unterftegeub 
оплата  (й-рьаЧй)  bie  23eja{)Iung 

5.  Тамо'женный  чино'вникъ.  Потру- 
димтесь открыть  свои"  сундуки', 
господа"!  Есть  ли  у  васъ  что-нибу"дь 
подлежащее  олла'тЪ  по"шлиной? 


поищите  (pa-l-^cir-t,Ä)   fud^t ! ,   filmen  Sie!; 

^ier:  fefjen  Sie  наф! 

6.    Пав.     Поищи  "те,    пожалуйста! 

У  дамъ  и  у  насъ  то'лько  доро"жныя 

ве'щи. 


13.  Конду'кторъ.  (Други'мъпассажи'рамъ.) 
Сюда",  господа",  въ  э"томъ  ваго"н'Ь 
есть  ещё"  м*ста". 


около  дверецъ  (or-fa-Lä  broV-Rij)  an  ber  £ür 
заняты  (fa"-ni-tü)  (finb)  befefct 

досаднее         (Ьа-|$а'Ъ-п*-]а)        агдегифег 
будто  (bur-tä)  ate  ob 

находишься     (па-фо'-bif  ф-fcä)     befinbeft  Ьхф; 
^t«:  man  bcfinbet  fid) 
тюрьма  (t'ür-ma')  baö  ©efängnte 

14.  Оди'нъ  пассажи'ръ.  0"чень  жаль, 
что  м*ста"  о"коло  две"рецъ  вс*  зас- 
няты. Для  меня"  ничего"  н-Ьтъ  до- 
са"дн*е,  какъ  сид-Ь'ть  посреди"  купэ". 
То"чно  бугдто  въ  тюрьягЬ"  нахо"- 
дишься. 


сядьте     (jj'a'-t-ä)     fefct  еиф!,  fe§en  Sie  ^ф! 

15.  Як.  Егсли  могу"  э"тимъ  оказа"ть 

вамъ  услу'гу,  ся"дьте  на  моё  м*"сто! 


простите     (pRu-fjti'-tM)  (за)     »erjetyt!,  t?er- 

geilen  Sie! 
нескромный  (nl-fjfRo'm-nü)        nnbe|^eiben 

16.  Пассажи'ръ.  0"чень  вамъ  благо- 
да'ренъ.  Ирости'те  за  нескромный 
вопро"съ:вы  *"дете  въ  Петербу"ргъ? 


городъ  (go'-R*t)  bie  Stabt 

17.  Пав.  Да,  тене"рь  мы  1/демъ  въ 
Петербу"ргъ.  Говоря'тъ,  что  э'то 
прекрасный  го"родъ. 


закрывать 
закрыть 


(fa-fRÜ-roaT) 
0&-!вШЧ») 


Зшиафеп,  з"= 
(фПе^еп 


разв-fe  (Ra'f-tü'ä)  beim,  etroa 

18.  Пассажи'ръ.    Ра"зв4  вы  ещё  не" 
были  въ  Петербу'ргЬ? 
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яностранецъ  (t-nä-fetRa'-nig)     ber  StuSlänber 
знакомиться      (fnä-!or-ntt-jä)      |  befamtt 
познакомиться  (p*-fnä-for-mi-$ä)  J  roerben 

19.  Як.  Не"  были  ещё.  Мы  ино- 
странцы, жела'юпце  познакомиться 
съ  Россией. 


такой  (tä-fo*r)  ein  foldjer 

предлагать     (pRib-Lä-ga't1)      ^t)orfd)lagen, 
предложить    (pRib-Lä-Gjtrt*)     /anbieten 
во  время       (roä  шв|ег-т'а)     roäfjrenb 
пребываше    (pRt-bü-roa'-ni-jä)  ber  Slufentfjalt 
петербуржецъ(рИ1в-Ьигв-(|и^  ber  $ßeterö= 

burger 
буду  радъ     (bur-bu  Rat)         werbe  frol)  fein 
услуживать    (u-jjLu'-Gjü-roat1)  ^btenen, 
услужить       (u-fjLü-Gjü't1)       /£>ienfte  leiften 
Николай        (ni-fä-Lä*')  Sftfolauö 

Мпхайдовичъ(т1-фа*г-ь*-го*б)   ©oljn  beS 

9й{фае1 
20.Пассажи'ръ.  А!  въ  тако'мъ  слу'ча* 
предлага'ю  вамъ  во  вре'мя  вагшего 
пребыва'шя  въ  Петербург*  своиг 
услу'ги.  Я  петербу'ржецъ  и  бу'ду 
о"чень  радъ  услужи'ть  таки'мъ  лю- 
бе'знымъ  иностра'нцамъ.  Позвольте 
представиться :  Никола'й  Миха'йло- 
вичъ  Горбуно'въ. 


рекомендовать    (Ri-fa-min-bä-roa't*)     )    ет- 

lpfet)len ; 

отрекомендовать  (at-R*-f<Mn*n-bä-n>a't*)[   иог= 

J  ftcüen 

Антоновичъ  (än-tor-na-u>ic)  Sofjn  beö  älnton 

21.  Як.  Я'ковъ  Алекса'ндровичъ 
фонъ  Шу'льце,  и  позвольте  отреко- 
мендовать моего"  дру'га,  Пагвла 
Антоновича  Пе'терса. 


22.  Ник.  Мих.  О'чень  радъ.  Ита'къ 
я  въ  Петербург*  ве"сь  къ  ва'шимъ 
услу'гамъ. 


нрелюбезно     (pB^l'u-b'ä'f-nä)    fefyr  liebend* 

roürbtfl 

благодарность  (Ььа-^а-Ьа'в-па^1)  bie  ФапЬ 

barfeit 


гостиница      (gä-fjti'-ni-jä)        baö  ©aftfjauS, 

ber  ©aftf>of 

23.  Як.  Э'то  прелюбе'зно.  Большого 
ваять  спаси'бо!  Вагше  лрсдложе'ше 
мы  лринима'емъ  съ  благодарностью. 
Не  мо'жете  ли  вы  иамъ  рекомендо- 
вать гости'иицу? 


остановитесь  (*-f$t*-nä-roir-ttö)  fteigen  Sie  ab ! 
европейски    (jiro-Rä-p'et'-fjfü)  europäifd) 

24.  Ник.  Мих.  Остановитесь  въ 
„Европейской  гостигниц*".  Тамъ 
чи'сто  и  удогбно. 


25.  Як. 
лаемъ. 


Спасибо!    Такъ  и  сд*" 


промелькать  (pR»-mTl-f a't1) 
промелькнуть  (pRa-müf  -nu't1) 
подъЬзжать  (pab-jI-Qa't1) 
подъЬхать     (päb-jä'-^at1) 
варшавск1й    (roäR-fdja'f-ftfü) 
дебаркадеръ  (bi-baR-fä-b'ä'R) 


л  aufflimmern, 
/  auftauten 
1  fjeranfafyren, 
Л 


oorfaljren 
SBarfdjauer 
bie  SmpfangS* 
i)aüc 
остановитесь  (a-f$tu-nor-n>t-tiß)  (Sie)  roerben 

abfteigen 
даетъ  (ba-jort)  gibt,  reicht 

26.  Ник.  Мих.  Промелькнула  Гат- 
чина. —  ПодъЪзжа'емъ  къ  Петер- 
бургу. —  Варша'вскШ  вокза"лъ.  — 
По'йздъ  останавливается  въ  дебар- 
кадер*. Итагкъ  вы  остановитесь 
въ  „Европейской  гостигниц*".    До 


свида" Н1Я , 

ру'ку.) 


господа"!    (Да€тъ  каждому 


27.  Пав.     До  свида'шя! 


стало-быть    (feta'-LA-büit1)     alfo 

28.  Як.  Проща'йте!  Ста'ло-быть, 
мы  уви'димся  за'втра,  въ  дс'сять 
часо'въ? 

такъ  точно  (taf  to'ö-nä)  $ащ  redjt,  cd  ftimmt 

29.  Ник.    Мих.     Такъ    то'чно.     Нъ 
|  де"сять  часо'въ. 


304.     (Üb.  23) 


[95  и.  961 


К.  $ieftenfc>es  Ccfen. 
ДЪ'душка  ру'секаго  фло'та. 

(Оконча'ше.) 

„Ка"къ  такъ?  Сейча'съ  на' до  узна'ть  э'то  на  дЪ'^тЬ.  Кто 
бы  показа"лъ,  какъ  э'то  сделать?"  Царю'  сказали,  что  въ 
Н1ше'цкой  слободЪ'  ещё  живётъ  стари'къ  Ка'рстенъ  Бра'ндтъ, 
вызванный  изъ  Голла'ндш  при  цар^'  АлексЬ'Ъ  Михайловича 
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Gute  fiberfefcung  ic) 


для  постро'йки  судо'въ.  Брандтъ  при'нялся'  за  рабо"ту  и  ско'ро 
царь  съ  наслажде'шемъ  ката"лся  по  Я'узЪ  въ  испра'вленномъ 
бо'тЪ.  По'сл'Ь  Пётръ  назва'лъ  э'тотъ  бо'тикъ  „ДЪ'душкою 
ру'сскаго  фло'та".  


(üb.  24— 26)  L.  <5ute  Überfe^ung.  [97] 


МЯСО 

бифштексъ 

жарить 

сжарить 

кожа 

прочный 

подошва 


305.  М.  öefonbere  Aufgaben,    т 

Aufgabe  40.     Stuöroenbtg  51t  lernen: 

быкъ  (Ьш!)  ber  Ddrfe 

(SBctont  in  ben  anbern  Äafuä  bic  (Snbung.) 
весьма  (rolß-ma')        fef>r 

изъ  нашить  (If  na'-fd^)  00п  unferen 
найдуть         (nä*-burt)         (fte)  werben  finben 
интересный  (*n-tI-R!ä'fi-nü)  intereffant 
кром*  того  (fRo'-m'ä  tä-roor)  au  jierbem;  ob* 
gefefjen  baDon,  bafc 
(m'a'-feä)  ЬаЗ  %кЩ 

(Mf^t'ä'ffe)      bae  Seeffteaf 
(Qa'-Rit*) 
(qar-Ritj) 

(fo'-Gju)  bie  %a\xt 

(pRo'c-nü)  bauerijaft 

(ра-Ьо'-{фгоа)     bie  Sofjte 
выделывать*  (гой-ЬЧГ-ьи-гоМ1) 
выделать       (ши^-Ы-ь*!1) 

(tü'ä'R-UÜ) 

(pä-bRu'-gä) 

(fä-Ro'-roä) 

(roi'b-nü) 
многосторонн1й  (mnö-ga-j$tä-Rorn-nI)  oietfeitig 
роль  (ro'1)  (ro.)        bie  SRofle 

жизнь  (Qjüfn)  (ro.)      baä  Sieben 

какъ  . .  такън  (1а!  ...  ta!  i)  {огоо1)1...а13аиф 
древшй  (bR'e'ro-nl)         alt       [genöfftfd^ 

современный  (fca-roRl-m'ä'n-nü)  mobern,  %c'\U 
древность  (bR'ä'ro-nafct*)  (xv.)  baä  3tltcrtum 
исключительно  (ijj-fl'ü-ci'-til-nä)  аиЗ{фНе£Кф 
землед'Ые  (f  e-mH-b'e'-li-jä)  bie  £anbrotrtf$afi 
скотоводство  (ftfö-tä-roo't-fetroii)  bie  93tc^3uc^t 
священный  (£гоИфёагп-пй)  fjeilig 
почитать*  (pa-cl-ta't1)  ^  , 
почтить         (Jä-äi'i«)         jmc^rcn 

«ufgübe  41.     ©фпрйф  inä  9ВД{фе  ju 
überfein : 

*  »Übet  ba$  ?räfenä  2Ш.  burdj  SBeraanblung 
ber  (Enbung  ать  in  аю,  аешь  и.  f.  id. 


подруга 

корова 

видный 


►  braten 


fabrtjteren 

treu 

bie  gxeunbm 

bie  Auf) 

ап{е!}пКф 


2)er  C^fe. 

(@3)  ift  leiфt  [fefjr]  тодКф,  bafj  Diele  von 
unferen  6фи1ет  (e$)  fonberbar  [Qnftru- 
mental]  finben  roerben*,  bafc  vxan  etroaö  (что- 
нибу'дь)  ^ntereffanteS  [[афКфе  gorm]  über  bett 
Оф|еп  fagen  fann*  [мо'жно  сказа'ть].  2lb* 
gefefjen  baDon,  bafc  man  atö  feinem  %k\fäe 
gute  93eeffteafö  braten  unb  atö  feiner  £aut 
bauerljafte  Sohlen  fabrijteren  fann*,  fpieleit 
Ьоф  [же]  ber  Оф?е  unb  feine  treue  greunbm, 
bie  Auf),  eine  fefyr  ап{е1>пКфе  unb  Dielfettige 
SRolIe  im  Seben  forooljl  ber  alten,  als  аиф 
ber  mobernen  SSölfer.  gm  Altertum  Fjabcn 
bie  9Леп{феп  bei  ber  faft  аи^фНе&Кфек 
93е{фа^дипд  [рф  6е[фо^19епЬ  (занима'яеь 
mit  3"ftr.)  faft  аи^фие&Нф]  (mit)  £anb* 
tutrtfe^aft  unb  Sief^udjt  fte  rote  Ijeilige  Jiere 
oere^rt  [^abeit  oere^rt  fte  roie  Ijeilige  2iere]. 

Aufgabe  42.     2Htt   Überfcfcung    nieberju* 
ТфтЬеп  unb  auSrocnbtg  gu  lernen: 
Стра'ны1  св'Ь'та9:  восто'къ8,  югъ4,  сЬ'веръ5, 

за'надъ6. 
Времена'7  го' да:  весна',  л^то,  о'сень,  зима'. 
Дни   недели:   воскресе'нье,   понед'Ь'льникъ, 

вто'рникъ,    среда',    четве'ргь,    пя'тница, 

суббо'та. 

1  страна'  bie  ©egenb.  2  свЪтъ  bie  9öett. 
8  ber  Dftcn.  4  ber  6übcn.  5  ber  Sorben.  e  ber 
Söeften.    7  времена'  bie  3eiten. 

Aufgabe  43.  @$riftlt$  atö  bem  ©еЬафЬ 
niffe  bie  ruften  ЗЗе^фпипдеп  für  bie 
Щи%  rotebequgeben,  unb  fte  bann  genau  mit 
2^фпШ  298,i*  ju  Dergleichen,  ©outen  рф 
^e^ler  Dorftnbcn,  fo  mu^  bie  Aufgabe  поф^ 
mala  gemaфt  roerben. 

Aufgabe  44.    2luS   bem  ©ebäd^tmffe   bie 

Serben  nieberзufфreiЬen,  bie  ben  3nftrUs 
mental  regieren,  fte  bann  genau  mit  2tb* 
fc^nitt  299  ju  Dergleiфen,  unb  roeiter  gu  Der* 
fahren  roie  bei  Aufgabe  43. 


*  3m  Wufftfc^en  fleljt  ^ier  bad  ^räbilat  д^ф 
tyinter  bem  ©ubjeft. 
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18.  ЙеШоп. 


©er  Hebt  в$г'  unb  $rei«,  _ 
S$eu'  аиф  nia)t  3Rtt$'  unb  ^leif! 
(€>pric$n>ort.) 


306.    (Üb.  1-4) 


A.  Cejt. 


[72  u.  Arbeitsplan] 


1  Женщины  севера.] 

Gjern-fäci-nü        fj'er-n>i-Rä. 
2)ie  grauen      beS  Sorbens. 

•  Женщины   Швецш    и    Норвепи]  значительно   разнятся   между 

Сдегп-{фё1-пи  |фго,аг-}и-1    i     näR-iü'e'-gi-I    fnä-ci'-tU-nä       Rarf-ni-j&    m'ä'-Gjbu 
2)ie  grauen    ©фгоеЬепЗ  unb  5Rom>egen3        bebeutenb     finb  Belieben    unter 

собою    3  какъ    по  внешности    и    складу    своего    характера,  такъ   и 

fcä-bor-ju  !af        pä  nm'ä^-na-fjtl    i      {#ьаг-Ьй  f$n>a-jI-roor  фа-Ra'f-ti-Rä,     ta!       i 

рф  forootjl  паф  bent  2lufjern  unb  ber  2lrt       ifjreä         Gfjaraftere,      ой    аиф 


по    образу      жизни.] 

pä      о'Ь-Ra-fU         Gjür-fnl. 

паф  ber  9Beife    ЬеЗ  Scbcnä. 


4   Шведки, 

|фго'еЧ-Н, 
$>ie  ©фгоеЫппеп, 


большею 

Ьо1гЦфи-)й 
größeren 


частью 

са'-ВДй 
£eilö 


блондинки, 

bLän-bi'n-fl, 
93lonbinen, 


высовдя   и  стройныя.]   5  По    фигур*  он*   напоминаютъ  англичанокъ.] 

roü-j$0r-f*-ja    i      ^tRolr-nü-jä.  ра      fl-gu'-R'ä  ä-n'ä'    na-pa-ml-na'-jüt         an-gll-ca'-naf. 

fjojje       unb     |ф1ап!с.  Шф  ber  gigur    fie       erinnern  (an)     bie  @nglänberinnen. 

6  Он*    весьма   скромно   одеваются.]  9  Норвежешя     женщины]  меньше 

а-п'а'  ntfß-ma*  fifRorm-na    a-bl-roar-ju-$a.    naR-ro'ä'^-fift-ja  Gje'n^ci-nü  тп'е'п^фа 
Sie        fetyr        befc^etben      рф  f  leiben.       $>tc  поггосдЦфеп        grauen      finb  f leiner 


ростомъ.    8  Шведка    им*етъ       видъ  героини, 

Ro'-fetam.  {фго'а'Ш     I-m'e'-jit  roit  gi-Rä-i"-nI, 

Ьигф  ЗоифЗ.     2)ie  ©фгоеЫп      f)at      baö  2lusfef>en    einer  £elbin, 


а       норвежка 

а        näR-ro'ä'fä-fä 
aber  bie  9forn>egerut 


бол*е  привлекательна.]  В  Об*    женщины    сходятся,     однако,  въ  томъ, 

Ьо"-14а     pRi-tülI-far-til-nä.  o"-b'ä  Gje'n-f$ßi-nü     {^фо'-ЬЦа,      äb-na4ä,       ftom, 

ift  meljr  anjteljenb.  Seibe       grauen      ftimmen  überein     )еЬоф         barin, 


что   каждая    изъ    нихъ 

Wo  ia'-Gjba-jä      If         п!ф 
baj$        jebe        t>on     itjnen 


стремится    по   возможности    больше 

fctRl-mi'-ja      ра    roäf-mo'Gj-na-fjtl    Ьо,гЦфа       u-ci^ä, 
ftrebt         паф       üIKög^feit  meljr       ju  lernen, 


учиться, 


больше    зарабатывать     и      быть    бол*е 

bo^l-fd^E      fa-Rä-ba'-tü-ro»^       i         ЬиЧ*      bor-H-jä 

meljr  $u  t>erbienen       unb     $u  fein      mefyr 


самостоятельной.] 

ftA-ma-f$tä-jar-t4-not. 
felbftänbig. 


lO  При 

PRi 

Sei 


замужеств*   скандинавская   женщина  заключаете   договоръ,]  которымъ 

fä-mu'-Gju-fjtro'ä  fcfrn-bl-na'f-ftfa-jä  Gjern^ci-nä   HPü-ca'-jU      ba-gä-roo'R,     tä-tor-Rüm 
ber  Beirat      bie  {!апЫпа1н|фе         grau  fc^Iiefst         einen  Vertrag,    Ьигф  ben 

—    169    — 

Digitized  by  V^jOOQlC 


(»rief  9 


306-307 


Seittfite  Sortfägnitg) 


обезличивается 

A-blfj-p'e'-äi-ro»-^-^ 
^ergeftetti  wirb 


11  ея      состоян!е,     принесенное     мужу,]      и  19  все, 

jt-jor  fja-fitä-ja'-ni-jä,  pRt-nl-fi'o'n-na-jä    mur-Gju,       i  ffc'o", 

фг        Vermögen,        mitgebrachtes     bem  ЗИаппе,  unb        atteä, 


что   она   потомъ   заработаетъ.]   13  Домашня   добродетели]  также     не 
fc^to  а-паг    pä-iorm     fa-Rä-bo'-i»-]*.  Ьа-таЧф-п*-|а  ba-bRä-b'e'-ti-lI  ta"g-Gjä     n'& 

тоаЗ      fie       fpäter      oerbienen  wirb.  фаиаИфе  Jugenben  аиф      nity 


чужды         скандииавкамъ. 

cur-Gjbu  ^fan-W-narf-fam. 

fmb  fremb     ben  Sfanbinamerinnen. 


14  Каждая    девушка   кончаетъ     школу 

fa"-Gjba-ja  Ь'а'-п>й{ф-!а    fän-car-jit       {ф!ог-ьй 
SebeS        ЗйоЬфеп     шаф!  Ьигф  eine  ©фик 


домовЪд'Ьшя.] 

bö-ma-ro'e'-bi-ni-jä. 
ber  §auäfunbe. 


15   Прядеп1е 

pRl-b'e'-ni-jä 
Я5аЗ  Spinnen 


составляеть 

fja-fjtä-rol'a'-jU 
bilbet 


ОДНО 

äb-nor 
eine 


изъ      бол*е 

If         bo'-H-jä 
von         mefyr 


распространенныхъ     запятШ      на     cteept.)  1вДля  изучешя  прядешя] 

Ra^-pRa.^tRä-n1orn-nü#       fä-n'a'-tl        nä     fj'e'-rot-R1!         ЬЬ  i-fu-ce'-ni-jä  pRl-b'e'-ni-jä 
verbreiteten  93е{фо^дипдеп  auf  bem  Sorben.      3ur  Erlernung  beö  Spinnend 


19   девушки 

Уа'-п^ф-П 
bie  5ШЬфеп 


посЬщаютъ 

рл-^I-f  феи*'-]  iit 

Ье(ифеп 


спещальныя 

&pi-jü-alrl-n*-j& 
fpejielte  (Spejiak) 


школы.] 

fäfo"-LÜ. 

Эфи(еп. 


18   Женщины] 

Сде'п^фсЧхй 
ЗМе  grauen 


пользуются  на 

po|rl-fu-ju-jä     па 
genießen       auf 


307.    (Üb.  5) 


cteept 

fc'e'-roi-R'fl 
bem  Sorben 


1B  большимъ  уважевдемъ.] 

Ь^Цфи'т  u-mä-Gjer-n4im. 
grofce  2Wjtung. 


В.  Deutfdje  IDortfügung. 
Sie  Stauen  bee  Sorbens. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


Die  grauen  ЗфгоеЬепо  unb  9torn>egenö  finb  tumeinanber  [unter  рф]  fef)r  [be* 
beutenb]  verleben,  fomofyr  bem  Supern  unb  ber  3lrt  фге£  @ljarafter3  паф,  als  аиф 
[паф]  (фгег)  Sebeneroeife.  2>te  ЗфгоеЫппеп,  gröjjtenteUe  33lonbinen,  finb  grofi  [fjolje] 
unb  [ф1ап!  [fc^Ianfe]  (gebaut).  (ЭДгег)  gigur  паф  erinnern  fie  an  bie  ßnglänberinnen. 
Sie  Heiben  рф  fefyr  Ье{фе{Ьсп.  2)ic  uorroegifфen  grauen  finb  Heiner  поп  [Ьигф]  ЗВифз. 
5Die  ЗфгоеЫп  Ijat  Ъа$  2fuefef)en  einer  $e(bm,  bie  sJJorroegerin  aber  [aber  bie  9iorroegerin] 
ift  anjieljenber  [mc^r  anjieljenb].  Öeibe  grauen  ftimmen  )сЬоф  barin  überein,  bafc  jebe  поп 
tfjnen  (Ьагпаф)  ftrebt,  mögWjft  ше(  [паф  ЗЛодПф£ег1  mefjr]  §u  lernen,  (möglidfjft)  oicl 
[mefjr]  $u  nerbienen  unb  (тодНф^)  felbftänbig  ju  fein  [$u  fein  mef)r  felbftänbig].  Sei  ber 
Beirat  fc^lie^t  bie  ffanbinauifdje  grau  einen  Vertrag,  Ьигф  ben  фг  Vermögen,  baä  (fte)  bem 
DJianne  mitgeЬraфt  fyat  [mitgebrachtes  bem  ÜKanne],  unb  alleö,  roa$  fte  fpäter  nerbienen  foßte 
[mtrb],  fic^erQeftettt  roirb.  фаиёКфе  lugenben  finb  ben  Sfanbinamerinnen  аиф  niфt  fremb. 
ScbeS  ЗЙаЬфеп  maфt  eine  ^auofjaltung^ule  [eine  5фи(е  ber  ^ausfunbe]  Ьигф.  3)aö 
Spinnen  bilbet  eine  ber  üerbreitetften  [von  mefjr  üerbreiteten]  33е{фа^дипдеп  im  [auf] 
Sorben.  3"*  Erlernung  bc3  Spinnen«  befugen  bie  ЗЛаЬфеп  Spejia^ulen.  2)ic 
grauen  genießen  im  Sorben  eine  grojje  31фШпд. 
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(üb.  6-9)  C.  (Begenfeit.  Überfettung.  [75] 

(üb.  и)      E.  (Brammatif.  [76] 

308.  $ie  фг5ттд$за0Гтбг*ег. 

3)tc  rufftfdjen  Orbnung^attfen,  b.  I).  bie* 
jenigen  3a^wörtcrf   bic  auf  bie  Jrage  ber 
»teöielfte?  antroorten,  ^ei^en : 
ber   lfte  первый*  (pVr-roÜ) 

„    2te  второй  (ftä-Ro*') 

„    3tc  TpeTift  (tR'e'-tl) 

„    4te  четвертый  (ält-ro'o'R-tü) 

„    5te  пятый  (p'a'-tü) 

„    6te  шестой  (fd)ü-fjtoir) 

„    7te  седьмой  (jjid-motr) 

„    8te  восьмой  (n>äß-mo*r) 

ober  осьмой      (äß-mo*r) 
„     Öte  девятый  (bl-ro'a'-tü) 

„  lote  десятый  (bl-fjV-tü) 

„  Ute  одиннадцатый    (ä-birn-na-jü-tü) 
„  12te  двенадцатый      (bn)I-na'-$tt-tü) 
„  13te  тринадцатый      (tRl-na'-jti-tu) 
„  14te  четырнадцатый  (cI-tü*rR-na-j*-tü) 
„  löte  пятнадцатый      (plt-na'-flMu) 
„  löte  шестнадцатый    (fdjüt$-na'-jü-tu) 
„  I7te  семнадцатый      (j$Im-nar-}tt-tu) 
„  18te  восемнадцатый  (ro*-f$Im-nar-$Mü) 
„  löte  девятнадцатый   (bi-n>It-nar-jMu) 
„  20fte  двадцатый  (broa-$ar-tü) 

„  21  fte  два'дцать**  пе'рвый 
„  22  fte  двадцать  второ'й 
„  30  fte  тридцатый  (tRl-ja'-tu)  i 

„  33  fte  три'дцать  тре'тсй 

„   40  fte  СОРОКОВОЙ   (fja-Ra-fa-TOoir) 

„  44  fte  со'рокъ  четвёртый 

„  softe  пятидесятый**  (pt-ti-M-jj'a'-tu) 

„  5  5  fte  пятъдеся'тъ  пя'тый 

„  60 fte  шестидесятый***  (föü-jjti-M-jjV-tu) 

n  66  fte  шестьдеся'тъ  шесто'й 

n  70  fte  семидесятый***  (jii-mi-M-fj'a'-tu) 

„  7  7  fte  се'мьдесятъ  седьмо'й 

*  Die  DrbmmgSja^lroörter  шегЬеп  rote  Slbjeftioc 
beflimeri,  j.  Ъ.  пе'рвый,  пе'рваго,  пе'рвому  u.  f.  го. 
©eben  fte  bie  Orbmmg$$a()l  eine*  meiblicfyeu  @ub= 
ftantiod  an,  fo  ge^t  bie  (Snbung  ый  ober  ой  in 
ая  über;  bejeidfmen  fie  bie  Drbmmgs$al)l  eineo 
РфПфеп  ©ubftantioä,  fo  ocrrocmbeln  fte  ый  ober 
oft  in  oe;  j.  23.  пе'рвая  же'нщина  bie  erfte  grau, 
пе'рвое  д-Ь'ло  ba$  erfte  ®ofd>äft.  91ur  тре'-пй 
tot  für  ba$  roeibttdje  ®cfd)lect)t  тре'тья  unb  für 
bas  }офПфс  тре'тье,  beren  Deflination  fpäter  folgt. 

**  Reiben  3ufammengefefctenDrbmmgöjat)len 
(21fte,  22fte  ober  31  fte,  32 fte  u.f.ro.),  b.  t).  bei  benen, 
to  eigentlich  <шб  jroet  Saijlroörtern  befteljen,  befliniert 
Je  Ще  nur  bad  sulcfct  ftef)enbe  ^afjlroort,  b.  I). 
wejenige,  ba$  eben  bie  abjeftioifdje  (Snbung  l>at 
Mb  läfet  bie  ®runb$al)len  unneränbert,  h-  s#-  лва'- 
ДЦать  пе'рвый  ber  21fte,  два'дцать  пе'рваго  bee 
elften,  два'дцать  пе'рвому  bem  2 1  ften  u.  f.  ro. 

***  Sgl.  bie  fcnmerhmg  auf  Seite  172. 
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ber    80  fte  восьмидесятый*  (ro»ß-mt-bl-^ar-tü) 
ober  осьмидесятый(»В-тп1-Ь1-|$1аг-и1) 
88  fte  во'семьдесятъ  (в)осьмо'й 
9  0  fte  девяностый  (bi-ntf-no'-fjtü) 
9  9  fte  девяно'сто  девя'тый 

100  fte  сотый  (fjo'-tü) 

101  fte  сто  пе'рвый 
I02te  сто  второ'й 
103  te  сто  Tpe'Tift 
104te  сто  четвёртый 
105te  сто  пя'тый 

106  te  сто  шесто'й 

107  te  сто  седьмо'й 
108te  сто  (в)осьмо'й 
I09te  сто  девя'тый 
HOte  сто  деся'тый 
111  te  сто  одиннадцатый 
112te  сто  двенадцатый 
1 1 3  te  сто  тринадцатый 
114te  сто  четырнадцатый 
115  te  сто  пятнадцатый 
116te  сто  шестнадцатый 
117te  сто  семнадцатый 
118te  сто  восемнадцатый 

119  te  сто  девятнадцатый 

120  fte  сто  двадцатый 

121  fte  сто  два'дцать  пе'рвый 
122 fte  сто  два'дцать  второ'й 
130  fte  сто  трпдца'тый 
133 fte  сто  три'дцать  тре'т№ 
134 fte  сто  три'дцать  четвёртый 
140  fte  сто  сороковое 
145  fte  сто  со'рокъ  пя'тый 
150  fte  сто  пятидесятый 
160fte  сто  шестидеся'тый 
170 fte  сто  семидесятый 
180  fte  сто  (в)осьмидеся'тый 
190  fte  сто  девяностый 

200  fte  двухсотый*  (bnmd}-f$or-tü) 

201  fte  двести  пе'рвый 

202  te  двести  второ'й 

203  te  двести  трс'т1й 
2l0te  двести  деся'тый 
214te  двести  четырнадцатый 
215te  дв-Ь'стн  пятнадцатый 
220 fte  дв-Ь'сти  двадца'тый 
226  fte  двести  два'дцать  шесто'й 
230 fte  двести  тридца'тый 
237  fte  двести  три'дцать  седьмо'й 
240 fte  двести  сороковое 
248  fte  двести  со'рокъ  (в)осьмо'й 
250fte  двести  пятидесятый 
2 59 fte  двести  пятьдеся'тъ  девя'тый 
260 fte  двести  шестидесятый 
300 fte  трехсотый*  (tR'ö^-iV-tü) 


©iefje  bie  Slnmerfung  auf  Seite  172. 
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bcr 


400  ftc 


It 

500  ftc 

tt 

600  ftc 

It 

7  00  ftc 

tt 

800  ftc 

ff 

900  ftc 

ff 

999  ftc 

ff 

1000  ftc 

ff 

1001  ftc 

ff 

1005tc 

ff 

lOlOtc 

ff 

1011  tc 

ff 

1016tc 

ff 

1020ftc 

ff 

1030  ftc 

ff 

1040ftC 

ff 

noofte 

ff 

1200  ftc 

ff 

1300ftc 

ff 

1400  ftc 

ff 

1500  ftc 

ff 

1550fte 

ff 

1600  ftc 

tl 

1700  ftc 

tt 

1800  ftc 

ff 

1871fte 

ff 

1880  ftc 

tt 

1900  ftc 

tt 

1901  ftc 

tt 

1902tc 

tt 

2000  ftc 

It 

3000  ftc 

tt 

4000  ftc 

II 

5000  ftc 

tt 

10000  ftc 

tt 

40000  ftc 

tt 

41000  fte 

It 

42000ftc 

tt 

100000  ftc 

tt 

200000fte 

II 

300000  ftc 

II 

500000fte 

It 

1000000  ftc 

четырехсотый*  (Ф-гв-в'бф 

пятисотый*  (рЧЦо'-tü) 
шестисотый*  (fc$*-jjtf-|or-tü) 
семисотый*  (fji-ml-fco'-tu)  [tu) 
(B)ocbiracoTHu*([n)]»ß-mI-§of- 
девятисотый*  (bt-rol-iI-f$or-tü) 
девятьсо'гь  девяно'сто  девя'- 
тысячный  (tmr-fj*c-nü)    [тый 
ты'сяча  пе'рвый 
ты'сяча  пя'тый 
ты'сяча  деся'тый 
ты'сяча  одиннадцатый 
ты'сяча  шестнадцатый 
ты'сяча  двадцатый 
ты'сяча  тридца'тый 
ты'сяча  сороково'й 
ты'сяча  со'тый 
ты'сяча  двухсо'тый 
ты'сяча  трёхсо'тый 
ты'сяча  четырёхсотый 
ты'сяча  пятисо'тый         [тый 
ты'сяча  пятьсо'тъ  пятидеся'- 
ты'сяча  шестисотый 
ты'сяча  семисо'тый 
ты'сяча  (в)осьмисо'тый 
ты'сяча  восемьсо'тъ  сс'мь- 

десятъ  пе'рвый 
ты'сяча  восемьсо'тъ  (в)осми- 
ты'сяча  девятисо'тый  [деся'тый 
ты'сяча  девятьсо'гь  пе'рвый 
ты'сяча  девятьсо'гь  второ'й 
двухты'сячный* 
трёхты'сячный* 
четырёхты'сячный 
пятиты'сячный* 
десятиты'сячный* 
сорока'-ты'сячный* 
сорока'-одноты'сячный* 
сорока'-двухты'сячный* 
сто-ты'сячный 
двухсо'гь-ты'сячный* 
трёхсо'тъ-ты'сячный* 
пятисо'тъ-ты'сячный* 
миллю'нный* 


*  Söte  roir  auö  Obigem  erfe&cn,  fefcen  fidj  bic 
DrbnungSja&len  50,  60,  70,  80,  200,  300,  400,  500, 
600,  700,  800,  900,  2000,  3000,  4000  unb  attc 
anbcrn,  bie  ben  \o  unb  fo  mel  taufenbften  Seil 
bejeic^nen,  Ш  bem  ©enitro  ber  ®runbga^  in  ЗДег* 
binbung  mit  деся'тый,  со'тый  unb  ты'сячный 
*ufammen.  <Rur  bei  ben  mit  1  sufammengefefcten 
Saufenben  roie  ber  21000fte,  31000fte,  41000fte, 
5 1000  fte  u.  f.  ro.  ftcfct  bie  fefctc  ©runba<U)l  оди'нъ 
im  <Wom.@mg.  beä  ЩЩсп&еЩЩ^:  двадцати'- 
одноты'сячный ,  тридцати'  -  одноты'сячный, 
пяти'десяти-одноты'сячный.  gür  bic  Drbmmg$* 
jaulen,  bie  Millionen  bejeidjnen,  gilt  baöfelbe,  roaö 
über  bie  fcaufenbe  gefagt  ift. 
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309.  Sie  ^ufammenftellttne  von  Ginern, 
3el)nern,  §imberten,  £aufenben  gefc^ic^t 
roie  bei  ben  ©rtmbgafjlen  ftetö  oljne  Sinbe* 
roort,  roobei  ebenfalls  rote  bei  ben  ©runb* 
galjlen  bic  größere  $al)l  ftets  t>orangef)t.  2Öte 
roir  oben  gefeljen  fjaben,  befreien  bic  ^ufammen* 
gefegten  Drbnungögo^Icn  aus  einer  ober 
mehreren  ©runbjaljlen  in  Serbinbung  (ofnie 
и!)  mit  einer  CrbnungSjafjl,  bic  ftets  an 
lefcter  Stelle  ftc^t. 

310.  Jic  TgxäpofitivcnbunQ  у  bet 

erfien  JDeßfinafion. 

году'. 

Einige  ©ubftantioe  auf  ъ  unb  й  btfben 
паф  ben  $Jkäpofitionen  въ  unb  на  ben 
^räpofttio  mit  bcr  ßnbung  у  bei  ben 
3Börtem  auf  ъ  unb  ю  bei  benen  auf  й. 
2>tefe$  у  ober  ю  trägt  ftetä  ben  2(ccent.  2Bir 
merfen  un$  jefct  folgenbe  ^Sräpofttbc: 

въ  аду 
въ  бору 


въ  бреду 
въ  быту 


(roä-bur) 
(гоЬа-ви') 

(robRl-buO 
(robü-tur) 


in  bcr  $ötfe 
im  §офгоа!Ье, 

im  9tabelroalbe 
im  Ftebcrroa^n 
im  Seben 


во  второмъ  часу  (го»  ftä-Ro'm  еЦиг)  in  bcr 

jroeiten  Stunbe 


въ  глазу 
въ  долгу 
въ  жару 
въ  краю 

въ  кругу 
въ  Крыму 
въ  л^су 
въ  »гЬлу 
въ  носу 
въ  шгЬну 
въ  полку 
въ  пруду 
въ  пылу 
въ  раю 
во  рву 
во  рту 
въ  ряду 
въ  саду 
въ  сн^гу 
въ  строю 
въ  тылу 
въ  углу 
въ  ходу 

въ  чаду 
въ  шкапу 
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(rogLä-fur) 
(robäL-gur) 
(mGjü-Rur) 
(ffeu-ju') 

(ffRU-gur) 
(ffRÜ-mur) 

(roll-K) 
(romI-Lur) 
(ronä-fcu') 
(fpH-nuO 

(fpäL-fu') 

(fpRu-bu') 

(frÜ-LU') 
(n)Rä-juf) 
(П)а    RTOU) 
(ТОЙ   Rtu) 
(tüRl-bu") 

(f&ä-bu') 
(ffrnl-gu') 
(ffitBÄ-inO 
(ftü-LUr) 

(rou-gLur) 
(f#ä-bu') 

(fäl-bu") 
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ва  faiy  (n»  bä-Lur)  auf  bem  Satte 

яа  берегу  (n»  bi-Rl-gur)  am  Ufer 

яа  боку  (па  bä-fur)  auf  ber  (Seite 

на  (ftry  (na  Ы-gu')  tm  Saufe 

на  валу  (па  roä-Lur)  auf  bem  SSatt 

навозу  (па  ro&-fur)  auf  ber  gu^re 

на  в*ку  (па  n>I-fur)  im  fyitalttx,  im 

^aljrljunbert 

на  Bfcrpy  (na  tol-tau")  im  SBinbe 

на  горбу  (na  gäR-bur)  auf  bem  Surfet 

на  дому*  (па  bä-mur)  im  £aufe,  ju  £aufe 

на  Дону  (па  bä-nur)  am  Фон 

на  зубу  (па  fü-bur)  auf  bem  galjn 
на  каждомъ  шагу  (па  fa'-Gjb*m  fdju-gur)  auf 
jebem  Schritt  (-  auf  Schritt  unb  Stritt) 

на  краю  (па  fRä-jur)  am  SRanbe 

на  лбу  (па  ldu')  auf  ber  ©tirn 

на  лету  (па  H-tur)  im  gluge 

на  лугу  (па  Lü-gur)  auf  ber  2ßie[e 

на  меду  (па  ml-bu')  auf  $onig 

на  мосту  (па  mä-jjtur)  auf  ber  Srücfe 

на  носу  (па  na-fcu')  auf  ber  9kfe 

на  пиру  (па  pI-Ru')  auf  bem  ©aftmatjle 

на  плоту  (па  pLä-tur)  auf  bem  $loffe 

на  полу  (па  ©а-ыГ)  auf  ber  2)iele 

на  посту  (па  »ä-fttu')  auf  bem  Soften 

на  пруду  (па  pRu-bur)    am  (auf  bem)  Seidje 

на  счету  (па  fdfjcl-tur)  auf  ber  Stedjnung 

на  ходу  (па  фа-Ьиг)  im  ©efjcn 

на  шкапу  (па  |ф!й-риг)  auf  bem  Sdjranf 

311.      несколько  судо'въ. 

1.  Ф1е  gorm  судо'въ  ift  ber  ©enitio 
$luralte  oon  су' дно.  2)tefe$  SBort  bebeutet 
„bas  ©efäfc**,  baö  $al)r$eug".  2Benn  es 
„®efäji"  bebeutet,  btlbet  e$  ben  $lural 
regelmäßig:  су'дна,  су'денъ,  су'днамъ,  су'дна, 
су'днамн,  о  су'днахъ.  Зп  ber  Sebeutung 
„?fa!)tjeug"  Ijat  eä  einen  abroeidjenben  Sßlural, 
unb  jroar:  суда',  судо'въ,  суда'мъ,  суда', 
еуда'ми,  о  суда'хъ.  Фаз  2Bort  су' дно  fyat 
alfo  für  bie  ßafuä  beö  Singular«  eine  %охт, 
für  bie  be3  SßluralS  aber  jroei. 

2.  „einige  galjrjeuge"  Reifet  ruffifd^ : 
несколько  судо'въ.  2)arau£  erfefyen  mir, 
bajj  im  2>eutf<$en  паф  bem  ;Kominatio  „einige" 
Ы  bajugeljörige  SBort  аиф  imsJtominatio  folgt, 
im  9tofftfd>en  bagegen  паф  несколько  ber 
©enitio  fte^t.  ßö  gibt  патИф  im  Stuften 
mehrere  SBörter,  bie  eine  unbeftimmte  3aljt 
<m$brü<fen  unb  äljntidj  roie  bie  ©runbja^len 
2,  3,  4  ben  ©emtto  Singulare,  ober  toie 
bie  übrigen  ©runbja^len  (5,  6,  7  u.  f.  ко.) 

*  %btv:  въ  до'м-fe. 
.**  Зт  втпе  oon  „Gtefäfc"  rotrb  тапфта(  aud) 
bie  jweite  ©übe  betont:  судно'. 
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ben  ©enitio  ^luraliö  паф  рф  »erlangen,  je 
пафЬет    oon    einem    ober  oon  mehreren 
(unbeftimmten)    ©egenftänben    bie    Siebe  ift. 
Solche  äBörter  finb: 
мало  (таг-ьа)  wenig 

много  (mnor-gä)  oiel 

сколько       (^fo^l-fä)  toieoiet 

столько       (fcto^l-fä)  fooiel 


312.  (üb.  i7-i9)  H.  Kotwerfation.  [90] 
Вопро'сы. 

1.  Какъ    загла'в1е  те'ксга  восемна'дцатаго 

уро'ка? 

2.  Каш'я  женщины ра'знятся  ме'жду  собо'ю? 

3.  ЧЬмъ   же'нщины   Шве'цш    и  Норве'гш 

ра'знятся  ме'жду  собо'ю? 

4.  Каковы'  (roie  finb  6e[d;affen)  шве'дки? 

5.  Кого'  онЬ'  напомина'югь  по  фигу^*? 

6.  Какъ  онЬ'  од'Ьва'ются? 

7.  Кто  ме'ньше  ро'стомъ? 

8.  Како'й  вндъ  им^'етъ  шве'дка  и  како'й 

норве'жка? 

9.  Въ  чёмъ  о'бЬ  же'нщины  схо'дятся? 

10.  Что   д'Ь'лаетъ  скандинавская  же'нщина 

при  заму'жеств'Ь? 

11.  Что  обезпе'чивается  догово'ромъ? 

12.  Что  обезпе'чивается  догово'ромъ  Kpo'Mt 

состоя'шя? 

13.  Что  та'кже  не  чу'ждо  скандина'вкамъ? 

14.  Что  д'Ь'ластъ  ка'ждая  девушка? 

15.  Что  составля'етъ  распространённое  заня'- 

Tie  на  сЬ'вер'Ь? 

16.  Для  чего'  посЬща'ютъ  д-Ь'вушки  спеща'ль- 

ныя  шко'лы? 

17.  Что   д'Ь'лаютъ   девушки   для   изуче'шя 

пряде'шя? 

18.  Кто    но'льзуется    (geniest)    на   сЬ'вер'Ь 

больши'мъ  уваже'шемъ? 

19.  Ч'Ьмъ  пользуются  же'нщины  на  cb'Bepii? 


313.  (üb.20)  J.  (Sefpräcfye.  pu] 

Продолже'ше. 

XXVIII.  ®г\рхЩ. 

ВЪ  ПЕТЕРБУРГЕ. 

стучать  (fjtu-£art)  (fte)  Hopfen ;  $ier:  man  flopft 

1.  Як.  Стуча'гь. 


2.  Пав.  Кто"  тамъ? 


входить         (fdjä-bi't*)        \  hineingehen, 
войти  (roa*-tir)  J  eintreten 

за  дверью     (fä  bm'e'-RJu)    hinter  ber  2ür 
3.  (За  дверью.)    Мо"жно  войтнг? 
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войдите  (roäj-bi'-t'ä)  treten  6ie  ein!,  herein! 
4.  Пав.    Войди'те! 


5.  Ник.  Мих.     Здравствуйте! 


какъ  разъ     (faf  ва£)  gerabe 

пришли         (pnl-f$lir)  ftnb  gefommen 

6.  Як.  А!  Николае  Миха'йловичъ! 
Вы  пришли'  какъ  ра'зъ  въ  де'сять 
часо'въ.    Здравствуйте ! 


одевайтесь  (a-bl-n>3r-tiß)  fleibet  еиф  an!, 

Heiben  Sie  Щ  an! 
пойдемте*   (pa»-b,o"m-t,ä)   roir  rootten  geljen!, 

lafct  um  gelten! 
скорее        (|f&-Bier-jft)      {фпеИег 

7.  Ник.  Мих.    ОдЪва'йтесь,  господа", 
и  пойдёмте  скор*"е! 


8.     Як. 
Пойдёмъ! 


Мы     сейча'съ     гото"вы. 


npoCTOptnie  (pRÖ-jjtii-R^-ci-jä)  bie  ЯоКфгафе 
основанъ       (ä-fjno'-roan)      (ift)  gegrünbet 
теперешни    (Й-р'е'-в^ф-п!)  jcfcig 
многимъ        (mnor-g*m)         Ьигф  meleö 
обязанъ        (ä-b'a'-fan)         (ift)   oerpf^tet, 

»erbanft 
царствоваше  (ga'R-fjtroa-roa-ni-jä)  bte9tegierung 
императоръ  (4n-pi-Rar-taR)  ber  Äaifer 
Построенный  (pa-j*tRor-jin-nü)  erbaut 
литейный  (H-t'et'-nü)  ©iefftaufc,  ®ufc 
Александровск1*й(аЛ1-!{5а'п^а^Ш)Ше£апЬег= 
большинство  (ba'l-föün-jjtroo')  bie  größere  3af)l, 

bie  5We^r^eit 
казенный      (fä-forn-nü)       Äron3=,  ftaattid^ 
общественный  (äp^ce'-fjtroin-nü)  dffetttlid^ 
здаше  (fbar-ni-jä)         baS  ©ebäube 

плодъ  (pLot)  bie  %nii)t 

строительная  деятельность     (fctRä-i'-til-na-jä* 
b'e'-jMQ-nafet1)  bie  Sautätigfeit 
значительный  (fnä-6ir-t*l-nü)  bebeutenb 
часть  (caftt*)  ber  £eü,  baö  SJtenier 

частный  домъ  (6arjj-nü  bom)  baä  Sßrtoatyaue 
отличаться  (at-H-6ar-jä)  1  -  , 
отличиться  (at-H-ci'-jä)  /  'lc9 
роскошь  (вог6-Иф)  ber  £uju$,  bie  $гаф! 
вычурность  (roüi'-cüR-najjt1)  bie  Sd^nörfelet 
архитектура  (*в-ф«-ЙМиг-ва)  bie  Ягфйейиг 
служить        (&Lu-Gjürt*)  bienen 

украшеше     (ü-fRä^e'-ni-jä)  ber  ©фти*, 

bie  3^сгЬс 
появлен1'е      (pa-jI-rolV-nt-jä)  bie  Grf  фетипд, 

ЬаЗ  Gntfieljen 

9.  Ник.  Мих.    Вы  наверно  зна'ете, 

господа',    что    Санктъ-Петербу'ргъ 

*  $ie  Silbe  те  ift  ein  ©uffij,  ba$  ber  Stoffe 
geroöfjnfid)  in  ber  1.  Щег).  $lur.  beö  gutimimö 
btauty,  um  eine  2fafforbening  auöjubrücfen. 


au 


nen 


игли  Пи'теръ,  какъ  его'  называ'ютъ 
въ  простор'Ь'чш,  осно'ванъ  Петро'жъ 
Вели'кииъ,  но  тепе'решшй  Петер- 
бугргъ  нно'гииъ  обя'занъ  ца'рствова- 
шю  императора  Александра  Вто- 
рого, при  кото'роиъ  поетро'енъ 
Лите'йный  и'ли  Алекса'ндровекШ 
мостъ.  И  е'сли  большинство'  ка- 
зённыхъ  и  общегственныхъ  зда'шй 
быгли  плодогнъ  строительной  дея- 
тельности Алексагндра  Пе'рваго  и 
Николагя  Пе'рваго,  то  ужъ  значи- 
тельная часть  ча"стныхъ  домо'въ, 
отличающихся  ро'скошыо  и  вы'- 
чурностью  архитектуры  и  служа'- 
щихъ  украше'шемъ  столи'цы,  обя'- 
зана  своигмъ  лоявле'шемъ  то'лько 
ца'рствоватю  Александра  Второгго. 


оживилась  (a-Gjü-roir-LaJ3)  belebte  ^ф,  ift  rege 

geroorben 
10.   Як.     Почему"  же  такъ  оживи- 
лась строительная  деятельность  въ 
ца'рствоваше  Алекса'ндра  Второго? 


обширный 

помощь 

вознишш'й 


(ар^фигв-пи) 

(ро''-Ша[фс) 

(roäf-ni'f-fäü) 


въ  то  время  (fto  пт'е'-т'а) 
кредитное 


umfaffenb,  roeit 
bie  £Ufe 
entfianben;$ier: 
gegrünbet 
bamalö 


учреждеше     (fRi-bi't-na-jä   ü-crI- 
Gjb'e'-ni-jä)  bie  Ärebitcmftalt 
прежнШ*       (pR'ä'Gj-nl)  früher 

двухъэтажный  (bn>u$-ä-tarGj-nü)  jroeiftöcfig 
трехъэтажный  (tR'öe^-ä-ta'Gj-nü)  breiftöcfig 
заменялись  (fa-ml-n'aMiß)  ftnb  erfc^t  roorben 
колоссальный  (fa-La^-^a,Fl-nü)  foloffat 


громада 

(gRu-mar-bä) 

ba$  Dliefen^auS 

этажъ 

(ГНа'[ф) 

baS  (Etocfroerf, 
ber  etoef 

украсились 

(u-fRar-^-liß)  ^aben  ^ф  gcf^mücft 

барельефъ 

(6a-Rl-ljärf) 

baö  33nöreltef 

статуя 

(feta'-tu-jä) 

bie  ©tatue 

балконъ 

(баь-Ь'п) 

ber  33alfon 

куполъ 

(fur-paL) 

bie  Äuppel 

шпицъ 

(fc^piS) 

bie  ©pifce 

прндающ'й 

(pRi-ba-ju'^D 

ber  nertei^t 

улица 

(u'-H-jä) 

bie  Strafe 

11.   Ник 

.  Мих.    Благодаря'  обшн'р- 

ной  по'мощи  вознигкпгахъ  въ  то 
вре'мя  кредигтныхъ  учреждегшй. 
Прегжше  двухъ-  и  трёхъэтагжные 
домаг**  зам*няглнсь  колосса^льпыии 


*  2)aö  е  оог  ж  ипЬ  ш  mit  nac^folgenbem 
moutttiertem  Äoufonanten  roirb  аиф  тапфта(  roie  e 
gefprod>en,  fo  ba§  man  аиф  pRJefQ-nI  I)ört. 

**  9^äbereä  über  ben  Шт.  $(ur.  auf  a  (ftatt  ы) 
folgt  fpäter. 
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грожа'дажи  въ  пять,  шееть  этаже'й, 
кото'рыя  укра'сились  барелье'фаии, 
ста  туями,  балко'нажи,  ву'полани  и 
шшГцажи,  придаю'щижи  у'лицаиъ 
го'рода  замечательно  красивый 
вндъ. 

считается  (fdj6I-iar-ji-jä)  wirb  gerechnet,  gilt 
центръ      (jänta)  ba$  3entrum 

12.  Як.     Кака'я   часть  считается 
це'нтрожъ  Петербурга? 


адмиралтейскШ  (»Ь-т^-ваЫФ'-^Ш)  2tbmira= 

litato, 
сосредоточена     (j$*-jJRi-bä-tor-ci-nä)  (ift)  fon* 

jentriert 


дворецъ        (Ьгоа-к'а^)  ber  ^aloft 

принадлежащ1й(рв*-п»Ь-и-(^аг-|фё1)  ber  geljdrt 
членъ  (61!än)  baS  ©lieb,  ba3 

ÜHitglieb 
императорекгё  Om-pI-Rar-t»R-f$fü)  faiferlic^ 
храмъ  (фва'т)  ber  Tempel 

памятникъ     (pa'-mU-ntf)         baS  35enfmat 
площадь        (рьо'^фби1)         ber  Ща$ 

13.  Ник.  Мих.  Це'нтромъ  Петер- 
бурга считается  Адниралтегйская 
часть.  Въ  ней  сосредоточена  боль- 
шая часть  дворцо'въ,  принадлежа'- 
щихъ  члегнамъ  Ижпера'торской  фа- 
ми'лш,  зажЪча'тельныхъ  хра'мовъ, 
зда'нШ,  па'жятниковъ   и  площаде'й» 


314.    (Üb.  23) 


[95  п.  96] 


К.  ^Itejjenbes  Cefen. 

Женщины  сЪ'вера. 

Же'нщины  Шве'цш  и  Норве'гш  значительно  ра'знятся 
между  собо'ю  какъ  по  внешности  и  скла'ду  своего'  характера, 
такъ  и  по  о'бразу  жи'зни.  Шве'дкн,  бо'лыпею  ча'стью  блонди"нки? 
высо'юя  и  стро'йныя.  По  фигу'р-Ь  они'  напомина'ютъ  англи- 
ча"нокъ.  Он*'  весьма"  скро'мно  одЪва'ются.  Норве"жсшя 
же'нщины  ме'ньше  ро'стомъ.  Шве'дка  имЪ'етъ  видъ  герои"ни, 
а  норве'жка  бо"лгЬе  привлекательна.  0"б-Ь  же'нщины  схо'дятся, 
одна'ко,  въ  томъ,  что  ка'ждая  изъ  нихъ  стреми'тся  по  возмож- 
ности бо'лыпе  учи"ться,  бо'лыпе  зарабатывать  и  быть  бо'лЪе 
самостоятельной.  При  заму'жеств'Ь  скандинавская  же'нщина 
заключа'етъ  догово"ръ,  кото'рымъ  обезпе"чивается  ея'  состояние, 
принесённое  му'жу  и  всё",  что  она'  пото'мъ  зарабо'таетъ.  До- 
ма'шшя  добродетели  та"кже  не  чу'жды  скандина'вкамъ. 
Ка"ждая  девушка  коича'етъ  шко'лу  домов'Ь'дЪшя.  Пряде'ше 
составля'етъ  одно'  изъ  бо'л'Ье  распространённыхъ  заня'тШ  на 
севере.  Для  изучения  пряде'шя  дЪ'вушки  посЬща'ютъ 
спеща'льныя  шко"лы.  Же'нщины  пользуются  на  сЬ'верЪ  боль- 
ши"мъ  уваже'шемъ.  


(Üb.  24 
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315.  М.  Sefonbere  Aufgaben.  [98] 

Itofeabe  45.  ©фп^Нф  ins  ЗДЩфе  ju 
überfein:  ber  36fte,  47fte,  56fte,  112te, 
23lfte,  349fte,  448fte,  865  ftc,  898  fie, 
12l5tc,  4355fte,  8675fte,  H033fte, 
23642fte,   32654fte,   48698fte,   698171e. 

«ufftttbe  46.  ©фп^Нф  Ы  SRuffifc^e  я« 
"berfefcen : 

(Änmerfung.  Ü)te  Orbnung^aölcn muffen  glcic^ 
wn  Hbjeftipen  ftet$  mit  ben  eubftanttoen,  ju  Denen 
fc  gehören,  in  (Зешгё,  ftumerue  unb  &afu3  über* 
flflfttmmen.) 


1)  ber  }e^nte  %Щ;  2)  ber  fe#e  Änobc; 
3)  bie  aфtc  Sampe;  4)  ba$  jroeite  3«nmcr; 
5)  ber  fünfte  3Konat;  6)  ber  aфte  Sogen; 
7)  baö  fed^ftc  3immer;  8)  ba3  neunte  фапЬ 
Шф;  9)  ber  elfte  Aiffenbejug;  10)  baS 
jroanjtgfte  ^aljrljnnbert  (в1жъ) ;  11)  bie 
üierte  Stnnbe;  12)  bie  jroölfte  Stunbe. 

Aufgabe  47.     Sdtsroenblg  ju  (ernen: 
желаше         ((gü-Laf-n^ju)        ber  ЗУип[ф 
кататься         (fu-ta'-ja)  ^  fpajieren 

покататься     (p*-fä-tar.ga)        f  fahren 

на  саночкахъ  (па  ^аг-п»с-!аф)     auf  einem 

вфИифеп 
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t&ameit) 


\  pflücfen 


} fangen 


ледяная  гора  (li-bl-na'-jä  дй-ваг)  bcr  ßiöberg 
(по)ката'ться  на  конькахъ  (!а1п-!агф)  ©djlttk 

|фи^  laufen 
замерзшШ      (fä-m'o'R-fdjÜ)        gefroren 
р'Ька  (кИаг)  ber  %Ы^ 

веселый         (rol-fj'o'-LÜ)  fröljlid),  luftig 

румяный         (Ru-m'a'-nü)  gerötet,  rot 

прибегать      (pRi-M-ga't*)         |  laufen     ($u), 
приб'Ьжать     (pRi-bI-Gjartl)       /eilen  ($u) 
записывать     (fä-pi'-fjü-roAt*)    #  \  einfdjreiben, 
записать        (fa-pl-fja't*)  /  notieren 

слово  (j$Lo'-roa)  baä  SBort 

карманная  ober  записная  книжка  (fäß-ma'n- 

иа-ja  [fa-pljj-na'-ja]  fnirfdj-fä)  baä  Stotijbud) 
пришла  (ркЧфьа")  tarn,  famft 

лугъ  (Luf)  bie  2Biefe 

рвать  (imm't*) 

нарвать         (па-гдоаЧ1) 
двЬтъ*  (sro'ät)        bie  Slume;  bie  garbe 

настало  (nä-fjtar-La)  (es)  Ьгаф  an 

отправились  (аг-рваг-го1-1*6)      begaben  ftdj 
сЬнокосъ        (fe4tä-forf$)  ber  §eufdjlag 

веселился       (гоЦ1-И'ь-{$а)        beluftigte  рф 
ловить  (Lä-roi't*) 

поймать  (pa*-mart*) 

рыба  (вШ'-ба)  ber  %\\ф 

кувыркался    (fu-roü'i'R-fAL-jja)  purjelte  Ijerum 
душистый       (bü-f$tt'-fstQ)  buftig 

сЬно  (jj'ä'-nu)  baä  феи 

конца  не  было     (fän-ja'  n'är  b*-b&)      nid)t 

шаге  eineä  Snbeö;  #ег-.  näfjme  fein  ßnbe 
наступать      (na-jjtü-pa't1) 
наступить      (na-fctü-pi't1) 
собирать  (fja-M-Ba't1) 

собрать  (jsä-bRa't1) 

развернулъ    (B»f-rolB-nurL)      fdjlug  auf 
показывать    (pä-bf-fu-ro«*1) 
показать        (pa-fä-fartl) 
то  же  самое    (to  Gjä  jja'-mA-jä)  baäfelbe 

«ufgabe  48.  6ф#Иф  ind  Stafftfdfre  gu 
überfein  : 

»ier  ffiunf^e. 

(63)  roar  SBinter.  фапофеп  fuljr  auf 
einem  ©ф!Шфеп  oom  [съ  mit  ®eu.]  (Sisberge 
(fyerab)  unb  (lief)  ©фИ^фи^е  [auf  оф1Ш* 
fd)iif)cn]  auf  [по  mit  ®at.]  bem  gefrorenen 
bluffe,  ftröfjlid)  unb  mit  gerötetem  2tntli^  [Gin 
fröfylitfjer  unb  geröteter]  eilte  er  паф  §aufc 
[домо'й]  unb  fpradj  [fpridjt]  ($n  feinem)  sßater: 
„2Bie  luftig  [ЩЩ  ift  eS  im  äBhtter  fönftr.]! 

*  öetont  in  allen  Äafud  beö  $lural$  bie  ©nbung. 


|  hereinbrechen 
}  einfammeln 

|  jeigen 


ЗФ  wollte  [бы  хотЬ'лъ],  bafi  [что'бы]  e$  immeT 
SSJinter  bliebe  [märe]."  Фег  SSater  fфrieЬ 
biefe  SBorte  in  fein  ЭЪгЦЬиф  ein.  (63) 
fam  ber  grüljling.  $än*djen  fpielte  auf  ber 
grünen  SBiefe  [лугу'],  pflüdtte  ftd>[5)at.]  ©hinten 
[öen.^lur.j  m\b  mar  feljr  fröljlidj.  So  eilte  er 
паф  $aufe  gum  SJater  unb  {ргаф  [fpriфt]  (ju) 
iljm:  „2Bte  reigenb  [что  за  пре'лесть]  (ift)  biefer 
grüfyling!  ЗФ  münfфte  [бы  жела'лъ],  bafi 
e$  immer  #rül)Kng  bliebe."  35er  SSater 
notierte  аиф  biefen  SBunfdj.  35er  Sommer 
Ьгаф  an  |(6ё)  Ьгаф  an  ber  Sommer], 
фапафеп  begab  ftd)  mit  bem  Sater  [mit  bem 
Sater  begaben  fid>]  auf  ben  ^enfdjlag.  Феп 
ganjen  langen  jag  beluftigte  fidj  ber  Änabe: 
fing  gtfdje  [9lcc.  Sing.],  purgelte  auf  bem 
buftigen  феи  fyerum  unb  fagte  abeubs  (gum) 
Sater:  „Зф  roüi^te,  bafc  ber  Sommer  fein 
(Snbe  näfjmc  [baf$  bem  Sommer  аиф  eines 
Gnbeä  \\\d)t  märe]."  2>er  Sater  notierte 
аиф  biefe  ffiorte.  G$  Ьгаф  ber  §erbft  herein 
[(Gö)  Ьгаф  herein  ber  £erbft].  §m  ©arten 
[саду']  fammelte  man  [3.  ^erf.  $lur.]  bie 
grüdjte  ein:  rote  Sttpfel  unb  gelbe  Sirnen. 
фапефеп  mar  eutgücft  [im  Gntgücfeu]  unb 
fagte  (gum)  Sater:  „2)er  §erbft  ift  fфöner 
[beffer]  (als)  alle  ^o^esgeiten  [вс^хъ  времёнъ 
го'да]."  35er  Sater  Щ1щ  fein  -Ко^Ьиф  auf 
unb  geigte  фапЗфеп,  ba^  er  faft  ba^felbe 
über  [o]  ben  Jrüljling,  SBinter  unb  Sommer 
gefagt  Ijatte. 

316.  §xaxnen  jum  8.  38ricf. 

1.  (Stimmen  bie  abjettioifö  befltuierteu  Pro- 
nomina mit  ben  @ubftanth>eH,  311  benen  fle  ge» 
^ören,  im  ÄafuS  überein?  [276]. 

2.  ЗВе1феп  Щи§  regiert  см-Ья'ться?  [275]. 

3.  2öie  rotrb  ея  де{ргофеп?  [289*]. 

4.  ©leibt  baä  0  in  alten  Äafud  bei  игро'къ? 
[273,2]. 

5.  2ое(фе  ^artieipien  betonen  in  ber  präbifatioen 
gorm  ftetd  bie  Gnbung?  [284]. 

6.  З^еСфеп  Äafud  regiert  м-Ьша'ть?  [275]. 

7.  ЗКапп  gibt  ber  9htffe  bie  Ьег^[феп  Söbrter 
„mein,  bein,  fein,  i^r,  unfer,  euer"  Ьигф  eine  ent* 
УргефепЬе  gorm  oon  свой  roieber?  [289]. 

8.  2Ве1фе  gormen  bcö  Serbö  werben  in  ©ejug 
auf  $eflinahon  roie  9Cbje!tioe  bc^anbeit?  [283]. 

9.  Ше  lautet  ber  ©enttio  Sing,  oon  плато'къ? 
[278,1]. 

10.  3ft  bie  ©etonung  ber  abgefürgten  gormen 
оопвели'кчй  u.  молодо'й  eine  regelmäßige?  [284*1 

11.  9Ве1феп  Äafud  regiert  удивля'ться?  [275]. 

12.  5Banu  ftc^t  bae  präbifatioe  9lbjeftio  паф 
быть  im  ^ominatio?  [285]. 

13.  2öie  lautet  ber  ©en.  eing.oon  сонъ?  [273,i]. 


JJnicf  unb  Berlag  ber  2angenf^dbtfc^ien Bertogebu^.  unb  вифЬпиГе rei  (^rof .  9.  Sangeuföeibt).  вегПп-вф5пе6егв,  8<u)uftr.  29/эб. 
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Гршмти'чесиое  содержагн1е:  Фет  fubftantioiföe  ФеЬгаиф  ber  9lbjeftu>e  [3201.  —  fUcufatia  ber 
Sammelnamen  [321].  —  Cftnfcfcalhmg  oon  о  unb  e  im  ®cnitio  ^luraltä  [322].  —  2)ie  $räs 
poftöon  по  in  Serbinbung  mit  bem  ^räpofitio  [323].  —  2>eHinahon  ber  Söörter  auf  анинъ 
unb  янинъ  [324].  —  2)eflination  ber  gürroörter  вся'кШ,  вся'кая,  вся'кое,  своя',  никто' 
unb  bed  SatyrootM  оди'нъ  (325].  —  ОДшегЬ  mit  ©enitro  [332].  —  2)eMmation  ber  ©ruub* 
jaulen  пятьдеся'тъ,  шестьдеся'тъ,  се'мьдесятъ  unb  во'семьдесятъ  [333].  —  2)eMmation 
von  кото'рое[334].— 3ur2)e^nanon  bergamiliennamen[335].—  ©rojje  81п|апдаЬифраЬеп[336]. 
—  ЯМе  Silbentrennung  [337]. 

0ф*  „Яаф  unb  паф  entbehr Пф,  überfltifftg  gu  werben"  —  bad  ift  bad  3icl  jebefl  ЯфегЗ, 
ber  ed  mit  feiner  Aufgabe  emft  meint,  ©o  jieljen  аиф  mir,  um  ben  Sernenben  йИта^Пф  felbftänbig 
ju  тафеп,  паф  unb  паф  bie  (eitenbe  фапЬ  oon  i$m  jurütf.  Xtfyalb  werben  mir  im  Xerjte  oon 
je$t  an  bie  Überfefcung  ber  einjelnen  SBörter  meglaffen. 


19.  Seftum. 


©tubierert  bat  alle  ©ergnügmtgen  unb  alle  dbaraftere  ber 
2eibenfa)aften  obne  tbre  9ta#teile,  ma<$t  möelia)ft  un* 
abbängig  oon  9tenfa)en  unb  Ckbitffal,  einig  mit  fl<*  felbft, 
mä&tg,  aufrieben  unb  fäulbUA.  «infamfeit  unb  бгШе  finb  fein 
Oenufc,  3eit  fein  l oftbarfle*  ©ut :  nie  ift  man  weniger  allein,  a(4 
юепп  man  aBein  ift.  (Я.  %  ЯВеЬег,  Фето'ггиов.) 


317.  (üb.  i-4) 


A.  Cejt. 


[72  u.  Arbeitsplan] 


*  Справедливость  Петра  Великаго.] 

^рва-пЛЬ-Н'-ша^1  pT-tRar  П>1-ИЧ*-П)а. 

9  Петръ  самъ]   3  становился    на  ряду  съ  подданными]    4  нередъ 

p'otR      fja'm  ftt*-na-n>irL-f$ä     n»  Bl-bur      fjpor-b»n-nfl-mI  p*-R*b 

лцожъ  законовъ]  и  5  собственнымъ  прииЪромъ]    в  училъ  свой  пародъ 

1Цогт       fä-fo'-n»f     i         fto'p-fjtrotn-nflm     pRl-m'ä'-Ram  u-6irL     ftroo*    nä-Rort 

подчиняться  ихъ  приговору.]     9  По  взятш  Риги]  8  Петръ  пожагловалъ 

p*t-cl-n!ar-ga       \i$   pRi-gä-roo'-Ru.  pä  rofV-tt-I  Ri'-аД  P*0*»      pä-Gjar-L»-n>»L 


HlTH.  T0UB8..L.,  BUSS.  ORIQ.-Ü.-B. 
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Меншикову     им*ше     въ      Лнфляндш]    В  изъ   покоренныхъ    земель, 

ш'а'п^фй-^-шй  I-m'e'-ni-jä  »Щ-Ра^п-ЫЛ  ф       ра-1а-в'огп-пиф      fl-mVl, 

прннадлежавпшхъ      казн*.]        Но     въ    числ*     этихъ     земель     быль 

рв1-паЬ-И-СдагМфиф  fä-fn'ä".  по  följj-l'ä'  е'-Пф        fi-m'e'l        btüL 

отмежеванъ  1©  у  частокъ,  принадлежащей  одному  рижскому  гражданину.] 

at-mI-Gjor-roan  u-ca^-f^af,  pRi-nftb-H-Qar-fc^cI  ab-nä-mur  Bi^-jjfa-mu  gRa-Gjbä-m'-nü. 

11  Въ  бытность  государя    въ  Риг*,]   IS  гражданинъ,   потерявпий  безъ 

rabüi't-nafjt*      ga-jjü-ba'-B'ä    гсв^-д'а,  два-Gjbä-ni'n,     ра-Я-в'а'Мфи     Ы& 

всякой    вины    свою     землю,]    13  явился    къ    нему     съ    объяспешемъ 

ffta'-fö    то!-пШг    fcroä-ju'    fe^ml'u,  jI-roi'L-jjä      fnl-mur  &ЬЩ-п1е'-п*-Цт 

своего   горя.]  14  „Ты  можешь  отыскивать  судомъ  свою  собственность,"] 

fin>a-jI-n>or  go'-в'а.  tüi   то'-СЭДф  ä-tü*r-fttt-w*tl  £й-Ьо"т  fcroä-ju'  feo'p-fjttüin-nafit*, 

отв'Ьчалъ  ему  монархъ,  15  „и  виновный,  кто  бы  онъ  ни  былъ,  долженъ 

at-ti)T-6arL  jl-mur  та-па"вф,  i    roI-norro-nu,    fyo"  bW   on    nir     b^L,    bo'L-Gjan 

подлежать    закоиаиъ."]     ДО  Истецъ  нодалъ  въ  магистратъ      жалобу] 

pab-H-Gja't1        fä-fo'-nam.  I-fjt'ä'g       ро'-Ьаь        mma-gl-fjtBa't  Gja'-La-bü 

19  на  Меншикова,  какъ  на  владетеля  его  собственности.]  19  Менншковъ 

nä  m'ä'n^ü-fa-roä,  faf     па  п>ьа-Ь1ег-*-Га  jI-roor  feo'p-jjtn>in-na-fjtI.  mVn^ü-frf 

сослался  на  царевдй    указъ.]     Повестили  государя.    1В  Петръ  явился 

jjä-&LarL-fcä  nä    $arB-ftfü       u-fa^.        pa-rol-feti'-H  да-^й-Ьа'-в'а.  p'otE    jI-roirL-fia 

къ      ответу,]      *0   прнзналъ      д*ло      справедливые      и     согласился 

Ш-Ю!аМй,  pBl-fnarL  b'ä'-Lä        JpBa-rolb-li^roüm  i       fca-gLä-fei"^^ 

съ    приговоромъ     судей,]       VI  чтобы     землю     возвратить    прежнему 

£рв*-да-пюг-ват         fju-b'e?',  |ф1ог-Ьй     fe'-ml'ü       roaf-nmä-ti't*  pB'ä'Gj-ni-mu 

владельцу.]      Ж  „Я     самъ      подчиняюсь     законамъ,"]    сказалъ    онъ, 

ТОЪа-Ые'Цй.  ja      £а*т         pat-ßl-n'a'-jüß  fä-for-nam,  f$fä-farL        on, 

33  похвал ивъ  судей  за  безпристраспе:    94  „Да  не  дерзнетъ  же  никто 

pMfrwä-li'f     fju-b'e*'  fa  b^-pBl-^tBa^ti-jä:  ba  n'ä    blBf-n'o't    Gjä  nl^to* 

имъ  противиться." 

Jim         pBä-ti'-ttJi-jä. 


318.  (üb.  5)  В.  Deutfdje  IDortfügung.  [73  u.  $irbeit$picm] 

2)te  ©егефНоГсН  $eter8  beg  ©ro&en. 

5ßeter  felbft  ftettie  рф  oor  bem  ©efefce  [t?or  bem  Slntlifc  ber  ©efefce]  mit  (feinen) 
Untertonen  in  [auf]  eine  Steige  unb  teerte  Ьигф  (fein)  eigenes  Seifpiel  fein  33olf,  рф  ber 
Seftimmung  beSfetben  [iljrem  ЗЧеф^ргиф]  untcrjnorbnen.  9?аф  ber  ©ппефте  (von) 
SHiga  [9tiga$]  fфen!te  $eter  -Dienfäifon)  oon  ben  unterworfenen  Sänbereien,  bie  ber  Ärone 
gehörten,  ein  ©ut  in  Siolanb.  2lber  unter  biefen  Sänbereien  [in  ber  Qafyl  biefer 
Sänbereien]  mar  eine  ^or^ette  abgemeffen,  bie  einem  Siigaer  ЗЗигдег  gel)ört(e).  ЗВсфгепЬ 
ber  Slnroefenfyeit  [3fn  ber  2lnn>efenf)eit]  beö  фегг{фега  in  Sliga  erf^ien  bei  [$u]  üjm  ber 
ЗЗигдег,  ber  of>ne  ^едКфе  6фи1Ь  fein  Sanb  oerloren  f)atte,  unb  flagte  ilnn  fein  fieib  [mit 
ber  ©rflärung  feineö  ÄummerS].  „Фи  fannft  bein  (Eigentum  депфШф  gurücfforbern  [Ьигф 
ЬаЗ  ©e^i  Ьеап{ргифеп],"  antwortete  itnn  ber  ЗКопагф,  „unb  ber  ©фи!Ыде  muji  ben 
©efefcen  рф  unterorbnen  [unterliegen],  roer  er  аиф  fei."    3)er  Äläger  reichte  on  [in]  ben 
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SWogtftrat  eine  Älage  gegen  [auf]  9Wenfdjtton>  al8  ben  93eft$er  feines  ©gentumd  ein. 
3Renfd&ifon>  berief  ftd&  auf  ben  Utad  be3  £aren  [3aren41faS].  3Rau  beuadjridjtigte  ben 
фегг{фет.  Bieter  erfd&ten  jur  9Serantn>ortung,  ettannte  bie  ftlage  [©афе]  für  geredjt  an 
unb  erllärte  |гф  mit  bem  3ted&t*fprudj  ber  Mieter  einoerftanben,  bafi  ba*  fianb  bem  früheren 
Sefifcer  jurücfgegeben  werbe  [jurücf$ugeben].  „Зф  orbne  пиф  felbft  ben  Oefefcen  unter/ 
fagte  er,  пафЬет  er  bie  9^ter  für  (tyre)  Unparteiftljfett  getobt  Ijatte:  „5Rag  ed  niemanb 
wagen  [Фа£  (ed)  niфt  roage  aber  niemanb],  рф  tynen  ju  nriberfefcen." 


(йь.  6-9)  C.  <5egenfeit.  Überfetjung.  [75] 


319.(üb.  io-i3;  2iu.22)D.£öfungen.[io6] 

3«  303;  XXVII.  ©eferä*.  —  1.  Sc&affner. 
le  auöfteigen  (fteigen  ani]\  —  2.  ?.  2öa«  gibt'S? 


ein  ©aftyauö  empfehlen?  —  24.  Ä.  2R.  Steigen  ©ie 
im  „©urop^en  £of  [©afttrof]"  ab.  (Щ  ift  ba 
fauber  unb  bequem.  —  25.  3-  Stanfe  |фоп.  Фад 
[So]  werben  (roir)  аиф  tun.  —  26.  R.  9Л.  (Run)  finb 
roir  an  ©atf$ina  oorübergefauft  [2öar  aufgetaucht©.]. 
—  (ffiir)  nähern  (und  jefct)  ^eterdburg  [fahren  &erau 
an  Petersburg].  —  Söarfdjiauer  $a(i$of.  —  Фег  Зид 
Ше  auöfteigen  (fteigen  a\ii]\  —  2.  $.  2Ha*  gibt'$?    tyält  (bleibt  fteljen]  in  ber  empfangöfjaUe.  ©ie  werben 

Snb]  roo  ftnb  nur  (benn)?  —  3.  ^affner.  3n  j  aifo  im  „@uropäifd)en  £of  abfteigen.   $uf  2öteber- 
irbaflen.   ©ie  muffen  mit  altem  ©epäc!  auSfteigen,  j  fe^en,  (meine)  Ferren !  (wetyt  iebem  bie  $<mb.)  —  27. ^. 
-•'-""■  •    л'  ■  ад  3öieberfe^en!  —  28.  3.  Slbieu!  SBir  werben  und 

alfo  morgen  um  lOltyr  roieberfe&en?  —  29.  R.  Ш. 
©anj  rea)t.  Um  10  U&r. 

3u  305;  Aufgabe  4t 

БЫКЪ. 

Весьма'  возмо'жно,  что  мно'пе  изъ 
на'шихъ  ученико'въ  найду'тъ  стра'ннымъ, 
что  мо'жно  сказа'ть  что-нибу'дь  интере'сное 
о  быкъ'.  Кро'агЪ  того',  что  изъ  его  мя'са 
мо'жно  жа'рить  xopo'mie  бифште'ксы  и  изъ 
его'  ко'жи  выдъ'лывать  про'чныя  подо'швы, 
быкъ  и  его'  въ'рная  подру'га,  коро'ва,  игра'- 
ютъ  же  о'чень  (ob.  весьма')  ви'дную  и  много- 
стороннюю роль  въ  жи'зни  какъ  дре'внихъ, 
такъ  и  совреме'нныхъ  наро'довъ.  Въ  дре'в- 
ности  лю'ди,  занима'ясь  почти'  исключи'- 
тельно  земледъ'л1емъ  и  скотово'дствомъ,  по- 
чита'ли  ихъ  какъ  свяще'нныхъ  живо'тныхъ. 

Зи  305;  Aufgabe  42.  2>ie  $immelögegenben 
[©egeubenber  Söelt]  (ftnb):  Dften,  ©üben,  Sorben, 
Söeften.  $ie  3af)re6$eiten  (finb) :  Jrityling,  ©ommer, 
£erbft,  Söinter.  $te  3öoa)entage  [Xage  ber  ЯВофе] 
(finb):  Sonntag,  SRontag,  &ien*tag,  ЗШгооф, 
ionneretag,  3rc^a9'  ©onnabenb. 

3u313;  XXVIII.  ©efprä*.  —  3«  feiere* 
bürg.—  1.  3-  2Jto«  flopft.  —  2.  ?.  ©er  ift  ba? 
3.  (Sinter  ber  lür.)  $arf  [Äann]  man  eintreten? 
—  4.  %  herein  [treten  Sie  ein]!  —  5.  Я.  Ж 
©uienXag!  —  6.  3.  Щ,  Wifolauö  SOtotyrilonritfcft ! 
Sic  finb  genau  [gcrabe]  um  *ef)n  Щх  t)kx  [gefommen]. 
©uten  Xag!  —  7.  Ш.  Ш.  bleiben  @tc  fia)  an, 
(meine)  J&erren!  3Bir  rooUen  тафеп,  baft  n>ir  forte 
rommen[unb  laffen(Steunö)fa)nencrge^en]!  —  8.  3- 
Шх  finb  gleia)  fertig,  ©e^en  n>ir!  —  9.  Ю.  Ж  Sie 


jur  3oflreoifton,    (meine)    $errfc^aften.   —  4.  ^. 
€ogleiф!     Unfere    Äeifefoffer    fmb    bereits    auä* 
gelaben.     2)a  (fte^en)  fte    am  anbern   ©nbe  bei 
eaale«.  —  5.  Zollbeamter.  Offnen  Sie  gefäUigft 
(Bemühen  ©ie  рф  ju  öffnen]  3^re  Äoffer,  (meine) 
фегг|фйРеп!   фаЬеп  ©ie  txtoa*  ЗоарШфадеЗ  [ber 
«eja^lung    mit  30U    UnterliegenbedJ?  —  6.  ?. 
©e^en  ©ie  паф,  bitte!  2)ie  Фатеп  unb  roir  ^aben 
nur  »eifeeffeften  [аде{афеп].  —  7. 3ollbeamter. 
<©ie)  fönnen  [3^re  Äoffer]  (roieber)  аи(фае|еп.  fcier 
(finb  З^ге)  [ЗИ^п]  ?affierfфeine.  —8.  H.H.  SDöotten 
wir  ge^en!  —  Älfo  auf  ©ieberfe^en,  (meine)  Ferren! 
Ш  muffen  über  Stiga  reifen.  —  9.  3.  u.  $.  SBir 
пшп{феп  З^пеп  eine  дШАИфе  Steife.  —  10.  «.  «. 
ftof  balbigeö   ffiieberfeben !  —   11.   Q.   91офта1е 
meinen  beften  ftanl  [ban!e  (*ф)  3&™n] !  ^"f  lieber* 
fe^en!  —  12.  3.  u.  %  Slbieu!  —  13.  ©фа? fner. 
<3m  anbem  ^rgaften.)  §ier^er,  meine  фегг!фа^еп,  in 
biefem  Зоадеп  ift  поф  ^lofc  [№  ее  поф  Щ&].  — 
14.  (Sin  ^ia  ff  agier.  (<5ö  ift)  fe^r  {фаЬе,  ba$  bie 
3$läfce  an  ber  Züx  alle  befefct  finb.    gür  miф  gibt 
ei  n\Qt*  Йгдегифегео   [ift  nia)tö  агдсгифег],   alö 
mitten  in  einem  Abteil  щ  fi^en.  (®ö  ift  mir)  gerabc 
Igenau],  alo  ob  Щ  in  einem  ©efängniffe  eingefperrt 
roäre   [Ыф  befinbeft].  —   15.  3-  ©etm  iф  З^псп 
ЪатН  einen  Dienft  erroetfen  fann,  (fo)  nehmen  ©ie 
[fe^en  ©ie  Нф  auf]  meinen  УЩ\  —  16.  ?aff agier. 
(Зф  bin)  З^пеп  fe^r  banfbar.    Seraeiften  ©tc  [für] 
bie  ипЬе{фаЬепе  grage:  reifen  ©ie  паф  ^eteröburg 
[©ie  reifen  паф  ^ßeterdburg]?— 17.  3.  3a,  W  reifen 
roir  паф  Petersburg.    Шп  fagt,  ba|  eö  [btefee]  eine 
fфöne  ©tabt  ift.  —  18.  ?aff agier.    Söarcn  ©tc 
Ъепп  поф  niфt  in  ^cteräburg?  —  19.  3-  %***  nod) 
гоф!  [(roir)  niфt  roaren  поф].   2öir  finb  ^luölcinbcr, 
bie  Äufjlanb  iennen  lernen  [bte  mit  SRufcfanb  befannt 
©erben]  möфten.  —  20.  43aff agier.  Щ,  in  biefem 
[folgern]  Satte  biete  i<b  З^пеп  roäftrcnb  З^гео  5luf= 
enthalte«  in  ^eteröburg  meine  ^ienftc  an.    ЗФ  bin 
ein  Petersburger  unb  roerbc  miф  feljr  freuen  [fro^  fein], 
fo  Ро1феп1  liebenöroürbigen  42luölänbern  bienen  (su 
ISnnen).   ©eftatten    ©ie   (mir),   т1ф    oorsuftetten: 
9ttfolauö  3»iфaПoroitfф  ®orbuno'ro.  —  21.3-  За'оЬ 
%1ега'пЬгогои{ф  поп  ©фи^е,    unb    geftatten  (©ie 
З^пеп)  meinen  Jreunb,  ?aul  ЗМо'погоЩф  ?eterö 
Dorsuftetten.  —  22.  ».  Ш.   greut  тхф  feftr  [»in 
\efy  froy.    3llfo  in  ^eteröburg  (ftel)e)  \ф  ganj  ju 
ЭДгеп  ^ienften.  —23.  3-  %><**  ift  fetjr  liebcnöroürbtg. 
«ielen  Фап!  [©rofce*  3^nenФanfefфön] !  3^^"  5J°r5 
[ф1ад    nehmen  roir  banfbar  [mit  2)an!bar!eit]  an. 
Äönnten  ©ie  unö  oieUeic^t  [9Hфt  fönnen  ©ie  uno] 
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lüiffen  рфегИф,  (meine)  Ferren,  bafj  ©anft=^etcrd= 
bürg  ober  ^tter,  roie  man  cä  in  Ьег^оИб(ргафе  nennt, 
oon  $eter  bem  (^roften  gegrünbet  roorben  ift,  aber  bad 
jefctge  ^eteröburg  oerbanft  oieleö  [ift  Ьигф  oieleö  oer- 
pflid)tet]  ber  Regierung  beö  Äatferö  Sllejcanber  bc« 
3roeiten,  unter  bem  [bei  bem]  bie  £iteino=  („®\е№аи$"--) 
ober  Älejanber^rücfe  erbaut  roorben  ift.  Unb  menn 
bie  2Ret)rjabl  ber  ftaatliфcn  unb  Ь^спШфеп  ©ebäube 
bie  Згиф1  ber  öautättgfeit  2lleranberö  beö  @rften 
unb  9ttfolauä  beö  ©rften  finb  [roaren),  fo  oerbanft 
bereits  ein  bebeutenber  $eil  ber  ^rioattyäufer,  bie  ^ф 
Ьигф  43^t  unb  ©фп5йе1е4  (in)  ber  ЯгфНеКиг  auf* 
,^е4фпеп  unb  ber  SRcfibcnj  al6  ©фmucf  bienen,  fein 
(Sntftefjen  erft  ber  ^egienmg  Ше^апЬего  bei  3roeiten. 
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—  10.  3.  mfyalb  ift  (beim)  bie  ©autätigfeit  unter 
ber  Regierung  [in  ber  Regierung]  SUejanber  beö 
3roettcn  fo  rege  geraorben?—  11.  У1.Ш.  2>cmf  ber 
umfaffenben  J&ilfe  ber  bamalö  gegrünbeien  Ärebit= 
anftalten.  2)ie  früheren  groeb  unb  breiftörfigen  Käufer 
finb  Ьигф  foloffale  9№efenf)äufer  oon  fünf  (bie)  fed)ö 
Stocfroerfen  erfefct  roorben,  bie  [рф]  mit  ©aereliefö, 
©tarnen,  ©afltonö,  Äuppeln,(2:unm)<Spifcen  oerjicrt 
roorben  finb  [gefdjmücft  fyaben],  bie  ben  ©trafen  ber 
6tabt  ein  bemerfenöroert  f)übfa)e£  Stuofeljen  oerleiljcn. 

—  12.  3-  2öeld)cr  Xeil  gilt  al©  3entrum  oon  $eter& 
bürg  (^eteröburgs)?  —  13.ЭТ.ЭД.  2lls3entrum  oon 
Petersburg  gilt  ber  Slbmiratitätsteil.  3n  bicfem@tabt= 
teil  [tym]  ift  ber  größere  Xcil  oon  ben  ^aläften,  bie 
ben  äWitgliebern  ber  Äaiferlia)en  gamtlie  gehören,  be= 
merfensroerter  Xempel,  ©ebäube,  Senfmäler  unb 
(öffentlicher)  päfce  fongentriert. 

3tt  315;  Aufgabe  45.  Тридцать  шестой, 
со'рокъ  седьмо'й,  пятьдеся'тъ  шесто'й,  сто 
двъна'дцатый,  двъ'сти  три'дцать  пе'рвый, 
три'ста  со'рокъ  девя'тый,  четы'реста  со'рокъ 
восьмо'й,  восемьсо'тъ  шестьдеся'тъ  пя'тый, 
восемьсо'тъ  девяно'сто  восьмо'й,  ты'сяча 
двЪ'сти  пятнадцатый,  четы'ре  ты'сячи 
три'ста  пятьдеся'тъ  пя'тый,  восемь  ты'сячъ 
шестьсо'тъ  се'мьдесятъ  пя'тый,  одиннадцать 
ты'сячъ  три'дцать  тре'тШ,  два'дцать  три 
ты'сячи  шестьсо'тъ  со'рокъ  второ'й,  три'- 
дцать двЪ  ты'сячи  шестьсо'тъ  пятьдеся'тъ 
четвёртый,  со'рокъ  во'семь  ты'сячъ  шесть- 
со'тъ девяно'сто  восьмо'й,  шестьдеся'тъ 
де'вять   ты'сячъ  восемьсо'тъ  семнадцатый. 

Зи  315;  Aufgabe  46.  1)  десятый  столъ; 
2)  шесто'й  ма'льчикъ;  3)  восьма'я  ла'мпа; 
4)  втора'я  ко'мната;  5)  пя'тый  м-в'сяцъ- 
6)  восьмо'й  листъ;  7)  шеста'я  ко'мната- 
8)  девя'тое  полоте'нце;  9)  одиннадцатый  че- 
хо'лъ;  10)  двадцатый  вЪкъ;  11)  четвёртый 
часъ;  12)  двъна'дцатый  часъ. 

Зи  315;  ttttfgabe  48. 


©rommutif) 

[76] 


ЧЕТЫ'РЕ  ЖЕЛА'НШ. 

Была'  зима'.  Ва'ня  ката'лся  на  са'ноч- 
кахъ  съ  ледяно'й  горы'  и  на  конька'хъ  по 
замёрзшей  р-вкъ'.  Весёлый  и  румя'ный, 
прибъжа'лъ  онъ  домо'й  и  говори'тъ  отцу': 
„Какъ  ве'село  зимо'ю!  Я  бы  хотъ'лъ,  что'- 
бы всё  была'  зима'.44  Оте'цъ  записа'лъ  э'ти 
слова'  въ  свою'  карма'нную  кни'жку.  При- 
шла' весна'.  Ва'ня  игра'лъ  на  зелёномъ 
лугу',  нарва'лъ  себ-в'  цвъто'въ  и  былъ  о'чень 
ве'селъ.  Такъ  онъ  приб'Ьжа'лъ  домо'й  къ 
отцу'  и  говори'тъ  ему':  „Что  за  пре'лесть 
э'та  весна'!  Я  бы  жела'лъ,  что'бы  всё 
была'  весна'!44  Оте'цъ  записа'лъ  и  э'то 
жела'ше.  Наста' ло  лв'то.  Ва'ня  съ  отцо'мъ 
отпра'вились  на  евноко'съ.  Весь  дли'нный 
день  весели'лся  ма'льчикъ:  лови'лъ  ры'бу, 
кувы'ркался  въ  души'стомъ  съ'нъ,  а  ве'- 
черомъ  сказа'лъ  отцу':  „Я  бы  жела'лъ, 
что'бы  лъ'ту  и  конца'  не'  было!44  Оте'цъ 
записа'лъ  и  э'ти  слова'.  Наступи'ла  о'сень. 
Въ  саду'  собира'ли  плоды':  румя'ныя  я'блоки 
и  жёлтыя  гру'ши.  Ва'ня  былъ  въ  восто'ргъ 
и  сказа'лъ  отцу':  „О'сень  лу'чше  всЪхъ 
врембнъ  го'да!44  Оте'цъ  разверну'лъ  свою' 
записну'ю  кни'жку  и  показа'лъ  Ва'нъ,  что 
онъ  почти'  то  же  са'мое  говори'лъ  о  веснъ', 

ЗИМЪ'  И  ЛЪ'ТЪ. 


(üb.  и)       Е.  <5rammatiF. 

320.  2*r  fußflanfttnfdje  феВгаиф 
ber  Jtöjeftfbe. 

съ  по'дданнымн. 

2Bte  wir  fd^on  in  Seftion  6(ЗДфпШ  150л) 
gefef>en  traben,  werben  oiele  rufftfd^e  2(bjeftioe 
im  2)eutfdjen  mit  Subftanttoen  überfefct.  WxU 
unter  ift  eö  im  ХепЩеп  ebenfo,  g.  S.  до- 
веренный beooamädjtigt;  ber  ЗЗеооШпаф%е, 
ein  Scoollmä^tigter.  6о1фе  SBörter  finb  аиф: 
по'дданный  ber  Untertan 
поверенный  ber  ВафшИех,  ber  Sfnroolt 
гости'ная  baö  ©aftgimmer 

пере'дняя  baö  33orgimmer 

столо'вая  baö  Speifegimmer 

жнво'тное  bas  £ier 

жарко'е  ber  »raten 

мясно'е  bie  fjletfd^fpeife 

321.  Jtcatfafip  bet  $ammernamcn. 
Онъ  учи'лъ  свой  наро'дъ. 

Фег  2(ccufatio  etneö  ©ammelnamenS  roie 
g.  33.  полкъ  bae  ^Regiment,  во'йско  baö  £eer, 
ста'до  bie  £erbe,  ift  (menn  ba$  ©ort  gur 
erften  SDeflinatiou  gehört)  immer  bem 
9tominatio  д1с1ф,  аиф  toenn  её  eine 
ЭДепдс  2Befen  begegnet. 

322.  § infdfaffung  яоп  о  ober  e  im 
фепИЬ  ^furafis. 

земе'ль. 

SDie  $orm  земе'ль  ift  ber  ©emtio  *ßluralte 
oon  земля'  „bie  6rbe,  ba$  Saub"  [®runb= 
regel  XI]  unb  ift  Ьигф  ßinf^aliung  eines 
e  gn)ifфen  м  unb  л  oor  ь  gebübet  werben. 

SBeun  oor  ъ*  bie  Äonfonanten  гм,  др, 
зб,  зд,  кв,  лд,  лм,  лн,  лп,  лт*,  рб,  рд, 
ск,  ст,  ств,  тв,  хв,  хм,  хт,  хч  ftefjen, 
fo  roirb  дегоо^пКф  fein  о  ober  е  eins 
де?фо6еп,  g.  33.: 

©сп.  Щих. 
до'гма    bao  Dogma  догмъ 

бедро'    bie  £üfte  бёдръ** 

изба'      bie  glitte  избъ 

звезда'  ber  Stern  звЪздъ^то'оВД 


*  2)iefe  Siegel  finbet  аиф  in  anbern  Jäaen  9Kn* 
wenbuug,  roie  5.  ö.  bei  ber  2l5!ürsung  ber  atbjeftioe: 
жёлтый  gelb,  жёлтъ;  бо'дрый  munter,  бодръ; 
го'рдый  ftols,  гордъ,  aber  по'лный  „voü*  bilbet 
по'лонъ  [ogl.  262]. 

**  daneben  бёдеръ,  ebenfo  oon  ядро'  „bie 
Äanonenfugel"  ядръ  unb  я'деръ  unb  oon  ведро' 
„ber  @imer"  nur  вёдеръ. 
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тыква  bcr  Äürbte 

фа'лда  bie  %alte 

чалма7  ber  Durban 

волна'  bic  Sßette 

толпа'  bie  ÜRenge 

то'рба  ber  gutterfacf 

морда  bie  бфпаи^е 

войско  bas  феег 

верста'  bie  SBerft 
чувство baö  ©efüljl 

бп'тва  bie  вф!оф! 

лихва'  ber  ЗВифегзтЗ 

драхма  bie  Фгафте 

бу'хта  bie  33иф1. 

бахча'  eine  einpfünbige  ВДф[е 


®en.  $lur. 
тыквъ 
фалдъ 
чалмъ 
волнъ 
толпъ 
торбъ 
мордъ 

ВОЙСКЪ 

вёрстъ 

4yBCTBb(6u|tf) 

битвъ 
лихвъ 
драхмъ 
бухтъ 
Хее    бахчъ 


по  выздоровле'нш 
по  истече'нш 

по  КОНЧИ'Н* 

по  оконча'нш 
по  отъ^'зд* 
по  прибы'тш 


3>ie  "gfräpopfion  по  in  *jßex- 
ßtnöung  mit  bem  Tgx&pofitiv. 

по  взя'тш. 

1.  Gebeutet  bie  ^räpofition  по  foniel 
rote  „паф"  bei  einer  angäbe,  bafe  паф 
23ollenbung  einer  Jätigfeit  ober  £anblung 
etroaS  eintritt,  fo  fte^t  hinter  iljr  ber  $rä* 
pofttto,  3.  33.: 

паф  ©enefung 
паф  2lblauf 

паф  bem  iobe 
паф  ber  Seenbigung 
паф  ber  2lbretfe 
паф  Stnfunft 
[geroö&nlidj  тоепп  ber  2Beg  au  SBagen  jurücfgelegt 
roorben  ift] 
по  приня'тш  паф  2lnnaf)me 

по  прихо'д'Ь  паф  3lnfunft 

[wenn  ber  2Beg  ju  gujj  jurücfgelegt  roorben  ift] 
по  пргЬ'зд'Ь  паф  2lnfunft 

[roenn    ber   SBeg    ju   SBagcn    ober   ju   ^ferbe 
luriicfgelegt  roorben  ift] 
по  проше'ствш  паф  Serlauf 

по  Рождеств*'  Христо'в*  паф  Gfjrifti  ©eburt 
по  сме'рти  паф  bem  lobe 

по  jxo'A'fe  паф  bem  Fortgang 

2.  Яиф  паф  einigen  Serben  ftefjt  по  mit 
bem  *Präpofitu>,  3.  35.: 

тоскова'ть  рф  fernen  паф,  grämen  über,  um 

по  П. 
тужи'ть  betrübt,  beforgt  fein  über  по  П.  ob.  о  П. 


324. 


гражданину. 


И. 
Р. 

д. 
в. 
т. 
п. 


Singular. 

граждани'нъ* 

гражданина 

гражданину 

гражданина 

граждани'номъ 

о  гражданина 


Plural. 

гражда'не 

гражда'нъ 

гражда'намъ 

гражда'нъ 

гражданами 

о  гражда'нахъ 


325.    Jeßfinafton  Ъсх  %uxtüöxtev 

вся'кШ  jeber,  вся'кая  jebe,  вся'кое  jebeS, 

foroie  свояг  (roeibl.  $orm  ооп  свой),  никто' 

unb  ЬсЗ  3af)lroorte$  одигнъ. 


Singular, 
вся'юй  jeber    вся'кое  jebeö 


вся'каго  jebe3 
вся'кому  jebem 
И.  ob.  Р.     вся'кое 
jebcn  jcbeä 

(со)вся'кимъ 
(mit)  jebem 
о  вся'комъ 
non  jebem 


jebe 

jeber 

jeber 


вся'кая 

вся'кой 

всякой 

вся'кую 

jebe 

(со)  вся'кою  ob.  вся'кой 

(mit)  jeber 
о  вся'кой 
ооп  jeber 


Plural. 
И.  вся'ше,  roeibl.  и.  Щ1 : 


ВСЯ'Ш 


Р. 

Д. 
В. 
Т. 
П. 


jebe** 

вся'кнхъ  jeber** 

вся'кимъ  jeben** 

=  И.  ob.  Р.  jebe** 

(со)  вся'кими  (mit)  jeben* 

о  вся'кихъ  поп  jeben** 


Singular. 

feine 
feiner 
feiner 
feine 


своя' 
своей 
свое'й 
свою' 


Plural. 

feine 


свои' 
свои'хъ 
свои'мъ 
--=  И.  ob.  Р 


feiner 
feinen 
feine 

(со)  свое'ю  ober  свое'й  (со)  свои'ми 

(mit)  feiner  (mit)  feinen 

о  свое'й  поп  feiner      о  свои'хъ  non  feinen 


3>ie  SBörtet  auf  анинъ  unb  янннъ  bilben 
ben  ^lural,  inbem  fie  bie  ©nbung  анинъ 
unb  янинъ  nerroanbeln  in  ане  (яне),  анъ 
(янъ),  анамъ  (янамъ)  u.  f.  го. 

—    181    — 


Sing 

ular. 

Plural. 

И. 

ОДИ'НЪ 

ein 

одни' 

bie  einen 

р. 

ОДНОГО' 

eines 

одни'хъ  ber 

etnen 

д. 

одному' 

etnem 

одни'мъ  ben 

emen 

в. 

=  И.  ob.  Р.  einen 

=  И. 

ob.  P. 

bie  einen 

*  Ober  bie  ©Übe  rpa  ift  überall  betont. 
**  3m  $eutfd)en  roirb  „jeber"  nur  im  ©ingular 
gebraucht,  im  ^lural  fommt  bie  ^luralform  Jebe" 
gerobfmlid)  nur  in  ©erbinbung  mit  „alle"  oor:  alle 
imb  jebe ;  bie  Jormen  ооп  вся'шй  geben  аиф  ba8 
beutle  gürroort:  „jegli$er,  jcglic|e,  jeglidjed" 
roieber. 
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Jtatfterfatiim;  eefrräfte) 


Т. 
П. 


©tngular. 
(съ)  одаи'мъ 

(mit)  einem 
объ  одно'мъ 
oon  einem 


Plural. 
(съ)  одни'ми 

(mit)  ben  einen 
объ  одни'хъ 

oon  ben  einen 


Singular. 

никто'  niemanb 
никого'  niemanbeö 
никому'  niemanb(em) 
никого'  niemanb 

Ь'мъ  (Ьигф)  niemanb 
ни  о  комъ  oon  niemanb 

ttnmerfttng.  Söenn  mit  einer  Jorm  oon  никто' 
eine  ^räpofltion  oerbunben  rotrb,  fo  ftef>t  bie  ^rä* 
oofttion  sroifc^en  ни  uno  bem  eigent^en  günoort: 
ни  у  кого',  ни  къ  кому',  ни  на  кого',  ни  съ 
кЪмъ,  ни  о  комъ. 


И. 
Р. 

Д. 
в. 
т. 
п. 


[90] 


326.  (йь.  п-19)  Н.  Kom>erfation 
Вопросы. 

1.  Какъ  загла'в1е  те'кста? 

2.  Кто  станови'лся  на  ряду'  съ  по'дданными? 

3.  Что  дЪ'лалъ  Пётръ  самъ  передъ  лицо'мъ 

зако'новъ?    (Онъ...) 

4.  Передъ   ч*мъ   станови'лся   Пётръ  самъ 

на  ряду'  съ  по'дданными? 

5.  Ч^мъ  онъ  учи'лъ  свой  наро'дъ? 

6.  Чему'    онъ    учи'лъ   свой    наро'дъ  со'б- 

ственнымъ  прнм'Ь'ромъ?  (Онъ...) 

7.  Когда'  Пётръ   пожа'ловалъ   Ме'ншикову 

имЪ'ше  въ  Лпфля'ндш? 

8.  Что  сдЪ'лалъ  Пётръ  по  взя'тш  Ри'ги? 

9.  Изъ  каки'хъ  земе'ль  пожа'ловалъ  Пётръ 

Ме'ншикову  пм#же? 

10.  Како'й  уча'стокъ  былъ  отмежёванъ   въ 

числ*'  э'тихъ  земе'ль? 

1 1 .  Когда'  яви'лся  граждани'нъ  къ  госуда'рю? 

12.  Кто  яви'лся  къ  госуда'рю  съ  объясне'- 

шемъ  своего'  го'ря? 

13.  Что  сд'Ь'лалъ  граждани'нъ,  потеря'вппй 

свою'  зе'млю?  (Онъ...) 

14.  Что  отв^ча'лъ  мона'рхъ  гражданину? 

15.  Что  прнба'вилъ  (fügte  fnnju)  госуда'рь? 

16.  Что  сд'Ь'лалъ  псте'цъ? 

17.  Каку'ю  жа'лобу  по'далъ  граждани'нъ  въ 

магистра'тъ  ?    (Жа'лобу . . . ) 

18.  Что  сд*'лалъ  Ме'ншиковъ? 

19.  Кто  яви'лся  къ  ответу? 

20.  Что  сд'Ь'лалъ  Пётръ  въ  суд*'?    (Онъ...) 

21.  Съ    каки'мъ    пригово'ромъ    согласи'лся 

Пётръ? 

22.  Что  сказа'лъ  Пётръ,  похвали'въ  суде'й? 

23.  Когда'  сказа'лъ,  Пётръ:    „Я  самъ  под- 

чиня'юсь  зако'намъ"? 


24.  Что  Пётръ  прнба'вилъ  при  э'томъ  (babei) 


327.  (üb.  20)  J.  <5ef ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 
XXIX.  »фхЩ. 
торговля    ^ав-до'-гоГа)      ber  £cmbel 

1.  Як.  А  въ  како'й  ча'сти  сосредо- 
точена торго'вляЗ 


Казансшй 
СпасскШ 


(iä-fa'n-fcfü) 
(foa'HW) 


пролегаетъ  (pB*-H-gar-jit) 


Äafoner 
6rlöfer*,  gum 

©rlöfer 
оФ,  fan 

1ипЬигф 

самая  большая  (f$ar-m*-jä  Ьа'Ифа'^а)  bie 
Невдай       (n'ärf-6fü)  Stertm*  [größte 

старина      (jjt»-Bl-nar)  bie  alten  Reiten, 

ba£  Slttertnm 
аллея  (äl-l'e'-jä)  bie  3(0ее 

боковая   ДОрОЖКа     (6a-fä-n)ar-jä    bä-ROrfc^-fil) 

ber  Settenroeg 
застройка    (fä-fjtBo*r-fa)  bie  33ebauung 

превратился  (pBt-nma-ti'L-fiä)  Щ  ftdjoeraanbelt 
широчайш1й  (f  фв-ва-еа1г-[фи)  breitefte,feljr  breit 
2.  Ник.  Мих.  Въ  Казанской  и 
Спа'сской  частягхъ.  ЗдЪсь  сосредо- 
точена почти'  вся"  торго'вля.  По 
пимъ  пролегагетъ  сагная  болыпа'я 
у г лица  Петербурга,  Не'всшй  про- 
спе'ктъ,  на  котогрую  мы  сейчагсъ  и 
вьГйдемъ.  Не'вскМ  проспе'ктъ  въ 
старину'  былъ  алле'ей  съ  боковы'ми 
доро'жками,  а  загЬ'мъ  по  Mtrpt  за- 
стро'йки  превратился  въ  шнро- 
ча'йшую  у'лицу.  Вотъ  э"то  Не'в- 
CKift  *. 


громадный 

каменный 

по  об'Ьнмъ 

сторона 

кажется 

заняты 


(дна-та'Ь-нй)    ungeheuer 
(fa'-min-nü)       fteinem 
(ра  Ti-b'e'-im)     gu  beiben 
(jjta-Rä-па')       bie  Seite 
(fa'-Gjü.8ä)         (eö)  fd^eint 
(far-ni-tü)  finbbefe$t;*i«: 

rocrben  benu$t  jii 
магазинъ         (ma-ga-fi'n)        ber  Saben 
вплоть  до   (fpbot*  bä)  bis  (hinein),  bis  Ijincuif 
верхшй  (го'е'гф-п!)        ber  obere 

3.  Як.  Прекрасная  у 'лица!  И 
Bct  эгти  громадные  ка'жениые 
дома',  по  об*'имъ  сторопа'мъ  у'лицы, 
ка'жется,  вплоть  до  ве'рхнихъ  эта- 
же'й  за'няты   магазинами. 


в-Ьрный  (ro'ä'R-nü)         пфйд,  treu 

помещаются  (рл-т1-[фсаг-]й-за)  werben  nnter= 

gebrcutyt 


*  53ei  ben  niffifäen  Benennungen  oon  Strafen, 
^rofpertcn,  ^läfcen  fehlen  oft  bie  Sßörter  ,,©tra|e\ 
„<ßrojpeft",  ,№<*"• 
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большего  частью  (bo'l-fd&a-jü  6ar-f$tju)grflf$ten* 
teite,  jum  großen  Xei( 
комната  (fo'm-nMä)       baS  3"nmer 

протяжеше  (pR*-tI-Gjer-nt-jä)  bic  2luSbel>nung 
ходить  (фо'-bU)  geljen 

конно-жел'Ьзная  дорога  (fön-n^Gjü-l'ä'f-na-jä 
Ьа-вог-да)   bie  $ferbe[eifen]baljn 
конка  (f orn-fä)  bie  $ferbebafyn 

4.  Ник.  Mhi.  Совершенно  вЪ'рно. 
И  въ  ве'рхнихъ  этажа'хъ  помйща'- 
ются  богльшею  чагстью  меблиро'- 
ванныя  ко'мнаты.  По  всему'  протя- 
же'тю  Негвекаго  хо'дятъ  ваго'ны 
коншьжелЪ'зныхъ  доро'гъ  (ober  хог- 
дитъ  котика). 


примыкать 
примкнуть 


(pRi-mü-fa't*) 
(pRlmf-nu't*) 


\  [{ф  at^liejjen, 
)  рф  jugefellen 


5.    Пав.    А  какГя   углицы  примы- 
ка'ютъ  къ  Негвскому? 


лучпий  (ьигб-}фй)   ber  beffere,  ber  befte 

петербургски  *   (p*-tlR-burR-f$№)  ^Petersburger 
морской  (mäR-jjfoi')  Sees 

садовый  (fjä-bo'-roü)  ©arten* 

Владимиршй  (roLä-bi'-miR-jtfu)  SBlabimtr* 

6.  Ник.  Мих.  Къ  Негвскому  при- 
ныка'ютъ  лу'чппя  и  са'мыя  краси'- 
выя  изъ  летербугргскихъ  у'лицъ, 
вакъ-то:  Большагя  и  Ма'лая  Морская, 
Лите'йный  проспе'ктъ,  Большагя 
Садо'вая,  Влади'мирсшй  проспе'ктъ 
я  другая. 


самая  оживленная    (f$a'-ma-jä    «-Gjü-rol'o'n- 
n*-jä)  bie  belebtefte 

7.  Як.     Кото'рая  изъ  ннхъ  сагмая 
оясивл  ё'нная? 


8.  Ник.  Них.    Больша'я  Морска'я. 

9.  Пав.    А  тамъ  ра'зв*  мио'го  маг 
газнгновъ  ? 


даагЬе 
уступать 
уступить 
домъ-особнякъ 


(Ьа'-lt-jä)  roetter 

(ü-fitu-pa'tf)     л  überladen, 
(й-£Ш-р1Ч')      J  abtreten 
(bo'm-a-ftäb-n'a'f)  шПеп* 

artigeö  ©ebäube 
аристократически  (a-Rl-fita-fRä-tir-ci-jjfü) 

ariftofra^ 
семейство  (ftf-m'et'-fctroä)    bie  gamilie 

живупрй  (Gjü-rour^I)      ber  lebt  ob.  roofjnt 


*  Sor  ber  (Snbung  ckIü  ftnb  з  unb  г  meift  ftumm: 
кавказеюй  (fäf-fa'-jtfü)  !сш!аЩф 


оренбургеюй       (a-Rln-burR-ftfü)      огеп6игд1{ф 


10.  Ник.  Мих.  Въ  нача'лЪ  Большей 
Морско'й  ееть  мно'го  магази'новъ, 
но  да'лЪе  ониг  уступагютъ  м*гсто 
дома'иъ-особняка'мъ  бога'тыхъ,  ари- 
стократнгческихъ  сеие'йствъ,  боль- 
шею ча'стыо  живу'щихъ  въ  нихъ. 
А  во'тъ  мы  на  Большое  Морско'й. 


что  это  за  (föto  är-ta  fä)   roaä  ift  baä  für  ein? 
возвышается  (п><фп>{Ифаг-]1-$а)  ergebt  рф 

11.  Як.  Что  э'то  за  огро'мное  здан- 
ие, кото'рое  возвышается  на  пло"- 
щадн? 


Исашевсшй       (I-fea'-fi-jif-ftfu)  3faate* 
соборъ  (fta-borR)  bie  Äat^ebrale 

постройка  (pä-fetRof-fu)      ber  93au,  bie 

Erbauung 
обошлась  (а-Ьа-[фьа'В)     f)at  Щ  geftellt 

auf,  fyat  gefoftet 
чуть  ли  не       (£ut*  li  n'ä)       faft 
зам'ЬчательнФйипй  ({а-т!-саг-М-пЧфй)  ber  be* 

merfenSroertefte 

13.  Ник.  Мих.  Э'то  Исашевсшй 
собогръ.  Построена  его'  обошла'сь 
въ  двадцать  три  миллш'на  рублегй. 
Э'тотъ  собо'ръ  чуть  ли  не  зам4ча'- 
тельнЗДшШ  храмъ  въ  мРр*. 


общгё  видъ  (огр-|ф^1  mt) 

bic  ZotaU,  ©е* 

famtanftфt 

чрезвычайно  (cRif-roü-Säi'-na) 

аи^сгогЬепШф 

ПрОСТОЙ            (pRii-fjtoi') 

einfach 

13.  Як.    А  о'бщШ  видъ  егог  чрез- 

вычайно простъ. 

снаружи        (fjuä-Ru'-Gjü) 

von  aujjen 

ОбЛИЦОВаНО     (аЬ-Н-30г-П)а-Па) 

befleibet 

ДОрОГОЙ            (bÄ-Rä-goif) 

teuer 

итальянешй    (4ä4jarn-f$fü) 

italtenifc^ 

французшй    (fRän-JUr-^fü) 

fransöfifc^ 

олонецшй      (ä-Lor-n^-fü) 

о1опе^ф 

мраморъ        (inRar-maR) 

ber  SJJaraor 

внутреншй    (iDnu't-Rin-nl) 

tnnere 

отделка        (ä-b'u'L-fä) 

bie  Bearbeitung, 

bie  2luäftattung 

пошло  (ра-{ф1,о')        ift  brauf  gegangen ; 

$ier:  ift  деЬгаиф!  roorben 

полмпллюна  (роь-тЧ-И-ог-п&)  fjalbe  SWiüion 

пудъ  (put)     Ъа$  *ßub  (=  16,375  kg) 

14.  Ник.  Мих.  Да.  Всё  зда'н!е,  какъ 
внутри^  такъ  н  снару'жн,  обли- 
цогвано  дорогнгмъ  итальягнскимъ9 
францугзскимъ  и  ологнецкнмъ  мрад- 
моромъ.  На  одну'  виу'треннюю  от- 
д*глку  пошлог  богл*е  полумнлл!огна 
пудогвъ  мрагмора. 


183    — 
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XXX.  ©eferadj. 
1.  Пав.    Что  э"то  за  зда'ше? 


главный  (gLa'ro-nü)  £aupt=,  ljaupt= 

почтамтъ        (рШ-a'mi)  baä  ^oftamt 

телеграфный  (t*-H-8Ra'f-nü)      SEelegraplj* 

2.  Ник.  Мнх.  Зда'те  Гла'внаго 
почта'мта.  Тутъ  и  Главная  теле- 
графная ста'нщя. 


лйпий  (Te't-nl)  ©ommer= 

садъ  (fcat)  ber  ©arten 

3.  Як.    А  гд*  Л4'тшй  са'дъ? 


nponift  (рно'-£1)  übrig 

достопримечательность  (ba-fcta-pRi-ml-ca'-til- 
п»{#)  bie  Sefjeneroürbtgfeit 
расположенъ  (в^-ра-ьо'-О^п)  №)  e^kgen 
насажденъ      (na-feu-Gjb'o'n)      (ift)  gepflanjt 
(tl-ni'-fctü)  föatttg 

(u-fRa'-fdjü-nü)  (finb)  gefdjmücft 
(ткаг-так-пи)     ans  ЗЯахтох, 
marmorn 
(b'ufct)  bie  Süfte 

4.  Ник.  Мих.  ЛЪ'тшй  садъ,  одна'  изъ 
лу'чпшхъ  достопримечательностей 
Петербурга,  располо'женъ  на  бе- 
регу' НевъГ.  Садъ  насажденъ  ещё 
Петро'мъ    Вели'кимъ    и    тйни'стыя 


алле'и  его'  увра'шены  мно'жествомъ 
ира'иорныхъ  ста'туй  и  бю'стовъ. 


что-то 

слыхать 

Крыловъ 

5.  Пав.     Я 


(föto'-to)  etroaä 

(jjLÜ-^a't1)  Ijören 

(fRÜ-Lo'f)  Ärploro* 

что'-то  слыха'лъ  о  nar- 


мятник*  Крылову  въ  э'томъ  саду'. 


тенистый 
украшены 
мраморный 

бюстъ 


вековой        (ro*-fä-n>6*')  fyunbertjäfjrtg 

окружать      (a-fRü-Gja't')      )  umgeben, 
окружить       (a-fRu-Gjü't*)     )  umringen 
площадка      (pbä-fdjca't-fci)     ЬаЗ  ^läfcdjen 
художественно(фй-Ьог-0|и-^1п)4п-па)!ипр[еп[]ф 
сделанный    (fb!ä'-L»n-nu)       gemacht 
пьедесталъ    (pj*-bI-j$ta'L)         Ъа$  *ßoftament, 

ber  Socfel 
изображены  (i-fa-bRa-Gju-пШ')  (finb)bargcfteltt 
басня  (ba'-fcn'ä)  bie  $abel 

баснонисецъ  (Ьа-ftnu-pi'-f^)  ber  gabcltridjter 
6.  Ник.  Мих.  Совершенно  в'Ь'рно. 
ВЪковы'я  дере'вья  са'да  окружа'ютъ 
ма'ленькую  площа'дку  съ  художе- 
ственно сдЬ'ланнымъ  па'мятникомъ 
баснопи'сцу  Крыло'ву.  На  пьеде- 
ста'л*  памятника  изображены'  въ 
ли'цахъ  лу'чпня  его'  ба'сни. 


*  Э1иЩфег  gabclbic&ter,  geb.  1768,  geft.  1844. 


328.  (üb.  23)  К.  ^liefcenbes  Cefen.  [95  u.  96] 

Справедливость  Петра7  Вели'каго. 

Пётръ  са"мъ  станови'лся  на  ряду'  съ  подданными  передъ 
лицо'мъ  зако'новъ  и  со"бственнымъ  прим-Ь'ромъ  учи'лъ  свой 
наро'дъ  подчиняться  ихъ  пригово'ру.  По  взя'тш  Ри'ги  Пётръ 
пожа'ловалъ  Ме'ншикову  имЪ'ше  въ  Лифля"ндш  изъ  по- 
корённыхъ  земе'ль,  принадлежа'вшихъ  казн-fe".  Но  въ  числ*' 
э'тихъ  земе'ль  былъ  отмежёванъ  уча"стокъ,  принадлежали 
одному'  ри"жскому  гражданину.  Въ  бы'тность  госуда'ря  въ 
Ри"гЬ,  граждани'нъ,  потеря'впий  безъ  вся'кой  вины'  свою' 
зе"млю,  яви"лся  къ  нему'  съ  объясне'шемъ  своего'  го'ря.  „Ты 
мо'жешь  оты'скивать  судо"мъ  свою'  собственность,"  отвЪча'лъ 
ему'  мона"рхъ,  „и  вино'вный,  кто"  бы  онъ  ни'  былъ,  до'лженъ 
подлежать  зако"намъ.и  Исте'цъ  по'далъ  въ  магистра'тъ  жа"- 
лобу  на  Ме'ншикова,  какъ  владетеля  его'  собственности. 
Ме'ншиковъ  сосла'лся  на  ца'рстй  ука"зъ.  ПовгЬсти'ли  госуда"ря. 
Пётръ  яви'лся  къ  ответу,  призна'лъ  дЪ'ло  справедли"вымъ  и 
согласился  съ  пригово'ромъ  суде'й,  что'бы  зе'млю  возврати'ть 
пре"жнему  владельцу.  „Я  са"мъ  подчиня'юсь  зако'намъ,"  ска- 
за'лъ  онъ,  похвали'въ  суде'й  за  безпристра"ст1е:  „Да  не 
дерзнётъ  же  никто"  имъ  проти'виться." 
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(йь.  24-26)  L.  (Bute  Überf  etjung.       [97] 
329.  M.  Befördere  Aufgaben.     [98] 

lufgobe  49.     Sludroenbig  ju  lernen: 
передняя      (pI-R!e4>-ni-jä)      bad  Sorjimmer 
помещается  (|>*-ml-fdjcar-ji-$ä)  (ift)  angebet 
вешалка      (ro'ä'-fcijttL-fa)       berßleiberriegel 
верхнее  платье    (m'e'r^-ni-jft  pLa'-tjft)    bas 

ÜberHeib 
особый         (ä-fco'-bü)  befonberer 

поставецъ    (pa-fctä-ro'ä'j)        ber  Stänber 
тросточка    (tRor-fct»6-fä)        ber  Spajierftocf 
зонтикъ       (fo'n-tff)  ber  (Зфггт  (foroof)! 

Sonnen«  atö  <шф  SRegenfdnrm) 
освещается  («-fiml^ca'-ji-jä)  wirb  erleuchtet 
стБнная  лампа  (fetln-na'-jä  ьа'тп-ра)  bie2Banb= 
ближе  (blir-Gjä)  näfjcr      [lampe 

входъ  (f#ot)  ber  Eingang 

внутреннШ  (ronur-tR*-nI)        innere 
покой  (pä-foi')  ber  SRaum;  baä 

©етаф 
зеркало       (f!err-fa-La[128])  ber  Spiegel 
етоликъ       (^tor-Ut)  baö  ЗДффеп 

гребенка      (gRT-bsoru-fa)        ber  Яатт 
щетка  (fäco't-fa)  bie  Surfte 

подушечка  (ра-Ьиг-{фае-Й)    Ъа%  Äiffcn 
булавка       (bu-La'f-fä)  bie  Stecfiiabel 

корыстолюб1е    (fö-Rü-jjta-l'u'-bi-jS)     bie  ©e* 

roinnp^t 
устраивать  (ü-^tRa'-i-roat*) 

устроить        (Ü-ltRo'-it1) 
домоюзяинъ(Ьо-та-фа-Раг-'ч1)  ber  £>au$mirt 

(Шт.  Щит.  домохозя'ева,  Феи.  Щит.  домо 

хозя'евъ) 


J  bauen,  engten 


СВЕТЛЫЙ          (^rofärt-LÜ) 

Ijell,  Reiter 

ПрОСТОрНЫЙ    (pRä-fttorR-ttu) 

geraumtg 

ПрИЛИЧНЫЙ     (pRl-li'c-nÜ) 

anftänbig,  an* 

ge'meffen 

ieH*fee          (m'e'-ni-ja) 

weniger 

узшй           (u'fe-M) 

eng 

темный        (t'o'm-nü) 

biuifel 

увеличивать  (ii-rol-li'-ci-roat1)}  nmrafteril 
увеличить  (tt-ml-li'-SH»)  )ое19">Ре™ 
хилая  комната    (Gjü-La'-ja  fo'm-nMa)   bo§ 

3BoI)itgimmer 
та  же  самая  (ta  Gjft  jjar-ma-j&)  biefelbe 
причина      (pRl-ßi'-nä)  bie  11ффе 

поводъ         (por-ro*t)  bie  SJerontojfung 

чуланъ         (cu-Larn)  bie  ©peifefammer 
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каморка       (fä-morR-fä)        baS  Ашптпегфеп 
необходимый(п*-*р-ф&-Ь1г-ти)  notmenbig,   un* 

entbelp(t$ 
хозяйство     (#a-f3'-fctn>&)     bie  SBirtfc^aft, 

ber  £au$lja[t 
жилище       (Gjü-li'-f$&)      bie  SBoljnung 
р*же  (R'ä'-Gjä)  fettener 

«ufaabe  50.  бфгфЦф  in«  ЩЩ*  ju 
überfein : 

$a8  Sorjimmer.         ' 

Sang«  ber  SBanb  beä  ЯЗог^ттего  ift  ein 
töleiberriegel  für  bie  Überfleiber  [®en.  Sing.] 
angebraфt  unb  an  ber  9£$anb  ftefjt  ein  befon* 
berer  Stänber  für  ©pajierftörfe  unb  @$trme. 
Slbenb^  roirb  baö  Sorjtmmer  Ьигф  eine  SBanb- 
lampe  $nftr.]  er[euфtet.  Ш$ех  jum  Eingang 
in  bie  inneni  SRäume  befinbet  рф  ein  Spiegel, 
unter  bem  ein  Heiner  21[ф  [2ЭДфеп]  ftefjt. 
3luf  biefem  Meinen  Щф  bepnben  рф  Äämme, 
Surften  unb  ein  Stecfnabelfiffen  [ein  Äiffen 
mit  Stecfnabeln].  2luö  ©erainnp^t  bauen 
einige  [geroiffe]  §auöbefifcer  anftatt  fjetter, 
geräumiger  unb  ongemeffener  SSor$immer  пифг 
ober  weniger  enge  unb  bunfle  üorribore,  um 
auf  biefe  Sffieife  bie  3ai)l  ber  SBo^n^immer  $u 
uergröfeern.  2)iefelbe  Пффе  bient  oft  aU 
Ceranlaffung  [^nftr.]  baju  [къ  тому'],  bafi 
opeifcfammernunb^ebenge[affe[Äämme^en], 
bie  in  jebem  £au$f)a[t  notroenbig  pnb  [not= 
menbige  (männl.  ©е[фГ.)  in  jebem  $aud$a(t], 
in  unfern  2öof)nungen  immer  [всё]  fettener 
unb  feiteuer  werben  [сгано'вятся]. 

Aufgabe  51.  ^фп^Нф  Ы  Xeutfät  ju 
ü6erfe$en: 

Наро'дный1  гимнъ.1 

Боже!2  Царя'  храни'!3 
Си'льный,  держа'вный4, 
Ца'рствуй5  на  сла'ву,6  на  сла'ву  намъ, 
.  Ца'рствуй  на  страхъ 7  врага'мъ, 8 
Царь  православный!9 
Боже!  Царя'  храни'! 

1  bie  ШЩутпе.  2  О  ®ott!  8  erhalte!,  |фи«е ! 
4  regieren*),  mäa)tig.  5  regiere!,  f)errfa)e!  e  jum 
Stumme.  7  jum  Sa)reden.  8  врагъ  ber  geinb. 
9  rea)tg(äubig. 

Aufgabe  52.     ЭфпрКф   ди   bef linieren: 

1)  вся'юй  дура'къ  jeber  9iarr; 

2)  вся'кая  вина'  jebe  Sфu[b  (nur  im  6ing.). 
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20.  Seftum. 

.  .  .  Stein,  e*  fbtb  nk&t  leere  Zrftumc: 

3e|t  nur  6tongcn,  biefe  ВДшпе,  — 

Oebcn  einft  п«ф  $гиф  unb  Statten.    (<3oct$e.) 

830.    (Üb.  1-4)  A.   Ceft.  [72  u.  SfcbeittplanJ 

Императоръ  Николай  Первый. 

im-pI-Bar-taR  иЧ&-ьЗг  p'e'r-rou. 

1  Императоръ  Николай  Павловичъ*,]   9  младшШ  сынъ]   3  Павла 

im-pI-Rar-taR      ni-!a-Latr       рагто-ьа-го*с,  тьа'Цфй     £Шп  pa'ro-Lä, 

Петровича,]  4вступилъ  на  престолъ]  по  отречеши  брата    его   Констан- 

pI-tRO'-n>t-6ä,  ffctÜ-pi'L       Ita       pRl-fttorL        pa   at-Rl-ce'-n*-!  bRa'-tä   JI-ГОО'     fan-ftän- 

тнна,    Д  четырнадцатаго   декабря   тысяча  восемьсотъ  двадцать  пятаго 

ti'-nä,  6I-tüirR-na-^ü.ta-it»a     bi-fä-bR'a"   tüi'-fei-6ä     ma-feIm-feort        breast*     pV-ta-ro* 

года.]  При  немъ  произошли  войны:  в  Персидская,  Турецкая,   съ  поль- 

go'-bä.      pRl     n'om    pna-i-fä-fc$lir   wSC-nu:        plR-^irt-^f«-j&,  tü-R!ä>f»-jä,      Брод- 
скими повстанцами  и  Венгерская.]    9  Въ  самомъ  начал*  царствовашя] 

fcfi-ml  pä-fjjtarn-3ü-ml     i    roIn-g!ärR-jtfa-jä.  ffca'-mam      nä-ca^-M  ja'R-^troa-roa-ni-jl 

8  обращено       было       особенное       внимаше     на     законодательство.] 

ab-Ra-fd^cI-nor      ЬШ'-ьа"      ä-f$or-bin-na-jE     roirf-ma'-nt-jä     na         fa-fö-nä-ba'-tll-f$troä. 

Составить     законы    поручено      было     9    Сперанскому,    пршбрЪтшему 

feä-fcta'-roU1      fä-for-nü    pa-RÜ-cI-nor     bW-La  fepI-Ra'n-fcfa-mu,  pRt-äb-R'ä't^ü-mu 

известность  въ  этомъ  отношеши]    Ю  уже  прн  Александра  Первомъ;] 

If-tü'ä'fe-najjt1       roär-tam       »t-ttu-fdje'-ni-I  u-Gjä'  pRi     a-lI-fjjarn-bR*ä     p'e'r-roam; 

изданъ  былъ  И  новый  уставъ  учебны хъ  заведен  in,  выспшхъ,  среднихъ 

irf-ban      ЬШь  no'-rou    ü-f$tarf    и-са'б-пвф    fa-ml-bV-nl,    гоШ'-ДОДО,     ДОе'Ь-п'ф 

и  низшнхъ.]  КромЪ  того  были  учреждены  при  немъ:  19  Педагогически 

i     nir-f<*Jü#       fRo'-m'ä  tä-roor  Ьшг-И  ü-&ti-GjM-nüi'  рв!    n'om:  pt-ba-gä-gi'-cufcfü 

институтъ,    Военная     академ1я,    Технологически    институтъ,    универ- 

in-fctf-tu't,     tüä-jä'n-na-jä  a-fä-b'e'-mi-jä,     tMhna-Lä-Qi'-ci-jtfü        »n-fjfl-tu't,       ü-n«-w*R- 

ситетъ    Святого    Владимира    въ    ЮевЪ,    Училище    Правое* дЪшя;]    па 

ф-H't    ferol-to'-roä  robä-bi'-mi-Rä      ffi'-ji-to'ä,       u-ciM^cä  pRä-roä-TOV-bi-ni-jä ;   pa 

приказу  императора    обращено    было    также   большое    внимаше  13  на 

pRl-far-fü  *m-pI-Rar-ta-Rä  *Ь-вМфб1-пог  6üir-Lä  ta'g-Gja  Ьа'Чфо^й  nml-ma'-nt-jä        n*- 

военноучебння       заведешя,]  и  приняты  особый,       соответствующая 

TO*-jun-nMi-5u'b-n«-jI    fa-rol-bV-n^-jä,  i    pRir-n*-tü  S-fco^-be-jÄ,  fja-fo-ro'ä't-fctwü-jü^äi-jl 

обстоятельствамъ  того  времени,  м1;ры  14  относительно  пароднаго 

ap-jjtä-ja'-tll-ftttüam       tä-TÜO*  ГОВ'е'-тЧЛ,    m'ä'-RÜ  «t-ttä-fsi'-ttl-ttä      nä-ROrb-na-TOi 

образовашя.] 

ab-Ra-fä-roar-nt-jä. 


@o$n  be$  $auL 
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331.     (Üb.  5) 


В.   Deutfdje  rDortfügung. 
2)er  ftoifer  ÄifolauS  ber  ürfte. 


[78  u.  Arbeitsplan) 


2)er  Äaifer  SRtfolaud  $аго1огоН{ф,  ber  jüngfte  Sotyn  $aul[ä]  $etroro^8,  beftieg  ben 
I^ron  паф  Serjtc^tletftunö  feineö  Sruberö  [паф  2tbbanfung  beö  SruberS  feines]  flonftantin 
am  14.  Dezember  beö  ЗД*ед  1825  [beö  14.  35egemberö  beö  3«^eö  taufenb  аф^ипЬей 
groangig  fünften].  Unter  [93ei]  tljm  entftanben  [gingen  oor  рф]  (folgenbe)  Äriege:  ber 
рег^фе,  türftfdje,  (ber  Ärieg)  mit  ben  aufftänbigen  *ßolen  [polniföen  2lufftänbigen]  unfc 
(ber)  ungarifфe  (Ärieg).  @№ф  im  Slnfang  [gm  felbft  2lnfang]  (feiner)  SRegterung  rourbe 
[war]  ber  ©efefcgebung  eine  befonbere  Slufmerffamfeit  gugeroanbt  [geroanbt  auf].  2)ie 
@efe$e  abgufaffen  [Slbgufaffen  bie  ©efefce]  rourbe  [roar]  SperanSfi  aufgetragen,  ber  in  biefer 
Segiefjung  ?фоп  unter  [bei]  2llejanber  bem  ßrften  befannt  geraorben  roar  [bem  erroorben 
fjabenben  Sefanntyett] ;  (аиф)  eine  neue  SSerfaffung  (für)  bie  fjöfjern,  mittfern  unb  niebern 
Seljranftalten  rourbe  er  (äffen  [fjerauögegeben].  Slufeerbem  rourben  [roaren]  unter,  [bei]  tym 
bad  päbagogifфe  3>nftitut,  bie  Äriegöafabemie,  ba$  teфnologifфe  ^nftitut,  bie  Unioerfität 
bee  ^eiligen  SBlabunir  in  Ätero,  bie  ©фи!е  ber  9{ефгёп^еп{фа^  gegrünbet;  auf  Sefeljl 
beä  Äatferä  rourbe  [roar]  аиф  ben  5RiIttärIel)ranftaIten  grofje  Slufmerffamfeit  gugeroanbt 
[geroanbt  auf],  unb  (e3  rourben)  befonbere,  ben  Umftänben  jeuer  3eit  angemeffene  [ent= 
|ргефепЬе]  SKaferegeln  in  Setreff  ber  Solföbilbung  getroffen  [angenommen]. 


(йь.  6-9)  C.  (Begenf ett.  Überf  etjung.  [75] 

(üb.  и)        E.  <5rammatif .  [76] 

332.  Относительно  образовали. 

2>ie  ätooerbten   относительно   unb  каса- 
тельно regieren  in  ber  Sebeutung   „in  S3e- 
treff,  betreffend  in  33egug  auf,  1>трфШф 
ben  ©enitto  be§  abhängigen  SBortee. 


Ja 


333.  Peftfinalion  6er  фгипбзафГеп 

шпъдеся'тъ,     шестьдеся'тъ,     се'мь- 
десятъ  unb  во'семьдесятъ. 

СЬд1е{ф  biefe  За^сп  eine  таппНфе  nxi)t 
mouillierte  ßnbung  ljaben,  roerben  fte  Ьеппоф 
wie  гоейКфе  SBörter  auf  ь  befliniert.  Фег 
2Ucufatio  ift  immer  bem  9tommatio  дМф. 

И.  шпъдеся'тъ 
Р.  пятидесяти 
Д.  пятидесяти 
В.  шпъдеся'тъ 
Т.  пятьюдесятью 
П.  о  пятидесяти 

И.  се'мьдесятъ 

Р.  семидесяти 

Д.  семидесяти 

В.  се'мьдесятъ 

Т.  семьюдесятью 

П.  о  семидесяти 


шестьдеся'тъ 

шести'десяти 

шести'десяти 

шестьдеся'тъ 

шестью'десятью 

о  шести'десяти 

во'семьдесятъ 
восьмидесяти 
восьмидесяти 
во'семьдесятъ 
восьми'десятью  unb 

восемьюдесятью 
о  восьмидесяти 


334.  $ie  SDeflination  ооп  кото'рое 
„bao,  гое1фео"  (ber  Тафифеп  gform  ооп  кото'- 
рый)  ift  gang  abjefttuifd^ : 

Singular.  $lural. 

И.  кото'рое  Ьа8,  гое1феЗ  кото'рыя  bie,  гос1фе 
Р.  кото'раго  beffen,  кото'рыхъ  bereu, 

гое!фей 
Д.  кото'рому  bem, 

гое!фет 
В.  =•  И.  ob.  Р.  baS, 

гое1феЗ 

Т.  кото'рымъ  Ьигф  ba8,    кото'рыми  Ьигф  bie, 
Ьигф  гое!фе8  Ьигф  гое1фе 

П.  о  кото'ромъ  ооп  bem,    о  кото'рыхъ  ооп 

ооп  гое1фет       Ьепеп,  ооп  гое1феп 

335.  ?ur  jteftfinatfon  6er  5<«кШеп- 

namen. 

1.  Familiennamen,  bie  roie  Спера'нсюй  auf 
к!й  (CKift)  enben,  roerben  gang  roie  2lbjeftioe 
befliniert: 


гое!фег 
кото'рымъ  benen, 

гое1феп 
=  И.  ob.  Р.  bie, 

гое1фе 


Singular. 
И.  Спера'нсшй 
Р.  Спера'нскаго 
Д.  Спера'нскому 
В.  Спера'нскаго 
Т.  Спера'нскимъ 


Plural. 
Cnepa'HCKie 
Спера'нскихъ 
Спера'нскимъ 
Спера'нскихъ 
Спера'нскими 


П.  о  Стгера'нскомъ     о  Спера'нскихъ 

2.    £ie   ruften  Familiennamen   auf  а 

unb  я,  bie  дегоо^пИф  f Ictnruf f if фе  fmb, 

roerben  roie  Subftantioe  ber  groeiten  2)efli* 
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nation  Hanbelt.  9tic^truffif4e  gamilien* 
namen  auf  а  unb  я- roerben  meift*  ntdjt 
befliniert. 

8.  91иф  bie  fleiimiffififcen  auf  о 
(ко,  енко)  roerbcn  manchmal  rote  пжЬКфе 
SOBörter  auf  а  паф  ber  jroeiten  2)eflination 
befliniert.  Dber  man  finbct  bei  biefen  eine 
3)eflination,  bie  ber  ber  {афИфеп  Sßörter 
фхф  tft,  roobei  Ьоф  31t  bemerfen  ift,  bafc 
ber  Stccufatio  biefer  Familiennamen  gleidf) 
bem  ©enitro  tft,  j.  33.  Шевче'нко,  ~ка,  ~ку, 
„ка,  ~комъ,  ~irfc.  ЭДапфта!  roerben  biefe 
tarnen  überhaupt  тф!  befliniert. 

4.  2)ie  gamtltennamen**  auf  евъ  unb  овъ 
roerben  mit  Studnatymc  beä  ^nftrumentald 
@tngulariä,  ber  auf  ымъ  auslautet,  im 
©ingular  roie  Subftantbe  auf  ъ,  im  SJHural 
aber  faft  roie  2tbjeftroe  befliniert. 

Plural. 


(Singular. 
И.  Зино'вьевъ 
Р.  Зиновьева 
Зино'вьеву 
Зиновьева 
Зино'вьевымъ 
о  Зино'вьев* 


д. 

в. 

Т. 

п. 


Зиновьевы 

Зино'вьевыхъ 

Зино'вьевымъ 

Зино'вьевыхъ 

Зиновьевыми 

о  Зино'вьевыхъ 


И.  Петро'въ  Петро'вы 

Р.  Петро'ва  Петро'выхъ 

Д.  Петро'ву  Петро'вымъ 

В.  Петро'ва  Петро'выхъ 

Т.  Петро'вымъ  Петро'вымп 

П.  о  Петро'в-fe  о  Петро'выхъ 

5.  2luf    к!й,   евъ,  овъ   fatm  nur  ber 
Familienname    mann Нф er    ^erfonen    au$= 


Plural. 

И.  Спера'ншя      Зино'вьевы      Петро'вы 

(2)ie  übrigen  Äafud  folgen  ganj  ber  $)eflination 
ber  gamiliennamen  männlicher  ^erfonen.) 

6.  6benfo  Ье^фпеп  bie  Fam*Kennamen 
auf  инъ  nur  таппНфе  SPerfonen;  bei  ben 
гоеййфеп  enbet  ber  9lame  auf  ииа.  2>ie 
Deflination  biefer  Familiennamen  folgt  gang 
ber  auf  овъ. 

Singular. 

(тстпИф)  (roeibli$) 

И.  Га'ршинъ       Га'ршина 
Р.  Га'ршина       Га'ршиной 
Д.  Га'ршину        Га'ршиной 
В.  Га'ршина       Га'ршину 
Т.   Га'ршинымъ    Га'ршиною 

ob.  ~ой 
П.  о  Ганшин*     о  Га'ршиной 

7.  ЗЯсшпКфе  Familiennamen  auf  ой  unb 
шегЬГгфе  auf  ая,  roie  Толсто'й,  Толста'я, 
roerben  roie  Slbjeftroe  auf  ой  unb  ая  befliniert. 

8.  $ie  übrigen  Fam^icnnamen  auf  ъ>  * 
unb  ь  fyaben  feine  befonbere  gorm  fr* 
шегЬПфе  ^erfonen  unb  roerben,  roenn 
üou  Flauen  bie  Siebe  ift,  gar  niфt  befliniert. 
Sinb  e$  aber  Familiennamen  тпстпифег 
^erfonen,  fo  roerben  fie  roie  ©ubftanttoe  ber 
erften  3)eflination  abgeänbert. 

Singular. 
И.  Пётръ  Дарага'нъ      Адо'льфъ  Гарбе'ль 
Р.  Петра'  Дарага'на      Адольфа  Гарбе'ля 
Д.  Петру'  Дарага'ну      Адо'льфу  Гарбе'лю 
В.  Петра'  Дарага'на      Адо'льфа  Гарбе'ля 


Plural. 
(für  beibe  ®е* 

Га'ршины 

Га'ршнныгь 

Га'ршинымъ 

Га'ршиныхъ 

Ганшиными 

о  Га'ршиныхъ 


lauten.     SBeiMicfte  ^erfonen  (aben  in  betr  I  Т.  Петро'мъДарага'номъАдо'льфомъГарбе'лемъ 
4  entfpreeftenben  gälten  ben  Familiennamen  mit  П.  о  Петр*'  Дарага'нъ'    объ  Адо'льфъТарбе'л* 
ber  6nbung  кая,  ева  ober  ова,   bie  fob 
genbermafcen  befliniert  roerben: 

Singular. 


И. 
P. 

Д. 
в. 

T. 


Спера'нская 
Спера'нской 
Спера'нской 
Спера'нскую 
Спера'нского 
ob.  ~ской 


Зиновьева 
Зино'вьевой 
Зино'вьевой 
Зино'вьеву 
Зпно'вьевою 
ob.  ~вой 


Петро'ва 
Петро'вой 
Петро'вой 
Петро'ву 
Петро'вою 
ob.  ^вой 


П.  о  Спера'нской  о  Зино'вьевой  о  Петро'вой 


*  Siele  nidjtrufftfdje  Familiennamen  Ijaben  \Щ 
fo  in  Siufclanb  eingebürgert,  bajj  fie  alä  rufft^e 
bcfjanbelt  unb  befliniert  roerben,  roie  з.ЯЗ.Коста'нда, 
Коста'нды,  Коста'нд'Ь  u.  f.  го.  ^ier^er  gehören 
аиф  (jiftoriföe  tarnen,  roie  Лойо'ла,  .лы,  ^лъ\ 
^y,  лою,  ~лъ\ 

**  ЙЬег  nur  f^amtüe nnamen  roerben  fo  befliniert. 
5lnberc  Eigennamen  auf  евъ  unb  овъ  roerben 
genau  roie  ©ubftantioe  auf  ъ  betyanbelt,  3.  Ь.  Ыс 
©täbtenamen  Псковъ,  Ш'евъ  fyabm  im  Snftru* 
mental  омъ:  Пско'вомъ,  Ш'евомъ. 


Singular. 
И.  ВЬ'ра  Дарага'нъ  Анна  Гарбе'ль 
Р.  В-Ь'ры  Дарага'нъ  А'нны  Гарбе'ль 
Д.  B'fc'p'fc  Дарага'нъ  А'нн'Ь  Гарбе'ль 
В.  ВЬ'ру  Дарага'нъ  А'нну  Гарбе'ль 
Т.  Bf  рою  (ob.  Bt'poft)  А'нною  (ob.  А'нной) 

Дарага'нъ  Гарбе'ль 

П.  о  B'fe'pb  Дарага'нъ     объ  А'нн*  Гарбе'ль 

9.  31иф  bie  nidjtrufftfdjen  Familiennamen 
auf  e,  и,  о,  у,  э,  ю  roie  Ви'тге,  Руди'ни, 
Карно',  Бу'ну,  Лубэ',  Куа'нгъ-Сю  roerben 
nid)t  betliniert. 


336.  фхо&е  Jlnfanesßucöflaßcn, 

Пётръ  Вели'шй. 

9JJit  großen  21п?апдаЬиф^аЬеп  roerben  im 
Stuften  gefdjrieben: 

a)  2Ше  2lnfang$roörter  eines  Safceä, 
аиф  roenn   fie   hinter    einem  $utttt,  3fra0*< 
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unb  InfcrufimgSaeidjeii  (Jobalb  e«  alö  Sa$* 
^феп  benufct  roirb)  fielen. 

b)  Фаз  erfte  2Bort  eine«  SerfeS. 

c)  litel  oon  Шфегп  unb  äuffäfcen. 

d)  2)a$  2tnfang3roort  Ijinter  einem  ФорреЬ 
(ntntt  mit  паф^депЬеп  Яп^гипдЗ^феп  (:  „), 
um  bie  ©orte  eined  Siebenben  anjufütyren. 

e)  2>ie  Stiel  be*  3«**™  ober  ber  3arin: 
Госуда'рь  Импера'торъ  ber  £err  (unb)  Äatfer, 
Госуда'рыня  Императри'ца  bie  фегтт  (unb) 
Äaiferin;  аиф  Госуда'рь  НасхЬ'днпкъ  ber 
Sfjronfolger,  Цесаре'вичъ  (Щагеи>и{ф  (Sitel 
be4  £bronfolger$). 

f)  2Ше  Eigennamen;  аиф  bie  Kamen  ber 
geiertage  unb  ber  lüften  Se^örben. 

g)  Шс  Slbjeftioe,  bie  in  3?erbinbung  mit 
einem  ©attungönamen  beftimmte  3*itpunfte, 
ЭДееге,  Seen,  g.lüffe,  Stäbte,  Dörfer, 
*piä$e  unb  öffentliche  @inri$tungen  be= 
Зафпеп,  j.  33.  Гоме'рова  эпо'ха  bie  $omerif$e 
брофе,  Б#лое  мо'ре  Ъа*  2Beifces))leer,  Трубна'я 
пдо'щадь  ber  Siöljren^ßla^ ,  Публи'чная  би- 
блю'тека  bie  dffcntHd^e  33ibIiotf>ef. 

h)  ©о!фе  äbjefttoe  unb  3a*)ta>örter,  bie 
einem  (Eigennamen  als  Seimort  пафде^е1И 
ftnb.  Ъех  Фе^[фе  fe$t  t)or  ^oli)  ein  2lb= 
jeftto  ober  3a^^ort  °en  beftimmten  Slrtifel, 
3.  ö.  Никола'й  Пе'рвый  9iifolau$  ber  ßrfte. 

i)  2Ше  Slnreberoörter  in  Briefen,  einerlei, 
ob  fie  blofi  gürroörter  ober  litelrobrter,  ober 
gürroörter  in  SBerbinbung  mit  ütelroörtern 
fmb,  roenn  fte  рф  auf  bie  angerebete 
$erfon  be^ie^en,  3.  33.  Ва'ше  Импера'торское 
Вели'чество  6ure  Ааг{егПфе  Siajeftät,  Ва'ше 
Превосходи'тельство  @ure  6jjeDenj. 

k)  2)ie  2Börter  Bon,  @ott,  Творе'цъ  ber 
@фор{ет,  Господь  ©ott  ber  фегг,  Спасп'тель 
ber  ßrlöfer,  £etlanb,  Всевы'шшй  ber  3lller= 
1)офре,  Свято'й  Духъ  ber  ^eilige  Seift,  Бого- 
родица bie  ©otteämutter,  Провидите  bie 
Sorfefjung. 

337.     $i*  §itRentrennutiQ. 

2)ie  Silbentrennung*  fann  niфt  für  ein  = 
ftlbige,  fonbem  nur  für  jraeb  unb  mefjr; 
filbige  2Börter  in  33et^t  tommen.  @ä  finb 
babei  folgenbe  Siegeln  ju  beaфten: 


*  3n  ben  meiften  gälten  läfct  рф  bie  ©Üben* 
trennung  аиф  aui  ber  ЗСифгафеЬе^фпипд  ber 
пц'^феп  Söörter  in  unferem  $а{фепгоЬ^егЬифе 
erfeben,  оЬдШф  bad  2:renmmgäjeid)en  in  ber  %u& 
{ртафе  bie  einzelnen  Silben  oerbinben  unb  тф! 
trennen  foQ  [2,8].  Фа$  2а{фепгоог1егЬиф  ift  eben 
ganj  unferem  ЬпеЩфеп  Unterst  angepaßt  unb  Ijat 
folgenben  Snbalt: 

1.  fö  gibt  genauen  Aufrufe  über  Жоп  unb 
9 Übung  aller  Jtafud  ber  in  фт  enthaltenen  ein« 
unb  me^rftlbtgen  ©ubftantioe. 


I.   (Sin  jufammengefe^te«  2ßort   roirb 
паф  feinen  33eftanbteilen  getrennt,  j.  33.: 
со'-зданъ        erfфaffen 
не'-учъ  ber  Unroiffenbe 

мо-ре-хо'дъ     ber  Seefahrer 
вос-хо'дъ         ber  Aufgang 
об-чи-ща'ть     abpufcen 
3ft  aber  ein  jum  Stamm  getyörenber  Äon* 
fottant  roeggefallen,  fo  trennt  man  ben  Äon* 
fonanten  ber  ^ßräpofttion  wxfyt  oon  ber  паф^еп 
Silbe,  j.  33.: 

рази'-нуть    auffperren  (ben  3Runb) 
оби-та'ть     bewohnen 
П.  3«  abgeleiteten  SBörtern  roerben  oon 
ben  jur  abgeleiteten  6nbung  (дегоо^пКф  einem 
3?ofal)   ge^örenben  Äonfonanten  6,  д,  к,  м, 
н,  ск,  ств,  ц,  ч,  ш  unb  щ  bie  tynen  ooran« 
gefjenbcn  (3tamm=)Äoufonanten  getrennt,  3. 33. : 
дру'ж-ба  bie  greunbfфaft 

враж-да'  bie  f^cinbfe^aft 

ду'д-ка  bie  Зфа!те{ 

корч-ма'  ber  Ärug,  bie  @феп!е 

ра'з-ный  ^)erfфieben 

долж-но'  man  mu^ 

муж-ско'й        таппКф 
6t'Ä-CTBie        baö  Unglücf 
со'лн-це  bie  Sonne 

n-fe'B-4ift  ber  (5игфеп=)@апдег 

лу'ч-ше  beffer 

о'6-Щ1й  allgemein 

Ш.  33eim  21ЬЬгефеп  eineö  Sßorteö  am  6nbe 
einer  3e^e  °arf  ein  9?ofaI  o^ne  einen  Äon* 
fonanten  niфt  abgeteilt  roerben.  3Wan  fann 
alfo  oon  ben  ffiörtcrn  э'та  „biefe"  unb  зна'ше 
^SEBiffen"  niфt  э-  ober  знан1-  auf  ber  einen 
3eile  laffen  unb  та  ober  e  auf  bie  anbere  bringen. 

IV.  ein  Äonfonant  jroif^en  jwet  3Sofalen 
gehört  jur  folgenben  Silbe;  5.  33.  im 
2i>orte  хата  wbie  $ütte"  gehört  ba§  т  jur 
jroeiten  Silbe,  b.  ^.  jur  ßnbfilbe:  ха'-та; 
fo  аиф  in  да'-ча,  ку'-ча,  чу-да-ка',  ту'-ча. 

V.  2?оп  jtoei  ober  mehreren  aufeinanber 
folgenben  Äonfonanten  eineö  ntd^t  jufammen* 
gefegten  SBortee  gehören  alle  jur  nä$ft* 
folgenben  Silbe,  ^t  )сЬоф  ber  erfte  oon 
i^nen  ein  л,  ш,  и,  p  ober  ein  3Wau* 
(ж,  4,  ш,  щ),  fo  gehören  biefe  ftetö  jur 


2.  95on  ©ubftantwcn,  beren  2)e(lination  in  irgenb 
einer  SBetfc  аЬгойфепЬ  ift,  gibt  baö  ЗВог1егЬиф 
oiele  gormen  an  фгет  а1р^аЬеН|*феп  ^laft,  fo  ba§ 
аиф  berjenige,  ber  eine  дгатта^|*фе  Siegel  oergeffen 
fyat  ober  поф  тф*  fennt,  ftetö  tmftanbe  ift,  jebeo 
beliebige  2Bort  Ьеппоф  aufjufinben. 

3.  Sieben  ben  oollen  (attributioen)  (Enbungen 
ber  Äbjeftioe  fmb  ftetd  bie  abgefürjten  (präbi* 
fatioen)  gormen  angegeben,  roenn  biefe  oon  bem 
betreffenben  9ft)jeftio  gebilbet  roerben. 

4.  ФаЗ    ОДаегЬиф    enthält    alle    unrege l* 
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Dorfjergefjenben  Bube;  мл  unb  жд  werben 
aber  jur  паф|*еп  ©übe  gerechnet,  j.  33.. 

ша-фра'нъ      ber  ©afran 

лю-блю'  Hebe 

ко-ра-бли'       bie  ©d^iffe 

кро'-вля  bog  2)аф 

по-тра-фля'ю  treffe 

зетмля'  baS  £anb,  ber  öoben 

стра'-жду        leibe 
aber 

ба'л-ка  ber  Satten 

до'л-женъ       mufe 

я'м-ка  baö  ©гиЬфеп 

сун-ду'къ        ber  Äoffer 

свер-ли'ть       bohren 

тер-плю'  bulbe 

по'ч-ва  ber  Soben 

баш-ма'къ       ber  6фи1) 

ло'ж-ка  ber  Söffe! 

умерщ-вле'ше  bie  lötung 

VI.  9Son  jroei  gleiten  Äonfonantcn  gehört 
ber  eine  jur  oorangefjenben,  ber  anbere 
gur  паф^о[депЬеп  ©Übe,  j.  33.:    . 

ва'н-на  bie  Joanne 

ис-ку'с-ство     bie  Äunft 
ру'с-сшй         ruffifc^ 
су'м-ма  bie  ©umme 

aber  (ogl.  П) 

кла'сс-ный      Äiaffcn* 

VII.  2)ie  in  grembroörtern  oorfommen= 
ben  ©Üben  ав,  ау,  ев  (bie  „an"  unb  „eu" 

mäßigen  komparative  unb  ©upertatioc  an  фгет 
alp^abetifc^en  ^lafc. 

5.  6ubftantioe,  Slbjeftioe  unb  3af>lroörter,  ^ie 
eine  com  2)eutfc^en  abroeidjenbe  SReftion  Ijaben,  ftnb 
дегоо^пКф  mit  einem  §inroeife  auf  biefe  oerfeben, 

6.  2)ie  Sufiuitiue  ber  SJollenbung  ftnb,  roenn  fte 
nic^t  Ьигф  $orfefcung  oon  по  gebilbet  werben,  an 
tyrem  а1рфаЬеОДеп  Sßlafc  дегоо^пиф  аиф  einjeln 
aufgeführt ,  unb  jtoar  unter  $inroeid  auf  ben  3n* 
finitto  ber  Фаиег. 

7.  Фад  ШШегЬиф  gibt  аиф  bie  $articipien 
^räteriti  ^afftoi  (oon  ben  Snfmitioen)  ber  ©oUenbung, 
toenn  biefe  niфt  auf  анный,  отый,  утый,  ытый 
ober  *Ьтый  auslauten,  b.  t).  ©nbungen  Ijaben,  bie 
Ьигф  ©enoanblung  oon  алъ  in  анный  ober  дъ 
in  тый  gebtlbct  ftnb,  rote:  одъ  in  отый,  улъ  in 
утый,  ыдъ  in  ытый  unb  гдъ  in  -Ьтый. 

8.  З^Ьед  ©erb  ift  mit  einem  ipimoeife  auf  feine 
SRcftion  oerfefjen,  toenn  biefe  аЬптфепЬ  oom 
Фе^{феп  ift. 

9.  3)ie  grofjen  (teuern)  пЩфеп  ЗВо^егЬифег 
tyaben  jroar  ein  oiel  тфегео  SBortmaterial  a!3  bad 
unfrige,  aber  fetyr  oft  ift  in  tynen  gerabe  bad  ni$t 
gu  ftnben,  roaä  ber  Sernenbe  brauфt  unb  judjt. 
2)ad  ЯВЬ^егЬиф  enthält  bagegen  ^аир^афиф 
benjenigen  9Во^(фа(,  ben  ber  Sernenbe  nötig 
f)at,  roeübiefer  mitbefonberer  ©егийффНдипд 
unferer  1^егпфНЬпе?е  jufammengefteUt  ift. 

1 0.  Фав  Ш^егЬиф  ift  аиф  mit  ber  21  и  d  f  p  г  а  ф  e  • 
Ье$е1фпипд  ber  ги|р|феп  Söörter  oerfefjen. 

§at  ein  2Bbrterbud)  mit  8udfprad)cangabe 
{фоп  für  ben  mit  §ilfe  eineö  fieljrerö  Sernenben 


rotebergeben)  unb  вз,  кс,  nc  in  £e$nn>örtcrn 
werben  niфt  geteilt,  j.  93.: 

а'в-густъ         ber  äuguft 

э-кза'-менъ     bad  (Sjamen 

А-ле-ксЬ'й      3Uesie 

э-пн-ле'-пс'т  bie  @pi(epfte 

УШ.  SBenn  зп^феп  jroei  Äonfonanten 

bad  Йи^ргафезегфеп  ь  ftetyt,  fo  beginnt  bie 

паф^е  Bitte  mit  bem  hinter  bem   2luS* 

{ргафе^феп  ftefjenben  Äonfonanten,  j.  33.: 

про'сь-ба        bie  Sitte 

де'нь-га  bad  ©elb 

то'ль-ко  nur 

Jolgt  auf  ein  hinter  einem  Äonfonanten 

ftef)enbeg  ь  ein  SSofal,  fo  beginnt  bie  паф^е 

Silbe  паф  biefem  3?ofaI.    91аф  einem  ъ  aber 

beginnt  ber  SSofal  bie  паф  fte  Silbe,  j.  Э.: 

кре-стья'-нинъ  ber  93auer 

се-мья-ни'нъ     ber  ^amiüenoater 

объ-я-ви'ть        erflären 


338.  (üb.  ПЛО)  H.  Konüerfation.  po] 
Вопросы. 

1.  Кто   былъ   мла'дш1й   сынъ   Па'вла  Пе- 

тровича? 

2.  Который  сынъ  Па'вла  Петро'внча  всту- 

пи'лъ    ва    престо'лъ    по    ртрече'нш 
Константи'на? 

3.  Чей  м ладили  сынъ  вступп'лъ  на  пре- 

сто'лъ по  отрече'н1н  Константи'на? 

großen  Sert  (ber  fie^rer  fann  п4ф!  afleS  im  topfe 
^aben,  аиф  тф!  immer  hinter  ben  ®фи1егп  fte^en) 
—  fo  mag  рф  ber  ©elbftftubierenbe  erft  reфt  baju 
GUütf  гоип(феп,  ba^  er  in  unferem  Söörter« 
Ьифе  jenen  lang  erfe^nten,  oon  ^aufenben  oor  it)m 
fфmerзliф  oermi^ten  Berater  jur  Serfügung  bat, 
ber  аиф  im  fünfte  ber  $1иё(ргафе  (фпеИе  Щид* 
fünft  gibt. 

(3)игф  biefen  Umftanb,  ba^  ben  ©riefen 
ein  2Вог1егЬиф  mit  glei^er  51ид(ргафе* 
beJeiфnung  jur  Seite  fte^t,  ift  für  bie  oor* 
Hegenben  Driginal*Unterric^tdbriefe  ein 
23orjug  gefc^affen,  ber  feinem  anbem  £e^r* 
Ьиф  für  ben  rujfijф*beutfфen  ©ргафи^егпф1  jur 
Seite  fte^t.) 

Згоаг  bringen  mir  in  biefen  ©riefen  bie  Huä* 
{ргафе  jebe«  oorfommenben  SGÖortrö,  oft  fogar  mein*» 
malfl,  Ьоф  ber  Sernenbe  ift  eben  nur  ein  2Леп(ф! 
Zxo$  aller  2lufmerffam!eit  roirb  er  fpäter  bei  irgenb 
einem  Sorte  Ьоф  einmal  (фгоап!епЬ  ober  ratio«  fein ; 
fei  ed  ^infic^tüc^  ber  $ebeutung,  fei  eö  im  fünfte  ber 
31ид{ргафе,  toie  le^tereö  ja  häufig  felbft  geborenen 
Stoffen  begegnet.  3n  {о1феп  gälten  roürbe  ein 
вифеп  паф  ber  $Ы{ргафе  in  ben  ©riefen,  roeil 
ju  scitraubenb,  те^г?аф  unter laffen  werben,  unb 

bie   golge ?     Snbeffen,    то    baö   ©örter* 

Ьиф  jebe  ctroa  oergeffene  21ио|ргафе  unb  ©e» 
beutung  flar  unb  fo  toieber  oor  äugen  fü^rt,  rote 
fie  ифгипдКф  erlernt  rourbe,  ift  ber  fiernenbe 
oor  einem  6trau$efn  in  biefer  ©ejie^ung  beroa^rt 
®r  ge^t  feinen  2Beg  рфегег  ald  früher  unb  barum 
{фпсЦег,  freubiger! 
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4.  Что  сд#лалъ  Никола'й   Па'вловнть  по 

отрече'нш  Константина?    (Онъ...) 

5.  Когда'  вступи'лъ   Никола'й  Па'вловнть 

на  престо'лъ? 
в.  КакГя  во'йны  произошли'  при  Никола'* 

Па'вловитЬ? 
7.  Когда'   бы'ло   обращено'    внима'ше   на 

законодательство? 
Что  бы'ло  сделано   (rourbe  getan)   въ 

са'момъ  нача'л-fe  ца'рствовашя? 
Кону'  поручено'  бы'ло  составить  зако'ны? 
Когда'  прюбрЬлъ  (pRi-äb-R'o'L;  erroarb) 

Gnepa'HCKift  известность? 
Что  бы'ло  и'здано? 

Каш'я  уче'бныя  заведе'шя  бы'ли  учре- 
ждены' при  Никола*  Павлович*? 
На  что  бы'ло  обращено'  та'кже  внима'ше 

по  прика'зу  импера'тора? 
14.  Относительно  чего'  бы'ли  при'няты  осо'- 

быя  м#ры? 


8. 

9. 
10. 

11. 

12. 

13. 


[94] 


339.(öb.20)J.(5e(präd?e. 
Продолже'ше. 
XXXI.  ©efprädj. 
Васильевой    (n>ä-feir-ljif-&fü)   SQBaffirb 

1.  Як.  А  иа  Васи'льевскомъ  о'стро 
в*  мно'го  прекра'сныхъ  зда'шй? 


сл'Ьдуетъ  (^llär-bü-jit)     man  mufc 

отм-Ьчать         (at-ml-ea't1)  jtjermerfen, 
отметить  (ät-m'e'-tit1)  Jljerpodjeben 

биржа  (bi'R-Gjä)        bie  93örfe 

ÄKaAeMiflHayKb^fä-b'e'-mi-jä  nä-urf)  bie 

2lf abernte  ber  üffitffenfdjaften 
обладающая  (a-bba-ba'-ju-^fr-jä)  bie  befifct 
музей  (mu-f3r)         ba$  SWufeum 

ЖТОрИКО-фнЛОЛОГПЧеШЙ  (I-fttor-Rt-fä-ft-LA-Lä- 

gi'-fr-ftfü)  ^orifcfcpJjiWt^ 
акадеж1я  художествъ  (a-fä-b'e'-mi-jä  фй-Ьог- 

Gjjttfctf)  bie  Slfabemie  ber  Äünfte 
горный  институтъ    (gorR-nü  in-fctl-tu't)    baö 

Sergmftitut 
обсерватор1я    (ap-ftiR-roä-to'-Rt-ju)    Ъа%  £)Ь* 
fenwtorium,  bie  ©ternmarte 
смоленсюй       (£та-Гагп-£№)  ©molenöfer 
кладбище        (!ьагЬ-Ь*-[фса)  ber  grieb^of 

2.  Ник.  Мих.  Изъ  зда'лМ  Васи'льев- 
екаго  о'строва  сл*'дуетъ  ещё  от- 
гЬ'тить:  Еи'ржу,  Акаде'л1ю  Нау'къ, 
облада'ющую  бога'тымъ  музе'емъ, 
Ието'рико  -  Филологи'ческШ  инсти- 
тут, Аваде'мш  Худо'жествъ,  Го'р- 
ннй  инстнту'тъ  и  Обсерватогр!ю. 
Въ  конц-Ь"  о'строва  находится  Смо- 
ленское кла'дбище. 


соединяетъ    (^*-ji-bI-n!ar-j[it)  aerbinbet 
Троицки       (tR</-i§-fu)         2rimtatie*, 

2)reteinigietta* 
S.  Пав.     А  какГя  ча'сти    гогрода 
соединя'етъ  Тро'ицкШ  мостъ? 


центральный  (jün-tRa^l-nu)    jentral 
окраина        (ä-fRar-i-nä)  ber  abgelegene  $etl 
деревенешй  (bi-Rl-ro'ä'n-jtfü)  1апЬКф 
характеръ     (фа-Ra'f-tiR)     ber  Gljarafter 
тянется         (tV-ni^u)  jieljt  {гф  ^in 

берегь  (b'e'-Rif)  baö  Ufer 

паркъ  (paRf)  ber  $arf 

зоологически  (fa-a-Lä-gi'-fr-fefü)  }оо1одг[ф 
излюбленный  (If-l'u'-blin-nü)  fiieblingd* 

4.  Ник.  Мих.  Петербургскую  стог- 
рону  съ  центральною  частью  го'- 
рода.  Окра'ины  Петербургской 
стороны'  имй'ютъ  совершенно  дере- 
ве"иск!й  хара'ктеръ.  Отъ  Тро'нцкаго 
могста  тя'иется  по  бе'регу  Невы' 
Алексагндровск1й  па'ркъ  съ  Зооло- 
ги'ческимъ  са'домъ,  излю'бленнымъ 
мЪ'стомъ  петербу'ракцевъ. 


XXXII.  ®efprS<$. 

Петропавловска  (p4Rä-pa'ro-Laf-ftfü) 

^eter^autö* 
крепость       (fR'ä'-paftt1)        bie  3*1*и"9 

1.  Як.  А  Петропавловская  кре- 
пость то'зке  на  Петербургской 
сторон*'? 


образуется      (ab-Rä-fu'-ji-jä)  roirb  gebtlbet 
Кронверкшй  проливъ  (fRän-ro'ä'RF-pu  pRä- 
li'f)  ber  ßronroerföfanal 
монетный  дворъ    (ma-n'ä't-nü  brooR)    ber 

Sftün^of,  bie  SKünje 
чеканить       (ft-fa'-nU*)       i     .. 
вычеканить    (rotn'-ci-fa-nit*)  l praöcn 
звонкая  монета  (froorn-fa-ju  ma-n!ä'-tä)  ba3 

Wetattgelb 
(n)ü-bl-tt)a'tj) 

(ml-ba'l) 
(ЬЦ'аЧ-Й) 
(ejRa-ni'-jä) 
(fa-fl-ma't) 


выбивать 

выбить 

медаль 

беседка 

хранится 

казематъ 


\  frfjlagen, 
/  Ijevauöfc^lagen 
bie  ЗЯеЬаШе 
bie  Saube 
roirb  aufbewahrt 
bie  Äafematte, 
ba3  SBallgeroöfbe 
пом^щеше     (ра-т1-[фсег-п*-]а)  ber  Staum ;  bie 

Unterbringung 
преступникъ  (pRl-^tu'p-ntf)    ber  ЗЗегЬгефег 

2.  Ник.  Мих.  Да,  на  неболыно'мъ 
о'стровЪ,  который  образуется  Крон- 
ве^ркскнмъ  пролн'вомъ,  находится 


*  3)ie[eö  к  bleibt  I;ter  oft  ftumm. 
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Петропа'вловская  крепость  съ  Пе- 
тропагвловскимъ  собо'ромъ  и  Мо- 
не'тнымъ  дворо'мъ,  въ  кото'ромъ 
чекагнятъ  зво'нкую  монету  и  выби- 
вагютъ  меда'лн.  На  одно'мъ  изъ 
дворо'въ  крепости  нахо'дится  бе- 
сЬ'дка,  въ  кото'рой  хранился  бо'тикъ 
Петра'  Пе'рваго,  известный  подъ 
назва'шемъ  „ДОЬ'душкн  ру'сскаго 
фло'та".  Въ  стЬна'хъ  кр*'постн 
устро'ены  казема'ты  для  пом*ще'шя 
престу'пниковъ. 


усыпальница  (u-^ü-palrl-iti-^ä)  bie  ©ruft 

3.  Як.  Петропавловска  собо'ръ 
слу'житъ,  ка'жется,  усыпальницей 
для  ругсскихъ  царей? 


погребаютъ    (p»-9Rl-bar-jüt)  man  begräbt 
усошшй        (ü-fco'p-fdjü)      entfdtfafen 
царствуюпцй  (ja'B-fitrou-ju-fdjcI)  re^terenb 
особа  (ä-feo'-bä)  bte  Sßerfon 

начиная        (n*-6I-nar-jä)      angefangen  (an* 

(съ  Р.)  fangenb)  шж,  mit 

гробница       (gRäb-ni'-gä)      ba§  ©rabmol 
четыреугольный   (бЧи-в>й-до"1-пи)    ЫегесКд 
парчевый      (рав-бо'-roü)     Srofat* 
покровъ        (pa-fRorf)  bie  3)ecfe 

4.  Ник.  Мнх.  Да,  тамъ  погреба'ютъ 
усо'пшихъ  цагрствующихъ  осо'бъ, 
начинав  съ  Петра"  Вели'каго. 
Гробни'цы  ихъ,  четыреуго'льныя  изъ 
б*'лаго  ира'мора,  покрыты  бога"- 
тыди  парчёвыми  покровами. 

домикъ  (bo'-mtf)  ba$  фсшЗфеп 


5.  Пав.    А  гд*  находится  до'микъ 
Петраг  Вели'каго? 


по  близости  (pä  bli'-f^fcti)    in  ber  9läfje 
разделяется  (Raf-bM'a'-ji-ju)  verfällt 


(roftf-roor) 
(jjta-jart») 

(pa-fetä-ja't1) 
(ta-farR-nü) 
(fetä-no'f) 


im  gangen 

}  ftefjen 

Фге^,  $red)fler* 
bte  (2Berf*)8anf 
(jl-rol'a'f-fd^-fcä)  bte  erfreuen 
(Gja'-La-baj        bte  Älage 
(pRo's-bu)  bie  Sitte 

(n*-{stä-jar-fc$£I)  gegenroärtig 
(Ьш'Нфй)         früher,  geroefen 
(Бра'Ч-п'а)       ba$  Schlafzimmer 
(cl-feo'ro-n'ä)      bie  ЛареИе 


всего 

стоять 

ностоять 

токарный 

станокъ 

являвшихся 

жалоба 

просьба 

настояпцй 

бывинй 

спальня 

часовня 

безпрерывно  (Ьф-рвГ-вШ'го-па)     ununter* 

Ьгофеп 

молебенъ       (та-Ге'-Ып)      baä  (öffentliche) 

©ebet 
"служить  молебенъ  (fjLu-Gjü't*  та-Ре'-Ып) 
■  ein  ©ebet  abgalten 

|  6.  Ник.  Мих.  Тутъ  же  по  близости. 
До'микъ  разделяется  всегог  на''  дв* 
ко'инаты.  Въ  большогй  ко'ииагЬ 
стоя' ли  два  тока'рные  станка",  и  въ 
ней  Пбтръ  Вели'вШ  принииа'лъ 
всЬхъ  являвшихся  къ  нему'  съ 
жа'лобами  и  про'сьбами.  Въ  насто- 
ящее вре'мя  изъ  бы'вшей  спагльни 
императора  сделана  часо'вня,  въ 
которой  безнрерьГвно  слу'жатъ  мо- 
ле'бенъ. 


340.  (Üb.  23) 


К.  ^Hcfjtnbes  Cefen. 


[95  u.  96] 


Шп  6afc  —  ein  SBort!    Söir  тафсп  normale  barauf  aufmerffam,  baj$  baö  ^Orlieftenbe  ßefeu" 

jefrt  bereits  in  Яоаффй  füefcenb  fein  mufc.  3öie  fdjon  früher  [64]  gefagt,  fpridjt  ber  Stoffe  nidjt 
1*фпеПег  atd  erroa  ber  Jranjofe  ober  ber  $eutf$e,  aber  bem  Sernenben  {феМ  eö,  als  ob  ber  Stoffe  aroifdjen 
ben  einzelnen  SBörtern  im  8a Je  feine  Raufen  тафс.  3n  ber  Zat  finb  beim  вргефеп  überhaupt  bie 
Raufen  in  а Пеп  бргафеп  üerfdjroinbenb  Hein.  6ö  ift  Ьетпаф  аиф  im  Stoffifc^en  barauf  ju  achten, 
bafc  beim  Scfen  unb  ©ргефсп  überall  ein  3"fantmenfliej$en  ber  Jöörter  uor  fidj  gel)c,  bie  bem  Sinne 
паф  jufammengefjören.  tun  @afc  muj$  alfo  faft  roie  ein  Söort  де?ргофеп  шсгЬеп.  Äein  3er$acfen  ber 
öeftanbteile  bes  ©afces! 

Импера'торъ  Никола'й  Пе'рвый. 

Импера'торъ  Никола'й  Па'вловичъ,  мла"дний  сынъ  Па'вла 
Петровича,  вступи'лъ  на  престо'лъ  по  отрече"нш  бра'та  его' 
Константи'на,  четы'рнадцатаго  декабря'  ты'сяча  восемьсо'тъ 
два'дцать  пя'таго  го'да.  При  нёмъ  произошли'  во"йны:  Пер- 
сидская, Туре'цкая,  съ  по'льскими  повстанцами  и  Венге'рская. 
Въ  са'момъ  нача^лЪ  ца'рствован1я  обращено'  бы'ло  осо'бенное 
внима'н1е  на  законодательство.  Соста'вить  зако'ны  поручено' 
бы'ло  Спера"нскому,  пр1обр,Ь'тшему  известность  въ  э'томъ  от- 
ношении уже'  при  Александр*  Пе"рвомъ;  и'зданъ  былъ  но'вый 
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уста'въ  уче"бныхъ  заведе'шй,  вы'сшихъ,  сре'днихъ  и  ни'зшихъ. 
Кро"\гЬ  того'  бы'ли  учреждены'  при  нёмъ:  Педагоги'честй  инсти- 
ту'тъ,  Вое'нная  акаде'лпя,  Технологически!  ииститу'тъ,  уни- 
версите'тъ  Свято'го  Влади'мира  въ  КГевЪ,  Учи'лище  Право- 
вЪ'дЪшя;  по  прика'зу  императора  обращено'  бы'ло  та'кже 
6олыпо"е  внима'те  на  военноуче'бныя  заведе'шя,  и  при'няты 
осо"быя,  соотвЪ'тствуюхщя  обстоя'тельствамъ  того7'  вре'мени, 
мЪ'ры  относи'тельно  наро'днаго  образова'шя. 


(üb.  24—26)  L.  <5ute  Überfetjung.  [97 j 


341.  M. 

Befonbere  Aufgaben.    [Щ 

Aufgabe 

53.     2lu8roenbtg  ju  lernen: 

главный  выигрышъ  (дьа'го 

-llü  гоШ'-1-дКа|ф) 

bod  grofce  £oö, 

ber  £muptgeroinn 

счастливецъ  ^clfj-lir-n>*j) 

ber  6)(ücfdpU} 

(®еп.  счастливца) 

споръ 

(fepoR) 

ber  (Streit 

откровенно  говоря  (at-fRa-ro'ä'n-na  ga-rou-R'a') 

offen  gefagt 

узнаемъ 

(ü-fna'-jim) 

(roir)  rocrben 

erfahren 

двухсотъ-тысячный    (brou^-fjo't-tttf'-fjlc-nü) 

200  000  rocrt 

Д0СТ0В*рН*ЙШ1Й    (Ьа-^а-Ш^'К-И^^фй)    JU= 

Derläfftgft 

разсказъ 

(üä-tfa'fc) 

bie  6r?\äf)lung 

сообщеше 

(&а-ар-|фее'-п* 

-ja)  bie  Mitteilung 

найдется 

(näl-b'o'-ju) 

roirb  gefunben 
roerben 

разомъ 

(Ra'-fam) 

mit  einem  -Blale, 
ju  дМфег  $eit 

поди-ка 

(pa-bi'-fu) 

nun  fiel)  mal  $u ! 

(anftatt  пойди'-ка) 

разбери 

(Raf-bl-Ri') 

entziffere 

живетъ 

(Gjü-ro'o't) 

roofynt;  lebt 

Калуга 

(fä-LU'-gä) 

töaluga 

Ташкеитъ 

(tä^-f'ä'nt) 

£af$fcnt 

Вологда 

(roor-L,a-gbä) 

üfflologba 

Тверь 

(tro'er)  (ro.) 

Iroer 

Орелъ 

(ä-R^'L) 

Drei 

(©еп.Орла') 

Одесса 

(ä-b'ä'-fca) 

Dbeffa 

ToicKb 

(iomfcf) 

Somöf 

Луга 

(W-flÄ) 

£uga 

Баку 

(bä-fu') 

33afu 

Саратовъ 

(fcä-Ra'-taf) 

©aratoro 

Тифлнсъ 

W» 

%m 

Харьковъ 

(фа'г-frf) 

Gtyarforo 

Сызрань 

(fcüf-Ra"n)  (ro 

)  Snfran 

Волга 

(roorL-gä) 

bie  SBolga 

Терекъ 

(t'e'-Rif) 

ber  leret 

Иркутскъ 

(fcrfa'jf) 

Srfutsf 

Выборгъ  (roШ'-ЬaRф)       SBiborg 

Казань  (fä-fa,rn)  (ro.)    Äafan  • 

писарь  (pir-&*r)  (m.)    ber  бфшЬег 

биржевикъ  (biR-Gjü-roi'f)    ber  Sörfenmann 

молочница  (mä-Lo^-nt-jä)bie  ЗШф^аи 

ямщикъ  (]Тт-[фо1''1)        ber  фoftfneфt 

кухарка  (!й-фагв-1а)      bie  Äödnn 

булочникъ  (bur-i^-nif)     ber  33äcfer 

художникъ  (фй-bo'Uj-ntf)    ber  Äünftler 

прапорщикъ  (pRar-paR^$if)  ber  ^(фппф 

поэгь  (pu-ärt)         ber  $oet,  ber  ЗMфter 

жена  (Gjü-па')  bie  %та\х,  bie  Gfjefrau 


ber  ßüfter 


дьячекъ        (bjl-co'f) 

(®en.  дьячка') 
дочь  (Ьоб)  (ro.)         bie  2^ter 

букинисть     (bii-fl-ni'fjt)        ber  Antiquar 
короче  (fa-Ror-£a)        fürjer;  ^ter-.  furj 

назовутъ       (na-fu-raurt)  (fte)  roerben  nennen; 
^ter:  man  roirb  nennen 
([фШ-п1г!)  ber  бра&тафег 

54.     бфп^Иф  inö  Фе^{фе  ju 


шутнпкъ 

Aufgabe 

überfein : 

Главный  вы'игрышъ. 

Одни'мъ  второ'го  января'* 

Счастли'вцемъ  бо'лЬе,  нить  спо'ра, 

Но,  откровенно  говоря', 

Его'  узна'емъ  мы  не  ско'ро, 

И  двухсо'тъ-ты'сячный  биле'тъ 

По  достовЬ'рн^йшимъ  разска'замъ 

И  сообще'шямъ  газе'тъ 

У  мно'гихъ  лицъ  найдётся  ра'зомъ. 

Поди'-ка,  пра'вду  разбери'! 

Счастли'вецъ  тогь  живётъ  въ  Калу'гЬ, 

Въ  Ташке'нгЬ,  въ  Во'логд-fe,  въ  Твери', 
i  Въ  Орл*',  въ  Оде'ссЬ,  въ  То'мск-fc,  въ  Лу'гЬ, 
;  Въ  Баку',  въ  Сара'тов*,  въ  Москв-fe', 

Въ  Тифли'сЬ,  въ  Ха'рьков*,  въ  Сызра'ни, 

На  Во'лгЬ,  Те'рек-fc,  Нев1?', 
I  Въ  Ирку'тск*,  въ  Вы'боргЬ,  въ  Каза'ни  . . . 
1  Арте'лыцикъ,  писарь,  биржеви'къ, 

Столя'ръ,  моло'чница,  сапо'жникъ, 


*  Mm  2.  Записи*  ftnbet  in  Sßeterdburg  bie  З^Фшд 
ber  ^rämienlofe  ftatt,  wobei  ber  fcauptgeroinn  bie 
Summe  von  200  000  SRubel  аидтаф^ 
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Купе'цъ,  реме'сленникь,  ямщи'къ, 
Куха'рка,  бу'лочникъ,  худо'жникъ, 
Чино'вникъ,  пра'порщикъ,  поэ'тъ, 
Жена'  дьячка',  дочь  букини'ста  .  .  . 
Коро'че,  на  оди'нъ  билеть 
Вамъ  назову'ть  счастли'вцевъ  три'ста. 

Шутни'къ. 

Aufgabe  55.     äuäroenbtg  gu  lernen: 
окружной        (a-iRuGj-no*')     Sling* ;  Scgirtö^ 
окружна'я  железная  доро'га    bie  Slingbaljn 
некоторые       (n,är-f*-tö-Rtt-jä)0erotffe;  einige 
Европа  (jlro-Ro'-pä)       Europa 

Америка  (ä-m'e'-Ri-fä)     3lmerifa 

вм^ются  (I-m'e'-jü-jä)      finbaorljanben, 

e$  gibt 
пассажиршй   (p*fi-j#-GjtirR-f$fü)  spaffagier*, 

^ßerfonen- 
движете         (brol-Gje'-nt-jä)  ber  Serfeljr 
отчасти  (at-6ar-fjtf)         teilroetfe 

багажное  движете   (bä-ga'Gj-na-jä  broI-Gjer- 
ni-jä)  ber  ©epäcfnerfefjr 
товарное  движете    (ta-roa'R-na-ja  broI-Gjer- 

пЦа)  ber  2Baren*,  ©üteroerfetyr 
ходятъ  (фо'-Ыг)  (fte)  gefjen 

черезъ  каждыя  пять  минуть  (6i-rI£  fa'-Gjbü-jä 

p'at1  ml-nu't)  alle  fünf  Minuten 
третьяго  (tR'e'-tp-roä)      britter      [lofy 

прокалывается  (pRä-fa'-Lü-roa-ji-ja)  roirb  Ьшф 
платформа       (pLät-forR-mä)   ber  33af)nfteig 
выходъ  (гоШ'-фах)        .  ber  2lu3gang 

отбирается       (»b-M-Rar-ji-flä)  roirb  ah 

genommen 
останавливаешься    (a-f$tä-nar-roH-roa-j^-feä) 

bletbft  fielen;  %\*x-.  man  fteigt  ab 
длится  (bli'-jii)  bauert 

надобность  (na'-bab-nafet1)  (ro.)  ber  Sebarf 
праздничный    (pRa'f-n*c-nü)    geier*,  %ф 
выставка         (roüir-fjtaf-fu)      bie  Sluöftettung 


продаются       (pR*-bä-ju'-)ä)    werben  r>ex- 

fauft,  werben  ausgegeben 
месячный        (m'e'-fjiö-nü)      топаШф, 

SWonatd« 
въ  течен1е       (frt-öer-ttt-jä)     roäfyrenb,  im 

Saufe 
направлеше   (па-рва-гоРе'-пЦа)  bie  Stidjtung 

»nfgabe  56.     (Зфп^Иф  in«  Sluffifd^c  ju 

überfein: 

Sie  ttittgbaljst. 

3n  einigen  Stäbten  (Suropaö  unb  Stmerifad 
gibt  e3  Stingbafjnen  6ie  bienen  [слу'жатъ] 
für  [для]  ben  $Perfonem>erfef)r,  aber  teilroeife 
аиф  für  ben  ©epäcf*  unb  ©üteroerfefjr  [für  ben 
*ßerfonen*,  aber  teilweife  аиф  für  ben  ©epäcf* 
unb  SBarenoerfe^r*].  2)ie  Зще  {о1фег 
ßifenbaljnen  gefjen  alle  fünf  ober  jeljn  9Jti= 
nuten,  Don  {ефа  Uljr  [@en.  $lur.  Don  часъ] 
morgens  bis  jroölf  (Ufjr)  abenbd.  25iefe 
3üge  tyaben  [$n  biefen  3«Öen  flibt  ей]  ge* 
гоо^пКф  nur  [лишь]  2ßagen  jroeiter  unb 
britter  Ätaffe.  Sie  galjrfarte  roirb  beim  [при] 
Eingang  auf  ben  93aljnfteig  Ьигф(оф1  unb 
beim  2tu3gang  auf  berjenigen  [той]  Station  ab* 
genommen,  auf  ber  man  abfteigt.  Die  3üße 
galten  [Der  Slufentljalt  bauert]  je  паф  [смотря' 
по  mit  Datio]  Sebarf,  aber  niфt  mef)r  (alö 
eine)  3Kinute  [@en.].  2tn  geiertagen  roirb  bie 
3aljl  ber  3"ge  uerftärft  [увеличивается]. 
2)a$felbe  Qefd^ie^t  [то  же  са'мое  быва'етъ] 
jur  Зе^  ber  2(uSftettungen.  3n  33er (in 
roerben  аиф  ÜRonatöfarten  ausgegeben,  b.  f). 
gafjrf arten,  mit  benen  [по  mit  2)atro]  man 
im  Saufe  eines  ÜRonatS  паф  [по  mit  2)atit>] 
allen  Schlugen  ber  SRingbaljn  fahren  fann. 


*  Фа«  3öort  „ЯЗегГе&г" 
überfeftt. 


roirb  f)tcr  nur  einmal 


flnmerfung.  Um  bem  Sernenben  bie  Stellung  beä  $räbifat$*  im  Sa$e  ju  erstem, 
laffen  roir  Ijier  einige  Siegeln  über  bie  ^^фе  ffiortftellung  folgen,  bie  аид^гНф  im 
jroeiten  ÄurfuS  befjanbelt  roirb. 

A.  Зпн)феи  £aupt=  unb  9iebenfä£en  таф1  ber  Shtffe  in  öejug  auf  bie  Stellung  beS 
*ßräbifatö  feinen  Unte^ieb. 

B.  1.  ©егоо^пПфе    2Bortfolge:    a)    guerft    ftefjt    baö    Subjeft,    b)    bann    baä 

^Bräbifat,  c)  julefct  ba^  Cbjeft. 
2.  3uroeMen  finben  21Ьгое1фипдеп  \tatt,  befonberS  um  baö  eine  ober  anbere  ©а^дНеЪ 
поф  ^егоогзи^еЬеп. 

C.  Фет  Subjefte  (unb  beffen  ЗФ$)   9^^  baS  ^räbüat  niфt  feiten  öoran,  unb  jroar 
1.  in  ^agefä^en,  btreften  rote  inbireften.    2)ie  inbireften  ^ragefäfce  leitet  ber  Фeutfфe 

oft  mit  „ob"  ein; 


*  2)a3$räbtfat  ift  entroeber  1)  eine  ^räfenäo  Präteritum*  ober  guturform  Slftioi,  ober  2)  bie 
Kopula  mit  einem  Slbjeftio  (^Jarticip)  ober  Subftantio,  ober  3)  ein  9lbjeftro  (^artieip)  ober  @ubftantio  o^ne 
bie  tfopula.  hierbei  ift  barauf  au  achten,  bafe  hinter  bem  ©ilföjcirroort  g(ei(6  bad  93erb  folgen  mufe,  roenn 
biefeä  тф1  Ьигф  ein  Mboerb  nä^er  beftimmt  roirb,  bad  bann  meift  jtoifc^en  ^itföseitroort  unb  93er& 
fke^t;  онъ  сталь  гро'мко  чита'ть  er  begann  laut  $u  (efen. 
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2.  wenn  im  entfpredjenben  beutf$en  §auptfa$e  baö  ^räbifat  ober  аиф  nur  bic 
gorm  beö  §Uf8jeitn)orteö  ebenfalls  vor  bcm  Subjefte*  ftefjt; 

3.  im  familiären  Unterhaltung^  unb  Sriefftil; 

4.  in  9iebenfä$en,  unb  groar  an  ber  ©teile  (oft  hinter  einer  Äonjunftton),  roo  e8 
fteljen  müfcte,  roenn  im  ®eutfd>en  fein  9tebenfa$,  fonbem  ein  £auptfa$  roäre. 


*  $aö  gefäie^t  деюо^пИф,  wenn  bad  ©ubjeft  allein  ober  mit  feinen  3ufä^cn  bebeutenb  länger  ift 
ald  bad  ^räbttat,  roeil  man  aud  ©rünben  beö  2öoI)tftange$  für  baö  längere  ©a^Keb  gern  ben  @ф1и£ 
bed  6a*ed  freihält. 


2)еи*|фе  »ortfolge. 

A.  Unfer  3Banberer  befd^Ieunigt  (feinen) 
Schritt. 

ЗФ  fe^e,  bafe  unfer  ЗВапЬетег  (feinen) 
©djritt  befdjleuntgt. 

B.  1.  3)er    SBanberer     befd)leunigt    (feinen) 

©фпП. 
2.  auf  biefer  6bene  geljt  ein  SWenfdj. 

3  ф  m  ö  ф  t  e  f  eljr  (gern)  roiffen  (ober :  ©ern 
таф1е  id)  roiffen),  roer  biefe  Samen  ftnb. 

C.  1.  Äönnen  Sie  mir  niфt  fagen,  wann 

roir      in      6nbtfuf>nen      anfommen 

[roerben]? 

ЗФ  roetfc  ni$t,  ob  roir  Ijeute  in  6nbt* 

lu^nen  anfommen  [roerben]. 

2.  ©päter  beginnt  man,  bafür  Sorge  ju 
tragen  [beginnt  bie  ©orge  um  baö] .  . . 
ФаЬигф  roirb  ed  angehalten  . . . 

Зп  ©фгоеЬеп  таф!  f t ф  ЬаЗ  ©tveben 
bemerfbar . . . 

3.  ©ibt  eö  etroad  Sangroeiligered  (ober: 
Äann  ев  etroad  SangroeüigereS  geben) 
afe  (jroei  gfreunbe,  bie  in  einem  6ifen* 
ba^nroagen  allein  reifen)? 

4.  ЗФ  roünfфtef  bafe  eä  immer  grü^ling 
bliebe. 

ЯЬег  trofc  [bei]  ber  gfreifjett,  bie  man 
ben  Äinbem  einräumt  [gibt]  . . . 


9htffif$e  »ortfolge. 

А.  Нашъ  пу'тникъ  уси'ливаетъ  шагъ 
[189]. 

Я  ви'жу,  что  нашъ  пу'тникъ  уси'ли- 
ваетъ  шагъ. 

B.  1.  Пу'тникъ  уси'ливаеть  шагъ  [189]. 

2.  По  э'той  равнн'н*  идётъ  человЪ'къ 
[189]. 

Очень  акела'лъ  бы  я  знать,  кто  э'тн 
да'мы  [217,  XV.  ©е^игаф,  10]. 

C.  1.  Не  мо'жете  лн  вы  сказать  ми*, 

когда'  мы  ирИГдемъ  въ  Эйдку'ненъ? 
[256,  ХГХ.  ©е^гаф,  1]. 
Не  зна'ю,  прИГдеиъ  ли  мы  сего'дня 
въ  Эйдку'ненъ. 

2.  ЗагЬ'мъ    начинается    за6огта    о 

ТОМЪ  .  .  .     [259]. 

Э'тпмъ  щйуча'ется  онъ  къ  тому' . . . 

[259]. 

Въ  Шве'цш  зам*ча'ется  стара'н!е 

.  .  .  [259]. 

3.  Могакетъ  ли  что-иибу'дь  быть 
скучиЬ'е  э'того  ...  [217,  XV.  ©е* 
?ргаф,  1]. 

4.  Я  бы  жела'лъ,  что'бы  веб  была" 
весна'  [375,  ainfgabe  48]. 

Но    при    свобо'дФ,    каку'ю    даю'тъ 
д*'тямъ  .  .  .    [270]. 


342.  $жатеп  зшп  9.  ^ßrief. 

1.  SBie  roirb  ъи  gefp^en?    [301]. 

2.  Шпп  gibt  ber  Stoffe  bad  beutfфe  ..auf-'  Ьигф 
по  mit  JDatiü  roieber?    [298,3]. 

3.  Sei  гоеСфеп  3a$len  fte$t  bie  \&а)Ифе  goroi 
шж  оди'нъ?    [308*,  ©.  172]. 

4.  35Ве1фе$  ©uffij  Ьr(шфt  ber  Stoffe,  um  eine 
«ufforberung  audjubrücfen?    [313,7*]. 

5.  Яаф    гоеГфеп  ruften  SBörtern   fte$t   ber 
Öenitro?    [311,2]. 

6.  5Bela)enJtafuS  regiert  пользоваться?  [299]. 


7.  2Ве1фе  ©übe  betonen  bie  ^räpofttrofonnen 
auf  у  (ю)?    [310]. 

8.  ЯШе  lautet  ber  9tom.  $(ur.  шж  су'дно?  [311]. 

9.  2Ве1феп  Äafu«  regiert  счита'ть?    [299]. 

10.  2Ше  lautet  bie  ruffifc^e  93ejei(^nung  für  ben 
«ceufatio?    [298д*]. 

11.  3öa3  roiffen  ©t?  in  ©ejug  auf  bie  Зфпшеп* 
ftettung  ber  DrbmmgSjafjlen?    [309]. 

12.  2öe^e$Drbmmgdaa$ta>ort  bilbetbie  гоеМфе 
gönn  auf  ья?    [308*   ©.  171]. 

13.  2Ве1фе    ^räpofition    folgt    fjinter    прини- 
маться?   [298,4 

14.  Söie  lautet  bie  пОДфе  33е5е1фпипд  für  ben 
©enitio?    [298,i*]. 
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343. 


3.  ©rüfecn. 

(3fortfe|ung  oon  163.) 


Фег  £änbebrucl  (пожа'пе  руки*)  ift  unter  ben 
9htffen  feljr  im  ©еогаиф,  Ьоф  ber  ©ebilbete  legt 
fty,  nrie  ber  Söefteuropäer,  eine  getoiffe  33е|фгйпгипд 
barin  auf,  mufj  aber  manchmal  „gute  3Äiene  jum 
böfen  ©piel"  тафеп,  шепп  tlun  jemanb  bie  £anb 
тфг,  ber  e$  niфt  tun  fottte.  ©ö  gilt  aß  größere 
Ungejogenljett,  fo  ju  tun,  roie  roenn  tnan  bie  ent* 
gegengeftreefte  фапЬ  mфt  fieljt,  аЫ  mit  bem  фапЬс; 
тфеп  ooreilig  ju  fein.  3m  S&ertefjr  $пп{феп  Фатеп 
unb  Ferren  reicht  ber  gebilbete  SRuffe  nidjt  ber  Фате 
juerft  bie  фапо.  Ьоф  fommt  ed  immerhin  fogar  in 
ber  guten  ©efett^aft  oor,  baj*  biefer  ©еогаиф  roenig 
beaфtet  roirb.  %m  SJerfe^r  mit  £b§ergeftellten  roartet 
аиф  ber  3htffe/  bid  eä  bem  ^ö^ergeftettten  beliebt, 
ü)m  bie  фапЬ  зи  тфеп  (пода'ть  ему  ру'ку). 

©efonberö  ЬщИф  fommt  ber  gebilbete  Stoffe 
einer  ^erfon  entgegen,  bie  Ц>т  oon  einem  feiner 
greunbe  ober  guten  öefannten  empfohlen  ift,  benn 
in  SRufilanb  $at  baö  ©рпфгооН  ©eltung:  друзья' 
на'шихъ  друзе'й  и  на'ши  друзья'  „bie  greunbe 
unferer  greunbe  finb  аиф  unfere  greunbe*. 

S3egrüf$ungöformeln  finb:  здра'вствуй! 
„fei  gegrüßt!4',  здра'вству йте !  „feib  gegrüfjt!, 
feien  ©ie  gegrüfjt  V  $ie  ©olbaten  roerben  oon  ben 
Dfpjieren  mit  здоро'во,  ребя'та!  „feib  gegrüßt, 
Ätnber!4'  begrübt  unb  biefe  antworten  здра'в1я 
жела'емъ,  Ва'ше...!  „(mir)  гоип{феп  (Eurer... 
©efunb&ei*!"  Фег  Stoffe  brauфt  здра'вствуй 
(^те)  in  allen  gällen,  roo  ber  Фе^{фе  „guten  £ag" 
ober  аиф  „guten  9(benb"  fagen  mürbe.  2)ie  2lus* 
brütfe  до*брый  день  „guten  $ag"  unb  до'брый 
ве'черъ  „guten  2lbenb"  ftnb  oiel  weniger  im 
©еЬгаиф. 

4.  »webe. 

$ie  in  allen  ©efeu^aft&laffen  иЬИфе  gorm 
ber  Slnrebe  ift  bie  Nennung  beö  Auf*  unb  $ater* 
namend.  (Sine  StuSnafyme  Neroon  таф*  man 
beim  Saxen,  bei  ber  Заг*п>  bei  ben  ©rofjfürften  unb 
{о1феп  sperfoneu,  bie  einen  Iroljen  SRang  einnehmen 
ober  oon  Ijoljem  Abel  ftnb.  SBenn  man  о  от  Затеп 
ober  oon  ЬегЗапп  (рпф^  {оЬе^фпе^апоепЗагеп 
mit  Госуда'рь  Импера'торъ  „фегг  (unb)  Äaifer", 
bie  Saxxn  mit  Госуда'рыняНмператри'ца  „§errin 
(unb)ßaiferin".  3)ie  Slnrebe  lautet  Ва'ше  Импера'- 
торское  Вели'чество  ober  nur  Ва'ше  Вели'че- 
ство  „®ure  CÄaifcrHc^e)  3Äajeftär\  5Die  ©rofcfürften 
roerben  mit  Ва'ше  Высо'чество  „(Sure  (£atferft$e) 
$o^eit*  angerebet.  3f*  °er  33etreffenbe  св'бтлЪ'й- 
шй  князь  „Ьигф1аифйд^ег  gürft",  fo  iautet  bie 
ЯпгеЬе  Ва'ша  Свъ'тлость  „(Sure  2)игф1аифг", 
ift  er  князь  „gürft*  ober  графъ  „®raf ,  fo  lautet 
bie  ЯпгеЬе  Ва'ше  СЛя'тельство  „@ure  <&rlau$t". 
©e^ört  ber  SRang  beä  Slnjurebenben  ju  ben  erften 


jroei  3fcang!laffen*  fo  mufs  man  t§n  Ва'ше  Высоко- 
превосходительство „Фиге  фофе  ©йеИепа"  titu* 
Heren.  SQBürbenträger  ber  britten  unb  oierten  Шщ- 
flaffe  roerben  mit  Ваше  Превосходительство 
„Фиге  ФдоВоц*  angerebet 

5Die  beutfфen  Änreben  ^err",  „grau*  unb 
„^räuletn*  roerben  im  Stoffen  детоофпИф  uiфt 
tmebergegeben,  fo  Getfjt  $.33.  „§err©raf"  nur  графъ. 

(Sbenfo  beаeiфnet  man  (roenn  man  oon  tynen 
!Priфt) 

bie  grau  ©räfin      mit 
„      „     ©eneralin  „ 


Dberft 

^rofeffor 

2)oftor 

^ireftor 


графн'ня 

генера'льша 

полко'вница 

майо'рша 

профе'ссорша 

до'кторша 

дире'кторша 


Фоф  аиф  in  biefem  gade  ift  bie  ©еаафпипд 
mit    Stuf«    unb   SBaternamen    bie   иЬПфеге. 

3)ie  ©ro^fürftinnen,  gürftinnen  unb  ©räfUtnen 
erhalten  bei  ber  Slnrebe  bie  Titulaturen,  bie  i^ren 
(Satten  jufte&en.  Аиф  bie  grauen  ber  SBürben« 
träger  ber  erften  unb  jroeiten  3*angflaffe  roerben 
in  ©riefen  unb  im  Serfeljr  mit  ber  2)ienerf$aft 
unb  е1п?афеп  acuten  mit  bem  Xitel  iljrer  O&atttn 
angerebet. 

8fa  ©teile  ber  beutfфenS(uöbrü(Ie„фeп©ro^oater, 
§err  Sater,  §err  Dnfel,  grau  3Äutter,  grau  Xante, 
§err  ©wber,    §err  ©o^n,   grau  Xoa)ter,   grau 
©a)roefter,  gräulein  Хофег,  gräulein  ©a)roefter, 
gräulein  Xantt"  brauфt  berSRuffe,  roenn  er  befonberd 
tjöflic^,  aber  аиф   etmau  оег^аийф  fein  roill,  oft 
^erfleinerungdroörter,  unb  jroar: 
вашъ  дъ'душка  3^r  $err  ©rofioater 
вашъ  ба'тюшка   3^  фегг  SBater 
вашъ  папа'ша     3^  фегг  фора 
ва'ша  ма'тушка  ЗДге  grau  Stoma 
ва'ша  тбтушка     З^в  grau  ober  3Ü*  Ъ*1-  Xante 
вашъ  бра'тецъ     3^  §err  ©ruber 
вашъ  сыно'къ      З&г  фегг  ©о^п 
ва'ша  до'чка        3^egrau  ober  3^gгl.Xoфter 
ва'ша  сестри'ца    S^grauob.S&rgrl.^roefter 

У1аф  unferem  ®еЩ\  ift  biefe  Sludbrudteroeife 
aUerbingä  eine  §u  (и^Цфе. 

(jortfe^une  folgt.) 


*  3ur  erften  Slangflaffe  gehören:  bie  Äangler, 
@епегаКе(Ьтаг(фа11е  unb  ©eneralabmirale;  jur 
Sroeiten  gehören:  ©enerale  btr  ÄaoaUerie,  3«* 
fanterie  ober  Artillerie,  bie  Зяб^^О61«™^ 
Abmirale,  3Qßirflia)e  ©e^einte  Ääte,  Dberfammer* 
Ferren,  Dber^ofmeifter,  Dber^ofma^äHe,  Dbermunb* 
fäenfen,  Dberftallmeifter  unb  bie  Dberjägermeifter; 
gur  britten:  bie  ©eneralleutnantd,  bie  ©einträte 
unb  bie  ©igeabmirale ;  jur  oierten:  bie  ©eneraU 
majore,  bie  Söirfli^en  Btaatevätt,  bie  Äontre* 
abmirale,  bie  ^pofmeifter,  ©tallmeifter  unb  Ober* 
Seremonienmeifter. 


SbtMd  unb  Berlog  ber  8ongenf ^dbtf^en  вегГаввЬиф^ .  tmb  »u^bnitferd  (^rof .  9.  Eongettf фе!М).  встПп'вфЬпебегя,  »tt^nfhr.  29/эо. 

Типограф1я  Товарищества  М.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  1  Марта  1902  года. 
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11.  ЪхЩ    Russisch    844-367 


Гртиати'ческое  содержало:  $ie  Komparation  ober  Steigerung  ber  ©igenfäafiöabjeftioe  [347].  — 
ШЬипд  beä  präbifatioen  Äomparatioö  nnb  8uperlatit>d  [348].  —  ÜDeflination  поп  ты,  она', 
ва'ше,  кака'я  [349].  —  3ur  ЗДге  *>om  Snftrumental  [357].  —  3ur  ЗДге  *>от  ©cnitio 
[358].  —  2)a3  beutfc$e  „mögli<$ft"  [359].  —  3"*  Sehre  oon  ben  ^räpofttionen:  „съ"  [360]. 


21.  Mion. 


Gin  рифГдег  Corfa»  ift  nkbt  $u  erfüllen, 
©e$t  ni<$t  bie  latfraft  mit  tbjn  fcanb  in  fcanb. 
(Sbafefpeare.) 

344.    (Üb.  1-4)  A.    (Eett  l<2  ii.  Arbeitsplan] 

Родетвенникъ. 

Rort-jjtroin-n4. 

1  Императоръ  Николай  Павловнчъ]  9  нос1>тилъ  Дворянск!й  полкъ.] 

im-pI-Rar-tttR      ni-Ia-Li?r     parro-L*-ro»c  pa-fcI-tirL     broii-R'a'n-jjfu    po*Lf. 

3  На  фланг*]  стоялъ  4  кадетъ,]  5  головою    выше   государя.]  в  Государь 

nä  f La'n-fl'ä    fctä-ja'L       fa-bVt,        g«-La-roor-ju  roüir-fd)u  ßa-ßü-ba'-R'ä.        oa-fjii-ba'r 

обратилъ    на    него      внимаше.]     7  „Какъ     твоя   фамшпя!"]     спроснлъ 

•b-Rä-tirL       па     п!-Ш0г     lönl-ma^-ni-ja.  laf        iroa-ja'    fa-miMi-ja?         &pRä-fei"L 


онъ.    &  „Романовъ,  Ваше   Величество/4]    9  „Ты  родетвенникъ   мн*?"] 

оп.  Rä-ma"-naf,    nm'-fd&a     rol-li'-ci-jjtroa.  tltf       Ro't-fttTOin-nif      mn'a? 


пошутилъ   государь,     iö  „Точно  такъ,    Ваше  Величество",]    отв*чалъ 

РЧфй-ti'L      ga-fcu-ba'r.  to'c-na     ta"l,     ma'-fdfra    rol-li'-ci-fetroa,  at-TOI-carL 


безъ  запинки    иолодецъ-кадетъ.     11  „А  въ  какой   степени?"]  спросилъ 

bi      fä-pi'n-fl      ma-La-b'u'j-fä-b'ä't.  а       ffä-fo*"        fetV-pi-nl?       fjpRä-fei'L 


Math.  TOÜ88.-L.,  Russ.  Orio.-U-B. 
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государь,  19  пристально  посмотр-Ьвъ  на  кадета.]    13  „Ваше  Величество 

ga-ftü-ba"r,  jmi'-ftta'l-nä     j^femä-tR'ä'f    n*  fa-b'ä'-tä.  гоа'^фа    rol-li'-öi-fttroa 

—    отецъ    PocciH,    а    я    сынъ    ея",]    отв*чалъ    находчивый    кадетъ» 

ä-t'ä^       Rä-fci'-I,     а     ja       fttim      jI-jor,        H-wl-caTh       nä^o't-ci-roü      fä-b'ä't. 


И 

i 


14    государь 

ga-ftu-ba'r 


изволилъ        милостиво      расцеловать       своего 

If-roo'-Hb  mi'-La-ftti-roä        R^-jü-Lä-roa't1       ftro*-jI-roor 


иаходчиваго   внука.] 

па-фоЧ-б1-ТО*-тоа  ronu'-fä. 

345.  (üb.  5) 


B.  Deutfcfye  rDortfügung. 
Фег  Seroattbte. 


[73  u.  ÄrbeUdplan) 


25er  Äatfer  9WolauS  фагоГогофф  be^te  ЬаЗ  StbelSregiment.  $n  [2luf]  ber  glanfe 
ftanb  ein  Äabett,  (ber)  um  einen  Äopf  größer  [ijöfjer]  (als)  ber  фегг{фег  (шаг).  Фет  $егг?фег 
rourbe  aufmerffam  auf  it)n  [roanbte  auf  ifjn  bie  3lufmertfamfeit].  „2Bte  (lautet)  beiu 
Familienname?"  fragte  er.  „Stomanoro,  Sure  -JKajeftät."  „93ift  bu  mit  mir  oemmnbt 
[Sift  bu  ein  SSerroanbter  mir]?"  [фег^1е  ber  фегг{фсг.  „3«  ЩсЩ  [©enau  fo],  Eure 
3Rajeftät/  antroortete  oljne  ju  ftocfen  [ot)ne  Stocfcn]  ber  geroanbte  Äabett  [geroanbter 
ÄerkÄabett].  „Unb  in  гое[фет  ©rabe?"  fragte  ber  фег^фег,  пафЬет  er  ben  itabetten 
fфarf  angeblich  [auf  ben  Äabetten  ?фа^  geblicft]  t)atte.  „ßure  ÜKajeftät  jtnb  ber  Sater 
9tuftianb3>  unb  хф  bin  fein  [iJjr]  6ot)n,"  antroortete  ber  finbige  Äabett/  Unb  ber  фегг{фег 
geruhte,  feinen  finbigen  ©nfel  gnäbig  abjufüffen. 


(üb.  6-9)  C.  (ßegenf eit.  Überf  etjung.  [75] 


346.  (üb.  io-i3;2i  u.22)  D.Cöfmtgen.  [ior>] 

3«  327;  XXIX.  ©ffpräd».  —  1.  3.  ffio  [Aber 
in  гое1фет  Üteile]  ift  ber  ipanbel  fonjentriert?  — 
2.  9c.  ЗЛ.  3m  Äafancr  unb  Spaft^en  Steoier.  Фа 
[£ier]  ift  faft  ber  ganje  £anbcl  fonjentriert.  фигф 
biefe[5luf  фпеп]  erftreeft  ftcf)  bic  größte  Strafe  $eterö= 
burgS,  ber  9ceroa^tt>fpeft,  auf  ben  mir  аиф  gleich 
tjinauöfommen  roerben.  Wov  Seiten  [3m  Altertum Jroar 
ber  9ceroa*^rofpeft  eine  $Шее  mit  Seitenwegen,  aber 
fpäter  oerroanbclte  er  fidj  bei  ber  junetymenben  [паф 
9Haft  ber]  ^Bebauung  in  eine  fetyr  breite  Strafte.  Фаб 
ift  ber9ceroö!i.—  3.  3.  (Sine  феггифс  Strafte!  Unb  aUe 
biefe  Ungeheuern  fteinernen  Käufer  ju  beiben  Seiten 
ber  Strafte  roerben,  (roie  eS)  föcint,  biö  in  bie  oberen 
Stocfroerfe  hinauf  gu  Säben  benufct. —  4.  9i.  Ш.  Sein* 
richtig  [SJoUftänbig  ri$tig].  Unb  in  ben  oberen  Stock 
werfen  befinben  fid)  [roerben  untergebracht]  gröfttem 
teils  möblierte  3immer.  3m  ganjen  Зидс  [2luf  ber 
ganjen  3luSber)ming]  beS  9ceroSfi  gef)t  bie  ^fcrbe= 
batyn  [gelten  bie  2öagen  ber  43ferbceifenba^nen].  — 
5. 43.  Unb  гое1фе  Straften  führen  [|фИе&еп  ^ф  an]  jum 
9ceroS!i?  —  6.  9c.  9Я.  Зит  9ceroSfi  führen  bie 
beften  unb  {фопрсп  Petersburger  Straften  [auS  ben 
Petersburger  Straften],  roie:  bie  öo^aja  unb  Ша- 
laja  HHorSfaja  (bie  ©roftc  unb  kleine  Sceftrafte),  ber 
Siteinns  (©icftr)auö:)^ofpe!t,  bie  ©o^aja  Saboroaja 
(bie  ©rofte  ©artenftrafte),  ber  SBfabimir^rofpcft  unb 
anbere. —  7.  3-  20е1фе  oon  Цпеп  ift  bie  beiebtefte? 
—  8.  9c.  9Я.  J)ic  93otfc$aja  SRorsfaja.  —  9.  ^3.  Unb 
fmb  ba  oiele  2äben?  —  10.  9c.  9W.  3m  Anfang  ber 
9ЭДфа)а  SRoröfaja  gibt  eö  oiele  fiäben,  aber  roeiter 
тафеп  fie  oiUenartigen  ©ebäuben  ber  ге4феп  arifto^ 
frahföen  Jamilien  $Щ,  biejum  gröfttcnXeil  ini&nen 


roo^nen.  Unb  ba  finb  roir(mm)m  [auf]  ber  ©оЦфа}а 
aRoröfaja.—  11.  3.  3öaö  iftbaöfürcm  ungeheure« 
©cbäube,  baö  рф  auf  bem  ^la^e  (ba)  ergebt?  — 
12.  9c.  9И.  ФаЗ  ift  bie  3faaföfatr)cbrale.  Фегеп  (Sr* 
bauung  lam  auf  breiunbjroanjig  Millionen  9tubel  щ 
ftct>en.  ^iefe  Äat^ebrale  ift  faft  ber  bemerfenöroertefte 
Tempel  in  ber^öelt.  —  13.  3.  Seine  Jotalan^t  ift  je* 
Ьофаи|$сгогЬспШфе^аф.—  14.9c.9Jc.  3<Ч  ^aöganje 
©ebäube  ift  forooljl  innen,  alö  аиф  oon  auften  mit 
teurem  itaIienifфem,  fransbf^em  unb  olonegifcftem 
9Karmor  befleibet.  öloft  für  bie  [Щ  bie  eine]  innere 
2Uiöftattung  rourbe  me^r  als  eine  ^albe  9RiHion  ^Jub 
9Rarmor  gebrauфt. 

3u  327;  XXX.  ©eforädj.—  1.  ф.  Жав  ift  ba* 
für  ein  Öebäube?  —  2.  9c.  9Я.  (Фао  ift)  baö  ©e* 
bäube  beö  §auptpoftamtcd.  §icr  ift  аиф  bie  ^aupt« 
telegrapl)enftation.  —  3.  3.  Unb  roo  (befinbet  рф> 
ber  Sommergarten?  —  4.  9c.  9Я.  Фег  Sommer* 
garten,  eine  ber  {фопреп  [beften]  Sc^cnöroürbigfeiten 
^etcröburgö,  ift  am  Ufer  ber  9ccroa  gelegen.  2)er 
©arten  ift^on  [поф]  oon  ?eter  bem  ©roften angelegt 
[gepflanzt]  (roorben),  unb  feine  ТфаШдсп  ЯПееп 
finb  mit  einer  groften  3a^l  (oon)  9Rarmorftatuen 
unb  «üften  де{фтиЛ.  —  5.  3-  ЗФ  $вое  etroa* 
über  Ьаб  Ärnlorofфe  $enlmal  [baö  2)enfmal  bem 
Ärnlorol  in  biefem  ©arten  gebort.  —  6.  9t.  9И.  ©ans 
^t.  &ie  f)unbertjä^rigen  öäume  beö  ©arten«  unu 
ringen  ein  fteinee  фш^феп  mit  einem  Шпр1еп?ф 
aufgeführten  [gemaфtcn]  $>enfmat  beS  5abclbiфter« 
Ärnloro.  5luf  bem  ^oftament  finb  feine  beften 
gabeln  perfonifoiert  [bargeftellt  in  ^erfonen]. 

3u  329;  Aufgabe  50. 

ПЕРЕ'ДНЯЯ. 

Вдоль  ст'Ьпы'  пере'дней  пом1>ща'ется  в*'- 
шалка  для  ве'рхняго  пла'тья  и  у  сгйны* 
стои'тъ  осо'бый  поставе'цъ  для  тро'сточекъ 


—    198    — 


Digitized  by 


Google 


(Wangen 


846 


Brief  11) 


и  зо'нтиковъ.  Ве'черомъ  пере'дняя  освъща'- 
ется  ствнно'й  ла'мпой.  Бли'же  къ  вхо'ду  во 
вну'тренше  поко'и  нахо'дится  зе'ркало,  подъ 
кото'рымъ  стои'тъ  сто'ликъ.  На  э'томъ  сто'- 
ликъ нахо'дятся  гребенки,  щётки  и  поду'- 
шечка  съ  булавками.  Изъ  корыстолю'б!я 
некоторые  домохозя'ева  устра'иваютъ  вме- 
сто свъ'тлыхъ,  просто'рныхъ  и  прили'ч- 
ныхъ  пере'днихъ,  бо'лъе  и'ли  ме'нъе  у'зюе  и 
тёмные  коридо'ры,  что'бы  таки'мъ  о'бразомъ 
увели'чить  число'  жилы'хъ  ко'мнатъ.  Та  же 
са'мая  причи'на  ча'сто  слу'житъ  по'водомъ 
кь  тому',  что  чула'ны  и  камо'рки,  необхо- 
димые во  вся'комъ  хозяйств*,  становятся 
въ  на'шихъ  жили'щахъ  всё  р'Ь'же  и  р-в'же. 

3»  329;  Aufgabe  51. 

Sie  ЯМОДдове. 

О  ©Ott,  fcfcüfce  ben  Загсп! 

(35u)  ftarfer,  mächtiger, 

£errfa)e  jum  ftutyme,  unö  sunt  ftufyme, 

фегг|фе  ben  geinben  jüm  вфгес*сп, 

ЯефгдШиЫдегЗаг! 

D  ©ott,  f$üfcc  ben  Загсп! 

3u  329;  «ufftübe  52. 

Singular. 
И.  вся'гай  дура'къ 
вся'каго  дурака' 


Д.  вся'кому  дураку' 
В.  вся'каго  дурака' 
Т.  вся'кнмъ  дурако'мъ 


вся'кая  вина' 
вся'кой  вины' 
вся'кой  винъ' 
вся'кую  вину' 
вся'кою  ob.  вся'кой 
вино'ю  ob.  вино'й 
о  вся'кой  винъ' 


П.  о  вся'комъ  дуракъ' 

^lural. 

И.  вся'ше  дураки' 
Р.  вся'кихъ  дурако'въ 
Д.  вся'кимъ  дурака'мъ 
В.  вся'кихъ  дурако'въ 
Т.  вся'кими  дурака'ми 
П.  о  вся'кихъ  дурака'хъ 

Зи  339;  XXXI.  (Beforäek  —  1.  3-  Unb  gibt 
еЗ  auf  Söaffili=Dftroro  oiele  &ВДфе  ©ebäube?  — 
2.  Я.  Ш.  Шоп  ben  ©ebäuben  beä  SöofftluOftroro 
mufcman  поф^егоофЬеп:  bie93örfe,  bie  9lfabemic 
ber  Söiffenfrfjaften,  bie  ein  reidjeö  3Hufeum  beft^t, 
bae  biftorif ct> = p^ilotoöifc^e  ^nftitut,  bie  SHabemie 
ber  ttünfte,  ba$  9erginftitut  unb  bie  Sternwarte. 
Яш  ©nbe  ber  ЗпИ  befinbet  \Щ  ber  6molen0fer 
Jrieb^of.  —  3.  %  ЗВеГфе  Seile  ber  ©tabt  oerbinbet 
benn  bie  ^roijfibrüde?  —  4.  W.  ЭЛ.  Sie  ¥eterö= 
burger  Seite  mit  bem  Qtnkmm  [jentralen  Xeil]  ber 
6tabt  Sie  abgelegenen  Seile  ber  Petersburger  ©eite 
tragen  [fjaben]  einen  ooQftänbig  ШпЬНфеп  (S^arafter. 
Шоп  ber  Xroijftbrüde  jietyt  рф  ber  Sllejanberparf  mit 
bem  3oologifa)en  ©arten,  bem  Sieblingeort  ber^eterös 
barger,  beut  Ufer  ber  SReroa  entlang. 

3«  339;  ХХХП.  ©efpräe*.—  1.  3-  (©efinbet 
Ц)  bie  ^eter^aul&geftung  аиф  auf  ber  $eter& 
bnrger  ©eite?  —  2.  У1.  Ж  %a,  auf  einer  flehten 
Sfrfel,  bie  oont  Äronroertöfanal  gebilbet  wirb,  liegt 
(befinbet  fic$]  bie  ^eter^aulfcgefmng  mit  ber  ?Иег* 
$aufoÄat$el>rale  unb  ber  SRünje  [bem  Шщ^оЩ, 
»о  [in  bem]  man  bad  WetaDgelb  prägt  unb  SHebaillen 
f$lägt.  Stuf  einem  oon  .ben  §öfenber  geftung  befinbet 
fta)  eine  2aube,  in  ber  bad  ©oot  $eterd  beS  ©rften, 
п*1фед    unter    bem    ЭТатеп    „©го&оахегфеп    ber 
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ruften  glotte"  betonnt  ift,  aufbewahrt  roirb.  3n 
ben  dauern  ber  gefhmg  ftnb  Äafematten  jur  Unter« 
bringung  oon  фегЬгефегп  errietet.— 3.  3-  Sie  ЧМег* 
^aul&Äat&ebrale  bient,  glaube  iф  [fc^eint  es],  alö  ©ruft 
für  bie  rufftf феп  Загеп ? — 4.  Я.  3R.  За,  bort  begräbt 
man  feit  ^eter  bem  ©rojjen  [anfangenb  oon  ijßetcr 
bem  ©rofcenj  bie  entfфlafenen  regierenben  ^erfonen. 
3(n*e  oierecftgcn  ©rabmäler,  aue  meinem  ЗЙагтог, 
finb  mit  reiben  Skofatbecfen  bebecft.  —  5.  ¥•  ®° 
befinbet  рф  aber  baö  §аЧ1бфеп  Cetera  beö  ©rofeen? 
—  6.  Я.  3».  Sa  in  ber  Ш\)с.  Sad  ©аиофеп  enthält 
[jerfällt  in]  im  ganjcn  jraci  3*mnter.  3m  großen 
3»mmer  ftanben  araei  ^rc^bänfe,  unb  bort  [in  i$r] 
empfing  $eter  ber  ©rof$e  alle,  bie  $u  if)m  mit  einer 
Älage  ober  bitte  famen  [mit  Älagen  ober  bitten  er« 
föienen].  ©e^enraärtig  tft  aud  bem  frühem  ©ф!а^ 
jimmer  be§  Äatferö  eine  Äapelle  gemaфt  roorben,  in 
ber  unauftjörlia)  &cbttt  abgehalten  werben. 

3u  341;  «ufgabe  54. 

Sa8  erofte  2oL 

Ят  jmeiten  3<"wmr  (gibt  cö)  einen  ©lürföptlj 
[Snftr.]  тф,  bad  lägt  fta)  niфt  beftreiten  [eö  gibt 
leinen  Streit  (barüber)],  aber  offen  gefagt,  mir 
erfahren  eö  niфt  д!е4ф,  n>er  (её)  ift  [i^n  шегЬеп  erfahren 
n)irniфt  balb],  unb  bad  2oö  [^Biüett],  200000  Olubel) 
mert,  Ijaben  паф  ben  glaubmitrbigften  ©r^ä^Iimgen 
unb  SHitteilungen  ber  3eitungcn  ju  д(е1фег  3eit  otele 
^erf onen  [roirb  bei  uielen  ^crf onen  gefunbcn  werben]. 
9iun  fie^  mal  ju  (unb)  erfahre  [entziffere]  bie 
5öa^r^cit!  (Sßie  тапфе  behaupten,)  lebt  jener  ©lütfö« 
pilj  in  Äaluga,  XafäUnt,  Süologba,  Xroer,  Drei, 
Dbeffa,  Xomöf,  Suga,  53a!u,  @aratoro,  SWoöfau,  Xiflid, 
©Ijarforo,  ©nfran,  an  ber  Söolga,  am  £eref,  an  ber 
9leroa,  in  SrfutSf,  ?öiborg,  Äafan  (behaupten  anbere). 
(Sie  einen  fagen,  bafi  eö)  ein  ^Irtelfc^tfc^i^  бфге^Ьег, 
©örfenmann,  (anbere,  bafe  cö)  ein  Xifфler,  eine  2№1ф* 
frau,  ein  вфи^тафег,  ein  Äaufmann,  §anbroerfer, 
ЧЗо^гпеф^  eine  А5фт,  ein  Шйст,  Äünftler,  ©eamter, 
§а^ппф,  Фiфter,  (anbere  ^ar,  bafe  eö)  bie  grau 
cineö  Äüfterö,  bie  Жофхег  emed  5lntiquarö  (fei)  ... 
Äurj,  für  bad  eine  2oä  roirb  man  3^«^"  breü)unbert 
©lürföpilge  nennen  (bie  eö  gewonnen  fyabtn  follen). 

©in  ©ра^тафег. 


3u  341;  aufgäbe  56. 

ОКРУЖНА'Я  ЖЕЛЪ'ЗНАЯ  ДОРОТА. 

Въ  нъ'которыхъ  города'хъ  Евро'пы  и 
Аме'рики  им-в'ются  окружны'я  жел-Ь'зныя 
доро'ги.  Онъ'  слу'жатъ  для  пассажи'рскаго, 
но  отча'сти  и  для  бага'жнаго  и  това'рнаго 
движе'н1я.  Поъзда'  таки'хъ  желъ'зныхъ  до- 
ро'гь  хо' дятъ  черезъ  ка'ждыя  пять  и'ли  де'сять 
мину'тъ  отъ  шести'  часо'въ  утра'  до  дв*- 
на'дцати  (ве'чера).  Въ  э'тихъ  поъзда'хъ 
имъ'ются  обыкнове'нно  ваго'ны  лишь  вто- 
ро'го  и  тре'тьяго  кла'сса.  Биле'тъ  прока'лы- 
вается  при  вхо'дъ  на  платфо'рму  и  отбира'- 
ется  при  вы'ходъ  на  той  ста'нцш,  на  кото'рой 
останавливаешься.  Остано'вка  дли'тся,  смо- 
тря' по  на'добности,  но  не  бо'лъе  мину'ты. 
Въ  пра'здничные  дни  число'  поъздо'въ  уве- 
личивается. То  же  са'мое  быва'етъ  во  вре'мя 
вы'ставокъ.  Въ  Берли'нъ  продаю'тся  мъ'- 
сячные  биле'ты,  т.  е.  биле'ты,  по  кото'рымъ 
мо'жно  въ  тече'н!е  мъ'сяца  ъ'хать  по  всъмъ 
направле'н1ямъ  окружно'й  желъ'аной  доро'ги. 
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347.      3>te  Komparation 
ober  Steigerung  6er  gtgenfcQafts- 
ab\eRtive. 

1.  2ßir  fönnen  einem  ©egenftänbe  eine 
Gigenf^aft  beilegen,  otjne  bafe  roir  biefe  mit 
bet  eineö  anbern  ©egenftanbeä  пегдМфеп, 
g.  33.  нахо'дчивый  каде'тъ.  3)iefe  $orm  beä 
Stbjeftivö  ift  feine  ©runbform  unb  Ijeifjt 
$o'ftti*. 

2.  ЗВепп  roir  aber  einem  ©egenftänbe  eine 
@igenfc$aft  nur  bejieljungöroeife  beilegen,  b.  f). 
feine  ©igenfe^aft  im  ЖегдЫф  mit  ber  eineä 
ober  mehrerer  anberer  ©egenftänbe  angeben, 
fo  muffen  roir  unterfc^eiben,  ob  bic  ver* 
дКфепеп  ©egenftänbe  bie  (Stgenfc^aft  in 
дЫфет  ober    oerfc^iebenem  ©rabe    befifcen. 

Um  ben  gleichen  ©rab  ber  Gigenfdjaft 
ju  bejeic^nen,  befifct  bie  ruffifc^e  ebenfo  roie 
anbere  ©ргафеп  befonbere  ЗЗегдЫфипдо* 
rodrter,  5.  33.  „fo",  „roie"  (vgl.  Sßunft  8 
biefeS  Slbfd&nitteS),  oljnc  bafc  babei  bie  5orm 
be3  2tbjeftioö  fid)  änbert.  2Birb  |еЬоф  bie 
Ungleichheit  ber  61деп{фа^  angegeben,  fo 
unte^eibet  man 

a)  einen  Щгхп  unb  Ijodjften  unb 

b)  einen  geringem  unb  geringfteu  ©rab 
ber  ©деп?фа^. 

3m  lefctern  gälte  fefct  ber  SRuffc  ebenfo 
roie  ber  Фе^{фе  vor  ba3  Slbjeftiv  (o^ne 
feine  gönn  ju  änbem)  bie  SBörter  Me'Hie 
roeniger,  minber,  не  тако'й  uiфt  f о!ф 
ein  (er),  не  такъ  ni$t  fo,  наиме'н1&е 
roenigft,  minbeft. 

3ur  ЯЗе^фпипд  beö  Щпп  unb  Ijodtften 
©rabeö  Ijat  aber  апф  bie  ruffifc^e  бргафе 
groei  befonbere  Jormen  be$  Slbjefiivd,  bie 
Äo'mparatfo  unb  ©u'petlatto  Reißen. 

3.  3)en  Äomparatio  Ьrauфt  man,  roenn 
einem  ©egenftänbe  ober  mehreren  ©egen- 
ftänben  eine  6igenfc^aft  in  einem  f)öf)ern 
©rabe  alö  einem  ober  mehreren  anbern 
©egenftänben  beigelegt  roirb,  j\.  53.  вы'ше 
госуда'ря  grofier  [Щсх]   als  ber  феггУфег. 

4.  2>er  Superlativ  bient  $ur  Slngabe, 
bafe  bie  bem  ©egenftänbe  beigelegte  Gigen- 
fd^aft  ben  lüften  ©rab  erretфt  f)at,  fo  bafe 
ber  ©egenftanb  barin  alle  anbern  in  93et^t 
fommenben  ©egenftänbe  übertrifft,  з.ЗЗ.са'- 
мое  холо'дное  вре'мя  bie  fältefte  3ett. 

5.  Фа  ber  itomparativ  unb  Superlativ 
аЬ}е!гЫ|фе  formen  ftnb,  fo  fönnen  fic  аиф 
attributio  ober  präbifativ  fein. 


6.  Die  attributiven  Äomparattve  unb 
Superlative  folgen  ber  3)eflination  ber  Ш- 
jeftioe  unb  fjaben  roie  biefe  für  jebeö  ©cfc^Iec^t 
eine  befonbere  Gnbung.  3)ie  präbifativen 
Äomparative  unb  Superlative  roerben  пгф! 
befliniert  unb  Ijaben  für  alle  brei  ®t\d)U6)tcx 
nur  eine  $охт. 

7.  Die  33ilbung  ber  Äomparative  unb 
Superlative  von  ber  attributiven  gom  bed 
sßofttivö  nennt  man  ftomparatio'n  ober 
Steigerung. 

8.  Gine  Gigentümliфfeit  ber  ruffifc^eu 
©ргафе  ift  eö,  bafe  bei  ben  attubttttoen  3lb* 
jeftivformen  bie  beutfфen  abverbialen  33er- 
д1е{фипд§го<Мег  „fo"  unb  „tote"  Ьигф  bie 
ruffifäen  abjeftivifdjen  formen  тако'й  |о!ф 
ein(er),  така'я  ^(ф  eine,  тако'е  ^1ф  ein, 
unb  како'й  roaö  für  ein(er),  кака'я  roaö  für 
eine,  како'е  roaS  für  ein,  bei  ben  präbitatroen 
2lbjeftioen  aber  Ьигф  bie  2lboerbien  такъ  мпЬ 
какъ  roiebergegeben  roerben,  3.  33.: 

онъ  тако'й  сла'вный  челов'Ь'къ  er  ift  ein  fo 

ргафйдег  9йеп?ф; 
онъ  такъ  добръ  er  ift  fo  gut. 

Э1иф  baä  beutfфe  „ebenfo"  roirb  bei  ben 
attributiven    Ьигф    тако'й   же,    така'я   же, 
тако'е  же  unb  bei  ben  präbifativen  2lbjeftiv* 
formen  Ьигф  такъ  же  überfefct,  j.  33.: 
онъ  тако'й  же  неутоми'мый  танцо'ръ,  какн'мъ 

былъ  де'сять  лЬтъ  тому'  наза'дъ  er  ift 

ein  ebenfo  ипешиЬКфег  Jänjer,  roie  er 

vor  jeljn  3>al)ren  roarJ 
онъ  такъ  же  учё'нъ,  какъ  н  его'  брать  er  ift 

ebenfo  gelehrt  roie  fein  ЗЗгиЬег. 

348.     33iftung   bes  px&biRativen 
Komparativs  xxnb  §x\pextativs. 

1.  3)er  präbifatioe  Äomparatio  roirb 
oon  ber  таппПфеп  attributiven  $orm  bed 
^Jofitivö  gebilbet,  inbem  man  bic  Gnbung  ЫЙ 
(1й  ober  огй)  in  *e  (biöroeilen,  befonberS 
in  ber  2?oIföfprac^e  unb  роеН?ф,  аиф  in  tfli) 
verroanbelt,  roenn  unmittelbar  vor  ber  Gnbung 
ый   (ift  ober  o'fl)  fein  г,  д,  з*,   к,  т,  х 


*  ЭДспп  з  allein  unmittelbar  vor  ber  ©nbung  ый 
(ift  ob.  o'fl)  ftcljt,  fo  gcfyt  cö  nic^t  in  ж  über  unb 
bic  (Snbung  ый  (ift  ober  o'ft)  roirb  in  «e  ver* 
roanbelt,  5.  53.  си'зый  taubengrau,  Äompar.  сиз'Ь'е. 
©te^t  aber  з  in  Serbinbung  mit  и  vor  ber  attrtbu* 
tiven  abje!tivi|(^en  (gnbung,  fo  läfet  ber  Sluffe  Ьаё  к 
ganj  unberücfft^tigt  unb  verroanbelt  з  in  ж  unb  Ыс 
Ünbung  ый  (ift  ober  o'fl)  in  e. 

komparativ 
бли'-зк-ift  na^  бли'-ж-е 

ни'-зк-ifl  niebiig  нн'-ж-е 

у'-зк-ift  eng  у'-ж-е 

^aöfelbe  gilt  аиф  für  biejenigen  Hbjeftive,  bei 
beuett  vor  ber  (Jnbung  uft  (ift  ober  o'ft)  ди  fte^en, 
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ober  ct  (ogl.  5)  —  bie  als  roanbelbare* 
ober  юегапЬегИфе  Äonfonanten  bejeidjnet 
werben  —  fteljt,  j.  33. : 


Äomparatio 

краси'в-fee 

глупее 

умнФ'е 

скорее 

б-ЬлЬ'е 


краси'вый  Щ]6) 
глу'пый  bumm 
умный  flug 
ско'рый  {фпеИ 
б1*'лый  roeijs 

2.  8tef)t  oor  ber  ßnbung  ый  (ift  ober  о'й) 
aber  ein  г,  д,  з,  к,  т,  x  ober  ct,  fo 
muffen  biefe  in  einen  3ifd)Untf  übergeben,  unb 
bie  Snbuttß  ый  (ift  ober  о'й)  wirb  in  (un* 
betontes)  e  oerroanbelt.  £abei  gefycn 
г,  д,  з  in  ж  über  (SKeritoort:    геоде'з1я 

bie  ©eobefie) 
к,  т       in  ч     „     (9Rerfn>ort:    кто  тоег) 
x  in  ш    „     (s3Werftoort:    ахъ!  аф!) 

er  in  щ    „     (3Jterfmort:  CTofmnbert) 


33eifpiele. 


Äomparatio 

доро'-ж-е 

моло'-ж-е 

кр'Ь'п-ч-е 

кру'-ч-е 

ти'-ш-е 

про'-щ-е 


доро-г-о'й  teuer 
моло-д-^й  jung 
Kptn-K-ift  ftarf,  fräftig 
кру-т-о'й  [teil 
ти'-хчй  ftitt 
нро-ст-о'й  einfaф 

3.  Sie  äbjeftioe  auf  ск1й  bilben  feinen 
Äomparatio  unb  ebenforoenig  einen  Superlatio. 

ШтЩищгп. 

4.  Unregelmäßig  bilben  folgenbe  2lbjeftioe 
ben  Äomparatio  ber  präbifatioen  2lbjeftioe: 

Äomparatio 
бога'тый  шф         бога'че 
6о'йк*1й  geroanbt      бойчее 
велн'шй  grofe         бо'льше  unb  бо'л'Ье  (meljr) 
высо'шй  |оф  вы'ше 

глубо'мй  tief  глубже 


Ьепп 
über: 


аиф  fyitx  fällt  bad  и  au3  unb  д  gef)t  in  ж 


Äomparatio 

гла'-ж-е 

жи'-ж-е 

р-Ь'-ж-е 

bilbet    ben    Äomparatio 

gehören  $u  ben  roanbcl* 


гла'-дк-ifl  glatt 

жи'-дк-ift  flüfftg 

р-Ь'-дк-ift  feiten 

nur    сла'-дк-ift    тЩ" 

сла'-щ-е. 

*  Яиф  с,  си  unb  ц 
baren  Äonfonanten,  fommen  aber  mit  Sludnalune 
Ъе4  für  bie  Söortbilbung  wichtigen  ц  nur  in  ber  Äon* 
iugation  jur  Slmoenbung,  roo  fle  aua)  oorfommenben 
galld  in  einen  З^Ф*аи*  übergeben,  unb  jroar  roirb 
auä  с  ein  ш,  айв  ск  ein  щ. 

(ftne  Kudna^me  maa)t  nur  baö  SB  ort  пло'скШ 
„ftoa)",  mit  bein  ©tamme  „плоек",  oon  bem  ein 
Äomparatio  пло'ще  gebübet  roirb  unb  лы'сый 
.fa$llöpftg*  mit  bem  präbüatioeu  Äomparatio 
шсЪ'е. 


Äomparatio 

го'рче*  unb  горчив 

да'льше  unb  да'л'Ье 

деше'вле 

дич*'е 

до'лыпе  unb  до'л-fce 

жа'лче  unb  жалтб'е 

желтЬ'е 

коро'че 

кро'че 

ловчее  (аиф  ло'вче) 

ме'ньше  unb  ме'н'Ье 

ме'льче 

по'зже  (аиф  позднее) 

nycrfc'e 

ра'ныпе  unb  ра'нФе 
рЬ'зшй  fd^arf,  fc^neibenb    р#зче 
ста'рый  alt  ста'рше  unb  старее 

с*Ьд*'е 

то'ньше  unb  то'нФе 

тяже'ле  unb  тяжелее 

лу'чше 

ху'же  (ЩЩкх)  unb 

худ*'е  (magerer) 

ши'ре 

5.  £ie  Slbjeftioe  auf  тый  (тогй)  ш* 
roanbeln  т  nid)t  in  ч  jur  Silbung  beS  pra> 
bifatioen  Äomparatioö,  mnn  bem  т  ein  а, 
я,  и  ober  ы  oorangefjt  (SKerfroort:  $abid)t); 
bie  ßnbung  ый  (ifl  ober  о'й)  aber  oerroanbeln 
fie  in  ie: 

Äomparatro 
свято'й  fettig  свягЬ'е 

дарови'тый  begabt        дарови'тЬе 
£ie  auf  астый  unb  истый  nehmen  im 
Äomparatio   *e  an,    wobei  ct  unoeränbert 
bleibt,  j.  93.: 


го'рыпй  bitter 
далёмй  roeit 
дешёвый  billig 
ди'шй  roilb 
до'лпй  lang 
жа'лшй  НадКф 
жёлтый  gelb 
короли  fur$ 
Kpo'TKifi  fanft 
ло'вкай  gemanbt 
ма'лый  Hein 
ме'лмй  feiert,  Hein 
по'здн|'й  fpät 
пусто'й  leer 
ра'ншй  früf) 


сЬдо'й  grau 
TO'HKifl  bünn,  fein 
тяжёлый  fфroer 
xopo'inift  gut 

J        { mager 
широ'юй  breit 


Äomparatio 
корена'сгЬе 
волни'сгЬе 
тЬии'стЬе 


корена'стый  ftämmig 
волни'стый  roettig 
гЬни'стый  ^attig 

6.  Фег  präbifatioe  ©uperlatio  befielt 
auö  bem  präbifatioen  Äomparatio  mit  bem 
3ufa|e  всего'  „ati  atteS"  ober  вебхъ  ^ate 
аПе'',  j.  93.: 

доро'же  всего'  ober  доро'же  вс^хъ  am  teuerften 
моло'же  всего'  „  моло'же  всЬхъ  am  jüngften 
про'ще  всего'     п    про'щевебхъ  am  einfachen 

7.  Феи  präbifatioen  Superlatio  fann 
man  аиф  bilben,  inbem  man  наи  bem 
präbifatioen  flomparatio  oorfe^t,  3.  93.: 

найме' н*е     am  roenigften 
наилучше    am  beften 


*  3)te  gorm  го'рше  ift  ein  Hboerb  mit  ber 
©ebeutung  „fa)limmer,  Щгй^х"  unb  fein  Äom^ 
paratio  oon  го'рьк!й. 
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8.  Фао  beutfdje  ЖегдЫфипдогоой  „alö" 
roirb  Ьигф  чЪмъ  ober  нежели  (n!ä'-Gjfl-U) 
roiebergegeben.  £at  „alö"  im  3)eutfc$en  bcn 
5Kominatio  ober  Stccufatio  паф  рф,  fo  fann 
man  im  Stuften  bie  SBörter  не'жели  unb 
Ч'Ьмъ  аиф  roeglaffen  uttb  baö  SBort,  mit  bem 
etroaö  оегдКфеп  roirb,  in  ben  ©cnitto  fefcen: 
зо'лото  доро'же,   ч*мъ  жехЬ'зо  ober  зо'лото 

доро'же  железа  ©olb  ift  teurer  alö  (Sifen; 
онъ  лу'чше,    не'жели  ты   ober  онъ  лу'чше 

тебя'  er  ift  beffer  alö  bu. 
Slnftatt  beö  ©enitioö  oon  я,  ты,  alfo 
anftatt  меня',  тебя',  насъ,  васъ  braucht  ber 
Stufte  тапфта!  beim  Äomparatio  in  Ser* 
binbung  mit  einem  ЗЗегЬ  ben  ©enitio  ber 
beftfcanjeigenben  gfürroörter:  моего',  твоего', 
на'шего,  ва'шего,  д.  8.: 
онъ  бо'льше  тебя'  рабо'таетъ  ober  онъ  бо'льше 

твоего'  рабо'таетъ  er  arbeitet  mefyr  alö  Ъи. 

349.    Jeftfination  von  ты,  она', 
ва'ше,  кака'я. 

Singular. 


и. 

ты            bu 

она'* 

fie 

р. 

тебя'         beiner 

ея'  (jl-jo 

')  фгег 

д. 

тебЬ'         bir 

ей 

фг 

в. 

тебя'         Ыф 

её 

fie 

т. 

тобо'ю  ob. 

тобо'й     Ьигф  Ыф    е'юоЬ.ей  Ьигф  fte 

п. 

о  тебЬ'      oon  bir 

о  ней 

oon  ifyr 

$1 

ural. 

и. 

вы            iljr 

они' 

fte 

р. 

васъ         euer 

нхъ 

фгег 

д. 

вамъ        еиф 

имъ 

Ujnen 

в. 

васъ         еиф 

ихъ 

fte 

т. 

ва'ми        Ьигф  ей 

ф    и'ми 

Ьигф  fte 

п. 

о  васъ      ооп  еиф     о  ннхъ 

oon  ifjnen 

©in 

gular. 

И.  ва'ше 

euer,  ЭДг 

Р.  ва'шего 

eureä,  ЭДгео 

Д.  ва'шему 

eurem,  ЭДгет 

В.  ва'ше 

euer,  ЭДг 

Т.  ва'шимъ 

Ьигф  euren, 

ЬигфЗ^еп 

П.  о  ва'шемъ 

oon  eurem, 

oon  %fyxem 

Ч» 

ural. 

И.  ва'шн 

eure,  3#re 

Р.  ва'шихъ 

eurer,  ЭДгег 

Д.  ва'шимъ 

euren,  ЭДгеп 

В.  =И.оЬ.Р. 

eure,  ЗДге 

Т.  ва'шими 

Ьигф  eure, 

Ьигф  Sjjre 

П.  о  ва'шихъ 

oon  euren, 

oon  З^еп 

3 

*  Щ.  онъ  [263л]. 

И. 

р. 

Д. 
в. 

Т. 


И. 

р. 

д. 

в. 

Т. 

п. 


Singular. 


кака'я 
како'й 
како'й 
какую 
како'ю  ob. 
како'й 
о  како'й 


roaö  für  eine 

roaö  für  einer 

roaö  für  einer 

roaö  für  eine 


Ьигф  roaö  für  eine 
oon  roaö  für  einer 

Plural, 
каш'я 
каки'хъ 
каки'мъ 
=И.оЬ.Р., 

каки'ми        Ьигф  roaö  für 
о  каки'хъ     oon  roaö  für 


roaö  für 


[82] 


350.  (üb.  i5)  F.  2Iusfpradje. 

2)ie  Silbe   ще   lautet  дегофКф,  toenn 
ctb  folgt,  roie  ше. 

изящество       (I-far-f4fl-Jjtroä)  bie  Эфоп^еи, 

bie  ßleganj 
имущество       (I-mu'^ü-jjtroä)  baö  SScrmögen, 

bie  %abt 
имущественный(Т-тиг-[фи.^го1п-пи)55егтодепд5 
общество  (o'p^ü-fjtroä)  bie  ©efeB^aft 
общественный  (äp-fd&e'-fetroin-nü*)  gefettföaft* 

Пф,  öffent^ 
общественность  (äp^e'-fetrotn-nafet**)  baö  ©е* 

meinroefen 
осуществить  (a-fcu^ü-fjtroi't*)  оегпнгШфеп 
осуществлеше  (H^djü-jjtrol'e'-nt-jä)  bie  3Ser* 

гопЯКфипд 
преимущество  (рв*-1-тиг.[фи.^гоа)  ber  Sorjug, 

ber  Sorrang 

преимущественный     (pR*-I-mu'^ü-£tro«n-nü) 

überroiegenb,  оофг^фепЬ 

существо        (&*Ифи-^гоо')    baö  28efen,  bie 

SRatur 
существенный  (lü^e'-fetroin-nü*)  roefentfiф 
существовать  (feu-fdjü-fctroä-roa't1)  ba  fein, 

ejiftieren 

существительный  (fcu-Wfl-jjtroir-t4-nu)  gegen* 

ftänbli$ 

351.  (йь.  П-19)  H.  Konoerfation.  [90] 

Вопросы. 

1.  Кто  поейги'лъ  Дворя'нсшй  полкъ? 

2.  Что  сдй'лалъ  импера'торъ  Никола'й  Пав- 

ловичъ?     (Онъ...) 


*  Зп  btefem  Jßorte  roirb  oiclfa($  аиф   щ  ge» 
Й>гофеп.    2)<гё  щ  roirb  nid)t  ju  ш  in 
вещество  (roi-fdj£r-f$troor)  bie  SRaterte 

вещественный  (го1-|феег-{$Ып-пй)   ftofftic$, 

materiell 
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3.  ГдЪ   стоя'лъ   каде'ть,    головою    вы'ше 

госуда'ря? 

4.  Кто  стоя'лъ  на  фла'нгЬ? 

Ь.  Какой  каде'ть  стоя'лъ  на  фла'нгЬ? 

6.  Что  сд-Ь'лалъ  госуда'рь? 

7.  Что  спроси' лъ  госуда'рь? 

8.  Что  отв'Ьча'лъ  каде'ть  ? 

9.  Какъ  пошути' лъ  госуда'рь? 

10.  Что  отв'Ьча'лъ  каде'ть? 

11.  Что   тогда'   спроси'лъ  госуда'рь,    при- 

стально посмотр'Ь'въ  на  каде'та? 

12.  Какъ  спроси'лъ  госуда'рь? 

13.  Что  отв'Ьча'лъ  нахо'дчивый  каде'ть? 

14.  Что  изво'лилъ  сдЬ'лать  госуда'рь? 


352.  (üb.  20)  J.  <Бе(ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 

XXXIII.  ©eforttd). 

Знмнёй  дворедъ  (|"i'm-nl  bmu-R'ä'j)  ber2ßintcr= 

palaft 
выходить       (той-фо'-М)         дф  {jinauS 
фасадь  (fä-fta't)  bie  gaffabe 

1.  Як.    Куда'  выхо'дитъ  главный 
фаса'дъ  Зи'мняго  дворца'? 


мидлюцрый    (mU-U-o'n-nü)      ЗЯШшпеп* 
подъЬздъ       (päb-jü'j$t)  bie  SRampe,  bic 

auffaßt 
jKpameHHHu(ü-!Rar-fc^ün-nü)9cf(^mü(ft,oergiert 
кар1атпда      (f*-R*-ä-tir-bä)      bic  Äarpatibe 

(Stüfcfftule  in  2Renfc$engeftalt) 
ворота  (ro*-Rä-ta'  unb  тоа-Ro'-tä)  baß  Üor 
гербъ  (ö'äRp)  ba$  2Bappen 

крыша  (fRitf'-fdjä)  baö  Фаф 

видный  (roi'b-nü)  рф1Ьаг 

масса  (ma'jj-fjä)  bic  9Raffe,  bic 

SKenge 
украшен1е  (ü-fRä-fdje'-ni-ju)  bic  Screening 
карнвзъ        (fäR-ni'jj)  ba3  ©eftmö, 

bae  üarnieö 
во  красот*   (ра  !RÄ-^ä-t!är)    ber  Sdjönfjcit 

nadj 
отдЬлка         (ä-b'ä'L-fä)         bic  Bearbeitung, 

bic  2lu3ftattung 
Георпевсюй  залъ  (gl-o'R-gt-jtf-ftfü  faL)    ber 

©corgöfaal 
тронь  (tRon)  ber  2f>ron 

гербовый*      (g!ärR-6a-rou)        2Bappen* 
фельдмаршальеюй  (fIlb-marR-fc$üi-jtfü)  gelb- 

marfdjatt- 
галлерея        (gal-ir-R!er-jJl)       bic  ©alerie, 

bic  Säulenhalle 
государственный  (ga-ftu-barR-fjtn)tn-nü)  ftaatüc^ 
peraaiH  (Rl-gar-l»-jä)         bie  SRegalie 

помпейшй    (päm-p'e*r-fjfü)      pompej(an)ifdj 


*  Яиф  glR-bo'-roü. 


2.  Ник.  Мих.  Гла'вный  фаса'дъ 
его'  выхо'дитъ  на  Миллионную 
у'лицу;  нодъЪ'здъ  укра'шенъ  кар!а- 
ти'дами,  а  воро'та'  гербо'мъ.  Кры'ша 
дворца17  низка"  и  почти'  не  видна" 
за  ма'ссой  украше'н!й  на  карни'захъ. 
Внутри'  дворца'  особенно  замЪча'- 
тельны  по  красота'  отделки:  залъ 
Петра'  Вели'каго,  Гео'рг1евск1й  залъ 
съ  золоты'мъ  тро'шшъ,  а  загЬ'нъ 
Ге'рбовый  и  Фельдма'ршальскШ  за'- 
лы,  Вое'нная  галлере'я,  залъ  госу- 
да'рственныхъ  рега'л!й,  Золото'й 
залъ,  БЪ'лый  залъ  н  Помпе'йская 
галлере'я. 


рынокъ  (Rüir-n*f)  ber  SKartt 

3.  Пав.  А  гд*  нахо'дится  са'мый 
большо'й  ры'нокъ  Петербу'рга? 

ОЬнная  площадь  (fcln-na'-jä  pLo'-fdjdit1)  ber 

$eup(a$ 
складъ  (ftfbat)  bie  SRteberlage, 

baö  2>epot 
всевозможный  (ffr-roäf-mo'Gj-nü)  atteö  mögliche 
продуктъ         (pRiVbu'ft)  baö  <ßrobuft, 

ba3  ßrjeugniö 
пестрый  (p'o'-fjtpü)  bunt 

галантерейный  (да-ит-Й-н'З'-пи)  ©alanteric- 
товаръ  (tä-roa'R)  bie  SBare 

разечитанный  (Rä-fd)6i'-t*n-nü)  berechnet 
незатейливый  (ni-fä-t'et'-li-roü)  anfprudjöloS 
вкусъ  (ffufc)  ber  ©efdjmatf 

торгуютъ         (täR-gu'-jüt)         (fie)  Rubeln ; 

^ier:  man  fjanbelt 
ст/Ьстные  продукты  (ftlfe-nW-jä  pRä-bu'f-tu) 

bie  ßjjroaren 
хозяйственный  (e>ä-f'a*'-j$troin-nü)  -fflirtfdjaftd« 
предметъ  (pulb-m'ä't)  ber  ©egenftanb 
средшй  (jm'e'b-nl)  mittel 

достаточный    (bä-£ta'-tac-nü)     mof>lf)abenb ; 

genügenb 
существуете     (fju-fdju-fjtnm'-jit*)  (eä)  ejiftiert, 

ift  »orf>anben 
Гостиный  дворъ  (gä-fcti'-nü  brooR)  ber  itaufljof 
Маршнсшй      (mä-Ri'-in-^W)     ÜWarien* 

4.  Ник.  Мих.  По  Садо'вой,  на  С*н- 
но"й  нло'щади.  Тамъ  имеются 
скла'ды  всевозмо'жныхъ  проду'к- 
товъ,  дешёвой  посугды  и  пёстры  хъ 
галантере'йныхъ  това'ровъ,  разечи'- 
танныхъ  на  незатейливый  вкусъ. 
По  той  же  Большо'й  Садо'вой  есть 
да'лЪе  ещё*"  ры'нокъ  —  Нико'льсшй, 
гд*  торгу'ютъ  съЪстны'ни  проду'к- 
тамн  и  хозяйственными  предметами. 
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Для  людегй  сре'дняго  клагсса  н 
бо'лЪе  доста'точныхъ  существу'етъ 
Гости'ный  дворъ  н  АлексагндровскШ 
н  МарГинскШ  ры'нки. 


народный        (nä-Ro'b-nü)      oottötümlidj, 

national,  3?olf& 
гуляше*  (gu-lV-ni-jä)      bau  ©parieren, 

bic  Seluftigung 

*  9Rit  bem  SBortc  гул  я' Hie  bejeidmet  ber 
Jluffe  baä  $in*  unb  Jperfpajieren  einer  9Ren<je  ober 
eine  Suftfa^rt  feftlidj  aefömücfter  Söagen,  bie  bem 
„Äorfo"    entfpridjt.     §m    »eitern    <5inne    oerfte^t 


5.  Як.    А  гд*^  устрагнваютъ   на- 
рогдныя  гуля'н!я? 


Марсово  поле  (marR-j$a-roä  рог-Га)  baö  3Rar3= 

felb 

масленица       (marJ5-l«-n«-  ja)    bie  ЭиИегтоофе 

6.  Ник.  Мих.    На  Ма'рсовомъ  по'лЪ 

устрагиваютъ  наро'дныя  гулягшя  на 

Па'сху  и  во  вре'мя  ма'сленицы. 


man  unter  гуляше  baö  ganje  Seben  unb 
treiben  einer  fd)au=  unb  ocrgnügungöluftigen  ЭДепде 
auf  einem  fpejieß  baju  $ergeridjteten  öffentlichen 
?lafc. 


353.   (üb.  23)  K.  $l\efynbes  Cefcn.  [95  u.  96] 

Ро'дственникъ. 

Импера'торъ  Никола'й  Па'вловичъ  посЬти'лъ  Дворя'нсюй 
по"лкъ.  На  фла'нгЬ  стоя'лъ  каде"тъ,  голово'ю  вы'ше  госуда'ря. 
Госуда'рь  обрати'лъ  на  него'  внима"ше.  „Какъ  твоя'  фами"л1я?" 
спроси"лъ  онъ.  „Рома"новъ,  Ва'ше  Вели'чество."  „Ты  ро"д- 
ственникъ  мн-b?"  пошути'лъ  госуда"рь.  „То'чно  та"къ,  Ва'ше 
Вели'чество",  отвЪча'лъ  безъ  запинки  молоде'цъ-каде'тъ.  „А 
въ  како"й  сте'цени?"  спроси'лъ  госуда"рь,  пристально  по- 
емотрЪ'въ  на  каде"та.  „Ва'ше  Вели'чество  —  оте"цъ  России,  а  я 
сынъ  ея'",  отвЪча'лъ  нахо"дчивый  каде'тъ.  И  госуда'рь  из- 
во'лилъ  ми"лостиво  расцЪлова'ть  своего'  нахо'дчиващ  вну'ка. 


(Üb.  24—26 

)  L.  <5ute  Überfettung.    [97] 

ЗЛОЙ 

(fbot)                böfe 

бушуя 

(bü-fdju'-jä)       braufenb 

354.  М. 

33efonbere  Aufgaben.    [98] 

воетъ 

(roo'-jit)             Ijeult 

Aufgabe 

57.     Sluöroenbig 

ju  lernen: 

небо 
кроегь 

(n'ä'-bä)             ber  £tmmel 
(fRo'-jU)            bebecft 

шопотъ 

(fc$o'-pat) 

baö  ©eftüfter 

сЬдой 

да-ЬЗ')             grau 

Л^СЪ 

(Щ) 

ber  2Salb 

мгла 

(тдьа)              bie  ftinftermS,. 

потокъ 

(pä-to'f) 

ber  Strom;  ber 

ber  (Ыфге)  9iebel 

ропотъ 

(ROr-pat) 

©icfjbad) 
baS  ЗКипеп 

Aufgabe 

überfein: 

58.     <ВфпЩ\б)  inö  2)eutfc$e  $u 

голый 

(gor-Lü) 

laffi,  naeft 

коверъ 

(fä-ro'o'R) 

ber  Üeppidj 

Зима'. 

(©еп.  ковра') 

Гд-fe  сла'дюй  шо'потъ 

покрывать 

(pa-lRü-nm"?) 

|  bebeefen 

Мои'хъ  л*Ьсо'въ? 

покрыть 

(pä-fRÜi't*) 

Пото'ковъ  ро'потъ, 

холмъ 

(фоып) 

ber  £ügel 

ЦвЪты'  луго'въ? 

додъ 

(ЬОЬ) 

ba3  %al 

Дере'вья  го'лы; 

ледяной 

(lubl-not") 

eiftg,  ßte* 

Ковёръ  зимы' 

кора 

(fä-Ra') 

bie  SRinbe 

Нокры'лъ  холмы', 

ручей 

(Ru-eet') 

ber  ЗЗаф 

Луга'*  и  до'лы; 

нЬм^еть 

(nl-m'e'-jit) 

oerftummt 

Подъ  ледяно'й 

ц-ЬпенЬетъ 

(gü-pl-n,er-jit) 

erftarrt 

в^теръ 

(ro'e'-tiR) 

ber  SBinb 

*  ЗР  ein 

г  Nebenform  für  ben  9lominatio  ^luraliÄ. 

—    2C 

>4    — 
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Свое'й  коро'й 
РучеИ  е*м*'етъ; 
Всё  ц'Ьпен'Б'етъ: 
Лишь  в*'теръ  злой 
Бушу'я  во'етъ 
И  небо  кро'етъ 
Обдо'ю  мглой. 

Бараты'нсшй.* 


Aufgabe  59.     2Cuöroeubig  ju  lernen: 

щиемная  (pRl-jo'm-na-j&)  ba3  ßmpfangö* 

^immer 

гостиная  (gä-^ti'-nÄ-jä) 

гость  (goßt1)  (m.) 

изящный  (I-fa^-nu) 

ПОЛЪ  (poL) 


устланъ 
дверь 

занавешены 
портьера 

какъ  бы 
ни  была'  об- 
ставлена 
oreyreraie 


baS  ©aftsimmer 
ber  ©aft 
elegant 

bie  Diele,  ber 
^ufjboben 
ift  belegt 
bie  Üür 


(и'-&ьап**) 
(bro'er)  (ro.) 

(fa-nä-ro'ä'-fc^ü-nü)  finb  wrängt 
(päR-tja'-Rä)      bie  Sortiere, 

ber  (Üür=)9Sorl)ang 
als  ob,  gleic^fam  |     wie  аиф 
(шфх)  eingerichtet  }  eingerichtet 
war  I     fein  mag 

(ät-feu't-&troujä) baö  S^len,  ber 
Slangel 

будетъказаться  (bur-bit  fä-far-$ä)  nurbfdjeinen 
недостаточный  (ut-bä-J5tar-t*c-nü)  nngenügenb 
элегантный      (ё-И-ga'nt-nü)    elegant 
носить  (nä-fei't»)         i 

нести  (nl-feti')  Г9 

безжизненный  (bI-Qü'-fnfn-nfl)  leblos 


югЬется 

(I-mV-ji-jä) 

ift  Dorfyanben 

каминъ 

(fä-mi'n) 

ber  Äamin 

ставятъ 

(feta'-ro*t***) 

man  ftellt  (auf) 

ваза 

(гоа'-fä) 

bie  23afe 

вАшаютъ 

(го'аЧФЧ0*) 

man  Ijängt  an 

картина 

(fäR-ti'-nä) 

baö  33ilb 

*  Bufflföer  Ыфкх,  geb.  1800,  geft.  1844. 
**  3«  ber  Äonfonantenoerbinbung  ctü  ift  ba3  т 
дешо^пйф  ftumm;  стлать  „ausbreiten"  roirb  j.  ©. 
roie  fcLat1  де(ргофеп,  ogl.  аиф  счастли'вый  [303,»] 
unb  счастли'вецъ  [341,  Slufg.  53]. 

***  3Da3  unbetonte  я  in  ber  britten  ^erfon  $Iur. 
ber  jroeiten  Äonjugation  roirb  oft  unter  bem  ©in* 
ffoffe  ber  вфгф  rote  furjeä  а  де(ргофеп,  fo  bafj 
man  аиф  „№'-т**Г  $ört. 


фамильный      (fä-mil-ttfi) 
портретъ         (päR-tR'ä't) 

ПрОСГБНОКЪ    (pRä-^t'ä'-naf) 

(@en.  нросгв'нка) 

ОКНО  (äf-no') 

трюмо  (tR'ü-mo') 


Familien* 
baS  Porträt 
bie  3roifc$en* 

roanb 
baS  grenfter 
ber  Irumeau, 
ber  ^Pfeilerfpiegel 
bie  2)ecfe 


потолокъ  (p*-tä-LOrf) 

(@en.  потолка') 
спускается       (fepii-jjla'-ji-jä)  Ijäugt  Ijerab 
бронзовый       (bRo'n-fft-roü)     bronzen 
люстра  (l'u'-jjtRÄ)  ber  Äronl<n4ter 

занав-къ  (fa'-n*-ro*J5)       bie  ©arbine 

двустворчатая   дверь     (brou-fjtroo'R-ci-ta-ja 
bro'er)  bie  glügeltür 
бываютъ  нодъ  цвЬтъ  (bü-roa'-jüt  pät  jro'ät) 
ftimmen  in  ber  $arbe  überein 
остальной        (a-fjtä^l-no*')       übrig 


«ufeabe  60. 

überfein : 


ефхЩф  ind  Stuffifdje  jn 


$ad  ^mpfang^immer. 

Фаа  ßmpfaugöjimmcr  ober  baS  ©aft* 
gimmer  (ift)  jeneä  [та]  3immer  im  £aufe, 
roo  [in  bemj  man  ©äfte  empfängt  [3.  *ßerfon 
sßluraliä].  ^m  ßmpfang^immer  finben  mir 
elegante  5Wöbel  [3lcc.  Sing.].  2)er  gufcboben  ift 
mit  Херр^феп  [3"ftr.]  belegt,  bie  £üren  finb 
mit  Sortieren  [3"f**.]  Derfyängt.  2Bie  elegant 
[изя'щно]  аиф  ein  ©aft^immer  eingerichtet  fein 
mag,  roirb  eö  ^еЬоф  bei  [но  при]  einem 
^etylen  t)on  Shtmen  [®en.]  niфt  genügend 
elegant  [3«ftr.]  {фетеп  [e$  roirb  {фетеп 
ein  ungenügenb  elegantes]  unb  einen  leblofen 
ßfjarafter  tragen.  ЗВепп  im  ©aftjimmer  ein 
Äamin  üorfjanben  ift,  fo  [teilt  man  barauf 
[auf  iljn]  дегоо^пПф  eine  Щх  ober  SSafen.  3» 
ben  ©aftjimmern  Ijängt  man  oft  Silber  unb 
JamilienporträtS  (an).  Sin  [въ]  ben  SBänben 
[Зп^фспгоапЬеп]  3tx)ifc^en  ben  genftern  ift 
meiftenteifö  ein  Щех  ^feilerfpiegel  апдеЬгаф! 
[пом-вща'ется].  ЗЗоп  ber  3)etfe  Ijängt  ein 
bronzener  Ягоп1еифхег  ^erab.  3)ie  ©arbinen 
an  [на]  ben  gfenftern  unb  bie  Sortieren  an  ben 
Flügeltüren  ftimmen  in  ber  ^arbe  (mit)  ben 
übrigen  ©egenftänben  [®en.]  bed  ©aftjimmerä- 
überein. 
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22.  Seftion. 

Arbeit  gibt  Selbftoertraurn ,  verleibt 
*u«f!($t,  auf  пшпфегЮ  Art  ben  Unterhalt 
erwerben  ju  fötmen,  ergebt  Aber  UnglOcC 
unb  Äne$tf<$aft.  (3a$n.) 

355.    (fib.  1-4)  A.   Cef  t.  [72  u.  ЯгЬе^рГап] 

И  государю  не  по  карману. 

i      ^a-jju-ba^-R'ü     n'ä      pa       fäR-ma'-uii. 

1  Въ    начал*    тридцатыхъ    годовъ,      возвращаясь      нзъ    Москвы, 

nmä-ба'-Га  tRl-заЧиф        ßä-bo'f,      п>а|-пта-|фса'-]1б      tf      mä-ftfroüi", 

весной     или    осенью,]      9  государь     Николай    Навловнчъ]    оставался 

rolft-no1'       i'-И      o'-fMju,  ga-£u-ba'r        ni-fö-L3'        ра'го-ьа-га*б      a-fttä-roarL-fiä 

3  въ  Твери]    4  несколько   дней,]    ожидая     &  безопасной    переправы 

ftlüI-Ri"  n'u'-fctö'l-fä      bn1^',     a-Gjü-ba'-jä  ЫИ-ра"&-п$     pi-Rl-pRa'-roü 

черезъ  Волгу.]    в  Поставщикомъ  для  стола    государя   и  свиты]  былъ 

6i-Rlf     roorL-8ü.  pa-fjtaf^cI-fo"m      ЬИ     fctä-ьа'   ga-jju-ba'-R1!!   i    jjroi'-tü      biÜL 

?  местный  купецъ-богачъ.]     8  Онъ  подалъ  такой  счетъ,  что  удивнлъ 

m'ä'fc-nü       fü-p'ä^-bä-aa'c*.  оп      ро'-Ьаь     tä-fo^"     fä6ot,    fc^to    u-W-roi^L 

того,    который   счетъ  этотъ  принялъ.]    9  „Неужели  у  васъ  все  такъ 

iä-roor,     RUto'-RÜ      fäcot      ä^-tat      pRir-niL.  nMi-Gjer-lI    u     roafc     fjj!o     taf 

дорого?44]  спросили  купца.  10„№Ьтъ,  слава   Богу;   такля   цЪны  только 

bo"-Ra-öa?     fepRä-feiMI  !йр-за".  n'ät,     &La'-roä  Ьо^-^й;  ta-fi"-jä  jä'-nü    to"l-fä 

для    государя.     Нельзя   же    ему     продавать,  какъ   всякому    прочему.44] 

bli    8a-fcü-bar-R!ä.      nI-lfV      Gjä    jT-mu"   pRa-ba-nm't*,     faf      ffj'a'-fa-mu    pRo'-cumu. 

Стало  это  известно    государю.     11  Оиъ  пожелалъ  вид-вть  поставщика] 

fjta'-Lä  är-tä  If-ra'ä'ft-nä    e^ü-ba^-R'ü.  on     pa-Gjü-La'L     wi'-bif1     pa-fetaf^fl-fa' 

и  спросилъ    его:  19  „Такъ  ты    думаешь,  что  съ  меня  надо  брать  какъ 

i    jjpRä-fei'L    jl-пю':  taf     tltf"  Ьиг-та-ДОф,  fd)to     fcml-n'a'    na'-bä    bfiat*      faf 

можно     дороже?44]    13  „Точно    такъ,    Ваше   Величество.    Можно   ли 

mo'Gj-nä     bä-Ro"-Gjä?  to'c-nä      ta"f,      гоа'^фа    rol-li'-ci-fctroa.     morGj-nä     li 

равняться  въ  чемъ  съ  Вашимъ  Величествомъ  намъ  грЪшнымъ,  рабамъ 

Bäro-n'a'-jä        fcom  {доа'^фит        rol-li'-ci-jjtraam       пат      д^а^ф-пат,    Rä-Ьа'т 

Вашимъ?  Все,  что     им^ю  —  Ваше,  государь,    но  въ  торговомъ    дЬлЪ 

гоаг-|фищ?     ffj'o,     [фЬ     I-m'e'-jii —  гаа^фй,    g*-fsu-barr,      по       ftäR-go'-roam       Ь'еЧ'а 

товаръ  н  ц-вна  по  покупателю44,]   отвйчалъ  купецъ.  14  „Ты,  пожалуй, 

tä-raa'R    i    $ü-na'    pa       pa-fu-pa"-ti-l!ü ,       at-nrf-ca'L      fu-p'ä'j.  №,    pä-Gja'-bS, 

и  правъ  отчасти,  но    хорошо,     что   не   всв  такъ  думаютъ,   какъ  ты. 

i     pRa'f    ät-ca'-fetl,    по   фа-ва-{ф0",    ^to    n'ä   ffc'ä"      taf      bu'-ma-jiit,        faf       ttt. 


*  2Birt>  mandjmal  <шф  bä-§ar£  де|"ргофеп. 
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В.  Deutfdje  IDortfügung. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


У  васъ  въ  Твери  жить  н  мнЪ    было  бы  не  по  карману."]     15  Счетъ 

ü     roafi       ftrol-Ri'       Gjüt1     i  mn'ä"  Ьш'-ьа    Ьш    n'ä    ра     fäR-ma'-nü.  fd^cot 

быль  оплаченъ,]  и   1в  Николай  Павловичъ   въ  Твери  больше  никогда 

ЬШь      ä-pLo'-frn,      i  ni-fä-Lat'      pa'ro-La-ro*c       ftroI-Bir        Ьо"1-{фа  ni-fä-gba" 

не    останавливался.] 

tl'ä    *-|tä-nar-roli-roaL-J5ä. 

356.  (йь.  5) 

Stadj  ein  $errfdjer  tarnt  ftdj  baä  itidjt  letften  [21иф  bem  фег^фег  пгф!  паф  ber  Safere]. 

3m  Anfang  ber  breifjiger  3<Ф*  blieb  ber  Äaifer  SttifolauS  ^Saroloroitfc^,  (шепп  er) 
im  3früf)ling  ober  £erbft  atö  9Koöfau  $urücffef)rte  [jurüctfef>renb],  einige  Jage  in  Iroer, 
eine  gefaljrlofe  Überfahrt  über  bie  2Bolga  erroartenb.  3)er  Sieferant  für  ben  2^ф  beS 
фел^фегд  unb  (feines)  ©efolgeö  roar  ein  bortiger  [örtlicher]  reicher  Äaufmann  [Äaufmann* 
9№фег].  ßr  reiфte  eine  fotäje  Яефпипд  ein,  bafj  (er)  ben  in  (Srftaunen  fefcte,  ber  biefe 
Яефпипд  entgegennahm  [annahm].  „3ft  пигШф  bei  еиф  alles  fo  teuer?"  fragte  man  beiv 
Äaufmann.  „9tein,  ©Ott  fei  $)anf  [SRuljm  fei  ©ott];  |о(фе  greife  finb  nur  für  ben 
фегт?фег.  3^m  fann  ntan  Ьоф  niфt  ju  benfelbcn  greifen  roie  jebem  anbern  oerfaufen 
[3Ran  fann  Ьоф  niфt  if)tn  oerfaufen  roie  jebem  übrigen]."  2)iefeö  fam  bem  £errfdjer 
ju  Cfjren  [6d  rourbe  biefeö  befannt  bem  фег^фег].  6r  äußerte  ben  2Вип{ф  [roünfdjte], 
ben  Sieferanten  ju  {ргефеи  [ju  feljen],  unb  fragte  фи :  „Фи  bift  alfo  ber  SWeinung  [@o 
bu  glaubft],  bafj  man  oon  mir  möglidjft  teuer  [roie  тодиф  teurer]  (bejaht)  nehmen  muffe 
[mufi]?"  „3u  Sefeljl  [©euau  fo],  6ure  SWajeftät.  ^Dürfen  mir  ©ünber,  (Sure  Sflaoen, 
uns  benn  in  irgenb  einer  Sejteljuug  mit  Surer  9Rajeftät  оегд1е{феп  [Äann  man  иегдЫфеп 
worin  mit  Eurer  SKajeftät  und  ©ünbern,  Sflaoen  Suren]?  ЗШеё,  roaS  (iф)  befifce  [fyabe], 
tfl  6uer;  aber  im  1аи{тапт{феп  Seben  [im  $anbelSroefen]  (richtet  рф)  bie  2Bare  unb 
ber  $reiö  паф  bem  Ääufer,"  antwortete  ber  Äaufmann.  „2)u  Ijaft  pieQeid^t  [am  6nbe] 
teilroeife  [аиф]  геф^  aber  (eö)  ift  gut,  bafi  niфt  alle  fo  benfen  roie  bu.  Sei  еиф  in 
Iroer  $u  leben,  fönnte  аиф  1ф  mir  nic^t  leiften  [märe  аиф  mir  tti$t  паф  ber  Xaf$e]." 
3)ie  Яефпипд  rourbe  [roar]  bejaht,  unb  5KifolauS  fParoloroitfd^  maфte  niemals  meljr  in 
Jroer  Station  [§alt].  

(ftb.6-9)C  <Begenfeit.Über^ung.[75]  j  358     ?иг  ^rc  vom  фепШх>. 

Ожнда'я  безопасной  перепра'вы. 


(йь.  u)       Е.  (Brammattf.  [76] 

367.  5ur  <£e$re  Dom  gfnßrumenfaf. 

1.  3"  ett  ben  fällen,  roo  ber  Фе^{фе  fjinter 
einem  Äomparatio  baö  ЗВо^феп  „um"  fefcen 
fann,  um  ben  Unterfфieb  genauer  §u  Ье^фпеп, 
6tau$t  ber  Stuffe  bei  bem  Äomparatio  ben 
Sitftrumental,  j.  33.:  голово'ю  вы'ше  госуда'ря 
(um)  einen  Äopf  größer  als  ber  £errföer; 
рублёмъ  доро'же  um  einen  Stubel  teurer. 

2.  95ei  alters*  unb  3^i*beftimmungen 
fel)lt  im  Фе^?феп  oft  ba$  ЗВойфеп  „um"; 
aber  аиф  in  biefen  gäHen  fe^t  ber  SRuffe 
Ъа*  SBort,  baö  ba«  SWafc  be3  Untere 
f фхеЪев  ober  be3  ätbftanbed  bejeid^net^  gern 
ш  ben  3ttftaimental,  j.  S.:  оиъ  двумя'  года'ми 
ста'рше  (ober  моло'же)  тебя'  er  ift  (um)  jroei 
Qaljre  älter  (ober  jünger)  alö  bu;  онъ  npi- 
f  халъ  днбмъ  по'зже  (ober  ра'ньше)  тебя'  er 
fam  (um)  einen  $ag  fpäter  (ober  früher)  als  bu. 


1.  £iefeö  Scifpiel  jeigt  unö,  bajj  ber  Stuffe 
паф  ожида'ть  baö,  roaö  er  „erroartet",  in  ben 
©enitio  fe^t,  alfo  nxd)t  roie  ber  3)eutfфe, 
ber  паф  „erroarten"  ben  Slccufatio  folgen  lä^t. 
3m  SRuf^en  ^aben  аиф  поф  anbere  Serben 
ben  ©enttio  hinter  рф,  bei  benen  im  3)eutfфen 
ein  3tccufatio  ober  eine  Äonftruftion  mit  einer 
^Jräpofttion  ег^гЬегНф  ift.  @о1фе  Serben  finb: 

боя'ться,  побоя'ться  рф  fürфten  (oor);  онъ 
бон'тся  врага'  er  fürchtet  рф  oor  bem 
geinbe; 

гнуша'ться,  ногнуша'ться  oeraЬfфeuen,  Ш* 
fc^eu  Ijaben  (oor) ;  гнуша'юсь  зла  хф  vex-- 
аЬ?феие  baö  Söfe,  id>  fyabt  2lЬfфeu  oor 
bem  Söfen; 

достигать,  дости'гнуть  егге{феп,  erlangen;  онъ 
достн'гнетъ  глубо'кой  старости  er  roirb 
ein  ^o^eS  [tiefet]  3llter  егшфеп; 
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©remmottf) 


жа'ждать  bürften,  (еф}еп  (паф);  онъ  жа'ждетъ 

пра'вды  er  1еф^  паф  З&ффН; 
ждать  roarten  (auf);  онъ  ждётъ  слу'чая  er 

wartet  auf  eine  ©elcgenljeit; 
иска'ть,  поиска'ть  [ифеп;  онъ  и'щегь  покрови'- 

тельства  er  fud^t  ^ßroteftion; 
диша'ть,  лшпн'ть  entjieljen,  (be)rauben,  bringen 

(um),  nehmen;  э'та  болезнь  лиши'ла  его' 

зр'Ь'шя  biefe  Äranfljeit  Ijat  if>n  um  feine 

eeljfraft  деЬгаф1  (ober  аиф:  ijat  фи  feiner 

©eljfraft  beraubt); 
ожвда'ть  erroarten;  онъ  ожида'етъ  благопр!я'т- 

ной  мину 'ты  er  erroartet  einen  günftigen 

2lugenblicf; 
проси'ть,  попроси'ть  bitten  (um);  онъпро'ситъ 

извине'шя  er  bittet  um  (Si^ulbigung; 
стыди'ться,  постыдн'ться  {гф  fфämen  (рог); 

онъ  стыди'тся  люде'й  er  fфämt  fidj  oor 

ben  Seuten; 
тре'бовать,  потребовать  (er)forbern,  ©erlangen ; 

э'то  тре'буеть  поспешности  baö  erforbert 

(rile. 
2Bie  mir  au3  ben  Seifpieleu  crfefjen,  gc^ 
Ьrauфt  aljo  ber  ЪгпХ^фе  oft  bie  ^räpofitionen 
„паф,    oor,    um"    bei   Serben,,    bie    im 
Sluffifdfjen  ben  bloßen  ©cnitio  regieren. 

2.  2ßenn  aber  ein  ganj  beftimmter 
lonfreter  ©egenffanb  beзeiфnet  werben-  foll, 
auf  ben  man  roartet,  ben  man  erroartet, 
forbert,  fuфt  ober  um  ben  man  bittet, 
folgt  anftatt  beä  ©enitutö    ber  2lccufatio. 

Seifpiele. 

брать  ждётъ   тётку   ber  Sruber  roartet  auf 

(feine)  £ante; 
оте'цъ  ожида'етъ  сестру'  ber  9?ater  erroartet 

(feine)  вфгое^ег; 
онъ  тре'буеть  свою'  кни'гу  наза'дъ  er  forbert 

fein  ЗЗиф  jurücf; 
брать  и'щетъ  сига'ру  ber  Sruber  fud^t  (feine) 

Gigarre; 
я  прошу'  позволите   гф   bitte  um  bie   @r* 

laubniö . . . 

359.    Какъ  могжно  доро'же. 

1.  Фаз  beutfd^e  „тодПфр"  in  Ser= 
biubung  mit  einem  2lbjeftio  ober  einer  aboer= 
bietten  gorm  gibt  ber  SRuffe  Ьигф  какъ 
мо'жно  ober  сколь  возмо'жно  ober  по 
возможности  mit  bem  präbifatioen 
Äomparatio  roieber. 

возвраща'йся  какъ  мо'жно  скор-fe'e    ]    Wjre 
„  сколь  возмо'жно  скорее    möglich 

„  по  возможности  скорее      baib 

(ob.  ра'ньше)]    aurütf 


Slnmerlung.  Oft  gibt  ber  Stoffe  Serbinbungen 
mit  „möglidjft4'  Ьигф  eine  blofje  fuperlatioif$e  gorm 
roteber: 
ходи'те  къ  намъ  наича'ще!*  fommen  ©ie  mög* 

ltdjft  oft  su  und! 
я  получи'лъ  са'мый  то'чный  спи'сокъ  гф  er« 

Ijielt  eine  möglidjft  genaue  Stfte; 
поЪзжа'й  съ  са'мымъ  ско'рымъ  по'Ъздомъ! 

Щхг  mit  einem  тодИфр  fd>nellen3ug!,  nimm 

einen  möglid)ft  |"фпеПеп  3ug! 

2.  Um  bie  äufeerfte  ©renje  be3  2Hög* 
Кфеп  $u  Ье^фпеп,  ftefjt  oor  bem  präbifatioen 
Äomparatio  какъ  нельзя'  ober  (Ьоф  nur 
oor  einem  präbifatioen  ^ßofitio)  до-не'льзя: 
онъ  испо'лнилъ  э'то  поруче'ше  какъ  нельзя' 
лу'чше  er  tyat  biefen  Auftrag  mög^ft  gut 

ausgeführt  (fo  gut  alft  et  nur  trgenbmie  mbglia)  ift 
ober  fo  gut,  bafc  man  t*  fid)  nta)t  befler  oorfteOen  tonn); 

онъ  шцётъ  себя'  какъ  нельзя'  ху'же  er  Ье* 
trägt  \\d)  тодКфр  fc^Iec^t  (fo  fa)iea)t,  ъа%  man 

сб  ftc&  toum  fd)Ummer  oorfteflen  tonn); 

они'  его'  до-не'льзя  разори'ли  fte  Ijaben  фп 

тОдНф^    (oöüig,  rote  e4  xAd/t  fa)llmmer   mbglia)  ift) 

ruiniert; 
онъ  до-не'льзя  глупъ  er  ift  тодПфр  bumm 

(er  ift  Dümmer,  al«  ев  bie  $oltjei  erlaubt). 

360.     ?ur  <£c0re  t)on  ben 
^räpopiionctt. 

Съ  меня'  на'до  брать. 

3Siele  Serben  ©ermitteln  im  SRufftfd^en  ba$ 
$erl>ältniö  ^гогТфеи  ©egenftänben  ober  $er* 
fonen  mit  £>ilfe  ber  ^räpofition  съ,  bie  baib 
ben  ©enitio,  baib  ben  3nftrunie^aI  regiert, 
roo  ber  2)eutfфe  bie  ^räpofitionen  „oon,  an, 
au%,  ju"  geЬrauфt  ober  überhaupt  feine  $räpo* 
fition  jur  Vermittlung  nintmt. 
брать,  взять  (В/съ  Р.)  nehmen;   бери'  при- 
мЬ'ръ  съ  бра'та!  nimm  (bir)  ein  Seifpiel 
an  (beinern)  Sruber! 
переводи'ть,  перевести'  (съ  Р.,  на  В.)  über* 
fe£en,  übertragen;    онъ   перево'дитъ   съ 
ру'сскаго  (языка')   на   нЬме'цмй  язы'къ 
er    überfe^t    auö    bem    91и||г[феп    inS 
%>Ы\фе  [oon  ber  ruffifc^cn  auf  bie  beutfфe 
®ргафе]; 
поздравля'ть,    поздра'внть   (В/съ  Т.)  gratu* 
(iereu,    beglürf münf фсп ;    я    поздра'вилъ 
его'  со   днёмъ  рожде'шя    \ф   fyabe   i^tn 
gum  ©eburtötag  gratuliert; 
случа'ться,   случн'ться    (съ  Т.)  roiberfa^ren; 
съ  нимъ  случи'лось  несча'ст1е  i^m  ift  ein 
Unglüct  roiberfatyren. 
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361.  (üb.  15)  F.  21usfpradje.        [82] 
счётъ. 

SBSie  fc$on  in  3lbfc$nitt  32  gcfagt  ift,  wirb 
сч  roie  щ  gefprocfcen.      (Sbenfo  fpridjt  ber 
Suffe  жч*  unb  зч*,  g.  33.: 
мужчина     .  (тгЦф&'-па) 
извозчикъ     (If-roo'-f$#f) 


разсказчякъ  (Rä-jfar-f$c*f) 


bieSKannäperfon 
ber  5)rofd)fen= 

futfdjer 
ber  (Srjäfjler 


362.  (об.  П-19)  H.Konüerfation.  [Щ 
Вопросы. 

1.  Когда'  оставайся  Никола'й  Па'вловичъ 

въ  Твери'? 

2.  Кто  оставался  въ  Твери'? 

3.  Гд-fe  остава'лся  госуда'рь? 

4.  Ско'лько   вре'мени   остава'лся   Никола'й 

Па'вловичъ  въ  Твери'? 

5.  Чего'  ожида'лъ  Никола'й  Па'вловичъ  въ 

Твери'? 
Ч1шъ  былъ   м-Ь'стный   купе'цъ-бога'чъ? 
Кто    былъ    поставщико'мъ    для    стола' 

госуда'ря  и  сви'ты? 
Что  сд'Ь'лалъ  купе'цъ-бога'чъ? 
Что  спроси'ли  у  купца'? 
Что  отв-Ьча'лъ  купе'цъ-бога'чъ? 
Чего'  пожела'лъ  госуда'рь? 
Что  спроси'лъ  госуда'рь  у  поставщика'? 
Что  отв^ча'лъ  купе'цъ  госуда'рю? 
А  госуда'рь  на  э'то  что  сказа' лъ? 
Что  бы'ло  опла'чено? 
Чего'    госуда'рь    никогда'    бо'льше    не 

д-Ь'лалъ? 


6. 
7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 


[94] 


363.(ü6.20)J.<5efpräcfy>. 

Продолже'ше. 
XXXIV.  ®е|рг8ф. 

Рождество     (R*-GjbI-J5troor)     Sukifjnadjten 

1.  Пав.  А  иа  Рождество"  наро'дныхъ 
гуля'тй  не  устра'иваютъ  ? 


самый  любимый  (fca'-mü  l'u-bi'-mü)  ber  (&ter. 

baö)  beliebtefte 
дЪгсюй  (b'ä't-fcfü)  Äiuber=,  Äinbeä= 
отдаются  (a-bä-ju'-ja)  (fie)  mibmen  fid), 
(fte)  geben  fid)  f)in 
беззаветный  (bi-fä-ro^t-nü)  nngebnnben, 
auSgelaffen 


*  2>ie  6c$reibroeife 
weniger  gut 


мущи'на,  изво'щнкъ  ift 


весел1е         (rol-fcV-lt-ja)     bie  %xöWtye%t 
елка  (jo'L-fä)  Ь*е  K^ne  ^önne, 

ber  2Beif>nac$t3baum 
доставлять     (ba-fitä-rolVt1)  |  geraderen, 
доставить      (bä-feta'-roU*)    j  liefern 
радость         (Ra'-bafct1)         bie  gteube 

2.  Ник.  Мих.  Во  вре'ня  Рождества" 
наро'дныхъ  гуля'н!й  почти"  не  бы- 
ва'етъ.  Рождество"  са'мый  люби'мый 
д*"тск1й  пра'здникъ,  и  д*'ти  отда- 
ются ему"  съ  беззав*Ъ"тныиъ  весег- 
л!емъ.  Одна'  ё'лка  доставля'етъ  имъ 
столько  ра'достей! 


поколете      (p*-fä-l!er-ni-jä)  bie  ©eneration 
нетерпеже     (ni-tlR-p'e'-ni-ja)  bie  Ungebnlb 

3.  Пав.  Зна'читъ,  и  въ  РоссРи 
молодо'е  покол  Virie  съ  нетерпгЬгн1емъ 
ждётъ  ёлки? 


послушный    (pä-fJLu'fd)-nü)  gefjorfam 
приносить     (pbtl-no'-jjtt)       bringt 
игрушка        (1-дки"[ф-{й)      bie  Spielfadje, 

baö  Spieljeug 

4.  Ник.  Мих.  Да,  и  у  на'съ  съ  нетер- 
п,Ьгн1емъ  ждутъ  э'того  пра'здника, 
который  послу'шныиъ  и  у'мнымъ 
дй'тямъ  приносить  столько  игру"- 
шекъ. 


Малоросая    (ma-La-Ro'-fji-jä)     Äleinrufclanb 
празднуютъ   (pRa'f-nu-jüt)  man  feiert 

5.   Пав.     А   въ  Малоро"сс1и   какъ 
лрагзднуютъ  Рождество'? 


нигд-Ь  (nl-gb'u')  nirgenbä 

приготовлеше  (pRi-ga-ta-rol'e'-ni-jä)  bie  Sor* 

bereitung 
рождественшй    (Ra-Gjb'e'-fjtrotn-fjfü)   2Веф 

nachts* 
обставляются  (ap-fttä-roPa'-ju-ja)  werben  auä* 
geftatiet  (eingerichtet  ober  t>erbunben) 
обрядность    (äb-R'a'b-nafjt*)  baä  Gcremoniett 
колыбель       (fa-LU-b'e'l)        bie  SBiege 
старинный     (fctä-Rirn-nfi)      alt(mobifd)) 
предан1е       (pRl-ba'-nt-ja)    bie  Sage 
предразеудокъ  (pR*b-Ra-fju'-baf)  baö  Vorurteil 
дЬлается       (b'ii'-La-ji-jä)      roirb  gemalt, 

gefd)tef)t 
обычай         (ä-büi'-eiö)         bie  Sitte 
завещанный  (fä-ro'e'-fdjcin-nü)  t>ermad)t 
д*дъ  (b'ät)  ber  ©rofnmter 

прадЬдъ        (рна'-ЬШ)  ber  Urgrofjoater 

малЪйппй      (mä-l'ei'-fäü)     ber  geringfte 
отступлеше    («t-fjtü-pl'e'-ni-jll)  bie3lbroeid)ung 
равносильно  (Raro-nä-fji'1-nä)    gleidjbebeutenb 
измЬна         (If-m'ä'-nä)        ber  Serrat 
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6.  Ник.  Мих.  Нигд*"  прнготовле'тя 
къ  рожде'ственскимъ  пра'здникамъ  не 
обставля'ются  тако'й  обря'дностью, 
какъ  въ  Малоро"сс1и,э'тойколыбе'гли 
стари'нныхъ  преда'тй  н  предраз- 
су'дковъ.  Въ  ней  всё  д*г лается  со- 
гласно обы'чаянъ,  завЪ'щаннынъ 
дедами  и  правдами,  и  малЪ'йшее 
отступле'ше  отъ  нихъ  равносильно 

ИЗМ'Ь'Н'Б. 


7.  Як.  А  что  дЬ'лаютъ  на  Ма'рсо- 
вомъ  по'л*  во  вре'мя  масленицы? 


карусель        (fr-Ru-fj'e'l)       baä  Äaruffel 
балаганъ .     (ba-Lä-ga'n)       bic  ЗфсшбиЬе 
безчисленный  (bl-fdjci'fj-bn-nü)  ja^ltod 
развлечете   (R*f-roll-eer-ni-jä)  Ые  3^tftreuun9 


выйдешь        (п)Шг.Ь^ф)         bu  wirft  IjinauSs 

getreten  fein 
ликуюпцй      (H-fur-ju-fd)6I)    jubelnb 
сразу  (^Rar-fu)  mit  einem  3Me, 

fogleidfr 
увлекать       (ü-roll-fa't1)     \  fortjteljen, 
увлечь  (ii-rolVc)        J  roegjie^en 

неудержимый  (nt-u-blR-Gjttr-mü)  unauf  f>altfam 
впередъ        (fpI-RVt)  oorroärtä 

8.  Ник.  Mhi.  Устра'иваютъ  наро'д- 
ныя  гуля'тя,  ста'вятъ  карусе'ли, 
балага'ны,  гд*  простой  наро'дъ  на- 
ходить безчи'сленныя  развлече'шя. 
„Широкая44  ма'сленица  —  нед*'ля 
весе^тпя.  Вы'йдешь  на  у'лнцу,  и  ли- 
ку'юпцй  наро'дъ  сра'зу  увлекагетъ 
тебя'  неудержимо  впередъ. 


364.  (йь.  23)  К.  ^lie&enbes  Сфп.  [95и.9б] 

И  госуда"рю  не  по  карма'ну. 

Въ  нача'лЪ  тридца'тыхъ  годо'въ,  возвраща'ясь  изъ  Москвы", 
весно'й  и'ли  о'сенью,  госуда'рь  Никола'й  Па'вловичъ  оставайся 
въ  Твери"  несколько  дней,  ожида'я  безопа"сной  перепра'вы 
черезъ  Во'лгу.  Поставщико"мъ  для  стола'  госуда'ря  и  сви'ты 
былъ  мЪ'стный  купе'цъ-бога'чъ.  Онъ  по'далъ  тако"й  счётъ, 
что  удиви"лъ  того7,  кото'рый  счётъ  э"тотъ  при'нялъ.  „Неуже'ли 
у  васъ  всё  такъ  до"рого?"  спроси'ли  купца".  „НЪтъ,  сла'ва  Бо"гу; 
такГя  цЪ'ны  то'лько  для  госуда'ря.  Нельзя'  же  ему"  прода- 
ва'ть,  какъ  вся'кому  про'чему."  Ста'ло  э'то  известно  госуда"рю. 
Онъ  пожела'лъ  ви"дгЬть  поставщика'  и  спроси"лъ  его':  „Такъ 
ты"  ду'маешь,  что  съ  меня'  на' до  брать  какъ  мо'жно  доро"же?" 
„То'чно  та"къ,  Ва'ше  Вели'чество.  Мо'жно  ли  равня'ться  въ 
чёмъ  съ  Ва'шимъ  Вели"чествомъ  намъ  грЪ'шнымъ,  раба'мъ 
Ва'шимъ?  Всё,  что  им^'ю  —  Ва"ше,  госуда'рь,  но  въ  торго'вомъ 
дЪ'лЪ  това'ръ  и  цЪна'  по  покупателю",  отвЪча'лъ  купе"цъ. 
„Ты,  пожа'луй,  и  пра"въ  отча'сти,  но  хорошо",  что  не  всЪ"  такъ 
ду'маютъ,  какъ  ты.  У  васъ  въ  Твери'  жить  и  мнЪ"  бы'ло  бы  не 
по  карма'ну."  Счётъ  былъ  опла"ченъ,  и  Никол а'й  Па'вловичъ 
въ  Твери'  бо'лыпе  никогда"  не  останавливался. 


—    210    — 


Digitized  by 


Google 


(•nie  fiterfe|isitg  ic 


365 


фь.  24-26)  L.  <5ute  Übermütig.  [97] 
365.  M.  ЩопЪех*  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  61.     SluSroenbig  ju  lernen: 

исторически  (l-fetä-Ri'-fr-jtfü)   ^1|10Г1Тф 


»rief  11) 


(a-nIg-bort)  bie  älnefbote 

(*-fl-»ärR)  ber  Offizier 

(fpRo'-frm)  übrigens  [wert 

(bä-jjtot'-nü)  roürbig,   e^ren= 

(nä-Qü't')  /«»erben 

нескромность (nl-jtfRo'm-nafet*)  (го.)  bie  ^nbi^ 

fretion,  bie  Un* 


анекдотъ 

офнцеръ 

впрочемъ 

достойвый 

наживать 

нажить 


врать 

apidfl 

однажды 

призывать 

призвать 

кабинета 


(nmaf) 

(arR-m»-jä) 

(äb-na'-Gjbü) 

(pRi-fü-roa't*) 

(pRl-froa't1) 

(fa-M-n'ä't) 


befd^etben^eit 
ber  $einb 
bie  Slrmee 
einft,  einmal 

J  rufen  (къ  ju) 

ba3  2lrbeit3* 
3tmmer 

\  ausbrüdfen 

fyerjlid) 


изъявлять      Of-jI-rolVt1) 
изъявить       Of-jl-roi't1) 
сердечный     (jjlR-b'e'c-nü) 
сожалвше      (&*-Gjü-re'-nt-ja)  Ш  Sebauern 
злод-вй  (fiA-b®')  ber  33öfcroirf>t 

вредить         (nml-Wt)  fd)abct 

отрицательный  И-нЦа'-М-пй)  wrneincnb 
опасаясь        (*-pä-fja'-jiß)        befürdjtenb 
чтобы  (не)    ([ф!ог-Ьй  nJä)      bajj  (nid)t) 
кто-нибудь    (ejtö-nl-bu't*)       jemanb 
подслушивать  (pät-fjLu'-fdjü-roat1) 
подслушать     (pät-fcni'-fcH1) 
заперевъ  на  ключъ  (fa-pi-^a'f  nä  fl'ue)  паф= 

bem    er  abge= 


'}  (be)laufc$en 


fdjloffen  fjatte 
Teife 

fteef  Ijerauö! 

)  ausführen,  er= 
/  füllen,  befolgen 


тихонько       (tI-4olrn-fä) 

ВЫСУНЬ  (roüi'-fjü'n) 

исполнять  Ofc-päL-n'a't1) 
исполнить  (Ijj-po'L-nU1) 
таинственный  (tä-i'n-jjtrain-nti)  geljeimniöüott 

Aufgabe  62.  ЩхЩф  Ы  SDeutfdje  ju 
überfefcen: 

[Истори'ческ!й  анекдо'тъ. 

Оди'нъ  офице'ръ,  впро'чемъ  досто'йный 
челов*' кь,  на'жилъ  нескро'мностью  свое'ю 
мно'го  враго'въ  въ  а'рмш.  Одна'жды  Суво'- 
ровь*  призва'лъ  его'  къ  ceöt'  въ  кабине'тъ 
н  изъяви'лъ  ему'  серде'чное  сожал'в'нге,  что 
HMfreTb  одного'  си'льнаго  врага',  злодея, 
который  ему'  мно'го,  мно'го  вредн'гь.  Офице'ръ 

*  ©erü&tnter  rufftfe^er  gelbmarfcbaU,  atb.  1729, 
gefäL  1800. 


на'чалъ  спра'шивать*  „Не  Н.  Н.  ли  э'то?" 
„Н^ть",  отв*вча'лъ  Суво'ровъ.  „Не  графь 
'ли  Б.  э'то?"  Суво'ровъ  опя'ть  отв'вча'лъ 
отрица'тельно.  Наконе'цъ,  какъ  бы  опаса'ясь„ 
что'бы  кто-нибу'дь  не  подслу'шалъ,  Суво'ровъ, 
запере'въ  дверь  на  ключъ,  сказа'лъ  ему'  ти- 
хо'нько:  „Вы'суиъ  язы'къ",  и  когда'  офице'ръ 
э'то  испо'лнилъ,  Суво'ровъ  таинственно  ска- 
за'лъ ему':  „Вотъ'твой  врать !" 

Aufgabe  63.     2lu3roenbig  gu  lernen: 
приглашеше  (pR*-gLä-fd[)er-ni-jä)  bieeinlabunj 
личный         (li'c-nü)  perfönltc^ 

3lbu.  лично  (li'c-nä) 
письменный  (pirß-m*n-nü)      fdfjriftlidj 

3lbo.  письменно  (pirß-mm-nä) 
пригласительный  билетъ  (pRi-gLä-fci'-til-nü  bl- 
l'ä'i)  bie  ©nlabungöfarte 
парадный  об*дъ  (ра-Ra'b-nü  u-b'ä't)  bad   " 

gefteffen 
рауть  (Rar-ut)  ber  3t(a)oui  (гРнф :  Raut; 

voxnefymc  fonjanglofe]  SlbenbgefeKfdjaft) 
гладшй  (gLart-fü)  glatt 

бумага         (bü-ma'-ga) ,       baä  Rapier 
высшее  достоинство    (roüi'-fdjti-jä  bä-j$tor-in- 

fetroa)  bie  befte  Dualität,  btebefteSef^affenfjeit: 
печатаются    (pl-6ar-t»-ju-jä)    werben  gebrueft 
всякаго  рода(№'аЧ»-гоа  Ro'-bä)  jeber  3lrt 
печатный      (pl-ca't-nu)         gebrueft 
посылаемый  (p«-fiü-La'-jt-mü)ber  gefd^ieft  roirb 
запечатанный  (fa-pl-car-tau-nü)  gefdjloffen 
конвертъ      (fiin-ro'ä'Rt)        bae  6om)ert,  ber 

Sriefumfc^lag 
посылать      (pa-fjü-La't*)     i  . -.. л      f    . 
послать        (pa-frLa'i»)        )Wlrfen^  fe«bett 
заблаговременно  (fa-bLa-gä-roRV-mtn-nä) 

redjtjettig 
повсюду        (pä-ffj'u'-bü) 
даются  (Ьа-ju'-jä) 

зачастую      (fa-cl-^tu'-jü) 
совпадаютъ  (^«-fpä-bar-j[ut) 
одинъ  и  тотъ  же    (ä-biru  i 


überall 

werben  gegeben 
öfters 

fallen  jufammen 
tot  Gjä)  ein  unt> 
berfelbe 
примерно  (pRi-m'ä'R-nä)  beifpieläroeife 
должно  быть  написано  (bäLQ-nor  bm*  nä-pir- 
fea-nä)  mu^  gefd;rieben  fein 
женатый  (Gjü-na'-tü)  ucr^eiratet 
добавляютъ  (ba-bä-rol'a'-jüt)  fügt  man  1)щм 
супруга         (fju-pRur-gä)        bie   ©attin,    bie 

©ema^lin 

«ufattbe  64.  вфпКЩ  ind  3lufftfc^e  ju 
überfein: 

(^inlabungen. 

©nlabungen  roerben  perfönlid^  unb  fd^rift* 
Нф  gemacht  [делаются].  5Die  ßinlabungö* 
f arten  gu  [на  В.]  einem  Satt,  ftefteffen  unb 
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3laout  fmb  [быва'ютъ]  дегоофпКф  (von)  red)t 
[дово'льно]  grofeem  3-onnat  [®en.]  unb  werben 
auf  elegantem  glattem  unb  meinem  Rapier 
iefter  Dualität  [®en.]  gebrueft.  ©ebruefte  ober 
-gefc^riebene  [пи'санный]  ©inlabungen  jeber  2lrt, 
W  mit  ber  $oft  gefdjidft  werben  [bie  gefdjicft 
-roerbenben],  muffen  in  gefdjloffenen  Gom>ert3 
fein.  (Stnlabungen  mufc  man  [сл^'дуетъ]  rec$t* 
zeitig  fc^idfen,  befonberä  im  SBinter,  roenn 
überall  35ätte  unb  älbenbgefettfc^aften  [вечера'] 
flegeben  roerben  unb  öfters  einige  ©infabungen 
auf  einen  unb  benfeften  Xag  jufammenfaDen. 
ICte  (Sinlabung  rnujj  beifpieteroetfe  fo  tauten 
[gefdjrieben  fein]:  „9Karia  ^roanorona  ^ßetroro 
[Ма'рья  Ива'новна  Петро'ва]  fyat  bie  Щте, 
ЗДегапЬег  2Ueranbroroitfdj  ФиЬпого  [Але- 
кса'ндръ  Алекса'ндровичъ  Дубно'въ]  (unb  [а] 
wenn  er  ©erheiratet  ift,  fügt  man  Ijingu :  „mit 
©emaljKn")  jur  [на  В.]  Stoenbgefeaföaft 
[ве'черъ]  am  [въ  mit  Stcc]  SKittroodj,  ben 
18.9toDember[©en.]1902[beöl902ten^reS] 
cinjulaben." 


366.    §xamen  jum  10.  IBrtef. 

1.  SBann  gehören  von  sroet  ober  mehreren  Яоп* 
fonanten  m$t  alle  jur  näctytfolgenben  ©Übe?  [337,71 

2.  2öie  lautet  ber  ©enitio  SHuralid  oon  во'яскоУ 
[322].     . 

3.  2Ве1фе  2öörter  roerben  mit  großen  Anfange 
buc$ftaben  getrieben?   [336]. 

4.  2Ba8  roiffen  ©ie  über  bte  gormen  oon  никто', 
roenn  biefe  mit  einer  ^rftpofttion  oerbunben  roerben? 
[325,  Slnmerfung]. 

5.  SBte  tautet  bie  3)eHinatum  mm  Ш'евъ? 
[335,4**] 

6.  2öie  btfoen  bie  Söörter  auf  анинъ  unb 
янинъ  ben  yiuxal?   [324}. 

7.  SBie  roerben  bie  ttemruffifc$en  tarnen  auf 
енко  bef  liniert?   [335,з]. 

8.  SBie  lautet  ber  ©enitio  SUuraltS  oon  земля'? 
[322]. 

9.  2Ве1фе  Silben  roerben  in  gremb*  unb  Seim* 
mortem  m$t  geteilt?   [337, VII]. 

10.  2Bann  fte&t  ber  ^räpofttro  hinter  ber  $rä* 
pofttton  по?   [323,i]. 

11.  33 on  roeldjen  Familiennamen  gibt  e§  feine  be* 
fonbere  gorm  für  roeibltc^e  ^erfonen?  [335,e]. 

12.  3U  welcher  ©Übe  gebort  ein  Äonjonant 
Srotfc^cn  jroei  Sofalen?   [337,IV]. 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaftlicfrem  u.  fprad?lid?em(ßebtete. 
367. 


4.  «nrebe. 

(gortfe^ung  ©on  »43.) 

2)aS  rufftfd^e  Söort  супру'гъ  gibt  „§err  ®emabl" 
unb  супру'га  „grau  <$emaf)(in"  roieber.  2)ie 
jtofeformen  ftnb  bei  33erroanbten  fe^r  üblic$.  Unter 
SJerroanbten  unb  fefjr  guten  SBefannten  roerben  аиф 
Цпиф  rote  im  2)eutfdjen  Slnreben  tüte  душа'  моя' 
„mein  Sieber,  meine  Siebe,  meinSc^a^;  ду'шенька 
„фегайеЬфеп*'  gebraudjt.  $ie  2$olfefprac§e  ift  an 
folc^en  8lnreben  aufeerorbentlidj  ret<$.  2)ie  93ejeidj* 
nung  господи'нъ  „§err4'  in  Scrbinbung  mit  bem 
Familiennamen  bemtfct  bei*  9tuffe  bei  93orftellunaen, 
oft  im  amtlichen  SSerfeljr,  im  Serfe^r  mit  siuö* 
länbern,  9ttc§truffen  unb  i^m  wenig  befannten  ober 
unfnmpatfnjdjen  фефпеп.  2>ieje  %i\xcbe  gilt  alö  fe^r 
jeremottieU.  Um  befonberö  Ijöflidj  ju  fein,  fefct  man 
mandjmal  господи'нъ  oor  einen  anbern  Xitel, 
3.  93.  господи'нъ  профе'ссоръ  ^фегг  ^rofeffor". 
3n  а^пИфеп  gällen  roirb  ba$  2öort  госпожа' 
^bie  Jrau4'  benufct.  Sluf  ^eaterjetteln,  in  @фи1еп 
unb  im  offtjietlen  93er!el)r  roirb  mit  госпожа'  аиф 
ein  ^junged  ЗНаЬфеп"  Ьезе1фие1  ober  angerebet. 
5Benn  eine  grau  oon  i^rem  ЗЛапие  $u  anbern 
Seilten  (mit  3luöttabme  ber  паф^еп  SSerroanbten) 
fprtc^t,  fo  Ье^фш*  fie  t^n  oft  mit  feinem  SRuf* 
unb  23atermtmen,  Ьоф  Ьгаиф1  fie  аиф  in  biefem 
JJalle  мужъ  ^(metn)  ЗКапп".    Фег  beutfe^en  2ln* 


rebe  „gnäbtge  grau"  entfprtc^t  baS  rufГtfфe  суда'- 
рыня,  ein  9tu0brucf,  ben  ber  Sluffe  faft  nur  im 
$er!e^r  mit  il)tn  unbefannten  SDamen  anroenbet 
„Фег  (gnäbige)  öerr",  „mein  феп"  überfe$t  man 
mit  су'дарь.  Xie\c  9lnrebeform  ift  jeboc$  niфt 
pufig  unb  roirb  дегоо1)пПф  nur  oon  ungebilbeten 
Seilten  gebrauфt.  фав  2)ienftperfonal  tituliert  ben 
феггп  bed  §aufeö  mit  ба'ринъ,  bie  ^audfrau  mit 
ба'рыня  unb  bejeiфnet  bie  Xoфter  bed  ^aufed, 
roenn  eö  oon  it)r  (рпф1,  mit  ба'рышня.  &\e  unb 
ba  ^ängt  ber  SRuffe  съ  an  ein  2öort.  2)tefeö  съ  ift 
eine  2Jerfür$ung  oon  су'дарь  unb  bient  al$  3ln* 
bängfel  $um  2luöbrutf  ber  $öflic^fett,  j.  ö.  да-съ 
ja,  mein  §err,  н-Ьгь-съ  nein,  mein  фегг.  3n  ber 
©enufcung  biefeö  2ln^ättgfelö  ftnb  befonberö  ÄeHner, 
öebtente,  ungebilbete  Ärämer  unb  beren  ©etnlfen 
fe^r  eifrig. 

5.  flbfdjiebnefjmen. 

3)ie  деЬгаифИф^еп  ^Ibfc^tcbögrüfee  flnb: 
проща'й!  leb'  roo^l! 
проща'йте!  lebt  rooljl!,  leben  Sie  roo^l! 
будь  здоро'въ!  (здоро'ва,  wenn  man  ju  einer 

^}erfon  rociblic^en  ®е\фЩ\$  fpri$t)  fei  (bleib) 

gefunb ! 
бу'дьте  здоро'вы!  feib  (bleibt)  gefunb!,  feien  Sie 

gejunb ! 
до  свида'н!я  auf  SBteberfeljen ! 


Фгис!  unb  ©erlag  ber 8anecnföeibtf<$en ©пгГадвЬиф^.  unb  8u$bru(ffrci ($rof.  9.  fiangeufc^eibt).  ©егип-еф5пеЬстд, ВДпПг.  го/яо. 

Типограф1я  Товарищества  М.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5 — 7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,   1  Марта  1902  года. 
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23.  Senum. 


(*ott  fdjenft  bie  9hife;  fie  aufzubeißen  — 
SRufct  Ъи  fdjon  fclber  bid)  befleißen. 
0Ш  „2Utbeutfd;er  SMfc  unb  «erftanb",  S.  142.) 

368.    (Üb.  1—4)  A.    (Eert.  [72  u.  Slvbeitöptan] 

Питомцы. 

pl-to'm-jü. 

1  Императоръ  Николай  Павлович  ь]  V  любилъ  иногда  прогуливаться 

tm-pi-Rar-taR      п*-Ы-ьЗг      parro-L«-rotf  l'u-bi'L     4iu-$bar    pRu-auMi-m»-^ 

по   Большой    Морской.]     3  Въ     одну   изъ    такихъ    прогулокъ]    4  онъ 

р*      Ьа'Ифо*'       muR-fltoV.  roäb-nu"         ^        tu-fi'#       pRä-au'-Laf  on 

повстречался      съ    командироиъ      егерскаго      полка,]      барономъ      С, 

P*-fj$tRl-carL-fiii  fjfa-mUn-bi'-Ram  jc'-a/R-ftfa-roä      pSL-far,        bä-Ror-tt»m       äft, 

котораго     онъ     считалъ     Ä    одним ь     изъ     усерднЗДшихъ    служакъ.] 

fri-tof-Ra.roä      on        f$ffl-ta'L  ab-ni'm        if         й-^е'ЪЬ-пЧФЧ        fjLÜ-Gja'f. 

в  Бароиъ  этотъ]  былъ,  между  прочимъ,  9  страстный  любитель  пЪвчихъ 

Ьа-во'и      ar-t»t      ЬШь,  m'ä'-Gjbu  pRo'-ечп,  frtRä'jj-nü       Гй-ЫМЧ       p'e'f-ßi* 


птнцъ.)    8  Соловьевъ  и   канареекъ]   у   него   было    всегда  О  штукъ  по 

ptij.  fja-Lä-Tüjo'f     i      fa-na-R'e'-jif      ii    nl-пю"  bltf'-La     f  jjl-f}bar  ЩЫ      pa 
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пятидесяти.]    Ц'Ьлые   дни   баронъ  С.   возился    Ю  съ  этими  птицами.] 

pI-ti'-bt-fNI.      jär-Lü-jä    bni"     bä-Ro'n    äfc    roä-fi'L-f$ä  fee'-ti-ml        pti'-ja-mL 

Государь,    впрочемъ,    11   объ    этой    страсти    барона   С.    къ    птицамъ] 

ga-fjü-ba'r,        fpRo'-cim,  ä6       ä'-tft     fetRa'-fctl    bä-Ro'-nä  äf$  fpti'-günt 

ничего  пе  зиалъ.    19  При  встреч*  съ  императоромъ,]  баронъ  конечно 

n*-cI-n>o"  nlä     fnaL.  pRl    ffctR'e'-cä       f$üm-pI-Ra'-ta-Ram,        bä-Ro'n  fä-nlärfc^-nä 

18  сталъ  во  фронтъ.]    14  „Ну,  что?    Какъ  твои  питомцы?44]  спросилъ 

fjtaL     n>ä     fRo'nt.  im,    fdjto?       faf      tn>ä-i'    pl-to^m-gü?       fepRä-fcirL 

Николай     Павловичъ,      15     останавливаясь     передъ     бароиомъ     С] 

П*-1а-ъЗг  ра*П)-ьа-ГО*С,  а-^а-Паг-ш1*-ГОа-]Ш  pi-Rib  bä-RO^-ltam        äf$. 

1в  „Старыя    поютъ,      молодыя     учатся,    Ваше    Императорское    Вели- 

fcta'-Rü-jä     pä-ju't,      ma-^ä-büi'-jä     u'-fr-jä,     п>а'-{фа  im-pI-Ra'-taR-ftfa-jä    n>I-li'- 

чество",]    1?  залиомъ]    отв*тилъ  баронъ,  19  зная  любовь  императора 

cufctroä,  fa^L-pam       at-iü'eM'iL     bä-Ro'n,  fna'-jä    l'u-bo'f     tm-pI-RaMa-Rä 

къ  лаконнческимъ  отвЪтамъ.]    1В  „Значитъ,  у  тебя     весело?    Отлично. 

fiA-ft-ni'-Si-flfim         ät-ro'ä'-tam.  fna'-cit,      и  ti-6iar  то'е^^-ьа?    ät-li'6-nä. 

Я   завтра    нрИгду   къ  теб*,   въ  девять    часовъ   утра,    смотреть   твоихъ 

ja     farf-tRä    pRl-jä^bü     ftl-b'ä'*,        тоЬ'е'-п)**        el-fco'f     u-tRar,    femä-tR'e't*      troä-ir# 

питомцевъ*"]       *0    „Слушаю-съ,    Ваше     Императорское     Величество! 

pi-to'm-äüf.  feLu"-fc^ti-ju^      гоаг-[фа     im-pi-Rar-taR-fjfa-ja      rol-li'-ci-fjtroä! 

Чтобы    Вашему   Величеству  не  трудиться,  не  прикажете  ли,  я  привезу 

fdjto'-bü  roa'-fdjü-mu  n>Mi'-ci-fetn>u    nja    tRu-bi"-^,     n'ä  pRl-fa'-GjM'ä   li,   ja  pRi-n>I-fur 

ихъ  въ  Зимшй  дворецъ   рано   утромъ?"]  (Окончаше      сл^дуетъ.) 

\Щ       rofi'm-nl       broä-R'ä'g  на'-na    u'-tRam?  (a-fän-ca'-ni-jä  fjTä'-bü-jit.) 

~~~       *  Яиф  *tl-bjär.  


369.   (üb.  5)  B.   Deutfcfye  tPortfüguncj.  [73  u.  Arbeitsplan] 

Sie  $flegebefof)lenen. 

2)er  ßaifer  ÜRifolauS  ^агоГого^ф  Hebte  (eS),  biSroetlen  in  [auf]  ber  Solfdjaja  9KorSfaja 
(großen  Seeftrafce)  fpajieren  $u  gefyen.  2luf  einem  biefer  ßn  einem  oon  foWjen]  Spajiergänge 
traf  er  mit  bem  Äommanbeur  beS  Jägerregiments,  bem  33aron  S.  gufammen,  ben  er  für 
einen  ber  eifrigften  [aus  ben  eifrigsten]  alten  Solbaten  f)ielt.  SMefer  33aron  mar  unter 
anberem  ein  leibenfc^aftlid^er  Üiebljaber  (oon)  Smgoögeln.  ($on)  Nachtigallen  unb 
Äanarienoögeln  fjatte  er  immer  [bei  tljm  war  immer]  ettoa  [ungefähr]  je  fünfjig  Stücf.  ©ange 
läge  gab  рф  ber  SaronS.  mitbiefenSSögelnab.  Фег  фегг|фег  roufjte  übrigens  ni$td  [тфю 
тф1  nmfete]  t>on  biefer  £е&еп?фа^  beS  ÖaronS  @.  für  [ju]  SBögel.  Sei  (feiner)  Begegnung 
mit  bem  Äaifer  maфte  ber  Saron  felbftoerftänb^  gfront  [ftettte  рф  in  bie  #ront  tjin]. 
,Дип,  roaS  (gibt'S)?  2Ше  (befinben  рф)  beine  Pflegebefohlenen?"  fragte  9tifolauS  ^ашГотр^Уф, 
vor  bem  Saron  S.  fteljen  bleibenb.  „2)ie  alten  fingen,  bie  jungen  lernen,  Gure  5?aifertic§c 
9Kajeftät,"  platte  ber  Saron  fyerauS  [roie  eine  Saloe  antwortete],  ba  er  beS  ÄatferS  3Sor* 
liebe  für  [ju]  Га!от[фе  2lntroorten  fannte  [fennenb].  „2Ufo  bei  bir  geht'S  luftig  gu  [(35aS) 
bebeutet,  bei  bir  (ift'S)  luftig]?  2tuögeзciфnet !  Зф  го^^Ье  morgen  um  9  Щг  SormittagS 
[beö  Borgens]  ju  bir  fommen,  um  beine  Pflegebefohlenen  gu  fe^en."  „3U  SJcfc^l, 
Gure  Яаг|сгГгфс  3JJajeftät!  £>amit  (aber)  Gure  Äaiferlid^e  ÜKajcftät  рф  md)t  ju  bemühen 
(Ьгаифеп)  [2)amit  Gurer  Äaiferliфcn  3)kjeftät  niфt  рф  bemühen],  befehlen  Sie  о{сИс{ф1 
[befehlen  Sie  niфt],  (ba^)  \ф  fte  frühmorgens  паф  bem  [in  ben]  Sßinterpalaft  bringe  [roerbe 
bringen  per  SWjfe]?  (Зф!и^  folgt.) 
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(йь.  6-9)  C.<5egenfrit.Überfetjung.  [75] 

37O.(äb.l0-l3;21u.22)D.Cöfungen.[106] 

3u  352;   XXXIII.  ©efprö«.  —   1.  3-  ©o 

ßöoljinl  gc^t  bte  fcauptfaffabe  beä  3ßinterpalaftö 
tyinauS?  —  2.  9*.  3W.  ©eine  £auptfaffabe  gel)t  auf 
Ые  SRiUionnaja  („9Riffionenftrafte")  Ijinauö;  bie 
Kampe  ift  mit  Äaruatiben,  [aber]  baö  Xov  mit 
einem  ЗДорреп  де[фтиЛ.  Хач  фаф  beö  ^alafteö 
ift  niebrig  unb  hinter  ber  ЗИепде  ber  SJerjierungen 
auf  ben  ßarniefen  faft  tatest  fia^tbar.  3nnerf)alb 
bes  ^alafteö  finb  roegen  [паф]  ber  6c^önt)eit  (iljrer) 
3lu§fiartung  befonberä  bemerf  enöroert :  ber  Saal 
^eterd  beö  ©roften,  ber  ©eorgsfaal  mit  einem 
golbenen  Xfyvon,  unb  bann  ber  Sßappenfaal,  ber 
gelbma^aUfaal,  bie  9Rilitärgalerie ,  ber  Saal  ber 
Staateregaüen,  ber  (Solbene  Baal,  ber  SBciftc  Saal 
unb  bie  ^ompeianifa)e  ©alerie.  —  3.  ?.  Unb  то 
befinbet  fitt)  ber  größte  ШахН  ^eteröburge  ?  — 
4.  9t.  2Ä.  Sängö  ber  ©artenftrafte,  auf  bem  £euplafcc. 
$ort  gibt  e$  9lieberlagen  aller  möglichen  Grjeugniffe, 
billigen  ®efdjirr$  unb  bunter  ©alanterieroaren,  bie 
für  einen  anfprudjölofen  ®tfd)mad  berechnet  finb.  3" 
[i'änge]  berfelben  ®roften©artcnftrafte  gibt  eö  (etmad) 
roeiter  поф  einen  SWarft :  ben  9tifol(öfi)fäen,  roo  man 
mit  ©ftroaren  unb  $ßirtfdjaftögcgenftänbcn  Ijanbelt. 
Jür  Seute  ber  3Hittelflaffe  unb  (für)  bie  rootjl* 
ijabenberen  ejiftiert  ber  Äauföof,  [unb]  ber  2Ueranber= 
unb  ber  SRarienmartt.  —5.  3-  %&o  werben  bie  $olfö= 
beluftigungen  oeranftaltet  [oeranftalten  (fie)  bic  3Jolfö= 
beluftigungen]?  —  6.  9t.  9Л.  Щ  bem  9Karäfelbe 
oeranftaltet  man  $olfebcluftigungcn  ju  Dftern  unb 
roäfjrenb  ber  ФиЙеггоофе. 
3u  354;  Aufgabe  58. 

$er  SBinter. 

3öo  ift  baö  fü^e  ©eftüftcr  meiner  3Bälber  (geblieben), 
(roo)  baö  Зйиггеп  ber  Ströme,  (шо)  bie  SBlumcn  ber 
Söiefen?  2)ie  93äume  finb  fahl;  ber  £ерр1ф  beö 
SöinterS  t>at  bie  $ügel,  bie  Söiefen  unb  bie  Xälcr 
beberft;  unter  feiner  ©iörinbe  oerftummt  ber  93аф; 
аПеЗ  erftarrt:  nur  ber  böfe  5öinb  brauft  [braufenb] 
(unb)  I>eult  unb  bebeeft  ben  ipimmel  mit  grauer,  bia^ter 
Jinfternte.  ($aratnnöfi.) 

3u  354;  Aufgabe  60. 

ПР1ЁМНАЯ. 
Пр1ёмная  и'ли  гости'ная  та  ко'мната  въ 
до'мЪ,  въ  кото'рой  принима'ютъ  госте'й.  Въ 
npieMHOft  мы  нахо'димъ  изя'щную  ме'бель. 
Полъ  у'стланъ  ковра'ми,  две'ри  занавешены 
портье'рами.  Какъ  бы  изя'щно  ни  была' 
обета' влена  гости'ная,  но  при  отсу'тствш 
цвъто'въ  она'  бу'детъ  каза'ться  недостаточно 
элега'нтной  и  носи'ть  безжи'зненный  ха- 
ра'ктеръ.  Е'сли  въ  гости'ной  имъ'ется  ка- 
ми'нъ,  то  на  него'  обыкновенно  ста'вятъ 
часы*  и'ли  ва'зы.  Въ  гости'ныхъ  ча'сто 
въ'шаютъ  карти'ны  и  фами'льные  портре'ты. 
Въ  простъ'нкахъ  ме'жду  о'кнами  бо'льшею 
ча'стыо  помъща'ется  высо'кое  трюмо'.  Съ 
потолка'  спуска'ется  бро'нзовая  лю'стра. 
За'вавъсы  на  о'кнахъ  и  портье'ры  па  дву- 
ство'рчатыхъ  дверя'хъ  быва'ютъ  подъ  цвътъ 
остальны'хъ  предме'товъ  гости'ной. 

Зп  363;  XXXIV.  ©efträ«.  —  1.  %  Unb  $u 

fBcilmadjten  oeranftaltet  man  feine  [niebt]  $olfo= 
beluftigungen?— 2.  9t.  9R.  «3ät)renbber$öei^naa)t0= 
jett  [fßeiljnadjten]  gibt  eö  faft  feine  [faft  nidjt  fommt 


oor]  SJolföbeluftigungen.  Söeilmadjten  ift  baö  be* 
liebtefte  Äinberf eft ,  unb  bie  Äinber  roibmen  fia)  фт 
mit  auögelaffener  gröl)lia)feit.  (@фоп)  ber  ЯВеф* 
naa;töbaum  allein  gemährt  ifmen  fooiel  Jreube.  — 

3.  43.  9Ufo  аиф  in  iRu&lano  roartet  bie  junge  Gene- 
ration mit  Ungcbulb  (auf)  ben  ffieifmacfctebaum?  — 

4.  91.  9W.  За^  аиФ  bei  unä  (er)roartet  man  mit  Uns 
gebulb  biefeö  geft,  bad  ben  ge^orfamen  unb  fingen 
ftinbern  fooiel  @р4е1?афеп  bringt.  —  5.  %  Unb  toie 
feiert  man  in  Älcinrufjlanb  2öeilmad)ten  ? —  6.  91. 9R. 
9tirgenbö  finb  bie  Vorbereitungen  ju  ben  3ßei^naa)tds 
feiertagen  mit  folgern  Zeremoniell  oerbunben  [ein« 
gerichtet],  »oie  in  Äleinrufjlanb,  biefer  3Öiege  alter 
Sagen  unb  Vorurteile.  $ort  [3n  t^rj  gefajie^t  [roirb 
gemacht]  alleä  ben  Sitten  gemä^,  bie  oon  ©rofc 
oätern  unb  Urgro^oätern  ererbt  [oermadjt]  finb,  unb 
bic  fleinfte  2lbrocidmng  [oon  i^nen]  ift  einem  Verrat 
gleid)bcbeutenb. —  7.  3-  [Unb]  maö  maфt  man  (benn) 
auf  bem  2Rar$fclbe  raäftrenb  ber  $uttenooa)e?  — 
8.  91.  Ш.  man  oeranftaltet  Volföbeluftigungen,  ftettt 
Äaruffele  auf,  (crria)tet)  ©фаиЬиЬеп,  то  baä  einfaa)e 
Volf  ja^llofe  ЗсФ^иип9еп  Pnbet.  ^ie  ^breite"* 
«ииепоофе  ift  bie  Яоофе  beö  gro^finnö.  3Wan  tritt 
auf  bie  Strafe  t)inauö  [Фи  roirft  auf  bie  Strafte 
hinausgetreten  fein],  unb  baö  jubclnbe  Volf  jie^t  einen 
|од(с1ф  unauf^altfam  (mit  \\ф)  fort  [oonoärtö]. 

3u  365;  «uf gäbe  62. 

Orine  f)ifiorifdje  9tne!bote. 

@in  Dffijier,  übrigend  ein  ehrenwerter  9Kann, 
erroarb  fia)  bura)  feine  Snbiöfretion  oiele  geinbe 
in  ber  ЗДгтсе.  Suroororo  lieft  i^n  einmal  ju  рф 
ine  9lrbeitöjimmer  rufen  [rief]  unb  brücfte  i§m  (fein) 
^егзифео  Vebauern  auö,  baft  (er)  einen  ftarfen  Jeinb 
fyabe  [tyat],  einen  Vöfen^t,  Der  i^m  Diel,  oiel  fäabeTt]. 
2)er  Dffijier  begann  jit  fragen:  „3ft  &  n^t  9i.  92.?" 
„3lcin*,  enoiberte  Suroororo.  „3ft  eö  тф4@га?  V.?" 
Suroororo  antwortete  roieber  mit  „nein"  [antwortete 
oerneinenb].  @пЬИф,  аЫ  ob  er  befürchtete  [д1е4ф5ат 
befürфtenbJ,  baft  fie  jemanb  belauften  fönnte  [be* 
laufa)te],  jagte  Suroororo  leife  (su)  iljm,  пафЬет  er 
(поф  suoor)  bie  $ür  abgefc^ioffen  f)attc:  „Stecfe 
bic  Зипде  ^erauö",  unb  alö  ber  Dffijier  baö  getan 
[ausgeführt]  ^atte,  ?ргаф  Suroororo  ge^eimniönott  (ju) 
i^m:  „Фад  ift  bein  geinb!" 

3u  365;  «ufgabc  64. 

ПРИГЛАШЕ'НШ. 

Приглаше'н1я  д1/лаются  ли'чно  и  пись- 
менно. Пригласи'тельпые  биле'ты  на  балъ, 
пара'дпый  об'Ь'дъ  и  ра'утъ  быва'ютъ  обыкно- 
ве'нно  дово'льно  большо'го  форма'та  и  пе- 
чатаются на  изя'щной,  гла'дкой  и  бъ'лой, 
вы'сшаго  досто'инства  бума'гъ.  Вся'каго 
ро'да  печа'тныя  и'ли  пн'санныя  приглаше'шя, 
посыла'емыя  по  по'чтъ,  должны'  быть  въ 
запеча'танныхъ  конве'ртахъ.  Приглаше'н1я 
слЪ'дуетъ  посыла'ть  заблаговре'менно,  осо'- 
бенно  зимр'ю,  когда'  повсю'ду  даю'тся  балы' 
и  вечера'  и  зачасту'ю  нъ'сколько  пригла- 
ше'нШ  совпада'ютъ  на  оди'нъ  и  тотъ  же 
день.  Приглаше'ше  должно'  быть  напи'сано 
нримъ'рнотакъ:  „Ма'рья  Ива'новна  Петро'ва 
имъ'етъ  честь  проси'ть  Александра  Але- 
ксандровича Дубно'ва  (а  е'сли  онъ  жена'тъ, 
то  добавля'ютъ:  „съ  супру'гой'4)  на  ве'черъ 
въ  сре'ду,  восемна'дцатаго  (18-го)  ноября' 
ты'сяча  девятьсо'тъ  второ'го  (1902-го)  го'да." 


*  широ'ьпй  fyat  oft  ben  Sinn  oon  ^ranfcnloS, 
ungebunben,  unge$ügclr\ 
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371.  Stiftung  bes  attributiven 
Komparativs  unb  §upertativs. 

Усе'рднЪйпий  служа'ка. 
Малейшее  отступле'ше. 

1.  2)er  attributive  Homparativ  roirb 
Ьигф  3*orfc£ung  beö  28orte$  6or.ite  vor  bie 
attributivcgormbeös^fitivögebilbet(vgl.  5). 

üomp.  ber  attribut.  Gnb. : 
прекра'сный  1)иЬ|"ф      бо'лйе  прекра'сный 
пр1я'тный  angenehm     бо'.тЬе  щмя'тный 

2)ic  formen  für  ba§  n»eiblicr)e  ©efd)(ed)t 
ftnb  bann:  бо'л'Ье  прекра'сная,  бо'.тЬе  npi- 
я'тная  unb  für  ba$  (афПфс:  бо'лЬе  пре- 
красное, бо'л-fee  пр1я'тное. 

35ie  formen  прекра'сный,  прекра'сная, 
прекра'сное,  пр1я'тный,  пр1я'тная,  пр1я'тное 
werben  befliniert,  bat  3£ort  6o'.Tfce  aber 
шф:,  j.».: 

бо'лЬе  прекра'снаго 

бо'л^е  прекрасному  u.  f.  го. 

2.  Einige  Slbjeftioc  bilbcu  bc\x  attributiven 
ßomparatio  аЬгоетфепЬ  unb  groar 


e) 


f) 


у'мный  flug 


высо'юй  ()оф 


болыпо'й  grofj 
вели'шй  grofi 
высо'шй  1)оф 
ма'лый  Kein 
молодо'й  jung 


-шее 


Äomparativ 

}бо'лышй,  бо'лыная, 

вы'сиий,  вы'сшая,  -шее 
ме'нышй*,  ме'ныпая,  -шее 
мла'дпий,  мла'дшая,  -шее 
ни'зшй  ntebrtg  нп'зшШ,  нн'зшая,  -шее 
ста'рый  alt        ста'рнпй,  ста'ршая,  -шее 
xopo'inifl  gut      лу'чпий,  лучшая,  -шее 
худо'й  {ф1еф1    ху'дшШ,  ху'дшая,  -шее 

ЗДптегГипд.  ШЗЯотрагайое  fommen  вы'с- 
inifl  unb  ни'зшШ  meift  nur  bei  älteren  Tutoren 
vor  (ogl.  5).  $ie  ftomparatioe  ста'ртШ  unb 
мла'дшШ  gebraust  ber  gebilbete  Stoffe  nur  im 
бите  von  „ber  ältere,  ber  jüngere*  ober  in  Щщ 
auf  bie  SienftfteUung.  3n  anbern  gäffen  feigen 
bie  attributioen  Äomparatioe  üon  ста'рый  unb 
молодо'й :  бо'лЪе  ста'рый  unb  бо'л-Ье  молодо'й. 
j.  33.  онъ  на'нялъ  бо'лЪе  молодо'го  лаке'я  er 
mietete  einen  Jüngern  Sarai. 

3.  2)er  attributive  Superlativ  fann 
gebilbet  roerben 

a)  Ьигф    33erroanblung    ber   2lbjeftivcnbung 
ый  (ifl,  о'й)  in  Mnitö,  ЗДшая,  Мшее 

ober  Ьигф  Sorfcfcung  von 

b)  самый  vor  ben  sJ5ofttto  (fetten  vor  einen 
Superlativ  auf  Mniiu); 


[76]  I  с)  о'чень*  ober  весьма"*  ober  (tjie  unb  ba) 
наибо'лЪе  mit  bem  ^ofttiv; 
d)  npe  vor  ben  ^ofttiv  ober  тапфта!  vor  bie 
Superlative  mit  ber  Gnbung  Ъйпий; 
наи  vor  bie  Superlative  mit  ber  Gnbung 
Ъйппй  ober  oor  bie  fiomparative  mit  ber 
Gnbung  mit; 

рас  vor  ben  <Pofttiv,  roie  3.  93.  von 
прекра'сный  1>иЬ{ф:  распрекра'сный.  Siefe 
Silbung  mit  рас  fommt  meift  nur  in  ber 
2Ы!б)'ргафе  vor,  roo  fie  oft  angeroeubet 
roirb. 

^5ofitio  Superlativ 

умн-Ь'йний 
са'мый  умный 
о'чень  (весьма')  у'мный 
преу'мный 
преумн-Ь'йшШ 
HaiiyMHt'ftmifi 

высоча'йш1й 

са'мый  высо'шй 

о'чень  (весьма')  высо'юй 

наибо'лЪе  высо'шй  (feiten !) 

превысо'кШ  • 

напвы'сипй 

31т  дсЬгаифПф^еп  finb  bie  ШЬипдсп 
von  a  unb  Ь. 

4.  £ic  unter  2  angeführten  2lbjeftioe 
bilbcu  oft  ben  Superlativ  Ьигф  Sorfefcuug 
von  са'мый  vor  ben  attributiven  Äomparativ 
ober  (nur  in  roenigen  Lebensarten)  Ьигф  са'мый 
mit  bem  ^ofitio,  3.  S. :  са'мый  болыпо'й  ber 
größte;  на  са'мый  худо'йконе'цъ  im  {фИтт^сп 

jjyall;  са'мый  вы'сиий  (ober  са'мый  высо'шй), 
!  са'мый  лучили,  са'мый  мла'дипй  (ober  са'мый 
молодо'й),  са'мый  ста'рппй  (ober  са'мый  ста'- 
рый), са'мый  ху'дшШ. 

5.  Slufccrbem  roerben  bie  unter  2  angeführten 
attributiven  Äomparatioe  вы'енпй,  нн'зипй, 
лу'чний  unb  ху'дш1й  im  Sinne  eiueö  Super= 
latioö  дсЬгаиф^  Umgete^rt  begegnet  man 
ben  formen  auf  Ъйпий  mit  ber  Öebeutung 
eincö  attributioen  ÄomparatioS. 

6.  93ei  ben  2lbjeftiven  auf  пй,  юй, 
Х1Й  verroanbclt  man  bie  Gnbung  ift  in 
aftmift,  roobei  г  in  ж,  к  in  ч  unb  x  in 
Ш  übergeben  mujs  [vgl.  348,2]. 

2)ie  Wörter  auf  зшй  nehmen  jroar  аиф 
bie  Gnbung  айппй  an,  aber  зк  ge^t  nur 
in  ж  über  [vgl.  348,i*].  SlHeö,  roaö  roir  oben 
über  bie  Superlative  auf  ЗДшШ  gefügt 
ijaben,  gilt  ebenfo  für  bie  Superlative  auf 
айппй,  bic  ftetö  bie  Silbe  ай  betonen. 


*  6«  rommt  аиф  eine  gorm  меньшей  oor,  unb        •  SDiefe  SBilbungen  entfprec^en  geroöbnlicb  bem 
jmar  m  ber  33cbeutung  „ber  jüngere*.  j  beiden  ?ofiti»  mit  «orfefcung  von  fe^r. 


216 


Digitized  by 


Google 


(вгаяшмШ 


371-376 


»rief  12) 


Seifpiele. 


стро'пй  ftreng 
высо'шй  1)оф 
ни'зюй  niebrig 
р^'дшй  feiten 


©uperlatio 
стро-ж-а'йш1й 
высо-ч-а'йшШ 
ни-ж-а'йшШ 
р^д-ч-а'йшШ 


Be'Tiifl  alt,  abgetütet  вет-ш-а'йпай 

ЗСЬптфепЬ   bilben  ben  ©uperlatio  auf 
afiurifi: 


го'рыпй  bitter 


горча'йппй 


го рькш  ottter  горчаишш 

коро'тшй  furj  (ob.  Kpa'TKifl)  кратча'йиий 

ме'лкШ  Kein,  Раф  м&!ьча'йинй 

тя'жкй  fфшer  тягча'йинй 

372.  JcftfinaHon 

von  одна'  (тоеШ.Зготао.оди'нъ)  txnb  твой. 


И.  одна'  eine 

Р.  одно'й  einet 

Д.  одно'й  einer 

В.  одну'  eine 

Т.  одно'ю  (ob.  одно'й) 
Ьигф  eine 

П.  объ  одно'й  oon  einer 


(Singular. 

твой  bein 
твоего'  beineö 
твоему*  beiuem 
=  И.  ob.  Р.  beineu 
твоп'мъ  Ьигф  beinen 


о  твоёмъ  ооп  beinern 


Plural. 

И.  одн-fc'*  bie  einen  твои'  beine 

Р.  одн'Ь'хъ  ber  einen  твои'хъ  beincr 

Д.  одн'Ъ'мъ  ben  einen  твон'мъ  beuten 

В.  —  И.  ob.  Р.  bie  einen  —  И.  ob.  Р.  beine 

Т.  одними  Ьигф  bie  einen  твои'мн  Ьигф  beine 

П.  объ  одн*'хъ  ооп  ben  о  твон'хъ  ооп  Deinen 
einen 

373.  Jdlftaatton  Ьех  Dörfer  auf  ей. 

соловьёвъ. 

Gine  аЬгоегфепЬе  Deflination  ооп  ben 
Sortern  auf  ей,  bie,  wie  anbere  auf  й, 
biefeä  й  in  я,  ю  u.  f.  io.  oenoanbeln,  fjaben 
aфt  ÜBörter  auf  ей  (ba$  e  gel)t  in  ь  über) : 

воробе'й  ber  Sperling 

жеребе'й  baä  2o3 

«ураве'й  bie  Slmeife 

репе'й  bie  S^letfe  (im  3opf,  im  £aar), 

bie  Jtofettc 

руче'й  ber  ЗЗаф 

у'дей  ber  Sienenftorf 

чи'рей  baS  @е{фтоиг 


*  3öof)lgemer!t:  tiefer  ^iural  rotrb  nur  ge* 
braucht,  roenn  üoii  Söejen  ober  ©egenftänben  roeib* 
Ифеп  @е(ф!еф^  bie  »lebe  ift. 


(Singular. 

И.  казначе'й  aber 

ber  QatyU,  Jlentnteifter 
Р.  казначе'я  „ 

Д.  казначею  „ 

В.  казначе'я  „ 

Т.  казначе'емъ  „ 

П.  о  казначее  „ 

Plural. 


И.  казначе'й 
Р.  казначе'евъ 
Д.  казначе'ямъ 
В.  казначе'евъ 
Т.  казначеями 
П.  о  казначе'яхъ 


aber 


солове'й 

bie  Яафп'даН 
соловья' 
соловью' 
соловья' 
соловьёмъ 
о  соловье 

соловьи' 

соловьёвъ 

соловья'мъ 

соловьёвъ 

соловья'ми 

о  соловья'гь 


374.  Jlusflofcimfl  bes  о  im  Qenitiv, 

Jaiit)  unb  "gxäpofitiv  Ьех  ^weiten 

Jcftfination. 

любо'вь. 

^ünf  SBörter:  вошь  bie  2au%,  ложь  bie 
Süge,  любо'вь*  bie  Siebe,  рожь  ber  9toggen, 
це'рковь  bie  Аафе,  behalten  baS  о  nur  im 
2lccufatio  unb  ^nftrumental  ©ingu* 
laris,  ftofeen  eö  aber  in  allen  anbern 
ÄafuS  beö  Singulare  unb  ^ßluralä  auä. 

2>a3  2Bort  це'рковь  fyat  aufcerbem  im 
2)atio,  ^nftrumental  unb  ^räpofitio 
^luraliö  nic^t  mouillierte  Snbungen. 

©ingular. 

И.  вошь     ложь    любо'вь    рожь    це'рковь 
Р.  вши       лжи      любви'     ржи      це'ркви 
Д.  вши       лжи      любви'     ржи      це'ркви 
В.  вошь     ложь    любо'вь    рожь    це'рковь 
Т.  во'шью  ло'жью  любо'вью  ро'жыо  це'рковью 
П.  о  вши    о  лжи  о  любви'  о  ржи  о  це'ркви 

Plural. 


И. 

вши 

це'ркви 

р. 

вшей 

церкве'й 

д. 

вшамъ 

церква'мъ 

В. 

вшей 

це'ркви 

т. 

вша'ии 

церква'ми 

11. 

о  вшахъ 

о  церква'хъ 

375.    Jte  ?rage  „ju  wieviel?" 

по  пятидесяти. 

2luf  bie  grage  „ju  roieoiel?"  jur  ЗЗе^ф* 
nung  einer  Serteilung  oerbinbet  ber  bluffe 
bie  ^räpofttion  по  mit  bem  Slccufotto  oon 
два,  дв*,  полтора',  полторы',  три,  четы'ре, 
aber  mit  bem  $otto  aller  апЬгхп  $afyUn,  bie 


„Slmata" 


*  ШЗ  Eigennamen   behält  Любо'вь 
überall  bas  o,  j.  ЯЗ.  ®en.  Любо'ви. 
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lltdjjt  mit  2,  3,  4  ^ufammengefe^t  finb,  ober 
bei  bereit  ФеШпаНоп  два,  дв*,  три,  четы'ре 
nicfyt  oeränbert  roerben:  по  одному'  ^и  einem, 
по  дв'Ьна'дцати  $и  12,  по  четырнадцати 
5U  14.  ®ef)t  aber  biefen  mit  2,  3,  4  gu* 
fammengefefcten  3af)len  «ис  größere  3«^ 
ooran,  fo  ftefjcn  and)  fie  geroöljnKdj  im  Ясен* 
fatto:  по  сто'  (по'  сту)  дв^на'дцать  ju  112*. 

376.  (üb.  п-19)  Н.  Konüerfation.  [щ 
Вопросы. 

1.  Кто  люби'лъ  иногда'  прогу'ливаться? 

2.  Что     люби'лъ     импера'торъ     Никола'й 

Па'вловичъ?  (Онъ...) 

3.  Когда'     импера'торъ    повстр'Ьча'лся    съ 

команди'ромъ  е'герскаго  полка'? 

4.  Съ  к^мъ  повстр'Ьча'лся  импера'торъ  въ 

одну'  изъ  таки'хъ  прогу'локъ? 

5.  Каки'мъ  служа'кой  импера'торъ  счита'лъ 

баро'на?  [птицъ? 

6.  Кто  былъ  стра'стный  люби'тель  п^'вчихъ 


7.  Како'въ  (roaö)  былъ  баро'нъ? 

8.  Чего'  (шоооп)  бы'ло  у  баро'на  штукъ  по 

пятидесяти? 

9.  Ско'лько  соловьёвъ  и  канаре'екъ  бы'ло 

всегда'  у  баро'на? 

10.  Съ  к-Ьмъ  баро'нъ  вози'лся  цЬ'лые  дни? 

11.  О  чёмъ  госуда'рь  ничего'  не  зналъ? 

12.  Когда'  сталъ  баро'нъ  во  фронтъ? 

13.  Что  сд'Ь'лалъ  баро'нъ  при  встрЬ'чЬ  съ 

импера'торомъ  ?    (Онъ . . .) 

14.  Что  спроси'лъ  импера'торъ?        [си'лъ? 

15.  Каки'мъ    о'бразомъ    импера'торъ    спро- 

16.  Что  за'лпомъ  отвЬ'тилъ  баро'нъ? 

1 7 .  Какъ  отв^'тилъ  баро'нъ :  , ,Ста'рыя  пою'тъ, 

молоды'я  учатся,  Ва'ше  Импера'торское 
Велп'чество"? 

18.  Почему  (roarum,  weSfjalb)  баро'нъ  такъ 

ОТВ'Ь'ТИЛЪ? 

19.  Что  импера'торъ  тогда'  сказа' ль? 

20.  Что  отв-Ь'тилъ  баро'нъ? 


*  2Що  roie  folgt: 

по  одно'й 

ju  einer 

по  полтора'  (т.) 

ju  anbert&alb 

по  полторы'  (го.) 

ju  anbertfjalb 

по'  два  (т.) 

ju  jroei 

по'  дв-Ь  (го.) 

ju  jroei 

по'  три 

3"  3 

по  четы'ре 

ju  4 

по  пяти' 

SU  5 

по  шести' 

Su  6 

по  двадцати* 

SU  20 

по  двадцати'  одному* 

Su  21 

по  двадцати'  (по')  два  su  22 
по  двадцати'  (по')  три  ju  23 
по  двадцати'  (по)  пяти'  ju  25 
по  тридцати'  s"  30 

ПО  сорока'  (bmteben  <шф  :  ПО' 

сороку)  ju  40 

по  сорока'  (по'  сороку) 

(по)  четы'ре  ju  44 

по  пятидесяти  $и  50 

ПО  девяно'сто  (baneben  аиф, 

|еЬоф  feiten:  под евяно'сту)  ju  90 
по  сто',  по' ста  ober  по' сту  ju  100 
по  сто'  ober  по'  сту  одному'  $и  Ю1 
по  сто' ober  по' сту  три  ju  ЮЗ 
по  сто'  ober  по'  сту  (по) 

шести'  su  106 

по  сто'  ober  по'  сту  два'- 

дцать  два  $и  122 

по  сто'  со'рокъ   три   ober 

по  сто'  сорока'  (по')  три  ju  143 
по  двЪ'ети  ju  200 

по  три'ста  ju  300 

по  четы'реста  з"  400 

по  пятисо'тъ  $и  500 

по  шестисо'тъ  $ц  600 

по  ты'сяч-Ь  ju  1000 

по'  дв*Ь  ты'сячи  з«  2000 

по'  три  ты'сячи  з«  3000 

по  пяти'  ты'сячъ  з«  5000 

Slnmerfung.   £>a$  cingeflammerte  по  ift  wenig 
деЬгаиф^ф. 


377.  (üb.  20)  J.  (Befprädje.  [94] 

Продолже'ше. 

XXXV.  ®фтЩ. 

1.  Як.  Па'сху,  ка'жется,  въ  PoccirH 
особенно  пра'зднуютъ? 


встр^чають   (ffjtRl-ca'-jüt)  (fie)  begegnen  ;*ter: 
man  empfängt,  man  begegnet 
ударъ  (й-Ьагк)  ber  ©djlag 

откликаются  (at-IH-far-ju-jä)  (fie)  Ratten  roteber, 

(fie)  antworten 

СОрОКЪ-СОрОКОВЪ*     (f$Or-Raf-jja-Rä-f0rf)  ЪХЩЩ- 

mal  merjig 
величественный  (rol-li'-ci-jjtmin-nü)  majeftätifc^ 
гулъ  (диь)  baö  ©etöfe 

пасхальный   (ра^-фа'Ч-пй)    Dfter*       [2Kef|e 
благов^стъ     (bbar-ga-ro^t)    baö  2äuttn  $ит 
охватываетъ  (а-фгоа'-tü-roa-jit)  ergreift 
первопрестольная  (p'ör-roa-pRl-jjto'l-na-jä)  bie 

erfte  SWeftbeng 
чарующШ      ((H-Ru'-jü-fdjcI)  be^aubernb 
впечатл-feHie  (fpi-cl-tl'e'-ni-jä)  ber  ©inbruef 

2.  Ник.  Мих.  Да,  Па'сха — пра'здникъ 
особенный.  Прекращено  встр&ча'ютъ 
Па'сху  въ  Москва.  Цо'слЪ  пе'рваго 


*  3«  alter  Seit  benufcte  man  in  Jtufetanb  bie 
$й\){  üicra ig  аЫ  2Na&  ttroa  roie  ba$  2Bort 
„Фи$епЬ".  Яоф  jefct  roerben  oft  3°belfeUe  „ju 
oter3tg6tücf"  ober  „oieraigroeife"  oerfauft.  9ШтШ>Кф 
fyattc  fidj  bie  SBorfteüung  gebilbet,  bafj  man  unter 
со'рокъ  церкве'Д  uidjt  genau  oierjig,  fonbern 
bie  (^cfamtjafjl  oon  Äirdjen  unter  einer  beftimmten 
Leitung  oerftanb.  $n  2Birflid)Feit  bürfte  bie  3atjl 
ber  ßirdjen  unb  Kapellen  in  3Äoöfau  etwa  11—1200 
betragen. 
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уда'ра  ко'локола  Ива'на  Велн'каго, 
ему"  отклика'ются  вс*  со'рокъ-соро- 
ко'въ  моско'вскихъ  церквей,  и  ве- 
личественный гулъ  пасха'льнаго 
бла"гов£ста  охва'тываетъ  всю  перво- 
престольную* Пасхальный  звоиъ 
въ  Москва  и  на  иностра'нцевъ 
ироизво'днтъ  глубокое,  чару'ющее 
впечатлите. 

3.  Як.     Что   собственно  зна'читъ 
„хрието^соваться"  ? 


радостный     (Rar-b»jj-nÜ)      freubig,  fröfylid) 
ц-кловаться    (jü-a-roa'-ja)       |_  f  ff 

ПОЦ*ЛОВаТЬСЯ (pa-^-Lä-lüa'-JU)    /  ,w*        |? 

трижды  (tRi'-Gjbu)         breimal 


Ш 


встречный     (ffetR'e'c-nü)       ber  ßntßegen* 

fommenbe 
приветствуя  (pRl-ro'ä't-jjtrou-jä)  begrü^etib 
Христосъ  воскресъ*  (фвЛ-jjto'ß  roafj-fR'ä'fj) 
dfjrtftuS  ift  auferftanben 
воистину  воскресъ*  (roa-i'-feti-nu  roafc-fR'ä'jj) 
in  s-&Sirfüd)feit  auferftanben 
4.  Ник.  Мих.  Ра'достпо  ц*6лова"ться 
по  три'жды  со  встр^'чнымъ  на  празд- 
ник* Па'схи,  приветствуя  встр*'ч- 
наго     слова"ми:     „Христо"съ    вос- 
кре'съ",    на    что    тотъ   отв&ча'етъ: 
„Вон'стину  воскре'съ". 


*  Oft  wirb  in  bicfcm  ftaUc  bic  fird)enfluroifa)e 
Jorm  воскресе  (roä^-fRler-6'ä)  gebraust. 


378.    (Üb.  23) 


Пито'мцы. 


[95  u.  96] 


Нмпера'торъ  Никол  а'й  Па'вловичъ  люби'лъ  иногда'  про- 
гуливаться по  Большо'й  Морско'й.  Въ  одну"  изъ  таки'хъ  про- 
гу'локъ  онъ  повстрЪча'лся  съ  команди'ромъ  е'герскаго  полка', 
баро'номъ  См  кото'раго  онъ  счита'лъ  одни'мъ  изъ  усе"рдн,Ьйшихъ 
служа'къ.  Баро'нъ  э'тотъ  былъ,  ме'жду  про'чимъ,  стра"стный 
люби'тель  пЪ'вчихъ  птицъ.  Соловьёвъ  и  канаре'екъ  у  него' 
бы'ло  всегда7  штукъ  по  пятидесяти.  ЦЪ'лые  дни''  баро'нъ  С. 
вози'лся  съ  э'тими  пти'цами.  Госуда'рь,  впро'чемъ,  объ  э'той 
стра'сти  баро'на  С.  къ  пти'цамъ  ничего"  не  зналъ.  При  встрЪ'чЪ 
съ  импера'торомъ,  баро'нъ  С.  коне'чно  сталъ  во  фро"нтъ.  „Ну, 
что?  Какъ  твои'  пито"мцы?"  спроси'лъ  Никол  а'й  Па"вловичъ, 
останавливаясь  передъ  баро"номъ  С.  „Ста'рыя  пою"тъ,  молоды'я 
у"чатся,  Ва'ше  Императорское  Вели'чество",  за"лпомъ  отвЪ'тилъ 
баро'нъ,  зна'я  любо'вь  императора  къ  лакони"ческимъ  отвЪ'тамъ. 
„Зна'читъ,  у  тебя'  ве"село?  Отли'чно.  Я  за'втра  пр№"ду  къ  тебЪ', 
въ  де'вять  часо'въ  утра7,  смотреть  твои'хъ  пито"мцевъ."  „Слу"- 
шаю-съ,  Ва'ше  Импера'торское  Вели'чество!  Что'бы  Ва'шему 
Вели'честву  не  труди"ться,  не  прика"жете  ли,  я  привезу'  ихъ 
въ  Зи'мшй  дворе"цъ  ра'но  у'тромъ?"  (Оконча'ше  сл^дуеть.) 


(йь.  24—26)  L.  <5ute  Überfetjung.  [97] 
379.  М.  ЩопЪт  Aufgaben.    [98] 

Vnfgabe  65.    ЯидгоепЫд  ju  lernen: 
великосв-втсюй  (roi-ll-tä-fcro'ä't-fifü)  oornefjm 
грандюзный      (cjRan-bl-o'f-nü)  grofjartta, 
зааъ  (fab)  ber  Saal 

coöpaeie  (f$ä-bRar-n*-ja)  bie5Jerfammlung 


освещенный 

блестящи 

министръ 

дипломатъ 

посолъ 


(a-f$roI-fd)6orn-nu)  erleuchtet 

(ЫЦН'-\Щ    gfönjenb 

(ml-ni'fctR) 

(bi-pLa-ma't) 

(ра-fco'L) 


ber  ÜHimfter 
ber  Diplomat 
ber  33ot)d)after 


(öen.  посла') 

посланникъ      (pä-jjLa'n-nif)  ber  ©efanbte 

сенаторъ  (&I-na'-taR)  ber  Senator 

отдельный        (a-b'e'l-nü)  einjeln 
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©efonbere  Aufgaben) 


корпусъ  (fo'R-püfj)  baö  Äorpö 

генералитетъ  (дЧ^-наЛИ'аЧ)  bte  ©eneralität 
съ  женами  и  дочерями  (Qor-n»-mI  i  ba-el-RV-ml) 
mit  ben  grauen  unb  Jätern 
туалетъ  (Ш-а-ГаЧ)  bic  Toilette;  bte 
2Safd)toüette,  ber  9Baf$tifö 
поражають       (pa-Rä-Gja'-jüt)  (fte)  fefcen  in 

(Srftaunen 
богатство         (bä-ga't-fctroä*)  ber  SReid^tum 
изящество        (I-fV^ü-fctroä)  bte  (Siegern^ 
молодежь         (та-ьа-Ь'о^ф)  (ш.)  bie  Sngenb 
быстрый  (ЬШ'-fjtRÜ)         [фпеИ 

принимается  за    (pRt-nl-ma'-ji-jä  fa)    madjt 

рф  an 
танецъ  (ta'-n^)  ber  £anj 

полонезъ  (pa-Lä-n'ä'fj)      bie  ^oConäfe 

сменяется         (fcml-nV-ji-ja)   roirb  abgeiöft 
другой  (bRu-go*')  ber  anbere 

танцующая       (tän-ju'-ju^ci-jä)  tanjenbe 
увлечеше     (u-roll-ce'-ni-ja)  bie  Segeifterung 
«itfaobe  66.     ©фгфйф  ins  2)еи1|фе  ju 
übertragen : 

ВеликосвЗг'тскМ  балъ. 

Грандю'зный  залъ  Дворя'нскаго  собра'шя 
прекра'сно  осв^щёнъ.  Общество  са'мое 
блестя'щее:  министры,  диплома'ты,  послы', 
посланники,  сена'торы,  команди'ры  отд-Ь'ль- 
ныхъ  ко'рпусовъ,  генералпте'тъ,  мно'пе  съ 
жёнами  и  дочеря'ми.  Туале'ты  дамъ  пора- 
жа'ютъ  бога'тствомъ,  ро'скошыо  и  нзя'ще- 
ствомъ.  Молодёжь  о'чень  бы'стро  принима'ется 
за  та'ецы  и  начина'етъ  съ  полоне'за.  Оди'нъ 
та'нецъ  см^ня'ется  други'мъ.  Вся  танцующая 
ма'сса  представля'етъ  о'чень  красп'вую 
карти'ну.  Ско'лько  жи'зни,  огня'  и  увлече'шя ! 
(Оконча'ше  слЬ'дуетъ.) 

Aufgabe  67.     2(uöroenbtg  ju  lernen: 

спальня         (^ра'Ч-п'а)       baö  S^lafjhnmer 
солнечный     (^огь-п1)"ф-пи)    Sonnen* 
свЬтъ  (fcro'ät)  baö  2гф1 

кровать         (fRii-roa't1)  (го.)  baö  33ett 
коврикъ         (forro-R*f)  ber  Heine  JeppiA 

вставаше       (ff$tä-roar-n*-ja)  baö  2lufftcfyen 
босой  (6u-f$3r)  blofc,  naeft 

нога  (nä-gar)  berJu&jbaoSein 

ступать         (fctü-pa't1)        \     t       M ■    ü 
ступить         (fctu-pi't1)        /treeU'  ,; 
несколько  стульевъ    (u'ä'-fjfö'l-fu  fjtu'-ljif) 

einige  Stühle 
ночной  столикъ  (паб-по*г  feto'-ltf)  ber  9^ttifd) 
комодикъ  (fä-mo'-btf)  bic  Heine  Äommobc 
снабженъ       (jjnab-Gjo'n)       ift  ©crfefjcn 


*  Яиф  bä-ga't-fetraä. 


полочка         (por-L*c-fu)        baö  Heine  9tega(, 

baö  SBanbbrett 
флаконъ        (fLa-fo'n)  baö  glacon,  baö 

ЗОДффеп 
полоскаше     (ра-Lä-ftfa'-ni-jä)  baö  Spülen 
ротъ  (Rot)  ber  STOunb 

(®en.  рта) 
рядомъ  съ     (R'a'-bam  fc)      neben 
тазъ  (tafc)  bie  Ш]Щй№ 

мыльница      (müi'1-nt-gä)       ber  Seifennapf 
щеточница    ({фсоЧас-пЦа)  ber  Sürftennapf 
принадлежность  (pRi-näb-l'ä'Gj-nafjt1)  (ro.)  baö 

3ubc^ör 
матрацъ        (mät-Rar3)         bie  SKatrafce 
простыня       (pRa-jjtü-n'a')     baö  Safen 
подушка        (ра-Ьи^ф-1й)     baö  Äiffen,  baö 

elfter 
одеяло  (а-Ь1-]аг-ьа)        bie  3)ecfe,  bie 

Settbedfe 
необходимость  (и^ар-фа-Ы'-т^1)  (ro.)bie9tot* 

roenbigfeit 
оставлять      (a-fttu-rol'a't1)   1  r  «■  r  ff 

оставить        (Hta'-»'t»)     }  I«ffen ;  »erlaffen 

по  крайней  Mtpi     (ра  fRS'-n'et  mV-R'ä) 

roenigftenö 

«ufgobe  68.  ©фп^Кф  inö  Stufte  gu 
überfein : 

$oö  гф1о^1ттег. 

ЗЗот  вфЬ^штег  ©erlangt  man  [тре'- 
буется],  bafc  [что'бы]  in  ifjm  mögfafjft  ©iel  Suft 
[©en.]  unb  Sonnen^t  [@en.]  fei  [бы'ло].  ^m 
офГа^штег  ftnb  bie  öetten  aufgeteilt  [no- 
м-Ьща'ются]  unb  neben  bem  Sctt  (ift)  ein 
Heiner  £ерр1ф,  baniit  man  beim  Slufftefjen 
\\\i)t  mit  Hofecn  güfjen  [3»ftr.  Sing.]  auf  bie 
$>iele  trete  [^nftniti©];  aufcerbem  (ftnb)  einige 
Stüftfe,  9кфШ{фе,  eine  ЖаУф^гГсПс^  eine 
Heine  Äommobe  ober  ein  ©фгап!феп  ©or* 
Rauben  [имеются].  2)ie  Söafd^totlette  (ift)  mit 
einem  flehten  9tegal  [bloßer  %n\tv.]  ©erfcfyen, 
auf  bem  ©e^iebene  ^(aconö,  ein  ©laö  ffiaffer 
[©en.]  jum  Spülen  beö SRimbeö  fte^t  [стоя'тъ]. 
^eben  ber  2BafфfфüffcГ  beftnbet  [befinben] 
^ф  ein  Seifennapf,  ein  Sürftennapf  für 
©ег?ф1еЬепе  Surften.  3U  bem  3«be^ör 
f^Iural]  beö  Setteö  gehört  [gehören]  eine 
4fltatra£e,  2a!en,  Äiffen  unb  eine  3>ecfe.  Фао 
Зф1а^ттег  mufe  (mit  feinen)  genftern 
[bloßer  Snftr.]  паф  [на  В.]  Cften  ^inauö* 
ge^en.  28enn  e§  niфt  uotroenbig  ift  [тф1 
(ift  eine)  ^lotroenbigfeit],  am  Jage  (днёмъ)  in 
biefem  3^ттег  3U  fi^en^  f°  mu6  ^^n 
[сл*'дуегь]  bic  ?ycnfter  beö  Sф(afgimmerö 
[in  if)m]  offen  [открытыми]  laffen,  roenigftenö 
für  [на  В.]  einige  Stauben. 
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fteigH*  ift  überaß  bad  fd)limmfte  aller  Übel. 
Сфпе  3Wut,  офпе  »ertrauen  auf   unfere  ÄrÄfte 
läfrt  f!a)  тф«,  alfo  aud)  feine  SHlbung  erftreben. 
(3R.  ФпГ.) 

380.     (Üb.  1—4)  A.   Ceyt.  [72  u.  «rbeitSpfon) 

Пито'мцы. 

(Оконча'ше.) 

1  „Какъ     привезешь    ихъ?!"]    изумленно    спросилъ    императоръ. 

fa'f       pRi-n>I-fo'fd)      рф?!         if-й-тГо'п-па       fjpRä-fji'L      «т-рТ-наМчь 

в  „ВъклЪткФ,  въ  открытой  коляск*."]     3  „Да  ты,   баронъ,  въ  ум*?"] 

ffl'e'i-f'ä,  n>ät-fRW'-tö      U-V&"-$n.  Ьа    iüi,     bä-Ro'n,     rou-m'ä"? 

4  „Въ  полномъ  здравш  и  ум*,]  ибо  5  въ  противномъ  случай]  не  им'Ьлъ 

fpo^L-nam   fbRa'-n>i-I  i  ii-m'ä',  i'-bä    fpRä-ti"n)-nam  fcLu'-fr-ja  n'ä  I-m'ärL 

бы  счастья  быть  в  генералъ-майоромъ]  моего     государя  и  повелителя, 

büi  fdjca'-fetja    büit1  g4tI-RarL-mu-jo'-Ram    ma-jl-пк/  ga-fju-ba'-R'ä  i    pa-ntf-li'-t»-l!a, 

9  императора    Николая   Павловича.44]    в  „Да  какъ  же  ты  решаешься 

*m-pI-Rar-ta-Rä    ni-fä-La'-ja  pa'n>La-n>i-cä.  Ьа      faf       Cgil    tttf    Rl-fd)ar-jifdj-fjä 

моихъ    солдатъ  въ  клЪткахъ  возить?     Что  они  птицы,  что  ли?"]    „Я 

ma-i'#     feab-ba'i  ffPä't-fadj  roa-fi't1?       ftyo   ä-ni'    pti"-jü,     fdjto    li?  ja 

не  солдатъ  собираюсь  сажать  В  въ  кл$тки,]  а  Ю  питомцевъ]  моихъ." 

n'ä    feaL-ba"t    fca-bl-Ra'-juß   fcä-Gja't1  ffPe't-fl,        a  pl-to^m-^f       ma-i'^. 

„Да  кто  же  твои  питомцы?"  11  „Соловьи  и  канарейки,]  Ваше  Величество." 

Ьа  ф1о"  Qll  troa-i'  pl-to'm-jü?  fc*-Lä-n>ji'  i  fMiä-R'ef-fl,   nm'-fdjä  rol-li'-ci-fetroa. 


„Да  в*дь  я    тебя  19  про  солдатъ]  спрашиваю."  13  „Солдаты  не   мои 

Ьа    ro'et1    ja    tl-b'a'  pRa     fjuL-ba^t    f$pRa'-fd>ü-roa-ju.  fjäL-ba'-tü   n'ä  mä-i* 

питомцы,  а  питомцы    Вашего    Императорскаго  Величества!"]  14  бойко] 

p!-torm-$ü,    а  pi-to'm-jü   n)ar-fdjü-roä  tm-pI-Ra'-taR-ftfa-roä    rol-li"-ei-f$troä!  bo^-fä 


отв-Ьтнлъ  баронъ  С.     15  Государь  милостиво    улыбнулся    н   дружески 

at-roV-tiL      bä-ROrtt     äfc.  ga-^Ü-barr    mi"-L»-ftti-n)a   U-LÜb-UUrL-fja    i      bRu'-Gjü-jjff 

хлопну лъ    барона    С.   по   плечу]   и   сказалъ:    1в  „Однако  смотри,    ты 

фьо'р-пйь    bii-Ro'-nä  Щ    ра      рИ-си"       i       ftfä-fa"L:  аЪ-iia'-fa    ftma-tRi",      itU 

со    своими  питомцами  не  забудь  о  моихъ  питомцахъ.44] 

fc*  jjroä-i'-ml  pI-torm-3ü-mI  n'ä    fti-bu't'    a    mii-i"d>      pl-to'm-зиф. 
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381.    (Üb.  5) 


B.  Deutfdje  EDortfügung. 
2>ie  $flegcbefof)lenen. 


[73  u.  2lrbeit$plan] 


(ЗфЬф) 

r/2öte  totrft  (bu)  ftc  (mir)  bringen  [регЗДе]?"  fragte  erftaunt  Der  ftoifer.  „%n  einem 
Ääfig,  in  einer  offenen  Äalefd^e."  „2lbcr  ЗЗагоп,  (bift)  bu  bei  £rofte  [im  Serftanbe]?"  „Sei 
ootler  ©efunbtjeit  unb  Seftnnung  [3n  ooüer  ©efunbljeit  unb  Serftanb],  benn  fonft  [im 
entgegengef  e^ten  gaU]  fyätte  (id))  nidjt  ba$  ©lücf,  ©eneralmajor  meinet  феггп  unb 
©ebteterS,  beö  Äaiferd  9Шо1апо  фа«)Гош11[ф  (ju)  fein."  „2lber  roie  entfc^Iie^eft  bu  Ыф 
benn,  meine  Solbaten  in  Käfigen  ljerum$ufül)rcn  [per  Steife]?  2Baö  fmb  fte  (benn),  etroa 
$ögcl?"  „ЗФ  beab^tige  imfjt,  Solbaten  in  Käfige  gu  fcfcen,  fonbern  meine  Pflege- 
befohlenen."  „2lber  raer  finb  benn  beine  Pflegebefohlenen?"  „чЛафНдаВеп  unb  Äanarieiu 
oögcl,  6ure  5Diajcftät."  „9lbcr  ü)  frage  Ьгф  Ьоф  паф  [Stber  ja  хф  Ыф  frage  über] 
6olbaten?"  „2)te  Solbaten  fmb  ntc^t  meine  Pflegebefohlenen,  fonbern  bie  [Pflegebefohlenen] 
©urer  Äaiferlic^en  9Kajeftät,"  antwortete  geroanbt  ber  Saron  'S.  Фсг  $errfd>er  Гафеле  gnäbig 
unb  flopfte  [fdjlug]  ^сипЪ[фа^Иф  bem  Saron  S.  auf  bie  бфиЦег  unb  fagte:  „$afj  aber 
[]еЬоф]  auf,  (Ъа%)  bu  beiner  Pflegebefohlenen  roegen  [mit  beinen  Pflegebefohlenen]  ntфt 
bie  meinen  [über  meine  Pflegebefohlenen]  осгпаф1а^гд(1  [oergifj]." 


(üb.  e-9)  С  (Begenfett.Überfetjung.  [75] 


(йь.  14)       E.  (Brammatif. 


[76] 


382.  Jlrten  bes  einfachen  $a£es. 

1.  ©anj  roie  ber  ЪепЩс  unte^eibet 
аиф  ber  SRuffe  паф  bem  Зп^а^  ber  Sä$e 

a)  ben  9tu8fa(|efat),  j.  33.  госуда'рь  мп'ло- 
стиво  улыбну'лся; 

b)  ben  «u&rofimeSfofc,  3.  23.  сла'ва  Бо'гу! 

c)  ben  Змвф^  з-  33.  да  какъ  же  ты 
р-Ьша'ешься  мои'хъ  солда'ть  въ  югЬ'ткахъ 
вози'ть? 

d)  ben  93efe||Idfa%,  3.  33.  не  забу'дь  о  мои'хъ 
пнто'мцахъ! 

2.  Фег  2lu3fagef a£  enthält  eine  beftimmte 
2tuäfage  unb  fann  fein:  а)  äff  irmatio  ober  be  = 
jafjenb,  j.33.  госуда'рь  ми'лостиво  улыбну'лся; 
b)  negatto  ober  oerneinenb,  3.  33.  сол- 
даты не  мои'  пито'мцы.  5Der  2lu3rufung$= 
f  afc  enthält  einen  2lu$ruf,  тапфта!  аиф  einen 
Жип[ф,  ber  gragefa$  eine  grage  unb  ber 
33efef)Ufafc  eine  SBillenSäufeerung  beö 
Slebenbcu,  Ьигф  bie  ttroaü  befohlen  roirb. 

383.  3He  Negation. 

a)  Я  не  солда'ть  собира'юсь  сажа'ть  въ 
клФ'тки,  а  пито'мцевъ  мои'хъ. 

b)  Никола'й  Па'вловичъ  въ  Твери'  бо'льше 
никогда'  не  останавливался. 

c)  Она'  выслу'шиваетъ  уро'ки  [164]. 

d)  Возьми'те  э'тн  сундуки'!   [185,ХП,5]. 
1.  ЗВепп  bie  Jlegatio'n  ober  Verneinung 

не   oor    bem  2?erb   ober    bem  £ilfe*citroort 


i  be$  Safceä  ftefyt,  fo  roirb  ЬаЬигф  ber  дапзе 
Safc  oerneint  ($3eifpiel  b),  fteljt  aber  не 
oor  einem  an  bem  SBorte  beö  ©afccä  (alfo 
ni$t  oor  bem  3?erb),  fo  bejieljt  fxö)  bie 
Verneinung  nur  auf  ba3  eine  2Bort  (33ei= 
fpiel  a). 

2.  fiommt  in  einem  Ье^?феи  oemeinenben 
oafce  ein  negatioeö  3Sort  roie  „leiner,  niemanb, 
niemals,  nie"  oor,  fo  barf  ber  Ьег^фе  Safc 
Ъа$  ЗВогёфеи  „ttidjt"  ni$t  mefjr  enthalten, 
roogegen  im  Sluffifd^en  ftetd  oor  bem  $rä* 
bifat  eined  Sa£e$  ne  ftefjt,  roenn  mit  нн 
$ufammengefe£te  Söörter  roie  никто'  niemanb 
(ober  аиф  ни  оди'нъ  niфt  einer),  нпкако'й 
feiner(lei),  ниче'й  uiemanb(em)  gehörig,  никуда' 
nirgenbö  roofjm,  нигд*'  nirgenbö,  ниско'лько 
feineöroegS,  нима'ло  feineöroegö,  ничу'ть  mit 
niфten,  никогда'  niemals,  ничто'  niфt§,  ober 
formen  oon  ?о1феп  SBörtern,  b.  f).  irgenb 
eine  Äafuöform  oon  никто',  никако'й,  ниче'й, 
ничто'  u.f.ro.  im  6a$e  oorfommen  (Seifpiel  b). 

3.  2>oS  Dbjeft  im  @emttti.   stritt  oor  bad 

3eitroort,  ba§  in  bejafyenben  Sä^en  bad 
Db jeft  im  3lccufatio  (alfo  ein  2(ccufatio- 
objeft)  oerlangt  (roie  oor  выслу'шиваетъ  im 
Seifpiel  с  unb  oor  возьми'те  im  33eifpiel  d) 
bie  Negation  не,  fo  roirb  ba$  Dbjeft  niфt 
in  ben  3lccufatio,  fonbern  in  ben  ©enitio 
gefegt:  она'  не  выслу'шиваетъ  уро'ковъ; 
не  возьми'те  э'тихъ  сундуко'въ! 

4.  ßängt  aber  ba$  (an  unb  für  ^ф  be= 
ja^enbe)  ЗЗегЬ  oon  einem  oerneiuteu  $ilf§s 
^eitroort  ab,  roie  хогЬ'ть  roollen,  стать 
roerben,  anfangen,  мочь  fönnen,  не  на"до 
e^  ift    ni$t   nötig,  unb  а^пйфеп,    fo  fte^t 
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im   ruffifc^en   Safce  baS  Dbjeft  дегоо1)иИф 
tm  Stccufatiö,  feiten  im  ©enitto: 

я  не  чита'ю  его'  письма'  гф  lefe  feinen  ©rief 

nidjt;  aber: 
я  не  хочу'  чпта'ть  его'   письмо'   (feltener: 

письма')  хф  roitt  feinen  Srief  nidjt  Icfen. 
ßbenfo: 
она'  не  хо'четъ  выслушивать  уро'ки; 
онъ  не  мо'жетъ  взять  э'ти  сундуки'. 

384.  Hergang  bes  й  in  е  in  Ьех 

^weiten  ^eMination. 

канаре'йки. 

3m  ©enttio  *piuraliS  gefyt  baS  й  biefeS 
SSorteS  (канаре'йка  ber  Äanarienoogef)  beS 
2Bol)üauteS  roegen  in  e  über:  канаре'екъ. 
tiefer  Übergang  finbet  bei  ben  SBörtern  auf 
-йка  ftatt. 

вейка  ber  9Beifa*       ©en.  tylux.  ве'екъ 
дво'йка  bie  3roei  n        n     дво'екъ 

копе'йка  bie  Äopefe  „  „  копе'екъ 
ле'йка  bie  ©iefefanne  „  „  ле'екъ 
дине'йка  baS  Sineal  „  „  лине'екъ 
нага'йка  bie  ^Scitfd^c  „  „  нага'екъ 
вопо'йка  baS  Irinfgelage  „  „  попо'екъ 
востро'йка  ber  Sau 

(^lur.  bie  Sauten)     „        „     постро'екъ 
скаме'йка  baS  93ап!феп    „        „     скаме'екъ 
таратайка  jroeiräbriger 

Sauernroagen  „        „     тарата'екъ 

тро'йка  baS  2>reigefpann  „        „     тро'екъ 
ча'йка  bie  ШЪш  „        „     ча'екъ 

хозя'йка  bie  SSHrtin        „        „     хозя'екъ 
ша'йка  bie  Sanbe  „        „     ша'екъ 

швейка  bie  üRäfyerin      „        „     шве'екъ 

unb  аиф  bei  einigen  auf  ня,  bie  ^ubem  im 
©en.  $lur.  auf  ъ  an  ftatt  ь  auftauten,  rote 
бо'йняЬадвфкф^аид  ©en.  Щ1иг.  бо'енъ 
кофе'йня  baS  6afe  „        „     кофе'енъ 

385.  Jte  ^atexnamen  ober 

l?pafrom)mißa. 

Никола'й  Па'вловичъ. 

1.  ffiir  Ijaben  bereits  früher  [117,  Ш.  ®e= 
fpräA,  3**]  erraäljnt,  bafc  bie  SRuffen  aufeer 
фгет  33or*  ober  Rufnamen  поф  ben  fogenann- 
ten  SSatemamen  ober  baS  ^atronn'mifon 
führen,  b.  $.  einen  Flamen,  ber  oon  bem 
£aufnamen  beS  33aterS  abgeleitet  roirb.  $iefe 
Ableitung  gefdjiefyt  auf  folgenbe  SBcife.  2autct 
ber  Saufname  auf  ъ  ober  й,  а  ober  я  ($.  23. 
Па'велъ  ober  Никола'й,  9ома'  „IfjomaS"  ober 

*  93e$eidjnung  beS  finnigen  $rof$!enruifd)er0 
in  Petersburg. 


»rief  12) 


Илья'  „@liaS")  auö,  fo  roirb  baS  ^atronnmifon 
oom  ©enitto  gebübet,  unb  groar  inbem  man 
oerroanbeft 

а  in     овичъ       für^erfonenmännl.  ©е(ф1. 

unb  овна  „        „       roeibl. 

я  in     евичъ         „        „       männl.     „ 

unb  евна  „        „       roeibl.       „ 

uin     ичъ  „        „       männl.      „ 

unb  инична*     „        „       roeibL       „ 

и  in     нчъ  „        „       männl.     „ 

mxb  инична*     „        „       roeibl.       „ 

Па'велъ,  ©en.  Иа'вл-а,  ^atronnm.  Па'вловичъ 

unb  На'вловна 
Никола'й,  ©си.  Никола'-я,  *ßatronnm.  Нико- 

ла'евичъ  unb  Никола'евна 
9ома',  ©еп.  вом-ы',  ^atromjm.  боми'чъ  unb 

боми'нична 
Илья',  ©еп.  Иль-п',  ^atronnm.  Ильн'чъ  unb 

ИлыГнична 
216п»егфепЬ  bilben: 
Я'ковъ  %atob:  ^atronpm.  Я'ковлевичъ  unb 

Я'ковлевна 
Са'вва   6abbaS:    ^atronnm.   Са'ввичъ    unb 

für  гоейНфе  ^erfonen  neben  Савви'нична 

(Савви'нишна)  поф  Са'ввнчна  (Са'ввишна) 
1о'на  %опа*:   ^atronnm.  1о'нычъ    unb    Io'- 

новна 
Вави'ла  SabpIaS:  ^atronpm.  Вави'лычъ  unb 

Вави'ловна 

Зп  Sejug  auf  ben  Ion  riфten  рф  bie 
^ßatronnmifa  паф  bem  ©enitio  bcS  iauf= 
namens. 

2.  3)ie  3)eflination  ber  Satemamen  richtet 
рф  genau  паф  ber  2)e!Knation  ber  $aupt* 
roörter  ber  erften    unb  jroeiten  Deflination. 
И.  Па'вловичъ  Па'вловна 

Р.  Павловича  Павловны 

Д.  Павловичу  Па'вловн* 

В.  Павловича  Па'вловну 

Т.  Па'вловичемъ  Па'вловною 

ob.  Па'вловной 
П.  о  Па'вловичъ  о  Па'вловна 

386.     ?«^  d*0re  t)on  ben 
Präpositionen. 

Не  забу'дь  о  мои'хъ  пито'мцахъ! 

ЗВепп  забыва'ть,  забы'ть,  beffeu  oottenbete 
3>mperatioform  забу'дь  ift,  ben  Sinn  oon 
„оегпафОДдеп"  ^at,  fo  roirb  eS  mit  bem 
©egenftanb  ber  Semad^läffigung  oermittelft 
ber  ^räpofitiou  о  oerbunben,  bie  bann  ben 


*  2ßirb  aber  and)  unter  bem  (Stnflufj  ber  2luS* 
fprad)e  инмшна  де|*фпеЬсп:  Воми'нишна,  ILibH'- 
нншна. 
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^räpofittt)  regiert.   6о!фе  Serben  ftnb  аиф: 
вспоминать,  вспо'мнить  gebenfen,  |гф  erinnern; 

онъ  вспо'мнилъ  о  на'шей  дру'жб*  er  ge* 

badete  unferer  3rrennbf$aft; 
горева'ть,  погорева'ть  trauern;  онъ  горю'егь 

о  поте'р*  дру'га   er   trauert   über   ben 

SSerfuft  beä  greunbeä; 
докла'дывать,  доложи'ть  melben,  antnelben; 

mh*  доложи'ли  о  прихо'д*  дру'га   man 

melbete  mir,  bajj  (mein)  grreunb  gefommen 

fei  [bie  Stnfimft  bes  ^reunbeö]; 
жалеть,  пожалеть  bebauern,  bef  lagen;  cep- 

де'чно  жал'Ь'ю  о  томъ,  что  ва'ше  состоя'ше 

ма'ло  улучшается   (}ф)  beflage  её  [шж 

bem]  1>ег$Кф,  bafe  ЭДг  3"ftanb  рф  roenig 

bejfert; 
забо'титься,  позабо'титься  forgen,  Sorge  tragen 

(für);  онъ  ма'ло  забо'тится  о  своёмъ  здо- 

ро'вьи  er  ift  wenig  um  feine  ©efunbfjeit 

beforgt; 
спра'шивать,  спроси'ть  fragen,  befragen;  онъ 

спра'шиваетъ  меня'  о  ва'шемъ  здоро'вьи 

er    fragt    ппф     паф    ЭДгет    Sefinben 

[ЭДгег  ©efunbljeit]; 
суди'ть,  посуди'ть  urteilen,  beurteilen;  онъ 

су'дитъ  о  други'хъ   по  себ-Ь'    er  urteilt 

über  anbere  паф  рф; 
узнава'ть,  узна'ть  erfahren;    я  узна'лъ  объ 

э'томъ   отъ   бра'та   id)    Ijabe    baö    [t>on 

biefem]  üon  (meinem)  33rubcr  tfrfafyren; 
упомина'ть,  упомянуть  ermähnen;  объ  э'томъ 

исто'рики  ча'сто   упомнна'ютъ  baö  [ооп 

biefem]  ermähnen  bie  G5efd^ic^tfd^reiber  oft; 
хлопота'ть,  похлопота'ть  naфfuфen,  ^ф  Ье= 

müljen  (аиф:  ein  guteä  2Sort  einlegen); 

онъ  хлопо'четъ  о  Mfrcrfc  er  bemüht  рф 

um  eine  SteDe. 


[82] 


387  (üb.  15)  F.  2Iusfprad?e. 
майо'ръ* 

L  3n  einigen  SJörtem  iA$trufftf$en  Ur= 
fprung.3  gibt  ber  Stuffe  baö  j  Ьигф  Й  nrieber. 
Йоркъ  (joRf)  tyoxt 

Байо'нна        (ba-jo'n-па)    ЗЗароппе 

2.  2ln  Stelle  biefcS  й  roirb  аиф  i 
Jüchen,  baö  bei  anbern  SBörtern  Ъа% 
ЬгаифПфсге  ift. 

1е'на  (jä'-nä) 

1оаннъ  (ja-a'n) 

1уди'еь  (ju-bi'f) 

3.  3?or    e  unb    in    ben 
iro'HbCKifl,  шль,  ш'льшй  roirb  ba$  i  gar  nid^t 
auSgefpn^en,  ba  e  unb  ю  am  Sin  fang  eines 
SBorteS  fdjon  o^ne^in  ben  ^ot=33orfc^ra9  er= 
galten  [45]. 


gc= 
ge* 


$ena 
Sodann 
3«bitl) 
SBörtem    ]*юнь 


388.  (йь.  п—19)  H.  Konrerfation.  [эо] 
Вопросы. 

1.  Что  изумлённо  спроси'лъ  ижпера'торъ? 

2.  Что  отеЬ'тилъ  баро'нъ? 

3.  Что  спроси'лъ  тогда'  ижпера'торъ? 

4.  Како'й  ответь  далъ  баро'нъ? 

5.  Въ  како'мъ  слу'ча*  баро'нъ  не  югЬ'лъ 

бы  сча'стья  быть  генера'лъ-майо'ромъ? 

6.  Ч*мъ  быть  не  имЪ'лъ  бы  сча'стья  баро'нъ? 

7.  Како'го   госуда'ря    генера'лъ-майо'ромъ 

былъ  баро'нъ  С? 

8.  Како'й  вопро'съ  поста'вилъ  (ftettte)  го- 

суда'рь? 

9.  Куда'  баро'нъ  собира'лся  сажа'ть  свои'гь 

пито'мцевъ? 
Кого'    баро'нъ    собира'лся    сажа'ть   въ 

клетки? 
KaKi'e  пито'мцы  бы'ли  у  баро'на? 
Про  кого'  импера'торъ  спроси'лъ? 

13.  Что  бо'йко  отв*'тилъ  баро'нъ? 

14.  Какъ  отв^'тилъ  баро'нъ? 

15.  Что  сдЪ'лалъ  госуда'рь? 
Что  сказа'лъ  госуда'рь,  дружески  хло'п- 

нувъ  баро'на  по  плечу? 
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389.(üb.20)J.(5efpräd?e. 

Продолже'ше. 
XXXVI.  ©eforodj. 

(pRi'-n4ä) 


[94] 


принято 

дарить 
подарить 
крашеный 
яйцо 


1.  Як. 
нято    дарн'ть 
Па'сху? 


(bä-Ri't*) 

(pa-bä-Ri^) 
(1наг-[фи-ци) 

И   въ  России 


(ей  ift)  иЬКф, 
дебгсшфКф 
1  fd^enfen, 
/  Ье[феп!еп 

gefärbt 
baö  6i 


то'же  прн'- 
кра'шеныя   я'йца   на 


какъ  же        (faf  Gjä)  паШгНф,  geroijj 

недаромъ       (nI-bar-Ram)       пгф!  umfonft 
пословица     (pä-|Lor-roi-jä)  baä  врпфгоой 
яичко  (jl-i'6-fa)  ЬаЗ  Шфеп    . 

Христовъ  день  (4Rl-j$to'f  b'en)  ber  Dfter= 

fonntag 
подарокъ       (pu-bar-Raf)        ba$  ©ef djenf 
доказательство  (ba-fä-far-tU-f$troä)  ber  Seroeiö 
дружба  (bRu'Gj-Ьа)        bie  ^reui^aft 

вспомпнающгё  (f  £ра-т1-паг-]й-|фс1)  ber  gebenft 
именно  (i'-min-па)         gcrabe 

минута  (ml-nu'-ta)         bie  ÜHimitc,  ber 

2lngenblicf 
2.  Ник.  Мих.     Да,  ка'къ  же!    Не- 
да"ромъ  говори'тъ  поел  о"  вица:  ,До'- 
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рого  ян'чко  въ  Христо"въ  день". 
Пасхальный  пода'рокъ  осо'бенпо 
пр!я'тенъ  ужъ  потому",  что  въ  э'тотъ 
св*"тлый  день,  когда"  такъ  легко'  и 
радостно  на  душ*',  особенно  npi- 
я'тно  получи'ть  доказательство 
дру"жбы  и  знать,  что  существу'етъ 
челов*"къ,  вспоминающей  о  теб*' 
и'менно  въ  э"ту  мину'ту. 

одннмъ  словомъ  (äb-ni'm  £ьо'-то*т)  mit 

einem  2Bort 

3.  Як.  Одни'мъ  сло'вонъ,  Па'сха — 
вели'шй  пра'здникъ. 

кулинарный  (fu-H-na'R-nü)  Аифеп* 

забота  (fä-bo'-tä)  Ые  Зогдс 

носятъ  (no'-fcn)  (fie)  tragen 

отпечатокъ  (at-pi-ca'-taf)  Ьег  Stempel,  ЬаЗ 

©epräge 

совсЬмъ  (fca-ffc'ä'm)  §ащ,  дап^Иф 

блинъ  (blin)  Ые  s$liufe  (art 

ЭДапп!ифеп) 

объ-Ьдеше      (ab-jl-b'e'-ni-jä)  baö  übermäßige 

Gffen 

р*чь  ндетъ   (r^c  I-b'o't)       её  ift  bie  ШеЬе, 

bas  ©efpi-аф  bre^t  fidj  (o  um) 

куличъ  (fü-И'б)  ber  tfulitfcfy,  bau 

Dfterbrot 
пасха  (pa'ft-фа)  ber  Cfterfudjcn 

окорокъ         (or-f»-Raf)  ber  (gauje) 

6фш!еп 
ляковаше      (lMfä-nm'-ni-ju)  ber  Qubel 
кстати  (ffeta'-tl)  gelegen,  iüic  ge= 

rufen,  apropoo 
являющаяся  (jl-rol'a'-jü^ci-ji-fj'a)  biefWjem* 

ftettt 
возбуждеше  (raaf-bü-Gjb'e'-ni-jft)    bie  9ln= 

regung,  bie  Erregung 
весенн!*й        (ral-ft'e'n-ni)      5riif)lmg> 

4.  Ник.  Мих.  О'чень  болыпо'й. 
Да'же  кулинагрныя  забо'ты  но'сятъ 
на  Па'сх*  отпеча'токъ  совсЬ'мъ 
особенный.  Когда'  на  ма'сленицЪ 
вамъ  говоря'тъ  о  блина"хъ,  вамъ 
уже'  сра'зу  стано'внтся  тяжело",  и 
вы  чувствуете,  что  тутъ  всё  д*'ло 
въ  объ*6де"нш,  а  когда'  на  Свято'й, 
напро'тивъ,  идётъ  р-Ьчь  о  кулича'хъ, 
па'схахъ,  о'корокахъ,  вамъ  наж- 
жется, что  всё  э'то  то'лько  о'чень 
щмя'тная  принадлежность  о'бщаго 
лнкова"я1я,  весьма'  кста'ти  являю- 


щаяся  при   возбужде'ши   аппети'та 
весе'пнимъ  во'здухомъ. 

5.  Як.     О  кулнча'хъ,  па'схахъ? 

освященный  (а-^го1-|фсо'п-пй)   gemeint 
формочка       (fofR-m^-!a)  Heine  gorm 

творогь         (troii-Ro'f)  ber  Cuarf 

разгавливаются   (Räf-ga'-mlt-ma-ju-ja)  ben 

8ф1и£  ber  Safttage  feiern 

Светлое  (Христово)  воскресенье  (jjro'ä't-La-jä 

^Rl-fjto'-roä)  ra^-fRl-jj'e'-njU)   ber  Cfter* 

fouutag 

6.  Ник.  Мих.  Пу  да,  кулн'чъ  —  э'то 
пасха'льный  хлЪбъ,  а  па'сха  —  э'то 
освящённая  фо'рмочка  творогу',  ко- 
то'рымъ  разга'вливаются  въ  Свет- 
лое Христо'во  воскресенье. 

какой-то        (fä-foi'-to)  ein  geroiffer 

7.  Пав.  Вы  про  Па'сху  говори'те 
съ  каки'мъ-то  восто'ргомъ. 

единственный  (jl-bi'n-jjtmin-nü)  einzig 
хижина         (cj}i'-Gj<4tä)  bie  glitte 

настроеше     (na-fjtRä-je'-nt-jll)   bie  Stimmung 
разливается  (Raf-ll-roa'-ji-jä)     ^ф  ergießt 
несмотря  на  (n^ma-tR'a'  na)    ungeaфtet 
nocTopoHHift  (pa-ßtä-Ro'n-nl)       Gebern, 

neЬenfäфliф,  fremb 
ни  на  кашя  (ni  n»  fä-fi'-ju)       auf  feinerlei; 

^ter:  irgeub  гое(фег 

8.  Ник.  Мих.  Да,  Па'сха,  быть 
мо'жетъ,  единственный  изъ  всЬхъ 
пра'здниковъ,  когда'  отъ  пр1ёмной 
дворца'  до  последней  хн'жины  ли- 
ку'ющее  настрое'ше  разлива'ется  по 
всей  ру'сской  земл*',  несмотря'  ни 
на  каю'я  посторо'нвдя  обстоятель- 
ства. 

волкъ  (roobf)  ber  2öo(f 

9.  Пав.  Пора'  об'Ь'дать;  я  го'лоденъ 
какъ  волкъ. 


по'Ьдемъ     (pa-jer-b»m)     (mir)  motten  fahren 

10.  Ник.  Мих.  Ну  что  жъ*,  д*'ло 
хоро'шее.     Пой'демъ ! 

*  Ну  что  жъ  (nu  fdjtofdj)  ober  ну  что'  же 
jagt  ber  SRuffe  ba,  шо  ber  ХсиЩс  SReberoeubungen 
gebraua)t,  roie:  „roaö  ift  benn  babei?",  „ta;  famt 
mir  babei  niu)tä  benFen",  „bem  fann  abgeholfen 
roerben",  „baö  ift  meiter  nia)t  ftt)ümm". 
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390.   (йь.  23)  K.  ^lie^en&es  Cefert  [95  u.  96] 

Пито'мцы. 

(Оконча'ше.) 

„Ка"къ*  привезёшь  ихъ?!"  изумлённо  спроси'лъ  импера"- 
торъ.  „Въ  кл'Ь'тк'Ь,  въ  откры'той  коля"ск-Ь."  „Да  ты,  баро'нъ, 
въ  ум*"?"  „Въ  по"лномъ  здра'вш  и  ум1>'?  и'бо  въ  проти"вномъ 
слу'чаЪ  не  им-Ь'лъ  бы  сча'стья  быть  геиера'лъ-майо'ромъ  моего' 
госуда'ря  и  повели'теля,  императора  Никола'я  Павловича." 
„Да  какъ  же  ты  р-Ьша'ешься  мои'хъ  солда'тъ  въ  кл-Ь"ткахъ 
вози'ть?  Что  они7  пти"цы,  что  ли?"  „Я  не  солда"тъ  соби- 
раюсь сажа'ть  въ  клЪ'тки,  а  пито"мцевъ  мои'хъ."  „Да  кто"  же 
твои'  пито'мцы?"  „Соловьи'  и  канаре"йки,  Ва'ше  Вели'чество." 
„Да  в'Ьдь  я  тебя'  про  солда"тъ  сира'шиваю."  „Солда'ты  не 
мои"  пито'мцы,  а  пито'мцы  Ва'шего  Импера'торскаго  Вели- 
чества!" бо"йко  отв-Ь'тилъ  баро'нъ  С.  Госуда'рь  ми"лостиво 
улыбну'лся  и  дру'жески  хло'пнулъ  баро'на  С.  по  плечу7'  и 
сказа"лъ:  „Одна'ко  смотри",  ты  со  свои'ми  пито'мцами  не  за- 
бу'дь  о  мои"хъ  пито'мцахъ." 

*  Oft  fefci  ber  S^uffc  an  Stelle  be8  3tofüf)nmg8settt)en3  einen  Stria),  unb  jroar  nur  oor  bem  Anfang 
bc$  betreff  enben  5Öorteö  ober  £afce$: 

—  Какъ  привезёшь  ихъ  ?  изумленно  спроси'лъ  п.  j.  го. 

—  Да  кто    же  твои'  пито'мцы?  —  Соловьи'  и  канаре'йки,  Ва'ше  Вели'чество. 


(Üb.  24-26)  L.  (Bllte  Überf etjlltig.     [97] '  мЬсто  иа  хорахъ  (m'ä'-frtä  на  фо'-Каф)  ber 

i  ^{На$  auf  bcu  Tribünen 

от     n/r    v9  e     v        st  с     t         mnl  откуда  (ut-tV-ba)    roober,  üou  roo  (a\\$) 

391.  M.  Sefon&ere  aufgaben.  P8]  любоваться   <уй.Н-ш'-ь*)    ibemunbern, 

«ufgabe  69.     2lu$roenbiq  ju  fernen:         •полюбоваты5я(р*-1|и-Ьа-таг-^);рфте1Ьсп(а1!) 
смелый  ftmV-LÜ)        *  ffi$n  происходящее  (VR^b'W-V*4№f)  ba« 

скука  (fcfu'-fä)  bie  Sangemeite  A         ,      *   „  ч  v     ar      .    *°ЧЙ'"Ье 

довольный     (bä-mo"l-nü)      jufrieben  Рт^ъ    (Räf-Jä^t)  baä  ^löeinanberfa^en, 

продажа        (pRa-ba'-Gja)      ber  »erlauf  Ш  2Be9fa$ren,  ber  Sufbru* 

шампанское  (fdjüm-pa'n-jtfa-ju)  ßijampagner        «ufgabe  70.     ефп^Кф  fatd  З^фе  gu 
вино  (rol-no')  ber  Stein  überfein: 

благосклонный  (bLä-e>&fLo'n-nü)  xoobU        ,  Великосв*'тск1й  балъ. 

roouenb ! 
принимать  (pR4tI-ma't') )  на  себя'  auf  рф      |  (Оконча'ше.) 

принять      (pRl-n'a'i»)     /nehmen, übernehmen  j      Мо'жно  смЪ'ло  сказа'ть,  что  ску'кп  зд^сь 
дама-патронесса  (Ьа'-та-рМна-п'а'ИЮ   bie  н^ТЪт     Дн'ца  у  всЬхъ  весёлыя,  дово'льныя. 

Gfjrenbame   Во'йко  идёгь  прода'жа  шампа'нскаго  (вина'*) 
артистически  (aR-tl-jjti'-ct-jtfü)     fünftler^,    и  фру'ктовъ,  кото'рую  благосклонно  при'няли 

Äünftler*  иа  себЯ'  да'мы-патроне'ссы.  Артистн'чесшй 
присутствуете*  (pRl-feu'-fetroü-jU)  ift  anroefenb  м|ръ  Зд*сь  прису'тствуетъ  въ  лиц*'  двухъ 
знаменитость    (fna-ml-ni'-tafjt1)  (ш.)  bie  33е=  знамени'тостей.      Для    лицъ,    не    принадле- 

rüfjmtrjeit  жа'щихъ  къ  фешене'бельному  столи'чному 
фешенебельный  (Мфй-п^-И-пй)  fatytonable,  о'бшеству,  устро'ены  м*ста'  на  хо'рахъ,   от- 

столичный     (feta-li'c-nü)       SReftbenj*     [fein  

Фа$  2Bort  вино'  roirb  in  fo(a)en  gällen  ge» 


* 


3n  biefem  Söorte  ift  Ьав  erfte  т  ftumm.         j  roöfjnlia)  roeggelaffen. 
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рельсовый 
перевозка 
грузъ 


ку'да  мо'жно  дюбова'ться  происходя'щимъ  въ 
за'лФ.  Разъ-Ь'здъ  начина'ется  въ  четвёртомъ 
часу'  но'чи. 

Aufgabe  71.     2lu6roenbig  ju  lernen: 

трамвай  (tBäm-roäF)     bte  Straßenbahn 

значительный  (fnä-ei'-tU-nu)    bebeutenb 
(RVl-fja-roü)      Schienen* 
(p*-Rl-roo'jj-k)   ber  £ranäport 
(gRufe)  bte  Sabung, 

$lur.:  bie  ©üter 
передвигаются  (pt-Rt-brol-ga'-jü-jä)  oerfefjren 
передвижен1е  (pt-Ri-bml-Gje'-nt-jä)  ber  Setrieb 
тяга  (t'a'-gä)  bte  (3ug=)ßraft 

паровой  (p*-Rä-wo*')       3)ampf* 

электричество  (e-Ht-tRir-6«-f#n>&)    bte  Sleftri* 

jtiät 
продаетъ         (pRft-bä-jo't)      oerfauft 
конецъ  (fä-n'a'j)  ba3  @nbe,   bte 

(®en.  конца')  Strecfe 

jh'hw  (li'-ni-jä)  bte  Stnte 

продаются  (pR»-bä-ju'-3ä)  (fte)  werben  üerfauft 
передаточный  (pi-Rl-ba'-tac-nü)  Umfteige* 
по  kohk*         (pä  fof n-f'S)      mit  ber  ^JJferbe* 

bafjn 
особа  (ä-feo'-bä)     '     bte  ^erfon 

женсюй  полъ  (Gjä'n-f$№  роь)  baö  roeiblufje 

©efc^Iec^t 
старикъ  (fjtä-Ri'f)  ber  alte  фегг 

благовоспитанный  (bbä-ga-wäfc-pi'-tan-nü) 

wohlerwogen 
(f  ä- wV-f  ü-ro*-jut)  (fte)  Iniipfen  an 
(ni-fnä-fo'-mü)  unbefannt 
(fö-Ri't1) 

(pa-fü-Ri't1) 

(Raf-Rl-fcK-J4a)    (e*)   ift  ge= 
ftattet 
(nä-Ru'Gj-nü)    äußere,  älußeiu 
(рьЧфбаЧ-Й)  bte  f leine  $1афе, 
bie  Plattform 
наружная  площадка  ber  Perron,  ba$ 

2fufeenbrett 

«ufeobe  72.  бфгфКф  tnö  SRuffifc^e  jit 
überfein : 

Straften*  unb  $ferbebaf)nen. 

§n  aüen  bebeutenberen  Stäbten  gibt  e§ 
[имеются]  je£t  Strafen*  unb  ^ferbebafynen. 
$aö  ftnb  [э'то]  ©djieuenmege,  auf  benen 
98aggon£  jutn  Iranöport  oon  sJ5affagieren  unb 
®ütcrn  oerfefyren.  3um  betrieb  ber  SBagen 
[©aggone]  wirb  aufeer  ^ferbefraft  [Äraft  ber 
$ferbe]  Dampffraft  unb  @leftri*ität  benufct 
[употребля'ется].  ÜRtt  jebem  2öagen  fäf)rt 
[*'детъ]  ein  S^affner,  ber  аиф  ^afyrfarten 
für  [на  В. Jgewiffe [известный] ©treefen  [Sing.] 
»erfauft.  Stuf  einigen  fiinien  шегЬеп  аиф  Um* 
fteigefa^rfarten  oerfauft.    Seim  Згафгеп  [путе- 


завязываютъ 

незнакомый 

курить 

покурить 

разрешается 

наружный 
площадка 


\  гаифеп 


ше'стше]  mit  ber  ЭДегЬеЬа^п  ift  eö  иЬНф, 
bafj  [что'бы]  junge  Seute  i^re  *Ща$е  ^ßerfonen 
wei6U$en@ef$^td  unb  alten  Ferren  abtreten 
l^rät.  oon  уступать].  ^m  ЭВадеп  [фГигаГ] 
fnüpfen  wohlerwogene  Seute  fein  [nidjt]  ®e* 
{ргаф  mit  unbefannten  s^erfonen  an.  2)aö 
Гаифеп  [ju  гаифеп]  ift  nur  auf  ben  ^JerronS 
ber  ЭВадеп  geftattet. 

«ufeabe    73.     Vorläufig   einzuüben  [93] 
unb  nähere  (Erläuterungen  abzuwarten: 

а)  4хать  (jä'-dpt1)  fügten  (intranftttp). 


я  *ду 
ты  'Ьдешь 
онъ  | 

она'  |  йдеть 
оно'  J 
мы  Ъдемъ 
вы  *дете 


(jä'-bu) 

Ge'-bU) 

(je'-bUn) 
(je'-ЬЧ'а) 


{ф  faljre 
bu  fätjrf* 
er  | 

fte     fä^rt 
es  I 

nrir  fahren 
фг  fafjrt,    (Sie 
fahren 


[',  }*дутъ       (jä'-büt)        fte  fahren 


ОНИ 
OH* 

b)  итти  ober  идти*  (T-tir)  ge|en 
я  иду 
ты  идешь 
онъ  * 

она'  \  идетъ 
оно'  ' 
мы  идемъ 
вы  идете 


(I-bur) 
(Т-Ь'оЧф) 

(I-b'o't) 

(Т-Ыо'т) 
(I-b'o'-t'Ä) 


;} 


bu  gefjft 

er  | 

fte  \  0ф 

es  ' 

mir  gelten 

ttjr  gef)t,  (Sie 

geljen 


идутъ       (I-bu't)  fte  gefjen 


они 
он*' 

e)  дать  (bat1)  (einmal)  geben,  gegeben  (aben 

я  дамъ 


ты  дашь 


а 

о    I 


дастъ 


онъ 
она 
оно 
мы  дадимъ 


(Ьат) 

(Ьф) 
(bä-birm) 


вы  дадите 


ОНИ'] 
ОН*'  I 


я  беру 
ты  берешь 
онъ  | 

она'  >  беретъ 
оно'  ' 


хф  roerbe  geben 
ob.  gegeben  f)abcn 

bu  roirft. geben 
ob.  gegeben  fyaben 
er  i  mirb  geben 
fte  1  ob.  gegeben 
eS  i      Ijaben 
mir  roerben  geben 
ob.  gegeben  fjaben 
(bä-bir-t'ä)     i^r  merbet,  Sie 
werben  geben  ob.  gegeben  ^aben 
I     fie  werben 
|  geben  ober  ge* 
l  geben  fjaben 
d)  брать  (bRat1)  nehmen. 
(bt-Rur)         {ф  ne^me 
(Ы-R,o''fф)     bu  nimmft 


дадутъ     (bä-burt) 


(M-RVt) 


er  , 
fte 


nimmt 


2)icfe  (Schreibart  ift  roentger  деЬгаифЦф. 
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Unterhaltungen) 


мы  беремъ 
вы  берете 


(bl-R'o'm)     roir  nehmen 
(bl-R'o'-t'ä)   tyr  nefymt,  Sie 
nehmen 


JJJ.J   беруть     (Ы-Ru't) 


fie  nehmen 


e)  взять  (rof'at1)  (einmal)  nehmen, 
genommen  Ijaben. 

я  возьму  (roas-mu')     id)  werbe  nehmen 

ob.  genommen  fjaben 
ты  возьмешь      (roas-'m'o'fd))  bu  roirft  nehmen 
ob.  genommen  Ijaben 
онъ  i  er  jmivb  nehmen 

она'  >  возьметъ  (roäs-m'o't)   fie  iober  депонт 
оно'  '  еЗ  )  men   fyaben 

мы  возьмемъ     (roas-nVo'm)  mir  werben 

nehmen  ob.  genommen  fjaben 

вы  возьмете       (roas-m'o'-t'a)  ifyr  werbet,  Sic 

werben  nehmen  ob.  genommen  fjaben 

,  I     fie  werben 

J?f  }  возьмутъ (n>as-nmrt)     [nehmen  ob.  ge- 

I  nommen  fyaben 

f)  звать  (froat1)  rufen;  nenneu. 

(fa-nmr)         id)  rufe 
(fä-ro'o'fd))     Du  rufft 

(fa-roVt)       fie  \  ruft 


я  зову 
ты  зовешь 
онъ  j 

она'  >  зоветъ 
оно'  I 
мы  зовемъ 


0а-пУогт)     mir  rufen 


I  вы  зовете        (fä-roV-t'ä)  ifjr  ruft,  Sie  rufen 
i  0HI!',  }  зовутъ    (fa-nm't)       fie  rufen 

ОН  Б   ) 

I 

392.  §xanxen  juin  11.  ^rief. 

1.  ЗШе  überfefct  ber  Stoffe  baö  beutf^c  „mbg* 
11ф(Г?    [359л]. 

2.  2£е1фе  Ubjcftioc  auf  тып  (то'п)  oerroanbcln 
I  bei  ber  33ilbung  beö  prabifatioen  Äomparatioo  Ъа$ 

т  1пф1  in  ч?    [348,5]. 
j      3.  $Ше1феп  Äüfuö  regiert  достига'ть?    [3.38,i] 

4.  2Ве1феб  unbetonte  я  favity  ber  Stufte  unter 
©inrotrfung  ber  £a)rift  oft  roie  fur$es  а?   [354***]. 

5.  2Bann  ftct)t  hinter  иска'ть  ber  Slccufatiu? 
[358,2]. 

6.  2ßic   wirb   ba3   beut)\$e   „ale4"    beim   #om* 
|  paratiü  im  3hiffifrf)cn  roiebergegeben  ?  [348,8]. 

7.  ЗВс1феп  Äafuö  tyat  стыди'ться  tjtnter  Щ? 
;  [358,i]. 

8.  2Bann   ©erhärtet  ^ф  bie  Silbe  ще  in  ber 
21ио(ргафе  $u  „fa)ü"  ?   [350]. 

9.  3Bie  }рпф1  ber  Stoffe  сч  au$?    [361]. 

10.  2Ве1феи  Äafue  »erlangt  ожида'ть,  roenn  ein 
■  beftimmtes  ä&efcn  ober  ein  beftimmter  Ükgcuftanb 
crmartet  roirb?    [358,2]. 

И.  Же  lautet  ber  präbifatioe  Äomparatio  »on 
I  гла'дшп?   [348,i*]. 

!     12.  Же  gibt  bev  Stoffe  ba$  beutfфe  „um"  hinter 
|  einem  Äomparatio  roieber?   [357,i]. 

13.  3öann  überfefct  man  baö  beutf$e  jo"  Ьигф 
gormen  oon  тако'л?   [347,8]. 

14.  2Ве1фсг  ЗЗифраЬе  ift  in  ber  Üonjonanten* 
I  oerbinbung  стл  дсгоо()пЦф  ftumm?   [354**]. 

I      15.  20е1фе  Äonfonanten  roerben  alä  „roaubelbare4' 
I  ober  „мгапЬегИфе*  beseiфnet?   [348 л]. 
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6.  Sorftcllungen. 


Ш#  in  Stu^lanb  fteflt  mau  ftctä  ben  3 ungern 
bem  Altern  oor,  roenn  ber  erftere  in^t  eine  be* 
jonberS  angefeljene  ober  tjotögeftellte  ^crföitltc^feit 
ift.  £oll  ein  фегг  mit  einer  фате  ober  eine  2)ame 
mit  einem  öerrn  befannt  детаф!  roerben,  fo  ftellt 
man  ftetö  ben  fcerrn  juerft  ber  Фате  oor. 

5üct  einer  großem  @efcll)\fjaft  ift  eö  niфt  nötig, 
bie  Slnroefenbeu  einanber  oor^uftellen.  (So  ift  bed* 
tyalb  аиф  in  gefфloffenen  G)ejcUf$aftcn  juläffig,  mit 
tßerfonen  ein  (Зе|"ргаф  an3ufnüpfen,  bie  man  ntфt 
lenut.  Ferren,  bie  einer  фате  auf  einem  93afle 
oorgefteüt  roorben  fmb,  tonnen  паф  bem  ©alle 
oon  biefer  alö  oollftäubig  frembe  ^Jerfonen  betetet 
roerben. 

SBorftellungen  leitet  ber  Stoffe  дегоо^пНф  mit 
folgenben  $öfu^!eitsformeln  ein: 


позво'ль  теб*Ь'  предста'вить   ...  erlaube   (ge* 

ftatte)  bir . . .  oorsuftcUen 
позво'льте  вамъ  предста'вить  ...  erlaubt  (ge* 

ftattet)    еиф    ober    erlauben   (geftatten)   (6ie) 

S^ncn  . . .  oorjufteUen 
позво'льте    васъ     познако'мить  . . .    erlaubt 

(geftattet)    ober  erlauben  (geftatten)  Sie  (ein* 

anber)    oorjuftellen    [©иф    ((Sie)    befannt  ju 

тафеп] . . . 
roorauf  ber  33etreffeube  antworten  fann  о'чень 
радъ  „fefjr  frol^  (erfreut)4'  ober  о'чень  радъ  по- 
знако'миться  ^febr  fro^  (erfreut)  (Jlnre)  ^Be* 
!anntfфaft  ju  тафеп".  6$  genügt  aber  аиф,  nur 
eine  ftumme  Verbeugung  511  тафеп,  olme  irgenb 
ctxvaü  t)injujufe^en.  SBill  jemanb  рф  felbft  001* 
ftellen,  fo  fagt  er:  позво'льте  предста'виться 
erlauben  (geftatten)  ©ie  1тф  (S^ncn)  oorsufteUcn. 


£md  «nb  СегГав  ber  2aneeitf<$eibtfc$en  вегГодвбиф^.  imb  ©uc^brudrrel  ($rof.  9.  Eoneeitfc^eibt).  ©erliifSd^öneberg,  ©a^nflr.  29/30. 

Тпиограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5 — 7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  11  Апръля  1902  года. 


Digitized  by 


Google 


BRIEFLICHER  SPRACH-  UND  SPRECH-UNTERRICHT 

für  du 

SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 

von 

Adolph  Garbell 

Lektor  der  russischen  Sprache  an  der  Kgl.  Technischen  Hochschule  zu  Berlin 
unter  Mitwirkung  топ 


Dr.  W.  Körner 

Professor  der  Kgl.  Kriegsakademie 
zu  Berlin 


ALS   MAXUBKRrPT   GKDRÜCKT 


P.  Perwow 


Kaieerl.  Russ.  Staatsrat,  Oberlehrer  am 
Lasare w sehen  Institut  zu  Moskau 


ALLE    RKCHTK    VORBEHALTEN 
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25.  Seftum 


Ш.    (Üb.  1-4) 


А.  Ccjt. 
Знакомство. 


Siele  Sprachen  finb  viele  Ärebttbrtefe ; 
jetge  fle  wv,  bu  bift  überall  roiUtommen. 
($tppel.) 

[72  u .  Arbeitsplan] 


inä-form-fjttt>a. 

Было  MHt  тогда  1  безъ  малаго  одиннадцать  л*тъ.]     9  Въ  шлЪ] 

Ьш'-ьа  тпЪ    tä-gba'  Ы|*    ma'-La-ша    а-Ы'п-п»-^1         l'ät.  rojuM'U 


отиустнли  меня    гостить    3  въ  подмосковную    деревню]    къ  моему  род- 

Ät-pu-jjti'-ll    ml-n'a'    gu-fjti"*1  fpab-ma-ftfo'ro-nu-ju     Ы-в'е'го-п'й    fnta-jl-mu'     ro'i- 

ственнику  Т-ву,  къ    которому    4  въ    то     время    съехалось    челов^къ 

fetrom-ni-fü      t-roü,      $fä-to'-Ra-mü  fto       пж'е'-т'а    fsjä'-dp-Laß       ^«-La-ro'a'I 

иятьдесятъ,    а   можетъ    быть    и    больше    гостей...]     не   помню,    Ä    не 

Р'-ЬЦ'а'Ч,        а     mo'-Gjut       btHt*      i    Ьо,ягЧфА     ßa-jjt'e*' . . .       n'ii  po'-mn'ü,  и'а 

«осчиталъ.]     в  Было    шумно    и     весело...]       Помню,  что  *  на  второй 

jrftiß-t&"L.  bltf'-Lä  {фи'т-Иа    i     ro'er-fji-Lä\ . .        po'-nm'ü,   fd)to         na    fta-Roi" 

День]  моего     прНгзда    в    былъ    устроенъ    домашшй    театръ.]      W   Зала 

Ь'еп    m*-jI-roor  pßl-jä'f-bä  ЬШь       ü-fjtRo'-jMi    Ьа-ша'|ф-н1  .  tf-a"tR.  far-Lä 
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SeutMe  »ortfugung  :c.) 


была,  какъ  говорится,  набита  биткомъ;]  Юне  было  ни  одного    м*ста 

bü-La'.     fa!     ga-roä-Ri"-ää,   nä-bi'-tä    blt-fo'm;  n'ä'  Ь<*-ьа    ni   ab-nä-roo"  m'ä'-fjtä 

свобод  наго;)  а  такъ  какъ  мн*  11  привелось  почему-то  опоздать,]  то  я 

fcroa-borb-na-roa;   а     taf        faf      mn'a  pR*-roI-Lorß   pa-ci-muMo*   a-pa-fba't',     to  ja 

и     принужденъ     былъ      1*   наслаждаться     спектаклемъ     стоя.]        Но 

i        pRt-nü-Gjb'o'n         büiL  na-j$La-Gjbar-$a  &pIf-tar-fHm         fcto'-jil.  lto 


13  веселал    игра]     все    бол*е     и     бол*е     тянула    14   впередъ,]    и  я 

rol-fe'o'-La-ja    I-QRa'      f#o     bo'-H-ja      i     bo'-U-ja     tl-nu'-La  fpI-R'o't,        i   ja 

незаметно   пробрался    15   до    самыхъ   первыхъ   рядовъ,]   гд*  и  сталъ 

ni-fa-m'ä't-na  pRu-bna'L-j*a  Ьа      fea'-mücb      p'e'r-гоиф        Ri-bo'f,       gb'U     i     ^ta^L 

наконецъ,    1в  облокотись   на   спинку    креселъ,]    въ    ко  тори  хъ  сидЪла 

na-fa-n'ä'j,  ab-La-fa-t'a'ß      na      ftpi'n-lü       fR'e^L,  ffit-to'-Rü^         fcl-b'ft'-Lä 

(Продолжение 


19  одна  дама.] 

äb-nar  ba"-ma. 


сткдуетъ.) 

(pRa-bäL-4'er-ni-jä    fjPä'-bÜ-jit.) 


Фаз  angehängte  то  wirb  аиф  t>ie(fa$  wie  tä  auögefprodjen:  pa-cl-mur-tä. 


395.    (Üb.  5) 


B.  Deutfcfye  tPortfügung. 
Sie  *efanntfd)aft. 


[73  и.  Slrbeitöptan] 


ЗФ  mar  bamalö  beinahe  elf  Safjre  alt  [((So)  roar  mir  bamalö  ofjnc  ein  ©cringeö  elf 
Safyre].  ^m  ^uli  befam  id)  bie  Erlaubnis  [ließ  man  mid)  fort],  in  einem  bei  SKosfau  gelegenen 
3Jorfc  meinen  Serroanbten  £ — ro  $u  befuc^en  [in  ein  bei  SMosfan  gelegenes  2>orf  jum  33с|*иф 
^ii  fein],  bei  bem  [§u  bem]  um  bie(fc)  &ti  (9сал'п)  fünfzig  unb  üielleic^t  [fann  fein]  поф 
mein*  öäft'e  |гф  eingeteilt  Ratten  [^ufammcngefommeu  roaren]  ...  ^ф)  entftnne  mid)  тф! 
(genau),  (ba  \<f)  fie)  nicr)t  jufammcngcjätjlt  r)atte.  ((То)  roar  (bort)  geräi^ooU  unb  fröljlid). 
(ЗФ)  erinnere  ппф,  bafj  am  [auf]  $roeitcn  Jage  (паф)  meiner  Slntunft  ein  ^аиеКфео 
Sweater  oeranftaltet  rourbe.  £cr  Saal  roar,  roie  man  fagt  [gefagt  roirb],  gepfropft  ooll; 
eö  gab  feinen*  einzigen  freien  Ща§  [uiфt  roar  аиф  eineo  -freien  ^lafccs],  unb  ba  [fo  roie] 
{ф  ттф  an*  irgenb  einem  ©runbe  oerfpätet  Ijatte  [mir  (eo)  ^ф  gefügt  fyatte...  $u  oerfpäten], 
fo  roar  {ф  аиф  gelungen,  bao  Sфaufpiel  ftefjcnb  ju  genießen.  Slber  ba$  luftige  Spiel 
$од  (пиф)  immer  mein*  unb  mein*  паф  oorn,  unb  1ф  Ijatte  ппф  unbemerft  bis  $u  beu 
allcrcrften  Meißen  bu^gebrängt,  roo  (iA)  спЬИф,  пиф  auf  bie  geljne  eineö  Seffels  [Scffel  ($1.*)] 
ftü^enb  [mit  bem  Ellbogen  gcftüfct  Ijabcnb],  auf  bem  [in  benen]  eine  Фате  fafj,  ftefjen  blieb. 
.  ($ortfe$uug  folgt.) 

*  3*n  94uffiju)en  i)at  тапфта!  bie  ^luralform  кре'сла  bie  53ebcutung  ber  ©injatyl. 


(Üb.  6—9)  С.  (БеаеП fett.  Überfefeimq  [75]  !  Woztau  einen  tiefen,  bejaubemben  Ginbrucf.  —  3.  3. 
'  1    j      г*  эда0    bebeutet  eigentlid)  (baö  5öort)  „хрнсто'со- 

ваться"  ?—  4.  *Л.  Ж  3id)  freubigmitbem  Gntgegem 
fommenben  [je]  breintal  am  Ofterfcfte  [jum  5cf*e  ber 
Cftern]  füffen,  ibn  [ben  (rntgegenfommcnben]  mit 
ben  Porten  begrünenb:  „(Sbviftuö  ift  auferftanben", 
worauf  [auf  шао]  biejer  [jener]  antwortet:  „(Qv 
ift)  in  514rflid)feit  auferftanbeu.^ 

3u3?9;«ufeabf  66. 


396.(üb.io-i3;2iu.22)D.Cö(ungen.[io6] 

3u  377;  XXXV.  ©ffprö*.  —  1.  3.  Cftem 
febeint  man  [fefteint  cö]  in  ^ufelanb  befonbero  ju  feiern 
[feiert  man].  —  2.  9t.  Ж  За,  Cflern  ift  ein  be=  ( 
fonberco  ^eft.  вфоп  enoartet  [empfängt]  man  bao  ' 
Cfterfeft  [Cftem]  in  ЗЯобгаи.  Шй)  bem  erften  I 
8d)iagc  ber  (^iorfc  Jmanö  beo  ©rofeen  antworten  il)tn  I 
alle  oierjigmal  oierjig  3Koofauer  Äircften,  unb  bao  | 
majcftätifct)c  Getöfe  beo  i'äuteno  (uir  Oftermeffe  ergreift  |  „.„...-  „ 

bie  ganje  (erfte)  ^efibem.     3luct)  auf  ben  2Utolanbcr    uerfammlung]  ift'  fd»ön  erleudjtet.     ^ic  <3efellfd>aft 
maa)t  bao  öeläute  5U  Cftern  [baö  Cftergeläutc]  in    ift  bie  glänjenbfte,  (bie   man  [\ф  oorflellen 

—    230 


@in  Dorne^mer  ЭЗаП. 

^er  großartige    Saal    beo    3lbclöflubd    [4Äbel§* 

"eUfcftaft 
fann) : 
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2Rimttcr,  Diplomaten,  Stotföafter,  Öefanbte,  ©ena* 
toren,  Äommanbeure  ber  einzelnen  Äorpä,  bic  ©ene= 
ralität,  Diele  mit  (ifjren)  grauen  unb  XÖdjtem.  Die 
Toiletten  ber  Damen  fefccn  (einen)  Ьигф  (ifyren)  9Мф= 
tum,  Öuruö  unb  (ityxc)  (Stefans  in  Grftauncn.  Die 
3>ugenb  таф1  \xa)  fef)r  balb  [fdmell]  anö  Xanjcn  [an 
bie  £än$e]  unb  beginnt  mit  einer  ^olonäfe.  (Sin 
Хащ  шсф)еК  mit  bem  anbern  [roirb  Ьигф  beu 
anbern  abgelöft].  Die  ganje  tanjenbc  ЗЛепде  gemährt 
ein  febr  bübfcfjes  ШЬ.  Söieuicl  £eben,  geuer  unb 
Skgeiftcrung !  (6<$lu*  folgt.) 

3u  379;  Aufgabe  68. 

СПА'ЛЬНЯ. 

Отъ  спа'лыш  тре'буется,  что'бы  въ  ней 
бы'ло  какъ  мо'жно  бо'лЪе  во'здуха  и  со'л- 
нечнаго  свъ'та.  Въ  спа'льнъ  иомЪща'ются 
крова'ти,  а  во'злъ*  крова'ти  ко'врикъ,  что'бы 
не  ступа'ть  босо'й  ного'й  иа  полъ  прн  вста- 
ва'вш;  кро'мв  того',  имъ'ются  пт/сколько 
сту'льевъ,  ночны'е  сто'лики,  туале'гь,  ко- 
мо'днкъ  и'ли  шка'пчикъ.  Туале'тъ  снабже'нъ 
по'лочкой,  на  кото'рой  стоя'тъ  ра'зные  фла- 
ко'ны,  стака'нъ  воды'  для  полоска'шя  рта. 
Ря'домъ  съ  та'зомъ  пахо'дятся  мы'льпица, 
щёточница  для  ра'зныхъ  щётокъ.  Къ  при- 
надле'жностямъ  крова'ти  принадлежа'тъ 
матра'цъ,  простыни',  ноду'шки  и  одъя'ло. 
Сна'льня  должна'  выходить  о'кнами  на 
восто'къ.  Е'сли  н"втъ  необходимости  сидъ'ть 
днёмъ  въ  э'той  ко'мнатъ,  то  елт/дуетъ 
оставля'ть  въ  ней  о'кна  откры'тыми,  но 
кра'йней  м*Б'ръ\  на  несколько  часо'въ. 

3tt  389;  XXXTI.  ©ffprää.—  1.  %    Unb  ift 

ed  аиф  in  Stoßlanb  иЬИф,  gu  Dftern  gefärbte  (£ier 
gu  ]*феп!сп?  —  2.  9t.  Ж  За,  паШгНф!  W\<f)t  um* 
fonft  fagt  ein  брпфгоог^.  „ÜUcrtooU  [Xeuer]  ift  ein 
©lein  am  Dfterfonntag."  Фаз  0^егде{феп(  ift  be* 
fonberä  )фоп  beöbalb  angenehm,  roeÜ  eö  befonbere 
greube  maфt  [bejonberä  angenehm  ift],  an  biefem 
Cftertage  [IjeUen  $age],  roo  [roenn]  (e$  einem)  fo  leicht 
unb  freubig  $u  Шик  [auf  ber  ©eele]  ift,  einen  Я5е= 
roei§  ber  greunbj^aft  $u  erhalten  unb  ba$  93e* 
nnißtfein  ju  tyaben  [51t  roiffen],  baß  её  einen  ЗНеп|феп 
gibt  [ein  2Неп{ф  erjftiert],  ber  gerabe  in  biefem 
Äugenblide  beiner  gebenft.  —  3.  %  ШИ  einem  $öort, 
Oftcrn  ift  ein  großem  geft.  — 4.  У1.  Ж  ©in  fel)r  großeä 
(geft).  2(иф  [Sogar]  bie  #ифеп|огдеп  fjaben  [tragen] 
ju  Dftern  ein  ganj  befonbereö  Gepräge.  @obalb 
[SSennj  man  in  ber  ЗЗииеггоофе  ju  ЗДпеп  oon 
$tinjen  {рпф1,  fjaben  ©ie  дЫф  eine  ©mpfinbung  ber 
вфгоеге  [З^пеп  fфon  (од1егф  roirb  |фгоег],  unb  Sic 
füllen,  Ъа$  aUed  auf  ein  übermäßiges*  (Sffen  InnauSs 
lauft  [bab  bitf  bie  ganje  вафе  in  einem  übermäßigen 
©ffen  (ift)],  bagegen  roiU  её  ЗДиеп  fфeinen  [fc^eint 
es  3bnenJ,  rocnn  $u  Aftern  baö  ©е(ргаф  fia)  um 
Äulitj4f>$  (Dfterbrote),  ^аёфаЗ  (Ofterfua)en),  вфтГеп 
brebt  baß  baä  aüe«  nur  eine  fe^r  angenehme  3U* 
gebörigfeit  jum  allgemeinen  3ubel  [beö  allgemeinen 
Rubele]  ift,  bie  bei  ber  Anregung  Ьеб  2lppetitö 
Ьигф  bie  grü^iingdluft  fetyr  gelegen  fommt.  — 
5.  3.  (2)aö  ®е{ргаф  bre^t  рф)  um  Аи1и{фв  unb 
?аёфаа?  —  6.  9t.  W.  Шп  ja,  Jtutitfö  —  baö 
(ift)  ein  Dfterbrot,  unb  ^Заёфа  —  baö  ift  eine 
fletne  gemeinte  gorm  mit  Üuarf,  Ьигф  beren 
Öenuß  [Ьигф  ben]  man  am  Dfterfonntag  ben 
вф!и£  ber  gafttage  feiert  —  7.  ty.  6ie  1*ргефеп 
über  Dftern  mit  einem  geroiffen  ©utjücfen.  — 
8.  %.  3R.  3a,  Dftern  ift  oteu^t  baö  einjige  geft 
[einzige  von  allen  geftenl  шо  über  bad  ganje  ruffife^c 


Ше\ф  [fianb]  00m  ^alaft  beä  Äaiferö  biö  jur  §ütte 
beö  Bettlers  [00m  ©mpfangesimmer  bee  ^alafteä 
bio  jur  legten  §ütte)  eine  jubelnbe  Stimmung  [\a) 
uerbreitet,  o^ne  baß  babei  SRebenumftänbe  in  53etra$t 
fommen  [ипдеаф1е1  »rgenb  гое!фег  9iebenumftänbe]. 
—  9.  ^3.  @d  ift  3eit,  ju  Mittag  ju  fpeifen;  i^ 
bin  hungrig  roie  ein  ffiolf.  —  10.  У1.  Ш.  Шп 
[9iun  roaö  benn],  ba$  ift  eine  gute  3bec  [eine  gute 
бафе].    ga^ren  mir! 

3u  391;  «ufgabe  70. 

©in  t>omct)tncr  Sali. 

ЗЯап  fann  rut)ig  behaupten  [füf)n  fagen],  baß 
fjier  iiangerocile  nityt  uor^anben  ift.  ЗШе  tyaben 
?го^Ифе,  jufriebene  ©ерф1ег.  £ebf)aft  ge^t  ber 
35erfauf  von  ßbampagner  unb  grüфten  (oon 
ftatten),  ben  mojjlrooUenb  bie  (S^renbamen  über» 
nommen  fyabcn.  2)ie  Äünftlerroelt  ift  ba  [fjier]  in 
ber  $erfon  groeier  öerü^mt^citen  oertreten  [ans 
roefenb].  gür  ^erfonen,  bic  niфt  ju  ber  feinen 
ÖejeÜjdjaft  Der^iefibenj  [9lefibenseefettfc^aft]  gehören, 
finb  УЩс  auf  ben  Tribünen  errietet,  von  шо  auö 
man  bie  Vorgänge  [Ъа&  93orge^enbc]  im  8aal 
berounbern  fann.  Фег  ЗДЬгиф  [^aö  Stuöeinanber= 
fahren]  beginnt  паф  brei  (ober:  in  ber  »ierten 
Stunbe)  паф^. 

3u  391;  Aufgabe  72. 

ТРАМВА'И  И  КОННО-ЖЕЛЪ'ЗНЫЯ 
ДОРОТИ. 

Во  вевхъ  бо'лт>е  значи'тельныхъгорода'хъ 
имт/ются  тепе'рь  трамва'и  и  конно-желЪ'з- 
ныядоро'ги.  Э'то  ре'льсовыядоро'ги,по  кото'- 
рымъ  передвига'ются  ваго'ны  для  перево'зки 
пассажи'ровъ  и  гру'зовъ.  Для  передвнже'шя 
ваго'новъ  употребля'ется  кро'мъ  тя'гн  ло- 
шаде'й  парова'я  тя'га  и  электричество.  Съ 
ка'ждымъ  ваго'помъ  ъ'детъ  конду'кторъ, 
кото'рый  и  продаётъ  биле'ты  на  изв*Ь'стпый 
коне'цъ.  На  н'Ь'которыхъ  ли'н!яхъ  прода- 
ю'тся  и  переда'точные  биле'ты.  При  иуте- 
ше'ствш  по  ко'нк'Ь  прн'нято,  что'бы  молоды'е 
лю'ди  уступа'ли  осо'бамъ  же'пскаго  но'ла 
и  старика'мъ  свои'  мъста'.  Въ  ваго'нахъ 
благовоспи'таппые  лю'ди  пе  завя'зываютъ 
разгово'ра  съ  незпако'мыми  ли'цами.  Кури'ть 
разръша'ется  то'лько  на  пару'жныхъ  пло- 
ща'днахъ  ваго'новъ. 


(üb.  и)       Е.  (Brammatif. 


[76] 


397.  2ie  Jurücftsie^Utte  bes  f  oncs 

im  Jlccufattt)  ^inguraris  bexzxoeilen 

JeftRnatiott. 

зе'млю. 

3)ie  meiften  6nbftantiüe  ber  jroeiten  ФеШ* 
nation  mit  betontem  а  ober  я  roerfen,  rote  rotr 
bereite  in  3(Ь]*фпШ  183,2  gc^eicit  ^aben,  ben 
Ion  im  4Momtnatiü  unb  Slccufatio  ^ht  = 
rali^,  wenn  biefer  bem  ^Rominatio  gleid)  ift, 
auf  bie  erfte  8i(be.     6ö   gibt   unter  tynen 
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oiele*  ©ubftantfoe,    bie   ben  2лж   аиф   im 
Hccnfathi  Stngularig  jurücfjie^en,  wie 
борона'  bic  ©gge  2lcc.  бо'рону 


вода'  baS  SBaffer  „  во'ду 

голова'  bet  Äopf  „  го'лову 

душа'  bie  ©eefe  „  ду'шу 

земля'  bie  ßrbe,  boS  Sonb  „  зе'млю 

зима'  ber  SBinter  „  зи'му 

изба'  bie  £ütte  „  и'збу 

пола'  ber  !Ro<f  |"фо&,  bie  3eugbreite  „  по'лу 

полоса'  ber  Streifen  „  по'лосу 

сковорода'  bie  Pfanne  „  ско'вороду 

398.     $ех  erweiterte  #afj. 

2)er  einfache  (Safc  fann  im  3lufftfd^en 
ebenfo  roie  im  2)eutfdjen  Ьигф  oerfc^iebene 
©rgöttjungen  jum  Subjeft  ober  $räbifat 
erweitert  werben. 

A.  SDaö  Sttbjeft  roirb  Ьигф  ba3  «ttrtbti't 
псфег  belltet.  2)aä  Attribut  fann  ein 
fubftantit)ifcr;eö  ober  abjetttotf фед  fein, 
je  пафЬет  e$  ein  ©ubftantio  ober  eine  ab* 
jeftiotfc^e  3?orm  ift. 

I.  SDaö  fttbf!anthjtfd)e  Attribut  fann  ein 
©ubftantro  fein, 

a)  baö  mit  bem  Subjeft  im  д!е*феп 
Äafuä  ftefjt,  3.  S.  импера'торъ  Никола'й; 
baä  Attribut  импера'торъ  Ijeifjt  in  biefem 
gälte  «Mofttto'n; 

b)  baö  im  ©enitio  fteljt,  3.  S.  команди'ръ 
полка'  пришёлъ  (ift  gefornmen),  roobei  полка' 
bann  baä  ©enittoattribttt  Ijeifet; 

c)  in  r)erfфiebenen  ÄafuS,  abhängig  oon 
einer  $rtyofitum,  3.  93.  офице'ръ  изъ  Pocci'n 
прису'тствовалъ   на   балу'   ein  Offizier   aus 

*  2Bir  laffen  l)ier  bie  ruften  Söörter  folgen, 
bie  im  Hceuf  atto  ©tag.  bie  erfte  (Silbe  betonen: 
Фег  Stoffe  ein'ge  Wörter  rennt, 
$ie  f)ier  jurüdjie^n  ben  Stccent, 
Unb  jroar  oor  allen  борода'1, 
цЪна'2,  6lobobe  слобода', 
вода',  bie  @gge  борона', 
ber  6treifen  полоса'  unb  bann 
пора'8,  сковорода'  bie  $fann', 
среда',  нога',  коса'  ber  3opf, 
спина'4  unb  голова'  ber  Äopf, 
гора'  ber  8erg,  стЪна'  bie  2Banb, 
доска'5,  душа',  нора'  ba3  2оф, 
зима',  зола'6,  земля'  bae  £anb, 
изба',  кора'7,  foroie  аиф  поф 
строка'8  unb  сторона'  bie  ©eite, 
щека'9,  пола'  Ьег  <5фо|$,  bie  breite. 
1  ber  SBart.     2  ber  $reiö.     8  bie  3ett.     4  ber 

"bie  SRinbe. 


Kücfen.     5  baö  »rett.     6  bie  81[фе 
8  bie  ЗеИе.    9  bie  Söange. 

^nmerfunfi.  2)ie  Betonung  ber  erften  Silbe 
im  2lccufatio  8ing.  bei  ben  Wörtern  губа'  bie 
Sippe,  коза'  bie  $ще,  нужда'  bie  9Ы,  овца' 
baö  ©фа^  руда'  ba$  @rj,  скала'  ber  ^elö, 
смола'  baö  £arj,  стопа'  ber  «eröfufc,  ift  bialffttf*. 


SRufctanb  mar  auf  bem  Salle  anroefenb;  изъ 
Pocci'H  bilbet  f)\ex  baä  Set^SIttttSattri but ; 

d)  ba$  fnbftantbifc^e  3lttri6ut  fann  enb= 
Иф  Ьигф  einen  3nftnitit>  erfefct  werben  (im 
Фе^{феп  ber  Snftmtto  mit  „зи"),  3.  33. 
охо'та  труди'ться  облегча'етъ  рабо'ту  bie 
Suft  рф  ju  müf>eu  erleichtert  bie  Slrbeit; 
труди'ться  wirb  afe  tterbaleS  Wtribtrt  Бе^егфпе!. 

П.    SDaS  abiefttotfd>e  «ttribnt  fann  fein: 

a)  ein  abjeftfo,  3.  33.  Пётръ  Вели'юй; 
до'брый  импера'торъ  велФ'лъ  освободи'тъ  его' 
(...  befahl  фп  in  ^retyeit  8U  ?фп); 

b)  ein  Pronomen,  3.  33.  мой  повели'тедь 
в&тЬ'лъ  освободить  его'; 

c)  ein  Saijltoort  (b.  f>.  eine  Crbmtitfl&jaljl) 
3.  S3.  Никола'й  Пе'рвый  и  Алекса'ндръ 
Второ'й  ца'рствовали  въ  девятна'дцатомъ 
Bt'irfc  (...  ^e^ten  im  neunje^nten  ЗДг= 
^unbert); 

d)  ein  {ßartiety,  j.  35.  ца'рствующ1й  им- 
пера'торъ пожа'ловалъ  его'  въ  офице'ры  ber 
regierenbe  Äaifer  beförberte  i^n  jum  Offizier. 

Фаё  abjeftшifфe  2lttri6ut  mn|  nid^t  nnrf 
mie  bie  2(ppofition,  im  Äafnd  mit  bem  Sufrjeft 
übereinftimmen ,  fonbern  аиф  im  QbenviS 
unb  9lumerii9. 

B.  2>aö  ^räbifttt  (in  gorm  eines  3eü* 
roorteö)  fann  ergänjt  ober  näfjer  Ьejeiфnet 
roerben  Ьигф 

I.  ein  Objeft  o^ne  ^räpofition  unb  jmar: 

a)  im  Sfccttfotin  (Stccufatioobjeft),  $.33. 
брать  лю'битъ  сестру'; 

b)  im  Satin  (Satioobjeft),  g.  ».  онъ 
шепну'лъ  мн*  er  flüfterte  mir  ju: 

c)  im  ©emtto  (©enitioobjeft),  3.  SB. 
онъ  стыди'тся  люде'й  er  fфämt  ^ф  oor  ben 
9Леп{фен ; 

•  d)  im  3nftrumental  (3nftrumeutaU 
objeft),  j.  S.  онъ  дорожи'гь  дру'гомъ  er 
fc^ä^t  ben  ^reunb; 

П.  cht  Objeft  mit  einer  $räpofition 
(SScr^ältni^objeft),  3.  8.  его'  брать  же- 
ни'лся  на  до' ч ери  моего'  дру'га  fein  ЗЗгиЬег 
heiratete  bie  Softer  meineö  ^reunbeö;  онъ 
оппра'ется  объ  меня'  er  ftüfct  рф  auf  т1ф; 

Ш.  ein  «böerbium,  3-  Я.  импера'торъ 
быль  тамъ;  импера'торъ  останавливался 
весно'ю  въ  Твери'. 


399.  л*тъ;  челов4'къ. 

Фао  SBort  годъ  f,ba«  $af)t"  ^at  neben 
bem  дегоо^пКфеп  $(ural  го'ды,  годо'въ, 
года'мъ  поф  einen  Plural  (unb  groar  oon 
bem  SBorte  лЬ'то  „ber  Sommer"):  л*та', 
л*тъ,  л^та'мъ,  лЬта',  лЬта'ми,  о  л'Ьта'хъ. 
3)iefe  ^luralformen    roerben    befonberö  паф 
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©runbjaljlen,  bie  gformen  го'ды,  годо'въ 
u.  f.  то.  паф  Drbnungdjaljlen  angeroanbt. 
9teben  го'ды  rotrb  аиф  bie  3form  года'  ge* 
Ьгаиф!.  $§пКф  ift  e3  mit  bem  SBorte  челов*Ь'къ 
„ber  ЗИеп(ф",  boö  feinen  Plural  (ber  9to* 
minatxv  ift  ипдеЬгаифКф) ,  ®en.  человй'къ 
(пхф!  человй'ковъ),  2)at.  человФ'камъ  и.  f.  ш. 
nur  паф  ©runbga^Ien  in  ber  Sebeutung 
„$erf  onen",  „ЗЯапп"  beibehält  fonft  Ijat  eS 
im  ^lural  bie  formen  (ben  2lccent  Ьеаф1еп!): 
лю'ди,  люде'й,  лю'дямъ,  люде'й,  людьми' , 
о  людя'хъ  ober  о  лю'дяхъ. 

400.         Jlfiersangaßen. 

1.  2)аЗ  beutfc^c  alt  wirb  im  SRuff^en 
Ьигф  ben  Яаий  ber  $erfon  unb  ben  3lomu 
natio  ber  3a^l  mit  bem  $ilf8^eitroort  быть 
auägebrütft  (über  bie  äßtebergabe  tron  „alt" 
im  Sinne  von  „im  2Uter  tron"  f.Sßunft  3  btefeS 
ЗЩфпШеа),  g.  95.: 

хф  bin     1 0  3<*f)re  alt  мн*Ь  де'сять  л'ктъ 

\ф  mar    „      „      „    мн*  бы'ло       „        „ 
\ф  werbe  „      „      „    мни  бу'деть     „ 

3lnftatt  бы'ло  fann  аиф  исполнилось  ober 
ми'ну'ло  unb  anftatt  бу'дегь  аиф  исполнится 
(feltener  ми'нетъ  ober  мпнётъ)geЬrauфt  roerben : 
iHi  исполнилось  ober  ми'ну'ло  де'сять  лЬтъ 
iH-fe  исполнится  (feltener  ми'нетъ)     „        „ 

ЗИапфта!  fügt  ber  Stuffe  поф  о'гь-роду 
„von  ©eburt"  Ijinju. 

мн*  бы'ло  де'сять  л1лъ  о'гь-роду. 

2.  93ei  ber  $rage  tote  alt?  rotrb  о'тъ-роду 
тапфта!  roeggclaffen ,  3.  95.:  rote  alt  btft 
bu?  кото'рый  теб*'  годъ  ober  ско'лько  тебЬ' 
л*гь  (о'тъ-роду)?;  roie  alt  roaren  6ie?  ско'лько 
д*тъ  вамъ  бы'ло  (о'тъ-роду)? 

3>игф  ben  $atu>  ber  $erfon  unb  ben 
9tommatu>  ber  $ai)l  brücft  ber  Suffe  аиф 
Ьа$Ье^{фе  „alt  geroorben"  a\x%,  5.  33.  мн* 
ми'ну'ло  де'сять  л'Ьтъ  iö)  bin  10  ^af)xc  alt 
geroorben. 

3n  biefem  galle  rotrb  ba3  SBort  ми'ну'ло 
тапфта1  аиф  roeggelaffen:  мн^  де'сять  л'Ьгь 
(о'тъ-роду)  1ф  bin  10  Зсфге  alt  (geroorben). 

Фаз  beutfäe  „gef)t  ins"  roirb  Ьигф 
вдеть  ober  пошёлъ  ober  аиф  наступн'лъ 
mit  einer  Drbnungöjafjl  unb  годъ  unb  bem 
£atio  ber  ^erfon  rotebergegeben,  5.  Ъ.:  er 
gef)t  tn3  elfte  3a^  ему'  идётъ  (ober  пошёлъ 
ober  наступн'лъ)  одиннадцатый  годъ. 

3.  Фигф  ben  ©enitto  ber  ©runbja^l  ober 
Ьигф  на  mit  bem  ^röpofitio  (аиф  по 
mit  bem  Datio)  ber  Crbnung^arjl  ober 
въ  mit  bem  3tccufatio  ber  ©runbgafyl 
rotrb  baS  beutfфe  „im  2llter  non"  ober 
„mit"    überfefct,    j.  S.:    im    Sllter    von 


20  gafjren  bejog  \ф  bie  Unioerfttät  двадца'тм 
л'Ьтъ  (ober  на  двадца'томъ  году',  аиф  по 
двадцатому  го'ду)  я  цоступи'лъ  въ  универси- 
те'ть;  im  Sllter  von  21  ^aljren  »erheiratete 
fte  рф  двадцати'  одного'  го'да  вы'шла  она' 
за'мужъ;  im  2llter  von  43  3<фгеп  fjatte 
Doftojeroöfi  поф  niфt  einen  einjigen  oon 
feinen  großen  SRomanen  деГфпеЬеп  До- 
стое'вшй  въ  со'рокъ  три  го'да  не  написа'лъ  ещб 
ни  одного'  изъ  свои'хъ  вели'кихъ  роиа'новъ. 

401.  Человй'къ  пятьдеся'тъ. 

ФаЗ  beutfe^c  ungefähr  ober  gegen  bei  2ln* 
gaben  einer  &af)l  brücft  ber  SRuffe  auS: 

a)  Ьигф  о'коло*  mit  bem  ©enttro :  о'коло 
пятидесяти    челов'Ь'къ    gegen  50  Sßerfonen; 

b)  Ьигф  Soranfefcung  beS  Subftanttoä  oor 
baS  3aljlnH>rt,  wobei  ba3  Subftantio  in  bem« 
felben  Äafu3  fteljt,  in  bem  eö  ftänbe,  roenn 
baö  3a^^ort  фт  oorangeftellt  roerben  roürbe: 
челов^'къ     пятьдеся'гь  gegen   50  $er fönen; 

c)  Ьигф  Soraufefcung  be§  6ubftantioö  mit 
паф^1деиЬет  съ*  unb  bem  Slccufatio  ber 
3aljl:  челов^'къ  съ  пятьдеся'гь  gegen  50 
^ßerfonen. 

402.  (üb.  n-19)  H.  Kont>erfation.  [90] 

Вопросы. 

1.  Ско'лько  л'Ьтъ  бы'ло  разска'зывающему 

(bem  ©rjä^lenben)? 

2.  Когда'  отпусти'лн  его'  въ  дере'вню? 

3.  Въ  какую  дере'вню  отпусти'лн  его'? 

4.  Что  случи'лось  (ereignete  ^ф)  тогда'  въ 

дере'вн'Ь? 

5.  Почему'  разска'зыванищй  (ber  бг$сф1епЬе) 

то'чно  не  зна'етъ,  ско'лько  тамъ  бы'ло 
госте'й?     (Потому  что  онъ...) 

6.  Что  бы'ло  въ  дере'вн'Ь? 

7.  Когда'  былъ  устро'енъ  дома'шн1й  теа'тръ? 

8.  Что  бы'ло  устро'ено  на  второ'й  день? 

9.  Мно'го   ли   тамъ  бы'ло   зри'телей  ($и= 

?фаиег)?  [(befe^t)? 

10.  Мно'го   ли   мФстъ   тамъ   бы'ло   за'нято 

11.  Почему'  разска'зывающ1й  до'лженъ  былъ 

стоя'ть  (fteljen)?  (Ему'...) 

12.  Что  онъ  принуждёнъ  былъ  (roar  er  ge* 

groungeu)  делать? 

13.  Что  его'  тяну'ло  вперёдъ? 

14.  Куда'  его'  тяйу'ла  игра'? 

15.  Куда'  онъ  незаметно  пробра'лся? 

16.  Какъ  онъ  сталъ  наконе'цъ? 

17.  Кто  сидЪ'лъ  въ  кре'слахъ? 


*  @ö  !cmn  аиф  ^eifeen:  челов-Ь'къ  о'коло 
пятидесяти  unb  съ  пятьдеся'тъ  челов-Ь'къ, 
jo  bafj  bei  о'коло  unb  съ  Wox*  unb  9la(§fteHung 
ftattfinben  fann. 
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403.  (üb.20)  J.  <5е(ргафе.  [U] 

Продолже'ше. 

XXXVII.  ®фхЩ. 

1.  Як.   Тепе'рь  се'мь  часо'въ.    По- 
■Ь'демъ  сего'дня  въ  теа"тръ. 


2.  Пав.    Въ  како'й  теа'тръ? 


3.  Як.  Ну,  хоть  въ  Алексан- 
дри^нешй.  Нача'ло,  ка'жется,то'лько 
въ  восемь  часо'въ. 


достанете 


(bä-^tar-ni-t'ä)  roerbet  befommen, 
(Sie)  roerben  befommen 
представлеше  (pRU-fjtä-rol'e'-ni-ja)   bic  33or* 

ftellung 
новый  (no'-roü)  neu 

давно  (bäro-no')  längft 

пьеса  (pjär-^ä)  baä  Stücf,  ba3 

£f)eaterftürf 
раецроданный  (ва£-рвог-Ь*п-пи)  ausoerfauft 

справляться  (fomä-rol'a'-jä)!  ®Jue||bi?Jil9ec"£|{: 
справиться    (ррЕа'-го^а)    ]*$£' $£^ 

4.  Ннк.  Мих.  Въ  Александри'нсшй 
теа'тръ  вы  биле'товъ  не  достанете. 
Сего'дня  пе'рвое  представле'ше  но'- 


вой  пье'сы.  Зна'читъ,ужег давно1"  вс* 
бнле'ты  распро'даны.  А  впро'чемъ 
на'до  справиться  у  ка'ссы. 


пойдете        (pa-je'-bM'ä)      roerbet  fahren, 
(Sie)  roerben  fahren 
5.  Як.   Я  васъ  не  поннма'ю.  Ра'зв* 
вы  не  пойдете  съ  на'ми? 


случайно        (j$LU-cäi'-nä)        5ufö^^9 
занять  (far-n*t)  (bin)  befdjäftigt 

6.  Ник.  Мих.  Сего'дня  ве'черомъ 
я  случайно  заснять  н  прошу"  изви- 
нись меня'. 


уЪзжаемъ     (ü-jI-Qa'-jim) 
(ii-ba'foä) 


(roir)  reifen  ab, 
fahren  ab 
удастся         (u-t)ar^-jä)         roirb  gelingen 

7.  Як.  О'чень  жаль!  ВЪдь  за'втра 
мы  уЬзжа'емъ  въ  Москву".  Зна'читъ, 
намъ  не  уда'стся  попа'сть  въ  Але- 
ксандри'нсшй теа'тръ. 


провожу  (pRa-roa-Gjur)  (idj)  roerbe  begleiten 
8.  Ник.  Мих.  Ну,  такъ  и  бы'ть.  Я 
васъ  провожу"  до  теа'тра.  Мо'жетъ 
быть,  мы  ещё  доста'немъ  биле'ты. 
А  пото'мъ  я  васъ  оста'влю. 


404.  (üb.  23)  К.  #iefjenbes  Cefen.  [95  п.  96] 

Знакомство. 

Бы'ло  мнй  тогда'  безъ  ма'лаго  одиннадцать  лить.  Въ 
ш'л'Ь  отпусти'ли  меня'  гости"ть  въ  подмосковную  дере'вню  къ 
моему'  родственнику  Т-ву,  къ  кото'рому  въ  то  вре'мя  съехалось 
человЪ'къ  пятьдеся"тъ,  а  мо'жетъ  быть  и  бо"лыпе  госте'й  .  .  . 
не  по"мню,  не  сосчита"лъ.  Бы'ло  шу"мно  и  ве'село  .  .  .  По'мню, 
что  на  второ'й  день  моего'  пргЬ'зда  былъ  устро'енъ  дома'штй 
теа"тръ.  За'ла  была',  какъ  говори"тся,  наби'та  битко"мъ;  не' 
было  ни  одного"  мЪ'ста  свобо'днаго;  а  такъ  какъ  мнЪ  при- 
велось почему'-  то  опозда"ть,  то  я  и  принуждёнъ  былъ  наела- 
жда'ться  спекта'клемъ  сто"я.  Но  весёлая  игра'  всё  бо'лЪе  и 
бо'лЪе  тяну'ла  вперё"дъ,  и  я  незамЪ'тно  пробра'лся  до  са"мыхъ 
пе'рвыхъ  рядо'въ,  гдЪ  и  ста"лъ  наконе'цъ,  облокотя'сь  на 
спи'нку  кре"селъ,  въ  кото'рыхъ  сидЪ'ла  одна'  да"ма. 

(Прододже'н1е  (УгЬ'дуетъ.) 
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(üb.  24-26)  L.  (Bllte  Uberfdjimg.     W] '  печатное  произведете 


405.  M.  Bcfonberc  Aufgaben.     [98] 
Aufgabe  74.     2(uäroenbig  ju  lernen: 

почтовый*     (pa-6to'-roü)       Щи 
такса  (ta'-ffca)  bie  Xctje 

подученный   (pa-Lü-co'n-uü)  erhalten 
изъ-за  границы  ^-f»  дЕа-ni'-ju)  a\i$  bem 

Sbielanbe 
неоплаченный  (п*-й-рьог-е*п-пй)  unfrankiert 
вполн-fc  (fpuL-niär) 

неоплаченный  вполне' 


oottfommeu,  oölüg 
шуишфспЬ  fran= 
fiert 
offen  • 
bie  $oftfartc 
ber  3(brcffat 


ОТКРЫТЫЙ         (at-fRÜi'-tü) 
открытка         (at-fRiU't-fa) 
адресатъ       (a-bRi-fla't) 
взыскивается  (rofüir-pfi-n?a-j4it)  roirb  c^eforbert, 

roirb  erhoben 
(broa*-no*r) 

(Räf-m,ärR) 


дозволяется 

рукописный 

прибавлять 

прибавить 

печатный 


двойной 
размерь 


boppelt 

baä  2Nafe,  ber 
3)iaPa6f  bie 
©röfce,  bie  «Pro* 
portion 
сборъ  (fboR)  bie  Slbgabe,  bie 

©еЫфг 
установленный  (u-jjt&-nor-n>l*n-nü)  feftgefc^t 
закрытый      (fä-fEüi'-tü)        gefф{offcn 
виньетка       (tt)I-njart-fu)       bie  Vignette 
реклама         (вМьа'-та)      bie  2lnprcifung, 

bie  Sleflame 
отпечатанный  (at-pl-car-tan-uü)  gebrückt 

Оборотная  СТОрОНа  (a-bä-Eo't-na-jii  fcta-EU-na') 

bie  Qnnenfeite 
адресованный  (а-ЬвЦо'-гоап-пй)  abreffiert 
за  границу     (f*  gRä-ni'-^u)    Ш  SluSlanb 
лицевая  сторона  (li-jü-roa'-jä  ftta-Eu-na')  bie 

Slufcenfeite 
рисунокъ       (Rl-ftu'-naf)        bie  Зе^фпипд 

(@en.  рису'нка) 
препятствуютъ  (pRl-p'a't-fttrou-jüt)  fyinbern, 

beeinträchtigen 
чтеше  (6t'e'-ni-jä)        baö  fiefen 

наложение      (па-Lä-Gje'-ni-jä)  ba3  Stuflegen, 

bie  2lnbringung 
штемпель      ({ф^егт-рЧ)(т.)Ьег  (Stempel 
отметка         (ät-m'ä't-fä)       ber  Sermerf 
альбомъ        (ä!l-bo'm)  baä  ШЬшп 

фотограф1я    (fMä-gRa'-fujä)  bie  <ßt)otograpIjie 
могутъ  (mo'-güt)  fönnen 

пересылаемы  (pi-Et-fjü-La'-ji-mü)    (ftnb)  be* 

förbert,  tiberfanbt 
уменьшенный  (u-mIn-f<$orn-nü)  ermäßigt 
цйна  (8Ü-nar)     ber^reiS;  bie  %a& 


(pl-cart-na-ja   pRa-if- 

r-n*-ju)  bie  Фгиффе 
пересылка     (р*-ЕЦш'ь-!а)    bie  Überfeubuug, 

bie  SBeförberuug 
(ba-froa-llar-ji-gu)   ift  geftattet 
(Ru-fit-pirfc-nü)  [;апЬ[фп[Шф 
(pRi-ba-rol'a't1)    1  u.      t.. 

(pl-ca't-nü)         gebrueft,  £rutf* 
гравированный  (gRa-rol-Ro'-roan-nü)    Iiif)o* 

gruppiert 
визитный       (rol-fi't-nü)         SJifiteu* 
карточка       (fa'R-tac-fa)       bie  $arte 
пожелаше      (ра-Gjü-La'-nt-jU)  ber  ЗВип[ф 
поздравлеше  (pa-fbRu-rol'e'-ni-jfi)  ber  ©lütf* 

гоип[ф 
изъявлеше     (if-jl-rol'e'-nt-jä)  bie  $ufeenmg, 

bie  SBejcigung 
благодарность  (Ьь&-§а-ЬагЕ-па{й*)  (го.)  bie  Ха\\Ь 

barfeit 
изъявле'ше  благодарности      bie  iDanffagung 
сочувств1е     (ftu-cu'-fjtroi-jä)  baö  -Dittgefüfyl 
выражеше     (rou-Ra-Gje'-ui-jä)  ber  äluöbrucf 
вежливость    (ro'ä'Gj-H-roajit1)  (го.) bie^öf^feit 

«ufaabe  75.     ЩтЩа)  ш  ФеШ{фс  ju 
überfein : 

Почтогвая  та'кса. 

За   получённыя*  изъ-за  грани'цы   и   не- 
опла'ченныя  вполне'  откры'тыя  пи'сьма  (от- 
кры'тки)     съ     адреса'та    взыскивается    въ 
двойно'мъ    размер*    сборъ,    установленный 
по  та'ксЬ  для  откры'тыхъ  пи'семъ,  а  не  для 
закры'тыхъ.       Таки'мъ    о'бразомъ    взыски- 
вается   за  неопла'ченное   откры'тое   письмо' 
во'семь    копе'екъ.      Винье'тки    и    рекла'мы 
мо'гутъ    быть    отпечатаны    не    то'лько    на 
оборонной      сторон-fr      адресо'ваннаго      за 
грани'цу  откры'таго  письма',  но  и  на  лнцево'й 
сторон*',    е'сли   таш'е  рису'нки  и  рекла'мы 
не   препя'тствуютъ   я'сному    чте'шю  а'дреса 
и   оставля'ютъ   достаточно   м^'ста   для  на- 
ложе'шя  почто'выхъ  штемпеле'й  и  отм-Ь'токъ. 
Альбо'мы    съ    фотогра'ф1ями    мо'гутъ    быть 
пересыла'емы   за  грани'цу   по    уменьшенной 
ц'Ьн'Ь',  устано'вленной  для  печа'тныхъ  произ- 
веде'н1й.    При  пересы'лк-fe  за  грани'цу  печа'т- 
ныхъ  пропзведе'шй    по  уменьшенной  та'ксЬ 
дозволя'ется   рукописно  прибавля'ть  на  пе- 
ча'тныхъ    и     гравиро'ванныхъ    визи'тныхъ 
ка'рточкахъ  пожела'шя,   поздравле'шя,  изъ- 
явле'н1я   благодарности    и'ли    сочу'вств1я    и 
про'ч1я  выраже'шя  кЬ'ясливости,  сд^'ланныя 
одна'ко  же  не  бо'л^е  какъ  въ  пяти'  слова'хъ. 
(Продолже'ше  сл-Ь'дуетъ.) 


Яиф  ПОЧТОВОЙ  (pa-6tä-H)oir). 


*  Ober  полу'ченныя. 
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Aufgabe  76.     SluSroenbig  $u  lernen: 
полночный     (pöL-norc-nü)     тШегпафШф 

(1вЗ'-п1)  äufterfte  [broroSf 

(а-И-ffta'n-bsafftf)      Ш^ОИ* 

(roäf-ni'f)  (ift)  entftanben 

(ра-Га'в-nü)       $otar* 


край  Rift 


»фпЬеге  aufgaben) 


возникъ 
полярный 


продолжающаяся   (pB^bäL-Qa'-jü^ft-jt^ä) 

bie  roäljrt 
полгода         (pöL-go'-bä)       baS  Ijalbe  3a^r 
озаряется      (»-fä-B'a'-ji-jä)   roirb  erbeut 
бороться        (Ьа-Ro'-jä)       \r.      . 
ПОборОТЬСЯ      (pa-bä-Bo'-jä)   }  tamWn 

природа        (рв!-вог-Ьа)       bie  9tatur 
ярюй  (ja'B-fü)  {jett,  gtönjenb 

торжество      (taR-Gjü-fjtrco")  ber  Iriumpl} 
3HaHie  (fna'-m-jä)         baS  SBiffen 

челов-Ьчесюй  (fr-Lä-ro'e'-öuftfü)  теп[фНф 
энерпя  (e-n'e'R-gi-jä)     bie  Energie 

Мурманска   (mu'R-man-ftfu)  2Яигтат{ф 
выросъ  (гоШ'-Raft)    (ift)  етрогдегоаф{сп 

больница  (bii'l-ni'-jä)  baS  ÄranfenfjauS 
казначейство  (fa-fnä-ce^r-^troä)  bie  SRentet 
почтово-телеграфный  (pä-etor-roä-ti-lI-gRa'f- 
nu)  $oft*  unb  Jelcgrapfjen* 
управлеше  (ü-pRä-roPe'-n'-jä)  bie  Serroaltung 
камера  (fa'-mi-Rä)         bie  Äammer 

мировой  судья    (mi-Rä-root'  ftü-bja')     ber 

__  3•riebenSriфter 
полицейсшй  (pa-ll-je*'-ftfü) 
складъ  (ftfbat) 

пакгаузъ  (päf-gäu'ft) 
готовый  (gä-to'-rofi) 
пустынный     (pu-fttw'n-nü) 


оживятся 

откроются 

почтальонъ 


побЬгутъ 
телефонъ 
зазвонить 

аппарата 

застучитъ 

городовой 
вытянутся 

гавань 
верста 
длина 
сажень 


$о1цеЬ 
bie  9tieberlage 
baS  *ßacfi>auS 
fertig 

öbe 
(a-Gjü-ro'a'-sä)  werben  рф  beleben 
(ät-fRo'-ju-gä)  roerben  ftd)  öffnen 
(pa-ctä-ljo'n)      ber  SßoftHUon, 

ber  Briefträger 
(p*-bl-gurt)     roerben  bafjineileu 
(t*-H-fo'n)        ber  $егп|ргсфсг 
(Мтоа-и'аЧ)    roerben  gu  Hingein 
beginnen 
(*р-ра-ваЧ)       ber  Apparat,  bie 
ЗЗотфШпд 
(f*-fttu-6irt)        roirb  ju  ftopfen 
beginnen 
(да-ва-Ьа-то6*г)   ber  @фи$тапп 
(гоШ'-ti-nu-jä)    roerben  ^ф  in 

<J}ofitur  fe£en 
(да'-гоа'п)  (го.)  ber  £afen 
(пЛв-ftta')  bie  SBerft 

(bli-nar)  bie  Sänge 

(fta'-üjün*)  (ro.)  ber  Saften,  ber 
$aben,  bie  Älaftcr  (=  213,356  cm) 
(©en.  *JSlur.  са'женъ  unb  сажене'й) 


21иф  ftä-Qern 


(?фи-в!-паО        bie  ©reite 
глубина         (дьй-Ы-па')       bie  liefe 
возможность  (roäf-mo'Gj-naftt1)  (ro.)  bie  ЗЙОд* 

Bereit 
подходить      (pat^ä-bi't*)   \.       ш 
подойти         (ра-bäMi')        )  9*™™>ттеп 
отвесный      (at-ro'ä'ft-nü)       fenfa^t 
спускакищяся       (ftpü-ftfa'-jü-fäci-ji-ft1*)     btc 

1>тип1егшфеп 
защищаюгъ   (МФ«ЧФ«аг-1«)  (ре)  Гфи^еп 
суровый        (ftü-во'-гой)        raul> 
шоссе  (f4fiHi&0         bie  G^auffee 

проведено      (pR*-roi-bI-nor)  (ift)  ЬигфдеЭДЛ 
дамба  (ba'm-bä)  ber  Domm 

водопроводъ  (roö-bä-psä-nx/t)  bie  SBaffer* 

teitung 
пристань     (pRi'-fjta'n)  (ro.)  ber  SanbungSplafc 

Aufgabe  77.     бфп^Кф  ins  ЩЩс  $u 
überfein: 

£ie  тШегпафШфе  Stabt. 

3m  [на]  äufterften  Sorben  ift  bie   Stabt 

SllejanbroroSf  entftanben.  2)ie  ^Ыагпаф^  bie 

ein  ^albeö  $af)r  roäfjrt,  roirb  Ьигф  @teftri$ität 

ßnftr.]  erhellt,  bie  mit  ber  9latur  fämpfeu  roirb. 

23aS  ift  baS  [како'е  э'то]  (für  ein)  glän^enber 

Jriump^  ber  SBiffet^aft  [beS  SBiffenS]  unb 

ber   теп[фНфеп  Energie!     2)iefe  Stabt  ift 

in  furger  3eit   an   ber  ЭЙигтат{феп   Äüfte 

[Ufer]  emporgeroac^fen.  @S  gibt  ba  bereits  [тамъ 

уже'  есть]  eine  Якфе,  ein  ÄranfenfjauS,  eine 

sJjeutei,  eine  Щи  unb  2:elegrapf)em>erroaltung, 

bie  Kammer  eines  gricbenS^terS  unfc  e;nc 

^olijeroerroaltung.     2lufterbem    ftnb    lieber* 

lagen,    <ßacft)äufer    bereits  fertig,    mit)    balb 

roerben    bie    oben    Straften    ber  Stabt    рф 

beleben.       $ic    Suren    ^)crfфicbener   Säbeit 

roerben  рф   öffnen,    bie   ^Briefträger  roerben 

baf)ineilen,  bie  Xclcp^one  roerben  311  Hingeht 

unb    ber    telegrap^ifc^e   Apparat    gu  flopfen 

beginnen,    unb   (£фи§1Ые  roerben   рф   auf 

ben  Straften  in  «ßofttur  fe^en.     2)er  §afett 

ift    jroei    SBerft    lang    [Ijat  jroei  SBerft  ber 

Sänge],  $roeif)unbert  Älafter  breit  [ber  Srcite] 

unb  fünfunb$roan3tg  Älafter  tief  [ber  liefe]. 

Der  fteinfreie  ©runb  [J)aS  geilen  ber  Steine] 

gibt  ben  gafjrjeugen  bie  Wö$l\d)feit  bireft  bi& 

am  [къ  са'мому]  Ufer  ^eranjufommen.     3)ie 

fenfreфten  gclfen,  bie  gum  Ufer  Ijinunten^en, 

|фи^еп    ben   ^afen  oor  [отъ]  ben   ffiinben. 

3n    biefer  roilben    unb    raupen    ©egenb    ift 

bereits  eine  Gtyauffec  Ьигфде^^Л,  ein  Damm^ 

eine  3Bafferlcitung  unb   eine  6ifenba^n  Dom 

SanbungSpla^   bis  циг  Stabt  unb  längs  ber 

Stabt  felbft  erпфtet. 
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26.  geftüm. 


9Ber  nidft  oormftrtt  gt^t,  ber  fommt  jurütf. 
(«oet^e.) 

406.     (Üb.  1-4)  A.  Ceyt.  [72  u.  Sirbetteplan] 

Знакомство. 

(Продолже'ше.) 

f  Это  была    моя    блондинка,]  но  мы   9  еще     знакомы   не   были.] 

ä'-tä  bü-ьа'  mä-ja'  bLän-bi"n-fä,    по    тШ       )Чфбог  fnä-fo'-mü  n'ä"     ЬМТ. 

S  Красавица  улыбнулась.]  4  „Нравится  вамъ,  что  играютъ?44]  спросила 

fRa-fea'-roi-jä  u-büb-nu^-Laß.  nRa^-ro^ä     roam,    |ф!о   I-gRa'-jüt?       fjpRä-jji'-Lä 

она,      5  лукаво    н    насмешливо]    посмотрЪвъ    мн*    въ  глаза.     „Да44, 

a-na',  Lü-fa'-roä     i    nä-fem'ä'fdj-li-roä      pa-fjmä-tR'ä'f       mn'ä      mgLä-fa".  ba, 

отвЪчалъ  я,    в  смотря   на   нее   въ  какомъ-то  удивлетн,]     которое    ей, 

at-n>I-6a"L   ja,  fcmä-tR'a'  na    nl-jo'        ffä-fo'm-to       й-Ь1-гоГе"-пи1,   fä-to'-Ra-jä    je*, 

въ  свою  очередь,  9  видимо  нравилось.]  в  „А  зач£мъ  же  вы  стоите?...*4] 

ffcn>ä-jur     o'-fr-Rtt*,        ttri'-Ы-та  nRa^-roi-Laß.  a     fä-6ä'm     Gjä  rotü   fttä-i'-tfa?... 

9  „Beb  мЪста  заняты.44]  f  О  „Ступай  сюда,  ко  мн*44,]  живо   заговорила 

fjl'ä    ml-feta'  fa"-ni-tü.  fetu-pä*'  fc'ü-ba",  fä    mn'ä,    Gjü'-roä  fa-ga-roä-Ri'-Lä 

она,  ff  „и  садись  мнЬ  на  колйни!44]  f*  „На  колкий?  ...44]  повторилъ 

ä-na',  i    fea-bi'ß    mn'ä    na     fä-Pe'-nl!  na    Й-Ге'-пТ?  ..  pa-fta-RirL 

я,     озадаченный ...    и     ужасно     сконфузился.      „Ну    да,    на    ко  л  t  ни! 

ja,      a-fä-ba"-6in-nü  ...      i     u-Gja^-nä     jj!&n-fur-fiL-jja.  nu      ba,      na     fu-l'e'-nl! 

f  3  Отчего   же  ты  не  хочешь  еЬсть  ко   ми*  на  кол*ни?44]  настаивала 

at-6I-roor    Gjä    tm   n'ä   фо'-Щ    #e"№    Ы     mii'a    na     lä-Ге'-пГ?      nä-fjta"-i-n>a-Lä 

она,     начиная   f  4  смеяться    сильнее  и  сильнее  . . .]     Я   нокраснЪлъ  и 

*-na',  n*-6I-na'-jä  fjml-ja"-^      ftfl-n'e'-ju    i    ^l-n'e'-jä  ...        ja     pa-fRäfe-n'ä'L    i 

f  ft  въ  смущеши]     f  в  осматривался    кругомъ,]     иршекивая,    f  9  куда 

ffjmu^ce'-nt-I  ii-j$ma'-tRi-roaL-fea     fRÜ-go"m,       pRl-i'-fjfi-ma-ja,  fii-ba' 

бы  уйти.]  (Продолжеше  стЬдуегь.) 

Ш    3-tir.  (pRa-bäL-Gje'-ni-ju  ^rär-bu-jit.) 


n 


407.   (üb.  5)  Deutfcfye  tDortfügung.  рз  u.  Arbeitsplan] 

Sie  5Bcfanntfd)aft. 

(gortfefcimg.) 

2>a$  mar  meine  Slonbine;  aber  mir  waren  поф  тф!  befannt  (miteinanber).  5)ie 
Зфопе  (афейе.  „©efäßt  §fynen  (baä),  roa$  man  fpielt?"  fragte  fte  (пиф)  nnb  fat)  mir 
verklagen  unb  fpöttifd^  [вег{ф(адсп  nnb  fpöttifd^  де|фаи!  fyabenb  mir]  in  bie  Slugcn. 
„3a",  antwortete  1ф,  roobei  \d)  fte  mit  [in]  einer  geroiffen  SBerrounberung  anfaf) 
[fetyenb    auf    fte],    bie    ityr    roteberum    [in    ifjrer    9icif)e]  рфШф    gefiel.     „316er   rocöfjalb 
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ftefjen  Sic  benn?"  „ЗШе  $lä$e  fmb  bcfc^t."  „fiomm  fyierfyer  511  mir",  begann  fle 
lebhaft  [511  fprcdjen],  „unb  fe$e  Ыф  auf  meinen  ©фо{*  [mir  auf  bie  ftmeej!"  „auf  ben 
вфо^?..."  raieberijolte  \d)  betroffen  [ein  betroffener]  unb  rourbc  {фгссШф  oerroirrt.  „9tun 
ja,  auf  ben  ©фо|$!  2Besf)alb  roißft  bx\  Ыф  benn  nic^t  auf  meinen  ©фо£  [$u  mir  auf 
bie  Äniee]  fefcen?"  fuljr  fie  Ье^аггИф  fort  [be^arrte  fie]  unb  begann  [beginnenb]  (immer) 
ftärfer  unb  ftärfer  $u  (афеп  ...  ЗФ  errötete  unb  faf)  т{ф  in  (meiner)  SBerroirrung  {ифепЬ 
um,  roofyin  id)  тЦ  flüchten  follte  [unb  in  3krroirrung  faf)  ппф  um  ringo  fyerum,  {ифспЬ, 
roofn'n  etwa  fortzugeben],  (gortfefcung  folgt.) 


(Üb.  6-9)  C.  (Begenfctt.  Überfe^Ung.  [75] !  in  Subjefb,  $räbtf  at*,  Attribut*,  Db* 


(üb.  u)       E.  (Brammatif. 


408.  jbaupt-  unb  'glcßcnfa^. 

a)  Я  покрасн-Ь'лъ  п  въ  смуще'шп  осма- 
тривался круго'мъ. 

b)  Царю'  сказа'ли,  что  въ  гГЬме'цкой  сло- 
бодЬ'  живётъетари'къ  Ка'рстенъ  Врандгь. 

I.  21иф  ber  Suffe  fann  jroei  ober  mehrere 
©ä$e  ju  einem  ©an^en  oerbiuben,  roobei  bie 
©ä$e  jjueinanber  in  ba%  5?erf)ältni$  ber  ЭЗеЬ 
orbnung  ober  ber  Untcrorbnung  treten.  Sei-- 
georbnet  werben  bie  ©ä$c  bann,  roenn  fie 
nidjt  ooneinanber  abfangen  unb  аиф  f elb  = 
ft  an  big  einen  beftimmten  ©ebanfen  auöbrüden 
fönnen.  2)ie  ©ä$e  roerben  meift  Ьигф  bie 
Äonjunftionen  и,  кро'м*  того',  и1  ...  и1,  не 
то'лько2...  но  и2,  пото'мъ3,  загЬ'мъ8,  ита'къ4, 
ста'ло-быть5,  гЬмъ  бо'л'Ье6,  наконе'цъ7,  во- 
пе'рвыхъ8,  во-вторы'хъ9,  ни  ...  ни10,  н'ли 
...и'лн11,  то  ...то12,  ме'жду  гЬмъ  какъ13, 
тогда'  какъ14,  поэ'тому15,  но,  же16,  а, 
п17...да17,  не  то18,  и'бо19  u.  f.  го.  mit* 
einauber  oerbunben. 

1  foroo^l  ...  al3  аиф.  2  ni$t  nur  . . .  fonbern 
аиф.  8barauf,  bann.  4alfo.  5  folgttd),  alfo.  eumfo* 
mef)r.  7  епЬНф.  8  erftenS.  ö  jroeitenä.  10  roeber 
...  поф.  n  enrroeber  ...  ober.  12  balb  ...  ЬаГЬ. 
18  roäbrenb.  14  roäfjrenb.  16  beäfjalb.  le  aber,  lun* 
gegen.  17  roenn  аиф,  fogar...  aber.  18  fonft,  anbern* 
falte.    löbenn. 

2Benn  aber  bie  0  erb  unb  e  neu  ©ä$e  einzeln 
feinen  felbftänbigen  ©ebanfen  auSbrücfen 
fönnen,  fonbern  nur  einen  beftimmten  Üeil 
eines  anbern  ©a$e§  ergänzen,  fo  fmb  fie 
biefem  untergeorbnet.  2)cr  ©afc,  bem  ber 
anbere  (ober  bie  anbern)  untergeorbnet  ift 
(ober  fmb),  Ijeijit  $aui>tfafc,  ben  untere 
georbneten  ©afc  beertet  man  ate  Sieben- 
falj,  j.  95.  царю'  сказа'ли  (£auptfa$),  что  въ 
гГЬме'цкой  слобод*'  живётъ  стари'къ  Ка'рстенъ 
Брандтъ  (9iebenfafc). 

П.  £>ie  9?ebenfä£e  jerfaßen,  je  пафЬет 
fie  einen  2;eil  beö  £auptfa£c3,  roie 
©ubjeft,  ^räbifat  ober  beren  6rgänjungen 
b.  f).  Attribut,  Dbjeft  unb  3Iboerbiab 
beftimmungen,  auäbrücfcn  ober  oertreten, 


jefb  unb  2(br>erbialfä$e. 
[76]       3*    «аф    if)rer    ©teüung    im    jufammem 
gefegten  ©a£  —  im  ©ungefüge  —  tjetfccn 
bie  9lebenfä£c 

a)  $>orberfä£e,  roenn  fie  wr  unb 

b)  5Иаф?а&е,  roenn  fie  ljinter  bem  $аирЬ 
fafce  freien; 

c)  9tebenfäfce,    bie  in  ben  $auptfa%  ein* 
де?фоЬеп  roerben,  fyeif$en3roifcfjenfäbe. 

SSeifpiele  bringen  mir  bei  ber  auöfüfjrfafjen 
Sefpredjung  ber  9icbenfä$e. 


409.  глазаг. 

1.  ©етоо^пЦф  fjaben  oiele  ©ubftantioe  bet 
erften  ^eflination  neben  ben  бпЬипдеп  Ы, 
овъ  im  ^lural  поф  Siebenformen  auf  ar, 
о'въ* : 

5Rom.  $tur. 
во'лосы  unb  волоса' 
в'Ь'тры  unb  в^тра'** 
го'ды  unb  года' 


9tom.  ©ing. 
во'лосъ  ba$  $aat 
в^'теръ  ber  SBinb 
годъ  baö  $al}t 
домъ  baö  fyatö 


до'мы**  unb  дома' 


офпце'ръ  ber  Offizier  офице'ры  unb  офицера' 


0en.  Щих. 
воло'съ 
в^тро'въ 
годо'въ 
домо'въ 
офице'ровъ  unb  офицеро'въ 


SDat.  $lur. 
волоса'мъ 
вФтра'мъ 
года'мъ 
дома'мъ 

офице'рамъ  unb 
офицера'мъ 

*  Х'ще  doppelten  ^luralformen   fmb  аиф  ^и# 
läfftg  bei: 
дире'кторъ  ber  3)ire!tor  профе'ссоръ  ber  ^ro* 


инспе'кторъ  ber 

3nfpeftor 
ка'теръ    ber  Äutter 
конду'кторъ  ber 

@фа?[пег 
корре'кторъ  ber  Äor* 
reftor 
ло'цманъ  ber  Sotfe 
ма'клеръ  ber  HRaHer 
о'корокъ  ber  <5d>\ntcn 
о'рдеръ    bie  Drbre 
па'спортъ  ber  ^afj 

при'ставъ  ber  3tuffe^er   я'стребъ  ber  фаЫф1 
**  ХЩе  gormen  finb  roentg  ибйф. 


fcffor 

ре'кторъ  ber  SRettor 
сортъ  bie  Sorte 
фе'льдшеръ  ber  S^Ib* 

Тфег(ег) 
ху*торъ     bie  SHeierei 
шки'перъ  ber  ^c^iffd* 

fapttän 
шту'рманъ  ber  Steuer* 
mann 
шу'леръ  berЗalfфfpieleг 
ю'нкеръ  ber  3un^r 
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2.  Sei  einigen  SBörtern  E»at  jebe  tyluxaU 
bilbung  eine  anbere  33ebeutung: 

м-Ьхъ  baö  ^elaroerf;  ber  Slafebalg;  ^lur.Mixn', 

м*хо'въ  bie  Slafebälge;  м*ха',   мЪхо'въ 

baö  фе1$гоег! 
о'бразъ  Ъа*  ШЬ;  bie  ©eftalt;  $lur.  о'бразы, 

о'бразовъ  bie  ©cftalten;    образа',  обра- 

зо'въ  bie  ^eiligeubilber 
о'рденъ  ber  Crben;  ^}(иг.  о'рдены,  о'рденовъ 

bie  Drbenögcfetljdjaften;  ордена',   орде- 

но'въ  bie  Crben 
Lrfeöb  baö  Srot;  ^?lur.  хл'Ь'бы,  хлЪ'бовъ  bie 

23rote;  хл^ба',  х.тЬбо'въ  bie  ©etreibearten 
щгЬгь  bie  garbe;  bie  Slume;  ^lur.  цв*ты', 

дв^то'въ  чЫе  Slumen;  цвФта',  цвЪто'въ 

bie  3rar&cu 

3.  SHefjrere*  2Börter  bilben  beit  Plural 
nur  auf  а',  о'въ,  а'мъ,  а'ми,  а'хъ:  бе'регь 
baö  Ufer,  берега',  берего'въ,  берега'мъ,  бе- 
рега', берега'ми,  берега'хъ. 

£l0.3eRtinat\otivon  о'ба,о'б*  beibe 
im&  нашъ  unfer. 


411.  (üb.  16)  G.  IDortbil&img.        [88] 

а)  93om  Stammroort  младой  (тьа-Ьо*') 
unb  bem  erroeiterteu  молодой  (та-ьа-Ьб*') 
„jung"  bilbet  ber  SHuffe: 


младенецъ 


Ableitungen. 

(тьа-Ь'е'-п^) 


männlta)  unb 
fä$(ia) 

И.  о'ба 
Р.  обо'ихъ 
Д.  обо'имъ 
В.  =  И. 

Т.  обо'ими 


нашъ 

roeiblia) 

О'б'Ь 
об*к'ихъ 
обо'имъ 
ob.  Р. 
обеими 


beibe 

beiber 

beiben 

beibe 

(mit)  beiben 


П.  объ  обо'ихъ     объ  обЬ'ихъ     oon  beiben 


©ingular. 
И.  нашъ  unfer 
Р.  на'шего  unferö 
Д.  на'шему  unferm 
В.  =  И.  ob.  Р.  unfer 


Plural, 
на'ши  unfere 
на'шихъ  unferer 
на'шимъ  unfern 
=  И.  ob.  Р.  unfere 


Т.  на'шимъ  (mit)  unferm  на'шпми  (mit)  unfern 
П.  о  на'шемъ  шж  unferm  о  на'шихъ  шж  unfern 


*  6о1фе  Subftantroe 
бокъ         Ые  ©eite 
бЪгъ         ber  Sauf 
ве'черъ     ber  ЯЬепЬ 
вЪкъ     baö  ga^unbert 
гс/лосъ     bie  Stimme 
го'родъ     bie  ©tabt 
до'кторъ  ber  3>oftor 
ко'локолъ  bie  @Io<fe 
ко'рпусъ  bas  5torpö 
ку'черъ    ber  Яи^фег 
лугъ         bie  SBiefe 
лЪсъ         ber  fßalb 
ма'стеръ  ber  HRetfter 
но'меръ    bie  Plummer 


ftnb  аиф: 
о'стровъ  bie 
па'русъ  baö 
по'варъ  ber 
по'гребъ  ber 
поЧЬздъ*  ber 
по'ясъ*  ber 
рогъ  baö 
рука'въ  ber 
сн^гъ  ber 
сто'рожъ  ber 
те'теревъ  ber 
хо'лодъ  bie 
че'репъ    ber 


Snfel 
Segel 
Äodj 
Ясиег 
3ug 
©ürtel 
фогп 
$rmel 
©фпее 
Söäajter 
33ir!^a^n 
Kälte 
@d>äbet 


младипй 

молодуха 
молодая 
молодежь 
молодецъ 


молодить 


молодица 
молодость 


*  $ie  »Übungen  auf  ы  ftnb  gan$  auö  bem  ®e* 
braud)  gelommen. 


baö  Äinb  (unter 
fieben  3al)ren) 
младенчесшй  (тьа-Ь'е'п-бЦИ)  ftinb(eö>, 

finblid) 
младенчество  (mLä-b'e'n-ci-fjtroä)  bie  Äinbfyeit, 

baö  Sinbeöalter 

(тьа'Цфй)       jüngere;  аиф: 

jüngfte 

(ma-Lä-bu'-фа)  ^  bie  junge  %xa\\, 

(ma-Lä-bar-jä)    /  bie9teuüermäf)lte 

(та-ьа-Ыо^ф)    bie  ^ugenb 

(ma-Lä-b'är$)      roaeferer   3u"9e> 

brauer  Äerl 

молодечешй  (ma-Lä-b'e'-ci-fjfü)  brau,uerroegcn 

молодечество  (ma-Lä-b'e'-ci-jjtroä)  bie  Örat>our, 

bie  Äütynfyeit 
(ma-Lä-bi't*)      jung  тафеп,  »er* 
jungen,  ein  jungenb^eö 
äuöfe^en  geben,  für  jünger 
auögeben,  alö  man  ift 
(ma-Lä-bi'-jä)     bie  junge  Ehefrau 
(mo'-Lft-bafet1)     bie  $ugenb,  bie 
Sugenbjeit 

молодцеватый  (ma-La-jü-roa'-tü)  wohlgebaut, 

geroanbt 
молодцеватость  (ma-La-jü-roa'-tafct*)  bie  Statu 
lidjtfeit,  bie  ©eroanbtfjeit 
(mä-Lort-cif)      ber  Sturer,  ber 
fefd^e  ©urfdje 
(ma-Lät-5ir-n&)  fräftigerSu^e, 
geroanbter  Яег1 
(та-ьа-Ь'еЧ1)      jünger  werben, 
рф  oerjüngen,  ein 
{идепЬНфео   2luö* 
fefjen  befommen 
моложавить   (ma-Lä-Gja'-rott1)  oerjüngen, 

jünger  тафеп 
моложавость  (ma-Lä-Gja'-mafct1)   baö    jugenb* 
Кфе  #ufeere,  baö  jugenb* 
Ифе  3tuöfe^en 
моложавый    (ma-Lä-Gja'-n>Ü)  jugenblidj,  mit 
einem  {идепЬИфеп  #ufcern; 
ипШгфеп:  uerjüngenb  (3.  ЯЗ. 
t>om  9lpfet) 
маложав-Ьть   (ma-Lä-Gja'-rait1)  }идспЬПфег 

merben,     рф     uerjüngen, 
einen  jugenbHdjen  Яп^пф 
befommen 
моложеватый  (ma-La-Gju-roar-tü)  ctroaö 

)идепЬПф 


молодчикъ 


молодчина 


молодеть 
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воевать 
военный 
военщина 

воинъ 

воинсшй 


воинство 
войско 

войсковой 


воевода 
воеводство 


Ь)  ЭЗот    Stammwort    война    (гоЭ-па') 
„ber  Ärieg"  roerbcn  gebitbet: 

I.  Ableitungen. 

(roa-jl-roa't1)       Ärieg  führen 
(roä-jä'n-nü)      2Kititär*,  Äriegö* 
(roä-je'n-fdjei-nä)  baS  2Rilitär, 

baS  SDWitäriföe 
(roo'-m)  bcr  Ärieger,  bcr 

ÄriegSmann 
(mo'-in-fcfü)       Ärie^,  ÜKttitär^ 
воинственный  (roä-i'n-fetroin-nü)  friegerifdj, 

fampfluftig 
(mo'-in-fjtroä)  ba§  Äriegö^eev 
(mot'-fefä)  baä  £eer,  bie 

2lrmee,  bie  Xruppen 
(тоаЦ1а-тоо*г)     Äofafen* 

II.  Sttfemmenfefcimeen. 

(roa-jl-roo'-bu)    bet  SBojeroobc 

(6tattl)aUer  in  früherer  3eit) 
(roa-jl-roo't-fjtroä)  bic  ffiojeroob* 
fdjaft  (bie  ©tatt^alterfc^aft) 
военачал1е  (гоа-ji-nä-ca'-li-jä)  bcr  Oberbefehl 
военачальникъ  (ma-ji-nä-ealrl-n*f)  bcr  £eer= 

füfjrer 
военачальстовать  (гоа-^-па-ба'Ч-^та-гоа^)  ben 

Oberbefehl  fabelt 
военношгённикъ  (roa-jäu-na-pl!ern-nif)  ber 

Kriegsgefangene 
военнопленный  (roa-jän-nä-prä'n-nü)  fliege 

gefangen 
военнослужалцй  (roa-jän^ia-jjLu-QV-fcfyci)  bie 

•DWitärperfon 
военнослужитель  (roa-jän-na-fjLü-Gjü'-til)  ber 

Xrainfolbat 
военносудный     (n)a-jan-nä-£u'b-nü)      friegö= 

gerichtlich 

ВОеННОСуХОПуТНЫЙ    (roa-jän-na-fju-^ä-pu't-nü) 

3nfantertc= 
военноучебный  (гоа-jän-na-u-cä'b-nü)  2Ki(itär= 

le&r* 
c)  l>om  Stammroort  начало  (па-са'-ьа) 
„ber  Slnfang,  bcr  Urfprung,  bcr  ©runb"  bilbet 
ber  Suffe: 

I.  Ableitungen. 
начальннкъ    (па-са'Ч-п*!)      ber  53orgefe£te, 
ber  Gf)ef,  ber  9?orftcl>cr,  ber  93efel)löf)aber 
начальница    (nä-ca"l-ni-$ä)    bic  3?orftef)crin, 

bie  9?orgefe|te 
начальническШ  (иа-ба|г1-п»-бЦИ)  befehle- 

fjabcrifd),  befe^ferifd^ 
начальный     (uä-ca,rl-nü)      Slnf  angfc, 

elementar^ 
начальственный  (nu-ca'l-jjtroin-uü)  obrigfcit= 

Кф,  €berbcfcf)te= 

начальство     (nä-ca,rl-jjtroä)    ber  Oberbefehl, 

bie  Cbrigfeit,  bie  oorgefc^te  Se^örbe 


начальствовать  (nä-äa^l-fjtWÄ-roat1)  ben  Ober* 

befeljl  führen 

3u  bemfelben  Stamm  gehören: 
начинать  (па-31-na't1)  1  anfangen, 
начать  (nä-ea't1)         J  beginnen 

начале         (nä-ßa'-ti-jä)       ber  Seginn 
начатокъ       (nä-car-taf)         ber  Slnfang, 

?!ur.:  нача'таи  bie  SlnfangSgrünbe 
начинаше      (na-el-na'-nt-jft)  baö  beginnen, 

ba3  Unternehmen 
начинатель    (п*-М-паг-М)     ber  Urheber,  ber 

Slnfänger 

начинательный  (па-cI-na'-tU-nü)  anfänglich, 

anfange* 

d)  SJom  Stammroort  глазъ  (дьа{$)  „ba3 
Sluge"  werben  gebilbet: 

I.  Ableitungen. 

(gLä-fe't»)  gaffen 

(gbäf-no*')  3(ugen= 

II.  3ufammcnfetymg. 

(gLä-fä-т'а'в)    baö  2lugenmaf$ 

e)  9Som  Stammwort  м4ра  (m'ä'-itä)  „bog 
SKafe"  bilbet  ber  Suffe: 

I.  Ableitungen. 

(m'e'-Ri-ni-jä)    bog  Steffen 
(mV-Ri-Lä) 


глазЬть 
глазной 

глазом1ръ 


эгЁреше 
мерило 


ЬаЗ  3Wai  ber 
(Sifytab 

мирить  (т'е'-вН*)  meffen 

irfepKa  (m'ä'n-f ä)  baö  9Kafe  (j.  33.  ju 

Äleibern) 
мерность       (m'ä'R-na^t1)      bic  ©emeffeuf>eit 
мерный         (m'ä'R-nü)         gemeffen 
мЪрщикъ       (m'e'R-fdjcif)  ber  (£anb=)2Jteffer, 

ber  Stbmcffer 

II.  S^fammenfe^ung. 

MtponpiflTie   (m'ä-Ra-pRi-ja'-tt-jä)  bie  ÜRafi* 
nalmie,  baö  3Jiittel 


412.  (йь.  17-19)  H.  Konüerfation.  [90] 

Вопро'сы. 

1.  Кто  э'то  былъ? 

2.  Бы'ли  ли  они' знако'мы?  (HiiTb,  они'...) 

3.  Кто  улыбну'лся? 

4.  Что  спроси'ла  краса'вица? 

5.  Какъ  она'  посмотрела  ма'льчнку  въ  глаза'? 

6.  Какъ  ма'льчикъ  отвЬча'лъ  „да"? 

7.  Нра'вплось  ли  ей  удивле'ше  ма'льчика? 

8.  Что  она'  тогда'  спроси'ла? 

9.  Како'й  ответь  далъ  ма'льчикъ? 
Ю.  Что  жи'во  сказа'ла  краса'вица? 

11.  Что  она'  приба'вила? 

12.  Что  повтори'лъ  озадаченный  ма'льчикъ? 


—    240     — 


Digitized  by 


Google 


(®ff*rä*e 


412-413 


»rief  13) 


13.  Что  она'  спроси'ла,  начина'я  смыться? 

14.  Что  она'  начала'  делать? 

15.  Какъ  ма'льчикъ  осматривался  круго'мъ? 

16.  Что  онъ  дф'лалъ  въ  смуще'нш?  (Онъ . . .) 

17.  Что  онъ  прж'скивалъ? 


413.  (üb.  20)  J.  <5efpräd?e.  [94] 

Продолже'ше. 

ХХХУШ.  ©eforad). 

понравилась  (pa-nRa'-roi-L,aß)    fyat  gefallen, 

gefiel 
1.  Ник.  Мнх.   Ну,  что,  понравилась 
ваиъ  пье'са! 


началось         (nar-ei-L»ß)      Ijat  begonnen, 

begann 
одноактный     (»b-nä-a'ft-nü)  einaftig]     ein 
пьеска  (pjä'fc-fä)     baS  Heine  >  «einer 

(2tyatex*)3tüi  j  ®na!ter 
произвела  (pR*-if-roI-La')  fyat  {jernorge* 
bracht;  ^ier:  fyat  детаф! 
2.  Як.  Представле'ше  иа'чалось 
съ  одноактной  пье'ски  U — ва.  Она' 
на  меня'  осо'беннаго  впечатлЪ'шя 
не  произвела'. 


4.  Як.  Сюэке'тъ  въ  нЪ'сколькихъ 
слова'хъ  таксой.  Пом'Ь'щикъ,  съ  за- 
плывшими главками,  дородный  и 
лЪни'вый,  рЪши'тельно  не  зна'етъ, 
что"  ему'  дЪ'лать,  и  вотъ  онъ  муш- 
тру'етъ  казачка"  и  брани'тся  съ  по- 
варё'нкомъ. 


избитый        (If-bir-tu)  abgebrofc^en 

5.  Ник.  Мих.    Изби'тый  сюже'тъ. 


томится         (tä-mi'-jä)  quält  рф 

дотягивать     №/■№?)  )щщеп 
дотянуть        (b*-tl-nurr)        )V   ö  * 

6.  Як.  Одни'мъ  сло'вомъ,  повгЬ'- 
щикъ  томи"тся  и  не  зна'етъ,  какъ 
дотяну'ть  до  девяти'  часо"въ,  когда" 
мо'жно  ложи'ться  спасть. 


иронически    (i-Rä-ni'-ci-ltfl)  1Гопг[ф 
б^дненьюй     (b'e'b-nin-fü)     ber  3lrme 

7.    Ник.  Мих.     (Ирони'чески.)       В^д- 
неньшй... 


заключается  (fa-fl'u-ca'-ji-aä)   ift  entsaften, 

befielt 
сюжетъ  (fj'u-Gjä't)  baS  Sujet,    ber 

Stoff,  bie  gabel 
3.  Ник.  Мих.    Я  ея'  не  чита"лъ.    Въ 
чёмъ  заключается  сюже"тъ? 


помЬщикъ      (ра-т'е'^фс*!)    ber  ©utäbefifcer 
заплывиий     ((а-рьШ'^фи)    oerquoUen 
глазокъ         (gLä-fol)  baä  äuglein 

дородный       (bä-Ro'b-nü)       roo^Ibelcibt, 

forputent 
ленивый        (И-ni'-roü)  faul,  träge 

решительно   (Rl-f$ü'-tU-n&)  entfdjieben 
муштруетъ     (nvüfd)-tRur-jit)     rietet  ab,    be* 
fjanbclt  ftreng,  maltraitiert 
казачекъ       (fa-fä-co'f)         ber  Sebiente  (in 

flofafcntradjt) 
бранятся       (bRä-ni'-jä)        jault  рф 
поваренокъ    (p*-wä-R,or-n»t)  ber  Аифеп]ипде 


вспоминать 

вспомнить 

чердакъ 


(ffipa-ml-na't1)  )  рф  erinnern, 
(fjspo'-mnU*)  J  рф  befumen 
(6lR-ba'f) 


моль 

съ*ла 

созывать 

созвать 

дворня 

охать 

причитать 


(mo'l) 

(ftä'-Lä) 

(^a-fu-wa't1) 

(jft-froa't1) 

(broo'R-n'a) 

(о'-ф4») 

(pRi-cI-ta't1) 


ber  33  oben,  bie 

Фаф[хиЬе 

bie  5Rotte(n) 

\)at  jerfreffen 

|  jufammenrufen 

ba$  £ofgeftnbe 
аф§еп,  feufjen 
wimmern,  eine 
НадКфе      SBeife 
oor  |гф  fytuleiern 
jief)t  рф  (f)in), 
t>crftreid^t 
убШственно   (u-bi'-fjtroin-nä)  1оЪПф ;    *ter: 

fürdjter^,  entfe^Ud^ 
8.  Як.  Наконе'цъ,  поэтЪ'щикъ  вспо- 
мина'етъ,  что  на  чердак*'  виси'тъ 
I  шу"ба  и  что  её  мо"ль  съ*'ла.  Онъ 
созыва'етъ  дво'рню  и  сно'ва  бра- 
ни'тся, о'хаетъ  и  причнта'етъ,  а 
вре'мя  тя'нется  убийственно  до'лго. 
Девяти'  часо'въ  всё"  ещё  н*тъ. 


тянется         (t'a'-ni-jä) 
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414.  (üb.  23)  K.  ^lieftenbes  Cefen.  [95  u.  96i 

Знакомство. 

(Продолже'ше.) 

Э'то  была'  моя'  блонди"нка,  но  мы  ещё  знако'мы  не"  были. 
Краса'вица  улыбнулась.  „Нра"вится  вамъ,  что  игра'ютъ?"  епро- 
си"ла  она',  лука'во  и  насмешливо  посмотрЪ'въ  мнЪ  въ  глаза". 
„Да",  отвЪча"лъ  я,  смотря'  на  неё  въ  како'мъ-то  удивле"нш, 
кото'рое  ей,  въ  свою'  о'чередь,  ви'димо  нра"вилось.  „А  зач-Ь'мъ 
же  вы  стои"те?  .  .  ."  „Bct  мЪста'  за"няты."  „Ступа'й  сюда", 
ко  мнЪ",  жи'во  заговори'ла  она',  „и  сади'сь  мн*  на  колени!" 
„На  колени?  . . ."  повтори'лъ  я,  озадаченный  ...  и  ужа"сно 
сконфу'зился.  „Ну  да,  на  колени!  Отчего'  же  ты  не  хо'чешь 
сЪ"сть  ко  мн-Ь  на  колени?"  насталивала  она',  начина'я  с\гЬя"ться 
сильнее  и  сильнее ...  Я  покрасн1э"лъ  и  въ  смуще'нш  осма'- 
тривался  круго"мъ,  прш'скивая,  куда"  бы  уйти'. 

(Нродолже'ше  сл^'дуетъ.) 


(Üb.  24—26)  L.  (5ilte  Überfettung.  [97]  объя&1еше  по  заказу  (ab-jI-roPe'-ni-jil  ра  fa- 

fa'-fu)  ber  Süc^cr^cttcl 


415.  M.  23efonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  78.     ЗЫгоепЫо,  ju  lernen: 

сохраняется   (fta-^RjWa'-ji-jii)  mirb  ermatten 
правило         (рваг-ш*-ьа)       bie  №ea,el,  bie 

S5orfc$rift 
разрЪшающШ  (Raf-Rl^ar-ju-fdjci)  bergeftattet 
условный       (ii-fjLo'ro-nü)     bebittgt,  uer= 

abrebet;  №*■.  ixbixd) 
начальный  (na-ca,rl-nü)  3tnfanaö-,  Elementar^ 
подчеркивать    (pät-£orR-fi-iüat>)   )  unter = 
подчеркнуть      (pat-eTRf-mi't')       /  ftreidjen 
обозначать       (a-ba-fnii-ca't*) }  Ьс$е1фпеп, 
обозначить        (a-ba-fmi'-cit1)  J  опдебеп 
исправлять       (iß-pRä-n)liartl)  ^  ücrbcffern, 
исправить         Ofe-pRa'-nW)    J  Ьеггф11дсп 
перо  (pT-Ror)  bie  #eber 

механпческимъ  (т*-фч-тг-с*-|#*тп  auf  тефат* 
способомъ         (ftpo'-pa-bam)  Ифет  Söege 

маршрутъ         (m«4Rfc^-Rurt)  bie  ITJarfdjroute, 

bie  SHeiferoutc 
HaiiMeHOBaHie(na-i-mi-nil-n)ar-ni-jä)  ber  9tame, 

bie  Scjcic^nung 
местность      (m'ii'JHtaf^Kro^ber  Crt,  bie 

Ortzeit 
посвящение  (pa-grol-f4£er-ui-jä)bte  2Bibmung 
музыкальный  (mu-fü-fa,rl-nu)mufifafifc^,9)tufil* 
нота  (no'-tst)  bie  9fate 

музыка'льныя  но'ты  bie  3)JufifaIicn 

новогодшй     (nö-mä-gorb-nI)  9lc\i\ai)xfc 


объявлеше  по  подписка    (ab-jI-mPe'-ni-jfi  ра 

pät-pi'fe-B)  ber 
eubffription^ettel 
книжный       (fni'Gj-nft)  ЗЗиф;,  Шфег= 

предме'ты  кни'жной  торго'вли  ЬифЕ)аиЬ1сп[фе 

©cgenftänbe 
гравюра        (gRa-mJur-Ra)     ber  Äupferftic^ 
требуемый     (tR'ä'-bu-ji-mü)  ücrlangt,  beftedt 
предлагаемый  (pRib-La-ga'-ji-tml)  angeboten 
пздаше  (If-bar-ni-jft)       bie  ЗЫдаЬе,  ba§ 

38er! 
вычеркивать  (шй-со'н-Р-ша^) 
вычеркнуть    (roüi'-ciRf-niit') 

ПОЛНОСТЬЮ        (porL-na.^tjU) 

частью  (са'-fjtju) 

ОТЪ    руКП  (at    RU-fir) 

ВКф'ЬзОКЪ  (ГОШ'-Ri-faf) 

(Феи.  вы'рЬзка) 
першдичесши-  (pt-R«-a-bir-ci-fcHi)  periobifeft 

ОТКуда  (at-fll'-Ьа)        TOO^er;  &ier-.  ГООГСШЗ 

вырезана      (rottf'-Ri-f^nä)  (ift) aitögefdjntitcn 
статья  (fctö-tjar)  ber  Slrtifcl 

высш1й  предЬлъ  в1?са   (roü*r-fd)u  pRi-b'u'i, 

roV-jjri)  baä  9Keiftgen>id)t 
пересылаемый  (p*-R*-f$ü-Lar-ji-mü)  überfanbt 
бандерольный   (6an-bT-Roirl-nu)  Äreu$banb= 
отправлеше   (at-pRä-rol'e'-ni-jä)  bie  Senbung 
образчикъ      (iib-Rar-fd&cif)     bie  ^kobe 
назначается  (na-fnä-da'-ji-jä)    roirb  feftgefefct 
граммъ  (gRam)  baö  ©ramm 

лотъ  (Lot)   baöfiot  (=  circa  12,8  gr) 


1  аноршфеп 

даи$,  üöllig 
$um  2eil 
|апЬ[фп^Кф 
ber  2Ги^|фпги 
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Aufgabe  79.  ©фп^Иф  iuö  ЪыЩс  $u 
überfein: 

Почто'вая  та'кса. 

(Продолже'ше.) 

При  э'томъ  сохраняется  пра'вило,  раз- 
рЬша'ющее  рукописно  прибавля'ть  на  визи'т- 
ныхъ  ка'рточкахъ  усло'вныя  нача'льныя 
буквы,  подчёркивать  слова',  обозначать 
и'ли  исправля'ть  перо'мъ  и'ли  механн'ческнмъ 
спо'собомъ  въ  маршрутах ь  наименова'ше 
пассажи'ра,  число'  и  назва'ше  местности. 
Дозволя'ется  та'кже  делать  посвяще'ше  не 
то'лько  на  кни'гахъ,  но  и  на  музыка'льныхъ 
но'тахъ  и  т.  д.  (=  и  такъ  да'л'Ье),  а  та'кже 
яа  рожде'ственскихъ  и  нового'днихъ  ка'рточ- 
кахъ. Кро'м*  того',  разрешается  рукописно 
обозначать  на  объявле'шяхъ  по  зака'зу  п'лн 
по  подпи'ск^  предме'ты  кни'жной  торго'влп, 
кни'ги,  журна'лы,  гравю'ры,  но'ты,  тре'буемыя 
и'ли  предлага'емыя  изда'шя,  вычёркивать  и'ли 
подчёркивать  по'лностью  и'ли  ча'стыо  печат- 
ный текстъ,  прибавля'ть  отъ  руки'  и'ли 
механп'ческимъ  спо'собомъ  къ  вы'ръ,зкамъ 
газе'гь  и  пер'юди'ческнхъ  изда'шй  назва'ше, 
число',  но'меръ*  и  а'дресъ  того'  пзда'шя, 
отку'да  вы'ръ^ана  статья'.  Вы'сплй  пред^'лъ 
вЬ'са  для  пересыла'емыхъ  за  границу  бан- 
деро'льныхъ  отправле'шй  съ  обра'зчиками 
това'ровъ  назначается  въ  три'ста  лятьдеся'тъ 
гра'ммовъ  и'ли  два'дцать  семь  ло'товъ. 

(Продолже'ше  слЬ'дуетъ.) 

Aufgabe  80,     3luöroenbig  ju  (erneu: 

столовая  (f$tu-Lor-roa-ja)   baö  Speife= 

$immer 
(а-Ь'е'-Ып-по)  2Kittag>,  epeije* 
(Raf-bmIGj-no*r)  ЪЩк^ 
(u-jjta-rol'a'-ju-äa)  шсгЬсп  auf* 
gcftellt 
(fäR-forR)  baö  ^orgellan 

(ejRü-feta1'!)  (m.)  ber  (ob  baö) 
ÄriftaU 
baö  SpifcglaS 
bie  Karaffe,  bie 
(2ЗДег=)?уИфс 
baö  Sal^fä^cn 
bie  Salatfdjüffel 
ber  eaucenapf 
bie  Зфи^е! 
(u-jjtä-rolV-juja)  roirb  aufgeteilt 
(^-Rl-bRor)        baö  Silber ;  baö 
виЬега,с[фт; 
разливательная (Raf-ll-it)ar-til-na-ja)  ^  ber  ätor* 
ложка  (ьо'Щ-Щ  ]  legclöffel 

вилка  (roi'L-fä)  bie  ©abcl 


обыденный 

раздвижной 

уставляются 


хрусталь 

рюмка 
графинъ 

солонка 

салатникъ 

соусникъ 

блюдо 

уставляется 

серебро 


(R'u'm-fä) 
(gRii-fi'n) 

(feä-Lo'n-fa) 
(fcä-La't-nif) 

ftC-üfritf) 
(bl'u'-bä) 


ЗШф  ну'меръ. 


чайный 

ложечка 

ситечко 

щипчики 

вилочка 

лимонъ 

сахарница 

сухарница 

столовое 
бъмье 
салфетка 
салфеточка 

въчпаютъ 

фарфоровый 

фаянсовый 


пиръ 


jbaöJafeljeug 


смотрятся 

наблюдаютъ 

пословица 

середина 

дальнейшее 


(63'-nü)  %tt> 

(Lo'-Gjüc-fä)       baö  Söffelrfjen 

(fji'-tic-fä)  baö  (Keine)  6ie6 

^6i>ei-H)(m.)bie(Heme)3ange 
(mir-Lac-fa)  bie  (Heine)  @abel 
(ll-mo'n)  bie  3i*rone 

(^а'-фан-пца)  bie  3uc^erbofe 
(^й-фагн-п»-за)  bie  3Ш^Ь«*^5 
büc^fe 

(fcta-Lo'-roa-jfi) 
(Ы-ljo') 

(feäL-fa't-fa)      bie  Sennette 
(fcaL-fä'-tac-fä)  bie  (Heine) 

Seroiette 
(ro'ä'^ü-jüt)     (fie)  Rängen  an 
(fäR-fo'-Ra-гой)  axx^  ^orjettan 
(fa-ja'n-fca-гой)   auö  $at)CHce, 
auö  (meinem) 

Steingut 
(piR)  baö  9Jiaf)l,  ber 

Scfnnauö 
(fsmo'-tRi-ja)       man  befielt  fia) 


(na-bPü-ba'-jüt)  (fie)  bcobафtcn 
(pu-f$Lo'-tt>i-$ä)  Ьа^  врпфгоог! 
(fei-Rl-bi'-nä)  bie  Ж\Ш 
(bä'l-n'el'^ü-jR)  baö  äBeitere, 
baö  Übrige 
стоить  (fttit-i't)  |  ift  abhängig, 

въ  зависимости  (rofa-roi'-fji- 

ma-fjtl) 

положеше        (pa-La-Gje'-ni-jä)  bie  Stellung, 

bie  Sage 
матер!альный  (ma-ti-Rl-a^l-uü)  materiell 
средство  (fjR'ü't-fetroä)      baö  9Kittel 


Ifteljt  in  M> 
I  l)ängigfeit 


«ufaabe  81. 

überfein : 


вфп^Пф  iuö  91и№|фе  §u 


£aö  Spcifejtmmcr. 


3m  Speifejimmer  befinbet  [помФлца'ются] 
[гф  ein  Spcife^,  meiftenteilö  [jum  größten 
Seil]  ein  2Utö§iel)(ti^),  Stühle  [сту'лья],  [unb] 
ein  Jöuffet,  in  bem  JbcIamttlicT;  [roie  befannt] 
©laö=,  ^огзе11аи9е|ф{гг  unb  ÄriftaUfac^en 
[ölaö,  ^orjeHan  unb  ÄriftaH]  aufgestellt 
roerben,  b.  \).  [т.  е.]  Söaffergläfer,  Spi^gläfcr, 
Karaffen,  Sal$fäj#)cn,  ieller,  Salatfdjüffelu, 
Saucenäpfe,  ©фи||с1и.  2tuf$erbem  roirb  im 
Suffet  Silberflefd^irr  [Silber]  aufgeteilt,  alö 
[ка'къ-то:]  i<orlegclöffel,  (Eßlöffel,  SHcffer, 
Öabelu  unb  2:cegcfфtrr,  alö  Teelöffel  [£öffel= 
феи],  Jeeficb  [ein  fleineö  Sieb],  3"rierSana,e 
[Запде  für  3u*cr]/  ®abeln  für  З^^'опе, 
3udferbofen,  Зш^c6oc!öЬüфfen.  Oft  befinbet 
^ф  im  93uffet  аиф  baö  Jafeljeug,  alö  %\\fy 
berfen,  grofte  unb  Heine  Serüietten.  3)ic  SBänbe 
[3luf  ben  SBänben]  bcö  Speifejimmerö  behängen 

—    243    — 


(»rief  13 


415-417 


Unterhaltungen) 


t>iele  mit  SBanbteflern  aud  ^Sorgeflan*  unb 
gapcnce*  [Rängen  oiele  ©djüffeln  aud  фог* 
jeflan  unb  ga^cnce  an].  Spiegel  unb  Ufjren 
foflten  im  Speife^immer  fehlen  [ntdjt  muffen 
рф  befinben],  benn  roäljrenb  eines  fröfyltd&en 
SWaljleö  befielt  man  fidj  nid>t  im  [въ  В.] 
Spiegel  unb  bie  Щх  fdjlägt  feinem  ©lud* 
Кфеп  [bie  ©ШсШфеп  (сча'стлнвые)  bie  Ufjr 
md>t  beobachten],  roie  baö  Spric^roort  fagt. 
6m  Äronleudjter  ober  eine  Sampe  fangen  über 
ber  9Jlitte  bed  Iifd>cö.  Фа$  Übrige  aber  [же] 
ift  oom  perfönlidjen  ©efdnnacf,  oon  ber 
Stellung  unb  ben  materiellen  -Kitteln  ab- 
hängig. 

416.  фхатеп  jum  12.  33rief. 

1.  Söie  lautet  bie  erfte  ^erfon  Singulare  ?rä* 
fentid  Slftiot  oon  брать,  звать  unb  ъ'хать? 
[391,  Aufgabe  73]. 

2.  Фигф  гое1фе  ^räpofition  roirb  хлопота'ть 
ergäbt?  [386]. 

3.  Söte  roirb  ber  attributive  Superlatio  oon  ben 
Stbjeftioen  auf  rift,  к!й,  xift  gebilbet?   [37 l,e]. 

4.  Яоопаф  unterfäeibet  man  grage*  unb  93e* 
fel)l3fä$e?  [382,i]. 


*  Sft  im  Stoffifäen  Hbjeftio  unb  mufc  alö  fotöjeö 
mit  bem  ©ubjeft  in  ©enud,  9himeru$  unb  ÄafuS 
übereinftimmen. 


5.  Söie  roirb   bie  gönn  меныпо'й   überfetot? 
[371,2*]. 

6.  Фигф  гое1фе  ^räpofttion  roirb  забо'титься 
ergäbt?   [386]. 

7.  Sann  behält  ba3  SBort  любо'вь  bad  о  in 
allen  Äafuö?   [374*1. 

8.  ЗВопаф  untertreibet  man  Suöfage*  unb  Sud« 
rufungöfäfce?   [382,i]. 

9.  Ше  lautet  bie  attributioe  ©uperlatioform  oon 
го'рьюй?   [371,e]. 

10.  2öa*  enthält  ber  »efel)l$fafc?   [382,*]. 

11.  2öie   roirb   ber   attributioe    ©uperlatto   ber 
«bjeftioe  gebilbet?   [371,sunbe]. 

12.  3n  гоеГфеп  6äfcen  fte^t  ЬаЗ  ш{(Цфе  Dbjeft 
im  ©enitio?   [383,з]. 

13.  2öie  lautet  ber  Ясс.  ©mg. oon  одна'?  [372]. 

14.  SBann  fte^t  аиф  in  oemeinten  ©äfcen  baö 
Dbjeft  im  Bccufatio?  [383,4]. 

15.  Söie  lautet  ber  ©en.  $lur.  oon  солове'й? 
[373]. 

16.  SJon  гоеСфеп  Söörtern   auf  ня  bilbet  man 
ben  ©en.  yiux.  auf  енъ?   [384]. 

17.  2Bic  überfefct  ber  Stoffe   л«  5,  s«  40*  S" 
106"?  [375*]. 

18.  ЗВопаф  riфten  рф  bie  ^atromjmifa  in  ©ejug 
auf  ben  £on?  [385,i]. 

19.  Söie   lautet   bte  attributioe  ©uperlatiofonn 
oon  тя'жкШ?   [371,e]. 

20.  Фигф  гое1фе  ^räpofltion  roirb  упомнна'ть 
ergänst?   [386]. 

21.  2öa3  ift  ein  ^atronmnifon?   [385,i]. 

22.  2Bie  überfefct  ber  Stoffe  „ju  122,  ju  143"? 
[375*]. 

23.  93ei   гое(феп   SBörtem   !ann  bad  тоегЬИфе 
^atrongmifon  аиф  auf  инишна auftauten?  [385,i*]. 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaftlidKm  u.  fpradjltdjemißebtete. 


7.  Sitte  unb  Sauf. 


417. 

3n  oielen  ruften  gamilien  oermifit  ber  Ш& 
länber  eine  geroiffe  ööftic^feit  im  SBerfe&r  mit  ben 
2)ienftboten.  3n  ben  befferen  unb  gcbilbeteren 
ги[р?феп  gamüien  fommt  аиф  in  biefer  ©ejiefmng 
bie  fcöf^feit  ju  i^rem  91сф1е. 

©ine  ©itte  um  erroaS  leitet  ber  Stoffe,  je  паф 
ber  $erfon,  an  bie  er  fic  г1ф1е^  etwa  folgenber* 
mafjen  ein: 

прошу'  поко'рно  (хф)  bitte  ergebenft 
позво'льте  васъ  просн'ть !  erlaubt  (geftattet)  ober 

erlauben   (geftatten)    ©ie    (mir)   bie  S3itte  [511 

bitten)'. 
пожалуйста!  bitte! 
будь  такъ  добръ !  (добра',  roenn  man  ju  einer 

Sßer Jon  го  с  i  b  l  x  ф  e  u  ©е|'ф1еф*б  |рпфО  fei  fo  gut ! 
бу'дьте  такъ  добры'!  feib  (feien  3ie)  fo  gut! 
будь  такъ  любе'зенъ!  (любе'зна,  roenn  man  ju 

einer  ^Jerfon  гоегЬНфеп  @е|*ф!еф^о  }рпф*)  fei 

fo  liebenöroürbig  (ober  ^еипЬ^ф)! 
бу'дьте   такь   любе'зны!    feib   (feien   ©ie)   fo 

liebenäroürbig  (ober  freunb^) ! 


Xie  дебгаифПфреп  2)anfeeformeln  ftnb: 

благодарю'  (васъ)  (хф)  banfe  (З^пеп) 
поко'рнъйше  благодарю'  (Щ  banfe  ergebenfl 
о'чень  благода'ренъ  (хф  bin)  fefjr  banfbar 
о'чепь    благода'рна   (i$  bin)  fetyr  banfbar 

(roenn  etne^erfon  птЬНфеп©е{ф1еф№  fpric^t) 
благода'рствую  ('хф)  banfe 
благода'рствуй  (^те)!  fei  (feib)  bebanft! 
спаси'бо  banfe  }фоп. 

2ßorauf  man  antroortet: 
пе    сто'итъ    благодарности    feine  11г?афе   [ift 

niфt  roert  bed  $anfe$]. 

Unter  ben  einfaфen  Äaufleuten  ift  ed  иЬНф,  auf 
bie  aufgeführten  gormein  ju  antroorten: 
не'  за  что  (ober  не  на  че*мъ)  благодарить 

feine  Ш)"афе  [пЩЬ  für  roaä]  ju  banfen  (bad 

2öort  благодарить  roirb  oft  аиф  roeggelaffen) 
не  прогиъ'вайся(^вайтесь)!  nehmen ©iefürtieb!, 

nehmen  ©ie  c3  niфt  für  ungut!  [erzürne  Ыф 

(eriürnet  еиф)  niфt!] 
прошу'  не  прогнъви'ться  bitte  eä  mir  n^t  übel 

$u  nehmen  [Оф)  bitte  niфt  böfe  31t  werben]. 
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с    Mi»   yiviiiuiuiiv  wuiyuiuii»    uti    iifitu   ^cuiuuuuu    \ъс,с\.  —  $ш  липщцишш    OKI  читии    nur 
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27.  Mion. 


418.     (Üb.  1-4) 


Streben  tf*  fieben. 


[72  u.  Slrbeitöplan] 


A.  Cert. 
Знако'мство. 

(Продолже'ше.) 
Ho  i  она   уже    предупредила    меня,]    19  какъ-то   усп*въ   поймать 

а-паг  u-Gjä'  pRib-u-pRi-bi"-La    ml-n'a",  farf-to         li-fjp'ä'f       рш-ma't1 


по 


ною    руку,]    именно  3  для    того,    чтобъ  я  не  ушелъ,]  и   4  притянувъ 

mä-ju'  виМй,     i'-m*n-nä  bU     tu-тоо',     [фЬр    ja   n'ä   u^i)onLf     i  pRi-tf-nu'f 

ее   къ   себ*,    вдругъ,    совсЪмъ    неожиданно,]  къ  величайшему    моему 

jl-jo'     fftf-b'ä',         robRuf,       jjä-ffc'ä'm     ni-ä-Qür--ban-nä,     ImMMSJ'-fc^-niü      m*-jl-mu' 

?дивлен!ю,  Л  пребольно  сжала  ее    въ  своихъ  шаловливыхъ,  горячнхъ 

ü-M-rol'e'-ni-jü,        pRl-bo"l-nä     Qa'-La  jl-jo'     ffcroä-ir$       Уфи-ьа-гоН'-Шиф,    $-п1аГ-Щ 

лальчнкахъ]  и  начала  в  ломать  мои  пальцы,]  но  9  такъ   больно,   что 

фП-&-и$        i   па-бТ-ьа'         Lä-ma't1  mä-ir     ра"Ци,      по  taf        bo"l-nä,     [фЬ 

я  напрягалъ   вс*  усил1я,]  8  чтобъ  не  закричать,]  и  при  этомъ  дЪлалъ 

ja    па-рк1-дагь     ffe'ä    ü-für-li-j»,  |ф1ор    n'ä    fa-fRl-ea^t1,      i    pfil    ä'-tam     ЬД'-ьаь 
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(»rief  14      418-420 genttfle  ggortfügunfl  гс.) 

9  пресмЪшныя    гримасы.]    КромЪ  того,   я  былъ   Ю  въ  ужаснВДшемъ 

pRi-^mTfc^-nü^-jä  gRl-ma'-j$.     fRor-mjä  ta-roor,  ja     ЬШь  nm-Gja"jj-n^ünt 

удивлеши,    недоувгЬши,    ужас*    даже,)    11  узнавъ,    что    есть    ташя 

ü-bl-roPe'-ntf,    ni-bMi-m'e'-n»-!,  u'-Gjä-p  ba'-Gjä,  ü-fnarf,        [фЬ     jefjt1    tä-fi'-j& 

см1шшыя    и    злыя   дамы,]    19  которыя    говорятъ   съ    мальчиками    про 

&т^ф-пШ"-]а  i    fLüir-jä  ba'-mü,  fä-tor-Rü-jä    ga-roa-ß'a't         f$mairl-ci-fa-mI         рк» 

таше    пустяки]    да    еще   13  больно   такъ    щиплются,]    Богъ  знаетъ  за 

tä-fi'-ja    pü-fetf-fi"       Ьа  )Цфсог  Wl-nä       taf       {фс^-рГй-за,      Ьо"ф     fnar-jit     fä 

что    и    при    всЬхъ.    Вероятно,     мое    14  несчастное    лицо]    отражало 

fc^to     i      pRl       ^'аф.       ro*-Rä-ja't-nä,    mä-jor  nl^carf$-na-jä     \Ц0'     »t-Rä-Gja'-Lä 

1*  вс*    мой    недоум*шя,]      потому    что    шалунья     1в  хохотала    мн* 

ffj'ii      ma-ir    ni-ba-ü-m,e'f-ni-jä,    pa-tä-mu'    fäto    [фй-ъи'-^а  фа-фа-ta'-Lä   mn'ä, 

въ  глаза,  какъ  безумная,]  а    между    т*мъ  11  все  сильнее  и  сильнее 

mgLä-fa",        fal      Hf-urm-na-j&    а    m'ä'-Gjbü     tjäm  ffc'o    fjll-n'e"-^  i    fell-n'e'-ji 

щипала   и    ломала    мои    бедные  пальцы.]  (Продолжеше       слЬдуеть.) 

|фс1-раг-ьа  i    Lä-ma'-Lä  mä-i'  b'ä'b-nü-jä    ра^Цй.  (pRa-baL-Gje'-ni-jä  ^Га'-bu-jit.) 


419.  (üb.  5)  B.  Deutfcfye  IDortfügung.  [73  u.  Arbeitsplan] 

$ie  »efatiittfdfjaft. 

(Jortfetumg.) 

6te  mar  mir  aber  bereits  juoorgefommen  [tarn  juoor],  ba  fte  unoerfefjenä  meine 
£anb  Ijatte  ergreifen  fönnen  [auf  eine  gerotffe  SBetfe  fertig  gebre^t  Ijabenb  $u  fangen  meine 
£anb],  gerabe  ju  bem  ^roeef  [baju],  bamit  *ф  тф!  fortlaufen  fönnte  [fortging],  unb  паф* 
bem  fie  bie  £anb  [fie]  ju  ftdj  gegogen  fjatte,  brücfte  fte  fte  р1о$Цф  ganj  unerwartet  (für 
пиф)  $u  meinem  größten  grftaunen  mit  [in]  i^ren  mutroilligen,  Ijet&en,  fleinen  gingern 
[#тдегфеп]  gar  {фтег^а^  unb  fing  meine  ginger  $u  biegen  [Ьгефеп]  an,  aber  fo  ?фтег$* 
fjaft,  bafe  id)  alle  Äraft  [2lnftrengungen]  gufammenne^men  mufete  [anftrengte],  um  ni$t  auf* 
Ифшеп,  unb  babei  [bei  bem]  bie  а11ег1афегКфреп  ©e^ter  [©rimaffen]  fänitt  [таф1е]. 
3ubem  [Stu&erbem]  mar  \ф  äufeerft  oerrounbert,  »eroirrt,  fogar  entfefct,  [in  bem  fd^redF« 
Пф^еп  6rftaunenf  Zweifel,  @ntfefcen  fogar],  bei  ber  @ntbechmg  [erfahren  Ijabenb], 
ba&  e§  fotäje  broffige  unb  boshafte  [böfe]  SDamen  gibt,  bie  ©Ott  roeifc  roee^alb  [roofür] 
unb  (поф  baju)  in  aller  ©egenroart  [bei  allen]  mit  jtnaben  Ифеп  Unftnn  [über  folgen 
Unftnn]  Гргефеп  unb  поф  fo  {фтег^а^  fneifen.  3Kein  unglücf^eS  ©e^t  fpiegelte 
юаИфетйф  att  meine  Sßerroirrung  [alle  meine  3roeifel]  roieber,  benn  bie  Sdjäferin  laфte 
mie  toll  [eine  tolle]  mir  ins  ©efid^t  [in  bie  2lugen]  unb  fniff  unb  jerbrücfte  unterbeffen  immer 
ftärter  unb  führtet  meine  armen  ginger.  (Sortfefcung  fo(gt) 


(Üb.  6—9)  C.  ©egenfeit.Überfetmna.  [75]   £И*ег  werben  Sic  feine  [тф]  Шеие  befommen. 

°      ^  £eute  (ftnbet)  bie  erfte  «orftettung  eine*  neuen  ©tüdeS 


420.  (Üb.  10-13;  21u.22)D.CöfUTtgen.  [106] 


3u  403;  XXXVII.  ©etyrä*.—  1.  3.  №  ift) 
jefct  fieben  Utjr.  fiaft  unö  fceutc  inö  X^eater  fahren. 
—  2.  %  Яаф  ше!фет  [Зп  гое!феё]  ^eater?  — 
3.  3-  9ton,  mcinetrocflcn  паф  bem  2Uejanbra=Xöcater. 
(53  beginnt  [£er  Anfang],  glaube  id)  [fd^cint  со],  erft 

um  ac^t  Uf)r.  —  4.  9L  ЗИ.  gür  [Jn]  bao  ЗИеуапЬгп. ,  [in  beis  'i^u  geraten].^—  "fiC  Hl.  Ж*  »ипГ'Го^е! 
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(ftatt).  ЗоГдПф  ftnb  fc^on  längft  atte  «tttette  auö^ 
oerfauft.  Эйап  mu^  рф  übrigens  an  ber  Kaffe 
erfunbigen.  —  5.  3.  Зф  oerfteöe  8ie  тф! 
ЗВегЬеп  Sie  benn  ntc^t  mit  um  fahren?  — 
6.  ».  ЗИ.  öeute  abenb  bin  1ф  jufättig  ЫЩ&ЩЬ 
unb  bitte  mia)  511  entfäulbigen.  —  7.  @e^r  {фаЬе! 
ЗИогдеп  reifen  roir  ja  паф  2RoSfau  ab.  @S  rotrb 
uns  baf)er  [2)aS  bebeutet,  unS]  i^t  тод^ф  fein  [ni^t 
mirb  gelingen],  baS  2Ue£anbra*£f)cater  ju  befugen 


(£äfungen 


420 


»tief  14) 


e*  beim  [fo  аиф  fein].  ЗФ  werbe  ©ie  ind  fcfjeater 
begleiten.  SieHeid)t  werben  mir  поф  ©illette  be* 
fommen.   Фапп  aber  roerbe  1ф  @ie  oedaffen. 

du  405;  Aufgabe  75. 

Sie  ^ofttaie. 

Jür  au$  bem  2luölanb  empfangene,  [unb]  ищи* 
шфепЬ  franfierte  ^oftfarten  roirb  oom  Stbreffaten 
ba$  doppelte  ber  паф  ber  Xax,e  [in  boppeltem  iiajje 
(Mobiler,  bie  feftgefcfct  ift  паф  ber  Xaje]  für  offene 
unb  [aber]  тф!  gcfc^loffcnc  ©riefe  feftgefefcten  Öc* 
bübr  erhoben.  5о1диф  [Auf  biefe  SBßeife]  werben 
[roirb]  für  eine  unfrankierte  ^oftfarte  aфt  Äopefen 
erhoben.  SlbbÜbungen  [Vignetten]  unb  JReflamen 
Tonnen  niфt  nur  auf  ber  Jnnenfeite  ber  паф  bem 
2ht31anbe  abreffierten  ^Softfarte,  fonbem  аиф  auf 
ber  9lu&enfeite  gebruß  fein,  roenn  |о(фе  З^фпипдеп 
unb  ЯеНатеп  mфt  bie  ФеиШф(еи  ber  Slbreffc  be= 
einträchtigen  [nic^t  tnnbern  bem  ЬеиШфеп  Sefen  ber 
Slbreffe]  unb  genügenb  9toum  für  bie  Anbringung  ber 
poftbienft^en  [^oft=]8tempel(abbrücfe)  unb&ermerfe 
übrig  (äffen.  SUbumä  mit  ^otograptyieen  fönnen 
паф  ber  für  Хги^афеп  feftgefefcten  ermäßigten 
2a тг  in$  Sluölanb  beförbert  roerben.  Bei  ber  Ъе- 
forberung  oon  Фгиф'афеп  ine  9Uiölanb  паф  ber  er* 
mäßigten  2are  ift  e$  geftattet,  auf  gebrueften  unb 
lithographierten  ©ifttenfarten  ©ünfefie,  (МШсгппЗДфе, 
$anf Tagungen,  93eileibdbejeigungen  [Äufeerungen  ber 
$anfbarfeit  ober  bed  2Ritgefityle]  unb  bie  übrigen 
fcöf^feitäformeln  [Sluöbrucfe  ber  £öfüd)feit].  bie 
\сЬоф  mit  ^оф^епо  [nicfjt  metjr  ale]  fünf  Porten 
auögebrücft  [детафх]  ftnb,  ^anbf^riftlirf)  f)insup: 
fügen.  (8*rtfe*mifl  folgt.) 

3u  405;  «ufgabe  77. 

ПОЛНО'ЧНЫЙ  ГО'РОДЪ. 
На  кра'йнемъ  св'вер-в  возни'къ  го'родъ 
Алекса'ндровскъ.  Поля'рная  ночь,  продол- 
жающаяся полго'да,  озаря'ется  электри'- 
чествомъ,  кото'рое  бу'детъ  боро'ться  съ  при- 
ро'дой.  Како'е  э'то  я'ркое  торжество'  зна'шя 
и  челов-в'ческой  эне'рНи!  Го'родъ  э'тотъ 
вы'росъ  въ  коро'ткое  вре'мянаМу'рманскомъ 
берегу'.  Тамъ  уже'  есть  це'рковь,  больни'ца, 
казначе'йство,  почто'во-телегра'фное  упра- 
вле'ше,  ка'мера  мирово'го  судьи'  и  полице'й- 
ское  управле'н1е.  Кро'м-в  того',  уже'  гото'вы 
скла'ды,  пакга'узы.  и  ско'ро  оживя'тся  пу- 
сты'в  ныя  у'лицы  го'рода.  Откро'ются  две'ри 
ра'зныхъ  магази'новъ,  побъту'тъ  почтальо'- 
ны,  зазвоня'тъ  телефо'ны,  застучи'тъ  теле- 
гра'фный  аппара'тъ,  и  вы'тянутся  на  у'ли- 
цахъ  городовы'е.  Га'вавь  имъ'етъ  дв* 
версты'  длины',  дв*б'сти  са'женъ  ширины'  и 
два'дцать  пять  са'женъ  глубины'.  Отсу'тств1е 
ка'мней  даотъ  суда'мъ  возмо'жность  подхо- 
ди'ть  къ  са'мому  бе'регу.  Отвъ'сныя  ска'лы, 
спуска'ющДяся  къ  бе'регу  защища'ютъ  га'- 
вань  отъ  въ'тровъ.  Въ  э'томъ  ди'комъ  и 
суро'вомъ  краю'  уже'  проведено'  шоссе', 
устро'ены  да'мба,  водопрово'дъ,  и  желъ'зная 
доро'га  отъ  при'стани  до  го'рода  и  вдоль 
са'маго  го'рода. 

Зи  413;  XXXVIII.  ©efträ*.—  1.  ЧПЖ  Шп 

[Яип  road],  fyat  3&nen  bad  etücf  gefallen?  — 
2.  %  Xie  Sorftettung  begann  mit  etnem  Keinen 
<£inafter  (oon)  9t— ro.  ©inen  befonberen  (Sinbrucf 
bat  biefer  [er]  auf  mid)  nic^t  gemaфt.  —  3.  91.  Ш. 
Зф  fyabe  bad  ©tuet  [fie]  nitft  gelefen.  Um  roaä 
fcanbeli   rt   РФ    [Worin    befte&t   ber  etoff]?  — 


4.  3-  ЯМе  5a&c*  ift  in  Äürje  [in  einigen  SBorten] 
folgenbe  [ein  (о(фег].  @in  roo^Ibelcibter  unb  träger 
®utöbeft^er  mit  oerquollenen  Äuglein  roeif;  еп*{ф1еЬеп 
тф^  roaö  er  (mit  рф)  anfangen  foll  [roaö  i^m  ju  tun] 
unb  maltraitiert  ba^er  [fielje  ba]  (feinen)  ©ebienten 
unb  janft  рф  mit  bem  Аифеп1ипдеп.  —  5.  9t.  9R. 
@in  abgebrofd&ener  etoff.— 6.  3.  (Wit)  einem 2öorte, 
ber  ©utöbeft^er  langweilt  ficr)  р'яфгегНф  [quält  рф] 
unb  roeij  тф^  roie  biö  neun  U^r  (bie  3^0  tot* 
^и(ф!адеп  [^injujie^en],(benn  erft)  bann  [mann]  fann 
man  рф  fc^lafen  legen.  —  7.  dl.  Ж  (Згот?ф.) 
®r  fann  mir  leib  tun  [фег  Йгте  . . .].  —  8.  3- 
©пЬПф  erinnert  рф  Der  ©utöbepfcer,  baj  auf  bem 
©oben  ein  $el$  j)ängt,  ben  bie  2Wotten  jerfreffen 
Ijaben  [unb  baft  i^n  bie  SRotte  jerfreffen  bat].  ®r 
ruft  bad  §ofgepnbe  jufammen,  [unb]  janft  рф  auf 
neue,  ä(^t  unb  (eiert  eine  НадЦфе  SKelobie  oor  рф 
Jin;  bie  Qcit  ]еЬоф  oerftreiфt  р!гф^аг  langfam 
[jie^t  рф  ШНф  lange  ^in].  ЭДеип  Щх  ift  (eS)  поф 
immer  niфt. 

3n  415;  «ufgabe  79. 

Sie  $ofttage. 

(^ortfe|unfl.) 
hierbei  bleibt  [roirb  erhalten]  Ыс  SBorfcfirift  [bie 
Siegel]  in  Äraft,  паф  ber  eö  geftattet  ift  [bie  (cö) 
geftattet],  auf  «iptenfarten  bie  иЬИфеп  9lnfang6s 
ЬифраЬеп  ^апЬ(фг!^Нф  ^injujufügen,  fBörter  ju 
ип!егртфеп,  bei  9leifcanfünbigungen  [in  9Warfa)= 
routen]  ben  Warnen  beä  Steifenben  [4Jtaffagierö],  ben 
2:ag  (ober :  bao  Saturn)  unb  ben  Wanten  beö  Orted 
mit  ber  Jebcr  ober  auf  тефат(фет  Sßege  eins 
^utragen  [ju  Ье^е4фпеп]  ober  ju  berichtigen,  ©benfo 
ift  eö  geftattet,  eine  5öibmung  nirfjt  nur  auf  Щфегп, 
fonbern  аиф  auf  9Rufi!alieu  it.  f.  ro.  unb  аиф  auf 
5öei()naфtö:  unb  Weuja^röfarten  ju  fфreiben  [тафеп]. 
^lufeerbem  ift  её  geftattet,  bei  [auf]  93ифег=  unb 
6ubffriptionojetteln  Ьиф1)апЬ1еп[фе  ©egenftänbe, 
ВДфег,  3eitfcöriften,  Äupferf^e,  Woten,  bie  befteUten 
ober  angebotenen  Sttcrfe  ^апЬ?фп^Пф  jn  Ьезс{фпеи, 
bie  gebrueften  Mitteilungen  |ben  gebrudften  2ert]  ganj 
ober  gum  2eil  Ьигф$иршфсп  ober  ju  unterftreiфen, 
bei  [$u]  2(uefфnitten  aud  3eitungen  unb  3eitfc^riftcn 
^апЬ{фп^иф  ober  auf  meфanifфem  Йедс  Xitel 
[Benennung],  Saturn,  Wummcr  unb  bie  3lbreffe  be« 
SBcrfeö,  bem  ber  2lrtifel  entnommen  [roo^er  ber 
2lrtifel  auö^^nitten  ift],  ^injuaufügen.  £aö2Reifts 
gen)iфt  ber  inö  Sluelanb  ju  beförbernben  Äreujbanbs 
fenbungen  mit  Warenproben  roirb  (auf)  350  ©ramm 
ober  27  £ot  feftgefejt.  (^ortfe^ung  folgt.) 

3u  415;  Aufgabe  81. 

СТОЛОВАЯ. 
Въ  столо'вой  пом-Ьща' ются  об-ь'денный 
столъ,  бо'льшею  ча'стью  раддвижно'й,  сту'лья 
и  Суфе'тъ,  въ  кото'рый,  какъ  изв-в'стно, 
уставля'ются  стекло',  фарфо'ръ  и  хруста'ль, 
т.  е.  стака'ны,  рю'мки,  графи'ны,  соло'нки,  та- 
ре'лки,  сала'тники,  со'усники,  блю'да.  Кро'кгЬ 
того',  уставля'ется  въ  буфе'тъ  серебро', 
ка'къ-то:  раллива'тельная  ло'жка,  ло'жки, 
ножи',  ви'лки  и  ча'йная  посу'да,  ка'къ-то: 
ло'жечки,  си'течко,  щи'пчики  для  са'хара, 
ви'лочки  для  лимо'на,  са'харницы,  суха'р- 
ницы.  Ча'сто  то'же  нахо'дится  въ  буфе'гЬ 
столо'вое  бъмье*,  ка'къ-то:  ска'терти,  сал- 
фе'тки  и  салфе'точки.  На  ст-Ьна'хъ  столо'вой 
Miio'rie  в1>'шаютъ  фарфо'ровыя  и  фая'нсовыя 
блю'да.  Зеркала'  и  часы'  не  должны'  нахо- 
диться въ  столо'вой,  потому'  что  во  вре'мя 
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весблаго  пи'ра  не  смо'трятся  въ  зе'ркало,  а 
сча'стли'вые  часо'въ  не  наблюда'ютъ,  какъ 
говори'тъ  посло'вица.  Лю'стра  и' ли  ла'мпа 
вися'тъ  надъ  середи'ной  стола'.  Дальн-в'й- 
шее  же  стои'тъ  въ  зависимости  отъ  ли'ч- 
наго  вку'са,  положе'шя  и  матер1а'льныхъ 
сре'дствъ. 


(йь.  и)       Е.  (Brammatif.  [76] 

421.  ?ur  ^aonjueation  bcx  Tßexba 
auf  ать. 

a)  натирать  |einreiben 
натереть  J 

b)  предупрежда'ть  j  juoorf ommen, 
предупреди'ть  J  oorbeugen 

c)  притягивать  )  anjiefjen, 
притяну'ть  /  fjeranjietyen 

d)  выгора'ть  \  abbrennen, 
вы'гор^ть  J  auebrennen 

e)  замина'ть  ^unterbringen, 
замя'ть  J  oertufd)en 

1.  Sind  biefen  Seifpielen  erfefyen  roir,  rote 
eS  Щоп  mtfai)  gezeigt  roorben  ift,  bafe, 
roenn  ber  ^nfinttiü  ber  Фаиег  auf  ать  aus* 
lautet,  ber  3"finitio  ber  Sollenbung  meiftenö 
uityt  аиф  auf  ать,  fonbern  auf  ереть,  ить, 
уть,  "Ьть,  ять  ober  поф  anberS  auslautet. 
Фге  ^JräfenSformen  2lfttoi  oon  предупрежда'ть 
lauten:  предупреждав,  ^да'ешь,  ^да'етъ, 
~да'емъ,  ~да'ете,  ~да'ютъ,  bie  3uturf*>rmcn 
2lftioi  ооп  предупреди'ть:  предупрежду',  пре- 
дупреди'ть, ~ди'тъ,  ~ди'мъ,  ~ди'те,  ~дя'тъ. 
ЗЩо  предупрежда'ть  folgt  ber  erften  unb 
предупреди'ть  ber  groeiten  Konjugation.  £>ar= 
aus  ftellen  roir  bie  Siegel  feft,  baft  eS  irid)t 
notroenbig  ift,  baft  beibe  3lnfinittoe  eines  SerbS 
паф  ein  unb  berfelben  Konjugation  ab- 
geroanbelt  roerben,  fonbern  jebe  ^nfmitioform 
mujj    паф  tyrer  Gnbung  befjanbelt  roerben. 

держа'ть  (держу,  де'ржишь)  \  ,ft 

подержа'ть  (подержу',  поде'ржишь)  j  ' 

2.  ЗВепп  roir  bie  ^räfenSformen  2lftioi 
oon  предупрежда'ть  mit  benen  oon  держа'ть 
оегд^феп,  fo  finben  roir,  bafc  предупрежда'ть 
паф  ber  erften,  держа'ть  aber  паф  ber 
^weiten  Konjugation  [193,з]  abgeroanbelt 
roirb,  fo  bafe  roir  bie  Folgerung  fliegen 
fönnen,  bafc  bie  Serben  auf  ать  balb  jur 
erften,  balb  jur  jroeiten  Konjugation  gehören 
fönnen.  „2)aS  mufe  ja  ^гфхегКф  fdjroer 
fein  gu  unte^eiben,"  roirb  Ijier  р|сИсгф1 
пгапфег  Senufcer  unferer  Sriefe  ausrufen. 
ЗВепп  er  aber  aufmerffam  bie  betreffenben 
SluSfüfjrungen  in  ben  brei  folgenben 
fieftionen  ЬигфагЬейег,  fo  roirb  er  рф  gar 


leidet  überzeugen,  bafe  eS  feine  befonberen 
©фпиепдгеНеп  bietet.  3ucrf*  Püffen  roir  bei 
ben  Serben  beS  bauernben  2lfpeftS  auf 
ать  feftftellen,  ob  niфt  ber  baju  gefjöiige 
Snfinitio  ber  SolUnbung  auf  ере'ть, 
зтн"  (зть),  ить,  стнг  (сть),  чь,  *ть 
unb  ять  auslautet,  benn  eS  gilt  als  9t e gel, 
bafe  bie  Serba  ber  Фаиег  auf  ать  gur 
SUbung  beS  ^ßräfenS  2l!tioi  bie  ßnbung 
ать  in  аю,  аешь,  аетъ,  аемъ,  аете, 
аютъ  oerroanbeln,  roenn  beren  ^nfmitw 
ber  Sollenbung  auf  ере'ть,  зти'  (зть),  ить, 
сти'  (сть),  чь,  *ть  unb  ять  auslautet. 
Sei  натира'ть,  предупрежда'ть,  замина'ть, 
beren  Snfinittoe  ber  Sollenbung  натере'ть, 
предупреди'ть,  замя'ть  l)eifjen,  roiffen  roir  bann 
}.  S.  fofort,  ba&  biefe  Serben  auf  ать  jur 
erften  Konjugation  gehören.  6benfo  bilben  roir 
oon  выполза'ть  (вы'ползти)  „1)егаи31пефеи" 
выполза'ю,  ~яа'ешь  и.  f.  го.,  oon  спаса'ть 
(спасти')  „retten"  спаса'ю,  ^са'ешь,  ^са'еть, 
oon  запека'ть  (запе'чь)  „einbauen"  запека'ю, 
~ка'ешь  u.  f.  го.  unb  oon  выгора'ть  (вы'- 
гор-Ьть)  ~ра'ю,  -ра'ешь  u.  f.  го.  2)er  $п* 
finitio  ber  Sollenbung  511  держа'ть  aber  lautet 
ttid)t  auf  ере'ть,  зтнг  (зть),  ить,  стиг 
(сть),  чь,  *ть  unb  ять  aus,  unb  roir 
tyabcn  uns  bann,  roie  аиф  bei  ben  Serben' 
auf  ить,  йть,  ять  паф  bem  ЗЭиф^аЬеп 
ju  riфten,  ber  unmittelbar  oor  btefen 
©nbungen  ftef)t.  3)iefer  Фиф^аЬе  fann  ein 
Sofal  ober  ein  Konfonant  fein;  in  ла'ять 
(зала'ять)  „bellen''  ftef)t  5.  S.  ein  Sofal  oor 
ber  Snbung,  in  предупрежда'ть  bagegen  ein 
Konfonant. 

422.  па'льды. 

3)er  9lominatio  SingulariS  biefeS  2BorteS 
müftte  пальцъ  fein,  fo  baft  льц  oor  ъ  ftefjen 
müßten,  roaS  ber  SRuffe  für  niфt  roo^llautcnb 
eraфtet.  2luS  biefem  ©runbe  tritt  an  ©teile 
beS  ь  ein  e  im  üRomiuatio*  SingulariS  ein, 
baS  in  allen  anbern  KafuS  aber  roieberum 
in  ь  übergebt,  j.  S.  лёдъ  baS  @iS,  na'- 
лецъ  ber  ginger**. 


*  Unb  im   Äccufatio  SingulariS,  roenn  er  bem 
SRominatro  @ingulariS  gletdj  ift. 

**  @bcnfo  roerben  nodj  beftintert: 
влад'Ь'лецъ  ber  53efi^er      ©en.  владъ'льца 
жиле'цъ  ber  2Äieter  „    жильца' 

земледъ'лецъЬегЙапЬтапп  ^    землед'Ь'льца 
конёкъ  baS  ©teefenpferb         „    конька' 
кошелёкъ  ber  ©elbbeutet       ^    кошелька' 
мотылбкъ  ber  ©фтеНегНпя     ^    мотылька' 
португа'лецъ  ber  ^ortugiefe   „    Португа'льца 
постоя'лецъ  ber  HÄieter         ^    постоя'льца 
unb  alle  anbern  SBörter  auf  алецъ  ut\b  ялецъ. 
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И.  лёдг  па'лецъ 
Р.  льда  па'льда 
Д.  льду  па'льцу 
В.  лёдъ  па'лецъ 
Т.  льдомъ  па'льцемъ 
П.  о  льд*  о  па'льц* 
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Plural, 

льды*  па'льцы 

льдовъ  па'льцевъ 

льдаиъ  па'льцамъ 

льды  па'льцы 

льда'ми  па'льцами 

о  льдахъ  о  па'льцагь 


винить 
виниться 


виновность 


423.(йь.  i6)G.  IDortbil&img.  [88] 

a)  33om  Stammwort  вина  (wl-nar)  „bte 
Пффе,  bie  6фи1Ь"  bilbet  ber  SRuffe: 

I.  Ableitungen. 

(rol-ni't*)  bcfc^ulbtgcu 

(wl-ni'-$ä)  |*ф   \фп1Ьщ   be= 

fennen,  emgeftefyen 
(wl-no'w-najjt1)  bie  ©фи1Ь,  bie 
Strafbarfeit 
виноватый     (w4iä-war-tü)    |фи1Ъгд 
виновникъ     (wl-no'w-ntf)      ber  Urheber 
виновница     (wl-no'w-n4ä)  bie  Urheberin 
виновный       (wl-no'w-nü)      )фи1Ыд,  ftrafbar 

П.  3itfantinettfefeuiteett. 

винослов1е      (wt-nä-feLor-w*-jä)    bie  Über* 
fütjrung,  ber  33ewei$,  ber  Sewete* 
gruub,  bie  93ewei3füf)rung 

винословнвсть(ш1-па-^ьо"ш-п*^^)  bie  Urfä$* 

licltfeit 

винословный  (w*-nä-ftLorw-nu)      ш^афКф 

b)  3Som    Stammwort    законъ    (fä-forn) 
„bae  ©efefc,   bie  Safcung"  werben  Gebübet: 

I.  «Mettutigen. 

законникъ      (fä-fo'n-n*f)      ber  5Нсф1§!ипЪгое 
законница     (fa-torn-n»-gä)    bie  ЯефШипЫде 
законность    (fMorn-n*frtl)   bie  ©efefc^feit, 
bie  9^tmäfcigfeit 
законный       (fä-forn-nu)  де[е$Кф,  gefefcmäfcig 

П.  3ufammenfe^uneen. 

законов^дъ    (fa-fö-nä-w^'t)  ber  91ефгё* 

gelehrte 
законоведеше  (fa-fö-na-wV-bi-ni-jä)     bie 

ЯефШипЬе 
законодатель  (fa-fö-na-bar-t4)  ber  ©efefcgeber 
законодательница  (fa-fö-nä-ba'-tU-nt-flä    bie 

©efefcgeberm 
законодательство  (fa-fö-nä-bar-til-fetwä)   bie 

©efe^gebung 
законознаше  (fa-fö-nä-fna'-nt-jä)  bie  ©efe$eö= 

funbe 


закономерный  (Hö-nä-m'ä'K-nü)  gefefcmäfcig 
законоположеше     (fa-fö-na-pa-Lä-Gje'-nt-jä) 

bie  3^täfafcung 

3aKOHonpecTyraeHie(fa-fö-na-pR^tü-pller-ni-jä) 

bie  ©efefcübertretung 

законопроектъ  (fa-fö-na-pRä-jätt)  ber  ©efefc* 

ш>^ф1ад 
законослужитель  (fa-fö-na-fjLü-Gjü'-tU)    ber 

Suftybcamte 

c)  9Som  Stammwort  шаль  (fc^afl)  „bie 
3Serbref)tf)eit,  bie  Sluögelaffenljeit"  bilbet  ber 
bluffe: 

I.  Ablcttuugem 

шалить  (ЩЪА\'$)  tollen,  mutwillig 

fein 

шалить  (fd^ü-l'e't1)         toll  werben,  ben 

Serftanb  oerlieren 

шалунъ         ([фй-ьи'п)         ber  auägelaffcne, 

mutwillige  %ище, 

ber  SBilbfang 

шалунья        ^ü-mr-njä)     baSauSgelaffene, 

unartige  -ШЬфеп 
шалунишка   ({фв-ьй-тЧф-!а)  ber  Heine 

©феЬп 
шалость         (?фаг-ьа^)        ber  mutwillige, 
lofe  Btxtxä),  bie  Unart 
шаловливый  (Уфи-ъа-гоНг-гой)  mutwillig,  aus* 

gelaffen 
шаловливость  ({ф*-ь&-п>Иг-п>»|Й1)  bie  2tu8* 

gelaffcnljeit 
шальной        (УфШ-по^)         яе^фгоЬеп, 

fpottbiQig 

II.  ^ufammenfc^ungen. 

шалобродъ    ([фа-ьа-ЬкоЧ)   ber  SBtüfftg* 

ganger,  ber  iagebieb 

шалопутный  (|фа-ьа-риЧ-пй)  (eid^tftnutg,  u\\* 
befonnen,  яег[фгоЬеп, 
winbig,  Ijalboerrüctt 

d)  93om    Stammwort    см*хъ    (^т'аф) 
„baö  Яафеп"  werben  gebilbet: 

I,  Ableitungen. 

смешной       (^т^ф-по*')       1афегИф,  brottig 
смешить        фтЧфйЧ*)       1афеп  тафеп 
смешливый    (£тЦф-Иг-тй)    lad&luftig 
смешливость  (fentffdj-lir-wafetl)bie  2аф1и|1 

П.  3wfummenfe^ungcn. 

смйхотворъ  (fcm!Mjä-tworR)  ber  ©ра^тафег, 

ber  Spafeoogel 
смехотворный  (fcn^ä^ä-two'R-nü)    fpa^aft, 

(афегНф 


Xit  ©idmaffen. 
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Äontetfation  :c) 


424.  (üb.  i7- 


19)  H.  Konoerfation. 
Вопросы. 


[90] 


(3ür  bie  im  Zctfc  ftctyenbc  Jorm  меня'  ober 
мн-Ь  ift  ма'льчика  ober  ма'льчику,  für  я  ift  онъ, 
für  eine  Jorm  oon  мой  ift  ba3  Sttörtdien  его'  unb 
für  на'ша  ift  ихъ  bei  ber  3lntroort  $u  nehmen.) 

1.  Что  да'ма  сделала? 

2.  Ч'Ьмъ  она'  предупредила  ма'льчика? 

3.  Для  чего'  она'  пойма'ла  его'  ру'ку? 
Какъ  она'  сжа'ла  его'  ру'ку? 
Что    она'    сделала,    усп'Ь'въ    пойма'ть 

ру'ку?    (Она'...) 
Что  она'  пото'мъ  начала'  делать? 
Какъ  она'  начала'  лома'ть  его'  па'льцы? 
Для  чего'  онъ  напряга'лъ  всЬ  усилия? 
Что  онъ  д'Ь'лалъ  при  э'томъ? 
Въ  како'мъ   состоя'нш  (.ßuftanb)  нахо- 
дился ма'льчикъ?     (Онъ  былъ  ...) 

11.  Почему'  онъ  былъ  да'же  въ  у'жасЬ? 

12.  Каю'я  есть  злы'я  да'мы? 

13.  Что  д^'лаютъ  э'ти  да'мы  ещё?   (Он*' ...) 

14.  Что    отража'ло    в(гЬ   его'    недоумия? 
(Его'...) 

Что  отража'ло  его'  несча'стное  лицо'? 
Почему'  ма'льчикъ  полага'етъ  (Dcrmutet), 

что   его'  несча'стное  лицо'  отража'ло 
Bcfe   его'   нсдоум'Ь'шя?    (Потому'    что 
она'  ...) 
Что  она'  д-Ь'лала  ме'жду  гЬмъ?  (Она'...) 


4. 
5. 

6. 
7. 
8. 
9. 
10. 


15 
16 


17 


425.  (üb.  20)  J.  <5efpräd?c.  № 

Продолже'ше. 

XXXIX.  ©efpradfj. 

д-Ьйствге        (b^'-fctroi-ju)      bie  £>anblung, 

bie  ÜBirfung 

1.  Ник.  Mux.   Ну,  а  когда'  же  начи- 
нается д*"йств1е? 


не  дождавшись  (п'а  bä-Gjbarf-fd)üß)   ofyne  ab= 

geroartet  511  tjaben 
отсылать       (at-P-Lart')     )  roegfe^iefen, 
отослать        (a-ta-ftLa't*)     I  fortfc^irfcu 
укладывается  (u-fLar-b«-ro»-j*-3ä)  legtfic^nicber 


занавесь       (far-na-ro*fc)        ber  Storljang 
опускается     (a-pü-fefa'-ji-jä)  fättt 

2.  Як.  Д*'йств1я  н-Ь^тъ.  Не  до- 
жда'вшись  двадцати'  мину'тъ,  онъ 
отсыла'етъ  казачка"  и  укладывается 
иа  дива"н*.  Чрезъ  мгнове'ше  раз- 
даётся хра'пъ,  а  за  сце'ной  хло'« 
иаетъ  въ  послй'днЫ  разъ  какагя-то 
да'льняя  две'рь,  и  за'навйсъ  опу- 
скается. 


безеодержательный 
3.  Ник.  Мих. 


(ЬЦа-blR-Gja'-ttf-nü) 

inhaltlos 
Пье'ска  почти'   без- 


содержа"тельная. 


шла 


(|фьа) 


9^9; 


мгновеше 
раздается 
храпъ 
сцена 

хлопать 
хлопнуть 


далыпй         (Ьа,г1-пТ) 


(тдпа-го'е'-пЦа)  ber  9lugenblicf 
(Raf-ba-jo'-jä)     (es)  ertönt 

bao  Зфпагфеп 
bie  Scene,  bie 
»ityne 
\  |ф1адеп, 
fflatfdfjen;  ыег: 
fällt  ins  вф1о$ 
roeit,  entfernt 
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(фка'р) 
(foä'-na) 

(*LOr-patj) 
(^Lo'p-ttut1) 


ни  разу 

игранный 

комед1я 


(ni  Ra'-fü) 
(ir-gRan-nü) 
(fa-m'e'-bi-jä) 


ffitx:   gtng 

in  Seene 

fein  (einjigeo) 

gefpielt     "[ÜHal 

bieÄomöbie,  ba§ 

Suftfpiel 

четырехактный  (сЧи-н'оф-а'Й-пй)    üieraftig 

фарсъ  (faRp)  bie  ftaxce,  ber 

бфгосш! 
усп^хъ  (й-^р'а'ф)         ber  Grfolg 

острота         (а-fetRä-ta')        ber  2Bt$ 
разсказчикъ  (Rä-jjfar^cif)  ber  @r}c$(er 
драматургъ    (Ька-та-Ьгвф)  ber  ЬгатаН|фе 
Зфп^еЦег,  ber  2hnmatifer 
какъ  ни  старайся  (fat  ni  fcta-Rai'-fi'a)  roie  bn 
Ыф  (ob.  фг  еиф,  fie  ^ф)  Ьеипфеи 
magft  (möget,  mögen) 
4.  Як.    По'сл* .  неяг  шла  ни  ра'зу 
ещё  не  и'гранная  коме'Д1я  и'лн,  ско- 
рее, четырехактный  фа'рсъ,  пол- 
ный дешёвыхъ  остро'тъ.   А'вторъ  — 
весёлый  разска"зчикъ,  но  ника'къ  не 
драмату'ргъ.    Фарсъ  э'тотъ  успеха 
не  мо"жетъ  ия-Ь'ть,  —  какъ  тутъ  ни 
стара'йся  актёры. 


5.  Ник.  Мих.     Ста'ло-быть,  актёры 
хорошо"  игра'ли? 


исполнитель  (»j$-paL-mr-i*l)    ber  2>arfteller 
главная  роль  (дьа'ю-па.}а  ro'1)  bie  Hauptrolle 
проделывать  (pRa-b'ä'-LMüat')  1  тафеп, 
проделать      (pR.n-b'ä'-LÄt1)       )  probujteren 
невероятный  (ni-roi-Ra-jart-nü)    ипгоа^фсии 

Пф,  uug(aubli$ 
сальтомортале  (fja'l-ta-maR-ta'-M)  topfbn^e« 

п[фег  Sprung 
исполнительница  (*{з-раь-тМ*1-п*-$а)  bie  2>ar* 

ftefleviu 
(Gja'n-fefü) 
(Ujü-ro6V) 


женешй 
живой 


lebenbig,  leib- 
haftig, lebhaft 
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олицетвореше  (»-U-aMroä-R'e'-nt-jä)  bie  $er* 
Ionisierung,  bie  SSerförperung 
муза  (mur-fä)  bie  ЭДц{е 

вздорность     (rofbo'R-nafet')    bte  3rtnffudjt 
канрпзъ        (fä-pRirfc)  bie  Saune 

живость         (Gjtr-roafet1)        bie  Sebfjaftigfeit, 

bie  Sebenbigfett 

6.  Як.     Превосходно.     Исполии'- 

тель  главной  ро'ли  продЪ'лываетъ 

иа  сце'н*  нёвЪроя'тныя  сальтомор- 


та'ле,  а  исполнительница  главной 
же'нской  рогли  былаг  живы'мъ  оли- 
цетворе'шемъ  весёлой  му'зы  коме'дш. 
Сколько  бы'ло  у  неяг  женской 
вздо'рности,  капригза  и  жи'вости! 


публика         (pu'-bU-fä)         Ъа%  ^ßublifum 

7.  Ник.  Мих.  Да,  э'то  на'ша  луч- 
шая актриса.  Онаг  им*гетъ  гро- 
мадный усп*гхъ  у  пугблики. 


426.    (Üb.  23) 


К.  $l\tfytibts  Cefen. 
Знакомство. 

(Продолже'ше.) 


195  и.  96] 


Но  она'  уже'  предупредила  меня',  ка'къ-то  успЪ'въ  пойма'ть 
мою'  ру"ку,  и'менно  для  того',  чтобъ  я  не  ушё"лъ,  и  притяну"въ 
её  къ  себЪ',  вдругъ,  совсЬ'мъ  неожиданно,  къ  велича'йшему 
моему'  удивле'шю,  пребо'льно  сжа"ла  её  въ  свои'хъ  шаловли'- 
выхъ,  горя'чихъ  па'льчикахъ  и  начала'  лома"ть  мои'  па'льцы,  но 
такъ  бо'льно,  что  я  напряга'лъ  всЬ  уси'л1я,  чтобъ  не  закри- 
чать, и  при  э'томъ  дЪ'лалъ  пресм^шны"я  грима'сы.  Кро'мЪ 
того',  я  былъ  въ  ужа"снЪйшемъ  удивле'нш,  недоумЪ'нш,  у'жасЪ 
даже,  узна'въ,  что  есть  таш'я  см1>шны"я  и  злы'я  да'мы,  кото'рыя 
говоря'тъ  съ  ма'льчиками  про  такл'е  пустяки"  да  ещё  бо'льно 
такъ  щи"плются,  Во"гъ  зна'етъ  за  что  и  при  всЬхъ.  ВЪроя'тно, 
моё  несча'стное  лицо'  отража'ло  всЬ  мои'  недоум^шя,  потом/ 
что  шалу'нья  хохота'ла  мнй  въ  глаза",  какъ  безу'мная,  а 
между  т1шъ  всё  силыгЬ"е  и  сильнее  щипа'ла  и  лома'ла  мои' 
бедные  па'льцы.  (Продолже'ше  стЬ'дуетъ.) 


(to.  24—26)  L.  <5ute  Überfetjung.  t97J 


427.  M.  3efonbere  Aufgaben. 

ttafgabe  82.     2tuSroenbig  511  lernen: 


[98] 


равнымъ         (вагго-пищ) 

образомъ         (o'b-R«-fam) 

Допускаются     (b»-pü-^far-jü-jä)    finb  jnläffig 

естественный  (jf-jjt'e'-fitTOin-nÜ)  natürlich,  Watitr* 

истори  (I-jjto'-Ri-jä)       bie  ©efdjtdjte 

засушенный     (fä-fcu'-fdjün-nfi)  getrottet 

консервированный     (f«n-^R-n)I-Ror-roan-nu) 

fonfertnert 
допускается     (ba-pü-jjfa'-jujä)      ift  juläffig 


коммерчески   (fäm-m'e'R-fr-ftfü)  fommerjietl, 
Äommer$=,  £anbelö* 
ц-Ьль  (де1)  (го.)  ber  fttoed 

задЬлка  (ju-b'ä'L-fä)       bie  Serpacfung 

соответствуете  ( fta-ät-n^ä'-fetrou-jit)    entfpricfyt 
деловой     .      (t>i-Lä-roo*r)        ©е|фа^о= 
бумага  (bü-ma'-gä)        baö Rapier;  bie 

Skumrootte 
исправленный  (Ifj-pRa'-roltn-nü)  forrigiert, 

oerbeffert 
ученичешй      (u-cl-nir-ci-j$fü)  ©фи(ег- 
работа  (Rjl-bo'-tii)         bie  Arbeit 

отметка  (ut-m'ä't-fa)       bie  3cufurr  bie 

9iote 
удовлетворительность     (u-b*-rol4roä-Rir-t*l- 
napt*)  (ro.)  bie  3u^benfteQung 
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99tf#ttberf  «ufgtben) 


«ufgabe  83. 

überfein: 


@фп[Й1ф  inS  $>eutfd>e  ju 


Почтовая  тагкса. 

(Продолже'ше.) 

Ра'внымъ  о'бразомъ  допуска'ются  къ  пере- 
сы'лк*  по  та'ксЬ  для  обра'зчиковъ  това'ровъ 
предме'ты  есте'ственной  исто'рш,  засу'шенныя 
и  консервиро'ванныя  живо'тныя,  расте'шя, 
гсологи'чесше  образцы'  и  т.  д.  Но  э'то  до- 
пускается то'лько  въ  тако'мъ  слу'чаЪ,  е'сли 
пересы'лка  э'тихъ  предме'товъ  произво'дится 
не  съ  коммерческою  цЬ'лыо  и  зад^'лка  ихъ 
соответствуем  .  о'бщимъ  усло'в1ямъ,  уста- 
но'вленнымъ  для  обра'зчиковъ  това'ровъ. 
Кро'м*  того',  допуска'ются  къ  пересы'лк*  по 
уменьшенной  та'ксЬ,  устано'вленной  для  д*- 
ловы'хъ  бума'гь,  испра'вленныя  учени'чесшя 
рабо'ты,  одна'ко  же,  безо  вся'кихъ  отм^'токъ 
удовлетворительности  рабо'ты. 

(Оконча'ше  слЪ'дуетъ.) 

'    Aufgabe  84.     2lu3roenbig  ju  lernen: 

телеграфъ     (ti-H-gRa'f)        ber  Jelegrapl) 
телеграфная  литя   (ti-H-gRa'f-na-jä   lir-n*-jä) 
bte  £elegrapf)enlinie 
HMnepifl         (Im-p'e'-Ri-jä)     boe  SHeidj 
находящимися  (па-фй-Ь'а'^фФ-т^й)  befinb* 

Кфеп 
проводъ        (pRä-roort)         bte  Scitung 
составляюгь  (fca-fjtä-rolV-jüt)  bitten 
телеграфная  стЪть  (tf-H-gRa'f-n»-jä  jj'et1)  baS 

lelegrapljennefc 

телеграфная  корреспонденщя  (t4I-gRarf-n»-jä 

faR-Ri-^pän-blärn-gü-ja)  btc  Фере{фепЬггс= 

fponbenj 
разделяется  (Raf-bl-lV-ji-ja)  roirb  eingeteilt 
международный  (miä-Qbu-nä-Rorb-nü)  iuter* 

national 
телеграмма    (tt-H-gRarm-m&)  baS  Telegramm 
подробный    (pfc-bRo'b-nü)     аиЗ^гИф 
получатель    (ра-ьй-са'-М)  (m.)  ber  Empfänger, 

ber  2lbreffat 
отправитель  (at-pRä-roir-t*l)  (m.)  ber  Slbfenber 
плата  (рьа'-tä)  bie  ©ebüfjr 

депеша         (Ь1-р1аЧфа)       bie  Фере^фе 


слагается      (fjLä-ga'-jt-j&)    wirb  jufamraen* 

gefegt 
подепешная  плата  (р«-М-р!аЧф-п*-|&  pLa'-tä) 
bie  2)ерс{фепдеЬШ)Г 
пословная  плата  (pä-j$Lorro-na-jä  рьа'-ta) 

bie  SBortgebüljr 
извйщеше     (»f-ml-f ф б er-n»- j&)      bie  $епаф* 

riфtigung 
доставлеше    (b*-fjtä-rol!er-ni-j&)  bie  3wftellung 
взимается      (roft-ma'-ji-jä)    wirb  erhoben 
податель       (pä-ba'-tU)  (m.)  л  ber  2luf(trag> 
подаватель  (p*-bä-roa'-tU)  (m.)  I        geber 
дополнительный  (ba-päL-ni'-ttf-nu)  Зи?ф1адЗ* 
впередъ  оплаченный  (fpI-R'o't  ä-pj,or-c*n-nü) 
im  »orauS  begabt 
заграничный  (f*-gRä-nirc-nü)  аиа1апЫ|ф 
оплачивается  (а-ръаг-б*-го*-]1-за)  roirb  bejaljlt 

«ufoabe  85.     ©фп^Нф  in«  StofflWe  ju 
überfein: 

Фег  Xeleeraplj. 

.беипШфе  [2Ше]  Jelegrapfjenlmten  eine« 
9Чс1фед  mit  ben  anf  фпеп  ЬсрпЬЦфсп  [mit 
ЬерпЬНфеп  auf  фпеп]  Scitungen  unb  Gin* 
пфитдеп  bitten  ein  Jelegrapljenncfc.  £te 
ФереУфеп1огге|ропЬепз  roirb  in  [на  В.]  eine  in* 
länbifc^e  unb  internationale  eingeteilt.  2lm  Ш- 
fang  beS  Telegramms  muft  рф  eine  ausfuhr* 
Цфе  2lbreffe  ЪсЪ  Slbreffaten  befinben,  bann  folgt 
ber  £e£t  unb  jum  [въ  П.]  6ф1и£  bie  Unter* 
tyxxft  beS  äbfenberd.  £ic  ©ebüf)r  für  [за  В.] 
Фере{феп  ber  ЫсшЫТфеп  Äorrefponbenj  roirb 
aus  ber  ©ebüfyr  für  bie  2>ере(фе,  b.  fj.  ber 
3)ере|фепдеЬи^г,  unb  aus  ber  ©ebüljr  für  jebeS 
2Bort  ber  35ере?фе  —  ber  2Bortgebül)r  —  ju= 
fammengefefct.  %üx  bie  ЗЗепафпфйдипд  über 
3uftettung  beS  Telegramms  roirb  oom  Slufgeber 
eine  Зп?ф1адодеЬи^г  für  jeljn  Üffiörter  erhoben. 
$ür  eine  im  oorauö  bellte  2lntroort  ergebt 
mau  [roirb  erhoben]  eine©ebül)r  für  [rote  für]  ein 
Telegramm  oon  [въ  В.]  jeljn  SBörtern.  Söcnn 
ber  Slbfenber  für  eine  größere  ober  Heinere 
ffiortga^l  [3aj)l  ber  SBörter]  ju  bejahen 
roünfdjt,  fo  mufe  er  biefe  SBortja^l  im  Xejte 
beö  Telegramme  angeben,  Gine  аиё1апЫ{фе 
Фере(фе  roirb  nur  паф  ber  $aty  ber  SBörter 
bejaht. 
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28.  gettuwu 


бргафйшЬ',  mein  juitfler  ^freunb,  ifl  ©runblag'  allem  SBiffen, 
$erfelben  fei  juerft  unb  аиф  }ule$t  befliffett. 

(ftr.  Wütfert.) 

428.     (Ab.  1—4)  A.    Cejt  [72  и.  Arbeitsplan] 

Знакомство. 

(Продолже'я1е.) 
1  Она    была     вн*      себя    отъ    восторга,]     9  что     удалось-таки 

ä-nar     bü-La'     nm'ä"     fcl-b'a'       at        n>äfe-torR-Qä,  fd>to       ü-bä-Lo"ß-ta-H 

нашкольннчать,    сконфузить    б£днаго    мальчика    и   замистифицировать 

nä-f ф! o^l-ns-cit* ,         ftfän-fu'-f1*1      b'ä'b-na-roä    ma^ci-fä      i       fa-mi-feti-fl-aü'-Ra-roat1 

его  въ  прахъ.]    3  Положен!е     мое     было    отчаянное.]        Во-первыхъ, 

jl-roo'       fpRa^.  pa-Lä-Gje'-ni-jä  mä-jor  büir-Lä  ät-ca*-jtn-n«-jä.  гоа-р'е'г-гоаф, 

я    гор*лъ    отъ    стыда,]  4  потому  что  все    кругомъ   насъ   оборотились 

ja    gä-R^L       at        fctü-ba",     pa-ta-mu'     f($to     ffj'ä      fRU-op'm       nafe       а-Ьа-RU-ti'-Hß 

къ  намъ,]  Л  одни    въ  недоуи^н!и9    друпе    со    смЪхомъ,]    сразу  понявъ, 

fna"m,  äb-ni'    nmi-bä-u-m'e'-ni-I,    bRü-gi'-ja    fjä     fjmV-^am,   f*Ra"-fü    pa-n'a'f, 

в  что   красавица  что-нибудь  напроказила.]    КромЪ    того,  ми*  9  страхъ 

fdjto    fRä-fea'-гоЦа     fd^tö-nl-bu't1  na-pRä-fa^ft-Lä.       fRo'-m'ä    tä-roor,  mn'ä         ^tRa^ 

какъ    хотелось    кричать,]    8  потому    что    она     ломала     мои    пальцы] 

laf       ^ä-t'ä'-Laß       fRl-ca't1,  pa-ta-mu'    fefeto    a-nar    LU-ma'-Lä     ma-ir      pa"l-jü 

9  съ  какимъ-то  ожесточен1емъ,]   именно  iO  за    то,    что  я    не  крнчу.] 

ftfä-fi'm-to        a-Gja-fctä-£e'f-ni-jim,    i'-min-nä  fä    to",    fdjto    ja  n'ä   fRl-cu". 

А  я,  il  какъ  спартанецъ,]   решился    19  выдержать  боль,]    13  боясь 

а  ja,  faf        fepäR-ta"-^^      н1-[фйгь-^&  rottf-WR-G^t»     Ьо'1,  bä-ja'ß 

наделать    крикомъ     суматоху . . .]       14  Въ  припадки      совершенна™ 

nä-b'ä'-Lat1        fRi"-fam      feu-mä-to"-^ .  . .  fpRl-pa't-fä        fja-n>lR-fd>ä'n-na-roa 

отчаявля]   началъ  я  15  наконецъ  борьбу]   и   1в  принялся  изо  вевхъ 

at-öa'-ji-ni-jä    nar-6tL    ja  na-fä-n'ä'j      bär-bu"       i  pRi-nlL-fca'    i-fä     ftV^ 

еилъ  тянуть  къ  себ*   свою    собственную   руку,]    но   19  тиранка    моя 

$l       tl-nu't*      ffjl-b'ä'     fjroä-jur  fjo'p-fetroin-nu-jü    ru'-Iü,     по  tf-Ra'n-fa    ma-jar 

была   гораздо    неця  сильнее.]  (Окончаше     сл^дуетъ.) 

Ьй-ьаг  ßä-Ba^-fbä  mT-n'a'  ftfl-nV-jä.  (a-fän-öa'-nt-jä  f$rär-bu-jit.) 
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$eutf*e  3Bortfügunfl  к.) 


429.  (üb.  5) 


B.  Deutfcfye  tPortfügung. 
Sie  »etotmtfdfjaft. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


(gortfefcung.) 

Sic  шаг  aufcer  ftcb  оог  6ut$ücfen,  bafe  (e$  ifyr)  immerhin  gelungen  шаг,  einen  nutt* 
miliigen  Streif  au^ufüljren,  einen  armen  ЯпаЬеп  in  Sermirrung  $u  bringen  [31t  oerrotrreu] 
unb  фп  gar.$  unb  gar  $um  beften  ju  fjaben.  ЭИсте  Sage  шаг  eine  oerjrocifelte.  GrftenS 
erglühte  [brannte]  Ц  оог  ©фат,  roetl  [4ф  ade  ringsum  [um  шгё  fjerum]  ju  un$  geroanbt 
tjatten,  bie  einen  betroffen  [im  ßmetfel],  bie  anbern  ladjenb  [mit  £афеп],  ba  fie  fofort 
begriffen  [begriffen  Ijabenb],  Ъа$  bie  8фопе  irgenb  einen  mutroilligen  Streif  oerübt 
Ijatte.  ßubem  l)ätte  1ф  fd^redltd^  gern  auffd&rcien  mögen  [ей  verlangte  тхф  [фгес(Пф  ju 
f$reien],  ba  [raeil]  fie  (mir)  meine  Ringer  mit  einer  geraiffen  Erbitterung  gerabe  (nur)  beSroegen 
[bafür]  jufammcnquetfфte  [Ьгаф],  rocil  [bafj]  \<fy  ni$t  fd^ric  [fd^reie].  ЗФ  aber  entföloji 
midj,  д1е4ф  einem  [raie  ein]  Spartaner  bie  Sdunergen  [Ьах  5фтег$]  aushalten,  au$  gfu^t 
[fürdjtenb],  Ьигф  (mein)  ©cfdr;rei  Sermirrung  апзипфгеп  ...  %\\  einem  2lnfall  oöüiger  2*er= 
jroeiflung  begann  1ф  епЬиф  einen  Äampf  (mit  фг)  unb  {ифгс  [begann]  mit  aller  Äraft  [au$ 
allen  Äräften]  meine  eigene  £anb  (фг  ju)  entreißen  [$iel)en  ju  mir],  aber  meine  Xyratmm 
шаг  roeit  ftärfer  al$  \<fy  [meiner].  (вф1и&  folgt) 


(ttb.6-9)  C.(5egenfeit.  Überfetjung.[75] 


(üb.  и)       E.  (Brammattf. 


[76] 


430.  ?ur  Konjugation  bex  Tßexßa 

auf  ать. 

I.  2Sie  mir  in  3tbfc^nitt  421,2  fфon  aus- 
geführt ljaben,  fommt  für  bie  Serben  auf 
ать  jur  Silbung  be$  s}Sräfen3  2lftioi  meift  ber 
Monfonant  in  ЗЗеггафх,  ber  unmittelbar  oor 
ber  6nbung  ftef)t.     2Bir  unterfфeibcn : 

1)  Sippenlaute:  в,  ф,  б,  м,  n; 

2)  оегапЬегПфе  Äonfonantcn:  д,  з, 
к,  т,  с,  х,  ск,  ст; 

3)  3*ТфГли1с;  ж,  ч,  ш,  щ; 

4)  ober  anbere  Äonfonantcn,  mie:  г,  л, 
н,  р,  ц. 

П.  £ie  Serben,  auf  ать  mit  oorf)er* 
geljenbem  в*  (ф**)  ober  einem  unter  4)  am 
geführten  Äonfonanteu  (г,  л,  н,  p,  ц)  oer* 
manbeln  jur  Silbung  be$  ^räfenö  Шит  ать 
be$  ^nfinittoä  in  аю,  аешь,  аетъ,  аемъ, 
аете,  аютъ,  j.  33.: 
нака'зывать       нака'зываю,  .ваешь,  ~ваетъ, 

beftrafen  ^ваемъ,  .ваете,  ^ваюгь 

руга'ть  руга'ю,     ~га'ешь,     ^га'егь, 

fcr)tmpfcu  .га'емъ,    ~га'ете,    ~га'ютъ 

посыла'ть  посыла'ю,   ~ла'ешь,    .ла'етъ, 

\<fy\dc\\  .ла'емъ,   ^ла'ете,   ~ла'ютъ 


*  63  finb  gcroöfmlid)  3terati'öa,  b.  %.  SSerba, 
bie  eine  1Bieberf)olung  ber  §anb(ung  bejeidjnen. 
**  Serben  auf  фать  fommen  in  bor  Literatur* 
fprad>e  nicf)t  oor.    • 


начина'ть  начина'ю,  ^на'ешь,    ^на'етъ, 

anfangen  ~на'емъ,   ^на'ете,  ~на'ютъ 

хвора'ть  хвора'ю,    ~ра'ешь,    ~ра'етъ, 

franf  fein  ^ра'емъ,  ~ра'ете,  ~ра'ютъ 

отрица'ть  отрица'ю,  „ца'ешь,   ^ца'етъ, 

leugnen  .ца'емъ,   ^ца'ете,  -^ца'ютъ 

Ш.  Ste^t  оог  ать  ein  б,  м  ober  п,  fo 

ge^t  bie  (Tnbung  ать  in  лю,  лешь,  летъ, 

лемъ,  лете,  лютъ  über,  5.  33.  колеба'ть 

?фшап!  ей  дрема'ть  fфlummern,cы'патьfфi^tten : 

коле'блю  дремлю'  сы'плю 

коле'блешь       дремлешь        сы'плешь 

коле'блетъ       дре'млетъ         сы'алетъ 

коле'блемъ       дре'млемъ        сы'племъ 

коле'блете        дре'млете         сы'плете 

коле'блютъ       дре'млютъ        сы'плютъ 

IV.  Stel)t  оог  ать  ein  ьсгапЬегПфег  ftott* 
fonant  (I,  2),  fo  oenoanbelt  man  ать  in 
у,  ешь,   етъ,  емъ,  ете,  уть,   unb   оог 

biefen  Gubungeu  ge^t 


J}in», 


К)  . 
т  J 


X) 


in  ш, 


CK  1  .  ... 

_    m  щ  über, 
ст  J      ^         ' 


3-«.: 
глода'ть 

nagen 
вяза'ть 

binben 
скака'ть 

fpringen 
лепета'ть 

lallen 
писать 

fcftreibeu 


гложу' ,     гло'жешь ,     ^жетъ , 

^жемъ,  „жете,  ^жутъ 
вяжу',  вя'жешь,  ^жетъ,  ^жемъ. 

^жете,  окутъ 
скачу',  ска'чешь,  ^четъ,  ^чемъ. 

^чете,  ~чутъ 
лепечу',     леие'чешь,     ^четъ, 

^чемъ,  .чете,  ^чутъ 
пишу',  шГшешь,  ^шегь,  „шемъ, 

.шете,  .шутъ 
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пахать 

пашу,      па'шешь,      ~шетъ, 

pflügen 

лпемъ,  ~1пете,  ~шутъ 

полоска'ть 

полощу',    поло'щешь,  ~щетъ. 

fpülen 

~щемъ,  ~щете,  ~щутъ 

свиста'ть 

свищу',     сви'щешь,     ~щетъ, 

pfeifen 

.лцемъ,  ~щете,  ~щутъ 

V.   ать 

roirb  in  у,  ишь,  итъ,  имъ, 

ите,  ать 

oerroanbelt,    roenn  oor  ать  ein 

3iWout  ОД,  5.8.: 

держа'ть 

держу',     де'ржишь,     окитъ, 

galten 

~жимъ,  ~жите,  ~жагь 

лолча'ть 

молчу,  ^чи'шь,  „чи'тъ,  ~чи'мъ, 

f$roeigen 

~чи'те,  ~ча'гь 

ш'шать 

слы'шу,  ~шишь,  ~шитъ,  ^шимъ, 

I)ören 

~шите,  ~шатъ 

треща'ть 

трещу',      ~щи'шь ,     ~щп'тъ , 

(гафеп 

~щи'мъ,  ~щи'те,  ~ща'тъ 

431. 

куда'  бы  уйти'. 

bereits  im  2lbfdjmtt  180  ift  gefaßt  roorben, 
Щ  ber  9tuffe  gut  Silbung  beä  Äonjunftios 
Ы  ffiörtc^en  бы  oerroenbet.  35tefe$  tyxä* 
teritum  mit  бы  wirb  gebraucht:  а)  um  einen 
ШтЩ  au^ubrücfen,  ber  gerabe  baä  ©egen= 
teil  oon  bem  bejeidjnet,  maß  шгШф  ift  ober 
a($  тодКф  gebaut  roirb  (conjuncti'vus 
optati'vus):  о!  е'сли  бъ  онъ  э'то  сд'Ь'лалъ 
о!  roenn  er  еЗ  Ьоф  getan  fyätte  (aber  er  fyat 
e  nia)t  getan) ;  b)  um  anzugeben,  bafj  eä  in 
2Btrfn«^fett  tlidjt  ber  %aü  ift,  bafc  bie  6r= 
füllung  einer  Sebingung  nid^t  oorauegefefct 
ttirb  (conjuncti'vus  conditiona'lis):  е'СЛИ  бы 
дд'же  э'то  былъ  самъ  мини'стръ,  то  . . .  roenn 
е*  fogar  ber  3)Jinifter  felbft  märe  (aber  er  ift 
äniajt),  fo...;  c)  um  eine  Warnung  ober 
einen  $efef)(  au^ubrücfen  (conjuncti'vus  hor- 
tati'vus):  тре'бую,  что'бы  онъ  э'то  сдЬ'лалъ 
tieft)  forbere,  bafi  er  biefeö  тафе.  Феи 
{оп]ип(11и1|феп  Segriff  fann  ber  5Huffe 
аиф  Ьигф  einen  ;)nfinitit)  mit  бы*  roieber* 
geben,  roenn  er  ben  2Вип{ф  ausbrücfcn  roill, 
Ые  3Rögli$teit  gu  fjaben,  tUvaü  щ  tun 
obex  in  einem  3uftan°e  рф  ju  befinben. 
$er  Фег^фе  gibt  ben  fonjunftioi|^eu  Se- 
griff {о(фег  Serbinbungen  mit  „tonnte", 
„mo^te",  „müfcte"  roieber.  Steljt  bie  Negation 
не  oor  bem  ^nfinitfo,  fo  fann  man  bann  ben 
S^griff  roiebergeben  mit  „folltc  roafjrfjaftig 
nity",  „bürfte  geroife  ni($t",  5.  93.: 
куда'  бы  уйти"  roofjin  er  flutten  (^ф  retten) 
tonnte ; 


всё  бы  ему'  зна"ть    er   mb^te   (aber  аиф) 

alles  rot'ffeu; 
не  тебЬ"  бы  говори'ть  bu"  foüteft  roafjrtjaftig 

uic^t  reben,  bu"  bürfteft  niфt  reben,  bii" 

gauj  geroifj  тф^  bu"  follteft  lieber  gauj 

ftill)^roeigen. 

432.  ?u*  <£e0re  vom  Jlccufatfa. 

Она'  уже'  предупредила  меня'. 

21ЬптфепЬ  oom  2)eutfфen  ftefjt  im  Suffifd^n 

паф  mehreren  Serben  ber  2lccufatio,  roie  fl.S. 

|  паф  предупреждать  „$uoortommen",  гое1фе$ 

,  Serb  ber  ЪеиЩг  mit  bem  $atio,  ber  SHuffe 

aber  mit  bem  Slccufatio  oerbinbet. 

6о(фе  Serben  finb  аиф: 
благодарить,  поблагодари'ть  bauten;  благо- 
дарю' тебя'    ^ф)   bante  bir;  благодари' 
Бо'га!  bante  ©ott  (Saiio)! 

встр-Ьча'ть,  встретить  begegnen,  ftofjen  (auf); 
онъ  встр'Ь'тилъ  своего'  дру'га  на  у'лнц*  er 
begegnete  feinem  gfreunbe  auf  ber  Strafe; 
подкарау'ливать,    подкарау'лить    auflauern ; 
разбойники    подкараулили  ямщика'   въ 
лису'  bie  SRäuber  lauerten  bem  ^ßofttnec^t 
im  SBalbe  auf; 
поздравля'ть,    поздра'вить    ©lüct    тоип?феп, 
gratulieren;  сынъ  поздра'вилъ  отца'   со 
днёмъ  рожде'н1я    ber    ©ofjn    gratulierte 
bem  Sater  jum  ©eburtetag; 
по'мнить,  вспо'мнить  ^ф  erinnern,  gebenten; 
онъ    вспо'мнилъ    ва'ши   благодЬя'н!я   er 
erinnerte  ^ф  $$хсх  9Bot)ltateu; 
проща'ть,  прости'ть  oerjei^en,  oergeben,  er* 
(äffen,  begnabigen;  оте'цъ  простн'лъ  сы'на 
ber  Sater  fyat  bem  Sohlte  »ergeben. 
Stefjt  aber  bei  biefem  Serb  иоф  ein  3Bort, 
bau  baejenige  nä^cr  beft'ufywzt,  roaö  oerjie^en 
roirb,  fo  fte^t  bie  ^>erfon,  ber  per$ief)eu  roirb, 
im  3)atio,  uitb  roaö  oerjic^en  roirb,  im  Slccu- 
fatio :  я  прости' лъ  бра'ту  оби'ду  xä)  fyabe  meinem 
Sruber  bie  Scleibigung  oer3ie^cn. 
упрека'ть,  упрекну'ть  oorroerfen,  einen  Sor^ 
rourf  тафеп. 
ЗВет  mau  Sorroürfe  таф^  бедегфпе!  ber 
9htffe  Ьигф  ben  älccufatio,  uub  roorüber  ber 
Sorrourf  erfolgt,  Ьигф  въ  mit  bem^räpofitio: 
онъ  упрека'етъ  меня'  въ  нерад^'нш  er  roirft 
mir  91аф1й|"^д1еи  oor. 


*  $iefe  ?öenbungen  finb  Ьигф  Sluölaffung  üon 
мо'жво  бы'ло,  ну'жно  бы'ло  ober  аиф  следо- 
вало §и  crfluren. 


433. 


пустякиг, 

Фао  2Bort  пустя'къ  „bie  Älcinigteit,  bie 
Sappalie"  (mit  ber  ^luralbcbeutung  „bummeö 
3eug,  Unfinn")  betont  in  alten  ftafuS  obliqui 
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ÄOnÖttfution  2C.) 


(®en.,  Dat.,  3n(trv  $räp.)  bee  Singular* 
unb  *ßlurate  bie  gtibung.  2)tefe  ffidrter 
madjen  alfo  eine  2lu8na^me  von  ber  £on* 
regel  I.  G$  betonen  eben  meift*  abroeidjenb 
bie  j»et«  unb  meijrfübteen  SBörter,  bie  auf 
einen  Äefjüaut  к,  x  ober  einen  3ifdjlaut 
ж,  ч,  ш  auslauten,  шепп  oor  bieten  ein 
betonter  Sofal  ftefjt,  j.  93. : 
учени'къ  ber  ©djülcr,  ученика',  ~ку',  ~ко'мъ, 

объ  ,лгЬ',  *ди\  ~ко'въ,  ~ка'мъ  u.  f.  го. 
пасту'хъ  ber  £irt,  пастуха',  ~ху',   ~хо'мъ, 

о  ~х1;',  ~хн',  ~хо'въ,  ~ха'мъ  u.  f.  го. 
паде'жъ  ber  Äafuö,  падежа',  ~жу\  .жо'мъ, 

о  ^ж*',  ~жи',  ~ж%  ~жа'мъ  и.  f.  го. 
уса'чъ  ber  Schnurrbärtige,  усача',  ~чу\  ~чо'мъ, 

объ  „ч*',  ~чи',  ~че'й,  ~ча'мъ  u.  f.  го. 
каранда'шъ  ber  2Heiftift,  карандаша',  ~шу', 

~шо'мъ,  о  ~urfc',  ~ши',  лпе'й,  ~ша'мъ  u.  f.  го. 
Йиф  bie  Monatsnamen:  янва'рь,  февра'ль, 
unb  bie  auf  ябрь  unb  абрь,  roie  сентя'брь 
unb  дека'брь,  foroie  einige  anbere**  äBörter, 
roie  bie  auf  е'ль,  ы'ль,  егцъ  unb  ы'рь 
betonen  immer  bie  ßnbung. 


*  3"  5t embtoörtern,  bie  поф  ate  fol$e  gelten, 
in  iufnmmrneefettett  unb  einigen  anbern  SBörtern, 
bie  oft  oon  2?erbalftämmen  gebifbet  fmb,  behält 
ber  betont*  53o!a!  bed  ^ominatiod  überall  ben 
3icceni,  $.23.: 

досу'гъ  bie  ЗЛи&е,  досу'га,  досу'гу 
ито'гъ  bie  ©efamtfumme,  ито'га,  ито'гу 
ковче'гъ  ber  Haften,  ковче'га,  ковче'гу 
коклю'шъ  ber  Äeud^uften,  коклю'ша,  коклю'шу 
носоро'гъ  baä  Wafyoxn,  носоро'га,  носоро'гу 
ночле'гъ  ba$  Шфиацст,  ночле'га,  ночле'гу 
овра'гъ  bie  Sdjludjt,  оврата,  овра'гу 
орЪ'хъ  bie  У1и%,  ор-Ь'ха,  орЪ'ху 
поро'гъ  bie  бфгоеЦе,  поро'га,  поро'гу 
предло'гъ  bad  S3orroort,  ber  SJorroanb,  предло'га, 

предло'гу 
скоморо'хъ    ber  £an§rourft,    скоморо'ха,    ско- 

моро'ху 
супру'гъ  ber  ®atte,  супру'га,  супру'гу 
уро'къ  bie  (2e$r*)6hmbe,  уро'ка,  уро'ку 
челов-Ь'къ  ber  2Renf$,  человека,  человеку 
экипа'жъ  bie  ©quipage,  ber  2Bagen,  экипа'жа, 

экипа'жу 
ярала'шъ  чм  SB^iftfpiei,  ярала'ша,  ярала'шу 
**  WeJrfllb'geeSBort  betont  bte^nbung  immer  bann, 
©efjt  Äef)ls  и«Ь  3if^^u*cn  betonter  Saut 

ooran, 
Яоепп'ё  2Wonatdname  tft,  roenn'3  tft  ein  ©ort  auf 

арь 
(Sloroetdjenb  человЪ'къ,  апр-Ь'л  ь  unb  госуда'рь), 
Auf  е'ль  unb  ьГдь,  fobann  аиф  поф  auf  егцъ 

unb  ьГрь, 
Unb  aujjerbem  поф  merfe  fteben  Söörter  bir: 
DerSöinfel  у'голъ,  Sünbel  у'зелъ  ипЬмаля'ръ1, 
коро'ль  ber  Äönig  unb  кора'бль2,  топо'ръ, 

столя'ръ. 
1  ber  3Raler  (fcanbroerfer).    2  baö  Schiff. 


434.  (üb.  17-19)  H.  Konisation.  [9oj 
Вопросы. 

(Щ.  424.) 

1.  Ра'довалась  ли  да'ма,  что  ей  удало'сь 

нашко'льничать? 

2.  Почему'  она'  была'  вн*  себя'  отъ  вос- 

то'рга?    (Потому ...) 

3.  Въ  како'мъ  положе'нш  находимся  ма'ль- 

чикъ? 

4.  Почему'  его'  положе'шс  бы'ло  отча'янное? 

5.  Какъ  обороти'лись  всЬ  круго'мъ  нихъ? 

6.  Что  некоторые  по'няли  сра'зу? 

7.  Чего'  ему'  хогЬ'лось?    (Ему'...) 

8.  Почему'  ему'  хогЬ'лось  крича'ть? 

9.  Какъ  она'  лома'ла  его'  па'льцы? 

10.  За  что   она'  лома'ла  его'   па'льцы   съ 

каки'мъ-то  ожесточе'шемъ? 
И.  Какъ  онъ  р^ши'лся  вы'держать  боль? 

12.  Что  онъ  рЪши'лся  сделать? 

13.  Почему'  онъ  р^ши'лся  вы'держать  боль, 

какъ  спарта'нецъ? 

14.  Когда'  на'чалъ  ма'льчикъ  борьбу'? 

15.  Что  сдЬ'лалъ   ма'льчикъ  въ   прнпа'дк!; 

соверше'ннаго   отча'яшя?     (Онъ   на'- 
чалъ...) 

16.  Что  онъ  принялся'  делать?    (Онъ...) 

17.  Кто  былъ  сильнее  ма'льчика? 


435.  (üb.  20)  J.  <5efpräd?e.  [94] 

Продолже'ше. 
XL.  ©eferadj. 

ЗаКОНЧИЛСЯ     (fa-fo'n-^L-feä)  fdjlofe 
поэтичесюй    (pa-e-ti"-ci-pü)  poetifd^ 
переводъ       (p*-Rl-roort)        bie  Überfe^ung 
дружный        (bRurQ-nü)       freunbfdjafttidj, 

einmütig 
вызовъ  (roüi'-faf)  ber  ßenwrruf 

переводчикъ  (pi-Rl-n)ort-6if)  ber  überfe^er 
заслуженный  (fä-jjLur-Gjün-nü)  (n>o^I)^crbient 
1.  Як.  Зако'ичился  вегчеръ  поэ- 
тн^ческой  пье'ской.  Эгто  превос- 
ходный перевогдъ  съ  францу'аскаго. 
Дру'жные  выгзовыперевогдчякабыгли 
вполн'Ь''  имъ  8аслугжены. 


хватать 
хватить 

(^ша-ta't1) 
(фша-Й^1) 

уменье 

(u-nVe'-njä) 

читать 

(el-ta't1) 

стнхъ 
6   — 
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(nm'a't-nä)         х>егпеЕ)тКф, 

ЬеиШф,  »ег^апЬНф 
грацюзно      (gRa-$ü-o'f-nä)    grajtös,  anmutig 
держаться      (blR-Gja'-jä)      ftdj  galten 
артистка       (ав-ti'fi-fä)        bie  ßünftterin 

2.  Пав.  То'лько  одно'й  актрн'св 
не  хвата'ло  уменья  чита'ть  стихи' 
со  вку'сомъ  и  вня'тно  и  гращо'зно 
держаться  на  сце'н*.  Мн*  нажжется, 
что  роль  не  по  сре'дствамъ  ар- 
тистки. 


подходить      (ра^фй-ЫЧ1)    1  tjeranrücfen,  f)tn= 
подойти         (pa-bä*-tir)       Jjutrcten;  paffen 
дарование      (Ьа-на-тоа'-п*-]а)    bie  Begabung 
старается      (fetä-Ra'-ji-jä)     bemütjt  ftd) 
непременно   (ni-pRl-m'ä'n-na)  Ьигфаио,  auf 

jeben  $aü 
появляться     (pa-jl-rol'a'-jä)  |  fuf^eigen,  erfc^eb 
появиться      (pa-jl-mi'-jä)    i  wen,  auftreten 
подходяща    (ра^фа-Ь'а'^фсТ)  ber  pafjt, 

paffeub 
внешность     (гоп'а^ф-па^1)  ba§  ftufjere,  bie 

Erlernung 
3.  Ник.  Мих.  Могжетъ  быть,  роль 
не  подхо'дитъ  къ  ея'  дарова"н!ю. 
Быва'етъ  же,  что  арти"стка  иногда" 
стара'ется  непременно  появляться 
въ  ро'ляхъ,  не  подходя"щихъ  къ  ея" 
внешности. 


молоденьюй  (mä-Lor-bin-fü)  ganj  jung 
тонко  (to'n-fä)  fein,  bünn 

ВЗЯТЫЙ  на  себя  (rof'aMÜ  и»  fjf-b'a')  übernommen 
основной  тонъ  (a-jjnäro-no*'  ton)  ber  Öntubton 
yitn,  (u-m'e't')         ,  Derft^entönu£U 

сум-Ьть  (jju-m'e'r)       J       '    ; 

подыскивать  (päb-üi'-fcfi-roat1)  j  Ijjmju^en, 
подыскать      (pab-ü-fjfa't1)      i  finben  (ju,  für) 
BH^uiHifi        (гоп'а^ф-п!)       äufjere,  аи&егКф 
форма  (fo'R-mä)        -  bie  grorm 

4.  Як.  Зато"  госпожа"  N.N.,  ещё 
совс*'мъ  молоденькая  актри'са, 
игра'етъ  чрезвычайно  хорошо". 
Она'  то'пко  понима'етъ  взя'тую  на 
себя'  роль;  она"  чу'вствуетъ  основ- 
но'й  тонъ  хара'ктера  и  ум*'етъ  под- 
ы'скивать  для  него'  подходя'пця 
вн4"шн1я  фо'рмы. 


по  моему      (pä  mo'-ji-nxu)  meiner  Meinung 

паф 
вдумчивость  (гоЬи'т-Ф-гоа^*)  bie  ©abe  fid) 
in  etroa£  fjineinjubenfen 
чуткость  (Su't-fafjt1)  baä  geingefüfjt 
вычурный  (roüi'-cüR-nü)  gefünfteft,  gegiert 
читка  (ci't-!a)  ba$  Scfen,  ber 

SSortrag,  bie  Sefeprobe 


манера  (mä-n'ä'-Rä)       bie  SManicr 

погоня  (pä-go'-n^)        bie   Verfolgung, 

baä  фа{феп 
эффекть        (ö-f'ä'ft)  ber  ßffeft 

во  что  бы  то  ни  ста'ло  eS  fofte,  roaä  е$  motte, 

um  jeben  ^Jreiö 

5.  Пав.  И  по  мо'ему,  у  нея'  мно'го 
вду'мчивости  и  значительная  чу'т- 
кость.  Ничего'  вьГчурнаго  ни  въ 
чи'тк*,  ни  въ  мане'рахъ,  никако'й 
пого'ни  за  эффе'ктоиъ,  во  что  бы  то 
ни  ста'ло. 

господа  (ga-jjpä-ba')  bie  феггеп;  atetlnrebe: 
meine  Ferren!,  meine 
фегг{фа^еп! 

пора       (pä-Rar)         eö  ift  3eit 

6.  Як.  Господа'!  пора'  й'хать  на 
вокза'лъ. 

усп'Ьемъ  (ii-jjp'e'-jim)  (mir)  fjaben  (поф)  $eit, 
roerben  (поф)  геф1зегН^ 
fommen 

7.  Ник.  Мих.    Ра'но.     Усп^^мъ. 


XLI.  ©efprädfj. 
ВЪ  МОСКВА. 

1.  Як.    Изво'зчикъ,  „Болыпа'я  Мо- 
сковская"!* 


2.  Изво'зчикъ.  Пожа"луйте,  ба'ринъ! 
Два  рубля'! 


3.  Друго'й  изво'зчикъ.     Ба'ринъ,  ба'- 
ринъ!     Куда"  нрика'жете? 


гривна       (gRi"ro-na)      baö  3ef)ufopefenftücf 

4.  Як.     „Болыпа'я   Московская"; 
шесть  гри'венъ. 


5.  Изво'зчикъ.      За 
никто"  не  поЪ'детъ. 


таку'ю     ц*'ну 


6.  Як.  Се"мь  гри'венъ.  Се'мьдесятъ 
пя'ть  копе'екъ. 


маловато      (ma-Lä-roar-tä)  ein  Ыафеп  wenig 
прибавьте     (pRl-ba'f-t'ä)    legt  gu,  legen  Sie  $u 
целковый     (jüL-fo'-roü)     ber  ©itberrubet 

7.  Изво'зчикъ.    Малова'то,  ба'ринъ, 
прибавьте!    Ц'Ьлко'вый  возьму". 


8.  Як.    Де"вять  гри'венъ,  бо"льше 
не  да"мъ. 


*  2)aö  3öort  гости'ница  „Gtaftljof"  roirb  häufig 
mcggelaffen. 
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ладно  (ьа'Ь-nä)  gut,  fd^on  gut! 

9.  Изво'зчикъ.  Ну  ла'дно,  по*"демъ! 


швейцаръ      ([фгоЦа'в)        ber  Sortier,  ber 

Pförtner 

свободный     (fciüä-bo'b-nü)    frei 

номеръ  (nor-miR)  bie  Kummer ;  baä 

3immer  (im  ©aftyof) 

10.  Як.  Швейца'ръ,  есть  ли  у  васъ 

свободные  номера"? 


позвоню       (pa-froä-n'u')     idj  roerbe  flingeln 
Василгё        (roä-jtfr-H)        93afU(iu$) 


11.  Швейца'ръ.     Сейча'съ  позвоню". 
Васи'лШ,  есть  ли  свобо'дные  номера"? 

въ  какую  ц-feHy  (ffä-fu'-jü  gä'-nü)  §u  roeldjem 

greife 

12.  Васи'лШ.    Есть.    Вамъ  сколько 
ко'мнатъ  уго'дно  и  въ  каку'ю  ц*"ну? 


13.  Як.   Покажи'  намъ  одну"  боль- 
шую ко'мнату  въ  три  рубля'! 


14.  Василий.     Слу'шаю-съ!    Пожа"- 
луйте  за  мной! 


436.     (Üb.  23) 


[95  п.  96] 


К.  #ie§enbes  Cefen. 
Знакомство. 

(Продолже'ше.) 

Она7  была'  внЪ"  себя'  отъ  восто'рга,  что  удало"сь-таки 
нашко'льничать,  сконфузить  бЪ'днаго  ма'льчика  и  замистифи- 
ци'ровить  его'  въ  прахъ.  Положе'ше  моё  бы'ло  отча"яшюе. 
Во-пе'рвыхъ,  я  гор^'лъ  отъ  стыда'',  потому'  что  всЪ  круго'мъ 
насъ  обороти'лись  къ  на"мъ,  одни'  въ  недоумЪ'нш,  друп'е  со 
смЪ"хомъ,  сра"зу  поня'въ,  что  краса'вица  что-нибу'дь  напрока"- 
зила.  Кро'мЪ  того',  мнЪ  стра"хъ  какъ  хогЬ'лось  крича'ть,  по- 
тому' что  она'  лома'ла  мои'  па'льцы  съ  каки'мъ-то  ожесто- 
че"шемъ,  и'менно  за  то",  что  я  не  кричу".  А  я,  какъ  спар- 
та"нецъ,  р'Ьши'лся  вы"держать  боль,  боя'сь  надЪ'лать  кри'комъ 
сумато"ху  ...  Въ  припа'дкЪ  соверше'ннаго  отча'яшя  на'чалъ 
я  наконе'цъ  борьбу"  и  принялся'  изо  всгЬ"хъ  силъ  тяну'ть  къ 
себЪ'  свою'  собственную  ру'ку,  но  тира'нка  моя'  была'  гора"здо 
меня'  СИЛЬН^'е.  (Оконча'ше  сл'Ь'дуетъ.) 


(üb.  24-26)  L.  (Bute  iiberfetjung,  [97] 

437.  М.  öefonbere  Aufgaben.  [98] 
Aufgabe  86.     2luöroenbig  51t  lernen: 

ув'Ьдомл-Ые    (u-roi-bä-ml'e'-ni-jä)      bie  ШхЬ 
teilung,  bie  ЗЗепафпфйдипд 
получеше        (pa-Lu-£er-ni-ja)  ber  (Smpfang 
обратная  расписка  (äb-Ra't-na-ja  Räfc-pi'fc-fä) 

ber  SRücffd^cin 
денежный  пакегь  (b'e'-niGj-nü  pa-fä't)    baö 

öelbpafet 
ценный  пакетъ  (^ä'n-nü  ра-ГаЧ)    bas  2Bert= 

pafet 
составляется      (fj»-fjt&-n>l,ar-ji-ää)      roirb  ju* 

fammengeftellt 
бланкъ  (bbanf)  bo§  93Ianfett, 

bae  Formular 
сполна  (fcpäL-па')         üöflig,  ganj 


заявлен1е       (fa-jI-n>l1er-n«-jR)    bie  6rflärung, 

bie  älnmelbung,  bie  Gingabe 

разыскаше    (Raf-ü-fcfa'-ni-jä)   baä  2ЗДифсп 

изложено       (If-L</-Gjü-nä)  auöeinanbergelegt; 

^ier:  ausgefüllt 
наклейка      (па-ПФЧа)  baö  äluffleben 

почтовая  марка  (pä-6tor-ro*-jä  ma'R-fii)   bie 

$oftmarfe 
сл^дукадй     (fcPä'-bü-ju-fdicI)  folgenber;  *ter: 

ber  gcf)t 
приступивши  (рвЦШ-р1гНфй)    ber  beb 

getreten  ift 
международный  (m'ä-Gjbu-nä-Ro'b-nü)  tnter* 

national 
обм'Ьнъ  (аб-т'а'п)  ber  ЗГи&а^ф 

объявленная  ценность  (äb-ja'-rolin-na-jä  järn- 
n^t1)  ber  angegebene  2Sert 
адресоваше  (a-bR«-feä-roar-ni-jä)  baö2lbreffieren 
смежный        (fjm'ä'Gj-nü)       angrenjenb 
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«iifgabe  87 
überfein : 

Почто'вая  та'кса. 

(Оконча'ше.) 

УвЪдомле'ше  о  получе'нш  (обра'тная  рас- 
писка) адресованной  за  грани'цу  заказно'й 
корреспонде'нцш  и'ли  же  де'нежнаго  и  ц*'н- 
наго  пакета  состашш'ется  на  бла'нк*  по 
осо'бой  фо'рм-fe.  Тако'е  ув^домле'ше  опла- 
чивается подава'телемъ  сполна'  десятью'  ко- 
пейками  чрезъ  наложе'ше почто'выхъ  ма'рокъ 
на  са'мое  ув-Ьдоюге'ше.  Заявле'ше  о  разы- 
ска'нш  отпра'вленныгь  за  гранп'цу  заказ- 
но'й корреспонде'нцш  и'ли  де'нежнаго  и  ц-Ь'н- 
наго  паке'та  должно'  быть  изло'жено  по- 
дава'телемъ на  бла'нк*  по  осо'бой  фо'рм*. 
И  э'то  заявле'ше  оплачивается  сполна'  десятью' 
копе'йками  чрезъ  накле'йку  почто'выхъ  ма'рокъ. 
За  де'нежные  и  ценные  паке'ты,  сл^дукшие 
въ  стра'ны,  приступи'вппя  къ  международ- 
ному усло'вш  объ  обм^'н*  паке'товъ  съ 
объя'вленною  ценностью,  взимается  съ 
ка'ждыхъ  ста  двФна'дцатн  рубле'й  пятидесяти 
коие'екъ  объя'вленной  ценности  по  четы'ре 
копейки  при  адресовали  паке'та  въ  сме'жную 
страну'  а  по  десяти'  коие'екъ  при  адресовали 
въ  страну'  не  сме'жную. 

aufgäbe  88.     ЗЫгоепЫд  ju  lernen: 

семейный  праздникъ  (fjl-m'ei'-nü  pnarf-nif) 

baö  gfamUienfcft 
семейство      (fil-m'ei'-fetroä)  i  ,.    ^     .r. 
семья  (fr-mja')        '  |  *e  3f«mlte 

день  рождешя  (b'en  Rä-Gjb'e'-ni-jä)  ber 

©eburtstag 
день  именинъ*  (b'en  i-ml-ni'n)  ober  день 

ангела  (а'п-gi-Lä)    ber  Namenstag 
случайный     (&Lu-6äi'-nü)      де1едепШф 
разнообразный  (Raf-na-ab-Ra'f-nü)  тапп1^аф 
отдельный     (ä-b'e'l-nü)         einzeln 
событие  (fjä-büi'-tt-jä)     baö  ereigniö 

прямо  (pRV-mä)  bireft 

косвенно       (fo'fc-roin-na)      inbireft 
касающееся   (fä-fca'-ju^ei-ji-fe'ä)  baö  betrifft 
поводъ  (po'-ro*t)  ber  2lnlafc 

справлять      (fepRä-rol'a't1)  ^  .  . 
справить       (IpRa'-tüit1)     J *etcrn 
по  случаю     (pä  feLu'-fr-jü)  auö  2(nlafc 
повышеше     (p*-roü^er-nt-ja)  bie  grf)öf)ung 
кто-либо        (фо'-И-Ьа)        jemanb 
чинъ  (ein)  ber  Slang 

должность      (bo'LGj-nafct1)  (го.)  baS  2lntt 
опредт^лен1е  (а-рк1-Ь1-Ге'-пЧа)  bie  Aufteilung 
государственный  (g^feu-barR-fetroin-nü)  ftaatlic^ 


33gl.  аиф  U7,  VI.  ©efarädj,  9. 


общественный  (ар-|*фсег-^го»п-пй)  1%пШф, 
©emeinbe*,  ÄommunaU 
служба  (feLu'Gj-bä)        ber  £ienft 

выборъ  (roW-baR)  bte  2ßal)l 

почетный       (рн-co't-nü)       ßljren* 
предводитель  (pRib-roä-bi'-til)  (m.)  ber  2Karf  фаИ 
дворянство    (broä-RVn-fetroä)  ber  2lbel 
городской  голова*  (ga-Rät-fefo*'  ga-Lä-raar)  baS 

©tabtoberfjaupt 
окончаше  (a-fan-6a'-nt-jä)  bte  2lbfofoierung 
курсъ  наукъ  (fuR|  nä-u'f)  ber  SeljrfurfuS 
возвращеше  (гоа{-пшИфсег-п1-|а)  bie  Stücff  eljr 
родной  (Räb-no*r)  aerroanbt;  ber  SSerroanbte 
продолжительный  (pRa-bäL-GjtT-til-nü)    fort* 

gefegt,  lang 
разлука         (Räf-Lu'-fä)       bte  Trennung 

«ufgttbe  89.  ©фп^Иф  ins  ШЩфе  ju 
überfein : 

ftamilienfefte. 

3m  Seben  einer  jeben  gfamilie  fommen 
[быва'ютъ]  репоЫ(фе  [Jamilienfefte] ,  roie 
©eburtö-  unb  Namenstage  ber  ae^iebenen 
gamilienmitglieber,  foroie  аиф  [а  та'кже]  ge* 
1едепШфе  gamilienfefte  üor.  35iefe  gefte  fangen 
орп  [зави'сятъ  огь]  ben  тапшд{афеп  SSerljält* 
niffcn  ab,  in  benen  ae^iebene  Familien  unb 
iljre  einzelnen  5Jiitglieber  leben.  3ebeS  für 
bte  5am^*e  fwubige  [3lebeS  frolje  für  b.  %.] 
Ereignis,  baS  bireft  ober  inbireft  alle  ifjre 
SKitglieber  betrifft,  fann  (als)  2lnlafe  fönftr.] 
bienen,  ein  ^amilienfeft  $u  feiern.  So 
шегЬеп  jjum  öeifpiel  gamilienfefte  aus  3ln* 
lafc  (uon)  9tang=  ober  2lmtSerf)öl)ung  etneS 
ber  gamilicnmitgliebcr  [ber  ßrljöfjung  jcmanbcS 
aus  ben  5)iitglicbern  ber  ^amilie  im  3tange 
ober  3tmte]  gefeiert  [справля'ются],  ebenfo 
аиф  [равно'  какъ  и]  bei  Aufteilung  [aus 
änlafe  ber  Aufteilung]  im  [на  В.]  «Staate 
ober  Äommunalbienft.  ^amilienfefte  feiert 
man  [3.  $erf.  jpiur.j  аиф  bei  [по  случаю] 
ber  2Baf)l  [^ßlur.]  eineö  ber  gamilicnmitglieber 
[jemanbeö  auS  ben  3Hitgliebern  ber  ^amiliej 
für  ein  [на  каку'ю-либо]  öffent^eä  б^геп« 
amt,  roie  jum  Seifpiel  jum  [въ  В.]  SlbelS* 
та^фаЦ  [^ßlur.]  ober  gitm  ©tabt^aupt 
[^lur.]  u.  f.  го.  31иф  folgcnbe,  für  bie 
Familie,  befonberö  für  bie  6ltcrn,  fro^c  6r* 
eigniffe  fönnen  (alö)  niфt  minber  пнфиде 
Seranlaffungen  [3nftr.]  bienen,  um  [для  того', 
что'бы]  gamilienfefte   gu   feiern:    bie  3lbfoU 


*  Xicfcö  5öort  besetc^net  ^icr  ein  männliches 
SBefen,  unb  bw^alb  muffen  oon  bem  tut  t^m  ges 
i)örenben  2lbjeftm  nur  Ыс  таппйфе-п  gormen 
gebraust  шегЬеп,  meil  fid^  ber  SRuffc  bei  Benennungen 
öon  ^ефпеп  nur  nad)  bem  natürlichen  Öe* 
Тф1есЫ  rietet  [ogl.  109]. 
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437-439 


Uttterlja(timgen) 


werung  eincä  Sefyrfurfuä  Ьигф  [Ыо&ег  S^ftr.] 
bcn  ©of)tt  ober  bic  1оф1сг  [до'черыо],  bie 
фе'хтЩх  bcö  Säaterä  ober  be3  Sofjneä  auä 
[съ  Р.]  bem  Äriege.  (Sine  Seranlaffung  baju 
[Шо  SSeranlaffung  (Snftr.)]  i(t  аиф  [btenen 
аиф  fann]  bic  3ufammenfunft  [свида'ше]  mit 
S3ern>anbten  паф  langer  Trennung. 

438.  § xamen  зит  13.  ^Sricf. 

1.  SBie  roirb  ber  Йот.  ?lur.  oon  человъ'къ 
wiebergegeben?   [399]. 

2.  Äann  im  3htjftfc$en  baö  beutjtt)e  „ungefähr" 
ober  „gegen"  bei  Angaben  einer  3a^  аиФ  °^nc 
eine  ^räpofition  auögebrücft  werben?   [401,b]. 

3.  2Ве1фе  (Snbung  nimmt  ber  9lom.  $lur.  beö 
SBorted  по'варъ  an?   [409,3*]. 

4.  2öann  wirb  ber  Plural  oon  человъ'къ  ge* 
brauet?  [399]. 

5.  ЗШе  lautet  ber  9lcc.  6ing.  oon  душа',  изба', 
зима'?   [397]. 

6.  2ое(фе  ©äfce  bejei^net  man  alö  ÜRebenfäfce? 
[408Д]. 


7.  Söann  brauфt  ber  Stoffe  съ  mit  bem  Ясс. 
einer  3a$l?  [401,c]. 

8.  2ßie  lautet  ber  ^lural  oon  годъ?   [399]. 

9.  9Bann   lautet  ber  Яот.  $lur.  oon   хлЪбъ 
nur  хлъба'?   [409,2]. 

10.  Söomit  mufi  baä  abieftioiftt)e  Attribut  über* 
einftimmen?   [398,A,lI,d]. 

11.  2öic  roirb  bat  beutfa)e  „alt"  im  SRuffijAen 
auögebrücft?   [400,i]. 

12.  2Bann   lautet  ber  Яот.  cplur.  oon  цвътъ 
nur  цвъта'?   [409,2]. 

13.  2Ве1фе$  Attribut   bejeia)net  man  als  33er- 
pltnidattribut?   [398,A,I,c]. 

14.  2Ве1фе  ©nbung  nimmt  ber  9tom.  $lur.  bed 
Söorte«  го'родъ  an?   [409,з*]. 

15.  3öie  wirb  im  9tufftfa)en  ba$  beutfe^e  „ge§t 
in$"  bei  SUteröangaben  auägebrücft?   [400 /2]. 

16.  2öela)e  ©äfce  bei\eia)net  man  alö  ipaupifäfce? 
[408Д]. 

17.  3n  melier  ©ebeutung  brautt)t  ber  Stoffe  bie 
gorm  образы?   [409,2]. 

18.  2ßie   überfefct   ber  Stoffe   bad   beutfa)e  „im 
ЗШег  oon"?  [400,з]. 

19.  ЗШе   lautet    ber  9tom.  Щих.  von  годъ? 
[409,i]. 


Unterhaltungen  auf  gefcüfd^aftltd^em  u.  fpradjlidjem  (ßebtete. 


439. 


8.  (fffett  unb  Irinfen. 


Фег  Kliffe  liebt  ein  guteä  2ttaf>l  unb  oerftetjt  ein 
fotöje$  fetyr  ju  fdjäfcen.  Saju  fommt  bie  aujjer* 
Drbentlia)e  ©aftfreunbfa^aft.  3"folgebeffen  tyaben 
bie  ruffifdjen  £au$frauen,  roenn  аиф  mit  £ilfe 
jaljlreia)er  2)icnerfc$aft,  bafür  (Borge  51t  tragen, 
bafj  bie  £afel  mit  oielen  ©peifen  unb  in  gehörigen 
ЗЛепдеп  oerfe^en  roirb.  ©peife  unb  £ranf  bilben 
irofc  ber  oer&ältniämäjjig  geringen  Sebenemtttelpreije 
einen  grojjen  Soften  im  ©ubget  einer  ruffifdjen 
gamilie,  befonberd  in  ben  Äreifen  ber  flaufleute. 

Зит  großen  $eil  ift  bie  ги(р(фе  fcauefrau  oon 
gcroinnenber  £ieben$roürbigfeit  unb  aaltet  ftreng 
Darauf,  bajj  tyrer  j^funft  bie  gröjjte  <£f)xe  erroiefeu 
wirb,  ^erfonen  mit  befфeibenem  Appetit  finb  oft 
feine  gern  gefetjenen  ^t^gäfte.  2)aö  @ffen  unb 
^rinfen  ^at  дегоо^пЦф  im  2eben  beö  Stuffen  unb 
ЬфпЬегЗ  be«  ги{[1{феп  £aufmanne§  eine  oiel 
größere  Sebeutung,  аЫ  im  übrigen  бигора. 

ЗеЬег,  ber  oteUcic^t  дс{фа^иф  3)Ы1  au  bc')ua)t, 
maфt  leicht  bie  ©rfa^rung,  baft  fogar  bie  größten 
©cfa)äfte  oft  roäljrenb  beö  ©ffend  gu  ftanbe  fommen. 
Фег  ruffifa)e  Äaufmann  fäiitfyt  feine  ©е(фаг*1е  gern 
im  „2:raftir^  (тракти'ръ  Söirtj^aft,  Sleftaurant) 
bei  einem  mit  €petfe  unb  2:ranf  ге4фПф  befefcten 
21|"фе  ab.  (Sin  guter  etammgaft  (завсегда'тай) 
J)at  meift  feinen  oeftimmten  ^{ф  im  2:raftir,  unb  ber 
Kellner  achtet  forgfam  barauf,  baft  biefer  Х'\\ф  oon 
feinem  anbern  befefct  roirb.  3)ie  öefannten  unb  ®e* 
|фа^геппЬе  roiffen  bann  аиф,  roofie ben  betreff  enben 
дегоо^пЦф  зи  fua)en^aben.  2)ie2:raftird  in  ben  großen 
©tobten  ftnb  oft  mit  einer  }о1феп  $^t  unb  eigen* 
artigen  ©leganj  auögeftattet,  ba&  fte  рф  рфегКф  mit 
ben  groftartigften  ^otelö  ber  9Keftben$en  SGBefteuropaö 
in  biefer  5öe$ief)ung  meffen  fönnen.    %\e  Яифеп* 


jettel  erftflaffiger  ^raftird  roeifen  eine  fola)e  21иб^ 
roa^l  oon  epeifen  unb  ©etränfen  auf,  rote  её  im 
roeftlia)en  ©uropa  ni^t  häufig  ber  Sali  ift.  9Han 
fpeift  in  biefen  2:raftird  оог.^идиф.  3)ie  greife  finb 
ixeiiia)  bementfpreфcnb  oft  fer)r  ^obe.  2)ic  Äellner 
biefer  £raftirö  finb  roeife  gefleibet  unb  au&erorbent* 
Цф  juoorfommenb  unb  bienftfertig.  <Sie  tyaben  oft 
ein  gerabeju  merfroürbig  feine«  SJerftänbniö  für  ben 
leifeften  3^inf  ir)reö  Stammgafte^,  beffen  Oepflogen* 
Reiten  fte  genau  fennett.  Фег  ©tammgaft  brauфt 
ibnen  oft  nur  Ъа§  3Bort  заку'ска  ^3mbi&"  $ugus 
rufen,  unb  fte  roiffen  genau  23е{фе*Ь,  roaö  fte  gu 
tun  fyaben,  je  пафЬет,  ob  er  babei  fte  angefe^en 
ober  тф*  angefe^en  §at,  ob  er  babei  деШфеи,  baö 
rcфte  ober  linfe  2luge  jugefniffen  ober  mit  ber  &ище 
де[фпа1^  ober  рф  gar  ben  #art  geftreic^clt  fyat. 
2)aS  finb  für  i^n  ftumme  öefeljle,  bie  er  mit  öli^ee* 
{фпеИе  audfü^rt.  3m  großen  unb  ganjen  ift  аиф 
bie  3a^  ber  kellner  eine  oiel  größere,  alö  etma  in 
феШ?ф1апЬ,  fo  bajj  oft  ein  Äellner  auf  einen  ober 
$roei  ^{фе  fommt.  3)ie  2rinfgelber  fliegen  i^nen 
aber  in  Üiufjlanb  аиф  oiel  ге1фНфег  $u  alö  in 
anbern  Sänbern.  ©in  Xrinfgelb  oon  einem  9lube(, 
alfo  etma  jroei  3Äarf,  ift  ЬигфаиЗ  feine  ©eltenj^eit 
in  biefen  £raftir$.  @ö  gibt  aber  аиф  roeniger 
elegante  unb  fe^r  е4п?афе  £raftir$,  roo  ber  fleine 
ЭЯапп  feljr  billig  unb  oft  аиф  feljr  preiöroert  fpeifen 
unb  für  einige  Äopefen  ?фоп  iee  паф  фег$епв* 
luft  trinfen  fann.  3)iefed  ©etränf  ift  baö  ri^tige 
91ationalgetränf  beö  Muffen.  2)er  ги{р?фе  Kauf* 
mann  tauft  bcn  ganjen  2:ag  See,  o§ne  etroa  bad  %ee* 
trinfen  alö  eine.befonbere  9Hal)ljeit  anjufe^en.  3« 
ben  ЯЗигеаид,  Kontoren  unb  allen  anbern  ©e^äfte* 
lofalen  erhalten  bie  tlngefteflten  meift  o^ne  щИа)е$ 
©ntgelt  fooiel  %ee  roie  fte  nur  гои^феп. 
(Jortfe^ung  folgt.) 
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ALS  MANUSKRIPT  GEDRUCKT 


ALLE  RECHTE  VORBEHALTE* 


15.  Ше|  Russisch    440-463 


Грамматм'чеокое  содержа'н(е:  3U*  Konjugation  ber  Söerba  auf  ать  [443].  —  ЗаЩЪгтЫеп  [444]. 

—  3ur  fie^re  oon  ben  ^räpofitionen :  .,отъ"  [445].  —  гора'здо  unb  куда'  beim  Äomparatto  [446], 

—  ФеНшапоп  oon  весь  unb  вся  [447].  —  3ur  Äonjugation  bcr  SJcrba  auf  ать  [454].  — 
SDeflination  ber  ©attungdabjeftioe  [455]..  —  2)er  9tominath>  $Iurali$  auf  ья  bei  ben  SBörtem 
auf  ъ  unb  о  ber  erften  2)eflination  [456].  —  ^erfleinerungötoörter  ober  2)iminutioe  (457]. 


29.  Seftion. 


440.  (üb.  i-4)  A.  Cert. 

Знакомство. 

(Оконча'ше.) 

Наконецъ   я  1  не  выдержалъ,   вскрикнулъ,] 

n»-!&-nfarj     ja      n'ä  roü^-biR-GjüL,      fftfRi'f-nüL, 


dlxd)t  Äuuft  unb  2Biffenf<$aft  allein, 
9ebu(b  will  bei  bem  SBerfe  fein. 
((Poetle.) 

[72  u.  Arbeitsplan] 


того  только  она  и 

tu-roo'  to"l-fa     а-иа'  i 


ждала!    9  Мигомъ    она    бросила    меня    и    отвернулась,]    3  какъ    ни 

Gjbä-La"!  mi'-gam      ä-na'    bRo'-fti-Lä    mi-n'a'     i      •t-rolR-nu'-Laß,  faf        ni 


въ    чевгь    не     бывало...] 

fco^m         n'ä     bü-roa'-Lä... 


Къ     моему    счаспю,   4  общее     внимаше] 

fm*-jl-mu'       fdjca'-fjti-jii,     o'p-fdjoi-jä  nml-ma'-ni-jä 


увлечено    было  въ  эту  минуту  А  мастерской  игрой]    нашего     хозяина, 

u-n>U-eI-no'  ЬШ'-ьа*    roär-tü    ml-mi'-tu         tna-fctlR-fef^r     I-gRo*'    na'-fd^-roä  фИ'а'М-иа, 


который   нсполнялъ    в  въ  игравшейся    пьеска,    какой-то    скрибовской 

fä-to'-вй     ife-päL-n'a'L  гой-д^а'Нфи-^а       pje'fe-Fä,       fä-fot'-to         jjfRir-6»Hfot 

вомедш,]  9  главную  роль.]    S  Bet  зааплодировали.]    Я  9  лодъ  шумокъ 

fö-m'e'-bt-I,      gLa^ro-nu-ju   ro'1.  fß'ä    fa-a-pLu-bi'-Ra-roa-H.     ja  p*t      f$u-morf 
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скользнулъ     изъ    ряда]    и     Ю  забЪжалъ     на     самый    конецъ    залы, 

ftfä'lf-nu^L  If       R'a'-M     i  fa-bI-GjarL       nä       fear-mu       fu-n'ä^      fa'-LU, 

въ     противоположный     уголъ,]    откуда,     11  притаясь     за     колонной, 

fpRMl-roa-pä-Lo'Gj-nü  u'-g*L,        ät-fu'-bä,  pRi-tä-ja^ß      f»        !ä-Lo'n-no*, 

съ  ужасоиъ]    1*  смотр*лъ    туда,    гд*    сид*ла     коварная     красавица.] 

fcu'-Gju-fjam  fjmä-tR'ä'L     tü-ba',     $b'ä    fcl-b'ä'-Lä  fä-roa'R-na-jä    tRM$a'-roliä- 

13  Она    все     еще     хохотала,]    14  закрывъ  платкомъ   свои    губки. ..] 

a-na'   ffe'o"  }Чфбо'    фа-фа-ta'-Lä,  fä-fRüi'f       pLät-fo'm      J5tt>ä-ir     gu'p-fl... 

И    долго    еще   15  она   оборачивалась   назадъ,]  1в  выглядывая    меня 

i    bo'L-gä  |Т-|ф?ог         ä-na'   ab-ä-Ra'-ei-roa-Laß     nä-fa't,  roü-gVa'-btt-ma-ja  mf-n'a' 

по   всЬмъ    угламъ,]    —    вероятно    очень    жал*Ья,    19  что   такъ    скоро 

pä       ffc'ärn       ug-La'm,     —    n>i-Rä-ja't-nä    o'-cin    Qü-Pe"-!*,  {ф^      taf      jtfo"-Ra 

кончилась   наша     сумасбродная    схватка,]  и   придумывая,   18  какъ   бы 

forn-ci-Laß    na'-fd)ä    ftu-mä-fbRo'b-na-jä  jtöroa't-fä,    i    pRl-bu'-ma-roa-jä,  taf       blH 

еще    что-нибудь  напроказить.]    Этимъ  началось  1В  наше    знакомство» 

{Чфсо*  fd^tö-nT-bu't1      n*-pRa-lar-f*tl.         e^-tim     na'-ci-Laß*         паЧфа   fnä-fo'm-fjtroä. 

SO  (Изъ  разсказа  „Маленьшй  герой44  О.  X.  Достоевскаго.)] 

(if       Ra-fcfa'-fä         ma'-lin-fü        gl-Roi'     af  am    ba-jstä-järf-fefa-n>ä.) 


Ииф  na-6I-LOrß. 


441.  (üb.  5)  B.  Deutfcfye  tDortfügung.  рз  u.  Arbeitsplan] 

Sie  »efanntfdjaft. 

(@фШ&.) 

ефИс^иф  fjielt  {ф  (e3)  i^t  (länger)  au§,  (unb)  (фпе  auf,  —  barauf  [bau]  l>atte  (fie) 
аиф  mir  geroartet!  %m  9ht  lieft  fte  oon  mir  ab  [fie  roarf  roeg  пиф]  unb  roanbte  Щ 
ab,  als  ob  тфгё  oorgefallen  roäre  ...  3U  meinem  ©lüde  ()еЬоф)  roar  bie  allgemeine 
2lufmerffamfeit  in  biefer  Minute  öon  bem  [Ьигф  bas)  meifterfjaften  Spiel  unfereö  SBirte* 
in  31п{ргиф  genommen  [f ortgeriff en] ,  ber  in  bem  Stücfe,  baö  aufgeführt  mürbe,  einer 
©спЬе|феп  ßomöbie,  bie  Hauptrolle  fpielte.  ЗШе  flatfфten  Seifall.  33ei  bem  £ärm  glitt 
\d)  a\\$  ber  Steige  unb  lief  паф  bem  äufcerftcn  6nbe  beö  Saalee  l)in,  паф  bem  entgegen* 
gefegten  SBinfel,  oon  то  аиЗ  (\ф),  Ijinter  einer  Säule  oerftecft  [Щ  oerftecft  fjabenb],  mit 
6ntfe$en  bafjin  blitfte,  то  bie  fyinterliftige  Sфöne  fafc.  Sie  ladjte  поф  immer  in  if)r 
ЗДфеп^ф  hinein  [bebecft  fyabenb  mit  einem  ЗДфс»ииф  фгс  fiipplein].  Unb  lange  поф 
roanbte  fie  fid)  (fortroäf)renb)  [jurücf]  unb  \xxd)tc  пиф  mit  fpäljenben  Slicfen  [паф  mir  fpäljenb] 
in  allen  Gcfen,  mobei  fie  гоа^фетКф  fef)r  bebauerte  [гоаЭДфетКф  feljr  bebauernb],  bafc 
unfer  törichter  Äampf  [roaljnroifcigeö  §anbgemenge]  fo  {фпеИ  ein  @nbc  genommen,  unb 
(barüber)  паф{апп  [nacfyfmnenb],  mie  (fie  roof)l)  поф  irgenb  einen  <Stxe\d)  [irgenb  etroad 
5№utroilligeä]  nollfüfpen  fönnte  [ju  nollfüfjren].  $amit  fyatte  unfere  Sefanntfcfyaft  begonnen. 
(3lu8  ber  erjä^lung  „Фег  Heine  £elb"  con  [be§]  21).  5№.  2)oftojeroSft ) 

(üb.  6—9)  C.<5cgcnfcit.Übcrfc^ung.  [75] 


442.(Üb.lO-13;21u.22)D.CÖfungen.[106] 

3u  425;  XXXIX.  ©eforä*.—  1.  31Ж  9lun, 
roann  beginnt  benn  bie  фапМипд?  —  2.  3-  ©ine 
§anb(ung  fe^It  [ift  nidjt  oor^nnbcn].  Dtjnc  bie 
(legten)  gnjanjtg  Minuten  geroartet  ju  Ijaben,  fc^icft 
er  ben  Sebienten  fort  unb  legt  ftdj  auf  ben  i>ioan 


nieber.  ©inen  Slugenblidt  fpäter  [Жаф  einem  Äugen* 
blifl  oernimmt  man  [ertönt]  бфпагфеп,  unb  hinter 
ber  ЗЭЭДпе  fällt  in  ber  gerne  eine  £ür  [eine  geroiffe 
ferne  £ür]  jum  le^tenmal  ind  6ф1о&  unb  Ъег  Solang 
fäUt. —  3.  Ш.  Ж  Фад  Stadlern  ift  (ja)  faft  in^alt«* 
loa  [ein  in^altölofed]. — 4.  3-  darauf  [51аф  i^rj  ging 
ein  поф  unaufgefüf)rteä  [fein  einjigeö  Ша[  gefpteCteö] 
Suftfpiel  ober  ri^tiger  [ja)neUer]  ein  »ieraftiger 
e^roanf,  ооИ  billiger  2öi^e,  in  бсепе.  3>er?(utor 
ift  ein  munterer  [^го^ифег]  ©rsä^er,  aber  Ьигфаи* 
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fein  bramahfäer  6c^riftfteUer.  tiefer  вфгоап! 
fann  feinen  ©rfolg  $aben,  rote  аиф  (ba)  bie  бфаи* 
fpteler  рф  bemühen  mögen.  —  5.  К.  Ш.  ЗМе  ©фай* 
fpieler  baben  alfo  gut  gefpielt?  —  6.  3.  »о^идиф. 
Фег  EarfteUer  ber  Hauptrolle  probugiert(e)  auf  ber 
Яйфпе  ungläubige  1ор^гефеп{фе  Sprünge,  unb 
bie  25arfteUerin  ber  roeibltyen  фаирггоПе  roar  bie 
leibhaftige  »erförperung  ber  frören  Suftfpielmufe. 
Söicotel  таЬКфе  3anffua)t,  Saune  unb  Sebenbtg* 
feit  roar  in  tljrem  6piel  [bei  tljr] !  —  7.  К.  ЭД.  3a, 
baö  ift  unfere  befte  ^aufptelerin!  6ie  f)at  un* 
geheuren  ©rfolg  beim  $ublifum. 


3u  427;  Aufgabe  83. 

Sie  $ofttase. 

($ortfe|mtg.) 
Каф  ber  Söarenprobentare  roerben  [fmb  guläfftg] 
gur  Serfenbung  g^falls  пагигде^фШфе  ©egen* 
ftänbe  [©egenftänbe  ber  Katurgefdu^te],  getroefnetc 
ober  fonferoierte  Xtcre,  $ftongen,  geologifdje  groben 
u.  f.  ro.  gugelaffen.  Фае  ift  aber  nur  bann  [in  {о1фет 
gafle]  guläfftg,  roenn  bie  ©erfenbung  biefer  ©egem 
ftänbe  nid)t  gu  [mit]  einem  £anbelögroc(fe  gefegter)! 
unb  [roenn]  фге  SSerpacfung  ben  allgemeinen  ®or* 
?фп^еп  pöebingungen]  über  Warenproben  [bie  für 
Warenproben  fcftgefcfct  ftnb]  entfpric^t.  9luj$erbcm 
roerben  [finb  guläfftg]  паф  ber  für  G^äftäpapiere 
feftgefefcten  ermäßigten  [oerfleinertcn]  %a%c  forrigierte 
6d)ülerarbeiten,  (еЬоф  ofme  |едИфе  Aenfurfen]  (über) 
bie  Qualität  [bie  3ufriCDenfteUung]  ber  Arbeit,  gur 
Skrfenbung  jugelaffen.  (вф1и*  folgt.) 

3u  427;  Aufgabe  85. 

ТЕЛЕГРА'ФЪ. 

Beb  телегра'фныя  ли'нш  импе'рш  съ  на- 
ходя'щимися  на  нихъ  прово'дами  и  учре- 
жде'шями  составля'ютъ  телегра'фную  евть. 
Телегра'фная  корреспонде'нц1я  разделяется 
на  внутреннюю  и  международную.  Въ 
нача'лъ  телегра'ммы  до'лженъ  находиться 
подро'бный  а'дресъ  получателя,  пото'мъ 
слЪ'дуетъ  текстъ  и  въ  концъ'  по'дпись  от- 
правителя. Пла'та  за  депе'ши  внутренней 
корреспонде'нцш  слага'ется  изъ  пла'ты  за 
депе'шу.  т.  е.  подепе'шной  пла'ты,  и  изъ 
платы  за  ка'ждое  сло'во  депе'ши — поел  о'вной 
пла'ты.  За  изв'вще'ше  о  доставле'н!и  теле- 
гра'ммы взима'ется  съ  пода'теля  дополни'- 
тельная  пла'та  за  де'сять  словъ.  За  вперёдъ 
оплаченный  отвъ'тъ  взима'ется  пла'та  какъ 
за  телегра'мму  въ  де'сять  словъ.  Е'сли  от- 
правитель жела'етъ  уплати'ть  за  бо'лынее 
и'ли  ме'ньшее  число'  словъ,  то  онъ  до'лженъ 
э'то  число'  обозначить  въ  те'ксгв  теле- 
граммы. Заграни'чная  телегра'мма  оплачи- 
вается то'лько  по  числу'  словъ. 

3«  435;  XL.  ©фгоф.  —  I.  3-  $er  Hbenb 
Wob  mit  einem  poetiföen  ©Шйфеп.  Фоб  ift  eine 
»orgügluf>e  Überfefcung  au$  bem  grangö^en.  2Me 
einmütigen  Jperoorrufe  be$  Überfefcerö  waren  rooljl* 
»erbient  [oöllig  Ьигф  tbn  »erbient].  —  2.  %  Kur 
einer  @фаи{р1е1егт  fehlte  [тф!е  niфt]  baö  können, 
gefämacrooD  [mit  ©е(фтасГ|  unb  Ьси1иф  S3erfe  gu 
betlamteren  unb  рф  gragiöd  auf  ber  ©ülme  gu  be* 
wegen  [рф  gu  galten].  Mir  {феЫ,  bafj  bie  Mittel 
ber  e$aufpielerin  für  bteKolle  niфt  аиатфеп  [bafs 
bie  Wolle  ntфt  паф  ben  Mitteln  ber  ©^aufpielerin 
ift].  —  3.  K.  M.  %\eüei$t  [(@$)  fann  fein],  pajjt  bie 
SRuüe  тф1  für  tyre  Begabung.  (Щ  fommt  Ьоф 
oor  [pflegt  Ьоф  gu  fein],bafj  eine  Äimftlerm  biärocilen 
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рф  bemüht,  Ьигфаио  in  KoHen  aufgutreien,  bie  für 
[ju]  фге  ©rföetnuna,  niфt  paffen.  —  4.  3.  Dafür 
fpielt  (aber)  gräulem  31.  9iv  eine  поф  fang  junae 
вфаи|р1с1елп,  аи^егогЬеп^гф  gut.  ©te  $at  em 
feineö  93erftänbnie  für  [@ie  oerfte^t  fein]  bie  über» 
nommene  JtoUe,  fte  füj^lt  ben  ©runbton  bee  (£^a» 
rafterd  unb  oerfte^t  bie  für  ibn  paffenben,  äußern 
gormen  ju  finben.  —  5.  ?.  31иф  meiner  2ln^t 
паф  [паф  meinem]  beftfct  fte  [bei  i^r  ift  viel]  bie  <&abe 
рф  (in  eine  SRolle)  ^ineinjubenfen  unb  ein  be* 
beutenbed  geingefü^l.  (Фа)  ift  тф:3  ©egierteö, 
weber  im  Vortrag,  поф  in  ber  Haltung  [in  ben 
9Ranieren],  (ba)  ift  fein  §а(феп  паф  bem  ©ffeft 
um  jeben  $rei$.  —  6.  3.  Weine  §erren,  ed  ift 
3eit  tum  »abnljof  bu  fahren.  —  7.  31.  Ж  (<S3  ift 
поф)  frür).    2Bir  ^aben  поф  ^eit. 

3u435;XLI.©ef<>rä*.— 3«2»oöfau.—  1.  3. 

Äutfфer,  (паф  ber)  93оЦфа|а  SÄoeforoötaja  (Orofeen 
3Hoöfauer  ©aft^of)-  —  2.  Фrofфtenfutfфer. 
SBitte  fфön/  фегг!    (фао  wirb)  groei  Kübel  (foften). 

—  3.  ein  anberer  Фrofфfenfutfфer.  фегг, 
$>err,  roo^in  roerben  Sie  befehlen?  —  4.  3.  (31аф  ber) 
iöolfcöaja  3Roötoroöfaja,  {еф^д  Äopefen  [(ефо  Зе^п« 
fopefenftüdfe].  —  5.  Фrofфtentutfфer.  2)afür 
[Jür  {о1феп  ^Jrcio]  roirb  Sie  niemanb  ijinfabren  [n>irb 
niemanb  fahren].  —  6.  3.  <2tebgig  Äopefen  [Sieben 
3cl)nfopctenftücre].     (5lun)  fünfunbfiebgig  Äopefen. 

—  7.  2>rof ajtenfutf фег.  ©ö  ift  ein  Мофеп  roenig^ 
^)err.  fielen  8te  (поф)  etxoa^  ju !  ®ebm  6ie  einen 
Subel  [бтеп  Kübel  roerbe  iф  nehmen]!  —  8.  3. 
^eungig  Äopefen  [Keun  3^nfopcfenftü((el  me^r  gebe 
Щ  niфt  [roerbe  1ф  niфt  geben].  —  9.  $rofфfens 
futfфer.  Кип  fфön,  fteigen  ©ie  ein  [(roir)  roerben 
fatn-en]!  —  10.  3.  Sortier,  ftnb  bei  ЗЬпеп  3immer 
frei  [gibt  cö  bei  3t)«c«  freie  Kummern]?  — 
11.  Sortier.  Зф  roerbe  fofort  flingeln.  Söafftlt, 
ftnb  bei  uno  3intmer  frei  [gibt  eö  freie  Kummern]  ? 

—  12.  Söafftli.  За  Щ  gibt].  2öieoiele  3immer 
[ЗЬпеп  roieoiel  3immcr  gefällig]  unb  gu  гое1фет 
greife?  —  13.  3-  3ci6^  u"ä  cm  gro^eö  3immer 
für  brei  Kübel!— 14.  Söaffili.  Söie  ©ie  befehlen l 
33itte  folgen  @ie  mir  [hinter  mir] ! 


3»  437;  Aufgabe  87. 

Sie  $oftoq;e. 

^ie  ©mpfangöbeftätigung  [Mitteilung  über  ben 
(Smpfang]  (ber  Kürff^ein)  einer  паф  bem  Йиё* 
lanbe  abreffterten  eingetriebenen  ^orrefponbeng 
ober  аиф  eine«  ©elbs  unb  Söertpafcte  roirb  auf 
einem  gormular  паф  einer  beftimmten  (befonberenj 
Jorm  gufammengeftellt.  @ine  folebe  Mitteilung  roirb 
oon  bem  9lbfenber  oollftänbig  mit  ge^n  Äopefen  Ьигф 
2lufflcben  [Auflegung]  oon  ^oftmarfen  auf  fie  [bie 
Mitteilung  felbft]  franfiert  [begabt].  @ine  Eingabe 
über  bae  3luffua)en  einer  паф  bem  Sluölanbe  ges 
fanbten,  eingefebriebenen  Äorrefponbeng  ober  eines 
@)etb:  unb  Xöertpafete  mufc  00m  ^bfenber  auf  einem 
Formular  паф  einer  beftimmten  [befonberen]  gorm 
aufgefüllt  [au^einanbergelegt]  fein.  91иф  biefe  ©im 
gäbe  roirb  oollftänbig  mit  getyt  Äopefen  Ьигф  Äuf= 
tleben  oon  ^oftmarfen  franfiert.  gür  ©elb=  unb 
Sßertpafete,  bie  паф  fiänbern  ge^en,  bie  bem  inter« 
nationalen  Vertrag  über  31и«1аи|ф  oon  $afeten  mit 
angegebenem  SBert  beigetreten  finb,  roerben  je  oier 
Kopefen  für  jebe  112  Kübel  50  Äopefen  beö  ans 
gegebenen  SBerteö  beim  Äbreffieren  bee  ^afetö  паф 
einem  angrengenben  unb  je  gc^n  Äopefen  beim 
3lbreffieren  паф  einem  niфt  angrengenben  fianbe  er* 
hoben. 
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3tt  437;  Aufgabe  89. 

СЕМЕ'ЙНЫЕ  ПРА'ЗДНИКИ. 
Въ  жи'зни  ка'ждой  семьи'  быва'ютъ  пе- 
рюди'чесше  семе'йные  пра'здники,  ка'къ-то: 
дни  рожде'н1я  и  имени'нъ  разли'чныхъ  чле'- 
новъ  семьи',  а  та'кже  случа'йные  семе'йные 
пра'здники.  Э'ти  пра'здники  зави'сятъ  отъ 
разнообра'зныхъ  усло'вМ,  въ  кото'рыхъ  жи- 
ву'тъ  разли'чныя  семе'йства  и  ихъ  отдель- 
ные чле'ны,  Ка'ждое  ра'достное  для  семьи' 
coÖbi'Tie,  пря'мо  и'ли  ко'свенно  каса'ющееся 
всьхъ  ея'  чле'новъ,  мо'жетъ  служи'ть  по'во- 
домъ  справля'ть  семейный  пра'здникъ. 
Такъ,  напримЪ'ръ,  справля'ются  семе'йные 
пра'здники  по  слу'чаю  повышена  кого'-либо 
изъ  чле'новъ  семьи'  въ  чи'н*в  и'ли  въ 
до'лжности,  равно'  какъ  и  по  слу'чаю  опре- 
д*ле'н1я  на  государственную  и'ли  обще- 
ственную слу'жбу.  Семе'йные  пра'здники 
справля'ютъ  та'кже  по  слу'чаю  вы'боровъ 
кого'-либо  изъ  чле'новъ  семьи'  на  каку'го- 
либо  почётную  общественную  до'лжность, 
какъ,  наприм*в'ръ,   въ  предводи'тели   дво- 

Ёя'нства  и'ли  въ  городские  го'ловы  и  т.  д. 
[е  ме'нъе  ва'жными  по'водами  мо'гутъ  слу- 
жить для  того',  что'бы  справля'ть  семе'йные 
пра'здники  и  слъ'дующдя  ра'достныя  для 
семьи',  осо'бенно  для  родителей,  собы'пя: 
оконча'те  ку'рса  нау'къ  сы'номъ  и'ли  до'- 
черью,  возвраще'те  отца'  и'ли  сы'на  съ 
войны'.  По'водомъ  то'же  мо'жетъ  служи'ть 
свида'ше  съ  родны'ми  по'сл*в  продолжи'тель- 
ной  разлу'ки. 

(üb.  и)       Е.  (Brammatif.  рб] 

443.  ?ur  Konjugation  bex  TßexBa 
auf  ать. 

9Son  ben  im  2lbfd>nitt  430  aufgeführten 
Siegeln  merfen  wir  unäfolgenbeSlbroeidnmgen*. 
Фа$  ЖегЬ  рвать  „reiften"  bilbet:  рву,  рвёшь, 
рвётъ,  рвёмъ,  рвёте,  рвутъ;  по'тчивать  ober 
по'тчевать  „beroirten":  по'тчую,  „чуешь, 
~чуеть,  „чуемъ,  .чуете,  ~чуютъ.  2lufjerbem 
ift  31t  beachten: 

a)  SDie  Serben  auf  ава'ть  uerroanbeln  im 
Sßräfenä  ältbi  bie  gan$e  ßnbung  ава'ть  in 
аю',  аёшь,  аёть  u.  f.  го.,  g.  33.: 

дава'ть  даю',  даёшь,  даётъ,  даёмъ, 

geben  даёте,  даю'тъ 

b)  $ie  Serben  auf  овать  cerroanbeln  im 
Sßräfenö**  Slfttoi  bie  ganjeßnbung  in  ую,уешь, 
уетъ,  уемъ,  уете,  ують  unb  bie  auf  евать 
in  юю,  юешь,  юетъ,  юемъ,  юете,  юютъ,  g.  8.: 
торговать  торгую,    „гу'ешь,     „гу'етъ, 

Rubeln  „гу'емъ,  „гу'ете,  лу'ютъ 

*  Vettere  (grgänatinetn  roerben  im  jroeiten 
Äurfuö  befanden,  roo  and)  bie  bei  oielen  Oramma* 
Wem  иЬИфе  »Übung  beö  ^räfenö  3tttrot  nacb  bem 
3fo8laut  ber  S3erbalftämme  erörtert  roirb. 

**  $te  «Übung  be$  futurum«  ber  SoDenbung 
Hftioi  rietet  рф  паф  ben  Regeln  für  bie  ttitouna 
be3  $räfen&  SWttoi.  b 


горева'ть,  горю'ю,  горю'ешь,  горю'етъ, 

trauern  горю'емъ,  горю'ете,  горю'ютъ 

с)  2>a$  ^räfens    Stftioi   auf    аю,    аешь, 
аетъ,  аемъ,  аете,  аютъ  unb  nidjt  auf  лю, 
лешь,  летъ  u.  f.  го.  bilben  trofc  beö  oor^er- 
gc^enben  Sippenlauteö: 
прозяба'ть         прозяба'ю,   ~ба'ешь,  „ба'етъ, 

vegetieren,         ~ба'емъ,  Ла'ете,  „ба'ютъ 

bafn'nleben 
ду'мать  д^маю,     ~маешь,     „маеть, 

benfen  ~маемъ,  „маете,  „маютъ 

купа'ть  купа'ю,     „па'ешь,     „па'еть, 

baben,  fdjroemmen  „па'емъ,  „па'ете,  „па'ютъ 
bie  Skrba  auf  -гнбать,  roie 
загиба'ть  загиба'ю,    „ба'ешь,    „ба'етъ, 

einbiegen  „ба'емъ,   „ба'ете,    „ба'югь 

bie  3"fammenfe$ungen  mit  линагть  unb  сы- 
па'ть,  roie 
прилипа'ть       прилипа'ю,   лга'ешь,    „па'етъ, 

f leben  (bleiben)  „па'емъ,  „па'ете,  „па'ютъ 
насыпа'ть        насыпа'ю,    „па'ешь,    „па'етъ, 

aufftreuen        „па'емъ,  „па'ете,  „па'ютъ 

d)  Фаа  Sßräfene  ЗШпн  auf  аю,  аешь, 
аетъ  u.  f.  го.  unb  ni  djt  auf  жу,  жешь, 
жеть  u.  f.  го.  bilben  trofc  be$  corange^enben 
д  ober  з: 

облада'ть  облада'ю,  „да'ешь,   „да'етъ, 

befi^en  „да'емъ,   „да'ете,    „да'ютъ 

ждать  „roarten"  bilbet  жду,  ждёшь  ждётъ, 
ждёмъ,  ждёте,  ждуть 

исчезать  исчеза'ю,    „за'ешь,    .за'егь, 

оег[фго{пЬеп      ^за'емъ,    ^за'ете,    „за'ютъ 

e)  2)a§  $räfen$  2lfttt»i  auf  аю,  аешь, 
аетъ  u.  f.  го.  unb  nicfyt  auf  чу,  чешь,  четъ 
u.  f.  го.  bilben  trofc  beö  oorangcfjenben  к 
ober  т: 

за'втракать        за'втракаю,  ^каешь,  ^каетъ, 

frü^ftücfen         „каемъ,  ~каете,  ^каютъ 
пита'ть  пита'ю,     „та'ешь,     „та'етъ, 

nähren  ^та'емъ,    ^та'ете,   ^та'югь 

bie  auf  кать  mit  üor^erge^enbem  Äon* 
fonanten,  roie 
толка'ть  толка'ю,    „ка'ешь,  ^ка'етъ, 

ftofeen  ..ка'емъ,  „ка'ете,  ~ка'ютъ 

biejenigen  auf  кать,  bie  ein  „бфшеп"  ober 
„9iufen".au§brüden,  roie 
ау'кать  ау'каю,      ^каешь,      .каеть, 

^c!^oHa!  rufen     ~каевп>,  „каете,  „каютъ 

f)  Фаз  $räfen§  Slftioi  auf  аю,  аешь, 
аетъ  u.  f.  го.  unb  uid)t  auf  шу,  шешь, 
шетъ  u.  f.  го.  bilben  trofc  Ьеё  üorange^enben 
с  ober  х: 


куса'ть 

beifeen 
ню'хать 
пефеп 
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куса'ю,  ~са'ешь,  ^са'егь, 
-са'емъ,  „са'ете,  ^са'ютъ 

ню'хаю,  „хаешь,  „хаетъ, 
~хаемъ,  „хаете,  „хаютъ 
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g)  21иф  auf  аю,  аешь  u.  f.  w.  bilben  baö 
^räfenä   Шит  trofc   beö    oorangeljenben 
ck  ober  ct: 
ласка'ть  ласка'ю,    ~ка'ешь,    ~ка'етъ, 

liebfofen  ^ка'емъ,   ~ка'ете,   -ка'ютъ 

верста'ть  верста'ю,  ~ста'ешь,  ~ста'етъ, 

д1егф  тафеп      ~ста'емъ,  ~ста'ете,  ~ста'ютъ 

h)  IrofcbedDorangef)enben3ifdjfouteö 
bilbcn  Ъай  träfen«  SHtioi  auf  аю,  аешь  u.f.ro. 
сажа'ть  сажа'ю,    ~жа'ешь,    ~жа'етъ, 

pflangen  ,лса'емъ,  ока'ете,  ока'ютъ 

велича'ть  велича'ю,    ~ча'ешь,  ^ча'етъ, 

preifen  -ча'емъ,  ^ча'ете,  ~ча'ютъ 

unb  bie  Serben  auf  ничать,  rote 
сопе'рничать      соперничаю,  -чаешь,  ~чаетъ, 

wetteifern  ~чаемъ,  ~чаете,  -чаютъ 

fowie  аиф  bie  Serben  auf  ушать,  йшать, 
ащать  unb  ощать,  wie 


слу'шать 

(an)ljören 
гЬша'ть 

fjinbern 
стращать 

Ьпфеп 
тоща'ть 

mager  шегЬеп 


слу'шаю,   -шаешь,    ~шаетъ, 

~шаемъ,  лпаете,  ~шаютъ 
м^ша'ю ,   ~ша'ешь ,   ~ша'етъ, 

~ша'емъ,  ^ша'ете,  ~ша'ютъ 
страща'ю,  ~ща'ешь,  ~ща'еть, 

~ща'емъ,  ~ща'ете,  -ща'югь 
тоща'ю,    лца'ешь,   ~ща'етъ, 

~ща'емъ,  ~ща'ете,  ~ща'ютъ 


flnraerfunß.  Фао  ЗЗегЬ  тоща'ть  tft  ein  Зпфоа* 
tt'oum,  b.  I).  ein  ЯегЬ,  bad  baö  „Söerben"  einer 
фапЫипд  begeiajnet.  Sluöfüfjr^eö  über  btefe  Serben 
bringt  ber  jroeite  ÄurfuS. 

444.         $a?)labvexß\en. 

Во-пе'рвыхъ  я  гор'Ь'лъ  отъ  стыда'. 
Um  anzugeben  wie  oft  ober  wieoielmal 
etrva*  gefdjieljt  ober  детпаф1  wirb,  fowie  аиф 
gur  ое^фпипд  ber  Verteilung  ober  2luf; 
einanberfolge  bienen  bie  fogenannten  &at)U 
aboerbien,  b.  I).  bie  2tboerbien,  bie  oon  3a^^n 
abgeleitet  werben. 


I.     ОДИ'НОЖДЫ 

einmal* 

два'жды 

gweimal 

три'жды 

breimal 

четырежды 

oiermal 

пя'тыо 

fünfmal 

ше'стью 

{ефёта! 

се'мью 

fiebenmal 

во'семью 

аф^а( 

де'вятью 

neunmal 

де'сятью 

gefjnmal 

одиннадцать  разъ 

elfmal 

двгЬна'дцать  разъ 

gmölfmal 

два'дцать  разъ 

gmangigmal 

сто  разъ 

^unbertmal       [mal1 

три'ста  со'рокъ  разъ  breifjunbertoiergig* 

*  SBenn  es  fooiel  roie  ^infi"  fjetjjen  fott,  bann 
gebrau$t  man  одна'жды ;  оди'ножды  ift  ocraltet 
unb  roirb  roenig  gebraua)*. 


ЭЗоп  11  ab  Ьгаиф!  man  alfo  immer  bie 
©runbgaljl  mit  разъ.  2Bie  mir  aber  fpäter 
feigen  werben,  brauфt  ber  Stuffe  bie  Slboerbien 
оди'ножды,  два'жды,  три'жды,  четы'режды, 
пя'тью,  ше'стью,  се'мью,  во'семью,  де'вятью, 
де'сятью  дегоо^пИф  nur  im  (Sinmaleinö  ober 
beim  9Rultipligieren,  in  anbern  fällen  fagt  er 
meift  (оди'нъ)  разъ,  два  ра'за,  три  ра'за, 
четы'ре  ра'за,  пять  разъ,  шесть  разъ  u.  f.  т.; 
Ьоф  аиф  in  Мфеп  fällen  lommen  два'жды 
unb  три'жды  оог. 

П.  3ur  ЯЭедофпнпд  ber  Serteilung  werben 
bie  3al)labi>erbien  деЬгаиф^  bie  auf  bie  grage: 
„gu  wieoiel?"  antworten,   f.  3(6fc^nitt  375. 

Ш.  Феп  beutfфen  3<*f)laboerbien  „erften«, 
gweitenö,  brittenö"  u.  f.  w.  entfpred>en  bie 
ruffifc^en  Drbmmg3gaf)len  im  Sßräpofttio  ber 
ШсЩс'и  in  Serbinbung  mit  въ,  g.  8.  во- 
пе'рвыхъ  erftene*. 

445.  <?ur  <£ef)re  Don  ben 

^räpOptfonCH. 

я  горЪ'лъ  отъ  стыда'. 

2Benn  bie  ЪеиЩе  ^räpofttton  „оог"  bie 
93egtef)ung  auf  eine  йг(афе,  auf  ben  ©runb 
eineö  Sorgangeö  bejeic^net,  mobei  bie  11г[афе 
ober  ber  ©runb  аиф  im  Äörper  ober  ©e« 
mütö^uftanbe  beö  Subjeftö  liegen  fann,  fo  gibt 
ber  SRuffe  biefeö  „oor"  gern  Ьигф  отъ  mit 
folgenbem  ©enitio  mieber,  g.  S.  я  дрожа'лъ 
отъ  хо'лода  хф  gitterte  оог  Äälte;  я  пла'калъ 
отъ  умиле'н1я  1ф  meinte  оог  Slü^rung.  9Rit 
отъ  werben  аиф  mehrere  ruffifd^e  Serba 
ergängt,  bie  im  2)еи1[феп  oft  mit  „oon", 
„oor"  ober  „gegen"  fonftruiert  werben. 
(2о1фе  Serben  finb: 

освобождать,  освободн'ть  befreien;  его'  осво- 
бодили отъ  наказа'н1я  man  Ijat  i^n  oon 
ber  Strafe  befreit; 
предостерегать,  предостере'чь  warnen;  они' 
предостерегли'  его'  отъ  опасности  fte  фаЬеп 
i^n  oor  ber  ©efa^r  gewarnt;- 
страхова'ть,    застраховать    оегрфегп;    онъ 
застраховать  свой  домъ  отъ  огня'  er  fjat 
fein  $аи$  gegen  ^euer  оегрфеЛ. 

446.  гора'здо  сильнее. 

Фаз  ЪеиЩе  „bei  weitem"  ober  „weit" 
oor  bem  Äomparatio  gibt  ber  9tuffe  Ьигф 
гора'здо  mit    bem    präbifatioen    Äomparatio 


*  (Sbenfo: 
во-вторы'хъ  groeitenS     въ-седьмы'хъ  fiebentend 
въ-тре'тьихъ  brittend     въ-осьмы'хъ  aфtenö 
въ-четвёртыхъо1ег1епо  въ-девя'тыхъ.  neuntens 
въ-пя'тыхъ  fünftens      въ-деся'тыхъ  ge^ntenä 
въ-шесты'хъ  fedjftenö 
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nrieber.  2ln  Stelle  be$  äßortes  гора'здо 
wirb  in  ber  Шпдапдфгафе  сшф  куда'  ge= 
braucht,  g.  23.  куда'  лу'чше  bei  roeitem  (ober 
roeit)  beffer. 

447.  Jcfttinaf ion  tum  весь  unö  вся. 

Singular. 


И. 
P. 

Д. 
в. 

T. 
П. 


ШтШф. 
весь  ganger 
всего'  gangeo 
всему'  gangem 
=  И.  ob.  Р.  gangen 
всЬмъ  Ьигф  gangen 


ШехЪПф. 
вся  gange 
всей  ganger 
всей  ganger 
всю  gange 
все'ю  ober 

Ьигф  gange 
о(бо)всёмъ  oon  gangem  о  всей  oon  ganger 

fßlural. 
ШппПф  unb  ше1биф  [unb  Щ1Щ  (263)]. 
И.  Bei  alle 
всЬхъ  aller 
вс^мъ  allen 
-  И.  ob.  P.  alle 
ßcfc'MH  Ьигф  alle 
о  всЬхъ  oon  allen 
$ie  ФеЙшайоп  oon  весь  unterfäeibet  рф 
alfo   oon    всё    für    Ъа%    [афИфе    ©с|ф1еф1 
(f.  263)  nur  im  Slccufatio  Singulare. 


P. 

Д. 
в. 

T. 
П. 


448.  (üb.  i7-i9)  H.  Konpcrfation.  [90] 
Вопросы. 

1.  Что     ма'льчнкъ     наконе'цъ    сд^'лалъ? 

(Онъ...) 

2.  Что  да'ма  сдЬ'лала,  когда'  онъ  вскрн'к- 

3.  Какъ  она'  отвернулась?  [нулъ? 

4.  Что  бы'ло   увлечено'   въ   э'ту  мину'ту? 

5.  Ч*мъ  бы'ло  увлечено'  о'бщее  внима'ше? 

6.  Въ  како'й  пье'скЬ  исполня'лъ  хозя'инъ 

гла'вную  роль? 

7.  Что  исполня'лъ  хозя'инъ  въ  скри'бовской 

8.  Что  сделали  в<гЬ?  [коме'дш? 

9.  Что  сд^'лалъ  ма'льчнкъ  подъ  шумо'къ? 

(Ма'льчнкъ . . .) 

10.  Куда'  онъ  заб-Ьжа'лъ?    (Онъ  ...) 

11.  Какъ  онъ  смотр^'лъ  на  краса'вицу? 

12.  Что  онъ  д^'лалъ  съ  у'жасомъ?  (Онъ  ...) 

13.  Что  она'  делала,  закры'въ  свои'  гу'бки 

платко'мъ? 

14.  Какъ  она'  хохота'ла? 

15.  Что  она'  до'лго  ещё  дЪ'лала? 

16.  Какъ  она'  оборачивалась  наза'дъ? 

17.  О  чёмъ  она'  жалела? 

18.  Что   она'    приду'мывала  (roorüber  fann 

19.  Что  на'чало'сь  э'тимъ?  fpe  паф)? 

20.  Изъ  како'го  разска'за  заи'мствованъ  (ift 

entlehnt)  нашъ  текстъ? 


449.  (üb.  20)  J.  <Бе[ргафс.  [94] 

Продолже'ше. 

XLII.  ®фхЩ. 

коридорный     (fa-Rl-borH-nü)  ber  Зпптег* 

fellner 
беремъ  (Ы-и'о'т)  (roir)  nehmen 

отдай        ^      (ä-b£r)  gib  (ab)\ 

1.  Як.  (Коридо'рному.)  Хорошо'!  Бе- 
ремъ э"ту  комнату.  Принеси'  на'ши 
ве'щи!  Вотъ,  э'ЗД  де'ньги  отда'й 
изво'зчику! 


2.  Коридо'рный.    Слу'шаю-съ! 

ванная 

(ТРа'п-па-jä) 

baö  SBabejimmer 

ванна 

(roa'n-na) 

bieffianne,  bao^öab 

подашь 

(ра-Ьа^ф) 

гохг^гесфеп.Ьппдеп 

чай 

(63) 

ber  Joe 

сахаръ 

»а'-фед) 

ber  gnefer 

лимонъ 

(ll-mo'n) 

bie  З^гопс 

булка 

(Ьи'Ыа) 

Ъа$  ЭгоЬфеп 

вели 

(rol-li') 

befiehl!,  lajj! 

заходить 

(fa-^a-bi't1)  ^ 
(fS-tiO         j 

(mit)  f)eranfommen, 

зайти 

оог|"ргефеп 

З.Як. 

Гд*  тутъ  у  васъ  ва'нная?  Мы 

возьмёнъ  вагину ,  а  пото'мъ  подаешь 
намъ  самова'ръ.  Чай-са'харъ*  у  насъ 
сво'й**  есть.  Кро'мЪ  того',  принеси' 
намъ  лимо'нъ  и  бу'лки.  Кста'ти! 
вели'  за'втра  зГтромъ  зайти'  къ  намъ 
сапо'жнику  въ  во'семь,  а  портно'му 
въ  девять  часо'въ! 


4.  Коридо'рный.     Слу'шаю-съ! 


5.  Пав.    Газе'ты  получаете? 


6.    Коридо'рный. 
ча'емъ. 


Какъ  же-съ,  полу- 


ведомости      (ш'а'-Ьмпа-РО  bie  5Яафпф1еп 

7.  Як.  Хорошо',  такъ  принеси'  намъ 
„Py'ccRifl  Ведомости"! 


8.  Коридо'рный. 
не  прика'жете? 


А  други'хъ  газе'тъ 


9.  Як.    Ла'дно,  принеси'  и  другГя 
моско'вск!я  газе'ты! 


ДО/Коридо'рный.  Сейча'съ***,  ба'ринъ! 


*  ЗМе  geroötynlidjc  ©ejcidjmmg  für  eine  Heine 
jum  perföitltdjen  ©еЬгаиф  befttmmte  Шеще  %cc 
unb  $uc!er. 

**  $iefe§  Pronomen  fyat  аиф  bie  Sebeutung  bed 
beutfdjen  ^eigen*. 

***  SaeSolf  fpric^t  сейчасъорпиг^фоа^аив. 
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SL  SV)        }ФП,  »erfreu 

почитать        (ра-сЫаЧ^о.Я.  ein  roenig  lefen 
ляжемъ         (lV-Gjem)         (mir)  roerben 

(ober  wollen)  und  legen 
усталъ  (ü-fjta'L)  (bin)  mübe 

шляпочникъ  (|ф1|аг-ра[ф-п1!*)  ber  фиЬгафег 

11.  Пав.  Ну,  тепе'рь  not' ли,  почи- 
тали. Дава'й  ля'жемъ  спасть.  Я 
страстно  уста'лъ.  За'втра  у'тромъ 
на'до   заахать   и  къ  шля'почнику. 


|  aufbügeln 


поправлять    (ра-рка-гоГаЧ1) 
поправить     (ра-рка'-тоФ) 
цилиндръ       (}ü-lirnbR)         ber  ß^linber 
шляпа  ^фГа'-рй)         ber  £ut 

широкополый  (fdjü-Rö-fä-po'-LÜ)  breitranbig 


ЗСиф  |ф1}а'-рае-п*Г. 


450.    (Üb.  23) 


подновлять '   (pab-na-ml'a't*)     \  aufbügeln, 
подновить      (раЬ-па-пиЧ*)       J  erneuern 
не  забудь    "(u'ä  fä-bu't1)      яегдф  тфН 

12.  Як.  Ты  правъ.  На'до  заахать. 
Необходимо  попра'вить  твой  ци- 
ли'ндръ  и  поднови'ть  мою"  мя'гкую 
широкополую  шля"пу.    Не  забу"дь! 


будь  спокоенъ  (but*  jjpu-for-]in)  fei  rufyig!, 

fei  unbeforgt! 
забуду  (fä-bu'-bü)         roerbe  uergeffen 

13.  Пав.     Будь  споко'енъ!    Не  за- 
бу'ду. 


спокойной  ночи  (fcpä-foi'-noi  no'-cl)  gute  ^аф! 
потуши  (рММфа')  1Щ  aus! 

свЬчка  (fcro'e'ö-fä)  baö  2\ty 

14.   Як.     Споко'йиой   ногчи!     По- 
ту шиг  свечку! 


[95  и.  96] 


К.  $ieften&es  Cefen. 
Знакомство. 

(Оконча'ше.) 
Наконе'цъ  я  не  вы"держалъ,  вскри"кнулъ,  —  того'  то'лько 
она7  и  ждала''!  Ми"гомъ  она'  бро'сила  меня'  и  отверну"лась, 
какъ  ни  въ  чё"мъ  не  быва'ло...  Къ  моему'  сча'стш,  о'бщее 
внима'ше  увлечено'  бы'ло  въ  э'ту  мину'ту  мастерско'й  игро'й 
на'шего  хозя"ина,  кото'рый  исполня'лъ  въ  игра'вшейся  пье'ск'Ь, 
како'й-то  скри'бовской  коме'дш,  гла"вную  роль.  Beb  заапло- 
дировали. Я  подъ  шумо'къ  скользну"лъ  изъ  ря'да  и  заб'Ьжа'лъ 
на  са'мый  коне"цъ  за'лы,  въ  противоположный  у'голъ,  отку'да, 
притая"сь  за  коло'нной,  съ  у"жасомъ  смотрЪ'лъ  туда',  гдЪ  сид-Ь'ла 
кова"рная  краса'вица.  Она'  всё"  ещё  хохота'ла,  закры'въ  плат- 
ко"мъ  свои'  гу'бки.  И  до"лго  ещё  она'  оборачивалась  наза'дъ, 
выгля"дывая  меня'  по  всЬмъ  угла'мъ, — вЪроя'тно  о'чень  жал^'я, 
что  такъ  ско"ро  ко'нчилась  на'ша  сумасбро'дная  схва'тка,  и  при- 
думывая, какъ  бы  ещё  что-нибу'дь  напрока'зить.  Э"тимъ  на'- 
чало'сь  на'ше  знако'мство. 

(Изъ  разска'за  „Ма'леныай  геро'й"  0.  М.  Достое'вскаго.) 


<йь.  24-26)  L.  (Bitte  Überfettung.    [9?j 
451.  M.  33efon&ere  Aufgaben.  [98] 

Vufgabe  90.    2Ui3roenbig  ju  lernen: 

разд*леше    (B*f-M-l!e'-ni-jä)  bie  Teilung,  bie 

3erteilung 

является        (jl-rol'a'-ji-jä)     jeigt  рф,    roirb 

fxfybax,  fteat  ft$  bar 


сод-feftCTBie     (jjä-b'el'-jjtrot-jft)  bie  3Jtitroirfung, 

ber  SUeiftanb 
достижеше  (ba-j$-Gjer-n*-j8)  bie  ßrreidjung 
захогЬлъбы  (^-фаЛ'а'ь  Ьш)  roürberootten; 

И«:  einfiele 
не  хватило  бы    (n!ä  фта-ti'-Lä  Ьш)    roürbe 

utc^t  (аиЗ)шфеп 
ознакомлеше  (a-fna-fä-ml'e'-ni-ju)  ba$  Äennen* 
lernen,  baä  Sefamttroerben, 
bie  ©е1аппЬгафипд 
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отрасль         (o't-nafel)  (го.)  ber  Sprojj,  ber 
^öfcliug,  ber  3toeig,  bte  йгапфе 
одновременно  (ab-nä-nmV-min-nä)  gleic^geitig 
слесарь         (fcPä'-fjwr)  (т.)  ber  (Schlöffet 
ткачъ  (tfa6)  ber  SBeber 

выгода  (roüi'-ga-bä)        ber  SSorteil 

между  прочимъ  (m!är-Gjbii  рно'-frm)  unter 

anberem 
клаесъ  (fbaft)  bie  Klaffe 

занимающихся  (f»-nl-ma'-ju-fä#ehj$ä)  bie  ftdj 

befääftigen 
тратить         (tRa'-tU1)         }  оегЬгаифеп, 
потратить      (pä-tRa'-tit1)     /  oerroenben 
сообщеше      (£а-&р-{фбе'-п1-)а)  bie  Mitteilung, 

ber  3Serieljr 
переговоры    (pi-R*-gä-roo'-RU)  (m.)  bie  Unter* 
fjanblungen,  baS  ©efpräc^ 
(am  5егп{ргефег) 
сношен1е        (£па-{фе'-п*-]а)  bie  SBerbinbung, 
$Iur.:  ber  Serfe^r 
отдаленный   (»-bä-l'o'n-nü)    roeit,  entfernt 
немыслимый  (nl-müf-^li-mü)  unbenfbar 

«ufgabe  91.  бфп^Иф  in«  ЪеиЩе  gu 
überfein: 

РаздЪле'н1е  труда'. 

РаздЬле'ше  труда'  явля'ется  осо'бен- 
нымъ  ви'домъ  сод1;'йств1я  люде'й  другъ  дру'гу 
для  лу'чшаго  достиже'шя  хозя'йственныхъ 
цЬ'лей.  Е'сли  бы  кто-нибу'дь  захогЬ'лъ 
производить  Bct  ну'жные  ему'  предметы 
самъ,  то  ему'  не  хвати'ло  бы  ни  вре'мени, 
ни  силъ  для  ознакомле'шя  со  всЬ'мп  от- 
раслями труда'.  ЧеловЬ'къ  не  мо'жетъ  быть 
одновременно  хоро'шимъ  земледельцем?», 
столяро'мъ,  портны'мъ,  сле'саремъ,  ткачёмъ 
и  про'чее.  Какъ  вели'ки  вы'годы  всего' 
о'бщества  отъ  разд^ле'шя  труда',  мо'жно 
ви'д'Ьть,  ме'жду  про'чимъ,  изъ  того',  что,  не 
будь  осо'баго  кла'сса  люде'й,  занимающихся 
то'лько  пересы'лкою  и  доста'вкою  пи'семъ, 
ка'ждому  пришло'сь  бы  тра'тить  ма'ссу  вре'- 
мени и  труда'  на  ли'чныя  сообще'шя  и  пере- 
говоры, а  сноше'шя  съ  отдалёнными  мЬста'ми 
бы'ли  бы  совсЬ'мъ  немы'слимы. 

(Оконча'н1е  сл-Ь'дуетъ.) 

Aufgabe  92.     2lu3roenbig  gu  lernen: 
ограничиваются  (a-gRä-uir-ct-roa-ju^ä)  man 

befdjränft  ^ф 
скромный         (jtfRo'm-nü)       befc^eiben 
праздноваше    (pR*f-nH-roar-n«-jH)  bie  ftekx 


ткный 


(tfä'frnu) 


eng 


[frei* 


семейный  кругъ  (fcl-m'et'-nü  fRuf)bergamilien* 
пышность  (püi'f  ф-п»{#)  (го.)  ЬаЗ  ©eprönge 
уступать  (ü-fetü-pa't1)     }  пафдеЬеп, 

уступить  (ü-jjtü-pi't1)     /  паф^е^еп 

западный        (fa'-p»b-nü)        гое^Кф 
близюй  знакомый  (bli'fj-fü  fnä-fo'-mü)  ber 

naty  Sefannte 
присылая         (pRi-fjü-La'-jä)  fenbenb,  inbem 

man  fenbet 
верхъ  (го*егф)  ber  ©ipfel 

невнимаше      (n*-ronl-ma'-n*-j&)  bie  Unauf* 

merffamfett 
неприлич1е  (nt-pRl-li'-&-jä)  bie  11п{фШф!еи 
забывчивость  ({&-Ьа1'{-очо*рт)(1о.)  bie  Sergej 

Кф!еН 
мнЪше  (mn'e'-ni-jä)  bie  ^Meinung, 

bie  Sfaftdjt 
неизвинительный    (ni-if-rol-ni'-M-nü)    unoer* 

нередко  (nl-R'ä't-fä)       niфt  feiten,  oft 

устраивается    (u-fjtRar-t-roa-ji-jä)  roirb  »er* 

anftaltet 


«ufaabe  93. 

überfein : 


©фп^Иф  inö  Stufte  ju 

$er  Namenstag. 

Sei  ben  SRuffcn  ift  e3  niфt  иЬКф,  beit 
©eburtstag  befonberö  ju  feiern,  unb  man 
btfäxäntt  рф  geroöljnlid}  auf  eine  Ье{фе&епе 
geier  [3nftr.]  im  engen  gramilienfreife.  2)er 
■JlamenStag  roirb  bagegen  [напро'тивъ]  mit  be* 
fonberem  ©epränge  gefeiert  unb  gibt  ber  gfeier 
beö  ©eburtdtaged  im  гоерКфеп  Suropa  roenig 
паф.  ©егоо^пИф  gratulieren  bie  SSerroanbtett 
nnb  bie  nafjen  Sefannten  рефпКф  ober  {фп^ 
Кф,  inbem  fte  2)ере(феп  ober  Sriefe  fenben. 
Фаз  Unterlaffen  ber  ©ratulation  [3l\6)t  gu  gra* 
tulieren]  jum  [съ  Т.]  Sttamenetage  eineö  3?er* 
roanbten  ober  guten  Sefannten  gilt  [счита'ется] 
Jjäufig  als  ber  ©ipfel  [Snftrumental]  ber  Unauf* 
merffamfeit  unb  Unfc^tcflic^feit.  Sergefe^feit 
in  biefem  gfalle  läfct  рф  паф  ber  [по  mit  3)at.j 
Meinung  oieler  Seute  gar  тф!  entfфulbigen 
[ift  gang  (кра'йне)  unoerjei^li^].  Dft  oeran* 
ftaltet  man  [roirb  oeranftaltet]  eine  2lbenb* 
gefellfd^aft^  gu  ber  [на  В.]  gute  Sefanute  ge* 
laben  roerben.  ©röfctenteilö  {еЬоф  е^фетеп 
[явля'ются]  ffierroanbte  unb  93efannte  an  [въ] 
biefem  3lbenb  [3lcc]  ofjne  befonbere  [baju] 
©inlabung. 


-    268    - 


Digitized  by 


Google 


(Itft  452 


»riff  lft) 


30.  Seftion. 


SRÜfcigflang  gleicht  bem  SRofte,  ber  roeit  mebr  angreift  al«  bie 
Arbeit;  ber  6$lüffel,  ben  man  immer  braucbt,  ift  immer  blan*. 
(»eniamin  ftrantlin.) 

452.   (üb.  i-4)  A.  Ceyt.  [72  u.  arbeiten] 

У  биржи. 

ü      bi'R-Gjü. 

1  Въ  ,,город4",  на   площади  противъ  биржи,]  шла  V  будничная, 

rogo'-Ra-b'ä,       па  ръог^фб1-Ы     pRo'-tif      bi'R-Gjü,    fdjLa     burb-nifd>-na-jä, 

дообеденная  жизнь.]   Выдался  3  теплый  сентябрьск!й  день,  съ  легкимъ 

ba-ä-bV-btn-na-jä   Gjtifn.      roüi'-baL-fjä        tV-pLÜ      ftfn-t'a'br-fjfü     b'en,       fcl'o'^-fim 

в-Ьтеркомъ...]      4  Улица  и  площадь]   смотрели   5  веселой   ярмаркой.] 

n>i-tiR-form...  uMi-jä     i     pLo'-fdjöit*     fcmä-tR'e'-H        n>I-fcV-L#  ja^R-maR-fo*. 

в  Во  всЬхъ   направлен1яхъ]    тянулись  9  возы,    дроги,   ц*Ьлые  обозы.] 

roä     ffj'ä^     па-рва-п>Ре'-п1-|*ф       ti-nu'-Hß         wä-fti*',    bRo'-oI,   jä'-Lü-ja   ä-bor-fü. 

Между  ними   извивались   8  извозчичьи  пролетки,]   изредка  проезжала 

m'ä'-Gjbu  ni'-ml    if-n>I-roa'-Hß  If-roo'-fc^u¥  pRä-l'o't-fl,      i'f-Rit-fä     pRa-jI-Qa'-La 

В  карета...]  lO  На  перекресткахъ]  выходили  безпрестанныя  остановки. 

fä-R^-tä...  na      pi-Rl-f^o^-fa^      roü-фа-Ы'-И  bi^pRl-feta^n-nü-ja  a-fcta-no'f-!I. 

11  Кучера,  извозчики,    ломовые]   кричали  и  ходко  ругались.    19  Горо- 

fü-61-Ra',   If-tt)Or-fc^Ci-H,    La-mä-TOÜi'-jä   fRMaMT     i   #Ort-fä    RU-QaMiß.  Qa-Ra- 

довой  что-то   такое   жужжалъ    и    махалъ    рукой.]     13  Растерявшаяся 

bä-ro3r  fd^tor-to   tä-fo'-ja     Qu-Qa"L       i     та-фа'ь      nu-td".  Rafe-tl-R'a'Hdjü-jL^ä 

покупательница,]    14  не     добЪжавъ    до    другого    тротуара,]     роняла 

pa-fu-par-til-ni-jä,  n'ä       ba-bl-Qa^f       ba    bRÜ-go'-roä    tRa-tü-a'-Rä,     Rä-nV-La 

15  картузъ    съ   ч$мъ-то    съЪстнымъ]    и    1в  громко    ахала.]     19  По 

fäR-tu"&  fdjeä'm-to  fjjIfj-пШ'т         i  ORo'm-fä   а"-фа-ьа.  pä 

острой,     разъезженной    мостовой]     18  грохотъ    и    шумъ]     немолчно 

o'-fctRo*,       Räf-jä'-Qün-no*       ma-J5tä-roo(r  адо'-<И      i       fdjum       пТ-то"ьб-пй 

носились    ltt  густыми  волнами*]  и  заставляли   вздрагивать  *0  стекла 

nä-0ir-liß  gü-fciüir-ml  n>äL-nar-mI     i    Hjta-гоГа'-Н    rofbRa'-tf-toat1  fetV-fba 

магазиновъ.]     *1  Тучки   пыли]    летЬли   отовсюду.     **  Возы  и  обозы] 

ma-ga-fi'-naf.  iu'S-H      рШ'-Н      H-t'e'-H     a-ta-f^u'-bu.  roä-füi'  i    ä-bo'-fü 

наполняли  воздухъ    *3  всякими   испарешями    и   запахами,]  —  *4  то 

na-puL-n'a'-H    roo'f-bii^  ffc'a'-ft-mi  ijj-pa-R^-nt-ji-mt  i     fa'-pa-<$a-mI,    —  to 

отдаетъ    москательнымъ    товаромъ,  то  сниртомъ,  то  конфетами.]    Н*тъ 

a-ba-jo't       ma-fjfä-tie'4-nüm       ta-nm'-Ram,    to      fjpirR-tam,     to     fan-fa'-ta-ml.         n'ät 


*  21иф  шогь-па-т1. 
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конца  »5  телЪгамъ  и  дрогамъ.]    »в  Везутъ  ящики    кантонскаго   чая,] 

fän-sa"  tI-Га'-дат     i     bRo'-gam.  rol-furt    {а^фсиП  fan-to'n-ftfa-roä  £a"-)a, 

%H  въ  зеленоваты хъ  рогоаккахъ  съ  таинственными  клеймами,]  »8  везутъ 

n>fi-li-na-roar-ttte>       Rä-go^-fa#      fetä-i'n-fetroUt-nü-ml     И'З'-тмп!,  rol-fu't 

распоровпйеся,       бурые,       безобразно  -  пузатые       тюки      бухарскаго 

Ra^-pä-Ro'f-fd^ü.ju^ü  ,     bu'-RU-ja,        bif-äb-Ra'f-na-pu-fa'-tti-ja        t'u-fi'       Ьй-фагв-ДО»-гоа 

хлопка,   везутъ   слитки   олова   и   мЪди.]       »в  Немилосердно   терзаетъ 

^Lo'p-fti,    rol-fu't      fcli't-fl    о"-1,а-ша   i     m'e'-bl.  п<-т*-ьа-£'а"вЬ-па    tlR-far-j»t 

ухо]     ЗО  бЪшеный    лязгъ    и    трескъ    акел'Ьзиыхъ    брусьевъ    и   шинъ.] 

u'-фа  Ь'а'^ф^-пй       l'ajjf       i        tR'äfcf        Gju-l'ä'f-nüe*       bRu'-fejif       i        fd)Un. 

Тянутся    возы    31  съ  бочками    бакалеи,    сахарныхъ    головъ,    кофе...] 

tfa'-nü-gä    roä-füi'  fbo'c-fa-ml       ba-fa-l'eM,     |$а'-*ав-пи*      gä-Lo'f,       fo'-fä... 

Кому-то   нуженъ    этотъ  товаръ?     39  Городъ    хоронить    его   и  распре- 

fä-mur-to     nu"-Gjün      ä'-tat      ta-roa'R?  go'-R«t      Аа-во'-пЦ    jl-roo'  i    Rafj-pRU 

дЪляетъ  по  всей  стран*.]     33  Деньги,  векселя,   цЪнныя  бумаги]  точно 

M-l'a'-jtt    pä    tf?&"  frtHiWä'.  b'e'n-gl,     ш«-!&1-Гаг,     jä'n-iiü-jä    bü-ma'-gl  to'c-na 

р-Ьютъ  34  промежду      товара    въ  этомъ  рыночномъ  воздух*,]  35  гд* 

R'e'-jüt  pRä-m'ä'-Gjbü     ta-roa'-Rii      гоа'Фт       Rttf'-nac-nam    roo'f-bu-#a,  gb'ä 

все    жаждетъ    наживы,    гд*    нельзя    продышать    безъ   того,    чтобы   не 

ft'o      Gja'-Gjbit     nä-Gjü"-roü,  gb'ä      nl-lfa'      рв»-ЫЦфа'1»       bifc     tä-roo",  [ф1о'-Ьи  n!ä 

продать  и  купить.] 

pRii-ba't1     i     fu-pi^t1. 


Зв  (Изъ  романа  „Китай -городъ44  П.  Д.  Боборыкииа*.)] 

(if    Ra-nta'-na        H-tä^-go'-Bat         p'ä   bjä  ba-bä-Rltf'-fi-паЛ 


*  »ufftfe^er  ©фп^еПег,  geb.  1836. 


453.   (üb.  5)  B.  Deutfdje  EDortfügung.  L73  u.  «vbeitapian] 

«tt  [»ei]  ber  »orfe. 

3n  ber  „3tabt"*,  auf  bem  ^Sla^e  ber  ©örfe  gegenüber,  tyxxfätt  [ging]  bas  гоофеп« 
ЩЩе,  оогтШадНфе  treiben  [Seben].  (6ö)  roar  gerabe  [roar  eingetreten]  ein  warmer 
©eptembertag  mit  einem  fanften  Яи^феп  [büßten  ЭВтЬфеп].  35ie  Strafe  unb  ber  Sßlafc 
faljen  rote  ein  luftiger  3af)rmarft  auö.  91аф  allen  ЭИфШпдеп  folgten  [jtnteretnanber  [jogen 
рф]  gurren,  Saftroagen,  gan$e  ЗЕВадспзиде.  Зпи{феп  ifjnen  {ф1апдеИеп  рф  5JtietSbrofäfen 
^пЬигф,  bteroeilen  fu^r  eine  @quipage  worüber...  2tn  [2luf]  ben  Äreu$punften  traten  fort* 
гофепЬ  [beftänbige]  ©toefungen  ein  [entftanben].  $Ы(фег,  guljrleute,  Saftfü^rer  {фпееп 
unb  {фшр^еп  roeibtic^.  Фег  @фи(тапп  brummte  [fummte]  etroaö  Unoerftänb^eS  [folc^ed] 
unb  roinfte  mit  ber  £anb.  (Sine  grau,  bie  einlaufe  детаф1  ^atte  [(Sine  Käuferin],  oerlor  tyre 
©eifteögegenroart  [bie  фге  ©eiftesgegenroart  nerloren  ^atte]  (unb)  liefe,  elje  fte  ben  jenfeitigen 
Sürgerfteig  erreicht  Ijatte  [тф  gelaufen  511  fein  bis  jum  anbem  Sürgerfteig] ,  ein  ^afet 
mit  etroa*  (Sfebarem  fallen    unb    афз!е    laut,     3luf  bem    holprigen  [fdjarfen],   jerfaljrenen 

*  №t  biejem  SBorte  be$ei$net  man  furjroeg  ben  ©tabteü  Кита'й-го'родъ  „bie  cbineftfAe 
Stabt"  in  ШоШи.  F  "       ч     "^ 
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^ßflaffcer  pflanzten  fic^  ипаи^огйф  bie  biegten  ©фаИшсйеп  oon  ©eraffel  unb  @егаи{ф 
weiter  [in  Ыф1еп  SBetten  (er)f<$allten  ©eraffel  unb  @егсш{ф]  unb  liefjen  bie  #enfte^eiben  ber 
Säben  erbeben.  Staubroölfd^en  [ЖоКфеп  ©taub]  wirbelten  [flogen]  von  allen  Seiten  (auf). 
gurren  unb  SBagenaüge  erfüllten  bie  2uft  mit  allerlei  2lusbünftungen  unb  ©егифеп :  balb 
гоф  (ей)  [ried^t  (e$)]  паф  Фгодепгоагеп,  balb  паф  Spiritus,  balb  паф  Äonfeft. 
3)ie  ЗВадеп  unb  Saftfufjren  nehmen  fein  Gnbe  [3l\fy  ift  eines  @nbe$  ben  SBagen  unb 
fiaftfufjreu].  2Han  fä^rt  Äiften  mit  2ee  atö  Ranion  [1ап1оп|феп  £ee3]  in  дгипКфеп 
blatten  mit  gefjeimntäoolleu  Stempeln,  man  fä^rt  aufgetrennte  bunfelbraune,  formlos 
bitfbtu^ige  ©allen  Ьuфarifфer  Saumroolle,  man  fä^rt  ЗЗаггеп  3"wi  unb  Äupfer.  2)aä 
routenbe  ©eraffel  unb  ©ebröljne  eiferner  SCräger  unb  5ф{епеп  jerreifet  unbarmherzig  ba$ 
Df>r.  (Щ  folgen  ^intereinanber  gurren  mit  gäffern  getroef neter  ft^te,  £ucf  ersten, 
Äaffee...  2Ber  brauet  etgentlid^  biefe  2Öaren  [2Sem  eigent(i$  ift  nötig  biefe  2Bare]?  £>ie 
©tabt  nimmt  fie  auf  [begräbt  fie]  unb  ©erteilt  (fie)  im  ganzen  Sanbe.  ©elb,  ЗВеф[е1, 
Wertpapiere  brängen  ^ф  д1е1ф|*ат  jtoifc^en  ben  SBaren  [ber  2Sare],  in  biefer  SMarftluft  tycrum, 
roo  aUeö  паф  ©eroinn  1еф^,  то  man  feinen  2Uemjug  tun  fann,  oljne  [um  тф1]  ju  laufen 
unb  $u  oerfaufen  [verlaufen  unb  laufen]. 

(2luö  bem  9toman  „ßitabgorob"  oon  [beS]  ф.  2X  Soborpliu.) 


(йь.  6-9)C.  (Begenfeit.  Überfettung.^] 


(üb.  и)      E.  (Brammattf. 


[76] 


454.  ?ur  Konjugation  ber  T&exba 
auf  ать. 


1.  Son  ben  Serben  auf   ать  mit  oor- 
fjergeljenbem  г,  л,  н,  p,  Ц   btlben  baö 
*ßräfen3  3lltioi  аЬгое1фепЬ: 
врать  lügen:  вру,  врёшь,  врутъ 
жрать  freffen :  жру,  жрёшь,  жрутъ 
ора'ть  brüllen:  ору',  орёшь,  ору'тъ 

2.  Unregelmaftie  bilben  ba$  ^räfenS  ältioi 
von  ben  Serben  auf  ать,  aufeer  ben  in  ben 
Slbfd^nttten  187  unb  391  (Aufgabe  73)  am 
geführten,  иоф 
б*Ьжа'ть  einlaufen:  б*гу',  б'Ьжи'шь,  бЪжи'гь, 

(Ижи'мъ,  б^жи'те,  (ИЬгу'тъ 
гнать  treiben:  гоню',  го'нишь,  го'нятъ 
драть  reiben:  деру',  дерёшь,  деру'тъ 
жать  brücfen:  жму,  жмёшь,  жмутъ 
жать  ernten:  жну,  жнёшь,  жнутъ 
лгать  lügen:    лгу,    лжёшь,    лжётъ,    лжёмъ, 

лжёте,  лгутъ 
нача'ть  anfangen:    (gut.)    начну',   начнёшь, 

начнусь 
ржать  roiefyem:  ржу,  ржёшь,  ржутъ 
слать  fäiitn:  шлю,  шлёшь,  шлютъ 
соса'ть  faugen:  сосу',  сосёшь,  сосу'тъ 
стать  werben:  (gut.)  ста'ну,  ~нешь,  ~нутъ 
стлать  ausbreiten:  стелю',  сте'лешь,  ~лютъ 
ткать   roeben:    тку,    тчёшь,    тчётъ,    тчёмъ, 

тчёте,  ткутъ 
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455.  Jcfttinafion 

Ьех  QatturtQsabieRtive. 

изво'зчичья  пролётка. 

$ie  ©attungSabjeftioa,  bie  auf  ift  —  nur 
ja  \\Щ\  auf  rift  unb  Kitt  —  auelauten,  alfo 
bie   auf   ßift,    xeitt,    н!й,    eifl,    mift  unb 

anbere  nehmen  anftatt  ift  im  Femininum  ья 
unb  im  Neutrum  ье  an  unb  fyaben  folgenbe 
Deflinationäenbungen. 

Singular  Sßlural 

männl.          fäd)l.  roeibl.  für  alle  ©efd)lec$ter. 

И.  ift             ье  ья  ьи 

Р.      ьяго  ьей  ьихъ 

Д.      ьему  ьей  ьимъ 

В.  =И.оЬ.Р.  ье  ью  =И.оЬ.Р. 

Т.       ьимъ  ьею(ьей)      ьимн 
П. 


ьемъ 


ьей 


ьихъ 


Singular. 
И.  изво'зчичья  пролётка 
Р.  изво'зчичьей  пролётки 
Д.  изво'зчичьей  пролёте* 
В.  изво'зчичью  пролётку 
Т.  изво'зчичьею  пролёткою  ober 

изво'зчичьей  пролёткой 
П.  объ  изво'зчичьей  пролётк-fe 

Plural. 

И.  изво'зчичьи  пролётки 

Р.  изво'зчичьихъ  пролётокъ 

Д.  изво'зчичьимъ  пролёткамъ 

В.  изво'зчичьи  пролётки 

Т.  изво'зчичьими  пролётками 

П.  объ  изво'зчичьихъ  пролёткахъ 
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456.  бру'сья. 

Sinige  Subftantioe  ber  erften  iDeflination 
auf  ъ  unb  о  nehmen  im  ^lural  anftatt  ы 
unb  а  bie  ©nbungen  ья*,  ьевъ,  ьямъ, 
ьямн,  ьяхъ  an,  g.  93.: 
брусъ    ber   ©allen,    ber   Iräger:     бру'сья, 

бру'сьевъ,  бру'сьямъ,  бру'сья,  бру'сьями, 

о  бру'сьяхъ 
брать  ber  93ruber:  бра'тья,  бра'тьевъ,  бра'- 

тьямъ,  бра'тьевъ,  бра'тьями,  о  бра'тьяхъ 

457.  7&exMeinexunQsn>öxtex 

ober  Jiminuftoa. 

па'льчикъ;  рого'жка. 

1.  Um  bex$äxtl\ii)teit,  ber  Siebfofung, 
ber  Schmeichelei  unb  аиф  ber  @ering= 
{фа$ипд  äuSbrud  ju  geben,  btlbet  ber  SRuffe 
SerfleinerungSroörter,  bie  er  feljr  gern  unb  oiel 
öfter  als  ber  $eutfdje  gebraucht  unb  bie  auf 
екъ**,  икъ,  окъ,  енька,  ецъ,  ико,  нцо, 
ишка,  ишко,  ка,  ко,  очекъ,  ушка, 
юша,  юшка,  ца,  цо,  це,  ышко  auslauten. 

2.  2)aS  ©efфleфt  biefer  93erfleine* 
rungSroörter  richtet  f\6)  niemals  паф  ifjrer 
Gnbung,  fonbern  nur  паф  bem  ®e]d)kö)t  beS 
SBorteS,  oon  bem  fie  abgeleitet  finb,  alfo 
паф  фгет  Stammtoorte;  3.  93.  finb  mann* 
Ифеп  @е[ф!сф^ : 

Ваню'ща,  Ва'ня  (ооп  Ива'нъ)  §апёфеп 
Пе'тенька,    Пе'тя,    Петру'ша   (ооп   Пётръ) 

^Мегфеп 
)шьчи'шка  (ооп  ма'льчикъ)  garftiger  $ище, 

93engel. 

3.  2)eflination  ber  SßerfleinerungS* 
roörter(ogl.©runbregelVunbVI).  2)ef  liniert 
werben  bie  3)iminutioa  auf 


*  So  bilben  аиф: 
дно  ber  ЗЗоЬеп:   до'нья,  ^ньевъ 
де'рево  ber  33aum:    дере'вья,  ^вьевъ  (neben 

дерева',  дере'въ  [feltener  дерёвъ],  дерева'мъ) 
звено'  baö  tfettenglieb:  зве'нья,  ^ньевъ 
клинъ  ber  Äeil:   кли'нья,  ^ньевъ 
ко'лосъ  bie  Щхе:  коло'сья,  ^сьевъ 
колъ  bie  ©tauge:   ко'лья,  ^Льевъ 
крыло'  ber  %Щ*1:  кры'лья,  ^льевъ 
ло'скутъ  ber  Sappen:  лоску 'тья,  <лъевъ 
о'бодъ  bie  3elge:   обо'дья,  ^дьевъ 
перо'  bie  geber:   пе'рья,  ^рьевъ 
по'лозъ  bie  6djüttenfufe:   поло'зья,  ^зьевъ 
полЪ'но  baö  ^oljfdjeit:   пол-Ь'нья,  ^ньевъ 
стулъ  ber  etu^l:   сту'лья,  «льевъ 
у 'голь  bie  ßoble:  у'голья,  ^льевъ  (neben  у'гли, 

угле'А,  угля'мъ) 
ши'ло  bie  Щ\е:   ши'лья,  ^льевъ 

**  $ic[e  ©nbimgen  Ьгаифеп  nidjt  auörocnbtg 
gelernt  ju  шегЬеп.  (£ö  empfiehlt  fid)  fie  roiebertyolt 
in  lefen. 


a)  екъ*,  икъ,  окъ*,  ецъ*,  очекъ* 

im  Singular  unb  Plural  roie  männliche 
Söörter,  3.  93.  па'льчикъ,  ~чика,  ~чику,  ~чикъ, 
~чикомъ,  ~чик*в,  ~чнки,  ~чиковъ  u.  f.  го.; 

b)  це  im  Singular  roie  ein  f оф1гфе^ 
aber  im  Sßlural  meift**  roie  ein  тйппПфеЗ 
5ßort  auf  Й,  j.  93.  ры'льце  baö  ©фиаи^феи, 
$lur.  ры'льцы,  „цевъ,  „цамъ,  „цы,  „дани, 
~цахъ; 

c)  ког  (mit  betontem  0)  im  Singular 
roie  ein  {афНфеЗ,  aber  im  Plural  roie  ein 
männliches  ©ort,  j.  93.  ушко'  baS  SRabel* 
ö^r,  $lur.  ушки',  „ко'въ,  .лса'мъ,  ~ки', 
~ка'ми,  ~ка'хъ; 

d)  цог,  im  Singular  unb  Sßlural  roie 
{афПфе  SBörter***,  j.  93.  кольцо'  ber  9ling, 
~ца',  ~цу,  ~цо\  ~цо'мъ,  ~ivfc',  ко'льца,  колс'цъ, 
ко'льдамъ,  ~ца,  ~цами,  о  ~цахъ; 

e)  ко  (mit  unbetontem  0)  im  Singular 
roie  {афПфе  ffiörter,  aber  im  Sßlural  roie 
roeiblidje  (alfo  паф  ber  jroeiten  2)eflination), 
3.  93.  коле'чко  baS  Stinglein,  $lur.  коле'чки, 
коле'чекъ,  ~чкамъ,  ~чки,  ~чкамн,  ~чкахъ; 

f)  ка  unb  ца  im  Singular  unb  Plural 
roie  гое^Пфе  SIBörter,  j.  93.  сестри'ца  baS 
6фгоерег1ет,  ^цы,  ^ц*,  -.цу,  ^цею,  ^ц*, 
~цы,  ^цъ,  ^цамъ,  ^цъ,  ^цами,  ~цахъ. 


458.  (üb.  i5)  F.  2Iusfprad?e.        [82] 

ßbenfo  roie  in  ben  Äonfonantenoerbinbungen 
CTH  [126]  unb  стл  [354,  Aufgabe  59**] 
ift  baö  т  аиф  in  ctk  ftumm: 
невестка    (nl-ro'ä^-fä)    bie  Sфroiegertoфter 
повестка    (pä-ro^'^-fä)   bie  3tngeige,  bie 

Sorlabung 

21иф  in  здк  roirb  ber  mittlere  93ифраЬе, 
ber  b*2aut,  дегоо^пНф  n\d)t  де(ргофеп: 
поездка      (pä-jär|-fä)      bie  $aj)rt,  bie  Steife 
загвоздка    (fä-groo'fc-fä)  ber  $afcn  (oolfe* 

1итНфег  ЗШЗЬгис!  für  ipinberniö) 


459.  (üb.  i7-i9)  H.  Konücrfation.  [эо] 
Вопросы. 

1.  ГдЬ  шла  бу'дничная,  дообеденная  жизнь? 

2.  Что    шло    въ    „го'род-fe"   на   пло'щади 

про'тивъ  би'ржи? 

3.  Како'й  день  вы'дался? 

4.  Что  смотрело  весёлой  я'рмаркой? 


* 
** 


Щ.  2lbfänttt  273. 

daneben  behalten  ftc  аиф  manchmal  bie 
Gnbungen  ber  {афПфеп  2öörter,  3.  s43.:  полоте'нце 
baS  ^апЬгпф:  полоте'нцы,  ^.те'нцевъ  ober  по- 
лоте'нца,  ^те'нецъ. 

***  einige  im  Шт.  фГиг.  rote  männlid&e  SBörter: 
деревцо'   baö  53ännilciit:  деревцы\  дереве'цъ. 
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5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 

20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 

30. 
31. 
32. 
33. 
34. 

35. 

36. 


Какъ  смотрели  у'лица  и  пло'щадь? 

Гд'Ь  тяну'лись  возы'? 

Что  тяну'лось  во  всЬхъ  направле'шяхъ? 

Что  извивалось  ме'жду  обо'зами? 

Что  про'Ьзжа'ло  и'зрЬдка? 

№  выходи' ли  безпреста'нныя  остановки? 

Кто  крича'лъ  и  руга' лея? 

Что  дЪ'лалъ  городово'й? 

Кто  роня'лъ  карту'зъ? 

Когда'  покупа'тельница  роня'ла  карту'зъ? 

Что  роня'ла  покупа'тельница? 

Какъ  она'  а'хала?    (Она'...) 

Гд'Ь  носи'дись  гро'ють  и  шумъ? 

Что  немо'лчно  носи'лосьгусты'миволна'ми? 

Какъ    немо'лчно    носи'лись    гро'хотъ    и 

шумъ? 
Что  вздра'гивало? 
Что  летЬ'ло  отовсю'ду? 
Что  наоолня'ло  во'здухъ  испаре'н1ями? 
Ч-Ьмъ  наполняли  во'здухъ  возы'  и  обо'зы? 
Ч1шъ  э'то  отдабтъ? 
Чему'  н*тъ  конца'? 
Что  везу'тъ? 

Въ  чёмъ  везу'тъ  я'щики  ча'я? 
Что  ещё  везу'тъ? 
Что  дЪ'лаетъ  бешеный  лязгъ  жел^'зныхъ 

бру'сьевъ  и  шинъ? 
Что  немилосе'рдно  терза'етъ  у'хо? 
Съ  ч^мъ  тя'нутся  возы'? 
Что  дй'лаетъ  го'родъ  съ  э'тимъ  това'ромъ? 
Что  то'чно  р^'етъ  въ  э'томъ  во'здух*? 
Гд*    то'чно    pfjorb   де'ньги,    векселя', 

ц'Ь'нныя  бума'ги? 
Въ  како'мъ  во'здух*  то'чно  р'Ь'ютъ  де'ньги, 

векселя'? 
Отку'да  заи'мствованъ  э'тотъ  текстъ? 


[94] 


заказывать 

заказать 

двойной 


460.  (оь.  20)  J.<5efpräd?e. 
Продолже'ше. 
XLIII.  ©efprädj. 

(fä-fa^t')}         ц 
(fa-fä-fa't*)        J  °e,teUen 
(brcivt-no^)  boppelt 

подкидывать  (pät-fi'-bü-roat*)  ]       f      (    .    , 
подкинуть      (pät-ü'-nüt1)       /шсг'сп  (untcr) 
подметка       (päb-m'o't-fä)     bie  Sofjfe 
подкинуть  подметки  (подъ)    (pät-fi'-nüt1  pub- 

m'o't-fl)  befohlen 
протерлись     (pRä-tVR-liß)    fyaben  fidj  Ьигф 

gerieben 
непромокаемый  (ni-pRa-mä-fa'-ji-mü)    roaffer= 

bid>t 

непромокаемые  сапоги  (nt-pRa-mä-far-ji-m«-jä 

&*-pä-gi')  bte  SBafferftiefel 


1.  Як.  (Сапо'жнику.)  Хочу'  заказа'ть 
вамъ  сапоги"  съ  двойными  подо'- 
швами,  а  подъ  э'ти  сапоги'  на'до  под- 
кинуть и  подмё'тки;  подо'швы  уже' 
протёрлись.  Скоглько  возьмёте  за 
непромокаемые  сапоги'? 


2.  Сапо'жникъ.  Двадцать  два  рубля". 


больно      (Ьо*'1-па)     ооШитКфег  2luöbrucf  für 

„fef)r",  „gehörig" 
пожалуй  (pä-Gja'-Lu*)  am  ßnbe,  fd)liepd) 
обойдемся      (а-ЬЗ-Ь'о'т-^а)  roerben  auö= 

fommen 
высош  калоши  (rou-fjo'-fi-jä  fä-Lo'-fd)ü)  bie 
Ijofjen  @alofd)en,   bte 
Sdjneegalofcijen 
маховой        (т*-фа-пю*')      ^eljs 
подкладка     (pät-fba't-fä)      baS  gntter 
на  маховой  подкладка     (па  т*-фа-гоо*'  pat- 
fba't-f'ä)  mit  фсЦ  gefüttert 

3.  Як.  Богльно  доброго.  Ну,  мы  ещё 
посмо"тримъ.  Пожа'луй,  обойдёмся 
и  бе'зъ  нихъ.  А  высо'к!я  кало'ши 
на  мЪхово'й  подкла'дк*  пожжете 
намъ  сделать  въ  два  дия? 


берусь  (M-Ru'ß)  (гф)  übernehme 

покупать       (pa-fu-pa't1)      \*    f 
купить  (fö-pi't»)  /fautcn 

4.    Сапо'жникъ.     Не   беру'сь.    Ихъ 
лучше  тогда'  купи'ть  въ  магази'нЪ. 


отдавать  (a-bä-nm't*) 

отдать  (ä-ba't*) 

туфля  (tu'-fl'ä) 

починка  (pa-ci'n-fä) 


)  (Ijm)geben, 
/  abgeben 
ber  Pantoffel 
bie  Reparatur, 
bie  2(u£6effenmg 
отдавать  въ  починку  (а-bä-roa't1  fpä-6irn-fü) 
jum  äuöbeffern  geben,  cmSbeffern  (äffen 

5.    Пав.     Отда'й  и  ту'фли  въ  по- 
чи'нку! 


anäbeffern 


чинить  (cl-ni'f)  | 

починить       (pa-cl-ni't1)       ) 

6.  Як.     Пожа'луй!     Ну,  вотъ  по- 
чинимте и  э'ти  ту"фли! 


7.  Сапо'жникъ.     Хорошо'. 


готовый         (gä-to'-roü)  fertig 

уЬдемъ  (ü-je'-btm)  roerben  abreifen 

8.  Як.  А  когда"  всё  гото'во  бу'детъ? 
Мы,  мо'жетъ  быть,  ско'ро  yfc" демъ. 


9.  Сапо'жникъ.    Дня  черезъ  три  всё" 
гото'во  бу'детъ. 


10.  Як.  А  ско'лысо  возьмёте  за  всё? 
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лишн1й       (H'fdj-nl)       überflüfftQ,  übermäßig 
11.  Сапо'жникъ.  Ли'шняго  не  возьму'. 


12.  Як.    Ну,  хорошо". 


13.  Сапо'жникъ.    Лроща'йте! 


14.  Коридорный.  Портно'й  пришёлъ. 


жилетка        (Gjü-Га'Ш)      bie  SÖefte 

15.  Як.  Вели'  ему'  войти''!  Здрав- 
ствуйте! (Портно'му.)  Мн*  нужна' 
б1г'лая  акнле'тка. 


выр'Ьзной      (roö-Rlf-notr)    rocit  ausgeschnitten 


застегивать   ([И^Ч^)  |    f     f( 
(fa-fetfa-nu'tO      / ö       r] 


en 


застегнуть     (fa-fjtfß-nu't') 
застегивающуюся  (fä-^t,or-gi-roa-iu-fc^cil-ju-^ri) 

bie  fid)  jufnöpft 
доверху         (Ьа-го'е'г-фй)     biä  oben 

16.  Портной.  Каку"ю  вы  жела'ете, 
выр!&ну"ю  и'ли  застёгивающуюся 
дове'рху? 


MaTepiH      (mä-t'e'-Ri-jä)     ber  Stoff 

17.  Як.  ВырЪзну'ю.  Н*тъ  ли  у 
васъ  съ  собо'й  обра'зчиковъ  ма- 
те"рШ 

18.  Портно'й.    Есть. 

19.  Як.  Возьмигте  во'тъ  э"ту  ма- 
терю! 


прочный  (pRo'c-nfi)         beuterfjaft 

20.  Портно'й.     О'чень  прогчная  ма- 
теря. 


ц*на  (ju-nar)        ber  $reiä,  ber  Sßert 

21.  Як.    Ну,  а  ц*на"? 

22.  Портно'й.    Де'вять  рубле'й. 


согласный        (f$ä-gLa'f$-nü)     ehwerftanben 
заплаточка      ([а-рьа'-ЫИа)  ber  $l\den 


вставлять 

вставить 

пуговица 

пришивать 

пришить 

черная  пара 


(ffctä-n>l'a't*)     л 
(ftta'-roit*)        /el,Wl 


(pur-ga-n>i-gä)     ber  Änopf 
(pBi-fcbü-roa^)!        .., 
(pRl-fVt^)     1™*" 
(corR-n*-jä  par-Rä)  ber  fc^roarje 

выглаживать  (той-дьа'-(3ди-п>»^)  |  (auf)bügcln, 
выгладить      (гои*'-дь*-ЬЧ*)         )  plätten 
фракъ  (fRaf)  ber  %xad 

23.  Як.  Согла'сенъ.  А  вотъ  тутъ 
на'до  запла'точку  вставить  и  лу'- 
говицы  пришигть.  Кро'мЪ  того', 
нагдо  ещё  и  чё'рную  пагру  выгла- 
дить, да  и  фракъ,  но  онъ  ми*  ещё 
сего'дня  ну'экенъ. 


(ca"-^if) 


(pRi-mI-R^)janprob 


ba§  Stünbdjen 


leren 


часикъ 

примерять 

примерить       (pRl-mier-Riti) 

24.  Портной.  Черезъ  чагсикъ  бу'- 
детъ  гото'въ.  Когда"  прика'жете 
примерить  жиле'тку? 


25.  Як.    Ну,  хоть  за'втра. 


26.  Портно'й. 
же  вре'мя? 


Отлично.     Въ  э"то 


полчаса  (pöL-cI-fjar)    eine  fyalbe  Stunbe 

смотрите     (femä-tRi'-tTi)  fefjt!,  fefyen  Sie  ($u)l 
не  опоздайте  (n'ä  a-pä-fba^-t^)  fommt 

(fommen  Sie)  nid)t  ju 
fpät!  Derfpätet  епф  (oer* 
fpäten  Sic  fid))   niфt! 

27.  Як.  На  полчаса'  ра'ныпе.  Смо- 
трите, не  опоздаете! 


28.  Портно'й. 
да"шя! 


Хорошо'.      До    сви- 


29.  Як.     Проща'йте! 


461.    (Üb.  23)  К.   $Щ*1\Ъе5   СфП.  [95  н.  96] 

У  би'ржи. 

Въ  „п/'род'Ь",  на  пло'щади  про'тивъ  би'ржи,  шла  бу'дничная, 
дообеденная  жизнь.  Вы'дался  тё"плый  сентя'брьешй  день,  съ 
лёгкимъ  вЪтерко'мъ...  Улица  и  пло'щадь  смотрЪ'ли  весёлой 
я"рмаркой.  Во  всЬ"хъ  направле'шяхъ  тяну'лись  возы',  дро'ги, 
цЪ'лые  обо'зы.  Ме'жду  ни'ми  извива'лись  изво'зчичьи  пролё"тки, 
и'зрЪдка  проЪзжа'ла  каре"та...  На  перекрёсткахъ  выходи'ли 
безпреста"нныя  остановки.  Кучера',  изво'зчики,  ломовы'е  кри- 
чали и  хо'дко  руга"лись.  Городово'й  что'-то  тако'е  жужжа"лъ 
и  маха'лъ  руко"й.     Растерявшаяся  покупательница,  не  доб*- 
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жа"въ  до  друго'го  троту  a'pa,  роня'ла  карту"зъ  съ  чЪ'мъ-то 
съ-Ьстны'мъ  и  гро'мко  а"хала.  По  о'строй,  разъезженной  мосто- 
во'й  гро'хотъ  и  шумъ  немо"лчно  носи'лись  густы'ми  волна'ми 
и  заставляли  вздрагивать  стёкла  магази'новъ.  Ту'чки  пы'ли 
летали  отовсю"ду.  Возы'  и  обо'зы  наполняли  во'здухъ  вся'кими 
испаре"н1ями  и  за'пахами,  —  то  отдаётъ  москате"льнымъ  то- 
ва'ромъ,  то  спи'ртомъ,  то  конфе'тами.  Н1>тъ  конца"  телЪ'гамъ 
и  дро'гамъ.  Везу'тъ  я'щики  канто'нскаго  ча"я,  въ  зеленова'тыхъ 
рого'жкахъ  съ  таинственными  кле"ймами,  везу 'тъ  распоро'вппеся, 
бу'рые,  безобра'зно-пуза'тые  тюки'  буха'рскаго  хло"пка,  везу'тъ 
сли'тки  о"лова  и  \гЬ'ди.  Немилосе"рдно  терза'етъ  у'хо  бешеный 
лязгъ  и  трескъ  желЪ'зныхъ  бру'сьевъ  и  шинъ.  Тя'нутся  возы' 
съ  бо'чками  бакалеей,  са'харныхъ  голо'въ,  ко'фе...  Кому '-то 
ну"женъ  э'тотъ  това'ръ?  Го'родъ  хоро"нитъ  его'  и  распредй- 
ля'етъ  по  все"й  страна'.  Де'ньги,  векселя',  цЪ'нныя  бума'ги 
то'чно  р1>"ютъ  проме'жду  това'ра  въ  э'томъ  ры'ночномъ  во'з- 
дух-Ь,  гдЪ  всё  жа'ждетъ  нажи"вы,  гдЪ  нельзя'  продыша'ть  безъ 
того",  что'бы  не  прода'ть  и  кушать. 

(Изъ  рома'на  „Кита'й-го'родъ"  П.  Д.  Боборы'кина.) 


(иь.  24-26)  L.  <5ute  Überfettung.       [97] 


[98] 


процессъ 

проходить 
пройти 

десятокъ 

прежде 


462.  М.  ЩопЬт  Aufgaben. 

Aufgabe  94.     2tuän>enbig  ju  lernen: 
промышленный    (pRä-mti^-lin-nü)    geroerb* 
fleißig,  inbuftrieU,  3>ubuftrie* 
(pRä-$ä'fc)  ber  $ro$efj,  ba<5 

SBerfafjren,  bie  Serfafjrungöart 
(pRa-^ä-bi't*)  |  Ьигфде1)еп, 
(рвЗ-tir)  f  paffieren,  Ьигф= 

bringen 
( bl-js'a'-taf)         ber  3tf)\\ex,  je^n 
©tücf 
(pR'ä'-Gjb'u*)     früher,  оофг 
происходить  (pRÄ-^-^ä-biftJ)  \  entftcfjen,  ent= 
произойти      (pR*-4ä*-tir)       I  fpringen,  f>er= 
rüfjren,  abftammen 
ловкость        (Lo'f-fafjt*)  (го.)  bie  ©ef §\& Щ1  eit 
работникъ     (Rä-bo't-ntf)       ber  Arbeiter 
распред^леше  (Rafi-pRt-bl-l'e'-ni-jä)  bie  6in* 
teilung,  bie  Verteilung 
соответственно  (fja-ät-ro'e'-j&troin-na)  ent= 

{ргефепЬ,  analog 
способность  (fjpä-jjo'b-nafjt*)  (ш.)  bie  $äl)igfcit 
такимъ  путемъ    (tä-fi'm  pu-t'o'm)    auf  biefe 

2Beife 
получается     (pa-Lü-äa'-ji-ju)  roirb  erhalten, 

erhält  mau,  ergibt  рф 


*  Яиф  pRJer-Qb'ä   (одГ.  прежнШ  unter 
XXVIII.  ®е|ргаф,  !!•). 


313, 


изобретете  («Hb-Bl-t'e'-ui-jft)  bie  Grfinbung 
усовершенствоваше  (u-j}Mt>iR^ä'n-fjtroa-roa- 
nt-jä)  bie  Vcroollfommnung 
по  часта  (pä  са'-fetl)  im  ^аф,  foroeit 
eö  betrifft,  roao  betrifft 
замена  (fä-m'ä'-nä)        ber  6rfa$ 

мускульная  сила  (mu'-fjfu'l-na-jä  fji'-ьа)  bie 

SKuefelfraft 
механически  (mi-4ä-nir-ci-f$f  й)  тефтОД, 

ntctfdjiuenmäfstg 
двигатель      (broi'-gMU)  (m.)  ber  5Jeroegcr, 

ber  ШоШ 
трата  (tRa'-tä)  ber  ЭЗегбгаиф, 

ber  2htfroaub,  bie  SScrgcubung 

первоначальный  (р'ёг-гол-па-са'Ч-пй)  allererft, 

anfängt,  ифгипдИф 

обзаведен|'е    (ab-fa-rol-b'e'-ni-jä)  bie  бтпф* 

tung,  bie  Sluöftattung 

ffofgabe  95.     бфп^Кф  in§  Фс1^фе  ju 
überfein : 

РаздЬле'ше  труда'. 

(Оконча'ше.) 
Во  мно'гпхъ  промы'шленныхъ  проце'ссахъ 
предме'гь  прохо'дитъ  черезъ  деся'тки  рукъ 
пре'жде,  ч1шъ  бу'детъ  совсЬ'мъ  гото'въ.  Отъ 
разд^ле'шя  труда'  происхо'дятъ  разли'чныя 
выгоды,  какъ,  наприм'Ь'ръ,  разви'т'ю  ло'вкости 
и  искусства  рабо'тника,  возможность  рас- 
пред'Ьле'ная  рабо'ты  соответственно  си'ламъ  и 
спосо'бностямъ  ка'ждаго.  Таки'мъ  путёмъ 
получа'ется  и   больша'я  возможность    изоб- 
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ptTe'Hift  и  усоверше'нствовашй  въ  ору'дяхъ, 
осо'бепно  по  ча'сти  замены  му'скульной  си'лы 
человека  механи'ческпми  дви'гателями,  и 
бо'льшая  по'льза  отъ  ору'Д1й  и  ме'ньшая  тра'та 
капита'ла   на   первоначальное  обзаведе'ше. 

Aufgabe  96.     2luön>cnbig  ju  fernen: 
визигь  (wl-fi't)  Ьег  Sefudj 

отношен1е      (*t-nä-fd)er-ni-jä)   bie  33e$iejjung 

поздравительный  (рЦЬва-пн'-М-пй)    ©ratu* 

lationö^ 

собол'Ьзноваше  (fja-bä-l'ä'f-na-roa-ni-jä)  baä 

Seiteib 

учтивость      (й-б^-тоа^)  (го.)  bie  £öflid)feit 

назначать      (па-fnä-cVt1)       |  feftfefeen, 

назначить      (nä-fna'-frt'j       )  beftimmen 

считаться  (fdjcI-ta'-3U)  (Т.)  %ai)Un,  abrechnen 

Великая  пятница  (rol-lr4*-jä  р'аЧ-пЦа)  ber 

Karfreitag 

Великая  суббота   (rol-li'-fa-jä  fcu-bo'-tä)   ber 

©roj&e  Sabbat 

посетитель     (ра-^T-ti'-tU)  (m.)  ber  33efudjer 

избирать       (if-bi-Ra't*)      \    ..,  f 

*  /\r  l     гжк         r  roablen 

избрать         (If-bRa't1)        J      ' 

ОСВ,Ьдомляться(а-^го«-Ьа-т11аг-зй)  Нгф  erfunbigen, 

осведомиться  (а^то'а'-Ьмп^а)  J  рф  informieren 

пр1емъ  (pRl-jo'm)         ber  ßmpfang 

назначенный  (na-fna'-etn-nü)  feftgefefct 

СООбраЗОВаТЬСЯ  (f$a-»b-Ra-fä-n>ar-ja)  (съ  Т.)  fid) 

richten  (паф) 

заведенный  порядокъ  (fa-rol-bVn-nti  ра-к'а'- 

baf)  bie  eingeführte  Crbmmg 

ftafeabe  97  6ф#Кф  Ы  34ufftf<^e  ju 
überfein: 

»efudje. 

Sefudje  bringen  bie  SRenfdjen  [люде'й] 
(ciuanber)  näfjer  unb  erhalten  [подде'рживаютъ] 
^roifd^en  ifjnen  gute  Sejiefjungen.  SMäroeiten 
finb  fogar  Sefudje  geboten  [obligatorifd)],  roie 
jum  Seifpiel  ©ratuIationS^Skfudje]  unb  Яоп= 
bolen^befudje  [Sefudje  ЬеЗ  SeüeibS].  £ie 
£öflid)feit  f)at  für  geroiffe  [известный]  Щххфс 
beftimmte  iage  im  3af|rc  feftgefefct.  ^eujafjrä* 
befudje  [Scfudje  am  9teuen  ^afyr]  ju  тафеп  ift 


аиф  in  SHujjlanb  иЬКф.  9Kit  nafyen  Serroanbten 
unb  guten  ^reuuben*  ift  e$  nic^t  angebracht 
[не  слЬ'дуетъ],  bie  Sefudje  ju  gälten.  2tm 
ftarfreitag  unb  am  ©rojjen  Sabbat  maфt  man 
feine  [не]  33efud>e.  fybtx  93efud>er  ift  oer* 
pflichtet,  eine  paffenbe  [bequeme]  3ett  für 
(feinen)  33efudj  ju  roäfjlenober  fid)  паф  [о] 
ben  ©tunben  gu  erfunbigen,  bie  für  beu 
ßmpfang  feftgefefct  finb.  Sinb  feine  (be- 
ftimmten)  ©tunben  [SBcnn  aber  bie  ©tunben 
nidjt]  feftgefefct,  fo  mujj  er  fidj  паф  ber  im 
§aufe  Ijerrfcfjenben  [eingeführten  im  £aufe] 
Drbnung  riфten. 

463.  §xamen  jum  14.  ^Srief. 

1.  Ш  гое1фет  flafuä  wirb  проща'ть  »er* 
bunben?   [432]. 

2.  2Bie  bilben  bie  SSerba  auf  екать  baö  $räf. 
3tftim?   [430,1  V]. 

3.  Шаф  гое!фег  SRegel  betont  уса'чъ  in  allen 
Äafu*  bie  ©nbung?   [433]. 

4.  2Bamt  penoanbeln  bie  Snftnttioe  ber  фаиег 
iljre  ©nbung  ать  im  ^räf.  2tttit>i  in  аю,  аешь, 
аетъ,  аемъ,  аете,  аютъ?   [421,2]. 

5.  ittt  п>е!фет  flafud  roivb  благодарить  per* 
bunben?   [432]. 

6.  2Bie  lautet  ber  ®en.  ©ing.  oon  португа'- 
лецъ?  [422**]. 

7.  ЗДид  гое1фег  Kegel  ergibt  рф,  bafi  bie  ЭЛопо«* 
namen  мартъ,  апр-в'ль,  май,  тяъ,  шль, 
а'вгустъ  ben  ion  auf  ber  erften  8i(be  behalten? 
[433]. 

8.  2Ba3  für  ein  3eitroort  roirb  alä  „3terattoum" 
Ьезе4фпе1?  [430*]. 

9.  3öann  brauфt  ber  Kuffe  ba$  Präteritum  mit 
бы?   [431]. 

10.  2Ше  lautet  ber  ®en.  Sing,  oon  лёдъ? 
[422]. 

11.  3ft  ed  notroenbig,  ba^  beibe  Snfinittoe  eined 
S3erbö  паф  ein  unb  berfelben  Äonjugation  ab* 
geiuanbelt  werben?   [42 1д]. 

12.  Шйф  п>е1фег  Siegel  ift  baö  2Bort  дура'къ 
in  allen  Äafuä  enbbetont?   [433]. 

13.  SBie  bilben  bie  Söerba  auf  бать  baö  Sßräf. 
3l!tiüi?   [430,111]. 

14.  ЗВе1феп  Äafud  regiert  встрЪча'ть?  [432]. 

15.  Sßann  richtet  [\a)  ber  9tuffe  in  33ejug  auf 
ba§  ®tfa)kd)t  nie  паф  ber  ©nbung  ber  ©ubftan* 
tioe,  fonbern  nur  паф  bem  паШгЦфеп  Qbt)a)lcu)t? 
[437,  Aufgabe  88*]. 


*  Фа$  2öort  другъ  ^ber  greunb*  bilbet  einen 
аЬше1фепЬеп  ^lural,  unb  jroar:  друзья',  друзе'й, 
друзья'мъ,  друзе'й,  друзья'ми,  о  друзья'хъ. 


£ru<f  unb  Ве rlag  ber  Sangenf феЩфеп Сег1адвЬи(ЭД.  imb  ЗЭифЬгиЛе rei  (^5rof .  (8. 2<meeitf<Hbt).  вегИп-бфопеЬегд, IBtt^nflt.  29/эо. 

Типограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5 — 7. 
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16.  ЗД    Russisch   464-483 


Граммати'чесное  содержа'нш:  3ur  8e$w  Ü0U  ъсп  ^rftpofittonen:  „къ"  [407].  —  JXftinatton  ооя  то 
imb  ире'мя  [4(i8].  —  SD«  .Hämo  ber  Sluicbe  [409].  —  ^нг  i'eijre  ион  bett  firäpofttiouen:  „y"  [477]. 
—  2>cflination  ber  gfürmörter  э'та,  сама',  кото'рая,  мой,  моё  /47*].—  Xai  ^inbcwovt  же  [479] 

Яоп  btefer  Seftion  ab  roerben  roir  im  £e$fe  bte  ЗДифгафе  bereits  oorgefommener  Wörter  nur 
поф  ba  angeben,  roo  befonbere  ©rünbe  für  eine  fola)e  SBicberbolung  oorliegen.  Феи  8afcaccent  bringen 
njir  тфх  me&r  in  ber  Srandjfription,  fonbern  nur  in  ber  erften  geile. 


3t  Mtott. 


3n>€t  $inae  gehören  sur  ©ilbuna  be«  »erftanbe*,  o$ne 
гое1фе  fein  ftortf<$reiten  т'бфф  ift.  ein  ernfte«  (Sin- 
fammeln  oon  Äenntniffen  unb  eine  ftete  Übung  ber  fträfte. 

(вфШег.) 

464.  (Üb.  1—4)  A.    (Eeyt.  [72  u.  Arbeitsplan] 

Примире'ше. 

pRt-mI-R1er-ni-jS. 

1  Лизаве'та  Петро'вна]  слы'шала,   9  какъ  Сергей  Миха'йловичъ, 

lufä-ro'ä'-tä     pI-tRo'ro-nii     &Lüir-fc$«-L&  jjlR-g'et'      т1-фа*'-1.а-го*с 

локагшливая   на   ходу',   прошёлъ  чрезъ  гости'ную  въ  свой  кабине"тъ.] 

ра-!а'[ф-1*-гоа-)а    па    #U-bu',    pRä-fc^orL      cRif      gä-fjti'-nu-ju       fferoo*  fr-M-nto't 

3  Э'тотъ  его7  ка'шель,  такъ  знаковый  ей,]  4  почему'- то  волнова'лъ  к 

?аг-[ф«1  fna-for-mü     je*  pa-6I-mu'-to     n)»L-nä-roarL 

тро'галъ  её]    5  вс*  нослЪ'дше  дни.]    в  Вся'кчй  разъ,  услы'шавъ  его",] 

tRor-gaL    jl-jo'  pä-fcl'e'b-ni-jä    bni  ft'a'-fü       Rafe      ü-jjLttf'-fcH 


7  како'е-то   доброе,   растроганное  чу'вство]   подымалось  въ  ней,  н  ей 

fä-fo'-jä-to     bo'6-Ra-jä   RUfj-tRO'-gan-na-jR   cu'-fctTOä         pa-bu-ma'-Laß  гоп'З 
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хотЬ'лось  8  пойти"  къ  му'жу  и  прижа'ться  со  слеза'ми  къ  его"  гру'дн.] 

pa?-tir        fmu'-Gju  ря1-(|ау-;а     fra    feli-fa'-ml      fjl-mo'     QBu'-bl 

Но  она'  не  дава'ла  овладеть  собо'й  в  э'тому  чувству,]  f  О  сейча'съ  же 

Ьа-тоаг-ьа  a-roLu-b'e't1  f$I-6arfc 

туши'ла   его'  въ  себ*'   и   сно'ва   наро'чно    раздражала  себя'  про'тивъ 

Ш-{фиг-ьа feno'-roä  na-Bo'fd)-nä  Raf-bRä-Gja'-Lä  рво'-tif 

иу'жа.]    Но  сего'дня  11  онаг  не  стаяла  „взви'нчивать"  себя'.]    1»  Всё* 

fjI-TOO'-Wä  lüfwi'U-Ci-lüat1 


у'тро]    она'    чувствовала    себя'    13  смущённою    и    сконфу'женною]    и 

6u'-fjtro»-roa-Lä  fjmu-fd)6orn-na-ju         fjfän-fur-Gjün-na-ju 

14    со    стыдо"мъ]     вспомииа'ла     15    свою'    вчера'шнюю    выходку,] 

fjtfi-bo'm         ffcpa-ml-na'-Lä  föI-Ba'fdj-n'u-ju      n>W-£|at-fu 

1в  окончившуюся  на'сморкомъ.]     19  Ей  казалось,  что  вс*"  дога'ды- 

ä-fo'n-dif-fdjii-ju-fj'ä     паг-^шав-!»т  fa-fa'-Laß  bä-gar-bü- 

ваются  о  ней  и  см*ю"тся  за  ея'  спино'й,]  и  она'  стара'лась  18  сидЬ'ть 

wa-ju-ju  jjml-ju'-jä         jl-jo'  fctä-Ra'-Laß  ^T-b*ertl 

у  себя"  въ  ко'мнагЪ,]  1В  что'бы  то'лько  не  ви'д-Ьть  и  ни  съ  к-Ь'мъ  не 

ffo'm-na-t'ä  jjf'äm 

говори'ть.]    Когда'   же   она'   усльГшала  90   изъ   свое'й  ко'жнаты,  что 

Еа'тя  по  всему'  до'му  и'щетъ  ея'  кало'ши,]  она'  вспы'хнула  и  испуга"лась, 

ра  fj$i-mur  i'-fc^cit  fä-Lo'-fd)ü  ^рШ'ф-ий-ъа        i^-pu-ga'-Laß 

91  какъ  напроказившая  школьница.]  99  „Во'тъ  чудеса'- то!44]  гро'мко 

Ita-pRä-f  a'-flH  фи-jä       fd)f  о'Ч-пЦа  ёй-ЬТ-fja'-  to 

сказа'ла   Ка'тя    93  Серёжиной   бо'ннт,,]  —    94  „нигдЬ'    ба'рыниныхъ 

fci-R'o'-Gjü-no*    Ьо'и-и'а  nl-gb'ä'        ba'-Rü-ni-nü^ 

кало'шъ    не    найду'!44]       95    „ВЪ'рно,    ихъ    Му"рзикъ     куда'-нибу'дь 

fä-Lo'fdj  murR-fif 

затащи'лъ!44]      ответила    бо'нна.      Му'рзикъ     была'    9в    маленькая 

fa-tä-fd)ci'L  mar-lin-fa-jä 

собачёнка,]  у  кото'рой,   действительно,   была'  9?  скве'рная  привы'чка 

fca-bä-co'n-fli  bl-fctttU'-tH-na  feltD'ä'R-na-jä   pRl-n)Üi'6-fa 

заталкивать    ста'рыя    ту'фли    и    кало'ши.]      „Бо'же    мой!44    9Ä  почти' 

fä-ta'-ftfi-roat*  tu'-fll  Ьо'-Gjä 

съ   у'жасомъ]    вспо'мнила   Лизаве'та   Петро'вна,    „в-Ьдь  я  такъ  и  оста*- 

ffcpo'-mni-Lii 

вила  ихъ  9В  подъ  шка'помъ!44]  (Нродолже'ше  сл*'дуегъ.) 

put         fd)fa'-pam 
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465.  (üb.  5)  B.  Deutfcfye  tüortfügung. 

$ie  Serfoljnung. 

Stebetlj  ^etrorona  työrte,  rote  ©ergiuS  ЭДйфаЦотоЭДф  Ьигф  baö  6mpfang3jimmer 
рф  паф  feinem  Arbeitszimmer  begab,  roobei  er  im  ©efjen  [auf  bem  ©ange]  ein  roenig 
jjuftete.  JDiefer  [©ein]  ifjr  fo  befannte  Ruften  erregte  unb  rührte  fie  am  einem  un* 
beftimmten  [geroiffen]  ©runbe  all  bie  legten  läge,  3ebeSmal,  шепп  цс  liefen  Ruften 
fjörte  [getjört  Ijabenb  iljn],  ftieg  in  iljr  ein  ©efüljl  ber  ©üte  unb  ber  Störung  [ein  gutes, 
gerührtes  ©efüljl]  auf,  unb  eS  oerlangte  fie,  ju  itjrem  ©atten  [ЗЛапп]  ju  geljen  unb 
roeinenb  [mit  tränen]  рф  an  feine  Sruft  ju  {фпиедеп.  2lber  fie  liefe  biefeS  ©efüljl  niфt 
фегг  über  рф  roerben,  fie  unterbräche  [löfcf)te]  её  [in  рф]  fofort  unb  reijte  рф  aufs 
neue  аЬ|гф1(гф  gegen  фп  [ben  ЗЛапп]  auf.  $eute  aber  unterließ  fie  eS  [begann  fie  тф^, 
рф  (felbft)  $u  erregen.  Den  ganzen  ЗКогдеп  tjatte  pe  рф  befangen  unb  oerroirrt  gefügt 
unb  {фапие  рф  bei  bem  ©ebanfen  [unb  mit  ©фат  erinnerte  рф]  an  ifjren  geftrigen 
Btxexd),  ber  mit  einem  S^nupfen  geenbet  fyatte.  $f)t  festen  (eS),  bafj  alle  iljn  erraten  unb 
hinter  фгет  SHücfen  (barüber)  1афеп,  unb  pe  bemühte  рф,  in  ijjrem  Знптег  gu  bleiben  [gu 
pfcen  bei  рф  im  3"nmer],  иш  nur  (jQ)  memanb  $u  feljen  unb  ju  {ргефеп  [nid^t  ju  feljen  unb 
mit  niemanb  тф!  §u  {ргефеп].  2tlö  pe  aber  in  [aus]  фгет  Знтлег  fjörte,  roie  [bafe]  Äätl$en 
im  ganjen  £aufe  фге  ©alofфen  fuфt(e),  fu^r  pe  auf  unb  е^фга!  roie  ein  6фи1таЬфеп, 
baS  einen  ®гтф  oertibt  fyat.  „3)aS  ift  aber  Ьоф  rounberbar  [Sinb  baS  aber  SBunber]!" 
fagte  Äät^en  laut  gu  beS  fleinen  ©ergiuS  Sonne:  „ЗФ  pnbe  [roerbe  pnben]  nirgenbe 
bic  ©аИфеп  ber  £errin."  „2Ва1)г?фетКф  fjat  pe  SKurfif  [irgenbrootjin]  г>сг|ф1ерр! ! " 
antwortete  bie  Sonne.  9Kurfif  roar  ein  fleineS  фипЬфеп,  baS  roirflicfy  bie  f$le$te 
©eroofynljeit  fyatte,  alte  Pantoffel  unb  ©а1о?феп  gu  oerfdjleppen.  „D,  mein  ©ott," 
erinnerte  рф  Siäbetl)  ^ßetrorona  faft  mit  @ntfe$en,  „\ä)  fyabe  pe  ja  [аиф  fo]  unter  bem 
бфгап!  fteljen  geJaffen!"  (gortfefcung  folgt.) 


(йь.  6-9)  С  (Begenfett.Überfetjung.  [75] 
466.  (Üb.  10-13;  21  u.22)D.£öftmoien.[io6] 

3«  449;  XLII.  ©efprä*.  —  1.  3-  (3um  3imit«r- 
fcDner.)  ©фоп!  (3öir)  nehmen  biefeS  Sanier, 
bringe  unfer  ©epäd  [unfere  @афеп]!  ®ib  biefee 
©clb  bier  bem  i>rofu)fenfutfa)er !  —  2.  3*ттсГг 
fellner.  ЯШе  Sie  befehlen !  —  3.  3.  Яоо  (befinbet 
рф)  f)ier  [bei  3*)nen]  baS  öabejimmer?  ?öir  roollen 
[roerben]  ein  ©ab  nehmen,  unb  паф1)ег  [baraufl  roirft 
(bu)  unS  eine  $еета|*фте  bringen  [ге1феп].  9Wtt  Xec 
unb  3u(^er  Pnb  n)ir  felbft  oerfe^en  [Xee  unb  3u*cr 
tyabtn  roir  eigenen].  5lufecrbcm  bringe  und  eine 
Zitrone  unb  ©гоЬфеп.  2lpropo'ö,  fc^iefe  unö  morgen 
hüfy  um  аф!  ben  ©фи^тафег  unb  um  neun  ben 
вфпе»Ьег  ^er  [befiehl  morgen  am  ЗЯогдсп  um  аф! 
bem  Зфи^тафег  gu  um  fjeran$ufommen  unb  bem 
вфпе^ег  um  neun  Щг]!  — 4.  3*ттег'с11пе^ 
ffiie  Bic  befehlen!  —  5.  %  «efommt  (З^г  аиф) 
3eitungen?  —  6.  3imntcrfellner.  ©еш^,  (n>ir) 
befommen  (3eitungen).  — -  7.  3-  ®ut,  fo  bringe 
ипё  bie  „Äufpfajen  9Чaфпфten-'.  —  8.  ^\т^^Х: 
fellner.  öefe^len  Sie  niфt,  (З^пеп)  аиф  anbere 
Зейипдеп  (ju  bringen)  ?  —  9.  3-  ©фоп,  bringe  unö 
аиф  anbere  2Ro$fauer  3citungen!  —  10.  3 immer* 
fellner.  Sofort,  (mein)  фегг!  —  11.  %  9hm, 
je^t  ^aben  (roir)  gegeften,  gclefen.  Sa^  unö  jefct  $u 
8ett  ge^en  [fiaft  (roir)  legen  unö  |ф!а?еп].  ЗФ  bin 
?и^егПф  mübe.  SWorgen  frii^  [morgen  am  SWorgen] 
muffen  roir  [mufj  man]  аиф  jum  ^и^афег  binfa^ren 
[anfahren].  —  12.  3-  Фи  fjaft  геф1.  Фа  muffen  roir 
fjin  [ЗЯап  mu(  anfahren].  Xein  (5t)linbcr  unb  mein 
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@a)lappf)ut  muffen  aufgebügelt  roerben  [GS  ift  nötig 
beinen  (Si;linber  unb  meinen  гоегфеп,  breitranbigen 
$ut  aufzubügeln].  $ergifj  (eö)  тф^  —  13.  % 
Sei  unbeforgt  [8ei  ru^ig]!  (ЗФ)  roerbe  (cö)  nia)t 
oergeffen.— 14.  3.  ©ute[«u^ge]  «»аф1!  Щф  baö 
S&fjt  auo! 

3u  451;  Aufgabe  91. 

$ie  Arbeitsteilung. 

2)ie  Arbeitsteilung  ift  [ftellt  рф  bar]  eine  be* 
fonbere  2lrt  bed  gegenfeitigen  ©eiftaubeä  [beö  ©ei» 
ftanbrö  ber  Ztutt  cinanber]  jur  beffern  ®гге1фипд 
гоМ(фарИфег  3ro^cfe.  SBenn  eä  jemanb  einpele 
[95knn  jemanb  rooUen  roürbe],  alle  ©egenftänbe, 
bie  er  Ьгаиф!  [iljm  nötigen],  felbft  b^rsufteßen, 
fo  roürbe  itjm  forool)!  bie  fyit,  alö  аиф  bie  Äraft 
fehlen  [roürbe  il)m  roeber  bie  3eit  поф  bie  Äraft 
reiфen],  рф  mit  {атШфеп  Arbeitejroeigen  befannt 
gu  тафеп  [gur  ©efanntmaфung  mit  fämtlia)en 
3roeigen  ber  Arbeit].  2)er  aRenfф  fann  mфt  gleich* 
jeitig  ein  guter  fianbmann,  2:i{a)ler,  6фпе4Ьег, 
©ф!оРег,  Söeber  unb  fo  roeiter  fein.  SBie  groft  bie 
Vorteile  pnb,  bic  bie  gan$e  ©е{е!1(фа^  oon  ber 
Arbeiteteilung  f>at  [ber  ganjen  ©efeflföaft  oon  ber 
Arbeitsteilung],  fann  man  unter  anberem  barauä 
(er)fe^en,  bafj ,  roenn  ed  feine  befonbere  Älaffe  oon 
9Kenfa)en  gäbe  [bafj  niфt  fei  eine,  befonbere  Älaffe 
ber  Seute],  bie  рф  nur  mit  ber  Überjenbung  unb 
3ufteIIung  (oon)  ©riefen  Ье{фа№деп,  jeber  [(für)  jeben 
notroenbig  roürbe  fein]  eine  ЗЯепде  3fit  unb  Arbeit 
auf  рег{опПфе  SWitteilungen  unb  ЖегфапЫипдеп 
oerroenben  mü^te,  unb  ber  SJerfefjr  mit  entfernten 
Orten  ganj  unbenfbar  roäre.  (вф!и^  folgt.) 
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3u  451;  «ufgobf  93. 

ДЕНЬ  НМЕНИ'НЪ. 

У  ру'сскихъ  не  при'нято  осо'бенно  спра- 
вля'ть  день-  рожде'тя,  и  обыкнове'нно  огра- 
ничиваются скро'мнымъ  пра'здновашемъ 
въ  тъ'сномъ  семе'пномъ  кругу'.  День  име- 
ни'нъ,  напро'тивъ,  справля'ется  съ  осо'бенной 
пы'шностью  и  ма'ло  уступа'етъ  пра'здно- 
вашю  дня  рожде'н1я  въ  за'падной  Евро'пъ. 
Обыкнове'нно  родственники  и  бли'зюе  зна- 
ко'мые  поздравля'ютъли'чно  и'липи'сьменно, 
присыла'я  телегра'ммы  и'ли  пи'сьма.  Не  по- 
здра'вить  со  днёмъ  имени'нъ  родственника 
и'ли  хоро'шаго  знако'маго  ча'сто  счита'ется 
ве'рхомъ  невнима'тя  и  неприли'ч1я.  По 
мнъ'шю  мно'гихъ  люде'й  забы'вчивость  въ 
э'томъ  слу'чаъ  кра'яне  неизвини'тельна. 
Неръ'дко  устра'ивается  ве'черъ,  на  кото'рый 
приглашаются  xopo'niie  знако'мые.  Но 
бо'льшею  ча'стью  родственники  и  знако'мые 
явля'ются  въ  э'тотъ  ве'черъ  безъ  осо'баго 
на  то  приглаше'шя. 

Зи  460;  ХЫИ.  @е(ргаф.  —  1.  3-  (Зшп 
бфи^тафег.)  (ЗФ)  roill  (mir)  Stiefel  mit  Форре1= 
fohlen  beftetlen,  ипЪ  biefe  Stiefel  muffen  befolgt 
roerben  [mufe  man  befohlen],  (benn)  bie  Sohlen  ftnb 
{фоп  Ьигф  [fjaben  fic^  ЬигфдепеЬеп].  3Bieoiel  oer= 
langen  6ie  [roerbet  Qtyt)  nehmen]  für  Söafferftiefel? 

—  2.  @фи()тафег.  Зшс*ипЬзгоапМ9  Üubel.  — 
3.  3-  ($aö  ift  >  febr  teuer.  9lun,  wir  roerben  еб 
und  поф  überlegen  [merben  (eo)  поф  feben].  Sßir 
roerben  imo  (фИе^Нф  bereifen  [auefommen  аиф  otyne 
fie].  9lber  fonnen  Sie  ипб  in  jroei  %a$en  mit  ?el$  aß- 
fütterte  [auf  $elj|futter]  вфпесдаИфеп  anfertigen 

[тафеп]?  —  4.  ЗфиЬтафег.  (Фаб)  übernehme 
id))  шфг.  Sie  tun  bann  beffer,  Sic  taufen  fie 
[fie  beffer  bann  $u  Jaufen]  in  einem  Saben.  —  5.  % 
©ib  аиф  bie  Pantoffel  jum  Hudbeffcrn!  —  6.  3- 
SKeinctroegen !  91un,  beffem  Sie  аиф  biefe  Pantoffel 
$ier  аиб!  —  7.  8фи1>тафег.  вфоп!  —  8.  3- 
Söann  roirb  aber  affeö  fertig  fein?  $ßir  roerben 
triebet  balb  abreifen.  —  9.  <3фи&тафег.  3n 
brei  £agen  roirb  а  Неб  fertig  fein.  —  10.  3.  Unb 
roieoiel  oerlangen  ©ie  [roerben  Sie  nehmen]  für  attee? 

—  11.  ©ф#и^тафег.  ЗФ  werbe  Sie  niфt  über= 
»orteilen    [Übermäßiges  roerbe  ОФ)  тф!  nehmen]. 

—  12.  3.  9hm,  {фЬп!  —  13.  ©фи^тафег. 
5lbieu!  —  14.  3intmerfellner.  Фег  <S*neiber 
ift  ba  [gefommen].  —  15.  %  Safe  i&n  [93efiel)l 
i^m]  eintreten!  ®utcn  Хад!  (зит  e^netber.)  Зф 
Ьгаифе  eine  roeifee  2öefte.  —  16.  @фпе1Ьег.  ЯВаб 
für  eine  (2öefte)  гоип{феп^е,  einerocitauäa^nittene 
ober  eine  bie  oben  jum  3ufn5pfen  [bie  рф  biö  oben 
jufnöpft]  ?  —  17.3.  Gine  roeitau6a^nittene(Söefte). 
фаЬеп  ©ie  nicöt  Stoffproben  bei  [mit]  рф?  — 
18.@фпе*Ьег.ЗагооЩ(ШМогпапЬеп]!--19.  3- 
Sle^men  Sie  biefen  Stoff !  —  20.  S  Ф  n  e  i  b  e  г.  (Фаз 
ift)  ein  feljr  bauerbafter  Stoff.  —  21.  3-  ^"n/  unb 
ber^reiö?  —  22.  Sфneiber.  «Reun  Kübel.  —  23. 3. 
©inoerftanben !  Unb  f)ier  muffen  Sic  [mufe  man]  einen 
gliden  cinfe&en  unb  flnopfe  annähen.  Slufeerbem  ift  поф 
[еб  ift  поф  nötig]  ein  {фгоагзег  Чкщщ  unb  ein  Jracf 
aufjubügeln*,  aber  biefen  mujj  td)  поф  fjeute  baben 
Гег  ift  mir  поф  l)eutc  nötig].  —  24.  6фпе1Ьег. 
3n  einer  fnappen  Stunbe  [einem  Stülpen]  roirb 


*  Фег  SRuffe  brauфt  alfo  für  „aufbügeln"  oer* 
fd)i ebene  ЭДибЬгисге,  je  иафЬет  rote  aufgebügelt 
roerben  mujj. 


er  fertig  fein.  Söann  тоип{феп  [befehlen]  Sie  bie 
Söefte  anzuprobieren?  —  25.  3.  9tan,  mcinerroeg.cn 
morgen.  —  26.  Sфneiber.  Se§r  einoerftanben 
[8ог8идиф]!  Um  biefelbe  3eit?  —  27.  3.  [Um] 
eine  Ijalbe  Stunbe  früher.  Se^en  Sie  ju,  (bafj) 
Sie  mфt  ju  fpät  fommen.  —  28.  Sфn eiber. 
Sфön!  3luf  Söicberf etjen!  —  29.  3.   9lbieu! 

3u  462;  «ufgabe  95. 

2)ic  fcrbeitötcilung. 

(вф1и^.) 

öeira  inbuftrieüen  SSerfa^ren  ge^t  ber  ©egen* 
ftanb  01е^аф|/  e^e  er  ganj  fertig  ift,  Ьигф  bie 
фапЬе  $а^1ге1фег  Arbeiter  [3n  oielen  inbuftrieüen 
Serfa^rungearten  ber  ©egenftanb  ge^t  Ьигф  3eftner 
(oon)  $änben  oor^er,  als  (er)  fein  roirb  ganj  fertig]. 
9lu«  [53onl  ber  Arbeitsteilung  ergeben  рф  [ent» 
fteljen]  оег|ф»еЬепе Vorteile,  roie  j.  ö.  bie  @ntroirfelung 
ber  ©efa)icflic^!eit  unb  Äunftfertigfeit  bed  Arbeitere, 
bie  ШоффеН,  bie  Arbeit  [ber  Verteilung  ber  Arbeit]* 
ben  Kräften  unb  gä^igfeiten  einee  jeben  entfp^enb 
ju  oerieilen.  Auf  biefe  SGBeife  roirb  es  leicht  тодИф 
ctnerjeitö  [roirb  erbalten  foroo^l  eine  gro&e  ^одйф« 
feit],  ©rpnbungen  unb  SerooUfommnungen  an  ШетЬ 
jeugen  ju  тафеп  [ber  ©rfinbungen  unb  3SerooIl= 
fommnungen  in  äöerfseugcu],  bef on&erö  f oroeit  eö  ben 
®rfa^  ber  те^фЦфеп  2)iuöfelfraft  [ber  9Kuöfel!raft 
Ьеб  2Кеп{феп1  Ьигф  тефат{фе  SKotoren  betrifft; 
anbererfeitö  [alö  аиф]  (ergibt  рф)  ein  größerer 
9{u(cit  oon  [am]  ben  2Ber!jeugen  unb  еб  ift  [als 
аиф]  ein  geringerer  [fieinerer]  ßapitalöaufroanb 
auf  bie  allererfte  @тпфШпд  (erforberliф). 

Зи  462;  Aufgabe  97. 

ВИЗИТЫ. 
Внзи'ты  сближа'ютъ  люде'й  и  подде'ржи- 
ваютъ  ме'жду  ни'ми  хоро'нпя  oTHonie'niH. 
Иногда'  визи'ты  да'же  обязательны,  какъ, 
наприм-Ь'ръ.  визи'ты  поздравительные  и 
визи'ты  соболъ'зповашя.  Учти'вость  на- 
значила определённые  дни  въ  году'  для 
извъ'стныхъ  визи'товъ.  Дъ'лать  визи'ты 
въ  Но'вый  годъ  при'нято  и  въ  Pocci'H. 
Съ  бли'зкими  родственниками  и  хоро'шими 
друзья'ми  не  сл'Б'дуетъ  счита'ться  визи'тами. 
Въ  Вели'кую  пя'тницу  и  Вели'кую  суббо'ту 
визи'товъ  не  дъ'лаютъ.  Ка'ждый  посъти'тель 
обя'занъ  нзбира'ть  удо'бное  вре'мя  для  ви- 
зи'та  и'ли  освъдомля'ться  о  часа'хъ,  назна'- 
ченныхъ  для  npieMa.  Е'сли  же  часы'  не 
наана'чены,  то  онъ  до'лженъ  сообразова'ться 
съ  заведённымъ  въ  до'м*  поря'дкомъ. 


(üb.  и)       Е.  <5rammatiF.  [76] 

467.     5«t  ^Lc^rc  t)on  ben 
^räpoflf  tonen. 

Прижа'ться  къ  его'  гру'ди. 

35ie(e  Serben,  unb  jroar  meift  mit  под  ober 
при  $ufammengcfe£te,  roerben  im  Slufftfc^en 
Ьигф  къ  ergänzt;  im  3)eutfc^en  fefjlt  oft  bie 
^räpofttion  ober  fie  ift:  „an,  $u,  паф".  3U 
biefen  Serben  gehören: 
жа'ловать,  пожа'ловать  Ьefuфen;  пожа'луйте 

къ  намъ  во  вто'рникъ!  Ье^феп  @ie  und 

(gütigft)  am  Dienstag! 
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подвига'ть,  подви'нуть  rüden;  подви'нь  стулъ 
къ  окну'!  rücfe  Ьеп  Stuljl  anö  genfter! 

приб1зга'ть,  прибегнуть  herbeilaufen,  feine 
Sufhidjt  nennen  (511),  fid)  wenben  (an);  онъ 
прибЬ'гнулъ  къ  по'мощи  доктора  er  nafjm 
bie  £ilfe  ЬеЗ  ärgteö  in  21п{ргиф  [ex 
roanbte  Щ  an  bie  $ilfe  be$  2lrgteö] ; 

привлекать,  прпвле'чь  fjeranjiefjcn,  anloden; 
онъ  нривлека'етъ  его'  къ  суду'  er  belangt 
фп  депфШф,  er  belangt  фп  oor  &ex\d)t; 

приводи'ть,  привести'  fjerfüfjren,  gitteren; 
онъ  привёлъ  его'  къ  прися'гЬ  [jum  Зфшиг] 
er  Ijat  фп  oereibigt; 

привыка'ть,  привы'кнуть  рф  geroöljnen;  онъ 
привы'къ  къ  э'тому  er  ift  baran  gemannt; 

привя'зывать,  привяза'ть  anbinben,  feffeln 
(figüriia)*);  благодарность  привя'зываетъ 
его'  ко  мн'Ь  bie  ^anfbarfeit  feffelt  фп  an 
miф; 

прижима'ть,  прижа'ть  brüden  (an) ;  она'  прижи- 
ма'еть  дитя'  къ  се'рдцу  fte  brüdt  (фг) 
Äinb  an3  £erj; 


e$  balb  Gnbungen  ber  ^weiten,  balb  ber 
erften  2>eflination  fjat.  So  шегЬеп  поф 
einige  anbere  Wörter*  bef liniert,  bie  ebenfo 
toie  вре'мя  jur  brüten  leflination  gehören. 

469.    5**  <^afus  6er  Jlnrebe. 

Бо'же! 

3m  allgemeinen  unterfc^eibet  man  im 
9tuiftf$en  feinen  ÄafuS  ber  2lnrebe  (Sor- 
fatfo),  ba  biefer  ftetö  bem  9tominatio  ф\ф 
ift,  nur  bei  einigen  SSörtern**  raie  Вогъ  ,,©ott" 
bilbet  ber  9tuffe  einen  befonberen  Sofatio: 
Бо'же!  о  ©Ott! 


470.  (üb.  i5)  F.  2Iusf  ргафе.  [82] 

наро'чно. 

3n  oiclen  SBörtern  fprtc^t  ber  Stoffe  чп 
unb  дегогфпИф  аиф  щн  oft  fo  a\\$,  als  ob 


@о1фе  Wörter  finb: 


пшт'ть    пшучи'ть  qetoöbnen,  anhalten,  ab.   бре'мя  bie  Saft:  бре'мени,  .мени,  .мя  .менемъ, 
upipn  ib,  upij  in  id  ycwv^u^i,  wnVu**v.»,  «v  o  ^мени;  бремена',  .мёнъ,  .мена'мъ,  ~.еа\ 


пфгеп;  онъ  пр1уча'етъ  его'  къ  труду'  er 
geroöfynt  фи  an  bie  2lrbeit,  er  f)ält  фп 
$ur  Arbeit  an; 
стреми'ться ,  устреми'ться  ftre6en ,  txafytn 
(паф);  онъ  стреми'тся  къ  сла'вв  er  ftrebt 
паф  5Hul)m. 


468.  ^cftKnafton 

t)on  то  хтЬ 

врег 

мя. 

Singular. 

Plural. 

И. 

то         jened 

тб            jene 

Р. 

того'     jeneä 

гвхъ         jener 

д. 

тому'     jenem 

гбмъ         jenen 

В. 

то         jenes 

=H.ob.P.jene 

Т. 

гбмъ     Ьигф  jenes 

тв'ми        Ьигф  jene 

П. 

о  томъ  oon  jenem 

о  гвхъ      oon  jenen 

Singular 

Plural. 

и. 

вре'мя 

времена' 

р. 

вре'мени 

временъ 

д. 

вре'мени 

времена'мъ 

в. 

вре'мя 

времена' 

т. 

вре'менемъ 

времена'ми 

11. 

о  вре'хени 

о  времена'хъ 

Sei  ber  3)eflination  oon  вре'мя  finben  mir, 
bap  biefeS  SBort  oom  ©en.  Sing,  ab  oor 
ber  ßnbung  um  eine  Silbe   roä^ft  unb  bafc 


*  ^^igurlic^^  (abgefürjt:  fig.)  bejagt,  bafj  bie 
betreffende  SBebeututig  nur  eine  ЬПЬПфе  ift,  um 
eine  entfpreu)cnbe  SßorfteUung  ^eruorjurufen.  @ß 
roirb  auefü^rlta)  beim  SBerb  im  sroeiten  ÄurfuS  be* 
|рл>феп. 


о  .мени;  оремена',  .менъ,.менамъ,  .на, 
на'ми,  о  .на'хъ 
вы'мя  baö  (£utcr  (o$ne  ^luroi):  вы'мени,  .мени, 

.мя,  .менемъ,  о  .мени 
ЗНа'МЯ   bie   Ja^ne   (mit  abroei($enbem  Ion  im  фГига!) : 

зна'мени,  .мени,  .мя,  .менемъ,  о  .мени; 

знамёна,  .мёнъ,  .мёнамъ,  .мена,  .менами, 

о  .мёнахъ 
и'мя  ber  Warne:  и'мени,  и'мени,  и'мя,  и'менемъ, 

объ  и'мени ;  имена',  имёнъ,  имена'мъ,  .на', 

.на'ми,  объ  ^на'хъ 
пламя  bie  Jlamme  (o^ne  qmurai):  пла'мени,  ^мени, 

^мя,  ^менемъ,  о  ^.мени 
пле'мя  ber  (33ot!ö=)(5tamm :  ыле'мени,  -^ни, -^мя, 

^немъ,  о  .ни;  племена',  .мёнъ,  .мена'мъ, 

.на',  .на'ми,  о  .на'хъ 
те'мя  ber  ©феИе!  (офпе  ^lutai):   те'мени,  .мени, 

.мя,  .менемъ,  о  .мени 

einen  abroeia)enben  ©enitio  ^iuralid  ^aben: 
стре'мя  ber  Steigbügel :  стре'мени,  .мени,  .мя, 

.менемъ,  о  .мени;  стремена',  стремя'нъ, 

стремена'мъ,  .мена',  .мена'ми,  о  .мена'хъ 
св'мя  ber  (Same:  ев' мени,  .мени,  .мя,. менемъ, 

о   .мени;     евмена',   сЬмя'нъ,    .мена'мъ, 

.мена',  .мена'ми,  о  .мена'хъ 

**  9lua)  oon  folgenben  SBbrtern  werben  SSotatioe 
gebilbet: 
Господь  (gä-feportl)  ©ott  (ber  $err),  SSofatio: 

Го'споди ! 
1исусъ  (аЬюйфепЬ:  ui-feur6)  ScfuS,  öofatio: 

Incy'ce! 
Христо'съ  (^Rl-feto'K^riftuö^ofatio:  Христе'! 
феёдМфеп  roirb  аиф  oom  Söorte  Влады'ка  ^ber 
^errfфer<'  bei  ber  9lnrebe  eine«  (Srgbifd^ofe  bie 
^o!atioform  „Влады'ко"  gebraua)t.  95om  SBorte 
оте'цъ  „ber  ^tater"  fommt  eine  «Bofatioform 
in  ber  Söortoerbinbung  О'тче  нашъ!  „SSater 
unfer!"  oor. 


—    281 


Digitized  by 


Google 


(©rief  16 


470-471 


t>or  н  nid)t  ч  ober  щ,  fonbern  nr*  ftänbe, 
alfo  roie  fdjn,  3.  33. : 

*башмачникъ**  (b&f$-ma'f$-nif)  ber  бфи^ 

тафег 

буЛОЧНИКЪ**    (6ur-L^-n*f) 
горничная       (до'в-П^ф-Па-)а) 


ber  Säcfer 
ba$  (Stuben* 
таЬфеп 

^erjenä* 
@liaä'  гоф!ег 
АаИф* 


*горшечный    (дав^фа^ф-пй) 

закадычный    (f^tä-but'fö-nu) 

Ильинична!  (I-ljir-n^-n&) 

калачный       фк-ь&'Щ-пй) 

*ключница     (П'и'Тф-пЦа)     bie  £auäljälterin 

Козьминична!  (t&s-mi'-nif$-iiä)  ÄoSmaS' 

йофгег 
"конечно        (Ш-п'а^ф-па)         freiließ 
"копеечный    (fu-p'e'-j^-nü)  eine  Äopefe  roert 
Лукинична!  (Lu-fir-n*fc^-nä)    £ufa$'  3:оф1ег 
"молочный      (mä-Lorfdj-nü)       Шф* 
печникъ         (рЦф-тг!)  ber  Ofenfefcer 

"подсв-Ьчникъ  (рйх-Цго'аЧф-п*!)     ber  fieudjter 
"скучный        (6Ьг[ф-пй)  langroeilig 

"табачный      (tä-ba'fä-nü)         ХаЬаЬ 
воминична f  (fä-mir-ni^-nä)  З^отаЗ'  1оф1ег 
безпомощный  (M|}-por-m^-nü)  ЩШ 

(ffj'ä'-nafö-nft-jä)  bie  äbenbmeffe 


всенощная 

изящный 

овощной 

помощникъ 

хищный 

сущность 

ч  roirb  aber  roie  б  де{ргофеп   beifpiete 
roeife  in: 
алчный 
безпечный 
брачный 
встречный 


.  (I-f  а^ф-пй) 

(а-ГОа{ф-ПО*г) 

(ра-то'{ф-пЧ) 
ОИФ-пй) 


(а'ъб-nü) 
(6Ifr-p'e'6-nü) 
(Ьва'б-nü) 
(ffctB'e'6-nü) 


elegant 
©emtife* 
ber  ©e^iffe 
гсшЬег^ф 
baä  SBefentlic^c 


gtertg 
forgloS 
е^еПф 
entgegen* 


fommenb,  begegnenb 
вторичный      (ftä-Birc-nü)  abermalig 

вьючный        (roju^-nü)  Saft*,  $atf= 

вечный  (ro'e'c-nü)  eraig 

звучный         (frou'c-nü)  ^elltönenb 

конечный       (fä-n'e'ß-nü)  6nb= 

личность        (li'c-nafet*)        bie  ^ßerfön^feit 
личный  (li'c-nü)  рег[опИф 

мрачный        (твагб-пй)  finfter 

начну  (паб-nu')  (id))  шегЬе 

anfangen 
неразлучный  (ni-Bäf-Lu'6-nü)    шцейгеппКф 

*  §ie  unb  ba  roirb  unter  bem  (Sinfluffe  ber 
@$rift  ч  рог  н  аиф  roie  б  gefprodjen.  2)a$  2Jolf 
jie^t  überhaupt  рог  h  ben  fd)=2aut  vox  unb  fpridji 
iljn  3.  23.  аиф  in  коне'чный,  серде'чный  unb 
anbern  SBörtern. 

**  2)iefe  ^uefpradje  gtft  аиф  immer  für  alle 
abgeleiteten  2öörtcr,  roie  башма'чннца,'  бу'лоч- 
ная,  бу'лочница,  бу'лочный. 

t  Щ1  385л*. 


ОТЛИЧНЫЙ 

побочный 

поперечный 

порочный 

приличный 

прозрачный 

прочный 

ручной 

сердечный 

срочный 

точный 

тучный 


(ät-li'c-nü) 
(pä-6orc-nü) 
(pa-pI-RVc-ttÜ) 
(рй-во'б-nü) 
(рв!-Н'б-пй)    • 

(pBä-fBar6-nÜ) 

(рво'с-nü) 

(Вйб-П0*г) 

(&lB-b"e'ö-nü) 
(£во'б-пй) 
(to'6-nü) 
(tu'ö-nü) 


урочный         (й-во'б-nü) 


ftontterforion) 

auggeзeiфnet 
9leben= 
£hier= 
lafter^aft 
anftänbig 
ЬигфрфНд 
bauerfjaft 
§anb=;  jafjm 
^ег^Иф 
%хЦи,  bringenb 
genau 

wohlbeleibt, 
feift,  ^иф!Ьаг 
anberaumt, 
feftgefefct 


471.  (Üb.  17- 


1. 


3. 
4. 
5. 


19)  H.  Konperfatton.  [эо] 
Вопросы. 

Кто   слы'шалъ,   какъ   СергЬ'й   Миха'й- 
ловичъ  пропгёлъ  въ  кабине'ть? 
2.  Что  слы'шала  Лизаве'та  Петро'вна? 

Что  волнова'ло  ее? 

Что  д'Ь'лалъ  э'тотъ  ка'шель? 

Когда'  волнова'лъ  и  тро'галъ  её  ка'шель 
Сергея  Михайловича?         [чу'вство? 

6 .  Когда'  она'  испы'тывала  [^ier :  fjatte]  до'брое 

7.  Что   подымалось   въ  ней,   когда'  она' 

слы'шала  ка'шель  его'? 

8.  Чего'  ей  хогЬ'лось? 

9.  Чему'  она'  не  дава'ла  овладеть  собо'й? 

10.  Что  же  она'  тогда'  делала?  (Она'...) 

1 1 .  Чего'  она'  на  э'тотъ  разъ  не  ста'ла д*'лать  ? 

1 2.  Когда'  она'  чувствовала  себя'  смущённою  ? 

13.  Какъ  она'  себя'  чу'вствовала  всё  утро? 

14.  Какъ  она'  вспомнна'ла  свою'  вчера'шнюю 

вы'ходку? 

15.  Что  она'  вспомина'ла  со  стыдо'мъ? 

16.  Какую  вы'ходку  она'  вспомина'ла? 

17.  Что  ей  каза'лось? 

18.  Что  она'  стара'лась  делать? 

19.  Для  чего'  она'  стара'лась  сид-Ь'ть  въ  ко'м- 

нагЬ? 

20.  Когда'  она'   вспы'хнула  и  пепуга'лась? 

(Когда'  она'  услы'шала  ...) 

21.  Какъ  она'  испуга'лась? 

22.  Что  гро'мко  сказа'ла  Ка'тя? 

23.  Къ  кому'  обратилась  (roanbte  рф)  Ка'тя? 

(Къ  ...) 

24.  Что  Ка'тя  приба'вила? 

25.  Что  ответила  бо'нна? 

26.  Кто  былъ  Му'рзикъ? 

27.  Кака'я  привы'чка  была'  у  Му'рзика? 

28.  Какъ  вспо'мнила  Лизаве'та  Петро'вна  о 

свои'хъ  кало'шахъ? 

29.  Гд*Ь  она'  оставила  кало'шн? 
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472.  (üb.  20)  J.  (Befprädje.  № 

Продолже'ше. 
XLIV.  ®фхЩ. 
1.  Го'рничная.   «Вамъ  что''  уго"дно? 


барыня      (bar-Rtt-nJ&)    bie  %хаи  beä  £aufe$; 

bie  gnäbige  %xa\x  (roenn  ein  $ienftbote  ober 

roenn  man  ju  einem  fofc^en  oon  ber  „фешп 

be$  §aufe$"  fprid^t) 

2.  Як.    Мо'жно  ли  тепе'рь  ви'дйть 

ба"рыню? 


melben 


докладывать  (Ьа-1ьа"-Ь«1-пИ*) 
доложить       (ba-Lä-Gjtn1) 

3.  Го'рничная.    Ка"къ  о  васъ  доло- 
жи'ть? 


}(оП.) 


4.  Як.   Вотъ  нагшн  внзи'тныя  ка"р- 
точки. 


подождите  (p*-bä-Gjbi"-t!ä)  roartet!,  roarten  @ie! 
минуточка  (ml-nu'-ЫИа)    ber  2lugen6licf 

5.  Го'рничная.     Подождите,   пожа"- 
луйста,  мину  "точку! 


радость         (ваг-Ьа^1)  bie  greube 

милости  просимъ    (mi"-L*-f$tf  pRo"-jjim)    feib 
(feien  Sie)  roillfommen!* 
6.  Ал.  Ал.  (Съ  ра'достью.)  Цаконе"цъ 
вы  дрыхали!    Какъ  я  ра"да!    Ма- 
лости лро'симъ! 


7.  Пав.    Ну,  какъ  вы  поживаете, 
Александра  Алекса"ндровна? 


8.  Ал.  Ал.    Сла"ва  Бо"гу,  отли"чно! 


здоровье       (fbä-Ror-rojä)     bie  ©efunb^eit 
9.  Як.    А  какъ  здоро'вье  Глафи'ры 
Петро"вны? 


10.  Ал.  Ал.  Благодарю"  васъ.  Онаг 
себя"  прекращено  чугвствуетъ.  Ска- 
жите, пожалуйста,  когда"  же  вы 
лрИ/хали  въ  Москву"? 


Николаевшй  (ni-fä-Lar-jif-ftfü)  Шо1аи 
курьерами  (fii-BJä'R-jjfü)  <Ш*,6фпеП*,Аипег* 

*  ЗВсгШф:   roir  bitten  um  bie  ®uabe! 


11.  Як.  Вчера",  съ  курье'рскимъ 
по"1юдомъ  Николаевской  железной 
доро'ги,  и  остановились  въ  „Боль- 
шое Московской  гостиниц*4*. 


12.  Ал.  Ал. 
ница. 


Э"то  хоро"шая  гости"- 


13.  Пав.    Но,  ка"жется,   мы  ваиъ 
пом1ипа"ли. 


14.  Ал.  Ал.     Что"  вы  ... 
Госпо"дь  съ  ва'ми! 


Что"  вы! 


собираетесь  (f$*-6I-Rar-ji-t*ß)  (Sie)  treffen  2ln- 
ftalten,  тафеп  fid>  fertig 
куда-то         (Iu-ba"-to)         (irgenb)roofjin 

(unbeftimmt) 
за*демъ        (fä-je"-btm)        (roir)  werben  t>or* 

fahren 

15.  Як.    НЪтъ,  пра'вда,  мы  помЪ- 

ша"ли.    Вы,  ка"жется,  собираетесь 

куда"-то.     Мы  ужъ  лу'чше   за"втра 

заЪ'демъ. 


(ii-qa^bü-roat1)  \        . 
)ч    у  w  гл\       ( erraten 
(u-gä-bart')       I 

(рИИФ)  bie  «Paffage 

(]а'-<И>)         lfabrcn 

(ра-]а"-«И1)     jWrcn      . 

(pRft-roä-biM'ä)  begleiten  Sie! 

16.  Ал.  Ал.  Вы  угада"ли.  Я,  дей- 
ствительно, хотела  поехать  въ 
пасса"жъ.  Но  зна"ете  что,  господа"? 
Проводи"те  меня"  туда"!  Согла"сны 
ли  вы? 


угадывать 

угадать 

пассажъ 

•Ьхать 

поехать 

проводите 


17.  Як.  Съ  вели"кимъ  удово"ль- 
ств!емъ  принима"емъ  ва'ше  любе"зное 
предложе"н!е. 


Марья  (ma"-Rjä)  ЗЯапа,  5Warie 

подавать       (pa-bä-roa't1)    ^  гегфеп ;  #ег:  вот* 
подать  (pä-ba't*)  )  fahren  (tranfitro) 

18.    Ал.    Ал.      Отли"чно!     (Зовётъ.) 
Ма"рья,  Ма"рья!  вели"пода"ть  каре  "ту! 


19.  Ма'рья.    С1ю"  мину  "ту!    Ива"нъ, 
подава"й  каре"ту! 


473.     (Üb.  23) 


[95  ц.  96] 


К.  ^Heftenbes  Cefen. 

Примире'ше. 

Лизаве'та  Петро'вна  слы"шала,  какъ  Сергей  Миха'йловичъ, 
пока'шливая  на  ходу',  прошёлъ  мрезъ  гости'ную  въ  свой  каби- 
не"тъ.  Э'тотъ  его'  ка"шель,  такъ  знако'мый  ей,  почему'-то 
волнова'лъ  и  тро"галъ  её  всЪ  послЪ'дше  дни.     Вся"шй  разъ, 
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услы'шавъ  его',  како'е-то  до'брое,  растроганное  чу'вство  поды- 
малось въ  ней,  и  ей  хогЬ'лось  пойти"  къ  му'жу  и  прижа"ться: 
со  слеза'ми  къ  его'  гру'ди.  Но  она'  не  дава"ла  овладеть  собо'й 
э'тому  чу'вству,  сейча"съ  же  туши'ла  его'  въ  себЪ'  и  сно'ва 
наро"чно  раздража'ла  себя'  про'тивъ  му'жа.  Но  сего'дня  она' 
не  ста"ла  „взви'нчиватьи  себя'.  Всё"  у'тро  она'  чувствовала 
себя'  смущённою  и  сконфу'женною  и  со  стыдо"мъ  вспомина'ла 
свою'  вчера'шнюю  вы'ходку,  окончившуюся  на"сморкомъ.  Ей 
каза"лось,  что  всЬ"  дога'дываются  о  ней  и  смЪк/'тся  за  ея'  спино'й, 
и  она'  стара'лась  сидеть  у  себя"  въ  ко'мнагЬ,  что'бы  то'лько 
не  вп"д1угь  и  ни  съ  кЪ"мъ  не  говори'ть.  Когда'  же  она'  услы"- 
шала  изъ  свое'й  ко'мнаты,  что  Ка'тя  по  всему'  до'му  и'щетъ 
ея'  кало"ши,  она'  вспы"хнула  и  испуга"лась,  какъ  напрока'зившая 
шко"льница.  „Во"тъ  чудеса'-то!"  гро"мко  сказа'ла  Ка'тя  Серёжи- 
ной  бо'шгЬ,  —  ,,нигд1>'  ба'рыниныхъ  кало"шъ  не  найду'!'4 
„ВЪ'рно,  ихъ  Му"рзикъ  куда'-нибу'дь  затащи'лъ!"  ответила 
бо"нна.  Му'рзикъ  была'  ма"ленькая  собачёнка,  у  кото'рой,  дЪй- 
стви"тельно,  была'  скве'рная  привы'чка  зата"скивать  ста'рыя 
ту'фли  и  кало'ши.  „Бо'же  мой!"  почти'  съ  у"жасомъ  вспо'- 
мнила  Лизаве'та  Петро'вна,  „вЪдь  я  такъ  и  оста"вила  ихъ  подъ 
шка'помъ!"  (Продолже'ше  слЪ'дуегь.) 


(йь.  24-26)  L.  <5ute  Überfettung.  [97] 


474.  М.  Befonfcere  Aufgaben. 

Aufgabe  98.     2luöroenbig  $u  lernen: 
(^T-6irr)  (ro.)     Sibirien 
(fa-nl-ma't*) 


[98] 


(einnehmen ,  um* 
f äffen,  berooftnen, 
unterhatten 


занимать 

занять 

пространство  (pRä-jjtRa'n-jjtroä)  bcr  SHaum 

квадратная  верста  (froä-bBart-n*-jä  rolR-feta') 
bie  Duabratroerft 
(=a,138Quabrat* 
filometer) 

упирается      (ü-pI-Ra'-ji-jä)  ftemmt  Щ,  ftofet 

(an) 

Ледовитый  океанъ  (li-bä-rai'-tu  »-fi-a'n)  bau 

©Srneer 

прикасается  (pR*-fä-jja'-ji-$a) berührt,  rüljrtan 


степь 


средшй 
Аз1я 

сибирякъ 
приходится 


(^ep)  (ш.) 

(&RJe'b-nI) 

(*ЧЧа) 
(fci-bl-R'a'f) 

(рнЬфо'-ЬЦа) 

bic 


bie  ©teppe,  bie 

jpeibe  замирать 
mittlere,  ÜKitteU  замереть 
2lfien  лесная  чаща 

ber  Sibirier 

(man)  fommt  in   отъ  вре'мени 
Sage,    eö    tritt! 
ber3n>angcin,(man)  I  рявкать 
ift  gelungen  I  рявкнуть 

—    284    — 


бороться 

побороться 

жара 

засуха 

десятина 

болото 

Алтайски} 

округъ 

заглядывать 
заглянуть 

дремуч!й 

урианъ 

нарушать 

нарушить 

тишина 

птич1йголосъ 

словно 


(ba.Ro'-sä) 

(p*-bä-Ro'-jä) 

(Gjü-Ra') 

(fa'-fcu-фа) 

(bi-jjl-ti'-nä) 


J  fämpfen 


bie  (Sonnen=)$t$e 
bie  Фигге 
bic  £ef$jätine 
(^109,25  3tr) 
(bä-Lo'-tä)  ber  Sumpf 

(äL-räi'-fcfü)       2Htab 
(or-fRuf)  bie  Umgegenb, 

ber  Sejtrt 
(fä-glV-bü-roat*)  \  (t>erftof)len) 
(fa-gll-nu't1)        I     IjmetnbHtfen, 
einen  ©lief  fjineinroerfen 
(bRl-mu'-cI)       bunfel,  btd&t 
(üR-ma'n)       ber  (9labeU)2Balb 
(na-Ru-fdja't1)  ^  ftören,  perlefcen, 
(na-Ru'-Jd^t*)  1  übertreten,  Ьгефеп 
(ti-fdjü-nar)  bic  ©title,  bie  9tuf)e 
(ptir-6I  gor-L^)  bie  SJogelftimme 
(feLorro-nä)        ebenfo,  gerabefo, 
gleidjfam 
(fa-ml-Ra't*)     \  erfterben, 
(fa-ml-R'e't*)    /  erftarren 
(ll^-nar-jä  ёа'-|фса)  baSffialbeS* 
bi(fi<$t 
до  вре'мени    юоп  3*it  ju  3*it, 
biöroetlen 
(R'a'f-frt*)         1      -,  t.n 
(Wff-nüt*)      »ИЬгиИеп 
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бурый  (bur-RÜ)  {фитг^Ьгаип, 

bunfelbraun 
медведь         (mlb-roVt^OnOber  Sär 
лесное  царство    (llft-no'-jä  ja'R-fjtroa)    baä 

2Ва1Ьшф 

Aufgabe  99.  бфп^Иф  in3  Фе^{фе  $u 
überfein: 

За'падная  Снби'рь. 

За'падная  Снби'рь,  занимающая  простран- 
ство въ  два  миллю'на  пятьдеся'тъ  четы'ре 
тысячи  квадра'тныхъ  вёрстъ,  упира'ется 
одни'мъ  кондо'мъ  въ  Ледовн'тый  океа'нъ,  а 
другн'мъ  прикаса'ется  къ  степя'мъ  сре'дней 
А'зш.  Въ  однн'хъ  хЪста'хъ  сибиряка'мъ 
орихо'дится  боро'ться  съ  хо'лодомъ,  въ  други'хъ 
еъ  жарой  и  за'сухой.  Въ  западной  Сиби'ри 
jrfecb  покрыва'етъ  о'коло  ста  миллю'новъ  де- 
сяти'нъ.  Л^'сомъ  покры'ты  и  боло'та,  а  въ 
Алта'йскомъ  о'кругЬ  и  го'ры.  Не  ма'ло  въ 
э'тихъ  лЪса'хъ  таки'хъ  месть,  куда'  человФ'къ 
никогда'  и  яе  загля'дывалъ.  Дремучему  ле'су 
сибиряки'  да'ли  осо'бое  назва'ше  „урма'нъ". 
Ма'ло  кто  наруша'етъ  его'  тишину.  Птн'чьи 
голоса'  сло'вно  замира'ютъ  въ  лЬсно'й  ча'ще. 
Отъ  вре'мени  до  вре'мени  ря'вкнетъ  бурый 
медведь,  настоя'лцй  господи'нъ  лесно'го 
ца'рства.  (Оконча'н1е  слЪ'дуетъ.) 

Aufgabe  100.     Shröroenbig  ju  lernen: 

пр1емный  день  (pRl-jorm-nü  b'en),  журфиксъ 

(GjüR-fi'ffe)  ber  ßmpfangetag 

собрате        (jjä-bRa'-ni-jä)  bieSerfammlung, 

bie  3wfamwenlunft 

вечеринка     (roi-6I-Rirn-fä)    bie  SlbenbgefeH* 

последовательность    (pä-fjl'ä'-ba-roa-tU-nafjt*) 

(то.)  bie  2lufeinanberfolge 
завершаюсь  собою  (fa-rolR^a'-jüt  feä-bo'-jü) 

Ье|фПе^еп 
отдыхъ  (or-bö#)  bie  Srfjofung 

дневной  трудъ  (bnIro-no*r  tRut)  bie  Xageömüfje 
забавляться  (fft-bä-rolV-jä)  |рфатирегеп, 
забавиться  (fa-ba'-n>i-$ä)  /рф  beluftigen 
пожилой  (pa-Qü-Loir)        ältere,  bejahrt 

засесть  въ  карты  (fä-fj'e'pt*  ffa'R-tü)  рф  an 
Den  Äartentif$  fefcen 


art**)/tenecn 


беседовать    (bl-fj'ä'-ba-roat*)     \     рф  unter* 
побеседовать  (pa-bl-fj'ä'-ba-roat1)  J  $alten,pfaubern 
рояль  (Rä-jalrl)  (m.)     ba$  Jtlavier 

въ  чертыре  руки  (fel-tüi'-R'ä  Rü-fi')  vierljänbig, 
поютъ  (pä-jurt)  fte  fingen 

танцовать       (tan-jü-roa't1  *) 
потанцовать   (рМап-зй-тоа' t1  *)/ 
этикетъ  (ё-tl-fä't)  bie  (Stilette 

церемонность  (}в-н1-то'п-па|^)  (го.)  Ьа%  беге* 

moniett 
утрачивать      (ü-tRa'-ci-roat*)  |      f. 
утратить  (u-tRa'-W)        ) оешегеп 

ПРОВОДИТЬ  (pRa-roa-b^t1)       \  „„t^^ 

провести         (рВа.гоЦаО      )^гЬппдеп 
одинаковый     (a-bl-nar-fa-roü)     фЩах\щ) 

ftafeabe  101.  вфп^Нф  ins  9luf№$e  ju 
überfein : 

(fmtfanggtaee. 

3n  vielen  Käufern  roerben  3ufammenfünfte 
„3um  [на  В.]  £ee"  ober  jur  2(ЬепЬде[с11|фа^ 
mit  einer  beftimmten  2lufeinanberfolge  im  Saufe 
be3  SBinterä  veranftaltet  [устра'иваются].  35iefe 
2ltcnbgefcßfc^aften  Ье{фНе|еп  дегоо^пйф  bie 
©mpfangötage,  roeSfjalb  fte  сшф  bei  vielen 
„jour  fixe"  [^Jlural]  tyeijjen.  ©Ыфе  Slbenb* 
gefel^aften  finb  [ftellen  bar]  oft  für  jeben 
©aft,  ofjne  Unterfd)ieb  beS  @е|фГеф!ё  unb 
2llter3,  eine  angenehme  ßrtyolung  паф  ber 
JageSmütje  [^Jlural].  fybex  amüpert  рф  паф 
feinem  ©ef^madf.  Die  altern  Seute  lieben 
(еЗ),  рф  an  ben  Яаг1епОД  [bie  Äarten]  ju 
fefcen,  unb  bie  jungen  unterhalten  рф,  fpielen 
auf  bem  Jtlavier,  biöroeilen  аиф  vierljänbig, 
pngen  unb  tanjen.  33ei  [на  П.]  ^1феп  §и* 
fammenfünften  Silben  alle  ©äfte  д1е1ф{ат  eine 
[какъ  бы  одно']  gamilie,  fobafc  bie  (Stilette 
jeben  Gfjarafter  bcS  (Zeremoniellen  verliert. 
3eber  fommt  [ег{феЫ],  um  bie  3^*  m^ 
^reunbeu  ober  roenigftenä  mit  Seuten  ju  иег« 
bringen,  bie  jum  größten  leil  me^r  ober 
weniger  дМф  erlogen  [öon  (®en.)  gleicher 
6rjief)ung]  finb  [gu  fein  pflegen]. 


*  Snfolge  ber  ©a)vift   (ргефеп   аиф   viele  цо 
rote  ja  [ogl.  аиф  295]. 
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32.  Stftion. 

ЭНф  Ш  «ufbltyen  eMer  (httfc^lüffe  macbt 
ben  guten  3Renf$en,  fonberti  baft  ^eft galten 
unb ausführen  berfelben.       (ЯофЩ.) 

475.  (Üb.  1—4)  A.   Cef  t.  [72  u.  tlrbeitäpfon] 

Примире'ше. 

(Продолже'ше.) 

И  1  ей  ста'ло  стра"шно,]  9  что  Ка'тя  сейча'съ  войдё"тъ  къ  ней  и 

тош-Ь'оЧ 

спро'ситъ  у  нея'  объ  э'тихъ  злосча'стныхъ  кало"пгахъ,]  и  тогдаг  она'  такъ 

fbä-fäca'fe-nü^ 

растеря"ется,  3  что  окончательно  вы'дастъ  себя',]  и  4  вс*"  пойму'тъ, 

Ba^-tl-R'a'-ji-jä  a-fän-öa'-tü-nä      roüi'-bafct  рЗ-mu't 

что  она"  сама"  же  засу'нула  ихъ  лодъ  шкапъ.]     Но  Ка'тя    къ  ней  не 

fa-fju'-nu-La 

вошла',  а  5  занодо'зривъ,  действительно,  Му франка,]  в  начала'  иска'ть 

гоа-[фьа%  fa-pä-bo"-fRif  I-fcfa't* 

калоши  подъ    вс*'мн   шкапа"жн   н   комо'дани]  и,  9  найдя"  наконе'цъ,] 

fä-mo'-ba-ml  иш-Ь'а' 

9  пошлаг  и  вьГсЪкла  Му'рзика.]    Всё  э'то  бы'ло  В  н  глу"по  и  смешно',] 

raüir-fjif-Lä  femIf$-no' 

и  Лизавегта  Петрогвпа  начала"  созиавагть  сама",   1©  что  зашла7  сли"ш- 

fja-fnä-roa't1  fä-fd)La' 

комъ    далеко'    со    все'ю    э'тою    истовей,]    И  которая    надоЪ'ла    уже7 

I-j}to'-Ri-jel  na-bä-jä'-bä 

н  ей  само"й,]  но  она'   понижа'ла,    19  что   вы'йти  ра"зомъ   изъ   эгтого 
глу'паго,   егю   само"ю   же   со'зданнаго    положе'н!я   не  такъ   легко',]   а 

fjOr-fban-tta-roä   pa-Lä-Gje'-Ui-jä 

13  вы'йти    съ    досто"инствомъ  ]    совсЬ'мъ    тру'дно.     14  Она'    гото'ва 

fbä-jjtor-in-f*tn>am 
была'  призпа'ть  про  себя",]      15  что  натвори'ла  мно'го  глу'лостей  н 

pRl-fna't1  n»-ttt)ä-Rir-Lä  gLll'-pa-fet'e* 

сама"  всё  разду'ла;]  но  она'  не  могла'  1в  призна'ть  всё  э'то]  19  предъ 

RUf-bu'-Lä  ркть 

иу"жемъ]  и  пойти'  къ  нему'  съ  лови"нной.    Ей  каза"лось,  18  что  э'то 

mu'-Gjüm  fjpä-roi'n-iio* 

уро"нитъ  её  въ  его'  глаза'хъ,]  и  онаг  окончательно  утра'титъ  Ю  надъ 

U-RO'-U*t* 


*  Ober  u-Rä-ni't. 


-    286    — 


($fiit№t  »crtfttgttwg 475—476  »rief  16) 

нниъ   венскую   власть   и   вл1я'ше.]      Былъ    единственный    исхо'дъ   — 

wll-ja'-ni-jä  jI-birn-f$tW4t-nü        1£-фоЧ 

SO  предложить  ииръ,  не  теря'я  своего'  достоинства,]  —  э'то  91  заста- 

__  f  ä-jjiar- 

вить  егог  приня'ть  э'тотъ  ииръ  то'лько   подъ   изв*'стнымъ   усло'Ыемъ,] 

rotf  pRl-nVt1  ü-^Lof-iü»-jtm 

такъ  чтобъ  онъ  чу'вствовалъ,   99  что  его""  проща'ютъ,   а  не  у  него" 

6ur-fttwa-W*L  Ü     п!-ШОг 

нро'сятъ  эгто  проще'н1е.]    И  93  въ  воображе'н!и  Лизаве'ты  Петро'вны] 

pRo'-fttt  pRä-fd^cer-ni-j&  to*-»b-Rä-Gjer-ni-I 

опя'ть   заиелька'ли    94  си'нее    не'бо,    пёстрые    хала'ты,    верблю'ды    и 

fa-mll-fa'-U  fci'-ni-jä  p«o'-jjtRü-jä  wte-bl'u'-bü 

заискивающая  любезность  сестры" ...]    А  гла'вное,  95  тамъ  не  бу'детъ 

Кла'вд1и  Никола'евны.]  Онаг  сидела,  9в  съ  волне'н1емъ  прислугшиваясь 

1ьагш-ЬМ     n«-fä-Lar-jitt)-nü 

въ  шага'иъ  и  гоглосу  му'жа,]  доносившимся  99  чрезъ  за'пертую  дверь 

1{фй-да'т  bft-nä-jji'f-fd>ttm-j#  6rI     fa'-piR-tü-jü 

еяг  ко'ннаты.]    99  Ей  хотЪ'лось  распахнусь  э'ту  проти'вную,  за'пертую 

В*{$-раф-ПиЧ*         • 

дверь  н  бро'снться  къ  нему',]  —  99  такъ  она'  соскучилась  по  нёмъ.] 

fcä-fcfu'-ci-Laß 

(Продолже'ше  сл^дуеть.) 

476.  (йь.  5)  В.    Deutfdje  tDortfügung.  рз  и.  шьщщ 

2)ie  SfrfoJjnnng. 

(gortfefcung.) 

Unb  fte  fürchtete  рф  [itjr  würbe  eS  fürchterlich],  bafj  Äätt$en  gtetd^  $u  tyr  ljerein= 
lommen  unb  fte  [bei  iljr]  паф  [über]  biefen  unglücffeligcn  ©аИфеп  fragen  fönnte  [wirb], 
benn  bann  [unb  bann]  ( —  baö  füllte  pe  — )  würbe  [werbe]  fte  fo  (fel)r)  bie  Raffung  verlieren, 
bafe  fte  рф  gonj  unb  gar  verraten  würbe  [roerbe]  unb  alle  begreifen  würben  [werben],  bafe  fte 
(Ьоф)  felbft  fte  unter  ben  бфгап!  geftetft  tyabe  [Ijat].  Äätf^en  tarn  [trat]  ]еЬоф  [aber] 
пЩ{  ju  ityr  [fjerein],  fonbem  begann,  ba  fte  тМКф  -Dturpf  in  33crbaфt  fjatte  [oert^tigt 
fytbenb],  bie  ©а!о}феп  unter  allen  <3фгап!еп  unb  Äommoben  $u  {ифеп,  unb  a(d  (fte  fie)  епЬПф 
gefunben  Ijatte,  ging  (fte  f)in)  unb  pettfd^te  5Wurfif  Ьигф.  Фаа  alles  war  ebenfo  bumm 
roie  (афегКф  [fowoljl  bumm  als  аиф  1афегиф],  т\Ь  Stöbet^  ^etrowna  begann  felbft  an* 
juerfennen,  bafi  fte  mit  ber  ganjen  ®tfu)\ü)ti,  bie  i^r  felbft  аиф  fфon  übcr[brüffig]  war,  $u 
roeit  gegangen  (fei),  aber  fte  falj  ein,  bafj  eö  тф!  fo  Гсгф!  (fei),  au$  biefer  bummen,  oon  i^r 
[Ьигф  fte]  felbft  gefфaffenen  Sage  oljne  wetteret  [auf  einmal]  fjeraudjufommen,  unb  1)еп>ог$и* 
geljen  mit  SBa^rung  tyrer  SBürbe  [mit  SBürbe]  ganj  (befonbers)  fämx  (fei),  ©ie  war  bereit, 
рф  felber  [für  рф]  einjugefteljen,  bafj  fie  oielc  35ummljeiten  begangen  unb  felbft  atteö  auf- 
gebaufdjt  fyabe  [ijat];  ba3  alles  jebodj  oor  if}rcm©atten  ju  befennen  [anjuerfennen]  unb  mit  einem 
^ulbbefenntntffe  gu  tym  ju  gcfjen,  üern^te  fte  niфt.  $1)г  fd^ten  (e$),  bafe  ba$  in  feinen 
Яидеп  fte  emiebrigen,  unb  baft  fte  enbgültig  ^едифе  ЗКаф!  unb  (allen)  ©nflufe 
auf  i^n  [über  itjn]  oerlicren  werbe  [wirb].  3)er  einzige  Sluöweg  war,  (i^m)  ^rieben 
anzubieten,  ofyne  рф  etwas  gu  ©ergeben  [п1ф!  Derlierenb  i^rer  SBürbe],  iljn  [baS  i^n]  ju  gwingen, 
nur  unter  einer  gewiffen  Sebingung  biefen  ^rieben  апзипе^теп,  foba^  er  füf)te,  baj  man 
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iljm  [фп]  oerjeilje  [оег^еВД  unb  тф!  tyn  um  biefe  aSergetyung  bitte[t].  Unb  ein  blouer  £immel, 
bunte  ЭфИгос!е,  Gamete  unb  bie  geroinnenbe  Siebenöroürbigfeit  tyrer  ©фшерег  sogen  roieber 
an  [in]  Stebetl)  ^Jetronmaä  ^J^antofte  oorüber . . .  Unb  oor  allem  [f)auptfäc^li^] :  Älaubia 
9tifolajerona  roürbc  [roirb]  bort  nidjt  fein,  Sie  fafe,  erregt  [mit  drregung]  ben  Stritten 
unb  ber  Stimme  (ijpreS)  ©atten  laufdjenb,  bie  Ьигф  bie  geföfoffene  %üx  фге$  ^immerS 
brangen.  Sie  fyätte  biefe  roibertoärtige  Dcrfd^toffene  $ür  öffnen  [(Щ  oerlangtc  fie  ju  öffnen] 
unb  ju  ii)m  f)inftür$en  mögen,  —  fo  (fe^r)  feinte  fie  |хф  паф  фт.      (g-ortfefrung  folgt.) 


(üb.  6-9)  C.  (Begeuf  ett.  Überfettung.  [75] 

(йь.  и)        E.  (Brammattf.  [76] 

477.  ?ur  Дс^гс  t)on  ben 

^räpoflttoncn. 

спросн'ть  у  нея'. 

2ln  biefer  Stelle  im  Sejte  Ijat  \\6)  fфon 
тапфег  93enu$er  unferer  ©riefe  ungefähr 
gefagt:  „Ща,  e3  gibt  rufftfc^e  Serben,  bie 
аиф  Ьигф  bie  $räpofttion  у  ergänzt  roerbcn." 
3n  ber  £at  werben  mehrere  Serben  in  ben 
fällen,  то  oft  im  Феи1?феп  bie  ^räpofxtioneu 
„oon,  um"  fteljen,  mit  у  fonftruiert,  fo  j.  53. 
f  olgenbe : 
выи'грывать,  вы'играть  geroinnen;  онъ  вы'- 

игралъ  у  меня'  де'сять  рубле'й  er  gewann 

ооп  mir  jeljn  9tu6el; 
выма'нивать,  вы'маннть  t>crauöIT>rfcii,  ablocfcn ; 

онъ  вы'манилъ  у  него'  всЬ  де'ньгн  er  fjat 

фт  alles  ©elb  abgelocft; 
отнима'ть,  отня'ть  roegneljmen;  онъ  о'тнялъ 

у  него'  последнюю  наде'жду  er  Ijat  фт 

bie  le$te  Hoffnung  genommen; 
перенима'ть,  переня'ть  abfegen;  онъ  переня'лъ 

у  отца'  э'то  трудное  искусство  er  fjat 

(feinem)  3Sater  biefe  fфroere  Äunft   ab* 

gefef)en; 
проси'ть,    попроси'ть    (аиф  В/о  П.)    bitten; 

онъ  просн'лъ  у  него'  де'негъ  [©еп.  ЦЯиг.] 

er  bat  фп  um  ©elb; 
спра'шнвать,  спросн'ть  (аиф  В/о  П.)  fragen, 

f orbern;  онъ  спроси' лъ  у  него',  не  зя'б- 

нетъ  ли  онъ   er  fragte  фп,  ob  er  friere 

(ober:  ob  фп  friere). 

478.  peftfinatton  ber  gfüroörfer 
э'та,  сама',   которая,  мой  mein  unb 

моё  mein  (№фИф). 

Singular. 

felbft 


«Plural, 
э'ти  biefe  са'ми 

э'тихъ        biefer  самп'хъ 

э'тимъ        biefen  самй'мъ 

=И.оЬ.Р.  biefe  сами'хъ 

э'тпми        Ьигф  biefe    самп'ми 
объ  э'тихъ  ооп  biefen     о  сами'хъ 
Singular. 


felbft 


И. 

э'та 

biefe 

сама'           f< 

р. 

этой 

biefer 

само'й 

д. 

э'той 

biefer 

само'й 

в. 

э'ту 

biefe 

самоё  (!) 
(аиф:  саму') 

т. 

э'тою 

само'ю 

ob. 

э'той 

Ьигф  biefe 

ob.  само'й 

п. 

объ  3 

'той 

oon  biefer 

о  само'й 

И.  кото'рая  мой               моё 

bie,  гое1фе  mein 

Р.  кото'рой  моего' 

bereit,  гое1фег  meines 

Д.  кото'рой  моему' 

beren,  гое1фег  meinem 

j  В.  кото'рую  --  И.  ob.  Р.    моё 

|          bie,  гое1фе  mein(cn) 

Т.   кото'рою  ob.  кото'рой  мои'мъ 

Ьигф  bie,  Ьигф  гое1фе  Ьигф  mein(eu) 

П.  о  кото'рой  о  моёмъ 

oon  ber,  ооп  гое1фег  oon  meinem 
Plural. 

И.  кото'рыя  мои' 

bie,  гое1фе  meine 

Р.  кото'рыхъ  мои'хъ 

bereit,  гое1фег  meiner 

Д.  кото'рымъ  мои'мъ 

betten,  гое1феп  meinen 

В.  =  И.  ob.  Р.  -  И.  ob.  Р. 

bie,  гое1фе  meine 

Т.  кото'рыми  мои'ми 

Ьигф  bie,  Ьигфгое1фе  Ьигф  meine 

П.  о  кото'рыхъ  о  мои'хъ 

oon  betten,  ооп  гое1феп  ооп  meinen 

479.     5es  ^Smbemort  же. 

сама'  же 
Фаз  Sinberoort  же  roirb  Ijinter  oofalif$ 
auSlautenben  SBörtern  oft  ju  жъ  oerfürjt. 
®3  roirb  дегоо^пиф  аЫ  etttgegenftellenbeS 
(aboerfatioeS)  Sinberoort  деЬгаиф1  unb 
Ьигф  „aber,  )еЬоф,  hingegen"  überfefct  ober 
lommt  аиф  oor,um  bem  ooraudgefycnben  SBorte 
einen  befonberen  91афЬгиа  $u  oerleiljjen. 
hinter  gtegeroörtcrn  entfpric^t  ей  bem  beutfdjen 
„benn" :  когда'  же  наконе'цъ  roann  benn  enb* 
Нф?  Sei  fjittroeifenben  SBörtern  f>ebt 
же  oft  bie  ^bentität  fjeroor:  тотъжеса'- 
мый  eben  berfelbe;  тамъ  же  (eben)  bafelbft. 
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480.  (йь.  17-19)  H.  Konperfation.  [эо] 
Вопро'сы. 

1.  Кому'  ста'ло  стра'шяо? 

2.  Чего'  ей  ста'ло  стра'шно? 

3.  Какъ  она'  тогда'  растеря'ется?  (Такъ  ...) 

4.  Что  вс*  пойму'тъ? 

5.  Почему'  Ка'тя  начала'   нска'ть  кало'ши 

подъ  шка'памп? 

6 .  Что  Ка'тя  сдЬ' л  ала,  заподо'зривъ  Му 'рзика  ? 
(Она' . . .) 

Когда'  она'  вы'сЬкла  Му'рзика? 

Что   Ка'тя  сделала,   найдя'   наконе'цъ 

кало'ши?    (Она'...) 
Какъ  э'то  всё  вы' шло  (tarn  fjerauS)? 
Что   начала'    сознава'ть  Лизаве'та  Пе- 

тро'вна? 
11.  Съ  како'й  Hcro'piefl  она'  зашла'  сли'ш- 

комъ  далеко'?    (Съ  истовей, . . .) 
Что  она'  понима'ла? 
Что  бы'ло  совсЬ'мъ  трудно? 
Что  она'  гото'ва  была'  сделать? 
Что  она'  гото'ва  была'  призна'ть  про  себя'? 
Что  она'  не  могла'  сд-Ь'лать? 
Предъ   кЬмъ  она'   не   могла'  призна'ть 

все  э'то? 
Что  ей  каза'лось? 

19.  Что  она'  окончательно  тогда'  утра'титъ? 

20.  Како'й  былъ  у  нея'  единственный  исхо'дъ? 

21.  Что  она'  должна'  была'  сделать? 

22.  Что  онъ  до'лженъ  былъ  чувствовать? 

23.  Гд*  замелька'ли  си'нее  не'бо,  хала'ты  и 

верблю'ды? 

24.  Что  замелька'ло  въ  воображе'нш  Лиза- 

ве'ты  Петро'вны? 

25.  Что  бу'детъ  гла'вное? 

26.  Какъ  она'  сидела? 

27.  Чрезъ  что  доноси'лся  ге'лосъ  ея'  му'жа? 

28.  Что  ей  хогЬ'лось  сделать? 

29.  Почему'  ей  хогЬ'лось  бро'ситься  къ  му'жу? 


7. 
8. 

9. 
10. 


12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 

18. 


48 1 .  (иь.  20)  J.  (Befpräcfye.  [94] 

Продолже'ще. 
XLY.  @ef)>radj. 
остановись     (a-f$t*-nä-nrirß)     Ijalt! 

1.  Ал.  Ал.     (Кучеру.)     Остановись! 


2.  Як.    А!  э'то  пасса'жъ?   Велико- 
лепное зда'ше! 


сперва  (feplr-гоа')         guerft 

зайдемте       (fäJ-bVm-t'ä)     rootten  (roir)  дфп 
распродаются  (Raf$-pRa-bä-jur-jä)  roerben  au& 

üerfauft 
уступка         (ü-jjtu'p-fä)        ber  Rabatt 


3.  Ал.  Ал.  Сперва'  зайдёмте  въ 
э'тотъ  магази'иъ.  Тутъ  распрода- 
ются зо'нтики  съ  болыпо'й  уету"п- 
кой. 


зонточникъ  (forn-t*6-n*t)       ber  ©$inumacf)er 

продаются  (pRa-bä-jur-jä)    roerben  uerfauft 

ЗОНТЪ  (fönt)  ber  (grofje)  Schirm 

чинятъ  (ci'-nU  ober  cl-nVt)  man  beffert 

покрывать     (ра-fRÜ-roa't1)  л  bebecfen, 
покрыть        (pä-fRtü't')       J  über  jie^en 

4.  Пав.  Э'то,  ста'ло -быть,  мага- 
зи'нъ  зо'нточника,  гд*  продаю'тся 
равные  мужскГе  и  да'мсше  зо'нтыЗ 
А  тутъ  и  чи'нятъ  и  покрыва'ютъ 
зо'нты. 


(nu-pRo'-tif)       gegenüber 
(bu-ф')  bie  ^örfüme,  bie 

SBoljlgerüdje,  bie  Düfte 
(pu'-bRü)  ber  ^?uber 

(fR'iim)  bie  Greme 

(Ö-tMä-Lo'n)      äöliiifged  «Baffer 

парфюмерный  (paR-fu-m'ä'R-nü)  sJSarfümerie* 
5.  Як.  (Павлу.)    А  вотъ  напро'тивъ 

продаю'тся    духи",    пу'дра,    кревгь, 

одеколо'нъ  и  другие  парфюмерные 

това'ры. 


напротивъ 
духи 

пудра 
кремъ 
одеколонъ 


приказчикъ    (pRl-far-fd)cif)    ber  £cmblung$* 
gefjtffe,  ber  Äommiä 
6.   Прика'зчикъ.      Что    прикажете, 
суда'рыня? 


покажите       (p*-f ä-Gjti'-t'ä)    geigt !, jetgen  Sie ! 
кружевной     (fRu-GjÜro-noir)  (Spidern 

7.  Ал.  Ал.  (Прика'зчику.)  Покажи'те 
мн*,  пажа'луйста,  кружевные  зон- 
тики! 


ручка  (Ru'c-fä)  ber  ©riff 

перламутръ    (ptR-L&-muriR)  bie  Perlmutter 
ониксъ  (o'-n*f&)  ber  Ьпщ 

слоновая  кость     (J3Lä-nor-ro*-jä  fofjt1)     betö 

(Slfenbein 

8.  Прика'зчикъ.  Пожалуйста!  Во'тъ 
зо'нтики  съ  ру'чками  изъ  перла- 
мутра, о'никса  и  слоно'вой  ко'сти. 


(рпЩИ'-М) 


fenbetju!,fenben 
©ie  ju! 
befannt 


пришлите 

известный     (If-ro'ä'fj-nü) 

9.  Ал.  Ал.    Пришлите  мн*  э'тотъ 
зо'нтивъ! 
в*"стенъ. 


Агдресъ    мой   вамъ    нз- 


10.  Прика'зчикъ. 
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Stteftenlee  Sefen) 


модный  товаръ  (mo'b-nu  tä-roa'R)  bie  2Kobe* 

roare(n) 
продается      (pRa-bä-jo'-gä)    roirb  oerfauft 
мануфактурный    (ma-nu-fäf-tu'R-nü)    5Kamt= 

faftur* 

11.  Ал.  Ал.  Тепе'рь,  господа',  пой- 
дёмте въ  э'тотъ  магази'нъ,  гд* 
торгу'ютъ  но'днымъ  това'ромъ.  Но 
у  нихъ  продаётся  и  мануфактурный 
това'ръ. 


по  чемъ        (pä  бот)  roie  teuer 

12.  Ал.  Ал.  (Прика'зчику.)  По  чё'мъ  э'та 
мате'р1я? 


аршинъ       (äR-fdjü'n)  ber  (ober:  bic)  2trf ф4п 

(=-  0,711  üJleter) 
13.  Прнка'зчикъ.  Три  рубля' двадцать 
копе'екъ  арши'нъ. 


14.  Ал.  Ал.  А  э'та  мате'р1я  ско'лько 
сто'итъ? 


15.  Прика'зчикъ.   Шесть  рублегй  во'- 
семьдесятъ  копегекъ  аршигнъ. 

уступите     (u-jjtu-pi'-t'ä)  laffen  Sie  ttotö  ob! 

16.  Ал.  Ал.     Э'то    о'чень  доброго. 
Уступимте! 


крайняя  ц'Ьна     (fRa*r-n*-jä  jü-па')     ber 

äujjerfte  $reiö 

безъ  запроса      (Ы  fä-pRo'-fca)      гфпе  2$or= 

|ф1адеп;  feftc  greife 

17.  Прика'зчнкъ.  Нельзя'.  Э'токра'й- 

няя  ц*на\     У  насъ  безъ  запроса. 


рисунокъ       (Rl-^ur-n»f)        bie  ЗсЦпипд; 

baß  aJlufier 
18.  Ал.  Ал.   Покажн'те  мн*  нов*^- 
ш!е  рису'нкн! 


лишь             (Щф)  nur;  erft 

19.  Прика'зчнкъ.  Вотъ  эгти  мы  лишь 

тре'тьяго    дня''*  получи'ли    нзъ-за 
грани'цы. 
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482.  (Üb.  23) 


темный  (t'o'm-nü)         bunfel 

дайте  (b3r-t!Ä)  gebt ! ,  geben  Sie ! 

20.  Ал.  Ал.  Мн*  цв*"тъ  не  нра'- 
вится.  Дайте  мн4,  пожалуйста, 
то"тъ  же  рису'нокъ,  но  бо'лЪе  тё"м- 
наго  цвЪ'та. 


21.  Прика'зчнкъ.  Съ  yÄOBO^bCTBieMb, 
судагрыня. 


22.  Ал.  Ал.  (Я'кову.)   Ну,  вакъ  вамъ 
нра'вится  э'тотъ  цвЪтъ? 


прелесть       (pR'e'-lijjt*)     ber  Шц;  ыт 

reijenb,  ent^ücfenb 
идетъ  къ  вамъ    (I-b'o't  froam)    fie^t  tynen 

23.  Як.     Пре'лесть,  какъ  онъ  къ 
вамъ  идё^тъ.  У  васъ  хоро^ппй  вкусъ. 


комплиментъ  (fMn-plI-m'ä'nt)  baö  fiompliment, 

bie  @dnnetdjelei 
слйдуетъ       (fjl'ä'-bü-jit)  (съ  Р.)  ift  ju  jaulen 

24.  Ал.  Ал.  (Я'кову.)  Пожалуйста, 
безъ  комплиме'нтовъ!  (Прика'зчику.) 
Я  э"ту  мате'рш  возьму'.  Сколько 
сл*'дуетъ  съ  меня'? 


счетецъ      ([фсог-^5)      bie  (fleine)  Яефтшд 
25.    Прика'зчикъ.      Вотъ    счё"тецъ1 
Прошу'  у  ка'ссы  заплати'ть. 


кассирша      (1а'ВД1в-{ф&  unb  fäfe-feirR-fd^u) 

bie  Äaffiererin 
сдача  (fba'-cä)  ber    SReft    (beim 

©eibmedjfeln),  bae  herausgegebene  ©elb 

26.  Кассирша.  Ва'ши  сто  рубле'й, 
а  съ  васъ  сл*"дуетъ  со'рокъ  семь 
рубле'й  се'мьдесятъ  коне'екъ.  Из- 
во'льте  получи'ть  сда'чу.  Прика'жете 
мате'рш  вамъ  прислать? 


27.  Ал.  Ал.     НЬ'тъ,  благодарю',  я 
её  возьму'  съ  собо'й.     Проща'йте! 


наше  почтеше  (па"-[фа  pä-et'e'-ni-jft)  unfere 
Cljrerbietung ;  empfehlen  unö! 
28.  Прика'зчикъ.     На'ше   почте'ше! 
До  свида'шя,  суда'рыня! 


[95  и.  96] 


К.  $l\efynbes  Ccfcrt. 
Примире'те. 

(Продолже'ше.) 

И  ей  ста'ло  страстно,  что  Ка'тя  сейча'съ  войдё"тъ  къ  ней 
и  спро'ситъ  у  нея'  объ  э'тихъ  злосча'стныхъ  кало"шахъ,  и 
тогда'  она'  такъ  растеря"ется,  что  окончательно  вы'дастъ  себя', 
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и  всЬ"  пойму'тъ,  что  она'  сама"  же  засу'нула  ихъ  подъ  шкапъ. 
Но  Ка'тя  къ  ней  не  вошла',  а  заподо'зривъ,  действительно, 
Му"рзика,  начала'  иска'ть  кало'ши  подъ  всЪ'ми  шкапа"ми  и 
комо'дами  и,  найдя"  наконе'цъ,  пошла'  и  вы"сЬкла  Му'рзика. 
Всё  э'то  бы'ло  и  глу"по  и  смешно',  и  Лизаве'та  Петро'вна  на- 
чата' сознава'ть  сама",  что  зашла'  сли"шкомъ  далеко'  со  все'ю 
э'тою  HCTo'pieft,  кото 'рая  иадо^'ла  уже'  и  ей  само"й,  но  она' 
понима'ла,  что  вы'йти  ра"зомъ  изъ  э'того  глу'паго,  е'ю  само"ю 
же  со'зданнаго  положе'шя  не  такъ  легко',  а  вы'йти  съ  досто"ин- 
ствомъ  совсЬ'мъ  тру' дно.  Она'  гото'ва  была'  призна'ть  про 
себя",  что  натвори'ла  мно'го  глу'постей  и  сама"  всё  разду'ла; 
но  она'  не  могла'  призна'ть  всё  э'то  предъ  му"жемъ  и  пойти' 
къ  нему'  съ  пови"нной.  Ей  каза"лось,  что  э'то  уро"нитъ  её  въ 
его'  глаза'хъ,  и  она'  окончательно  утра'титъ  надъ  нимъ  вся'кую 
власть  и  вл1я'ше.  Былъ  единственный  исхо'дъ  —  пред- 
ложить миръ,  не  теря'я  своего'  досто"инства,  —  э'то  заста'вить 
его'  приня'ть  э'тотъ  миръ  то'лько  подъ  извЪ'стнымъ  усло"в1емъ, 
такъ  чтобъ  онъ  чу"вствовалъ,  что  его"  проща'ютъ,  а  не  у  него" 
про'сятъ  э'то  проще'ше.  И  въ  воображе'нш  Лизаве'ты  Петро'вны 
опя"ть  замелька'ли  си'нее  не'бо,  пёстрые  хала'ты,  верблю'ды  и 
заи'скивающая  любе'зность  сестры'...  А  гла"вное,  тамъ  не 
бу'детъ  Кла'вдш  Никол  а'евны.  Она'  сидЪ'ла,  съ  волне'шемъ 
прислу'шиваясь  къ  шага'мъ  и  го'лосу  му"жа,  доноси'вшимся 
чрезъ  за"пертую  дверь  ея'  ко'мнаты.  Ей  хогЬ'лось  распахну"ть 
э'ту  проти'вную,  за'пертую  дверь  и  бро"ситься  къ  нему',  —  такъ 
она'  соску"чилась  по  нёмъ.  (Продолже'ше  слЪ'дуетъ.) 


(Üb.  24-26)  ] 

L.  <5tfte  Überfetjung.       [97] 

нередко 
рЬчка 

(nl-rfä't-iä)  oft,  шф!  feiten 
(R'e^-Iä)            baä  $lüf$en 

483.  М.  Sefonbere  Aufgaben.     [98] 

текутъ 
прозрачный 

(tl-fu't)  (fie)  fliefeen,  ftrömen 
(pRä-fRa'c-nü)  Ьигфрфйа,  flar 

Vnfgabe 

102.     Stuöroenbig  ju  lernen: 

Ледовитое  море  (li-bä-nri'-ta-ju  mo'-R'ft)  ba§ 

61лка 

(b'ä'L-fa)            baö  (йфДОгпфеп 

ßtömeer 

щелканье 

(fc^6orL-fa-njä)   baö  Änacfen 

сибиршй 

(^I-bi'R-^fü)       fibirifö 

орЪгь 

(а-^а'ф)           bie  9bfc  [litoral 

садокъ 

(fcä-bo'f)            ber  gtfd^be^älter 

прибрежный  (pRl-bR'ä'Gj-nityam  Ufer  gelegen, 

расходится 

(RafHIfo'-bi-ja)  gel)t  aueeinanber, 

кустарникъ 

(fü-feta'R-nif)      Ъа*  ®еЬЩ,  ber 

jerftreut  рф 

б^апф 

горный 

(gorR-nü)           93erg*,  ©ebirgS* 

камышъ 

(fä-müi'fd))         baä  ВфНЩх 

руда 

(kü-ba')             baS  @rj 

водятся 

(n>o'-b4ä)         galten  fid)  auf 

плодородный  (pL»-bä-Ro'b-nü)  fruchtbar,  er* 

H3o6iLiie 

(if-ä-bi'-li-jä)      ber  Überfluß 

giebig 

рябчнкъ 

(R!a>6if)          baS  $afetyu$n 

долина 

(bä-li'-nä)          baä  SCal 

глухарь 

(дьй-фа'г)  (m.)  ber  SlucrfjaJni 

судоходный 

(fju-bä-e>o'b-nü^iffbar 

куропатка 

(fü-Rä-pa't-fä)    bn§  gelb-,  9teb* 

Алтай 

(äL-tör)             ber  2lltai 

f)uE)tt 

рудникъ 

(Rüb-ni'f)           ba3  Sergrocrf, 

перепелка 

(pt-Rl-pforL-tt)  bie  2йсфс1 

bie  ©rube,  bie  $ефе 

утка 

(u'i-tä)              bie  Gute 

добывается 

(ba-bü-n>ar-ji-jä)  roirb  geroonnen 

лебедь 

(Pe'-bit*)  (m.)     ber  вфтоап 

золото 

(fo'-L*-tä)          ba3  ©olb 

гусь 

(guß)  (m.)         bie  ©anS 

железо 

(Qü-l'ä'-fa)        ЬаЗ  ©fen 

озеро 

(or-fi-Ra)            ber  8ee 

свинецъ 

ftwl-n'ä'j)         baä  93lei 
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«ufgabe  103.    ©фпДОгф  in*  3)еи1{фе  $u 
überfein : 

За'падная  Сн6игрь. 

(Оконча'н1е.) 
Ча'ще  всего'  наруша'етъ  тишину'  б-Ь'лка 
свои'мъ  щёлканьемъ  ор^'ювъ.  Въ  л-Ьса'гь, 
прибре'жныхъ  куста'рникахъ  и  камыша'гь 
во'дятся  въ  изоби'лш  ря'бчикп,  глухари', 
тетерева',  куропа'тки,  перепёлки,  у'тки,ле'беди, 
гу'си  и  мно'го  вся'кихъ  други'хъ  птицъ.  Р^къ 
и  озёръ  въ  за'падной  Сиби'ри  чрезвычайно 
мно'го.  Сиби'ршя  р*'ки  вообще'  о'чень 
широки'.  Вода'  въ  нихъ  нередко  жёлтая  и 
то'лько  въ  гЬхъ  р-Ь'чкахъ,  кото'рыя  теку'ть 
съ  горъ,  она'  прозра'чная  какъ  хруста'ль. 
Ледови'тое  мо'ре  для  всей  сибн'рской  ры'бы — 
что  садо'къ.  По  всЬмъ  р-Ька'мъ  и  р#чкамъ 
за'падной  Снбн'ри  расхо'дится  ры'ба,  кото'рая 
идётъ  изъ  мо'ря.  Лу'чшимъ  мЪ'СТОМЪ  э'той 
страны'  счита'ется  Алта'йшй  го'рный  о'кругъ. 
Тамъ  есть  и  го'ры,  бога'тыя  рудо'ю,  и  пло- 
доро'дныя  доли'ны,  и  судохо'дныя  p-fe'KH,  и 
л*са'.  На  Алта"Ь  мно'го  руднико'въ,  гдЬ 
добывается  и  зо'лото,  и  серебро',  и  мЬдь,  и 
железо,  и  свине'цъ. 

Aufgabe  104.     2IuSroenbig  ju  lernen: 
изобр'Ьтенъ  былъ  (ufa-bRl-tJorn  Ьшь)  ift  er= 

funben  roorben 
проволока     (pRor-n>a-L»-!ä)  ber  Drafjt 
разстояше     (Ra-jjtä-jar-n*-jä)bie  Entfernung 
передаетъ      (pi-Rubä-jort)     roiebergibt 
торговыя  сношешя    (täit-go'-roü-ja  f$nii-fäe'- 
nl-jä)  bie  §anbel3bejief)ungen 
значительный  (fnä-6i'-tU-nü)  bebeutenb 
культурный  народъ  (!u!l-tiirR-itü  nü-Ro't)  baä 

Änlturüolf 
находимъ      (па-фо'-Ыт)      (roir)  finben 
телефонная  сЬть    (tt-H-fo'n-na-ja  fe'et1)     baö 

^егп^гефпе^ 
существовать  (jju^ü-jjtroä-roa't»)  emittieren,  Ье= 

fielen 
междугородный  (m'ä-Gjbti-gä-Ro'b-nü)  g-ernort- 
телефонный  (ti-H-forn-nü)gernfp^=,£elept)ou= 
городской      (g»-Rät-f$foi')      ftäbtifc^ 
подаютъ        (ра-bä-ju't)        шфеп  ein 
зван1е  (froar-ni-jä)        ber  ©taub,  ber 

Seruf 
отчество        (o't-öi-fetroä)       ber  Satername 
предоставлеше  (pRi-bÄ-fetä-rol'e'-ni-jä)  bie  ®e= 
roäfjrung,  bie  2lnljeimftellung 
абонентъ       (a-bä-n'ä'nt)       ber  Abonnent 
местный        (m'ä'fe-nü)  lofal   [©tabtnefc 

городская  с*ть     (g»-Rät-jtfa'-)ä  jj'et1)  ba3 


непосредственный  (tU-pä-jjRVt-jjtrotn-nü)  un* 

mittelbar 
занимаемый  (fa-nl-mar-j*-mü)  beroo^nt 
сноситься      fl*n&-f*i'-8&)     \  ücrfc^cn 
снестись        ßnl-|tirß)       |»«»^en 
дополнительная  плата  (b*-päL-nir-tü-UÄ-jä)  bie 

Зи{ф1адодеЬи1)г 
производить  (pRH-tüä-bi^)  л       .  ь 
произвести    (pRa-if-rol-fetiO    /au*Wrcn 
переговорная  станщя       (pi-R*-gä-roo'R-na-jä 
^ta'n-jü-jä)  bie  Згегп{ргефре11е 
не  бол-fee      (n'ä  bo'-li-jä)     f^ftenä 

«ufgabe  105.    ©фпрйф  ins  ЗД^фе  gu 
überfein: 

2>er  йегп|ргефег. 

3m  ^afjre  1860  ßm  1860ften  Saljre]  ift 
ein  2lpparat  erfunben  roorben,  ber  mit  [при  П.] 
§ilfe  uon  [®en.]  $raf)t  flilur.]  Saute  auf 
[на  В.]  roeite  Entfernung  roiebergibt.  tiefer 
2lpparat  ift  gegenwärtig  für  bie  $anbelö= 
bedungen  äuperft  notroenbig,  unb  in  allen 
bebeutenberen  ©täbten  ber  Äulturoölfer  finben 
roir  ein  $егп{ргефпе$.  3e$t  beftefjt  in  tnelen 
Säubern  аиф  ein  gtntuerfefyr  mittelft  ielepljou 
[между горо'дное  телефо'нное  сообще'ше].  2öer 
21п|фГи^  an  bie  gtonfp^uerbinbung  гоип?ф! 
[Die  2Шш|феиЬеп  (жела'ющ1е)  gu  benufcen 
(^nftr.)  ben  ftäbtifdjen  gerufpre<$er] ,  xtxfy 
[reiben]  beim  [въ  В.]  ^oftamt  eine  2lnmel= 
bung[en]  ein,  roobei  er  tu  biefer  [tljtteit]  Staub, 
Vornamen,  Familiennamen  (unb  [а]  in  SRufjlanb 
аиф  ben  SSaternamen)  unb  (feine)  genaue 
3lbreffe  angibt  [Ье^фпепЬ].  3"  Petersburg 
roirb  für  eine  З-ег^ргефетпфитд  [für  bie 
(Einrichtung  einer  Iclepfyonlettung]  in  einer 
$riuatroof)nung  [паф  (въ  В.)  einer  ...]  eine 
©ebüljr  von  49  SHubcl  50  Äopefen,  unb  in 
SBerlin  180  9Karf  erhoben,  gür  bie  ben 
Abonnenten  ber  lofalen  ©tabtnefce  gewährte 
9ПЬдИф!еи  [gür  bie  ©eroä^rung  ber  ЗКодКф* 
feit  ben  Abonnenten...],  unmittelbar  auö  if)ren 
SBoljmmgen  [auS  ben  uon  tyntn  (3"ftr;) 
eingenommeneu  SBofjnungen]  auf  ber  gtntlinie 
ju  tjerle^ren  [сносн'ться  по  междугоро'дной 
ли'н1и],  roirb  in  einigen  Staaten  eine  3Us 
fd^lagögebü^r  erhoben.  ЯМе^егпТргефеитфитд 
fann  man  [©efpräфe  fann  man  ausführen]  аиф 
auf  ben  öffentlid^en  ^ет^геф^еИеи  benu^en, 
unb  bann  roirb  eine  bestimmte  ©ebü^r  für 
[за  В.]  ein  ©е{ргаф  [ф!иг.]  mit  ein  unb 
bemfelben  Abonnenten  für  bte  Dauer  [въ  про- 
должите] t)on  ^оф^епо  (ober:  biö  jur  Фаиег 
von)  fünf  Minuten  [öen.]  erhoben. 


2)tucf  u.  iBetlag  bJBanfleuf  dttWtyn  «etlagebu^^aubl.  п.  ШифЬсийсге!  ($rof.  Ш.  ßaugenfe^eibt),  «etlin-S^önebcrg,  »a^nftt.  29/80. 
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gfünobrter  само',  са'мое,  одно'  [497].  —  Фег  ©enitro  ^HuraliS  ber  SBörter  auf  ья'  [498]. 


33.  Mton. 


484.  (йь.  i-4) 


[72  u.  Arbeitsplan] 


A.  (Eejt. 
Примире'те. 

(Продолже'н1е.) 
Вдругъ  1  шаги'  его'  послышались  въ  гости'ной]  и  остановились 

TObRut  pä-J3LUi4fi}tt-llß 

*  по'дл*  ея'  две'ри.]     3  Се'рдце  Лизавегты  Петрогвны]  заби'лось  4  ещё 

ро'Ъ-Га  fe'ä'R-ju 

сильнее  и  ра'достн*е,]  но  5  она"  нахму'рила  бро'вн  и  сдЪ'лала  строгие, 

па-фтт'-Ri-Lä 


го'рдые    глаза'.]      в  „Мо'жно    войти''?"]    спроси' лъ    1  го'лосъ    СергЬ'я 


roä*-ti' 


Михайловича.]    Лизаве'та  Петро'вна   ответила    8  не   сра'зу.]     в  Она' 


чувствовала,    что    го'лосъ    ея'  задрожи'тъ  и  вы'дастъ  её,]    а  она"  не 

6ur-fetTO*-n)a-Lä  fa-bRU-Gjü't  TOttir-b*|t 

хотЬ^ла  э'того,  Ю  потому'  что  его'  го'лосъ  былъ  споко'йный  и  холо'дный,] 


показа'вппйся  ей  ••  почте'  чужи'мъ  и  непр!я'тнымъ.]    1»  „Мо'жно"...] 

cu-GjiTm 
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проговорила  она'  13  еъ  трудо'мъ.]    14  „Вы  жела'ли  говорн'ть  ео  иной 

pRa-0a-tpä-Rir-L&  fjtRU-bo'm 

вчера'  о  чёмъ-то?"]  15  спросн'лъ  входя']  СергЬ'й  Жиха'йловнчъ  1в  гЪмъ 

föä-b'a' 

стро'гимъ,  сухн'мъ  то'номъ,  кото'рый  наро'чно  усво'илъ  себ*г  съ 
жено'й  за  э'то  вре'мя]  19  для  того",  что'бы  лу'чше  показывать  ей, 
что   не   бои'тея   еяг   и   не   нам'Ь'ренъ   устуиа"ть   ей   по    обыкнове'шю.] 

ba-ir-$ä  р»     а-ЬФпа-то'е'-п^й 


•в  „Да,  жела'ла  ..."]  1в  то'же  су"хо,   не  глядя"  на  него",]   ответила 


Лизаве'та  Петро'вна.     »О  Она'  не  смотрела  на  него",  но  вн'дЪла  веюг 
его'  фигу'ру  и  лицо',  такъ  знако'мыя  ей,]  и  радовалась  91  про  себя',] 

Ва'-Ьа-гоа-Ъ*о 


*»  что  опъ  ту'тъ,  по'дл*  нея%  и  она"  мо'жетъ,  е'слн  захо'четъ,  смотреть 


на  него'  и  говорить  съ  нимь.]     93  „Да,  жела'ла  ...",]  повторила  она' 


94  не'рвио    распутывая   какой-то  мото'къ  съ  шерстя'ни,]   —  „я   же- 

n'ä'RW-ua  Rafj-pu'-tMDa-ja  ma-to'f  fdjÜR-fct'a'-ml 

л  а 'л  а...    предложить    вамъ  ...    »5  *'хать    въ    Самарка'ндъ  ..."]      „Въ 

ffca-maR-fa'nt 

Самарка"ндъ  ?44   спроенглъ  СергЬ'й  Миха'йловичъ,    »в  почти"  не  вЪ'ря 

w'e'-R'a. 


свои'мъ  ушя'мъ.]  —  Ж1  „Что"  э'то?! ...  Не  лову'шка  ли  кака'я-нибу'дь  съ 

u-fd)a'm  La-mu'fd)-fu 


ея'  стороны"?  ...и]  поду"малъ  оиъ,  »*  недоверчиво  вглядываясь  въ  неё.] 

tti-ba-ro'e'R-ei-roa   wgra'-btt-wa-jtf3     wnT-jor 
(Продолжите  стЬ'дуетъ.) 

485.   (иь.  5)  В.  Deutfcfye  IDortfiujung.  рз  u.  sirbcitöpian] 

Sie  Stofitymtne. 

*#Щ\\ф  ertönten  feine  Schritte  im  Gmpfango^immer  unb  (er)  blieb  neben  ifjrer  2ür 
ftefjen  [blieben  ftetjen].  Jiobetf)  ^etrownaS  £erj  fd)lug  nod)  ftärfer  unb  freubtger,  aber  fte 
jog  bie  2lugenbrauen  ^ufammen  unb  gab  iljren  9lugen  einen  ftrengen,  ftoljen  SluSbrucf 
[machte  ftrenge,  ftolje  Stoßen].  „Sft'o  erlaubt  einzutreten  [Äann  mau  eintreten!?"  fragte 
Sergius  4Diid)ailomitfd)$  Stimme,  i'iebctf)  ^etrorona  antwortete  nidjt  foßleic^.  Sie  füllte, 
ba&  il)re  Stimme  jittern  unb  fie  »erraten  werbe  [wirb],  unb  bao  wollte  fte  nidjt,  beim  rulng, 
unb  falt  Hang  feine  Stimme  [war  eine  ruhige  unb  falte],  fo  ba$  fte  iljr  faft  fremb  unb  un» 
angenehm  festen  [bie  erfdjien  if>r  faft  eine  frembe  unb   unangenehme].     „3<*  [5Kan  fann]!" 
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brachte  fte  mutant  [mit  3RüE>e]  Ijeroor.  „<Sie  roünfdjten  gef*ern  mtt  mtr  über  ehoad  gu 
fprec^en?"  fragte  SergiuS  3md>aUonntfd>  eintretenb  in  bem  [Ьигф  jenen]  ftrengen  unb  troefenen 
Ion,  ben  er  in  biefer  3eit  [für  biefe  3dt]  (feiner)  %xa\x  gegenüber  [mit  (feiner)  $rau] 
оЬрфШф  angenommen  [ftd>  angeeignet]  $atte,  um  [ЬефИ>,  um]  tyr  beffer  jetgen  (ju  fönnen), 
ba&  er  fte  m$t  fürфte[t]  unb  niфt  gemifit  (fei)  wie  fonft  [паф  ©eroo^n^eit]  ф  nachgeben. 
„За,  idj  roünf($te  (е8)"  ...  erroiberte  Sidbetl)  ^etromna  gleichfalls  troden,  of)ne  iE>n  anjufeE>en 
[П|ф1  fe^enb  auf  tyn].  ©ie  faf)  if)n  niфt  an  [Щ  niфt  auf  tyn],  aber  (fte)  faf)  (Ьеппоф) 
feine  gange,  \i)t  fo  (тооЭД  befaunte  ©eftalt  unb  (fein  il)r  fo  roof)l  befannteö)  ©eftd&t,  unb 
freute  ft$  тпегНф  [für  Щ,  bafc  er  ju  £aufe  [ba],  neben  tyr  fei  unb  fte  fyn,  mnn  fte 
e$  rooüe  [wollen  werbe],  anfefjen  unb  mit  üjm  |ргефеп  fönne  [fann].  „За,  tdj  roünfätt 
(её) ..."  плеЬефКе  fte,  neroöS  ein  [gewiffeö]  ©ollfnäuel  aufwidelnb.  „Зф  woflte  [roünföte]... 
ЭДпеп  oorfd^lagen  ..  паф  ©amarfanb  überjuftebeln  ..."  „?Наф  Samarfanb?"  fragte  ©ergiuö 
ЗЖфайогоЩф,  faft  feinen  D^ren  niфt  trauenb  [glaubenb].  „2Ba3  foü  baS  Щеп  [2BaS 
iftbaS]?!...  Sft(baö)  niфt  eine  [gewiffe]  %aüe  oon  tyrer  Seite?..."  baфte  er,  fte  mifc 
irauif$  (unb)  fc^arf  anfe^enb. (ftortfefcung  folgt.) 


(üb.  6-9)  C.  (Begenf eit.  Überf e^ung.  [75] 

486.(Üb.l0-13;21u.22)D.CÖfungen.[106] 

Зи  4Г2;  XLIV.  ©ef^rä*.  —  1.  Gin  Stuben* 
тйЬфсп.     Sie  гоип{феп  [%§wn  roao   gefällig]? 

—  2.  3.  Äönnen  wir  jefct  [Äann  man  jefct]  bie 
gnäbige  grau  {ргефсп  [fetjen]?  —  3.  <Btubei\'- 
тйЬфеп.  2öen  barf  idfj  melben  [Же  ift  oon  Sftnen 
ni  melben]?  —  4.  3-  §*<*  finb  unfere  Щ itenf arten ! 

—  5.  ©tubenmäbdjen.  ©arten  ©ie,  bitte,  einen 
fleinenSüigcublüi!  —  6. 2t.  2t.  (Bfreubig.)  ©пЬПфрпЬ 
6ie  ba  [getommen] !  2öie  frof)  bin  \ty !  Seien  Sic  (mir) 
roillfommen!  —  7.  %  9hm,  rote  befinben  Sie  рф 
[leben  Sie],  SUejanbra  Шег^апЬгогопа  ?  —  8.  2(.  2t. 
©ort  fei  3>anf,  оог$идиф!—  9.  %  Unb  roie  ift  GHafira 
^etroronaä  befinben  [Öefunbtjeit]?  —  10.  21.  2t. 
<3ф)  banfe  З^пеп  [Sie].  Sie  ift  worauf  unb  munter 
[iütjlt  рф  {фоп].  Sagen  Sie  (mir),  bitte,  roann  finb 
Sie  benn  angefommen  [getommen  паф  ЭД  oäf  au]? 

—  11.  3.  (ffiir  famen)  geftern  mit  bem  Äuricrjug 
ber  91ifolaibafm  unb  finb  im  „®ro&cn  ЗЯоЗГаиег 
©afüjaufe"  abgeftiegen.  —  12.  81.  2t.  $aö  ift  ein 
gutes  ®aftt>au$.  —  13.  4$.  63  t>at  aber  ben  2tn^ 
fdjein  (ober:  <5ö  lommt  mir  fo  oor,  alö  ob)  [2lber 
(ее)  f<$eint],  (baj$)  mir  Sie  [ЗДпсп]  geftört  l)aben. 

—  14.  Ш.  31.  2öie  lommen  Sie  nur  barauf  [2Baö 
Sie...  roaS  Sie  ...]!  ®ott  beroal)re  [Фег  §err  mit 
ЭДпеп]!  —  15.  3.  ««ein,  ber  5öat)rt)eit  bie  6t)re  [со 
ift  roatjr],  roir  ^aben  geftört.  Sie  wollten,  (roie)  eö 
fa^cint,  ausgeben  [Sie...  treffen  2tnftaltcn  roo^in].  9Bir 
roerben  bann  {фоп  lieber  morgen  lommen  [oor= 
fahren].  —  16.  %  2t.  Sie  b^ben  (ее)  erraten.  ЗФ 
roollte  гоггП^ф  паф  ber  4Mfage  fahren.  2tbcr  roiffcn 
(Sie)  roaö,  (meine)  i&erren,  begleiten  Sie  тгф  bat)in ! 
Sinb  Sie  einoerftanben?  —  17.  3-  Ш  großem 
Vergnügen  nehmen  roir  3()ren  liebenöroürbigen  95or- 
?ф1ад  an.  —  18.  2t.  2t.  gamoö  [2tuöge^net] ! 
(Äuft.)  9Warie,  HWarie,  Ia^  oorfatjren  [befiehl  bie 
Gquipage  gu  гпфеп]!  —  19.  SWarie.  Sofort! 
3ob.ann,  fa^re  oor  [reiф  bie  ßquipagc] ! 

$u  474;  «ttfgabe  99. 

SaS  toeftltdje  Sibirien. 

ta*  weftli^e  Sibirien,  baö  einen  Э1аит  oon 
2054000  Quabratroerft  umfaßt,  ftöfet  mit  einem 
6nbe  an  baö  ©iömeer  unb  reicht  [berührt]  mit  bem 
anbem  (biö)  ju  ben  Steppen  2Wittetafiens  [beö  mitts 
leren  2tftensj.  2tn  oieten  [einen]  Orten  ift  ber  Sibirier 
gejroungen,   mit  Äulte,   in  anbern  mit  ^i^e  unb 
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Фигге  ju  fämpfen.  Зт  гоерифеп  Sibirien  finb  etwa 
100  aJliUionen  ФеЫаппеп  mit  2öalb  beberft  [beberft 
ber  Söalb  etroa  100  ЗШопеп  Фейайпеп].  21иф 
bie  Sümpfe  ftnb  mit  ffialb  beberft  unb  im  2tltai* 
«ejirf  fogar  [аиф]  bie  Berge.  3n  biefen  ©albern 
finb  пЩ  roenig  ?о!фег  Stellen  oorljanben,  roo^in 
ber  Ша  Ьеё  2»еп?феп  поф  nie  gebrungen  ift  [гоо* 
ftin  ber  2Яеп(ф  niemals  аиф  nur  ^ineingebli<ft  щ]. 
Фет  finftem  ©albe  l)aben  bie  Sibirier  eine  be* 
fonbere  Вс5с4фпипд  „Urman"  beigelegt.  6d  fommt 
nur  feiten  oor,  bafe  jemanb  [SBenig  roer]  feine 
Stille  ftört.  ^ie  ^ogelftimmen  erfterben  gleic^fam 
im  Söalbeöbi^t.  »on  3eit  ju  3eit  brüllt  ber 
färoarjbraune  Шг  auf,  ber  mitfliege  §err  beö  ffialb* 
гс4фсо.  (ВфЩ  folflt) 

Зи  474;  Aufgabe  101. 

ПР1ЁМНЫЕ  ДНИ  (журфи'ксы). 
Во  мно'гихъ  дома'хъ  устра'иваются  со- 
бра'н1я  „на  чай44  и'ли  на  вечери'нку  съ 
известной  nocTb'AOBaTenbHocrbio  въ  про- 
долже'ше  всей  зимы'.  Эти  вечери'нки  за- 
верша'югь  собо'ю  обыкнове'нно  npieMHHe 
дни,  почему'  и  называются  у  мно'гихъ  жур- 
фиксами.  Тат'я  вечери'нки  представля'- 
ютъ  ча'сто  для  ка'ждаго  го'стя,  безъ  раз- 
лн'ч1я  по'ла  и  во'зраста,  пр1я'тный  о'тдыхъ 
по'сл-Ь  дневны'хъ  трудо'въ.  Вся'шй  за- 
бав ля'ется  по  своему'  вку'су.  Пожил  ы'е 
лю'ди  лю'бятъ  засъ'сть  въ  ка'рты,  а  молоды'е 
бесв'дуютъ,  игра'ютъ  на  роя'л-в,  иногда'  и 
въ  четы'ре  руки',  пою'тъ  и  танцу'ютъ.  На 
таки'хъ  собра'шяхъ  вев  го'сти  составля'ютъ 
какъ  бы  одно'  семе'йство,  такъ  что  этике'тъ 
утра'чиваетъ  вся'кШ  хара'ктеръ  церемо'н- 
ности.  Вся'шй  явля'ется,  что'бы  провести' 
вре'мя  съ  друзья'ми  и'ли,  по  кра'йней  м'Ь'р'В, 
съ  людьми',"  кото'рые  быва'ютъ  бо'льшею 
ча'стью  бо'л'Бе  и'ли  Me'H-be  одина'коваго  вос- 
пита'н1я. 

Зи  481;  XXV.  ©eforä*.  —  1.  Я.  «.  (Зшп 
ftutfoer.)  Öalt!  —  2.  3-  Щ>  baö  ift  bie  Wfage! 
(£ao  ift)  ein  ргаф^дсб  ©ebäube!  —  3.  31.  % 
Collen  (roir)  suerft  in  biefen  fiaben  gef)en!  3)a 
roerben  @фпте  mit  großem  Rabatt  auöoerfauft.  — 
4.  ¥•  2)ao  ift  alfo  ber  £abcn  eineö  (5ф4гттафегв, 
roo  oerfebiebene  феггеп*  unb  Фnmcnfфirme  oer* 
fauft  roerben  unb  l)ier  roirb  baö  2htebeffern  unb 
Ü6er(üel)cn  von  [ber]  бфктеп  auöc^cfül)rt.  —  5. 3- 
(3u  ^Jaui.)  Unb  ba  gegenüber  roerben  Parfüme,  ^Juber, 
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Greme,  ßölnifajeä  SBaffer  unb  anbcrc  ^arfümerie* 
waren  oerfauft.  —  6.  ©in  £anblung$gebilfe. 
©ie  roünfajen  [Söaö  werben  @ie  befehlen],  gnäbige 
grau?  —  7.  21.  Я.  (3um  $anDlune«fle$Ufen.)  3ci9^« 
6ie  mir,  bitte,  ©pi^nfdnrme!  —  8.  $anblung§s 
ae^ilfe.  Sitte!  $ier  finb  ©djirme  mit  ©riffcn  au$ 
Perlmutter,  Dnur.  unb  (Elfenbein.  —  9.  И.  21. 
©Riefen  ©ie  mir  biefen  ©dnrm  $u!  SWeine  3lbreffe 
ift  ЗДпеп  ja  befannt.  —  10.  £anblungägebtlfe. 
ЯШе  ©ie  befehlen.  —  11.  21  21.  3efct,  (meine) 
феггеп,  roollen  mir  in  biefen  Saben  geljen,  то  e9 
SRoberoaren  gibt  [roo  man  mit  ЗЯоЬегоагеп  banbelt]. 
©ie  fyabtn  aber  ana)  SHanufafturroaren  [Sei  ilmen 
mirb  аиф  SHanufafturroare  oerfauft]. — 12.  21.21.  (зит 
^anMungeee^Hfen.)  ЯШе  teuer  ift  biefer  ©toff?  — 
13.  §anblungegef)ilfe.  $rct  SRubel  $roan$ig  Ro- 
pefen  ber  2lrfdnn.  —  14.  21.  21.  Unb  roieoiel  foftet 
biefer  ©toff?  —  15.  §anblungäge$ilfe.  ©ефё 
3tobel  adjtjig  Äopefeu  ber  2lrfa)in.—  16.  21.  21.  $a$ 
ift  fe&r  teuer,  Soffen  ©ie  etroae  ab\  —  17.  £anb  = 
lungSgeljtlfe.  (5ö  gebt  niajt  [9Ran  fann  nidjtj.  фаё 
ift  ber  äufcerfte  $retö.  ffiir  fdjlagen  nidjtä  oor  (ober: 
»ei  unö  finb  fefte  greife)  [Sei  un$  ift  ofcne  Sor^ 
fdtfagen].  —  18.  %  2t.  feigen  ®*e  mu*  D*e  neueften 
SWufter!  —  19.  ^anblungegebilfe.  2)iefe  ^ier 
Ijaben  mir  oorgeftern  au$  bem  2ludlanbe  erhalten. 

—  20.  21.  21.  2)ie  Jarbe  gefaßt  mir  niety.  ©eben 
©ie  mir,  bitte,  baöfelbe  SWufter,  aber  in  bunflerer 
[blofjer  ©emtio]  Jarbe!  —  21.  ©anblungd* 
oe^ilfe.  SRit  Vergnügen,  gnäbige  grau.  —  22.21.  21. 
(3u  3atob.)    9hm,  roie  gefällt  3&nen  biefe  garbe? 

—  23.  3-  ©ntjücfenb,  mie  fie  ЗДпеп  fteljt  (ober: 
wie  fie  ©ie  fleibet) !  ©ie  fmben  einen  guten  ©efa)macf. 

—  24.  Я.  31.  (3u  3afob.)  Sitte,  feine  ©djmeiajeleien 
[D^jne  Komplimente]!     (Зит  £anMungefle$Ufen.)      ЗФ 

werbe  biefen  ©toff  nehmen.  Söieoiel  f)abe  idj  ju  ja&len 
[folgt  oon  mir]?  —  25.  £anblung$gef)ilfe.  £ier 
ift  bie  [Heine]  Яефттд!  Sitte  [(ЗФ)  bitte)  an  ber 
Äaffe  (ju)  jaulen.  — -  26.  Äaffiercrin.  ©ie  geben 
mir  ^unbert  [%t)x*  (ift)  bunbert]  unb  tyaben  fieben= 
unboiersig  Kübel  fiebjig  Äopefcn  ju  jablen.  £ier 
Щеп  ©ie,  bitte,  [Selieben  (©ie)  ju  empfangen]  ben 
Sieft.  ©ollen  mir  [SBerben  ©ie  befehlen]  3$nen  ben 
©toff  jufenben?  —  27.  2t. 21.  9iein,  4фЬап!е,  idjroerbc 
iljn  mitnehmen  [nebmen  mit  mir].  2lbieu ! — 28.  ф  а  n  b= 
lungägeljilfe.  @mpf eble  пиф [Unf ere 6§rerbietung] ! 
Sluf  SBieberfe^en,  gnäbige  grau! 

3u  483;  Aufgabe  103. 

3)аЗ  ше^Пфе  Sibirien. 
(©ф1и£.) 

2(m  öfteften  (unter)briфt  bie  ©rille  ЬаЗ  ©ф= 
ДОгпфеп  mit  feinem  ^üffefnaefen  [Änacfen  ber  SHiffe]. 
3n  ben  Söälbern,  ben  an  ben  Ufern  gelegenen  ©e= 
büfa)en  unb  im  ©c^ilfro^r  [©ф41^Ь^геп]  galten  ^ф 
im  Überfluß  ©afcl^ül)ner,  2luer^ne,  Simone,  3leb- 
^ü^ner,  2öaa)teln,  (Snten,  ©фгоапе,  ©änfe  unb  oiele 
anbere  [oiele  }едифег  anbern]  Sögel  auf.  glüffe 
unb  ©een  (gibt  eö)  im  roeftl^en  ©ibirien  aufeer^ 
огЬеп1Иф  oiel.  $ie  fibirifa]en  glüffe  finb  überhaupt 
febr  breit.  Фао  2ßaffer  ift  in  ifjnen  oft  gelb[eö]  unb  nur 
in  ben  [jenen]  glüffen,  bie  oon  ben  Sergen  fommen 
[fKefeen],  ift  eä  friftaüflar  [Ьигфрф^д  roie  HriftaU]. 
Жав  ©iämeer  ift  für  alle  fibirifc^en  gifc^c  gerabe.w 
ein  ^1[фЬс^ааег  [roa§  ein  gifa)bel)älter].  Ша)  айсп 
glüffen  unb  glüfjdjen  2Beftfibirienö  jerftreuen  ^ф  bie 
gifdje  [jerftreut  fia^  ber  5|?Ф],  bie  auö  bem  ÜWeere 
lommen  [ber  айв  bem  ЭДесге  fommt].  (2113)  fc^bnfte 
©tette   biefeö  fianbee   gilt   ber  2Utab®ebirgSbe3irf. 


2)ort  gibt  e3  fomo^l  ег^гегфе  Serge  [Serge,  rei$e 
(an)  @rs],  аЙ  аиф  frutytbarc  Xälcr,  [alö  аиф] 
fc^iffbare  glüffe  unb  halber.  3m  [2luf]  2lltai= 
(©ebirge)  (gibt  ев)  oiele  Sergroerfe,  in  benen  [roo] 
©olb,  [unb]  ©ilber,  [unb]  Äupfer  [unb]  @ifen  unb 
Slei  gewonnen  roirb. 
3u  483;  Aufgabe  105. 

ТЕЛЕФО'НЪ. 
Въ  ты'сяча  восемьсо'тъ  шестидеся'томъ 
году'  изобрЪтёнъ  былъ  аппара'тъ,  кото'рый 
передаётъ,  при  по'мощипро'волокъ,зву'ки  на 
далёкое  разстоя'н1е.  Э'тотъ  аппара'тъ  въ 
настоя'щее  вре'мя  кра'йне  необходи'мъ  для 
торго'выхъ  сноше'нШ,  и  во  всьхъ  бо'лъе 
значи'тельныхъ  города'хъ  культу'рныхъ  на- 
ро'довъ  мы  нахо'димъ  телефо'нную  с*ьть. 
Тепе'рь  существу'етъ  во  мно'гихъ  страна'хъ 
и  междугоро'двое  телефо'нное  сообще'н1е. 
Жела'ющ!е  пользоваться  городски'мъ  теле- 
фо'номъ  подаю'тъ  заявле'н1я  въ  почта'мтъ, 
обозначав  въ  нихъ  зва'н1е,  и'мя,  фами'л1ю 
(а  въ  Pocci'n  и  о'тчество)  и  то'чный  а'дресъ. 
Въ  Петербу'ргв  взима'ется  за  устройство 
телефо'ннаго  прово'да  въ  ча'стную  кварти'ру 
пла'та  въ  49  рубле'й  50  копе'екъ,  а  въ 
Верли'нЪ  180  ма'рокъ.  За  предоставле'н1е 
возможности  абоне'нтамъ  мъ'стныхъ  город- 
ски'хъ  евте'й  сноси'ться  по  между горо'дной 
ли'нш  непосре'дственно  изъ  занима'емыхъ 
и'ми  кварти'ръ  взима'ется  въ  н'Ь'которыхъ 
государства хъ дополнительная  пла'та.  Пере- 
гово'ры  мо'жно  производись  и  на  перего- 
во'рныхъ  ста'нпДяхъ,  и  тогда'  взима'ется 
изв-в'стная  пла'та  за  перегово'ры  съ  одни'мъ 
и  т-бмъ  же  абоне'нтомъ  въ  продолже'ше  не 
бо'лъе  пяти'  мину'тъ. 


(üb.  и)        Е.  (Brammatif.  [76] 

487.  Jer  фепШъ  TgtuxaHs  t(l 
etetc^  bem  Nominativ  §ingufarts. 

35ie  ФеШпайоп  oon  глазъ  „baö  3tugc"  ift 
folgenbe:  глазъ,  гла'за,  гла'зу,  глазъ,  гла'зомъ, 
огла'з^,  глаза',  глазъ,  глаза'мъ,  глаза',  глаза'ми, 
о  глаза'хъ. 

3)er  ©enitio  ^(uraliö  biefeä  SBorteö  ift 
alfo  д(егф  bem  9iomtnatio  ©ingulariS  [ogl. 
409].  So  bilbet  аиф*  разъ  „Ъа*  9M" 
ben  ©enitio  ^piuraKä  разъ. 


1  Фег  Stoffe  läfet^ier  Ьав30оНде'ньги^®е1Ь"гоед. 


*  2fof$erbem: 
арпш'нъ      ber  Slrfajin      ©en.  ?lur.  арши'нъ 
гренаде'ръ  ber  ©renabier    „       „     гренаде'ръ 
гуса'ръ       ber  ipufar  „       „     гуса'ръ 

драгу'нъ     ber  Dragoner     „       m     драгу'нъ 
каде'тъ       ber  Äabett         „       „     каде'тъ 
ре'крутъ     ber  Wdxnt         „       „     ре'крутъ 
солда'тъ      ber  8olbat        „       „     солда'тъ 
ула'нъ        ber  Ulan  „       „     ула'нъ 

цыга'нъ      ber  3igeuner     „       „     цыга'нъ 
чуло'къ       ber  ©trumpf      „       „     чуло'къ 

mit  Xonoerfa^iebung: 
во'лосъ        baö  ipaar        ©en.  ^\nx.  воло'съ 

daneben  Imoen  noa)  einen  ©en.  4j\xx.  auf  огь : 
©en.  ^Jlur. 
пудъ  ba§  ?ub         пудъ     unb  пудо'въ 

сапо'гъ      ber  Stiefel      сапо'гъ    „    сапого'въ 
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488.         ?ur  ^Betonung 

ber  emfUßigen  Dörfer  auf  ъ  unb  й. 

Sei  ber  $eflination  von  глазъ  ift  e$  bem 
gernenben  roo^l  ?фоп  aufgefallen,  bafj  ber 
Zon  biefeS  SSorteS  im  Singular  auf  ber 
erften  Silbe  rufjt  unb  im  Plural  auf  bie 
gnbung  übergebt.  Betrachten  wir  bie  2)efli= 
nation  ber  SBörter  кругъ*  ber  Ärete,  рой  ber 
бфгоагт,  чинъ  ber  SRang,  садъ  ber  ©arten, 
пиръ  baä  Ш$,  даръ  baä  ©efd^enf: 

Singular. 


IL 

кругъ 

рой 

чинъ 

P. 

кру'га 

ро'я 

чи'на 

Д. 

кру'гу 

ро'ю 

чи'ну 

B. 

кругъ 

рой 

чинъ 

T. 

кру'гомъ 

ро'емъ 

чи'номъ 

П. 

о  кру'гЬ 

о  ро'* 
$(ura(. 

о  чи'нъ 

И. 

круги' 

рои' 

чины* 

p. 

круго'въ 

роёвъ 

чино'въ 

д. 

круга'мъ 

роя'мъ 

чина'мъ 

в. 

круги' 

рои' 

чины' 

т. 

круга'ми 

роя'ми 

чина'ми 

п. 

о  круга'хъ 

о  роя'хъ 
6ingular. 

о  чина'хъ 

и. 

садъ 

пиръ 

даръ 

р. 

са'да 

пи'ра 

да'ра 

д. 

са'ду 

пи'ру 

да'ру 

в. 

садъ 

пиръ 

даръ 

т. 

са'домъ 

пи'ромъ 

да'ромъ 

п. 

о  са'дъ 

о  пи'р'Ь 

о  да'ръ 

^lural. 

. 

и. 

сады' 

пиры' 

дары' 

р. 

садо'въ 

пиро'въ 

даро'въ 

д. 

сада'мъ 

пира'мъ 

дара'мъ 

в. 

сады' 

пиры' 

дары' 

т. 

сада'ми 

пира'ми 

дара'ми 

п. 

о  сада'хъ 

о  пира'хъ 

о  дара'хъ 

älfo  аиф  bei  SBörteru,  bie  auf  гъ,  Й, 
нъ,  иръ,  аръ  (oft  аиф  auf  дъ)  auslauten, 
bleibt  ber  Stccent  meift  im  Singular  auf  ber 
Stammfilbe  unb  ge^>i  im  Plural  auf  bie 
(Snbungen  über. 

28ie  mir  in  9bf$nitt  409,2  gefefjen  ^aben, 
betonen  fo  аиф  хд*бъ  „©etreibe"  unb  дв^тъ 
„garbe"  unb  „93lume",  foroie  поф  einige  ein* 


ftlbige*  Sßörter.  @3  gibt  aber  аиф  SBörter 
auf  дъ,  bie  im  Singular  unb  Plural 
ben  %m  auf  ber  erften  Silbe  behalten: 
вндъ,  ви'да,  ви'ду,  ви'домъ,  ви'д-Ь,  ви'ды, 
ви'довъ,  ви'дамъ,  ви'дами,  ви'дахъ. 

489.     ?ur  <£e0re  von  ben 
Proportionen. 

глядя'**  на  него'. 

2Bte  biefeS  Seifpiel  jeigt,  werben  ruf^e 
Serben  аиф  Ьигф  bie  ^räpofition  на  ergänzt, 
bei  beiicn  ber  35е^{фе  eniweber  gar  feine 
^räpofxtion  ober  bie  ^räpofttionen  „gegen, 
über,  паф,  in,  ди,  an,  auf  unb  um" 
деЬгаиф^  Set  einigen  ftet)t  на  mit  bem 
3lccufatio,  beianbern  mit  bem  ^räpofitio. 

a)  Фигф  на  mit  bem  2lccufatit>  werben 
ergänzt: 

глядеть,  поглядеть  {фаиеп,  Miefen  (auf); 

клевета'ть,  наклевета'ть  oerleumben;  онъ  кле- 
ве'щетъ  на  него'  er  uerleumbet  Ц>п; 

переводн'ть,  перевести'  überfein  [ogl.  360]; 

походи'ть  дЫфеп,  а1)пКф  fein;  сынъ  похо'- 
дитъ  на  отца'  ber  So^n  ift  bem  93ater 
сфпКф; 

приглашать,  пригласи'ть  einlaben,  auff orbern; 
онъ  пригласи'лъ  меня'  на  об'Ь'дъ  er  l)at 
ттф  jum  SKittageffen  eingelaben;  онъ 
пригласи'лъ  меня'  на  за'втра  er  fjat  пиф 
$u  morgen  eingelaben; 

смотр-Ь'ть,  посмотреть  (be)fe^ett,  {фаиеп; 
онъ  смотр'Ь'лъ  на  не'бо  er  |фаи1е  паф  bem 
$immel;  они'  съ  удивле'шемъ  смотрели 
другъ  на  дру'га  fie  fa^en  Щ  (ober 
einanber)  erftaunt  an. 

b)  Фигф  на  mit  bem  Sßräpofttb  werben 
ergänzt: 

вымещать,  вы'местпть  fein  ЗОШфеп  füllen, 
auolaffen;  онъ  вы'местилъ  свою'  доса'ду 
на  öpa'rfe  er  lief*  feinen  Sftrger  an  (feinem) 
93ruber  au%; 


*  3n  ©ebidtfen  werben  be$  SRI^tljmuö  roegen  oft 
Silben  betont,  bie  in  ber  muftergültigen  ^ßrofa  ben 
Xon  nicfjt  tragen,  j.  93. 

Спи*нушка  но'етъ  съ  нату'ги, 
Кра'сные,  жёлтые  кру'ги 
Цередъ  оча'ми  стоя'тъ  ... 

(Некра'совъ.) 


*  Феп  Stamm  betone  nur  im  Singular, 
Sobalb  ein  SBort  rote  кругъ,  глазъ,  чинъ  unb 

садъ 
95or  ъ  ein  г,  з,  н,  ein  д  oft  fyat, 
(£in  Sffiort  auf  и  mit  Äürje,  иръ  unb  аръ, 
($ie  Seite)  бокъ,  въкъ1,  гробъ2,  дотД  дубъ4 

unb  валъ5, 

духъ6,  мостъ7,  носъ8,  мЪхъ  (ber  ^ßelj),  сортъ, 

сыръ0,  шкапъ10,  балъ11. 

1  baö  Saftr^unbert;  in  einigen  Lebensarten  fommt 

аиф  im  Йот.  ^ßlur.  neben  вЪка'   bie  gorm  вЪ'ки 

oor.    2  ber  ©arg.     8  ogl.  409 д.    4  bie  @1фе.    5  ber 

5öaU.    6  ber  ©eift.   7  bie  »rüde.   8  bie  Ще.   e  ber 

Ääfe.    10  ber  Srfiranf.    "  ber  »aD. 

**  21иф  гля'дя. 
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жени'ть*,  ожени'ть  ©erheiraten  (einen  2Rann); 
овъ  жени'лъ  сы'на  на  сестр-fe'  моего' 
дру'га  er  verheiratete  (feinen)  @ofm  mit 
ber  S$roefter  meines  gretmbeö; 

игра'ть,  сыгра'ть  fpielen  (auf  einem  3nftrument); 
онъ  игра'етъ  на  скри'шгЬ  er  fpielt  SBioline. 

490.  (üb.  П-19)  H.  Korroerfatton.  [эо] 
Вопро'сы. 

1.  Что  послы'шалось  въ  гости' ной? 

2.  Гд*  остановн'лись  его'  шаги'? 

3.  Что  заби'лось  ещё  сильнее? 

4.  Какъ  заби'лось  се'рдце  Лизаве'та  Пе- 

тро'вны? 

5.  Что,  сделала  Лизаве'та  Петро'вна? 

в.  Что  спроси'лъ  го'лосъ  Сергея  Михай- 
ловича? 

7.  Кто  спроси'лъ:  „Мо'жно  войти'"? 

8.  Какъ  ответила  Лизаве'та  Петро'вна? 

9.  Что  чу'вствовала  Лизаве'та  Петро'вна? 

10.  Почему'  она'  не  хогЬ'ла  э'того? 

11.  Какн'мъ  показа'лся   ей  го'лосъ  СергЬ'я 

Михайловича? 

12.  Что  она'  проговори'ла? 

13.  Какъ  она'  проговори'ла:  „Мо'жно"  ...? 

14.  Что   спроси'лъ   входя'   СергЬ'й  Миха'й- 

ловичъ? 

15.  Когда'  спроси'лъ  СергЬ'й  Миха'йловичъ? 

(Онъ  ...) 

16.  Каки'мъ  то'номъ  онъ  спроси'лъ  э'то? 

17.  Для  чего'  онъ  усво'илъ  ceöt'  съ  жено'й 

тако'й  сухо'й  тонъ? 

18.  Что  ответила  Лизаве'та  Петро'вна? 

19.  Какъ  ответила  Лизаве'та  Петро'вна: „Да, 

жела'ла"?  [тро'вна? 

20.  Что  сделала  при  э'томъ  Лизаве'та  Пет 

21.  Какъ  ра'довалась  Лизаве'та  Петро'вна? 

22.  Чему'   ра'довалась  Лизаве'та  Петро'вна 

про  себя'? 

23.  Что  повторила  она'? 

24.  Какъ  она'  повтори'ла:  „Да,  жела'ла"? 

25.  Что  она'  хогЬ'ла  предложить  ему? 

26.  Какъ   спроси'лъ    СергЬ'й  Миха'йловичъ: 

„Въ  Самарка'ндъ"? 

27.  Что    поду'малъ    Сергей   Миха'йловичъ? 

28.  Какъ  онъ  э'то  поду'малъ? 


491.  (йь.  20)  J.  <5efpräd?e.  [94] 

Продолже'ше. 

XLVI.  ©efprad). 

1.  Ал.  Ал.     Пу,   ка"къ   вамъ  нра'- 
вится,  господа",  э'тотъ  пасса'жъ? 


*  tiefer  Snfinitro  fann  аиф  аЫ  gnfinitto  ber 
JBoflenbung  gebraust  werben. 


(mir)  werben  fmben 


найдемъ        (näM>'orm) 

2.  Як.  Отли'чно.  Я  ннка'къ  ие 
ожида'лъ,  что  тутъ  найдемъ  такГе 
великолепные  иагазн'ны. 


ошиблись       (ä-fdjü'b-ltö)      Ijaben  ftd)  geirrt 
останетесь     (ä-f$tar-n4*ß)    werbet   (werben) 

bleiben 

3.  Ал.  Ал.  Вотъ  и  ошиблись! 
Ско'лько  врегмени  вы  останетесь  въ 
Москва"? 


изв-bcTie        (If-ro'e'-fjti-jä)    bie  9tad>rid)t 
изъ  дому       (i'f  Ьа-rnü)        ооп  £aufe 

4.  Пав.  Э'то  завн'ситъ  отъ  того', 
как!'я  изв^с^я  мы  полу'чимъ  и'зъ 
дому. 


СЛУЧИЛОСЬ         (^LU-Öir-L*ß) 

5.    Ал.  Ал.       Ра'зв* 
особенное  случилось? 


ift  gefc^en,  ift 

vorgefallen 

что-нибу'дь 


придется  (pRl-bjo'-$ä)  ей  roirb  jufommen 

надияхъ  (па-Ьп'а'ф)    in  (btefen)  lagen 

возвращаться  (roftf-TORä-fcf>car-jä)  |  .. - 
возвратиться  (roaf-roRä-tir-gä)  r  f  Jr  * 
вернуться        (rolR-nur-jä)*         J      " 

6.  Як.  Ка'жется,  что  та'къ.  Намъ 
поэ'тому,  мо'жетъ  быть,  придётся 
уже"  надня'хь  верну'ться  въ  Бер- 
ли'яъ. 


*  »Bei  Serben,  bie  eine  p^^f if фе  ipanblung, 
einen  pfjpjifdjen  Vorgang  beaeidjneit,  b.  b-  bei 
{о!феп,  beren  Xätigfeit  Ьигф  eine  Bewegung 
f id)tbar  ober  »ernef)mbar  werben  fann,  roie 
$.  93.  erbeben,  bitbet  ber  Stoffe  aufeer  bem  3nfiitith> 
ber  SBollenbung  поф  einen  Snfmitto  auf  нуть,  um 
ba§  р!5$Ифе  einmalige  auftreten  ber^anblung 
поф  befonberö  Ijeroorju&eben.  3«1  8lbfa)nitt  125 
fmben  roir  bei  ber  öejpredmng  ber  Slfpefte  für  ben 
begriff  freien"  nur  bie  ruffif$en  gnftnitioe 
крича'ть  unb  кри'кнуть  angeführt.  3)ae  дс)'фаф, 
um  bem  Sernenben  uor  allen  fingen  uub  i  e ф t 
beutlia)  bie  Unte^iebe  aroifdjen  ber  bau  er  it ben 
unb  ber  »  olle  nbetenStuöbrudtöroeife  be3  ruff^en 
3Jerbd  oorsufütjren.  Sefct  !önnen  rohr  bereite  auf  eine 
genauere  93efmnblung  ber  2lfpefte  eingeben  unb 
jagen:  gär  baö  beutfdje  freien"  Imt  ber  SRuffe 
brei  Snfmitioe,  unD  jroar 

a)  крича'ть,  um  bie  $auer, 

b)  закрича'ть,  umbieSollentutte  ber§anblung 
511  Ье$е1фпси,  unb 

c)  кри'кнуть,  um  пафЬгисг'Пф  anzugeben, 
ba&  bie  £ätigfeit  nur  auf  einen  emjtgen 
©djrei  рф  erftretft  bat  ober  рф  erftreefen  wirb, 

fo  bafj  roir  „er  |фпе  auf,  er  bat  (ober  batte)  auf* 
де{фпееп"  Ьигф  закрича'ть  unb  кри'кнуть 
überfefcen  !önnen.  фигф  кри'кнуть  tun  roir  e$ 
jeboä)  nur  bann,  roenn  им  Ьигфаиё  baran  liegt, 
Ьезехфпеп  $u  roollen,  bafj  nur  ein  ftnjiger  ©фгех 
imfer  Dbr  txveifye.    во  roill  im  oorliegenben  gatt 
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надеялись  (nä-bV-jt-Uß)  (wir)  hofften 
проживете  (pRÄ-GjÜ-ro'o'-t'ä)  (Sie)  werben 
jubringen  (verbringen  ober  verleben) 
7.  Ал%Ал.  А  мы  надеялись,  что 
вы,  по  кра'йней  Mft'pb,  м*"сяцъ  про- 
живёте въ  Москва. 


сначала  (ftnä-6a'-Lä)       anfange 

8.  Як.    Мы  такъ  и  разсчи"тывали 
сначала. 


9.  Ал.  Ал.  Объ  э'томъ  мы  ещё 
поговорить.  Мн*  пора' домо"й.  Въ 
шесть  у  насъ  об*"даютъ. 


представляя  (pRU-fstä-wl'a'-jä)  norftellenb 
любить  да  жаловать  (Pü-bi't1  ba  Gja'-LMpat1) 
freunb^ft  aufnehmen 
1.  Ал.  Ал.  Вотъ  и  му"жъ  мой, 
СергЬ'й  Арте'мьевичъ,  орНГхалъ. 
Позво'льте  васъпознако"мить!  (Пред- 
ставляя.) Му"жъ  мой,  СергЬ'й  Ар- 
те'мьевичъ, аэ'тона'ши  любе'8н*йш1е 
спутники  изъ  Берлина  до  Верж- 
боло'ва,  господи'яъ  фонъ*  Шу'льце  и 
господигнъ  до'кторъ  Пе'терсъ.  (Мужу.) 
Прошу"  люби'ть  да  жа"ловать. 


распрощаться  (н»{$-рнМфса'-за)  j  ^ф  пег* 
распроститься  (в4-рвМ#г-8&)      '  abfc^teben 
10.  Пав.    Въ  такогмъ  слу'ча*  по- 
звольте   намъ    распроститься    съ 
ва'ми. 


Ioerfügen; 
$erfügung(en) 
treffen;  an= 

дома  (bo'-mä)  ju  £aufe 

11.  Ал.  Ал.  Что''  вы  говорите?! 
Н*тъ,  господа",  вы  сегогдня  у  на"съ 
обедаете.  Я  ужег  распорядилась 
до'ма. 


2.  СергЬ'й  Арт.  Ми"лости  прогсимъ. 
О'чень  радъ  познакомиться.  Вы 
жен*'  оказали  таку'ю  болыпу'ю 
услу"гу,  что  и  я"  ещё  васъ  до'лженъ 
поблагодарить. 


огЬемъ  (fjm'e'-jim)  (mir)  raagen 

отказываться  (i|W))M  rociöern 
отказаться     (at-fä-far-jä)       ) 

12.    Як.    Въ    тако'мъ    слу^ча*   не 
см£'емъ  отказываться. 


XLTII.  ©eftmidj. 

Артемьевичъ  (aR-t'e'-mji-ro^)  Шепфто^ф 
(=  @<фп  beä  atrtemt) 
пргЬхалъ        (рк1-1аг.фаЬ)      (ift)  gefommen 

(SU  2öagen) 
знакомить  (fnä-fo'-mit*)  \  Шт{  тафеп 
познакомить  (pa-fnMo'-mit1)  J 


ber  Stoffe  Ьшгф  bie  ©enufcung  beä  Snfimtioö 
верну'ться  anbeuten,  bafi  eä  xC\$i  barauf  anfommt, 
hak  bie  jungen  fieute  nur  bie  §inrei{e  antreten  unb 
®ott  roeifc  roie  lange  reiben,  fonbern  baf$  fie  ш 
«erlin  aufteilen  (ег{фетеп,  b.  $.  tyre  ®egenroart 
betunben),  fo  baf$  придётся  верну'ться  genau 
genommen  fo  Diel  $eifct,  wie:  (roir)  werben  тафеп 
muffen,  bafr  (roir)  balbigft  in  Serliu  eintreffen  (bafc 
wir  паф  »erlin  Готтеп).  Фай  rufpWe  верни'сь 
скор-ъ'е  Reifet  fooiel  roie:  таф,  baf$  bu  balb 
wieber  ba  bift  (alfo  für  пиф  roieber  rtфtЬar  rotrft). 
tlufrer  ben  »erben,  bie  eine  р^Шфе  fcanblimg 
bejeirinen,  f>aben  аиф  einige  anbere  einen  3nfimtn> 
auf  нуть,  wie  s-  »•  вязнуть,  завянуть  „weifen  , 
Ьоф  biefc  Snfinitioe  auf  нуть  fmb  regelmäßige 
tfpefte  ber  2)auer  unb  ber  »oUenbung,  o&ne  irgenb* 
wie  auf  baä  einmalige  bejonberä  f)inauroeifen. 


порядочный  (pä-RJar-b*c-nü)      anftänbtg 
поступать      (P-ftu-part»)       UenMn    tun 
поступить      (pA-ptu-prt1)        J  v 

3.  Як.  Что"  вы,  что"  вы!  Не"  за 
что  благодарить.  Такъ  вся"к!й  по- 
рягдочный  человУкъ  постуди'лъ  бы. 
мало  ли  что  (тпа'-ьа  И  ?ф!о)    baS  fann  mir 

glei$gfi№g  fein 
умаляется      (ü-ma-l'a'-ji-j*)    wirb  geringer 

4.  Серг.  Арт.    Ма"ло  ли  что.   Э'тимъ 
ва'ша  заслугга  не  умаля"ется. 
побеседуйте  (pa-bl-j^'-bui-t'u)        unterhaltet 

еиф!,  unterhalten  8ie  рф! 
оставлю         (ä-fjta'-rol'ü)       wrlaffen  werbe 
кое-что  (fo'-jä^to)  einiget,  bieä  mtb  baö 

приготовлять  (pRi-gMä-rol'a't1)  1  por6ereiten 
приготовить  (pRt-gä-to'-rott1)    ) 

5.  Ал.  Ал.  Вотъ  побеседуйте,  го- 
спода'! Прошуг  извинигть,  что  васъ 
оста'влю  на  несколько  мину'тъ. 
MHt  ещё  на'до  коге-что  приготовить. 
не  безпокойся  (n'äb^-pä-foi'-^^feiunbeforgt! 
матушка         (та'-Ш?ф-1а)    Ьаё  ЗКи^егфеп ; 

Her-.  Siebfte 
постараюсь     (pa-f;tä-Rar-juß)  (тф)  roerbe  пиф 

bemühen 
занимать         (fa-nT-ma^t1)       \  unterhalten, 
занять  (fä-n'a't*)  i  befd^äftigen 

6.  Серг.  Арт.  Не  безпоко'йся,  маг- 
тушка,  я  постара"юсь  заня"ть  доро- 
ги'хъ  госте'й.     Ну,  господа',  какъ 

вамъ  нра'вится  Москва"? 

оригинальный     (a-Ri-gI-nairl-nü)    originett, 

eigenartig 

7.  Як.  Эгто  оригинальный  го'родъ. 

*  2Birb  ше^аф  mit  bem  пафреп  ©orte  Ьигф 
2)iüie  (-)  oerbunben. 
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492.    (üb.  23)  K.  #ie§en&es  Cefen.  [95  u.  96} 

Примире'те. 

(Продолже'ше.) 
Вдругъ  шаги7  его'  послы'шались  въ  гости"ной  и  остано- 
ви'лись  по'дл*  ея'  две"ри.  Се'рдце  Лизаве'ты  Петро'вны  заби'- 
лось  ещё  сильнее  и  ра'достнЪе,  но  она'  нахму'рила  бро"ви  и 
сделала  стро"пе,  го'рдые  глаза'.  „Мо'жно  войти"?"  спроси'лъ 
го'лосъ  СергЬ'я  Михайловича.  Лизаве'та  Петро'вна  ответила 
не  сра"зу.  Она'  чувствовала,  что  го'лосъ  ея'  задрожи'тъ  и 
вы"дастъ  её,  а  она'  не  хогЬ"ла  э'того,  потому'  что  его'  го'лосъ 
былъ  споко"йный  и  холо'дный,  показа'вппйся  ей  почти'  чужи"мъ 
и  непр!я'тнымъ.  „Мо'жно"  ...  проговори'ла  она'  съ  трудо"мъ. 
„Вы  жела'ли  говори"ть  со  мной  вчера'  о  чёмъ-то?"  спроси'лъ 
входя'  СергЬ'й  Миха'йловичъ  гЬмъ  стро"гимъ,  сухи'мъ  то'номъ, 
кото'рый  наро"чно  усво'илъ  себЪ'  съ  жено'й  за  э'то  вре'мя  для 
того',  что'бы  лу'чше  показывать  ей,  что  не  бои"тся  ея'  и  не 
намЪ'ренъ  уступа"ть  ей  по  обыкнове'нш.  „Да,  жела"ла. . ."  то'же 
су"хо,  не  глядя"  на  него',  ответила  Лизаве'та  Петро'вна.  Она' 
не  смотрела  на  него',  но  ви'д'Ьла  всю"  его'  фигу'ру  и  лицо', 
такъ  знако'мыя  ей,  и  ра"довалась  про  себя',  что  онъ  ту"тъ, 
по'длЪ  нея',  и  она'  мо"жетъ,  е'сли  захо"четъ,  смотреть  на  него' 
и  говори'ть  съ  нимъ.  „Да,  жела"ла...",  повторила  она',  не'рвно 
распу"тывая  како'й-то  мото'къ  съ  шерстя'ми,  —  „я  жела"ла... 
предложить  вамъ  ...  Ъ'хать  въ  Самарка"ндъ  ..."  „Въ  Самар- 
ка"ндъ?"  спроси"лъ  Сергей  Миха'йловичъ,  почти'  не  вЪ"ря 
свои'мъ  уша'мъ.  —  „Что"  э'то?!  Не  лову"шка  ли  кака'я-нибу'дь 
съ  ея'  стороны'?  ..."  поду"малъ  онъ,  недоверчиво  вгля"дываясь 
ВЪ  неё.  (Продолже'ше  сл*'дуеть.) 


(üb.  24-26)  L.  <5ute  Überfe^ung. 


493.  М.  Sefon&ere  Aufgaben.    [98] 

Vufgabe  106.     2luöroenbtg  ju  lernen: 

артель  (äR-t'e'l)  (то.)    bie  2lrtel 

товарищество    (ta-n>a'-Ri-fdjtt-|tn)ä)    bie  ©e= 
noffenfdjaft,  bie  ©cfellfdjaft 
чернорабочие  (cöR-n*-Rä-bor-(?I)  ber  gcrobljnlidje 
Arbeiter,  ber  ^anblanger,  ber  Jagelöljner 
cocflOßie         (feä-f$Lor-TO*-ju)  ber  Stanb,  bie 

Äörperfcfyaft 
хозяйственный  (фа-f  ^'-fjtroin-nü)  n>irtfd>aftlid&, 

bfonomifd) 
основанный    (ä-fjno'-nxm-nü)     gegrunbet,  ber 

gegrunbet  ift 
иной  (I-no*r)  ein  anberer,  mandjer 

производство  (pRMf-roo't-fetroä)  bie  ßrgeugung, 

bie  2luefül)rung,  ber  Setrieb  [  вдали 


[97]  |  промыселъ     (pRo^-mü-^L)    baS  ©eroerbe,  ber 

ремесло         (Rt-mI-fiLor)       baä  £anbroerf, 

bie  ^ßrofeffton 
связанный     (j$TO!ar-fan-nü)    gebunben,  ber 

gebunben  ift 
договоръ       (b*-ga-n>orR)      bie  ЯЬтафипд, 

ber  Vertrag 
участвуютъ    (u-ea'-jjtrou-jut)  nehmen  teil,  ftnb 

beteiligt 
равноправный     (RäTO-nä-pRa'ro-nü)     gleich 

berechtigt 
pa6o4ift  (Rä-Ьо'-б!)  ber  (gabrib)2trbeiter 
соединяются  (fta-ji-M-n'a'-ju-ää)  Derbinben  рф, 

vereinigen  {1ф 
промежутокъ  времени  (pRa-ml-Gju'-t»!  nmV- 
mi-nl)  ber  3c^aum 
постройка      (pii-|tRo*'-fä)     ber  9au,  baS 

©ebäube 
(robä-li')  in  ber  gerne,  fern  (von) 
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родина  (ко'-bi-nä)         bie  £eimat,  ber 

©eburtdort 
производительное  (pR*-*f-n>ä-bi'-til-n*-jä)  то- 
варищество bie  Sßrobuttbgenoffenfdfjaft 
потребительное    (p*-tRl-bir-t»l-n*-jä)  товари- 
щество bie  Äonfumgenoffenfdfjaft 
пом^щеше     (р»-тЧфсег-п1-)а)     ber  Staum, 
baö  2ofal,  bie  98(фпипд 
столъ  (fetob)  ber  2ЭДф,  bie  lafel, 

ba*  @ffen,  bie  Äoft 
юзяйство      (4&-f3r-|tioä)  .bie  SQäirtfd^aft, 

ber  $au$I)a(t 
«ufgabe  107.     бфгфКф  ins  Deutfd&e  gu 
überfein : 

Арте'ль. 
Арте'ль  представля'етъ  товарищество  ре- 
ме'сленниковъ,  чернорабо'чихъ  и  други'гь 
лицъ,  преимущественно  ни'зшаго  сосло'в1я, 
осео'ванное  съ  хозяйственными  и  ины'мб 
целями,  какъ,  наприм'Ь'ръ,  для  производства 
одина'коваго  про'мысла,  ремесла'  ими  како'й- 
либо  друго'й  рабо'ты.  Чле'ны  арте'ли  назы- 
ва'ются  артеМыциками*  и  евя'яаны  между 
собо'йдогово'ромъ.  Они'  уча'ствуютъ  въ  арте'ли 
капита'ломъ  и'ли  трудо'мъ  и'ли  гЬмъ  и  други'мъ 
вмФ'стЬ.  Bcrfe  чле'ны  равноправны.  Py'ccKie 
рабо'ч1е  нередко  соединяется  въ  арте'ль 
только  на  незначительный  промежу'токъ 
времени  для  нсполне'шя  одной  како'й-нибу'дь 
рабо'ты,  наприм^'ръ  постро'йки  до'ма.  Во 
мно'гихъ  слу'чаяхъ,  осо'бенно,  когда'  прихо'- 
дится  рабо'тать  вдали'  отъ  ро'дины,  арте'ли 
явля'ются  не  то'лько  производи'тельными,  но 
вгЬ'сгё  съ  гЬмъ  и  потребительными  товари- 
ществами. Въ  таки'хъ  слу'чаяхъ  чле'ны  ар- 
тели занима'ють  одно'  пом'Ьще'ше,  такъ  что 
у  нихъ  о'бпий  столь  и  о'бщее  хозяйство. 
(Оконча'ше  сл-Ь'дуетъ.) 

Aufgabe  108.     SluSroenbig  ju  lernen: 
общепринятый    (ор-{фб1-рв1'-пЧи)  allgemein 

иЬКф 
врод*  (юво'-Уй)  roie,  in  ber  2trt 

вальсъ  (roa'ljj)  ber  SBaljer 

полька  (ро^Ш)  bie  ^Solfa 

кадриль         (fä-bRil)  (ш.)    bie  Duabrille 
котильонъ     (fa-ti-ljo'n)         ber  Gotitton 
тандовальный     (t*n-3U-roa!rl-nfl)     %ащ* 
игра  (f-9Ra0  baö  Bp'xd 

фигура  (fl-gu'-Rä)         bie  ftigur 

произволъ     (рв*-Ц-гоо'ь)     bie  SBiüfür 
изобретательность   (if-*b-Rl-ta'-til-n*J5tJ)  (ro.) 

bie  Srfinbfamfeit 
распорядитель    (Raf$-p*-Rl-bi'-tU)  (m.)    ber 

Drbner 

*  Sgl.  291,  XXVI.  ОДгаф,  7. 


взоръ  (rofoR)  ber  blxd  [neunter 

участвующей  (й-5аг-|йп>и-](Цфб1)    ber  ^Eeil* 
обращены      («Ь-вМфЯ-пШ')    (finb)  gerichtet 
танцоръ        (tän-jorR)  ber  länger 

хозяйка         (ф&-|'3'-1а)        bie  SBirtin;  xo- 
за'йка  до'ма  bie  Hausfrau 
визави  (rot-fä-roi')  baö  93ifat>iö,  baö  ©egenüber 
пршскать      (pRi-I-jjfa't*)  t>.  2t.  ftnbett 
книжка  (fni'f$-f&)      baö  Щф1еш 

агенда  (&-g'ä'n-b&)    bie  langfarte 

«ufgabe  109.  ©фп^Кф  inö  StufftWe  gn 
überfein : 

länge. 

9Son  [изъ]  ben  allgemein  иЬКфеп ,  allen  be= 
fannten  längen  roie  SBaljer*,  $olfa*,  $olfa* 
3Wagurfa*  [по'лька-мазу'рка**],  Quabritte*  tft 
ber  intereffantefte  ber  SoiiHon.  Фаз  ift  ein 
langfpiel  mit  einer  großen  Stnga^l  tum  [®en.] 
Figuren,  ba  аПед  tum  ber  SBillfür  unb  6r* 
finbfamfeit  beö  erften  ^aareö  abfängt,  roetl  ber 
langorbner  [Drbner  ber  länge]  mit  feiner 
Фате  tyier  baö  3entrum  bilben,  auf  baö  bie 
93lidfe  aller  £eiluefjmer  gerid^tet  ftnb.  3luf 
2lbenbgefet^aften  fangen  bie  länger  mit  ben 
Aufforderungen  (gum  lang)  bei  ber  фаио* 
frau  an  [bie  länger  beginnen  фге  (свои')  @in- 
labungen  mit  (съ  Р.)  ber  §au3frau],  barauf 
[загЬ'мъ]  fahren  (fte)  fort,  iljre  (госгЬИфсп)  2lm 
oerroanbten  gu  engagieren,  unb  bann  erft  [уже'] 
roenben  (fte)  f\ä)  gu  ben  фпеп  befannten  Фатеп. 
©eroanbte  феггеп  [Äatmliere]  engagieren  {фоп 
beim  [ещё  въ  П.]  Seginn  ber  länge  eine 
Фате  gur  [на  В.]  erften,  oft  aber  аиф  gur 
gmeiten  Duabrille,  unb  bann  bemühen  (fte) 
^ф  ein  SSifatnä  gu  finben.  ®ie  Фате  notiert  in 
ein  93иф1ет,  bie  fogenannte  „Jangtarte",  ben 
tarnen  beö  феггп,  bem  fte  адфгофеп  t>at,  bie 
eine  ober  anbere  Duabrille  mit  фт  gu  taugen. 


*  <5ä  folgt  ber  ©enitiü,  abhängig  »on  вро'д*Ё. 
**  Фег  Stoffe  bilbet  oft  jufammengefefcte  6ubs 
ftantme  Ьигф  blofted  3lneinanberfe^en  jioeier  QaupU 
roörter,  bie  er  Ьигф  einen  6tri<|  oerbinbet,  unb 
er  bef liniert  meift  nur  bann  beibe  Söörter,  шепп 
fte  д!е4феп  ©е(ф1еф«  finb  ober  Söefen  be» 
^е^фпеп:  по'лъка-мазу'рка,  по'льки-мазу'рки, 
по'лыгЬ-мазу'рк-Ь  u.  f.  го. ;  же'нщина-врачъ  ber 
weibliche  ЭОД:  же'нщнны-врача',  же'ещин-Ь- 
врачу'  u.  f.  го.  @tnb  aber  bie(e  2öörter,  bie 
©egenftänbe  bejei4nen,  оег|ф1еЬепеп  ®е(ф1ефгё, 
fo  roirb  nur  bad  jroeite  Söort  bef  liniert:  царь- 
пу'шка  bie  Äaiferfanone:  царь-пу'шки,  царь- 
пу'шкЬ  u.  f.  го.  ©benfo  roirb  bei  öejei^nungen 
oon  Titeln  unb  Söürben  аиф  nur  bae  groeite 
Söort  befliniert,  roenn  bad  er  fte  ©ubftantio  ein 
Jrembroort  ift,  roie  генера'лъ,  гофъ,  ка'меръ, 
о'оеръ,  плацъ,  у'нтеръ  unb  штабъ :  генера'лъ- 
адъюта'нтъ,  генера'лъ- адъюта'нта,  гене- 
ра'лъ-адъюта'нту.  SRä^ered  bringt  ber  jroette 
Äurfuö. 
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34.  Seftiotu 

ЭД  nic^t  неф,  fo  fommf*  bu  $оф. 
/  (8pri$u>ort.) 

494.    (Üb.  1-4)  A.    Cef  t.  [72  u.  Arbeitsplan] 

Примире'ше. 

(Продолже'ше.) 
1  „Я  зиа'ю,  зна'ю",]  заговорила,  9  волну'ясь  всё  бо'лыпе,]  Лиза- 

tPäL-nur-jiß 

ве'та  Петро'вна,  —  „я  зна'ю,   что   вы  не  захотимте  эгтого  ...  и  не  pt- 

rI- 

ши'тесь  оставить...  вашъ  3  Петербу'ргъ]...  но  я  все-таки  р*ши\лась  пред- 

ложи"ть  вамъ  э'то  какъ  ...  какъ  последнее  уел or sie  моего"  примире'н!я  ... 

p&-|Perb-ni-jÄ 

и  е'сли  вы...  хоть  ско'лько-нибу'дь  дорожите  ещё  вагшей  семьёю,   то 

ftf-mjo'-ju 

вы  пойдете  ...  хотя'  я  зна'ю,  что  вы  нисколько  э'тимъ  не  дорожй'те 

pa-je'-bM'ä 

и  коне'чно  не''   пойдете  ...     Но  я  дЬ'лаю    последнюю    нопы'тку  ..." 

pä-püi't-fu 

4  „Да  напрасно  вы  э'то  ду'иаете!    Я  са'мъ  хот*'лъ  предложить  вамъ 
то'же  са'мое!"]  сказа'лъ  СергЬ'й  Миха'йловичъ,  5  не  совсЬ'мъ  уверенно,] 

U-TO^'-Rin-nU 


в  потому'  что  всё   ещё   не   понима'лъ  хороше'нько,]  9  действительно 

^a-Rii-fdje'n-fä 

жена'  серьёзно  предлага'етъ  ему'  э'то,  и" ли  э'то  опя'ть  то'лько  кака'я- 

нябу'дь  по'вая  вьГходка  ея\]    „Вы"'?"  спроси'ла,  8 изумля'ясь]  въ  свою'7 

т?-ф*Ш  if-ü-ml'a'-jiß 

о'чередь,  Лизаве'та  Петро'вна,  —  В  „да   ка'къ   же   вы   говори'ли,    что 
никогда"  не  оста'вите  Петербурга?"]     Ю  „Да  в*дь  и  вы"  говори'лн,  что 

въ  прови'шцю,  а  осо'бенно  въ  таку'ю  глу'шь,  какъ  Самарка'ндъ,  никогда' 

fpRä-roi'n-5tt-jü 

не  по&'дете."]    „Я?"  сказала  она"  съ  неудово"льств1емъ,  Ü  „я  совеб'мъ 

ni-u-bä-roolrl-^tn)l-jlm 
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друго'е  д*'ло1    У  меня"  слн'шкоиъ  измЪни'лнсь  обстоятельства/4]   19  „И 

tf-ml-ni'-liß 

мои"   обстоятельства   слигшкомъ   измЪни'лись!44]     13  нево'льно    улыб- 

nI-roo,rl-nu      ii-LÜb- 

ну  "впшсь,]  сказа'лъ  СергЬ'й  Мнха'йл  овичъ.  „Чтод  же  э'то  3"  14  недоверчиво] 

nurf-fc^eß  ni-bä-ro,erR-ci-roä 

ду'жала  Лизавегта  Петро'вна,  —  15  „что  же  э'то  зна'читъ?    И  ему"  такъ 


легко"  у*'хать 


495.  (йь.  5) 


и  опя'ть  не  ви'д'Ьть  ея'  цЪ'лые  гогды  ..."] 

(Продолже'нче  сл'Ь'дуетъ.) 


В.  Deutfcfye  tDortfügung. 
Sie  Serjöfjnung. 


[73  u.  Arbeitsplan] 


föortfefcung.) 

„ЗФ  и>*Ф>  0Ф)  roeift",  begann  fou  fpred^en]  SiSbetlj  sßetrorona,  immer  mef>r  in  Erregung 
geratenb —  ,,'xd)  roeifc,  baft  Sie  eS  тф!  motten...  unb  fufj  тф!  е^|фИе^еп  werben, 
Sfjr . . .  Petersburg  $u  oerlaffen  . . .  aber  1ф  Ijabe  тгф  Ьеппоф  entfd^Ioffen,  ЭДпеп  eS  oor* 
juf$lagett  als  ...  als  bie  einige  [lefcte]  Sebingung  meiner  93erf  ötjnung  . . .  unb  roenn  Sie  . . . 
аиф  nur  ein  Hein  menig  поф  auf  $i)xt  ^amilie  geben  [{фа$еп],  fo  roerben  Sie  reifen... 
оЬдЫф  1ф  roeijj,  Ьа(г  Sie  feineSroegS  auf  biefe  etroaS  (meljr)  geben  [biefe  ЬигфаиЗ  ttid^t 
{фа$еп]  unb  natürlich  niфt  reifen  roerben  ...  ЯЬег  \6)  тафе  (eben)  ben  legten  $ефф  ..." 
„2lber  (ganj)  ofjne  ©runb  benfen  Sie  fo  [baS]!  ЗФ  felbft  wollte  ЗДпеп  baSfelbe  »or* 
jttjlagen!"  fagte  SergtuS  ЗЖфаНогоОД,  тф1  ganj  im  Jone  ber  Überzeugung  [überzeugt],* 
ba  (er)  immer  поф  тф!  геф!  begreifen  fonnte  [огЬепШф  begriff],  (ob  feine)  grau  ifjm  rotrfc 
Кф  im  (Srnft  biefeS  oorfdjlage  [t>orf$lägt],  ober  (ob)  eS  roieber  nur  ein  [фг]  neuer  2tuofaII  oon 
iljr  (fei).  „Sie?"  fragte  SiSbetf)  ^ßetrorona,  i^rerfeitS  in  (Srftaunen  geratenb,  —  „aber 
roeStyalb  [roie]  fyaben  Sie  benu  gefagt,  bafe  (Sie)  Petersburg  niemals  oerlaffen  mürben 
[roerben]?"  „2lber  аиф  Sie  fyaben  ja  gefagt,  bafc  (Sie)  niemals  in  bie  Sßrooinj  unb 
befonberS  (тф1)  in  eine  fo  abgelegene  ©egenb  roie  Samarfanb  gefjen  [fahren]  roürben 
[roerben]."  „ЗФ-"  fa9*e  f*c  mifjoergnügt  [mit  9Jiij$oergnügen],  „\i)  (...baSifi)  eine  ganj 
anbere  бафе!  2)ie  33erf)ältntffe  [Umftänbe]  Ijaben  ^ф  für  пиф  [bei  mir]  $u  fefjr  oeränbert". 
„21иф  für  тхф  fjaben  ftdj  bie  SSer^ältniffe  $u  fef)r  oeränbert",  fagte  SergiuS  -ОНфаЯогоОД 
mit  einem  ипгоШигКфеп  £афе1п  [ипппИигКф  деШфе^  fjabenb].  „2BaS  fott  baS  ^eijjen 
[2öaö  ift  benn  baS]?"  baфte  SiSbetf)  ^etrorona  mifetrauifä,  —  „roaS  f)at  baS  benn  ju  bebeuten? 
Яиф  (ift  eS)  U)tn  fo  leicht  fortzugeben  ...  unb  roieber  gange  3<Ф**  $*  wfy  8"  ЭД*п  •  ••" 

(gortfefcung  folgt.) 


(йь.б~9)С.  (Begenfeit.  Überfetjung.pö] 

(üb.  u)       E.  (Brammatif.  [76] 

496.         Jur  38efommg 

bcv  cmfUBigcn  Dörfer. 

ц*'лые  го'ды. 
1.  Siele*  einfilbige  SBörter  ber  erften  2)efli= 
nation  (unb  ju  bief en  gehören  аиф  auf  дъ : 


*  Setone  ©nbung,  nidjt  ben  ©tamm, 
3n  ben  DbliquiS:  овъ,  ей,  амъ, 
Йиф  ами,  ями,  ахъ  unb  яхъ 
(бого'въ,  госте'й  вора'хъ1,  гуся'хъ2): 
9Jon  чёртъ  ber  Xeufet  волкъ,  годъ,  томъ, 


годъ  baS  3a^  wwb  родъ  baS  ©efфleфt)  Ье« 
tonen  аиф  im  9tominath>  ^luraliö  unb  im 
3lccufatio,  roenn  biefer  bem  9lominatio 
^luralis  gleich  ift,  ben  Stamm,  unb  bie 
(£nbung  nur  in  beu  RafuS  obliqui  beS  s^lu= 
ralS#  b.  i).  im  ©enitio,  35atio,  3nf^Uj 
mental  unb  s$räpofttio,  5.  33.:  волкъ 
ber  9Bolf,  богъ  ber  ©Ott,  гость  ber  ©aft, 
томъ  ber  Sanb,  зв*рь  baS  üer: 


зубъ8,  фунтъ4,  родъ,  жукъ5,  плутъ6, 
зв^рь  unb  громъ7. 

1  воръ  ber  $)ieb.  2  гусь  bie  ©ans.  8  ber  ЗФ1- 
4baS  ^fimb.  5bcr  Ääfer.  eber  8фс1т.  7ber 
Bonner. 
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И.  волкъ 
Р.  во'лка 
Д.  во'лку 
В.  во'лка 
Т.  во'лкомъ 
П.  о  во'лкь 

И.  во'лки 
Р.  волко'въ 
Д.  волка'мъ 
В.  волко'въ 
Т.  волка'ми 
П.  оволка'хъ 


496-499 


Äontoerfotton) 


И.  томъ 
Р.  то'ма 
Д.  то'му 
В.  то'мъ 

Т.   ТО'МОМЪ 
П.  о  TO'M*B 


©ingular. 
богъ 
бо'га 
бо'гу 
бо'га 
бо'гомъ 
о  бо'г-в 

Plural, 
бо'ги 
бого'въ 
бога'мъ 
бого'въ 
бога'ми 
о  бога'хъ 

©tngular. 

зв"врь 


гость 
го'стя 
го'стю 
го'стя 
го'стемъ 

О   ГО'СТ-Б 

го'сти 
госте'й 
гостя'мъ 
госте'й 

ГОСТЯ'МИ 

о  гостя'хъ 


звЪ'ря 

ЗВ'Б'рю 

зв'Ь'ря 
зв'Б'ремъ 

О   ЗВ'Б'р'Б 


И.  то'мы  зв-Ь'ри 

Р.  томо'въ  зв*вре'й 

Д.  тома'мъ  зв'Ьря'мъ 

В.  то'мы  звъре'й 

Т.  тома'ми  звЪря'ми 

П.  о  тома'хъ  о  зв'Ьря'хъ 

2.  So  gibt  aber  аиф  einige  einftlbige  SSörter, 
bie  rote  g.  S.  видъ  [488]  in  allen  Äafuö  nur 
bie  ©tammftlbe,  b.  f).  biejenige  Silbe  be- 
tonen, bie  ben  Ion  im  4Jtominatio  oingu= 
larte  Ijat,  unb  toieberum  anbere,  bie  nur 
im  9bm.  Sing,  unb  $Iur.  (unb  im  2lcc. 
Щих.,  toenn  biefer  bem  9bm.  *ßlur.  ф'хф 
ift)  ben  %on  auf  ber  Stammftlbe  behalten, 
in  allen  anbern  Äafuö  aber  bie  ßnbungen 
betonen,  j.  33.  конь  ba$  9lo&:  коня',  коню', 
коня',  конёмъ,  о  кон-fc',  ко'ни,  коне'й,  ко- 
ня'мъ,  коне'й,  коня'ми,  о  коня'хъ.  2Bir 
lommen  де!едепШф  auf  biefe  jurücf,  unter 
benen  nur  toenige  SBörter  finb,  bie  oft  oor* 
fommen. 

497.  Sie  Jeftfmaiion  bex  %uxtx>öxt  ex 

само"  fefbft  ([афПфеп  ©efc^Iec^te),  са'мое 

baäfelbe,  одно'  ein. 

©tngular. 

са'мое       baSfelbe 
са'маго      beäfelben 
са'мому     bemfelben 
са'мое       baSfclbe 
са'мымъ    Ьигф  ba§felbc 
П.  о  само'мъ  felbft     о  са'момъ  oon  bemfelben 

Plural. 
И.  са'ми  felbft  са'мыя  biefelben 
са'мыхъ  bcrfelben 
са'мымъ  beufelben 
=  И.  ob.  Р.  biefelben 
са'мыми  Ьигф  biefelben 
о  са'мыхъ  oon  beufelben 
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И. 

само' 

felbft 

р. 

самого' 

felbft 

д. 

самому' 

felbft 

в. 

само' 

felbft 

т. 

самн'мъ 

felbft 

Р.  сами'хъ  felbft 
Д.  самн'мъ  felbft 
В.  =И.  ob.  Р.  felbft 
Т.  сами'ми  felbft 
П.  о  сами'хъ  felbft 


Sing 

ular. 

И. 

одно' 

ein 

р. 

одного' 

eines 

д. 

одному' 

emem 

в. 

одно' 

еж 

т. 

одни'мъ 

Ьигф  ein 

п. 

объ  одно'мъ 

oon  emem 

Plural. 

и. 

одни' 

bie  einen 

р. 

одни'хъ 

ber  einen 

д. 

одни'мъ 

ben  einen 

В. 

=  И.  ob.  Р. 

bie  einen 

т. 

одни'ми 

Ьигф  bie  einen 

11. 

объ  одни'хъ 

oon  ben  einen 

498.   $ex  фепШи  ^furafis 
ber  Dörfer  auf  ья'. 

семьёю. 

Шс  тоегЬКфсп  SBörter  auf  ья'  (b.  f).  mit 
betonter    6nbftlbe)     nehmen    im    ©enitm 
^JluraliS  bie  (Snbung  е'й  an,  j.  8.: 
семья'    ©en.  Sßlur.     семе'й. 

2)a8  ift  aber  nur  bann  ber  gaH,  roenn 
bie  ©übe  ья  betont  ift,  fonft  nehmen  bie 
Sßörter  auf  ья  im  ©enitio  ^lurafte  bie 
©nbmtg  ift  an,  3.  33.: 


в-Ьщу'ньл    SSa^rfagerin 
ке'лья         bie  $tüc 
крику'нья    bie  бфтегт 


®en.  Щит. 
въчцу'мй 
ке'л(й 
крику'н!й 


499.  (Üb.  17-19)  H.KonDCrfation.    [90] 
Вопросы. 

1.  Что  заговори'ла  Лизаве'та  Петро'вна? 

2.  Какъ  она'  заговори'ла:  „Я  зна'ю,  зна'ю"? 

3.  Что  она'  рЬши'лась  предложить  ему' 
какъ  последнее  усло'в1е  своего'  при- 
мире'шя?    (Оста'вить ...) 

4.  Что  сказа'лъ  Сергв'й  Миха'йловичъ? 

5.  Какъ  онъ  э'то  сказа'лъ? 

6.  Почему'  онъ  говори'лъ  не  совев'мъ  уве- 
ренно? 

7.  Чего'  онъ  ещё  не  понима'лъ  хороше'нько? 

8.  Какъ  спроси'ла  Лизаве'та  Петро'вна? 

9.  Что  она'  спроси'ла? 
10.  Что  отвъ*'тилъ  Сергв'й  Миха'йловичъ? 
И.  Что  она'  сказа'ла  съ  неудово'льств1емъ? 

12.  Что,   нево'льно   улыбну'вшись,  сказа'лъ 
Сергв'й  Миха'йловичъ? 

13.  Какъ  онъ  э'то  сказа'лъ? 

14.  Какъ  Лизаве'та  Петро'вна  ду'мала:  „Что 
же  э'то  зна'чигь"? 

Что  она'  ду'мала  недоверчиво? 
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500.  (üb.  20)  J.  (5ef  ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 

XLVIII.  ©eforadj. 

Кремль  (fR'eml)  ber  Äreml 

1.  Серг.  Арт.     Были   ли    вы   уже" 
въ  Крем  л*"? 


исторически     (t-f$tä-Ri'-ct-f$fü)  #|torifc$ 
Царь-колоколъ  (заг-Ь'-ьа-!»ь)  bicÄaifergbde 

2.  Пав.  Да,  вчера".  Ви'дйли  тамъ 
исторически  па'мятяикъ  —  „Царь- 
ко'локолъ". 


ознакомились    (a-fnä-fo'-mi-liß)    fi$  belannt 

детаф1  fjnben 

3.  Серг.  Арт.  А  ознакомились  ли 
вы  вообще"  съ  достопримечатель- 
ностями Москвы'? 


neu 


осматривать  (ä-fjma'-tRi-roat1)  j  ^,, 
осмотреть  (a-fctnä-tR'e't1)  J  9 
Замоскворечье  (f»-m*-^fro&-R,e''-6jä)  berStabt* 
teil  jenfeitö  ber  sKoöfn)a 
4.  Як.  0"чень  ма'ло.  Мы  осмо- 
трели одигнъ  музе'й  и  бы'ли  въ 
Замоскворечьи. 


М1ръ  (miR)  bie  2BeIt 

5.  Серг.  Арт.   И  въ  Замоскворечья 
уже'  бы'ли?    Э'то  особый  Mipb. 


нашли 


(пЧфИ') 


tjnben  gefunben 


6.  Пав.     Открове'нпо  говоря',  мы 
тамъ  ничего"  осо'беннаго  не  пашли'. 


взглядъ 
найдете 


(rofgVat) 

(nal-b'o'-t'ä) 


Ьсг  Шй 
(Sic)  werben 

finben 

замечательный  (fa-ml-6a'-til-nü)  bemerf  enäroert 
критнкъ         (fRir-t*!)  ber  Äritifer 

по  имени       (pä  i'-mt-nl)      namens 

До6рОЛЮбоВЪ(Ьа6-На-1,иг-Ьа^Фо6го1]иЬоШ 

справедливо  (fjpRA-rolb-li'-roä)  mit  91еф1 
темный         (t'o'm-nü)  bunfet;unroiffenb 

царство         (ja'R-fctroä)       baä  Neid) 

7.  Серг.  Арт.  Да,  на  пе'рвый  взглядъ 
вы  тамъ  ничего'  осо'беннаго  ле  най- 
дёте, но  всё-таки  э'то  особый  м!ръ, 
кото'рый  оди'нъ  замечательный  ру'с- 
ск!й  кри'тикъ,  по  и'мени  Добролю'- 
бовъ,  справедливо  назва'лъ  „Тём- 
нымъ  ца'рствонъ". 


8.  Як.    Почему"  же  Добролю'бовъ 
назва'лъ    э'тотъ     м!ръ 
ца'рствомъ"? 
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„Тё'мнымъ 


(fie)  leben,  roofynen 
gerabeju 
(fie)  Raffen 
bie  Äultur 
(fie)  bemühen  рф 
leben,  roo^nen 


живутъ  (Gjü-rou't) 

ПрОСТО  (pROr-j$tä) 

ненавидятъ    (ni-nä-roi'-M) 
культура        (fü!l-tur-Rä) 
стараются     (fjtä-Ra'-jü-jä) 

ЖИТЬ  (Ogüt*) 

9.  Серг.  Арт.  Въ  Замоскворечьи 
преимущественно  живу'тъ  купцы", 
бо'лыпею  ча'стью  лю'ди  тё'мные, 
кото'рые  про'сто  ненави" дятъ  вся'ку  ю 
культу'ру  и  стара'ются  жи'ть,  какъ 
жи'ли  ихъ  деды  и  правды. 

образован1е  (»b-Ra-fä-roa'-ni-jä)  bie  ШЬипд 
развип'е        (Räf-roi'-ti-ja)     bie  @ntnntfelung 

10.  Як.  Стагло-быть,  э'то  лю'ди 
безо  вся'каго  образова'н!я  и  раз- 
ви'т!я? 


11.  Серг.  Арт.  Совершенно  безъ 
образова'н!я.  Э'то  так!'е  Китъ- 
Ки'тычи. 


12.  Пав.     Битъ-Ки"тычи? 


разумеется  (Raf-ü-mV-ji-ää)  roirb  oerftanben 
13.  Серг.  Арт.    Вы,   мо'жетъ  быть, 
не  поннма'ете,  что  подъ  э'тимъ  разу- 
меется? 


объясните  («b-jI^-ni'-fR)  erflärt!,  erflären  ©ie! 
14.  Як.     Н-Ьтъ.     Объяснимте,   по- 
жалуйста, наиъ,  что  э'то  зна'читъ! 


действующее  лицо  (b'ei'-fjtrou-ju^ci-jä  H-jo') 

bie  fjanbelnbe  ^Jerfon 

типъ  (tip)  ber  2typuö 

настоящй     (na-fjtä-ja'^SI)    еф! 

самодуръ       (fca-mä-bu'R)        ber  Ье{фгаийе 

(bornierte)  Starrfopf 

15.  Серг.  Арт.    Въ  одно'й  коме'дш 

Остро'вскаго,  на'шего  велича'йшаго 

драмату'рга,     одно'     действующее 

лнцо'  называется  Китъ-Ки'тычемъ. 

Э'то  лицо' — типъ  настоя'щаго  само- 

ду'ра  изъ  купцо'въ  Замоскворечья. 


самодурство  (fea-tnä-bu'R-fjtroa)    ber  bornierte 

(bcfd^ränlte)  Starrftnn 

господъ         (gä-fcpo't)  ber  Ferren  (©en.^lur.) 

16.  Як.  Въ  чёмъ  собственно  вы- 
ражается самоду'рство  э'тнхъ  го- 
спо'дъ? 


безсмысленно     (M-jjmüi'-fjHn-nä)  oljne  ЩГст 

unb  Sinn 
владычествовать       (гоьа-ЬШ'-б^гоа-пИ1) 

(надъ  Т.)  1>егг{феп  (über),  befjerrfdjen 
домочадецъ    (Ьо-та-ба'-Ь^)   ber  £auägenoffe 
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gttefteiibet  ßrfee) 


|  anerfennen 

fein,  femerlei 
Dcrnünfttg 
ber  Xxixd 
ber  2ВШе 


признавать  (рвЦп&-тоа'1*) 

признать  (pRl-fna't*) 

никакой  (n*-fä-f6*') 

разумный  (Bäf-u'm-nü) 

гнетъ  (gn'ot) 

воля  (пю'-Га) 

17.  Серг.  Арт.  ТакГе  Китъ-Ки'тычи 
безсмы'сленновлады'чествуютъ  надъ 
всб'ми  домоча'дцами.  Они'  не  при- 
знаю'тъ  иикаки"хъразу'мныхъправъ 
и  тре'бовашй.  Вс*  домоча'дцы  на- 
ходятся подъ  гнё'томъ  тако'го  са- 
моду'ра,  такъ  что  со  вре'менемъ 
теря'ютъ  вся'кую  си'лу  во'ли. 

неужели        (uMi-GjeMI)      пнгШф,  benn 
несчастный    (nl-fdjca'fc-nü)    unglurflty 
борьба  (bär-ba')  ber  Äampf 

18.  Як.  Неуже'лн  никто'  изъ 
э'тяхъ  несча'стныхъ  не  начина'етъ 
борьбы''  съ  подобными  саноду'раии? 

забудьте        (fä-bu'-t'ä)         t>ergeffen  ©ie! 
рабски  (Ra'p-fefi)  fftmrifc^ 

воспитанный  (roäj$-pir-t*n-nü)  erlogen 
препятствуетъ  (pRl-p'a'-fjtTOu-jU*)  fjinbert 

19.  Серг.  Арт.  Чрезвычайно  р*'дко. 
При  томъ  не  забу"дьте,  что  э'то  лю'ди 
ра'бски  воспитанные,  что  ихъ  раз- 
ви'тш  самоду'рство  препя'тствуетъ 
всЬ'ми  си'лами. 


бо"л*е   подробно  ознакомиться  съ 
э'тивш  ти'паии. 


пожалеете     (pa-Gjü-lV-jH'a)  (о  П.)    roerben 

bcbauern 
литература   (lHt-Bä-tu'-ва)  bie  Siteratur 

21.  Серг.  Арт.  И  вы  не  пожалеете 
объ  э'томъ.  Кста'ти,  знако'мы  ли 
вы  вообще"  съ  ру'сскойлитерату'рой? 


столйпе        (feta-l'e'-ti-jä)     ba3  igaljrljunbert 

22.  Пав.  Да,  мы  читали  некото- 
рый сочине'тя  нов*"йшихъ  ру'с- 
скихъ  а'второвъ,  т.  е.  девятна'дца- 
таго  стол*'т1я. 

23.  Серг.  Арт.    КакГя  же  и'менно? 


сочинеше 


(fja-el-n'e'-ni-iä)    baS  SBerf,  bie 
Sdjrift 
(ра-Ьво'Ь-пй)       auefüfjrlid) 


(ри^ф-Рп)         ЧИфКп 
Тургеневъ       (tuR-g'e'-nif)      iurgenero 
Гончаровъ       (gan-6I-Ro'f)       ©ontfdjaroro 
Крестовская     (fRf-fcto'f-fjfA-jä)  bie  Äreftoroöfi 
Златовратсшй  (f  L*-tä-roRart-f5fü)  Slatororaidfi 
переводъ         (pi-Rl-roo't)        bie  Überfefcung 
Короленко        (fa-Rä-liä"n-fu)  Äorolenfo 
Чеховъ  (ёа'-*И)  ЗДефого 

24.  Як.  Н1г'которыя  сочине'шя 
Пу'шкина/Гурге'неваДостое'вскаго, 
гра'фа  Льва  Толсто'го,  Гончаро'ва, 
Кресто'вской,  Златовра'тскаго,  и, 
кро'мЪ  того',  въ  нЪме'цкоиъ  пере« 
во"д1>  некоторые  разска'зы  Коро- 
ле'нки  и  Че'хова. 


да  что  вы     (Ьа  fc^to"  гоШ)    nme  fte  fagen! 

библотека     (bi-6H-o'-ti-tä*)  bie  Sibliot^el 
25.  Серг.  Арт.     Да  что"  вы?!     Э'то 
ал    су        сг  *»  г  же   ц*'лая   библиотека?    Неуже'лн 

20.   Як.     Я    непременно    куплю'       *  £       я'втовы  известны  въ  Г«п- 


подробный 

20.   Як 
себ*'  сочине'н!я Остро'вскаго,  что'бы  !  "„"„Л, ? 

ЛИ  Hill  * 


*  Щ\.  458. 


501.    (Üb.  23) 


*  2Шф  fr-bW-k-W-lk. 


К.  $ie§enbes  Ccfcn. 
Примире'ше. 


[95  и.  96] 


(Продолже'ше.) 

„Я  зна'ю,  зна'ю",  заговори'ла,  волну"ясь  всё  бо'лыпе,  Лизаве'та 
Петро'вна,  —  „я  зна'ю,  что  вы  не  захотимте  э'того  ...  и  не  рЪши"- 
тесь  оста'вить  ...  вашъ  Петербу'ргъ  •. . .  по  я  всё-таки  рЪши'лась 
предложить  вамъ  э'то  какъ  ...какъ  последнее  усло'в1е  моего' 
примире'шя  ...  и  е'сли  вы  ...  хоть  ско'лько-нибу'дь  дорожи"те 
ещё  ва'шей  семьёю,  то  вы  пойдете  . . .  хотя'  я  зна'ю,  что  вы  ни- 
сколько э'тимъ  не  дорожи'те  и  коие'чно  не"  пойдете  ...  Но  я 
дЪ'лаю последнюю попы'тку  ..."  „Да  напра"сио  вы  э'то  ду 'маете! 
Яса"мъ  хотЪ'лъ  предложить  вамъ  то'же  са'мое!"  сказа' лъ  Сергей 
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Миха'йловичъ,  не  совсЬ'мъ  уверенно,  потому'  что  всё  ещё  не 
понима"лъ  хороше'нько,  действительно  жена'  серьёзно  пред- 
лага'етъ  ему'  э'то,  и'ли  э'то  опя'ть  то'лько  кака'я-нибу'дь  но'вая 
вы"ходка  ея'.  „Вы"?"  спроси'ла,  изумляюсь  въ  свою"  о'чередь, 
Лизаве'та  Петро'вна,  —  „да  ка"къ  же  вы  говори'ли,  что  никогда" 
не  оста'вите  Петербурга?"  „Да  в^дь  и  вы"  говори'ли,  что  въ 
прови"нщю,  а  особенно  въ  таку'ю  глу"шь,  какъ  Самарка'ндъ, 
никогда'  не  пойдете."  „Я?"  сказа'ла  она'  съ  неудово"льств1емъ, 
„я  совсЬ'мъ  друго"е  д-Ь'ло!  У  меня"  сли'шкомъ  измЪни'лись 
обстоятельства."  „И  мои"  обстоятельства  сли'шкомъ  изм'Ьни'- 
лись!" нево'льно  улыбну"вшись,  сказа' лъ  Сергей  Миха'йловичъ. 
„Что"  же  э'то?"  недоверчиво  ду"мала  Л изаве'та  Петро'вна, — 
„что  же  э'то  зна"читъ?  И  ему'  такъ  легко"  уЬ'хать  ...  и  опя"ть 
не  ви'дЪть  ея'  Ц'Ь'лые  го'ды  ..."  (Продолже'ше  сл*'дуетъ.) 


(йь.  24—26)  L.  <5ute  Überf etjimg.  [97] 


502.  м-  Sefonbere  Aufgaben.  [98] 
Aufgabe  110.    2lu3roenbtg  ju  lernen: 
(na-fü-roar-ji-mü)  genannt 
(biR-Qü-roo^)       »örfen* 
(«b-B&-fur-jü-g&)  (fte)  entfielen, 
geftalten  fic§,  bilben 
ftd),  werben  gebilbet 
(Rä-bo't-nif)    ber  Arbeiter 
(rofä-i'm-nü)    gegenfeitig,  beiber* 
feitig 
({^ьИфе'-п«-)»)  bie  Überein- 
ftimmung,  bie  Übereilt- 
fünft,  bie  21Ьтафппд 
(tä-mo'Gj-n'u)       baö  3ottamt 
(tl-Gjo'-LÜ)        |фгоег,  (фгоег= 

fäüig 
(ijj-pRa-roPa't^  forrigieren,   яег= 
(Ife-pRa'-roU1)  j    beffern;  au& 
führen,  üerroalten 
комиссюнеръ  (fa-mifc-fct-ä-n'ä'R)       ber  Äom= 

mifftonär 

залогъ  (fä-Lo'f)  baö  ЩапЪ,  bie 

Sic^erfteKung,  bie  Äantion 

изъявившШ    pf-jl-roirf-f$ü)    ber  bezeigt  i)at, 

ber  geändert  fjat 
(f  fctii-pa't*)       }  eintreten, 
(ffetii-pi't*)        J  cinrücfen 
(nmor- fcU)         (fte)  tragen  f)inein, 
jaulen  ein,  erlegen 
определенный  (a-pRi-bI-Го'п-пи)  beftimmt, 

genau 

вкупъ  (ftuP) 

причинить      (pR*-6I-ni't) 


называемый 

биржевой 

образуются 


работникъ 
взаимный 

соглашеше 


таможня 
тяжелый 

исправлять 
исправить 


вступать 
вступить 
вносягь 


bie  Gutlage 
wirb  ücrurfadjen, 
rairb  anrid;ten 


'вредъ  (nm'ät)  ber  ©фаЬеп, 

ber  9iac^teil 
убытокъ        (u-bW-taf)         ber  SSerluft 
платить         (рьо'-tU)  Ьа¥*>,  bejaht 

староста        (fcta'-Ra-fjtä)      ber  SÜItefte,  ber 

@фи(;е 
зав^дують  (fä-ro'ä'-bü-jut)  (Т.)  (fie)  üerroalten 
Aufgabe  111.    6$rift(i$  ins  Фе1^фс  jtt 
überfein : 

Арте'ль. 

(Оконча'ше.) 

Такъ  называ'емыя  биржевые  арте'ли  обра- 
зуются обыкнове'нно  несколькими  работни- 
ками по  взаимному  соглаше'нш  дляисполне'шя 
разли'чныхъ  рабо'тъ  на  би'рж*,  при  тамо'ж- 
няхъ  и  биржевы'хъ  скла'дахъ.  Въ  столп'чныхъ 
би'ржахъ  арте'лыцики  им-Ь'ютъ  осо'бое  зна- 
4e'Hie:  они'  не  занимаются  никаки'ми  тяжё- 
лыми рабо'тами,  а  исправля'ютъ  должность 
комнесюне'ровъ.  Они'  получа'ють  за  свою' 
слу'жбу  по  осо'бой  та'кей  и  по  размеру  зало'га. 
Pa6o'4ie,  изъяви'виие  жела'ше  вступи'ть  въ 
арте'ль,  вно'сятъ  въ  неё  определённую  су'мму 
де'негъ,  называемую  вку'помъ.  Bei  арте'ль- 
щики  отв'Ьча'ютъ  другь  за  дру'га,  такъ  что, 
е'сли  оди'нъ  изъ  нихъ  причинп'тъ  вредъ  и'ли 
убы'токъ,  то  за  него'  пла'титъ  вся  арте'ль. 
Въ  ка'ждой  бпржево'й  арте'ли  имеются  ста'- 
росты  и  казначе'и,  кото'рые  завЪ'дуюгь  ея' 
д'Ьла'мн. 

Aufgabe  112.     2htsroenbig  jn  lernen: 
нравственность  (tma'f-fjtroin-nafct')  (га.)  bie 

еШИф!еи,  bie  5Woral 
театральный  (t»-ä-tRa,rl-nü)    3:f)eatcr= 
оказывать     (ä-fa'-fu-raat1)  |  erroeifen, 
оказать         (a-fä-fa't^        J  ausüben 
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утверждать  (u-twlR-QWtOl  behaupten, 
утвердить     (ü-trolit-bi't*)    j  beftättgen 
огромный      (ä-gRo'm-nü)       ungeheuer 
вл!ян!е         (wU-jar-n*-jä)      bcr  ©influfj 
нравъ  (nnaf)  bctä  ©emüt,  baö 

ffiefen,  ber  (Sfjarafter;  $iur.:  bie  Sitten 
действительный  (bl-fetwi'-til-nü)  wirffam 
смягчеше       (fjml^-ce'-ni-jä)    bie  SDWberung 
грубость        (gmi'-bafjt1)  (w.)  bie  ©rob^eit,  bie 

Stauljett 
уничтожеше  (u-n^tä-Gjer-n*-jä*)  bie  Unter- 
brücfung,  bie  ЭЗегтфгипд 
осм-Ьяше  (a-fjml-ja'-ni-jä)  bie  SBerfpottung 
превратный  (рвГ-тнаЧ-пи)  oerfe^rt 
поште  (pä-n'a'-ti-jä)  ber  Segriff  . 
внушать        (гопй-ИаЧ1)     )   .  „», 

ВНУШИТЬ  (iDnu-f«       }««№*« 

омерз1лне      (*-mlR-fer-n«-jä)  ber  Sßibermille 
порокъ  (pä-Ro'f)  ba$  Safter 

чувствительность  (äü-fjtroi'-til-n*fst')  (w.)  bie 

(Smpfinbfamfett 
благородный  (bbä-gä-Ro'b-nü)  ebel 
драма  (bRa'-mä)  baä  (^aufpiel, 

baö  Фгата 
опера  (o'-pi-Rä)  bie  Dper 

ложа  (Lo'-Gjä)  bie  Soge 

рядъ  (R'at)  bie  Steige 

партеръ        (päR-t'ärR)        baä  parterre 
задшй  (fa'b-nl)  untere 

балконъ        (bäL-fo'n)  ber  Salfon 

сохранеше     (fjMJRä-n'e'-ni-jä)     bie  Stuf* 

bewafjrung 
верхнее  платье  fo'e'rdhit-jft  pba'-tjft)   baä 

Überfleib;  $ter:  bie  ©arberobe 
бенефисъ  (bi-nl-fi'fc)  bie  Senefijoorftettung 
увеличиваются  (u-wI-li'-#-wa-ju-jä)  werben 
oergröfeert,  werben  erfjöljt 
афишка  (а-р^ф-|а)  ber  (flehte)  Ufjeaterjettel 
капельдинеръ  (l*-pn-bir-niR)  ber  I^eaterbiener 
составъ  (fcä-fcta'f)  baä  ^erfonctl, 

ber  Seftanb 
второстепенный  (fta-Ra-jjtl-p'ä'n-nü)  Sieben* 
артистъ  (aR-ti'fjt)  ber  (öffentlich  cmftreienbe) 

Äünftler 
могутъ  быть  (mor-gut  ЬиФ)  }  fönnen  ncr^ 
распределены  (Raf$-pRt-bt-H-nüi')  /  teilt  werben 
бюджегь        (b'üb-Gjä't)         baä  Subget,  ber 

3<*f)re$f)(uiöf)a[t 
достигать      (ba-fett-ga't1) 
достигнуть     (bä-^ti;g-nut*) 


I  (P.)  erreichen 


*  9lu6er  im  ©orte  unb  in  ber  Silbe  что  roirb 
ч  oft  поф  im  SBorte  почте'нный  „atybar,  geehrt" 
rote  ш  ausgebrochen. 


«ufeabe  118.    ©фгх^Кф  in*  ЭВДГфе  $u 
überfein : 

Фа8  I^eater. 

DaS  Iljeater  nennen  oiele  [мно'пе]  Seilte  bie 
©фи1е  ber  9Woral.    Die  Jfjeateroorftellungen 
üben,  fo  behaupten  fte,  einen  ungeheuren  6in= 
flufc  auf  bie  Sitten  auä  unb  bienen  (als)  feljr 
wirffameö  Wxttel  [Snftr.]  jur  [для]  »Übung 
ЬеЗ  ®е?фтас!её  [^lural],  $ur  9Jitlberung  ber 
Staufyeit  ber  ©ttten,  jur  Unterbrücfung  oon 
[®en.]  Vorurteilen  unb  (jur)  Süerfpottung  oer= 
feljrter  Segriffe;  ju  д!е{фег  3eit  [jufammen  mit 
biefem]  fönnen  fte  einen  SBiberroitten  gegen  [къ] 
Safter  einflößen,  bie  ©mpfinbfamfeit  ber  Seele 
werfen  unb  bie  ebelften  ©efüljle  beö  <f>er$enö 
wa$rufen  [^erauörufen].    $n  Dielen  großen 
©täbten,  befonberä  in  ben  SHeftbenjen,  gibt  e3 
[имеются]  befonbere  Sweater  für  baö  Drama 
PPlural],  baö  Suftfpiel  [$lural]  unb  bie  Dper. 
Шфе  Senk  nehmen  [занима'ютъ]  teure  $lä$e: 
Sogen,  Seffel  (in  ben)  erften  Steigen  [®en.] 
beä    Sßarterreä,  unb    [а]  bie  weniger  rooljb 
^abenben  nehmen  ©effel  in  bax  ^intern  Steigen 
[®en.],  Salfon*  unb  ©alertepläfce  ppiäfce  bes 
SBalfonö  unb  ber  ©alerte].    $ür  [за  В.]  bie 
Aufbewahrung  ber  ©arberobe  wirb  eine  be* 
fonbere  ©ebü^r  erhoben.  Die  greife  ber  $lä$e 
[Dat.  ober  ©en.]  in  ben  Sweatern  finb  niфt 
д!е{ф  [не  одинаковы].     Sin  ben  Xageu  ber 
33enefijt)orftellungen    roerben    bie  greife  ber 
5ßlä$e  ein  wenig  [несколько]  erf)öl)t.    Die 
S^eaterjettel  ftnb  bei  ben  I^eaterbienern  ju 
^aben  [werben  üerfauft].    %\\  einigen  großen 
I^eatent  ift  baö  ^erfonal  [ber  Darfteller]  ein 
foWjeS,  ba^  niфt  nur  bie  ftaupU,  fonbern 
апф  bie  Nebenrollen  unter  оог^идИфе  Äünftler 
unb    Äünftlerinnen   »erteilt   werben   fönnen. 
Da§  Subget  fo^er  I^eater  erreiфt  bisweilen 
ungeheure  Summen. 

503.    flauten  jum  15.  ^Brief. 

1.  Söie  lautet  ber  ^lural  oon  брать?   [456]. 

2.  SBann   roirb   anftatt  оди'ножды   nur  од- 
на'жды  gebraust?    [444*]. 

3.  SJlit  гое1фег  ^räpofttton  roirb  предостере- 
гать oerbunben?  [445]. 

4.  Söie  lautet  bte  2)efltnatton  oon  коле'чко? 
Г457ле]. 

5.  3«   гое1феп    Äonfonantenoerbinbungen  finb 
д  unb  т  ftumm?   [458]. 

6.  2Bie  btlben  bte  Serba  auf  овать  ba§  3käf. 
Ш.?  [443,b]. 

7.  Son  roeldjem  Snftnttto  lautet  bte  erfte  $crf. 
?räf.  Ш.  сте-1ю'?    [454,2]. 

8.  SBie   überfe^t   ber   ^uffe   ba$   beutfdje   ^bet 
roeitem,  roett"  oor  bera  Äomparatto?  [446]. 


Фгис!  и.  ©erlag  b.fiangenfäeibtf$en  «ег1ад«6иф^апЫ.  и.  »ut^brurferei  ($rof. «.  fiaiigenfc^eibt),  ©etlimS^öneberg,  »afyiffr.  29/30. 

Тшюграф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургь,  Вас.  Остр.,  16  лин!я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ.  17  Мая  1902  года. 
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Грамматическое  содержа' Hie:  3ur  Sebre  von  ben  ^3räpofttionen  [507].  —  2)c!linatto.t  von  другъ 
дру'га  [508].  —  ©cbmcicbclnamcn  tmb  Sluöbrücfe  ber  ®eringfcbäfcung  [509].  —  doppelte 
^luralformen  [516]. 


35.  Mion. 


604.  (йь.  i-4) 


©in  gefunber  SRenfd)  Ifl  nie  arm;  her  9teia)tum 
befielt  ntd)t  im  (Reibe,  fonbern  in  Starte,  ве- 
fa)idlia)fett  unb  ftlet*.  (3Rofer.) 

[72  u.  51rbcitöplan] 


A.  Cejt. 
Примире'ше. 

(Продолжение.) 
f  Онн'  о'ба  ио"лча  и  подозрительно  вгля'дывались  другъ  въ  дру'га,] 

ГОС^а'-Ьа-ГОл-ЬВ 


•  ее  в*"ря  искренности  оди'нъ  другого...]     И  вдругъ  обо"имъ  8  ииъ 


ста'ло    см*шног   и    ве'село   отъ    чего'-то,]    4  то'чно  какагя-то   тя"жесть 

tfa'-Qjttfri» 


упа'ла  наконе'цъ  съ  яхъ  плечъ  ...]  ä  „И  неуже'ли  же  всё  прошло"?"] 

рГес 


спроси"ла  себя'  Лизаве'та  Петро'вна,  в  ра"достно  смотря'  на  иу'жа,] 


„всё  э'то  ужа"сное,  что  бы'ло...    К  Но  что"  бы'ло?    В4гдь  же  ты  сама" 


зиа'ешь,  что  ничего17  и  не"  было!    Ничего17  кро'ягЬ  твое'й   собственной 

fjo'p-fjtroMt-not 
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(»rief  18  504—505 StuWt  Шот\\щищ) 

ре'вности!"]  сказаглъ  вдругъ  8  гоглосъ  нзъ  той  глубины"  ея'  души',  въ 

кото'рую  она'  не  хогЬ'ла  загля'дывать.]   И  О  ей  хотелось  радоваться 

fä-9l,ar-be-roati 

и  сягЬя'ться,]  но  вместо  того'  Ю  она"  запла"кала]  и,  не  вьГдержавъ 

fctnl-ja'-jä  roüir-biR-Qüf 

бо'лыпе,  11  бро'силась  къ  иу'жу  и  прижа'лась  къ  его"  гру'ди.]    19  „По- 

pRl-Gjar-L«ß 


4"демъ,  Серёжа,  ра'ди  Бо'га...  по4"демъ  ..."]  сказа'ла  она"  13  всхли"- 

Ra'-bl    Ьо'-$а  ffcf|li'- 

пывая.]    СергЬ'й  Миха'йловичъ  14  то'же  о'бпялъ*  жену',]  но  lft  не  съ 
то"ю  ра'достною  готовностью,  съ  како'ю  быва'ло  дЪ'лалъ  э'то  по'сл* 

gä-torm-na-f}tju 


пре'жнихъ  ссорь,]  а  16  ка'къ-то  по  но"волу,  споко'йно  и  покрови'тель- 

JJOR  pa-fRä-roir-tU- 


ственно,  какъ  ста'рш1е  ц*лугютъ  мла"дшихъ,  проща'я  ихъ  за  что-нибу'дь.] 

fjtn>*n-nä  5Ü-Lur-jut      тьа'Цф«ф   pRa-f$tV-jä 

11  „Коне'чно  по*'демъ'4,]  сказаглъ  онъ,   —   „я   и   са'мъ  о'чень  радъ 


эгтому...  радъ.    18  Ну  и  не  сты'дно  теб*',  Ли'за?"]  приба'вилъ  онъ 

pRl-bar-n)iL 


Ю  съ  ла'сковою  насмешливостью,  приподнимав  ея'  го'лову.]   *0  Лнза- 

fjLa'-ftfA-roa-ju       nä-fem'ä^-li-roa-fjtjii 

ве'та  Петро'вна  вздрогнула  и  смути'лась.]     ••  Она"   пойиа'ла  э'тотъ 

rofbRo'g-nü-Lä  fjmu-ti'-Laß 


но'вый,  снисходительно -покровительственный  тонъ;]  **  онъ  порази'лъ 

^n^-#ä-bir-tH-nä  pa-Rä-fi'L 

и    встрево'жилъ    её.]       „Что"    же    э'то",    подумала  она',    98  почти' 

f&tRl-TOO'-GjttL 


съ  се'рдцемъ,]  *4  „что  же,  в*дь  прощёнъ  не  о"нъ,  а  то'чно  я\"] 

ft'ä'R-jüm  pRä-fd)CO'n 

— -  (Оконча'ше  сл-Ь'дуетъ.) 

*  21иф  обня'лъ.  


505.  (йь.  б)  В.   Deutfcfye  IDortfügung.  рз  u.  airbeitepian] 

Sie  »erföfjnung. 

(Jortfefcimg.) 

©фптдепЬ  fafjen  рф  beibe  [einanber]  fc^arf  unb  argroöfjmfd)  an,  ofjne  рф  gegen* 
fettig  ©tauben  $u  fdjenfen  [nic^t  glaubenb  ber  2luf^tigfeit  einer  bcö  anbern]  . . .  Unb 
р1о$Кф  nmrbe  (e3)  iljnen  [beibcn  tfjnen]  au3  einem  unbeftimmbaren  ©runbe  [oon  irgenb 
etn>a3]  (fo)  ШфегИф  unb  fröf}^  (ju  9Kute),  aU  ob  епЬПф  eine  [irgenb  ше!фе]  Saft  &on 
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Цгеп  ©фийегп  gefallen  wäre  [fiel].  „Unb  ift  benn  пнгШф  alles  oorüber?"  fragte  рф 
Sisbetl)  Sßetrorona,  freubig  auf  (il)ren)  ©atten  Micfenb, —  „(oorüber)  all  baS  ©фгесШфе,  roaS 
(oorgef  allen)  ift  [mar]...  Slber  roaS  ift  [mar]  (benn  е4депШф  oorgef  allen)?  Фи  roetfct 
ja  felbft,  bafe  (eS)  тфЮ  [тф!д  аиф  тфг]  roarl  9^tS  als  beine  eigene  ©ifer^t!" 
fagte  (tljr)  р1о$Кф  eine  ©timme  aus  ber  [jener]  liefe  ifjreS  ^er^enS  [Seele],  in  bie  fte 
nidjt  fjatte  blicfen  motten.  Unb  fte  Ijätte  ^ф  freuen  unb  1афеп  mögen,  aber  anftatt  beffen 
begann  fte  $u  meinen,  unb  unfähig  ftd)  länger  ju  galten  [(фпе  meljr  aushalten],  ftürjte  (fte) 
рф  ju  (фгет)  ©atten  unb  fd&miegte  рф  (feft)  an  feine  Sruft.  „Saft  und  (Ьоф)  reifen, 
lieber  ©ergiuS,  um  ©otteS  willen...  lafc  und  reifen"...  fagte  fte  ?ф1ифаепЬ.  ©ergiuS 
ЗШфаиогоОД  umarmte  ebenfalls  (feine)  gfrau,  aber  niфt  mit  jener  freubigen  93ereit* 
roiffigfeit,  mit  ber  er  eS  früher  паф  einem  ©treite  [паф  früheren  .ßtpiften]  Ьп  *un 
pflegte,  fonbern  auf  eine  (ganj)  neue,  ruhige  unb  gönnerhafte  2lrt  [neu,  rufjig  unb 
Ье{фи$епЬ],  wie  ältere  jüngere  ftiffen,  i^nen  [fte  für  ettoaS]  oerjeiljenb.  „©elbftoerftänb^ 
werben  wir  reifen",  fagte  er,  —  ,Дф  bin  felbft  feljr  frolj  barüber  ...  (fe^r)  frof).  9iun, 
unb  {фат^  bu  Ыф  (jefct)  nk&t,  Sifa?"  fügte  er  mit  ^еипЬНфет  ©pott  ^inju,  фгеп  Äopf 
ефЬепЬ.  fiiSbetlj  *ßetronma  erbebte  unb  würbe  (ganj)  oeroirrt.  ©ie  Ijatte  biefen  neuen, 
^erablaffenb  gönnerhaften  Xon  IjerauSgefunben  [(aufgefangen];  er  maфte  fte  betroffen  unb 
unruhig.  „2BaS  folt  «baS  Ijetjjen  [2ßaS  (ift)  benn  baS]?"  baфte  fte  faft  агдегПф,  „roaS 
(ift)  benn  (baS),  (eS  ift)  ja  дЫф{ат  (fo),  (als  ob  er)  mir  unb  m$t  Щ  iljm  oerflieljen  f>ätte 
[Ьоф  Derjie^en  niфt  er,  fonbern  gletd&fam  ty]\"  (©ф1и&  folgt.) 


(üb. 6-9)  C.(5egenfeit.Überfe^ung.[75] 

5O6.(Ub.l0-l3;21u.22)D.CÖfungen.[106] 

3it  491;  XLVI.  ©efprä«.--  1.  81.81  9hm,  rote 
gefällt  tyntn  biefe  tytffage,  meine  §erren?—  2.  3- 
8ütSgeaetdjnet.  ЗФ  ty»be  teineSroegS  erwartet,  $ier 
[bafi  #«]  (о!фе  prächtige  fiäben  (au)  finben  [roerbcn]. 
—  3.  81.  81.  Фа  Ijaben  (Sie)  ftdj  eben  Гаиф]  geirrt, 
ffiie  lange  [Söieoiel  3eit]  bleiben  ©ie  [roerbcn  ©ie 
bleiben]  in  SKoStou?  —  4.  %  $aS  Ijüngt  baoon 
ab,  roaS  für  9кфпф1еп  roir  oon  [auS  bem]  $aufe 
erhalten  [roerben].  —  5.  81.  81.  3f*  benn  etroaS 
»efonbereS  oorgefatten?  —  6.  3.  <5S  (феЫ  ber 
gatt  $u  fein  [(@S)  föeint,  bafr  (eS)  fo  ift].  Unb  beS= 
Ца1Ъ  roerben  roir  oteßetc^t  fdjon  in  (biefen)  £agen 
паф  ©erlin  jurüÄe^ren  muffen  [cd  roirb  oieQet^t 
Itrfommen  ...].  —  7.  81.  81  Unb  roir  hofften,  baft 
6ie  minbeftenS  einen  3Ronat  in  2RoSfau  ©erbringen 
roürben  [roerben].  —  8.  3-  ©i*  №bw  anfange  аиф 
fo  gere4net.  —  9.  Я.  Я.  darüber  roerben  roir  поф 
|ргефеп.  @S  ift  für  голф  Qeit,  паф  §aufe  ju  fahren 
[3Rir  ift  3ett  паф  $aufe].  Um  (ефд  fpeifen  roir 
[fpeift  man  bei  und].  —  10.  $.  ©eftatten  ©ie  in 
biefem  Jatte  unS  oon  [mit]  3(jnen  ju  оегаЬ{ф4еЬеп.  — 
H.H.*.  ffiaS  fagen  ©ie  ? !  Wein,  (meine)  феггеп, 
Sie  fpeifen  fyute  bei  und.  ЗФ  fabe  (фоп  au  $aufe 
bte  (nötigen)  SJerfügunpen  getroffen.  —  12.  3- 
Фапп  гоадеп  (roir  eS)  mfy,  unS  au  roeigern  (3^er 
üinlabung  golge  au  leiften). 

За  491;  XLYII.  ©efprä*.—  1.  *.  Я.  Фа  ift 
ааф  mein  Stonn,  ©ergiuö  ЗЬЛет|егоЭДф  [angefahren], 
erlauben  ©ie,  ©ie  (mit  einanber)  befannt  au  тафеп ! 
(eor^eflenb.)  SKein  ©arte  ГЗИапп],  ©ergiuö  SCrtemferoitfc^, 
«nb  baS  ftnb  unfere  (fo)  fe^r  liebenSroürbigen  Weife* 
geführten  oon  [auSl  »erlin  bis  ЯИгЬаИеп,  фегг  oon 
вфиГае  unb  фегг  ФоЙог  ^eterS.  (3um  hatten.)  ©itte 
рф  (t^rer)  freunb^ft  anaune^men.  —  2.  ©.  91. 
©eien  ©ie  mir  roiOfommen  [(©ir)  bitten  (um)  bie 
Otoabe]!  3freut  тлф  fe^r  [©e^r  fro^],  3^re  Sefannt* 
f^aft  ju  тафеп.    ©ie  $aben  (meiner)  3frau  einen 


fo  großen  ^ienft  erroiefen,  ba^  аиф  1ф  поф  З^пеп 
bardtn  ти^.  —  3.  3-  9(ф,  тафеп  ©ie  Ьоф  nic^t  fo 
oiel  ttuf Gebens  baoon  [3öaS©ie,  roaS©ie]!  ©ie  f)aben 
(eine  иффе  [%fy  für  road]  au  banfen.  2)aS  ^ätte 
[©o  t)ätte]  jeber  anftänbige  ^ienf^  getan  [geijanbelt]. 
—  4.  ©.  i.  Фао  !ann  mir  gleichgültig  fein?  ... 
ФаЬигф  roirb  3^r  Jöerbienft  nic^t  geringer.  —  5.  81. 
81.  Wim,  unterhalten  (©ie)  fia),  (тете)  феггсп! 
Sitte  au  entf фи1Ыдеп ,  bafi  (\ф)  т1ф  für  einige 
Minuten  entferne  [©te  oerlaffen  roerbe].  ЗФ  ntu^  [9Wir 
ift  nötig]  поф  einiges  oorbereiten.  —  6.  ©.  81. 
©ei  unbeforgt  [33eunruinge  Ыф  тф],  Siebfte 
[ЗЛиаегфеп],  iф  roerbe  mid)  bemühen,  bie  roerten 
[teuern]  ©äfte  a«  unterhalten  Kräftigen].  Wun, 
(meine)  феггеп,  roie  gefällt  ^nen  SRoSfau?  — 
7.  3.    Фао  ift  eine  eigenartige  ©tabi 

3u493;  8lttfgaie  107. 

Sie  «rtel. 

3)ie  8lrtel  ftellt  eine  ®enoffenfфaft  (oon)  ^anb* 
roerfern,  ^anblangern  unb  anbern  ^erfonen,  oor* 
jugSroeife  niebern  ©tanbeS  bar,  bie  für  [mit]  roirt* 
{фарифе  unb  anbere  3roerfe,  roie  aum  ©eifpiel  für 
ben  Setrieb  eines  дМфагадеп  ©eroerbeS,  $anbroertS 
ober  irgenb  einer  anbern  8lrbeit  gegrünbet  ift.  3)ie 
SWitglieber  ber  8(rtel  ^ei^en  «rtelfc^tfc^ifö  unb  ftnb 
miteinanber  [sTotfc^en  \Щ  Ъигф  einen  Vertrag  oer« 
bunben.  ©ie  ftnb  an  ber  Slrtel  mit  Äapital  ober  8lrbeit 
ober  mit  beibem  [jenem  unb  anberem  а«д1«Ф]  be* 
teiligt.  8Ше  9Ritglieber  ftnb  д1е1фЬегефйд1.  2>ic 
rufftfфen  8(rbeiter  oereinigen  рф  niфt  feiten  au 
einer  8lrtel  nur  für  einen  finden  [unbebeutenben] 
3eitraum  aur  8luSfül)rung  irgenb  einer  Arbeit,  aum 
©etfpiel  eines  фаидЬаие«.  3n  oielen  fällen,  be* 
fönberS  roenn  man  gearoungen  ift,  fern  oon  ber 
Heimat  a«  arbeiten,  treten  [ftetten  ^ф  bar]  bte 
8lrtele  niфt  nur  als  43robufrios,  fonbern  gleichartig 
[aufammen  mit  biefem]  als  Аоп{шпдепо{(еп{фа^ 
auf.  3n  biefen  [folgen]  gälten  §aben  bie  SRitglieber 
einer  3lrtel  eine  Söo^nung  tnne  [nehmen  ein],  fo 
baft  fie  gemeinfamen  ^ф  unb  gemeinfame  Sßirt« 
f^aft  $aben.  (&4Щ  folgt.) 


—    ЗИ    - 
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3u  493;  Aufgabe  109. 

ТА'НЦЫ. 
Изъ  общепри'нятыхъ,  всбмъ  извъ'стныхъ 
та'нцевъ,  вро'д*в  ва'льса,  по'льки,  по'льки- 
мазу'рки,  кадри' ли,  «  са'мый  интересный 
—  котильо'нъ.  Э'то  танцова'льная  игра'  со 
мно'жествомъ  фигу'ръ,  такъ  какъ  все*  завы- 
сить отъ  произвола  и  изобръта'тельности 
пе'рвой  па'ры,  потом/  что  распорядитель 
та'нцевъ  съ  свое'йда'мой  зд*всь  составля'ютъ 
це'нтръ,  на  кото'рый  обращены'  взо'ры  всъхъ 
уча'ствующихъ.  На  вечери'нкахъ  танцо'ры 
начина'ютъ  свои'  приглаше'шя  съ  хозя'йки 
до'ма,  зат'Б'мъ  продолжа'ютъ  приглашать  ея' 
ро'дственницъ,  а  пото'мъ  уже'  обраща'ются 
къ  свои'мъ  знако'мымъ  да'мамъ.  Ло'вше  ка- 
вале'ры  приглаша'ютъ  ещё  въ  нача'л*  та'н- 
цевъ да'му  на  пе'рвую,  а  ча'сто  и  на  втору'ю 
кадри'ль,  а  загв'мъ  стара'ются  пршска'ть 
себъ'  визави'.  Да'мазапи'сываетъвъкни'жку, 
такъ  называемую  „аге'нду",  и'мя  кавале'ра, 
съ  кото'рымъ  она'  обЪща'ла  танцова'ть  ту 
и'ли  другу'ю  кадри'ль. 

За  500:  XLYIII.  öfforä*.  —  1.  ©.  21.  ЯВогеп 
©ie  {фоп  im  Äreml?  —  2.  ?.  %а,  geftern.  (Sßir) 
fyabm  Ьа  (аиф)  Ьаё  1ДОоп(фе  2)enfmal  „3)ie  Äaifer* 

Slocfe"  gefefcen.  —  3.  ©.  21  £aben  ©ie  fta)  über* 
aupt  0фоп)  mit  bcn  ©eljenöroürbigfeiten  SRoöfauä 
be!annt  genügt?  —  4.  3.  ©e$r  roenig.  2öir  l)aben 
ein  SRufeum  befe^en  imb  roaren  in  ©amoäfroa; 
retfc^je.  —  5.  ©.  2t.  (6ie)  roaren  аиф  |фоп  in 
©ато#гоаге1{ф1е.  ФаЗ  ift  eine  2Belt  für  fia)  [eine 
befonbere  3Belt].  —  6.  $.  Offen  geftanben  [fagenb], 
$aben  roir  bort  тфгё .  8ef onbereä  gefunben.  — 
7.  ©.  21.  3a,  auf  ben  erften  »lief  ftnben  ©ie 
[werben  (©ie)  flnben]  (аиф)  bort  тфгё  feefonbereö, 
aber  immerhin  ift  e$  eine  Sßelt  für  |гф,  bie  ein  be* 
merfenäroerterruf^erÄritifer,  namenö  iobroljuboro, 
mit  9te$t  baö  „Ше\ф  beö  $>unfelö"  [baö  „bunfle 
totty"]  genannt  ijat  —  8.  3.  2öeö$alb  bat  benn 
Eobroljuboro  biefe  SBelt  ЬаЗ  „9№ф  be$  SHmfelS" 
genannt?  —  9.  ©.  Я.  3n  ©атодггоа^ф^е  rootjnen 
oorjugöroeife  Äaufleute,  jum  grojjen  3Tcir  unroiffenbe 
SWenfdjen,  bie  }едИфе  Äultur  gerabeau  Raffen  unb 
bemüht  finb  (fo)  $u  leben,  roie  tyre  ©rofc  unb  Ur* 
rttter  gelebt  $abm.  —  10.  3.  2)aö  (finb)  alfo  пк 
gebilbete  unb  unentroicfelte  Seute  [fieute  oljne  ^сдифе 
öilbung  unb  ©ntroicfelung]?  —  11.  ©.  81.  ®anaun= 
gebilbete  Seute  [olme  ©Übung].  Фаё  finb  fotöje  8\U 
Äitotfü)3!  —  12.  ?.  Аи^ЗДфо?  —  13.  ©.  21.  ©ie 
oerfte^en  т'еиш^  ma)t,  roaö  barunter  [unter  biefem] 
t>erftanben  roirb.  —  14.  3.  SRein.  (Srflären  ©ie 
unö,  bitte,  roaö  baä  Ijeifrt!  —  15.  ©.  31.  3n  einem 
Suftfpiele  oon  [®en.l  Dftroroöfi,  unferem  größten 
Ьгатай[феп  ©фп^еНег,  tyfyt  eine  tjanbelnbe 
¥erf on  Xfe$t\b)tf$.  3)iefe  ^erfon  ift  ber  ^upuö  eineö 
eфten  Ье?фгап^еп  ©tarrtopfeö,  (roie  ©ie  ?о1фсп  nur) 
unter  [auö]  ben  Äaufleuten  (oon)  ©атооггоагег|ф[е 
(begegnen).  —  16.  3-  ©orin  äuftert  {1ф  etgentliф 
ber  Ье(фгапЙе  ©tarrfinn  biefer  Ferren?—  17.©. 21. 
©о(фе  Äit*Äit»tfa)ä  6е^егг?феп  (ganj)  o^ne  Щап 
unb  ©inn  [unfinnig  über]  alle  £au$genöffen.  ©ie 
tdennen  niфt  ein  einjigeö  »ernünftigeö  91еф^ 
(тф|  eine  einsige  Bernünftige)  Jorberung  [feinerlei 
»ernünftige  9^te  unb  gorberungen]  an.  ©ämt^ 
Кфе  [2tttel  ^auögenoffen  bepnben  рф  (fo  fef>r)  unter 

ЬетФгиД  eined  {о1феп  Ье(фгйпШп  ©tarrfopfe^  ba^  *  3n  «eteröbura  unb  ЗЯооГаи  ©о  bat  i  Я 
Ьо  Ьа«  (fie)  аата^ф  [mit  b5  Seit]  lebe  ©ittenö!  bie  ^eteröburger  *fee  rt*Ä,  ££teta 
fcaft  verlieren-  18  3-  Шттх  [geginnt]  benn  ©рпфег  и.  f.  го.,  bie  и  ffiarenniebe rtogen 3 
гоигИхф  memanb  oon  [айв]  biefen  ШгдШсГПфеп  bcn  |  roerben.  и     «««"cw5 


I  Äampf  mit  {о1феп[(и)пИфеп1  befфrйn!ten  ©tarrföpfen 

1  auf?  —  19.  ©.  21.  Sufrertf  r2lu6erorbentltфl  feiten. 

©ie  bürfen  babei  niфt  oergeffen  [Stergeffen  ©ie  ba« 

bei  ni^t],  bajj  её  Р1ао!{ф  eraogene  Seute  (finb),  beren 

©ntroirfelung  ber  ЬеУфгапЙе  ©tarrfinn  mit  aller  Äraft 

g Untat]  oer^inbert.  —  20.  3.  Зф  roerbe  mir  beftimmt 
ftroroöhö  SBerfe  faufen,  um  т4ф  mit  biefen  £upen 
genauer  befannt  ju  тафеп.  —  21.  ©.  2(.  Unb 
©ie  roerben  её  [baoon]  niфt  bebauern.  21ргоров, 
ftnb  fie  übevfyanpt  mit  ber  ruften  Siteratur  be* 
fannt?  —  22.  Щ.  3a,  roir  Imben  einige  SEöerfe  ber 
neueften  ги^феп  2lutoren,  b.  ^.  be$  neunje^nten 
Sa^r^unbertö  gelefen.  -  23.  ©.  21.  Шфе  benn, 
roenn  iф  fragen  barf  [2Ве1фе  benn  патепШф]?— 
24.  3.  einige  «krfe  oon  Ща)ип,  ^urgenjero, 
3)oftojeroefi,  ©raf  fieo  Xolftoi,  ©ont^aroro,  oon 
ber  ÄreftoroSK,  oon  ©latororatdK  unb  aufrerbem 
in  ЬеШ{фег  Überfe^ung  einige  erja^lungen  oon 
Äorolenfo  unb  ^фефого.  —  25.  ©.  21  feaä  ©ie 
fegen  [3a  roaö  ©ie]!  ФаЗ  i^  Ьоф  eine  ganie 
33ibliotH!  (©inb)  хоххПЩ  atte  biefe  Tutoren  in 
Фeutfфlanb  befannt? 

3«  502;  Hufgabf  111. 

5)ie  «rteL 

Ък  fogenannten  öörfenartele  roerben  дего5§пПф 
oon  einiaen  2lrbeitern  паф  gegenfeitiger  Ubereinfunft 
Sur  2luäfü^rung  oerfфiebener  arbeiten  an  [auf]  ber 
33örfe,  bei  ben  3ou*ämtem  unb  »örfennieberlagen* 
gebilbet.  2ln  ben  öörfen  in  ben  ftefibenaftäbten 
[3n  ben  Kefibenabörfen]  Ijaben  bie  2lrtelfa)tfa)ifd 
eine  befonbere  »ebeutung:  fie  befc^äftiaen  ft4  mit 
{фгоегеп  2lrbeiten  gar  ntc^t  [mit  feinen  )фгоегеп  2lrs 
beiten],  fonbern  oerfe^en  foerroalten]  baö  2lmt  (oon) 
Äommiffionären.  ©ie  befommen  für  i^re  2>ienfte 
[i^ren  3)ienft]  паф  einer  befonberen  Xajc  unb  паф 
bem  Umfange  tyrer  Kaution.  2)ie  Arbeiter,  bie  ben 
20ип{ф  geäußert  l^aben,  in  eine  2lrtel  einautreten, 
acü)len  in  biefe  [fie]  eine  beftimmte  ©umme  ein, 
bie  Einlage  genannt  roirb  [genannte  Einlage].  2We 
Srtelfc^tfc^ird  ftnb  füreinander  oerantroortli^  [oer^ 
antworten  füremanber],  fo  Ъа%,  wenn  einer  oon 
ilmen  einen  ©фаЬеп  ober  Berluft  оегиг(афеп  rohrb, 
fo  aa^lt  für  ibn  bie  ganae  9lrtel.  3n  jeber  »örfen» 
artel  gibt  e«  2lltefte  unb  Jicittmcifter,  bie  tyre  2lm 
gelegen^eiten  oerroalten. 

3u  502;  Aufgabe  113. 

ТЕАТРЪ. 
Теа'тръ  мно'пе  лю'ди  называ'ютъ  шко'лою 
нравственности.  Театра'льныя  представле'- 
н!я,  такъ  они'  утвержда'ютъ,  ока'зываютъ 
огро'мное  вл1я'н1е  на  нра'выислу'жатъо'чень 
д*вйстви'тельнымъ  сре'дствомъ  для  образо- 
ва'н!явку'совъ,  для  смягче'н1я  гру'бости  нра'- 
вовъ,  для  уничтоже'шя  предразеу'дковъ  и 
осмъя'н1я  превра'тныхъ  поня'тШ ;  вмъ'стъ  съ 
тбмъ  они*  мо'гутъ  внуши'ть  омерзъ'те  къ  по- 
ро'камъ,  возбуди'ть  чувствительность  души' 
и  вы'звать  благоро'дн,Бйш1я  чу'вства  се'рдца. 
Во  мно'гихъ  больши'хъ  города'хъ,  осо'бенно 
столи'цахъ,  имъ'ются  осо'бые  теа'тры  для 
драмъ,  коме'дШ  и  о'перы.  Бога'тые  лю'ди 
занима'ютъ  дороп'я  мъста':  ло'жи,  кре'сла 
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пе'рвыхъ  рядо'въ  парте'ра,  а  ме'н-ве  состоя'- 
тельные  занима'ютъ  кре'сла  за'днихъ  ря- 
до'въ, мъхта'  бал  ко' на  и  галлере'и.  За  сохра- 
нено ве'рхняго  пла'тья  взимается  осо'бая 
пла'та.  Цъ'ны  мъхта'мъ  (ober  мъстъ)  въ 
теа'трахъ  не  одинаковы.  Въ  дни  бенефи'совъ 
ц-ь'ны  мъстъ  несколько  увеличиваются. 
Афи'шки  продаю'тся  у  капельди'неровъ.  Въ 
н-в'которыхъ  больши'хъ  теа'трахъ  соста'въ 
исполнителей  тако'й,  что  не  то'лько  гла'в- 
ныя,  но  и  второстепе'нныя  ро'ли  мо'гутъ 
быть  распредълены'  ме'жду  превосхо'дными 
арти'стами  и  арти'стками.  Бюдже'тъ  таки'хъ 
теа'тровъ  достига'етъ  иногда'  грома'дныхъ 
суммъ.  

(йь.  и)       Е.  (Brammatif.  176] 

507.  ?u*  £Ф* 

von  ben  "gxäpofxtionen. 

по  но'вому. 

Фигф  по  mit  bcm  2)atio  oon  6ubftam 
tioen,  2lbjeftioen  unb  günoörtern  gibt  bcr 
Sluffe  oft  aboerbtclle  Segriffe  unb  bie  beutfc^en 
*Präpofttionen:  auf  (toenn  аиф  feine  93e* 
roegung  babei  auögebrücft  rotrb),  auf...  Ijin, 
au«,  bei,  infolge,  gemäfi,  паф,  oon 
fetten,  oon...f)er,  roegen,  $u. 
по  а'дресу  per  2tbreffe 

по  ва'шему  а'дресу     an  ЭДге  2lbref[e 
по  болезни 
по  бу'днишнему 
по-ва'шему* 
по  ви'ду 
по  вку'су 
по  вод*' 

по  доверенности 
по  докуме'нтамъ 
по  дома'шнему 
по  доно'су 
по  жен*' 
по  и'мени 
по  клубу 
по  мне 
по  мгЬ'нт 
по  мо'дъ* 
по-мо'ему* 
по  му'жу 
по  наружности 
по  наслы'шкв 

по-на'шему* 
по  не'нависти 
по  несогла'сш 
по  несча'стпю 
по  но'тамъ 
по  обвине'шю 


по  обы'чаю 
по  оши'бкъ* 
по  подозрЬ'нш 
по  поря'дку 

по  праздничному 

по  предложе'нш 

по  пре'жнему 

по  приказа'шю 

по  пропехожде'шю 

по  про'сьбъ* 

по  разсЬ'янности 

по  свидетельству 
по-сво'ему* 

по  слова'мъ 

по  со'въхти 

по  о'бщему  согла'сш 

по  ста'рому 

по-тво'ему* 


ber  Sitte  gemäfj 
trrtüm^erroetfe 
infolge  eined  95егЬаф1ей 
ber  ЭТефе  паф, 

orbnungägemäjj 
feiertagSmäfctg 
auf  93orfd^lag 
wie  früher,  roie  eljebem 
auf  SJefeljl 
ber  $erfunft  паф 
auf  bie  Sitte  Ijin 
a\x%  3erftreutljett 
паф  3euÖn^ 
auf  eigene  2lrt  unb  SBeif e 
паф  ben  Sßorten 
geroiffen^aft         [gung 
mit  allgemeiner  &\üu 
паф  alter  2Ranier,  auf 
(bie)  alte  2trt  unb  ffieife 


franfljett^alber      [Нф 
alltagömäfiig,  roerftäg= 
паф  ЭДгег  Meinung 
bem  2luöfcfjen  паф 
паф  (bem)  ©е{фтас! 
ju  (auf  bem)  SBaffer 
Ьигф  (ob.  in)  Sofln^t 
паф  2)ofumenten 
^аидНф,  е^аф     [f)in 
auf  eine  3)cnungiation 
oon  feiten  ber  $rau 
beim  -Kamen,  namenä 
oom  Älub  fjer 
meinetroegen 
паф  ber  Meinung 
паф  ber  3Robe 
паф  meiner  Meinung 
oon  feiten  beö  ЗКаппеё 
bem  $uf$ern  паф 
паф©е1)ог,  оотфогет 
fagen 
паф  unferer  Meinung 
au%  $afi 

infolge  oon  Uneinigfeit 
unglücr^erroeife 
паф  9loten 
roegen  (einer)  3lnflage 


паф  beiner  ЗКетипд 
това'рищъ  по  универ-  ein  ©tubiengenoffe  [ein 
ситс'ту         Äamerab  ober  ©enoffe 

oon  ber  Umoerfttät  fjer] 
по  цйн*'  jum  greife 

508.  Jeftfinafion  t>on  другъ  дру'га 

einanbex. 

И.       feljlt 

Р.  другь  друга 

Д.  другъ  (къ)  другу 

В.  другъ  (за  ober  въ)  друга 

Т.  другь  (съ)  дру'гомъ 

II.  другь  (о)  друг* 

509.  §$mei$etnamen  unb 
Jlusörficße  bex  феххщ  (djufcung. 

Серёжа. 

2)ie  2lu3brücfe  ber  Sdjttteidjelet  unb  Sieb- 
fofung,  bie  oon  Sornamen  gebilbet  werben, 
lauten  meift  auf  а,  я,  ша  unb  ка  aus,  bie 
äuäbrücfe  ber  @егтд{фо$ипд  bagegen  nur  auf 
ка,  j.  93.  Грнго'р1й  ©regor,  Гри'ша,  Гри'шка. 

Diefe  9Ser!Ieineruugöformen  fmb  fo  feljr 
im  ©еЬгаиф,   bajj  mir  bie  ппфид^еп  ^ier 

folgen  laffen: 

jut  ©ejeidS- 
gebilbete        nung  ber  öe- 
GiftmeUtelitamen  rittgMätune 

Авдо'тьюшка 


digennamen 

Авдо'тья** 

(Slrobotja) 
Аграфе'на 

Stgripoma 
Аки'мъ  Зоафш  Аки'мушка 


Гру'ня,  Гр/ша 


Гру'шка, 
Гру'нька 
Аки'мка 


2)er  3Hnbeftri$  fe^lt  bei  Dielen  Tutoren. 


*  Фет  »tnbeftri$  fe^lt  bei  otelen  Autoren. 
**  Авдо'тья    ift    ber  ооИоШтКфе  9iame   für 
Бвдот'я,  fo  baf)  bie  9luöbrücfe  ber  ©djmcidjelet 
ипЬ©сппд[фа^ипд  für  ЕвдокГя  аиф  für  Авдо'тья 
geЬrauфt  roerben. 
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Акули'на  Акули'нушка      Аку'лька 

(ufulina,  b.  i.  SlquUtna) 
Александра  | 

SUejanbra      l  Са'ня,  Са'ша,  \  r  , 
Алекса'ндръ  [    Са'шенька     /  иашка 

Анаста'Ыя  Slnoftafta  f.  Наста'сья 

Андре'й  ЯпЬгеаЗ  Андрю'ша  Андрю'шка 

А'нна  2lnna        Аню'та,  А'н-        А'нька 

нушка 
Аеана'сйй  Аео'ня,  Аео'-       Аво'нька 

Slt^anofiue  нюшка 

Бори'съ  SSoriS    Бо'ря,Во'ренька  Бо'рька 
Варва'ра  Ва'ренька  Ва'рька 

Barbara,  «abette 
Васи'л1й 

Влади'миръ       Воло'дя,  Воло'- 
SBlabimir  денька 

Въ'рушка,  В*'-    ВЪ'рка 
рочка 


Ва'ся,  Ва'сенька  Ва'ська 

Воло'дька 


Въ'ра 

(fcera,gibeö) 
Гео'рпй  f.  Его'ръ 
Да'рья  (Фон«)  Да'ша,  Да-         Да'шка 

шенька 
Д(и)ми'тр1й       Митенька,  Ми'тя  Ми'тька, 

ФетеЬгав  Митрю'шка 

Евдокгя  @ubojia  Ду'ня,  Дуня'ша  Ду'нька, 

Дуня'шка 
Его'ръ  ©eorg      Его'рушка  Его'рка 

Екатери'на        Ка'тя,Ка'тенька,  Ка'тька, 

Äatyartna  Катю'ша  Катю'шка 

Еле'на  фе(епе     Ле'на,  Ле'нушка  Ле'нка 
Елизаве'та         Ли'за,  Ли'зочка,  Ли'зка 

<£Itfabetf),gt3betQ  Ли'занька 
3axa'pift  ЗафапаЗ  Заха'рушка 
Зинаи'да  Зи'на,  Зи- 

öenetbc)  ночка 

Ива'нъ  3<>^ann  Ва'ня,  Ваню'ша,  Ва'нька 

Ва'нечка  • 

Игна'пй  3ö«oi  Игна'ша 
Илья'  (Sliaö        Илю'ша 
Ири'на  З^спе      Ири'шенька, 
Ири'нушка 
Катери'на  f.  Екатери'на 
Констант  и' нъ    Ко'стя, 

Äonftantin  Ко'стенька 

Лизаве'та  f.  Елизаве'та 
Любо'вь  3tmata,  ©(jaritad  Лю'бя 


Заха'рка 
Зи'нка 


Игна'шка 
Илю'шка 


Ко'стька 


МарГя  \  ш    .    /  Ма'ша,  Ма'ня, 
Ма'рья/тпе  \Ма'шенька 


Ма'нька, 
Ма'шка, 
,  Машу'тка 
Ма'рва  SÄart^a    Мареу'ша  Мареу'шка 

Михаи'лъ  Ми'ша.Ми'шенька  Ми^нка, 

ЗШфае1,  Ш\фе{  Мишу'тка 

Наде'жда  На'дя,  На'денька  На'дька, 

(©«percmtia)  Надю'шка 

Наста'сья  На'стя,  На'-         На'с(т)ька 

SCnaftafta  стенька 

Ната'льяЭМаПеНата'ша,  Ната'-  Ната'шка 
шенька 
Никол  а'ша,  Ко'ля,  Ко'лька 

Ко'ленька 
О'ля,  О'ленька 
Павлу'ша,  Па'ня  Павлу'шка 
Пара'ша  Пара'шка 


Никол  а' Л 

9Wolaii3 
О'льга  Olga 
Па'велъ  $aul 
Параско'вья 

(^avaöce'roa) 
Пелаге'я,  Пе- 

лап'я  ^elagia 
Пётръ  43cter 


Па'ша,  Пала'ша  Па'шка, 

Пала'шка 
Пе'тя,  Петру'ша  Пе'тька, 

Петру'шка 
Плато'нъ  Ißlaio  Плато'ша  Плато'шка 


_^ Jtenfrerfottoit) 

Семёнъ  ©imon   Се'ня,  Се'нечка  Се'ныса 
Сергв'й  eergiud  Серёжа,  Сере-     Серёжка 

женька 
Со'фья  ©optye    Со'нюшка,  Со'ня,  Со'нька 

Со'фьюшка 
Степа'нъ  Степа'нушка 

Татья'на  Tatjana  Та'ня 
Тимоее'й  Тимо'ша 

Три'фонъ  Три'ша 

(^fon) 
Трофи'мъ  Тро'ша 

(Srofim) 
Улья'на,  Юль   У'ленька 

а'на  3"ftana 
Ю'л1я  3«Ие        Ю'линька 
D'pifi  f.  Его'ръ 
Я'ковъ  %аЫ     Я'ша,  Я'шенька  Я'шка 
еёдоръ*ЭДеоЬог  ве'дя*,0е'деш,ка*  ве'дька* 
вёкла  ЭДеНа      веклу'ша  веклу'шка 


Сте'нька, 
Стёпка 

Тимо'шка 

Три'шка 

Тро'шка 

У'лька 

Ю'лька 


510.  (йь.  п-19)  Н.  Konperfatiom  [эо] 
Вопросы. 

1.  Что  они'  о'ба  дЬ'лали? 

2.  Какъ  они'  о'ба  вгля'дывались  другь  въ 

дру'га? 

3.  Что  съ  ни'ми  вдругъ  ста'ло? 

4.  Какъ  они'  себя'  чувствовали? 

5.  Что  спроси'ла  себя'  Лизаве'та  Петро'вна? 

6.  Какъ  она'  э'то  спроси'ла? 

7.  Что  сказа'лъ  го'лосъ  изъ  глубины'  ея' 

души'? 

8.  Кто  э'то  сказа'лъ,  что  ничего'  не'  было 

кро'мъ*  ре'вности? 

9.  Чего'  ей  хотелось  дъ"лать? 

10.  Что  она'  сделала  вместо  того'? 

11.  Что  она'  сделала,  не  вы'державъ  бомтье? 

(Она'...) 

12.  Что  она'  сказа'ла  всхли'пывая? 

13.  Какъ  она'  сказа'ла:  „По'Ь'демъ,  Серёжа, 

ра'ди  Бо'га  . . .  по'в'демъ  . . . "  ? 

14.  Что    сдЬ'лалъ    Сергв'й    Миха'йловичъ? 

(Онъ...) 

1 5 .  Какъ  о'бнялъ  СергЬ'й  Миха'йловичъ  жену'  ? 

16.  Съ  то'ю  же  ра'достною  готовностью,  какъ 
быва'ло  пре'жде?    (Н*гь, ...) 

Что  онъ  сказа'лъ? 

Что  онъ  приба'вилъ? 

Какъ  онъ  э'то  приба'вилъ? 

Что  сдЬ'лала  Лизаве'та  Петро'вна? 

21.  Что  она'  пойма'ла? 

22.  Что  сд'Ь'лалъ  э'тотъ  тонъ? 

23.  Какъ  она'  поду'мала: „Что  же  э'то'4? 

24.  Что  она'  поду'мала  почти'  съ  се'рдцемъ? 

*  Sefct  <шф  Фёдоръ,  Фе'дя,  Фе'денька  unb 
Фе'дька  geförieben. 
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611.  (üb.  20)  J.  <5е[ргафе.  [94] 

Продолже'ше. 
ХЫХ.  ®фхЩ. 
орнгнвалъ     (a-Rt-gl-na'L)     baS  Original 

1.  Як.  Э'то  тру'дно  сказать.  Но 
во  вся'комъ  слу'ча*  есть  нно'го 
нЪ'мцевъ,  которые  читагли  и  чита'- 
ютъ  сочияе'н!я  лу'чшихъ  ру'сскихъ 
а'второвъ  въ  оригина"  л  *,  но  бог  л  ыпею 
ча'стью  ихъ  чита'ютъ  въ  нЪме'цкомъ 
перево'д-Ь. 

переводная  литература  (pi-Rl-roorb-n*-j&  14*- 
Rä-tur-Ru)  bic  Überfefcnngöliteratur 

2.  Серг.  Арт.  Ра'зв*  переводная 
литерату'ра  такъ  бога'та  въ  Гер- 
на'ши? 

3.  Як.  Переводы  съ  ру'сскаго 
то'лько  въ  поел-Ь'дшя  двадцать  лить 
ста'ли  ча'сто  появляться  въ  Гер- 
ма'нш. 

считается      (fdjcl-ta'-ji-ju)        gilt 

4.  Серг.  Арт.  Кто  счита'ется  гла'в- 
ныяъ  перево'дчиколъ  ру'сскихъ  со- 
чине'нШ 


сочине'н!я    одного"  вако'го-нибу'дь 
а'втора. 


точный  (to'c-nü)  gennu 

выбирать      (roü-bl-Ra^t1)    )  auöroäljlen, 
выбрать        (гоШ'-Ьв^1)      /  auöfndjftt 

5.  Як.  На  э'тотъ  вопро'съ  тру'дно 
дать  то'чный  ответь.  Въ  Герма'н1и 
имеется  несколько  извЪ'стныхъ 
перевогдчнковъ  съ  ру'сскаго  языка'. 
Есть  и  такГе  переводчики,  которые 
выбира'ютъ     себ*г     для     перевода 


6.  Пав.  А  на  ру'сскИ  язы'къ  ино'го 
перево'дятъ  съ  нЪме'цкаго? 


переведены  (р1-в*-го*-Ь1-пШг)  fmb  überfefct 
переводятся  (pi-Bl-roo'-bi-jä)  roerben  überfefct 
7.  Серг.  Арт.  Да,  на'ша  переводная 
лнтератугра  чрезвычайно  бога'та. 
На  ру'сскШ  язы'къ  переведеныг  и 
переводятся  почти'  всА"  лу#гчш!я 
сочине'н1я  н^ме'цкихъ  писателей  н 
учёныхъ. 


распространенный  (Rafj-pRa-f$tRä-nlorn-nü)  oer» 
breitet,  ausgebest 

8.  Пав.   А  распространены17  нЪме'ц- 
шя  газе'ты  въ  России? 


читаются  (cl-tar-jii-jä)  (fie)  roerben  gelefen 

9.  Серг.  Арт.  Нй'которыя  о'чень 
распространены'.  А  ру"сск!я  га- 
зеты читается  въ  Герма'н1и? 

подписывается  (pat-pir-jjü-ro*-ji-jä)   abonniert 

10.  Як.  О'чень  магло.  Егслн  н*'- 
мецъ  и  подписывается  на  русскую 
газе'ту,  то  бо'лыпею  ча'стью  на  де- 
шё'вую. 


велела 

(rol-1'ä'- 

La) 

liefc,  befahl;  ^ter: 

w 

подано 

(ро'-Ьа-Па) 

(ift)  gereicht,  auf* 

getragen 

11. 

Го' 

эничная. 

Ба 

рыия    велЪ'ла 

сказа'ть, 

что  ку 

гшапье  поддано. 

12.  Серг.  Арт.    Пойдёмте,  господа', 
въ  столо'вую. 


512.  (йь.  23) 


К.  #ieftenbes  Cefen. 

Примире'ше. 


[96  и.  96] 


(Продолже'ше.) 

Они7  о'ба  мо"лча  и  подозрительно  вглядывались  другъ 
въ  дру'га,  не  вЪ"ря  искренности  оди'нъ  друго'го  . . .  И  вдругъ 
обо"имъ  имъ  ста'ло  смЪшно'  и  ве'село  отъ  чего'-то,  то'чно 
кака'я-то  тя"жесть  упа'ла  наконе'цъ  съ  ихъ  плеть  ...  „И  неуже'ли 
же  всё  прошло"?"  спроси"ла  себя'  Лизаве'та  Петро'вна,  ра"достно 
смотря'  на  му'жа,  —  „всё  э'то  ужа"сное,  что  бы'ло...  Но  что" 
бы'ло?  ВЪдь  ты  же  сама"  зна'ешь,  что  ничего'  и  не"  было! 
Ничего'  кро'мЪ  твое'й  собственной  ре"вности!"  сказа'лъ  вдругъ 
го'лосъ  изъ  той  глубины"  ея'  души',  въ  кото'рую  она'  не  хотела 
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заглядывать.  И  ей  хотелось  радоваться  и  смыться,  но 
вмЪ'сто  того7  она'  заплакала  и,  не  вы"державъ  бо'лыие,  бро'си- 
лась  къ  му"жу  и  прижа'лась  къ  его'  гру"ди.  „ПоЪ"демъ,  Серёжа, 
ра'ди  Бо'га...  поЪ"демъ..."  сказала  она' всхли"пывая.  СергЬ'й 
Миха'йловичъ  то"же  о'бня'лъ  жену',  но  не  съ  то"ю  ра'достною 
готовностью,  съ  како'ю  быва'ло  дЪ'лалъ  э'то  по'сл*  пре"жнихъ 
ссоръ,  а  ка'къ-то  по  но"вому,  споко'йно  и  покровительственно, 
какъ  ста'рпие  ц'Ьлу'ютъ  мла"дшихъ,  проща"я  ихъ  за  что-нибу'дь. 
„Коне"чно  пой'демъ",  сказа'лъ  онъ,  —  „я  и  са"мъ  о'чень  радъ 
э'тому  ...  радъ.  Ну  и  не  сты"дно  тебй',  Ли'за?"  приба'вилъ 
онъ  съ  ла'сковою  насмешливостью,  приподнима'я  ея'  го"лову. 
Лизаве'та  Петро'вна  вздро"гнула  и  смутилась.  Она'  пойма'ла 
э'тотъ  но"вый,  снисходн'тельно-покрови'тельственный  тонъ;  онъ 
порази'лъ  и  встрево"жилъ  её.  „Что"  же  э'то",  поду 'мала  она', 
почти'  съ  се"рдцемъ,  „что  же,  вЪдь  прощёнъ  не  о"нъ,  а 
ТОЧНО  Я  ."  (Окоича'ше  сл^дуеть.) 


(йь.  24-26)  L.  (gute  Überfeipitig. 


513.  М.  öefonbere  Aufgaben.  [98] 

Aufgabe  114.     Shtöroenbig  $n  lernen: 
пароходство  (p*-Rä-$o't-fitroä)  bie  2)ampf= 

пароходъ       (pa-Ra-фоЧ)     ber  2)nmpfer 
совершать     (jja-nrfR-fdKt1)!     ma($en,  uoU= 
совершить      (jjMülR-fdjlTt*)/  bringen,  äußren 
рейсъ  (пЩ)  bie  ^ф1,  bie  Über= 

fafjrt,  bie  Steife 
БалтШское  море  (6äL-ti'-fcfa-jä  тпо'-к'а)  bas 
SaMföe  9Reer,  bie  Dftfee 
Bluioe  море  (bV-iA-jÄ  то'-в'а)  baö  2Beifje 

ЗЯеег 
Касшйское  море  (fä-fipi'-jjfa-jä  то'-в'й)  bas 


[97] '  преподавательница  (рв1-ра-Ьа-п>аЧ*1-п4а)  bie 
I  Seljrerm 

воспитатель   (m*j»-pl-tar-ttl)  (m.)  ber  ©rgie^er 
воспитательница  (ro*^-pl-tar-t*l-ni-jä)  bie  6t* 

jtefjerin 
пользуются    (polrl-fü-jü-j&)    (fie)  ßeniefjen, 

gebrauchen 
скидка  (jtfi't-fä)  ber  Rabatt 

студентъ        (j&tü-Vä'nt)        ber  Stubcnt 
восш1танникъ(юа^-р1г4*п-и»!)Ьег  3ögting 
воспптанница(1оа^-р1г-1«п-п1-}а)  bie  ©djülerin 
стоимость      (fi>to'-i-m*№)  (го.)    ber  2Bert 
снабженный   (fenäb-Gjo'n-nü)  oerfeljen 

ДОбрОВОЛЬНЫЙ   флОТЪ    (Ь»-6ва-ПЮ"1-пй   fbot) 

bie  fretroillige  glotte 

пароходное  общество  (p*-Rä-4orb-n*-jä  orp- 

f$*-friro&)  bie  3)ampffc^ifföefeafc^aft 


Черное  море  (6orR-na-ju  то'-в'а)  bas  Sdjroar$e 

ÜReer 
Азовское  море  (ä-fo'f-fjfa-jä  то'-в'й)  bnö 

Stforofdje  ÜReer 

заливъ  (fä-li'f)  ber  33ufen,  ber 

2Jkerbufen,  bie  93ud)t 

притокъ        (рвИоЧ)  ber  3ufluj$,  ber 

9?ebenflufe 
заходятъ        (fä-#or-bit)       (fie)  (ргефеп  cor ; 

^ter:  laufen  an 
многочисленный  (mnö-gä-äi'jj-toi-nü)  $af)frctd) 
порть  (poRt)         ber  «ßort,  ber  £afen 

npiem»  (pRl-jo'm)         ber  ßmpfang,  bie 

aufnähme,  bie  annähme 
провозъ         (рва-roo'fe)         bie  Seförberung, 
ber  Transport,  bie  Surdjfufjr 
преподаватель  (рв*-ра-Ьа-гоа'-М)  (m.)  ber 


ÄaSpiföe  SWeer  принимаются  (pB4iI-mar-jü-j&)     roerben  auf. 


genommen  ober  angenommen 
каютный       (fä-ju't-nü)        Äajüien* 
палубный      (par-Lü6-nü)      Serbe*,  ®e<fc 

Sdjrtftttdj  in8  ®eutfc$e  gtt 


Aufgabe  115. 

überfein : 

Русское  пароходство. 

Py'ccKie  парохо'ды  соверша'югь  ре'йсы  по 
Валт1й'скому,  Белому,  Касшй'скому,  Чёрному 
и  Азо'вскому  моря'мъ,  ихъ  зали'вамъ  и  при- 
то'камъ,  и,  кро'м'Ь  того',  по  болыпи'мъ  р-Ька'мъ. 
Парохо'ды  захо'дятъ  въ  многочисленные  по'рты 
и  города'  для  npieMa  пассажи'ровъ  и  гру'зовъ. 
Пла'та  за  прово'зъ  пассажи'ровъ  и  багажа' 
взимается  по  установленной  та'ксЪ.  Препо- 
дава'телп,  преподавательницы,  воспита'телн 
и  воспита'тельницы  сре'дннхъ  и  ни'зшихъ 
£ef>rer,  ber  ftojent  I  уче'бныхъ  заведе'шй  пользуются,  напрюгЬ'ръ, 
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на  парохо'дахъ,  соверша'ющихъ  ре'йсы  по 
Во'лгЬ,  ски'дкой  въ  рази-Ь'р-Ь  десяти',  а  сту- 
де'нты,  воспитанники  и  воспитанницы  всЬхъ 
уче'бныхъ  заведе'шй  пяти'десяти  проце'нтовъ 
со  стоимости  биле'та.  Парохо'ды  бо'льшею 
ча'стъю  снабжены1  буфе'тами.  На  паро- 
хо'дахъ Доброво'льнаго  фло'та,  парохо'днаго 
о'бщества,  осно'ваннаго  въ  ты'сяча  восемь- 
со'тъ  се'мьдесятъ  девя'томъ  году',  прннима'- 
ются  пассажиры  двухъ  кла'ссовъ:  каю'тные 
и  па'лубные.  (Оконча'ше  слЪ'дуегь.) 

Aufgabe  116.    2tuön>enbtg  $u  (erneu: 

спорть  (fepoRt)  ber  Sport 

упражнеше    (u-pRäGj-n'e'-nt-ja)  bie  Übung 
на  чистомъ   (nä  cir-fjt<4n)  lim  freien, 
воздух*         (гооЧ-Ьй-ф'а)  /in  freier  2uft 
мужество       (mur-Gjü-fctn)ä)  ber  9Rut,  bie 

■äRannljaftigfeit 
требующШ  (tB^-bu-ju-fdljcI)  (P.)  ber  erforbert 
конная  скачка  (forn-n*-]ä  fif  а'с-f  а)  baö  $ferbe= 

rennen 
охота  (а-фо'-tä)         bie  %а$Ъ 

фехтоваше*  (fä^-tä-roa'-ni-jä)  baä  gelten 
стрйльба       (fÜRll-ba')         baä  Sc^ie^en 
•Ьзда  на        (j*f-bar  n&)  )  bad  Stab 

велосипед*    (rot-LÄ-fcl-p'e'-b'a)  )    fahren 
беганье  на   (b'ä'-ga-njä  n»)l  bad  ёф1Ш{фи{); 
вонькагь       (fa'ii-fa'4)       /         laufen 
хождеше       ^ä-Gjb'e'-ni-jä)    lba8  ЗЗегд* 
въ  горы        (rogo'-RÜ)  /    fteigen 

гимнастика    (glm-na'-fjti-fä)  ba§  iurnen 
бодрость        (bo'b-Rafct1)  (n>  )  bie  9KunterfeU, 

bie  SRüftiglcit 
велосипедный  (roi-LA-ftf-p'ä'b-nu)  9tobfafjr* 
велосипедъ    (rot-La-ftf-p'ä't)  bad  9tab,  baö 

3meirab,  baö  SSelojipeb 
укрФпляетъ    (и-Ы-plV-jit)   ftärft 
мышца  (müirf^-jä)  ber  (ob.  bie)  2Ruäfel 

нервная  система     (n'ä'Rro-na-jä  fcl-fctV-ma) 

baä  9len>enfijftem 
способствовать    (jjpä-fjo'p-fjtroA-roat1)  (Д.)  bei- 
tragen, beförbern 
усиленный     (ü-jjir-lin-nü)     ftärfere 


циркулящя    (5ttR-fü-l!ar-jtt-jä)  bie  3irf«lation, 

ber  Umlauf 
кровь  (fRof)  (n>.)        ba3  ©tut 

пробегать      (pRa-bl-ga't1)    \  bu^laufen, 
пробежать     (pRa-bl-Gja't*)  /  burdjeilen 
велосппедистъ    (roi-L*-jjt-pI-birfit)    ber  9tob* 

fairer,  ber  SBabler 

велосипедистка  (roi-L»-jji-pI-birfi-fa)  bie  Stab* 

faljrerin,  bie  Stablerin 

растетъ         (Rä-fet'o't)         roä$ft 

изъ  года  въ  годъ  (If  go'-bä  rogot)  tum  $а$т 

ju  3aijr 
велосипедная  (n)i-La-j$I-plärb-n*-jä)  ^  baö  9tab* 
гонка  (go'n-fä)  J  roettfafjren 

лндеръ  (Hr-biR)  ЬегЗфпШпафег 

велодромъ     (n>i-Lä-bRorm)    bie  Stennbaljn 
трекъ  (tR'äf)  bie  Stabbafjn 

трековая       (tR'ä'-fa-ma-jä)!  ber  Stabfafjrroeg, 
дорожка        (Ьа-вог(ф-!а)  Jber  Stabroeg 


Aufgabe  117. 

überfein: 


*  3n  gfrembroörtern,  bie  ber  Stoffe  поф  аЫ  foldje 
empftnbet,  fprid)t  er  baö  unbetonte  e  ni$t  rote 
Щей  i. 


©фп^Кф  in8  ЩЩе  ju 

Set  Sport. 

3«tt  bem  ffiorte  [Stifte.]  „Sport"  bejet$net 

man  [3.  $erf.  $lur.]  überhaupt  alle  Übungen 

im  freien,  bie  ©eroanbtljeit,  Äraft  unb  SDtut 

erf orbern,  roie  j.  S.  ^ferberennen  Pßlur.], 

3agb,  %феп,  <Вф\фп,  Stabfafjren,  ©ф1Ш* 

{ф1ф1аи{еп,  Sergfteigen  unb  lurnen.     3)er 

Sport  erhält  bie  ©efunbfjeit,  bie  Äräfte  unb 

bie  9Jiunterfeit  beä  ©eifteö.     Sefonberä  »er* 

breitet  ift  je£t  ber  Stabfafjrfport.    2)a$  Зя>еЬ 

rab  ftärft  bie  9KuSfeln  unb  baS  SReroenfyftem, 

beförbert  einen  ftärferen  Slutumlauf  [Umlauf 

|  beö  Sluted],  unb  ermög^t  bie  fфneИe  3"tücf* 

I  legung  ungeheurer  6ntfernungen  [^ilft  ?фпеИ 

ЬигфеНеп  ungeheure  Sntfernungen].     5Diefer 

Sport  nimmt  einen  аи&егогЬепШфеп  Umfang 

[^}lur.]    an.     3Me    3a^l    ber    Gabler    unb 

j  Sftablerinnen  таф^  oon  3a^  3U  3a^r-    %*$ 

j  in  jeber  Stabt  ejiftiert  ein  Slableroerein  [®e* 

fettfe^oft   ber  Gabler].     SDiefe  [6о!фе]  ©е- 

feHfc^aften  Deranftalten  im  Sommer  [л'Ь'томъ] 

SBettfa^rten  [Jlabroettfa^ren].  5DaS  ffiettfa^ren 

finbet  biöroetlen  mit  Ёфпитафеш  auf  einer 

!5ftenn6afyn,   b.  f).  auf  beren  [его']  ЯаЬЬа^п 

'ober  SRabfaljrroeg  ftatt  [пролехо'дитъ]. 
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36.  Mion. 

9Нф1в  Ifalb  ju  tun,  ifi  ebler  (Stifter  Art 
(Sielanb,  Cberon.) 

514.    (Üb.  1-4)  A.  Cef  t  [72  u.  Arbeitsplan] 

Примире'ше. 

(Оконча'ше.) 
1  Ви'димая  победа]  осталась  какъ  бы  за  не"й;  *  онъ  при"нялъ 

ра-б'а'-Ьа 


ея'  усло'в!я  и  согласился  4"хать,]  а  ме'жду  т*мъ  8  онаг  чувствовала  себя' 


побеждённою]  и  вдругъ  поняла",   4  что  власть  и  первенство  ка'къ-то 

pa-bl-Gjjb'o'tt-na-jU  IDLajjt'  p'e'B-TOin-fjtroä 

сагмн  собо'й  перешлиг  на  его"  сто'рону.]     5  „Ты  сама"  въ  э'томъ  вино- 


ва'та",]   сказа'лъ   опя"ть  в  го'лосъ  изъ  глубины'  ея'  души",]  —  1  „ты 

сли"шкомъ    натягивала   стру'ны  ...  и    он*"  ло"пнули,    и   тепе'рь  ро'ли 

nä-t'a'-gt-roa-Lä  Lo'p-uü-H 

ва'ши  изм!ши"лнсь."]    в  „Но  я  не  хочу"  э'того,  не  хочу"  и  не  допущу'!"] 

ba-pu-fdjcu' 

сказала  она'  себ*'  в  съ  негодова"шеяъ,]   и  iO  ей  захотелось  опять 

^nt-9*-bä-ioar-ni-jHn 

сейча'съ   же   возмути'ться]   и   показа"ть   му'жу,    II  что  онъ  жесто"ко 

tP*f-mibti'-aä Gjü-fcto'-fä 

ошибается  и  что  она'  всё-таки  да'же  и  тепе'рь  не  позволить  мйня'ть 

a-fd)ü-6a'-J4ä  ml-n'a't1 


ему'  э'тн  ро'ли.]    Но  она"  взглянула  I*  на  му'жа]  и  ...  и  не"  возму- 

rofgll-nu'-La 


ти'лась  ...  18  возмути'ться  бы'ло  нельзя";]  эгто  чувствовалось  14  во 


всб"мъ,  во  всей  его'  фигу"р*,]  а,  гла'вное — въ  его'глаза"хъ,  15  въ  глаза'хъ, 


которыми  онъ  быва'ло  такъ  трево"жно  и  неуверенно  глядЬ'лъ  на  неё.] 

tRt-roo'Gj-na 


1в  „Бо'же  мой,   но  что"  же  мн*  д*'лать!"]    11  почти"  съ  у"жасомъ] 


спроси'ла  себя'  она'.     1S  „Ничего',  нокори"ться...",]    сказа'лъ  го"лосъ. 

pa-fä-Ri'-^a 

Ю    „Покори'ться    ...    покориться  ..."]     мы'сленно    повтори"ла    онаг. 
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90  „Ну,  хорошо',  покорюсь  пока' ...    Но  что,  е'сли  э'то  не"  пока'?  ... 

pa-fä-Rlu'ß 

Если  э'то  уже'  навсегда"  такъ  останется  ...    Что,  е'сли  тепегрь  д*й- 

&-fetar-n4& 


ствн'тельно  утра'чеиа  венская  власть  и  вл1я'ше  надъ  нимъ?"]    Лизаве'та 

u-tBar-c»-uä 


Петро'вна  не  хотЬ'ла  в*"рить  э'тому,  а  ме'жду  т*мъ  91  чувствовала, 


какъ  ме'жду  пей  и  му'жемъ   порвалось  чтог-то,]    дагже  99  несмотря' 

päR-roar-Laß* 

на   э'то   последнее   примире'ше.]     98  Ей    ста'ло   стра'пшо,]    94  опа' 


запла'кала  ещё  сильнее,]  и  крепче  прижа'лась  къ  му'жу ...  95  Чрезъ 

fR'e'p-cä  ÖRlf 

мЪ'сяцъ  они'  уЬ'хали  въ  Самарка'ндъ.] 

m'e'-jjij 


*  Яиф  p*R-mä-XiOrß. 


(Изъ  разска'за  „Ре'вность"  Mapi'n  Кресто'вской.) 

R'ä'W-na&t1       mä-Ri'-Г       fRl-jjto'f-ftfot 


515.  (üb.  5)  В.  Deutfdje  tDortfügung.  [73  u.  %тыщш) 

Sie  Serfoljnung. 

(бфОД.) 
бфетбаг  tyatte  fte  ben  Sieg  gtetc^fam  baoongetragen  [Der  fc^einbare  Sieg  шаг 
geblieben  gleic^fam  tyinter  фг];  er  fyatte  фге  Sebingungen  angenommen  unb  roar  ein* 
©etftanben  ju  reifen,  unb  babei  füllte  fte  ftd)  Ьеппоф  [unterbeffen]  beftegt  unb  begriff 
plöfclidj,  bafc  bie  ЗМаф!  unb  ber  Sorrang  roie  von  fclbft  auf  feine  Seite  übergegangen 
feien.  „2)u  fetbft  bift  baran  fdjulb",  fagte  wieberum  bie  Stimme  aus  ber  liefe  фгео 
£er$en$  [Seele],  —  „bu  Ijaft  bie  Saiten  ju  [$u  oiel]  ftraff  angezogen  ...  unb  fie  finb  geplagt, 
unb  jefct  (ftnb)  eure  Stoßen  oertaufdjt  [fyaben  рф  oeränbert]."  „Ш>ег  {ф  roitt  es  nic^t, 
(гф)  miß  (e3)  mфt  unb  werbe  (eö)  nidjt  jugeben!"  fagte  fte  рф  unwillig  [mit  Unwillen], 
unb  fte  tyätte  рф  fofort  wieber  (bagegen)  auflehnen  unb  (фгет)  ЗИаппе  geigen  mögen,  bafe 
er  рф  gewaltig  [graufam]  irre  [irrt]  unb  baf$  fte  trofc  attebem  fogar  аиф  jefct  фт  niфt  geftatten 
werbe  [wirb],  bie  Sollen  gu  taufфen.  Slber  fte  fafj  фп  [ben  ©atten]  an  unb  ...  unb  lehnte 
рф  nidjt  (bagegen)  auf;  (eö)  mar  игф!  (meljr)  möglid)  рф  (bagegen)  aufzulehnen;  baö 
füllte  (fte)  in  allem  [ЬаЗ  füllte  рф  in  allem],  (её  lag)  in  feiner  ganjen  %'щих,  и"Ь  fjeupt* 
[афНф  in  feinen  2lugen,  in  ben  Slugen,  mit  benen  er  fte  früher  fo  unruhig  unb  ипрфег 
anjufe^en  pflegte  [eä  pflegte  ju  fein,  (bafe)  er  anfaf)].  „D  mein  ©Ott!  roaö  fott  1ф  Ьоф  tun?" 
fragte  fte  рф  faft  entfefct  [mit  ©фге&п].  „9Мф1д  (fottft  bu  tun),  (als)  Ыф  unterwerfen", 
fagte  (фг)  bie  Stimme.  „Unterwerfen. . .  unterwerfen  .  ."  wieberfjolte  fte  in  ©ebanfen.  „9?un 
gut,  ({ф)  werbe  miф  ©orläuftg  unterwerfen  . . .  9lun,  rva%  (foll  aber  bann  barauö  werben), 
wenn  ba«  ntyt  (nur)  oorläufig  (ift)?  .  .  2ßenn  baö  für  immer  fo  bleiben  wirb  .. .  2Baö 
(bann),  wenn  wirf^  jebe  ЗЯaфt  unb  (jeher)  Ginflufc  auf  фп  oerloren  (ift)?..."  Stöbet^ 
Sßetrowna  wollte  bad  niфt  glauben  unb  füllte  Ьеппоф  babei  [unterbeffen],  bafj  [wie]  (baö 
SJerfjältniö)  ^феп  фг  unb  (фгет)  (Satten  einen  9tifi  befommen  ЦЬе  [etwaö  geriffen  ift], 
fogar  tro$  ber  [biefer]  legten  Serföfjnung.  Gö  würbe  фг  entfe£(i$  [fürфterliф]  (ju  Witte), 
fte  weinte  поф  heftiger  [ftärter]  unb  fфmiegte  рф  Ьгф1ег  [fräftiger]  an  (фгеп)  ©atten  .. . 
(ginen  3Jtonat  fpäter  [91аф  einem  TOonate]  reiften  fte  паф  Samarfanb  ab. 

(2luö  ber  grgä^lung  „(Stfer^t"  oon  [ber]  TOarie  Äreftowöfi.) 
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(üb.  6—9)  C.CBegenfeit.Überfetjung.  [75] 


(üb.  M)       E.  (Brammattf.  [76] 

516.  doppelte  ^ruratformcn. 

мужъ. 

ßbenfo  rote  ber  2)eut|dje  uon  einigen 
SBörtem  groei  Sßluralformen  bilbet,  j.  8.  bao 
33anb:  bie  Sanbe  unb  Sauber,  t>a£  Sanb: 
bie  Sanbe  unb  Sauber,  ber  Drt:  bie  Drte  unb 
Örter,  f>at  аиф  ber  SHuffe,  roie  roir  [фон  jum 
$eil  in  9(bf$nitt  409,2  gefefjen  fjaben,  um 
t>erf$iebene  Sebcutungen  ju  Ье$е1фпеп,  für 
einige  2Börter  jroei  ^Huralformcn : 

a)  Sßörter  männlichen  @efc^(ed^to : 
зубъ  ber  3<фи    зу'бы,  зубо'въ,  зуба'мъ  bie 

3ä^ne  im  SWunbe ;  зу'бья,  зу'бьевъ,  зу'бьямъ 
bie  Зо^пе  einer  ©äge  ober  eined  Äammeä 

ко'рень  bie  SBurget:  ко'рни,  корне'й,  корня'мъ 
bie  Saumrourjeln;  коре'нья,  коре'ньевъ, 
коре'ньямъ  bie  ©emüferourjeln 

лиегь  ba$  Slatt:  листы',  листо'въ,  листа'мъ 
bie  Sogen,  bie  Sßapierblätter;  ля'стья, 
ли'стьевъ,  ли'стьямъ  bie  Saumblätter 

мужъ  ber  SDlann:  му'жп,  муже'й,  мужа'мъ  bie 
SDiänner  im  Staate ;  мужья',  мужье'въ*, 
мужья'мъ  bie  (Seemänner  (hatten) 

по'водъ  bie  Serantaffung,  ber  Seroeggrunb ; 
ber3ügcl:  по'воды,  по'водовъ,  по'водамъ 
bie  Seroeggrünbc,  bie  93eran(affungen; 
пово'дья,  пово'дьевъ,  пово'дьямъ  bie  3U9C^ 

сынъ  ber  Soljn :  сыны',  сыно'въ,  сына'мъ  bie 
Söfjne  beö  Stoterlanbeö;  сыновья',  сынове'й, 
сыновья'мъ  bie  Söfync  in  ber  gamilie 

b)  äBörter  гоехЬПфеп  ©е[ф(еф:3: 
курица    bie    феппе,    ba3   $ufm:    ку'рицы, , 

ку'рицъ,  ку'рицамъ  bie  Rennen;  ку'ры, 
куръ,  ку'рамъ  bie  $üfjner 

c)  SQBörtcr  {афПфеп  ©е{ф1ефгё: 
ЮМгЬ'но  ba3  Ante ;  bie  SBenbung  (bes  2Bcgeö) ; 

ber  ©tamm;  baö  ©lieb  (j.  ©•  einer  Rette): 


517.  (üb.  17-19)  H.  Konrerfatioit.  [90] 
Вопросы. 

1.  Что  оста'лось  какъ  бы  за  ней? 

2.  Что  сд'Ъ'лалъ  Ccprfe'fi  Миха'йловичъ? 

3.  Какъ  она'  себя'  чувствовала? 

4.  Что  она'  вдругь  поняла'? 

5.  Что  сказа'лъ  опя'ть  го'лосъ  изъ  глубины* 

ея'  души'? 

6.  Кто  сказа'лъ:  „Ты  сама'  въ  э'томъ  ви- 

нова'та"? 

7.  Что  ещё  приба'вилъ  го'лосъ? 

8.  Что  она'  себ*'  сказа'ла  съ  негодова'шемъ? 

9.  Какъ  она'  себ*'  э'то  сказа'ла? 
Ю.  Что  ей  захогЬ'лось? 

п.  Что  ей  захогЬ'лось  показа'ть  му'жу? 

12.  На  кого'  она'  взгляну'ла? 

13.  Что  чувствовалось  во  всей  его' фигу'р*Ь? 

(Что...) 

14.  Въ  чёмъ  чувствовалось,  что  нельзя'  бы'ло 

возмути'ться? 

15.  Въ  чёмъ,  гла'вное,  «э'то  чувствовалось? 

16.  Что  спроси'ла  она'  съ  у'жасомъ? 

1 7.  Какъ  она'  себя'  спроси'ла:  „Что  же  тЪ 

дЬ'лать"? 

18.  Что  сказа'лъ  го'лосъ? 

19.  Что  она'  повторила  мы'сленно? 

20.  Что  она'  приба'вила  мы'сленно? 

21.  Что  она'  чувствовала?'  (Она'...) 

22.  Несмотря'    на    что    порва'ло'сь   что'-то 

ме'жду  ней  и  му'жемъ? 

23.  Почему'  она'  запла'кала?  (Потому'  что. . .) 

24.  Какъ  она'  запла'кала? 

25.  Когда'  они'  уЬ'хали  въ  Самарка'ндь? 


5 18.  (üb.  20)  J.  (Befprädje. 

Оконча'ше. 

L.  ©е|ргйф. 

1.  Ал.  Ал.    Куда"  же  вы. 
Тепе'рь  ещё  девяти" 


[94] 


.,  господа'? 
н1>тъ. 


колена,   кол*'нъ,   кол'Ь'намъ   bie  2ßen= ,  Предчувств1е  (pitlt-cur-f$troi-jä)  baä  Sorgefüljt, 


bungen;  bie  ©tämme,  bie  Stbftammungen ; 

колонн,  коленей,  кол#нямъ  bie  Äniee; 

коленья,     кол-Ь'ньевъ,    кол^'ньямъ    bie 

©lieber  einer  tfette 
нёбо  ber  ©aumen:    нёба,  нёбъ,  нёбамъ  bie 

©aumen,    unb    oon    не'бо  ber  Fimmel: 

небеса',  небе'съ,  небеса'мъ  bie  Fimmel 
су'дно  baS  ga^rjeug  [ügl.  311]. 


'  gür  biejegorm  tritt  manchmal  сшф  муже'й  ein. 


bie  SlEntung 
нЬтъ  ли        (n'ät  li)  ob  тфг  oor* 

Rauben  (ober  ba)  ift 

2.  Пав.  У  меня'  како'е-то  пред- 
Hy^BCTßie.  Я  хотЬ'лъ  бы  справиться 
въ  гости^ниц*,  нЪтъ  ли  извЪ'стШ 
изъ  Герма'нш. 


пошлю 
дворнпкъ 

|  живо 

(  съездить 
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3.  Ал.  Ал.  Въ  тако'мъ  слу'ча* 
пошлю'  дво'рника  въ  гостиницу. 
Онъжи'во  съездить  и  бугдетъско"ро 
обратно. 


обяжете         (ä-b'a'-GjM'ä) 
4.  Як.    Вы  насъ  кра'йне  обя'жете 


(Sic)  werben 
verpflichten 


помилуйте  (pä-mi'-Lut-t'a)  ober  \d)  bitte  Sie 

5.  Ал.  Ал.  Помилуйте,  что  тутъ 
осо'беннаго? 

6.  Серг.  Арт.  Я  егог  сейча'съ  пошлю'. 

предчувствовать   (pRlt-äu'-fctroa-root*)    afjnen, 
ein  SSoxgefü^l  fjaben 

7.  Як.    Я  чтог-то  предчувствую. 

8.  Серг.  Арт.  Дво'рникъ  уже'уЬ'халъ. 
в*рять  (ro'e'-Rit)  glauben 

9.  Ал.  Ал.  MHO'rie*  в^'рятъ,  не- 
ино'г!е  и  не"  вЪ'рятъ  въ  иредчу'в- 
CTBie. 

вернулся        (гоТв-nu'L-jjä)    ift  $urücfgefef)rt 
принесъ         (psl-n'o'fs)         fyat  gebracht 

10.  Го'рничная.  Дво'рникъ  верну'лся 
и  прннёсъ  вотъ  э'ту  телегра'мму. 


прочитывать  (pRä-6i'-tü-n)at*)  | 

прочитать  (pRÄ-cI-ta't*)        \  Ьигф1е[еп 

прочесть  (pRä-ce'fct1)        j 

агЬшный  (ftp'ä^-nü)         eilig 

вызывать  (гоЦй-гоаЧ*  )    назадъ   /jurücf* 

вызвать  (roüi'-fn^t1)    /  (nä-fa't)  l  rufen 

матери  (ma'-t*-Rl)        9Jiutter  (Oenitio) 

бол*етъ  (bä-l'e'-jit)        ift  franf 

ухудшилось  (й-фйЦфп'-ЫЗ)  l)at  рф  uer* 

11.  Пав.  Чу'вствовалъжея!  (Про- 
чита'въ  телегра'мму.)  Насъ  сий'шно  вы- 
зыва'ютъ  наза'дъ.  Здоровье  мое'й 
иа'тери,  кото'рая  ужег  давно"  бол*'- 
етъ,  ухудшалось. 


вадЪяться      (nä-b'e'-ji-aä)       fyoffen 
поправится  (pa-pRa'-roi-jä)     (fic)  roirb  рф 

beffern  ober  er= 
fjolen 

12.  Серг.  Арт.    Бу'демъ  над*"яться, 
что  она'  ско'ро  лопрагвится. 

прежде  ч*мъ  (pR'ä'-Gjb'ä  6äm)  efje 
прощатьса     (рв&-Щ&&'-$)  j  рф  oerabf  фиЪен, 
проститься     (pRä-fcti'-gä)    )ШЩ\еЪ  nehmen 
искренне        (i'fj-te^-n'u)      aufrichtig 


дружесюй  (bRu'-Gjtufjfü)  ^сипЬ[фа^Нф 
сожал'Ьемъ  (^•-Gju-l,er-i*m)  (roir)  bebauern 
внезапно       (ronl-fa'p-na)      р1Ь$Кф 

13.  Як.  Пре'жде  ч1шъ  проститься 
съ  ва'ми,  позвольте  нанъ  ещё  разъ 
и'скренне  поблагодарить  васъ  за 
дру'жесшй  пр!ёмъ,  котогрый  вамъ 
уго'дно  бы'ло  оказать  намъ.  Мы 
никогда"  не  забу'демъ  щня'тныхь 
часо'въ,  которые  провели"  въ  ва'- 
шенъ  любе'зиомъ  о'бществЪ.  Мы 
кра'йне  сожал^'емъ,  что  нанъ  не- 
обходимо такъ  внезагпно  уехать 
изъ  Москвы". 


(ftlo'-в«)  balb 

вернетесь      (rolB-n'o'-t*ß)     (Sie)  werben 

gurücffe^ren 

14.  Серг.  Арт.    Бу'демъ  надеяться, 
что  вы  вско'рЪ  вернёмтесь  въ  Москву'. 


надЬюсь        (nä-b'e'-jiiß)  ({ф)  Ijoffe 
заставать      (Kjjtä-roa't1)  |  antreffen, 
застать  (fä-jjta't*)       )  oorfinben 

полагать        (pa-Lä-ga't1)  annehmen,  glauben, 

mutmafjen 

15.  Ал.  Ал.  Во  вся"комъ  слу'ча*, 
над^'юсь,  что  вы  напи'шете  намъ, 
заста'ли  ли  вы  ва'шу  ма'тушку  въ 
лу'чшемъ  положе'ти,  чЪмъ  пола- 
гаете. 


тронуть         (tRo'-nut)  ({ф)  bin  gerührt 

поннимать  fmit-itl-ma'th  )  учаС™  (й-*аЧ**Чй) 
принять     (pRinat)      Jnc^mcn  (Bi  п  un) 

изв-Ьстииг     Of-rol-jjti'm)       (roir)  werben  be* 

пафпфНдеп 
состояше       (fta-fjtä-ja'-ni-jä)  ber  3uftanb 

16.  Пав.     Я  тро'нутъ,   суда'рыня,' 
что  вы  принимаете  тако'е  уча"ст!е 
въ  насъ,   и  мы  непременно  изв*- 
сти'мъ  васъ  о  состоявши  мое'й  маг- 
тери. 


поклонъ         (pä-fLo'n)  ber  ©ruft 

17.  Як.  Потрудимтесь,  суда'рыня, 
передать  и  ва'шей  плеия'нниц!} 
нашъ  покло'нъ! 


жалеть          (Gjü-lVt1) 

18.  Ал.  Ал.     Она' 
бу'детъ. 

bebauern 
о'чень   жалеть 

уЬзжаемъ 
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19.  Пав.  Такъ  какъ  мы  за'втра 
уЬззка'бмъ,  то  позвольте  намъ  ска- 
зать вамъ  „проща'йте"! 

увидимся     (ü-nri'-bim-fjä)    (roir)  werben  un$ 

feljen 

20.  Ал.  Ал.  О!  я  твёрдо  надЪ'юсь, 
что  мы  сио'ва  уви'димся  ско'ро,  и 
говорю"  вамъ  то'лысо  „до  свида^шя !" 


21.  Серг.Арт.  До  свида"шя,  господа' I 


22.  Пав.  и  Як.    Такъ  до  свида'шя! 


23.  Ал.  Ал.  и  Серг.  Арт.    Счастли'ваго 
пути''! 


519.    (Üb.  23) 


(Коне'цъ  „Поездки  въ  Петербу'ргъ 
и  Москву' ".) 


[95  и.  96] 


К.  #iejjenbes  Cefen. 
Примире'ше. 

(Оконча'ше.) 
Ви'димая  побЪ'да  оста'лась  какъ  бы  за  не"й;  онъ  при"нялъ 
ея'  усло'в1я  и  согласи'лся  ^''хать,  а  ме'жду  т'Ьмъ  она'  чувство- 
вала себя'  побЪждё"нною  и  вдругъ  поняла",  что  власть  и  пер- 
венство ка'къ-то  са'ми  собо'й  перешли'  на  его"  сто'рону.  „Ты 
сама"  въ  э'томъвинова'та",  сказа' лъ  опя'ть  го'лосъ  изъ  глубины' 
ея' души', — „ты  сли"шкомъ  натя'гивала  стру'ны. .  .и  онЪ'  ло"пнули, 
и  тепе'рь  ро'ли  ва'ши  изминались."  „Но  я  не  хочу"  э'того,  не 
хочу"  и  не  допущу'!"  сказа'ла  она'  себЪ'  съ  негодова"шемъ,  и 
ей  захогЬ'лось  опя'ть  сейча'съ  же  возмути'ться  и  показа"ть 
му'жу,  что  онъ  жесто"ко  ошиба'ется  и  что  она'  всё-таки  да'же 
и  тепе"рь  не  позво'литъ  мЪня'ть  ему'  э'ти  ро'ли.  Но  она'  взгля- 
нула на  му'жа  и  ...  и  не"  возмути'лась  ...  возмути'ться  бы'ло 
нельзя";  э'то  чувствовалось  во  всё"мъ,  во  всей  его'  фигу"р*,  а, 
гла'вное  —  въ  его'  глаза"хъ,  въ  глаза'хъ,  кото'рыми  онъ  быва'ло 
такъ  трево"жно  и  неуверенно  глядЪ'лъ  на  неё.  „Бо'же  мой, 
но  что"  же  мнЪ  д'Ь'лать!"  почти'  съ  у"жасомъ  спроси'ла  себя' 
она'.  „Ничего',  покори"ться  ...",  сказа'лъ  го''лосъ.  „Покори'ться 
...  покори'ться  ..."  мы'сленно  повтори"ла  она'.  „Ну,  хорошо', 
покорю"сь  пока'  ...  Но  что,  е'сли  э'то  не"  пока'?  ...  Е'сли  э'то 
уже'  навсегда"  такъ  оста'нется  ...  Что,  е'сли  тепе'рь  дей- 
ствительно утра'чена  вся"кая  власть  и  вл!я'ше  надъ  нимъ?" 
Лизаве'та  Петро'вна  не  хотЪ'ла  верить  э'тому,  а  ме'жду  гЬмъ 
чувствовала,  какъ  ме'жду  ней  и  му'жемъ  порва"лось  что'-то, 
да'же  несмотря'  на  э'то  последнее  примире"ше.  Ей  ста'ло 
стра"шно,  она'  запла'кала  ещё  сильнее,  и  крепче  прижа'лась 
къ  му"жу  ...     Чрезъ  мЪ'сяцъ  они'  уЬ'хали  въ  Самарка"ндъ. 

(Изъ  разска'за  „Ре'вность"  МарГи  Кресто'вской.) 


(üb.  24—26)  L.  <5ute  Überfettung.  [97] 


520.  М.  Sefonbere  Aufgaben.    [98] 

Aufgabe  118.     Sluötuenbig  ju  lernen: 
прислуга        (pRl-ftbu'-gä)  bie  93ebienung,  bie 

2)ienerfdjaft 


продоволыгше  (pRa-bä-tDo'l-fjtroi-ju)  bie  SSer* 
pflegung,  ber  SWunbüorrai,  bet 
^rooiant,  bie  SebenSmittel 

уходъ  (u-^o't)  ber  SBeggang, 

ber  Slbgang 

по  день        (p&  b'en)  bis  jum  Jage 

приходъ         (ркТ-фоЧ)  bie  Slnfunft 
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назначена 


палуба 


(na-fnä-ce^-ni-jä)  bie  Seftimmung, 

bie  Ernennung 

(ра'-ьй-Ьа)  ba$  $)ecf,   baö 

^erbecf 
кормовая  часть     (faR-mä-roar-jä  cafet1)    ba$ 

£mterbecf 
предназначается    (pRib-na-fnu-ca'-ji-ja)   roirb 
(im  oorauS)  bcftimmt 
воспрещается    (гоа&-рвИфсаг-{1-за)    ift  oer* 
boten,  ift  unterfaßt 
каюта  (fä-ju'-tä)     bie  Äajüte 

закрытое  м-fecro   (fä-fRitf'-ta-jä  m'ä'-fctä)   ber 
ßefc^lojfene  Staunt 
требуемое     (tB'ä'-bu-ji-ma-ju)  ba§  Verlangte; 
M«r:  bie  Seftellung 
производить  (pBa-tf-roä-bi't1)!    расчетъ*   (аЬ* 
произвести  (pRa-if-ral-jjti')  J  (в&^фбо'г)  {"% 
востребоваше     (roäjj-tR'ä'-ba-roa-nt-ja)     bie 
gforberung,  baä  Verlangen, 
bie  2lufforberung 
по  пе'рвому  востре'бованш  bei  ber  erften  Stuf* 

forberung 
(pRl-tVn-fi-jä)    bie  Sefc^roerbe, 
ber  Slnfprud),  bie  forberung 
(fa-ji-rolVt*)  j  melben,  Sinnige 
(fa-jl-nri't*)  J  тафеп  ob.  erftatten 
непосредственно  (nt-pä-feR'e't-fitroin-nä)   \m* 

mittelbar,  bireft 
(fa-pl-tarn)         ber  Äapitän,  ber 
Hauptmann 
(jjä-Lo'n)  ber  ©alon,  ba3 

©efettfdjaftSjimmer 
(nar-b*b-n»fct*)  (ro.)  ba$  Sebürfniö, 
ba$  (Srforberniä 

119.     бфгг^Кф  Ы  ®eutfd&e  ju 


претенод 

заявлять 
заявить 


вапитанъ 


салонъ 


надобность 


»rief  18) 


Aufgabe 

überfein: 

Русское  пароходство. 

(Оконча'ше.) 
Прислуга  пассажи'ровъ  принимается  какъ 
па'дубные  пассажи'ры.  Въ  пла'гЬ  за  каю'тныя 
пассажи'рсшя  м$ста'  заключаются  и  де'ньги 
за  продово'лытше  со  дня  ухо'да  парохо'да 
нзъ  по'рта  и  по  день  прихо'да  по  назначе'нш. 
Продово'лыятие  им^'ютъ  каю'тные  пассажи'ры 
за  о'бщимъ  столо'мъ.  Осо'бая  часть  ве'рхней 
па'лубы,  кормова'я**  и'ли  ина'я,  смотря'  по 
устройству  парохо'да,  предназнача'ется  для 
каю'тныхъ  пассажи'ровъ.  На  парохо'дахъ 
стро'го  воспреща'ется  кури'ть  въ  каю'тахъ, 
коридо'рахъ  и  други'хъ  закры'тыхъ  м^ста'хъ. 
За  тре'буемое  нзъ  буфе'та  пассажи'ры  обя'- 
заны  производись  расчётъ*  по  возможности 

*  JDber  разсчетъ  (Rä-fdj6o't). 
**  2)a8  2Öort  часть  ift  Ijier  roeggefaffen,  ba  bie 
SBieberljoUmg   eineä  Söorteö  in  berfelben  ^eriobe 
даддйф#  oermieben  wirb. 


ежедне'вно  и  во  вся'комъ  слу'ча*  по  пе'р- 
вому востре'бованш.  О  всЬхъ  прете'нз1ягь 
пассажи'ры  должны'  заявля'ть  непосре'дственно 
капита'ну  и'ли  ста'ршему  его'  помо'щнику. 
Прислу'га  пассажи'ровъ  не  им1$'етъ  пра'ва 
вхо'да  въ  каю'ты  и'ли  сало'ны  и'на'че,  какъ 
для  услу'ги  свои'мъ  господа'мъ  и  то'лько  на 
вре'мя  действительной  на'добности. 

Aufgabe  120.    2lu3roenbig  ^u  lernen: 
переписка     (pi-Rl-pi'fe-fä)     ber  Sriefn^fel 
мысль  (mwfjl)  (го.)       ber  ©ebanfe 

высказывать  (roü-fjfa'-fü-roat1) 
высказать  (roüi'-ftfa-fat*) 
вестн  переписку  (rol-jjti'  pt-Rl-pi'f$-fü)  einen 
Sriefroedjfel  führen 
столбецъ  (jjtäL-b'ä'a)  bie  ©palte  (einer 
(®en.  столбца')  Seitimg) 

печатаемый    (pl-ca'-ta-ji-mü)  ber  gebrutft  rotrb 
сотрудникъ    (jja-tRu'b-nif)  •  ber  SWitarbeiter 
присылаются  (pRi-feü-La'-jü-jä)     (fte)  roerben 

gefc^icft 
корреспонденть  (faR-Bt-fjpän-b'ä'nt)  ber  ftorre* 

fponbent 
(at-pB&-rol,er-n»-jä)  bie  21bferti= 
(fä-ro'ä'-bü-jU)    oerroaltet  fgung 


|  äußern 


отправлена 

зав$дуетъ 

слогъ 

ясный 

сжатый 

умйло 

искусство 

владЪетъ 


ber  (@фтЬ«)@Ш 

Наг 

bünbig 

ве[ф|А 

bie  ftunft 

beftfct,  beljen^t 


(М) 
(ja'fc-nü) 

(Qa'-tü) 

(u-m'ä'-Lä) 

(robä-b'e'-jit) 
деловая  переписка  (bt-Lä-roa'-jä  pi-Rl-pi'fj-fä) 
ber  0еТфа^Ифе  93гге^сф|е1 
талантливость     (tä-La'nt-U-roajjt*)  (го.)    bie 

Begabung 
наблюдательность  (n*-bl,ü-baf-tU-n*^tl)  (го.) 

bie  ЭеоЬафШпдбдаЬе 

плавность      (рьа'го-п^г*)  (го.)  bic.  Scid^tigf eit, 

ber  glufc  (ber  Hebe) 

«ttfjobe  121.  ©фп^Пф  ins  ЩЩс  gu 
überfein : 

fforrefponben§. 

Фег  95ггс|госф[е1  praeter  ^erfonen  mit- 
einanber  [другъ  къ  дру'гу]  Ijeijjt  ßorrefpon* 
beng.  Unter  biefem  2Bort  rotrb  atfo  [ста'ло- 
быть]  eine  9tctr)e  r»on  [©en.J  ©riefen  nerftanben 
[подразумевается],  bie  roir  felbft  jemanb 
^reiben  ober  аиф  [же]  t>on  jemanb  ermatten. 
$)ie  Äorrefponben*  gibt  uns  bie  SWög^feit, 
©ebanfen,  2Вип{фе,  SSorf cr)Iägc  f  fragen  unb 
Slntroorten  jtt  äußern,  tybzx  fjat  [Вся'кому 
прихо'дится]  a\x$  [по  Д.]  biefem  ober  jenem 
©runbe  mit  SSerroanbten  unb  Sefannten  einen 
33rieftx>edt)fel  gu  führen.  3n  3^itungen  nennt 
man  [называются]  „ftonefponbengen"  jebe 
2lrt    [jeber   Strt]    (r«on)    5DRitteilungen    unb 
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33efd>reibungen  [9tom.]  oerfdjiebener  SorfäUe, 
bic  in  [на  П.]  ben  Spalten  ber  Slättcr  [ber 
$eitungen]  bireft  aus  Briefen  gebrudft  werben, 
$iefe  Äorrefpohbengen  werben  an  [въ  В.]  bie 
Sttebaftion,  gum  größten  Seil  von  [%\\\tt.] 
beftenbigen  SKitarbeitern,  ben  fogenannten 
Äorrefponbenten,  gefdjitft.  3n  ben  Äontoren 
Ijeijjt  „Äorrefponbent"  biejenige  $erfon,  bie 
ben  Smpfang  unb  bie  Abfertigung  alter  Sriefe 
oenoaltet  fönftr.]  unb  fie  beantwortet  [auf  fie 
antwortet].  Фег  »riefftil  [6til  be*  Sriefeö] 
mufc  flar,  einfach  unb  bünbig  [präbifatioe 
gorm!]  fein.  ©inen  Sriefroedjfel  gefetyieft  ju 
führen  ift  eine  Äunft,  bie  [3«ftr.]  nid)t  jeber 
beftfct.  gür  ben  gefdjäftlidjeu  33riefroed)fel 
finb  [ift  erforberlidj]  Skrftanb,  Segabung, 
^Beobachtungsgabe  unb  Seidjtigfeit  be3  3luö= 
bruefö  [ber  3)arfteHung]  erforberlid). 


Жег  oon  ben  $enufcern  biefer  Briefe  unfern 
©eifungen  biöf>er  genau  gefolgt  ift,  ftef)t  рф  jefot 
fc^on  im  ©eftfce  eineä  retten  @ргаф=  unb  Зргеф= 
materialö.  3um  oollen  SBerftänbniffe  ja^Ireid^er 
grammatifäer  gönnen,  Jtonftrufttonen  unb  @ргаф= 
auebrüdfe  ift  er  jroar  поф  niфt  gefommen,  aber  er 
fütjlt,  bafi  bie  Erlernung  bei  fremben  @ргафе  mit 
jeber  28офе  leichter  unb  angenehmer  roirb,  ja  if)m 
gerabeju  {фоп  Jreube  unb  jene  innere  Scfriebigung 
bringt,  bie  un3  bie  еф!дшфе  ^Betätigung  ber 
©eifteäfräfte  gewährt.  Яоф  eine  furje  ©panne  ßeit 
energieooller  Arbeit . . .  Фег  *Jicbel  oor  bem  geiftigen 
9luge  jerfliefjt  immer  mefjr  unb  mefjr,  unb  immer 
ЬсиШфег  unb  flarer  erfennt  unb  oerftef)t  ber  fiernenbc 
bie  бг|"фетипдсп  biefer  вргафгоеИ  ...  ©in  um 
geheurer  $urijont  Щ  ^ф  фт  eröffnet.  @r  ift  in 
ben  ©eift  eincö  grofeen  $olfeö  eingedrungen,  er  f)at 
bic  fleinften  Regungen  einer  ungeheuren  SÖolfsfeele 
ди  begreifen  gelernt,  foroeit  ^ф  biefe  in  ber  (Вргафе 


roieberfpiegcln.  3n  einem  großen  fceile  ber  töeli, 
in  bem  er  früher  bie  ЭШе  eine«  $aubftummen  fpielen 
mujjte,  bemt  eö  исгтоф1е  roeber  fein  Dljr  bie  ge= 
työrten  Söorte  feinem  ^erftänbniffe  nu^er  ju  bringen, 
поф  mar  fein  ЗЮипЬ  imftanbe  für  tlnbere  oer* 
рапЬифс  SÖorte  ju  fm-ефеп,  füfjlt  er  \ta)  jefct  per* 
teaut  unb  фе1пи(ф. 

§at  aber  ber  eine  ober  ber  anbere  unferer  <ЗфШег 
f)ier  am  @$luffe  beä  erften  ÄurfuS  baö  ©ebürfniö, 
roeitere  Übungen  ju  тафеп,  elje  er  jum  jroeiten 
flurfuS  übergebt,  fo  bleibt  её  фт  überlaffen,  bie 
beutfeben  Söfungen  unferer  Aufgaben  jirni  fd^rifft« 
Ифеп  Überfein  oon  ber  23.  Sefrion  (12.  ©rief)  ab 
(фп^Кф  inö  Stufte  juräcf  ju  übertragen,  mit  btefen 
angefertigten  Überfefcungen  unferer  3Ret§obe  gemufc 
gu  oerfatjren  unb  fie  mit  ben  Aufgaben  beöoor&er* 
geljenben  Sriefeö  ju  оегд1етфеп. 

521.  §xamen  зит  16.  38rief. 

1.  3)игф  гое1фс  43räpofttion  ergänat  ber  9btffe 
привыка'ть?   [467]. 

2.  9Bie  (autet  bei  ber  Slnrebe  bie  Sofatioform 
oon  Влады'ка?  [469**]. 

3.  2Ве(фе  SJebcutung  fyat  же  bei  ^tnweifenbeii 
Wörtern?   [479]. 

4.  Фигф  ше!фе  ^räpofttion  roirb  перенима'ть 
ergänjt?   [477]. 

5.  2öic  {ргефеп  infolge  ber  ©фrift  oiele  puffen 
цо  auö?   [474,  Aufgabe  100*]. 

6.  SBann  roirb  bad  öinberoort  же  ju  жъ  oer* 
fürjt?   [479]. 

7.  2Bit  roirb  Ьав  щ  oor  н  де{ргофеп?  [470]. 

8.  20е1фео  ©inberoort  benuftt  ber  9>hiffe,  um  bem 
Doraudge^enben  Söort  einen  befonberen  ЗДафЬгиД 
ju  оегкфеп?   [479]. 

9.  9Bie  lautet  ber  Sofatio  oon  1ису'съ?  [469**]. 

10.  3)игф  гое(фе  ^ßräpofttion  ergänzt  ber  Wuffe 
baö  SSerb  стреми'ться?   [467]. 

11.  SSßie  (autet  ber  5lcc.  Sing,  oon  сама'?  [478]. 

12.  Ша$  roiffen  ©ie  über  ben  JtafuS  ber  Slnrebe 
im  »ufPWen?  [469]. 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaftltdjem  u.fprad?lid^em(6ebtete. 


522.        8.  effen  unb  Irinleti. 

(®фШ^  ООП  439.) 

©in  gejierteö  ober  54трегИфеа  Söefen  liebt  ber 
3luffe  überhaupt  шф^  aber  roäf)renb  beö  ©ffenö 
ift  if)m  ein  |о1феа  ©etue  ein  roa^rer  ©reuet.  Jn 
biefer  ©esiefjung  gilt  unbeftritten  bae  rufftfe^e  2ßovt 
•Ьшь  (1>'шые)  на  здоро'вье !  „lang(t)  Шф^д  ju ! , 
roofcl  befornm^!*  [ife  (efit)  jur  ©efunb^eit!].  3)ie 
3)iaf)Ijeiten  be^nt  man  in  SRufjlanb  lange  auö,  b.  t). 
mau  lä^t  \\a)  3rit  jum  ©ffen.  ЗгоМ"феп  ben  oer= 
?ф4еЬепеп  ©äugen  roirb  oom  Muffen  bie  Unterhaltung 
fe^r  gepflegt  unb  fogar  m^t  feiten  дегаиф!.  (Sine 
geroiffe  9)iunter!eit  beö  ©eifteö,  9Bifc  unb  Sebenbigfeit 
üben  auf  tl)n  eine  gerabeju  ЬерефспЬе  3Birfung 
auö.  ©inem  lieben^roürbigen  unb  gefc^teften  ©efefl* 
{фа^ег  unb  2;ifфgonoffen'  fielet  er  oft  grofic  geiler 


паф  unb  ift  meift  gern  bereit  jljm  in  allen  тодИфеп 
fingen  entgegenjufommen.  Überhaupt  ift  ber  Shiffe 
für  ©ütc  unb  greunblidjteit  au^erorbentlid^  empfang* 
Щ.  3n  ®e^ug  auf  feine  greunbe  8etфnet  er  рф 
oft  Ьигф  Selbftlofigfeit  au$,  erroartet  aber,  bafj  er 
im  gaUe  ber  9Ш  ebenfo  bet)anbelt  roerbe.  2)ie  großen 
©е{еЦ{фа^еп,  Ьигф  bie  oft  gamilienfefte  gefeiert 
roerben,  oerbienen  i^red  eigenartigen  G^arafterS 
roegen  поф  befonberö  t)eroorge^oben  ju  roerben. 
2)iefe  gefte  finb  grö^tenteile  ^ипепЬЦфе  9lb* 
f Überlingen".  @ö  ift  gerabeju  erftaun(i(|,  roaä 
bie  Muffen  bei  {о!феп  ©elegen^eiten  leiften  fönnen. 
©etanjt  roirb  eigentlich  nur  in  gebilbeteren  gamilien, 
roenn  аиф  oft  in  einfaфen  Greifen  eine  auögelaffene 
кама'ринская  bie  5и{фаиепЬеп  ©äfte  in  ber  größten 
©pannung  erhält.  j)tefer  %ащ  roirb  oon  einem  $aar 
getankt  unb  erforbert  grofee  Ща)\ЛЩЫ1  unb  Übung. 


35ru(f  u.  Setlag  b.Sangcitfc^cibtfc^cn  всг1пд«Ьифе)апЬ1.  it.  93u$brucfcm  ($rof.  Ф.  Saugenfc^eibt),  ©стИп»©ф5пеЬсгд,  töa^nflt.  29/30. 

Типограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лишя,  д.  №  5 — 7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  17  Мая  1902  года. 
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19.  üBrief    Russisch    52:] -536 


Грамматическое  содержа'Ые:  Einteilung  ber  (Urammatif  [526 J.  —  »Übung  ber  JRebeteile  [527]. 
—  2>ie  Stebeteile  [528].  —  X'\e  ЩеПе  [529].  -  ^nftnittoe  beö  bauernben  imb  be«  uollenbeten 
2lfpe!t$  [530]. 


ZWEITER  KURSUS. 


37.  nt  38.  Scnum. 


Былъ  бы  то'лько  хара'ктеръ:  умЪ'нье, 
ло'вкость,  ;ша'ше  приду 'тъ  са'ми  собо'ю. 
То'лько  бы  не  перестава'ть  хот1/ть. 

ffienn  nur  Cbarafter  oorbanben  tft:  ba$  ЯЬппем,  bie 
aeroanbtftrit,  bau  ffliffen  Fommen  von  felbft.  SR  an  barf 
nur  ntu)t  aufboren  \u  roollen. 

(Достое'вскчп.) 


523. 


Jtn5crunecn  bes  Bisherigen  QxBeitsptanes. 


Sur  Anbahnung  einer  größeren  3clbftänbigfcit  bes  Sernenbeu  laffen  mir  im  jrociteix 
ÄurfuS  folgenbe  ЯЬпюфипдеп  ^прфШф  be$  ätrbeitöptaneö  eintreten. 

A.  Ie$t.  Seim  SCejte  fallen  je$t  Übung  1  (mittlere  SHeitje  lefen),  Übung  3  (untere 
Steige  tefen)  unb  Übung  4  (9КеЬег|фшЬеп  beo  lejteo  mit  .öilfe  ber  Яифгафе) 
au*.     Übung  2  roirb  сфпе  Slnroenbung  be3  Scferofteö  auägcfüfjrt. 

B.  3>ttttfd>e  SBortffijime  (Übung  5)  folgt  im  nä$ften  «riefe;  ogl.  „L.  ©ute  Über* 
fefcung". 

C.  Segenf  eilige  Überfettung  (Übung  6 — 9)  roie  biofyer,  \еЬоф  erft  im  nä$ften  Briefe. 

D.  SSfungen  (Übung  10—13;  21  unb  22)  [ogl.  „J.  ©е[ргафе"]  roie  Ыфг. 

E.  ©rommatif  (Übung  14)  roie  biofjer.  3lm  ЗфЫ^е  biefeö  9(bf$nitted  roerben  mir 
дегоо^пКф  aufterbem  eine  Slufgabe  jum  Slusroenbiglcrnen  unb  eine  Aufgabe  jum 
Überfein  aus  bem  Teilen  in$  Stufte  bringen,  bie  ber  Semenbe  roie  bie 
bteljer  geЬraфten  unb  аиф  ferner  unter  „M.  53cfonbcre  aufgaben"  ег[фетепЬеп 
aufgaben  anzufertigen  fyat. 
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F.  Яифгофе  (Übung  15).     @ä  erfolgen  nur  поф  einzelne  £inroeife. 

G.  SSortbtlbuttg  (Übung  16)  rotrb  rote  biöfjer  nur  паф  ЗКа^доЬе  bed  verfügbaren 
Staumeö  gegeben. 

H.  tfonoerjation  (Übung  17 — 19)  rote  btityer,  jebodj  erft  im  nä$ften  ©riefe. 

J.  ©efprädK  (Übung  20 — 22)  roerben  Ьигф   groei  Sufifpiele  in  oertür^ter  ©eftalt 

erfefct. 
K.  3fliefcenbe&  Sefen  (Übung  23)  roie  biöljer,  ]еЬоф  erft  im  паф^еп  ©riefe. 
L.  ®ute  Überfettung  (Übung  24)  ift  uom  Sdjüter  mit  £Ufe  unfereö  3Börterbud>eö 
anzufertigen.     6ö  ftnb  babei  bie  Slnmerfungen  $u   „A.  Xejt"   ju  benufcen,   bie 
über    grammatifdje    formen    unb    6igentümlidjfeiten    ber    ruffifdjen    Sprache, 
foroeit  fte  in  bem  betreffenben  lejte  oorfommen  unb  bem  Sernenben  поф  ni$t 
befannt  ftnb,  nähere  ©rflärungen  geben.  $ebt$  2Bort,  baö  ber  £ernenbe  im  SBörter= 
Ьифе  auffitzt,  foH  er  аиф  in  fein  Sofabetycft  eintragen.    3Me  SSofabeln  aber 
ftnb  niфt  nur  ju  lernen,  fonbertt  аиф    öftere  5U  roieber^olen.     51аф  6in= 
treffen  beö  nä$ften,  bie  beutf$e  ÜSortfügung  entljaltenben,  SriefeS  ift  Übung  25 
(SBergleid)  unb  Serbeffernng)  unb  Übung  26  (9tücfüberfefcung)  auszuführen. 
M.  eefonbere  Aufgaben  roie  bisfjcr. 

Ш  fallen  alfo  gänjlid)  au$:    Übung  1,  3  unb  4  beö  lejteä. 
(Й  tritt  Itfnjit:     Selbftänbigc  Anfertigung  ber  „©nten  Überfefcung"  t)or  @inft$t  in 
„В.  Deutfdje  Wortfügung". 

@3  ftnb  erft  im  nadjften  »riefe  ©egenftanb  ber  Übung:  1)  33ergletd)  ber  fett* 
ftänbig  angefertigten  „öuten  Überfefcung"*  mit  ber  „2)eutfd)en  äßortfügung" ;  2)  „Segen* 
fettige  Überfefcung";  3)  „Äonoerfation" ;  4)  „^liefeenbeö  #efen";  5)  Übung  25  unb  26 
ber  „®uten  Überfefcung".  2>ie  Steiljenfolge  ber  216[фпШс  roirb  alfo  t>om  20.  ©riefe  an 
fein:    B,  C,  D,  H,  K,  L,  A,  E,  F,  G,  J,  M. 

*  93eim  Überfein,  foroo^f  auS  bem  2)eutf$en  in3  Shiffiföe,  ald  аиф  auS  bem  5Kuffif$en  in3 
2)eutf$e,  roirb  berSernenbe  (jie  unb  ba  bemerfen,  bafi  er  поф  m$t  д(е1ф  ben  beften  2foebrud  für  bie 
2ötebergabe  gefunben  Ijat;  aber  ЬаЬигф  laffe  er  ft$  nur  ja  nic^t  entmutigen,  benn  bad  Überfein  ift 
eine  Äimft,  unb  jroar  eine  {фгоеге.  (5$  gehört  eine  grofje  gertigfett  baju,  um  alle  Nuancen  beö  %иъ* 
bruefö  unb  beö  ©ebanfenä  au«  einer  вргафе  in  eine  anbere  genau  ju  übertragen.  Яоф  niemanb  f>at 
aber  ttmtö  „gut"  gemacht,  ber  ntapt  mit  geringen  Seiftimgen  begonnen,  benn  „e3  fällt  fein 
SÄeifter  00m  $immel". 


524.  (йь.  2) 


A.  Cert. 
Сонъ  Обло'мова1. 

(Въ  сокращённомъ2  ви'д-б.) 


[72;  523  А  u.  3lrbeit«pfon] 


1  Сосно'вка8  н  Вавп'ловка3  бы'ли  на- 
следственной о'тчиной  ро'да  Обло'мовыхъ.] 
И  оттого'4  2  известны  бы'ли  подъ  о'бщимъ 
и'менемъ  Обло'мовки.]  3  Въ  Cocho'bitb  была' 
госпо'дская  усадьба  и  резиде'нщя.]  Верста'хъ 
въ  пяти'  отъ  Сосно'вки  лежа'ло*  4  сельцо' 
Верхлё'во,  то'же  принадлежавшее  некогда 
фами'лш  Обло'мовыхъ]  и  давно*  переше'дшее 5 
5  въ  друп'я   ру'ки,]   и   ещё  6  несколько 


*  Um  ben  betreffenben  Snftnitio  ober  Яот. 
Sing,  im  2Börterbua)e  ju  fmben,  je  naa)bem  её 
eine  Äonjugationö*  ober  2)eflination3form  ift,  mufj 
fia)  ber  Sernenbe  $uerft  überlegen,  oon  гоеСфет 
3nfinitro  ober  9lom.  Sing,  biefe  5orm  gebilbet 
roerben  fönnte.  3P  &  *™e  abjeftioif^e  gorm,  fo 
barf  er  nt(^t  oergeffen,  bafe  er  im  SBörterbudje  am 
alp^abetifc^en  SJMafc  nur  bie  gorm  für  ba«  männ^ 
Пфе  @е(ф(еф!  finbei 


причи'сленныхъ6  къ  э^тому  же  селу',  ко'е-гд-Ь 
разбро'санныхъ7  избъ.]  7  Село'  принадлежало 
бога'тому  помещику,  кото'рый  никогда'' 
не  пока'зывался  въ  своё  им-fe'Hie.]  Имъ  за- 
в'в'дывалъ  8  управ.1я"ющ1й  пзъ  н-в'мцевъ.] 
Вотъ  и  вся*  геогра'ф1я  э'того  9  угла',  куда' 
вдругъ  перенёсся8  во  сн**  Обло'мовъ.] 
10  Илья'  Ильи'чъ  Обло'мовъ]  11  про- 
сну'лся9  у'тромъ  въ  свое'й  ма'ленькой  по- 
сте^льк*.]  12  Ему'  то'лько  се^мь  л'втъ.] 
13  Ему'  легко',  ве'село.]  Како'й  14  онъ 
хоро'"  шеньшй ,       кра'сненьк1й ,       по'л  ный !  ] 

15  Щёчки  там'я  кру"гленьшя ,  что  ино'й 
наду'ется 10  наро^чно,  а  таки'хъ  не  сд^лаеть.] 

16  Ня'ня  ждётъ  его'  пробужде'шя.]  Она' 
начпна'етъ   17  натя'гивать   ему'  чуло'чки;] 
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18  онъ  не  даётся11,  шали"тъ,  болта'етъ 
нога"ми;]  ня'ня  ловить  его'  и  19  о'ба 
они'  юхо'чутъ1*.]  20  Наконе'цъ  удало'сь18 
ей  подня'ть  его'  на''  ноги.]  21  Она' 
умыва'етъ  его';  причёсываеть  голо'вку  и 
ведет*  къ  мастери.]  Обло'мовъ,  22  уви'дЬвъ 
давно""  уме'ршую14  мать,]  и  во  сн*"  затре- 
пета'лъ  23  оть  ра'дости,  огь  жа'ркой  любви' 
къ  ней:]  24  у  него',  у  со'ннаго,]  ме'дленно 
вы'пдыли  изъ-подъ  р^сни^цъ  и  ста'ли  непо- 
дви'жно  25  дв*  тёплыя  слезы''.]  26  Мать 
осы'иала  его'  стра'стными  поц^лу^ями,  по- 
то'мъ осмотрела  его'  жа'дньши,  забо'тли- 
выми  глаза'ми,  не  му'тны  ли  главки,] 
спроси'ла,  27  не  боли"гь  ли  что-нибудь,] 
28  разспроси'ла  ня'ньку,]  29  своко'йно 
ли  онъ  спалъ,  не  просыпайся15  ли  онъ 
но'чыо,]  взяла'  его'  за"  руку  п  30  подвела' 
епУ  къ  о'бразу.]  Тамъ,  31  ставъ  на  колени 
и  обня'въ  его'  одно'й  руко'й,]  подска'зывала 
она'  32  ему'  слова'  моли'твы.]  Ма'льчикъ 
33  разе*" янно  повторя'лъ  ихъ,]  34  гля'дя 
въ  окно"",  отку'да  лила'сь16  въ  ко'мнату 
прохла'да  и  за'пахъ  сире'ни.]  35  „Мы,  ма'- 
менька,  сего'дня  пойдб'мъ  гуля'ть?4']  вдругъ 
спра'шивалъ  онъ  среди'  моли^твы.  36  „Пой- 
дё'мъ,  душенька,"]  торопливо  говори'ла  она', 

37  не  отводя'  отъ  ико'ны  гла"зъ  и  cirfcina' 
договори'ть     святы'я     слова".]       Ма'льчикъ 

38  вя'ло]  вовторя^лъ  ихъ.  Но  мать  вла- 
га'ла  въ  ннхъ  39  всю  свою'  ду"шу.]  По- 
то'мъ  40  шли  къ  отцу",  пото'мъ  къ  ча'ю.] 
О'коло  ча'йнаго  стола'  41  Обло'мовъ  увида'лъ 
жнву'щую     у    нихъ     престарелую    тё'тку, 


восьмидесяти  лить,]  42  безпреры'вно  вор- 
ча'вшую  на  свою'  дЬвчо'нку,]  43  кото'рая, 
тряся'17  ртъ  ста'рости  головой,  прислужи- 
вала ей,]  44  сто'я18  за  ея'  сту'ломъ.]  Тамъ 
и  45  три  пожилы'я  д-Ь'вушки,  да'лшя 
ро'дственницы  отца"  его',]  и  46  немно'го 
помешанный  де'верь  его'  мастери,  и  по- 
м^'щикъ  семи'  душъ,  Чекме"невъ,  гости^вилй 
у  нихъ,  п  ещё"  какРя-то  стару'шкн  и 
старички'.]  47  Весь  э'тотъ  штатъ  и  сви'та 
до'ма  Обло'мовыхъ]  48  подхвати"ли  Илью' 
Ильича'  и  на'чали  осыпа'ть  его'  ла"сками 
и  похвала'ми.]  49  Онъ  едва'  уснЬва'лъ 
утира'ть  сл'Ьды"  непро'шенныхъ19  поц1$- 
лу'евъ.]  50  По'сл*  того'  начиналось  кор- 
мле'ше  его'  бу'лочками,  суха'риками,  сли'- 
вочками.]  Пото'мъ  мать,  51  приласка"въ 
его'  ещё,]  52  отпуска'ла  его'  гуля"ть  въ 
садъ,  по'  двору,  на  лугь,]  53  со  стро'гимъ 
1юдтвержде'н1емъ  ня"ныгЬ  не  оставля'ть  ре- 
бёнка одного",  не  допуска'ть  его'  къ  ло- 
шадя"мъ,  къ  соба'камъ,  къ  козлу',  не  уходи"ть 
далеко'  отъ  до'ма,]  а,  гла'вное,  не  пуска'ть 
его'  54  въ  овра"гъ,  какъ  са'мое  стра"шное 
м^'сто  въ  около'тк*,]  пользовавшееся20 
55  дурно'ю  репута"щею.] 

(11родолже'н1е  сл-Ь'дуетъ.) 

1  Обло'мовъ  ift  ber  Яате  be$  gelben  be* 
gleichnamigen  Romano  oon  И.  А.  Гончаро'въ. 
2  сокращённый  oerfürjt.  8  9tome  eineö  fianb* 
gute«.  4be«l)alb.  öbaö  übergegangen  roar.  6bin* 
maeredmete.  '  jerftreut  liegenbe.  8  fitt)  oerfefct  \af). 
•  ift  emma)t.  10  \Щ  aufbläht.  n  Ittfit  Щ.  12  britte 
^perf.  ?lur.  ^rttf.  Ш.  oon  хохота'ть.  »gelang  (eä). 
i*  oerftorben.  15  aufgeroaajt  fei.  ie  fia)  ergofr. 
i'  roarfclnb.  18  Slboerbialpart.  $räf.  oon  стоить. 
19nic^t  oer langt,  unerbeten.    ^baS  genojj. 


(Üb.  5) 


B.  Deutfcfye  IDortfügung  311  524. 

$ie  gebruefte  Überfefcung  folgt  im  nädtften  ©riefe. 


[73;  523  B] 


(üb  6-9)  C.<5gnf,Übrf.3U  524.  [75;  523  c] 
6rft  im  пафреп  S3riefe. 


525.  (üb. {^2;)D.  Cöfungen.  рое ;  523  d] 

3n  511;    XLIX.  Gefyrä«.   —    1.  3.    фао 

ift  fd>roer  du  fagen.  3ebenfalld  aber  gibt  e$  oiele 
ieutfaV,  bie  bie  3öerfe  ber  beften  ги^феп  Tutoren 
im  Original  gelcfen  fjaben  unb  lefen,,aber  größten* 
teile  lieft  man  fte  in  einer  Ьси^феп  Überfettung.  — 
2.  6.  И.  3f*  benn  bie  Überfejmngöliteratur  fo  шф 
in  $eutf<$lanb?  —  3.  3.    Überfefcungen  auö  bem 


3«uffifc^en  baben  erft  in  ben  legten  jroan&ig  Sauren 
häufiger  [oft]  in  $>eutfälanb  ju  е^фетеп  begonnen.— 
4.  @.И.  Söer  gilt  alö  £auptüberfefrer  tuffifaer  Söerfc? 
—  5.  3.  9luf  biefe  grage  ift  eS  f$roer,  eine  genaue 
9lnrroort  su  geben.  93efannte  Überfcfcer  auö  bem 
ЗДр{феп  [ber  ruf  Йфеп  <5ргафе]  gibt  ев  in  ФеиВД* 
lanb  mehrere.  @S  gibt  аиф  fola)e  Uberfefcer,  bie 
jur  Überfefcung  (nur)  Söerfe  oon  einem  [eine«] 
3lutor  [Щ  [ausrotteten.  —  6.  %  ttnb  in3  ^uiftfa^e 
überfe^t  man  oiel  au*  bem  $>еих{феп?  —  7.  ©.  % 
За,  unfere  Überfe^ungöliteratur  ift  аи&егогоепШф 
mä>.  3nä  9Hufftfc^c  [Щ  bie  ги|^фе  ©ргафе] 
ftnb  unb  roerben  übertragen  faft  alle  fjeroorragenben 
[beften]  ©erfc  beutfфer  вфп^еИег  unb  ©eierten. 
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—8.  ?.  ©inb  (trgenb  гос1фс)  [Uno]  beuifd>c3ettimgen 
in  Siufilanb  oerbreitet?  —  9.  ©.  51.  einige  t)aben 
grofje  Verbreitung  gcfunbcn  [finb  febr  ocrbreitct]. 
©erben  аиф  ruffifc^e  Зейипдеп  in  3>cutfd)l<mb  ge= 
lefen?— 10.  3.  Sein*  roenig.  Unb  rocnn  ein  Deiner 
auf  eine  ruffifc^e  3eitung  abonniert,  fo  (gefäie&t  e$) 
meift  auf  eine  billige  (3eihmg).  —  11.  Stuben  - 
таЬфсп.  Die  gnäbige  ftrau  ЩХ  [lieft]  fagen, 
bafe  bad  (Sffen  aufgetragen  ift.  —  12.  ©.  31.  Jöotten 
wir  und  паф  bem  ©peifejimmer  begeben  [gefjen], 
meine  феггеп! 

3u  513;  «ufgobe  115. 

ÄufPfc^e  Samjfftfiiffaljrt. 
9{и[^фе  Dampfer  fahren  [тафеп  Steifen]  auf 
bem  93аШ{феп,  SGöeifjen,  Äaöpif^cn,  ©фгоагзеп  unb 
ЗЦого{феп  ЗЯесге,  фгеп  ©uajten  unb  9tebenflüffen 
unb  aufjerbem  auf  ben  großen  glüffen.  Die  Dampfer 
laufen  $а1)1тфе  £äfen  unb  ©täbte  an  jur  Яппа^те 
non  ^affagieren  unb  ©ütern.  Die  ©ebüljr  für  ben 
Xraudport  oon  ^affagieren  unb  ©epäcf  wirb  паф 
einer  feftgefefcten  Xaje  erhoben.  Scljrer,  Seherinnen, 
(Srjteljer  unb  Mieterinnen  ber  mittlem  unb  untern 
Sejjranftaltcn  genießen  gum  Veifpiel  auf  ben  Dampfern, 
bie  auf  ber  Söolga  oerfeljren,  einen  ШаЬаН  in  ber  £öt)c 
(oon)jeljn,  ©tubenten,3öglinge  unb  (Spulerinnen  aller 
Sefjranftalten  aber  (einen  oon)  fünfzig  ^Jro$ent  00m 
SBcrte  ber  5al)rtorte.  Die  Dampfer  finb  aröfjten* 
teile  mit  SBüffeten  oerfefjen.  Die  Dampfer  [3luf  bie 
Dampfer]  ber  greiroilligen  ^loüe,  einer  Dampfer; 
aefeIlfa)aft,bteim3<M)re  1879  gegrünbetrourbe,  nehmen 
froerben  angenommen]  ^affagiere  jroeier  klaffen  an: 
Kajütem  unb  Detf(=$affagiere).         (®фи  folgt.) 

3it  513;  Aufgabe  117. 

СПОРТЪ. 
Сло'вомъ  „спортъ"  обознача'ютъ  всъ 
вообще'  упражне'шя  на  чи'стомъ  во'здухъ\ 
тре'буюшдя  ло'вкости,  си'лы  и  му'жества, 
какъ,  наприм'Ь'ръ,  ко'нныя  ска'чки,  о*о'ту, 
фехтова'в1е,  стръльбу',  ъзду'  на  велосипе'дЪ, 
оЧ'ганье  на  конька'хъ,  хожде'те  въ  го'ры 
и  гимна'стику.  Спортъ  подде'рживаетъ 
здоро'вье,  си'лы  и  бо'дрость  ду'ха.  Осо'- 
бенно  распространить  тепе'рь  велосипе'дный 
спортъ.  Велосипе'дъ  укръпля'етъ  мы'шцы 
и  не'рвную  систе'му,  спосо'бствуетъ  уси- 
ленной циркуля'цш  кро'ви  и  помога'етъ 
бы'стро  пробъта'ть  грома'дныя  разстоя'шя. 
Э'тотъ  спортъ  принима'етъ  чрезвычайные 
разм-в'ры.  Число'  велосипеди'стовъ  и  вело- 
сипеди'стокъ  растётъ  изъ  го' да  въ  годъ. 
Почти'  въ  ка'ждомъ  го'родъ  существу'етъ 
о'бщество  вел  осипе  ди'стовъ.  ТакГя  об- 
щества устра'иваютъ  л-в'томъ  велосипе'дныя 
го'нки.  Го'нка  происходить  иногда'  съ  ли- 
дерами на  велодро'мъ\  т.  е.  па  его'  тре'къ 
и'ли  тре'ковой  доро'жкъ. 

Зи  518;  L.  ©cfpräO).  —  1.  31.  31.  SBo&in  (eilen) 
©ie  benn,  meine  Ferren?  <5d  ift  jefct  поф  niфt 
neun  (Щх).  —  2.  $.  Зф  fyabe  eine  geroiffc  Ahnung. 
ЗФ  wollte  im  ©aft^aufe  ппф  erfunbigen,  ob  leine 
Яaфriфten  aud  Deutfd)lanb  eingelaufen  finb  [niфt 
ba  ift  5Raфriфten  aus  Deutfфlanb].  —  3.  31.  31.  3n 
biefem  Jolle  roerbe  1ф  ben  £audfr^t  паф  bem 
©aftljaufe  {ф*<*еп.  6r  roirb  fc^nelt  funfaf>ren  unb 
balb  jurüd  fein.  —  4.  3-  ©ie  werben  und  feljr 
oerpfiia)ten.  —  5.  21.  31.  Slber  \d)  bitte  (Sie,  babei 
[road  lucr]  ift  (gar  шф1б)  53efonbcrcd.  - —  6.  ©.  3L 
ЗФ  roerbe  u)n  fofort  fc^iefen.  —  7.  3.    Зф  a^ne 


etwad.  —  8.  ©.  31.  Der  фaudfneфt  ift  |фоп  weg 
[weggefallen].  —  9.  31.  31.  Siele  glauben  an  eine 
ЗНщипд,  einige  aber  аиф  шф1  [einige  glauben  аиф 
niajt].  —  10.  (З^ЬептаЬфеп.  Der  ^auöfneфt 
ift  ({фоп)  jurüd[gc!ebrt]  unb  f)at  biefeö  Xele* 
jramm  деЬгаф!.  —  11.  ф.  §abe  \<fy  eö  Ьоф  ge= 
tü^lt!  (»офЬет  er  ba«  If legramm  ßelefen  ffat.)  Шап  ruft 
1Ш  eilig  jurürf.  Der  3uftanb  [Die  ©efunbl)cit] 
meiner  Butter,  bie  (фоп  lange  rranf  ift,  tyat  fu$ 
oe^limmert.  —  12.  6.  81.  (Söir)  wollen  hoffen, 
ba|  fie  ^ф  balb  erholen  wirb.  —  13.  3-  Щ*  wn  3lb= 
fc^ieb  nehmen  [&\)c  und  $u  осгаЬ{ф1сЬеп  mit  ЗДпеп], 
erlauben  Sic  und  tywn  поф  einmal  aufrichtig 
für  bie  |гс1тЬ(фат1йфс  3(ufnabme  311  banfen,  bie 
©ie  und  l)aben  ju  teil  werben  laffen  [bie  ed  ЗИеп 
beliebt  t)at  \xn$  ju  erweif en].  3Bir  werben  niemale 
bie  angenehmen  ©tunben  oergeffen,  bie  wir  in  3^rer 
licbenäwürbigcn  ©efettfe^aft  oerbraфt  ^aben.  Шт 
bebauern  cd  lebhaft  [öu^erft],  ba§  wir  gezwungen 
finb  [ed  und  notwenbig  ift],  fo  р1о^Пф  aud  SRodfau 
abjureifen.  —  14.  6.  31.  (2Bir)  wollen  ^offen,  ba^ 
©ie   balb   паф   SWodfau    jurücffe^ren   werben.    — 

15.  31.  31.  3cbenfattd  tjoffe  4ф,  baft  ©ie  und  fфreiben 
werben,  (ob)  ©ie  3^e  JJfrau  SRutter  bei  befferem  33e* 
finben  [SRütterlcin  in  einer  beffern  Sage]  gefunben 
[angetroffen]  fyabcn,  ald  ©ie  (ed)  oorauöfefcen.  — 

16.  %  3*  bin  gerührt,  gnäbige  ftnm,  ba^  Sie 
einen  fola)en  31ntcil  an  und  nehmen,  unb  mir  werben 
©ie  unbebingt  00m  3uftanbe  meiner  SRutter  in  ftcnnU 
nid  fefcen.  — 17.  3.  »itte  föemüljen  ©ie  Щ,  gnäbige 
Jrau,  аиф  3()r  Sräu^ew  %Ш*  von  und  grüben  ju 
wollen  [аиф  Д t)rcr  3^ф1с  unfern  ©ruf;  gu  übergeben] ! 
—  18.  31.  31.  ©ie  wirb  (cd)  fe^r  bebauern.  —  19.  $. 
Ъа  wir  morgen  abreifen,  fo  geftatten  ©ie  und  З^пеп 
^3lbieu4'  ju  fagen!  —  20.  31.  31.  D,  ut)  l>ofc  bc= 
ftimmt  [feft],  bafi  wir  und  balb  wieberfeljen  werben, 
unb   iä)   fage  ЗИсп  nur  ^auf  3öieberfe^en ! "  - 

21.  ©.  31.    3(uf  3öieberfe^en,    meine   §crren!    — 

22.  %  unb  3.  3llfo  auf  Söieberf e^en !  —  23.  31.  4L 
unb  ©.  31.    „ШсШфе  ^eife!4' 

(гф1и^  ber  „Weife  паф  Ikteröburg  unb  ЗПоШи".) 

3u  520;  Aufgabe  119. 

Mufflfc^e  ЪйЩШЫ*- 

(Зф1и$.) 

Die  Dicnerfфaft  ber  ^affagiere  roirb  ald  Detf« 
paffagiere  angenommen.  3n  bie  ©ebü^r  für  bie 
Äajütenpläfce  ber  ^affagiere  [Äajütenpaffagier» 
$lä>e]  ift  аиф  bad  ©elb  für  bie  Verpflegung  00m 
Jage  ber  tlbfa^rt  bed  Dampferd  au^  bem  §afen 
[unb]  bis  jum  iage  ber  Unfunft  am  Seftimmungd^ 
ort  [паф  ber  93eftimmung]  етде{ф1о{|еп.  Äajüten» 
pajfagtere  erhalten  (i^re)  Verpflegung  an  ber  ge* 
mein^фaftliфen  £afel.  ®in  befonberer  ^eil  bed 
obern  SSerbcdd,  bad  §interbed  ober  ein  anberer 
{%c\i),  je  паф  ber  ©шпфгипд  bed  Dampferd,  ift 
[roirb]  für  Hajütenpaffagiere  beftimmt.  3luf  ben 
Dampfern  ift  ed  ftreng  oerboten,  in  Äajüten, 
Äorriboren  unb  anberen  gefäloffenen  Räumen  ju 
гаифеп.  5ür  öeftcllungen  [3Jerlangtcd]  beim  [aud 
bemj  S3üffct  ftnb  bie  ^afföQi^e  oerpf^tet,  тодПф^ 
Щ1\ф,  [unb]  jcbenfalld  (aber)  bei  ber  erften  3(uf» 
forberung  аЬ^игефпеп.  Slllc  (etwaigen)  [93on  allen] 
©с{фгоегЬеп  muffen  bie  ^ßaffagiere  unmittelbar  bem 
ftapitän  ober  feinem  älteften  ©e^ilfeu  melben.  Die 
Dienerfфaft  ber  ^offagicre  Ijat  jroar  bad  Шеф,  jur 
^ebienung  i^rer  фегг{фа?1  bie  Kajüten  unb  ©alonö 
31t  betreten,  Ьоф  nur  für  bie  ппгШф  notroenbige 
3eit  [niфt  bat  bad  9lea)t  bed  dintrittd  in  bie  Äajüten 
ober  ©alond  anberd,  ald  gur  Sebienung  i^ren  Ferren 
unb  nur  auf  bie  3"*  bed  гокШфеп  ©ebürfniffed]. 
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3«  520;  «ufgobe  121. 


КОРРЕСПОНДЕ'НЦШ. 
Перепи'ска  двухъ  лицъ  другъ  съ  дру'гомъ 
называется  корреспонде'нщей.  Подъ  э'тимъ 
сло'вомъ  подразумевается,  ста'ло-быть,  рядъ 
ии'еемъ,  кото'рыя  мы  са'ми  кому'-нибу'дь 
ци'шемъ  и'ли  же  отъ  кого'-нибу'дь  полу- 
ча'емъ.  Корреспонде'нпдя  даётъ  намъ  воз- 
можность выска'зывать  мы'сли,  жела'шя, 
нредложе'шя,  вопро'сы  и  ответы.  Вся'кому 
прихо'дится  вести'  переписку  съ  родствен- 
никами и  знако'мыми  ио  той  и'ли  друго'й 
причи'нъч  Въ  газе'тахъ„корреспондс'нц1ями4* 
называются  вся'каго  ро'да  сообщс'н1я  и 
описа'н1я  разли'чныхъ  слу'чаевъ,  печа'- 
таемыя  на  столбца'хъ  газе'тъ  пря'мо  изъ  пи'- 
семъ.  Э'ти  корреспонде'нщи  присылаются  въ 
реда'кщю  бо'льшею  ча'стью  постоянными  со- 
трудниками, такъ  называемыми  корреспон- 
де'нтами.  Въ  конто'рахъ  корреспонде'нтомъ 
называется  то  лицо',  кото'рое  зав'Ь'дуетъ 
получе'шемъ  и  отправле'шемъ  всъхъ  шГ- 
семъ  и  отвЪча'етъ  на  нихъ.  Слогъ  письма' 
домженъ  быть  я'сенъ,  простъ  и  сжатъ.  Вести' 
у  мб' л  о  перепи'ску  —  иску'сство,  кото'рымъ  не 
вся'кШ  владъ'етъ.  Для  дълово'й  переписки 
ну'женъ  умъ,  тала'нтливость,  наблюдатель- 
ность и  пла'вность  изложе'шя. 


(йь.  и)      Е.  <5rammattf.     [76;  523  е] 

526.  ginfcifung  Ьсх  $rammatiß. 

ЗеЬе  ©ргафаи^ептд  fann  fein:  а)  ein 
gaut,  b)  ein  SBort  ober  c)  ein  £a$. 

2Bir  unterfc^eiben  Ьетиаф  аиф  Saut«, 
JBort-  unb  Safeleljre.  2>ie  Sefjre  oon  ber 
Stec^t^retbung  ber  Saute  Ijcijjt  Orthographie. 
Die  Crttjoepte  fjanbelt  oon  ber  rid^ttgen  2luö- 
|ргофе  ber  Saute.  Sei  ber  SBortlefjrc  muffen 
mir  поф  untertreiben:  a)  bie  Seljre  oon  ben 
3Bortarten  (9tebeteilen),  b)  bie  SBortbilbung 
unb  c)  bie  SBortbiegung,  b.  %  bie  5ormen= 
leljre.  Unter  ©rammatif  im  engem  Sinne 
beö  SBorteö  begreift  man  Formenlehre  unb 
Safcleljre  (SnntQj).  liefe  beibeu  Seile 
шегЬеи  mir  паф  roie  oor  in  bem  21Ь[фпШс 
„E.  ®rammotif"  bejubeln. 

527.  "gSitbune  bex  ^{ebeieite. 

Die  ©runbformen  jur  Silbung  ber  Siebe* 
teile  finb  meift  93erbahour$eln,  auö  benen 
foroo^t  93erba  toie  ©ubftantioa  unb  Slbjettioa 
f)eroorgegangen  finb.  2)iefe  Serbalrourjeln, 
größtenteils  einftlbige  Sautgebilbe,  nehmen  teite 
Ьигф  SSerftärfung  ber  3?ofallaute  unb  flüfftgen 
Saute  л  unb  p,  teilö  Ьигф  Serbbppelung  ber 
Silbe,  Ьигф  Anfügung  oon  Э^афЩЬеп  unb 
ßnbungen  bie  ftorm  an,  in  ber  fte  bie  jefcige 
©фпЭДргафе  gebrauфt. 


528.  3>te  ^ebeieite  чагсти  рй'чн. 

^n  ber   rujfifAcn   ©ргафе    toerben    neun 
9lebcteile  unterfdjieben : 

1.  bog  3eit*ort  глаго'лъ; 

2.  ba£$attyttoortH'Mfl существительное; 

3.  baä   eietnf^aft^nwrt    и'мя   при  лага'- 

тельное; 

4.  baa  3rür»ort  вгЬстоиме'ше; 

5.  bo*  3aIjtttort  и'мя  числительное; 

6.  bai  Umftonbötoort  нарй'ч!е; 

7.  boö  SerfjoUni&raort  предло'гъ; 

8.  bai  2Mnbetoort  сою'зъ; 

9.  ber  (hnpftnbungälout  междомегт!е. 


Das  ^eitmort  глаго'лъ. 

529.       2i*  Jlfr^fitc  ви'ды. 

1.  SQBie  mir  bereite  toiffen  [125],  befifct  bad 
ruffifc^e  3eitroort  in  ber  Siegel  jtoei  Snftnitro« 
formen,  eine  für  ben  bauernben  (длитель- 
ный ober  несовершенный  вндъ)  unb  bie 
anbere  für  ben  ttoKenbeten  «fpett  (окон- 
чательный ober  совершенный  вндъ). 

2. 2>ie  meiften  ^nftnitioe  enbi^en  im  Stuf  ftf  феп 
auf  ть  mit  einem  oorfjergefyenben  normalen  ober 
■Btouillierungäoofal  (э  unb  ю  fommen  oor  ть 
niфt  oor!),  unb  eine  geringe  3(nja^l  auf  зтиг 
(зть),  стн*  (сть)  unb  чь.  Ginige  Serben  fjaben 
anstatt  ber  ßnbung  ть  bie  ältere  3>nfinitioform 
auf  тиг  beibehalten,  roie  3.  33.  итти'  „gefjen". 
Xtx  ruf^e  Snfinitio  fann  alfo  auslauten  auf: 
ать,  оть,  уть,  ыть,  ять,  ереть,  *ть, 

ить,  тиг,  зти'  (зть),  стиг  (сть)  unb  чь. 

3.  3teratiruer  «foeft  (многократный 
вндъ).  Sluper  ben  beiben  oben  genannten 
2lfpefteu  bitbet  bie  Г1^^[фе  »otföfpratfje  (nur 
feiten  Ые©фгф)ргафе)ооп  ben  meiften  Serben, 
beren  3>nfinitio  ber  $auer  nidjt  auf  ывать 
ober  ивать  cnbigt,  einen  Snfmitio  auf  авать, 
ывать,  ивать,  ать  mit  оофгде^епЬет 
34Тф1аи1  ober  лять  mit  oorljergefjenbem 
Sippenlaut,  um  bie  Siebe  ЬИЬКф  }u  geftalten 
unb  511  Ье5е1фпеп,  ba^  bie  фапЫипдрф  ^äufig 
roieber^olt  ^at,  ober  {гф  toieber^olen 
fann;  oon  biefem  3nPwW°  го*^  nur  ^cr 
^npnitiO  unb  baö  Präteritum  gebilbet. 
Diefeö  Präteritums  bebient  ^ф  bie  93olf3* 
?ргафе  bei  ber  ffiiebergabe  oon  Grinnerungen 
an  oergangene  Sreigniffe,  g.33.  я  ха'жпвалъ  н  къ 
нему'  1ф  befuc^tc  (roieber^olt)  аиф  il)n.  2)er 
3nfinitio  biefeo  älfpeftö  tommt  oft  in  ber  9Ser» 
binbung  mit  не  unb  meift  mit  bem  Datio  eined 
^ronomenö  oor,  um  (prop^etifc^)  feine  2tn^t 
ju  äußern,  ba^  in  ber  3^4nft  eine  geroiffe 
^anblung  тф1  ftattfinben   ober  ein  geroiffer 
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3uftonb  nidjt  eintreten  nrirb,  3.  33.  э'тому  не 
быва'ть  boä  roirb  nie  fein;  surfe  таиъ  ue 
ха'живать  гф  roerbe  bort  nic^t  fpagieren  gelten 
tonnen.  Die  ©фпЭДргафе  erfefct  детоо1)пПф 
bad  Präteritum  beS  iteratmen  äfpeftö  Ьигф 
ba$  Präteritum  ber  2)auer  in  Serbinbung 
mit  быва'ло,  j.  33.  быва'ло  я  ходи'лъ  по  го'роду 
Ц  Ö*n9  (roieberfyolt)  in  ber  ©tabt  umljer  (ober: 
ic^  pflegte  in  ber  ©tabt  umljerjugefjen.)  3« 
SSerbinbung  mit  ^Jräpofttionen  werben  bie  3»5 
finitioe  ber  iteratioen  gorm  al*  ^nftnitioe 
ber  Dauer  gebraut. 

4.  einmaliger  M\ptlt  (однократный 
вндъ).  ^otgeube  einmalige  äfpefte  [ogl. 
491,xLvi,e*]  ftnb  bie  деЬгаифЦф^еи*]: 

jum  3nßttttio  ber  Dauer 

а'хнуть  а'хать  аф$сп,  auffфreien 

блеснуть  блесгв'ть  bitten,  glänzen 

бры'знуть  бры'згать  fprifcen,  befprifcen 

брыкну'ть  брыка'ть    ausklagen     (mit  ben 

Hinterfüßen) 

бу'хнуть  бу'хать  fjinftürjen,  ^inbumfen 

вернуть  воро'чать  umfefjren 

ви'згнуть  визжа'ть  freifd^en,  roimmern 

га'ркнуть  га'ркать  !ш[феп 

гря'нуть  греметь  bonnem, 

дви'нуть  дви'гать  Ьсгоедеп 

дерзнуть  дерза'ть  roageu,  рф  erfüllen 

дёрнуть  дбргать  $upfen,  jie^en 

дохну'ть  дыша'ть  atmen 

дро'гнуть  дрожа'ть  gittern,  beben 

зевнуть  з^ва'ть  gähnen 

ка'шлянуть  ка'шлять  Ruften 

кивнуть  кивать  roinfen,  niefen 

кн'нуть  кида'ть  werfen 

коснуться  каса'ться  berühren 

кри'кнуть  крича'ть  |фгсгсп 

клю'нуть  клева'ть  pidfen 

лнзну'ть  лиза'ть  leefen 

махнуть  маха'ть  roinfen,  fc^roingcn 

мелькнуть  мачька'ть  flimmern,  {фштегп 

моргнуть  морга'ть  blinzeln 

нырнуть  ныря'ть  и^ег!аифеп 

пн'кнуть  пи'кать  piepfen 

пи'скнуть  ппща'ть  piepen,  roinfeln 

плю'нуть  плева'ть  fpuefen,  fpeien 

пры'гнуть  пры'гать  Rupfen,  fpringen 

нры'снуть  пры'скать  fpri^en,  befprifcen 

пугнуть  пуга'ть  erfdjrecfen 

рискнуть  рисковать  riäfieren,  roagen 

сверкну'ть  сверка'ть  blifcen,  funfein 

скользнуть  скользи'ть  gleiten,  дШ{феп 

*  3um  einmaligen  Slfpeft  gehören  аиф  einige 
Serben,    bie    mit    ^räpoftttonen    jujammcngefefct 
ftnb,  rote 
взглянуть      взгля'лывать  anliefen 
разя'нуть        раз*вва'ть  auffperrett  (ben  wunb) 


сту'кнуть  стуча'ть  Hopfen,  ftopfen 

су'нуть  сова'ть  Ijinemftedfen 

ти'снуть  ти'скать  brücfen,  preffen 

ткнуть  ты'кать  рефеп,  ftofcen 

толкнуть  толка'ть  ftojien,  rütteln 

то'пнуть  то'пать  ftampfen,  trampeln 

тре'снуть  тре'скать  planen,  berften 

тро'нуть  тро'гать  rühren,  berühren   [ftein) 

фукнуть  фукать  wegnehmen  (einen  2)am* 

фы'ркнуть  фы'ркать  [фпаиЬеп,  аи^афеп 

ха'ркнуть  ха'ркать  auöfpeien,  aueroerfen 

хлебнуть  хлеба'ть  löffeln,  fdjlürfen 

хло'пнуть  хло'пать  !Ы{феи,  fnallen 

чихнуть  чиха'ть  niefen 

чмо'кяуть  чмо'кать  {фта$еп 

чо'кнуться  чо'каться  anftofsen  (mit  bee  ©täfern) 

шагну 'ть  шага'ть  fc^rciten,  einen  ©фгШ  tun 

ша'ркнуть  ша'ркать  {фаггеп 

шатнуть  шата'ть  fdjütteln,  rütteln 

ю'ркнуть  ю'ркать  гоед^феп,  Untertanen 

530.  S^fliiUiD  bes  ЬатхпЬеп 
unb  bes  vouenbeten  Jlfpcßfs. 

I.  2Ше  е^афеп  Serben  roie  ждать  roarten, 
чита'ть  lefen,  b.  I).  fohlje,  bie  mit  fetner 
^räpofttion  (^räfij)  beginnen,  ober  fo^e, 
bie  oerlängerte  Snfmitioformen  ^aben,  b.  fj.  mit 
einer  Sßräpofttion*  toofjl  beginnen,  aber  auf 
вать  ober  лять  mit  oortyergefjenbem 
£  i  p  p  e  n  l  a  u  t  ausgeben,  gehören  jum  bouernben 
äfpeft,  j.  33.  разска'зывять  erjagen,  оста- 
влять (jurücf)laffen.  21иф  bie  gufammen- 
gefegten  Serben**  auf  ать  mit  oortyer* 
geljenbem  ЗИф!аи*  G^ören  jum  bauern= 
ben  2lfpeft,  roenn  fte  ofjne  ^räpofttionen 
nid^t  oorfommen,  j.  8.  провожать  begleiten; 
задрожа'ть  „gittern"  ift  aber  ein  ^nfinttto  ber 
SSollenbung,  roeil  baö  SSerb  аиф  o^ne  bie 
^räpofttion  за  geЬrauфt  roirb.  älö  3nfinitiöe 
ber  Sauer  gelten  аиф  bie  mit  ^räpofttionen 
jufammengefe^ten  3"fi"itioc  be§  un6cftimmten 
Slfpeftö  ber  3e^roörter  ber  Seroegung,  bie 
roir  fpäter  поф  ein^e^enb  befp^en  roerben. 

II.  3u"i  aoHetibeten  äfpeft  gehören  bie 
^nfinitioe  bcö  (einmaligen  auf  нуть  unb  alle 
mit  ^räpofitionen  jufammcngcfe^tenSnfinitbe, 
foferu  biefe  niфt  auf  вать,  лять  unb  (mit 


*  2)ie  ^räpofttion  fann  fein:  воз  (возо,  взо, 
вз,  вое,  вс),  въ  (в,  во),  вы,  до,  за,  из  (изъ, 
изо,  ис),  на,  над  (надъ,  надо),  низ  (низо, 
нис),  о  (об,  объ,  обо),  от  (отъ,  ото),  пере  (пре), 
по,  под  (подъ,  подо),  пред  (предъ,  предо), 
при  (npi),  про.  раз  (разъ,  разо,  роз,  рас, 
рос),  с  (съ.  со),  у  (ogl.  SBortbtlbung  532). 

**  2).  f).  biejentgen,  Ыс  mit  einer  ^räpojitton 
beginnen;  nur  bie  mit  без(о)  jufammengefefcten 
erhalten  feinen  öegriff  ber  SoHenbung:  безору*- 
жить  ^entmaffnen*  ift  alfo  ein  Snfmitio  ber  Фай  er. 
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oorl)ergel)enbem  3ifd)laut)  auf  ать  aus* 
lauten,  fobalb  oon  biefen  lederen  еИафе 
ntd)t  oortommen;  ogl,  I. 

Ш.  Mueidjiraaeit. 

A.  3um  bauentben  3tfpeft  gehören*,  trofc 
bem    bie    folßenben   Serba   jufammengefefcte 
fmb  unb  nidjt  auf  вать,  лять  auägeljen  ober 
benen  auf  ать  in  I  nid)t  е|фгефеп: 
зави'гкгь  abfangen,  abhängig  fein 

засЬда'ть  einen  6i$  fjaben,  »eiftfcer 

истяза'ть  peinigen  [fein 

наддежа'ть  (рф)  gebühren 

надеяться  ^offen 

ненависть  Raffen,  оега^феиеп 

обнта'ть  Ьегоо^пеп 

ожида'ть  erroarten 

опаса'ться  befürd^ten 

осяза'ть  befühlen 

отстоя'ть**  рф   in    einer  (Entfernung 

befinben,  entfernt  fein 
поддежа'ть  unterliegen 

подоба'ть  gebühren 

позо'рить  Ьefфimpfen 

по'мнить  рф  erinnern 

порицать  tabeln 

предвидеть  oorauSfeljen 

предстоя'ть  beoorftc^en 

прикаса'ться  berühren,  anfaffen 

принадлежа'ть         gehören 
припаса'ть  рф  oerforgen 

притязать  21п^ршфе  тафеп 

разуметь  oerfte^en,  begreifen 

содержа'ть  enthalten,  unterhalten 

сожалеть  bebauern 

*  Unb  $roar  au$  oerföiebenen  ©rünbeu: 
mehrere  3eitroörter  finb  nt$t  bireft  oon  einem 
Serbalftamm,  fonbern  oon  einem  abgeleiteten  6ub* 
ftantio,  Stojeftio  ober  oon  einer  ^räpofttton  Ьигф 
3iifammenfefcimg  mit  einer  iterattoen  gorm  gebilbet 
roorben,  roie  j.  8.: 

ненави'  дЪть  oon  не'нависть  ber  £ajj(6tamm :  вид) 
позо'рить       „  позо'ръ  bie  вфтаф,  ber@$impf 

(Stamm:  зьр) 
разуметь      „  ра'зумъ ber SSerftanb (Stamm: ум) 

einige  finb  eigentlich .  nur  iterative  Sljpcftc  in 
Serbinbung  mit  ¥räpofitio neu;  fo  ift  j.  33.  ожида'ть 
«ine  3ufammen(e$ung  oon  ber  Щх&р.  0  unb  ber 
gorm  be§  iterattoen  ЩуеШ  жидать;  опаса'ться 
eine  3ufammenje|ung  oon  0  unb  пасать;  обн- 
та'ть auö  об  unb  вита'ть. 

Slnbere  roie  истяза'ть,  состязаться  fmb  auö 
bem  Я1гфеп[1апи|феп  ins  SRuffiföe  übergegangen. 

**  <£d  gibt  mehrere  Serben,  bie  balb  al«  3nfim* 
troe  ber  Фапег,  balb  alä  Snfinitioe  ber  Sollen* 
bung  gelten,  je  паф  ifcrer  ©ebeutung,  $.  $.: 

3nfinUi»  ber  3nflnttio  ber 
SoUenbung  Фаиег 

исходи'ть    ЬшгфоапЬегп  audgeljen 

отстоя'ть     oerteibigen,  fteben  entfernt  fein 

(eine  Zeitlang) 
почита'ть    ein  roeuig  lefen         achten 


созерца'ть  ап(фаиеп 

состоя'ть*  beftefyen 

состязаться  ftreiten,  fämpfen 

упражня'ть  üben 

В.  3um  ttoBenbeten  2lfpelt  gehören,  obgleich 
fte  niфt  mtt^räpofitionen  jufammengefefct  fmb : 

ooOeitbete  ftorm  ju 

благословля'ть  fegnen 
броса'ть  werfen 
дава'ть  geben 
д*ва'ть  tun  (irgenbroofyin) 
конча'ть  enbigen 
ложп'ться  ^ф  legen 
лиша'ть  nehmen,  berauben 
обюка'ть  beleibigen 
па'дать  fallen 
шгёня'ть  feffefn 
покупа'ть  laufen 
проща'ть  aerjetyen 
пуска'ть  laffen 
рожда'ть  erzeugen 
рожда'ться  geboren  toerben 
р^ша'ть  entfфeibcn 
станови'ться  |гф  ftetten 
ступа'ть  treten 
сади'ться  ^ф  fefcen 
хвата'ть  greifen 
явля'ть  jeigen 


благослови'ть 

бро'сить 

дать 

д*ть 

кончить 

лечь 

лишн'ть 

оби'дкгь 

пасть 

шгЬни'ть 

купи'ть 

прости'ть 

пустить 

родн'ть 

роди'ться 

р^ши'ть 

стать 

ступи'ть 

скть 

хватить 

яви'ть 


531.    9lufe*6e  122.    Sluötoenbig  ju  lernen: 

государственный     (ga-fju-barR-jjtroin-nü) 

(Staate,  ftaatli$,  Шф& 
учреждеше    (ü-cRl-Gjb'e'-ni-jä)  bie  Stiftung, 
bie  Sefjörbe,  bie  @inrid>tung 
совФть  (jjä-to'ä't)  ber  9tat 

комитетъ       (fr-ml-t'ä't)         baö  Äomitee 
правптельствуюпий  (pRä-roi'-tU-fctroü-ju^cI) 

birigierenb 
сенатъ  (fcl-na't)  ber  ©enat 

синодъ  (fcl-no't)  ber  e^nob(uö) 

назначеше  (na-fnä-ce'-ni-ja)  bie93cftimmung 
главный  (дьа'ш-пй)  $a\\pU,  ^auptfäc^Kcl) 
законопроектъ  (fa-Iö-na-pRä-jatt)  ber  ©efefc* 

entnmrf 

разематривать  (Rä-fpua'-tRi-tuat1)  f  JjJ J[^en' 
рассмотреть  (Ra-fjmä-tR'e't1)  |  begutachten 
утверждеше  (u-trolR-Gjb'e'-ni-jä)     bie  93e* 

ftätigung 
восходящ1й    (гоа^-*11-Ь,аг^фс1)     ber  gelangt 
B^tHie         (TOfer-b*-ni-ja)     bie  Seitung 
верховная  власть     (п)1н-фогп)-иа-1а  roLa^t*) 

bie  ©taatögemalt 
подлежать     (pab-U-C5art)       (fie)  unterliegen 


*  состояться  ^.ftattfinben,  erfolgen,  ju  ftanbc 
!ommenÄ  wirb  аЫ  ein  3"finitio  ber  Ж  ollen  bung 
beljaubelt. 
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вносятся        (nmor-jji-ju)       (fic)  merben  ein= 

^еЬгаф! 
разр*шеше    (B»f-Bl-f$er-n*-jft)    bie  6ntfc^et= 
bung,  bie  Erlaubnis 
степень         (jjt'e'-pin)  (ro.)  ber  ©rab 
превышать    (рвИЫЧфаЧ1)  \ü6erfte;flCn 
превысить     (pRl-müi'-pt»)     /ubcr'tet8cn 
предоставленный    (pRib-ä-fjta'-roHn-nü)    ber 

eingeräumt  ift 
усмотрите     (u-femu-tit'e'-ni-jä)      bie  SBo^r* 
ueljmung,  baä  ©rmeffen, 
bie  33egutad)tunQ 
нуждается     (nü-Qba'-ji-gä)  (въ  П.)  bebarf 
учреаденный  (ü-cRl-Gjb'o'n-nü)  gegrünbet 


дабы 


(Ьа-Ьш') 


единство 
управлеше 

соблюдать 
соблюсти 


bamit,  auf  bajj, 
um  —  gu 
(jl-bi'  n-fetroä)  bie  (Sinfycitlid>f  eit 
(u-pRä-n)lier-ni-js)  bie  SeraaU 
tung;  №r:  bie  Sermaltungöbeljörbe 
(fca-bl'ü-ba't1)  \  ЬеоЬаф1еп, 
(jja-brü-fcti')    J  einhalten 

Aufgabe  123.  6фп?Шф  inö  Stufftfdje  $u 
überfein: 

Sie  ^офреп  Staatöbeljfcben  in  Wufelanb. 

3u  ben  lüften  Staatöbefjörben  in  Siujjlanb 
gehören  ber  ifle\6)*xat,  ЬаЗ  9Kinifierfomitee 
[Äomitee  ber  SWinifter],  ber  SKinifterrat  [!Mat 
ber  üJttniftcr] ,  ber  S)irigierenbe  Senat  unb 
ber  ^eilige  [§eiligfte]  2)irigierenbe  Sijnob. 
$ie  $auptbeftimmung  [l)auptfäфliфe  93e* 
ftimmung]  beö  Шфагагё  ift,  bie  ©efefcentroürfe 
^u  Ьegutaфten,  bie  gur  Seftätigung  bes  феггп 
(unb)  Äaiferä  [Госуда'рь  Импера'торъ]  ge* 
langen,  unb  anbere  Angelegenheiten,  bie  ber 
unmittelbaren  Leitung  ber  Staatägeroalt  unter- 
liegen. 3>m  [3n  baä]  3Minifterfomitee  werben 
Angelegenheiten  eingebracht,  bereit  (&\\U 
f$eibung  [bie  Sntf$eibung  тое1фег]  bie  Äom- 
petenj  [ben  ©rab  ber  ©eroalt]  überfieigt,  bie 
jebem  SDlinifter  einzeln  eingeräumt  ift,  unb 
ber  33egutad)tung  ber  Staatägeroalt  bebarf. 
Фег  sJJlinifterrat  ift  gegrünbet  (tuorben),  um 
ein  детпет?фа^Нфеа  Softem  unb  bie  ßin= 
fyeit^feit  ber  gunftionen  [Д*'йств1й]  aller 
9Jtinifterien  unb  ^auptoerroaltungöbe^örben 
[ber  1)аир1{афЦфеп  Serroaltungen]  ein$u= 
galten. (6ф1и&  folgt.) 


532.  (üb.  i6)  G.  tDortbUbung.  [88;523gj 

Scrmittelft  präpofitioneller  Sorftlben  OJJra« 
ftje)  leitet  ber  9tujfe  дМф  bem  Фе^?феп 
r>on  einem  Söurjeloerb  §а^1шфе  anbere  Serben 
ab.  2)iefe  SSorfilben  ©erleiden  bem  93erb  oft 
eine  ganj  anbere  Sebeutung,  дегоо^пИф  aber 
entfpreфen  fie  beutfфen  Sorfilben,  bie  аиф 
als  ^Jräfije  be3eic^net  roerben. 
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663(0)  ent,  Ofjne,  ИИ,  be  (bie  fcanblung  nimmt  einem 
Oeaenftanbeetmaft,  ober  fteflt  einen  3uftanb  bar,  ber  etwa* 

entbehrt):  безобра'зитьеп1ре11еп ;  бездФ'тство- 
вать  o^ne  Äinber  fein;   бездействовать 
untätig  fein;   безноко'ить  beläftigen,  be* 
unruhigen  (ugl.  530**); 
воз  (возо,  взо,  вз,  вое,  вс)  auf,  er,  empor, 

Der,     mieber,    JUrUCf    (9fo*tune  паф  oben  ober 

»eeinn  ber  $<mbiimfl):  воздвнга'ть  aufragten, 
erriфten;  возобновлять  erneuern;  возво- 
дить emporheben,  ergeben;  возбранять 
oerroeigem,  oerroefjren ;  возвраща'ть  roieber* 
bringen ,  ^urücf  bringen,  jurücf  erftatten ; 
востребовать  jurücfforbcrn,  anfangen  $u 
f  orbern; 

ВЪ    (В,   ВО)    Ijtnetn   (ЭМфЫпв   паф    innen):    Bbt'- 

хать  hineinfahren;  входи'ть  hineingehen; 
вы  aus,  ab,  Ijerauä,  hinaus,  Ijeröor  («eroegune 

oon  innen  (паф  au&en),  aud  ber  SKitte  berau*,  ober  ettoat 
credit  Ьигф  bie  £anblune  eine  befttmmte  ftorm)  .*  ВЫ- 
ПИВАТЬ auetrtnfen ;  выплачивать  abgaben, 
abtragen ;  BbuiycKa'Tbljerauö=,l)inauslajfen ; 
выходп'ть  (jinauögetjen ,  fjerauöf  ommeu ; 
вынима'ть  fjeruorlangen,  Ijerausneljmen ; 

ДО  bttJU,  f)tn}tt,  }U  (bie  fcanblung  Оф  bie  $u  einer  be- 
stimmten erenje  oor  пф)  :  доносп'ть  bajutragen, 
bebten;  добавлять  fjinjufügen,  jugeben ; 
допуска'ть  jugeben,  julaffcn,  erlauben; 

Her,    an,    Unter     (begegnet  meift  ben  »eainn  ber 

«чшыипв):  замолча'тьисг^иттеи,  aufhören 
gu  [ргефен;  заии'сывать  anmerfen;    за- 
ходи'ть  untergeben; 
(изъ,   изо,   ис)   be,   пег,  Ьигф,   aus, 

IjeraUä,  er,  ЬОй,  }еГ  (»oUenbete  $4mbUme  ober 
eine«en)eflunejur®eite):  ИСПраа1Я'ТЬ  betätigen, 

»erbejfern,  öerroalten;  изъЬзжа'ть  Ьигф= 
reifen,  bereifen;  испуска'ть  auö^  ^erauö* 
laffen;  нспы'тывать  erfahren,  erlciben, 
erproben ;  исполнясь  uoll5ie^en,  oollftrecf  cn ; 
пска'лывать  jerfpaltcn; 

HB  auf,  lUfammeit,  be  (bie  ^nblung  W  auf  einer 
$1Афе  oor  Щ,  ober  bie  Xfttigteit  evftrcdt  fidj  auf  mehrere 

oeaenftanbe) :    нава'ливать  aufroerfen,    auf- 
türmen;  наворова'ть  jufammenfte^len;  на- 
гружа'ть  belaben,  auf  laben; 
над  (надъ,  надо)  an,  über,  hinauf,  ^in|u, 

auf    (»ешедипя  ber  ^anbiung  auf  etroa«,  gu  etmaS, 

паф  oben  bin):  надвя'зывать  anftücfen,  a\u 
ftriefen ;  надбавля'ть  überbieten ;  наддава'ть 
^ingufügen;  надкле'ивать  auff leben,  über= 
Heben ; 
низ  (пи зо,  пне)  herunter,   ^erab,  ^inab, 

Uteber  (»eroegung  in  bie  liefe  ober  gu  »oben) :  НИС- 

ходи'ть  herunter*,  ^erabfteigen;  ниспосы- 
лать fjerabfenben;  низверга'ть  ^inab» 
ftürjen;  низлага'ть  nieberroerf en ,  nieber» 
ftürjen; 


за 


из 
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о  (об,  объ,  обо)  Ье,  btrum,  ringsum  (ab*), 

fibet  (bic  lutieWt  erflredt  fUt)  auf  Ш  Oange  ober  ba« 
балде  mirb  von  ber  fcanblung  getroffen) :  Обма'рЫВаТЬ 

befämufcen,  Ье{фписгеп ;  обноси'ть  Ijerum* 
tragen,  herumgeben,  umgeben;  обдира'ть 
ringsum    abreißen,    abjieljen;    обходи'ть 
übergeben,  fycrumgefyen,  überholen; 
от  (отъ,  ото)  ab,  au&,  Ьшгф,  Ш,  ent,  шее, 

)ttrii(I  (^Bewegung  von  einem  Oegenftanbe.  ober  8ol- 
lenbung  ober  Äüdbejügltyleit  ber  fcanblung):    ОТВЫ- 

ка'ть  рф  abgeroöljnen;  отгова'ривать  aus* 
reben,  abraten;  отжаривать  Ьигф^аиеп, 
buriljprügeln,  auebraten;  отвязывать  1оа= 
btnben,  auf  btnben;  отдаля'ть  entfernen, 
п^фи*еп;  отсылать  megf Riefen ;  отра- 
жать jurü^lagen,  jurücfroerfcn; 
пере  (пре)  Ьигф,  jer,  um,  aber,  hinüber 

(bie  Qanblung  erftredt  fxd)  auf  aUe  betreffenben  Федеп* 
ftünbe  ber  9tei$e  паф,  ober  bie  $anblung  toä^rt  eine  Ье- 
fltmmte  3eit  ober  bewirtt  eine  (ЬгШфе)  Berunberung) : 

иереплета'ть  Ьигфреф1еп,  cinbinbeu ;  uepe- 
шгливать  зег=,  burd^fägen;  иерерыва'ть 
umgraben,  аиеоЬигфпдфкп;  переполня'ть 
überfüllen;  переска'кнвать  {jinüberfprin* 
gen;  нереночева'ть  übernaфten; 

ПО  att,  auf,  Ье,  er,  bin,  Ьигф  (»ollenbung  ober 
Anfang  ber  $anb(ung,  verleibt  oft  ben  Sinn  von  „ein 
roenig,  etwa*",  roie  j.  SB.  ПОКу'шать  ein  roenig 

Фп,  toften):  постуча'ть  anflopfen;  пома- 
тывать  (einige  3eit)  aufmiuben;  покры- 
вать bebeefen;  поясня'ть  erflären,  er= 
läutern;  поставля'ть  fjinftetlen,  aufftetten, 
anlegen;  помарать  Ьигф^шфеп; 
110д(подъ,  подо)  ab,  an,  fjeron,  auf,be,i)ui|u, 

ttUter,  ЬОХ  (ЯппОДегипд  im  Übertragenen  ®inn,  ober 
Semegung  unter  einen  Äegenftanb  bjn) :    НОДСЫЛа'ТЬ 

(феппКф)  abfe^iefeu ;  поддвига'ть  rücfen 
an,  Ijeranrücfen,  antreiben,  t>eraulaffen ; 
иодзадо'ривать  auf  Щеп,  аи|^афе1п ;  под- 
гу'ливать  рф  Ьегаи[феп,  fidj  bctrinlcn ;  под- 
гонять Ijinju-,  fyerbeitreiben;  подка'пывать 
untergraben;  подводн'ть  юог=,  heranführen; 
пред  (предъ,  предо)  anleint,  ъох,  шам, 

HOt^et  (bie  Qanblung  gebt  einem  dreigni«  ooiaud 
ober   finbet  oor  jemanbem  flatt)  I     НрСДОСТаВЛЯ'ТЬ 

an^eimfteHen;  вредпи'сывать  оог^фшЬеп; 
предназначать  üorauöbeftimmen;  иредв*- 
ща'ть  oor^erperfünben; 
при  (npi)  an,  Ijerau,  gerbet,  fjtttjn  (фшгф- 

fu^rung  ber  $anblung  bit  §u  (feibe  ober  bie  pi  einem  be« 
ftimmten  3iel,  ober  bie  $anblung  erftretft  ^ф  auf  {йтШфе 
aeaenft&nbe  einer  beftimmten  9lrt) :  npi'fedHCa'Tb  atl- 

lommen,    anlangen;    приходи'ть    tycran* 
rücfen,  Ijerantommen;   ирнзыва'ть  herbei- 
rufen, t)orlaben;  прнбавля'ть  fn'naufügen, 
fjinjulegen; 
про  and,  Ьигф,  t>er,  ttorbei,  öorübtr  (»ouenbung 

einer  ftmblung  паф  einem  beftimmten  Zeitraum,  ober  Яи** 


fftffung  eine«  beftimmten  Seitraumi  mit  einer  beftimmten 
$anblung,  ober  SorttbereUen  ober  ФигфЬппдеп  паф  einer 

эифитд  bjn) :  ирожнма'ть  auäquct|4$en,  Ьигф 
quetfe^en;  нробнва'ть  burфfфlageu,  Ьигф 
tyauen,  Ьигфро^еп;  проку'чнвать  »er» 
jubeln,  oerpraffen;  проходи'ть  vorbei-, 
oorübergeljeu;  про'Ьзжа'тьоогиЬсг^  oorbeU 
fahren; 
раз  (разъ,  разо,  роз,  рас,  рос)  au&etn* 
anber,  tnt,  and,  etttjtoei,  Der,  jer  (einebefiimmte 

ZOtigfett  n»irb  ju  (htbe  деЬгаф^  ober  bie  $>anb(ung  be^nt 
fUb  паф  oerfa)iebenen  ЭПфШпдеп  au«) :    раЗОружа'ТЬ 

auscinanberne^men,  entroaff  uen ;  разнюхи- 
вать auöfpüreu,  auöf  orf  феп ;  разрыва'ть  ent« 
3roei=,  jerrei^en;  разса'жнвать  üerpflanjcn, 
oerfe^en;  разсгвка'ть  ^er^auen,  jergliebern; 
с  (съ,  со)  ab,  ^erab,  herunter,  binab, 
hinunter,    Her,    }ufammen    (»oaenbung  ber 

^anblung  in  »ejug  auf  »erbinbung,  «mtäberung   ober 

«ermenbung):  спи'сывать  abfфrciben;  cuy- 
ска'ть  ^erab,  lu'nablaffen;  ски'дывать 
^erunterroerfen,  ^inabroerf en ;  сбра'сывать 
^inabroerfen;  сва'ливать  hinunter»,  ^er* 
unterroerfen ;  слива'ть  oerntengen,  ju* 
fammengiegeu;  собира'ть  3iifammcn$ief)en, 
oerfammcln; 

У  ab,  atö,  ttit,  fort,  Über,  meg  (»oUenbung  ber 
^anblung  bei  вгге1фипд  eine«  beftimmten  3»eW,  unb  bei 
ben  Serben  ber  Oeroegung  bat  3Jerf^ioinben  aud  bem  <9e* 

ПФ»1геИе):  уводи'ть  ab-,  roegfü^ren;  уте- 
ка'ть  auö=,  abfliegen;  улета'ть  fortfliegen, 
entfliegen,  roegfliegen;  уб'вга'ть  fort-,  roeg*, 
baoonlaufen ;  угова'ривать  überreben ; 
убира'ть  roegräumen,  тоegfфaffen. 


(üb.  17-ю)  H.  Konücrf .  зи  524. 

golgt  im  паф^еп  Briefe. 


/  [90;  \ 

1523 H]| 


533.  (Üb.  20)  J.  <5с[ргафс.      [94;  523  J] 

шашка  ([фаг{ф-1й)         ber  $amftein 

шутка  (fc^urt-fä)  ber  ©фегз;  bjer: 

bramatifфer  @фсгз 
ТимковскШ    (tIm-forf-^fü)      XimforoSfi  (ruff. 

Sd^riftfteaer) 

сокращенный  (%*-t ка-f фсогп-пй)  oertür jt 

Прохоръ  Демьяновичъ  (рно'-фав  bl-mjar-ua- 

rolc)  ^гофог  3)emjanoit)itfc^ 

чнновннкъ  въ  отстав^  (6I-norro-nif  mät-^ta'f- 

fä)    ber    Seamte    au^er 

2)ienft  (abgeWrst:  a.  Ф.) 


Мила 

Людмила 

внучка 

Жоржъ 

давнншнШ 

Ардальонъ 


(mir-Lä) 

(Pub-mi'-a) 

(ronurc-fä) 

(Сзок?ф) 

(Ьйго-|и^ф-п1) 

(ак-Ьа-1)огп) 


9Kila 
Sjubmila 
bie  ßnfelin 
©eorg 
fe^r  alt 
Slrbaljon 
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eefyrifte) 


Оеофплактовичъ  (fi-a-P-Lal-ta-rotö)  Sotjn  beö 

Stljeofilalt 
Гвоздевъ       (groo'-fbif)  ©roofbero 

древшй         (Ьв'е'то-п!)        alt 
Прокофьевна  (рва-fo'-f  jira-па)  Jod^ter  beö 

^Profofi 
старуха         ({ДО-ви'-фа)      bie  Sitte,  bie 

alte  gfrau 
бывш1й  (Ьш'Мфй)         früher,  geroefen 

нянька  (n!alrn-lä)  bie    Ätnberfrau, 

bie  SBärterin 

происходить  (pB*-if$-#o'-bit)  ße^t  oor  рф 

прямо  (рв'а'-та)        gerabe,  gerabeauö 

вюдная  дверь  (f$ab-na'-jä  ober  fejorb-n*-jä 

bra'er)  bie  ©inganaötür 

(па-рва'-гоа)     redfjtö 

(fni'-tU)  (m.) 

(п&-Гаг-ю&) 

(f$tä-Birn-nü) 

(га'аЧ-фи) 


направо 

зритель 

налево 

старинный 

ветхШ 

ситцевый 

занавеска 


правый 

клеенчатый 

вышитый 

выцвЬтиий 

явлеше 

волнеше 

ходить 

входить 

клЬтка 

завернутый 


ber  ЗиТФаиег 

Кпй 

altertümlich 
alt,  abgenufct 
auä  3i$ 
(fa-na-ro'ä'fj-lä)  Der  «eine  SSor* 
t|ang,  bie  fleiue  ©arbine 
(рва'-roü)  геф! 

(Ш-jo'n-ci-tü)    auä  ЗВафШф 
(гоШЧфМй)      gefticft 
(roüt'-groU-f$fi)  вегЬКфеи 
(ДО-тоРе'-пЦА)    bie  бг|фетипд, 
ber  auftritt 
(гааь-п'е'-пЦа)  bie  Aufregung, 

bie  Seroegung 
(фо'-ЬЦ)  gel)t 

(föo'-bU)  tritt  ein 

(fPä't-fa)  ber  Ääfig,  ber 

Sogelbauer 
(fä-ra'o'B-nü-tü)  eingeroicfelt 


ША'ШКИ. 

ШУ'ТКА  ВЪ  ОДНО'МЪ  ДЪ'ЙСТВШ 
Н.  И.  Тиико'вскаго.* 

(Въ  сокращбнпомъ   ви'Д'Ь.) 

ДЪ'ЙСТВУЮЩШ  ЛИ'ЦА: 

Про'хоръ  Демья'новичъ,  старн'къ,  лЬтъ 
семидесяти,  чино'вникъ  въ  отста'вкЬ. 

Ми'ла  (Людми'ла),  его'  вну'чка,  семнадцати 
л'Ьтъ. 

Жоржъ,  о'чень  молодо'й  челогЬ'къ,  давни'ш- 
Hift  знако'мый  Про' хора  Демья'новича. 


Ардальо'нъОеофила'ктовичъГво'здевъ, 
учитель  дре'внихъ  языко'въ,  л*ть  сорока'. 

Прокофьевна,   стару'ха,  бы'вшая   ня'нька 
Милы. 


Д-fe'flCTBie  происходить  въ  кварти'р'Ь 
Про'хора  Демья'новича. 

(Небольша'я  за'ла.  Пря'мо  вхо'дна'я  дверь, 
напра'во  отъ  зри'телей  дверь-  въ  ко'мнату 
Про'хора  Демья'новича,  налево — въ  столо'- 
вую.  Ме'бель  стари'нная,  ве'тхая;  на  о'кнахъ 
си'тцевыя  занавески.  На  пра'вой  отъ  зри'- 
телей сторон*'  клеёнчатый  дива'нъ  съ  вы*- 
шитой  поду'шкой;  по  сгЬна'мъ  вы'цв-Ьтппя 
карти'ны.) 


ЯВЛЕ'ШЕ  ПЕ'РВОЕ. 

Ми'ла  и  Жоржъ. 

(Ми'ла  въ  волне'нш  хо'дитъ  по  ко'мнагЬ; 
вхо'дитъ  Жоржъ  съ  кл-Ь'ткой,  завёрнутой 
въ  бума'гу.) 


кидаясь         (К-Ьа'-jjiß)         |1ф  roerfenb 
спаси  (fjp&-fei')  rette! 

я  погибла     (ja  pä-gi'b-ьа)  id)  bin  üerlorcn 
1.  Мила  (кида'ясь  ему'  на  ше'ю).  Жоржъ, 
спаси"  меня',  я  поги'бла! 


*  ©ine  biograptyiföe  9loti$  bringt  ber  ©rimbrifc 
ber  ©eföi^te  ber  rufftfdjen  Siteratur. 
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который  разъ  (fa-to'-вй  Rafj)  jum  roiemelften 

9Rale 
погибаешь     (ра-д1-Ьаг-ДОф)    bift  oerloren 

2.  Жоржъ.     Кото'рый  разъ  на  этой 
нед'Ь'л'Ь  погиба'ешь? 


вамъ  смешно  (raam  £т![ф-пог)  tyr  amüfiert 
еиф,  Sie  amüficren  рф, 
iljr  fpottet,  Sie  fpotten 
неспособный  (ni-fjpä-feorb-nü)  unfähig 
погибать        (ра-gl-ba't1)      )  umfommen, 
погибнуть      (pa-gi'b-nüt*)   /  üerberben 

3.  Мила.  Вамъ  смешно"?  Вы  ду'маете, 
что  я  да'же  неспособна  погибнуть?. . .  Xopo*- 
шаго  же  вы  мн*Ь'шя  обо  мн-fe. 


по-твоему      (pä-tn>or-j4nu)  паф  beincr 

■Meinung,  паф  beinern  SBunföe 
им^ю  (I-m'e'-ju)  (\ф)  §аЬе 

4.  Жоржъ.  Да  что'ты,  что"  ты!  Ну,  пусть 
бу'детъ  по-тво"ему:  ну,  поги'бла.  Я  ничего' 
не  им^'ю  про'тивъ  э"того. 


5.  Мила. 

про'тивъ  того* 
дарю"  васъ! 


Какъ!    Вы  ничего'  не  имеете 
,  что'бы  я  поги'бла?    Бдаго- 


изъ  рукъ  вонъ  (If  Ruf  пюп)  ипейгадКф,  gum 

2oHroerbeti 
6.  Жоржъ.  Э'то  изъру'къвонъ  наконегцъ ! 
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ругайтесь  (вй-даМШ)  fcfjimpft!,  fc^impfen  Sie! 
припомнится  (pRl-po'-mni-ja)  roirb  angerechnet 

werben 

7.  Мила.    Руга*йтесь,  руга'йтесь!    Всё 

э'то  припо*мнится  вамъ  въ  своё  вре'мя 


слушать        (£шг-{фйх*)     |l)ören,    ju^ören, 
послушать     (pä-fjLu'-fc^t1)/        ^огфеп 
сядь  (j$!at*)  fefc  Ыф! 

упирайся       (ü-pI-Raf-fj'ä)    roiberfefce  Ыф! 
усаживать     (ü-fja'-Qü-raftt1^  fn'nfefcen, 
усадить         (ü-feä-bi't*)       J  planeren 
скажи  (fefä-Gjü')  fag! 

хладнокровный  (фьаЬ-пМно'га-пй)  faltblutig 
случилось  (^Lü-6ir-L*ß)  (e$)  ift  де{фе1>еп 
8.  Жоржъ.  Да  послу*шай,  Ми'ла... 
Ну,  сядь,  сядь,  не  упнра*йся! ...  (Уса'живая 
её  въ  кре'сло.)  Вотъ  та*къ  . . .  Тепе'рь  скажи' 
1ладнокро*вно,  что*  случи'лось. 


выхожу  замужъ   (га«»-фа-Сдиг  \&'-тЩ)  (гф) 

heirate 
9.  Мила.    Случи'лось  то,  что  я  выхожу' 
за*мужъ. 


10.  Жоржъ.    Что?! 


предложеше  (pRib-La-Gje'-ni-jä)  Ьег93ог[ф1ад, 
ber  Stntrag,  bie  Offerte 
11.  Мила.    То  есть,  я  ещё  не  выхожу*, 
но  получи*ла  предложе'ше. 


ФУ  (fa)     Pfu   (®««faw  ber  ©rleu^terung) 

немножко  (п1-тпоЧф-!а)    ein  wenig 
отлегло     (*t-Ug-Lor)         ift  leichter  geworben 
говори      (gMDä-mr)         fpraf)!,  fag! 

12.  Жоржъ.  Фу!  всё-таки  немно'жко 
отлегло*.  Говори*  же  скорей,  кто  сдЬ'лалъ 
теб-fc'  предложе*ше? 


13.  Мила.  Кто?  Коне'чно,кто*:  Гво'здевъ. 

немилый        (nl-mi'-LÜ)  пгф!  lieb 

что  ли         ((фго  И)  etroa 

14.  Жоржъ.    Ахъ,  о*нъ...     Да  что, 
ему'  жи*знь  немила',  что  ли? 


способный     (fjpä-fjorb-nu)     fäfjtg 
портить         (ро'  R-tUl)        j  üerberben ; 
испортить      (ijj-po'R-ttf1)    Mier:  r»erlctben 

15.  Мила.  Не  хоти'те  ли  вы  э*тимъ 
сказа'ть,  что  я  спосо'бна  вся*кому  испо'ртить 
жизнь? 


|фопе!,оег|фопе! 
fteft 


пощади         (р*-|фб1-Ь1г) 
сидишь  (jft-bi'f$) 

какъ  теб*  не  стыдно  (faf  tf-bfär  n*ä  fetüi'b-na) 
wie  [фатр  bu  Ыф  шф1? 
придавать      (pRi-bä-nm't*)  )  geben, 
придать        (pRl-ba't*)        J  beilegen 
имйть  д*ло  (I-mVt*  bfä'-Lä)  ju  tun  fjaben 


16.  Жоржъ.  Ми'ла,  пощади*!  В$дь 
э'то  Вогъ  зна*етъ,  что  тако'е!  Ну,  сядь, 
сядь!...  Впро'ченъ,  ты  и  такъ  сидишь  ... 
Какъ  теб'Ь'  не  сты*дно  придава'ть  мои'мъ 
слова'мъ  тако'й  смыслъ?  Я  хотЬ'лъ  то'лько 
сказа'ть,  что  Гво'здеву  придётся  шгЬ'ть  дЬ'ло 
со  мно*й. 


вызывать       (tD*-fü-tDartJ)    1  ^erauörufen, 
вызвать        (roüi'-froftt1)      J  forbern 
дуэль  (bü-el)  (tt>.)      ba3  2)uett 

17.  Мила.    НадЬ'юсь,   что  ты  не  вы*- 
зовешь  его'  на  дуэ'ль? 


вызову     (raüi'-fa-rou)  raerbe  herausrufen  ob. 

forbern 

18.  Жоржъ.    На  дуэ'ль,  конечно,  не 
вы*зову. 


убьешь    (й-Ь|ог(ф)  wirft  töten  ob.  ermorben 
19.  Мила.    И  не  убьё*шь? 


убью         (ü-bjur)    werbe  töten  ob.  erntorben 

20.  Жоржъ.    И  не  убью*. 

прибьешь    (рв!-Ь}оЧф)      wirft  Ьигфргиде(п 

21.  Мила.    И  да'же  не  прпбьё*шь? 

разругаться     (Raf-RU-ga'-jä)     дгипЬЦф  аи& 

jaulen,  inö  ^impfen  tjineinfommen 

разругаюсь  (R*f-Ru-gar-juß)  gut.  ооп  разру- 

га'ться 

22.  Жоржъ.    Нить  ...    А  разруга'ться 
...  разруга*юсь. 


глупый  (gLu'-pti) 

замечать       (f  а-ml-ca't1 ) 
заметить       (fä-m'e'-Ut*) 

23.    Мила.     Ахъ,  Жоржъ! 


bumm,  albern 
]  bemerfen 


Какъ  ты 


ещё  глу*пъ:    я  давно*  э'то  зам'Ьча'ла. 

вижу  (roi'-Qju)  1ф  fe^e 

шгЬнилъ    (plI-ni'L)  fjat  gefeffelt  ob.  bezaubert 

реТИрОВаТЬСЯ      (Rl-ti'-Ra-ГОа-За)       *  ^ф  JUrÜ(f= 

отретироваться  (at-Rl-ti'-Ra-raft-jä)  J     jtetjen 

24.  Жоржъ.  Благодарю*  васъ  поко'рно. 
Тепе'рь  я  ви'жу,  что  господи'нъ  Гво'здевъ 
пл-Ьни'лъ  васъ  свои'мъ  умо*мъ.  Мн-fc  оста- 
ётся то'лько  рети*роваться.  (Берётъ  шля'пу.) 


bmen 


отнимать  (ftt-nl-ma't1) 

отнять  (ät-n'a't1) 

дуться  (bur-aä) 

надуться  (nä-bur-ja) 

смешной  (6тЦф-пЭг) 

неужели  (ni-ü-GjeMI)  плгШф,тоа^г1)а?йд 

откровенный  (»Мва-тоНГп-пй)  аи^пфтгд,  offen 

утъшься  (ü-t'ä^-fjä)       tröfte  Ыф! 


|  rocgnefjii 

1  maulen, 
/  {фтоНеп 
1афегИф,  ЬгоШд 
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25.  Мила  (отнима'я  у  него'  шля'пу). 
Прошу'  не  ду'ться.  Како'й  ты  см^шно^й! 
Неуже'ли  ты  не  понимаешь,  что  мы  съ  тобо'й 
друзья"  и  потому'  должны'  быть  откровенны? 
УгЬ'шься!  я  ещё  не  получила  предложе'н1я. 


изъ-за  чего  же    (l-fa  cI-roor  Gjä)      п>е< 

benn  aber,  roo$u  benn  nur 

сыръ-боръ  (fjWB-Ьо'в)  ber  Särm  um  nichts, 

unnüfcer  Särm 

26.  Жоржъ.   Такъ  изъ-за  чего'  же  весь 
э'тотъ  сыръ-бо^ръ?* 


недовольный  (nt-bä-roo'l-nü)  ungufrieben 
успокойтесь  (u-jipa-fot'-ttö)  beruhigt  сиф!, 
beruhigen  @ie  ftd>! 
нынче  (nüirn-cä)  jefct,  Ijeute,  {jeutjutage 

будетъ  сделано  (Ьи'-Ьи  fb'ä'-LMiä)  roirb  ge* 
таф!  ober  getan  roerben 

27.  Мила.  Вы,  ка'жется,  недовольны 
тЬмъ,  что  я  не  получи'ла  предложения? 
Успокоитесь:  оно'  бу'детъ  ны'нче  же  сде- 
лано. 


брось  (ЬвоВ)  roirf!;  $ier:  lafj! 

тонъ  (ton)  ber  Ion 

въ  чемъ  д'Ьло  (fcom  Ыа'-ьа)   um  rcaS  eö  |гф 
Rubelt,  roaö  paffiert  ift 

28.  Жоржъ.  Ми'ла,  брось,  ра'ди  Бо'га, 
э'тотъ  то'нъ  и  скажи'  мнФ:  въ  чёмъ,  на- 
коне'цъ,  дЬ'ло? 


намекъ  (nä-mVI)  bte    2lnfptelung, 

bie  Slnbeutung 
прощанье      (рнИфба'-п^а)  ber  31Ь[ф1еЬ 
придетъ        (pRl-b'o't)  wirb  fommcn 

переговаривать  (pt-Ri-gä-roa'-Rt-roat1)  \  ^"J 
переговорить     (pi-Ri-ga-roä-Ri't*)      )щтп 

29.  Мила.  Въ  томъ,  что  Гво'здевъ  вчера' 
так^е  намёки  д-Ь'лалъ,  таю'е  намёки  ...  Ты 
не  мо'жешь  представить  себ*',  каю'е  на- 
мёки! А  при  проща'ньи**  сказа'лъ  дедушки, 


*  §ier  roirb  oft  поф  ba§  3Börtd)en  загор-Ь'лся 
fnnjugefefct,  f о  bafe  e$  bann  roörtlia)  ^eifct :  „mefyalb  bat 
benn  ber  grofee  feua)te  SBalb  &u  brennen  begonnen?" 

**  2)er  $rä>.  Sing,  ber  SBbrter  auf  ье  fann 
auf  ьг  ober  ьи  auslauten: 

$ra>.  Sing.- 
безлю'дье  ber  3Renfa)en*  безлго'дь'Ь  u.  безл ю'дьи 

mangel 
забытье*   bie  33erouf$t=     забыть*'    „  забытьи* 

loftgfeit 
им-Ь'пье    bad  <&ut 
ку'шанье  bie  ©peife 
ново-        bie  neue 

се'лье        Söo^nung 
сча'стье    ba3  ®lücf 


им-Ь'нь-Ь 

„  им-Ь'ньи 

ку'шань* 

„  ку'шаньи 

ново- 

„  ново- 

се'ль'Ь 

се'льи 

сча'сть'Ь 

„  сча'стьи 

S5gl.  аиф  500,э:  въ  Замосквор-Ь'чьи. 


что  онъ  ны'нче  придётъ  переговори'ть  съ  ншгь 
серьёзно. 


30.  Жоржъ.    Что*  же  Про'хоръ  Демья'- 
новичъ? 


тс!  (tfc)  vpft! 

халатъ  (фа-La't)  ber  ^lafrod 

31.  Мила.     Тс!...    (Вхо'дитъ  Про'хоръ 
Демья'новичъ  въ  хала'тЪ  и  ту'фляхъ.) 


(йь.  23)  К.5НфСс[спзи524.  {ВД;} 
(üb.  24-26)  L.  <5ute  äberf .  311524.  { JTii} 

35iefc  Übungen  ftnb  erft  паф  Empfang  beS 
folgenben  ©riefe«  auszuführen. 


534.  M.  Befördere  Aufgaben.  {5^} 

Aufgabe  124.     2tuöroenbig  ju  lernen: 

нустынникъ   (pu-fjtüi'n-n*f)    ber  6inftebler 
всякъ  (ffc'af)  jeber,  jebermann 

умнеть  (ü-m'e'-jju)         oerftetjt 

браться    (bRa'-ja)   j       »r  auf  ftd)  nehmen, 
взяться    (rof'a'-jä)  J         '  \  übernehmen 

СВЯЗЫВаТЬСЯ  (Wa'-fü-roa-gä)  )      , 

связаться  (Wr-»»)      )WewIaffen 

услужливый  (u-fjLu'Gjj-li-roü)  bienftfertig, 

bieuftetfrig 

опасный  (ä-parf$-nü) 

жить  (Gjtit1) 

н*кто  (п'а'-фгё*) 

безродный  (Mf-Ro'b-nü) 

ОДИНОШЙ  (a-bl-Uo'-fü) 

глушь  (дьи{ф)  (ГО.) 


пустынный 


gefäfjr^ 
leben,  rootjnen 
ein  geroiffer 
elternlos 
einfam 

ber  abgelegene 
Crt;  ba$  ФгсКф! 
roüfte,  öbe 


(pü-^tti^n-nü) 
какъ  ни  пиши  (faf  ni  рЧфи')  roie  man  аиф 

fфreiЬen  mag 
одиночество  (*-bI-no'-6i-f$troä)  bie  (Sinfamleit 


угЬшный 

грусть 

разделять 

разделить 

скажуть 

лужокъ 

дубрава** 

пригорокъ 

ручеекъ 

мурава 

ншковый 


(ü-tVfdJ-nu) 

(BRU^t»)  (го.) 

(Raf-W-1'a't1) 

(Raf-W-li't*) 

(fefa'-Qut) 

(LU-Qo'f) 

(bii-bRar-roä) 

(pRl-gor-Raf) 

(RU-6I-J0'f) 

(mü-Rä-roaf) 

(?фо"Ь-!а-гои) 


txtftlid) 
ber  Äummer 

\  teilen, 

J  gerteilen 
man  roirb  \aQtn 
bie  fletne  SEßtefe 
ber  $ain 
ber  ^ügel 
baö  ЭЗофкт 
bad  junge  ®rad 
feiben,  feiben* 

artig 


*  Söirb  oielfa$  aua)  n'ä^ftö  gefproa)en. 
**  ©elten  дубро'ва. 
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eroig 

^  рф  fyerumftoften, 

J  |гф  untertreiben 

ber  ЭкфЬаг 


прнскучится  (pRi-jtfur-öi-ju)  rotrb  langweilig 

roerbeu 

молвить        (mo'L-roU1)       j  fagen, 

промолвить  (рвй-тогь-го^)1  {ргефеп 

соскучилось  (feä-ftfu'-6i-Laß)  ift  langweilig  ge= 

roorben 

вЬчеый  (ro'e'c-nü) 

толкаться        (täb-fa^a) 

ТОЛКНУТЬСЯ       (täbf-nu'-jä) 

С0С*ДЪ  (feä-fj'ä't) 

знакомство    (fnä-form-jjtn>ä)  bie  93с!апп1[фа^ 
сводить    (ftroä-bi't*) )  hinabführen,  аЬ[фИе^еп ; 
свести     (fjrol-feti')  J#er:  anfnüpfen 
набресть        (nä-bR'e'fjt*)       ftofeen  (auf),  JU* 

fammenfommen 
встретился     (fjjtR'e'-tiL-ftä)  traf,  begegnete 
нечего  (n'e'-ei-roa)  es  ift  fein  ©runb  oor- 

Ijanben,  её  ift  unnötig,  man  brennt  nify 
снимать  (finl-ma't1)  ^  abnehmen,  herunter- 
снять  (ftn'at1)        J  neunten,  abgießen 

милый  (ntir-LÜ)  lieb,  teuer 

сосЬдушка     (&а-#а'-Ьй{ф-1 ä)  ber  liebe  ЭТафЬаг 
поклонъ        (pä-fbo'n)  ber  ©ruft,  bie 

Serbeugung 
протягивать   (pRä-tV-gi«^)  )  entgegenftreefen, 
протянуть      (pRa-tl-mi't1)        /  reiben 
лапа  (Lar-pä)  bie  lafcc,  bie  *ßfote 

слово-за-слово  (jjLo'-roä-fa'-fjLö-roa)  ein  ffiort 

gab  ba3  anbere, 
паф  unb  паф 
знакомятся     (fn&-for-mi-gä)    (fte)  roerben  bc* 

fannt 
дружатся  (bitu-Gjar-jä)  (fte)  befreunben  рф 
разставаться  (Ra-fjtä-roa'-aa)1!  «, 
(Rä-|jta'-$ä)      f™ 

(jä'-LÜ) 

(pRä-roo'-bit) 
(pRir-|f*|-tt) 


разстаться 
цЪлый 
проводятъ 
присказка 


trennen 


шуточка 
беседа 
по  с!ю  пору 
говорливый 
молчаливый 
изъ  избы  не 


(fdK-W-tt) 
(M-fc'ä'-bä) 


(fte)  verbringen 
bie  Einleitung 

5um  Шгфеп 
ber  Heute  @фег$ 
bie  Unterhaltung 


(pa  ftf-jurpor-Ru)bteje$t,  biöljeutc 
(ga-roäR-li'-mü)  gefprä^ig 
(m*L-äI-lir-toü)  {фгое1д|ат 
вынесено  сору     (tf  üf-buV 


ioüir-n»-|t-nu  feor-Ru)   es  rourbe 
niфt  aus  ber  2фи1е  geplaubert 
[am  ber  glitte  шигЬс  ber  &e$ri$t 
П1ф1  hinaufgetragen] 
кладь  (fbat)  ber  <сфа$ 

нахвалиться  (п*-фгоа-Иг-за)  ni$t  genug  loben 

fdnnen 
вздумалось     (n>fbur-ma-Laß)  fiel  (e3)  ein 
побродить      (pÄ-bRä-bi't*)      (ctroas)    untrer: 
ftreifen,  umljergeljen 
(at-fctä-roa't1)    l       ..  „r  „ 
(at-jita't*)         )  $"™cf6letbcn 


отставать 
отстать 


видя 
путный 

прилягь 
отдохнп 

КОЛИ 

сосни 
постерегу 

досугъ 

легь 


(mi'-b'ä) 
(pu't-nü) 


alö  (er)  fal) 
gefd^eibt,  Ьгаиф* 
bar,  пи$Кф 
(pRl-l'a'f)  leg  Ыф  ftin! 

(а-Ьаф-ni')         erhole  Ыф! 
(for-H)  шепп 

(fjä-fmi')       таф  ein  <2ф1а?феп! 
(pa-^ti-Rl-gur)    (*ф)  roerbe  афt 
geben 
(bä-fcu'f)  bie  Sflufee,  bie 

•Dhtjjeftunben 
(l'ol)  legte  fi<$  t}in 

сговорчивый  (fgä-roo'R-ct-roü)  пафд1еЫд,  einer, 
ber  mit  Аф  rebeu  läfct;  былъ 
сгово'рчивъ 

(fIro-ttUrL) 

(fa-feü-pa't*) 

(fä-jjnu't*) 

(noft 

(na  с1-{$агф) 

(fc'ä'-La) 

(аЬ-таг-ф1-гоа^) 

(аЬ-таф-пиЧ1) 


з^внулъ 

засыпать 

заснуть 

носъ 

на  часахъ 

сЬла 

обмахивать 

обмахнуть 

взглянулъ 

муха 

щека 

согналъ 

снова 


liefe  mit  ^ф 
gähnte 


reben 


i  einfфlafen 

bie  5lafe 

(fteljt)  2Вафе 

fefcte  рф 
|  umfätljeln, 
J  abwehren 


ffin 


(rofgll-nu'L)       (er)  bliefte 
(mur-$ä)  bie  ?ffage 

(fäSi-ia')     bie  Satfe,  bie  2Bange 
(feä-gna'L)  »erjagte 

( feno'-roä)  auf  б  neue,  roteber 

неотвязчивый  (ni-at-ro'a'^ei-roü)  aufbringe 
часъ  отъ  часу  (eafe  ort  ct-feti)  jeben  Stugenblidf 
не  говоря  ни  слова  (п'а  да-ша-н'а'  ni  £ьог-гоа) 

oi)\\t  ein  SBort 
ju  fp^en 
увЬсистый      (u-ro'e'-fji-fctü)    ferner 
булыжникъ    (bu-LüirGj-n*f)    ber  gelbftetn 
сгребъ  (fga'op)  paefte 

присЬлъ  на  корточки  (pRt-ft'ä'L  на  fo'R-tac-H) 
fauerte  nieber,  burfte  рф,  ^oefte 
auf  bie  Hinterbeine  nieber 
не  переводить  духу  (n'u  pt-Rl-roor-bit  Ьиг-фй) 

^olt  niфt  Шет, 
f)ält  ben  3ltem  an 
(mäL-cir)  Уфшсгд! 

(гоа-^ниг-фа)   baö  33li|mäbel; 
bie  roilbc  §ummel 
(Lop)  bie  Stirn 

(pat-fa-Rä-u'-l'ä)  пафЬет  (er) 
aufgelauert  fyattt 


молчи 
воструха 

лобъ 
подкарауля 


ударъ 

ловшн 
черепъ 

лежать 
полежать 
надолго 
остался 


(ü-barR) 

(LO'f-fü) 

(cer-Rip) 

(H-Gja^) 
(pa-lf-Qa't1) 
(nä-borL-gä) 
(&-fetarL-|ä) 


ber  6ф1ад,   ber 

©1тф 

geroanbt,  де|фШ 

Ые  фи;п{фа1е, 

ber  @фаЬе1 


liegen 

(für) 
blieb 
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Aufgabe  125.     ©фп^Иф  ind  2)eutfc*>e  $u 
überfein: 

Пусты'нннкъ  и  Медведь. 

Хотя'  у  слу*га  намъ  при  нужд-в'  *  дорога', 
Но  за  неб  не  всякъ  ум*Ь'етъ  взя'ться: 
Не  дай  Богъ  съ  дурако'мъ  связа'ться : 
Услу'жливый  дура'къ  опа'сн-Бв  врага'. 

Жнлъ  н^'кто  челов-в'къ,  безро'дный,  одино'юй, 

Вдали'  отъ  го'рода,  въ  глуши'. 
Про  жизнь  пусты'нную  какъ  сла'дко  ни  пиши', 
А  въ  одиночества  спосо'бенъ  жить  не  вся'юй : 
Угб'шно  намъ  и  грусть  и  ра'дость  разд'Ьли'ть. 
Мн*  ска'жутъ:  „А  лужо'къ,  а  тёмная  дубро'ва, 
Приго'рки,  ручейки'  и  мурава'  шелко'ва**?" 

„Прекра'сны",  что  и  говори'ть! 
А  всё  прнску'чится,  какъ  не'  съ  1гбмъ  мо'лвить 

сло'ва. 
Такъ  и  пусты'ннику  тому' 
Соску'чилось  быть  в-Ь'чно  одному'. 
Идёть  онъ  въ  л'бсъ  толкну'ться  у  сосв'дей, 
Чтобъ     съ    1гЬмъ-нибу'дь    знакомство 

свесть***. 
Въ  л'всу'  кого'  набре'сть, 
Kpo'M'fe*  волко'въ  и'ли*  медведей? 
И  то'чно,  встретился  съ  больши'мъ  медв*'- 

демъ  онъ. 
Но  делать  не'чего:  снима'етъ  шля'пу, 
И  ми'лому  сосб'дуппгб  —  покло'нъ. 
Сосв'дъ  ему'  протя'гиваетъ  ла'пу, 
И,  сло'во-за'-слово,  знако'мятся  они', 
Пото'мъ  дружа'тся, 
Пото'мъ  не  мо'гутъ  ужъ  разста'ться 
И  втв'лые  прово'дятъ  BMt'crft  дни. 
О  чёмъ  у  нихъ  и  что  быва'ло   разгово'ру,1 
Иль*  при'сказокъ,  иль  шу'точекъ  каки'хъ, 
И  какъ  бесЬ'да  шла  у  нихъ,  — 
Я  но  ciio'  не  зна'ю  по'ру. 
Пусты'ннпкъ  былъ  не  говорли'въ, 
Мишу'къ8  съ  прнро'ды  молчали'въ, 
Такъ  пзъ  избы'  не  вы'несено  со'ру. 
Но  какъ  бы  ни'  было,  лусты'нникъ  о'чень  радъ, 
Что  далъ  ему'  Богъ  въ  дру'гЬ  кладъ. 
Везд*'   за  Ми'шей4  онъ,   безъ   Ми'шеньки4 

тошнп'тся,5 
И  Мн'шенькой4  не  мо'жетъ  нахвалн'ться. 
Одна'жды  вздумалось  друзья'мъ 
Въ   день   жа"ршй    поброди'ть    по    ро'щамъ, 

по  луга'мъ, 
И  но  дола'мъ,  и  по  гора'мъ; 
А  такъ  какъ  человй'къ  медведя  послабее, 
То  и  пусты'нннкъ  нашъ  скорее, 

Ч-емь  Ми'шенька,  уста'лъ 
И  отставать  отъ  дру'га  сталъ. 

*  «gl.  488* 
**  Slnftatt  шёлковая. 
***  Slnftatt  свести'. 


То  ви'дя,  говори'ть,  какъ  пу'тный,  Мишка 

другу: 
„Приля'гъ-ка,  брать,  и  отдохни', 
Да  ко'ли  хо'чешь,  такъ  сосни'; 
А  я  постерегу'  тебя'  зд'всь  ув  досугу." 
Пусты'нннкъ    былъ     сгово'рчивъ:     лёгъ, 

з*Ьвну'лъ, 
Да  то'тчасъ  и  засну'лъ; 
А  Ми'шка  на  часа'хъ,  —да  онъ  и  не  безъ  д*'ла : 
У  дру'га  на'  носъ  му'ха  св'ла: 
Онъ  дру'га  обмахну'лъ; 
Взгляну'лъ 
А  му'ха  на  щек*';  согна'лъ,  а  муха  сно'ва 
У  дру'га  на  носу, 
И  неотвя'зчпв-Ьй  часъ-о'тъ-часу. 
Вотъ  Ми'шенька,  не  говоря'  ни  сло'ва, 
Увв'систый  булы'жникъ  въ  ла'пы  сгребъ, 
Присв'лъ  на  ко'рточки,  не  перево'дитъ  ду'ху, 
Самъ  ду'маетъ:    „Молчи'  жъ,  ужъ  я  тебя', 

востру'ху!" 
И  у  дру'га*  на  лбу  подкарау'ля  му'ху, 
Что  си'лы  есть,  —  хвать7  дру'га  ка'мнемъ 

въ  лобъ! 

Уда'ръ    такъ    ло'вокъ    былъ,    что    че'репъ 

врозь8  разда'лся8 

И  Ми'шинъ9  другь  лежа'ть   надо'лго   таль 

оста'лся. 
И.  Крыло'въ.** 

1  3U  überfein:  о  чёмъ  и  како'й  быва'лъ  у 
нихъ  разгово'ръ.  2anftatt  и'ли.  8  ©фтетфеШате 
für  Миха'йло,  Ьа  ber  Шх  in  SRujjlanb  Миха'йло 
Ива'новичъ  Топты'гинъ  (топты'га  ber  вфгоег* 
fällige),  Шщи'ф  roie  er  in  Фeutfфlanb  r4*e&"  go 
nannt  rotrb.  4  ber  liebe  4*efc.  ь  langweilt  er  рф. 
6  anstatt  на  досу'гЬ.  7  anftatt  хвати'лъ  ergriff. 
8  entjroeifprang.     9  bcö  lieben  ^ßefceö. 

Aufgabe  126.     2lu$roenbig  gu  lernen: 
подчиненный  (p*t-cI-n,orn-nü)  untergeordnet 
установлеше  (ü-^t*-nU-i»l,er-nt-jÄ)  bie  Snftitu* 

ttoit 
изъятый        (If-jar-tü)  (отъ)  ausgenommen 
зависимость  (fä-roir-^-ma^tl)  (ro.)  bie  8№* 

fjängtgfeit 
опред^леше  (Ä-pRi-bl-l'e'-ni-jä) bteSJefttmmuna, 
изданный       (iff-b»n-nü)        fjerauSgegeben, 

erlaffen 
духовный       (bü-ejo'ro-nü)     geiftltc^ 
подведомственный  (päb-TO'ft'-bAm-fjtrotn-nü) 

(атШф)  unterfteat 
относятся       (at-no'-fji-ja)      gehören 
HCKopeHeHie   (ifj-fÄ-Rl-n'e'-ni-jä)  bie  2luö* 

rottung,  bie  SSertilgung 
расколъ        (Räjj-fo'L)         bie  Spaltung, 
>  bad  <3ф$та 


*  SBgl.  488*. 

**  ©ine  ЬшдгарЭДфе  ftotij  über  biefen  3fabelbi$ter 
bringt  ber  ©nmbrijj  ber  ©ef$i$te  ber  ruffifd)en 
Literatur. 
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ересь  (je'-вШ)  (го.)  bie  Äefcerei,  bic  (Seite 

наблюдеше    (na-bM-b'e'-ni-jä)  bic  Be- 
obachtung, bie  Überroadjung 
новедеше       (pa-rol-b'e'-ni-jä)  baö  93etragen 
духовенство  (Ьй-фа-то'а' n-fetioä)  bteöctftlidjfett 
церковный     ($ür-fo'ro-nü)     КгфИф,  Йкфеп* 
заботится      (fä-bor-t*-jä)       trägt  Sorge 
распространен1е  (Raft-pRa-f$titä-n,er-n4ä)   bie 

Verbreitung 
православ1е   (pR*-n>ä-fiLar-iouj&)     bie  ЭТеф^ 

gläubigfeit 
инородецъ     (*-nä-Ror-b*j)     ber  3?^truffe 
бракоразводный  (bRä-fr-Räf-roo'b-nü)  ßfje* 

fd)etbung& 
цензура        (jun-fu'-R&)       bie  3^»fwr 
первоприсутствующий    (p'ör-toa-pRl-fju'-fstiou- 
}Мфс1)  ber  bcn  2?orfi^  gityrenbe 
митрополить  (mi-tRÄ-pä-lift)  ber  -Metropolit 
оберъ-прокуроръ  (or-biR-pR»-fu-RorR)  ber 

Dber-Stoatöanroalt 
наблюдать  (па-ЬГй-Ьа^)|заТ    I  5£J£n' 
наблюсти    (na-bl'ü-fjti')  J        *   |  иЬегтоафеп 

ДЕЛОПРОИЗВОДСТВО  (b'ä-H-pRa-If-TOo'b-fctlOä) 

bie  ©е{фа^оЭДгипд 
сосредоточенный    (fj*-f$Ri-bä-to'-cin-nü)    ber 

fongentriert  ift 
синодсюй       (jjl-no't-fefü)       fonobal 
канцеляр1я     (fan-aü-l'a'-Ri-jä)  bie  Äanjlei 

«ufgabe  127.  ©фп^Иф  in«  Sluf^e  ju 
überfein : 

Sie  IjBdjfiett  Staatöbel)Srbett  in  9tufj(anb. 
ДООД.) 

Der  35trigierenbe  Senat  ift  bie  iDtd^ttgfte 
Äörpe^aft  [учреаде'ше]  im  ЗЫфе,  ber  über- 
haupt äße  [вс-fe  вообще']  Beworben  [$(ur.  oon 
гЬ'сто]  unb  3|lftituttonen  ЬеЗ  Э1егфед  unter* 
georbnet  ftnb,  mit  ausnähme  [Kpo'irk  Р.] 
Derjenigen,  bie  Ьигф  ein  befonbereä  ©efefc 
[3nftr.]  oon  biefer  [сей]  2lbl)ängigfeit  nament* 
Нф  aufgenommen  ftnb.  Фег  Senat  mufe 
)еЬоф  feine  Seftimmungen  auf  bem  genauen 
3ntyalt  [си'ла]  ber  erlaffenen  ©efefce  grünben. 
3"  Angelegenheiten  ber  дефКфеп  SBerroaltung 
tritt  [явля'ется]  alö  bie  oberfte  [^kl)fte]33eljörbe 
[3»ftr.]  ber  §eilige  [$eiligfte]  2)irigierenbe 
Spnob  auf.  3U  ben  Angelegenheiten,  bie  bem 
Sgnob  unterfteUt  ftnb,  gehören  bie  3luörottung 
be$  Зф^шад  unb  ber  Selten,  bie  Über- 
тоафипд  ber  [за  Т.]  Sebenöroetfe  [geben] 
unb  beö  öetragenä  ber  СОс1^Иф?сг1  unb  ber 
Ährijenoernmltung.  2)er  Stjnob  trägt  аиф 
Sorge  für  bie  Verbreitung  ber  S^tgläubig* 
feit  unter  ben  S^truffen.  Slufjerbem  unter* 
fielen  bem  Sgnob  bie  (^фейипдаапдекдет 
Reiten  unb  bie  $tn\ux  ber  де1{Шфеп  Эйфег. 


Феи  aSorft|  füt|rt  [Феп  $laf  beö  ben  Sorftfc 
güfjrenben  nimmt  ein  (заннма'етъ)]  im  Stjnob 
ber  2Hetropolit  oon  Petersburg  [ber  Sßeterö- 
burger  SJletropolit].  211$  Vertreter  [Snftr.] 
beö  Stjnobö  in  ben  oberften  Staatsbehörden 
[Staatöinftitutionen]  fungiert  [явля'ется]  ber 
Dber= Staatsanwalt,  ber  аиф  bie  @efdjäft$= 
füljrung  üЬerroaфt,  bie  in  ber  Sijnobak 
fanfllei  fon$entriert  ift  [3nffr-]- 

536.  фхахпеп  ъит  17.  и.  18.  38rief. 

1.  Söie  roirb  baö  unbetonte  e  in  grembroörtern 

[фгофеп,  bie  ber  Stoffe  поф  ald  foldje  empftnbet? 
513,  Aufgabe  116*]. 

2.  Äann  man  вёдоръ  поф  anber«  {фтЬеп? 
[509*]. 

3.  вфшЬсп  аПе  Autoren  по-мо'ему  mit  einem 
»тЬерпф?  [507*]. 

4.  95оп  гое!фет  tarnen  btlbet  тапДу'ня?  [509]. 

5.  Söie  lautet  ber  Шт.  $lur.  ооп  само'  unb 
са'мое?   [497]. 

в.  Sott  гос1феп  Söörtem  auf  ья  lautet  ber  ©ей. 
$lur.  auf  ift?  [498]. 

7.  Söie  lauten  bie  boppelten  ^luralformen  oon 
мужъ?  [516]. 

8.  Ш  ше(фет  Äafud  Щ  по  bie  Jöebeuiung 
oon  „gemäfr"?   [507]. 

9.  gür  ше(феп  Яатеп  ift  ber  ооКвгйтйфе 
9tame  Авдо'тья  im  ©еЬгаиф?   [509**]. 

К).  30е1фе  Söörter  betonen  bie  (gnbung  nur  in 
ben  ftafue  obliqui  beö  $(ura(d?   [496]. 

11.  Söie  oiele  3^finittoe  ber  SoUenbung  (aben 
bie  Serba  auf  нуть,  bie  eine  р§9р[фе  §anb(ung 
Ье$е*фпеп?   [491,e*]. 

12.  Söie  lauten  bie  boppelten  $(ura(formen  oon 
листъ?  [516]. 

13.  9Son  ше!фет  Warnen  btlbet  man  Ва'ня?  [5091. 

14.  Söie  roirb  ч  in  почте'нный  oft  де[ргофепг 
[502,  Aufgabe  112*]. 

15.  90е1фс  Äafud  oerfte^t  man  unter  Äafu« 
obliqui?   [496]. 

16.  3öe$f>alb  betont  man  кру'ги  unb  ntфt  круги' 
im  Serfe:  „спи'нушка  но'етъ  съ  нату'ги, 
кра'сные,  жёлтые  кру'ги...'*?   [488*]. 

17.  ©ibt  ед  аиф  ©ubftantioe,  beren  ©en.  ?Iur. 
дГе!ф  bem  5lom.  @ing.  ift?   [487]. 

18.  Фигф  гое!фе  ^räpofttionen  roirb  выме- 
ща'ть  ergänjt?  [489]. 

19.  3ft  вя'нуть  ein  3"finitto  ber  SSoDenbung? 
[49  U*]. 

20.  Söirb  baö  Söort  генера'лъ  in  3ufammon* 
fe^ungen  bef liniert?   [493,  «ufgabe  109**]. 

21.  Söie  lautet  bie  UeHmation  oon  видъ  ?  [488]. 

22.  Son  гое(фет  Штеп  roirb  Па'ша  gebiibet? 
[5091. 

23.  20е1фе93еЬеиШпд  §at  Ьег91от.?1иг.зу'6ья? 
[516]. 

24.  Söie  lautet  ber  2)atio  ^lur.  oon  одно'?  [497]. 

25.  ©etont  дубъ  im  ?lural  bie  (Snbung  ober 
ben  Stamm?  [488*]. 

26.  Фигф  гое1фе  ^räpofttion  roirb  приглашать 
ergänjt?   [489]. 

27.  Söann  lautet  ber  Яот.  ?lur.  oon  сынъ 
ber  ©ol)n  сыны'?  [516]. 

28.  2luf  гое!фег  ©ilbe  ru^t  ber  Жоп  in  ben 
Äafuä  obliqui  bed  ?lur.  oon  садъ?  [488]. 
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Unterhaltungen  auf  gefellfdjaftltdjem  u4pradjlidjem(6ebtete. 

536.  9.  «eiijalir. 

Ш  jum  3<*Dte  1699  würbe  in  SRußlanb  ber 
Seginn  be3  neuen  %affxtd  am  erften  September 
gefeiert.  $ie  jefcige  Зе1ггсфпипд  führte  ?cter  ber 
®roße  ein,  ber  im  3<Ф**  1698  ben  ©efeijl  erließ, 
baö  neue  %af)t  mit  bem  Januar  beginnen  ju  laffen. 
Фет  beutfdjen  Profit  ^eujafjr!"  entfprid^t  baö 
ruffift^c  съ  но'вымъ  го'домъ,  съ  по'вымъ 
сча'стьемъ!  Gö  ift  eine  SJerfürjung  für  no- 
здравля'ю  (тебя'  ober  васъ)  съ  но'вымъ  го'- 
домъ ober  съ  но'вымъ  го'домъ,  съ  но'вымъ 
сча'стьемъ !  Оф)  roünfdje  (bir  ober  3&nen)  ©lücf 
jum  neuen  3<Ф  ober  \a)  gratuliere  jum  neuen  3a&r, 
(тип{фс)  neue«  ©lud !  Stefanntenmb  ^erwanbte,  bic 
in  berfe(6en  Stabt  woljnen,  galten  eä  für  iljre  ^ftofjt, 
einanber  perfbnlirf)  ju  gratulieren.  ЭДе^афтафспоиф 
bie  Beamten  tyren  Sbrgefefctcn,  bic  ungeteilten  i^ren 
(Sljefö  9teujafjrdoifiten  unb  werben  oon  biefen  ent* 
{ргефепЬ  bewirtet.  Фао  91eujal)r$fcft  ift  befonberö 
ben  ungeteilten  aUer  Art  feljr  mtllfommen,  ba  fie 
oft  am  $orabcnb  fein*  тфе  ©ratiftfationen  erhalten. 
3)en  93ebienten,  Pförtnern,  £>wornifö*  bringt  ber 
9teujaln*$tag  oicle  ®е1Ьде?феп!с,  benn  bie  33ewol)ner 
ober  Skfußcr  eineö  §aufc$  entrichten  ifmen  g(ctd)fam 
an  biefem  Xage  ifjren  Xribut.  £>ic  Pförtner  (щвей- 
ца'ры)  ber  großen  ipäufer  in  Petersburg  unD 
3Ro$!au  jum  ©eifpiel  führen  gerabeju  Яиф  barüber, 
roer  ibnen  Xrinfgelb  (на  чай)  gegeben  bat  unb 
roie  groß  bie  (Summe  mar.  ©egen  freigebige  ?cr* 
fönen  oerftetycn  fie  außerorbentlitö  bienftfertig  ju  fein. 


10.  Sie  »utteroodje. 

ФаЗ  geiern  ber  ©иИегтофе  (ма'сленица)  ober 
ber  Йäfewoфe  (сы'рная  недъ'ля),  ift  mit  oielen 
Sitten  unb  3<*emonien  oerbunben,  bie  jum  £eil 
auä  bem  №Ьт(феп  Altertum  ftammen.  So  wirb 
jum  SBeifpicl  an  einigen  Orten  Shißlanbä  eine  2lrt 
ЗДодеЦфсифс,  „ма'сленица"  genannt,  $ergeftetlt,  bie 
in  einem  ©фи'Исп  nmljergefatyren  wirb.  93or  biefer 
ма'сленица  werben  beftimmte  lieber  gelungen,  bie 
Ьигф  ben  (фоп  3a^^unberte  alten  ЗЗгаиф  feftgefcfct 
finb.  $lm  6nbc  ber  $8офс  wirb  bie  ма'сленица 
ТС1ег(|ф  oor  baö  Zov**  geleitet  unb  oerbrannt.  Überall 
f)ält  man  eö  in  SRußlanb  faft  für  eine  Щ'\ф1  \ia) 
wäljrcnb  ber  ЗЗиИепоофе  fo  gut  wie  möglid)  311 
amüfieren,  toll  in  ben  £ag  hinein  ju  leben,  o&nc 
fta)  irgenb  те!фс  вфгап(сп  aufzuerlegen,  Seäljalb 
betfit  fie  аиф  bie  широ'кая  ма'сленица,  b.  1).  bie 
fdjranfenlofe  [breite]  ЯЗиИепоофс.  5Dte  geftfpeife 
finb  in  biefer  ЯЗофе  bic  блины'  ^linfen"  (eine 
3lrt  ЭДаппгифсп),  bic  mit  2афб,  ßaoiar,  DU 
farbinen  u.  f.  w.  oft  in  Unmengen  ocrjefjrt  werben. 


*  Фег  £>wornif  (дво'рникъ)  entfpriфt  etwa  bem 
§ausfi^te.  <5r  für)rt  aber  jug^  eine  &rt  poli* 
$еШфег  ^(iifftc^t  im  §aufe  unb  ift  für  oe^iebene 
Фтде  ber  ^olijei  gegenüber  ocrantwortliф. 

**  9Hit  „Xor"  wirb  аиф  bic  Stelle  eineö  $orfcö 
Ье5е4фпе^  wo  bie  3)orfftraßc  cnbet  unb  baö  Jelb 
beginnt. 


©ctränfen  wirb  babei  fleißig  зидфгофеп.  ЗЛапфе 
fieutc  muten  iljrem  ЗЯадеп  in  ber  33utterwoa>c  eine 
[о(фе  übermäßige  Arbeit  ju,  baß  fie  mфt  feiten 
jahrelang  an  ben  Solgen  tyrer  Äuö^rocifungcn 
5U  leiben  tyaben.  5luf  beftimmten  ^lä^en  aufser* 
|alb  ber  @tabt  wirb  oft  in  fer)r  rciфliфcr  ffieife  für 
Uolfebcluftigungen  ^eforgt.  3n  ben  großen  8täbten 
werben  аиф,  а^пИф  wie  am  ЯВефпафг^е^,  an 
ben  Slbenben  ber  ^ийеггоофс  in  ben  ftlubö  unb  in 
ben  Ärcifen  ber  gebilbeteren  SeoЫferungдfфiфten 
gewö^nlia^  SWaöfcnbäHe  oeranftaltct,  bie,  mnn  ftc 
аиф  im  ganjen  weit  hinter  bem  гое^еигора1[феп 
Яагпеоа(  jurücfbleiben,  П1ф^Ье{1огоеп1дег  oon  ben 
befferen  Älaffen  ber  ©cfellfa)aft  gern  be^t  werben. 
3n  oiclen  £ф1ф*сп  ber  öeoölferung  gehört  cd  ge* 
хаЪци  jum  guten  ^on,  in  ber  ©иШпоофе  rc4t 
auögclaffen  ju  fein,  fonft  ift  eö  eben  feine  широ'- 
кая ма'сленица.  Xie  X^eater,  ^ergnügungdlotale 
unb  Slcftaurantö  finb  überfüllt.  $ie  ^геиЬепЬефег 
muffen  biö  auf  bic  !Reige  geleert  werben,  um  ge» 
bulbig  bie  lange  ftaftenjeit  (bie  ^großen4'  giften 
Вели'шй  постъ),  bic  biö  Dftcrn  mä|rt,  $u  oer* 
bringen.  3n  SHoäfau  faufen  abenbö  bie  де(фти^еп 
Xroifaä  (тро'йка  baö  3)rcigefpann)  ba^in,  um  bae 
oergnügungöluftige  ^ublihim  паф  ben  außerhalb 
ber  8tabt  gelegenen  SJergnügungdetabliffcmcntö  ju 
bringen.  3"  ?о1феп  fiofalen  finb  oft  mehrere 
S^öre,  j.  Ъ.  ein  ruffifa)er  6^or,  ber  aud  rufftf^en 
Sängern  unb  Sängerinnen ,  ein  &\a,axnexd)ov ,  ber 
auö  3i9cimern  unb  3»9^пегтпеп  befte^t,  oor^anben, 
bic  аЬтеф(с!пЬ  mit  fpanifфen  unb  ungarifa)en 
Хапзсгп  unb  Xänjcrinncn,  franjö^en  unb  ntffi^en 
©änfclfängerinnen  baö  ^ublifum  ju  unterbalten 
(ифеп. 

ЗВепп  e$  eine  gute  6ф1ШепЬа^п  gibt,  fommen 
bie  fogenannten  ве'йки  паф  Petersburg.  Фао  ftnb 
рпт(фс  ^^rleute,  beren  faubereä  ©cfä^rt  oorteiU 
^aft  oon  oielcn  anbern  аЬ^ф^  ЗЯапфе  ?eter«5 
burger  mieten  {о1ф  einen  ^ru^rmann  für  ben  ganzen 
Жад  unb  fahren  oon  einem  ^crgnügungöort  паф 
bem  anbern.  $ie  ©и1^шофе  in  Stoßlanb  ocrliert 
fe^r  oiel  oon  фгеп  Weisen,  wenn  ed  niфt  friert  unb 
fcr)neit.  Qu  erwähnen  ift  поф  bie  Sluöfa^rt  ber 
3öglingc  bcö  ©molun^ÄIofterö  (Смо'льный  мо- 
насты'рь).  3)iefeö  Äloftcr  würbe  oon  ber  Äaifcrin 
Glifabct^  für  Яоа4(ептаЬфеп  erbaut,  ^еЬоф  oon  ber 
Äaiferin  Äatfjarina  ber  3weiten  in  eine  @r$icbung,ös 
anmalt  für  ЗЯаЬфеп  umgcwanbclt.  $ie  ©emablin 
beö  Äaiferö  ^Jaul,  3Raria,  f)at  oiel  für  bic  QnU 
micfelung  biefeö  3"f"tutö  getan,  in  bem  jefct  oor^ 
jugöweifc  ШЬфсп  aud  ben  beften  Slbelö^äufern 
erlogen  werben.  2)icfc3öglin^c,  смоля'нки  genannt, 
fahren  in  ber  ^utterwoebe  m  einem  großen  3"8C 
oon  §ofcquipagcn ,  bie  mit  oier  unb  oft  аиф  fed>3 
^ferben  befpannt  finb,  mit  feftu^  gefфmücf ten 
Wienern,  Яutfфern  unb  3Jorrcitern  in  ber  Stobt 
umtyer,  um  wenigftcnö  oon  weitem  bic  2Jolfä= 
beluftigungen  mit  an^ufe^cn. 

^ie  3cit  ber  J^b^^feit  ift  aber  balb  oorüber. 
^reubc  unb  Sluögelaffenbeit  те4феп  ber  größten 
dluty  unb  ^ecfc^aulicr)fcit#  unb  bie  „großen"  Saften 
beginnen. 
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20.  W\(l  Russisch    537-550 


Грамматическое  содержа'Ые:  2)ie  bciben  Snfinitioe  bed  rufftföen  jufammenöefefcteit  3eitroortd  [541]. 
—  3nftnitiübtlbunge!t  oon  oerföiebenen  SBurjeln  [542].  —  2lbroetd)enbe  Snfmitipbilbungen  [543]. 


39.  ииь  40.  Seftion. 


Трудъ  человека  ко'рмитъ,  а  л*нь 
по'ртигь. 

Arbeit    bringt    »rot    [nä&rt    ben    3Renf($en], 
ftuulfceit  bringt  92ot   [aber  bie  gaukelt  oerbirbt]. 
(Посло'ВИЦа.    6pri(b>ort.) 


537.  (йь.  б) 


В. 


Deutfcfye  IDortfügung  31t  524. 

CblomotoS  Xraum. 

(3n  oerfürater  ©eftalt) 


[73;  523  B] 


Sofworafa  unb  SBaroilorofa  roaren  ba3  Grb- 
gut  be3  Dblomorofdjen  @е{ф1ефгё  [beö  ©e* 
?ф1ефгё  ber  Dblomoroä]  unb  roaren  beSfjalb 
unter  bem  ©efamtnamen  [оетсгпУфа^Пфеп 
5Ramen]  CMomorofa  befannt.  3«  ©ofenorola 
шаг  baS  $errenfjau3  unb  bie  Stefibeng.  Un= 
gefäljr  [3n  ungefähr]  fünf  SBerft  uon  ©ofenorofa 
lag  baS  Фо^феп  ЖегфЦогоо,  baö  einft  eben= 
falls  ber  ^amilte  DMomoro  gehört  tjatte  unb 
fфon  längft  in  anbere  фапЬе  übergegangen 
roar,  unb  поф  einige  $u  eben  biefem  2)orfe 
fjmjuge^nete,  t)ie  unb  ba  jerftreut  liegenbe 
93auernt|äufer.  2)a3  2)orf  gehörte  einem  шфеп 
©utöbefifcer,  ber  рф  niemals  auf  feinem  ©ute 
feljen  liefe  [ber  рф  niemals  nid)t  geigte  in  fein 
©ut].  2)iefe3  beroirtfe^aftetc  [oeraaltete]  ein 
beutfäer  SSerroalter  [ein  SBerroalter  a\\% 
Фе^феп].     ФаЗ   ift  bie  ganje  ©eograp&ie 


biefeä  SöinfelS,  rooljin  Dblomoro  рГо^Пф  im 
Iraum  perfekt  mürbe  [рф  oerfefcte].  %l\a 
ЩЩ  [eüaö,  Sof)n  beö  @lia$]  DMomoro  ift 
in  feinem  f leinen  ЗЗеИфеп  morgen*  егтоаф1.  ßr 
ift  erft  fteben  3<Фге  alt.  $tyn  ift  tetc^t  (unb) 
fc'6l)l\ti)  (3U  5Wute).  2Ba3  für  ein  tjübfdjjer,  rot* 
roangiger  unb  ooHer  (Sunge)  cr  Ф1«  ^xe 
ЗШфеп  ftnb  fo  runb,  baft  тапфег,  (wenn)  er 
рф  аЬрфШф  aufblähte  [aufblähen  rairb],  [о1фе 
Ьоф  niфt  Ijaben  roürbe  [тафеп  roirb].  ЯМе 
SBärterin  roartet  auf  fein  бгтоафеп.  Sie  be= 
ginnt  tym  bie  ©trumpf феп  anjujie^en ;  er  läfet 
[\i)  niфt  (angießen),  ift  ungezogen,  ftrampelt  mit 
ben  Seinen ;  bie  SBärterin  (jält  фп  feft  [fängt 
Ujn],  unb  fic  1афеп  beibe  (laut).  бпЬКф  gelang 
e£  tfjr,  фп  auf  bie  Seine  ju  bringen.  Sie 
n)äfфt  фп,  fämmt  (fein)  Яор{феп  unb  füf)rt 
(фп)  ju  (feiner)  Butter,    »eim  2lnMtcf  [6r* 


И1ТЯ.  Touss.-L.,  Bubs.  ORia.-U.-B. 
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eeftenfetttte  fiberfetnng  к.) 


bfidtt  Ijabenb]  ber  löngft  oerftorbenen  SRutter  er* 

bebte  Dblomoro  сшф  im  Traume  oor  greube, 

vox  ^et^er  Siebe  ju  iljr:  jroei  raarme  £ränen 

traten  tfjm,  bem  ©cftfafenben,  lanßfam  unter 

ben  SBhnpem  fjeroor  unb  blieben  [würben] 

(ba)  unbeweglich    3)ie  SJtutter  überhäufte  tyn 

mit  letbenfcf|aftlidjen  Äüffen,  bann   mufterte 

fte  ifjn  mit  gierigen,  beforgten  Süden  [Singen], 

ob   feine  Äuglein  nidjt  trübe  wären,  fragte, 

ob  (Ц)п)  niфt  etnmö  Щтще,  fragte  bie  Äinber* 

frau  anö,  ob  er  ru^ig  gefc^lafen  ^abe,  ob  er 

пафгё  niфt  (biäroeilen)  aufgetoadjt  fei,  (bann) 

nafjm  (fte)  tfjn  bei  ber  $aub  unb  führte  tyn 

jum  ^eiligenbilbe.    ЗЧафЬет  (fte)  bort  nieber= 

gefniet  unb  it)n  mit  einer  £anb  umfaßt  fjatte, 

fagte  fte  tfjm  bie  SBorte  eines  ©ebetö  oor. 

3)er  Япабе  roieberfjolte  fte  jerftreut,  roobei  (er) 

au*  bem  [inö]  genfter  blirfte,  Ьигф  baö  [toofjer] 

Щк  unb  ftlieberbuft  fid)  inö  3immer  er* 

goffen  [ergofi].     „SBir  werben  Ijeute  fpajieren 

ge^en,  ЗИатафеп?"  pflegte  er  plöfcltdj,  inmitten 

be$  ©ebets  ju  fragen.    „SBir  werben  gefeit, 

mein  $erjblättc(>en  [6ее1феп],"  fagte  fte  luftig, 

o^ne  if>ren  93litf  [Slugen]  oom  £etligenbilbe  ju 

wenben,  unb  beeilte  ftdj  [fidj  beeilenb],  bie 

^eiligen  SBorte  ju  ßnbe  $u   fpred)en.     Der 

Änabe  wiebertjoltc  fie  träge;  bie  üTOutter  aber 

legte  iljre  ganje  ©eele  in  fte  t|inein.     3)ann 

gingen  (fte)  jum  Sater  unb  barauf  jum  See. 

Sieben   bem  ХесЩ   crblicftc  Dblomow    bie 

bei   tynen    lebenbe,    fjodjbetagte    £ante    oon 

80  ОДгоь    bie    ununterbrochen    [auf]    ifjr 

ЗЛаЬфеп  anbrummte,  baö,  oor  2tlter  mit  bem 

Äopfe  wadelnb,    hinter  tfjrem  Stuhle  ftanb 

(unb)  fte  bebiente.    2>ort  (befanben  ficf>)  аиф 

brei  bejahrte  ЗПаЬфеп,  weitläufige  SJerwanbte 

feines  SaterS,  unb  ber  nidjt  ganj  5игефпипдо- 

fähige   [ein  wenig  oerrüdfte]  бфоадег  feiner 

•JRutter,    unb    ein    ©utsbefifcer    oon    fieben 

Seelen*,  ЗДейпепего,  ber  bei  tynen  $u  Se= 

Щ   war,   unb   поф   [gewiffe]  alte    grauen 

unb  ЗКаппег.    tiefer  gan^e  (£of=)©taat  unb 

baö  ©efolge  beö  Cblomorofdjcn  #aufe3  [beS 

£aufe3  ber  DMomorod]  ergriffen  ЗЦа  ^rjitfc^ 

unb  begannen  tyn  mit  Sicbfofungen  unb  Sob 

fprüdjen  $u  überhäufen.   Gr  ijatte  faum  3eit, 

bie   Spuren   ber   nidjt  erbetenen  Äüffe  аЬ$ш 

wifфeu.    Darauf  gingen  fte  baran,  if>n  [begann 

feine  Stofütterung]  mit  ЯЗгогфеп,  3toiebäcfcf)en 

unb  Sa^ne  31t  füttern.     !ЯафЬет  bie  ÜRutter 

i^n  пофта1$  geliebfoft  ^atte,  beurlaubte  [lieft 

weg]   fte  ifjn   barauf,   im   ©arten,   auf  bem 

£ofe,  auf  ber  ffiiefe  fpajieren  31t  geljen,  mit 


ber  ftrengen  9Ra^nung  an  bie  SBärterin  [@in* 
fфärfung  ber  SBärterin],  bad  Ätnb  nidfr 
allein  flu  laffen,  es  ni<$t  ju  ben  $f erben, 
$unben,  gum  3iegenbodf  $u  laffen,  п{ф!  weit 
oom  £aufe  ju  ge^en  unb  oor  allen  Dingen, 
es  niфt  паф  ber  ЭфЫ^  (ge^en)  ju  laffen^ 
[als]  паф  bem  fürfyexlifyten  Drte  imllmfreife, 
ber  einen  fфleфten  3luf  f)atU  [genojj]. 

(gortfejung  fo(gt) 


(Üb.  6-9)  C.  <5gitf.  Übrf^U  524-  [75;523CJ 


538.  (üb.  {£**&)  D.  Cöfungen.  [106;  523  dj 

3u  531;  Kufeabe  123. 

ВЫ'СШШ  ГОСУДА'РСТВЕННЫЯ  УЧРВ- 
ЖДЕ'НШ  ВЪ  РОССГИ. 
Къ    вы'сшимъ   госуда'рственнымъ  учре- 
жде'н1ямъ  въ  Pocci'n  принадлежать  Госуда'р- 


*  <Во  bejcic^nctc  man  früher  дсшо^пИф  einen 
Seibeigenen,  fcltener  eine  leibeigene,  ЫШхкп  mit 
bem  ЗФ6-  „мужско'го  (ober  жс'нскаго)  по'ла" 
шаппИфеп  (ober  roeib(ic^en)  ©е)фГеф1<5. 


ственный  Сов-б'тъ,  Комите'тъ  мини'стровъ, 
Сов-Ь'тъ  мини'стровъ,  Прави'тельствующН* 
Сена'тъ  и  Свят-ё'йшШ  Прави'тельствующЛ* 
Сино'дъ.  Гла'вное  назначе'н1е  Государствен- 
наго  Совета  разема'тривать  законопрое'кты, 
восходя'щ1е  на  утвержде'ше  Госуда'ря  Им- 
ператора, и  друп'я  д-вла',  кото'рыя  подле- 
жа'тъ  непосре'дственному  ъ-Ь'д-Ътю  верхо'в- 
ной  вла'сти.  Въ  Комите'тъ  мини'стровъ 
вно'сятся  дъла\  pa3p"Buie'Hie  кото'рыхъ  пре» 
выша'етъ  сте'пень  вла'сти,  предоста'вленной 
ка'ждому  мини'стру  отдельно,  и  нуждается 
въ  усмотръ'нш  верхо'вной  вла'сти.  Сов-в'тъ 
мини'стровъ  учреждёнъ,  дабы'  соблюдать 
о'бщую  систе'му  и  еди'нство  д'Ь'йствШ  вевхъ 
министе'рствъ  и  гла'вныхъ  управле'нШ. 

(Оконча'н1е  сл*в'дувтъ.) 
Зи  533;  ©фгафе  (Ша'шни). 

2)a^  2)ambrettfriel  [3)ampetne]. 

3)готаН[фсг  @фсга  in  einem  Ш  (oon)  9i.3.^im* 
fomöfi.    (3n  oerfürjter  ©eftalt.) 

[§anbelnbe]  4ßev fönen:  ?гофог  Фет}апо» 
ш^|ф,  ein  alter  Шапп  oon  erroa  70  Sauren,  $е* 
amtev  a.  3).  2Wila  (Öjubmila),  feine  @nfelin, 
17  За^гс  alt.  ©eorg,  ein  fefjr  junger  ЗНапп, 
ein  alter  SJefannter  ^Згофог  2)cmianoroitfфS. 
Slrbaljon  X^eofilaftomitfct)  ©mofbem,fic^rer 
ber  alten  'оргафеп,  gegen  40  3af>re  alt.  ^ro  = 
fofjerona,  eine  alte  grau,  3Kilaö  frühere  Äinberfrau. 

5)ie  $anblung  fpielt  [ßc^t  t>or  Щ]  in  $гофог  ^emiano- 
roitfc^  SBo^nung.  (©in  «einer  Saal,  flerabeau»  (»от  Зи- 
fAauerraum)  bie  ©ingangötür,  re^t«  »от  3uftbauerraum  [oon 
ben  Зи[фаиет]  (fityrt)  eine  lür  паф  ^гофог  Феп^апого^ф* 
3immer;  ИпГЗ  (eine)  in«  epeifejimmer.  Я^егШтИфе,  ab« 
genügte  Wbbel ;  an  ben  ftenftem  »orb,änge  au3  3i^.  9btf  ber 
геф!еп  Seite  »от  Зи{фаиеггаит  [»on  ben  Зи[фаиет]  (beflnbet 
РФ)  ein  mit  ЗДафЗШф  belogener  [au«  8Ваф«Шф]  ЯЛпап  mit 
einem  geftidten  Äiffen;  an   ben  SBänben  оегЬПфепе  »ilber.) 

(frfler  Auftritt. 

2Hila  Uttb  Öeorg.  (a»«a  fletjt  aufgeregt  [in  Auf- 
regung] im  3immer  (umb^er) ;  (»eorg  tritt  mit  einem  in  Rapier 
eingeroidelten  ©ogetbauer  ein.) 

1.  9Äila  (|1ф  ibm  an  ben  ^аИ  roerfenb).  ^ette  miф, 
©corg,  \й)  bin  oerloren! 
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2.  ©eorg.  3um  nrieotelften  SDtole  in  biejer 
»офе  [bift  (bu)  oerloren]? 

3.  SRila.  ©ie  fpotten  barüber  [3fmcn  ift'e 
ИфетИф]?  ©ie  galten  mtdj  beffen  niфt  fä&ig  [©ie 
glauben ,  bafi  гф f  ogar  unfähig  bin umjuf  ommenj r  ... 
feie  f>aben  eine  f^öne  [gute]  SKetmmg  oon  trnr. 

4.  ©eorg.  SBaö  bu  (fagft),  roaä  bu  (fagft)! 
Äun  ?фоп,  \ф  fmbe  тфгё  bagegen  [9lun  möge  ed 
fein  паф  beinern  (9Вип|фе)]:  nun,  (bu)  bift  (alfo) 
oerloren.    ЗФ  ty*be  тфгд  bagegen  [gegen  biefee]. 

5.  SKila.  föic!  Sie  ЪаЬеп  nia)td  bagegen  [gegen 
ba$],  bafi  1ф  oerloren  bin?    (ЗФ)  banfe  ЗДиепУ 

6.  ©eorg.  Фай  ift  (Ьоф)  {фие^Цф  ипегггадНф ! 

7.  3Rila.  ©фшр(еп  Sie,  {ф1тр?еп  ©ie  (nur)! 
ЪсА  aßeä  roirb  ЗДпеп  jur  redeten  Seit  ((Ф»п)  аП; 
gerannet  [niфt  oergeffenl  merben. 

8.  ©eorg.  9(bcr  (foj  ДОге  (Ьоф  mal),  9Hila  ... 
9hm  fefc  Ыф,  fefc  Ыф,  fei  птф!  eigenfinnig  [mibcr= 

fefee  Ыф  Шфх]!...  (Sie  in  einen  Seffel  brtttfenb  [nötig mb 
in  etnm  6tffel  $la|  pi  nehmen]).  So,  fo...  9hm  faae 
(mir)  in  aller  9tof)e  [faltblütig],  roaö  де(фе^еп  ift. 

9.  3Rila.  ^1фЫ  »efonbered  [2>ad  ift  де(фе&еп, 
bafi],  iф  heirate  (nur). 

10.  ©eorg.    ©ad?! 

IL  2Rila.  $ad  beijit,  Щ  heirate  поф  тф1,  aber 
einen  Antrag  Imbe  Оф)  {фоп  [erhalten]. 

12.  ©eorg.  $fu!  immerhin  ift  eä  mir  ein  roenig 
^ter  (umd  £erj).  Sage  (mir)  Ьоф  {фпсй*  [(фпе11ег|, 
юег  f)at  bir  ben  Antrag  getmufjt? 

13.  2Xila.  2Ber?  Seloftoerftfort^,  bafi  eö  nur 
[6е1Ь^оегДОпЬиф,  mer]  ©roofbero  (fein  tann). 

14.  ©eorg.  Щ,  er...  Slber  roaä,  ift  i^m  (fein) 
geben  etroa  niфt  (me^r)  Heb? 

15.  9Ä  i  l  а.  ЗВоПеп  ©ie  etroa  [тф1]  bamit  fagen, 
ba&  Щ  geeignet  [fäfjig]  bin,  jebem  bad  Seben  ju  oer- 
leiben  [oerberbenj? 

16.  ©eorg.  3Rita,  fei  niфt  fo  graufam  [oers 
[фопе]!  Söeifi  ©Ott,  baö  ift  ja  unerhört  [$aö  roeift 
ja  (nur)  ©ort,  roaä  {о1фео  (ju  bebeuten  Щ]\  9hm, 
fefe  Ыф,  fefc  Ыф  ...  Übrigens,  bu  fifct  ja  fdron 
[аиф  fo]  ...  [föic]  {фатр  bu  Ыф  nidit,  meinen 
IBortcn  einen  foto)en  ©tnn  ju  geben?  ЗФ  wollte 
(bamit)  nur  fagen,  bafi  cö  ©roofbero  (bann)  mit  mir 
ju  tun  fmben  roirb. 

17.  SWila.  Xu  roirft  il)n  Ьоф  n\a)t  mm  2)uell 
forbem?  tyoffe  ia)  [(ЗФ)  Öoffc,  bafi  bu  Um  (etwa) 
niфt  jum  2)ucll  forbern  roirft]. 

18.  ©eorg.  3um  2>uell  roerbe  (ia)  \Щ  felbft= 
оегРапЬНф  niфt  forbern. 

19.  2Rüa.    Söirft  (фп)  аиф  imfjt  ermorben? 
(ЗФ)  roerbe  (i^n)   аиф  niфt  er= 


20.  ©eorg. 
morben. 

21.  9Äila. 
Ьигфргйде1п? 

22.  ©eorg. 


Unb  (bu)   roirft    (i^n)  ntфt  einmal 


9lein  . . .  3lber  ^u  l)ören  befommen 
fott  er  ed  дгипЬПф  oon  mir  [ЗДЬег  дгипЬИф  ?ф4тр?еп 
...  1ф  roerbe  дгипЬИф  {ф1тр?сп]. 

23.  3Äila.  Щ,  ©eorg!  Söie  bumm  bu  (aber) 
поф  bift:   гф  fyabc  ed  (фоп  längft  gemerft. 

24.  ©eorg.  (ЭФ)  banfe  ^ftnen  ergebenft.  9hm 
fe^e  1ф  (Ьоф),  bafe  §err  ©roofbero  Sie  bura)  feinen 
©eift  beaaubert  bat.  (So  bleibt  mir  тфгё  rociter 
übrig  [3Wir  bleibt  nur  übrig],  alt  пиф  jurücf3Ujiei)en. 
(Stimmt  feinen  $ut.) 

25.  9Rila  (i^m  ben  ^ut  шедпе^тепЬ).  (ЗФ)  bitte 
nidjt  ju  {фтоИеп.  Tu  таф(*  bia>  nur  ШфегИф 
[6in  rote  ШфсгИфсг  bift  bu] !  begreif ft  bu  benn  gar 
[пигМф]  niфt,  baf;  roir  beibe  [roir  mit  bir]  Srcunbe 
ftnb  unb  beötyalb  offen  (gegeneinanber)  fein  muffen? 
£röfte  Ыф,  Щ  fyabc  поф  feinen  Antrag  befommen. 
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26.  ©eorg.  ffioju  benn  nur  biefer  ganje  fiärm 
um  тфгЗ? 

27.  HRila.  ©ie  ?фетеп  unjufrieben bamit,  ba^  1ф 
feinen  Antrag  erhalten  ^abc?  ©eru^igen  @ie  Щ: 
er  roirb  (mir)  поф  fjeutc  gemaфt  [roerben]. 

28.  ©eorg.  2»ila,  um  ©otted  fcitten,  lab  biefen 
Xonunbfage  mir:  roorum  еб  \\a)  е1депШф  [епЬИф] 
^anbelt. 

29.  3Wila.  Фагшп,  ba^  ©roofbero  (mir)  geftern 
(о1фе  9(nbeutungen,  {о1фе  Slnbeutungen  ma^te... 
Xu  fannft  bir  nia)t  oorfteuen,  roaö  für  9(nbeutungenl 
Unb  beim  9СЬ{ф1еЬе  fagte  (er  jum)  ©ro^oater  [bem 
©ro^oater],  ba^  er  ^eute  roieberfommen  roürbe  [roirb], 
(um)  mit  tym  ет^Пф  9lüd\pxaa)t  ju  nehmen. 

30.  ©eorg.  Unb  road  (fyxt)  фгофог  Xemjano* 
го^ф  (gefagt)? 

31.  2R i l а.  Щ \  ...  (фгофо* Я>е1п|01юши|ф  im  &ф1а\> 
xod  unb  in  Pantoffeln  tritt  ein.) 

3u  534;  Aufgabe  125. 

$er  ftinfleWet  unb  bet  »5r. 

0Ьд1е1ф  ein  Xienft  in  [bei]  ber  9lot  für  un« 
roertooll  [unö  teuer]  ift,  oerfte^t  (еб)  }еЬоф  niфt  jeber 
i^n  ju  leiften  [ju  übernehmen]:  behüte  und  ©ott 
baoor  [©ott  gib  (ed)  тфг],  unö  mit  einem  Darren 
einjulaffen:  ein  bienftferttger  3lavx  ift  де?а^гНфег 
ald  ein  Jeinb. 

(Щ  lebte  ein  [gcroiffer]  elternlofer,  cinfamer  9Hann 
an  einem  abgelegenen  Orte,  rocit  [in  ber  Jerne]  oon 
ber  ©tabt.  SBie  fa)ön  [\Щ  man  аиф  über  baä 
Öinftcbler leben  [фтЬеп  mag,  ift  jeber  Ьоф  nidjt 
fö^ia  in  ber  ßtnfamfeit  ju  (eben:  ed  ift  und  ein 
Xroft  [ггЬрНф],  Jreube  unb  Äummer  [foroo^l  Яиттег 
alö  аиф  Jreube]  teilen  (ju  fönnen).  ЗКап  roirb  mir 
(barauf)  antroorten  [fagen]:  „Unb  bie  f leine  3öiefe 
unb  ber  bunfle  $ain,  bie  ipügel,  bie  ЗДф1еш  unb 
baö  fetbenarttge,  junge  ©raö  (f inb  etwa  niфt  (фоп)  ?" 
^(8ie)  finb  {фоп",  baö  lägt  рф  niфt  bestreiten 
[roaS  (foll  man  ba)  аиф  fagen] !  Шст  aUed  roirb  lang* 
roeilig  [roerben],  roeun  man  mit  ntemanb  (ргефсп 
fann  [roie  mit  ntemanb  ein  Söort  ju  reben].  ©o 
rourbe  ed  аиф  jenem  Ginficbler  überbrüffia  [lang* 
roeilig],  eroig  allein  ju  fem.  (5r  ging  [gc^tj  in  ben 
5öalb,  (um)  bei  ben  ЭДафЬат  рф  um&erjutretben,  um 
mit  irgenb  jemattb  eine  ч3егап^(фа^  anjufnüpfen. 
3Wit  roem  (fann  man  aber)  im  Söalb  auj$cr  Sßölfen 
unb  ^ären  jufammenfommen?  Unb  пфид  [genau],  er 
begegnete  einem  großen  33ären.  3lbcr  baö  lä^t  \\a) 
niфt  änbern  [ift  тфгё  ju  тафеп]:  er  nimmt  ben 
£ut  ab,  (maajt)  bem  angenehmen,  lieben  91афЬаг 
eine  Verbeugung.  2)cr  *ПафЬаг  ftreeft  i^m  bie  %a$t 
entgegen,  unb  паф  unb  nad)  roerben  fie  befannt 
miteinanber,  barauf  befreunben  fie  ^ф.  ©pätcr 
fönnen  fie  \\a)  bereite  nict)t  (mefjr)  trennen  unb  oer« 
bringen  gattje  %a$c  sufammen.  3öorüber  unb  roa$ 
fie  де(ргофеп  ^aben  [Vorüber  unb  roaö  beö  ©es 
{ргафео  p^egte  bei  i^nen  31t  fein],  ob  (eö)  иЬНфс 
Lebensarten  [Ginleitungen  ju  Жхфеп]  ober  irgenb 
гое1фс  fleine  ©фегде  (roaren),  unb  roie  iljrc  Unters 
Haltung  [bie  Unterhaltung  bei  iljnen]  (oor  Щ)  ging, 
—  (bae)  I)abe  1ф  bid  Ijeute  [3U  biefer  3eit]  (поф) 
niфt  erfahren  [iueife  \a)  n\a)t].  2)er  ©inficblcr  roar 
n\a)t  gcfpräa)ig,  3Reifter  ?e^  ift  oon  9iatur  {фгос4д= 
fam,  fo  rourbe  nic^t  am  ber  ©фи1е  gcplaubcrt.  3locr 
roie  bem  aud>  fei,  ber  (Sinfiebler  ift  ferjr  fro^,  baf; 
if)tn  ©ott  im  greunbc  einen  ©фа$  де?фе)Ш  [gegeben] 
t)at  Überall  ift  er  hinter  ^e^  t)cr,  ohne  ben  lieben 
фе&  langroeilt  er  fia),  unb  er  fann  ben  lieben  ^e^ 
niфt  genug  loben,  ©inftmalö,  an  einem  Reiften  Xage, 
fiel  cd  ben  g^eunben  ein,  in  ben  Rainen,  auf  ben 
2Biefen  unb    in   ben  Xälcrn  unb  auf  ben  ©ergen 
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etwad  um$er$uftrafen,  unb  ba  ber  SRenfö  fömädjer 
ift  ale  ber  $är,  fo  rourbe  unfer  einfiebler  efjer  tnübe 
atö  ber  liebe  $efc  unb  begann  hinter  [uon]  bem 
greunbe  jurüdjubletben.  ШЗ  er  biefeö  щ,  [ргаф 
[fprid):]  SReifter  $efc,  rote  ein  gefa)eibter  (ЗЛапп  ju 
feinem)  greunbe:  Jöeg  Ыф  mal  Ijin,  SBefter,  unb 
erhole  Ыф,  unb  roenn  bu  roittft,  fo  таф  (<шф)  ein 
fleineS  ©a^läfa)en,  unb  ia)  roerbe  l)ier  in  ber  SWufce* 
ftunbe  auf  bia)  adjigeben."  Фег  (Sinftebler  lief»  mit  fid) 
reben:  (er)  legte  fia)  §in,  gähnte  (ein  3WaI)  unb  fajlief 
aud)  fofort  ein.  Unb  SReifter  $efc  ftefjt  ЯВафе,  — 
aber  er  ift  сшф  ni$i  olme  33е(фа|п'оипд:  eine  fliege 
fejte  \\<fy  bem  [bei  bem]  greunbe  auf  bie  9tafe: 
er  oertrieb  bie  gliege  [er  ит[афеИе  ben  greunb]; 
(er)  blicfte  (roieber)  Ijm,  unb  bie  gliegc  (ftfct)  auf  ber 
Söange;  (er)  jagte  fie  roeg,  Ьоф  bie  gliege  ift  roieber 
auf  ber  «Rafe  beö  greunbed  [bei  bem  JJreunbe]  unb 
(roirb)  jeben  Slugenblicf  aufbrmg^er.  Ъара&е  ber 
liebe  48cfc  mit  feinen  fcafcen  [paefte  in  feine  $afcen], 
olme  ein  ©ort  ju  fagen,  einen  fфroeren  Jelbftein, 
tyodte  auf  bie  Hinterbeine  nieber,  fjält  ben  Шет  an 
ftolt  niфt  9ltem]  (unb)  benft  [felbft]:  ..©arte  nur 
Г@фгое*д  Ьоф],  1ф  (roerbe)  Ыф  |фоп  (frieaen),  roilbe 
Rummel!*  Unb  пафЬет  er  auf  ber  ©tirne  bee 
3freunbeö  [bei  bem  greunbe]  ber  gliege  aufgelauert 
ЬаШ,  fäbiQ  [ergriff]  (er)  au$  oottcr  Äraft  mit  bem 
Steine  ben  greunb  auf  [in]  bie  Stirn.  Фег  @ф1ад 
roar  fo  geföicft,  baft  ber  <5фаЬе1  entjroeifprang 
unb  bed  lieben  ^efreö  greunb  bort  für  lange  liegen 
blieb.  3.  Ärnloro. 

3»  534;  Aufgabe  127. 

ВЫ'СШШ  ГОСУДА'РСТВЕННЫЯ  УЧРБ- 
ЖДЕ'НШ  ВЪ  РОССГИ. 
(Оконча'ше.) 
Прави'тельствующШ  Сена'тъ  —  важнт/й- 
шее  учрежде'ше  въ  импе'рш.  кото' рому 
подчинены'  всъ  вообще'  мт>ста'  и  устано- 
влена импе'рш,  кро'м-в  тЪхъ,  кото'рыя  осо'- 
беннымъ  зако'номъ  и'менно  изъя'ты  отъ  сей 
зависимости.  Но  свои'  опред-Ьле'шя  Сена'тъ 
до'лженъ  осно'вывать  на  то'чной  си'лъ 
и'зданныхъ  зако'новъ.  Въ  дъла'хъ  духо'внаго 
управле'шя  явля'ется  вы'сшимъ  учрежде'- 
н!емъ  Свягв'йпий  ирави'тельствуюхщй  Си- 
но'дъ.  Къ  д-вла'мъ,  подвъ'домственнымъ 
Сино'ду,  отно'сятся  искорене'ше  раско'ла  и 
е'ресей,  наблюдете  зажи'знью  и  поведе'шемъ 
духове'нства  и  за  церко'внымъ  у  правле'нлемъ. 
Сино'дъ  забо'тится  та'кже  о  распространены 
правосла'в1я  ме'жду  иноро'дцами.  Кро'мъ 
того',  Сино'ду  подведомственны  бракораз- 
во'дныя  д-вла'  и  цензу'ра  духо'вныхъ  книгъ. 
Мъ'сто  первопрису'тствующаго  занима'етъ 
въ  Сино'дъ  митрополи'тъ  Цетербу'ргскш. 
Представи'телемъ  Сино'да  въ  вы'сшихъ  го- 
суда'рственныхъ  установле'шяхъ  явля'ется 
о'беръ-прокуро'ръ,  кото'рый  и  наблюда'етъ 
за  дълопроизво'дствомъ,  сосредото'ченнымъ 
въ  сино'дской  канцеля'рш. 
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Волро'сы. 

1.  Ч'Ьмъ  бы'ли  Сосно'вка  и  Вавн'ловка? 

2.  Подъ  каки'мъ  и'менемъ  он*'  бы'ли  из- 

вестны? 

3.  Что  бы'ло  въ  Сосно'вк'в? 


4.  Что    лежа'ло    верста'хъ   въ   пяти'    огь 
Сосно'вкн? 

5.  Къ  кому'  давно'  перешло'  сельцо'  Верх- 
лёво?    (Оно'  давно'  перешло'...) 

6.  Что  ещё  тамъ  лежа'ло? 

7.  Кому'  принадлежало  село'? 

8.  Кто  зав1;'дывалъ  имъ? 

9.  Э'то  геогра'ф1я  како'го  угла'? 

10.  Кто    просну'лся    въ   свое'и    ма'ленькой 
посте'лькЬ? 

11.  Что  сд^'лалъ  Илья'  Ильн'чъ?    (Онъ. 

12.  Ско'лько  ему'  лить? 

13.  Каково'  ему'? 

14.  Како'й  онъ? 

15.  Каю'я  у  него'  щёчки? 

16.  Что  д'Ь'лаетъ  ня'ня? 

17.  Что  ня'ня  начпна'етъ  пото'мъ  делать? 

18.  Какъ  ведётъ  себя'  (beträgt  fid))  ма'льчикъ? 

19.  Что  они'  о'ба  д'в'лаютъ? 

20.  Что  наконе'цъ  ей  удало'сь? 

21.  Что  она'  д'Ь'лаетъ  съ  ма'льчикомъ? 

22.  Когда'   затрепета'лъ   Обло'мовъ  во  сн* 
отъ  ра'достн? 

23.  Отчего'  затрепета'лъ  Обло'мовъ  во  сн*? 

24.  У  кого'  вы'плыли  пзъ-подъ  рФсни'цъ  дв*Ь 
тёплыя  слезы'?     • 

25.  Что    вы'плыло     изъ-подъ    р^сни'цъ 
со'ннаго  мальчика? 

26.  Что  сделала  мать? 

27.  Что  она'  спроси'ла? 

28.  Что  мать  пото'мъ  сдЬ'лала?   (Она' 

29.  О  чёмъ  она'  разспроси'ла  ня'ньку? 

30.  Что  мать  сделала,  взя'вши  (пафЬет  fie 
gefaxt  f)artc)  его' за'  руку?  (Она'...) 

31.  Какъ    она'    ему'   подска'зывала   слова' 
моли'твы? 

32.  Что  делала  мать,   ставь  на  кол*'ни? 
(Она'  подска'зывала  . . .) 

33.  Что  д*'лалъ  ма'льчикъ?    (Онъ...) 

34.  Какъ  онъ  повторя'лъ  слова'  моли'твы? 

35.  Что  вдругь  ма'льчикъ  спра'шивалъ  среди' 
моли'твы? 

36.  Что  торопли'во  говори'ла  мать? 

37.  Какъ  она'  торопли'во  говори'ла:  „Пой- 
дёмъ,  ду'шенька4*? 

38.  Какъ  ма'льчикъ  повторя'лъ  слова'? 

39.  Что  мать  влага'ла  въ  слова'? 

40.  Что  они'  пото'мъ  делали?     (Они'...) 

41.  Кого'  увида'лъ  Обло'мовъ? 

42.  Каку'ю    престарелую    тётку    увида'лъ 

Обло'мовъ? 

43.  На  каку'ю  дЬвчо'нку  тётка  безпреры'вно 

ворча'ла?     (На  свою'  дЪвчо'нку, . . .) 

44.  Какъ  она'  ей  прислуживала? 

45.  Кто  ещё  тамъ  находн'лся? 

46.  Кто  ещё  тамъ  былъ,  кро'м'Ь  ро'дственницъ 

отца'  его'? 
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47.  Кто  подхвати'лъ  Илью'  Ильича'?  54.  А  гла'вное  —куда'  ня'нька  не  должна' 

48.  Что  сдЬ'лали  весь  э'тоть  штатъ  и  свита |  была'  его'  пуска'ть? 


до'ма  Обло'мовыхъ? 

49.  Что  ма'льчикъ  едва'  умгЬва'лъ  делать? 

50.  Что  начина'лось  no'arfc  того'? 

51.  Какъ  мать  его'  отпуска'ла  гуля'ть? 

52.  Что  она'  дЪ'лала,  приласка'въ  его'  ещё? 

(Она'...) 

53.  Оъ  каки'мъ  подтвержде'шемъ  она'  от- 

пуска'ла ма'льчика  гуля'ть? 


55.  Како'ю  репута'щею  пользовался  (genofi) 
овра'гъ?    (Овра'гь  пользовался...) 


(йь.23)  К.5НфСе[спзи524-  {ВД;} 


(Üb.25;  26)  L.  <5utC  Öbcrf.  3U  524-  Щ } 
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А.  Cejt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'н1е.) 


[72;  523  А  u.  Arbeitsplan] 


Тамъ  нашлн'1  одна'жды  1  собачку,  при- 
знанную2 б*"шеною,]  2  потому "  то'лысо,  что 
она'  бро'снлась8  отъ  люде'й  про"чь,  когда'  на 
неё  собрал и'сь4  съ  виллами  и  топора'ми,  п 
пзче'зла5  гдЬ'-то  за  горо"й.]  3  Въ  овра'гъ  сво- 
зи'ли  па"даль.]  4  Въ  овра'гЬ  предполагались6 
и  разбойники,  и  во'лки,  ира'зныя  друг1'я 
существа',]  5  кото'рыхъ  и'ли  въ  томъ  краю'' 
п'ли  совсЬ"мъ  на  св^'тЬ  не'  было.]  6  Ребёнокъ 
не  дождался7  предостереже'шй  ма'тери.] 
7  Онъ  уже'  давно"  на  двор*' .]  Онъ  8  съ 
ра"достньшъ  изумле'шемъ,  какъ  бу'дто  въ 
пе"рвый  разъ,]  9  осмотр'Ь'лъ  и  об^жа'лъ 
роди'тельсюй  домъ,  съ  покриви'вшпмися8  на' 
бокъ  воротами,]  съ  сЬ'вшей  на  середи'нЬ 
деревя'нной  кро"влей,  на  кото'рой  10  росъ9 
нужный,  зелёный  мо"хъ,]  съ  шата'ющимся10 
крыльцо"мъ,  ра'знымп  прпстро'йками  и  съ 
запу'щеннымъ11  са"домъ.  11  Ему'  стра"хъ 
хо'чется  взб^жа'ть  на  огиба'вшую  весь  домъ 
вися'чую  галлере'ю,]  12  чтобъ  посмотреть 
отту'да  на  р1*"чку;]  но  13  галлере'я  ветха", 
чу'ть-чуть  де"ржится12.]  И  14  по  ней  дозво- 
ля'ется18  ходи'ть  то'лько  „лю"дямъ",]  а  15  го- 
спода" не  хо'дятъ.]  16  Онъ  не  внима'лъ  за- 
преще"н1ямъ  ма'тери]  и  уже'  17  направился14 
бы'ло  къ  соблазни'тельнымъ  ступе'нямъ,]  но 
18  на  крыльц*'  показалась15  ня"ня  и  ко'е- 
какъ  пойма"ла  зго'.]  19  Онъ  бро'сился16  отъ 
нея'  къ  сЬнова"лу,]  20  съ  нам'Ь'решемъ  взо- 
бра'ться  туда'  по  круто'й  лестниц*,]  и 
21  едва'  она'  посп*ва'ла  дойти'  до  <гЬнова"ла,] 
какъ  ужъ  22  на'до  бы'ло  сп'Ьшн'ть  разру- 
ша'ть  его'  за'мыслы  влЬзть  на  голубя"тню,] 


прони'кнуть  23  на  ско'тный  дво"ръ]  и,  чего' 
Во'же,  сохрани"!  —  въ  овра'гъ.  24  „Ахъ 
ты,  Го"споди,  что  за  ребё"нокъ,  что  за  юла" 
за  така'я !]  25  Да  посидп'шь  ли  ты  сми"рно, 
су'дарь?]  Сты'дно!"  говори'ла  ня"нька. 
26  И  ц*Ь"лый  день,  и  всЬ  дни  и  но'чи  ня'нй] 
наполнены  бы'ли  сумато"хой,  б'Ьготне'й:  то 
пы"ткой,  то  живо'й  ра'достыо  за  ребёнка,  то 
27стра'хомъ,что  онъ  упадё"тъ17  ирасшибётъ18 
но"съ],  то  28  умиле'шемъ  отъ  его'  непри- 
тво'рной  дЬ'тской  ла"ски]  и'ли  29  сму'тной 
тоско'й  за  отдалённую19  его'  бу"дущность:] 
э'тимъ  то'лько  и  би"лось20  се'рдде  ея',  ЗОэ'тими 
волне'шямя  подогр'Ьва'лась21  кро"вь  стару'хи,] 
и  поддерживалась22  ко'е-какъ  и'ми  31  со'нная 
жизнь  ея',]  кото'рая  безъ  того',  мо'жетъ  быть, 
уга'сла28  бы  давны"мъ-давно'.  Не  всё  р'Ьзвъ24, 
одна'ко  жъ,  ребёнокъ:  32  онъ  иногда'  вдругъ 
прнсмир*"етъ,]   33  си"дя   по'дл*   ня'ни,]  и 

34  смо'тритъ25   на   всё   такъ  при"стально.] 

35  ДЬ'тшй  умъ  его'  наблюда'етъ  всЬ  совер- 
ша'юищся26  передъ  ннмъ  явле"шя;]  36  они' 
запада'ютъ  глубоко"  въ  ду'шу  его',  пото'мъ 
расту"тъ27  и  зр*"ютъ  вм^'сгЬ  съ  нимъ.] 
37  У'тро  великолепное;  въ  во'здух*  про- 
хладно; со'лнце*  ещё  не  высоко".]  38  Отъ 
до'ма,  отъ  дере'вьевъ,  и  отъ  голубя'тнн,  и 
отъ  галлере'и  —  отъ  всего"  поб'Ьжа'ли  далеко' 
дли'нныя  гЬ'ни.]  39  Въ  саду'  и  на  двор*'] 
образовались28  40  прохла'дные  уголки",  ма- 
ня'пце29  къ  заду"мчивости  и  сну.]  То'лько 
41  вдали"  по'ле  съ  ро'жью  то'чно  гори'тъ 
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огнёмъ,  да  рФ'чка  такъ  блести'тъ30  и  свер- 

ка'етъ  на  со'лнц*,    что  глазаст»  бо'льно.] 

42  „Отчего"  э'то,  ня'ня,  туть  темно",  а  тамъ 

светло',  а  ужо'  бу'деть  и  та'мъ  светло'?"] 

спра'шивалъ   ребё'нокъ.    43  „Оттого',   ба'- 

тюшка,  что  со'лнце  идёть  навстречу  месяцу 

и  не  ви'дитъ  его',  такъ  и  хму'рится 31 ;  а 

ужо'    какъ    заводить3*    и'здали,    такъ    и 

npocBtarfe'eTb."] 

(Продолже'н1е  сл^дуетЕ.) 

1  ^ßrät.  Ш.  ооп  найти*.  2ben  man  erHärte. 
8ше1Ы1фе  gorm  ©ing.  beä  ^Jrät.  2Ш.  oon  бро'- 
ситься.  4^luralform  betrat.  Ш.  oon  собра'ться. 
ß  птЬИфе  gorm  ©ing.  beö  ^v'dt.  2Ш.  oon  исчез- 
нуть. e^luralform  beä  фтЫ  9Cft.  oon  пред- 
полага'ться.  7  таппйфе  gorm  bcd  $rät.  Ш. 
ооп  дожда'ться.  8  geneigten.  e?rät.  Ш.  oon 
рости'.  10  roacfeügen.  u  oenoa&rloften.  12  brüte 
yerf.  ©ing.  ?räj.  Slft.  oon  держа'ться.  18  ed  ift 
geftattet.  14  männliche  gorm  Sing.  be$  $rät.  8Ш. 
oon  напра'виться.  15  гоегЬПфе  gorm  ©tng.  beä 
?rät.  Slft.  oon  показа'ться.  1впдаппЦфе  gorm 
©tng.  beä  ?rät.  Slft.  oon  бро'ситься.  17  brittc 
4Jerf.  ©ing.  gut.  Slft.  oon  упа'сть.  18  britte  ?erf. 
©tng.  gut.  Slft.  oon  расшиби'ть.  le  fern.  2°  \Щ* 
Пфе  gorm  beö  $rät.  Slft.  oon  би'ться.  21  roeib= 
и'фе  gorm  bed  $rät.  Slft.  oon  подогр-Ьва'ться. 
^гоеиЗИфе  gorm  bed  ?rät.  Slft.  oon  поддержи- 
ваться. 28пш6Ифс  gorm  beö  ^Jrät.  Slft.  oon 
уга'снуть.  ?4  abgefürjte  gorm  oon  р-Ь'звыи. 
»britte  ?erf.  ©ing.  ^Jräf.  Slft.  uon  смотр-Ь'ть. 
иЯот.  ^lur.beS  qjart.^räf.  Slft.  ооп  совершаться. 
27  britte  $erf.  ?lur.  $räf.  Slft.  oon  расти',  bic  neben 
рости'  gebreu^t  roirb.  я  ^Huralform  bee  фШ.  Slft. 
oon  образоваться.  *•  9tom.  yiux.  be$  Щх1  ?räf. 
Slft.  обп  мани'ть.  »britte  ^erf.  ©ing.  ?räf.  Slft. 
oon  блесгв'ть.  81  oerfinftert  Рф.  **  britte  ?erf. 
©ing.  gut.  Slft.  oon  зави'дЪть. 

Slnmerfung.  3n  ben  giften,  wo  mir  bie  gorm 
поф  nic^t  fennen  ober  im  ЗВо^егЬифе  ber  eigent« 
ифе  gaü  тф*  berücf^tigt  ift,  geben  mir  bie  paffenbe 
beutfc|e  Überfefcung. 


Snfinitioe  ber  ЗЗоПепЬипд  nidjt  befonberS, 
fonbern  tjinter  ben  ^nftnitben  ber  3)auer 
angeführt.  2ßir  laffen  Iner  bie  ^nftnitioe  oteler, 
fe^r  gebräuchlichen,  $ufammengefefcten 
rufftfdjen  SSerba  folgen,  roobei  bie  ^Jtäpo* 
fttionen,  bie  bei  einer  anbern  Sebeutung  be* 
Serbs  Ьигф  anbere  ^Jräpofttionen  erfefct 
roerben,  mit  getoöfjnlid&er  Sdjrift  unb  bic 
eigentlichen  3»fi«itbe  mit  fetter  Schrift  be= 
jeidmet  ftnb. 

Snfinitio  ber 
SSollenbung  Фаиег 

прибавить      прибавлять  ^injufügen,  f)in 

jUtlltt 

ирибере'чь  приберега'ть  bei  ©ehe  legen 
приби'ть  прибива'ть    annageln,   an= 

fdjlagen 
приблизить    приближать  nähern 
оборонись     оборонять  oerteibigen 
забрагть  забира'ть   mitnehmen,    $и 

fammenraffen,     eittjie^en, 
|1ф  oorauögeben  laffen 
заброса'ть      забрасывать       beroerfen, 

überhäufen 
забродить      забрасывать     audroerfen. 

(fig.)  оегпафЩрдеп 
прибыль  прибыва'ть  anlangen, 

fommen 
уб*дигть         уб*ждагть  übergeugen 
изб*жагть       изб*гагть    entrinnen, 

ge^en 
завал  игть        заваливать  gufc^ütten,  über- 
häufen [feljren  (bei) 
завёртывать  einmicfeln,  ein- 


an= 


ent* 


завернусь 

bao  о  ber  erften  ©ilbe  gc^t  in  а  über,  3.  ЯЗ.  -мо- 

ло'ть  —  ма'лывать,    -иоро'ть  —  па'рывать; 

ift  bie  ©nbung   ить,  fo  lautet  ber  iteratioe  3«s 

!  finitio  meift  auf  ивать.  ять,  ать  unb  bei  einigen 

'  (g(eid)  ben  3«pnitioen  ber  SoUenbung  auf  ать) 

;  аиф   auf   ывать  au$:   -кури'ть  —  ку'ривать, 

-мири'ть   —    миря'ть,   -ручи'ть    —  руча'ть, 

-бро'сить  — бра'сывать;  hinter  einem  Sippen* 

I  laut  аиф  auf  ливать  unb  лять:  -пить —  пива'ть, 

!  -куни'ть  —  купа'ть,    -лупи'ть  —  лупля'ть, 

I  -лови'ть  —  ла'вливать ;  baö  з  оог  ить  ge^t  оог 

A«f«4ti^t*  су„е:„:  +  ;Мл  к^^  <т\л«.А«.  л*.с  »nmT  !  °er  ®nbung  ать  ber  iteratioen  gorm  in  ж  über: 

gefegten  Snftnttioe  ber  2)auer  auf  вать   tolI.3HTb  1_  блИжа'ть.    3)ie  einfttbigen 3eihoörter 

auf  ать,  bie  mit  jroei  Äonfonanten  beginnen,  f4te6eu 
ein  к  ober  ы ,  anbere  einfttbige  оог  ть  ein  betontco 
ва  ein,  unb  bie  3eitn?örter  auf  ять  (äffen  biefc 
©nbung  in  ивать  übergeben,  j.  ö.  -брать  —  Си- 
ра'ть,  -звать  —  зыва'ть,  -дуть  — -  дува'ть. 
-гуля'ть — гу' ливать.  ЗИе^геге  auf  »ть  bilbcn  auf 
«вать:  -зр-вть  — -  зр-Ьва'ть;  auf  ывать  iautet 
bie  iteratioe  gorm  ber  Serben  auf  ыть:  -мыть  — 
мыва'ть;  bie  auf  стиг,  сть  bilben  auf  ать  oft 
паф  Söiebereintritt  bed  8tamm!onfonanten ,  3.  ö. 
-пасти'  —  паса'ть,  -грести' — греба'ть,  -пасть 
—  пада'ть ;  gormen  auf  ать  mit  оогфегдефепЬет 
©tammfonfonanten  leitet  man  аиф  oon  ben  Serben 
auf  чь  ab:  -бере'чь  —  берега'ть,  -течь— тека'ть. 


(йь.  и)       Е.  (Brammatif.     [76;52зе] 

541.    Jfe  Reiben  Infinitive 
bes  rufflfc^cn  aurammengefefeten 
$eitwovts> 

®ie  mit  einer  ^räpofition  gufammen 


ober  лять  mit  oor^erge^enbem  Sippenlaut  ober 
biejenigen  auf  ать  mit  oorljergeljenbem  >$fy 
laut,  bie  oljne  ^rapofttion  mфt  gebraucht 
werben,  ftnb  дешо^пНф  aud  ben  3"finHwen 
ber  SSallenbung  gebilbete  oerlängerte*  gormen. 
3n  ben  SBörterbüd^ern  finb  größtenteils  bie 

*  ^ie  jroei«  unb  mc^rfttbigen  3nf»nitioe  bee 
•  0 Kenbeten  Щ|*реШ  nehmen  5.  Ш.  ftatt  ber 
©nbung  ать  —  ывать  an,  wobei  bad  о  ber  ooran- 
ge^enben  ©ilbe  meift  in  а  übergebt:  -бросагть 
—  брагсывать.  2auttt  bic  @nbung  auf  оть  aud, 
fo  enbigt  bie  iteratioe  gorm  аиф  auf  ывать  unb 
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Snfinitio  ber 

Snftnitio  ber 

93ollenbung 

Фаиег 

SSotlenbung 

Фаиег 

привезти' 

привознгть  aufityren,  фег*) 

выдернуть 

выдёргивать   Ijeraudreifjcn, 

bringen  (au  Söagen,  su  Söaffer) 

auö$tef)en 

привести" 

приводить  fjerfüfjren,  (Ijer) 

уднви'ть 

удивля'  ть  in  (Srftaunen  fefcen 

bringen  ($u  gufc) 

выдолбить 

выдалбливать  auömetjjelu, 

завинтигть 

завинчивать   juf$rauben, 

fiefj  einpauteu 

feftfc^ranben 

выдохнуть 

выдыха'ть  aufatmen,  auo* 

зави'ть 

завнва'ть  umromben,  fräu= 

ftrömen 

fein  (bie  fcaare) 

задрать 

задира'ть    einreiben,    (fig.) 

привле'чь 

привлекать  ^erbeifc^leppen, 

ftic^eln 

anbeten,  reiben 

задумать 

заду'мывать  рф  vornehmen, 

вы'воротить 

выворачивать  umroenben, 

ben  ©ebanten  faffen 

fjerauöfefjren 

заду'ть 

задува'ть    auöMafen,    a\u 

привра'ть 

привира'ть  (fig.)auffc^neiben 

fangen  gu  roeljen 

привы'кнуть 

иривыка'ть    |гф   gewönnen 

приделать 

приделывать  аптафеп,  ахи 

(an) 

fefcen 

завы'ть 

завыва'ть  fpulen 

зажа'ть 

зажииа'ть    jubrücten,    $u* 

выведать 

выведывать     апфг[феп, 

тафеп 

auotnnbfc^aften 

выждать 

выжида'ть    abwarten,    ab= 

проверить 

провЪря'ть     bit^feJjen, 

paffen 

prüfen 

заже'чь 

зажига'ть  angfinben,  JJeuer 

вывесить 

вывешивать     anhängen, 

anlegen 

abroägen 

прожи'ть 

прожива'ть  leben,  Derbringen 

ИЗВЪСТН'ТЬ 

изв'вща'ть     benachrichtigen, 

прозва'ть 

прозыва'ть  benennen,  einen 

melben 

Seinamen  geben 

прив1Гять 

привЪва'ть  a\v,  Ijcranrocljen 

прнзна'ть 

признава'ть  anertennen,  er= 

привяза'ть 

привязывать     anbinben, 

flären 

feffeln 

призреть 

прнзира'ТЬ  aufnehmen,  pflegen 

выгадать 

выга'дывать  erfinnen,   ge= 

созреть 

созрЪва'ть  reifen 

roinnen  (bei  einer  fcanblung) 

пршека'ть 

прш'скнвать    auffi^en, 

загла'дить 

загла'жнвать  ebnen,  glatt 

паф{ф!адеп  (SBörter) 

madjen 

притти' 

приходи'ть  antommen,  an* 

пригласить 

приглашать  einlaben,  auf= 

laugen 

forbern 

выказать 

выкалывать    geigen,    gur 

загляну'ть 

заглядывать    (ücrftoljlen) 

бфаи  tragen 

luneinblicten,  üorfpredjen 

прикати'ть 

приказывать    fjerbetrotten, 

вогнать 

выгоия'ть    hinauftreiben, 

fjeranroäljcn 

roegjagen 

выкинуть 

выки'дывать  ^inauöraerfen, 

загну"ть 

загиба'ть    einbiegen,     um= 

au^eiben,  raegtaffen 

biegen 

укла'сть 

уклагдывать  ^lafen  legen 

выговорить 

выговаривать  аифгефеп, 

выклеить 

выкле'нвать  aufleben 

fief)  auöbebingen 

исключить 

исключать  au3f$ltefcen 

заготовить 

заготовлять     im    uorauS 

прокля'сть 

проклина'ть  nerfh^cn,  Der* 

(ob.  vorrätig)  anfe^affen 

пши[феп 

загрести" 

загреба'ТЬ  $ufammenföarren, 

закова'ть 

зако'вывать     ап(фпиеЬеп, 

anfangen  311  rubern 

feffeln  anlegen 

угрозн'ть 

угрожать  (be)brofjen 

заколотись 

заколачивать  eintragen, 

погрузись 

погружать  befd^roeren,  oer- 

nernageln 

fenten 

приколо'ть 

приказывать  anftecteu,  tot 

лрогуля'ть 

прогу'ливать  verbummeln, 

рефеп 

oergeuben 

окончить 

оканчивать  beenbigeu,  er= 

зада'ть 

задавать  aufgeben,  augeben 

lebigen 

выдвинуть 

выдвига'ть    fjerau^ieben. 

прикоснуться  прикасаться     anrühren, 

tyerauSjieljen 

betaften 

выдержать 

выде'рживать    aushalten, 

укра'сить 

украша'ть  (Der)gteren,(au3*) 

ertragen,  befielen 

fфmücten 
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выкрасть 
выкроить 

укроти'ть 
прикры'ть 

укрЪпн'ть 

выкупить 

закури'ть 

прикусн'ть 

улетЬ'ть 
нале'чь 

прплиза'ть 
налн'ть 
выловить 
выложить 

сложить 

выломать 
выломить 
вылупить 

получи'ть 

перелезть 

нама'зать 

вымалевать 

выманить 

вымарать 

вы'мереть 
выместить 

прпмири'ть 

примкну'ть 
вымолить 

вымолотить 

вымолоть 

умолча'ть 

вымотать 
вымочить 
заиу'чить 
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Qnftnitiü  ber 

Фаиег 

выкра'дывагь  l)erauöftef)len 
выкра'нвать    auöf$neiben, 

juf$netben 
укроща'ть  gäf)mcn,bänbigen 
прнкрыва'ть    jubeefen,  Ье- 

mänteln,  fdjüfcen 
укрЪпля'ть     befeftigen, 

fräftigen 
выкупа'ть    auslaufen,  eim 

löfen 
заку'рнвать    anfangen    51t 

raudjen,  аигаифсп 
прнку'сывать    flubetfjen, 

naфeffen 
улета'ть  wegfliegen,  enteilen 
налега'ть  (be)brücfen,  ernft 

neunten 
прнлигзывать  belecfen 
налнва'ть  eingießen,  füllen 
вылавливать  roegfangen 
выкладывать  fjerauölegen, 

einfaffen 
слага'ть    jufammenlegen, 

abbieren 
вылагмывать  \  f)erau3= 
выла'мывать  J  Ьгефеп 
вылуплять  entyülfeit, 

fjerauSnefjmcn 
получа'ть  erhalten,  empfangen 
перелйза'тъ  fjinüberflettern, 

überfteigen 
намазывать    Ье{фппегеп, 

Ье^шфеп 
вымалёвывать  auftreten 
выма'нивать  fjerauölodten 
вымазывать     Ье{фти$еп , 

bcfubeln 
вымнра'ть  ausfterben 
вымещагть     гафсп ,     fein 

ЗОШфеп  füllen 
прнмнря'ть  au$föl>nen,grieben 

ftiften 
прнмыка'ть  рф  (ап)(фйе£еп 
выма'ливать    erbitten,   ег= 

flehen 
вымола'чивать  тюЬгс(фсп 
вына'лывать  auömafjlen 
уна'лчнвать   t>erf$roeigen, 

mit  ©иЩфптдеп  übergeben 
выма'тывать  auf  mief  ein,  вег= 

fфn)enben 
выма'чнвать  nafi    тафеп, 

bu^näffen 
зану'чнвать  (ab)martern, 

(ab)plagen 


^nfinitio  ber 
3Sol(enbung  •  Фаиег 

вымыслить     вымышля'ть   erfiuben,    er- 

fmnen,  erbenfeit 
промы'ть  промыва'ть  аидгоа[феп,  ab* 

fpülen 
замЪни'ть       замЪня'ть  cntfd^äbtgcn,  er? 

fefcen 
примерить      примЪря'ТЬ  anpaffen,  probieren 
прин1;ша'ть     примешивать    Ьеттт^феи, 

beimengen 
замя'ть  замина'ть  untcrbrücfen,  per* 

tufфen 
вынести  выноси'ть  hinauftragen,  ег= 

bulben 
ирини'кнуть    прнннка'ть  рф  nieberbeugen, 

nieber^oefen 
нзносн'ть        пзна'пшвать  abtragen,  ab* 

mt$en 
принудить       принуждать  fingen,  nötigen 
уны'ть  унывагть     vertagen,     ben 

9Kut  finfen  laffen 
проню'хать     пронюхивать  audf$nüffeln 
заня'ть  занимать  einnehmen,  befefcen 

запасти"  запасагть  anfd^affen  (ооггод 

припа'сть        нрипада'ть  nieberfaQen,  ftdj 

nieberroerfen 
напере'ть        нанира'ть  (au)brängeu,  gu 

grofjeä  &zvoi6)t  legen 
напечатлеть  нанечатлЪва'ть  einprägen 


запе'чь 
записать 

запи'ть 

отплы'ть 

выползти 

выполнить 

наш/ мнить 
выпороть 

вы'порхнуть 

воспретить 

распроси'ть 

напусти'ть 

занять 
заработать 


поработи'ть 
выразить 
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запекагть  etnbaefen  (in  ьеп  tele) 
записывать     an^xexben, 

notieren 
запива'ть     anfangen     ju 

trinfen,  naфtrinfen 
отплыва'ть  гоедТфииттеп, 

abfegetn 
выпа'лзывать  1)егаи$Спефеп, 

феп>ог!пефеп 
выполнясь  ausführen,  t>olk 

$iet}en 
напомина'ть  erinnern 
выпа'рывать  auftrennen, 

Ьигфре^феп 
вина'рхнвать  Ijerauöflattern, 

hinausfliegen 
воспреща'ть  oerbieteiuunter- 

fagen 
распра'шивать    auefragen, 

auSfo^cn 
напуска" ть  tjtneinlaffen,  auf* 

neunten  (oieie) 
запива'ть  anftimmen 
зарабатывать    erarbeiten, 

x>erbienen 
порабоща'ть  ип1ег)офеп 
выража'ть  audbriufen,  äußern 
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3lnfinittD  ber 


SSollenbung  Dauer 

сорваСь  срыва'ть     ab*,    roegreifeen, 

abpflüdfen  [nieren 

вы'ровнять      вырагвнивать  ebenen,  pla= 
вы'рости  вырастать     aufn^fen, 

1)егаи$гоаф{еп 
вы'ростить      выраща'ть  (auf)$ieljen,  auf« 

erjieljen 
вырубить        выруба'ть  auflagen,  aus* 

Ijauen,  Herten  [Reifen 
вы'ручить  выручаСь  auSlöfen,  Ijerauö* 
зарыгть  зарыва'ть    anfangen    ju 

graben,  ©ergraben 
зар*'зать        зарЬ'зывать    anfangen    ju 

fc^neiben,  (аЬ){ф1аф1еп 
зарядиСь        заряжагть  laben 
высадить        выса'живать  ausfegen,  aud» 

Riffen 
прнсваСать     прнсваСывать  (für  jemanb) 

freien 
присвоить      присваивать  рф  aneignen, 

рф  anmaßen 
осв*ЬжиСь      освЪжа'ть  erfri^en 
вы  сидеть        высигживать  abfifcen,  aus* 

brüten 
вы  скользнуть  выскальзывать   $erau& 

gleiten,  entgleiten 
вы'скочить      выскакивать  Ijeraufc 

fpringen,  fjenwrfpringen 
выслать  высыла'ть  (Ijinauö)föicfen 

прислопиСь    прислоия'ть  (an)le^nen 
заслужить     заслуживать  aerbienen,  ег= 

roerben 
вы  следить     выслеживать  ausfpüren 
присмотреть  присма'тривать    auäfinbig 

тафеп,  au$fpctyen 
засну'ть  засыпа'ть    ет{ф1иттегп, 

einfd^Iafen 
присоединись  присоединясь  vereinigen, 

lunjufügen  [тафеп 

засоли'ть        засагливать  einfallen,  ein= 
высосать        выса'сывать  auöfaugen 
засо'хнуть      засыхаСь  trodnen,  oertrodnen 
выставить      выставля'ть  ausfegen,  aufc 

legen 
остановись    остановля'ть  anhalten,  jum 

Stehen  bringen 
пристаСь        пристава'ть  fangen  bleiben, 

(an)f(eben,  |гф  aufbrängen 
пристегаСь     пристёгивать      anfnöpfen, 

anfönaUen 
дости'чь  достигать  erreichen,  er* 

langen 
застла'ть        застилаСь  belegen,  jubeden 
пристрочить    пристраивать    anbauen, 

unterbringen 


Sollenbung 
застудись 

приступись 

вы'сунуть 
высыпать 

засесть 

вытащить 

притворись 

вытереть 
высечь 

выСисвать 

притихнуть 

прити'хнуть 

вытолкать 

потонуСь 

затопись 

прптонтаСь 

затронуть 

притупись 

прит'ЬсниСь 

затянусь 

пзумиСь 

выутюжить 

вы'учить 
нрихватиСь 

похиСить 

исходиСь 

процЪди'ть 

прпчастиСь 

исчезнуть 

прнчеса'ть 

вычесть 
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Фаиег 
засту'жнвать  {alt  roerben 

(äffen,  abtüten 
прпстула'ть     Ijeranrücfen , 

Ijeranfommen 
высо'вывать  Ijerauöftedfen 
высыпаСь  auöftreuen,  t>er= 

fфütten 
засЬда'ть  @ifc  (unb  etimme) 

Ijaben,  рф  uerfteefen 
выталкивать  ^erauöjie^en, 

Ijinau^leppen 
притворяСь  ein  roenig  ^u* 

тафеп  [reiben 

вытираСь  аЬп^феп,  ab= 
вытекаСь  herausfliegen,  ent= 

fpringen 
вытигскивать     auöbrücfen, 

auäpreffen 
прити'скивать     anbrücfeu, 

anpreffen  [legen 

притихаСь  ftid  roerben,  Щ 
вытаглкивать(^п)аидро^еп 
потопаСь    unterfinfen,    er« 

trinfen 
затопляСь  anfangen  ju 

feigen,  anzeigen 
притагптывать  niebertreten, 

feftftampfen 
затро'гивать   anfangen  ju 

rühren,  berühren 
притупляСь  ftumpf  тафеп, 

abftumpfen 
пригЬсняСь  anbrücfen,  be* 

brängen,  ©erfolgen 
затя'гивать  gufammen* 

jieljen,  anftimmen 
пзумляСь  in  (Srftaunen 

fefcen,  ftufcig  тафеп 
выутю'живать   aufr,   auf« 

bügeln 
выу'чивать  erlernen,  einüben 
прихваСывать  an  \\d)  raffen, 

fjinjuraffen 
похищаСь  rauben,entfüljren, 

entroenben 
пеха'живать     Ьигфде^еп , 

ЬигфгоапЬегп 
процеживать   burc^fei^cn, 

filtrieren 
причащаСь  teilhaftig  тафеп, 

baö  ^eilige  2lbenbmal)l  reichen 
нсчезаСь  (юег)?фпипЬеп 
причёсывать  fämmen, 

frifieren 
вычнтаСь  absieben,  abregnen 
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Snfinitio  ber 
Sollenbung  2)auer 

причннн'ть      причиня'ть  оегиффеп,  au* 

fügen 
вычистить      вычища'ть  reinigen,  pn$en 
учреди'ть        учреждать     ftiften,     ein* 

richten,  grünben 
вышибить      вышиба'ть     auflagen, 

(jerau^lagen 
вышить  вышива'ть  сшЗпЭДеп,  (be)fticfen 

пришпи'лить  прпшпи'ливать  feftftecfen 

(mit  Stecfnabcln) 
прищеми'ть     прищемлять  einflemmen 
прнщугрить     прищуривать  jufammen= 

fnetfen  (bie  Shtgen) 
объ^ЗДИТЬ       объ'ВЗЖа'ТЬ  bereifen,  befugen 
выяснить        выясня'ть  erflären,  auf- 

Karen,  erläutern 

542.      §nfinifbßiR>img<m 
üon  vexfäiebenen  ^BurgeCn. 

Einige  Serba  bilben  ben  Snpnitto  ber  2)auer 
unb  ben  Snpmtfo  ber  Sollenbung  von  о  er* 
|ф1еЬепеп  Söurjeln,  unb  jroar: 

3nfinitfo 


ber  Sauer 

брать  nehmen 
говори'ть  {ргефеп 
власть  legen 


3nftnith>  ber  SoOenbung 

взять  nehmen,  genommen 
сказа'ть  fageu        [fabelt 
положить  einlegen 
Феп  Snpnitio  ber  Фсшег  ловн'ть  „fangen" 

ergäbt  man  Ьигф  ben  Snpmtb  ber  Soflenbung 

пойма'ть  „feftneljmen". 

543.  $ЬтехфпЬе  gfnftnUfo- 
ßifbungcn. 

3nfimtfo 


3nfinitio  ber  Sauer 


ber  Soflenbung 

ПОВЫСИТЬ 

проглоти'ть 

поклониться 

укуси'ть 

вознамериться 

купи'ть 


кЬ'шать  (aufhängen 

глота'ть  fc^Iucfen 

кла'няться  grüben 

куса'ть  beiden 

нам'врева'ться  ЬеаЬрфидеп 

покупа'ть  faufen 

роня'ть  faden  laffen,  oerfieren  урони'ть 

ручаться  bürgen,  рф  verbürgen  поручиться 

скуча'ть  рф  langroeilen         соску'читься 

сомн-вва'ться  jioetfefa  усумни'ться 

стр^ля'ть  Уфхе^еп  Bbi'CTpImirrb 

544.  Hufgabe  128.    2lu3roenbtg  $u  lernen: 
морской         (mäR-ftf6tr)  @ee=,  ЗЛеег- 
купанье         (fü-pa'-njä)  ЬаЗ  Saben,  ba3  Sab 
превосходный  (рв*-гоа£-фогЬ-пй)  оог^идИф 
гнпеничесшй  (gi-gi-I-ni'-ßt-jjf  Ü)  f^gtei^ 
частый  (car-fjtü)  öftere 

купаются       (tü-pa'-jü-jä)      (ре)  baben  рф; 

man  babet  рф 


теплый  (t'or-pLÖ)  roarm 

считаютъ  (fc^6T-tar-jut)  (pe)  galten ;  man  ^alt 
посЬщаюгь    (р*-{$Чфбаг-]Ш)     (PO  befi^en; 

mau  befugt 
курортъ         (tü-RorBt)  ber  Äurort 

сезонъ  (ffl-fo'n)  bie  ©aifon,  bie  Äur$eit 

oxowfce  всего  (ä-ejort-n*-jMftf-n>or)  am  liebften 
посещаются  (ра-{$Цфса'-)й-$а)  werben  befuфt 
чистый  (ci'-fjtu)  rein,  Aar,  beut  Нф 

защищенный  (Мфб!-{фбогп-пй)Ьегде{фи$Нр 
пользоваше   (polrl-fa-n>a-nujä)bie  Senu^ung 
здоровый       (fba-во'-гой)      gefunb,  rooljl 
гвлосложеше  (t'ä-La-jjLä-Gje'-ni-jä)  ber  Яогрег= 
bau,  bie  Seibedbefc^affeu^eit 

КупаТЬСЯ         (fü-pa'-lä)  \  /r±\    с  w 

выкупаться    (roüi'-fu-pa-8ä)  /  №*  bnben 
утрами  (u-tRar-mI)         morgens 

лучше  всего  (ьи'б^фй  ffjI-roor)    am  beften 
температура  (t*m-pi-Rä-tur-Ba)  bie  Temperatur 
градусъ  по  Реомюру  (два'-büfj  ра  виа-т,иг-вй) 
ein  ©rab  Steaumur 

«ufgttbe  129.  ©фп^Кф  in«  ШЩфе  ju 
überfein: 

©eebaber. 

@iu$  ber  [одно'  изъ]  оог^идйфреп  1)9д{ет?феп 
SWittel  ift  baö  öftere  Saben.  3m  Sommer 
babet  man  рф  im  ^htffe,  im  SBinter  )еЬоф  [а] 
nimmt  man  [3.  *Perf.  ^tur.  oon  брать]  größten» 
teilö  roarme  Säber  [^(иг.о.ва'нна].  SefonberS 
пи$Нф  pnb  bie  ©eebäber.  (gür)  bie  befte 
3eit  [Snftr.]  jum  [для]  Saben  fflt  man  ben 
3uli  unb  2luguft.  Um  |въ  В.]  biefe  Seit  be^t 
man  am  meiften  bie  ©eebäber  [©ee-Äurorte], 
roeöfjalb  ре  аиф  bie  £auptf  aifon  [3«Pr  •]  genannt 
roirb.  3tm  liebften  werben  Drte  mit  reinem 
33 oben  unb  Harem  [прозрачный]  Söaff  erbest, 
bie  gegen  [отъ]  ЯМпЬе[ф111г.]де{фи^рпЬ.  Sei 
Senufcung  ber  ßnftr.]  ©eebäber  ift  c3  nötig, 
einige  So^rifteu  [Siegeln]  ju  6еоЬаф1еп  [со- 
блюдать]. 9Яеп{феп  [Seute]  (oon)  gefunbem 
Äörperbau  [©enitio]  fönnen  morgend  baben, 
aber  für  {фтоафе  (-ЭМе^феп)  ift  bie  9Rittag6$eit 
[по'лдень]  am  beften.  Sei  einer  Temperatur 
unter  [ме'нве  Р.]  oierje^n  ©rab  SReaumur 
beginnt  man  шф*  ju  baben.      (@ф(и^  folgt.) 


545.  (üb.  15)  F.  Husfpradje.  [82;  523 f] 

соглнце. 

1.  «ffttntlation  unb  Stfftmtlatton.  3)ie 
altrufftfc^c  ©ргафе  befa^  jroei  bumpfe 
Saute  (niyxi'e  зву'ки),  bie  Ьигф  ъ  unb  ь 
bargefteDt  rourben.  2)er  Saut  ъ  ähnelte 
einem  furzen,  де{ф!оРеиеп  о,  ь  bagegen  einem 
fefjr  furzen,  gefd^loffenen  e.  3)iefe  Saute 
оег{фгоапЬеп  аЙта^Нф   entroeber  ganj  ober 
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gingen,  meift  wenn  fie  betont  waren,  in  о 
ober  e  über.  Фигф  baS  Se^winben  biefer 
Saute  trafen  x>erf<$iebene  fonfonan^e  Saute 
unmittelbar  jufammen,  bereu  2Ы{ргафе  l)inter= 
einanber  oft  für  bie  ruffifd^e  Зипде  feljr 
|фго1епд  ift.  2)iefe  ©c^roicrigfeit  wirb  in 
ber  21иЗ{ргафе  Ьигф  äffimilatton  [32] 
unb  in  ber  <S$xtf t  аиф Ьигф  $if  fimilatton 
Gefertigt.  $te  $iffimüation  befielt  barm,  bafc 
bei  einem  3ufatnntentreffen  9*е*Фег  fonfo* 
tianttf$er  Saute  ber  eine  oon  biefen  in  einen 
anbern  übergebt.  So  entftanben  3.  33. 
февра'ль  ber  gebruar  aus  феврарь 
верблю'дъ  baS  Äame(  „  вельблюдъ 
пе'репелъ  bie  SEBad^tel  „  пелепелъ 
2.  «u&laffung  unb  einfdjub  tun  Яоп« 
fonanten.  3«  liefen  gätten  )еЬоф  ermies 
рф  btefeS  Serfafyren  als  ungenügenb,  fo  bafj 
поф  ber  eine  ober  anbete  Saut  ЬешЗргефеп 
auSgelaffen  werben  mujj,  wie  mir  es  bereite 
in  126,  354,  2lufg.  59**,  458  unb  in  einigen 
anbern  gäDcn  gefefjen  traben.  So  wirb  аиф 
im  SBorte  со'лнце,  um  bie  2Ы{ргафе  ju  er* 
^tern,  baS  л  meift  тф1  аиоде{ргофеп : 
fco'n-$l  @benfo  wie  bie  2luSlaffung  etneS 
2auM  \\ф  дегоо^пИф  auf  д  unb  т  bejieljt, 
fo  werben  in  ber  ЗЗоИо{ргафе  аиф  faft 
nur  biefe  Äonfonanten  eingefфoЬen: 

страмъ  für  срамъ  bie  ©фтаф,  вфапЬе 
ндравъ  „  нравъ  ber  Gfjarafter 
2)iefe  ei  пде{фоЬепеп  Saute  fommenaber 
in  ber  2Нега^г?ргафе  je$t  nur  поф  in 
встречать,  встретить  „begegnen'',  встреча 
„bie  Seßegnung",  встречный  „entgegen^ 
fommenb"  unb  in  bem  Sefynworte  кастрю'ля 
„bie  Äafferole"  oor. 

546.  (Üb.  16)  G.lPortbilbung.[88;523G] 

Sermittelft  Sorftlben  [ogl.  532]  bifoet  ber 
3tuffe: 

а)  ЗЗоп  брать  (baat1)  „nehmen": 
выбрать    (гоШ'-ЬкМ1)   ^eraudne^men,  aus- 
wären 
(Ьа-ЬваЧ*)     ben  9teft  einnehmen; 
ЗЗифЬшЛеге!:  ausfegen,  ju@nbe  fefcen 


добрать 
забрать 


(fä-bßa't1) 


избрать 
набрать 


(If-bßa't*) 
(nä-bsa't1) 


mitnehmen,  jufammen 
raffen 
auswählen,  erwägen 
fammetn,  werben;  Шф* 
brueferei:  fe$en 
обобрать  (*-Ьа-ЬваЧ*)  einfammetn,  berauben 
отобрать  (Ма-ЬваЧ*)  wegnehmen,  auswären 
перебрать  (pi-Bl-baa't1)  Ьигфпе^теп ;  ©иф* 

brueferei:  umfe^en 
побрать    (ра-ЬваЧ*)     nehmen,  fyolen 
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noAo6paTb(pa-bä-bBart,)aufne^men,auffammefn 
прибрать  (рв1-Ьваг1*)  aufräumen,  wegnehmen 
пробрать  (рва-ЬваЧ1)  ЬигфЬппдеп,  Ьигф 

treiben 
собрать    (feä-bBa't1)    fammeln,  oerfammeln 
убрать      (й-ЬваЧ1)      auf*,  wegräumen,  weg= 

b)  9Son  быть  (btut*)  „fein": 
выбыть     (wü^-fat1)      abgeben,  austreten, 

oerlaffcu 
добыть     (bä-büi't1)      erwerben,  ermatten 
забыть     (fä-büi't1)      oergeffen 
отбыть     (äb-büi't1)      abreifen,  abteiften 
перебыть  (pi-Bl-büi't1)  fein  (in  ЭДеиде);    über* 


(pu-btti't1)  {хф  aufhalten  [(eben 
(pRl-bttf't1)  oerbleibeu,  \Щ  aufhalten 
(рвТ-Ьшч1)  anfommen,  anlangen 
(pRä-büi't1)  рф  aufhalten,  bleiben 
(u-büi't1)  abnehmen,  \\d)  oerminbern 
c)  9Son  вести  (wl-fjtir)  „führen": 

(waf-wl-fjtir)  ergeben,  emporheben 
(mttfr-wl-fitl)  ausführen,  hinausführen 
(ba-wl-^ti')    führen  bis,  fjinfüfjren 
(f*-wl-fjtif)     einfüf)ren,f}ineinfüf)ren ; 
anlegen,  auffliegen  (bie  U&r) 
(if-wl-j$tir)     оегЬгаифеп,  vertilgen 
(na-wl-j$tir)    bringen  (auf),  fjcrbei= 
führen,  пф1еп  (ein  ©efc^ü^, 
plagen  (eine  JBrüde) 
(nif-wl-fjtir)  fjerabfüljren,  fjerabfefccn 
(ab-wl-jjti')    führen  um,  umgeben, 
umgießen 
(»t-wl-feti')     abführen,  wegführen, 

ableiten 
перевести  (pt-Ri-wHtir)  überführen,   hinüber- 
führen,  oerfefcen,  überfein 
повести    (pa-w!-J5tir)    führen,  leiten 
подвести  (pab-wl-fitif)  führen,  bringen  unter, 
heranführen,  vorführen 
привести  (pRi-wI-fetir)  ^erfüfyren,  aitieren 
провести  (pRa-wI-fjti')  bimfjfüljren,  zubringen, 
anführen  (-  hintergehen) 
развести  (Raf-wl-j$ti')  auScinanberbringen, 

auSeinanbernefjmen,  аптафеп  (Seuer) 
(fiwl-fjtir)      fjtnabf  üljren,  jufammen* 

bringen 
(ü-wl-j$tir)     wegführen,  fortführen 


побыть 

пребыть 

прибыть 

пробыть 

убыть 


возвести 
вывести 
довести 
завести 

извести 
навести 


низвести 
обвести 

отвести 


свести 


увести 


547.  (Ü6.  20)  J.    (ßefprädje.     [94;  523  J] 

ЯВЛЕ'Н1Е  ВТОРО'Е. 
Ми'ла,ЖоржъиПро'хоръДемья'новичъ. 


бросаясь 
дедушка 


(bBä-^ar-jtß) 
(Ъ,аг-Ъи|ф-1а) 


рф  werfenb 

baS  @го^а1егфеп, 

baS  ©го|рорафеп 
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1.  Мила  (броса'ясь  на  ше"ю  Про'хору 
Демья'новичу).  Д*' душка,  дедушка,  здра"в- 
ствуйте!    Хорошо'  ли  вы  спа"ли? 


пожимая        (pa-Gjü-ma'-jä) 
почивать       (pa-dl-roa't1) 
почить  (pä-ci't*) 

2.  Жоржъ  (пожима'я 
Демья'новичу).  Хорошо' 
Про'хоръ  Демья'новичъ? 


brüdfenb 
\  пфеп, 
J  fc^Iafen 

ру"ку   Про'хору 
ли    почнва"ли, 


набросились  (па-Ьвог-^-1Ш)  finb  hergefallen 
съ  ногь  валить     (fjnot  roä-li't1)     umroerfen, 

umftofcen 
точно  (torc-nä)  glet^fam 

садится         (fjä-bir-jä)  fefct  рф 

3.  Прох.  Демьян.  Да  чего'  вы  на- 
бродились, съ  ногь  ва"лите?  То'чно  д'в'лый 
годъ    не    вида"ли  ...  (Сади'тсянадива"нъ.) 


an* 


открываться  (at-tRÜ-nm'-jäh  передъ  I  fjj  е 
открыться    (ät-tRtti'-jä)     /     Т.     iSuen 

4.  Мила.  ДЬ'душка,  мы  должны'  передъ 
ва'мн  01кры"ться. 


5.  Прох.  Демьян.     Въ  чёмъ? 


подкладывать(р^-1ьаг-Ьи-гоа^)  \ 
подкласть      (pät-fba'jjt*)         >  unterlegen 

ПОДЛОЖИТЬ       (pab-Lä-Gjtl't1)        I 

бокъ  (bot)  bie  ©eite 

6.  Шила.  Жоржъ,  говори"!  (Подкла'ды- 
ваетъ  Про'хору  Демья'новичу  поду"шку 
подъ  бокъ.) 


7.  Жоржъ.    Про'хоръ  Демья'новичъ 


8.  Мила.    Да,  говори"  же! 


9.  Жоржъ.  Про'хоръ  Демья'новичъ, 
челов1;'къ  ста"рый,  а  я  молодо"й. 


вы 


10.  Прох.  Демьян.     Какъ  глу"по! 


11.  Жоржъ.     Ну, 

я  не  бу"ду  говори'ть. 


въ  тако'мъ  слу'ча'в 


12.  Мила.    Фу,  Жоржъ! 


поскладнее       (pa-fefLäb-nV-jä)      etrooö  %и* 

fammenfjangenber 
13.  Прох.  Демьян.     Говори',  то'лько 
поскладнее! 


съ  детства     (fb'ä't-jjtroä)     t>on  Äinbfjett  an 

14.  Жоржъ.    Я  хогб'лъ  сказать,  что 

вы,   Про'хоръ  Демья'новичъ,    зна'ете   меня' 

съ  детства,  вы  всегда'  обо  мн*  заболтались. 


помню 
евкать 


(рог-тп!й) 
(fel-ta't1) 


(хф)  erinnere  пиф 
oft  fertigen,  Ijauen 


поправлять    (pa-pRä-rolVt1)  l  ©erbeffem, 
поправить      (ра-рва'-пМ1)     J  jure^tlegen 
теребить        (х*-еШЧ*)         |  jupfen, 
потеребить    (pa-tt-al-bi't1)     J  jaufen 

15.  Прох.  Демьян.  По"мню:  СБка"лъ. 
(Ми'ла  поправля'етъ  поду"шку).  Да  бу"деть 
вамъ  теребить  меня'! 


16.  Мила.  Такъ  вамъ  бу'детъ  споко^йн^е, 
дедушка  ...     Говори"',  Жоржъ! 


выросли        (nmir-B,aj$-H)     jinb  aufgenx^fen 
17.  Жоржъ.     Мы  съ  Ми'лой,    мо'жно 
сказать,  вместе  выросли. 


привыкли      (рвД-гоШгМ1)     (nur)  ^aben  und 

geroöljnt 
привязанный  (рвД-roV-fan-nü)    jugetan,  an- 

1>апдКф 
18.  Мила.   Мы  съ  нимъ  привы"клн  другъ 
къ  дру'гу,  дедушка  ...    Мы  привязаны  . . . 
Мы  лю"бимъ  другъ  дру'га... 


влюбленный  (гоГй-ЬГо'п-пй)  verliebt 

19.  Жоржъ.   Мы  влюблены",  Про'хоръ 
Демья'новичъ! 


жениться       (Qjü-ni'-jä)        betraten    (oon 

aWannöperfonen) 
скажите  (f$f  ä-Gjti'  -t'ä)  f  agt ! ,  f  agen  6ie ! 
согласный  (|$а-дьаг|$-пй)  einoerftanben 
я  ни  за  кого  больше  не  пойду  (ja  ni  f»  fä-n>or 
Ьо1гЦфа  n'ä  pät-bu')  einen 
anbern  ^eiratetc^  тфх  meljr 
ни  за  что  (ni  fti  fäto)  um  feinen  ^РгеЙ 
противный  (рва-ti'nvnü)  nriberaärtig 
нотацш  читать  (nä-ta'-jfl-I  dl-ta't1)  ben  %t£t 

lefen 
плачеть        (рьа'-бЦ)  roeint 

20.  Мила.  И  онъ  хо'четъ  на  мн*  же- 
ни"ться.  Дъ' душка,  мн"лый,  скажи'те,  что 
вы  соглашены!  Я  ни  за  кого'  бо'лыпе  не 
пойду"!  За  Гво'здева  ни  за  что"  не  пойду': 
онъ  проти'вный  и  ску"чный.  Онъ  всё  но- 
тами чита'етъ . . .  Онъ  меня'  бу'детъ  всю 
жизнь  учи"ть,  а  я  не  хочу"!  ДЬ'душка,  я 
хочу'  вы'йти  за  Жо"ржа,  хочу',  хочу',  хочу"! 
(Пла'четъ.) 

видишь  (пп'-Ь^ф)  (bu)  fteljft 


разстраивать  (Еа-^ка'л-пи*) 
разстроить     (ва-^во'-Н*) 

(6u'-bU)     lajj!, 


будеть 


плакать 
заплакать 
несносный 
21.  Прох. 

Жоржъ,   какъ 


(pLa'-tat*) 
(fä-pLar-fat») 

(nl-fcno'fc-nü) 
Демьян. 
она'    меня' 


oerftimmen , 

in  Unorbnung 

bringen 

1ф!,  genug!, 

(ей)  genügt! 

I  roeinen 

ипегггадКф 
Вотъ  ви"дишь, 
разстра"иваеть. 
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Ну,    бу*деть   же   пла'кать-то:*    в*дь    ^то 


неснсгсно. 


слеза  (f$Ll-far)  bte  Tratte 

сквозь  слезы  (jtfroä  fcro'-fü)    unter  Iränen 

22.  Мила  (сквозь  слбзы).   Дедушка,  мы 
лю*бнмъ  другь  дру'га. 


открываться  ИДвй-п»а'-,&  |  щ 

ОТКРЫТЬСЯ        (ät-tRttl'-jä)      J  '  ^ 

вздумать       (rofbu'-m«*1)   auf  ben  ©ebanlen 
(ob.  Einfall)  tommen 

23.  Прох.  Демьян.  Да  что**  вы  меня' 
за  дурака*,  что  ли,  счита*ете?  Открывавши 
вздумали!  То'чно  я  и  бе*зъ  э'того  не  зналъ... 


24.  Жоржъ.     Вы  зна*ли?! 


25.  Нила.    Д*'душка! 


вид-кгь  (roi'-bU1)  Heften,  geroaljr 

увидать         (ü-roi'-bit*)       J       werben 
глупость        (вь^-Р*^1)  (го-)  bte  Фитпфей, 
bte  lorljett,  bte  9tarrljeit 

26.  Прох.  Демьян.    Ну,  да,  веб*  зналъ 
и  все  ви'д'Ьлъ,  —  вс-fe*  ва'ши  глу'пости. 


право  (рна'-гоа)  ггэа^гЦф,  пэггНгф, 

gerotfj 
27.  Мила.  Дедушка,  мы,пра*во,  ничего'. . . 


(mäL-6ir)  fc^roetg! 

(нЦфаЧ1)  \  et^etben, 

(пЩй'?)  /befc^Hefeen 

(roü-bä-roa't*)\  ,  /»Straten 

28.  Прох.  Демьян.    Молчи*!  Я  давно' 
р^ши'лъ  вы'дать  тебя'  за*мужъ. 


молчи 

решать 

решить 

выдавать 

выдать 


29.  Мила.    Ахъ,  ми'лый  д-Ь*душка,  какъ 
э'то  вы  хорошо*  рЬши'ли! 


приближаться  (pRt-blbGja"-^)^  nähern,  nafcen, 
приблизиться  (pRl-blir-fi-jä)    J     ^eranrücfen 
старость        (feta'-R^t1)  (го.)  ba$  ЗШег 

30.  Прох.  Демьян.  Ну,  да,  коне*чно. 
Я  ужъ  начнна'ю  приближаться  къ  ста*рости, 
а  ты  ещё  совсЬ'мъ  ребё*нокъ... 


31.  Мила  (броса'ясь  обнима"ть  Про'хора 
Демьяновича).  Дедушка,  я  не  хочу*,  что'бы 
вы  умира*ли. 


обнимать  (ab-nl-ma't1) 

обнять  (äb-n'a't1) 

умирать  (ü-ml-Ra't1) 

умереть  (u-ml-R'e't*) 


1  umarmen, 
J  umfaffen 

}  fterben 


*  2)aö  2öört$en  то  wirb  oft  angehängt,  rote  (фоп 
in  266  ßefagt  ift,  um  bad  oorfte&enbe  2öort  t>eroor* 
jutjeben,  ben  fcuöbrudf  ju  oerftärfen.  Jpier  cutfprid^t 
e$  etwa  bem  2)eutfc$en:  „biefe3  Seinen,  bad  oer* 
bammte  Steinen.' 

**  3n  grageftyen  bient  что  oft  alu  giitfroort 
unb  bleibt  unöberfe|t 


тьфу*  (tfu)  pfui! 

пошла  прочь  (рМфьа'  рвоб)  gel}  roeg!,  таф, 

bafi  (bu)  roegfommft! 

вовсе  (roor-ff$!ä)  ъ'дйщ,  $ащЩ; 

во'все  не  Ьигфаио  md>t 

съ  чего     (f^cI-roor)   rooljer?,  roorauö?,  roie? 

взбрело         (rofbRl-Lor)       ift  getommen 

какъ  слФдуетъ  (laf  fcl'ä'-bii-jtf)  roie  (eö)  fi$ 

gehört,  roie  (eä)  рф  jtemt 

32.  Прох.  Демьян.  Тьфу,  тьфу! 
Пошла'  ты  про*чь!  Я  во*все  не  жела'ю 
умира'ть.  Съ  чего'  э'то  теб*'  въ  го"лову 
взбрело'?  Я  говорю',  что  ты  ещё  ребё*нокъ: 
ты  не  мо'жешь  обо  мн*  позабо*титься,  какъ 
сл4*дуетъ.  Ми*  ну'женъ  челов^*къ,  кото'рый 
бы  обо  мнЬ  забо*тнлся.  Для  семе'йной  жн'збн 
са'мое  гла'вное  —  любо*вь. 


33.  Мила.    Коне'чно. 


еще  бы     (]Ифбог  Ьш)  Ьай  гоШ  iф  meinen! 
34.  Жоржъ.    Ещё*  бы! 


является        (jl-rol'a'-ji-gä)    erfc^eint;  $wr:  ift 

35.  Прох.  Демьян.    (Жо'ржу.)  Воть  н 
явля*ется  вопро'съ:    лю*бишь  ли  ты  меня'? 


36.  Жоржъ.    Васъ? 


ухаживать   (u-^a'-Q^ro^t1)  (за  Т.)  ben  £of 
тафеп;  (jjegen  unb)  pflegen 
37.  Прох.  Демьян.   Ну,  да . . .  Будешь 
ли  ты  уха*живать  за  мной? 


38.  Жоржъ.     За  ва*мн? 


русскимъ  языкомъ       (Ru'-fcftm  ji-fu-fo'm) 
гиЩф,  flar  unb  beutHф 

39.  Прох.  Демьян.     Ну,  да!    ТебЪ' 
ру*сскнмъ  языко'мъ  говоря'тъ! 


прежде  всего  (pR'ä'-Gjb'ä  ffjI-roor)  vox  allen 

Фтдеп,  %ащ  fluerft,  яог  allem 

40.  Мила.  НЪгъ,  д*Ь' душка,  я  не  согла*сна: 

онъ  пре'жде  всего'  до'лженъ  люби'ть  меня*. 


41. 

Прох. 

Демьян. 

Н-Ьтъ, 

меня*. 

42. 

Мила.  Нить,  не  хочу*!   Я" 

г — жена'. 

43. 

жену' 

Прох. 

да*лъ? 

Демьян. 

А  кто 

ему'  э'ту 

44.  Жоржъ.    Да,  я  васъ  обо*ихъ  буду 
люби'ть. 


*  Яиф  тфу  (tfu). 
353    — 


Digitized  by 


Google 


(»rief  20 


647-648 


©efonbere  Aufgebe«) 


почитать       (pa-61-ta't1)      |(K$ten,  eljren, 
почтить         (pä-cti't*)         /  beehren 

45.  Прох.    Демьян.     Ну,  да .  .    Её 
любн"ть,  а  меня'  и  люби'ть  и  почита'тъ. 


46.  Жоржъ.  Такъ  вы  согла'сны,  Про'юръ 
Демья'новичъ,  выедать  за  меня'  Ми'лу? 


3523W"-  (,»> 


служить 

послужить      „    г       „ 
поддержка     (р&-№гн{ф-!&)   bic  ©tü$e,    bie 

Unterftüfcung 

47.  Прох.  Демьян.  Ты  сли'шкомъ  ещё 
мо'лодъ,  что'бы  служи'ть  для  меня'  под- 
держкой. 

48.  Мила.  Дедушка,  скажи'те,  что  вы 
соглашены! 


49.  Жоржъ.      Про'хоръ  Демья'новичъ, 
такъ  вы  согла'сны? 


женить  ((ди-т'ф)  Ьег  Sräutigam, 

ber  freier 

60.  Мила.     Согла'сенъ,  согла'сенъ:   я 

по  лицу'  ви'жу!    Жоржъ,    ты  тепе'рь  мой 

жени'хъ.     Дедушка,  мо"жно  намъ  поц-Ьло- 

ва'ться? 


къ  чему  (fcl-mur)  roojn?,  gtt  гое1фет  3^ect? 
51.  Прох.    Демьян.     Къ    чему'   э'тп 
ша'лости? 


для  торжественности  (Ы*  tuR-Gje'-fctroin-na-fjtl) 
ber  e?^iertic^feit  rocgen 

52.   Жоржъ.     Для    торжественности, 
Про'хоръ  Демья'новичъ. 


да  ну  (Ьа  nu)  baft .. .  Ьсг  ©eier 

tjole!,  laf$(t)  пиф  ипде{фогеп! 
поцелуйтесь  (ра-зи-ьшМШ)  füfjt  епф!,  füffen 

©ie  ftd)! 
слегка  ($Щ4 аг)  Мффп,  leicht,  nebenbei 

целуются       (5Ü-Lur-ju-5a)     (fie)  füffen  [\<f) 
53.  Прох.  Демьян.    Да,  ну'  васъ  ... 
Поцелуйтесь  —  слегка'.    (Жоржъ  и  Ми'ла 
ц-Ьлу"ются.) 


548.  М.  53efonbere  Aufgaben.  дГй,} 
Aufgabe  180.     Stuöroenbig  51t  lernen: 

pocciflcKifl      (Rä-fji'-jjfü)        ruffifc^ 
телеграфное  агентство  (tt-lI-QRarf-na-jä  а'-д*п- 
ftttüä*  unb   a-fl'ä'n-jjtTOÜ) 
bie  2e(egrap^ens3lgentnr 
Брюссель      (bR'u'-fjU)  (nt.)  Srüffel 


*  Фа$  т  oor  ств  ift  Ijier  ftumm. 


Остэнде*  (ö-jjtä'n-bö)  Dftenbe 
Лондонъ  (Lorn-b»n)  Sonbon 
въ*здъ  (rojäfjt)  bie  (Sinfaljrt 

сошелъ  съ  рельсовъ  (fö-fäo'b  ßR'e'l-fjaf)  (ift) 

entßleift 
паровозъ       (p*-Rä-roorfj)      bie  Sofomottoe 
багажный  вагонъ   (bä-garGj-nü  roä-go'n)  ber 

©epäcfnmgeu 
опрокинулись  (»  pRä-fir-nü-ltö)  (finb)  um= 

ве[ф1аоеп 
ушибленный  (ü-fc^ür-bHn-nü)  verlebt 
ашшйсмй      (a'n-gli-jjKl)        englifö 
понижать       (pa-nl-Qa^t1)!  ermäfjigen^erabfefcen, 
понизить        (pä-ni'-f^)  I     niebriger  шафеп 
дисконтъ       (bl-fjfo'nt)         ber  2)tefont(o) 
процентъ       (рва-gä'nt)        ba3  Sßrojent 
актовая  зала  (ar-ft*-ro*-j&  far-Lä)    bie  Slula 

СОСТОЯЛОСЬ       (fea-fetä-ja'-Laß)    fanb   fttttt 

открыто       (ät-fRüi'-ti-jä)    bie  (Sröffnunß 
съ'Ьздъ  (jsjäfjt)  bie  unfammem 

fünft,  ber  Äongreft 
переполненный  (pi-Rl-po'L-nin-nü)  überfüllt 

насчитать     (na-fc&d-ta't1)     /        reifen 
действительный  (bi-fttroi'-til-nü)  гогсШф,  tat= 
{афИф,  огЬепШф,  $иЩ 
присутствовать  (рнЦиг-|$ит)*-пИ*)  anroefenb 

fein 
попечитель  (pa-pl-ci'-tü)  (m.)  ber  gürforger, 

ber  Äurator 
учебный  округъ  (ü-cä'b-nü  o'-fRüf)  ber  Selp 

begirt 
быль  открыть  (ЬШь  ät-fRü^'t)  rourbe  eröffnet, 
ift  eröffnet  roorben 
приветственный  (pRl-ro'e't-jjtroin-nü)  33e= 

flrüf$unge=,  beroiüfommenb 
р*чь  (R'ec)  (то.)        bie  9iebe 

оркестръ  (äR-fä^tR)  baä  Огфе^ег 
былъ  выслушанъ  (Ьшь  гоШг-&1дИфвп)  ronrbe 
angehört,  ift  angehört  roorben 
прпв1>тств1с  (pRi-ro'e't-fjtra^jä)  bie  ЗЗетоШ* 
fommnunQ,  bie  33egrüfcnn& 
произошло  (pRa-4ä^Lor)  eutftaitb 
столкновеше  (fjtaLf-nä-ro'e'-ni-jä)  ber  3Us 

fammenftofs 
раненый        (ва'-пЧШ)        oerronnbet;    ber 

93errounbete 
причина        (pal-ci'-nä)        bie  Иффе,  ber 

©runb 
катастрофа    (tMä-fstRo'-fä)  bie  ftatoftrop^e 
тормазъ         (to'R-mafc)        bie  Sremfc 
уклонъ  (ü-fLo'n)  bie  atbfd^üffic^feit, 

ber  abfe^üfftge  2Beg 
небрежность  (nl-bR'ä'Gj-naftt1)  (ro.)  bie  ЗКаф* 

läffigfeit 


*  Щ1.  117,  IV.  бИргаф,  4*. 
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мятель  (ml-t'e'l)  (то.)  baS  вфпеедеРдЬег 

зашить  (fä-no'fy  Ые(©фпее*)93ег* 

melnmg 
сделано        (fb!ä'-La-nä)       (ift)  gemacht ;  $ta : 

getroffen 
распоряжение  (R»fi-p»-Rl-Gjer-ni-ja)  bic  33er* 

ftigung 

управлеше     (u-pRä-TOl'e'-ni-jä)    bie  Serroal* 

tung,  bie  3)trcttion 

нм*гь  наготове     (I-m'e't*  UÄ-gä-io'-ro'a)    in 

»ereitföaft  galten 

узловая  станщя  (uf-Lä-n>ar-jä  fetarn-j*-jä)  bie 

Änotenftation 
Aufgabe  181.    Зфп^Кф  in*  Фе1^фе  ju 
überfein: 

Телеграммы 
„РосЫй'скаго  телегра'фнаго  а'гентства". 
Брю'ссель,  30  декабря'.  Курье'ршй 
по'^дъПетербу'ргь-Остэ'нде-Ло'ндонъсего'дня 
въ  8  ч.1  15  м.а  при  въ'б'зд-Ь  въ  ЗД'Ь'ШШЙ 
вокза'лъ  сошёлъ  сь  ре'льсовъ.  Нарово'зъ 
и  первый  бага'жный  ваго'нъ  опрокинулись. 
Три  пассажира  слегка'  уши'блены. 

Ло'ндонъ,  зо  декабря'.  А'ншйшй 
банкъ  пони'знлъ  диско'итъ  съ  шести'  на  пять 
проце'нтовъ. 

Москва',  зо  декабря'.  Сего'дня  въ 
а'ктовой  за'л'в  университета  состоялось  от- 
кры'ете  тре'тьяго  ...го3  съезда.  За'ла  была' 
переполнена.  Съ'Ьздъ  насчи'тываетъ  до  550 4 
дбйстви  тельныхъ  чле'новъ.  Присутствовали 
попечитель  уче'бнаго  о'круга,  ре'еторъ  и  про- 
фессора' университета.  Съ-вздъ  быль  откры'ть 
приветственными  рвча'мн.  Орке'стръ  три'жды 
испо'лнилъ   наро'дный   гиинъ.      Вы'слушанъ 

былъ   рядъ  npHB-fe'TCTBifl. 

Ю'евъ,  30  декабря'.  На  ли'нш  элек- 
три'ческой  городско'й  желв'зной  доро'ги 
произошло'  столкнове'ше  ваго'новъ.  Около 
десяти'  пассажи'ровъ  легко'  ра'нены.  Причи'на 
катастро'фы  сла'бое  дв'йшие  то'рмазовъ  по 
укло'ну  и  небрежность  машини'ста. 

Ха'рьковъ,  30  декабря'.  Си'льная  мя- 
тель, повзда'  заиозда'ли.  На  слу'чай  зано'- 
совъ  сдв'лано  распоряжение  управлениями 
доро'гь  имб'ть  нагото'вв  рабо'чнхъ  вблизи' 
узловы'хъ  ста'нфй. 

1  Slbfürjung  für  bie  entfpredjenbc  #orm  яоп 
част*,  &ter:  часо'въ.  2  Шигдипд  für  bie  ent= 
fpredjenbe  Jorm  uon  мину'та,  ^ier:  мину'тъ. 
3  enrjpri<$t  bem  beutfdjen  ...fdjen;  eö  ift  eine  ab* 
jeftioifcfje  ©enitioenbuna.  4пятисо'ть  пяти'десяти. 

Aufgabe  132.     2luSroenbig  31t  (erneu: 
твло  (tV-La)  ber  Яогрег 

погружаться  (p&-gRu-Gjar-$u) 
погрузиться 
сначала        (fjnä-6ar^Lä)         anfangs,  juerft 


(pa-gRÜ-Qa^a)  |  . 

(pa-gRÜ-fi'-gä)     /шиеп(ШС9е" 


оставаться     (*-jiiä-n>ar-jä)     \  bleiben, 
остаться        (ä-fcta'-jä)  J  Derbleiben 

постепенно    (pa-fetl-p'ä'n-nä)    паф  unb  паф, 
аПта^Кф,  ftufenraeife 
продолжительность  (pR^bäL-Gjti'-til-nafet1)  (ш.) 
bie  Фаиег,  bie  gortbauer 
увеличивать  (u-rol-li'-öi-roat1)!  t>ergröfjern, 
увеличить      (u-rol-li'-öit1)      )  t>ermef)ren 
соразмеряясь (^a-Raf-mI;R,ar-jiß)  рф  riфtenb, 
рф  in  Übereinftimmung  fefcenb 
самое  большее    (fca'-ma-jä  Ьо,гЦфи-|а)    baS 
größte,  baS  ДОфре 
крЪпшй         (tR'ä'p-fü)  träfttg,  ftart,  feft 

ежедневно  (ji-Cjjö-bn,ärn)-n&)  ЩЩ 
черезъ  день  (ci-Rlf  b'en)  über  einen  Sag, 
jeben  ^weiten  Jag 
волнеше  (тойь-п'е'  n*-jä)  bie  SBaHnng,  bie 
Slufregung;  волнСше  мо'ря  ber  (Seegang 
становятся  (jstä-no'-rot-gä)  man  fteüt  рф 
спина  (Ы-Па')  ber  SHücten 

волна  (гоаь-паг)  bie  ЗВеПе 

валовая  ванна    (u>a-Lä-roar-jä  тоагп-па)    baS 

SBeUenbab 
разгоряченный    (Raf-ga-Rl-co'n-nü)     erfnfct 
утомленный    (u-ta-ml'o'n-nü)    mübe,  ermübet 
купальный  костюмъ      (tu-palrl-nü  tä-jjt'u'm) 

ber  Sabeanjug 

«ufgabe  183.    бфп^Кф  ins  SRufftfd^c  ju 

überfefcen  : 

©eebaber. 

(©(№«.) 

^ebenfalls  [3n  jebem  %aüt]  mufc  man 
[сл'в'дуетъ]  beim  33aben  mit  einem  Шак  [сра'зу] 
ben  gangen  Äörper  [bloßer  ^nftr.]  untertatt$en 
[ins  SBaffer].  anfangs  mu^  man  шф!  länger 
[mel)r]  als  fünf  -Bannten  im  SBaffer  bleiben, 
unb  erft  [лишь]  паф  unb  паф  fann  mau  bie 
Фаиег  (beS  SkbenS)  verlängern  [t>ergröj$ern], 
roobei  man  рф  [рф  ri4tenb  bei  biefem]  паф  [съ T.  J 
ber  Temperatur  beS  ffiaffcrS  x\d)kt  3е  [ч^мъ] 
fälter  baS  ЗВаРсг,  befto  [гвмъ]  fördere  $c'\t 
[roeniger)  mufc  mau  barin  [in  iF>r]  bleiben, 
unb  jebenfallö  pnb  jroanjig  ÜRiuuten  baS 
^офре.  kräftige  ЭДсп[феп  tonnen  Хафф 
babcu,  aber  (für)  ?фтафе  [2)atiü]  (ift  cö) 
beffer,  einen  unb  fogar  (^roei  läge  auSjulaffen 
[über  einen  lag  unb  fogar  jmeil.  Sei  ©ее* 
gang  fteüt  mau  pdf)  mit  bem  Siücfcn  [blofeer 
Snftr.]  gegen  [ju|  bie  WeereSroeUen ,  unb 
\оЩ  ein  Sab  wirb  ein  SBeDenbab  [3"ftr.] 
genannt.  3?or  bem  93aben  barf  man  шф1 
[не  елв'дуетъ  быть  mit  3»ftr-l  er^^  °^cr 
fe^r  mübe  fein,  паф  [по'сл-в  же]  bem  ЗЗаЬеп 
aber  ift  Skroegung  nötig.  3n  x>kkr\  See= 
bäbern  [6ee=Äurorten]  mu^  man  [прию'дится] 
in  einem  Sabeanjug  baben. 
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Unterftelhmetn) 


549.  §жахпеп  aum  19,  ^ftrtef. 

1.  3öc^ulb  ift  bcr  ЗпрпШю  безору'жить  ein 
Snftmtto  ber  Фаиег?  [530,1**]. 

2.  ЗШе  lautet  ber  ^nfinitio  ber  Dauer  ju  свсть? 
[530,I1I,B]. 

3.  ЯВсгё  ift  beim  Serb  отстоя'ть  gii  merfen? 
[530,III,A**]. 

4.  äöirb  ber  iterative  Äfpeft  in  ber  вфп^гафе 
gebrauфt?   [529,3]. 


5.  2Ше  lautet  ber  einmalige  Slfpeft  ju  чнха'ть? 
[529,4]. 

6.  ©eljören  alle  jufammengefetten  Serben  auf 
ать  mit  oorljergeljenbem  3U4^aut  tum  bauernben 
Äfpeft?  [530Д]. 

7.  3й  гое!фет  Slfpeft  gehört  сожалеть? 
[530,Ш,А]. 

8.  ЗШе  lautet  ber  3nftaitro  ber  SoDenbung  §u 
ложи'ться?   [530,1113]. 


Unterhaltungen  auf  gefellfd^aftlidjem  u.fpra^ltdfem<$3ebiete. 

$efttaqe. 
550.     И-  $**  „(jw&eir  Sraften. 


Фет  lefcte  $ag  ber  ФиИсггоофе  get)t  §ur  Steige. 
SBeit^in  erfфйПt  oom  ©loctenturme  baö  fiäuten  $um 
ЯафтШадддоИеёЫепр.  Яаф  bem  ©ottesbienft 
(at  ber  $£арпаффоп1иад  (за'говънное  воскре- 
се'нье)  fein  @nbc  errei$t.  3n  ben  untern  SoUfe 
fфiфten  unb  surn  arö&ten  Seil  аиф  in  ben  fauf= 
тАптТфеп  Streifen  ift  ber  Slbenb  ben  Vorbereitungen 
jum  gaften  unb  ber  SJerfölmung  geroibmet.  ©er* 
roanbte  unb  ©elanntc  bitten  einanber  um  2Jerjeü)ung 
für  etroa  zugefügte  Unbill.  Прости'  Христа'  ра'ди, 
въ  чёмъ  предъ  тобо'й  согрЪши'лъ!  „ЭДег$ефе 
mir  um  (Sljrtfti  mitten,  roenn  iä$  bir  gegenüber  eine 
Sünbe  begangen  [roorin  (*ф)  oor  bir  aefünbigt] 
fyabel"  fagt  ber  eine  oft  mit  einer  tiefen  8er= 
beugung.  Богъ  тебя'  прости'тъ!  Прости'  и 
ты  меня'  гр^шнаго!  „©ort  roirb  bir  oerjeü)en! 
ЗДегзефе  аиф  mir  Sünber  [гшф  fünbigen]!*  lautet 
bie  2lntroort  паф  alter,  geheiligter  Sitte.  Xie  grofjen 
Saften  finb  $ur  (Erinnerung  an  bad  oierjigtägige 
«erroeilen  beö  (Srlöferö  in  ber  Xöüftc  feftgefefct. 

12.  2>ie  Дашофе. 

Феп  6ф1и^  ber  grofjcn  gaften  bilbet  bie  Äar= 
гоофе  (Страстна'я  недъ'ля).  Xie  9Rel)rjat)l  ber 
Stoffen  гов-Ь'етъ,  b.  f).  bereitet  \хф  Ьигф  gaften 
unb  Яи*фепЬе{иф  jum  Slbenbma^l  oor,  baö  fie  am 
©rünbonnerätag  (Вели'юй  четве'ргъ)  empfangen. 
3n  Petersburg  unb  allen  ©ouoernementöftäbten 
finbet  паф  ber  5Reffe  bie  bemutöootte  3eremonie 
ber  gujjroafäung  (умове'н1е  ногъ)  \tatt.  ЗШеп 
in  ber  Ятгфе,  auf  einer  ©rttffmng,  fi^en  sroölf  ^riefter, 
benen  ein  9^of  bemütig  bie  güfje  roäfät,  roffljrenb 
ber  Dberbiafon  (протод1а'конъ)  bie  Stelle  auö 
bem  (Soangelium  oerlieft,  roo  bie  gu6roaWun9  beim 
9lbenbma^l  (Styrifti  (та'йная  ве'черя)  befdpieben 
roirb.  Фег  äarfreitag  (Страстна'я  шгтница) 
roirb  in  ber  $Кгфе  fexexlxa)  begangen,  roie  аиф 
am  folgenben  $age,  bem  „großen"  Sabbat  (Вели- 
кая суббо'та)  (Sabbatum  Sanctum)  ber  (Sottet 
bienft  an  roetyeootten  Momenten  fe^r  reiф  ift.  3« 
einer  geroiffen  fef)n^tigen  ©rroartung  fteljt  man 
bem  ЯпЬгиф  ber  0^егпаф1  entgegen. 

18.  Oftertt. 

ФаЗ  größte  ruff^c  geft  ift  Dftern  (Па'сха).  3u 
©nbe  ift  bie  lange  gaftenjeit,  деЬгофсп  bie  Äraft 
be§  luftigen  Söinters  unb  neue  Hoffnung  belebt  jung 
unb  alt.    9Rit  einer  roatjrcn  &nbaa)t  fa)iA  рф  baö 


ganje  9tu^(anb  an,  Dftern  roürbig  &u  empfangen, 
©фоп  гоофеп(апд  oor  АпЬгиф  bed  gefted  malten 
ае(фа^^  bie  fleißigen  ©auöfrauen  фгед  %,mtei  unb 
füllen  bie  Kammern  mit  Sonaten  jeglia)er  4lxt,  um 
ben  §audgenoffen  bad  geft  Ьигф  гиЦпап(фе  <$enüffe 
au  оег|фопегп.  Kulitfa)^  (Dfterbrote) ,  фаофаа 
(Ореггифеп)  unb  @ier,  дегоо^пИф  bunt  gefärbt, 
roerben  in  ©ünbel  gefa)nürt,  unb  eineö  ber  3R\U 
glieber  ber  gamilie  ober  bie  ^auö^älterin  nimmt 
fie  in  ber  $laa)t  jum  Dfterfonntag  jur  Я1гфе  mit, 
roo  neben  biefer  lange,  jiemlidj  ?фта1е  %tfa)e  ers 
rieftet  ftnb.  Auf  biefen  Xifajen  roerben  bie 
ЯиШТфЗ,  ^аёфаб  unb  Gier  aufgeteilt.  ^афЬст 
bie  grü^meffe  ?е4егНф^  celebriert  roorben  ift,  treten 
bie  $riefter  aus  ben  Xempeln  unb  Шгфеп  ju  ben 
^(феп  ^inauö  unb  meinen  bie  auf  ben  З^феп  bt-- 
рпЬифеп  93roter  Яифеп  unb  @ier.  З*«"1^  mcl)r 
unb  me§r  beleben  Щ  bie  ©trafen,  in  вфагеп 
roallen  bie  Seter  auö  ben  Tempeln  unb  А(гфеп  unb 
lenlen  i^re  бфгШе  фгеп  ЯВо^пипдеп  ju,  roo  feftlic^ 
де(фпиШе  tafeln  ihrer  ^arren.  @d  geben  fidj  ben 
DfterfuJ  9Hänner  unb  grauen,  1)оф  unb  niebrig,  eä 
ift,  alö  ob  Щ  baö  gange  Soll  füffen  unb  oerbrübern 
motte.  3ln  oielen  Orten  ift  ed  fogar  ©itte,  fcöjd 
ЗВофеп  lang,  oom  Dfterfonntag  an  дегефпе^  fia) 
beim  ©egrü|en  ben  Dfterfujj  ju  geben,  roenn  man 
\Щ  feit  Sonnabenb  oor  D^ern  поф  niфt  roiebers 
gefe^en  fyat.  Xabex  befdjenfen  \\<t)  bie  Segrü^enben 
mit  6iem.  Xie  Dftereier  finben  in  SRu^lanb  be* 
fonbere  ЗЗеафгипд,  benn  Diele  enthalten  finnreia)e 
unb  oft  аиф  fe^r  roertooHe  ©е|феп!е.  3"  elter 
3eit  galt  bie  Sitte  be$  Dfterhiffed  für  fo  obligatorifa, 
bafe  oiele  Захеп  mit  дегоо^пНфеп  Solbaten  ben 
Dfterfu^  аио!аи)ф1еп.  ЗФ  °ber  i)at  \xa)  biefer 
ЗЗгаиф  in  oielen  Areifen  mit  mefp  aufrea)ter^alten 
fönnen,  unb  befonberö  bie  Фатеп  ber  beffern  unb 
intelligenten  Streife  finb  eä,  bie  аиф  beim  Dfterfuffe 
ftreng  фге  28al>l  treffen  unb  meift  ben  ©egrüjjenben 
{фоп  oon  roeitem  entgegenrufen:  я  не  христо'- 
суюсь!  Altern  Фатеп  füffen  bie  §eaen  beim 
Dftergrujje  дегоо^пПф  bie  фапЬ,  roorauf  oft  bie 
Ferren  oon  ben  ЯЭатеп  auf  bie  Stirn  gefügt  roerben. 
3n  abgelegeneren  Stabtteilen  unb  Dörfern  Ьигф* 
Sieben  balb  fingenb  unb  auf  ber  §armonifa  fpielenb 
Шппег  unb  grauen  bie  Strafen,  unb  immer  meljr 
unb  me^r  füllen  рф  bie  öffentlichen  Sofale.  Die 
gefteöfreube  roirb  immer  größer  unb  jeber  folgenbe 
%aa,  bringt  neue  greuben.  6^  bauert  faft  oier&elm 
Жаде,  biö  alle  ju  фгег  flrbeit  jurücffc^ren  unb  ben 
Äampf  umö  2)afcin  in  jeber  ©eftalt  roieber  auf= 
nehmen. 
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41.  инь  42.  Seftum. 


Везъ  прилежа'нья  ни  въ  чбмъ  ycirb'xa  не  бу'деть. 

Офпе  $(etf  аиф  fein  (Erfolg  fnrfrb  in  ni$t*  ©rfolg  fein]. 

(Посло'вица.) 


551.  (Üb.  5) 


B.  Deutfdje  tPortfügung  311  540. 
CMomomä  2raum. 

(gortfefcuug.) 


[73;  523  B] 


2)ort  ^atte  man  einft  einen  £imb  gefunben, 
ben  man  nur  bedfjalb  für  toll  erflärte,  roeil 
er  oon  ben  Seuten  roeggerannt  unb  irgenbroo 
hinter  bem  Serge  uerfdjnnmben  roar,  ate  fie  mit 
Heugabeln  unb  $L£ttn  auf  tyn  einbringen 
raoHten  [рф  aufmalten  auf  фп|.  9?аф  ber 
Sdjludjt  braute  man  ba*  gefallene  33ielj.  3n 
ber  @ф!иф1  rourben  foroofjl  Stäuber,  ай  аиф 
SBölfe  unb  oc^iebene  anbere  SBefen  oer- 
mutet,  bie  entroeber  (ni$t)  in  jener  ©egenb 
ober  überhaupt  [дап^Кф]  niфt  in  ber  ffielt 
eitftiert  fjaben.  Фай  Äinb  fjatte  bie  2Bar= 
nungen  ber  5Kutter  niфt  abgekartet.  @3  ift 
?фоп  Iängft  auf  bem  $ofe.  9Kit  freubigem 
©rftaunen,  als  ob  (e$)  jum  erftenmal  (roäre), 
tief  eö  mufternb  umfjer  [mufterte  e3  unb  lief 
umljer]  um  ЬаЗ  еЙегНфе  $aus  mit  bem  feit* 
wärt*  geneigten  £or,  bem  fjöljernen  2)афе, 


baö  in  ber  9Jtitte  йф  gefenft  l)atte,  (unb) 
auf  bem  ein  partes,  grünes  ЗЯооё  пшф«,  mit 
ber  roarfeligen  treppe,  (mit)  ben  oe^tebenen 
9te6engebäuben  unb  bem  oerroaljrfoften  ©arten. 
ЭДп  roanbeft  eine  unroiberftefj^e  2uft  an, 
[3^m  e*  рф  fürd^terlid)  roitt],  auf  bie  um 
baö  ganje  fyaxtä  gefjenbe  [biegenbe]  ©alerie 
fyinaufjulaufen,  um  oon  ba  айв  auf  ba3 
$1й£феп  }u  f$auen;  aber  bic  ©aferic  ift  bau* 
fällig,  f>ä(t  fidj  faum.  Unb  nur  ben  „Seuten" 
ift  e3  geftattet,  fie  *u  betreten  [ju  ge&en  auf 
üjr],  aber  bie  .§errfd&aften  geljen  niфt  (bafn'n). 
Фег  ftnabe  [@r]  fyörte  niфt  auf  bie  2Bcifungcn 
[Verbote]  ber  9Wutter  unb  mar  eben  [№o\\] 
im  Segriff  рф  gu  ben  oertoefenben  Stufen 
git  toenben,  (ba)  ег?ф{еп  aber  auf  ber  treppe 
bie  Äinberfrau  unb  ftng  iljn  mit  19tüf)e  unb 
9lot  ein.    6r  ftürjte  oon  tyr  311m  £еи?фоЬег 
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Ijtn,  mit  ber  2tbft<$t  btefen  [ba^in]  auf  ber 
[teilen  Seiter  311  erfteigen,  unb  faum  oermodjte 
fte  gum  £eufdjober  gu  gelangen,  ba  [als]  tat 
e3  fdjon  9tot,  eiligft  tyn  baxan  gu  Ijinbern 
|gu  eilen  feine  3lbft<$ten  gu  gerftören],  in  ben 
laubenfc&fog  gu  tlettern,  in  ben  3Stet>l>of  unb, 
roaS  [(bu)  0]  ©ott  oer&üten  möge[ft]!  —  in  bie 
Sdtfud&t  eingubringen.   „D  mein  ©ott  [21ф,  bu 
©ott,  mein  §err],  roaS  ift  baS  für  ein  Äinb, 
mos  ift  ba*  für  ein  [foldjer]  Sßilbfang!  2Btrft  bu 
nun  artig  ftfcen,  Sere^rtefter  [guäbiger  фегг]? 
<£ö  ift  eine  (ЗфапЬе!"   fagte  bie  Äinberfrau. 
Unb  ber  gange  Xag  unb  alle  Xage  unb  SRädjte 
ber  Äinberfrau  mürben  Ьигф  Ш  £tn*  unb 
benennen,    Ьигф  ba«  £tn*  imb  ^erlaufen 
aufgefüllt:  (hervorgerufen)  balb  )>игф  foltembe 
Slngft  [Ьигф  Softer],  balb  Ьигф  lebhafte  ftreube 
für  baS  Ätnb,  balb  Ьигф  gurcfjt,  bafe  ев  falten 
unb  bie  5«afe  (|хф)  gerfфlageu  fönnte  [roirb], 
balb   Ьигф    3lü$rung    über  [oon]  feine  im* 
де^еифеИе,  йпЬКфе  Siebfofung  ober  Ьигф  eine 
unbeftimmte  Unruhe  über  feine  ferne  3ufunft: 
nur  bafür  allein  [Ьигф  biefeö]  [ф{ид  tljr  £erg, 
Ьигф  biefe  Aufregungen    erwärmte    рф  ba$ 
»tut  ber  alten  grau,  unb  Ьигф  fte  rourbe  tyr 
Traumleben   ^läfrigeö  Seben]  einigermaßen 
aufgehalten,  ba$  oljne  ba$  mcüex^t  fфon 
längft  егИфеп  märe.   Фаё  Ätnb  ift  ]еЬоф  niфt 
immer  auögelaffen:  bteroeileu  rourbe  [nrirb]  ber 
Änabe    [er],    neben   ber   Äinberfrau    ftfcenb, 
р1о$Нф  ftia  unb  Ьetraфte(te)  аИеЗ  fo  aufmerf= 
fam.      ©ein    КпЬНфег   Uerftanb    ЬeoЬaфtet 
alle  Vorgänge  um  ttyt  ^erum  [bie  oor  tym 
РФ  ooHjteljenben  @rf$einuitgen] ;  fte  graben 
РФ  tief  [geraten  tief]    in    feine  ©eele    ein, 
trafen  bann  unb  reifen  gufammen  mit  ifjm. 
(@3  ift)  ein  ргаф%г  ЗПогдеп;  bie  Suft  ift 
fiiljl  [in  ber  Suft  ift  (ев)  1иВД;  bie  Sonne 
(fte^t)  поф  niфt  $оф  (am  £hnmet).     Фаз 
$ax\$,  bie  Säume,  ber  2:аиЬеп?ф1ад  unb  bie 
©alerie,  alles  fyatte  roeit  oon  рф  lange  Blatten 
geroorfen  [9Som  £aufe,  oon  ben  Säumen,  unb 
»от  laubei^fage  unb  oon  ber  ©alerie— oon 
aUem  ftnb  roeit^in  lange  ©фаИеп  gelaufen.] 
3m  ©arten  unb  auf  bem  £ofe  Ijabeu  рф  füljle 
28Ме1феп  gebilbet,  bie  gum  5«афЬеп1еп  unb 
©ФИеп  [Schlafe]  einfaben.  3lux  in  ber  gerne 
leuфtet    [brennt]    дleiфfam    roie   Jeuer  ein 
ffloggenfelb  [baö  ftelb  mit  bem  SRoggen],  unb 
baö  glühen  bftfct  unb  glängt  in  ber  ©onne, 
(fo)  baß  bie  Яидеп  fфmergen  [(ев)  beir  Яидеп 
n>ef)  tut],  „2$Цег  fommt  ев  [2Веф16  biefee], 
ffiärterin,  Ijier  tft'ä  bunlel,  unb  bort  tft'ö  $ett, 
aber  паф^ег  roirb  ев  аиф  bort  f>eH  fein?" 
fragte  Ьав  Äinb.  „@e  fommt  baljer  [ФеЙДОЬ], 
mein   Sieber   [ЗШегфеп],    roeil    bie    Sonne 


geggtfetttg  teerje»ntj  к.) 

(be^alb)  oerftnftert  (fte)  рф  [fo  аиф];  паф^ег 
aber,  fobalb  fte  tyn  [roie  (fte)]  oon  ber 
gerne  erblidt  [erblitfen  roirb],  roirb  (fte)  ftA 
aufteilen."  (gortfe*ung  folgt.) 

(Üb.  6-9)  C.<5gnf.Übrf.3U540.[75;523Cl 

552.  0ЦЭД)  D.CöfUltgeit.  [106;523D] 
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МОРСКГЯ  КУПА'НЬЯ. 

Одно'  изъ  са'мыхъ  превосхо'дныхъ  ги- 
г1ени'ческихъ  средствъ  —  это  ча'стое  ку- 
па'нье.  Л-в'томъ  купа'ются  въ  p*birb'  а 
зимо'ю  бо'льшею  ча'стью  беру'тъ  тбплыя 
ва'нны.  Осо'бенно  поле'знымореш'якупа'нья 
Лу'чшимъвре'мепемъ  для  купа'нья  счита'ютъ 
ноль  и  а'вгустъ.  Въ  э'то  вре'мя  бо'льше  всего' 
поевща'ютъ  морст'е  куро'рты,  почему'  оно' 
и  называется  гла'внымъ  сезо'номъ.  Охо'т- 
пъе  всего'  пос-вща'ются  м-вста'  съ  чи'стымъ 
дномъ  и  прозра'чной  водо'й  (ob.  прозрачною 
водо'ю),  защищенный  отъ  въ'тровъ.  При 
по'льзованш  морски'ми  купа'ньями  необ- 
ходи'мо  соблюдать  н-в'которыя  пра'вила. 
Лю'ди  здоро'ваго  тЪлосложе'шя  мо'гутъ  ку- 
па'ться  у'тромъ  (ob.  утра'ми),  но  для  сла'быхъ 
лу'чше  всего'  по'лдень.  При  температу'р-в 
ме'н-Бе  четырнадцати  гра'дусовъ  по  Реомю'ру 
не  начина'ютъ  купа'ться. 

(Окончагн1е  сл'Ь'дуетъ.) 

Зи  547;  öffträäe. 

8»eiter  «eftrltt. 

3Rila,  ®eorß  unb  ?гофог  XemjanoroitfdJ. 

1.  ШНа  (|1ф  фгофог  Demianoroitfc^  an  bm  фо1* 
merfenb).  ©uten  %a$,  ©rofjpapadjen  f©ro|papacben, 
©го^рорафеп]!  §aben  ©ie  gut  gefc$fofen? 

2.  ©eorg  (фгофог  $emjanoroitfc&*  $<mb  brüdenb). 
ЗФ  гоип{фе  roo^l  geruht  ju  ^aben,  ^гофог  Фет* 
janonutfdj.  [фаЬеп  6ie  too^I  geruht,  »гофог  Фет* 
janorottf^?] 

3.  $гоф.  Фет  ja  n.  ©aS  ^abt  tyr  benn  [ffioiu 
feib  if)x  hergefallen]?  g^r  ftürat  еиф  ja  auf  mic^ 
alö  b&tkt  xf)x  тхф  ein  ganaeö  За^г  lang  mc$t  ge* 
fe^en  [roerft  (i^r  пиф)  um?  ©1е1ф?ат  ein  gattjed 
3a$r  nity  gefe^en  $abt]...    {Вещ  рф  auf  ыл  ©ofa.) 

4.  ШНа.  ©го$о«егфеп,  mir  muffen  und  3$nen 
anoertraucn  [entbeefen]. 

5.  ?гоф.  Фет} an.  Зф  oerfte^'  Ыф  n\±t. 
[Söorin?J 

6.  2Rtla.  ©согдЛрпф!  (8e«t  фгофог  Sembrnoioitf* 
etn  IHffen  an  [unter]  bie  Seite.) 

7.  Oeorg.    ^гофог  ФепцапогоЩФ . . . 

8.  ЗИП  а.    (6о)  (рпф  Ьоф  (nur)!' 

9.  ©еогд.  Ч^офог  Фет|апо»и(ф/ ©ie  ftnb  ein 
alter  ЗЯапп  [9Иеп{ф]  unb  4ф  bin  jung  [ein  junger]. 

10.  $гоф.  Фет1ап.    Söie  bumm! 

11.  ©eorg.  9lun  bann  [in  fotöjcm  JJattc] 
toetbe  1ф  (Heber)  niфt  reben. 

12.  2Rila.    ?fui,  ©eorg! 

13.  ?гоф.  Фет} an.  Фи  foUft  (ргефеп  [©рпф], 
aber  sufammenljangenb  [nur  etroaö  aufammen« 
fcangenber]. 


ben,  2Ro„be  ^^'шЛ^ф^\^ 


—    358    - 


Digitized  by 


Google 


(Blfttttgm 


662 


»tief  21) 


(unb)  mir  flett  ein  oäterlia)er  greunb  roaren  [Sie 
tyabcn  ftetd  für  пиф  geforgt]. 

15.  фгоф.  3)emjan.  %a,  ja  [(ЗФ)  erinnere 
пиф] :  bu  ijaft  oft  Schlüge  oon  mir  bef ommen  [(\ф) 
fyabc  (Ыф)  oft  genauen],  («ua  legt  (u)m)  ыл  Щеп  |u- 
геф.)  Über  fo  lagt  пиф  Ьоф  in  Slulje  ['übet  fo 
Jjört  (Ьоф)  auf  пиф  su  jupfen]! 

16.  SR  i  l  a.  ©o  wirb  (ев)  ЗДпеп  bequemer  [ruhiger] 
fein,  ©го&о&сгфеп...   (во)  (рпф  (Ьоф),  ©eorg! 

17.  ©eorg.  SRila  unb  1ф  [ffiir  mit  SRtla],  fann 
man  jagen,  ftnb  jufammen  aufgenn^fen. 

18.  SRtla.  SBir  $aben  und  aneinanber  ge- 
wöfmt,  ©rofcoätera}en...  ffiir  ftnb  (einanber)  до 
getan...    ffiir  lieben  unö  [einanber]... 

19.  ©eorg.  Sötr  ftnb  oerliebt,  фгофог  Dem* 
1апогоЦ}ф. 

20.  Stil a.  Unb  er  witt  mm)  heiraten.  Siebter 
©rofrpapa  [®го^оа^егфеп,  Sieber],  fagen  Sie,  bajj 
Sie  einoerftonben  ftnb!  (Sitten  anbern  nefymt  [heirate 
тф]  1ф  nxa)t.  ©wofbew  heirate  Оф)  um  feinen  фгав: 
er  ift  ein  wtberwärttger  unb  (апдшеШдег  (SRenfap. 
6r  lieft  (mir)  ftete  ben  Ze&  ...  @r  wirb  пиф 
(mein)  ganjce  2eben  (lang)  belehren  motten,  unb  ia) 
roitt  (ев)  ntdjt!  ©roj$outera)en,  Щ  will  ©eorg  heiraten, 
(1ф)  witt,  (*ф)  witt,  (*ф)  will!  («eint) 

2t  Ч*гоф.  Demjan.  ©tetrft  (bu)  nun,  ©eorg, 
wie  fte  пиф  oerfttmmt.  9hm,  (fo)  lafs  Ьоф  biefee 
Seinen:  Ьав  ift  ja  ипег^&дПф. 

22.  SRila  (unter  (ьигф]  trftnen).  ©го{$рарафеп, 
mir  lieben  einanber. 

23.  фгоф.  Фет  ja  n.  galtet  фг  пиф  etwa 
gar  für  einen  Starren?  ©etb  auf  ben  ©ebanfen  ge* 
fommen,  еиф  mir  anjiwcrtrauen  [ju  entbetfen] !  Шв 
ob  1ф  (ев)  о!щс1ип  niфt  müfjtc  [weijj]. 

24.  ©eorg.    ©ie  wußten  (ев)? 

25.  SRila.    ©го{*оаЧегфеп! 

26.  ?гоф.  Demjan.  Shm  ja,  attee  &abe  (Щ 
gewufrt  unb  attee  Imbe  (1ф  mit)  angefe^en,  —  alle 
eure  Dummheiten. 

27.  SRila.  ©го&оаЧегфеп,  wir  (Imben)  тигШф 
тф!в  .. 

28.  ?гоф.  Dem] an.  ©фпшд!  ЗФ  (юЬе 
(fфon)  langft  befc^Ioffen,  biф  $u  oertjeiratcn. 

29.  SRila.  Щ,  lieber  ©rofrpapa,  wie  Уфоп,  bafj 
6te  ев  befc^loffen  Imben  [wie  gut  ©te  biefee  be* 
f4(offen  Ijaben]! 

30.  ¥*оф.  Demjan.  Stirn,  ja  ^еШф.  Зф 
werbe  alt  [ЗФ   beginne   {фоп   пиф  bem  Sllter  $u 


bir  Ьоф  Aar  unb  ЬеиШф,  ober:  *ф  rebe  Ьоф  rufftfc^ 
mit  bir  [SRan  fagt  bir  Ьигф  bie  п#[фе  ©ргафе]! 

40.  Shila.  Stein,  ©го&рарафеп,  (bamit)  bin  iф 
тф!  einoerftanben:  oor  allen  Dingen  mujj  er  mta) 
lieb  Ijaben  [lieben]. 

41.  фгоф.  Demjan.    Stein,  пиф. 

42.  SRila.  Stein,  (bad)  witt  0ф)  niфt!  Зф  bin 
bie  ftrau. 

43.  $гоф.  Demjan.  Unb  wer  l)at  фт  biefe 
Jrau  gegeben? 

44.  ©eorg.  ЗФ  n>«*e  aber  еиф  beibe  lieb 
imben. 

45.  фгоф.  Demjan.  Shm  ja...  ©ie  (fannft 
bu)  lieben,  пиф  aber  lieben  unb  aa)ten. 

46.  ©eorg.  ©ie  wittigen  alfo  ein  [©o  ftnb  ©ie 
einoerftanben],  ^гофог  Фепцапот^ф,  mir  SRila  jur 
Jfrau  ju  geben? 

47.  ^гоф.  Dem  ja  п.  Dtt  bift  (eigentlidj)  поф 
ш  jung,  um  bie  ©tüfce  meinee  Ältere  $u  fein  [um 
für  пиф  а1в  ©tü^e  ju  bienen]. 

48.  SÄila.  ©го^рарафеп,  fagen  ©ie  Ьоф  „§а" 
[fagen  ©ie,  ba^  ©ie  einoerftanben  ftnb]! 

49.  ©eorg.  ЗДгофог  Demjanowitfä),  ©ie  ftnb 
alfo  einoerftanben? 

50.  SRila.  (@r)  ift  einoerftanben,  einoerftanben: 
Dae  fe^e  Щ  фт  an  [\ф  feljc  auf  bem  ©е^ф^! 
©eorg,  jc^t  bift  bu  mein  Bräutigam,  ©го^рарафеп, 
bärfen  wir  und  einen  Äufj  geben? 

5t  ^гоф.  Demjan.  SBogu  biefe  lofen  ©Ыфе? 

52.  ©eorg.  Der  Jfcteru^feit  wegen,  фгофог 
Фет)апотЩф. 

53.  фгоф.  Demjan.  Saftt  пиф  ungcf фогеп . . . 
Äüfjt  еиф...  ganj  leicht.     (Score  unb  SRila  ЮЦвп  ПФ.) 

3tt  548;  «ufgaoe  131. 

Iclcgramme 

ber  /гги1^феп  fcelegrapljensÄgentur". 

©rüfffl,  30.  Dejembcr.  Der  äurierjug  ^etere« 
burgsDftenbe=Sonbon  ift  r>cttte  um  aфt  U^r  fünfge^n 
SRmuten  bei  ber  (Sinfaljrt  in  bie  ^ieftge  ©a^n^ofö= 
^atte  entglcift.  Die  Sofomotioe  unb  ber  erfte  ©epäcfs 
wagen  ftnb  шпде{ф(адеп.  Drei  ga^rgäfte  finb  leicht 
oerle^t. 

ßonbon,  30.  Dejember.  Die  епд«{фе  ©an!  Щ 
ben  Diefonto  oon  fea)e  auf  fünf  ^rojent  J^erabgefe|jt 

SWoefau,  30.  Dcgember.  §eute  fanb  in  ber  Hula 
ber  llnioerfitut  bie  Eröffnung  Ьев  britten  ....fa>en 
Äongreffee  ftatt.     Der  ©aal  war  überfüllt.     Der 


nähern],  unb  bu  bift  поф  ein  дапзев  Äinb  [bift  поф  '  Äongref;  jä^lt  bie  550  orbentliфe  SRitglieber.     бв 


oottfUInbig  ein  ftinb] 

31.  SRila  (flurjt  рф  ju  фгофог  Demianoiotrf^  unb  um* 
arat  Uftx  [fä  ftürjenb  ju  umarmen  фгофог  иет1апошН|ф]). 
©го^рарафеп,  1ф  witt  тф1,  Щ  ©ic  fterben. 

32.  ^гоф.  Dem j an.  ?fui,  pfui!  ©eH©ingft 
bu]  weg!  Зф  f)abc  niфt  ben  geringften  ©ииГф  [Зф 
гоип(фе  Ьигфаив  ntфt]  }и  fterben.  Ше  ift  bir  Ьав 
nur  eingefallen  [in  ben  Äopf  gef ommen]?  ЗФ  foge, 
ЪаЬ  bu  поф  ein  ftinb  bift:  bu  fannft  ni#t  für  mia) 
forden,  wie  ев  рф  ge^Brt.  ЗФ  bebarf  етев  ЗЛеп{феп 
[SKtr  tft  ein  ЗНеп{ф  nötig],  ber  für  т1ф  forgt  [forgen 
mürbe].  %m  [jür  Ьав]  Familienleben  ift  Siebe  bie 
фаит^афе. 

33.  SRila.    ©ewii 

34.  ©eorg.    Ъа^  witt  iф  meinen! 

35.  фгоф.  Dttn\an.  du  вввгв).  Shm  tfi  [er- 
\dpvnt]  °ie  $rage:  (iebft  bu  пиф? 

36.  ©eorg.    ©ie? 

37.  фгоф.  Demjan.  Shm  Ja...  fßtrfi  bu  пиф 
^egen  unb  pflegen? 

38.  ©eorg.    ©ie? 
38.  ?гоф.   Demjan.    Shm  ja! 


ЗФ  fage  ев 
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waren  (аиф)  ег?ф{епеп  [ffiaren  anwefenb]  ber  Kurator 
Ьев  2ebrbe$irte,  ber  Sleftor  unb  bie  ^rofefforen  ber 
Unioerfltät.  Der  Äongref;  würbe  mit  Яфгафеп 
[ЗЗедги^ипдвгеЬеп]  eröffnet.  Xa^  Огферег  fpielte 
[führte  айв]  breimal  bie  »olfdfwmne.  ®в  würbe  eine 
(даще)  Slei^e  oon  Зlnfpraфen  ßterotttfommnungen] 
gehalten  [angehört]. 

jRle»,  30.  Dejember.  Auf  ber  ©trerfe  ber 
е1е!гл|феп  ©tabt[eifen]ba^n  fam  ев  ju  einem  3"* 
fammenftofj  ber  ffiagen  [entftanb  ein  3ufammenftof$ 
ber  fBagcnl  ©egen  gel)n  jja^rgufte  ftnb  loiefjt  oer* 
wuubet.  Die  Äataftrop^e  ift  Ьигф  bie  fфwaфe 
SGBirfung  ber  ©remfen  auf  bem  аЬ(фи(рдеп  Söege 
unb  bie  9*афВДдгеи  Ьев  SRafc^intften  oerur^t 
worben  [Die  Urfaa)e  ber  tfataftrop&e  ift  bie  fфwaфe 
ffiirfung  u.  f.  w.]. 

(J^arfow,  30.  Dejember.  ©tarlee  ©фпеедероЬег, 
bie  3üge  finb  mit  SJerfpätung  eingetroffen  [Ratten  рф 
oerfputet].  Фоп  ber  [Durф  bie]  (Sifenbatjnbireftion 
ift  für  ben  Sott  ber  ©фпееоегте!шпдеп  bie  8ers 
fügtmg  getroffen,  in  ber  УЩе  ber  Änotenftationen 
Arbeiter  in  S3crettfc^ttft  ju  galten. 
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МОРСКГЯ  КУПА'НЬЯ. 
(Оконча'ше.) 
Во  вся'комъ  слу'ча-в  слЪ'дуетъ  при  ку- 
па'ньъ  погружаться  въ  во'ду  сра'зу  вс-бмъ 
тв'ломъ.  Снача'ла  не  слЪ'дуетъ  оставаться 
въ  вод*'  бо'лЪе  пяти'  мину'тъ,  и  лишь  по- 
степенно мо'жно  увеличивать  продолжи- 
тельность, соразмъря'ясь  при  э'томъ  съ  тем- 
перату'рой  воды'.  Чъмъ  холодн*Ь'е  вода', 
твмъ  ме'н-Бв  слъ'дуетъ  оставаться  въ  ней, 
и  во  вся'комъ  слу'чаъ  са'мое  бо'льшее  два'- 
дцать  мину'тъ.  Кръ'шае  лю'ди  мо'гутъ  ку- 
па'тьсяежедне'вно,  асла'бымъ  лу'чше  черезъ 
день  и  да'же  два.  При  волне'нш  мо'ря  ста- 
но'вятся  спино'ю  къ  морски'мъ  волна'мъ,  и 
тако'е  купа'нье  называется  валово'йва'нной. 
Передъ  купа'ньемъ  не  слъ'дуетъ  быть  раз- 
горячённымъ  и'ли  о'чень  утомлённымъ, 
по'слъ  же  купа'нья  ну'жно  движе'н1е.  Во 
мно'гихъ  морскн'хъ  куро'ртахъ  прихо'дится 
купа'ться  въ  купа'льномъ  костю'мъ. 


653.(üb.i7-i9)H.Konoerf.3u540.{5g)A]} 
Вопросы. 

1.  Каку'ю  тамъ  нашли'  соба'ку? 

2.  Почему'  её  призна'ли  бешеною? 

3.  Что  свози'ли  въ  овра'гъ? 

4.  Кто  предполагался  въ  овра'гЬ? 

5.  КакРя    существа'    предполагались    въ 

овра'гв? 

6.  Чего'  ребёнокъ  не  дожда'лся? 
Гд*в  онъ  уже'  давно'? 
Какъ  онъ  осмотр'в'лъ  родп'тельсшй  домъ? 
Что  онъ  сдБ'лалъ  съ  ра'достнымъ  нзу- 

мле'шемъ?    (Онъ...) 
Что  росло'  на  деревя'нной  кро'вл*? 

11.  Чего'  ему'  страхъ  хо'чется? 

12.  Для    чего'   ему'   хо'чется  взбътаа'ть 

впся'чую  галлерсю? 

13.  Какова'  галлере'я? 

14.  Кому'  дозволя'ется  по  ней  ходи'ть? 

15.  Кто  не  хо'дить  по  ней? 


7. 
8. 
9. 


10 


на 


16.  Чему'  онъ  не  вннма'лъ? 

17.  Куда'  онъ  уже'  напра'вплся  бы'ло? 

18.  Кто  показа'лся  на  крыльца? 

19.  Куда'  онъ  бро'сился  отъ  нея'? 

20.  Съ  какн'мъ  намъ'решемъ  онъ  бро'сился 

къ  свнова'лу? 

21.  Когда'    онъ    уже'    хотв'лъ    влезть    на 

голубя'тню? 

22.  Что  ей  на'до  бы'ло  сделать,  едва'  она' 

поагЬва'ла  дойти'  до  свнова'ла? 

23.  Куда'  онъ  хогЬ'лъ  пронн'кнуть? 

24.  Что  говори'ла  ня'нька? 

25.  Что  ещё  сказа'ла  ня'нька? 

26.  Что  бы'ло  наполнено  сумато'хой,    б-fe- 

готне'й? 

27.  Какн'мъ  стра'хомъ  наполнены  бы'ли  дни 

и  но'чи  ня'ни? 

28.  Какп'мъ  умиле'шемъ? 

29.  И'ли  како'й  тоско'й? 

30.  Что  дЬ'лалось  э'тими  волне'н1ямп? 

31.  Что  поддерживалось  э'тимн  волне'шямп? 

32.  Всё  ли  рЪзвъ  ребёнокъ?    (Н^тъ,...) 

33.  Когда'  онъ  вдругъ  присмпр*'етъ? 

34.  Что  онъ  дЬ'лаетъ,  си'дя  по'длъ*  ня'ни? 

(Онъ...) 

35.  Что  «дв'лаеть  его'  д'в'теюй  умъ? 

36.  Куда'  запада' ютъ  соверша'кищяся  передъ 

нпмъ  явле'шя? 

37.  Како'е  у'тро  опи'сывается? 

38.  Отъ  чего'  поб'Ька'ли  дли'нныя  гв'нн? 

39.  Гдъ*  образовались  прохла'дныс  уголки'? 

40.  Что  образовалось  въ  саду'  н  на  двор*'? 

41.  Какъ  а'вторъ   опп'сываетъ  окрестность 

(bte  Umgebung)? 

42.  Что  спра'шпвалъ  ребёнокъ? 

43.  Что  ответила  ня'ня? 

(йь.23)  К.  $Нф£Ф"  Зи  540.  {ВД1 
(йь.25;2б)  L.  (5ute  Übrf .  3U 540.  {Ши} 


554.  (üb.  2) 


А.  Cejt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продол  же'ше.) 


[72;  523  А  u.  Arbeitsplan] 


1  Задумывается1  ребёнокъ  н  всё  смо'тритъ 
вокру'гъ :]  ви"дитъ  онъ,  2  какъ  Антн'пъ  по- 
ъ*'халъ  за  водо'й,]  а  по  земл-Ь',  ря'домъ  съ 
ннмъ,  шёлъ  3  другое  Антп'пъ,  вде'сятеро 
бо'льше  настоя'щаго,]  п  4  бо'чка]  каза'лась2 
съ  до'мъ  величнно'й,  а  5  гЬнь  ло'шади  по- 
кры'ла  собо'й  весь  лу'гъ,]  6  тъ*нь  шагнула 
то'лько  два17  ра'за  по  лу'гу  н  вдругъ  дви'ну- 
лась3  за"  гору,]  а  7  Антн'пъ  ещё  п  со  двора' 


не  успЪ'лъ  съЬ'хать.]  8  Ребёнокъ  то'же 
шагну'лъ  ра'за  два,]  ещё  шагъ  —  и  9  онъ 
уйдётъ4  за1"  геру.]  10  Ему'  хогЬ'лось5  бы  къ 
гор**,  посмотреть,  куда'  далась  ло"шадь.] 
Онъ  къ  воро'та'мъ,  но  11  нзъ  окна'  послы- 
шался6 го'лосъ  мастери.]  „Ня'ня!  12  Не 
ви'дншь,  что  ребёнокъ  вы'бЪжалъ  на  сол- 
нышко?] 13  Уведи'  его'  въ  холодо'къ;] 
14  напечётъ  ему*  годо'вку  —  бу'детъ  бодать, 
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то'шяо  сд-Ь'лается7,  ку'шать  не  ста'нетъ.] 
Онъ  э'такъ  у  тебя'  15  въ  овра'гъ]  уйдёть4". 

16  „У!  ба'ловень!"]  ти'хо  ворчп'гь  нянька, 

17  утаскивая  его'  на  крыльцо".]  18  Смо"- 
трить  ребёнокъ  и  наблюда'етъ  о'стрымъ  н 
переп'мчивымъ  взгля'домъ,]  19  какъ  и  что 
дЪ'лаютъ  взро'слые,  чему'  посвяща'ютъ  они' 
у'тро.]  20  Ни  одна'  ме'лочь,  ни  одна'  черта'] 
не  ускольза'еть  21  отъ  пытли'ваго  внима'- 
шя  ребёнка;]  22  неизглади'мо  вр-Ь'зывается8 
въ  ду'шу  карти'на  дома'шняго  бы'та;] 
23  напп'тывается9  мя'гюй  умъ  живы'ми  при- 
мерами] и  безсозна'тельно  че'ртигь  24  про- 
грамму свое'й  жи'зни  по  жи'зни,  его'  окру- 
жающей.] 25  Нельзя"  сказа'ть,  чтобъ  утро 
пропада'до  да'ромъ  въ  до'м*  Обло'мовыхъ.] 

26  Стукъ  ноже'й ,  руби'вшихъ  котле'ты  и  зе"- 
лень  въ  ку'хн/Б,]  долета'лъ  да'же  до  дере'вни. 

27  Изъ  людско'й  '  слы'шалось10  шипенье 
веретена',  да  ти'хШ,  то'неныий  го'лосъ  ба'бы:] 

28  трудно  бы'ло  распознать,  пла'четъ  лп 
она'  и'ли  импровизи'руетъ  зауны'вную  п*Ь'сню 
безъ  словъ.]  На  двор*',  29  какъ  то'лько 
Анти'пъ  вороти'лся11  съ  бо'чкой12,]  30  изъ 
ра'зныхъ  угло'въ  поползли'13  къ  ней,  съ 
вёдрами,  коры'тами  и  кувши'нами,  ба'бы, 
кучера'.]  А  тамъ,  31  старуха  пронесётъ14 
изъ  амба'ра  въ  ку'хию  ча'шку  съ  муко'й  да 
кучу  яи'цъ15;]  32тамъ  по'варъ  вдругъ  вы'плес- 
нетъ16  во'ду  изъ  око'шка  и  обольёть  Арабику,] 
33  кото'рая  д^лое  у'тро,  не  сводя'17  гла'зъ, 
смо'тригь  въ  окно",]  34  ла'сково  виля'я18 
хвосто'мъ  и  облизываясь19.]  35  Самъ  Обло'- 
мовъ  стари'къ]  то'же  не  безъ  заняли. 
36  Онъ  итЬ'лое  у'тро  сиди'тъ  у  окна"]  и 
неукоснительно  наблюда'етъ  37  за  всЬмъ, 
что  делается20  на  двор*'.]  38  „Эй,  Игна'шка? 
Что  несё"шь,  дура'къ?"]  спро'ситъ  онъ 
39иду'щаго21  по'  двору  человека.]  40 „Несу'22 
ножи"  точи'ть  въ  людску'ю",]  отв*ча"етъ  тотъ, 
41  не  взгляну"въ23  на  ба'рина.]  42  „Ну, 
неси"  2\  неси' ;  да  хороше"нько ,  смотри' 25,  на- 
точи'26!"] 43  Пото'мъ  остановить27  ба"бу:] 

44  „Эй,    ба'ба!    ба'ба!     Куда"  ходи'ла?"] 

45  „Въ  по"гребъ,  ба'тюшка",]  говори"ла  она', 
останавливаясь28,  и,  46  прикры'въ29  глаза' 
руко"й,]  47  глядела30  на  окно":]  „молока" 


къ  столу  доста'ть."  48  „Ну,  иди"31,  иди'44,] 
отвФча'лъ  ба"ринъ.  „Да  смотри",  не  проле'й 
молоко"-то.  49  А  ты,  Заха'рка,  пострФлёнокъ, 
куда"  опя'ть  бЪжи'шь32?"]  крича'лъ  пото"мъ. 
50  „Вотъ  я  тебЪ'  да"мъ  бегать!  Ужъ  я 
ви'жу33,  что  ты  э'то  въ  тре"тай  разъ  б'Ьжи'шь. 
Пошё'лъ34  наза'дъ,  въ  прию'жую!"]  И  51  За- 
ха'рка шёлъ35  опя'ть  дрема"ть  въ  прихо'жую.] 
Приду'тъ  ли  коро"вы  съ  по'ля,  52  стари'къ 
пе"рвый  позабо'тится36,  чтобъ  ихъ  напои"ли;] 
зави'дитъ37  ли  53  изъ  окна",  что  дворня'жка 
пресл*'дуетъ  ку"рицу,]  54  то'тча'съ  при'метъ38 
стро'п'я  м*"ры  про'тивъ  безпоря'дковъ.] 

(Продолже'н1е  сл-Ь'дуетъ.) 
1  britte  $erf.  $räf.  9Ш.  oon  задумываться. 
2п>е|Ьифе  gorm  betrat.  Ш.  oon  каза'ться.  8roeib* 
Ифс  gorm  beS  $rät.  Sfft.  oon  дви'нуться.  4  britte 
^crf.  gut.  3Öt.  oon  уйти*.  5ogl.  175,  Bufö-  11. 
6  $rät.  $aff.  oon  послы'шать,  ooU.  Щр.  su  слы'- 
шать.  7gut.  $aff.  oon  сд-в'латься,  ooU.  2lfp. 
SU  делаться.  8  britte  4ßex\.  $räf.  Ш.  oon  вр*Ь'- 
зываться.  e  britte  ?erf.  $ruf.  ftti.  oon  напиты- 
ваться. 10№фИфе  gorm  be$  $rät.  Щ).  oon 
слы'шать.  u  0rät.  Ш.  oon  вороти'ться.  12  oer* 
rurjte  gorm  für  бо'чкою.  18?luralform  beö  ?rät. 
2Wt.  oon  поползти',  ооП.  Щ.  ьи  ползти'.  w  2fut 
8Ш.  oon   пронести',  ооП.  Щ.  ju  проноси'ть. 

16  ©en.  ^lur.  oon  яйцо'.  1б  britte  ?erf.  gut.  2Ш. 
oon  вы'плеснуть,  ооП.  Щ.  ju  выплёскивать. 

17  Stboerbiolpart.  ^ruf.  Ш.  oon  своди'ть.  18  31Ь* 
oerbialpart.  ^rä j.  Ш.  oon  виля'ть.  ie  9lboerbialpart 
ЧЗД.  Btt.  oon  облизываться.  2°  $räf.  ^aff.  oon 
д-в'латься.  21  $art.  ^Jräf.  Ш.  oon  итти'.  &  еф 
^erf.  ^räf.  Ш.  oon  нести'.  2»  SCboerbialpart.  ^Jrät. 
2Cft.  oon  взглянуть.  u  $roeite  ?erf.  3mp.  Ш. 
oon  нести',  ^jtoeite  ?erf.  %щ.  Sttt.  oon  смо- 
тр-в'ть.  *  jroeite  ?erf.  3mp.  3tft  oon  наточи'ть, 
ооП.  Щ.  ju  точи'ть.  «  britte  ^erf.  gut.  Ш  oon 
остановись,  ооП.  Щ.  an  останавливать  ober 
остановля'ть.  » 5lboerbialpart.  Щха\.  Ш.  oon 
останавливаться.  »SJboerbialpart^rät.  Ш.ооп 
прикрыть,  оой.ЗДр.  S«  прикрыва'ть.  8°  roeibUc$e 
gorm  beö  ^ät.  9l!t.  oon  гляд-в'ть.  m  jroeite  ^JerJ. 
3mp.  Sirt.  oon  итти'.  M  jroeite  4?erf.  ?räf.  8l!t.  oon 
б-вжа'ть.  Mcrfte  ?erj.  ?räj.  Ш.  oon  ви'д-вть. 
w^rät.  Ш1  oon  пойти',  Ijat  ^ier  imperatioi^e 
öebeutung.  ю  ^x&t.  Ш.  oon  итти'.  M  gut.  Ш.  oon 
позабо'титься,  ooU.  Щр.  au  забо'титься.  87  britte 
^erf.  gut.  mt  oon  зависть.  »  britte  ^Jerf.  gut. 
2ttt  oon  приня'ть,  oott.  ЭДр.  ju  принима'ть. 


(üb.  u)       E.  (Brammatif.    p6;523E] 
555.   ^peRitofe  $eitw6xtex. 

einige  rein  rufftfdje  Serben  unb  eine 
ganae  Steige  oon  3^itn)örtern,  Ые  аЫ  anbern 
Зргафеп  entlehnt  ftnb  unb  alz  Se^nroörter 
поф  empfunben  werben,  ^aben  meift  nur  einen 
^nfmttto,  ber  ebenfo  rote  bie  oon  ifjtn  ge* 
bilbeten  gornten  bauernb  unb  oollenbet 
ge6rauфt  roerben  fonn,  fo  bo^  baö  ^Präfenö 
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augleid)  aU  ba3  futurum  ber  Sollen* 
bung  oorfommt.  Sei  biefen  Serben  fomtnt 
ber  Slfpeft  überhaupt  nic^t  in  Setautyt*  unb 
roir  Ьеиегфиеп  ре  ald  afpettlofe  Serben. 
6о1фе  ftnb  j.  93.: 

a)  rein  rufftfdje  Serben: 

велеть  befehlen,  gebieten,  laffen 

женн'ть**  verheiraten  (eine  SWannöperfon) 

казнн'ть  ^inrid^ten,  Ijeimfnctyen  (oon  ©ott) 

ночева'ть  **  übernachten 

образовать**  bilben 

рани'ть**  oerrounben 

b)  entlehnte  Serben: 

апеллировать  appellieren,  Berufung  einlegen 
ассигнова'ть  affigmeren,  anroeifen 

ассимилировать     afftmUteren,  angleichen 
атаковать  attatteren,  angreifen 

вотировать  rotieren,   Ьигф  ©timmen* 

mefjtfjeit  bef<$liej$en 
парадировать        parabteren,  prnnfen 
профани'ровать      profanieren,  cntroürbigen 
реализи'ровать       realtfteren,  оегпигШфеп 
регулировать         regulieren,  regeln 
спекулировать       fpefulieren 
транспортировать  transportieren 

2lnbere  aber  bilben  in  иЬКфег  SBetfe  ben 
oollenbeten  3lfpeft  Ьигф  3ufammenfe$ung: 

Фаиег         Soüenbung 
броширова'ть     сброширова'ть    basieren, 

fjeften 
комплектовать  скомплектовать  tomplettieren 
компони'ровать  скомпони'ровать  fomponieren 
линева'ть  налинева'ть  Untieren 

556.  §1ще(-  unb  Soppetzeitwövtex. 

2Bie  bie  folgenben  3(Ь[фпг11е  geigen,  gi6t 
ей  ruf^e  3eitroörter,  bie 

1)  nur  ben  ^nfinitio  ber  3)auer  (unb 
leinen  е1фгефепЬеп  Snftmtio  ber 
Soüenbung)  ober 

2)  nur  ben  Snfinitio  ber  Soüenbung 
(unb  feinen  е1фгефепЬеп  ^nfmitto 
ber  2)auer)  unb  roieberum  anbere,  bie 

3)  je  jroct  3nfinttiüe  für  ben  bauernben 
unb  ben  Dollen  beten  2lfpeft,  alfo  vier 
Snfmitiüformen,  Unb  Мфе,  bie 

4)  rooljl  groei  3>nfintttx>e  ber  3)auer 
(aber  nur  einen  Snftnitio  ber  Sol* 
lenbuug)  unb  епЬКф  поф  einige,  bie 

*  SBei  einigen  roenigen  Serben  шегЬеп  nur  ein* 
jclne  Tempora  afpeftfoS  дсЬгаиф^  J.  93.  baö 
Präteritum  oon  быть,  им*Ь'ть,  отв-Ьча'ть  unb 
büß  futurum  oon  быть. 

**  Шо  Snfinttioe  ber  SoUenbung  fommen 
baneben  аиф  bie  Serben  ожени'ть,  переночева'ть 
unb  пора'нить  leicht  oenounben,  a(€  Snflmtto  ber 
2)auer  аиф  образовывать  oor. 


ФгаягашШ) 


5)  nur  einen  Snfinitio  ber  Фаиег,  aber 

gwei  Snfinitioe    ber  Soüenbung 

befifceu. 

Фег  91е1фПш  ober  2Rangel  an  Snfmitio* 

formen  Ijängt  von  ben  SorfteHungen  ab,  bie 

bie  SJätigteit  ober  £anblung  Ijeroorrufen  fann, 

roobei  oft  ©фаШегипдеп  gum  Sorf  фет  fommen, 

bie  in  anbern  ©ргафеп  ипп^епШф  ftnb. 


557.        §1ще^еИтох1ех. 


alle 


3u    ben    ©ingelgeitroörtern    gehören 
Serben,  bie 

A.  entroeber    nur    einen   Snfinitio   ber 
3)auer  ober 

B.  nur  einen  Snfinitb  ber  Soüenbung 
Ijaben. 

A. 
9lur  einen  Qnfinitio  ber  Фаиег  6e* 
ftfcen  (oljne  einen  entfpreфenben  ^nfinitio  ber 
8оЦепЬипд)те1епопЬепшЩ{фиШ530ДП,А 
aufgeführten  gufammengefefcten  Unfmitioen 
unb  groar:  заейда'ть,  истяза'ть,  обита'ть. 
ожида'ть,  опаса'ться,  осяза'ть,  подлежать, 
подоба'ть,  по'мнить,  порпца'ть,  прсдви'д-Ьть. 
предстоя'ть,  принадлежать,  притяза'ть,  со- 
держась, созерца'ть,  состоять,  состязаться, 
упражня'ть.  Фег  Slfpeft  ber  Soüenbung  feljlt 
аиф  bei  oielen  aubem  Serben,  bie  leite  gib 
fammcngefefcte,  teilö  roie  bie  oben  angeführt™ 
gebilbet  fmb: 

Qf)xfaxd)t  erroeifen,  oerefjren 
Überfluß  tyaben 
Hügeln,  pfjilofopljteren 
oergöttern,  anbeten,  доИиф 

oerefyren 
beftünnen,  umftürmen 
иефгефеп,  guftфern,  gufagen 
де!)огфеп,  folgen,  golge  leiften 
nerbäd&tigen,  8егЬаф1  Ijaben, 

Slrgroofjn  fфöpfen 
пафа^теп  [gubeufen 

barunter  oerftefjen,  рф  Ijin* 
{фта1}еп,  läftern 
дЫфеп,  а^пКф  fein 
предчувствовать  aljnen,  eine  Soremppnbung 

(ob.  ein  Sorgefü^l)  ^aben 
©erfolgen,    naфfe$eи,   паф= 

fteßen  [fl9.  деогаифиф) 
Мефеп  (oou  Reptilien;  аиф 
begrüben,  roiüf  ommen  ^ei^en, 

beroiBfommnen 
приличествовать  angemeffen  fein,  рф  [фгс^еп, 

рф  gebühren 


благоговеть 
изобиловать 
мудрствовать 
обожа'ть 

обурева'ть 
об-Ьща'ть* 
повиеова'ться 
/ть* 


подража'ть 
иодразум^ва'ть 
поноси'ть 
походи'ть 


преследовать 

пресмыкаться 
приветствовать 


*  jpie  unb  ba  юегЬеп  baneben  аиф  aiö  Snfiniüoe 
berSodenbung  пооб-Ьща'ть  unb  заподо'зрить 
gebraust. 
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руководв'ть  leiten,  unterroeifen,  Жп* 

смы'слить  t>erfte^en        [leitung  geben 

согЬща'ться         (1ф  beraten,  beratp^lagen 
сто'итъ  loften,    gelten,    roert    fein, 

рф  ©erlognen 
упова'ть  bauen,  feft  vertrauen,  feine 

3m>erfidjt  fefcen 

B. 

Sie  SorftellungShaft  beS  Stufjen  läfct  bei 
einigen  Serben  bie  ©anblung  ober  iätigfeit  nur 
»ollenbet  gu,  fo  bajj  biefe  nur  einen  Snfini- 
tio  ber  Sollenbung  Ijaben.    ©о!фе  finb: 

встрепену'ться       in  Bewegung  geraten,  {фаиЬегп, 
jufammenfaljren  (ж  бфгел) 
gum  Seroujitfein  (ober  gur 

Seftnnung)  fommen 
erwachen,    bie    2lugen  auf« 

fd&lagen 
рф  einpnben,  рф  р!о$Кф 
befinben  [дфп 

рф  ftürgen,  рф  werfen,  lod= 
рф  erbarmen,  -JJlitleib  ijabcn 
oerpljeiben,  fterben,  511 

@nbe  fein  [roerben 

рф  einlegen,  bettlägerig 
ftürgen,  |егоогЬгефеп,  рф 
ergießen  (рЩЩ  [fallen 
!гафепЬ  Ijinftürgen,  nieber* 
Slufjerbem  bepfcen  аиф  nur  einen  Qnfinttiü 
ber  SoKenbung  einige  mit  с(ъ)  gufammen* 
gefegte  Serben,  bie  gu  ben  fogenannten  $t\b 
roörtern  ber  Seroegung  gehören,  rote  roir  fpäter 
fe^en  roerben,  unb  meift  bie  Serben,  bie  eine 
überaus  oerftärlte  ober  mafjlofe  iätigfeit* 
auSbrücfen  unb  mit  раз  (рас)  gufammengefefct 
pnb,  roie: 

сбегать  {фпеП  laufen  (Ijin  unb  jurücf ), 

E)o(eu 
сдоди'ть  ^inge^en  (unb  surücttommen) 

разбрани"гь  ШфИд  fфeIten  [fangen 

разбрани'тъея       tüchtig  gu  fфimpfen  an* 
разбушева'ться     parf   gu    roogen    anfangen, 

roüten  (00m  @turm) 
разговориться      gefp^tg  roerben,  ein  @e* 

{ргаф  beginnen 

разголоси'ться       ind  ©фшеп  fyinemfommen, 

anfangen  tüdjtig  ju  freien 

расквасить  ge^mettern,pf  att  (ob.  Mutig) 

fragen,  gu  33rei  {фСадеп 

раскоро'бить         Irumm  тафеп  (паф  oer= 

fdjiebenen  SRidjtungen  I)in) 
расплакаться       in  ©einen  ausbrechen 
расфрантя'ться      рф    fyerauSpufcen 

*  Dljne  biefen  SRebenflnn  fyabtn  bie  mit  раз 
(рас)   jufammengefefcten  Serben  jroei  gnpnittoc: 


опо'мннться 


очну'ться 

очути'тъся 

ри'нуться 

сжа'литься 

сконча'ться 


слечь 
хлы'нуть 

шара'хнуться 


разспра'пшвать,  разсщюси'ть  ausfragen. 
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расфуфыриться     рф  auf bonnern,  Ijerauöpufcen 
расшага'ться        аи^фгеиеп,  grojje  ©фгШе 

тафеп 
unb  einige  anbere  ЗЗегЬеп  biefer  ärt. 

Яптегйшд.  Oft  gibt  ba«  ruffifc^e  $rfiterb 
tum  biefer  mit  раз  (рас)  sufammengefefcten  Serben 
bae  beutfdje  prüfen«  roteber,  3.  SB.: 
бу'ря  разбушева'лась  ber  (Sturm  mutet  [mutete] 
чего'  ты  юаспла'кался?  roeäfjalb  Ijeulft  bu  (benn 
nur)  (mt&fyalb  tjaft  bu  begonnen  $u  beulen]  У 
смотри4,  какъ  онъ  расшага'лся  fiel)  (nur  bin), 
roie  er  au$f$reitet  [аиЩпН]. 

558.  $oppetteitwöxtex. 

2)ie  ^eitroörter,  bie  A.  entroeber  je  groei 
Snpnitioe  für  ben  bauernben  unb  ben  00b 
(enbeten  38fpelt  ober  B.  nur  für  ben  Snpnitro 
ber  2)auer  groei,  für  ben  Snpnitio  ber 
SSoItenbung  bagegen  eine  ober  C.  umgefefjrt 
groei  formen  für  ben  ЗнрпШо  ber  SoUenbung 
unb  nur  eine  für  ben  3nP«üiu  ber  Фаиег 
bepfcen,   gehören  gu  ben  2)oppefgeitroörtem. 

559.  Joppetgeitoörter 

6er  Jauer,  bie  eine  38ешедипд 
ßejeicQnen. 

a)  Ку'черъ  умЬ'етъ  *'здить  ber  ЯиЩех 
oerftefjt  gu  fahren. 

b)  Ъ'хать   въ  Самарка'ндъ  паф  Samara 
lanb  fahren. 

1.  Фад  SBort  „fahren"  roirb  im  erfteu 
6a$e  Ьигф  Ъ'здить,  im  groeiten  aber  Ьигф 
Ъ'хать,  alfo  auf  groeierlei  SBctfe  roteber* 
gegeben.  2)ic  formen  ездить  unb  *'хать 
pnb3"P«itioe  ein  unb  bedfelben  bauernben 
Slfpeftö.  2ßenn  roir  bie  lätigleit  in  beiben 
Säfcen  оегдичфеи,  fo  pnben  roir  1е{ф1,  bafi 
im  erfteu  Sa$e  nidjt  oon  einer  beftimmten 
Jätigfeit  btc  -Webe  ift,  t^t  00m  „§in= 
fahren"  паф  einem  beftimmten  Orte  ge= 
|ргофеп  roirb,  fonbern  (ф1еф1^1п  oon  ber 
gfertigfeit,  bem  SSerfte^cn,  biefe  ЗЗсгоедипд 
(aber  niфt  etroa  bie  ЯЗегоедипд  Ье^  „Saufend" 
ober  „©фгоштеио")  auSgufüljren.  3m 
groeiten  6a|e  roirb  Ьадедеп  Ьигф  bas  2Bort 
„fahren"  ein  gang  beftimmter  %aü  ber  S3e^ 
гоедипд,  eine  ЯЗегоедипд  паф  einer  gang  be= 
ftimmten  ЭНф^пд,  bie  фшЬсгоедипд,  baö 
^infa^ren  (^icr:  паф  Samarfaub)  ausgebrücft. 
5Der  SRuffe  unte^eibet  bei  ben  unten  auf= 
geführten  Serben,  bie  meift  eine  Serocgung  be= 
geiфnen,  fe^r  genau,  ob  bie  Skroeguug  o^ne 
ein  beftimmteä  3^c'  *or  РФ  9ct)t,  b.  \).  ob 
nur  eine  ©emo^nljett,  bie  ШдПф!еИ,  bie 
3fertigfeit,  baö  »erflehen,  bie  3fäf)tgfeit,  bad 
Tonnen,  bie  betreff enbc  ЗЗегоедипд  an  unb 
für  рф  audgufütyren,  auögebrüdt  roerben  foK, 

Digitized  by  VjOOQIC 


(»tief  21 


ober  ob  bie  Seroegung  паф  einet  gang  Ье- 
ftimmten  Sttdjtung  l>tn  erfolgt  ober  ein 
ganj  beftimmteö3iel  erftrebt  wirb,  fo  bafc 
ber  Qeutfty  ba3  betreffenbe  ЗЗегЬ  аиф  mit 
„Ijin"  unb  „$ег"  jufammenfefcen  fönnte. 

2.    Sei    ben     „Serben    ber    Seroegung" 

unte^eiben  roir  alfo  jroei  3nfbxitioe  ber 

Фаиег  nnb  uroei  е1^ргефепЬе  3"fiwi= 

tioe  ber  Sollen bung.   9Son  ben  3>nfinitioeu 

ber  Фаиег  bejei$nen  roir  ben  erften  als 

a)  unbeftimmten  ober  abftraften*,  um  nur 

bie  Seroegung  an  unb  für  рф  roieber* 

jugeben,  unb  ben  jroettcn  als 


559  erammettf) 

b)  beftimraten    ober   toittreten*,   um  be* 
ftimmte  Jätte  anzugeben. 


*  $ie  »е^фпипдеп  „abftratt"  unb  „foitfret" 
führen  biefe  3nftnitioe  unb  bie  oon  tynen  ab» 
geleiteten  gönnen  be*$alb,  roeil  ber  erfte  oft  eine  S8e* 
roegung  audbrüdt,  bie  рппиф  in  einem  beftimmt en 
3 ei tpunfi  niфt  malgenommen  roirb,  j.  ö.  онъ 
но'ситъ  смерть  въ  груди'  er  trägt  ben  Job  in 
feiner  ©ruft.  Фигф  ben  jroeiten  3^fimtit>  bagegen 
roirb  meift  bie  »eroegung  (Jätigfeit)  audgebriidt, 
bie  man  im  be ftimmten  gaU  auf  bie  eine  ober 
anbere  Söeije  рппИф  roafjrnimmt,  аиф  roenn  baö 
geirroort  рдигиф  gebгauфt  roirb:  нести'  вздорь 
Unfinn  rebcn,  нести'  изде'ржки  bie  tfoften  tragen. 


übftratter 
gnflnitro  ber  Фоиег 


Фег  entfp^enbe 
Snftmtio  ber  gtattenbuug 


Äonfreter 
3nfmitio  ber  $autr 


2)er  entfpr^cube 
Snftoitio  ber  gtollenbung 


бродигть  побродигть 

um^erf$roetfen,  umtjerftreifen 
64'гать  побегать 

(um^er)laufen,  meiben,  fliegen,  ein  roenig  laufen 
валя'ть  поваля'ть 

(untrer*  ob.  ^erum^roäljen  ob.  rollen 

ВОДИ'ТЬ  ПОВОДИ'ТЬ 

umfjerfüfjren,  (^erum)fü^ren 
возигть  повози'ть 

(umtjer)fal)ren  (ju  ?öagen,  su  SBaffcr) 
волочи'ть  поволочись 

(umtjer*  ob.  ^erum^jie^en  ob.  {ф1ерреп 
воро'чать  поворовать 

lehren,  (um)bre^en,  (um)roenben 
гоня'ть  погонягть 

treiben,  jagen,  Ijefcen 
ватагть  покатагть 

roäljen,  rollen 
ла'зить  сла'зить 

Heitern,  (herauf*  ober  ^erunter^fteigen 
летагть  полетагть 

fliegen 
лоиагть  слона'ть 

Ьгефеп,  зегЬгефеп  (in  @tüde) 
носи'ть  поноси'ть 

tragen 
пла'вать  поплавать 

{фпиттеп,  fegein 
по'лзать  попо'лзать 

(ипфг)1пефеп,  рф  Уф!ерреп 
сажа'ть  насажа'ть 

(l)in)fefcen,  pflanjen 
таска'ть  потаскать 

(tocg)jie^en  (trf.*),    (гоедЯф1ерреп 
ХОДИ'ТЬ  походи'ть 

ge^en,  jie^en  (intrf.*),  fahren  (oom  ©c^tffc) 
ездить  поездить 

fahren,  reifen 


брести'  побрести' 

langfam  gefeit,  рф  fфleppen 

бЪжа'ть  побЪжа'ть 

laufen,  rennen,  entlaufen,  fliegen 

вали'ть  повали'ть 

{jinroäljen,  einwerfen,  umwerfen 

вести'  повести' 

führen,  leiten 
везти'  повезти' 

fahren  (au  ЗВадеп,  $u  SGßaffer),  transportieren 

воло'чь  поволо'чь 

jietyen,  fфleppen,  mit  3Kü(je  fortbewegen 
вороти'ть  повороти'ть 

jurürfljolen,  jurütferftatten,  (um)bre^en 
гнать  погна'ть 

treiben,  jagen,  oerfolgcn 
вати'ть  покати'ть 

(t)in)roäljen,  (umljer)rollcn 
лЪзть  полй'зть 

flettem,  hineingehen,  tjtnetnpaffen 
лет$'ть  полегЬ'ть 

fliegen,  (von  ber  3eit)  oergetyen 
ломи'ть  сломи'ть 

Ьгефеп,  зегЬгефеп,  еп!згос1бгсфеп 
нести'  понести' 

tragen,  bringen 
плыть  поплы'ть 

f$nrimmen,   fegein,   fahren  (auf  einem  &фЩ) 
ползти'  поползти' 

Мефеп 
сади'ть  посади'ть 

fefcen,  pflanzen 
тащи'ть  потащи'ть 

(toeg)$ief)en,  (тоедИф1ерреп 
итти'  пойти' 

geljen,  fommeu,  gießen  (intrf.) 
*'хать  пой'хать 

fahren,  reifen 


*  Slbturjungen  für  tranfitio  unb  intranfitio. 
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Seifpiele. 

По  у'дицамъ  бродигло  несколько  ку'рицъ  2luf  ben  ©trafen   gingen    [fhreiften]    einige 

£üljner  untrer 
Крестья'нинъ  тихо'нько  брёлъ  домо'й  npo- 

сёлочнымъ  путёмъ 
Оле'нп  бЪ'гаютъ  бы'стро 
Онъ  побЪжа'лъ  за  гранн'цу 
Соба'ка  валя'етъ  кусо'къ  мя'са  по'  полу 


Вихрь  ва'литъ  л  Ьсъ 

Она'  во'дитъ  дЪге'й  гуля'ть 
Хра'брый    генера'лъ    ведётъ 

сраже'ше 
Вы'годно  вози'ть  това'ры  на  суда'хъ 


2>er  Sauer  ging  (angfam  auf  ber  Sanbftrajje 
[Sicinalftrafce]  паф  £aufe 

35te  £Мфе  laufen  [фпсЦ 

6r  ift  ins  3lu3(anb  geflogen 

2)er  £unb  toä()t  ein  Stüd  5ИФ  <*"f  ber 
2)iele  untrer 

35er    ffiirbelroinb    toirft    bie    Saume    [ben 
SBalb]  um 

Sie  fityrt  bie  Äinber  fpajieren 
во'йско    на  2)er    tapfere    ©eneral   füljrt   baä  феег    jur 

6$  ift  Dorteit^aft,  SBaren  auf  ga^rjeugen  gu 

faxten 
Фег  Kaufmann  Ijat  bie  SBaren  паф  feinem 


Купе'цъ  повёзъ  това'ры  въ  свою'  ла'вку 

Saben  gebracht 
Она'  лю'бнгь  волочи' ть  пра'здничное  пла'тье  Sie  liebt  (ifjr)  gefttagöHeib  an  ben  ЗВофеп* 


по  бу'днямъ 
Насилу  но'ги  волоку" 
Онъ  прекращено  умнеть  воро'чать  сЬ'но 

Онъ  вебмъ  ворогтитъ 
До'лго  съ  соба'ками  гоня'ли  по  медведю 
Пасту'хъ  го'нитъ  скоти'ну  на  водопо'й 
Онъ  бо'чку  ката'етъ  по'  полу 
Онъ  ка'титъ  бо'чку  въ  по'гребъ 
Обезья'на  ла'зитъ  по  дере'вьямъ 
Онъ  лЪ'зетъ  на  кро'влю  до'ма 
Пти'цамъ  свойственно  летагть 

Орёдъ  полегЬ'лъ  на  кры'шу 

Буря  ломагетъ  и  дере'вья 
В*'теръ  ло'иитъ  ма'чту 

Ня'ея  по'ситъ  ребёнка  на  рука'хъ 

Ма'льчикъ  несётъ  э'ту  кни'гу  домо'й 
Онъ  увгЬ'етъ  пла'вать  на  сппнЬ' 
Иы  плыглн  на  парохо'дЬ  въ  Ри'гу 


полу 


Ребёнокъ  поглзаетъ  по' 
ЗгЬя'  ползётъ  сюда' 
Госте/й  сажа'ютъ  по  чнна'мъ 


Его'  посадн'ли  въ  тюрьму' 
Кто'-то  таскагетъ  у  насъ  дрова' 
Ло'шади  та'щатъ  каре'ту  на  дворъ 
Ребёнокъ  начина'егь  ходи'ть 
Онъ  см#ло  идётъ  къ  свое'й  цй'ли 


Брать  хорошо'  Ъ'здитъ  верхо'иъ 
Мой 


tagen  abzutragen  [frfjleppen] 
(Зф)  betoege  mit  ШЩг  (meine)  güfce  fort 
(Jr  oerfte^t  (eö)  зогзидКф  [\6)ön],  baä  феи 

umjutoenben 
@r  nerfägt  [breljt  um]  über  aUe8 
Sänge  fjaben  (fie)  mit  фипЬсп  ben  93ät  gefjefet 
Фег  £irt  treibt  ba3  Siefj  jur  Sränfe 
6r  roflt  ba3  gafc  auf  ber  2)iele  umfytt 
Sr  rollt  bas  gafe  паф  bem  ÄeHer 
$er  3lffe  flettert  auf  ben  Säumen 
@r  flettert  auf  Ьаз  Фаф  ЬеЗ  £aufe3 
.  2)cn  Sögein  ift  baä  fliegen  [ju  fliegen]  an» 

geboren 
2>er  Slbler  flog  auf  ЬаЗ  2)аф  (ob.  ift  auf  ba3 

Фаф  geflogen) 
2)er  Sturm  {erbridjt  аиф  Säume 
Фсг  SBinb  bricht  ben  (einen  befttmmten)  9Kaft* 

bäum  entjtoei 
2)ie  Äinberroärterin  tragt  ba3  Ätnb  auf  (iljren) 

2lrmen 
Фег  ЯпаЬе  tragt  biefeö  8иф  паф  §aufe 
6r  cerfte^t  auf  bem  Sücfen  ju  fdjmimmen 
2Bir  fuhren  auf  einem  Stampfer  паф  SRiga  (ob. 

РпЬаи?ешет2)атр?егпафЭКдаде?а1|геп) 
Das  Äinb  friert  auf  ber  $iele  umljer 
2)ie  Зф1апде  friert  ^ier^er 
2)ie  ®äfte  »erben  паф  (фгет)  Stange  gefegt 

[fetjt  man  паф  bem  Slange] 
9Kan  f)at  i^n  inö  ©efängniö  geftetft  [gef^t] 
ЗетапЬ  fc^Ieppt  un«  Ьа$  $оЦ  »eg 
2)ie  5?ferbe  jieljen  ben  Sagen  auf  ben  $of 
2)aS  Äinb  beginnt  )u  geljen 
6r  fi^rettet  Tge^t]   Щп  auf  fein   3W  Ы 

[ju  feinem  Siele] 


Фег  Sntbcr  reitet  gut 
брать   поЪ'халъ   на  почто'выхъ   въ  5Wein  Sruber  fu^r  mit  ber  $oft  [$oftpferben] 
Москву  паф  5Ko§fau 
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560.        $oppetieittoöxtev 
bex  Jauer,  Ые  ßctnc  ^Bewegung 

1.  (Sine  Steige  von  Serben  tyaben  тапф* 
mal*  o^ne  |едИфеп  Unte^ieb  in  ber 
Sebeutung  aufeer  bem  дегоо!)пКфеп  3nfimtio 
ber  Фаиег  поф  eine  t>erlängerte**  ^nfutttro* 
form  für  ben  bouemben  Slfpeft,  aber  nur 
einen  3«fin^  ber  Sottenbung,  5.  93.: 

banernber  flftieft  ооПепое  ter  flftiett 

образовывать*  и.  образовать      образовать 

Silben,  geftalten 
останавливать*  u.  остановля'ть    остановить 

anhalten  (trf.),  jum  Stehen  bringen 
ота'пливать*  u.  отопля'ть*  отопи'ть 

feigen,  erroärmen 
пригва'зживать**и.пригвожда'ть  пригвозди'ть 

annageln,  feftnageln 
пригота'вливать**и.приготовля,ть  пршч>то'вить 

beretten,  juberetten 
разста'вливать**  u.  разставля'ть    разста'вить 
(auSeinanber)fteUen,  auffteden  (an  Dielen  Orten) 

2.  £ierl>er  gehören  аиф  einige  Serben, 
bie  Begebene  Snfinitroe  Ijaben,  um  feine 
Slbftufungen  Jjerüorjufjeben,  g.  33. : 

вида'ть-h  öfters  fe^en,  geroatyr  werben,  er= 
увнда'ть/         fennen   (Ьигф  §inblicfen) 
ви'д1пъ  1  fefyen    (roal)rnel)men  mit  ben  Äugen), 
уви'дйгь/  Miefen,  erblitfen 


весить 

взвесить 

вФ'шать 

повысить 

глота'ть 


|  erroägen 

|  Rängen,  aufhängen,  wiegen 


проглоти'ть/ '^ 

прогла'тывать  1  cer^luden,  юег{фйпдеп,  яег= 

проглоти'ть     J  niфten 

Ü^Ü!^# I( »anfingen,  abforbieren 
поглоти'ть  J      '^     ö  ' 

слу'шать    l^ören  (abft$tli$),  anhören,  ^ 
послу'шать/  fjören,  1)огфеп 

слы'шать   Л  §ören  (ипппПгигИф,  bie  gäljigfeit  ju 
услы'шать  J        Ijören  befifcen),  Dernefjmen 
слыха'ть-h  fjören  (Ъигф  bie  шипЬКфе  ober  fc^rift* 
услыха'ть/  Ифе  <&r§ätjlung  eines  anbern  erfahren) 

*  öeibe  Snfinitwformen  шегЬеп  nebeneinanber, 
oljne  jeben  Unterf$ieb,  gebrau$t:  э'та  пе'чка 
ота'пливаетъ  (ober  отопля'етъ)  всю  кварти'ру 
biefer  Ofen  erroärmt  bie  ganje  SBofmung. 

**  3>iefe  (дегоо&пйф  iteratioe)  gorm  roirb 
meift  nur  im  Präteritum  деЬгаиф!,  um  bie 
SBieberljolung  ^eroorjuljeben. 

f  Äommen  дегооОпИф  nur  tat  gnpnitio  unb 
Präteritum  vor. 


561.    Aufgabe  134.  ЯиЗтоепЫд  gu  lernen: 
могушдй        (та-диг^фбТ)     ber  (ob.  гое(фег) 

fann 
тонна  (to'n-nä)  bie2;onne(®enm$i) 

двигатель      (broi'-g»-tU)  (m.)  ber  SKotor 
разделяются  (RÄf-bH'a'-ju-jä)   roerben  emge* 
гребной         (gRlb-пб*')         3luber=        [teilt 
парусный      (pa'-Rufe-nü)      Segel* 
торговый       (täR-go'-roü)      ^anbels* 
плаваше        (рьа'-гоа-п*-]а)  baä  ©фгоштеп, 
baS  Segeln,  bie  galjrt 
ручной  (rIc-по*')  3*ufc 

совокупное  (fj*-roä-fu'p-n*fitl)  (го.)  bie  ©е* 

famt^eit 
достоинство   (bä-f$to'-in-fjtroä)  ber  SBert,    bie 
2Bürbe,  ber  SSorgug 
современный  (fca-roRl-m'ä'n-nü)  jeitgenöfftfö, 

mobem 
военный  корабль  (гоа-jä'n-nu  fa-Ra'p)  baS 

считаются      (fd^cl-tar-jjü-jä)  (fte)  roerben  ge= 

jäljtt,  gcreфnet,  (fie)  gelten 

неуязвимость  (ni-u-jlf-roi'-mafet1)  (ro.)  bie  Un= 

üerrounbbarfeit 
(fR'ä'-pafet1)  (ro.)  bie  geftigfeit, 

bie  Starte 

(bRor-n!ä  u.  bRä-nV)  ber  ganger 

(bü-fjtRä-ta')       bie  бфпеШдГеи, 

bie  ©е?фго1пЬ{д!еи 

(ä-Ru'-bi-jä)      baS  SBerfjeug, 

baS  ©erat,  baS  @е{фи$ 
(fctRor-j4ä)        roerben  gebaut, 
erriфtct 

обшиваются  (»р-{фи-гоаГ-)й-$а)  roerben  bef  leibet 
рангоутъ        (вап-до'-Ш)       baS  3Haftroerf 
парусность     (par-RUJ3-naJ5t*)  (го.)Ыебеде(рафе 
винтовой       (ro*n-ta-roo*r)      Strauben* 
крупный        (fRurp-nü)         grofi,  ftämmig 
калиберъ       (fä-lir-biR)         baö  Äaliber 
снабженный  (^näb-Qorn-nu)  Derfe^en,©erforgt 
броненосецъ  (bRö-nI-nor-fe*3)  baS  ^Pangerfc^iff 
наружный      (nä-RurQ-nü)    2lufeen*,  äußere, 

аи^егЦф 
обшивка        (ар^фи^-1а)      bie  Sefleibung 
панцырный    (parn-gflR-nü)     ^Panjer^ 
плита  (pll-ta')  bie  platte 

трехмачтовый  (tR!ödj-marö-t*-roü)  breimaftig 
двухмачтовый  (brou^-mar6-t»-rou)   ^roeimajitg 
одномачтовый  (ab-nä-mar6-t*-rou)  einmaftig 

Aufgabe  135.    SфriftИф  ins  Ш\Щ*  §" 
überfein: 

2>te  Slotte. 

(Sin  ga^rjeug,    baS   eine  Saft   юоп  тф1 

roeniger  als  fjuubert  Tonnen  tragen  [подня'ть] 

fann   [baS  fann  tragen   iti$t  roeniger   (als) 

^unbert  Tonnen  2aft],  roirb  Sфiff  genannt. 


крепость 

броня 
быстрота 

оруд1е 

строятся 
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91аф  ber  Strt  [по  ро'ду]  ber  Iriebfraft  [bet 
SRotore]  roerben  bie  gafjrjeuge  in  [на  В.] 
Stuber«,  Segel*  unb  3)ampf*(fal)rjeuge),  паф 
[по  Д.]  tljrer  Seftimmung  in  $anbels*  unb 
Jtrieg&(fafc&*wge)  unb  [а]  паф  bem  %afyc* 
roaffer  [bem  Drte  ber  %atyt]  in  gflufc  unb  ©ее* 
falpjeuge  eingeteilt.  SDie  ©efamtljett  ber  See* 
unb  %Щ^а\)х^ще,  (über)  bie  ßMtr.]  ber 
Staat  ju  [для]  $anbel3*  unb  ÄriegSjroedfen 
verfügt,  Reifet  glotte.  Шй  $auptvor)üge 
[Snftr.j  eines  mobernen  Ärieg^iffeS  gelten 
feine  Unvenvunbbarfeit,  bieStärfe  beS^ßanjerS, 
bie  Зга1)где{фпнпЫд!еи  [быстрота'  хо'да]  unb 
bie  Äraft  ber  ©efäüfce.  3)eöfjalb  werben  bie 
©ampfer  atö  (Sifen  unb  ©taljl  gebaut  unb 
mit  einem  ganger  [^nftr.]  befleibet.  Sie  Ijaben 
ein  аидшфепЬео  [^ßlural  beö  männl.  ©е[ф1.] 
SMaftroerf  unb  eine  (аиЗшфепЬе)  Segelfläche, 
[Ijaben]  ©фгаиЬептоЬгеп  unb  fmb  mit  ©e- 
fdjüfcen  [Suftt.]  von  [®en.]  großem  Äaliber  ver* 
feljen.  3)ie  ^jianger^itfc  werben  aufeer  ber 
äußern  Sefleibung  innen  mit  fefjr  foliben 
Panzerplatten  ausgelegt  [befleibet].  Segel= 
fфiffe  ftnb  [быва'югь]  2)rei-,  Зхое'и  unb 
(Stnmafter  [breimaftige,  jroetmaftige  unb  ein* 
maftige  (Skiffe)].  (<ВфЩ  folgt.) 


562.  (Üb.  16)  G.  IDortbtlbung.  [88;523G] 

3Sermittelft  SSorftlben  [vgl.  532]  bilbet  ber 
9tuffe: 

a)  ЗЗоп  влечь  (rol'ee)  „gießen,  fälcppen": 
вывлечь    (гоШ'-гоИб)    ljerauöjtel)en,  ausgießen 
довлечь    (Ьа-гоГе'б)     jteljen,  fäleppen  bis 
завлечь    (fä-rol'e'ö)     |injjte§en,  verloden 
извлечь     (If-rol'e'ß)      auäjie^en,  ^erauöjie^en 
навлечь    (иа-гоГегб)    gujie^en,  Ijerbeijie^en 
отвлечь    (ät-rol'er6)     ablenlen,  abgießen 
повлечь    (ра-го1!вгб)     gießen,  {ф(ерреп 
привлечь  (pRl-rol'e'ä)  lerbei^leppen,   tjerbei= 

jiefyen,  anlocfen 
провлечь  (рва-гоГе^б)  {ф1ерреп,  fliegen  Ьигф, 

tju^iefjen 
развлечь  (Raf-n>Verc)  auöeiuauberföleppen, 

auöeinanberjieljen,  gerftreuen 
совлечь     (fcä-ivlVe)    ausgießen,  abnehmen 
увлечь      (u-rol'e'ö)      fortreiten,  fortjteljeiv 
гоед|ф!ерреп,  Ijtnreifjen 

b)  9Son  гнать  (gnat1)   „jagen,  treiben": 
(roW-gnat1)    IjinauSjagen,  l)inaud* 


выгнать 

догнать 
загнать 
изгнать 


(Ьа-gna't1) 
(fä-gna't1) 


нагнать     (na-gna't1) 


treiben 
einholen  [treiben 

hineinjagen,  hinein* 
»erjagen,  vertreiben, 

venvcifen 
einholen,  auftreiben 


обогнать  (»-Ьа-дпаЧ1)  überholen;  untertreiben 
отогнать  (*-t&-gnart*)   roegjagen,  forttreiben 
перегнать (pi-Rl-gnart*)  überholen;  beftiffieren 
погнать    (pä-gna't*)     jagen,  treiben 
подогнать  (р*-Ьа-дпаЧ*)  treiben  unter,  auf» 

treiben;  anpaffen 
пригнать  (pRl-gna't1)    Ijerbeitretben,  l^eran* 

treiben;  anpaffen 
прогнать  (pR&-gnart*)  vertreiben,  roegjagen 
разогнать  (RÄ-fä-gna't1)  au8einanberjagen,au8s 
einanbertreiben,  vertreiben,  jerftreuen 
согнать     (f#-gnart*)     roegjagen,  wegtreiben, 

оег(феифеп 
угнать      (u-gna't*)    wegtreiben,  Ijinauötreiben 

c)  3Son  дать  (bar1)  „geben,  verleiben,  er* 
teilen" : 

воздать    (ivaf-ba't4)     erftatten,  vergelten 
выдать     (roüi'-b*!1)      ausgeben,  IjerauSgeben, 
ausliefern;  verheiraten  (ein 
ШЬфеп) 


додать 
задать 


надать 
наддать 


(bä-ba't*)       ba}ugeben,  паф}а^(еп 
(f&-bartl)       vorgeben,  aufgeben, 

anja^len 
издать      (If-ba't1)        IjerauSgeben,  von  рф 

geben 
(па-ba't1)       fjinjugeben,  ^injufügen 
(nä-ba't1)       tyinjugeben,  поф  barauf 
geben,  überbieten 
begießen;  umfangen 
abgeben,  roiebergeben 
übergeben,  иЬегшфеп 
geben,  reiфen/  präfen* 
tieren 
jugeben,  vorgeben 
(pRl-ba't1)  julegen,  jugeben,  Ijinjutun, 
verleiben 
(pRa-ba't1)     verlaufen,  veräußern, 

verraten 
(R&f-ba't1)     verteilen,    herumgeben, 
verfфenfen 
(fbat1)  abgeben,  übergeben, 

überliefern,  ausliefern 
(u-ba'-jä)      gelingen,  geraten,  aus* 

faden 


обдать  (äb-ba't1) 

отдать  (ä-ba't1) 

передать  (pi-Rl-ba't1) 

подать  (pä-ba't1) 

поддать    (pä-bartl) 
придать 

продать 

раздать 

сдать 

удаться 


563.  (Üb.  20)  J.  (Бе(ргафе.        [94;  523 J] 

1.  Мила.     Во^ть  хорошо'!    Онъ  бу'детъ 
съ  ва'ми  въ  ша'шки  игра'ть,  дЬ'душка. 


оживившись    (*-Сди-ппгНфиВ)    пафЬет  (er) 
munter  geroorben;  $ier:  lebhaft 
2.  Прох.  Демьян,  (оживившись).  Ра'зв-fe 
игранешь? 


немножко       (nI-mno'f$-!&)       ein  roenig 
3.  Жоржъ.    Немно'жко. 
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дай-ка  (bä*r-fä)  gib  mal  (fjer) 

сразимся       (fjRä-fi'm-jjä)      (mir)  roerben 

fämpfen,  ein  ^artiedjen  тафеи 
4.  Прох.  Деиьян.    A-a!  ка"къ  же  я 
э'того  не  зналъ?     Да'й-ка   наиъ   ша"шки, 
Ми'ла.    Э'то  мы  сравнимся. 


|  $ш>ог* 
предупреждать  (pRib-ü-pRl-Gjba't*)  I    fommen, 
предупредить    (pRi-bu-pRl-bi't*)     |  oorbeugen, 

l  marnen 
игрокъ        (I-gRo'f)  ber  Spieler 

обыгрывать  (äb-üir-gRü-ro»t1*)  Htm  Spiele)  be* 
обыграть  (»b-ü-gRa't**)  /fiegen,  fd)lagen 
охотникъ     (ä-t|o't-ntf)  bct  Siebljaber, 

ber  greunb;  ber  Зй9ег 
остановится  (»-jjtä-no'-roi-jä)  roirb  ftefyen 

bleiben,  wirb  anhalten 
смотрить     (fjmo'-tRit)  ftetyt,  fcfyant  ju 

заморозить  (f»-mä-Ror-fit)  wirb  erfrieren,  ge? 

frieren  laffen 
5*  Мила  (разставля'я  ша'шки).  Преду- 
преждав тебя',  Жоржъ,  что  д*' душка  игро'къ 
знаменитый:  его'  ещё  никто'  въ  Mi'p'b  не 
обы"грывалъ.  А  ужъ  како'й  охо'тннкъ  игра'ть! 
Быва'ло,  зимо'й,  пойдёмъ  съ  нимъ  въ  го"родъ. 
Онъ  уви'дигь,  что  купцы'  въ  ша'шки  игра'ютъ, 
остановится  и  смо'тригь  ц^лый  часъ: 
совсЬ'мъ  меня'  заморозить. 


болтать         (bäL-ta't*)       1  fdjroafcen, 
поболтать      (pa-bäL-ta't*)    J  plappern 
ставить         (fjta'-roit1)        Hielten,  fefcen, 
поставить      (pu-fjta'-rott1)    /  aufftellen 

6.  Прох.  Демьян,  (бербтъ  въ  о'б-Ь  ру'ки 
по  ша'шкЬ).  Кра'сныя  начнна'югь.  Твоя'. 
(Ми'л-ь.)  А  ты  ч'Ьмъ  болта"ть,  вели'  лу'чше 
самова'ръ  ста'вить. 


уходя  (u-фа-Ь'а')         abgeJjenb 

держи  ухо  востро  (blR-Gjür  и'-фй  roä-j*tRor) 
fyalt  bie  DJjren  offen!,  fei  auf  ber  £ut! 
7.  Мила.    Сейча'съ,  дедушка.   (Уходя'.) 
Ну,  Жоржъ,  держи'  у'хо  востро"! 


ЯВЛЕН1Е  ТРЕТЬЕ. 

Про'хоръ  Демья'новичъ  и  Жоржъ. 
впередъ      (fpI-RVt)       im  иогсшЗ,  für  bie 

3ufunft,  fünftig 

8.  Прох.  Деиьян.     Одну'    и'ли   дв-fc" 
вперёдъ? 


ходи  (фа-Ыг)  ^ter:  jief)  (einen  Stein)  !, 

tn  einen  $ng! 
почетъ  (pä-co't)  bie  6^re,  bie 

Sluöjeid^nunö 

10.  Прох.  Демьян.   Oro'I   Да  ты  изъ 
хра'брыхъ!    Ходи'!  игроку'  почб'гь! 


ходить      (Що'-ЪЧ)      (er)  jie^jt  (einen  Stein), 

tut  einen  3ug 
уголокъ     (u-gä-Lot)  ber  (Meine)  SBinfel,  bie 

(Heine)  6tfe 

11.  Жоржъ  (хо'дитъ).    Я  вотъ  та"къ. 
Въ  уголо'къ. 


эхъ 

смелый 

смотри 

сорвись 

брать 


схватить 

коть 

поперекъ 

животъ 

хе,  хе,  хе 

дамка 

норовить 


(Щ) 

(fcm'ä'-LÜ) 

(fcmä-tRi') 

(|а-впп'В) 

(bRat) 


9.  Жоржъ.    Ни  одно'й. 


ого 
храбрый 


(ö-go') 
(i|Ra'b-RU) 


ofjo! 
tapfer 


*  daneben  fommt  аиф  bie  6c$rei6art  объи'гры- 
вать,  объигра'ть  oor.  Über  bie  2luöfprad)e  oon 
ъ  unb  и  innerhalb  cineö  SöorteS  ogl.  301. 


ei! 
Щп 

fiel)  $u!,pafe auf! 
überanftrenge  Ыф! 
ber  ©ruber;  a(* 
Slnrebe:  mein  Sefter 
схватывать    (|$4roar-t*-ro»tl)  l  ergreifen,  f äffen, 
(|4roä-tirt*)       J  padfen 
(fot)  ber  Äater 

(pn-pI-R'ot)        quer  über 
(Gjü-roo't)  ber  Яаи$,  ber  Seib 

(ф'а,  #«ä,  ф'а)  fc  Ije,  $e! 
(barm-fa)  bie  Фате  (im 

Stamfpiel) 
(n»-Rä-roirti)    i  lauern,  fielen, 
поноровить    (pa-na-Ra-roi't*)/  tradjten 
кишка  (Щй)-Ы')  ber  2)arm,  ber 

проси  (pRä-fjir)  bitte!    [Sdjlaudj 

пардонъ        (puR-bo'n)         ber  Karbon,  bie 
SSerjetyung,  bie  Schonung 

12.  Прох.  Демьян.  Углы"  лю'бишь? 
(Хо'дитъ,  игра'ютъ.)  Эхъ,  обыграешь  ты 
меня',  старика'.  Ты  та"къ?  См1*"ло,  см'Ь'ло, 
молодо'й  челов^'къ;  смотри",  не  сорвп"сь! 
(Хо'дитъ.)  Ну'-ка?  Что,  .брать,  схватило 
кота'  поперекъ  живота'?  Хе,  хе,  хе!  (Жоржъ 
хо'дитъ.)  Въ  да"мкп  норови'шь!  Врёшь, 
любе'зный,  кишка'  тонка"!  (Хо'дитъ.)  Проси' 
пардо"ну ! 

ходить  (фа-bi't1)     (einen  Stein)  jietyen, 

einen  3U9  *un 

13.  Жоржъ.  Вамъ  не  ходи'тъ,  а  бра"ть. 


въ  самомъ  дктЬ  (ff$ar-m»m  Ь'е'-Ш)    in   ber 

£at,  mirflidj 

даромъ  (bar-Ram)  nmfonft,   gratis, 

oi)\\c  ©runb 

отдавать       (a-bä-roa't*)      )  abgeben, 

отдать  (ä-bartj)  /  weggeben 

14.  Прох.  Демьян.  Гд4...  Да,  въ 
са'момъ  д'Ь'лЬ.  Вотъ  до"брая  душа' :  да'ромъ 
ша"шку  отдаётъ. 
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почтеше  (pä-öt'e'-ni-jä)  bie  äd)tung,  bie 
фофафитд,  bie  SBerejjrung 
жертвовать  (Gjä'R-troÄ-mÄt1)  lopfern,  fpen= 
пожертвоватьфа-^аЪ-ггоА-гоа^Ьеп,  eingeben 
15«  Жоржъ.  Изъ  почте'шя  къ  вамъ 
ещё  одно'й  же"ртвую. 


играть  въ  поддавки  (I-gRartl  fpa-bäf-fi'JSdjlag* 
э  (ä)  ei!   [bamefpielen 

швахъ  (ЭДгоаф)  |фгоаф  (bem 

2)eutf$en  ent(efjnt) 

испуганный    (Ijj-pur-g*n-nü)  erfd)roden,  erf^redt 

что  такое     (fd)to  ta-for-ju)  roaäiftbennbaö?, 

road  follbaö  tyeifcen?, 

n>ie  meinten  ©ie? 

что  это  значить  (fäto  ä'-ta  fna'-6it)  n>a$  foU 

baä  Ijeifcen  ob.  bebeuten? 

16.  Прох.  Деиьяи.  (Сереть).    Да,  что 

ты,  и'ли  въ  поддавки"  игра'ешь?...  Э,  брать, 

да  ты,   я  ви'жу,  совсЬ"мъ  швахъ.    (Испу'- 

ганно.)    Что  тако"е?  Что  э'то  зна"читъ? 


видите  (roi'-bi-t'ä)         (фг)  fe^t,  (Sie) 

feljen 
17.  Жоржъ.    А  э'то,  введите,  я  три  — 


да  въ  да"мкн. 


(Вхо'дитъ  Ми'ла.) 


ЯВЛЕ'Н1Е  ЧЕТВЁРТОЕ. 
гЬ  же  (t!ä  Gjä)  biefelben,  vorige 

T*'  же  и  Ми'ла. 
пгь  (gm)  f>m! 

чортъ  возьми  (öoRt  roäs-mir)  tyoPö  ber  Teufel ! 
некуда  (n!ä'-fü-ba)        mrgenbä,  roofjin 

трубка  (tRu'p-fä)  bie  pfeife  [ja... 

18.  Прох.  Демьян.  Ка"къ  же  э'то 
такъ?  Гмъ...  Чортъ  возьми"!  И  ходить 
не'куда...  Гмъ...  Ми'ла,  дай  тру"бку! 


незавидный   (ni-fä-n>irb-nü)   mty  beneibenS* 

roert 
19.  Жоржъ.  Что,  Про'хоръ  Демья'новпчъ, 
положе'ше-то  ва'ше  незавидное? 


не  мели  вздору  (n!ä  ml-lir  n>fbo'-Ru)  |фгоа$ 

leinen  Unfinn! 
терпеть         (tlR-pVt1)       \  bufben,  ertragen, 
BbrrepiffeTb     (müi'-tiR-pit1)  J  audfteljen,  leiben 
потухать       (ра-Ш-фаЧ1)    л  егЩфеп, 
потухнуть      (pä-tu'^-nüt1)  J  anägeljen 

20.  Прох.  Демьян.  Не  мели'  вздо"ру! 
Терпеть  не  могу'.  (Берётъ  у  Ми'лы  тру'бку, 
заку'риваетъ,  но  она'  у  него'  ско'ро  поту- 
ха'етъ.) 


ходъ  (фо*)     ber  ©ang,  ber  3U9 

21.  Жоржъ.    Вашъ  ходъ. 


учить  (ü-öi't*)  \t  и        .  f , 

научить        («ИМИ'*)  }Ic^rcn'  beIe*ren 

поддавать      (pa-bä-roa't*)  )  eingeben;  $ter: 

поддать         (pä-bartj)  /f$(agen  laffen 

22.  Прох.  Демьян.  Зна"ю,  не  учи"! 
Мо"ло,дь  ещё  учи'ть.  (Игра'етъ.)  Да"мку 
поддаёшь? 


пожалуйте     (pä-Gja'-LS-t'ä)  bitte!,  bemühen 

6ie  |*ф! 
брезговать     (бв'а^-дя-ш^)    рф  efeln 
разъ,  два,  три  (Rafe,  Ьгоа,  tRi)  eins,  jmei,  bret 
кончено        (fo'n-ci-nä)       (ift)  beenbet;  *ier: 

6ф(и& 

23.  Жоржъ.     Пожа"луйте!  ...     Ещё" 

одну',  е'сли  не  брезгуете.     А  тепе'рь  я  — 

ра"зъ  ...  два  ...  три  ...  и  кончено:  бо'дыпе 

вамъ  ходи'ть  не"куда. 


ироигрывать  (pRu-i'-gRü-roat1))  Derfptelen, 
проиграть     (pRa-I-gRa't1)     J  verlieren 

24.  Мила.  ДЬ'душка  проигра"лъ, — воть 

чу"до! 


чего  (cI-roor)  meötjalb  benn? 

загорЬлся      (fÄ-ga-R'ä'L-fjä)  fyat  angefangen 

gu  brennen 
крыша  (tmr-fäty         baö  Фаф 

снесло  (fcnIfc-Lor)        (e§)  l)at  abgeriffen 

сговорились  (fga-n)ä-Rir-ltß)  (фг)  tyabt  »er* 

abrebet 
сбивать  (fbl-roart')  l  fjernnterfdfjtagen,  юег> 
сбить  (fbit1)       /roirren,  irre  тафеп 

26.  Прох.  Демьян.  Ну,  чего'  кричн"шь? 
До"мъ,  что  ли,  загорался?  Кры"шу,  что 
ли,  снесло'?  Э'то  пзъ-за  тебя"  я  проигра'лъ! 
Э'то  вы  о'ба  сговорились  сбива'ть  меня'. 


толковать     (taL-fä-ma't*)     }  erHären,  erläutern, 
потолковать  (рл-taL-f ä-n>a'tl)  J  fommentieren 
посмотрите  (pa-fcmä-tRi'-t'ä)  feljen  6ie  f)\n\ 
заперъ        (far-ptR)  (Ц)  Ijabe  eins 

gcfc^rofTen 
ха,  xa,  xa  (фа,  фа,  фа)     Jja,  t)a,  tja! 

26.  Жоржъ.  Что"  тамъ  толкова'ть!  Вы 
лучше  посмотрп"те,  Про'хоръ  Демья'новичъ, 
какъ  я  васъ  за"перъ-то!    Ха,  ха,  ха! 


заперли     (far-piR-H)    (man)  fyat  етде|ф1о|Уеп 

27.   Мила.     ДЬ'душка,   неуже'ли   васъ 
за"перли? 


вывертываться  (roü-ro!orR-tü-n)a-3ä)  I W  ^cra~** 
вывернуться     (гоШ'-roiR-nu-jä)     j^MI 
хо,  хо,  хо    (фо,  фо,  фо)  Ijo,  Ijo,  Ijo! 
указывать      (ü-fa'-fu-roat*)  л  jeigen, 
указать         (ü-lä-fa^t1)       /  jjmroeifen 
шашечница    (|фаг-[фиб-п1-за)   ЬаЗ  2)ambrett 
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хохотать 
захохотать 


i 


laut  (афсп,  in 
\  etn@ettUtterau& 
I         Ьгефсп 


(фа-фа-ta't1) 
([а-фа-фа-ta't*) 

28.  Жоржъ.  Ну,  ужъ  не'чего  вы- 
вёртываться! Хо,  хо,  хо!  (Ука'зываетъ  на 
ша'шечницу  и  хохо'четъ.) 


замалчивать   (fä-ma'L-ci-roat*)  1  ftiü^roeigen, 
замолчать       (fa-mäL-ca't*)      J  totfd^roeigen 
29.  Прох.  Демьян.     Ты  замолчи'шь? 


зажимать      (fa-Gjü-ma't1)   нитафсп, 
зажать  (fä-Gja't1)        J  jubrüdfen 

перестань      (pi-Rl-fcta,rn)      ijör  auf! 

30.    Мила     (зажима'я    ротъ    Жо'ржу). 
Глу'по,  глу'по,  Жоржъ,  переставь! 


ой  (о*)  of)! 

31.  Жоржъ.    Ой,  не  могу''!    Вотъ  вамъ 
и  игро'къ  знаменитый! 


мальчишка    (m&'l-ci^-fä)    ber  ЗЗиЬе,  ber 

bumme  Зипде 
(й-т'е'-^ф)      »erftelrft 

(jSKJtto}"*1,  wfctav» 

(f*Lu-Gjü't*)     \  biencn,  Dienfte 
(^Lü-qart*)j  fcijien 
(ä-t'e'-ci-fctroä)   baö  Saterlanb 
(fä-büi'f)  nergeffen  tyabenb 

(frmVffcW        »aeP 
(ü-itf-Gja't1)      1  erniebrigen,  Ijerab- 
(u-ni'-f1*1)        J  Wen'  bemütigen 
съ  князьями  (ftfnl-fiar-ml)      mit  dürften 
графъ  (gBaf)  ber  ©raf 

32.  Прох.  Демьян.  Мальчи'шка!  Не 
умв'ешь  веста''  себя'.  Я  три'дцать  пять 
л*гь  служи'лъ  отечеству,  а  ты,  забы'въ  мой 
чинъ  и  зва'ше,  смеешь  такъ  унижа'ть  меня' ! 
Не  позволю,  не  позволю!  Я  на  свобмъ 
йку  съ  князья'ми,  съ  гра'фами  игра'лъ... 


умеешь 

вести 

повести 

служить 

послужить 

отечество 

забывъ 

смеешь 

унижать 

унизить 


ни  одинъ 
запирать 
запереть 
сознайтесь 


(ni  ä-birn)         lein  einziger 
(fa-pI-Ra't1)    \      $шпафеп,  ein* 
(fa-pI-R'e't*)  )ЩЩ™,  oerft^Iieften 
(jU-fn3'-tiß)      gefteljen  6ie!, 
befennen  Sie! 
33.  Жоржъ.   Ну  ужъ  наверно,  ни  оди'нъ 
графъ  не  запира'лъ  васъ  такъ  крепко,  какъ 
я?  Созна'йтесь,  Про'хоръ  Демья'новичъ! 


вонъ  (roon)  Ijinaud! 

гони  (gä-nir)  iafte?«f  Jö9e  roeg! 

бешенство     (bV-fc^an-ltwä)  bie  3But,  bie 

SRaferei 
уходить  (й-фо'-ЬЧ)  geljt  weg,  gefjt  ab 
34.  Прох.  Демьян.  Вонъ!  И  что'бы 
бо'лыпе  нога1'  моя'...  что'бы  твоя''  нога'... 
Ми'ла,  гони'  его'  во'нъ!  (Въ  бешенств* 
ухо'дитъ.)  
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Aufgabe  136.     Sluäroenbtg  $u  lernen: 
объявлеше    (ab-jl-rolfer-ni-jä)  bie  Annonce, 

bie  änjeige,  bie  Slnfünbi^unfl 
Глазговъ        (QLa'f-gaf)  ©laögoro 

моношшя      (ma-nu-po'-li-jä)  baä  SRonopol, 

ber  Mtteinoertauf 
марка  (marR-fä)       bie  SKarf  (3Rünje); 

bie  ÜRarfe  (2Bert*  unb  ЗВагещегфеп) 
огнеупорный  (*g-ni-u-porR-nu)  feuerftdjer, 

feuerfeft 

кирпичъ        (ffa-pi'ö)  ber  Sacfftem,  ber 

3iegel(ftein),  ber  2Rauerftein 

оптовой  ob.  оптовый  (ap-tä-roo*r  ob.  ap-tor-rou) 

©ngroö*,  im  großen 

чугунъ  (cü-gu'n)  baö  ©ufeeifen, 

baä  SRoJjeifen 
каменный  уголь  (fa'-m*n-nü  u'-ga'l)  bie  Stein* 
коксъ  (fof  fe)  ber  6oa!ö  [Щк 

ежегодный     (ji-Gjü-go'b-nü)  аЩаДОф,  jö£i* 

Иф,  Saftre* 
привозъ         (pRl-mo'fc)         bie  3"fwf)r,   bie 

ömfuljr 
почтамтская  (раб-ta'mt-fifa-jä)  ^oftamt-;  wer. 

Mtamtftrajje* 
ректификацюнный     (R'öf-ti-fi-fa-jü-o'n-nü) 

2)efttffier* 
водочный       (roor-bac-nü)       Sranntroein-, 

вфпорв* 
ликерный  (H-Fo'R-nü)  liförarti^  Silör* 
заводъ  (fä-mo't)  bie  gabrif  (|ur 

Verarbeitung  $auptfä$(ia)  oon  Яоф* 
materialien  ober  2Rineralien) 
фирма  (fi'R-mä)  bie  girma 

удостоенный  (u-bä-fetor-jln-nü)  geroürbigt 
изд-Ые         (If-b'e'-H-jä)  baö  ®г$еидшЗ, 

baS  ^abrifat 
награда         (nä-gRar-ba)       bie    Sefofjnung, 
ber  Soljn,  ber  ^JretS 
выставка       (гоШ'-fjtaf-fä)      bie  2ludfteOung 
аптекарешй   (ар-t'ä'-faR-ftfu)  äpotljefer* 
косметическ!й  (fa-jsml-ti'^-ftf  ü)  f  ойтефф 
минеральный  (m*-nI-Ra,rl-ntt)  SRineral* 
химичешй     (ф1-пиг-#-{#й)   фетг[ф 
препаратъ     (pRi-pa-Ra't)      bad  Präparat 
хирургичесюй  (^t-RüR-eir-6t-{s!fl)  ф{гигдг|ф, 

пшпЬагзШф 
инструментъ  (Tn-^tRur-mint  u.  in-$tRü-m,ärnl) 
baö  ^«f^wment,  baö  2Berfjeug 
резиновый  (Rl-fir-na-n>ü)  ©ummi* 
перевязочный  (pt-Rl-io'a^fae-nfi)  Serbcmb* 
дезинфекщоняый  (bi-f*n-fif-3U-orn-nü)  фей* 
infelttond* 


*  3n  |о1фоп  gäüen  empfiehlt  ed  Щ,  bie  tarnen 
nia)t  }u  überfe^en.  Süperbem  ift  ^ier  $u  merfen, 
bai  bod  т  ber  jroeiten  @i(be  ше(|аф  ntc^t  aud» 
де{ргофеп  wirb. 
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заводсшй  (fä-roo't-ftfü)  gabrif  *  [SBBirtfc^aft 
обиходь  (*-Ы-фоЧ)  ber  Sebarf;  bie 
mrfcflie  (I-mV-ni-ja)      ba3  ®ut,  bad 

»eftfctum 

местность      (m^fi-n^t1)  (ro.)  bie  Örtlic^teit, 

bie  2age,  baS  ©elänbe,  bau  Jenain 

безразличный  (bif-Räf-lir6-nü)  unte^iebdloS, 

g^gültig 
(pRo'-jjU)    (fie)  bitten,  man  bittet 
(pä-bRo'b-nü)     anöfütyrlid),  um= 
раиЬНф 
(о'-рФ)  (ш.)      bie  aufnähme, 
baö  93ег}егфшд,  baö  Snuentar 
разр*шеше    (R*f-Ri^er-ni-jä)      bie  Höfling, 
bie  (Sntf^eibung;  bie  (Srlanbniö 
(ä-fjmo'tR)         bie  Se^tigung 
(й-fä-fa'-nt-jä)    bie  SBeifnng,  ber 
£inroete,  bie  Slngabe,  bie  £inbeutung 
сдается         (fbä-jor-gä)         roirb  vermietet 
роскошный    (на{Ио'|ф-"й)   ргаф%  lujuriöä 
дрова  (bRä-roar)(fäd>l.;  Щ\\х.)  baSÖrenn* 

состояпцй  (j$»-f$tä-iar-fäcl)  ber  befielt  [fjofy 
управляюпцй  (u-pRä-rol'a'-ju-^cT)  ber  Leiter, 

ber  Verwalter 


просятъ 
подробный 

ОПИСЬ 


осмотръ 
указание 


100,000  пудо'въ.  Главная  конто'ра:  Поч- 
тамтская 2,  J68  20 4.  А'дресъ  для  теле- 
гра'ммъ:   Грабо'вскШ  Петербугргъ. 


п.        Ректификащо'нный, 
во'дочный  и  ликёрный  заво'дъ 
В.  Е.  Петро'ва5, 

осно'ванъ  въ  1863  году'. 

Фирма  удосто'ена  за  последнее  вре,мя  за 

свои'    издк'л1я  вы'сшимн   наградами  на 

вы'ставкахъ. 

Ш.  Русское  общество 

ТОРГОВЛИ  АПТЕКАРСКИМИ  ТОВА'РАМИ 
въ  С.-Петербург», 

Каза'нская  ул.в,  д.7  Jfc8  124. 


Апте'карше  това'ры. 

Космети'чеше,   пар- 
фюмерные това'ры. 

Минера'льныя  во'ды. 

Хими'чесюе  препа- 
раты. 


Хпрурги'чесюе  пн- 

стру'ме'нты. 
Рези'новые  предметы. 

Перевя'зочные  пред- 
меты. 
Дезинфекцю'нныя 

сре'дства. 


фабрика        (farb-Ri-fä)        bie   gabrif    (bie 

niфt  SWjftoffe  oerarbettet)  Bc*  това'ры  дл я заво' декой  промышленности 

представительство  (pRit-frtn>ä-nri'-tU-&troä)  bie  и  для  хозяйственна™  обихода. 

w/iüi    »,„nr     *crtretunö  iv.         Желаю  купить 

долголкгшй  (bÖL-gä-lVt-ni)  langjanng  .                 .    .       м . , 

практика       (рна'МИ*)       bie  фторе,  bie  *ольшо'е  игЬ'ше.     Местность  безразлична, 

audübenbe  SCätiafeit  i  Про'сять  предзоже'шя  присылать  вм-fe'crfe  съ 
банковый 
операцш 


(Ьа'п-fa-rou) 
(*-pT-Ra*:-jü.j&) 


»anf* 

bie  Operation, 
baä  SSerfatyren 
рекомендащя(н1-!»-т1п-Ьаг-}и-]а)  bie  Qmpfefy* 
hing,  bie  9tefommenbation 
представлять  (pRit-fjtä-rol'a't1)!  ©orfteüen,  bar* 
представить  (pRlt-|tar-io^)  /f teilen, beibringen 
адресоваться  (*-bRi-f$a-roar-ja)  рф  roenben, 

рф  abrefperen 
кредитный  рубль  (tel-bi't-nü  Rup)  ber  Ärebtt* 

ob.  ^ßapierrnbel 

fhtfgabe  137.  ©фп^Иф  \\\й  Феи^фе  &u 
überfein : 

ОБЪЯВ  ЛЕН1Я. 

L  Торговый  домъ 

„Э.  А.  ГРАБ0ВСК1Й"1 

С.-Петербу'ргъ  и  Гла'зговъ. 

Монополия  для  России: 

Вы'сшая  ма'рка  огнеупо'рнаго  а'нгл!йскаго 

кирпича'. 

Оптова'я  торго'вля  чугуно'мъ,  ка'мен- 
нымъ  углемъ,  ко'ксомъ,  огнеупо'рнымъ  кир- 
пичёиъ,  глГной  и  т.  д.     Ежегодный  нриво'зъ 


подробной о'иисью,  разр$ше'шехъ  на  осмо'тръ, 

а'дресомъ  и  прочими  указа'шями :  Москва', 

Пречи'стенка8,  Мансу'ровшй9  пер.10,  домъ 

Шабу'бкнна11,  кв.12  1. 

v        РЪ'дшй  слу'чай! 

Сдаётся  за  отъЬ'здомъ  роско'шно  меблиро'- 
ванная  квартн'ра  съ  посу'дою  п  дрова'мн, 
состоя'щая  нзъ  4-хъ*  ко'мнатъ,  пере'дней  и 
ва'нны,  въ  1-омъ**  этажЬ',  о'кна  на  улицу. 
Ива'новекая2,  J*3  20*,  кв.1*  28 4. 


VI.     Желагю  получи'ть  мй'сто 

гла'внаго  управляющая 

имЬ'шемъ,  домами,  фабрикою,  конто'рою, 
скла'домъ  и'ли  иредстави'тельство  крупной 
фн'рмы.  Долголетняя  практика;  знако'мъ  со 
всЬ'ми  банковыми  и  биржевыми  онера'щями. 
Им1*'ю  ли'чныя  рекоменда'цш  и  могу  пред- 
ставить зало'гъ.  Пи'сьменно  адресоваться: 
Гла'вный  почта'мтъ,  предъявп'телю  кредн'т- 
наго  рубля'  #8  270  345*. 

1  Familienname:    ©rabowefi.     2  oerg(.    327, 
XXIX.  ®е|ргаф,  2*.   8  но'меръ.   4  паф  но'меръ 
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*  ÄMürjuitg  für  четырохъ. 
♦♦  »bfürnmg  für  пвфвомъ. 
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unb  кварти'ра  folgt  in  (о(феп  gätten  ftett  bie 
Drbnungsjaty,  5  gamilienname:  Sßetroro.  б  Ш* 
furjung  für  у'лица.  7  Slbfürjung  für  домъ. 
8  eine  fcauptftrajje  2Ro3!au$.  °  ЗКап&игого)ф. 
10  ÄMürsung  für  переу'локъ  ©äffe.  ll  9tame: 
бфаЬиЬНп.    12  Slbfürjung  für  кварти'ра. 

«ufgabe  138.     Sluöroenbig  ju  lernen: 

управлее5е    (й-рка-тоРе'-п^)  bie  Seitung, 

bie  Seraaltung 
устраиваются  (u-fetBa'-i-roa-ju-jä)    werben  er* 

baut,  errichtet 
капитанше  мостки  (fa-pl-tarn-jtfi-jä  mäfc-fir) 
bie  Äommanbobrüdfe 
находятся  (па-фо'-ЬЦа)  bepnben  рф 
компасъ  (form-p*fc  unb  fam-pa'fe)  berÄompafi 
рупоръ  (Rur-p»R)  ba8  бргафго^г 

телеграфный  апиаратъ   (ti-H-gRa'f-nü  ар-рй- 
Ba't)  ber  gfen^reibeapparat 
устройство     (u-jjtR3r-jjtroä)  bie  (Siuridjtung, 

bie  Äonftruftion 
фрегатъ        (fBl-gart)  bie  Fregatte 

яхта  (\&'$'Щ  bie  3ad)t 

бригъ  (bRif)  bie  Srigg 

и  прочее      (i  pRo'-ci-ja)     unb  fo  weiter 
клпперъ        (flir-piR)  ber  Äfipper 

плавать  (рьа'-гоаг1)  л  {фготипеп, 
проплавать  (рва-рьа'-го*!1)/  föiffen,  fahren 
сравнительно  (jjRäro-ni'-til-na)  relatb,  юехЩи 
ntemäfcig,  »erg^Sroeife 
скорость  (jjfor-Rafetl)  (го.)  bie  ©фпеШд!еи, 
bie  ©е{фготЫд!еи 
принадлежать  (pR«-n*b-H-Gja't!)  gehören,  $u* 
линейный  (И-пФ'-nü)  Sinten*  [gehören 
приспособленный  (pRi-fep&-&or-blln-nü)   ange* 

ya%t,  ettieeric^tet 
бой  (Ьо*)  ber  Äampf 

открытый       (ät-fRttT-tü)       offen,  geöffnet 
блокада         (Ььа-fa'-bä)       bie  Slotfabe 
сторожевой    (^t»-Ra-Qü-roolr)  28аф^ 
стацюнеръ     (^je-ä-n'ä'R)  baö  ©tationSfd^iff 
крейсеръ       (f  ^ef-feiR)       ber  ftreujer  (Bfyff) 
береговой      (bi-Ri-gä-rool')    Ufer*,  Äüften* 
оборона        (»-bä-Ro'-nä)      bie  SSerteibigung 
захватъ  (fä-tljroa't)  bie  (geroaltfame) 

Aneignung,  bie  33е{ф1адпа1)те 
непр1ятельсшй  (ni-pRl-ja'-tU-ftfü)  |етЬКф 
грузовое  судно  (gRü-fä-roo'-jä  jjurb-nä*)  ЬаЗ 

Saftfafoeug 
предназначаются  (pRib-na-fnä-car-jü-$ä)  fmb 

beftimmt 

транспортное  судно  (tRänfj-po'Rt-na-jä  fju'b-nä) 

baä  Uranäport^iff 

перевозка      (pi-Rl-n>orfj-ft)    ber  Transport, 

bie  Überführung 

*  2ßtrb  ^ie  unb  ba  mit  судно'  оегтоеф(еИ  unb 
аиф  fjub-no'  де|*ргофеп  (ogf.  311**). 


боевой  аппаратъ  (Ь*-]1-пк?г  *p-pä-Rart)  ba* 

Äriegögerät 
поручеше      (pÄ-Ru-cV-ni-jÄ)  ber  Sluftrag 
дальнее  плаваше  (balrl-n*-jä  рьа'-тоа-пЦй)  ber 
überfceifdr)e  SJerfe^r 
каботажный  (f*-bä-tarGj-nu)  Äüften* 
прибрежное   судоходство    (pRl-bR'ä'Gj-na-jä 
fju-bä-^ort-&troä)  bie  Яи{1еп{ф{Аа1п* 

«ufeabe  139.    бфп^Кф  ins  Sluffifc^e  ju 

überfein  : 

Sie  fjlotte. 
(*№».) 
3ur  2eitung  roirb  [roerben]  auf  ben  Riffen 
eine  befonbereÄommanbobrücfe  егпфге^  auf  ber 
[benen]  ein  Äompafe,  ®ргафго1)ге  unb  ein  gern* 
färeibeapparat  nor^anben  finb  [рф  befinben]. 
3)ie  ©cgetfd^tffe  tragen  [но'сятъ]  je  паф  [смотря* 
по  ÄJberÄonftruftioii  unb  ber  ©röf$e[<ßlur.t>on 
размерь]  Ые93е5е{фпипд  поп  [®en.]  Fregatten, 
Зйфгеп,  SriggS  unb  fo  weiter.  2)ie  größten 
unter  [au%]  ifjnen  fmb  bie  Äfipper,  bie  eine  be* 
beutenbe  Saft  tragen,  auf  [по  Д.]  ben  ЗИеегеп 
fahren  unb  eine  nerljäUniämäfjig  grofce  ®е* 
färoinbigfeit  [Swftv.]  beftfcen.  35ie  mobernen 
Äricgöfcr)iffe  gehören  Begebenen  Хуреп  an 
unb  fmb  [быва'ютъ] :  1)  £tnienfdr;tffe#  bie  für  ben 
Äampf  auf  [въ  П.]  offener  See  unb  (für)  bie 
Slocfabe  ber  £afen  eingerichtet  finb,  b.  f). 
^anjerfc^iffe  ber  ne^iebenften  %ypen; 
2)  2Bac§tfd(nffe,  b.  t>.  Station^iffe  unb 
Äreujer.  2)ic  ©tationdf фг|? e  finb  für  bie  Äüften* 
nerteibigung,  unb  [а]  bie  Ärcujer  jur  8e* 
[ф(адпа^те  ber  feinbttcr)eii  Saftfaljrjeuge  be* 
ftimmt.  3>ie  2:ranöportfфiffe  bienen  gum 
Iranöport  ber  $eere  unb  beä  ÄriegSgerätS 
[Щ1иг.],  unb  fleinc  [ме'лк1й]  gafjrgeuge  jur 
2(uäfü^rung  пег?ф1еЬепег  Slufträge.  35te 
^anbelöflotte  befielt  [сосгои'тъ]  axtä  3*фг* 
jeugen  für  ben  üЬerfeeifфen  Serfeljr  unb 
Äüften(fa^rjeugen)  für  bie  Äüftei^iffaljrt. 

565.  §xamen  ^nm  20.  33ricf. 

1.  2öie  lautet  ber  Snfmith)  ber  2)auer  su 
вы'стр-влить?   [543]. 

2.  Фигф  п)с(фе  ЗЗифрабеп  шигЬеп  bie  bumpfen 
2а\хк  bargefteUt?   [545]. 

3.  3й  тоеГфет  3nPniüo  ber  Фаиег  gebort 
прищеми'ть?   [541]. 

4.  2öa$  für  Jormcn  fteuen  bie  mit  einer  $rä« 
pofition  gufammengeiefctcu  gnfimtioe  ber  3)auer 
auf  вать  bar?   [541]. 

5.  Söie  lautet  ber  Snfmttto  ber  SoHenbung  ju 
брать?  [542]. 

6.  3u  lueltfem  gnfinittu  ber  Фаиег  gehört 
вы'мотать?   [541]. 

7.  SBoriu  befter)t  bie  3)i)fmutation  ?   [545]. 

8.  9Bie  (autet  ber  ЗпРп»«о  ber  2)auer  ju  no- 
ложи'ть?   [542]. 


Фга*и.  »erlag  b.£angenf$eibtf$en  вес1адвЬиф^апЫ.  u.Bu^brutfetei  ($tof.  Ф.  fiangenf^eibt),  93etUn.®(^dneberg,  Qa^uftt.  29/30. 

Типограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лип1я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  16  1юля  1902  года. 


Geschützt  unter  Nr.  105  360  and  108  366 

h\r\  BRIEFLICHER  SPRACH-  UND  SPRECH -UNTERRICHT 


fnr  das 


SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 

von 

Adolph  Garbell 

Lektor  der  russischen  Sprache  an  der  Kgl.  Technischen  Hochschule  zu  Berlin* 
anter  Mitwirkung  von 


Dr.  W.  Körner 

Professor  der  Kgl.  Kriegsakademie 
zu  Berlin 


ALS   UANCSKRIPT   QBDMM  KT 


P.  Perwow 


Kaiserl.  Runs.  Staatsrat.  Oberlehrer  am 
basarewschen  Institut  zu  Moskau 


ALLK   UKCIlTfc  VOKKFJIAI.TKS 


Ab<*clliiltt 


Грамматическое  содержа'и1е:  3eitrobrtcr  ber  ©eroegung  mit  figürlicher  »ebeutung  [570].  —  Qu» 
fammengefefcte  2)oppelaeirroörter  be$  bauernbcn  Slfpeftö  [571].  —  2>oppelgeitroörter  ber  SoBenbung 
[572].  —  (Einteilung  ber  3*itoörter  паф  ifjrer  ©ebeutung  [573]. 


43.  «ль  44.  geftion. 


Tepn-b'Hie  и  трудъ  все  перетру'тъ. 

Ofebulb  unb  $let$  [Arbeit]  bricht  alle*  «i«  [roerben  аПев  burd)reibenl 

( Пословица.) 


566.  (йь.  5)  B.  Deutfdje  tDortfugung  3U  554. 

Шототё  Xramn. 

(Sortfe^ung.) 


[79;  523  B] 


Фет  Änabe  [Фа«  Äinb]  roirb  пафЬепШф 
unb  fyält  fortroäfpenb  ИтУфаи  [fte^t  fort* 
тосфгепЬ  ringsherum]:  er  fielet,  rote  9lntip 
gum  9Bafferljolen  [паф  äßajjer]  fäfjrt  [fufjr], 
unb  auf  ber  Srbe  neben  фт  ein  anberer 
äntip,  jejunal  größer  afö  ber  roirfttye, 
einfprgeljt  [ging],  unb  baä  gafi  {ф1еп  (фт  fo) 
jjroji  rote  ein  фаиЗ  (gu  fein),  ber  ©chatten 
be§  $ferbed  aber  bebeefte  bie  gange  2Bicfe, 
ber  ©фаИеп  tat  nur  groei  ©фгШе  über 
bie  SSiefe  unb  trat  [rücfte]  рОДИф  hinter 
ben  93erg,  оЬ{фоп  [|еЬоф]  Stntip  поф  niфt 
оегтоф!  tyatte,  auö  bem  $ofe  Ijinauögu* 
fahren.  2)ав  Äinb  tat  аиф  etxoa  groei  8фпЙе 
[etwa  groeimal  einen  8фпИ],  поф  einen 
бфгШ  —  unb  аиф  ber  Änabe  [er]  roirb 
hinter  ben  ЗЗегд  treten,  ©r  möфte  gum 
Serge  (geljen),  (um)  naфgufef)en,  roo  [roo|tn] 


baö  *ßferb  geblieben  ift.  Sr  (roenbet  рф) 
gum  £or,  au«  bem  gfenfter  jebodj  ertönte  bie 
(Stimme  ber  SJtutter.  „Äinberfrau!  Siel)ft(bu) 
benn  тфг,  bafj  ber  Äuabe  [ЬаЗ  Äinb]  in  bie 
Sonne  gelaufen  ift?  %Щхе  ir)n  in  ben  füllen 
8фа*1еп;  (bie  Sonne)  roirb  tym  (fonft)  bad 
Ядр[феп  oerbrennen  —  (e8)  roirb  (üjm)  roe^ 
tun,  (e$)  roirb  (фт)  übel  roerben,  (er)  roirb 
тф1  effen.  3luf  biefe  SBeife  läuft  er  bir 
поф  fort  [roirb  et  bei  bir  поф  fortgeben] 
паф  ber  6ф1иф*-."  „£u!  2Ruiterfö$ntyn ! " 
brummt(e)  feife  bie  Äinberfrau,  фп  паф  ber 
treppe  ^ingie^enb.  Фа«  Äinb  fäaut  unb 
beeiltet  mit  fфarf  auffaffenbem  ^arfem 
unb  auffaffenbem]  S3licf,  roie  unb  roaö  bie 
6ггоаф{епеп  tun,  roetöjen  Dingen  [roem]  fie 
ben  ЗИогдеп  roibmen.  SBeber  bie  geringfte 
[eine]  Äleinigfett,  поф  ein  ©гпф  entgeht  ber 
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©egenfetttge  fifterfttnuf  к.) 


forfd&enben  Slnfmerf  famfett  beS  Ähtbed;  un* 
аиЗЩфКф  gräbt  ftdj  in  (feine)  ©eele  baä  93tlb 
Ьеё  {jänöltdjen  SebenS;  (fein)  empfängltd&er 
Sinn  nimmt  bie  lebenben  Setfptele  auf  [roirb 
Ьитф  bie  lebenben  Seifptele  ßefätttgt]  unb 
entwirft  unbewußt  feinen  Sebendplan  [baä 
^Programm  feines  Sebend]  паф  bem  2eben 
feiner  Umgebung  [bod  ifjn  umgibt].  3Jtan 
fann  niфt  behaupten  [fageu],  baß  ber  borgen 
im  §aufe  ber  DMomoroö  unbenufct  vorüber« 
ftrtdj  [verloren  ging].  Фао  Älappern  ber 
Keffer,  bie  in  ber  Яифе  Äotelette  unb  ©rün* 
}eug  tyadften,  brang  fogar  big  $xm  2)orfe. 
Kttd  bem  2eutegimmer  ertönte  baö  ©urren 
ber  ©pinbel  unb  eine  gebämpfte  [leife],  bünue 
gfrauenftimme:  (e§)  mar  fdjroer  ju  unter* 
fфeiben,  ob  bie  gfrau  [fte]  roetnt(e)  ober  ein 
wehmütiges  Sieb  oljne  SBorte  improotftert(e). 
Sobolb  äntip  mit  feinem  fjaffc  gurüigefetyrt 
mar,  traten  auf  bem  £ofe  aus  oerfdjiebenen 
SBmfefa  grauen,  Äutf<$er  mit  (Jimern,  Xrögen 
unb  Ärügen  an  biefeS  Ijeran.  Unb  bort  trägt 
[nrirb  tragen]  eine  alte  $rau  a\\%  bem  Speicher 
eine  £affe  9Rel>l  [eine  laffe  mit  9Rel)l]  unb 
einen  Raufen  6ier  паф  ber  Аифе;  ba  gießt 
[wirb  ausgießen]  р1о$Кф  ber  Аоф  SBaffer 
auö  bem  Jcufter  wnb  begießt  (ben  £unb) 
(roirb  begießen]  Slrapfa,  ber  ben  ganzen 
•Korgen  unoerroanbt  [otyne  bie  Slugen  abgu- 
roenben]  паф  bem  genfter  ftetyt,  roobei  er 
freunbltd)  mit  bem  бфгоаще  roebelt  unb  рф 
beledtt.  ©elbft  ber  alte  Dblomoro  [DMomoro 
ber  alte]  ift  [аиф]  nidjt  o^ne  S3ef<$äftigung. 
6r  ftfct  ben  gangen  ЗКогдеп  am  gfenfter  unb 
beobachtet  unauägefefct  aUeö,  nm$  auf  bem 
§ofe  gefd^ie^t.  „£eba,  Sflnag!  2Baä  trägft 
bu  (ba),  9tarr?"  fragt  er  beifpielöroeife  [roirb 
er  fragen]  einen  über  ben  £of  geJjenben 
SWann.  „ЗФ  trage  bie  -Keffer  паф  bem 
Seutegmtmer,  (um  fte)  gu  fc^leifcn",  antwortet 
jener,  oljne  ben  $errn  nur  angublitfen  [oljne 
апдеЫШ  gu  tyaben].  „9hm,  trage,  trage  (fte 
§tn);  уа$  |еЬоф  auf,  baß  bu  fte  mir  grünte 
Нф  fd&ärfft  [{фаф  дгйпЬЦф]."  Dann  Щ 
(er  etwa)  eine  grau  gurüdt  [roirb  (er)  eine  grau 
gurücfyalte"]:  *£eba,  2i*eib!  ffieib!  2Bo  bift 
bu  geroefen  [roofjin  bift  bu  gegangen]?"  „^m 
Äetter,  gnäbiger  фегг  [ЯЗсКегфеп]  —  gibt 
[fagte]  fte,  fte^en  bleibenb  unb  паф  bem 
genfter  bltcfenb,  gur  2lntroort  unb  Ijält  рф 
bie  $anb  oor  bie  Яидеп  [пафЬет  (fte)  mit 
ber  £anb  bie  3lugen  bebecft  fjatte]:  „(um) 
•Шф  für  bie  lafel  gu  beforgen  [erlangen]." 
„9tun,  gel),  gef>!"  antwortete]  (bann)  ber 
£err.  „3lber  va$  auf,  baß  bu  bie  Шф  ja 
niфt  vergießt  [vergieße  m^t  bie  2Ж1ф]. 
Unb  bu,  ©афаг,    wofjin  läufft   bu    (Щоп) 


roieber,  SBUbfang?"  fc^reit  [{фпе]  (er)  barauf. 
„ЗФ  roerbe  bir  (фоп  geigen,  roaö  ba«  Untrer* 
laufen  Ijcißen  fott  [1ф  roerbe  bir  [фоп  geben 
umherlaufen]!  ЗФ  №*  fфon  gefeljen  [ЗФ 
felje  Щоп],  ba^  bu  je^t  [ba$]  gum  britten 
Шак  läufft.  бфеге  ЬЩ  паф  bem  $or> 
gimmer  gurüdt  [(ba^  bu)  gingft  gurücf  in3 
SSorgimmer]!  Unb  ©афаг  ging  roieber  in« 
SSorgimmer,  (um  bort)  gu  fфlummem.  Äommen 
bie  Ätttye  vom  gelbe  [SQBerben  bie  Äül>e  vom 
gelbe  ^erfommen],  (fo)  forgt  ber  alte  guerft 
[(als)  erfter]  (bafür),  ba^  man  fte  tränft; 
fie^t  (er)  [roirb  (er)  fetyen]  aud  bem  genfter, 
ba^  ber  ^offjunb  ein  $u^n  verfolgt,  (fo) 
trifft  [roirb  nehmen]  (er)  fofort  ftrenge  3Rafr 
regeln  gegen  (biefe)  SDtififtänbe. 
(gortfejung  folgt.) 


(üb.  c-9)  C.(5gn(.Übrf.  311554.  P&;  523  c] 
567.  («H'ftSÖ  D-  Cöfungen.  [ioe;  523D] 

3tt  561;  «ttfßoie  135. 

ФЛОТЪ. 

Су'дно,  могу'щее  подня'ть  не  ме'н-Ье  ста 
тоннъ  гру'за,  называется  кораблёмъ.  По 
ро'ду  дви'гателей  суда'  разд-Ьля'ются  на 
гребны'я,  па'русныя  и  паровы'я,  по  своему* 
назначе'шю  на  торго'выя  и  вое'нныя,  а  по 
м-Ь'сту  пла'вашя—на  р'Ьчны'яиморск'Гя  суда'. 
Совокупность  морски'хъ  и  р-вчны'хъ  судо'ет», 
кото'рыми  располага'еп»  государство  для 
торго'выхъ  и  вое'нныхъ  ц-в'лей,  называ'ется 
фло'томъ.  Гла'вными  достоинствами  со- 
време'неаго  вое'ннаго  корабля'  счита'ются 
неуязви'мость  его',  крЪ'пость  бро'ни,  бы- 
строта' хо'да  и  си'ла  ору'д!й.  Поэ'тому 
парохо'ды  стро'ятся  изъ  жел-в'за  и  ста'ли  и 
обшива'ются  бро'ней.  Они'  имЪ'ютъ  доста- 
точные ранго'утъ  и  па'русность,  им-Ь'ютъ 
винтовы'е  дви'гатели  и  снабжены'  ору'д1ями 
кру'пнаго  кали'бра.  Вронено'сцы,  кро'мЪ 
нару'жной  обши'вки,  внутри'  обшива'ются 
весьма'  про'чными  па'нцырными  плита'ми. 
Парусные  корабли'  быва'ютъ трёхмачто'вые, 
двухмачто'вые  и  одномачто'вые. 

(Оконча'н1е  сл*'д^гетъ.) 

За  563;  ШфхШ. 

1.  9Rtla.  Фай  ift  ЩЬп\  ®r  roirb  mit  ЗДпеп, 
©го^рарафеп,  Фате  fpielen. 

2.  $ГОф.  ^emjan.  (lebhaft  [пафЬет  (er)  munter 
веюогЬеп]).    ©pielft  (bu)  benn  (Фате)? 

3.  ©eorg.    ©in  roentg. 

4.  $гоф.  2)cmjan.  ^!  ©ie  (fommt  e«)  bemt, 
(bag)  \ф  baoon  [btefeoj  mfytö  [ntc^t]  geraupt  fyabt? 
©ib  unö  mal  (Srett  unb)  Steine  fter),  3Rila.  Фа« 
(Ijeifjt),  roir  werben  ein  ^агасфеп  тафеп. 

5.  3Rtla  (bie  Steine  auffteDenb).  (ЗФ)  ПШГПе  Ыф, 
©corg,  ©го^рарафеп  ift  ein  bekannter  Spieler  Г (ЗФ) 
bcna^nd)tige  Ыф  im  oorauö,  ©eorg,  Ъа%  ©roft* 
рарафсп  ein  berühmter  Spieler  ift]:  t&n  |at  поф 
(einer  in  feer  ganjen  SBelt  [ntentanb  in  ber  ffielt] 
befiegt  im  Spiele.    Unb  rote   gern   fptelt  er  [Unb 
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f  фоп  n>a$  für  ein  greunb  au  fpielen] !  §m  Söinter 
gingen  wir  oft  [pflegte  еб  ju  fein,  (roir)  roerben  ge$en] 
beibe  (mit  tymj  jur  [in  biej  ©tabt.  ©a£  er  bann 
[<5r  wirb  fe^en],  bafc  bie  Äaufleute  Фате  fpiel(t)en, 
blieb  (er)  [wirb  (er)  bleiben]  fteljen  unb  fat)  eine  ganje 
©tunbe  ju  [fteljt  eine  ganje  ©tunbe]:  er  lieft  micb 
funf)tbar  frieren  [er  wirb  пиф  ganj  erfrieren  (äffen]. 

6.  $ГОф.  $emjan.  (ntnunt  mit  ieber  $anb  [in  beibe 
$fabe  ie]  einen  etetn).  SRot  beginnt  [3)ie  roten  beginnen], 
(tiefer  ©tein  gehört)  bir  [Sein].  (3u  »üa.)  Unb  bu 
befiel)!  lieber  bie  £ecmafa)ine  aufjuftellen,  al6  (fcier) 
SU  fa)roa^en. 

7.  2Rila.  Sofort,  ©гобрарафеп.  (3m  «beeren 
[«bge^enb]).  Ston,  ©eorg,  tyalt  bie  Dljren  offen! 

Dritter  «uftritt. 

фгофог  ^emjanoroitfa)  unb  ©eorg. 

8.  Чк<>Ф-  Фет}  an.  (©oll  ia)  bir)  einen  ober 
jroci  (©teinc  oorgeben)  [im  ooraud]? 

9.  ©eorg.    (Яиф)  шДО  einen. 

10.  ?гоф.  25emja п.  Dljo!  Xu  bift  ja  (einer) 
oon  ben  Xapfern.  Xu  einen  3"Ö  [©Ф]!  ßljre 
bem  ©pieler! 

11.  ©eorg  (jtetf  einen  etdn  [ge$t]).  Зф,  feljen 
©ie  Tftebe  ba],  (get)e)  fo.    3«  bie  &de. 

12.  фгоф.  Xemjan.  3)ic  ©den  liebft  (bu)? 
(Zut  einen  3ug,  fle  fpieten  (roeiter)).  ©i,  bu  roirft  пиф, 
alten  ЗНапп,  (поф)  befiegen.  Фи  (ge&ft)  fo?  ©eljr 
Щп  [Äütm,  KU)nj,  junger  3Wann;  pafj  auf,  bafc  bu 
biet)  п1ф1  überanftrengft  [überanftrenge  Ыф  тф1]! 
(2ut  einen  3ug.)  Яип,  (mö^teft  bu)  mal  (епЬКф 
einen  ©tein  sieben)?  ЯВаб,  mein  93efter  [©ruber], 
bu  tjoffteft  wofjl,  пиф  in  bie  6nge  getrieben  ju 
baben  [её  bat  ben  Kater  quer  über  ben  ЗЗаиф  ge* 
paeft]?  £e,  (je,  ^e!  (Georg  jiejt.)  Фи  jielft  (wobl)  auf 
eine  Фате  [in  bie  Фатеп]!  Фи  irrft  Ыф  [lügftl, 
(mein)  Sieber,  Ьаб  gelingt  bir  niфt  [ber  ©ф1аиф  ift 
(ju)  bünn].  (lut  einen  3ug.)    93itte  (um)  ЗДег$ефипд! 

18.  ©eorg.  ©ie  fönnen  niфt  fo  jieljen,  ©ie 
muffen  ?ф1адеп  [ЗЬпсп  ift  niфt  ju  getyen,  fonbern  $u 
nehmen]. 

14.  Ч*гоф.  Xemjan.  Яоо...  3a,  in  ber  %at 
3ft  Ьаб  [©ielje  ba]  eine  gute  ©eelc :  oljne  ©runb 
gibt  (er  mir)  einen  ©tein  roeg. 

15.  ©eorg.  Яиб  Яеге&гипд  für  [ju]  ©ie  opfere 
Ц  поф  einen  (©tein). 

16.  фгоф.  Фет jan  (fa)Wgt  [nimmt]).  3<»,  wad 
(тафр)  bu  (benn),  ober  fpielft  bu  ©ф1адоате?... 
©,  mein  93efter  [Stoiber],  bu  (fpielft)  ja,  (wie)  iф 
fe^e,  ganj  {фгоаф.  («rfa)nxfcn.)  Яоаб  (foll)  Ьаб  [fola)e6] 
(Й^еп)?    ©аб  foa  bad  bebeuten  gebeutet  baß]  У 

17.  ©eorg.  Фаб  bebeutet  ^iefeö  Ьоф],  (mie) 
©ie  je^en,  4ф  (fdjlage)  brei  (©teine)  unb  befomme 
eine  Фате  [unb  in  bie  Фатеп]. 

(ЯШа  tritt  ein.) 

»irrtet  «uftritt 

Vorige  [Xiefelben]  unb  2RHa. 

18.  ¥™Ф-  Фет{ап.  ЯШе  ift  Ьаб  (nur)  fo  (ge* 
fonrmen)?  фт...  фоГб  ber  Xeufel!  ЗФ  tonn  шф1 
meüer  sieben  [Unb  nirgend,  too^in  ju  gelten]... 
^m...  SRila,  reiф  (mir)  meine  pfeife! 

19.  ©eorg.  föaö  (meinen  ©tc),  Ч?гофог  Фет- 
}апогоЭДф,  З^ге  fiage  ift  (roobO  тф1  beneibenäroert? 

20.  ?гоф.  Фет) an.  ©фгоа^  feinen  Unftnn! 
(Фае)  fann  ^ф)  тф1  leiben,  (gammt  oon  [bei]  mia  ш 

pfeife,  rou^t  ^e  on,  ciber  ba«  geuer  ge^t  in  ibr  balb  au«  [fie 
gebt  aber  bei  tyn  balb  au«]). 

21.  ©eorg.    ©ie  muffen  $ief>en  [3f»r  ©ang]. 


22.?гоф.  Фет1ап.  (ЗФ)  weift,  belehre  (т1ф) 
niфt!  (Фи  bift)  поф  (ju)  jung,  (um)  ju  belehren. 
(enieCt)  (Фи)  läftt  (beine)  Фате  {ф1адеп  [gibft  bie 
Фате  I)in]? 

28.  ©  e  о  г  д.  »Ше,  bentü^en  ©ic  рф ! . . .  (©ф(адеп 
©ie)  поф  einen  (©tein),  roenn'd  З^пеп  reфt  ift  [©ie 
рф  niфt  efeln].  Unb  je^t  (lomme)  id)  — ,  einö# 
)mei,  brei...  unb  ©ф1и^  [ift  beenbet]:  ©ie  tonnen 
feinen  weitem  3«8  тФ  шафеп  [me^r  ift  3&«rn 
niraenbe,  roo^iu  $u  ge^en]. 

24.  SÄila.  ©го^рарафеп  ^at  oerloren,  —  ba« 
ift  niфt  ju  glauben  [bad  ift  ein  SBunberl! 

25.  ?  г  о  ф.  Ф  e  m  i  а  п.  9?un,  roeö^alb  fd^reift  (bu) 
benn?  ©teljt  etwa  ba§  фаиб  in  flammen  [$at  ba« 
§auö  etroa  angefangen  $u  brennen]?  3ft  ttma  bad 
Фаф  eingeftürjt  [ipat  eö  baö  Фаф  erroa  abgeriffenl? 
Ф1е)сЗ  Ш\  [Фад]  ^abe  1ф  nur  Ьигф  Ьгф  oerfpielt! 
Фад  (fommt  nur  bat)er,  baft)  ü)r  еиф  beibe  oer* 
abrebet  fyabt,  пиф  ju  oenoirren. 

26.  ©eorg.  6ö  I)at  feinen  3roe*  barüber  ein 
©ort  $u  oerlieren  [SBaö  ift  ba  ju  erflären]!  ©e^en 
©ie  lieber  $ier,  фгофог  Феш)апоюи(ф,  wie  Щ  ©ie 
ешде{ф1о{{еп  ^abe!  §a,  fja,  bei 

27.  3Äila.  ©го^рарафеп,  (at  man  ©ie  ш1г!Иф 
етде{ф1о{?еп? 

28.  ©eorg.  9lun  ift'ö  (аиф)  jroerfloö  [Шп  (фоп 
ift  efl  п1ф1  nötig]  рф  ^erau^reben  ($u  wollen) !  §o, 
^0,  5o!  (Setgt  auf  bat  »ambrett  unb  laa)t  laut.) 

29.  ?гоф.  Фет^ап.  SBBirft  bu  епЬПф  pitt* 
(фте{деп! 

80.  SKila  (Фетгд  ben  SRunb  jutaltenb).  (©ie)  bumm, 
(wie)  bumm,  ©eorg,  jefct  bbrft  bu  auf  [bore  auf)! 

81.  ©eorg.  D|,  iф  fann  пиф  nia)t  ЬеЬе^феп 
[(icb)  fann  nicfjt]!  Фаб  foll  nun  ein  [Фа  ift  З^пеи 
аиф  ein]  berühmter  ©pieler  fein! 

82.  фгоф.  Фет  ja  п.  »übe!  (Фи)  oerfte^ft  Ыф 
(ja)  niфt  su  betragen.  ЗФ  fabe  fünfunbbrei jig  За^гс 
bem  S5atcrlanbe  gebient,  unb  bu  ^aft  tro^bem  [aber] 
meinen  Slang  unb  ©tanb  oergeffen  unb  wagft  eö 
пиф  fo  berabjufefcen  [unb  bu,  пафЬет  (bu)  meinen 
Slang  unb  ©tanb  oergeffen  fjaft,  wagft  mia)  fo  fyexab* 
jufc^en].  Фаб  geftatte  Щ  тф1,  bad  erlaube  iф 
nia)t  [(ЗФ)  werbe  (её)  niфt  erlauben,  (Щ  werbe  (ed) 
тф1  erlauben]!  ЗФ  Öflbe  in  meinem  2eben  [auf 
feinem  3<*l)rin"tbert*]  mitdürften  unb  [mit]  ©rafen 
gefpielt... 

88.  ©eorg.  9lun,  (ed)  ^)at  ©ie  рфегИф  fein  einziger 
©raf  fo  feft  eingefa)loffen,  wie  1ф  ftjier)?  ©efennen 
(©ie),  ^гофог  Фет!апоти{ф! 

84.  ?гоф.  Фет)  а  п.  фтаиб!  Unb  Ъа%  П1ф1 
поф  einmal  mein  Jufj...  bein  ffufe  [Unb  ba|  me^r 
mein  gufe . . .  bajj  betn  3U6]  •  •  •  ЗШ1<*/  i^ge  i^n  fyinauö! 
(SBütenb  ab  [3n  SBut  дф  ab].) 

3u  564;  «ufgabe  137. 

ünjeigen. 

L  Фаб  фапЬе!б^аиб 

Ф.  Й.  ©rabowSfi 
©i  |Jeteröbura  unb  ©ladgow. 
Äfleinoerfauf  für  Äu^lanb: 
Фie  фофре  3Karfe  feuerfta)erer,  епдК}фег  3iegclfteine 
[feuer^ern,  епдИ}феп  3iegelfteine6]. 
©ro6§anb(ung  mit  ©ufeeifen,  ©teinfo^len,  (Eoaf6, 
feuerfeften   3iegelfteinen    [feuerfeftem   3**беФс*п]' 
Sebm  u.  f.  т.     ЗефгКфе  3ufu^r:    100000  ?ub. 
$auptfontor:   ^oftamtftra^e  №  20.     Telegramm* 
abreffe    [8lbrcffe    für    Telegramme]:     ©rabowöfi 
^eteröburg. 


*  ©o  brücfen  рф  oft  öltere  Stoffen  au^. 


—    375    — 


Digitized  by  V^jOOQ  1С 


(»rief  22 
IL 


567-668 


JtoiuierfatUt) 


$eftiHier*, 

Sranntroein»  unb  2ilor*gabriI 

30.  <&.  $etroro. 

©cgrünbet  im  Sa&re  1863. 

2>ie  gtrma  Щ  in  [für]  testet  3eii  für  tyre  gabrifate 

Ьигф  fcöctfte  greife  [»elo$mmßenl  auf  ÄuefteOungen 

audgejei$net  [gemürbigt]  roorben. 

Ш.  9tofftfa)e  ©cfettf*oft 

(jum)  Vertrieb  [fcanblung]  (oon)  «potyeleroaren 
in  ©t.  Petersburg, 
äafanerftrafce,  $aud  №  12. 


Slpotyeferroaren. 
ЯовтеЩфе, 

$arfümerie*3öaren. 
SÄineralroaffer. 
<J$emifa)e  Präparate. 


<£fH'rurgifa)e 

Snftrumente. 
©ummiartifel. 
Serbanbgegenftänbe. 
JDeeiufeftionSmittel. 


©атШфе  [ЭШе]  SBaren  für  fcütiemnbufirie  unb  für 
ben  gauäbebarf  [n>irtf$aftaa)en  8ebarf]. 

IV.  3u  faufen  gefuфt  [(Зф)  пшп{фе  JU  faufen] 
ein   großes    ®ut.     Sage   gleichgültig,      ©efättige 
Offerten  [ЗЯап   bittet  $orfa>läge  $u  Riefen]  nebft 
foufammen    mit]    einem    ausführlichen   3m>entar, 
JBefic§tigung3erlaulmid,    Kbreffe    unb  ben   übrigen 

Angaben  erbeten:  ЗИооГаи,  ^Jretfc^ifjtenfa, 
9RanfsuronM$affe,   фай«  бфаЬиЬйп,   fßo^nung  1. 

V.  Seltene  Gelegenheit! 

SBegen  Greife  ди  oermieten  [roirb  oermietet]  eine 
Uiruriöä  möblierte  ©oljnung  mit  ©ef$irr  unb 
Jörennfjols,  beftefcenb  auö  тег  3imntern,  Жог*  unb 
©abejimmer  im  erften  ©toefroerf ,  bie  genfter  ge^en 
auf  bie  Strafe  InnauS  [bie  genfter  auf  bie  6trajse]. 
3roa'noro$!aja*  №  20,  3Bo$mmg  28. 

VI.  ©ифе  [SBünfge  $u  erhalten  bie]  Stellung 

alö  [eined]  $auptoerroalter 
eine«  ©ute«,  oon  Käufern,  einer  gabrif,  einem  Äontor, 
Sager  ober  bie  Vertretung  einer  großen  girma. 
Sangjctyrige  $rarjd.  (©in)  bei annt  mit  allen  »an!« 
unb  Sörfenoperationen.  Referenden  jur  öerfügung 
[фаЬе  perfbnliaje  (Empfehlungen]  unb  fann  ©idjer» 
beit  fteUen  [oorftellen].  бфп^ифе  Offerten  [©iaj 
fajriftlia)  ju  abreffieren]:  fcauptpoftami,  an  benSor* 
Seiger  bed  ^apierrubeld  №  270345. 

За  564;  «ufgabe  139. 

ФЛОТЪ. 
(Оконча'н1е.) 
Для  управле'шя  устра'иваются  на  ко- 
рабля'хъ  осо'бееные  капита'нск1е  мостки', 
на  кото'рыхъ  нахо'дятся  ко'мпа'съ,  ру*поры 
и  телегра'фный  аппара'тъ.  Па'русныя  суда', 
смотря'  по  устройству  и  размЪ'рамъ,  но'сятъ 
назва'шефрега'товъ,  яхтъ,  бри'говъипро'чее. 
Са'мыя  болыт'я  изъ  нихъ  —  кли'перы,  ко- 
то'рые  подыма'ютъ  значительный  грузъ, 
пла'ваютъ  по  океа'намъ  и  облада'ютъ  срав- 
нительно большо'й  ско'ростью.  Совреме'н- 
ныя  вое'нныя  суда'  принадлежа'тъ  къ  ра'з- 
нымъ  ти'памъ  и  быва'ютъ:  1)лине'йныя  суда', 
приспосо'бленныя  для  бо'я  въ  откры'томъ 
мо'р-в  и  блока'ды  по'ртовъ,  т.  е.  бронено'сцы 
разли'пныхъ  ти'повъ;  2)  сторожевы'я  суда', 
т.  е.  стацюне'ры  и  кре'йсеры.  Стацюне'ры 
предназнача'ются  для  берегово'й  оборо'ны, 
а  кре'йсеры  для  захва'та  нещйя'тельскихъ 
грузовы'хъ  судо'въ.  Транспо'ртныя  суда' 
слу'жатъ  для  перево'зки  войскъ  и  боевы'хъ 


3o4annedftra£e,  ogl.  564*. 


аппара'товъ,  а  ме'лк!я  суда'  для  исполне'н!я 
разли'чныхъ  поруче'ни*.  Торго'вый  флотъ 
состои'тъ  изъ  судо'въ  для  да'льняго  пла'- 
ван1я  и  кабота'жныхъ,  для  прибре'жнаго 
судохо'дства. 


568.(йь.  i7-i9)R  Koncerf.  3U554.  {А} 
Вопро'сы. 

1.  Что  дй'лаетъ  реббнокъ? 

2.  Что  ребёнокъ  ви'дигь? 

3.  Кто  шёлъ  ря'домъ  съ  Анти'помъ? 

4.  Что  каза'лось  съ  домъ  величиной? 

5.  Что  покры'ло  лугъ? 

6.  Что  сделала  тень? 

7.  Чего'  Анти'пъ  не  усп*Ь'лъ  ещё  сдЬ'лать! 

8.  Что  сд'в'лалъ  ребенокъ? 

9.  Что  бу'детъ,   Сели  ребенокъ  сдЪ'лаетъ 

ещё  шагь? 

10.  Куда'  ребёнку  хотЬ'лось  бы? 

11.  Что  послышалось  изъ  окна'? 

12.  Что  мать  его'  сказа'ла  ня'нв? 

13.  Что  она'  приказа'ла  (befahl)? 

14.  Почему'  она'  приказа'ла  увести'  его'  въ 

холодо'къ?   (Потому  что...) 

15.  Куда'  онъ  э'такъ  уйдеть? 

16.  Что  ти'хо  ворчи'тъ  ня'нька? 

17.  Когда'  она'  ти'хо  ворчи'тъ? 

18.  Что  дв'лаетъ  ребенокъ? 

19.  Что  онъ  наблюда'етъ  о'стрымъ  и  пере- 

и'мчивымъ  взгля'домъ? 

20.  Что  не  ускольза'етъ  оть  внижа'нш  ре- 

бёнка? 

2 1 .  Отъ  чего'  не  ускольза'етъ  ни  одна'  ме'лочь? 

22.  Что  неизглади'мо  врезывается  въ  душу? 

23.  Ч-Ьмъ  напитывается  мя'шй  умъ  ребёнка? 

24.  Что  оиъ  безеозна'тельно  че'ртитъ? 

25.  Чего'  нельзя'  сказа'ть? 

26.  Что  долета'ло  да'же  до  дере'вни? 

27.  Что  слы'шалось  изъ  людско'и? 

28.  Что  бы'ло  трудно  распознать? 

29.  Когда'  поползли'  ба'бы,  кучера'  на  двор# 

къ  бо'чк*? 

30.  Что  сделалось  на  двор^',  какъ  то'лько 

Анти'пъ  вороти'лся  съ  бо'чкой? 

31.  Что  тамъ  стару'ха  сдБ'лаетъ? 

32.  А  что  по'варъ  сдЬ'лаетъ  тамъ  вдругъ? 

33.  Какую  Ара'пку  обольётъ  по'варъ? 

34.  Какъ  соба'ка  цФ'лое  утро  смо'тритъ  въ 

окно'? 

35.  Кто  то'же  не  безъ  заняли? 

36.  Что  онъ  д^лаеть? 

37.  За  ч^мъ  Обло'мовъ  стари'къ  наблюда'етъ? 

38.  Что  онъ  спро'ситъ  у  идущаго  по'  двору 

человека? 

39.  Кого'  онъ  спро'ситъ:  „Что  несёшь,  ду- 

ра'къ44? 
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40.  Что  отв^ча'етъ  тоть? 

41.  Какъ  отвйча'етъ  тоть? 

42.  Что  ба'рннъ  прика'зываетъ? 

43.  Что  Обло'мовътри'къ  пото'мъ  сд*'лаетъ? 

44.  Что  онъ  сказа'лъ,  останавливая  ба'бу? 

45.  Что  говорила  она',  останавливаясь? 

46.  Какъ  она'  глядела  на  окно'? 

47.  Что  она'  д£'лала,  прикры'въ  глаза' руко'й? 

48.  Что  ба'рннъ  отвйча'лъ? 

49.  О  чбмъ  онъ  спроси' лъ  Заха'рку? 

50.  Что  ба'рннъ  сказа'лъ  Заха'рк*? 

51.  Что  дЪ'лалъ  Заха'рка? 


52.  О  чбмъ  стари'къ  пе'рвый   позабо'тится, 

когда'  приду'тъ  коро'вы  съ  по'ля? 

53.  Когда'   онъ   то'тча'съ  при'мегь  стро'пя 

м*'ры  про'тивъ  безпоря'дковъ?  (Когда' 
завн'дитъ...) 

54.  Что  онъ  сдй'лаетъ,  когда'  зави'дить  изъ 

окна',    что    дворня'жка  пресл*'дуетъ 
ку'рицу? 

(йь.23)  К.^Ие§.Сфпзи554.  {[шщ;} 
(üb.25;26)  L.(5uteÜber(.3u554.  №} 


569.  (йь.  2)  А.  (Eeyt. 

Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'те.) 

1  И  жена"  его'  сн'льно  занята'1.]  2  Она' 
часа'  три"  толку'етъ  съ  Аве'ркой,  портны'мъ,] 
3  какъ  изъ  мужниной  фуфа'йки  нереши'ть 
Илю'пгЬ  ку'рточку,]  4  сама'  рису'етъ  м'Ь'ломъ] 
и  5  наблюда'егь,  чтобъ  Аве'рка  не  укра'лъ 
сукна".]  6  Пото'мъ  перейдбтъ2  въ  девичью,] 

7  зада'сть8  ка'ждой  д^'вк*,  ско'лько  снлести' 
въ  день  кружб'въ;]  пото'мъ  позовётъ  съ  собо'й 

8  Настасью  Ива'новну,  и'ли  Огепани'ду 
Ага'повну,  и'ли  другу*»  изъ  свое'й   сви'ты] 

9  погуля'ть  по  са'ду  съ  практической  ц*'лыо:] 

10  посмотреть,  какъ  налива'ется4  я'блоко, 
не  упа'ло5  ли  вчера'шнее,  кото'рое  ужъ  со- 
зрело6;] 11  тамъ  приви'ть,  тамъ  подрезать 
н  тому'  подо'бное.]  Но  12  гда'вною  забо'тою 
была'  ку'хня  н  обй'дъ.]  13  Обь  об^'д* 
совгЬща'лись7  цЪ'льшъ  до'момъ;]  и  14  пре- 
старелая тб'тка  приглашалась8  къ  совету.] 
15  Вся'юй  продага'лъ  (»об  блю'до:]  16  кто 
су'пъ  съ  потроха'ми,  кто  лапшу'  и'ли  же- 
лу'докъ,  кто  рубцы*,  кто  кра'сную,  кто  б'Ь'лую 
подли'вку  къ  со'усу.]  17  Вся'юй  сов#гь 
принимался9  въ  соображение,]  18  обсужи- 
вался10 обстоятельно  и  пото'мъ  принимался 
и'ли  отвергался11  по  окончательному  при'го- 
во'ру  хозяйки.]  На  ку'хню  посыла'лись12  без- 
преста"ино  19  то  Наста'сья  Петро'вна,  то  Оге- 
шши'да  Ива'новна]  —  20  напо'мнить  о  то'мъ, 
приба'вить  э'то  и'ли  отм^ни'ть  то*,  отнести' 
са'хару,  мёду,  вина'  для  ку'шанья,]  и  по- 
смотреть, 21  веб*  ли  поло'житъ18  по'варъ, 
что  отпу'щено14.]    22  Забо'та  о  пи'щ*  была' 


[72;  523А  u.  Arbeitsplan] 


первая  и  гла'вная  жи'зненная  забо'та  въ 
Обло'мовк*.]  KaKi'e  23  теля'та  утучня'лись16] 
тамъ,  24  къ  годовы'мъ  пра'здникамъ!]  Кака'я 
пти"ца  воспитывалась16!  Ско'лько  то'нкихъ 
соображений,  ско'лько  зна'шй  и  забо'ть  въ 
уха'живанш  за  не'ю!  25  Индейки  и  цы- 
пля'та,  назначаемые17  къ  имени'намъ  и  дру- 
ги'мъторже'ственнымъ  днямъ,]  26  откармлива- 
лись18 орехами;]  27  гусе'й  лиша'ли  мощо'на, 
заставляли  висеть  въ  м-ЬингЬ'  неподвижно 
за  несколько  дней  до  пра'здника,]  28  чтобъ 
они'  заплы'ли19  жи'ромъ.]  29  Каш'е  запа'сы 
бы'ли  тамъ  варе"шй,  соле'шй,  пече'шй! 
Каш'е  мё|Гды,ква'сы  вари'лись^каю'е  пироги" 
пекли'сь21  въ  Обло'мовк*!]  И  такъ  30  до 
полу'дня  веб  суетилось22  и  забо'тилось28,  веб 
жи'ло24  тако'ю  полною,  муравьи'ною,  тако'ю 
заметною  жи'знью.]  31  Въ  воскресе'иье  н 
въ  пра'здничные  дни  то"же]  32  не  унима'- 
лись25  э'ти  трудолюбивые  муравьи':]  33  тогда' 
стукъ  ноже'й  на  ку'хн*  раздавайся28  ча'ще 
и  сильнее;]  34  ба'ба  соверша'ла  несколько 
разъ  путеше'сше  изъ  амба'ра  въ  ку'хню 
съ  двойны'мъ  коли'чествомъ  муки'  и  яи'цъ;] 
35  на  пти'чьемъ  двор*'  бы'ло  бодлив  сто'новъ 
и  кровопроли'тй.]  36  Пекли'27  нсполи'ншй 
пнро*гъ,]  кото'рый  37  са'ми  господа']  *'лн28 
ещб  на  друго'й  день;  38  на  тре'тчй  и 
четвбртый  день  оста'тки  поступа'ли  въ  де- 
вичью;] пиро'гь  дожива'лъ  до  пя'тницы,  таггь 
что  39  оди'нъ  совсЬ'мъ  чёрствый  коне'цъ, 
безъ  вся'кой  начи'шш,]  40  достава'дся29  въ 
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ви'д1*  осо'бой  ми'лосги  Анти^пу,]  кото'рый, 

41  перекрестя'сь30,  еъ  тре'скомъ  неустраши'мо 
разруша'лъ  э'ту  любопы'тную  окаменелость,] 

42  наслажда'ясь31  бо'лЪе  созна'шемъ,  что  э'то 
госпо'дшй  пиро'гъ,  не'жели  са'мымъ  пиро- 
го'мъ,]  43  какъ  архео'ло'гь,  съ  наслажде'шемъ 
пыо'ний32  дрянно'е  вино''  изъ  черепка'  како'й- 
нибу'дь  тысячелетней  посу'ды.]  А  44  ребё- 
нокъ  всё  смотр^лъ33  нвсё  наблюда^лъ  свои'мъ 
д-Ь'тскимъ,  ничего'  не  пропуска'ющимъ31 
умо'мъ.]  45  Онъ  вн'дйлъ,  какъ  ио'сл*  поле'зно 
н  хлонотлн'во  нроведённаго35  утра'  настава'лъ 
полдень  и  обЪ'дъ.]  Ыо'лдень  зно'йный;  на 
He'öt  ни  о'блачка.  46  Со'лнце  стои'тъ  не- 
подви'жно  надъ  головой  и  жжётъ36  траву"". 
Во'здугь  переста'лъ  струниться  и  виси'ть 
безъ  движе'шя.]  47  Пи  де'рево,  ни  вода'  не 
шелохнутся37;]  48  надъ  дере'вней  п  по'лемъ 
лежи'тъ  невозмутимая  тишина', -— всё  какъ 
бу'дто  вымерло38.]  49  Звонко  и  далеко' 
раздаётся39  челов^'ческШ  го'лосъ  въ  nycrorfc'.] 
Въ  двадцати'  саженя'хъ  слы'шно,  50  какь 
пролети'ть40  и  прожужжи'тъ  жу'къ,  да  въ 
густо'й  трав-t'  кго'-то  всё  храпнуть41,  какъ 
бу'дто  кто-нибудь  завалился42  туда'  и  спить 
сла'дкимъ  сно'мъ.]  51  И  въ  до'м*  воца- 
ри'лась48  мёртвая  тишина".]  52  Наступн'лъ44 
часъ  всео'бщаго  послъ,объ,"деннаго  сна.] 

(Продолже'ше  сл'Ь'дуетъ.) 

1  toeibf.  obgef  ürste  ^Form  oon  за'нятый:  befc^äftigt. 

2  brüte  ?erf.  Sing.  <$ut  3Rt.  oon  перейти',  ооП. 
»fp.  ju  переходи'ть.  »britte  qjerf.  ©ing.  %ut  9Ш. 
oon  зада'ть.  ооП.  Afp.  au  задава'ть.  4  britte  ?erf. 
Sing.  43röf.  ЗШ.  ber  refforjoen  gorm  ju  налива'ть. 
6  fädjl.  gorm  @ing.  be*  fyc&t  ЗШ.  oon  упа'сть, 
»Ott.  Slfp.  ju  упада'ть.  e  Щ1  gorm  @ing.  beft  ?rät. 
Шооп  созреть,  oott.  Slfp.  ju  созр-вва'ть.  7 britte 
?erf.  $lur.  ?rät.  Ш.  oon  сов*ща'ться.  8  roeibr. 
gorm  be$  $rät.  ?aff.  au  приглашать,  »mannt, 
gorm  beö48rät.  Щ%  ju  принимать.  10таппГ.  gorm 
be«  ?rät.  $aff.  ju  обсу'живать.  u  mannt,  gorm 
beö  $rät.  ?aff.  311  отвергать.  *2  britte  ?erf.  ?tur. 
?räi  $aff.  ju  посыла'ть.  »  britte  $erf.  6ing. 
gut.  SHt.  oon  положи'ть,  oott.  Slfp.  oon  класть. 
14  ffidtf.  gorm  be«  ?art.  ?räi  ?aff.  oon  отпусти'ть, 
oott.  Slfp.  ^u  отпуска'ть:  oerabfolgt  (roorben  toar). 
J»  britte  $erf.  $lur.  $rät  ?off.  oon  утучня'ть. 
18  roeibt.  gorm  be$  ?rät.  ?aff.  oon  воспитывать. 
17  Лот.  Щих.  ber  attrtbutioen  gorm  beö  ^Jart.  ?räf. 
?aff.  ju  назначать:  befhmmt  roaren.  18  britte 
$erf.  $lur.  $rät.  ?aff.  311  откармливать.  19  britte 
?erf.  ?tur.  $rät.  8Ш.  oon  заплы'ть,  ооП.  Stfp.  ju 
заплыва'ть.  2o  oriltc  ^f.  ^tur  ^rät  ^a«  mn 
вари'ть.  2i  Dritte  ^erf.  fWur.  ?rät.  ?aff.  oon  печь. 
22  fäc^C.  gorm  ?rät.  ЗШ.  oon  еуети'ться.  &  Щ1. 
gorm  ?rät  9Ш.  oon  забо'титься.   2i  Щ1.  gorm 


43rät.  SHt.  oon  жить.  я  britte  $erf.  Щм.  $rät 
Ш t.  ber  reftejioen  gorm  oon  унима'ть.  *  männl. 
gorm  be$  4?rät.  2Ш.  oon  раздаваться,  з7  britte 
$erf.  ^tur.  ^rät.  8Ш.  oon  печь.  *  britte  ?erf. 
$Hur.  $rut.3l!ioon  -Ьсть.  »  mannt,  gorm  beö  $rät 
?aff.  oon  достава'ть.  »  Äboerbialpart  ?rät.  51Ü 
ber  reftejioen  gorm  oon  перекрести'ть,  oott.  Slfp. 
Su  перекреща'ть.  я  «boerbialpart.  ^räf.  Süft.  oon 
наслажда'ться.  »  ?art.  ?räf.  9ttt.  oon  пить, 
ernannt,  gorm  Ьев  ^rut  8Ш.  ju  cMOTp-b'Tb. 
M3nftr.  eing.beS  $art.$räf.2l!t.  oon  пропуска'ть. 
35  ©en.  Sing.  beS  ^art  ?rät.  3t!t.  oon  провести', 
ooU.  3lfp.  ju  проводить:  oerbraAten.  M britte 
Verf.  ®ing-  tytff.  Ш.  oon  жечь.  »?  britte  ?erf. 
$(ur.  gut.  ЗШ.  ber  reftejioen  gorm  oon  шело- 
хнуть, oott.  Slpf.  ju  шелыха'ть.  38  щь  %om 
^rät.  Ш.  oon  вы'мереть,  oott.  3lfp.  ju  вы- 
мира'ть.  »  britte  $erf.6ttt0.$räf.  ТО.  oon  разда- 
ва'ться.  «о  britte  $erf.  gut.  8»t.  oon  пролегЬ'ть, 
oott.  Slfp.  зи  пролета'ть.  «  britte  ?erf.  eing.  Jkflf. 
^ft.  oon  храп*'ть.  «  mannt,  gorm  be«  ?rät. 
2lft.  ber  reftejioen  gorm  oon  завали'ть,  oott.  Afp. 
311  зава'ливать.  «  rneibt.  gorm  be«  ?räl  Sßt. 
oon  воцари'ться,  oott.  Slfp.  ju  воцаря'ться. 
"mannt,  gorm  Ьев  Sßv&t  Sttt.  oon  наступать, 
oott.  Slfp.  ju  наступать. 


(üb.  M)       E.  (Brammatif.    [76;523E] 

570.  Jcitoörfcr  &er  феи>е$ищ 
mit  рдигПфсг  ^ebeutung. 

1.  3)te  ?10игПфе  ober  übertragene 
Sebeutung  eitted  SBorteö  untevfd^etbet  рф  oon 
ber  eigentlichen  ober  ©runbbebeutung 
ЬаЬигф,  baf$  ber  nrfprünвliфe  Segriff  oon 
9taum,  Seit,  ®efcr)affen^ett,  Stoff  unb 
fo  weiter,  ben  ein  2Bort  auöbrütft,  auf  ab* 
(traf te  93er^äCtuiffe  angetoanbt  roirb,  b.  ^.  auf 
btoS  gebaute,  nur  in  berSSorftettungejiftierenbe, 
niфt  greifbare  ©egenftänbe  unb  9iamen 
für  @*деп{фа^еп  unb  3«ftanbe,  j.  S.: 
блистательный  пра'здникъ  ba§  g(önjenbe 

вогнагть  въ  могилу  unter  bie  (Srbe  bringen; 
онъ  пошёлъ  по  дурно'й  доро'НЬ  er  ift  auf 

Slbroege  [einen  fc$le$ten  SQSeg]  geraten; 
онъ  лю'битъ  же'ртвовать*  Морфе'ю  er  liebt 

ЗКогр^еиё  ju  opfern,  b.  f).  er  {ф1а^  gem. 
3n  biefen  Setfpielen  fyabtn  bie  SBörter 
блистательный,  вогна'ть,  доро'гъ1  unb  же'р- 
твовать  eine  figürliche  Sebeutung. 


*  3)iefe  рдигИфе  9lnroenbung  oon  же'ртвовать 
fommt  häufig  bei  Пу'шкипъ  unb  Ле'рмон- 
товъ  oor: 

Мой  другъ  Морфе'й,  мой  да'вшй  утвши'тель ! 
Теб-в'  всегда'  я  же'ртвовать  люби'лъ. 

Пу'шкинъ  (Сонъ). 
Нитв'мъ  не  же'ртвуютъ  ви  зло'б*,  ни  любви'. 
Ле'рмонтовъ. 
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2.  28Ш  ber  Stoffe  einem  3*üroort  ber 
Seroegung  eine  рдйгКфе  Sebeutung  beilegen, 
fo  gebrauфt  er  детоо^пйф*  bie  beftimmte 
ober  fon freie  2luSbrucfSform. 

SSeifpiele. 

жнЪ  рокъ  судн'лъ  брести'  неведомой  тропо'ю 

mir  ift  oom  6<§icf  fal  beftimmt  [baS  вф1с!* 

fal  Ijat  mir  juerfannt],  einen  unbefannten 

ЩаЬ  ju  (bereiten; 
вре'мя  б*Ьжи'тъ  bie  £eit  eilt; 
сн-Ьгь  валить  eS  fällt  biфter  ©фпее; 
ему'  во  всбмъ  веаётъ  il>m  glücft  alles ; 
они'  велиг  переговоры   fte  führten  Untere 

tyanblungen; 
наси'лу    но'ги    волоку'    mit    -Dtülje   Ijebe 

[fc^leppc]  Оф)  bie  ^üfce; 
на'до  вороти'ть  по'сланнаго  съ  доро'гн  man 

mufi  ben  Soten  oom  SBege  jurücfl)olen; 
судьба'  его'  го'нитъ  baS^icffal  oerfolgt  il)n; 
дождь  идётъ  es  regnet  [ber  Stegen  geljt]; 
прошла'  о'сень,  и  вотъ  зима'  кати'тъ  на 

дворъ  ber  $erbft  ift  oorüber,   unb  nun 

brauft  ber  SGBinter  l)eran  [jagt  ber  SBinter 

auf  ben  £of]; 
стрела'  летигтъ  ber  Щей  fliegt; 
онъ  ло'житъ  стра'шную  ц^'ну   er  forbert 

einen  Ungeheuern  [fftr$terlt$en]  $reiS; 
онъ  гото'въ  изъ  ко'жп  л*зть  er  mitt  [ift 

bereit]  aus  ber  £aut  fahren; 
она'  вздорь  несёть  fte  fprid^t  ungereimtes 

(ob.  unfmnigeS)  &4> 
тру' дно  плыть  про'тивъ  тече'шя  ей  ift  {фгоег 

gegen  ben  Strom  ju  |фпнттеп  (b.  &.  su 

fymbeln  im  ©egenfafce  ju  bem  allgemein  Üb* 

Ифеп); 
шерсть  полаётъ  нзъ  тюфяка'  bie  3)tatra§e 

lafet  baS  фааг  Ьигф; 
гу*ща   сади'тся   на  дно  буты'лки   in  ber 

%lafäe  hübet  fty  ein  Sobenfafc  [baS  Sicfe 

fe|t  рф  auf  ben  »oben  ber  f^Iaf фе] ; 


*  3n  einigen  SÄeberoenbungen  wirb   aber  апф 
bie  unbeftimmte  ober  abftra!te  SfoSbrudSroeife 
gebraucht,  wie  g.  $3.: 
Богъ  зна'етъ,  гд-fe  бродили  его'  мы'сли  ®ott 

meift,  wo  (eine  ©ebanten  umljerfdjroeiften; 
онъ  бг'гаетъ  о'бщества  er  fliegt  bie  ©efellfc^aft 

[er  läuft  ber  OefeUfäaft]; 
онъ  валя'етъ  его'  па'лкой  er  prügelt  iljn  mit 

einem  ©tod; 
она'  внимательные  взо'ры  води' да  съ  у'жа- 

сомъ   круго'мъ   mit   (Bntfefcen   liefe   fie  ben 

fpttyenben  Ш&  um^ergleiten  [bie  aufmerffamen 

Шхае  führte  fte  mit  (gntfefcen  Ijerum]; 
онъ  но'ситъ  его'  и'мя  er  trägt  feinen  tarnen; 
погоня' лъ  его'  да  и  прости'лъ  (er)  l)at  it>m  ben 

Äopf  gemäßen  [f>at  i$n  gejagt  ein  wenig],  aber 

аиф  perjie^en. 


вре'мя  та'щнтся  bie^eit  ge&t  феп©фпес!еп= 
gang. 

fcnmertung.  Фа«  SJerb  *'хать  bat  meift  nur 
in  6pridjmörtem  unb  in  Serbinbung  mit  ^rä* 
pofttionen  figürliche  öebeutung,  а*  ©.: 

меня'  пу'ще  всего'  брать  доЪ'халъ  tyaupt* 
{афйф  I)at  пиф  mein  SSruber  jum 
Äufeerften  getrieben. 

57 1.      Jufttmmcttflcfc^fe 
j}oppetieitwöxtet  bes  bauemben 
Jtfpeftte. 

1.  Sa8  Unte^eiben  }пп{феп  ber  Ье* 
ftimmten  unb  unbeftimmten  SluSbrudS* 
form  ift  befonberS  поф  пифНд,  fobalb  Soppel* 
jeitrodrter  be8  bauemben  2lfpeftS  in  Sct^t 
fommen,  bie  mit  $räpofttionen  ^tfammen* 
gefefct  ftnb.  Die  mit  ^räpofttionen  jufammen- 
gefegten  Soppeljeitmorter  (bes  bauemben 
SlfpeftS)  befreit  тф!  (roie  bie  einfachen)  {tuet, 
fonbem  nur  einen  3nfmitu>  für  jeben  2lfpeft, 
unb  jmar  erhält  ber  mit  einer  Sßräpofition 
jufammengefefcte  3nfi«^^  ^er  UUs 
bestimmten  2luSbrucfSform  bei  гоня'ть, 
лета'ть  unb  но'лзать  bie  SSebeutung  bed 
bauemben  unb  ber  mit  einer  ^räpofition 
jufammengefe^te  Snfinitio  ber  be^ 
ftimmten  Äuöbrucfdform  bei  allen  bie 
Sebeutung  beö  boflenbeten  Vfpettö. 


Seifpiele. 
3nftnitib  b.  Sauer      3nftnitib  b.  Solenb. 
выгоня'ть  вы'гнать 

t)inau3treiben,  hinausjagen 
вылетагть  вы'летйть 

herausfliegen,  hinausfliegen 

выползагть  выползти 

^егаиЗЫефеп,  ^erauöfфlüpfen 

2.  3)ie  ЖегЬеп  бегать,  водн'ть,  во- 

зигть,  носи'ть  unb  ходи'ть  tonnen,  хоепп 

fte  mit  ^räpofttionen   jufammengefcfct   ftnb, 

je  паф  i^rer  Sebeutung  3nftnitioc  ber  Sauer 

ober  3nftmtit)e  ber  »ollenbung  fein.    Sinb 

fte  Snfmitfoe   ber  Sollenbung,  fo  ift  i^r 

Snftnitto  ber  Sauer   eine  mit  ^räpofttionen 

jufammengefe^te  3teratit)form.  Sie  mit  вы  ju* 

fammengefe^ten  Serben  betonen  вы  nur  bann, 

menn  fte  Infinitive  ber  Solle nbung  finb. 

Seifpiele. 
3nftnitit)  b.  Sauer      3nfmitfo  b.  *ollcnb. 
выб'Ь'гивать  вы'б^гать 

Ьигф^еп 
выб*гагть  выбежать 

hinauslaufen,  herauslaufen 
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3nfhtitfo  b.  Sauet      3nfbtitt*  b.  Soüenb. 
выва'живать  выводить 

unterführen,  abrichten,  aufgießen 
выводись  вывести 

Ijinauöfüljren,  oertreiben 
выва'живать  вывозить 

herumfahren,  roegfityren 
вывози'ть  вы  везти 

k  herausführen  ($u  SBagen  unb  6$iff),  exportieren 
вына'шивать  вы  носить 

aufjietyen,  abtragen 
выноси'ть  вынести 

fjinauätragen,  erbulben 
выха'живать  выходить 

ЬигфгоапЬегп 

ВЫХОДИ'ТЬ  ВЫЙТИ 

^inauSge^en,  austreten 

3.  Фге  übrigen  Serben  ber  Seroegung 
bilben,  fobalb  fie  mit  einer  ^Sräpofition  }ii* 
fammengefefct  roerben,  ben  3nfmitto  ber  Фаиег 
von  ben  Sterattoformen,  roie  j.  33.: 

3nftnitfo  b.  Фаиег      3«ftoitto  b.  SoUettb. 
выва'лнвать  вывалить 

In'nauöroerfen,  I)inau3fdjmeifjen 
доволакивать        доволо'чь  unb 
доволочись 
fdjleppen  (bid  $u  einem  Orte) 
выворачивать         выворотить 

Ijerauäfeljren,  oerbreljen 
выкалывать  вы  катить  * 

^erauSrotten,  Ijerauöroäl$en 
выламывать  выломить  unb 

вы  лопать 
Ijerauöbrecfyn,  einbrechen 
вылйза'ть  вы'лйзть 

IjerauSfried&en,  Ijeroorfriedjen 
выплыва'ть  выплыть 

IjerauSfdjroimmen,  Ijeroorfdjroimmen 
высагживать  высадить 

ausfegen,  audfd^iffcn 
выталкивать  вытащить 

ljeraus$ief)en,  IjerauSfd&leppen 

выЪзжа'ть  вы'*хать 

ausfahren,  roegfaljren,  ausgießen 

4.  3ur  2Btebergabe  einer  übertragenen 

Sebeutung   roirb    aufcer    bem    ^nfmitto    ber 

SSottenbung  oft  аиф  ber  3itfmitto  ber  2)  а  и  er 

ber   gufammengefefcten    3eitroörter    ber    93  е* 

roegung  gebraucht,  ben  eine  ^teratioform** 

in    SSerbinbung  mit  einer  Sßräpofttion  bilbet, 

j.  S.  изна'шивать  abtragen  (ein  ÄleibungSftfitf). 


*  вы'катать   f>at  bie  Sebeutung  „ausrollen". 

**  2>er  Snftnitio  ber  «oüenbung  wirb  bann 

aud  ber  abftraften  gorm  gebilbet:  изна'шивать 

—  иэноси'ть,  »gl.  Z 


5.  Яиф  jur  Segnung,  bafc  eine  $e* 
roegung  foroo^l  I)tn  (паф  einem  3iele)  unb 
Jtirittf  (»on  biefem  3iele  $er)  ftattgefunben 
$at  ober  einmal  ftattfinben  roirb  ober  fott, 
fefct  ber  Sftuffe  bie  Snfinitbe  б*'г?лъ,  водн'ть, 
вози'ть,  ла'зить,  лета'ть,  юди'ть  unb  ездить 
mit  ber  SPräpofttion  с(ъ)  jufammen.  ©iefe 
mit  с(ъ)  gebilbeten  Snfinitioe  ftnb  3nfhtötoe 
beS  ooflenbeten  «foett*. 

Seifpiele. 

сбегаю  за  нимъ  хф  fyolt  iljn  [laufe  паф  i$m 

unb  fomme  (mit  Цт)  jurücl]; 
слазь  на  кры'шу!  friedj  (mal)  fd>nett  auf  baS 

Фаф! 
онъ  съездить  за  биле'тами  er  roirb  »ittette 

l)olen  (ju  ffiagen). 

572.    ^oppetieHmöxtcx  bex 
Jßoftenbunq. 

1.  (Sine  Steige  ruffiföer  Serben,  bie  eine 
pl>9fif($e  £anblung  bejeid&nen,  befreit  aufcer 
bem  einmaligen  Stfpeft  поф  einen  anbern 
Slfpeft  ber  93olIenbung,  meift  (mit  за)  um 
ben  Seginn  ber  £anblung  ju  begei$nen: 

3nfmitfoe  b.  »oüenbnng  3nfinU.  b.  Sauer 

воротн'ть,  верну'ть  воро'чать* 

загреметь,  гря'нуть  греметь 

задрожа'ть,  дро'гнуть  дрожа'ть 

зака'шлять,  ка'шлянуть  ка'шлять 

закрича'ть,  кри'кнуть  крича'ть 

полиза'ть,  лизну'ть  лиза'ть 

замаха'ть,  махну'ть  маха'ть 

замелька'ть,  мелькну'ть  мелька'ть 

заморга'ть,  моргнуть  морга'ть 

наплева'ть,  плю'нуть  плева'ть 

запры'гать,  пры'гнуть  пры'гать 

исиуга'ть,  пугну'ть  нуга'ть 

засверка'ть,  сверкнуть  сверка'ть 

постуча'ть  сту'кнуть  стуча'ть 

поти'скать,  ти'снуть  ти'скать 

зато'пать,  то'пнуть  то'пать 

зафы'ркать,  фы'ркнуть  фыркать 

заха'ркать,  ха'ркнутъ  ха'ркать 

похлеба'ть,  хлебну'ть  хлеба'ть 

захло'пать  хло'пнуть  хло'пать 

зачпха'ть,  чихну'ть  чиха'ть 

зачмо'кать,  чмо'кнуть  чмо'кать 

зашага'ть,  шагнуть  тага'ть 

заша'ркать,  ша'ркнуть  ша'ркать 

зашата'ть,  шатнуть  шата'ть 

Unmerfung.  Sßie  quo  ben  obiaen  ©eifpielen 
erftdjtlid}  xft,  roirb  ber  einmalige  Slfpeft  größten* 
teil«  au$  bem  Slfpeft  ber  Фаиег  gebilbet.  inbem 
man  ать  in  нуть  oerroanbelt,  wobei  jur  Erleichterung 


*  giir  bie  Überfe^ung  ogl.  529,4. 
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ber  Яид[ргафе  ber  Äe^lfaut  и  ober  ber  3a$nlaut 
д  unb  т  oor  нуть  meift  roegf оШ :  ти*с(к)нуть; 
ки'(д)нуть. 

2.  Фигф  SSorfefcung  cerfd^tebener  Sßrä* 
pofitionen  bilbet  ber  Suffe  ju  oielen  3«* 
ftnitioen  ber  Sauer  jtoei  Snfinitroe  ber  ЯЫ* 
lenbung,  meift  mit  einem  Keinen  Unterschieb 
in  ber  Sebeutung,  roie  j.  93.: 

бесб'довать  рф  unterhalten,  plaubern 
побеседовать  рф         пробеседовать  oer* 
unterhalten  plaubern 

бить  [фСадеп,  ^auen 
поби'ть  |ф(адеп  приби'ть*   ап(ф(адеп 

обедать  gu  SWittag  effen 

пообедать  ju  3Wittag    отобедать  (juSWittag) 

effen  gefpeift  Ijaben 

ра'довать  freuen,  greube  тафеп 

пора'довать  eine  образовать  erfreuen 

greube  тафеп 

терпеть  bulben,  (eiben 

потерп*'ть  bulben,  er*     вы'терп*Ьть  ertragen, 

bulben,  leiben  audfte^en 

тереть  verlieren 

потерять  юегИегеп        затеря'ть**   verlieren 

требовать  forbern 
потре'бовать  forbern      истре'бовать  gurürf^ 
forbern,  requirieren 

9famer!nng.  ©erben  SJerba,  bie  eine  p^9ftfcr)e 
fcanbhmg  bejei$nen,  mit  einer  ^räpofttion  $ufammen= 
gefegt,  fo  erhalten  bie  beiben  Snflnttioe  ber  %oU 
lenbung  oft  eine  etwas  oerfc^iebene  Stebeutung,  j.  93. 
просыпаться  aufwaren,  просну'ться  егшафеп. 

573.  §inteitunq  Ьех 

Bcitmörter  паф  ifyxex  ^Bcöcutung. 

1.  3Bie  mir  {фоп  in  bem  316(фпШ  140 
erörtert  Ijaben,  werben  bie  ruften  geitrodrter 
in  tranfitioe  (переходя'ние)  unb  intranfi 
tioe  (непереюдя'щ1е  ober  сре'дше)  eingeteilt. 
Sie  tranfitioen  Ijaben  regelmäßig  ein  *cew» 
f«ti*objeft  (o^ne  ^ßräpofition).  ЗНапфта! 
fjaben  \tboi)  bie  Üranfitioa  аиф  ein  (Senat** 
ibiett,  unb  jroar  um  anzugeben,  baß  bie 
tymblung  |гф  е!депШф  nur  auf  einen  £eil 
(be*DbjeftS)  erftrecft,  j.  93.: 

пода'ть  воды'  SBaffer  шфеп; 
посиять  пшени'цы  Seigen  fäen; 
занять  де'негь  jiA  (Selb  leiten. 
Ein  ©enitinobjeft  muffen  bie  iranfitioa 
аиф  tyaben,  шепп  fte  oerneint  roerben  [383,з]: 
я  чита'ю  его'  письмо'; 
я  не  чита'ю  его'  письма'. 


*  Xiefe  {Jorm  fann  aber  аиф  ber  t>oHenbei( 
Ifpeft  §и  щтбива'ть  fein. 

**  Фег  ЗпрпШо  ber  Фаиег  fann  ju  biefem  3« 
finitiü  аиф  зате'ривать  Reißen. 


3u  ben  Iranfitben  gehören  аиф  bie 
eigentliфen  Steflejioa  [246,2],  roeil  ся 
nur  eine  35erfürgung  ber  2lccufath>form  себя' 
РФ  -ift 

Siele  Serben  lönnen  aber  аиф  tranfttin 
unb  intranjttiü  деЬгаиф!  roerben,  je  паф  Ujrer 
Sebeutung  im  betreff enben  galt,  roie  j.  83.: 
она'  нгра'етъ  (trf.)  но'вую  пье'су  fie  fpielt 

ein  neues  @tücf; 
ма'льчикъ  не  у'чится,  а  веб  нгра'етъ  (intrf.) 

ber  Änabe  lernt  niфt,  f onbem  fpielt  fort« 

госфгепЬ; 
нрофе'ссоръ  говори'тъ  (trf.)  учёную  р*чь  ber 

^rofeffor  l)ält  [flirtest]  eine  gelehrte  Siebe; 
да'ма  говори'тъ  (intrf.)    о'чень  тн'хо  bie 

Ъате  fpri$t  fe^r  leife;  [бИфпгг; 

она'  бьётъ  (trf.)  посуду  fie  jerfdjlägt  bad 
ключъ   бьётъ    (intrf.)   кве'рху   bie   Duelle 

fd^Iögt  паф  oben; 
се'рдце  бьётся  (intrf.)  ЬаЗ  $щ  ЩИ%1 

2.  ältere  Tutoren  l)aben  тапфед  SJerb  im 
tranfitinen*  Sinne  деЬгаиф!,  baä  l)eute  als  im 
tranfitio  gilt.  Sei  Somonofforo,  Äaramfin 
unb  аиф  ф^фйп  finbet  щп  j.  93.  воева'ть 
„Ärieg  führen"  in  ber  Sebeutung  oon  „erobern, 
betragen"  mit  bem  älccufatio  oerbunben: 
ходи'лъ  воева'ть  Москву'  (er)  ging,  (um) 

SDtoöfau  gu  erobern; 
и  сказа'лн:   Возьмн'те  насъ  съ  собо'ю:   мы 
юта'мъ  воева'ть  бусурма'новъ  unb  (fte) 
fagten:  9tel)mt  und  mit  еиф:  mir  wollen 
bie  Ungläubigen  betrieben. 

3.  Яиф  um  einen  im  93erb  enthaltenen 
S3egriff  gu  Derftärten,  roirb  ein  intranfttbee 
ЭЗегЬ  тапфта!  tranfttio  gebrauфt  (bad  \o* 
genannte  „innere"  Dbjett,  j.  33.  er  ?ф1а^ 
einen  tiefen  5c^laf  онъ  снять  глубо'кнмъ 
сномъ**).  ©о  bilbet  man  ооп  служи'ть  bienen: 
служи'ть  слу'жбу  ben  ©otteobienft  abgalten; 
служи'ть  у'треню  ben  ^rü^gotteSbienft  abgalten. 

4.  3lm  r)äuftgften  roirb  ein  intranjttioeö 
$erb  in  ein  tranfitioeä  Ьигф  3uf<mtmenfe$ung 
mit  einer  ^Jräpofttion  oerroanbelt:  g.  93.  спать 
fфlafen:  просна'ть  о(№'дъ  ba«  SDlittageffen 
oerfc^lafen;  итти'  gefjen:  найти'  finben;  онъ 
нашёлъ  кни'гу  er  fanb  ein  ЗЭиф. 


*  3n  ber  oulguren  ЪоЩрхайр  erhalten  3^ 
tranfitioa  einen  tranfttioen  ©еЬгаиф,  fobalb  man 
fie  in  übertragener  ^ebeutung  anroenbet,  fo 
merben  j.  ©.  сви'снуть  herabhängen,  съездить 
eine  gafjrt  (ob.  einen  Ritt)  тафеп,  im  Sinne  oon 
„einen  ©d&fag  oerfe^en4'  дешо^пИф  mit  einem 
Stccufatwobjcft  oerbunben. 

**  §ier  wirb  alfo  bat  beutfe^e  tranfitioe  93erb 
im  ftujftjcfjen  intranfitio  gebraucht,  ba  bie  (Venera 
bed  Serbd  nt4t  immer  in  beiben  вргафеп  überein« 
ftimmen. 
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5.  oft  wirb  ein  tranfttfeeS  ЭЗегЬ  intranfttio 
gebraucht,  um  bad  SBerfjeug  gu  ЬцеЩпгп, 
mit  bem  bie  $anblung  ausgeführt  roirb.  Фа* 
Dbjeft  fte^t  bann  im  ^nftrumental: 
броса'ть  ка'мнемъ  mit  einem  Stein  roerfen; 
трясти'  голово'ю  ben  [mit  bem]  Äopf  fdjütteln. 

6.  3U  ben  intranfitioen  Serben  gehören 
аиф:  1)  bie  Serben  bed  „(Sntfte^end, 
SBerbend",  b.  f).  ?о1фе,  bie  angeben,  baji 
ber  ©egenftanb  beginnt  рф  fo  unb  fo  31t 
geftalten,  bafi  er  eine  Sigei^aft  erhält  (biefe 
SBerba  Ье^е{фпе1  man  alö  ЗифоаНоа),  unb 
2)  bie  £ilf$geitroörter,  bie  gur  Silbung  ber 
3ufunft  beS  bauernben  Stfpeftd  unb  ber 
pafftoen  formen  bienen. 

7.  S)ie  ЗпфоаНоа  jinb  oon  Stbjeftio* 
flammen  abgeleitet  unb  enbigen  meift  auf  ать 
mit  ©ortyergetyenbem  ЗИФ1аи^  wenn  oor 
ber  äbjeftioenbung  (ifl,  oft)  ein  г,  к,  x  ober 
щ  fteljt,  fonft  auf  нуть  unb  *гть,  ].  93. : 
дорого'й  teuer;  дорожа'ть  teuer  roerben; 
дн'шй roilb;  дича'ть  oerroilbern,  roilb  roerben; 
крепки    ftart,   Iräftig;    кр*пчагть    ftärfer, 

heftiger  roerben; 
Be'Txift  alt;  ветша'ть  alt  roerben; 
плохо'й  |ф!еф1;  плоша'ть  ?ф(еф!ег  roerben; 
ни'щй  arm;  нища'ть  arm  roerben,  verarmen; 
слФпо'й  blinb;  слепнуть  Minb  roerben,  er- 

blinben ; 
ra'xift  ftitt,  leife;  ути'хнуть  ftiK  roerben; 
бледный  blajj;  бл'Ьдн'Ь'ть  blaji  roerben; 
lopo'mifl    gut,    ^übf ф ;    хоропгЬ'тъ    ^>йЬ{ф 

roerben; 
свФ'жШ  frifd^;  св^ж-Ь'ть  fri^  roerben. 

8.  Sie  $Üfg)eittt3rter*  finb  быва'ть,  быть 
fein,  стать  geroorben  fein,  anfangen  unb 
становиться  roerben. 

93on  biefen  Ье)е(фпе1  mau  быва'ть  unb 
быть  аиф  ate  fnbftanti*if$e  3eitroorttr,  ba 
fie  аиф  felbftänbig  ein  $räbifat  bilben  tonnen, 
fobalb  fte  bie  Sebeutung  annehmen  oon  oer* 
teuren,  befugen  (быва'ть)  unb  ejiftieren, 
oortyanben  fein,  befifcen,  Ijaben  (быть): 
онъ  быва'етъ  у  насъ  er  befu$t  unä,  er  Der* 

feljrt  bei  \\\\$; 
тамъ  былъ  садъ  bort  roar  ein  ©arten  (box* 

Ijanben); 
у  ннхъ  былъ  большо'й  капита'лъ  Sie  Ье- 

fafjen  ein  großes  Äapital. 

Unmerfung.  2)a3  3eitn>ort  быть  toirö  alfo 
forooljl  afö  3nfinitto  ber  SJoKenbung  аЫ  аиф  аЫ 
Snflmtio  ber  Фаиег  gebraust. 

*  2)ie  ©cbeutung  oon  §ilfö$citnjörtern  (jaben  аиф 
oft  bie  Serben  делаться  [gemalt]  roerben,  ка- 
за'ться(фешеп,  называться  Reiften,  оставаться 
bleiben,  служи'ть  bienen  (ju),  слыть  unb  счи- 
таться gelten. 


574.  Aufgabe  HO 
чайный 


деревцо 


(cS'-nü) 
(b^-Blf-soO 


Sluöroenbig  $u  lernen: 

See* 

baä  ЗЗашпфеп, 
bie  Staube 
bie  Äamelie 
сфпКф  (на  В.) 
gelehrt,  abge* 


камел1я  (f&-m!6r-li-j&) 
похожШ  (р&-фог-(|й) 
ученый         (й-бо'-nü) 

riфtet,  fubftontiütfd^:  ber  ©ele^rte 
порода  (pä-Ro'-bä)        bie  ärt,  ber 

@ф(ад,  ber  Stamm 
въ  сущности  (ffcu'f$-n«-j}il)    im  тое?епШфеп, 
im  ©vunbe  genommen 
отличаются    (»t-ll-ea'-ju-ja)  (fie)  ^фпеп  ft$ 
au$,  unterfc^eiben  {гф 
важный         (roa'Gj-nü)         ппфйд,  ефЬКф 
разводить      (Räf-roo'-bit)      (fte)  bauen  an, 
pflanzen  fort,  man  baut 
an,  man  pftonjt  fort 
сырой  (fiu-R6i')  feucht,  rolj 

песокъ  (рЧ*о1)  ber  Sanb 

смешанный  (^m'är-f(^ttn-nü)  gemifd^t 
сохраняются  (jj^Rä-n'a'-jü-ja)  (fie)  werben 
aufbewahrt,  erhalten 
небогатый  (ni-bä-ga'-tü*)  niфt  гаф,  arm 
домохозяннъ  (bö-m*-4ä-f!ar-in)  ber  $au§roirt 
Китай  (fl-t3')  Gfnna 

жилище         (Ggfi-li'-f$6&)     bie  ffio^nung, 

bie  33ef>aufuug 
плантащя      (pLun-ta'-jü-jä)  bie  2lnpflanjung, 

bie  ^ßlantage 
гряда  (дв1-Ьаг)  ba3  93eet 

сеются  (^e'-jü-ja)        (fte)  roerben  geföt 

выросш1й      (roüir-Ra-fdJÜ)     auдgen)aфfen, 

aufgefфoffen 
кустикъ         (fu'-^t*f)  ber  (f  leine)  93и|ф, 

ber  Strauß 
иересаживакггея   (pi-Rl-^ar-Qü-n)a-jü-jä)  (fte) 
roerben  umgepflanzt 
nepecajKiiBaTb(pi-Rl-^ar-(|ü-n)ati)|umfe^en, 
пересадить     (pi-Ri-^ä-bi't1)       /umpflanjen 
nocfcßb  (pä-^ärf)  baö  3tudfäen,  bie 

Saat,  bie  SluSfaat 
годъ  жизни  (got  Qür-fnl)     bad  £ebeu§]a^r 
pacreHie        (Rä-jjt'e'-ni-jä)  bie  ?Pflange 
приниматься  (PH4tI?a^ 
приняться      (pRl-nia"-gä)     J'  ^  üor;e^men 
жатва  (Gjart-roä)  bie  6rnte 

сборъ  (fboR)  bad  Sammeln,  baö 

(Sinfammeltt,  bie  ©in* 
treibung;  bie  Steuer 
подобный       (pä-borb-nü)       berartig,  а^пНф, 

analog 
продолжается  (pRa-bäL-Qjar-ji-jä)  roirb  fort* 

flefe^t 


Яиф  nJ-bu-gaf-tü. 
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(»Ь-вй-гоа'-ni-jft)  baö  abreißen, 
bo«  äbpflücfen 
(po^l-fü-ju-jä)     (fie)  benufcen, 
деЬгаифеп,  man  benufct,  gebraucht 
(Rä-bort-ni-jä)    bie  2lrbeiterin 

141.    ©фп^Нф  tnd  ЩЩг  ju 
2>er  See. 


1.  Мила.  Кака'я  глу'пость,  како'е  мальчн"- 
шество!  Зач$'мъ  ты  обыгра'лъ  дедушку? 
У-у-у! 


хвастается  (фоа'-jft»-]*-}*)  (er)  prallt,  brüftet 

рф,  renommiert 
2.  Жоржъ.    А  зачЬ'мъ  хва'стается? 


$ie  Xeeftaube  ift  ber  Äamelie  fctyr  а1)пиф. 
Die  ©ele^rten  jaulen  [называ'югь]  m'ele  arten 
ber  ^eeftaube  auf,  aber  im  ©runbe  genommen 
unte^eiben  fie  рф  wenig  ooneinanber  [eine 
oon  ber  anbern].  ®ie  пифйдреп  Üeeforten 
[Sorten  ЬеЗ$ее$]рпЬ[э'то]Ьег  fdjroarje  unb  ber 
grüne  (lee).  ©orool)l  [и]  biefen  ate  [и]  jenen 
[Soroofyl  jenen  afä  ben  anbern]  pflanjt  man 
Ьигф  ©amen  [3«ftr.]  fort.  2Ran  pflangt 
[3.  «ßerf.  *JMur.]  fte  детоо^пИФ  im  9Härj, 
unb  [а]  bie  baljin  [bid  ju  jener  3eit]  roerben  i 
fie  in  feuфter,  mit  ©anb  gen^ter  @rbe 
[in  feuchter  6rbe,  ber  gen^ten  mit  ©anb] 
aufbewahrt.  tybtx,  felbft  [да'же]  ber  ärmfte 
§audroirt  in  Gljina  ^at  bei  [при]  feiner 
SBolmung  [Sei  jebem,  felbft  bem  ärmften  $a\\*- 
roirt  in  Gfjina  gibt  ed  (есть)  bei  ber  Söoljnung] 
eine  fleine  [niфt  grofte]  Jeeanpflanjung. 
©ie  befielt  auÄ  einer  Steige  oon  Seeten, 
in  benen  [bie]  аиф  Jeefamen  [семена'  ча'я] 
geföt  ober  bie  aud  фпеп  fфon  aufge^offenen 
1еертаифег  umgepflanzt  roerben  35ie 
©йаифег  [кусты']  pflanjt  man  }еЬоф  mфt  oor 
einem  $afyte  [Umpflanjen  jebod)  bie  ©Ьаифег 
fann  man  nidjt  früher  aU  ein  $af)x]  паф  ber 
Stuäfaat  um.  SSom  [съ  Р.]  oierten,  fünften 
Sebendja^re  ber  ^flan^e  (an)  tann  mau  bießrnte 
beginnen  [tann  man  рф  тафеи  an  (за  В.) 
bie  ßrnte],  b.  f).  baä  ©nfammeln  фгег  SBlätter. 
6in  berarttgeö  ©infammein  roirb  ungefähr 
[ефЗ,  peben  ЗФС  fortgefefct.  ftam  [для] 
äbpflücfen  ber  Slätter  roerben  Arbeiterinnen 
herangezogen  [bebient  man  рф  ber  ®ienfte 
(3nPr.)  ber  Arbeiterinnen],  bie  ifjre  2lrbeit 
[дЪ'ло]  oljne  {едИфе  Snftrumente,  ет{аф  [а 
просто]  mit  ben  Rauben  ausführen.  Фае 
(Sinfammeln  ber  Slätter  fann  mau  biö  brei* 
mal  [до  трёхъ  разъ]  im  [въ  B.J  3<фе  oor* 
nehmen  [тафеи].  (@ф1и&  folgt.) 


575.  (Üb.  20)   J.  <Бе[ргафе.      [94;  523  J] 

глупость    (gLu'-pafit*)       (го.)  bie  Dummheit, 

bie  loxtyit 
мальчишество  (mä'l-ci'^a-JBtroä)  ber  bumme 
Зипдепршф,  bie  Äinberei 
y-y-y  (u-u-u)  Jm,  i)\\,  fm! 


ничтожный  (nI-6torGj-nü)  тфНд,  unbebeutenb 
дЬло  ндегь  о  (Ь!аг-ь&  I-b'o't  а)  е*  Rubelt 

рф  um 
скажи  на  милость  (fcf&  Gjü'  па  пиг-ь*^) 

iromfö:  fage  gütigftl 
полазь  (pä-Pä'fc)     (bift)  деЬофеп 

сид*лъ  да-bVb)     Оф)  fa&,  (bu)  fafceft 

3.  Мила.  Го'споди!  Что  э'то  за  ничтож- 
ный челов-Ь'къ!  Тутъ  д*'ло  идётъ  о  на'шемъ 
сча'стьн,  а  онъ  не  мо'жегь  въ  ша'шкахъ 
уступать!  Ну,  скажи"'  на  ми'лость:  зачЬ'мъ 
ты  полазь  изъ  угла"'?  СидЬ'лъ  бы  таиъ 
да  сидЬ'лъ. 


пробрался  бы  (рв&-Ьва'ь-{$&  Ьш)  tyätte  рф 

burd^gearbeitet 

4.  Жоржъ.     Да,  а  онъ  въ  э'то  вре'мя 
пробра'лся  бы  въ  да'мки! 

5.  Мила.    Что,  что?    Такъ  во^ть  ва'ша 
любо'вь!     Съ  э'той  мнну'ты  я  васъ  не  зна'ю. 


помыкать  (pA-mü-!art*)  ^in  unb  Ijer  {ф^еп, 
nid^t  oiel  SßefenS  тафеи, 
umfpringen  (mit  jemanbem) 

6#  Жоржъ.    Какъ  вамъ  угодно.  Я  не 
хочу'',  что'бы  мной  помыка'лн. 

возвращать  (гол^гова^фбаЧ*)  |  jurürfgeben, 
возвратить  (roaf-TOBa-ti't1)  /  jurürfftetten 
карточка       (fa'R-t»6-fa)       baö  Яо^феп, 

bie  Siptenfarte;  baö 
»ilbni^  bad  «ilb 

7.  Мила.    Возвратное  мн-fe  мою'  кар- 
точку и  пи'сьма! 


съ  своей  стороны  (Jroä-jeir  ^t»-Rä-nüir)  feiner* 

feite,    aber  аиф:    meiner*, 

beiner-,  unferer-,  i^rerfeite 

рабочая  корзинка  (Rä-bor-6«-jä  fäR-firn-!ä) 

baö  31гЬе{ШогЬфеп 

подарилъ       (pa-ba-airL)     (|ф)  {фепйе,  t)abe 

geteuft 
на  память     (nä  pa'-mtt1)      jum  älnbenfen 
коробочка      (fä-Bo'-bac-fti)    baö  Яарфеп,  baö 

@фафе1феи 
надпись         (nart-piß)  (го.)  bie  йЬег[фп[1# 

bie  Sa^rift,  bie  Зп[фп^ 

кружокъ        (fBu-Gjo'f)      ber  (fleine)  Äreiä, 

bie  (fleine)  ©фейе 
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прессъ-папье  (рв'а||-р&-р1аг)  Ъег  »пе|6е|фп)егег 
рамка  (ва'т-lä)      Ьег  (Пете)  Stammen 

вл^атьфИ-^'г*)!  Ijineinflettern,  Ijineinfteigen, 
вл*зть  (rol'ejjt*)  J  Ijinaufflettern,  (jinauffteigen 
снимать    (jjnl-ma't*  )\  abnehmen,  herunternehmen ; 
снять        (fm'at*)      Jp$otograp$ieren 
вынимать      (ro*-nl-ma't*)    \  herausnehmen, 
вьгауть  (rotii'-nüt1)       /  ^erauöjte^en 

скамейка      (fjf  ä-m'et'-fä)     bie  (Heine)  Sani, 
baä  9Эап!феп,  ber  ©феше! 
достаетъ       (b*-^t&-jort)       üerfd^afft,  be* 

fommt,  Ijolt  Ijertwr 
присылать     (рвЦи-ьа'г1)  l(ju)fenben, 
прислать       (рвЦьаг1!)     /  (ju)pljicfen 

8.  ЯСоржъ.  Хорошо'-  съ*.  Съ  свое'й 
стороны',  прошу'  возврати'ть  мн-fe  рабо'чую 
корзи'нку,  кото'рую  я  подари'лъ  вамъ  на 
па'мять,  а  та'кже  всЬ  коро'бочки,  на  кото'- 
рыхъ  есть  моя'  начнись.  Воть  э'тотъ  кру- 
жо'къ  подъ  ла'мпой  я  то'же  беру' ...  и  прессъ- 
папье'...  и  ра'мку.  (ВлЪза'етъ  на  стулъ, 
снима'етъ  со  стЪны'  карти'ну,  вынима'етъ 
её  изъ  ра'мки)...  и  скаме'йку...  (Достаетъ 
изъ-подъ  дива'на  скаме'йку.)  Остальное 
прошу'  присла"ть. 


не  безпокойтесь  (п'а  Ьф-ра-КйЧШ)  feien  Sie 

unbeforgt! 
уносите         (ü-no'-jN'ft)      (tyr)  tragt  roeg, 

(Sie)  tragen  roeg 
отсюда  (ät-fi'u'-bä)        von  f)ier 

дрянь  (Ьв^'п)  (го.)     ber  Sdjunb,  baö 

©erümpel 

9.  Мила.    Не  безпоко'йтесь!    Я  о'чень 

ра'да,  что  вы  уно'сите  отсю'да  всю  э'ту  дрянь. 


стану  (j$tar-nu)  Оф)  roerbe 

клеить  (ill-i't*  ob.  fPe'-it')     \  Heben, 

склеить  (jjffl-i't*  ob.  fjfPe'-it1)  f  leimen 

пилить  (pl-li't*)  fägen,  feilen 

вырезывать  (roü-B,är-fe-ro»tl),i  auöfd^neiben, 

вырезать  (roüi'-Ri-fftt*)      )  fc^ni^en 

10.  Жоржъ.  Дрянь?  Ну,  въ  другой 
разъ  я  бу'ду  умнФ'е  и  не  ста'ну  для  васъ 
по  цЪ'лымъ  днямъ  клеи'ть,  пили'ть  н  выре- 
зывать.   Проща'йте! 


помните        (por-mnL-fk)      erinnert  еиф!, 

erinnern  Sie  рф! 
нынЪшшй      (пи1г-п^ф-п1)     jefcig,  heutig 
легла  (Нд-ьаг)  legte  рф,  $at 

рф  gelegt 
пропасть  (рвог-р»в  **)  (го.)  ber  2№grunb,  bie 
слышный       (|*ьШг[ф-пи)      Ijörbar      [Äluft 

*  Фав  съ  ift  $ier  eine  ÄMürjung  für  суда'- 
рыня  (ogl.  367). 

•*  Фа*  т  tfi  #er  ftumm. 


11.  Миле.  Проща'йте!  По'мните,  что 
съ  ны^Ьшняго  дня  ме'жду  на'ми  легла'  про'- 
пасть.     (Слы'шенъ  звоно'къ.) 


у*ду  (ü-jä'-bü)  ^ф)  roerbe  abreifen,  roegreifen 

12.  Жоржъ-    Хорошо'-съ.    Я  уЬ'ду  на 
заво'дъ. 


выйду  замужъ  (rottfr-bü  fаr-mйfф)  @ф)  roerbe 

heiraten 

13.  Мила.  А  я  вы'йду  за'мужъ  за  Гвоздева. 


благополуч1е  (bL&-g*-p&-Lur-6i-jä)  bad  2Bo$l* 
ergeben,  bie  SBo^lfa^rt 
захватывать  (f&-4roar-tü-ro»t!)l     ergreifen,  feft* 
захватить     (^-фто&-Нг1*)      Jne$men,mttne$men 

14.  Жоржъ.  Жела'ю  вамъ  вся'каго  бла- 
гополу^я.  (Захва'тываетъ  ве'щи  и  ухо'литъ.) 


ЯВЛЕ'ШЕ  ШЕСТОЕ. 
Ми'ла  и  Гво'здевъ. 
15.  Гвоздевъ.    Здра'вствуйте! 


16.   Мила.     Здра'вствуйте,   Ардальо'нъ 
Оеофила'ктовичъ! 


садясь  (fc&-b!arß)         рф  fefcenb 

указывая        (й-!а'-р»-то»-]а)  Ijinroeifenb 
присядьте       (рвЦ'а'-М)     fefct  еиф!,  fefcen 

Sie  рф! 
разстроенный  (ва-fctBo'-jtn-nü)  oerftimmt,  jer* 

rüttet,  Bereitelt 
нервъ  (n'taf)  ber  5Ren> 

должно  быть  (bäbGj-nor  ЬШг1)  гоаЭДфеЬШф, 

rool>l,  geroifs 

17.    Гвоздевъ     (садя'сь   и   указывая 

Ми'лЪ  на  кре'сло).   Нрися'дьте!    (Ми'ла  са- 

ди'тся.)    Вы,  ка'жется,  ч#мъ-то  разстро'ены? 

Не'рвы,  должно'  быть? 


18.  Мила.    Да. 


нервный        (п'а'вто-пй)       9ten>en*,  пегюд* 
разстройство  (Bä-fttRot'-fetroä)    bie  SSerftim* 

mung,  bie  3«rtittung,  bie  Vereitelung 
обратимся     (ab-B&-ti'm-fi&)  (roir)roerbenunS 

roenben 
прочитывать  (рва-&г-г«-го*г*)  К     irr 
почитать      (pB^I-ta't')    ')b««Wen 
Энеида         (ö-nl-ir-b&)         bie  Äneibe 

19.  Гвоздевъ.  Дре'вн1е  не  зна'ли  не'рв- 
ныхъ  разстро'йствъ.  Но  обратился  къ  дЪ'лу. 
Прочита'ли  Энеи'ду? 


подаетъ         (p*-bä-jo't)        gibt,  reicht 

20.   Мила.     Прочита'ла.     Во"тъ   она'. 
(Подабтъ  ему*  кни^гу.) 
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перелистывать  (p*-»I-lir-^t*-to*tl)  'i  Ьигф* 
перелистовать  (pt-Bi-lujjtä-roa't*)/  blättern 
краешекъ      ({ва'-Щф«!)      bie  ®de,  ba3 

шпилька        (fc^pil-lä)  bie  фсшгпаЬс! 

отдаетъ         (*-№-jort)  gibt  (iüeg) 

согласитесь    (fc*-gL&-feir-tiß)  gebt  jul,  geben 

©ie  jul 
приду  (pal-bn*)      (\<f))  »erbe  lommen 

клаесъ  (Ibaft)  bie  Älaffe 

посыпется*    (pa-fcüi'-pi-ja)  werben  (in  ÜJtenge) 

^erauefallen 
возбуждать    (m*f-bü-Gjba'ti),i  erregen,  anregen, 
возбудить      (»Äf-bu-Wt*)    J     tjenwrrufen 
ягёхъ  фпЩ)  baö  £афеп,  ЬаЗ 

веШфкг 
21.  Гвоздевъ  (перелистывая  кни'гу). 
Я  бы  васъ  проси'лъ  не  загибать  кра'еш- 
ковъ  ...  а  та'кже  не  оставлять  въ  кни'г* 
пши'лекъ.  (Выеима'етъ  изъ  кни*ги  пши'лыси 
и  отдаётъ  Ми'л-ь.)  Согласимтесь,  что,  е'сли  я 
приду'  въ  кла'есъ  и  у  меня'  изъ  кни'ги  по- 
сы'пятся  шпи'льки,  то  э'то  мо'жетъ  возбуди'ть 
огЬ'хъ  ... 


22.  Мила.    Ахъ,  извинимте! 


произвела      (pB*-if-nrf-La')   breite  fjenwr, 
Ijat  l)en>orgebr(uljt 
23.  Гвоздевъ.    Ну-съ,  како'е  же  впе- 
шжЪ'ые  произвела'  на  васъ  Энеи'да? 


Эней  (о-п'ЭО  %ma* 

противный     (рва-ti'ro-nü)     entgegengefefct, 
roibrig,  efefyaft,  пиЬегКф 
24.  Мила.    Эне'й  ми*  совсгЬ^мъ  не  нра'- 
вится:    тако'й  противный! 


25.  Гвоздевъ.    Протн'вный? 


Дидона  (W-bor-nä)         ®ibo 

влюбленный  по  уши  (rol'u-blVn-nü  рог  гЦфй) 

verliebt  bid  über  bie  Dljren 

26.  Мила.  Коне'чно . . .  Бро'силъ  Дидо'ну, 

кото'рая  была'  влюблена'  въ  него'  по"  уши. 


предначерташе    (pB«b-n*-6lB-tar-n*-jä)     ber 
ßntnmrf,  ber  Sßlan 
27.  Гвоздевъ.    Онъ  до'лженъ  былъ  э'то 
сделать.    У  него'  бы'ли  вели'шя  предначер- 
танию. 


просто  (рво'-fetä)  einf  аф 

упрямство      (ü-pBVm-fjtroä)  ber  ©igenfinn, 

bie  $artnäcfigfeit 
встаеть         (ffjtä-jo't)     fte^t  auf,  ergebt  f\6) 
волнеше        (roaL-n'e'-ni-jä)  bie  Erregung, 
bie  Aufregung,  bie  SBaDung 


ЯЗойдШтИфе  gorm  für  посы'плются. 


28.  Мила.  А  по-мо'ему,  всё  э'то  глу*- 
пости.  Про'сто,  онъ  э'то  изъ  упря'мства 
сдЪ'лалъ  . . .  Мадьчи'шество  одно'.  (Вста&гь 
и  въ  волне'н!и  хо'дитъ.) 


29.  Гвоздевъ.    Одна'ко,  позволяете 


спорьте         (fepo'r-t'ä)  ftreitet!,  ftreiten  ©ie! 
несносный     (nl-fcno'fc-nü)  '   unerträg^,  un* 

аив^е^Кф 

30.  Мила.  Не  спо'рьте,  не  спо'рьте! 
Я  э'то  лу'чше  зна'ю.  Э'то  тако'й  несно'сный 
челов^'къ,  тако'й  ... 


оставимъ       (ä-fjta'-roUn)       laffen  roir,  oer* 

laffen  nrir 
тЬмъ  бол*е  (t'&m  bo'-li-jä)  umfome^r 
уходить         (й-фа-МЧ1)      \  roeggeljen, 
уйти  (3-tir)  Jbaoonge^en 

31.  Гвоздевъ.  Оста'вимъ  на  э'тотъ  разъ 
учбную  беседу,  гЬмъ  бо'л*е,  что  мн*  на'до 
ско'ро  уходи^ть  . . .  Мо'жно  ви'д^ть  Про'хора 
Демья'новича? 


32.  Мила.  Ахъ,  нить,  н*гь ...  нельзя"'. 


причина    (рв1-&'-па)  bie  Цффе,  ber  ©nmb 
33.  Гвоздевъ.    Но  что  за  причинна? 


отдыхать       (а-Ьй-фаЧ*)      л  аидпфеп, 
отдохнуть      (а-Ьйф-nu't*)    J  рф  еф1еп 

34.  Мила.    Онъ  ...  онъ  ещё  отдыха'етъ 
по'сл*  об^'да. 


поговорить    (pa-ga-roa-Bi't1)  ü.  Я.  (ein  wenig) 

{ргефеп 

35.  Гвоздевъ.    Ми*  нужно  поговори'ть 
серьёзно  съ  ни'мъ  —  н  съ  ва'ми. 


36.  Мила.    Со  мно'й? 


скажите        (ftfä-Gjü'-t'ä)      fagt !,  fagen  ©ie ! 
случалось  ли  ваиъ       (£ьй-ба'-ь»В  И  гоат) 
Ratten  ©ie  ©elegen^eit? 
думать  (bur-m»t*)        \  benfen,  glauben, 

подумать       (pa-bur-m*t*)    /        meinen 
семейный       (fel-m'et'-nü)      gfamilien* 

37.  Гвоздевъ.  Да.  Скажите  мн*, 
Людми'ла  СергЬ'евна:  случа'лось  ли  вамъ 
думать  о  семе'йной  жи'зни? 


38.  Мила.   Н*ть.  Я  сли'шкомъ  молода* 
ещё. 


что  жъ  изъ  этого  {Що\$  Ц  аЧ»-тоа)   гоаЗ 

fd^abet  benn  ЬаЗ?;  гоаЗ  folgt  barauS? 

сошлюсь        (feä^l'u'ß)       ({ф)  roerbe  пиф 

berufen 
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рано  (Ra'-na)  frülj 

выходили  замужъ     (TOM|ä-biMI  far-mufd>) 
heirateten,  fjaben  geheiratet 
39.  Гвоздевъ.     Что   жъ   изъ   э"того? 
Сошлю'сь  на  дре'внихъ:  у  нихъ  о'чень  ра'но 
выходи'ли  за'мужъ. 


40.  Нила.    Да,  в*дь,  я  не  дре'вняя. 


41.  Гвоздевъ.    Разумеется,  вы,  къ  со- 
жал'Ь'шю,  не  дре'вняя,  но  ... 


все-таки  (ffj'o'-MI)  immerhin,  bei  allebem,. 

Ьеппоф 
вышла  замужъ  (тоШ'^фьа  fa'-mufc§)  heiratete, 

fyat  geheiratet 

42.  Мила.  А  вотъ  вамъ  моя'  ня'ня, 
Проко'фьевна:  она'  дре'вняя,  а  всё-таки  за'- 
мужъ вы'шла  поздно. 

суждеше       (jjü-Gjb'e'-n'i-jä)  ba3  Urteil,   bie 

Beurteilung 
надо  (па'-Ьа)  (e8  ift)  nötig, 

(man)  mufe 
наивный        (na-i'n>-nü)       nah) 
высказывать  (TOÜ-frfa'-fMpat1)  |  ^K""' 
высказать      (rotti'-fcfr-K)      \  ^ra  Jfagen 
собственный  (j$o'p-jitroiii-nü)  eigen,  eigent^ 


взглядъ         (rofgrat) 


ber 


»lief,  bie 
3lnfi$t 

искать  (I-fifa't1)  1  -  -■ 

поискать       (p*-I-fcfa't»)        fm™ 
подруга         (pä-bRu'-ga)  bie  ^reunbin,  bie 
©efäfjrtin,  bie  ©efpielin 
нашелъ         (пМфо'ь)         (*Ф)  fanb,  Ijabe 

gefunben 
подходящи    (р^-фа-Ь*аЧфб1)     paffenb 
убедился       (ü-M-bi'L-fjä)     (\б))  überzeugte 
ппф,  Ijabe  ппф  überzeugt 
создавать      (fjÄ-fbä-TOa't1)     \  fфaffen, 
создать         (fca-fba't*)  Je^affen 

43.  Гвоздевъ.  Подо'бнос  суждение  на' до 
назва'ть  нан'внымъ.  Но  во  вся'комъ  слу'ча* 
позвольте  мн'Ь  вы'сказать  вамъ  мой  со"б- 
ственный  взглядъ  на  семе'йную  жизнь.  Я, 
Людмила  СергЬ'евна,  до'лго  иска'лъ  себЬ' 
подругу  жи'зни,  но  ...  не  нашёлъ:  под- 
ходя'щей  н-Ь^тъ.  Я  уб^ди'лся,  что  её  ну'жно 
создать. 


44.  Мила.    Ка'къ  созда'ть? 


576.  М.  Befördere  Aufgaben.  {5l&,} 

Aufgabe  142.    Sluöroenbig  ju  lernen: 
мартышка     (mäR-tüt^-fä)  bie  9Jtecrfa$e 


очки 


(ä?,-fi')      ($Uir., 


старость        (#аг-в*{#)        (то.)  baö  alter 
стала  (fcta'-Lä)      rourbe,  ift  geworben 

слыхать        (&LÜ-#a't>)      I  4™J^J^ 
/«  n  л  *  f&\  \  ober  Ъигф  Seftüre 
услыхать       (и-&1Л-фаЧ>)   \        tt^m) 

зло  (Jlo)  ba$  Übel,  baö  33öfe 

заводить  (fa-roä-birt!)  \  anf c$affen ;  einführen 
завести  (f*-nrf-fcti')  J  (»gl-  a.  278,  ХХПд) 
полдюжины    (pöL-bV-Gjü-nü)     baö  ^albc 

Dufcenb 

доставать  №"f)  I^gjjg; 
достать  (bä-fcta't*)         }    fl($  0erfd>affen 

вертитъ        (ro'e'R-tU)  bre^t 

такъ  и  сякъ  (taf  i  f^a!)        fo  unb  fo,  auf  alle 

тодКфе  Strt 
прижмегъ      (pRl-GjmVt)      wirb   anbrüdfen, 
bebrücfen,  üerfolgen 
хвостъ  (#rooj$t)  ber  бфтоапа, 

ber  бфтг^ 
нанижеть      (nä-ni'-Gj«t)       wirb  aufreihen 
нюхать  (п1иг-ф*1*)       l  пефеп,Ьепефеп, 

понюхать      (ра-п!и'-ф»Г)  Jfd&nupfen 
полижеть      (ра-li'-Gjet)       roirb  belerfen 

действовать    <№%**)     l  Sflff 

ПОДФЙСТВОВаТЬ  (pä-b'e^-^tTOa-TOat1)  j       ^at^c\n 

никакъ  (nl-fa'f)         auf  f  einerlei  SBeife; 

ника'къ  H'ferb  Ьигфаий  i^t 

тьфу  пропасть  (tfu  pRo'-p»ß*)  fluni  Xeufel  анф! 


вракн 
налгать 
прокъ 
досада 

печаль 

хватила 

брызгь 


(пта'-П)  (то.,  $fur.)  Йидеп 
(nä-Lga'tl)  о.  91.  lügen  (tn  «**) 
(pRof)  ber  9iu$eti,  ber  Vorteil 
ber  $rger,  ber 
3Serbrufi 
Jraurigfeit, 


(bä-fca'-ba) 
(р!-са"1)  (то.) 

(фтоа-ti'-LU) 


bie 

ber  Äummer 
ergriff;  tfer:  er^ 
griff  unb  fфlug 
(bRWjjf)  baö  Spruen; 

ba§  leiten;  бры'зги  №-.  Splitter 
засверкали    (H$n>lR-fa'-lT)  erglänzten 
зная  (fna'-jä)  ba  (er)  fennt 

невежда        (nl-TO'a'-Gjba)    ber  Unroiffenbe 
толкъ  (tobf)  ber  Sinn,  ba« 

Urteil;  ber  SRufcen 
клонить        (fbor-nU)  beugt,  neigt 

ежели  (jä'-Gjfl-H)         wenn,  fobalb 

познашЬй     (pa-fn&t-nl3r)     etroae  üornelpner 

«ufgabe  143.    ©фп^Кф  ins  Фе1и[фе  gu 
überfein : 

Марты'шка  и  очки'. 

Марты'шка  къ  ста' рост п  слаба'  глаза'ми  ста'ла; 
А  у  люде'й,  она'  слыха'ла, 
Что  э'то  зло  ещё  не1  такъ1  большо'й1  руюГ1: 


Лишь  сто'итъ2  завести'  очки'. 


уафПф)  bie  ЗЗпИе 
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Очко'въ  съ  полдю'жины  себ*'  она'  доста'ла; 

Верти'тъ*  очка'мн  такъ  п  сякъ: 
То  къ  тСмю3  ихъ  прижмётъ,  то  ихъ  на  хвость 

нани'жетъ, 
То  нхъ  поню'хаетъ,  то  ихъ  поли'жеть; 
Очки'  не  д^йствують  ника'къ. 
„Тьфу  про'пасть!"  говори'тъ  она':  „и  тотъ 

дура'къ, 
Кто  слу'шаетъ  людскн'хъ 4  вс*1ъ 4  вракъ 4: 
Всё  про  очки'  лишь  мн-fe  налга'лп; 
А  про'ку5  на'6  волосъ6  н^ть  въ  нихъ." 
Марты'шка  тутъ  съ  доса'ды  п  съ  псча'лн 
О  ка'мень  такъ  хватп'ла  ихъ. 
Что  то'лько  брн'зги  засверка'лн. 


Къ  несча'стью,  то  жъ  быва'етъ  у  люде'й: 
Какъ  ни  поле'зна  вещь,  —  цъны'  не  зна'я  ей, 
Невъ'жда  про  нее  свой  толкъ  всё  къ  ху'ду 7 

кло'нитъ; 
А  е'жели  невъ'жда  познатнъ'П. 
Такъ  онъ  ев  ещё  и  го'нитъ. 

И.  Крыло'въ. 

1  nidjt  {о  fa)limm  fei.    2  man  brauet.    8  anftatt 
те'мени  [468*].    4®emtit>,   abhängig  oon   слу'- 


шать. 


ахи 


&@emtro  auf  у.    cauf  ein  фааг. 
ftatt  въ  худу*ю  сто'рону  »on  bor  fdjledjten  (Seite 

Aufgabe  144.     Sluäroenbig  gu  lernen: 

({фби'-ха)  ber  $еф! 

(на!)  ber  Ärebö 

(tä-roar-Rtf(j^c)    ber  Äamerab,  bev 
©efäl)rte,  ber  ©enoffe, 
ber  ©efpiele 
(ßä-gba'-ßjR)      bie  6intra$t,  bie 
©inigteit,  bie  (Sinroiffigung 
не  пойдетъ  на  ладъ  (n'ft  päi-b'o't  n&  bat)  roirb 
niфt  in  %Щ  fommen, 
nic&t  von  ftatten  gcljcn 
(rotii'-bU)  roirb  cntftcfjen 

(mu'-fä)  bie  dual,  bie  фет 

(pä-fba'-Gjä)      ba$  ©epäd,   bie 
Зафеп,  bie  Sabitng 
(rooß)  baö  ftubcx 

(rofl-li'ß)  übernahmen, 

Ratten  übernommen 

(tRO'-jä) 

(fpRlg-li'ß) 

изъ  кожи  л*Ьзуть  вонь  (Iß  fo'-Gjü  l'ä'-fut  roon) 

(fie)  geben  рф  bie  allergrößte  9Rüf)e 

[(fie)  fahren  aus  ber  $ant] 

казалась       (f&-fa'-Laß)       Тфгеп 

рвется  (Rro'o'-jä)      reißt  рф;  *ter:  ftrebt 

пятится  назадъ  (pV-tt-gil  nä-fa't)  geljt  rüd* 

тянетъ  (t!a'-n»t)  jie^t         [roärtä 

виноватый     (го*-па-тоа'-Ш)    fd^ulbig ;  кто  ви- 

нова'тъ  roer  ипгеф!  Ijat 


щука 
ракъ 
товарнщъ 


согласье 


выйдетъ 

мука 

поклажа 

возъ 
взялись 

трое 
впряглись 


brei  (aufammen) 
fpannten  рф 


Sgl.  488. 


правый         (pRa'-roü)  геф^  geredet; 

кто  правь  roer  reфt  Ijat 
судить  (ßü-bi't1)  l  urteilen, 

посудить       (pa-ßü-bi't*)     i  beurteilen 

Aufgabe  145.    ©фп^Нф  ins  fttutfty  §u 
überfein: 

Ле'бедь,  щу'ка  и  ракъ. 

Когда'  въ  това'рищахъ  согла'сья  нътъ, 
На  ладъ  ихъ  дъ'ло  но  пойде'тъ*, 
И  вы'йдетъ  изъ  него'  не  д*Ь'ло,  то'л!>ко  му'ка. 

Одна'жды  ле'бедь,  ракъ  да  щу'ка 
Везти'  съ  покла'жей  возъ  взяли'сь 
И  Büfcrb  тро'е  всЬ  въ  него'  впрягли'сь: 
Изъ  ко'жи  лЬ'зутъ  вонъ,  а  во'зу  всё  иЬтъ  хо'ду1! 
Покла'жа  бы  для  инхъ  каза'лась  и  легка'9: 
Да  ле'бедь  рвётся  въ  облака', 
Ракъ  пя'тится  наза'дъ,  а  щу'ка  тя'негъ  въ  во'ду. 
Кто  винова'тъ  изъ  нихъ,  кто  правь,  —  суди'ть 

не  намъ, 
Да  то'лько  возъ  и  ны'н^  тамъ. 

И.  Крыло'въ. 
1  ©enitro  auf  у.    2  юеШифе  prflbifatioe  Jorm 
ооп  лбгкШ. 

Aufgabe  146.     2lu3roenbig  ju  lernen: 
нужный        (n'ä'Gj-nü)         gart,  gärtltd^, 

етррпЬИф 
вкусный        (ffu'ß-nü)  f$macfyaft, 

гооОДфте&пЬ 
отзывается    (ab-ffi-roa'-jt-gil)  ?фтеА,  ried^t 

(паф) 
горечь  (go'-Riß)  (го.)    bie  Siiterfeit 

катать  (fäta'tf)  \    ff 

покатать  (paiäta'ti)  /rouen 
железный  (Gjü-l'ä'f-nü)  eifern 
сушатъ         (ßu'-f$ü0  (fie)  trodfnen 

высохнеть     (roWr-ßae>-nU)  roirb  auSgetrocfnet 

fein 
кладутъ        (fbä-burt)     (fie)  legen,  man  legt 
евннецъ         (ßrol-n'^g)         baS  93lei 
сташоль        (ßta-nl-o,rl)  (m.)  baö  Stanniol 
обитый         (ä-bi'-tü)  Ьefфlagen,  be* 

fleibet,  belogen,  ausgelegt 
цыбикъ         (jü'-bif)  bie  ieefifte 

утаптывать    (ii-ta'p-tü-roat1)  l  feftftampfen, 
утоптать        (ü-täp-ta't1)      /  fefttreten 
растеть         (Ra-ßt'o't)         гоафр 
неприступный  (n»-pRl-ßturp-nü)  unjugäng^ 
скала  (ßlä-ьа')     ber  gelö,  ber  Reifen 

собираше      (ßa-bl-Ra'-ni-jä)    baS  ©ammeln, 
baS  (Sinfammeln,  baö  Slbpflücfen 
обучать         (аЬ-й-са'г1)       liefen,  unter- 
обучить         (ab-ü-öi't')       /  rieten,  aЬriфten 
обезьяна       (a-M-fja'-па)      ber  Slffe 


*  ФеЗ  Sleimeö  wegen   iauttt  fyiex  bie  gorm: 
„VÜ-bWt*  anstatt  „vSL-bWt*. 
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лазягь  (Lar-fU)  (fie)  flettern  untrer 

срывать        (fjBÜ-roa't*)      \  abpflüdfen, 
сорвать         (fcä-Rroa't*)      )  herunterreißen 
должность     (bo'LGj-nafjt1)    (ш.)  bad  ämt, 

ber  ®ienft 
исправлять  (ijHpRä-rol'a'i1)!  berichtigen,  »er- 
нсправить  (ф-рва'-пЯх*)  J  fel)en,  ausführen 
кормягь        (Io'b-шН)  (fie)  füttern,  man 

füttert 

лакомство      (Lar-f*m-f}troä)  bie  9täfdjerei,  ber 

geeferbiffen,  bad  SRafdjroerf 

въ  противномъ  случай  (fpRä-tirro-n»m  fcbur- 

6i-jä)  anbemfallö,  fonft, 

im  entgegengefefcten  %aüt 

быоть  (bjut)  (fie)  fdjtagen, 

man  fdjlägt 
остатокъ       (ä-fcta'-t*f)         ber  9teft,  ber 

Überrcft,  ba*  Überbleibfel 

приготовлен!е  (pRi-gMä-TOrV-ni-jä)  bie  93or* 

Bereitung,  bie  Zubereitung 

смешиваются  ({jn^ä'-fd^-roa-jü- ja)  (fie)  werben 

oermifät,  oermengt 

бычачья  кровь  (bü-6ar-cja  fatof )  beä  Ddjfenblut 

сало  (jU'-Lä)       ber  Ialg,  baS  gett 

сдавливаются  (fba'-roU-roft-ju-jä)    (fie)  werben 

jufammengebrücft,  gepreßt,  geformt 

киргизъ         (flR-girj$)  ber  Äirgife 

монголъ        (män-go'L)        ber  SWongole 

продаются     (pRa-b»-jur.j&)   (fie)  werben  oer* 

fauft 
кирпичный  чай  (tlR-pi'6-nü  6Э)  ber  &щеИге 
варятъ  (roar-Rit)    (fie)  !офеп,  man  foфt 

соль  (fco1!)  (w.)         baS  ©alg 

котелъ  (ЙИ'о'ь)  ber  Äeffel 

(®en.  котла') 

Aufgabe  147.    ©фп^йф  Ы  9tufftfd&e  ju 
überfein: 

Set  lee. 

(6ф1"*.) 
ЗМе  jungen  Slätter  ber  erften  @rnte  (er*) 
geben  ben  jarteften  unb  fdjmadfjafteften  £ee ; 
aber  [a]  ber  $ee  ber  jroeiten  unb  brüten  ßrnte 
[Sßlur.]  fjat  einen  bittern  91афде{фтас1 
[fdjmecft  паф  Sitterleit  fönffr-)]*  weshalb  er 
аиф  oiel  billiger  oerfauft  wirb,  einige  [одн*'] 
Arbeiterinnen  rotten  biefe  93Iätter  auf  eifernen 


Vettern,  anbere  trodnen  fie  in  ber  Sonne. 
2Benn  ber  %tt  triftig  trotten  tft  [auögetrodnet 
fein  wirb],  [fo]  legt  man  tyn  in  Äiften,  bie  innen 
(mit)  Slei  ober  ©tanniol  [Snffr.]  aufgelegt 
finb,  b.  fy.  in  bie  f ©genannten  ieetiften.  S)ie 
Arbeiterinnen  ftampfen  ben  %tt  feft  [крепко] 
(ein),  fd&liefcenbarauf  forgfältig  bie  [iee=]Äiften, 
bie  man  bann  jum  [на  В.]  SSertauf  fc^ieft.  33iö= 
weilen  roädjft  bie  leeftaube  auf  un  jugänglid&en 
Reifen.  Um  аиф  biefe  Stattet  $u  fammeln 
[3ur  (для)  Sammlung  аиф  biefer  Blatter] 
richtet  man  Affen  ab,  unb  biefe  abgelöteten 
[gelehrten]  Affen  flettern  auf  ben  gelfen  um^er 
unb  pflüdfen  bie  Blatter  ab.  ЭВепп  fie  ilp 
Amt  gut  t>erfel)en,  fo  füttert  man  fie  (mit) 
SRäfdjereien  [3nftr.],  anbernfaftö  aber  fdtfagen 
biefieute  fie  fogar.  3)ie  t>erfd)iebenen  Über« 
refte  bei  [no'ajrfe]  ber  3uberettung  beS 
leeö  werben  mit  D$fenMut  ober  $alg  ner* 
mengt,  in  ©eftalt  [въ  вГдФ]  von  Sadffteinen 
geformt  unb  ben  Äirgifen  unb  SWongolen  oer= 
lauft.  @о1ф  einen  3**9*1***  lodjen  fte  mit 
Salj  in  Äeffeln  unb  trinfen  üjn  вот  SDtorgen 
bid  jum  Abenb.  (Sin  unb  biefelbe  [одно'  и 
то  же]  leeftaube  tann  fowo^l  {фтоаг$еп  als 
аиф  grünen  £ee  liefern  [geben],  je  паф  ber 
Zubereitung  ber  Slätter,  пафЬет  fie  geerntet 
finb  [паф  @rnte  iljrer]. 

577.  $xamen  jum  21.  ^Bricf. 

L  SBte  bejetcfyien  rotr  bie  Serben,  beren  gormen 
bauernb  ober  oottenbet  gebraucht  roerben  fönnen? 
[555]. 

2.  ЯШе  »tele  Snflnitwe  befi$en  bie  Serben  ber 
Bewegung?  [559д]. 

3.  äöwljalb  führen  bie  Snftaitioe  ber  Serben 
ber  Bewegung  bie  99е$афтжд  „abftraft"  unb  wfon* 
fret"?  [559,2*]. 

4.  ffiie  lautet  ber  Snftnitw  ber  SoOenbung  ju 
ломи'ть?  [559,»]. 

5.  öei  welchen  Serben  wirb  bad  Präteritum 
afpeftloö  gebraucht?  [555*]. 

6.  Äann  oon  походить  аиф  ein  3nPnitio  ber 
Sottenbung  gebilbet  roerben?   [557, A]. 

7.  3"  пч1фет  3lfpe!t  gehören  bie  mit  раз  (рас) 
jufammengefefctcn  Serben,  bie  eine  mafelofc  iätig» 
feit  auöbrüden?   [557,B]. 

8.  2ßie  lautet  ber  Snfmitta  ber  SoQenbung  ju 
ла'зить?   [559,а] 


Xmrf  u.  eetlae  Ь^в«бе«|фе1М(феп  ВегДафЙпффаяЫ.  v.  «мфЬгмЛск  i  ($rof .  9.  fiangenft^eibt),  вегИи-вфвпеЬегв,  ©a^nfh.  29/80. 
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23.  ЗД    Russisch    578-585 


Грамматическое  содержа'н1е:    3ur  ^chrc  oom  gebrauch  ber  ЩеШ  [582]. 


45.  ииь  46.  Seftton. 


Терпи'  каза'къ,  атама'нъ  бу'дешь. 
SUttbauer  fti^rt  «um  3tel  [fcatte  auft,  Äofaf,  wirft 
ein  fcrtman  (fein)]. 

(Погово'рка  fprU$wörtlt<&e  Äebetrtart.) 


578.  (to.  5) 


B. 


Deutfdje  tDortfügung  3U  569. 
DMomotoB  iroum. 

(3fortfefcimg.) 


[73;  523B] 


Яиф  feine  grau  ift  fiarf  befdjäftiflt.  ©egen 
brei  ©tunben  befprid)t  fie  mit  Slroerfa,  bem 
6фпеи>ег,  roie  man  ouä  bem  Äamifol  (фгеЗ) 
©atten  für  ben  Keinen  $l'\a  [ЗДафеп]  eine 
Sacfe  [ит]тафеп  (fott),  (fie)  treibet  felbft  oor 
unb  jie^t  barauf,  baft  Slroerfa  !ет£иф  fteljle; 
borauf  gel)t  (fie)  [wirb  gelten]  inö  ЗЛаЬфеп* 
jimmer,  gibt[roirb  aufgeben]  ^еЬетЗЛаЬфеп  auf, 
fotuel  [roieoiel]  Spieen  ben  Sag  ju  flöppeln; 
bann  labet  (fte)  [roirb  eintaben]  2Inaftafta 
Згоапопжа  ober  @tepaniba2lgaporona  ober  eine 
anbere  аий  tyrem  ©efolge  ein,  (mit  iljr)  im 
©arten  fpajieren  ju  geljen,  (unb  flroar)  mit  ber 
ргаМ{феп  Slbfid^t  [mit  bem  praft^en  3roe*L 
§u  fe^en,  roie  ber  2lpfel  faftig  roirb,  (ober) 
ob  ber  geftrige  (äpfel),  ber  fфon  reif  roar, 
heruntergefallen  ift,  ba  ju  pfropfen,  bort  ju 
ЭДфп^Ьеп  unb  bergIeiфen  meljr.  (ЭДге)  £aupt* 
forge  ]еЬоф  roar  bie  Яифе  unb  baö  Mittags 
effcn.  3n  Setreff  beö  -äJiittageffenS  jog  man 
ba3  gange  фаиЗ  gu  State  [Über  ba8  STOittag* 


effen  beriet  man  рф  (mit)  bem  gangen  $aufe]; 
аиф  bie  (^betagte  Xante  rourbe  jur  93e* 
ratung  herangezogen  [eingelaben].  3*ber  \ф1щ 
fein  @erid^t  oor:  ber  eine  [roer]  ©uppe  mit 
©efröfe,  ein  anberer  [roer]  Rubeln  ober 
3Ragen,  ein  britter  [roer]  Äalbaunen,  ein 
oierter  [roer]  roten,  ein  fünfter  [roer]  roeifjen 
3ugufe  gur  Sauce.  Seber  9tat  rourbe  be* 
rücf^tigt,  ит^аиЬНф  Ьеои1аф1е1  unb  bann 
angenommen  ober  abgelehnt,  (je)  паф  bem 
enbgültigenSpmi)  ber^auöfrau.  3«  einem  fort 
rourbe[n]  jur  Яифе  gefd^idt  —  balb  ätnaftafta 
Sßetrorona,  balb  ©tepaniba  3faanorona.  2tn  ba$ 
eine  fottten  fte  erinnern  [3u  erinnern  über  ba$], 
baä  (anbere)  fjingufügen  ober  jeneö  abbefteDen, 
3ucfer,  £onig,  SBein  für  eine  ©peife  ^in* 
bringen  unb  паф|е^еп,  ob  ber  &оф  (аиф) 
alles  »erroenbet  [In'neinlegt],  roaö  verabfolgt 
(roorben  roar).  3)ie  9la^rungSforge  [3)ie  ©orge 
über  Sprung]  roar  bie  erfte  unb  тогфНд^ 
Sebendfrage    [£aupt*£eben8forge]    in    Dblo* 
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eegenfctttge  überfeine  *c) 


morofa.  ЭВе(фе  Äälber  würben  ba  gu  ben 
jrofien  [3aljre3s]3fefttagen  gemäftet!  ЗМфса 
©eflugel  rourbe  (ba)  aufgewogen!  SBieüiel 
feine  (Srnmgungen,  nrietriel  Sßiffen  unb 
Sorgfalt  umfaßte  xf)xe  Pflege  [roieotel  SBiffen 
unb  ©orge  in  i^rer  Pflege]!  Jrut^ennen 
unb  ЯифЫп,  bie  ju  ben  Stamenötagen  unb 
anbern  feierlichen  lagen  befttmmt  waren, 
würben  mit  SRüffen  gemäftet;  ben  ©änfen 
nal)m  man  bie  SDtöglid&fett,  ftd)  ju  bewegen 
[bie  ©änfe  beraubte  man  ber  Sewegung], 
man  jwang  fte  einige  Xage  (lang)  oor  bem 
Feiertage  in  einem  Sacfe  unbeweglich  ju 
fangen,  bamit  fte  fetyr  fett  würben.  ЗМфе 
Vorräte  oon  Säften,  eingemaфten  2Runb* 
oonäten,  (oon)  93atfwer!en  waren  ba  (oor* 
fymben)!  ЭВе1фе  2Ret*  unb  ÄwaSarten  [Sßlur. 
T)on  SWet  unb  Äroaä]  würben  in  Dblomowfa 
gebraut,  тое1фе  hafteten  (ba)  gebacfen!  Unb 
fo  lief  big  SKittag  аЯе8  gefd^äftig  f)in  unb  f)cx 
unb  Ijatte  (feine)  Sorge,  aUeä  führte  [lebte]  ein 
fo  infjaltrei$e3  [ooDeä],  ametfenartigeö,  ein 
fo  wa^rne^mbareä  Se6en.  3ln  Sonn*  unb 
^iertagen  famen  biefe  arbeitfamen  3lmeifen 
аиф  ntd)t  jur  9tul>e:  bann  ег(фоИ  baS  Älappern 
ber  -Keffer  in  ber  Яифе  Ijäuftger  unb  ftärfer; 
baS  2Beib  legte  bie  Steife  au$  bem  6pei$er 
in  bie  Лифе  mehrmals  mit  ber  boppelten 
SKenge  oon  3Reljl  unb  Stern  gurüdf;  auf 
bem  ©eflügel^of  gab  (e$)  [war  (ei)]  (поф) 
mefjr  ©eftöljne  unb  SBlutoergtefien.  ÜKan 
buf  einen  Stiefenpirog,  ben  bie  £err^aften 
felbft  поф  am  jweiten  Sage  afcen;  am  britten 
unb  oierten  läge  gelangten  bie  Überrefte  in 
bie  2ЙаЬфеп!аттег.  3)er  $irog  ejiftierte 
поф  btö  greitag,  fo  bafe  nur  ein  ganj  oer* 
trodfneteS  (Snbe,  oljne  jegüd^e  Füllung,  al3 
Зехфеп  befonberer  ©uabe  3lntip  gu  Seil  würbe, 
ber  unter  [mit]  ©efnifter  biefe  intereffante 
SBerfteinerung,  пафЬет  er  рф  befreugigt  Ijatte, 
furchtlos  oertilgte,  wobei  er  [\ф  mefjr  an  bem 
33emuj$tfein  labte  [ergöfcte],  bafe  e$  ber  (jerr* 
fc^aftHd^e  Sßirog  (ift),  als  an  bem  ^Jirog 
felbft,  wie  ein  Зlrфäolog,  ber  auä  bem  бфегЬеп 
irgenb  eineä  taufenb  $af)te  alten  [taufenb* 
jährigen]  ©efäfeeö  mit  (фоф)депи{$  fфleфten 
SBein  trinft.  Unb  ba3  ftinb  bet^tete  unb 
ЬeoЬaфtete  atteä  mit  feinem  finblidjen  33er« 
ftanb,  ber  m$td  unЬeoЬaфtet  läfet.  @ё  fatj, 
wie  паф  einem  пи(Нф  unb  müfyeoott  oer* 
brachten  ÜWorgen  ber  Mittag  unb  baö  9Jiittag* 
effen  tjeranfam(en).  Фег  Mittag  ift  f$roü(; 
am  $immel  ift  lein  (einjigeö)  ЖоИфеп  (ju 
fefjen).  ®ie  Sonne  ftetjt  unbewegt  am 
3enit^  [über  bem  Äopf]  unb  oerfengt  [brennt] 
ba3  ©ra§.  Äein  Süftdjen  regt  рф  [$ie  8uft 
fjat  aufgehört    ju   ftrömen  unb   f)ängt  oljne 


Bewegung].  Sфweigfam  ftetyen  bie  Säume 
ba  unb  eine  tiefe  Stille  I)errf<$t  auf  bem 
SBaffer  [ffieber  ein  Saum  поф  ЬаЗ  SSaffer 
wirb  рф  bewegen] ;  über  bem  &orfe  unb  bem 
gelbe  lagert  [liegt]  eine  ungetrübte  SRu^e,  — 
als  ob  aKed  auägeftorben  wäre.  3)ie  теп(ф- 
Ифс  Stimme  tönt  Ijett  unb  weit  in  ber  (Sin* 
famfeit.  Stuf  fön]  jwangig  gaben  ^ört  man, 
wenn  [wie]  ein  Ääfer  fummenb  oorüberfliegt 
[oorüberfliegt  unb  fummt]  unb  im  Ыф!еп  ©rafe 
fr$nar$t  jemanb  fortwä^renb,  als  ob  er 
[jemanb]  ba  [baljin]  рф  auögeftrecft  ^ätte  unb 
im  füfeen  Эф1иттег  baläge  [fd^fäft].  Unb  аиф 
im  $aufe  ift  eine  Sotenftitte  eingetreten.  (Щ 
ift  bie  Stunbe  beä  allgemeinen  З^афпи^адо? 
fc^Iafed  angebroфen. 

(gortfc»ung  folgt) 

(Üb. 6-9)  C.(5gnf.Übrf.3U569-  [75;523C] 

579.  №.{£*£}  D.  Cöf  ungen.  [ioe;  össd] 

3n  574;  «ufeabe  141. 
ЧАЙ. 

Ча'йное  деревцо'  о'чень  похо'же  на  ка- 
ме'л!ю.  Учёные  называ'ютъ  мно'го  поро'дъ 
ча'йнаго  деревца',  но  въ  су'щности  он*в'  ма'ло 
отлича'ются  одна'  отъ  друто'й.  Са'мые 
ва'жные  сорта'  ча'я— э'то  чёрный  и  зелёный. 
И  тотъ  и  друто'й  рааво'дятъ  сьмена'ми.  Ихъ 
сажа'ютъ  обыкнове'нно  въ  ма'ртъ,  а  до  того' 
вре'мени  они'  сохраня'ются  въ  сыро'й  земл*в\ 
смъ'шанной  съ  песко'мъ.  У  ка'ждаго,  да'же 
са'маго  небога'таго  домохозя'ина  въ  Кнта"в 
есть  при  жили'щъ  небольша'я  ча'йная  план- 
та'пДя.  Она'  состои'тъ  изъ  ря'да  грядъ,  въ 
котскрыя  и  св'ются  евмена'  ча'я,  и'ли  пере- 
са'живаются  уже'  вы'роспйе  изъ  нихъ  ча'й- 
ные  ку'стики.  Переса'живать,  одна'ко,  кусты1 
мо'жео  не  ра'ныпе  го'да  по'сл*Ь  посв'ва.  Съ 
четвёртаго,  пя'таго  го'да  жи'зни  расте'шя 
мо'жно  приня'ться  за  жа'тву,  т.  е.  за  сборъ 
ли'стьевъ  его'.  Подо'бный  сборъ  продол- 
жается лътъ  шесть,  семь.  Для  обрыва'шя 
ли'стьевъ  пользуются  услу'гами  рабо'тнинъ, 
кото'рыя  исполня'ютъ  своё  д*Ь'ло  безъ 
вся'кихъ  инстру'ментовъ,  а  про'сто  рука'ми. 
Сборъ  ли'стьевъ  мо'жно  д'Ь'лать  до  трёхъ 
разъ  въ  годъ.        (Оконча'те  слъ'дуегь.) 

Зм  575;  ©ffprä*. 

1.  9ИИа.  ЯВе1фе  ^umm^eit,  »е!фе  jtinberei! 
©oju  Ы  bu  (Йгобрара  beftegt  [де{ф1адеп]?  фи, 
roie  bumm  [§и,  fju,  ^и]! 

2.  ®corg.    SBarum  prallt  (er)  benn  [aber]? 
8.  2Kila.    D  ©ott,  roa«  für  ein  unbebeutenber 

SWenj^!  @ö  f>anbelt  fid>  ^ier  um  unfer  Ш&,  unb 
er  !ann  beim  [im]  $amfpiel  mфt  пафдеЬеп!  9lun,  (fo) 
fage  (mir  Ьоф)  gütigft:  roe«^alb  bifi  bu  atö  ber  @<fe 
([)егаио)деггофеп?  ©ärft  bu  Ьоф  ba  ru^ig  ft^n 
geblieben  [@ä6eft  (bu)  ba  unb  fäfceft]. 

4.  ©eorg.  3a,  unb  er  l)ätte  unterbeffen  eine 
Фате  ЬеГоттепГОф  in  bie  Фатеп  ЬигфдеагЬеНе^ ! 

5.  3KiIa.  ЯВаё,  roaö  (ЩЬ  ba«  деГфаЬеО? 
фаё  ift  alfo  [fo]  36re  ßiebe!  ©on  biefem  Stugen* 
blitfe  (an)  fenne  Щ  @te  niфt  (шф). 


-    390    - 


Digitized  by 


Google 


(ßöfnngen 


579 


»rief  28) 


6.  ©eorg.  %\m  Sie  РФ  feinen  Дгоапд  an  pTOie 
3$nen  beliebt],  So  laffe  ia)  mit  mir  nia)t  umfpringen 
[ЗФ  roiU  niä)t,  baf;  man  mit  mir  (fo)  umfpringt]. 

7.  SWila.  ©eben  Sic  mir  mein  Silb  unb  (meine) 
Briefe  jurüd! 

8.  ©eorg.  ©фоп.  SWeinerfeitä  bitte  (ia))  mir 
bad  ЯгЬеШогЬфеп  jurüdjugeben,  bad  \ф  3&nen  jum 
Slnbenfen  gefd^enft  l)abe,  unb  aua)  alle  ёфа^е1феп, 
auf  benen  meine  2luffa)rift  oortjanben  ift.  91иф 
biefen  gampenteUer  [biefe  ©a)eibe  unter  ber  Sampe] 
neunte  ia)  . . .  unb  ben  33riefbefa)roercr . . .  unb  ben 
f  leinen  Stammen  . . .  (eteiflt  auf  einen  Stubl,  nimmt  oon  ber 
Stanb  ein  »IIb  herunter,  jie&t  [nimmt]  ев  au«  bem  Sabmen 
b^rau«)  unb  ben  @a)emel . .  .  ($olt  unter  bem  Dioon  einen 
ефете(  ^eroor.)  Фад  Übrige  bitte  (ia))  mir  jujufenben. 

9.  SWila.  Seien  Sie  unbeforgt!  Зф  bin  fe$r 
frol),  baf;  Sie  biefeö  ganje  ©erümpel  megtragen 
[von  |ier]. 

10.  ©eorg.  ©erümpel?  Яип,  ba«  пафРе  [ein 
anbereä]  SWal  roerbe  ia)  flüger  fein  unb  (nia)t  mefjr) 
tagelang  [an  ganjen  Sagen]  für  Sie  Heben,  fägen, 
|фт$еп.    Äbieu! 

11.  SWila.  Slbieu!  ©ergeffen  Sie  eö  nia)t 
r@rinnem  Sic  рф],  bafj  РФ  оот  feurigen  £age  ein 
»bgrunb  an>ifa)en  und  aufgetan  [fia)  gelegt]  fyat.  (в* 
Hingeü  [Шп  ftlingeln  roirb  fcörbar].) 

12.  ©eorg.  бфоп.  Зф  reife  [roerbe  reifen] 
паф  ber  gabril. 

18.  SWila.  Unb  ty  heirate  [roerbe  heiraten] 
®roofbero. 

14.  ©eorg.  (Зф)  гоип{фе  ЗОпеп  oiel  ПедНфед] 
©lud  [Söo^lerge^en].     («rgreift  bie  бафеп  unb  gebt  ab.) 

6e*fler  «uftritt. 

SRtla  unb  ©roofbero. 

15.  ©roofbero.    ©uten  £ag. 

16.  SWila.  ©uten  Sag,  «rbaljon  ХИР^аИогойУф. 

17.  ©roofbero  (fe|t  |!ф  unb  labet  bureb  eine  $anb* 
Ьешедипд  SWila  ein  im  Seb>ftu$l  УЩ  ди  nehmen  [fia)  fefcenb 
unb  3Äila  auf  einen  8eb>ftubJ  bjnmetfenb]).  Sefcetl  Sic  рф ! 
(»iia  feftt  щ)  «Sie  fäcinen  etmaü  [Ьигф  etmad]  oer= 
ftimmt  ju  fein?    @d  finb  rootjl  [mufe  fein]  bie  Heroen? 

18.  SWtla.  3a. 

19.  ©roofbero.  $ie  Ш1еп  fannten  feine  53er- 
ßimmung  ber  Heroen  [fannten  n\a)t  Weroenoer* 
ftimmungen].  Фоф  (äffen  Sie  un$  jur  @афе  fommen 
[©erben  roir  und  jur  бафе  roenben].  fyabtn  Sie 
Die  Äneibe  [Ьигф]де1е{еп? 

20.  SWila.  3a  [§abe  burфgelefen].  Фа  ift  fie. 
(*ei$t  tym  bat  виф.) 

21.  ©roofbero  (barin  blutternb  [baft  виф  Ьигф- 
bifttternb]).  ЗФ  тоф1е  Sie  bitten  feine  (Sfeläofjren 
gu  тафеп  [nia)t  ©den  ju  biegen] . . .  аиф  feine  фааг* 
nabeln  im  Фифе  liegen  gu  laffen.  (stimmt  fcaamabeln 
auft  bem  »ифе  gerauft  unb  gibt  (fie)  Wila.)  Sie  roerben 
(Ьоф)  jugeben  [gebt  ju],  bafj  ed  [biefed]  bie  2аф1ир 
[Ъа$  Йафеп]  roaa)rufen  fann#  roenn  ty  in  bie  Älaffe 
trete  [fommen  roerbe]  unb  au$  einem  meiner  ЗШфег 
[bei  mir  aui  einem  ЗЗифе]  ^aarnabeln  in  ЗЛепдс 
herausfallen  [^erauöfatten  roerben]... 

22.  5Kila.    Щ,  entfa)ulbigen  Sie! 

28.  ©roofbero.  9lun,  гое(феп  @inbrud  fyat  benn 
bie  Äneibe  auf  Sie  ^emorgebraa)t? 

24.  SÄila.  ÜLntö  gefällt  mir  ganj  unb  gar 
тф1:  ein  [fol  пнЬегйфег  (ЗИеп?ф)! 

25.  ©roofbero.    @in  го^сгИфег  (ЭНеп{ф)? 
2в.  3Kila.    SBad  benn  fonft  [$геШф] ...  SBerretftt 

[fßarfl  bie  2)ibo,  bie  bi3  über  bie  Dfjren  in  i^n  oer« 
liebt  ift  [roar]. 

27.  ©roofbero.  Xai  muftte  er  tun.  ®r  ^atte 
вго^еб  ju  vollbringen  [grofie  ^roiefte]. 


28.  3»tla.  deiner  ЩЩ  паф  aber  finb  bad 
aüeö  (nur)  X>umm^eiten.  @r  fyat  (bad)  einfaef)  auö 
@igeufitin  getan . . .  (2)ao  ift  nur)  eine  Rinberei. 
(€teb,t  auf  unb  gebt  erregt  (auf  unb  ab).) 

29.  ©  го  о  f  b  e  ro.    %  ber  erlauben  ©ic  . . . 

80.  SWila.  Streiten  Sie  тф:,  ftreiten  Sie  niфt 
(mit  mir) !  ЗФ  n>eif*  *%  beffer.  2)aö  ift  ein  fo  un* 
егггадПфег  ЗЯenfф/  ein  fo... 

81.  ©roofbero.  Saffen  roir  [(ЯШг)  roerben  laffen] 
^eute  [auf  biefeä  SWal]  bie  gelehrte  Unterhaltung,  um 
fo  me^r,  ba  4ф  balb  fort  mujj  [ba^  mir  nötig  ift 
balb  fortauge^cn] ...  3f*  ^гофог  2)emjanoroitfa)  au 
fpreфen  [Äann  man  feljenj? 

82.  9И ila.  Щ,  nein,  nein...  Фад  geftt  m$t 
[man  fann  тфЦ. 

88.  ©roofbero.  9lber  roeö^alb  niфt  [гоав  für 
eine  Цг?афе]? 

84.  SWila.  ®r...  er  $Ш  поф  fein  SRittags 
(фШ(феп  [erholt  рф  паф  bem  SWittag]. 

85.  ©roofbero.  Зф  babc  etwa*  fe^r  (Srnfte* 
[етВПф]  mit  ibm  unb  mit  3$n*n  gu  ?ргефеп. 

8в.  ЗЛИа.    9Kit  mir? 

87.  ©roofbero.  3o-  Sagen  Sie  mir,  ßjubmila 
Sergejerona :  Ratten  Sie  [фоп  Gelegenheit  über  bat 
gamilienlcben  пафаиЬепГеп? 

88.  9ЛИа.    9?ein.  ЗФ  bin  поф  oiel  ju  Jung. 

89.  ©roofbero.  3Bad  fфabet  benn  Ьав?  (Зф) 
гоШ  [roerbe]  т\ф  auf  bie  Sllten  berufen:  bei  i^nen 
heiratete  man  fe^r  frü^. 

40.  SWila.    $ber  iф  bin  ja  feine  2Hte. 

41.  ©roofbero.  eelbftDerftänbltd^,  Sie  finb 
leiber  feine  3llte,  aber... 

42.  SR  ila.  Фа  fyaben  Sie  aber  meine  Äinber* 
frau,  bie  ^rofofjerona:  fie  ift  eine  Sllte,  $at  aber 
immerhin  fpät  geheiratet. 

48.  ©roofbero.  (Sin  (о1феЗ  Urteil  mufs  man 
naio  nennen.  9lber  geftatten  Sie  mir  jebenfaKö 
З^пеп  (gegenüber)  meine  eigene  SWeinung  über 
[auf]  baö  Familienleben  auöaufpreфen.  ЗФ  face, 
Sjubmila  Sergejerona,  lange  паф  einer  £eben& 
gefä^rtin  [рф  eine  ©efätjrtin  beö  Sebene]  gefua)t, 
aber . . .  (ia))  ^abe  (feine)  gefunben :  ев  gibt  feine 
paffenbe  (©efä^rtin).  Зф  bin  jur  Überjeugung  ge« 
fommen,  ba^  man  fie  e^affen  mu^. 

44.  SWila.     2öie  e^affen? 

3u  576;  Aufgabe  148. 

Die  Weerta^e  ttnb  bie  »rille* 

(Sine  alternbe  [jum  ЗШег]  SWeerfa^e  befam  fфroaфe 
3lugen  [rourbe  |фгоаф  an  ben  5(ugen];fie  l)atte  aber 

![e^ört,  ba^  bei  ben  З^е^феп  biefeö  Übel  niфt  fo 
фИтт  fei:  man  brauфt  рф  nur  eine  öriUe  an« 
аи?фаРеп.  Sic  oerfфapte  РФ  gegen  ein  tyalbeä 
Фи^епЬ  drillen;  (pe)  brefjt  bie  SBrillen  паф  atten 
Seiten  [fo  unb  fo]:  balb  brürft  (pe)  [roirb  brürfenl 
fie  an  ben  Ba)e\U\,  balb  rei^t  (fie)  [roirb  anreihen] 
pe  auf  ben  SфroanJ  auf;  balb  berieфt  (fie)  [roirb 
Ьепефеп]  pe,  balb  beledft  (pe)  [roirb  belecfen]  pe; 
bie  SBriHen  bringen  abfolut  feine  Söirfung  l)en>or. 
r3um  Teufel  аиф!"  fpпфt  pe:  „unb  ber  [jener] 
ift  ein  SRarr,  ber  auf  alle  Stögen  ber  ЗWenfфen 
[теп(фПфе  Sügen]  t)ört;  aUeö  roaö  man  mir  oon 
ben  Briden  erjä^lt  t)at,  ift  £üge  [aUeä  fyat  man 
mir  über  bie  ©rillen  gelogen];  fie  bringen  niфt  ben 
geringften  ÜRufcen  [unb  5Ru^en  auf  ein  фааг  ift  niфt 
in  i^nen]."  Фа,  ergriff  bie  SWeerfafce  (bie  ©rillen)  unb 
Уф1ид  pe  oor  ärger  unb  Äummer  fo  an  einen  Stein, 
bafi  bie  Splitter  nur  (fo)  umfjerftoben  [erglän$ten]. 
ипдШйифеггое4?е  [Знт  Unglüd]  fommt  badfelbe 
bei  ben  ЗЯеп{феп  oor:  roie  пи^Пф  eine  бафс  аиф 
fein  mag,  fo  beurteilt  pe  [beugt  fein  Urteil  über 
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t]  ber  Unrotffenbe,  ba  er  tyren  ffiert  ntdjt  fami, 
Ш  oon  ber  (ф(еф!еп  Sette,  unb  roerai  ber  Uns 
rotffenbe  (etroaö)  Dorne^mer  ijl,  fo  ©erfolgt  er  fle 
оиф  поф.  3*  Arg l ого. 

3tt  576;  ftttfeabe  145. 

Фег  Sdjtoatt,  ber  $ed)t  trab  ber  ÄreW. 

SBenn  bei  ©enoffen  feine  ©inigtett  oorljanben  ift, 
(fo)  roirb  Цдо  Slngelegen^eit  ntdjt  in  gflufe  fontmen, 
unb  (e3)  roirb  barauä  ni$t8  SRedjteä  (п1ф1  eine 
бафе],  fonbern  (nur)  Dual  entfielen. 

©inft  übernahmen  ein  бфгоап,  ein  Jtrebd  unb 
ein  фсф  ein  guber  ©афеп  ju  fahren,  unb  alle  brei 
Rannten  рф  baoor  [in  tyn];  fte  geben  рф  bie 
attergröfcte  SWitye,  baä  guber  jeborf)  riu)rt  рф  ni($t 
oon  ber  ©teile  [bem  Juber  ift  immer  поф  fein  ©ang] ! 
$ie  Saft  roäre  аиф  für  fie,  fa*jien  (её),  leicht  geroefen, 
aber  ber  ©фгоап  ftrebt  [reifet  рф]  паф  [in]  ben 
Söolfen,  ber  Ärebd  дф  rücfroarte,  unb  ber  феф 
jie&t  (ев)  паф  bem  [in  baf|  Söaffer.  SBer  von  ü)nen 
unredji,  roer  re$t  f)at,  —  baä  laffen  roir  baljingefiettt 
fein  [ju  urteilen  niфt  und],  ba8  Juber  aber  [nur]  ift 
|eute  (поф)  bort.  3-  Äruloro. 

3tt  576;  «nfgabe  147. 
ЧАЙ. 
(Оконча'н1е.) 

Молодые  ли'стья  пе'рваго  сбо'ра  даю'тъ 
са'мый  нужный  и  вку'сный  чай,  а  чай  вто- 
рого и  тре'тьяго  сбо'ровъ  отзывается  го'- 
§ечыо,  почему'  и  продаётся  гора'здо  деше'вле. 
>дн*в'  рабо'тницы  ката'ютъ  э'ти  ли'стья  на 
желъ'зныхъ  таре'лкахъ,  друп'я  су'шатъ  ихъ 
на  со'лнцъ.  Когда'  чай  совершенно  вы'- 
сохнетъ,  то  его'  кладу'тъ  въ  я'щики,  оби'тые 
внутри'  свинцо'мъ  н'ли  стан!о'лемъ,  т.  е.  въ 
такъ  называемые  цы'бики.  Рабо'тницы 
кръ'пко  ута'птываютъ  чай,  пото'мъ  тща'- 
тельно  закрыва'ютъ  цы'бики,  кото'рые  за- 
гв'мъ  посыла'ютъ  на  прода'жу.  Иногда'  ча'й- 
ное  деревцо'  растётъ  на  непристу'плыхъ 
ска'лахъ.  Для  собира'н1я  и  э'тихъ  ли'сгьевъ 
обуча'ютъ  обезья'нъ,  и  э'ти  учёныя  обезья'ны 
ла'зятъ  по  ска'л  амъ  и  срыва'ютъ  ли'стья.  Е'сли 
он*в'  хорошо'  исправля'ютъ  свою'  до'лжность, 
то  ихъ  ко'рмятъ  ла'комствами,  въ  про- 
ти'вномъ  слу'чаъ  лю'ди  ихъ  да'же  бьютъ. 
Ра'зные  оста'тки  по'слъ  приготовле'н1я  ча'я 
смъ'шиваются  съ  быча'чьей  кро'вью  и'ли 
са'ломъ,  сда'вливаются  въ  ви'дъ  кирпиче'й 
и  продаю'тся  кирги'замъ  и  монго'ламъ. 
Тако'й  кирпи'чный  чай  ва'рятъ  они'  въ 
котла'хъ  съ  со'лью  и  пыотъ  его'  съ  утра' 
до  ве'чера.  Одно'  и  то  же  ча'йное  деревцо' 
мо'жетъ  дать  и  чёрный  и  зелёный  чай, 
смотря*  по  приготовле'нш  ли'стьевъ  по'слъ 
сбо'ра  ихъ.  

580.(йь.17-19)Н.Копоег(.зи569.{бй°й]} 

Вопро'сы. 

1.  Занята'  ли  и  его'  жена'? 

2.  Что  она'  дъ^лаеть? 

3.  О  чёмъ  она'  толку'етъ  съ  портны'мъ? 

4.  Кто  рису'етъ  мъ"ломъ? 

5.  За  ч*мъ  она'  наблюда'етъ? 

6.  Что  она'  д'Ь'лаетъ  пото'мъ? 

7.  Что  она'  ДБ'лаетъ  въ  девичьей? 

8.  Кого'  она'  позовётъ  съ  собо'й? 


9. 

Ю. 

11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 

21. 
22. 

23. 
24. 

25. 

26. 
27. 
28. 
29. 

30. 

31. 

32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

47. 
48. 
49. 
50. 
51. 
52. 

(Üb. 

(Üb. 
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Для  чего'  она'  позовётъ  съ  собо'й 

ста'сью  Ива'новну? 
Съ  како'й  практической  цв'лыо  позовётъ 

она'  погуля'ть  въ  саду'? 
Что  на'до  дЬ'лать  въ  саду'? 
Что  бы'ло  гла'вною  забо'тою? 
Какъ  совъ*ща'лись  объ  обЪ'дв? 
Кто  ещё  приглашался  къ  совету? 
Что  дв'лалъ  вся'юй? 
Како'е  блю'до  предлага'ли? 
Что  приннма'лось  въ  соображе'ше? 
Прнняма'лся  ли  вся'юй  сов^'тъ? 
Кто  посыла'лся  безпреста'нно  на  кухню? 
Для  чего'  посыла'лись  безпреста'нно  на 

ку'хню  то  одна',  то  друга'я? 
Что  он*'  должны'  бы'ли  посмотреть? 
Кака'я  забо'та  была'  пе'рвая  въ  Обл<У- 

MOBRt? 

Что  утучня'лось  къ  пра'здникамъ? 

Къ  каки'мъ  пра'здникамъ  утучня'лись 
теля'та? 

Как1'я  индейки  и  цыпля'та  откармли- 
вались? [пля/та? 

Ч*мъ  откармливались  индейки  и  цы- 

Что  дЬ'лали  съ  гуся'ми?  [м/Ьшк*'? 

Для  чего'  заставляли  гусе'й  ви<гв'ть  въ 

Бы'ли  лн  въ  Обло'мовк*  и  запа'сы  варе'- 
шй  п  пекли'сь  ли  тамъ  пироги'? 

До  каки'хъ  поръ  суетп'лось  веб  въ  06- 
ло'мовкъ*? 

А  въ  воскресе'нье  то'же  веб  жи'ло  тако'го 
же  муравьн'ною  жи'знью?    (Да,...) 

Кто  и  въ  воскресе'нье  не  унима'лся? 

Что  бы'ло  на  ку'хнъ*  въ  воскресе'нье? 

Что  ба'ба  дЪ'лала? 

Что  бы'ло  на  пти'чьемъ  двор*'? 

Что  пекли'  въ  воскресе'нье? 

Кто  ъ\лъ  его'  ещё  на  друго'й  день? 

Куда'  поступа'ли  оста'тки  на  Tpe'Tifl  день? 

Что  достава'лось  Анти'пу? 

Кому'  достава'лся  чёрствый  коне'цъ? 

Какъ  Антн'пъ  съЬда'лъ  э'тотъ  коне'цъ? 

Наслажда'лся  ли  онъ  при  э'томъ? 

Какъ  Антн'пъ  наслажда'лся  при  э'томъ? 

Что  дв'лалъ  между  гвмъ  ребёнокъ? 

Что  ребёнокъ  вн'дЬлъ? 

Какп'ми  слова'мя  опн'сывается  (wirb  Ье* 
fd&rieben)  зно'йный  по'лдень? 

Шелохнётся  лн  дерево? 

А  въ  дере'вн'Ь  ти'хо  ли?         [го' лось? 

Какъ    раздаётся     тамъ     человечески 

Что  слы'шно  въ  двадцати'  са'женя'хъ? 

А  въ  до'м*  ти'хо  ли  ста'ло? 

Почему'  воцари'лась  тишина'  въ  до'м'Ь? 

23)  K.flieft.€efen3u569.  №} 
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581.  (Üb.  2) 


A.  Cejt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 


[72;  523  А  u.  «rbeittptan] 


1  Ребёнокъ  водить,  что  и  оте'цъ,  и  мать, 
и  ста'рая  тётка,  и  сви'та  —  всЬ  разбрели'сь1 
по  свои'мъ  угла"мъ;]  а  2  у  кого'  не"  было] 
его',  3  тоть  шёлъ  на  с*нова"лъ,  друго'й 
въ  са"дъ,  Tpe'Tift  иска'лъ  прохла'ды  въ  cfe- 
ня"хъ,]  а  ино'й,  4  прикры'въ2  лицо'  платко'мъ 
отъ  му"хъ,]  5  засыпа'лъ  та"мъ,  гд$  смори'ла 
его'  жара"  и  повали'лъ  громо'здюй  об*"дъ.] 
И  6  садо'вникъ  растянулся3  подъ  кусто"мъ, 
въ  саду',  по'дл-Ь  свое'й  пешни',]  и  7  ку'черъ 
спалъ  на  коню"шне]  8  Илья'  Ильи'чъ  за- 
гляну'лъ4  въ  людску"ю:]  9  въ  людско'й  вс-fe 
легли'5  въ  пова"лку,  по  ла'вкамъ,  по"  полу] 
и  въ  сЬня'хъ,  предоста'вивъ  ребяти'шекъ8 
сами"мъ  себе;  10  ребяти'шки  по'лзають  по" 
двору  и  ро'ются7  въ  пескЬ".]  И  11  соба'ки 
далеко'  залезли  въ  конуры",]  бла'го  не'  на 
кого'  бы'ло  ла"ять.  12  Мо'жно  бы'ло  пройти'8 
по  всему'  до'му  наскво"зь  и  не  встретить 
ни  души";]  13  легко'  бы'ло  обокра"сть9  всё 
круго'мъ  и  свезти'  со  двора'  на  подво"дахъ:] 
14  никто'  не  пом1ипа"лъ  бы,]  е'сля  бъ  то'лько 
води"лись  во'ры  въ  томъ  краю'.  16  Э'то 
былъ  како'й-то  всепоглоща"ющ1й,  ничЬ'мъ 
не  поб'Ьди'мый  сонъ,  и"стинное  подо'б1е  сме'рти.  ] 
Веб  мёртво,  то'лько  16  изо  вс-Ьхъ  угло'въ  не- 
сётся10 разнообразное  храпенье  на  всЬ  то'ны 
и  лады'.]  17  И'зр*дка  кто-нибудь  вдругь 
подни'меть11  со  сна  го"лову,  посмо'тритъ12  без- 
смы'сленно,  съ  удивле"н1емъ,  на  o'6t  сто'роны 
и  перевернётся13  на  друго'й  бо"къ,]  и'ли,  не 
открыва'я  гла"зъ,  18  плю"нетъи  спросо'нья  и, 
поча'вкавъ15  губа"ми  и'ли  поворча'въ18  что'-то 
подъ  носъ  себе,  опя"ть  заснётъ17.]  А  друго'й 
19  бы'стро,  безъ  вся'кнхъ  предвари'тельныхъ 
приготовле"шй,]  20  вско'читъ18  обеими19  но- 
га'ми  съ  своего'  ло"жа,  какъ  будто  боя'сь20 
потерять  драгоценный  мину"ты,  схва"титъ21 
кру'жку  съ  ква'сомъ,  промо'читъ22  го"рло  и  по- 
то'мъ  па'даетъ  опя"ть  на  посте'ль,]  21  какъ 
подстреленный23.]  22  А  ребёнокъ  всё  наблю- 
да"лъ  да  наблюда'лъ.]  23  Онъ  съ  ня'ней 
по'сл*  обеда  опя"ть  выходи'лъ  на  во'здухъ.] 
Но  и  ня'ня,  24  несмотря'  на  всю  строгость 


нака'зовъ  ба"рыни  и  на  свою'  собственную 
во'лю,]  25  не  могла'  проти"виться  обая'шю 
сна.]  26  Она'  то"же  заража'лась24  э'той  го- 
сподствовавшей въ  Обломовк*  пова'льной 
болезнью.]  27  Снача'ла  она'  бо"дро  смо- 
трела за  ребёнкомъ,  не  пуска"ла  далеко' 
отъ  себя',  стро'го  ворча'ла  за  р*"звость,] 
28  пото'мъ,  чувствуя25  симпто'мы  прибли- 
жавшейся зара"зы,]  29  иачина'ла  упра'пш- 
вать  не  ходи"ть  за  воро'та',  не  затро'гивать 
козла",  не  ла"зить  на  голубя'тню.]  30  Сама' 
она'  уса'живалась28  гдЪ-нибу'дь  въ  холодке":] 
31  на  крыльце,  на  nopo'rfc  по'греба  и'ли 
про'сто  на  тра"в!гЬ,]  32  пови'димому,  съ  гЬмъ, 
чтобъ  вяза'ть  чуло"къ  и  смотреть  за  ре- 
бё"нкомъ.]  Но  33  вско'р*  она'  л*ни"во 
унима'ла  его',  кнва'я  голово"й.]  34  „Вле- 
зетъ27,  ахъ,  того'  и  гляди',  влезетъ  э'та  гола' 
на  галлере"ю4< ,]  ду'мала  она'  почти'  сквозь 
со"нъ:  „и'ли  ещё  ...  какъ  бы  въ  овра"гъ ..." 
Тутъ  35  голова'  старухи  клони'лась28  къ 
колФ"нямъ,]  чуло'къ  выпада'лъ  нзъ  ру"къ; 
36  она'  теря'ла  изъ  ви"ду  ребёнка]  и,  от- 
кры'въ  немно'го  ро"тъ,  37  испуска'ла  лёгкое 
храпенье.]  А  38  онъ  съ  нетерп$"шемъ 
дожида'лся29  э'того  мгнове'шя,]  съ  кото'рымъ 

39  начиналась30  его'самостоя"тельная  жизнь.] 

40  Онъ  былъ  какъ  будто  оди"нъ  въ  целомъ 
Mi'pt;]  41  онъ  на  цы'почкахъ  уб^га'лъ  отъ 
ня"ии,  осма'тривалъ  всЬ"хъ,  кто  гд*  спи"тъ;] 
остановится  и  смо'трить  при"стально,42  какъ 
кто  очнё"тся31,  плю'негь  и  промычи'тъ82  что'- 
то  во  сн*",]  пото'мъ,  43  съ  замира'ющимъ 
се'рдцемъ,]  44  взб'Ьга'лъ  на  галлере'ю,  об*- 
га'лъ  по  скрипу'чимъ  доска'мъ  круго"мъ,] 
45  ла'зилъ  на  голубя"тню,]  46  забира'лся33 
въ  глушь  са"да,]  47  слу'шалъ,  какъ  жуж- 
жи'ть  жу"къ,]  и  48  далеко"  сл'Ьди'лъ  глаза'ми 
его'  полётъ  въ  во'здух*;]  49  прислушивался34, 
какъ  кто'-то  всё  стреко'четъ35  въ  трав*"], 
50  иска'лъ  и  лови'лъ  нарушителей  э'той 
тишины';]  пойма"етъ  стрекозу',  51  оторвётъ30 
ей  кры"лья  и  смо'трить,  что"  изъ  нея'  бу'детъ, 
и'ли  проткнёть87  сквозь  неё  соло"минку]  и 
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52  огЬди'тъ,  какъ  она'  летает  сь  э'тшгь 
прибавле'шемъ;]  53  съ  наслажде'шемъ,  боя'сь 
дохну^ть,]  54  наблюда'етъ  за  пауко'мъ,  какъ 
онъ  сосёгь  кровь  по'йманной38  му'хи,] 
55  какъ  бедная  же'ртва  бьётся39  и  жуж- 
жи^ть  у  него'  въ  ла'пахъ.]  56  Ребёнокъ  кон- 
чить тЬмъ,  что  убьёть40  же'ртву  и  мучи'теля.] 
(11родолже'н1е  слЪ'дуетъ.) 

1  $röt.  Ш.  ооп  разбрести'сь.  2  SlboerMalpart. 
$rät  Ш.  ооп  прикры'ть.  3  männl.  gorm  ЬеЗ 
%xät.  2ttt.  ооп  растянуться.  4  männl.  gönn  Ьев 
^rät.  3ttt.  ооп  загляну'ть,  ооП.  Щр.  ju  загля'ды- 
вать.  5  britte  ^erf.  $lur.  фхЫ  Ж  ооп  лечь. 
6  2Uc.  beö  nur  im  $lur.  oorfommenben  Söorteö 
ребяти'шки.  7  britte  ?er(.  tyiux.  $rä[.  9Ш.  oon 
рыться.  8  3nf.  bed  doQ.  2lfp.  &u  проходить. 
"3nf.  be$  oou\  ЗДр.  ju  обкра'дывать.  10  britte 
$erf.  Sing.  ?rä|.  2Ш.  ооп  нести'сь.  "  britte  ^er|. 
6ing.  gut.  2Ш.  oon  подня'ть.  12  britte  $erj.  6mg. 
gut.  Hft.  ооп  посмотрЪ'ть.  18  britte  $erf.  @tng. 
gut.  8l!t.  ооп  переверну'ться.  M  britte  ^erf.  6mg. 
gut.  3tft  oon  плю'нуть.  15  3lbuerbialpart.  $rät. 
Ш.  oon  поча'вкать  16  5lboerbiaIpart.  Ißrät.  Sttt. 
oon  поворча'ть.  17  britte  $er(.  6ing.  gut.  ЗШ.  oon 
засну'ть.  w  britte  SJerf.  6inä.  gut.  2Ш.  oon  вско- 
чи'ть.  19  oal.  410.  »  Stboerbtalpart.  $räf.  3Wt.  oon 
боя'ться.  2i  britte  ^Jerf.  6ing.  gut.  Ш.  oon  схва- 
ти'ть.  n  britte  $er \.  ©ing.  gut.  Ш.  oon  промо- 
чи'ть.  м  angeföoffen.  **  rocibl.  gorm  bed  ?röt. 
ЗШ.  ооп  заража'ться.  ffi  9lboerbialpart.  ?rä[.  Ш. 
oon  чу'вствовать.  ^roeibl.  gorm  be8  ^rät.  3ttt. 
oon  уса'живаться.  2"  britte  ^Jer[.  gut.  ЗШ.  oon 
влЪзть.  ffi  roeibl.  gorm  be$  ?rät.  Ш.  ооп  кло- 
ни'ться.  а  männl.  gorm  beS  Ißx&t  2tft.  oon  до- 
жида'ться.  з°  meibl.  gorm  bed  $rät.  oon  начи- 
наться.   31  britte  ?erf.  gut.  9ttt.  oon  очну'ться. 

32  britte  ?erf.  ©ing.  gut.  Ш.  oon  промыча'ть. 

33  männl.  gorm  beä  $rät.  5Ш.  oon  забира'ться. 
84  männl.  gorm  bed  tyxät.  2Ш.  oon  прислу'ши- 
ваться.  *  britte  ^Jerf .  ©ing.  $räf .  oon  стрекота'ть. 

36  britte  $erf.    ©ing.    gut.   2Ш.  oon   оторва'ть. 

37  britte  ?erf.  ©ing.  gut.  Ш.  oon  проткну 'ть. 
88  $art.  $rät.  ^aff.  oon  пойма'ть.  &  britte  $erj. 
©ing.  ?räf.  9Ш.  oon  би'ться.  *°  britte  $erf.  ©ing. 
gut.  Ш.  oon  уби'ть. 


(йь.  и)       E.  (Brammatif.     [76;52зе] 
582.  ?ur  даге 

vom  фсбгсшф  ber  Jtfpcftte. 

1.  9?ur  bie  SorfteHung  be$  Muffen  oon 
ber  2)auer  ober  SoHenbung  einer  ^anbhmg 
(ober  eines  3uftanbeS)  fann  beim  ©еЬгаиф 
ber  Slfpefte  gur  einzigen  iHic^tfc^nur  bienen. 
2)iefer  ©runbjafc  erflärt  cö  and),  mtyalb  roir 
oft  baö  гиЩфе  guturum  beö  о  ollen  beten 
2lfpeftö  für  baö  beutfdje  träfen 3  Ьгаифеп 
unb  madjt  а^пНфе  Grfфeimmgen  oerftänb^ 
Нф,  bereit  genaue  ßrörtcrung  ber  f^ntalttfe^e 
$eil  bringt. 

a)  3fo^rfl  bu  Ijeute  mit? 

b)  3n  bw*  ЗВофеп  fommt  er  miebet. 


c)  gr  reifl  morgen  Slbenb  ab. 

d)  2)aS  6ф1о6  crfteigen  roir  in  biefer 
^аф1;  roir  ermorben  bie  $üter,  reiften 
Ыф  quo  ber  Яаттег.    (®ф1Пег.) 

2.  2)ie  Serbaiformen  „fäl>rft  mit,  fommt 
roieber,  reift  ab,  erfteigen,  ermorben,  reiben" 
Ье^фпеп  in  biefen  gäDen  feine  2)auer. 
©фон  au%  biefem  ©runbe  fönnen  roir  fte 
тф  Ьигф  eine  gorm  bee  bauernben  afpeftS, 
fonbern  nur  Ьигф  eine  beä  oollenbeten 
2lfpeftd  roiebergeben.  $e$t  тафеп  roir  uns 
tlax,  Ъа$  bie  фапЫипд  иоф  nic^t  $c\§et)e\\ 
ift,  fonbern  ju  einem  geroiffen  3^^««^ 
[ogl.  125,2]  oor  рф  gegangen  fein  roirb,  alfo  erft 
eintreten  roirb,  fo  ba^  bie  oben  angeführten 
SJerbalformen  ^ier  eine  eitttretettbe  ^anblung 
Ье^еЦнеп  unb  Ьигф  baö  guturum  ber  3Jo£ 
(enbung  überfe^t  roerben: 

a)  Пойдешь  ли  ты  сего'дея  (съ  на'мн)? 

b)  Черезъ  двФ,   недели   онъ  вернётся, 

c)  За'втра  ве'черомъ  онъ  уЬ'детъ, 

d)  На  за'мокъ  мы  взберёмся  въ  э'ту 
ночь;  мы  убьёмъ  стра'жнпковъ,  вь^- 
тащнмъ  тебя'  нзъ  пала'ты. 

3.  93etrad^tcn  roir  nun  einen  gatt,  bei 
bem  ber  2lfpeft  ber  2>auer  angebraфt  fd^eint, 
ba  bie  §anbhmg  gIeiфfam  bauert,  obftleid^ 
ber  Stoffe  babei  ein  ßinjelgeitroort  *  ber 
SoIIenbung  деЬгаиф1. 

@r  fommt  nid^t  fogletc^  jur  (ootten)  8^ 
finnung,  lafj  t^n  пафЬепГеп! 

Der  gorm  паф  ift  „fommt  jur  (ootten)  35e- 
fumung"  ein  ^Jräfenö,  bem  3«^aIte  паф 
aber  ein  ^uturum/  benn  ber  Setreff enbe 
to'xxb  erft  gur  Sefmmmg  fommen.  2)iefe  3lnf= 
faffung  f)at  ber  Sluffe,  roenn  er  „jur  öe= 
finnnng  fommen"  mit  опо'мниться  roieber* 
gibt,  fo  bafj  ber  Sa^  ги^ф  lautet:  онъ 
сра'зу  не  опо'мннтся,  дай  ему7  подумать! 

Jpeifjt  aber  „er  fommt  циг  9eftnnungM 
fooiel  roie:  „fein  Seroufctfein  fe^rt  аОто^Нф 
^urücf",  fo  ba^  tatfäфИф  eine  bauembe 
^anblung  bejeid^net  roirb,  fo  fann  man  baö 
^Berb  опо'мниться  überhaupt  тф!  Ьгапфеп, 
j.  93.  fein  Дот  ^at  пафде^еп,  er  fommt 
аИта^Нф  jur  JPefinnung  его'  гн^въ  ути'хъ, 
онъ  постепе'нно  ирихо'дитъ  въ  себя'. 

4.  ßinige  wenige  3»ttpnitbe  rourbett  in 
früherer  3^it  jum  bauernben  Slfpeft  дегефпе!, 
gelten  aber  |eutjutage  al§  3nPnitbe  beö 
ooHenbeten  2lfpefte.  3)eä^a(b  fommt  j.  93. 
bie  jefcige  ciQeritlid^c  guturform  образу'го  (oom 
5^erb  образовать  bifben)  bei  ben  beftcn 
гп?^феп  вфп^еИегп  аиф  als  prüfen ё= 


*  Щ\.  аиф  über  bie  mit  с(ъ)  unb  раз  (рас) 
jufammengefefcten  ШегЬеп  3(6(фтЙ  557JB. 
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form    jur   änmenbung:   ли'нш   образу 'ютъ 
треуго'лышкъ  bie  Stuten  btlben  ein  2)reiecf.* 

Б.  Umgefefpt   fommen   mehrere   $räfenS* 
formen  mit  ?futurbebeutung  oor: 
велю'    (гф)  befehle,  laffe,  werbe  befehlen,  laffen 
женю'    (хф)  ©erheirate,  roerbe  »erheiraten 
казню'  (хф)  пф!е  fyn,  werbe  ^in^ten 
ра'ню    (хф)  oerrounbe,  werbe  oemunben 
unb  alle  anbem,  bie  unter  а  unb  b  in  555 
Ье|ргофеи  fmb. 

6.  Änbererfeitö  finben  mir  bie  ^räterita 
былъ,  тгЬ'лъ,  образова'лъ  unb  отоЬча'лъ  oft 
mit  Sebeutung  ber  Фаиег  (ogl.  555*). 

7.  2)er  9lfpeft  ber  Фаиег  fann  аиф  eine 
eemofjnfjeitdmäfjige  Sätigfeit  Ье^фпеп 
unb  roirb  аиф  паф  einigen  Serben  unb 
Äboerbien  gebraust,  bie  meift  jur  $eroor* 
$ebung  ber  Фаиег  bienen,  unb  jroar: 

а)  паф  ben  Serben**: 
начнна'ть  \  anfangen, 


J  beginnen 

|  aufhören 

\  beginnen,  anfangen, 
1Щ  baran  тафеп 

fortfahren,  fortfefcen 
л  anfangen, 
J  unternehmen 

beginnen,  anfangen 

b)  паф  ben  3tboerbien**i 

безпреста'нно     1  unauf ДОгИф,  immer, 
f  ununterbrochen 
immer,  fortroä^renb 
immer 
täg^ 

alle  SlugenMicfe, 

tmmemmljrenb 

не  разъ,  нередко  mehrmals,  öfters 


нача'ть 

переставать 

перестать 

принима'ться 

приня'ться 

продолжа'ть 

пуска'ться 

пусти'ться 

стать 


безпреры'вно 

веб 

всегда' 

ежедневно 

ежеминутно 


обыкновенно 
помину'тно 
постоянно 
ча'сто 


alle  äugenblicfe 

beftänbig 

oft 


Seifpiele. 
дитя'    иачина'етъ  говорить   bad  Äinb 

beginnt  ju  {ргефеп; 
онъ  не  лерестабтъ   говорить   er  fybxt 

nxfy  auf  ju  (ргефеп; 
пото'мъ  онъ  прннялсяг  п*ть  barauf  begann 

er  ju  fingen; 
она'   продолжала    разева'зыватъ    fte 

fu^r  in  ber  (grjä^Iung  fort  [fu^r  fort  gu 

ergäben]; 
онъ  пуска'ется  дава'ть  советы  er  unter- 

nimmt  (es)  SRatfd^lägc  ju  erteilen; 
онъ  сталъ  домъ  стро'ить  er  begann  ein 

fyauZ  $u  bauen; 
дождь  шёлъ  безпреста'нно  (ober  без- 
преры'вно) ей  regnete  unauf ^огИф; 
онъ  веб  см'Ья'лся   er  ladete  fortroä^renb ; 
она'  всегда"  любигла  разска'зывать  о 

про'шломъ  fte  liebte  (eä)  immer  oon  ber 

Vergangenheit  ju  erjagen; 
она'  ежедневно  занималась  музыкой 

fie    fyat   täglid^    muftjiert    [рф    mit  ber 

gjtuftf  bef d^äfttet] ; 
ребёнокъ  ежеминутно  (помину'тно  ober 

ча'сто)  ему'  мЪша'лъ  bad  Jtiub  ftörte 

tyn  alle  2lugenblide  (ober  oft); 
онъ  не  разъ  быва'лъ  у  насъ  er  befugte 

unä  öfters  [pflegte  bei  un8  öfters  ju  fein]; 
обыкнове'нно  они'  по'сл-fe  обЪ'да  чита'ли 

дегио^пПф  lafen  fte  паф  bem  ©ffen; 
они'  постоя'нно   жи'ли    въ  го'род*  fte 

wohnten  beftänbig  in  ber  ©tobt. 
8.  Шф  allen  9tboerbien,    bie   ba3  Un* 
erroartete  Ье^фпеп,  nrie: 
вдругъ 


*  Яиф  ba$  futurum  шж  быть  fann  eine  träfen«* 
bebeutung  §aben,  aber  faft  nur  in  ber  93ol!3fpradje: 
а  кто  така'я  бу'дете  roer  ftnb  ©te  (benn)  [wer 
»erben  6te  eine  |о1фе  fein]?  2)ie  gorm  ber  bntten 
^erfon:  б/деть  Щ  oft  ben  ©inn  oon  „genug, 
ed  genügt". 

**  SReimregel: 
ЗЙаф  продолжа'ть,  перестава'ть  unb  стать, 
Пуска'ться  unb  приня'ться,  начина'ть, 
Жаф  bem  ЗОшегбшт,  nenn  eö  Щ  beeft 
9Kt  „immer",  „ftet*",  fo  oiel  bebeutet  wie 
„ec»ö$n!t*",  .oft",  MmWmM,Mt*M",  .nie* 
феЬгаифе  bu  ben  baaemben  Kfpett! 


внеза'пно 

МИ'ГОМЪ 

неча'янно 

ра'зомъ 

сра'зу 


j  р1о$Кф 

аидепЬПсШф,  im  9lu 
unoer^offt,  unerroartet 

jmit  einem  ЗМе,  р1о$Кф 

fann' ber  9tfpeft  ber  Stauer  ober  ber  ЭЗоЬ 
lenbung  folgen.  2)er  »fpeft  ber  Stauer  fteljt 
паф  вдругъ,  внеза'пно,  ми'гомъ,  неча'янно, 
ра'зомъ,  сра'зу,  menn  bie  einmalige  ober  plöfc* 
Кфе  §anblung  \хф  roieb erfjolt. 

93eifpiele. 
онъ  внеза'пно  останавливался  er  blieb 

(ппеЬефа)  уЩИф  fteljen; 
на  него'  вдругъ  напада'ла  весёлость  iljn 

überfam  (mteber^o(t)    (gtmj)  р1о$Кф  eine 

greube; 
онъ  вдругъ  (внезагпно)  занемо'гъ  i^m 

rourbe  р!о^Иф  ипра^Нф; 
онъ  мнггомъ  соображаглъ  въ  чёмъ  дё'ло 

im    5lu    reimte    er   Щ   (деюо^пЦф)  ju^ 

fammen,  um  roaä  ed  рф  |anbeUj 
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молва'  ми'гомъ  о  томъ  разнеслась  Ьаз 

©erüd^t  baoon  $аШ  рф  rote  ein  Sauf* 

feuer  [аидепЬКсШф]  Derbreitet; 
онъ  нечаянно  толка'лъ  сосЬ'да  er  ftief* 

unerwartet  ben  91афЬаг  (roieber^olt)  an; 
онъ  неча'янно  зашёлъ  ко  мн*  unerroartet 

{ргаф  er  bei  mir  oor; 
ра'зомъ  (сра'зу)  обрыва'лся  разгово'ръ 

рОДКф  Ьгаф  ЬаЗ  ©е[ргаф  (oft  ober  ge* 

гоофпИф)  ab) 
онъ  ра'зомъ  выгнгралъ  траста  рубле'й 

er  geroann  mit  einem  9Kale  breijjunbert 

SRubel. 


9.  Um  ben  ©еЬгаиф  ber  Slfpefte  an  einer 
gröjjern  Saljl  von  Setfpielen  иЬег[|ф1Нф  oor> 
jufü^ren,  laffen  mir  ben  lejt  beS  neun* 
geinten  SriefeS  in  ber  Ьеи1[феп  Übertragung 
(SJrief  20)  folgen,  unb  jroar  fo,  bajj  baö 
ЗЗегЬ  jebeSmal  angibt,  ob  ber  5tuffe  рф 
biefe  2ätigfeit,  biefen  3uftonb  baucrnb  ober 
öoflcnbet  oorfteDt.  (Й  empfiehlt  рф  biefe 
иЬег^ф!  mehrmals  genau  Ьигф^ипе^теп 
unb  рф  forgfältig  barüber  91ефеп{фа^  ju 
geben,  warum  ber  eine  ober  ber  anbere  2lfpeft 
in  biefem  ober  jenem  JaHe  jur  Slnroenbung 
fommt. 


©ojjnorofa  unb  SBatoilorofa 

baö  (Srbgut   bed  ОЬ(отот[феп  ©е[ф(еф!о    [ЬеЗ 

©е{ф1ефЮ  ber  DMomoroS]  unb 

beSljalb  unter  bem  ©efamtnamen  Dblomorofa 

befannt. 

3n  ©ojmorofa 

baä  $errenl>au8  unb  bie  SJefibenj.    Ungefähr  fünf 

SBerft  oon  ©ofjnorofa 
baö  Фо^феп  ЗВегфЦогоо,  baö  einft  ebenfalls  ber 

f^amilie  DMomoro 

unb  [фоп  längft  in  anbere  «§änbe 

unb  поф  einige  $u  eben  biefem  3)orfe 

f)ie  unb  ba 

Sauernljäufer.     3)aö  3)orf 
einem  reiфen  ©utöbepfcer,    ber  рф  niemals  auf 

feinem  ©ute 

ftiefeö 

ein  Ье^{фег  Serwalter.     Фаз  ift  bie  ganje  ©e= 
fфiфte  biefeö  üBinfels,  moljin  Dblomom  р1о|Нф 

im  Згаит 

ЗДа  %ЦЩ  Dblomow 
in  feinem  fleinen  ЗЗейфеп  morgens 
6r  ift  erft  fieben  Safjre  alt.  ЭДт  ift  1егф1  (unb) 
^о^Иф  (ju  9Rute).  2BaS  für  ein  1)иЬ{фег,  rot= 
wangiger  unb  ooDer  föunge)  er  ift!  ®ie  ЗЗаафеп 
fmb  fo  runb,  bajj  тапфег,  (roenn)  er  рф  аЬ|гф!(гф 

foldjc  Ьоф  niфt 

2)ie  2Bärterin 

auf  fein  бггоафеп.     ©ie 

фт  bie  Strümpfфen 

er 

niфt  (an$iefjen), 

mit  ben  Seinen;  bie  SBärterin 
—    Э96 


Satternber  Hfpelt 

»ettenbeter  ЩргП 

waren 

waren 

mar 

lag 

gehört  fjatte 

übergegangen  mar, 

fyinjuge^nete, 

gerftreut  liegeube 

[jerftreute] 

gehörte 

fef)en  liefe  [рф 

jetgte]. 

Ьегогг1[фа^с1е 

[ocrwaltete] 

uerfefct  rourbe  [рф 

oerfefcte]. 

ift 

erwa$t. 

aufblähte  [auf- 

blähen  roirb]. 

Ijaben  mürbe 

[тафеп  wirb]. 

märtet 

beginnt 

anjujiefjen; 

läfet  рф 

ift  ungezogen, 

ftrampelt 

tytft 
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ФаиегпЬег  ftfpeft 

Sollenbeter  Kfpeft 

фп 

feft  [fängt 

itjn],  unb  fte 

(афеп 

beibe  (laut).     бпЬКф 

gelang 

ей  фг,  фп  auf  bie  Seine 

ju  bringen. 

Sie 

mäf^t 

фп, 

fämmt 

(fein)  Äöpfфen  unb 

fQH 

(фп)  ju  (feiner)  ÜRutter.     Seim  2lnMi(f 

[SrMicft  Ijabeub] 

ber  längft 

oerftorbenen 

ÜRutter 

erbebte 

DMomoro  аиф  im  Xraume  oor  gfreube,  oor  §eif$er 

Siebe  ju  tyr:  jroei  гоатте  tränen 

traten 

tfjm,  bem  @ф^епЬеп,  langfam  unter  ben  ÜBimpern 

Ijeroor 

unb 

blieben   [rourbenj 

(ba)  ипЬегоедйф.     &ie  9)lutter 

überhäufte 

фп  mit  1еа>еп{фа{Шфеп  Äüffen,  bann 

mußerte 

fte  фп  mit  gierigen,  beforgten  Sliden  [Slugen], 

ob  feine  Äuglein  шф!  trübe  roären, 

fragte, 

ob  (фп)  niфt  tttütö 

{фте^е, 

fragte 

bie  Äinberfrau 

aus, 

ob  er  ruljig 

де(ф1а(еп  Ijabe, 

ob  er  пафгё  niфt  (biSroeilen) 

aufgeroaфt  fei, 

(bann) 

nofym 

(fte)  фп  bei  ber  фапЬ  unb 

führte 

фп  jum  £eiligenbilbe.     ЭДафЬет  (fte)  bort 

niebergefntet 

unb  фп  mit  einer  фапЬ 

fagte 

umfaßt  fyatti, 

fte  фт  bie  Sfflorte  eines  ©ebets 

oor. 

Фег  Änabe 

roieberljolte 

fte  jerftreut,   roobei  (er)  auö  bem  [inö]    genfter 

blicfte, 

Ьшгф  baä  [mofyer]  Äüljle  unb  glieberbuft  рф  inö 

3immer 

ergoffen  [ergofe]. 

,Mt 

roerben 

fjeute 

fpajieren 

gefjen, 

ЗЛатафеп?" 

pflegte 

er  р!о$Кф,  inmitten  beö  ©ebets 

ju  fragen. 

„Ш* 

roerben  gefjen, 

mein  фег$Ь1аифеп  [вее!феп]," 

fagtc 

fte  ^afttg,  otyne  фгеп  ©lief  [2lugen]oom$eiligenbilbe 

ju  roenben, 

unb 

beeilte  рф  [рф 
beeilenb], 

bie  fjeiligen  Söorte 

ju  Gnbc  ju  fpi-ефеп. 

Der  Atnabe 

rotebertyolte 

fte  träge;  bie  Butter  aber 

legte 

фге  ganje  Seele  in  fte 

hinein. 

Dann 

gingen* 

(fte)  giim  2?ater  unb  barauf  gum  lee.    9teben  bem 

ХееОД 

erblicfte 

Oblomoro  bie  bei  фпеп 

lebenbc, 

^betagte  Zante  oon  80  ^a^ren,   bie  ununter* 

Ьгофеп  [auf]  фг  ЗКаЬфеп 

anbrummte, 

ba$,  oor  Sllter  mit  bem  Äopfe 

roacfelnb, 
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hinter  i^rem  ©tuljle 
(unb)  fie 
2)ort  (befanben  fid>)  аиф  brei  bejahrte  ЗНаЬфеп, 
weitläufige  SSerroanbte  feines  33ater3,  unb  ber  nid)t 
ganj  jurec^nungSfä^ige  [ein  wenig  oerrtidte] 
©d^toager  feiner  SWutter,  unb  ein  ©utsbeftyer  von 
fiebert  ©eelen,  ЭДфейпепего,  ber  bei  фпеп 
unb  поф  [gemiffe]  alte  grauen  unb  ЗЯаппег. 
2)iefer  gauje  (£of*)©taat  unb  baS  ©efolge  beS 
Dblomorofфen  §aufeS  [beS  £aufed  ber  DblonwroS] 

3Ija  ЩЩ  unb 
фп  mit  Siebfofungen  unb  2оЬ{ргифеп 

6r 

faum 

bie  ©puren  ber  тф! 

ßtiffe 

2)arauf 

fie  baran,  фп 

feine  Abfütterung]  mit  ЗЗШфеп,  ЗттеЬаЛфеп  unb 

©al>ne 
91афЬет  bie  2Jiutter  фп  пофтаЙ 


fie  фп  barauf  im  ©arten,  auf  bem  $ofe,  auf  ber 

Sffiiefe 

mit  ber  ftrengen  9)la^nung  an  bie  Sßärterin  [®in- 

fфärfung  ber  SBärterin],  baS  Äinb  niфt  allein 

её  ntd^t  ju  ben  ^ferben,  $uuben,  jum  3i*ge«bocf 

niфt  roeit  Dom  $aufe 

unb  nor  allen  fingen,  es  niфt  паф  ber  ©ф!иф! 

[als]  паф  bem  fürc^terlid^ftcn  Drte  im  Umlreife, 

ber  einen  fфleфten  Stuf 


Sauernber  ЩгИ 

»oHenbeter  «ftett 

ftanb 
bebiente. 

ju  ЯЭДиф  mar, 

}u  überhäufen. 

|atte 

3eit, 

ergriffen 
begannen 

erbetenen 

аЬ}шш{феп. 

gingen 
[begann 

ju  füttern. 

beurlaubte  [liefe* 
weg] 

geliebfoft  fyatte, 

fpajieren  ju  ge$en, 

ju  laffen, 
ju  laffen, 

ju  ge^en 
(gefjen)  ju  laffen, 

^atte  [genofe]. 

*  Ш  biefer  6tefle  bürfte  рф  тапфет  ипгоШЮгПф  bie  grage  aufbrängen,  xotfyalb  шли,  b.  (. 
ber  bauernbe  unb  niфt  ber  ooflenbete  Slfpeft  деЬгаиф*  roirb.  2)ie  llnroenbung  ber  flfpefte  $ängt  eben 
oft  ganj  oon  ber  SorfteHung  bed  бргефепЬеп  ober  @rgä^lerö  ab.  $ier  i)at  рф  berButor 
entroeber  ипгоШгигКф  ausgemalt,  bafc  ев  jeben  £ag  fo  де(фа!|,  biefe  фапМипд  рф  1адНф  alfo  roieber« 
фойе,  ober  bafj  fie  рф  roäjjrenb  ber  фапМипд  erhoben,  bafj  bie  SRutter  ben  Hnjug  bed  Änaben 
juerft  in  Drbnung  breite,  фт  baö  фааг  ^игеф!  (Ыф,  фп  mit  prüfenben  ©liefen  anfa$,  feine  $anb 
nafjm  unb  bafj  fie  barauf  зит  2toter  gingen,  mithin,  bafj  bie  ganje  fcätigfett  eine  geroiffe  Фаиег 
fjatte,  ober  er  §at  auf  bie  2öieberI)olung  ber  £ätig!eit  tynroeifen  wollen,  bafj  fie  juerft  jum  Sater 
^gingen"  unb  bann  jum  £ee  „gingen4".  Яиф  bei  отпуска'ла  гуля'ть  bat  рф  ber  «utor  bie 
tägliche  äöieberfjolung  ober  eine  geroiffe  2)auer  oorgefteHt,  roä^renb  ber  fie  oor  allem  ber  SBärterin  bie 
ftrengen  2öei[ungen  erteilte. 


Aufgabe  И8.  2luSroenbig  ju  lernen: 
болезнь  (bä-lVfn)  (ro.)  bie  Äranfyeit 
разстроенный  (Rä-fjtR</-j*n-nü)  jerrüttet,  t>er* 
roirrt,  betrübt,  nereitelt 
cocToaeie  (fe»-fetä-jar-ni-jä)  ber  Suftanb,  bie 
£age,  baS  Vermögen 
организмъ     (»R-gä-nirfm)     ber  Organismus, 

ber  ©lieberbau 
выражаюпцйся    (той-ва-^а'^й^фб^^а)    ber 

Щ  auSbrüctt 


симптомъ      (fe!m-ptorm)       baS  ©^mptom, 

baS  9lnJeiфen 
различать      (Raf-H-6art*)     \  unterrxcjben 
различить      (R*f-H-6irt*)     I         '^ 
кратковременный    (fR&t-fä-n>R,er-m«n-nu) 

fc^nettnerlaufenb,  lurjfriftig 
острый  (or-fttRÜ)  ?фа^,  afut 

продолжительный  (pRa-b&L-Qür-t*l-nü)  lang* 

mierig,  an^altenb 
хроничесюй  (4)п&-т'-&1-Щ)  фгот?ф 
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царство 
BocnpiflTie 

зараза 

услов1е 


заразный  (fa-Ra'f-nu)  SnfeftionS*,  anftecfenb 
забоЛ'Ьваше  (fa-ba-ll-roa'-nt-jä)  bie  ©rfranfung 
поступлеше  (p*-jjtü-pl!er-ni-jä)  baS  Serfaljren, 
bcr  ßintritt,  baS  Sinbringen 
H3Bfffe  (If-nm'ä')  Don  aufcen,  aujjerl^alb 

особый  (ä-jjo'-bü)         befonber,  feparat 

заражакищй  (f*-Ra-0jar-jü^5I)  anftecfenb, 

ÄnfteiungS* 
вещество       (ro^fä&l-fywo')'    bet  ©toff,  bie 

Sftaterie 
микроскопически    (mI-fR»-jj!a-pir-6t-jtfü) 

mifroffopifd^ 
главнымъ  образомъ    (дьагго-п*т  o'b-R»-f»m) 

ljauptfäc$lic$ 
(3a'R-&tn>ä)        baS  3*егф 
(ro*fj-pRl-jar-tt-jä)  bie  ©mpfäng* 
niS,  bie  3uä«^un9 
(fä-Ra'-fä)  bie  änftecfung, 

ber  2lnftec!ungSftoff,  bie  ©еифе 
(ü-jjLo'-rot-jä)    bie  33ebingung, 
bie  21Ьтафипд 
забол-Ьваюпцй  (fa-ba-H-roa'-ju^cI)  erfranfenb 
расположен1е(н*6-ра-ьа-двг-п»-1а)    bie  2ln* 

orbnung,  bie  2(nlage,  bie  -Neigung 
воспршмчпвость  (roafj-pRl-i'm-öt-roajjt1)  (ro.)  bie 

6mpfänglid)feU 
мнкроорганизмъ     (ml-fRa-aR-gä-ni'fm)     ber 

3Jtifroorgani3muS 
возбудитель   (ro*f-bü-bi'-til)  (m.)  ber  Erreger 
способный     (f$pä-jjorb-nü)     fäfjig,  gefd^idft 
благопртятный  (bbä-ga-pRl-ja't-nü)    gtinftig, 

geroogen 
размножаться  (Raf-mnä-Gja'-flä)  \       Щ 
размножиться  (Räf-mno'-Gjü-gä)  j  oermeljren 
бол-Ьзненный    (bä-l'e'f-nin-nü)      !гапШф, 

frantyaft 
разстройство  (Rä-fjtRot'-fjtroa)  bie  3artüttung, 

bie  Störung 
проявляется  (pR^-jI-rol'a'-ji-jä)    fommt  jum 

ЯиЗЬгиф 
(pRa-nT-far-ni-jä)  baS  ©inbringen, 
baS  ФигфЬппдеп 
(fjRof)      bie  $rift,  ber  Termin, 
bie  (beftimmte)  3eit 
(К!Ф-«аИ(п>.)  baSSOBefentlic^e, 
bie  ^auptfactye 
(pRä-jä'fj)  ber  Щгой,  ber 

©ntroidelungSgang,  baS  Serfaljren 
вызываемый  (n)e-fü-n)ar-ji-mü)  ber  ljert>or* 

gerufen  roirb 
(HHMa'-jugä)     befielt 


проникаше 
срокъ 
сущность 
процесс* 


заключается 
питаю  е 

отнимать 

отнять 

элементъ 


(pl-ta'-n«-jä) 


bie  Sprung, 

bie  бгпсфгипд 

\  roegnefjmen,  be* 

F  nehmen,  entjie^en 

baS  (Clement,  ber 

©runbftoff,  ber  ©runbbeftanbteil 
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(at-nl-ma't*) 

(ät-n'a't*) 

(ö-H-m'ä'nt) 


кислородъ  (fljj-La-Ro't)  ber  ©auerftoff 
углеродъ  (üg-11-Ro't)  ber  Äo^lenftoff 
гЬмъ  самымъ  (t'äm  fjar-m<»m)  ЬаЬигф 


составь 


(f$ä-f$ta'f)    bie  Sufammenfefcung, 
ber  Seftanb,  bie  Se^affen^eit 
(tf-ml-nVt1)     l  t>eränbern, 
(tf-ml-ni't*)      J  mobileren 
(tif)  ber  SppljuS 

(gfity)  bie  ©rippe 

(bi-fIn-t!er-Ri-j[&)  bie  Styfenterie, 
bie  rote  3lu^r 
(bif-tI-Rirt)         bie  ЯМрЭДегШз 
желтая  горячка  (OjorL-t»-j&  gä-RVö-fä)  baS 

gelbe  %'\ebtx 
(tn-fl'ü-ä'n-ja) 
(ИДНх'Ю) 


ИЗМЕНЯТЬ 
ИЗМЕНИТЬ 

тнфъ 

гриппъ 

днзентер1я 

дифтеригь 


коклюшъ 


bie  3«Puen8a 
ber  Аеиф1>и|кеп, 
ber  ©ticfljuften 
bie  2Jiafern 
bie  ЭШе1п 


корь  (for)  (n>.) 

краснуха       (fRäjj-nur-i|&) 
болотная  лихорадка  (ba-Lort-n*-jä  lt-djä-Ra't- 
fä)  baS  Sumpffieber 
оспа  (or-fePä)  bie  SJlattern,  bie  фосСеп 

скарлатина    (f$f»R-L&-tir-nä)   ber  ©фаг1аф, 
baS  ©фаг!афреЬег 
холера  (ф&-1'аг-на)       bie  Spolera 

сопровождаются     (jja-pR*-n>&-Gjbar-jü-ja) 

werben  begleitet 
лихорадка  (lt-djä-Ra't-fä)      baS  lieber 

üufgabe  149.    ©фп^Кф  ins  SRufftfd^e  ju 

überfein: 

ftrantyeiten. 

Äranf^eit  Ijetjjt  ber  zerrüttete  3uftanb  beS 
gangen  Organismus  ober  eines  JeileS  beS* 
felben  [его'],  ber  рф  Ьигф  [$nftr.]  т)erfфiebene 
Symptome  auSbrücft.  9Ran  unterföeibet 
[3.  $erf.  $Iur.]  {фпеИ»ег1а^епЬе  ober  alute 
unb  langroierige  ober  фronifфe  Äranf Reiten. 
SnfeltionSlranf^eit  [9lnftec!enbe  Äranl^eit] 
^eißt  [о1ф  eine  [|о(фе]  ©rfranfung,  bie  niфt 
anberS  [и'на'че],  als  infolge  SinbringenS  eines 
bef onbern  9lnftecf ungSftoffeS ,  milroff орЩгх 
Organismen,  ^auptfäd^Ud^  aus  bem  ЗЧегфе 
ber  ^Pflangen  »on  aufien  in  ben  Äörper  beS 
ЗКеп?феп  eintritt*  [явля'ется].  %üx  bie  3u* 
jie^ung  ber  ^nftedung  einer  jeben  ÄranHjeit 
ftnb  befonbere  Sebingungen  im  3uft«nbe  beS 
Organismus  beS  erfranfenben  ЗЯепТфеп  er* 
^гЬегКф  [notroenbig],  b.  f).  eine  befonbere 
Anlage  gur  änftedung  ober  6mpfängliфfeit. 
2)iefe  5KifroorganiSmen,  bie  Äranf^eitSerreger 
[bie  (Srreger  ber  Äranf^eit],  fmb  unter  für  fte 


*  $ie  SBortfteDiung  biefeS  <&<*№  tft  folgenbe: 
3nfe!tionö!ranf^ett  Ijeifit  №Ф  eine  ©rfranfung,  bie 
eintritt  nidjt  anberd  ald  infolge  Einbringens  oon 
aufeen  in  ben  Äörper  beS  ЗЯеп|феп  eines  befonbern 
SlnftedungSftoffeö,  mifro[!opifc^er  Organismen,  ^aupt» 
Щ1Щ  aus  bem  Sleidje  ber  Jansen. 
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günfttgen  Ser^öltniffen  tmftanbe  [fmb  fä^ig 
unter  (при)  günftigeu  für  fie  Sebtngungen] 
fi$  rafc$  in  [bis]  einem  fold^en  ©rabe  ju  oer* 
mebren,  bafc  [что'бы  вы'звать]  (fte)  im  Drga* 
niSmuS  eine  Steige  franffjafter  Störungen 
hervorrufen  (lönnen).  Snfolgebeffen  [ЗФ^о^ 
btefeö]  fommt  eine  SnfeftionSfranffjett  nidjt 
gleich  [то'тчасъ]!паф  bem  einbringen  beSÄrant 
|eitSerregerS  in  ben  Organismus  jum  StuS* 
brudj,  fonbern  (erft)  паф  [спустя']  einer  be* 
ftimmten  [belannten]  3eit.  2)aS  9Befentlic$e  beS 
SßrofleffeS,  ber  Ьигф  biefe  9KtfroorganiSmen 
hervorgerufen  wirb,  befteljt  barin  [въ  томъ], 
baji  fie  für  tyre  9ialjrung  bem  [y]  33lute  jum 
33eifpiel  einige  feiner  [ея']  ©runbbeftanbteile 
wie  ©auerftoff  unb  Äoljlenftoff  wegnehmen 
unb  eben  ЬаЬигф  feine  [ея']  3ufammenfe$ung 
oeränbern.  Jaft  alle  anftedenben  Ärantyeiten, 
wie  StypljuS,  ©rippe,  Styfenterie,  2)ipl)tl)eritiS, 
baS  gelbe  gfteber,  Snfluenaa,  Аеиф^и^еп, 
SWafern,  Stöteln,  ©umpffiebtr,  $ocfen,  ©фаг* 
1аф,  Spolera  unb  $eft  [чума']  werben  von 
[Snftr.]  me^r  ober  weniger  ftarfem  lieber 
begleitet.  (6фШ^  folgt.) 


583.  (Üb.  20)    J.  (BefprädjC      [94;  523  J] 

восшггьюать  (roä^-pir-t«-n)»t,),i  erjie^en, 
воспитать      (roafj-pl-ta't*)      J  aufgießen 
скажу 
давая 


(ftä-Qu') 
(Ьа-wa'-jä) 


0Ф)  werbe  fagen 
inbem  (1ф)  gebe, 
ba  (idj)  gebe 
бесЬдуя  (H-jj'ä'-bu-jä)  inbem  (1ф)  т{ф 
unterhalte,  ba  (Щ  ппф  unterhalte 
прочитанное  (pRä-ci'-tan-na-ju)  baS  ©elefene 
расширяя  (Ra-fdju-R'a'-jä)  inbem  (xö))  ex- 
weitere,  ba  ^ф)  erweitere 
умственный  (u'm-fjtwin-nü)  geiftig 
горизонтъ      (g*-Rl-fo'nt)       ber  ^origont,  ber 

©e^tSfreiS 
хотЬлъ  (фа-t'ä'L)         Оф)  wollte 

приготовлять  (pRt-gMa-wl'a't')  |  Letten, 
приготовить  (pRi-gä-to'-wit*)    jJ^SStSm 

1«  Гвоздевъ.  Нужно  воспита'ть  для 
себя'  жену'.  Скажу  вамъ  откровенно: 
дава'я  вамъ  чита'ть  кии^ги,  бесЬ'дуя  съ  ва'ми 
о  прочп'танномъ,  расширя'я  вашъ  умственный 
горизо'нтъ,  я  хотЪ'лъ  пригото'вить  изъ  васъ 
для  себя'  жену*. 


странный       (f$tRarn-nü)     fonbetbar,  feltfam 

2.  Мила.     Какъ  э'то  стра'нно,  что  вы 
говорите. 


напротивъ  (nä-pRor-tif)  bagegen,  im  ©egenteil 
уб^ждеше      (u-bl-Gjb'e'-ni-jä)  bie  Überzeugung 


мужчина  (тй-{ф51'-п&)  bie  ЗйаппЗрефп, 

ber  3Wann 

жениться  (Gjü-ni'-ja)  heiraten  (oom  SKanne) 

проходить  (pR^a-bi't1)  ^  Ьигфде^еп, 

пройти  (pRa*-ti')         J  Ьигфтафеп 

избранный  (irf-bR»n-nti)      erwählt 

дЬвушка  (Ь!а'-ти{ф-!а)    baS  ШЬфеп, 

bie  SRaib 

курсъ  (faRJÖ  ber  ÄurfuS 

узнавать  (ü-fnä-wa't1)    \  erfahren, 

узнать  (ü-fna't1)         j  ertennen 

годится  (ga-bi'-jä)  taugt,  pafyt 

восполнять  (wÄJj-päL-nVt*)  л  ausfüllen, 

восполнить  (wäjj-po'L-nU1)   J  ergänzen 

3.  Гвоздевъ.  Наиро'тивъ.  По  моему1 
глубокому  уб'Ьясде'нш,  мужчи'на,  пре'жде  чЪмъ 
жениться,  до'лженъ  пройти'  съ  избранной 
девушкой  известный  ку'рсъ,  что'бы,  съ  одно'й 
стороны',  узна'ть,  годи'тся  ли  она'  ему'  въ 
жё"ны,  а  съ  друго'й,  —  восполнить  то,  чего' 
въ  ней  не  хватает,  что'бы  быть  настоящей 
же'нщиной. 


отвернувшись    (at-wlR-nu'f^öß)   abgewanbt 
вздыхать       (wfbü-eja't1)    Heufjen,  tief 
вздохнуть      (wfbaej-nu't1)  J     ätem  fфöpfen 
обмахиваться  (äb-ma'-€|i-w»-ja)l 
обмахнуться  (аЬ-таф-nu'-jä) 


^Ггф  fabeln 


выражать 
выразить 
утомлеше 


(wu-Rä-Gja't*)  \  auSbrticfen, 
(wüi'-RÄ-fit1)    |  äußern 
(ü-tä-mlV-nt-jä)  bie  (Srmübung, 
bie  Slbgefpannt^eit 
досада  (bä-fjar-bä)         ber  »rger 

нетерпеже  (пЧТн-р'е'-п*-^)  bie  Ungebulb 
4.  Мпла.  Да'йте  мн-fc,  пожалуйста,  воды''. 
(Ми'ла  сиди'тъ,  отверну'вшись  отъ  Гвоз- 
дева, вздыха'етъ,  обма'хивается  платко'мъ, 
и  лицо'  ея'  выража'етъ  утомле'ше,  доса'ду, 
иетерп-b'Bie.  Гво'здевъ  не  замЪча'етъ  э'того.) 


подавая        (p*-ba-wa'-jä) 


шфепЬ,  inbem 
(er)  reicht 
bie  £e^rerin 
baS  Diplom,  bie 
Urfunbe 
baS  3(tteftat,  baS 
3eugniS 
(fR'ä'-La^t1)        (w.)  bie  Steife 
(пЧфса'£-пй)    ипдШЛКф 
(bRaf)  bie  Щг 

(u-pft-ml-na't1)  \  erwähnen, 
(й-ра-т!-пиг^)|  anführen 
(^tä-i't)         befielt 
(рРа'-Ьй-}Нф(Я)    folgenb,  паф. 
folgenb,  пафр 
(Rajj)  einmal,  ba  nun 

einmal,  fobalb  nun  einmal 
намеченный  (nä-m^'^tn-nu)  auSerfe^en 


учительница  (u-6ir-t*l-n*-g&) 
дипломъ        (Ь1-рьогт) 

аттестата      (a-tl-^tart) 


зрелость 

несчастный 

бракъ 

упоминать 

упомянуть 

состоитъ 

сл^дующ1й 

разъ 
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(fa-Ra'-ni-ja)  fan  ooraud,  bereiten 
подпадать     (p»t-pa-bart*)    lfaDen,  fommen, 
подпасть       (pät-pa'jjt1)      I  geraten 
заводить   (fMDä-bi't1)  1  einführen,  anfd&affen; 
завести     (f»-n>I-j$tir)  I  anf ntipfen ;  auf jie^en 
знакомство    (fnä-form-j$troa)  bie  SJefanntfc^aft 
предоставляя  (pRi-ba-fitä-rolV-jä)     roobei  ob. 
inbem  (Sie)  einräumen 
налагать        (n^-Lä-ga't1)     }  auf(er)legen,  an* 
наложить       (nÄ-La-GjtVt1)  /  legen ;  *ter :  einlegen 
вырабатывать  (toü-Rä-bar-tü-ro*ti),i  ausarbeiten, 
выработать     (roüi'-RÄ-bMat1)     i  erarbeiten 
самостоятельный   (j$&-m»-f$tä-jar-tU-nü)     fe(b^ 

ftönbig 
отнюдь  не     (ät-n'u't1  n'ä)    Ьигфаио  nic^t, 

feineöroegS 

итги  въ  paaptob  (Mi'  TORäf-R'ä'fj)  im  SBiber* 

{ргиф  fteljen,  gumiberlaufen 

самостоятельность  (fja-ma-jjtä-ja'-til-najit1)  (то.) 

bie  Selbftänbigfeit 

ассимилироваться   (*-Ji-mI-lir-R*-ro»-jä)   f\ä) 

afftmilieren,  Ггф  angleiфen 
увидя  (ü-nu'-b'ä)  пафЬет  (er)  erblicf  t  Ijat 

треть  (tR'ot)  reibt 

високъ  (rol-jjof)  bie  <Зб)Щс 

болить  (bä-ü't)  ?фтеф,  tut  racf) 

5.  Гвоздевъ  (подава'я  стака'нъ  воды'). 
Рели  для  того',  что'бы  быть  учительницей, 
ну'женъ  дипло^мъ,  то  для  того',  что'бы  быть 
жено^й,  онъ  ещё  нужнее.  По  моемую  уб*- 
асде'шю,  ка'ждая  девушка,  жела'ющая  вьгйти 
за'мужъ,  должна'  бы  представля'ть  изв^ст- 
наго  ро'да  аттеста'тъ  зрелости:  тогда'  не- 
сча'стныхъ  бра'ковъ  бы'ло  бы  гора'здо  ме'н'ке. 
Курсъ  же,  о  кото'ромъ  я  упомяну'лъ,  со- 
стои'тъ  въ  сл^дующемь.  Что'бы  не  ходи'ть 
далеко',  возьму*  въ  прнм'Ь'ръ  ва'съ.  Разъ 
вы  намечены  мно'ю  въ  ка'честв'Ь  будущей 
подру'ги  жи'зни,  вы  ещё  зара'н*е  подпада'ете, 
такъ  сказа'ть,  подъ  мою'  цензу 'ру.  Пре'жде 
ч^мъ  итги'  въ  теа'тръ,  прочита'ть  кни'гу  и'ли 
завести'  како'е-ли'бо  знакомство,  вы  должны' 
спра'шивать  моего'  мн^'н1я,  предоставля'я 
мн*  пра'во  налага'ть  своё  ve^to*.  Веб  э'то 
для  того',  что'бы  вы'работать  въ  васъ  само- 
стоятельные взгля'ды,  кото'рые,  впро'чемъ, 
отню'дь  не  должны'  итги'  въ  разрФ'зъ  съ 
мои'ми.  Самостоя'тельность  и  вмй'сг!;  съ 
тЬмъ  покорность  —  вотъ  чего'  я'  тре'бую 
оть  жены'.  Сло'вомъ,  вы  должны'  зара'н^е 
ассимилироваться  со  мной  и,  кро'м*  того'  . . . 
(Уви'дя,  чтоМи'ла  треть  виски'  одеколо'номъ.) 
Что  э'то,  у  васъ  голова'  боли'ть? 


*  ЯВепп  bie  altrömifdjen  S5o(!Strtbunen  einen 
@enat3befc$Uifj  »eraarfen,  (o  fagten  fie:  „veto  idj 
»entwerfe,  »erbiete  (eS)" ;  ЬеЭДаН)  oerfte^t  man  Ijeute 
unter  JBeto"  ein  Serbot. 


ужасный       (ü-Gja'f$-nü)  [фгесШф,  entfefc^ 
разболелась  (Raf-bä-Pä'-Laß)  fd^merjt,  tut  roel) 

6.  Мила«  Да,  ужа'сно,  какъ  разболелась. 


жаль  (Gja'l)  [фаЬе,  tut  mir  leib 

удивляеть      (ü-W-rol'a'-jit)    fefct  in  ©rftaunen 
вопросъ        (raä-pRo'jj)        bie  grrage 
касающихся  (!а-{$аг-](Цф#ф-&а)  bie  betreffen 
интимный      (In-ti'm-nü)       intim 
область         (o'b-LÄJjt1)  (то.)  ba3  ©ebtet,  ber 

Eiftrift 
дЪго  въ  томъ  (Ь'а'-ьа  ftom)    ber  ©runb  Hegt 

barin 
есть  (jejjt1)  es  gibt,  ift  oor* 

Ijanben,  erjftiert;  Щ 
manchmal  (wenn  ed  oor 
einem  ^räbifatdjubftantio 
fte^t)  bie  ©ebeutung:  r,ift" 
разумъ  (Ra'-füm)  bie  SSeruuuft 

страсть         (fetRafjt*)  (ro.)     bie  Seibenfdjaft 
Сенека  (ftf-n'ä'-fä)         ©e'neca 

ничто  (п1-|фЬг)  шфгё 

нарушать      (п^МфаЧ»)  )  ft         ,    , 
нарушить      (па-Еи.?фи^    }&п 
unb  па-ВиЧФ^)]  °ег1е*СП 
правильный  (pRa'-rotf-nü)  regelmäßig,  regelrecht 
принесъ    (pRl-n'o'fj)  ({ф)  brachte,  Ijabe  gebraut 
Киропед1я     (H-R&-p!er-bi-jä)  bie  Gpropäbie 
проштудируйте  (pRa^tu-bi'-RS-t'ä)  ftubiert!, 

ftubieren  ©ie! 
повнимательн*Ье    (p*-nml-ma'-tü-ni-ja)    ein 

roenig  aufmerffamer 
говорится      (дмоа-Ri'-ja)    wirb  де[ргофеп, 

ift  bie  SRebe 
Киръ  (Kr)  Ggruä 

зайду  (f3-bur)  roerbe  anformen, 

оофгефеп 
надеюсь        (nä-bV-jitö)       ljoffe;  entfpridjt 
oft  bem  beulen  hoffentlich 
проснется      (pRa-jjn'o'-ja)    roirb  а^тоафеп, 

гааф  fein 

7.  Гвоздевъ  (встаётъ).  Жаль  . . .  Впро'- 
чемъ, мн*  всё  равно'  пора'  уходи'ть.  (Бербтъ 
шля'пу.)  Васъ,  мо'жетъ  быть,  удивля'еть, 
что  я  говорю'  такъ  споко'йно  о  вопро'сахъ, 
каса'ющихся  интимной  о'бласти.  Но  д'Ь'ло 
въ  томъ,  что  бракъ  для  меня'  есть  д'Ь'ло 
ра*зума,  а  не  чувства  . . .  Вся'кая  страсть 
есть  болезнь:  э'то  сказа'лъ  ещё  Сенечка*. 
Ничто'  такъ  не  наруша'етъ  пра'вильнаго 
тече'н1я  жи^зни,  какъ  страсть.  До  свида^шя 
пока'.  Я  принёсъ  вамъ  Киропе'дш**.  Про- 
штудп'руйте   её   повнимательнее:    въ   ней 


*  6in  römifäer  ?^i(ofop^,  im  erften  Sa^r^unbert 
nadj  G^rifli  ©eburt. 

**  ©in  ШеЛ  ЗЕепор^опв,  eines  grie^ifc^en  Schrift* 
fteHerö  im  oierten  3a|r^unbert  oor  G^rtfti  ©eburt. 
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говорится  о  воспита'нш  Ки'ра*.  В'Ьроя'тно, 
я  ско'ро  опя'ть  зайду'.  Надеюсь,  что  къ 
тому'  вре'мени  Про'юръ  Демья'вовнчъ  про- 
снёмся.    До  свида'нЫ     (Ухо'дитъ.) 


ЯВЛЕ'ШЕ  СЕДЬМОЕ. 

Мила  (одна');  пото'мъ  Жоржъ. 

задушать      (f»-bü-f$artf)    1  erftidfen, 

задушить      ((*-Ьй-|фйЧ1)    )  erroürgeu 

дышетъ         (büi'-fäot)         fd&öpft  Sltem 

форточка      (fo'R-t»6-!ä)       Ьаё  Älappfenfter 

(genfterc^en  im  ftenfter) 

немного         (nl-mno'-gä)  ein  roenig,  тф!  oiel 

дурной  (büB-no*r)  {ф1еф^  mager,  ЩЩ 

обмахиваясь  (аЬ-та'-ф1-го»-]Ш)  рф  fädjelnb 

поканчивать  (pä-fa'n-ei-mat*)/  beenbigen,  ein 
;  v  *  r    x,x«\       \  ®noe  machen, 

ПОКОНЧИТЬ        (pä-to'n-öit*)        |  вфод  „fcn 

невыносимый  (nt-roo-nä-fsi'-mfl)  ипеигадИф 
напишу  (n»-pl-f$ur)  (Ц)  werbe  fdjreiben 
записка  (f  ä-pi' ji-f  ä)  ber  gettel,  (forjer)  Srief 
негодный  (nl-go'b-nü)  untauglich,  аЭДфеиНф 
изругаю  (if-Rü-ga'-jü)  (1ф)  roerbe  auSfdjimpfen 
прикажу  (pRi-fa-Gju')  ({ф)  roerbe  befehlen 
немедленный  (nl-mVb-lin-nü)  unt>erjtiglic£, 
fof ortig,  aboerbiatifdj: 
ипоег^идИф,  fofort 

являться       (il-wlV-jä)      №9*™'  M « f1* 
/■г     -г  Л         \  Bellen,  «um  $or» 
явиться  Ü^r-8&)        \    {феЫ!оттеп 

унесъ  (ü-n'o'jj)  trug  roeg,  fyat 

weggetragen 

запрещать     (КрнЧфааЧ1)  jt>erbieten, 

запретить      (fa-pRl-ti't*)       J  unterfagen 

показываться  (pMa'-fMa*-jÄ)  1  f  Д     . 

показаться    (ра-fä-fa'-jä)      Гщ  m™ 

8.  Мила«  Фу!  Задуши'лъ!  (ДЫшеть 
въ  фо'рточку.)  Ещё  немного,  —  и  со  мной 
сделалось  бы  ду'рно  ...  (Хо'дитъ  по  ко'м- 
нагЬ,  обма'хиваясь  платко'мъ.)  Нъть,  на'до 
съ  э'тимъ  поко'нчить:  э'то  невыносимо. 
Сейча'съ  напишу'  запи'ску  э'тому  него'диому 
Жо'ржкЬ**,  изруга'ю  и  прикажу'  неме'дленно 
яви'ться.  (Вхо'дитъ  Жоржъ;  въ  его'  рука'хъ 
ве'щи,  кото'рыя  онъ  унёсъ.)  Вы  зачъ^мъ 
сюда',  ми'лостивый***  госуда'рь***?  В*дь  я 
вамъ  запрети'ла  на  глаза"  показываться. 


цъмуя  (jü-Lu'-jä)         füffenb 

прости  (pRä-feti')  »ergib!,  oerjet^ ! 

подъезжая  (pab-jt-Qa'-jä)    ^eranfa^renb 

понялъ  (po'-niL)      (\ф)  begriff,  perftanb 

*  Äöntg  ber  Werfer,  im  (ефреп  3a$r$unbert  юог 
<£$rifti  ©eburt. 

**  2Me  @nbung  ка  foU  fcier  bie  ©еппд{фа$ипд 
Sum  Sfoöbrucf  bringen. 

***  2>tefe  förmliche  tforebe  entfpriфt  bem  beutfdjen : 
„mein  $err!" 


пробка 


(pRo'p-fä)    ber  tropfen;  какъ  ~ 
rote  ein  Sßropfen;  *ter:  bobenlo* 
кругомъ         (teu-go'm)        ringsherum,  ganj 

unl>  gar 
9.  Жоржъ  (цЪлу'я  у  вея*  ру'ки).  Мн'ла, 
прости"!  ПодъЬзяса'я  къ  свое'й  кварти'ргЬ, 
я  вдругь  по'нялъ,  что  я  глупъ,  какъ  про'бка, 
и  что  я  круго'мъ  винова'тъ  передъ  тобо'й 
и  передъ  Про'хоромъ  Демья^нови^емъ. 


голосъ  (go'-L*jj)  bie  Stimme 

пришелъ        (prI^o'l)      tarn,  ift  gelommen 
10«  Мила  (со  слеза'ми  въ  го'лосъ).     А 
пока'  ты  •Ь'здилъ,  пришёлъ  Гво'здевъ  и  чуть- 
чу'ть  на  ми*  не  жени'лся. 


подлепъ        (päb-Pä'j)  ber  (Slenbe 

11.  Жоржъ.    Вотъ  подле'цъ!" 


измучивать  (1{-тиг-о1-го*^)1  abquälen,  ju 

измучить  (If-mu'-öU')     /lobe  quälen 

доказывать  (bä-Ia'-fü-ro»^  beroeifen,  ben 

доказать  (fcufä-fa't*)      /SeroeiS  führen 

12.  Мила.  Онъ  про'сто  изму'чилъ  меня': 
всё  дока'зывалъ,  что  я  должна'  ассимилиро- 
ваться. 


13.  Жоржъ.    Ахъ!  (Вхо'дитъ  Про'хоръ 
Демья'новичъ.) 


ЯВЛЕ'Н1Е  ВОСЬМО'Е. 

торчишь        (t&R-Zi'fä)     ragft  fjerxwr,  (fig.) 

fteefft 
дожидаешься  (b*-Gjü-bar-j^-jia)  roarteft  barauf 

играть  (1-flna'i»)         bxjtelen 

сыграть         (frü-gRa't»)       /W,eien 
naprä  (parR-tt-jä)        bie  Partie 

14.  Прох.  Демьян.  Что""  э'то  зна'чить? 
Ты  всё  ещё  тутъ  торчи'шь?  Не  дожидаешься 
ли  ты,  что'бы  я  съ  тобо'й  сыгра'лъ  втору**) 
па'ртш? 


фальшивить  (f^l-fc^a^-roU4)  1  falfcfc  тафеп 
сфальшивить(Ма,1-[фи"-гои|);  (fpielen  ob.  fingen) 

15.  Жоржъ.  Нъть,  Про'хоръ  Демья'но- 
вичъ, я  не  досто'инъ  игра'ть  съ  ва'ми: 
я  сфалыпи'вилъ. 


называется    (na-fü-roa'-ji-jä)  Ijeifct 
подлость       (porb-LÄ^t')  (го.)  bie  ©emein^eit 
16.  Прох.  Демьян.    Э'то  называется 
по^длостью. 


переставлять  (pi-Ri-fetä-rolVt1)!  "mJJle.a, 
переставить   (pi-Bl-|tar-roUf)  1  liebet 
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^ier:  Der» 
l  [фгеЬеп 

17.  Жоржъ.  Я  ещё  съ  тре'тьяго  хо'да 
зам*Ь'тнлъ,  что  моё  д'Ь'ло  пло^хо:  взялъ  да 
и  переста^внлъ  одну  ша'шку. 
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ты  намЬренъ  (ttü  nä-mV-Bta)  bu  beabf^tigft, 

bu  Щ  bie  abftd^t 

18.  Прох.  Демьян«     Что  же,  ты  на- 

гЬ'ренъ  ещё  одну'  na'pTiro  сыгра'ть  и  опя'ть 

переста'вить  ша'шку? 


мн*  стыдно  (mn'ä  fjtüi'b-na)  гф  [фоте  ппф 
смотреть       (fjmä-tB'e't1)    Weljen,  befreit, 
посмотр'Ьть    (pÄ-jjmä-tB'e't*)/  beaufjtyttgen 

19.  Жоржъ.  НЬ'тъ,  Про'хоръ  Де- 
мья'новичъ,  мнЬ  и  въ  глаза'-то  ваш»  сты'дно 
смотреть. 


разставляй    (в»-ДО-го1|Эг)    [teile  auf 

20.  Прох.  Демьян.   (Ми'л*.)    Разста- 
вля'й  ша'шки! 


честь    (Sejji1)  (го.)       Ые  (Sljre;  по  че'сти  in 
Щхеп,  auf  е^гПфе 
SBeife,  е^гНф 
21.  Жоржъ.    Та±"  же  мн*  съ  ва'ми, 

Про'юръ  Демья'новичъ,  е'сли  по  че'сти-то . . . 


22.  Прох.  Демьян.  Разставля'й,  теб*' 
говоря'тъ! 

584.  М.ЩопЬт  Aufgaben.  {.й,} 

Aufgabe  150.    3tudmenbt0  gu  lernen: 
хроника        (фво'-nt-fä)      bie  Gljronif,  ba$ 
ЗеШшф;  ^ier:  ber  Jageäber^t 
авгусгЬйипй  (»го-дй-^'ё^фй)   ergaben,  Ijodj 
чтить  (Stit1)  |  etyren, 

почтить         (pä-äti't1)         J  beehren 
присутств!е    (pBl-jju'-jjtrai-jä*)  bie  ©egenroart, 

bae  33eifein 
прибывать  (pßi-bü-raa't*)  |anlommen,  an* 
прибыть  (рв1-Ь(ИЧ*)  /  langen,eintreffen 
антрактъ       (än-tBa'ft)         ber  Зп^фепаЙ, 

bie  3n^enpaufe 
была  приглашена  (bü-ьа'  рв'-дьЦфи-па') 
raurbe  eingelaben,  ift 
eingelaben  roorben 
ласкать  (Lä-#a't>)  J  \\*[°%n>  jxemb' 
обласкать  }*£**<)  {^T'^' 
пожаловаше  (pä-Gjar-La-ro»-ni-jä)  bie  9Scr* 

leifyung 
спектакль      (fiptt-ta'fl)  (m.)  ba3  ©d^aufptel, 

bie  Sorftettung 
отбывать  (»b-bü-roa't1)  \  abreifen,  рф  raeg= 
отбыть  (ab-büi't*)         J  begeben 

Aufgabe  151.     6$rift(i$  ind  Фег^фе  ju 
überfein: 

Хро'инка. 

Въ  сре'ду,  девятна'дцатаго  января',  ве'че- 
ромъ  Ихъ  Импера'торшя  Вели'чества,  Госу- 


*  Фав  erfte  т  tfi  in  biefem  ©orte  ftumm. 


да'рь  Импера'торъ  и  Госуда'рыея  Импера- 
трица, и  АвгусгЬ'йппя  Осо'бы  Импера'торской 
Фами'лш  почтили  свои'мъ  прису'тсшемъ 
бееефп'съ  М.  Г.  С.  въ  МарГинскомъ  теа'тр*. 
Въ  нача'л*  девя'таго  ча'са*  ве'чера  Ихъ  Им- 
пера'торсмя  Величества  при'были  въ  теа'тръ. 
Въ  оди'нъ  изъ  антра'ктовъ  арти'стка  была' 
приглашена'  въ  Императорскую  ло'жу,  гдф 
Ихъ  Импера'торшя  Вели'чества  и  Высо'- 
чества  обласка'ли  её  ми'лостивыми  слова'мн 
и  пожа'ловашемъ  пода'рка.  Ихъ  Импера'- 
торсшя  Вели'чества  иВысо'чества  пробы'ли** 
въ  Tea'Tpt  до  конца'  спекта'кля,  а  загв'мъ 
о'тбыли**  изъ  Mapi'HHCKaro  теа'тра. 

Aufgabe  152.     SluSraenbig  311  lernen: 
вылечивать    (raü-Pe'-öi-roat1)  \  (auä)furieren, 
вылечить       (гоШ'-И-бФ)       J  raieber^erfteDen 
деревня         (Ы-в'е'га-п'а)     baö  S)orf ;  въ  де- 

pe'BHt  im  3)orfe;  auf  bem  Saube 
по  близости  (p&  bli'-f»-fitl)   in  ber  3läty 
врачъ  (говаб)  ber  Slrjt 

угрожающа  жизни  (й-два-С5аг-]1Цф(Я  Gjü'-fnl) 

lebensgefährlich 
подача  (ра-Ьа'-ба)         baS  ©eben,  bie 

Darreichung 
помопц»         (ро'-пЦф£)  (ro.)  bie  £ilfe 
мнимый         (mni'-mü)   вегтетШф,  ©фет* 
смерть  (fjm'e'Bt1)  (ш.)  ber  %ob 

обмираше  (»b-ml-Ba'-ni-ja)  ber  ©d^eintob 
бьется  (bjo'-jä)  fd^lägt 

сознан1е  (fjä-fua'-nt-jä)  bie  ©rfenntnte, 
baS  Seroufjtfein,  bie  Sefinnung 
атЬдсше  (fjre't-jjtroi-ja)  bieftolge,  (депф^ 
Ифе)  1Шег{ифипд 
удушливый  (й-Ьи^ф-Ь-гой)  fd^tx»üt,  brtidenb 
жара  (Gjü-ва')       bie  (©ommer=)§i|e 

испорченный  (1&-ро'в-бИ1-пй)  oerborben,  )ф(еф1 
страхъ  (fetBa^)    bie  fyixfy,  bie  9lngft, 

bie  ©efa^r,  bie  SSerantwortKd^fett 
испугъ  (^6"Ри'0  bcr  ©Ф^ес! 

обильный       (ä-bi'1-nü)  ге{фЦф 

потеря  (pä-t'e'-B^)       ber  Serluft 

обморокъ       (o'b-ma-Raf)       bie  D^nmaфt 
мертвенный   (m'o'Rt-roMt-nü)    1е{фепЫа^ 
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*  Шит  паф  ©runbja§len  unb  im  ?räp.  eing. 
паф  въ  betont  часъ  bie  ©nbung  bed  ©ingufor$. 

**  Фад  Präteritum  ber  mit  Sßräpofitionen  jus 
fammengefetten  gormen  oon  быть  !аип  аиф  ben 
$on  auf  bie  ^räpofltion  jurücfroerfen:  пробы'ть, 
43rät.  про'былъ  unb  пробы'лъ,  добы'ть,  ^ßx&t. 
до'былъ  unb  добы'лъ.  2>ie  meiften  betonen  fogar 
mit  Vorliebe  bie  ^räpofttion.  Фао  gemininum  ift 
immer  enbbetont:  пробыла',  добыла'.  ЯМе  mit 
вы  sufammengefetten  öoflenbeten  (!)  5lfpe!te  muffen 
ftetd  bie  Silbe  вы  betonen,  [0  ba|  oon  вы'быть 
„abQttyn,  austreten"  bie(e  gormen  nur  вы'былъ, 
вы'была,  о,  и  Reißen  fönnen.  Зlbroeiфenb 
bilbet  аиф  забы'ть  „oergeffen" :  забы'лъ,  за- 
|бы'ла,о,  и.  С^ г\г\сЛо 
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}  befreien 


бледный  (bl'ä'b-nü)  Mafj;  мертвенно 
бледный  leidjenblaji 
теряется  (tl-BV-jt-gä)  verliert  рф,  fфroinbet 
отчасти  .  (ät-6ar-|tl)  teilroetfe,  jum  Seil 
дыхаше  (Ьй-фа'-п^а)  ber  altem 
пульсъ  №Щ  ber  ^uld(fc^lafl) 

становятся    (f$ta-nor-ro*-jä)    roerben 
слабый  (|ьаг-Ьй)  fc&roadj,  fc^Ioff 

рфдюй  (R!ä't-W)  feiten,  bünn 

больной        (ЬаЧ-по*')        Iran!;  ber  Äranfe 
приводятъ     (рв1-гоог-ЬЦ)      (fie)  bringen; 

man  bringt 
Mtpa  (m'ä'-Bä)  bie  SWafjregel, 

bie  9Jtafjnal>me 
заботятся      (fä-bo44ä)      (fte)  f  orgen ;  man 

forgt 
доступъ         (bo'-fjtüp)  ber  3uÖan8>  ber 

3utritt 
кладуть  (f L&-burt)  (fie)  legen ;  man  legt 
несколько     (n'ä'-fjf »4-  U *)   ein  wenig,  etroaS, 

einige 
туловище       (tu'-La-tüi-fc^öft)  ber  Stumpf 
разстегивать  (ка- fjt'o'-gi-roät1)!  auffnöpfen, 
разстегнуть    (Ba-jjtfg-nu't*)     )  lotf  nöpfen 
освобождать  (a-fjro*-bä-Gjbart*) 

ОСВОбОДИТЬ      (a-^ro*-bä-birtl) 

стЬсняюпцй   (fjtl-fjnV-ju-fd^I)    ber  beengt, 

bebrücft 
опрыскивать  (а-рвШг-^1-го»^)1 
опрыскать     (ä-pBüir-^!at»)     i  befprifcen 
опрыснуть     (а-рвШ^-пШ1)   j 
обнаженный  (»b-nä-Ojo'n-nü)   entblößt 

нашатырный  спиргь    (na-fd^ü-tü^B-nu  fjpißt) 

ber  ©almiafgeift 
уксусъ  (u'-ffififi)  ber  @ffig 

нюхать  (n'u'-äpt*)         л  пефеп, 

понюхать       (pä-n!ar-4at*)     J  fd^nupfen 
растирать      (ва|И1-ваЧ*)    )  einreiben,  ab 
растереть      (Bafi-tf-BVt1)  J  reiben,  jerreiben 
ладонь    (Lä-bo^n)  (ro.)  bie  (innere)  фапЬрафе 
фланель        (fLä-n'e'l)  (го.)  ber  ftlanett 
надлежащи  (nab-H-Qar-fc^6I)  gebü^renb,  ge= 

fjörig,  geeignet 

aufgäbe  153.  ©фп^Иф  ins  9tuffifäe  5« 
überfein: 

fhratttyeiten. 

(©Фад 

Siele  Äranffyeiten  furiert  man  [3.  $erf. 
Sßlur.]  Ьигф  [$n\ix.]  £au§mittel,  befonbere  auf 
bem  Sanbe,  roo  oft  in  ber  iRätje  ein  Slrjt  n\d)t 

*  5Dtefed  SBori  rotrb  ше^оф  аиф  п«аг-^1-!а 
дфгофеп. 


}u  ^abeu  ift  [ift  niфt  eined  Strjteö].  3n  lebend 
gefäfyr^en  gälten  [3n  gälten,  ЬпфепЬеп 
bem  Seben]  ift  bie  erfte  £ilfletftung  [bie  3)ar* 
тфипд  ber  erften  £ilfe]  fe^r  шгфНд,  roie  jum 
Seifpiel  beim  ©фети>Ь.  3u  biefem  3wftanbe 
atmet  ber  ЗКе^ф  тф1,  fein  £er$  [baä  £erj  bei 
iljm]  fd^(ögt  ni$t,  (einerlei  Seroufetfetn  unb 
Seroegung  fommen  jum  Sludbrucf  [(e3)  ift 
тф!  (»orfyanben)  bed  93erouf$tfein3  unb  ber 
ЗЗегоедипд].  2)ie  golge  [3>nfft.]  von  [®en.] 
brücfenber  §i$e,  fd^lec^ter  fiuft  in  ben  Räumen, 
(oon)  gimfjt,  ©djretf  ober  тфИфет  33lut* 
oerluft  [Serluft  bed  SluteS]  pflegt  biSroeileu 
ein  01)птаф^3ап{а11)  ju  fein  [быва'етъ].  93ei 
einer  Df)nmaфt  ift  bad  ©efu$t  1е\фепЫа%  ЬаЗ 
Seroufjtfein  fd^roinbet  teilroeife  ober  ganj,  ber 
altem  unb  ber  $и1о{ф1ад  roerben  fe^r  ?фгоаф 
unb  feiten  [^nftrumental,  abhängig  oon  cra- 
но'вятся].  Den  Äranfen  bringt  man  jur 
Sefmnung  Ьигф  oer^iebene  2Rafmaf>men. 
ЭЗог  allem  forgt  man  für  frifd^e  Suft  [für  (о  П.) 
ben  3u9anÖ  МФе*  Suft]  unb  legt  ben  Äranfen 
auf  bie  Diele  [на'  полъ]  ober  auf  ein  33ett,  (unb 
jroar)  rüdflingd  [на'  спнну],  ben  Äopf  [S^ftr.] 
etroaö  niebriger  alö  [®en.]  ben  Stumpf  unb 
bie  Seine  [^ü^e].  Dann  fnöpft  man  bie 
Äleiber  [пла'тье]  auf,  befreit  ben  Äranfen  von 
allem,  road  ben  Sltem  beengt,  befpri^t  beffen 
[его']  ©eft^t  unb  entblößte  »ruft  mit  [Sttftr.] 
faltem  3Baffer,  lä^t  i^n  [gibt  tym]  ©almiab 
geift  ober  (Sffig  пефеп,  reibt  ben  ftörper, 
befonberd  bie  фапЬрафеп  [ладо'нн  рукъ]  unb 
bie  gujjfoljlen  [подо'швы  ногъ],  mit  Surften 
ober  glanefl  ab.  Sei  Srtranfungen  mu^ 
man  im  allgemeinen  ши>ег$идНф  паф  [за  Т.] 
bem  3lrgt  fd^ief еп ,  benn  [такъ  какъ]  e8  ift  t>on 
großer  2BiфtigIeit  [fe^r  го{фНд],  bog  bie  ge* 
porigen  5Ka^regeln  bei  Seginn  ber  Äranffyeit 
getroffen  roerben  [311  treffen  bie  gehörigen 
TOa^regeln    im  Seginn  ber  Äranfljeit]. 

585.  §*amen  3^»^  22-  3Bricf. 

1.  3U  »е!фет  3^сс*  öebrauфt  ber  Stoffe  ein 
intranfittDe«  S3erb  аиф  tranfttio?   [573,3]. 

2.  93ilben  alle  jujammengefefcten  Serben  ber 
ЗЗеюедипд  ben  Snpnitio  ber  2)auer  von  Steratio* 
formen?   [571,2u.s]. 

3.  ЗВоЬигф  ип1ег|фе1Ье!  Щ  bie  рдигЦфе  Эе* 
beutung  cincö  SBorteö  oon  ber  ©runbbebeutung? 
[570,i]. 

4.  ЩИфе  3fitroörter  гефпе1  ber  Stoffe  |u  ben 
^ilföaeitroörtern?   [573,e]. 

5.  ЗВоЬигф  rotrb  pufig  ein  tntranfttroed  JBerb 
in  ein  tranfttioeö  oerroanbelt?  [573,4]. 

6.  3U  roelAem  2l[pefte  gehören  c6*b'raTb  unb 
съездить?  [57U]. 


2)tud  и.  »etlag  b.fiangcnf^eibtfc^en  Еег1ад*ЬисЭДапМ.  и.  tBn^bttttfetti  ($tof.  Ф.  fiangenf^eibt),  вег11И«6фВпсЬегд,  ©a^nftr.  29/30 . 
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Грамматическое  оодержа'н!е:  5Dte  aftioe  unb  paffroe  Äonjugation  [590].  —  2Me  Snflmtioe 
«ftroi  [591].  —  2)ie  »Übung  be«  träfen«  SHtim  [592].  —  Фа«  träfen*  Vftivt  bcr  «erba 
auf  ать  [593].  —  2)oppelförmige  »erba  auf  ать  [594].  —  Фа«  träfen«  tHtioi  ber  Serba  auf 
ить  [5951.  —  Фай  träfen«  SHtroi  ber  «erba  auf  %ть  [596].  —  Фа«  prüfen«  «fti»i  ber  »erba 
auf  ять  [597].  —  Фа«  ?räjen«  Wtroi  ber  8erba  auf  ыть,  ереть,  оть,  уть,  нуть  [598].  — 
Фа«  träfen«  Шт  ber  «erba  auf  эти'  (зть),  стнг  (сть),  тиг  unb  чь  [599].  —  Фа«  träfen« 
3Wtroi  ber  Steflerjoa  [600].  —  Фа«  Präteritum -Шиш  [601].  —  Фа«  Präteritum  Шт  ber 
Steflerjoa  [602].  —  Sum  futurum  ber  Фаиег  Slfttot  [603]. 

47.  m  48.  ЙеШоп. 

Всякъ  своегс/  сча'стья  кузне'цъ. 

ЗеЬег  ift  feine«  9IMH  einrieb. 

(Посло'вица.) 
[73;  523  В] 


586.  (Üb.  5) 


В.  Deutfdje  IDortfügung  зи  58]1- 
OblomotoS  Iraum. 

(3fortfefcung.) 


Фа«  Äinb  fielet,  bafe  fowof)!  ber  SBater, 
al«  аиф  bie  SJtutter  unb  bie  alte  %antt  unb 
ba«  ©efolge  —  (bafe)  alle  ft$  in  i^re  SBtnfel 
gurücfge  gogen  [  jerftreut]  fjaben ;  unb  шег  einen 
foldjen  niфt  befafi,  [unb  bei  тоет  einer  ni$t 
тоаг,  ber]  ging  in  ben  £eufcl>ober,  ein  anberer 
in  ben  ©arten,  ein  britter  |иф!е  im  $lur 
Äüljlung  unb  тапфег  fc^lief,  пафЬет  er  рф 
gegen  bie  [von]  fliegen  ba«  ©efid^t  mit  einem 
3:ифе  bebeeft  l>atte,  bort  ein,  тоо  ifyn  bie 
£i$e  unb  ba«  opulente  SWittageffen  über* 
mannten.  Unb  ber  ©ärtner  ftredte  рф  unter 
einem  ©ebüfe^e,  im  ©arten  neben  feiner  Äette 
au«,  unb  ber  1М[фег  fd^tief  im  Statt.  ЗДа 
ЗЦОД  tat  einen  Slicf  in  ba«  Seutejimmer: 
ba  [im  Seutejimmer]  tagen  alle  auf  ben  Sänfen, 
auf  ber  Diele  unb  im  $lur,  in  einer  Steige  au«* 


geftreett,  unb  überfielen  [пафЬет  fte  überladen 
Ratten]  bie  ЯтЬег[феп]  рф  felbft;  bie  Äinber 
[*феп]  гпефеп  im  £ofe  umljer  unb  graben  im 
©anbe.  31иф  bie  фипЬе  finb  tief  in  (iljre) 
фаи«феи  деЬофеп,  (ba)  glücf^erroeife  nie* 
manb  ba  roar,  ben  fte  gärten  anbellen  fönnen 
[auf  ben  ju  betten  roar].  9Ran  Ijätte  ba«  ganje 
фай«  Ьигф  unb  Ьигф  gefjen  fönnen,  oljne  babei 
[unb  sticht]  einer  (9Иеп{феп*)@ее1е  ju  begegnen; 
(e«)  roar  leiфt  ring^erum  alle«  &u  befielen 
unb  (ba«  ©efto^Iene)  auf  ЗВадеп  oom  £ofe 
m%iufäafttn;  niemanb  ^ätte  (e«)  oerljinbert, 
roenn  in  jener  ©egenb  nur  Diebe  gekauft 
Ratten.  Фа«  roar  ein  [geroiffer]  (förmß$) 
alle«  ое^фипдепЬег,  unbezwingbarer  [Ьигф 
тфгё  ju  überroältigenber]  6ф1а^  ba«  roa^re 
ßbenbilb  be«  lobe«.     ЗШе«  ift  tot,  nur  au« 
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allen  SBinfeln  ertönt  ein  @ef$nat$e  in  aDen 
Xonarten  [ein  |t>erfd)iebenartigea  бфпагфеп 
auf  alle  Jone  unb  arten].  SiSroeilen  ^ebt 
[roirb  lieben]  einer  plöfclid)  im  [t>om]  ©cljlaf  ben 
Äopf ,  fdjant  [roirb  fdjauen]  mit  (Srftaunen  паф 
beiben  ©eiten  gebwtfenloS  Ijin  unb  breljt  ftd& 
[roirb  рф  umbre^en]  auf  bie  anbere  Seite  um, 
ober  fpudft  [roirb  fpuden],  o^ne  bie  Slugen  ju 
öffnen,  fdjfoftrunfen  auö  unb  fc^töft  roieber  ein 
[roirb  einfdjlafen]  пафЬет  er  mit  ben  Sippen 
gefc^mafct  ober  etroaS  Ьигф  bie  9?afe  [unter  ber 
SRafe  ftdj]  gebrummt  ^at.  (Sin  [Unb]  anberer 
fpringt  [roirb  fpringen]  га[ф  oljne  alle  [jeglidje] 
einlettenben  SSorbereitungen  mit  beiben  gilben 
oon  feinem  Sager,  als  [ob]  fürdjtete  er  bie  loft* 
baren  Slugenblicfe  ju  oerlieren,  ergreift  [roirb 
ergreifen]  einen  Ärug  mit  ÄroaS,  Ьefeuфtet 
[roirb  befeuchten]  bie  Äeljle  unb  fäHt  bann 
roieber  roie  getroffen  [angefdjoffen]  aufö  33ett. 
Unb  baä  Jtiub  beobachtete  unauSgefefci  roeiter 
[Ьeobaфtete  unb  beoЬaфtete].  91аф  bem 
SJttttageffen  ging  ed  roieber  mit  ber  SBärterin 
ins  greie  [auf  bie  Suft].  ЯЬег  аиф  bie 
Äinberfrau  fonnte  trofc  aller  ftrengen  Reifungen 
[aller  (Strenge  ber  SBetfungen]  ber  £errin,  unb 
(trofc)  il)re3  eigenen  ЗВШепё,  bem  З^иЬег  beö 
@d^(afed  тф!  roiberfteljen.  31иф  fte  rourbe  oon 
biefer  in  DMomorofa  fjerrfd^enben  anftecfenben 
Ärantyett  ergriffen  [angeftedft].  Slnfangä  gab 
fte  munter  auf  ba3  Äinb  ad&t,  liefe  (eS)  niфt 
roeit  roeggeljen  [oon  fid>],  brummte  ftrenge  über 
(feine)  2ludgelaffenljeit,  bann,  als  fte  bie 
Symptome  ber  auSbred^enben  Äranfljeit  [ber 
na^enben  Slnftecfung]  füllte,  begann  fie  eS 
gu  bitten,  nidjt  hinter  baS  Xor  ju  ge^en,  ben 
3iegenbocf  md>t  anjurüfjren  (unb  аиф)  niфt 
in  [auf]  ben  Jaubenfdjlag  ju  flettem.  Sie 
felbft  nalnn  irgenbroo  im  füllen  Schatten  $la£: 
auf  ber  Xreppe,  auf  ber  бфгоеНе  beS  ÄellerS 
ober  einfad)  im  ©rafe.  Фет  9lnfd)eine  паф 
(tat  fte  eS)  mit  ber  21Ь|гф1,  [um]  einen  Strumpf 
flu  ftriden  unb  auf  baS  Äinb  aфt  ju  geben. 
Slber  bqfb  tat  fte  iljm,  mit  bem  Äopfe 
nirfenb,  (nur  поф)  läfftg  (Sinljalt.  „(@r) 
roirb  flettem,  аф,  elje  man  Щё  oerfief>t, 
roirb  biefer  SBilbfang  auf  bie  ©alerie  Ilettern", 
baфte  fte  (fdjon)  faft  im  [Ьигф]  Schlaf: 
„ober  поф  (fdjlimmer)  ...  am  6nbe  gar  in 
bie  <Sd>lud)t  . . . "  £ier  fenfte  ftd)  ber  Äopf 
ber  alten  $rau  паф  oorn  über  [51t  ben 
jtnteen],  ber  ©trumpf  entfiel  [fiel  aus]  itjren 
£änben ;  fte  oerlor  baS  Äinb  aus  ben  Slugen 
unb  liefe  mit  etroaS  geöffnetem  ЗЯипЬе  [паф* 
bem  fte  ben  ÜRunb  ein  roenig  geöffnet  fyatte]  ein 
1егф1ед  бфпагфеп  oerne^men  [ftrömte  aus]. 
Unb  ber  Änabe  [er]  erwartete  mit  Ungebulb 
biefen  Stugenbltcf,  mit  bem  fein  felbftftänbigeS 


Seben  begann,  ffir  roar  glet<$fam  allein  in  ber 
gangen  Seit;  auf  ben  gufcfpifcen  lief  er  oon 
ber  Äinberfrau  roeg,  Ьetraфtete  alle,  roo  fte 
аиф  fd^licfen  [roer  roo  fd)läft];  (er)  bleibt 
fielen  unb  ftefjt  [roirb  flehen  bleiben  unb  fielet], 
unoerroanbt  (f)in),  roie  jemanb  [roer]  erroadjt, 
auSfpuctt  [roirb  еггоафеп,  auSfpucfen],  etroaS 
im  Schlafe  oor  ftd)  ^iumurmelt  [roirb  Ijin* 
murmeln],  bann  lief  er  mit  beffommenem 
£erjen  auf  bie  ©alerie,  [lief]  auf  ben 
fnarrenben  Srettern  ипфег,  fletterte  in  [auf] 
ben  Xaubenfdjlag,  brang  in  baS  2)idfic$t  beS 
©artenS  ein,  laufфte  bem  Summen  beS 
JtäferS  ßörte  ju,  roie  ber  Ääfer  fummt]  unb 
folgte  mit  ben  Slugen  roeit  feinem  gluge  Ьигф 
[in]  bie  Suft;  (er)  Ijörte  ju,  roie  etroaS  [jemanb] 
im  ©rafe  jirpte,  er  fudjte  unb  fing  bie  Slu^ 
ftörer  [bie  Störer  biefer  9lu$e];  (bann)  fängt 
(er)  eine  SibeHe,  reifet  iljr  bie  gflügel  ab 
[roirb  eine  SibeHe  fangen,  tyr  bie  %1щЛ  ah 
reiben]  unb  ftefjt  (ju),  roaS  aus  i^r  roirb, 
ober  (er)  ЬигфЬо^а  [roirb  ЬигфЬо^геп]  fte 
mit  einem  Stro^alm  unb  beoЬaфtet,  roie 
fte  bamit  [mit  biefer  Зи9аМ  Р^Й*!  m^  оеГ5 
^altenem  Sttem  [fürфtenb  ju  atmen]  ЬеоЬаф^ 
tet  (er)  ergöfct  [mit  ©rgö^en]  eine  Spinne, 
roie  fte  baS  SBlut  einer  gefangenen  fliege 
(auS)faugt,  roie  baS  arme  Dpfer  in  i^ren 
Rängen  jappelt  unb  fummt.  2)aS  Äinb  maфt 
bem  ein  Snbe  [roirb  bamit  beenben],  inbem 
[bafi]  (eS)  foroot)t  baS  Dpfer,  als  аиф  ben 
Duälgeift  tötet  [roirb  töten]. 
(Sfortfefcimg  folgt) 


(üb.  6-9)  C.(5gnf.Übrf.3u58l  [75;  523c] 


587.  (ttb.{giü)D.  Cöfungen.  [ioe;  523  d] 

3tt  582;  aufgäbe  149. 

БОЛЪ'ЗНИ. 
Бол'Ь'знью  называется  разстро'енное  со- 
стоя'е1е  всего'  органи'зма  и'ли  ча'сти  его', 
выража'ющееся  ра'зными  симпто'мами.  Раз- 
лича'ютъ  кратковре'менныя,  и'ли  о'стрыя,  и 
продолжительный,  и'ли  хрони'ческ1я,  бо- 
л-Ь'зеи.  Зара'зной  болЪ'знью  называется 
тако'е  забол*вва'н1е,  кото'рое  явля'ется  не 
и'на'че  какъ  всл,в'дств1е  поступле'н1я  извн'Б' 
въ  т-в'ло  челов'Ь'ка  осо'баго  заража'ющаго 
вещества',  микроскопи'ческихъ  органи'змовъ, 
гла'внымъ  о'бразомъ  изъ  ца'рства  расте'н1й. 
Для  восир1я'т1я  зара'зы  вся'кой  бол'Ь'зни 
необходи'мы  осо'быя  усло'в1я  въ  состоя'нш 
органи'зма  забол'Ьва'ющаго  человъ'ка,  т.  е. 
осо'бое  расположе'н1е  къ  зара'з'Б  и'ли  вос- 
пр1и'мчивости.  Э'ти  микроорганизмы,  воз- 
буди'тели  бол'Ь'зни,  спосо'бны  при  благо- 
пр1я'тныхъ  для  нихъ  усло'в1яхъ  бы'стро 
размножа'ться  до  тако'й  сте'пенн,  что'бы  вьг*- 
звать  въ  органи'зма   рядъ   болъ'зненныхъ 
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•  разстро'йствъ.  Bcjrb'flcTBie  э'того  зара'зная 
болъ'знь  проявляется  не  то'тча'съ  по'слъ 
проника'шя  въ  органи'змъ  возбудителя 
бол-Ь'зни,  а  спустя*  изв-Ь'стныи  срокъ.  Су'щ- 
ность  проце'сса,  вызыва'емаго  э'тими  микро- 
организмами, заключается  въ  томъ,  что 
они'  для  своего'  пита'шя  отнима'ютъ,  на- 
примъ'ръ,  у  кро'ви  некоторые  изъ  ея'  эле- 
ме'нтовъ,  какъ  кислоро'дъ,  углеро'дъ,  и  тъмъ 
са'мымъ  измЪня'ютъ  ея'  соста'въ.  Почти'  всъ 
зара'зныя  болЪ'зни,  ка'къ-то:  тифъ,  гриппъ, 
дизенте'р1я,  дифтери'тъ,  жёлтая  горя'чка, 
инфлюэ'нца,  коклю'шъ,  корь,  красну'ха,  бо- 
ло'тная  лихора'дка,  о'спа,  скарлатина,  хо- 

.  ле'ра  и  чума',  сопровождаются  бо'лъе  и'ли 
ме'нъе  сильной  лихора'дкой. 

(Оконча'н1е  слъ'дуетъ.) 

3»  583;  «Мргафе. 

1.  ©roofbero.  аЯоп  mufc  {1ф  [für  Щ  (feine) 
8frau  erstehen.  (ЗФ)  roill  [roerbe]  (е«)  Зфпеп  offen 
fagen:  t<$  roollte  mir  [für  Щ]  in  [au*]  3(men 
eine  grau  fceranbilben  [oorbereiten],  inbem  tdj  ЗДпеп 
©йфег  }u  lefen  gab  [gebe]  (unb)  über  ba«  ©elefene 
пиф  mit  Зфпеп  unterhielt  [unterhalte],  ba  Пф  fo) 
Sfcren  geiftigen  fcoriaont  erroeiterte  [erweitere]. 

2.  9Rtla.  SBÖie  fonberbor  ba«  (alle«)  ift,  roa« 
Sie  fagen. 

3.  ©roofbero.  3m  ©egenteil.  Яаф  meiner  feften 
[tiefen]  Überjeugung  rnufe  ber  SRann,  e!)e  er  heiratet 
mit  bem  ШЬфеп  feiner  ШДО  [mit  bem  erroät)lten 
ШЬфеп],  einen  beftimmten  [geroiffen]  Äurfu«  Ьигф= 
тафеп  (bura}gel)en],  um  einerfeit«  ju  erfahren,  ob  fie 
für  ü)n  [фт]  jur  [in  bie]  Jraufen]  paffe,  [unb]  anberer-- 
feitd,  um  ba«  аиЦщкхфеп,  roa«  фг  деЬпфЦаи«аи= 
füllen  ba«,  roa«  in  фг  тф!  шфх],  um  ein  SBeib  im 

,  пкфгеп  ©inne  bed  SBorte«  [ein  ed)te«  ffieib]  au  fein. 

4.  3R  Ua.  ЗМфеп  ©ie  mir,  bitte,  (ein  ©la«) 
©affer.  (SRila  ftyi  obgemanbt  von  »roofbero,  feufjt,  füa)eli 
РФ  mit  bem  Iafa)entud)e,  unb  t&r  9efl<^t  brüdt  Äbgefpanntyeit, 
Ärger,  ttngebulb  au«.    ©roofbero  bemerft  ba«  nta)t.) 

5.  ©mofbem  (ein  <Ma«  »offer  reia)enb).  ©enn  sur 
Sfoeübtmg  be«  Slmte«  einer  йфгегт  [baju,  um 
Seherin  S"  fein]  ein  $iplom  nötig  ift,  fo  ift  ein 
foUtje«  [er]  (bei  einem  ШЬфеп),  ba«  grau  roerben 
гоШ  [um  grau  au  fein],  поф  met)r  oon  Wötcn  [поф 
notroenbiger].  9todj  meiner  Überzeugung  müfjte  ]ebe« 
ШЬфеп,  ba«  betraten  möchte  [ju  heiraten  гоип{фЦ, 
eine  №  [beftimmte  Ш]  SReifeaeugni«  oorlegen :  bann 
таге  (bie  Ясф!)  ber  ипдШсШфеп  (ЭДеп  bei  roeitem 
geringer.  Фег  Äurfu«  aber,  ben  1ф  ermähnt  fjabe, 
befielt  in  fofgenbem.  Um  тф4  lange  ju  (ифеп 
[weit  ju  gejjen],  пефте  0ф)  [roerbe  nehmen]  ©ie  jum 
S3eifpiet.  ©obalb  ©ie  nun  einmal  oon  mir  &u  [in 
©деп{фаЭД  (meiner)  jufünftigen  Seben«gefä{jriin  au«= 
erfe^en  ftnb,  (fo)  muffen  ©ie  {фоп  bereiten  foju= 
fajen  unter  meiner  Senfur  Щ*п  [roerben  ©ie  поф 
bereiten  fo$ufagen  unter  meine  3enfw  geraten]. 
Ще  ©ie  Ш  X^eoter  ge^cn,  ein  ЭЗиф  lefen  ober 
irgenb  eine  ©е!аппг(фа$  anfnüpfen  [6^e  Ы  ЭДеагег 
ju  geben,  ein  ©иф  ju  (efen  ober  irgenb  eine  $e= 
fanntfфaft  anjufnupfen],  muffen  ©ie  (пиф)  um  meine 
Meinung  fragen,  roobei  ©ie  mir  bad  dltty  einruumen, 
mein   Seto  einzulegen.     5tfleö  ba$  (gefd^ie^t)  nur 

Sitte«  ba«  baju],  um  bei  [in]  tymn  felbftänbige 
n^ten  ^eranjubilben  [auszuarbeiten],  bie  übrigen^ 
mit  ben  meinen  feineöroegd  in  2ШЬег{ргиф  fte^en 
bürfen.  ©elbftänbigleit  ©erbunben  [jufammcn]  mit 
Ergebenheit  —  bad  (\\Ы),  road  iф  oon  meiner  grau 
»erlange.  SRit  einem  ?öort,  ©ie  muffen  рф  bei= 
leiten   mit   mir   affimilieren  unb    aufeerbem  (fiebt 


р»|Иф  [пафЬет  erblltft  bot],  bo|  ФШа  ibw  6o)(ftfen  mit 

tsbtifdjemffioffer  reibt),  ©ad  fe^lt  Зфпеп  [ffiad  ift  ba«l, 
tut  Serien  ber  Stopf  roe^  (ober:  fyaben  ©ie  Äopf= 
{фтегаеп)? 

в.  SWila.  3a,  enftfe|K4e  Äopffфmersen  [3a, 
entfefc^,  wie  (ев)  angefangen  Щ,  ftartju  ?фтег$еп]. 

7.  ©roofbem  (ouffie^enb  [ftejt  auf]).  (Фад)  tut 
(mir)  leib  . . .  Übrigen«  iftö  für  miф  fo  roie  fo  (^o^e) 
3eit,  тхф  ju  oera^ieben  [roegjuge^en].  (mmmt 
(feinen)  ^ut.)  (Щ  feftt  ©ie  oieUeiфt  in  (Srftaunen, 
ba&  iф  fo  ru^ig  über  Фтде  [gfragen]  fpreфe,  bie 
bad  intime  ©ebiet  betreffen.  [3iber]  ber  ©runb  liegt 
barin,  ba^  bie  Ще  für  mia)  »ernunft?  unb  nia)t 
©еВД1«?афе  ift  . . .  ЗеЬе  &и>еп{фа^  ift  eine 
Äranl^eit:  ba«  Щ  (фоп  [поф]  ©eneca  gefagt. 
9Кфг«  ftört  fo  ben  reaetreфten  Lebenslauf,  roie  bie 
£eibenfфaft.  Auf  ©ieberfefjen  emftroeilen !  Зф  fyabe 
3t)nen  bie  Cnropäbie  (тЦ)деЬгаф1.  ©tubieren  (©ie) 
Pe  ein  roenig  auf merffamer :  barin  [in  i^r]  ift  bie 
Siebe  oon  ber  ©rjielnmg  be«  боги«.  Зф  roerbe  roa^r= 
fd^einltc^  balb  roieber  оог(ргефеп.  hoffentlich  [(Зф) 
^offe]  roirb  bann  hu  ber  3eit]  ^гофог  Фет^апогоЭД 
гоаф  fein.    SUtf  feieberfe^en!    (e«bt  ib.) 

6iebenter  «uftritt. 

ЗЯНа  (allein);  barauf  ©eorg. 

8.  9Kila.  ?fui!  (<Sr)  И  (ппф  ganj)  aufier 
ЗДет  деЬгаф!!  (öffnet  ba*  Äoppfenfter  unb  fe)o>ft  tief  «tem 
[fd)5pft  »cm  In  baft  ÄloopfenfterJ).  91оф  ein  roenig,  — 
unb  т(ф  l)ätte  eine  DЬnmaфt  befallen  [mit  mir  märe 
(e«)  fc^lec^t  geroorben] ...  (вф  im  3imtner  auf  unb  ob 
[auf  bem  dintmer]  ^ф  ftta)e(nb  mit  einem  1а?в)епШф.)  9^ein, 
bem  [mit  biefem]  mufs  man  ein  (foibe  тафеп:  baS 
ift  ипеНгадПф.  liefern  аЬ(феиПфеп  ©eorg  roill 
(idf)  fofort  einen  furjen  Srief  fc^reiben,  (i^n)  au«« 
^impfen  unb  it)m  befehlen  [roerbe  (фге1Ьеп,  av&* 
^impfen  unb  befehlen]  fofort  ju  erfa)einen.  («eorg 
tritt  ein;  er  bringt  bie  бафеп  [in  feinen  $änben  bie  вофеп], 
bie  er  roeggebn^t  ^atte.)  Söe«^alb  finb  ©ie  §ergef оттеп 
[^ier^er],  mein  фегг?  ЗФ  ^Ье  ЗИеп  ja  oerboten, 
(mir)  unter  bie  Slugen  $u  treten  [auf  bie  Kugen 
ju  jeigen]. 

9.  ©eorg  (i*r  bie  ^flnbe  tüffenb).  2Äila,  »ergib  1 
5llö  \ф  fфon  faft  ju  ©aufe  roar  r$eranfaf>renb  $u 
meiner  ©ol)nung],  begriff  iф  erft  fplö^lia)],  bafe  1ф 
bobenlo«  bumm  [bumm  roie  ein  tropfen]  (geroefen) 
unb  in  (eberöejie^ung  ипгеф!  fyabe  [unb  bafe  {ф  ring«» 
^erum  fajulbig  bin]  bir  unb  фгофог  3)emjanoroitf4 
gegenüber  [oor  bir  unb  oor  ^гофог  2)emianoroitfa^]. 

10.  2JHla  (mit  melnerliu)er  Stimme  [mit  Jränen  in  ber 
stimme]).  Unb  roäljrenb  [folange]  bu  fu^rft,  tarn 
©roofbero  unb  ^ätte  т1ф  beinahe  geheiratet. 

11.  ©eorg.    3ft  ba«  (aber)  ein  (Slenber! 

12.  3Äila.  ©r  t)at  т1ф  einfaф  au  £obe  gequält 
(unb  mir)  fortmät)rcnb  beroiefen,  ba&  \ф  miф  (mit 
фт)  affimilieren  muffe. 

18.  ©eorg.     Щ1  (фгофог  Фет{апоюи|ф  tritt  ein.) 

«Wer  «uftrltt. 

14.  ?гоф.  3)emjan.  ЯВа«  bebeutet  ba«?  Фи 
fteefft  поф  immer  fner?  ffiarteft  bu  (etroa)  barauf, 
Ьаб  Щ  mit  bir  eine  aroeite  Partie  fpiele? 

15.  ©eorg.  SRein,  ?гофог  Фет}апогоИ(фг  *ф 
bin  nid^t  roürbig  mit  ЗОпеп  a«  fpielen:  ia)  fyabe 
falfc^  gefpielt. 

16.  ^гоф.  3)emjan.  Фа«  ift  ßei>t]  eine  ©e= 

meinljeit. 

17.  ©eorg.  Зф  ^atte  |фоп  [поф]  beim  [oom] 
britten  3wg*  bemerft,  baft  meine  ©афе  fc|^t  (ftanb): 
(ba)  fa^te  (4ф  mia)  fфneй*)  unb  оег{фоЬ  [fteute 
um]  einen  ©tein. 
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18.  ?гоф.  Фепцап.  ©eabfidjiigft  bu  поф  eine 
Partie  ju  fpielen  unb  wieber  einen  Stein  au  oer* 
f (Rieben  [umauftettenl?  ЯВаЗ?  [ffiaö  benn,  beafc 
Wf» ] 

19.  ©eora.  Stein,  ^гофог  Eemjanorottfd),  Ц 
(фате  плф,  §fonen  in  bie  Etagen  )U  fe^en. 

20.  $гоф.  Фет jan.  (ju  swia).  Stelle  bie 
Steine  auf! 

21.  ©eorg.  ©ie  foH  iф  benn  ßBo  benn  mir] 
mit  ЗДпеПгфгофогФепцопотЩф,  (fpielen),  roenn(ö) 
auf  Щхе  (unb  ©ewiffen  fein  f oll) . . . 

22.  $гоф.  $emjan.  Stelle  (fte)  auf,  wenn 
id)  bir  fage  [fagt  man  bir]. 

3n  584;  «ufgabe  151. 

2aeetterid)t. 

[9m]  ЯШгооф,  ben  19.  Sawmr,  abenb«,  beehrten 
Sfcre  Äaiferlidjen  SRajeftäten,  ber  фт  (unb)  Äaijer 
unb  bie  фстп  (unb)  Äaiferin  unb  bie  i>o$en  ^erfonen 
ber  Äatferlic^en  gamilie  mit  tyrer  ©egenroart  bie 
©enefijöorfteaung  ber  SÄ.  ©.  S.  im  3Äarient^eater. 
ЗДге  Äatferlit$en  SWajeftuten  betraten  baö  Sweater 

Йтеп  in  ba3  Styeater  anl  balb  паф  8  Ufn*  [gu 
ginn  ber  neunten  Slbenbftunbe].  3«  einer  ber 
3rotfd}enpaufen  rourbe  bie  Äünftlerin  паф  ber  Äaifer* 
(гфеп  йоде  befohlen  [eingelaben],  wo  ЗФ**  Äaifer* 
Пфеп  SKajeftäten  unb  §of)eiten  fte  Ьигф  gnäbige 
©orte  unb  Überreizung  [derlei ^ungl  eine«  ©efi^enfc 
au$aeidjneten  Ffreunblid)  beljanbelten].  3^re  jtaifer- 
lidjen  9Ra(eftäien  unb  ©o^eiten  oerweilten  im  2#eater 
bis  jum  Sdjlufj  ber  ©orftettung,  worauf  (fte)  faber] 
ba3  SRarientfteater  verliefen  [abreiften  auä  bem 
Sweater]. 

8n  584;  «ufgobe  153. 

ВОЛЪ'ЗНИ. 
(Оконча'ше.) 

Мно'г1я  болЪ'зни  вылЪ'чиваютъ  дома'ш- 
ними  средствами,  осо'бенно  въ  дере'вн'Ь,  гд*Ь 
ча'сто  по  бли'зости  н-втъ  врача'.     Въ  слу'- 
чаяхъ,    угрожа'ющихъ    жи'зни,    осо'бенно 
важна'  пода'ча  пе'рвой  по'мощи,  какъ,  на- 
примъ'ръ,  при  мни'мой  сме'рти  (ober  при  об- 
мира'н1и).     Въ  э'томъ  состоя' н1и  челов-в'къ 
не  ды'шетъ,  се'рдце  у  него'  не  бьётся,  со- 
зна'шя   и  движе'Шя    нить.      Сл*в'дств1емъ 
уду'шливонжары',  испо'рченнаго  во'здуха  въ 
помъще'шяхъ,  стра'ха,  испу'га  и'ли  оби'ль- 
ной  поте'ри  кро'ви  быва'етъ  иногда'  о'бмо- 
рокъ.      При     о'бморок*     лицо'    мертвенно 
бл-в'дно,   созна'ше   отча'сти    и'ли   совсь'мъ 
теря'ется,  дыха'н1е    и    пульсъ    становятся 
о'чень  сла'быми  и  ръ'дкими.    Больно'го  при- 
во'дятъ    въ    созна'е1е    ра'зными    мъ'рами. 
Пре'жде  всего'  забо'тятся  о  до'ступъ  свъ'- 
жаго    во'здуха,    и   больно'го   кладу'тъ    на' 
полъ  и'ли  на  крова'ть,  —  на'  спину,  голово'й 
несколько  ни'же  ту'ловища  и  ногъ.  Загв'мъ 
разстёгиваютъ  пла'тье,  освобожда'ютъ  боль- 
но'го   отъ    всего'   стЪсня'ющаго   дыха'ше, 
опры'скиваютъ  лицо'  и  обнаженную  грудь 
его'  холо'дной  водо'й,  даю'тъ  ему'  ню'хать 
нашаты'рный  спиртъ  и'ли   у'ксусъ,   расти- 
ра'ютъ  гв'ло,  осо'бенно  ладо'ни  рукъ  и  по- 
до'швы  ногъ,  щётками  и'ли  флане'лью.    При 
забол'Ъва'тяхъ    сл'Ь'дуетъ  вообще'  неме'д- 
ленно  посла'ть  за  до'кторомъ,  такъ  какъ 
о'чень  ва'жно  приня'ть  надлежа'щ]я  мв'ры 
въ  нача'л*  болъ'зни. 


588.(йь.  i7.i9)H.Konr>erf.3u58^{5SS,Ä1} ' 
Вопро'сы. 

1.  Что  реббнокъ  ви'дигь? 

2.  Кто  шёлъ  на  свнова'лъ?    (...  угла') 

3.  Куда'  шёлъ  тоть,  у  кого'  не'  было  своего' 

4.  Какъ  ино'й  засыпа'лъ?  [угла'? 

5.  Гд-fe  засыпа'лъ  ино'й,  прнкры'въ  лицо' 
платко'мъ  отъ  мухъ? 

6.  Кто  растяну'лся  подъ  кусто'мъ? 

7.  Кто  спалъ  на  коню'шиб? 

8.  Что  сдЪ'лалъ  Илья'  Ильи'чъ? 

9.  Какъ  легли'  всв  въ  людско'й? 
10.  Что  д'к'лаютъ  ребяти'шки? 
П.  Куда'  соба'ки  залезли? 

12.  Что  возмо'жно  бы'ло? 

13.  Что  бы'ло  легко'? 

14.  Почему  бы'яо  легкс  обокра'стъ  веб 
круго'мъ? 

15.  Что  э'то  былъ  за  сонъ? 

16.  Что  несется  изо  всЬхъ  угло'въ? 

17.  Что  и'зръдаа  случа'ется  (flefd^ie^t)? 

18.  Что  кто-нибудь  дЪ'лаеть,  не  открыва'я 

19.  Какъ  друго'й  вско'читъ?  [глазъ? 

20.  Что  сд'Ь'лаетъ  друго'й  безъ  предвари'тель- 
ныхъ  приготовле'шй? 

21.  Какъ  онъ  па'даеть  на  посте'ль? 

22.  А  что  дЬ'лалъ  ребёнокъ? 

23.  Куда'  онъ  выходи'лъ  съ  ня'ней? 

24.  Несмотря'   на    что   и   ия'ня  не  могла', 
проти'виться  обая'шю  сна? 

25.  Что  ня'ня  не  могла'  сделать,  несмотря' 
на  всю  стро'гость  нака'зовъ  ба'рыни? 

26.  Ч'вмъ  она'  то'же  заража'лась? 

27.  Что  она'  снача'ла  бо'дро  делала? 

28.  Когда'  она'  начина'ла  упра'дшвать  его' 
не  ходи'ть  за  воро'та'? 

29.  Что  она'  дЬ'лала,  чувствуя  симпто'мы 
приближавшейся  зара'зы?    (Она'  ...) 

30.  Гд*  она'  уса'жнвалась? 

31.  Гд*  э'то  въ  холодкЬ'? 

32.  Зач'Ь'мъ  она'  уса'жнвалась  на  крыльца', 
на  поро'ГБ  по'греба  и'ли  про'сто  на 
тра'вк*? 

33.  Что  она'  дЬ'лала  вско'рф? 

34.  Что  она'  думала  почти'   сквозь  сонъ? 

35.  Что  клони'лось  къ  КОЛ'Б'НЯМЪ? 

36.  Наблюда'ла  ли  она'  ещё  за  ребёнкомь? 
(Итъ,  ...) 

37.  Что  она'  делала,  откры'въ  немно'го 
рогь?    (Она'  ...) 

38.  А  ма'льчикъ  что  д*'лалъ? 

39.  Что  начиналось  съ  э'тимъ  мгновен1емъ? 

40.  Въ  како'мъ  положе'Н1И  онъ  бу'дто  былъ? 

41.  Что  ма'льчикъ  дъ*'лалъ,  когда'  онъ  былъ 
какъ  будто  оди'нъ  въ  ц*'ломъ  Mi'p*?  ^ 

42.  На  что  онъ  при'стально  смо'тритъ? 
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43.  Какъ  онъ  взб*га'лъ  на  галлере'ю? 

44.  Что    онъ    д*'лалъ    съ    замнра'ющнмъ 

се'рдцемъ?    (Онъ  ...) 

45.  Куда'  онъ  ла'зилъ?    (Онъ  ...) 

46.  Куда'  онъ  забира'лся?    (Онъ  ...) 

47.  Что  онъ  слу'шалъ?    (Онъ  ...) 

48.  Что  онъ  далеко'  сл*ди'  ль  глаза'ми?  (Онъ...) 

49.  Къ  чему  онъ  прислушивался?   (Онъ  ...) 

50.  Кого'  онъ  нска'лъ  н  лови'лъ?  (Онъ...) 

51.  Что  онъ  сд*'лаетъ,  пойма'въ  стрекозу? 

(Онъ  ...) 


52.  За  ч*мъ  онъ  сл*ди'тъ?     (Онъ  ...) 

53.  Какъ  онъ  сл*ди'тъ? 

54.  За  к*мъ    онъ  наблюда'етъ?     (Онъ...) 

55.  Что  онъ  ещё  наблюда'етъ? 

56.  Ч*мъ  ребёнокъ  ко'нчнть? 


(йь.  24-26)  L.<5ute  Überf.3u58l  Uff.,} 


589.  (йь.  2) 


А.  Ccy t. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 


[72;  523  А  u.  Ärbeitöplan] 


1  Пото'мъ   онъ   заберётся1  въ   кана"ву,] 

2  ро"ется2,  оты'скиваеть  каю'е-то  корешки'",] 

3  очшца'етъ  отъ  коры*"  и  *сть  всла"сть,] 
предпочита'я  4  я"блокамъ  и  варе'нью,  ко- 
то'рыя  даётъ  ма"менька.]  5  Онъ  вы'б*житъ3 
и  за  воро"та":]  6  ему'  бы  хотб'лось4  въ 
березня"къ;]  7  онъ  такъ  бли"зко  ка'жется 
ему',  что  вотъ  онъ  въ  пять  мину"тъ  до- 
бра'лся*  бы  до  него',]  8  не  круго'мъ,  по 
доро'гб,  а  пря"мо,  черезъ  кана'ву,  пле'тни  н 
я'мы;]  но  онъ  бои"тсяв:  9  тамъ,  говоря'тъ, 
и  л*"пие,  и  разбо'йншш,  и  стра'шные  зв*'ри.] 

10  Хо'чется  ему'  и   въ   овра"гь   сбегать:] 

11  онъ  всего'  саженя'хъ  въ  пятидесяти  отъ 
са'да;]  12  ребёнокъ  ужъ  прнб*га'лъ  къ 
кра"ю,  зажму'рилъ  глаза'",  хотЬ'лъ  заглянуть, 
какъ  въ  кра'теръ  вулка'на . . .]  но  13  вдру"гь 
передъ  нимъ  возста'ли  вс*  то'лки  и  пре- 
да'шя  объ  э'томъ  овра'гб:]  14  его'  обуя'лъ 
у"жасъ,]  и  15  онъ,  ни  живъ,  ни  мёртвъ, 
мчи'тся7  наза"дъ]  и,  16  дрожа'  оть  страна,] 
17  бро'сился8  къ  ня"ньк*  и  разбуди"лъ  ста- 
руху.] 18  Она'  воспря'нула9  отъ  сна"",  по- 
пра'вила  плато"къ  на  голов*',  подобрала' 
подъ  него'  па'льцемъ  клочки'  с*ды'хъ  воло"съ] 
и,  19  притворяюсь 10,  что  бу'дто  не  спала'" 
совс*'мъ,]  20  подозри'тельно  погля'дываеть  на 
Илю"шу,  пото'мъ  на  ба'рсшя  о"кна]  и  21  на- 
чина'етъ  дрожа'щими11  па'льцами  ты'кать 
одну'  въ  другу'ю  спн'цы]  22  чулка",  лежа'- 
вшаго12  у  нея'  на  кол*"няхъ.]  23  Ме'жду 
тЬмъ  жара'  начала'  понемно'гу  спада"ть;] 
24  въ   прнро'д*    ста'ло   всё   поживее13;] 


26  И  въ  до'м*  ма'ло-по-ма'лу  нарушалась15 
тишина':]  27  въ  одно'мъуглу'  гд*'-то  скрн'п- 
нула  две"рь;]  28  послы'шались18  по'  двору 
чьи'-то  шаги";]  29  на  с*нова'л*  кто'-то 
чихну"лъ.]  30  Вско'р*  изъ  ку'хнн  торо- 
пли'во  пронёсъ  челов*'къ,  нагиба'ясь17  отъ 
тя"жести,  огро'мный  самова"ръ.]  31  На'чали 
собираться  къ  ча"ю:]  32  у  кого'  лицо" 
измя'то18  и  глаза'  заплы'ли  слеза"ми;  то'тъ 
належа'лъ  себ*'  кра'сное  пятно"  на  щек*'  и 
виска'хъ;  тре'тШ  говори'ть  со  сна  не  свои'мъ 
го"лосомъ.]  33  Всё  э'то  сопи"ть,  о"хаетъ, 
з*ва"еть,  почё"сываеть  го'лову  и  размнна"- 
ется,  едва'  приходя'  въ  себя".]  34  Об*'дъ 
и  сонъ  рожда'ли  неутоли"мую  жа'жду.] 
35  Жа'жда  пали'тъ  го"рло;]  36  выпива'ется 
ча'шекъ  по  дв*на"дцати  ча'ю,]  но  э'то  не 
помога"еть:  37  слы'шится  о"ханье,  стена'нье;] 
38  приб*га'ютъ  къ  брусни"чной,  къ  гру'- 
шевой  вод*",  къ  ква'су,  а  ины'е  и  къ 
враче"бному  посо'бш,]  39  чтобъ  то'лько 
залн'ть  засу"ху  въ  го'рл*.]  40  Beb  иска'ли 
освобожде'шя  отъ  жа"жды,  какъ  отъ  како'го- 
нибу'дь  иаказа"шя  Госпо'дня;]  41  вс*  ме"- 
чутся19,  вс*  томятся20,]  42  то'чно  карава'нъ 
путеше'ственниковъ  въ  арав1й'ской  степи", 
не  находя'щ1й  нигд*'  ключа'  воды".]  43  Ре- 
бёнокъ ту"тъ,  по'дл*  ма'меньки:]  44  онъ 
вгля'дывается21  въ  стра'нныя  окруяса'кищя22 
его'  ли"ца,]  45  вслу'шивается28  въ  ихъ 
со'нный  и  вя'лый  разгово"ръ.]  46  Ве'село 
ему'  смотр*"ть  на  нихъ,]  47  любопы'тенъ 
ка'жется  ему'  вся"шй  сказанный  и'ми  вздоръ.] 
25  со'лнде  уже'  подви'нулось14  къ  л*"су.]|48По'сл*ча'явс*займу"тся24ч*мъ-нибу'ды] 
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49  кто  пойдёть26  къ  р^^чк*  и  ти'хо  бро'дить 
по  берегу,  толка'я  ного'й  ка'мешкивъ  во"ду; 
друго'й  ся'деть  къ  окну"  и  ло'вить  глаза'мп 
ка'ждое  мимолётное  явде'ше:]  50  проб-Ьжи'ть 
ли  ко'шка  по'  двору,  пролети'ть  ли  га'лка,] 
51  наблюдатель  и  ту  и  другу'ю  преслЬ'дуетъ 
взгля'домъ  и  ко'нчикомъ  своего'  но'са,]  52  по- 
ворачивая го'лову  то  напра'во,  то  налево.] 
53  Такъ  иногда'  собачки  лю'бятъ  сидЪ'ть  по 
цй'лымъ  днямъ  на  окнЪ',]  54  подставля'я 
го'лову  подъ  со'лнышко  и  тща'тельно  огля'- 
дывая  вся'каго  прохо'жаго.]  55  Мать  возьмёть 
голову  Илю'ши,]  56  поло'житъ  къ  себ*'  на 
колени  и  ме'дленно  расчёсываеть  ему'  во"- 
лосы,]  57  любуясь26  мя'гкостыо  ихъ  и  за- 
ставляв любова'ться  и  Настасью  Ива'новну 
и  Огепани'ду  Ти'хоновну,]  и  58  разгова'ри- 
ваегь   съ    ни'ми    о    будущности   Илю'ши,] 

59  ста'витъ    его'    геро'емъ    како'й-нибу'дь 
созданной27    е'ю    блистательной    эпопе'и.] 

60  Т*  суля'гь  ему'  золоты'я  го'ры.] 

(Продолже'ше  слЪ'дуетъ.) 

dritte  ?erf.  6mg.  gut.  Ж.  oon  забра'ться 
2bntte  $erf.  6ing.  $räf.  щ.  oon  ры'ться.  «britte 
gserf.  @mg.  gut.  oon  вы'бЪжать.  *  [аф1.  gorm  be$ 
^rät.  Ш.  oon  хогЬ'ться.  5  mannt,  gorm  beö  фгсй 
Ш.  oon  добра'ться.  e  brüte  ^erf.  Sing.  ?räf.  Ш 
oon  боя'ться.  7  brittc  ?erf.  @mg.  $räf.  Ш.  oon 
мча'ться.  8  männf.  gorm  beö  фх&1  ЗШ.  oon  бро'- 
ситься,  gnf.  ber  «ott.  Ш.  ди  броса'ться.  9  roeibl. 
gorm  beö  ytät.  Ш.  oon  восдря'иуть,  3nf.  ber 
SBott.  Sttt.  ju  воспряда'ть.  *°  3lboerbialpart.  ^5räf 
3tft.  oon  притворя'ться.  J13nflr.  beä  y<xxt  $räf 
Ж  oon  дрожа'ть.  ™  ©en.  ber  männl.  gorm  be$ 
yavt  ?rät.  «ft.  oon  лежа'ть.  "  по  mit  präbifatiuen 
Äomparatioformen  Reifet  „ein  wenig-',  „etroaä",  „ein 
ЬЩеп".  MfÄdJI.  gorm  be$  ?rät.  »t.  oon  подви- 
нуться, 3nf.  ber  8ou*.  Ш.  $u  подвига'ться.  ™ те\ы 
gormbeö^rät.^aff.  oon  нарушать.  ,e  ^luralform 
be§  ^rät.  oon  послы'шаться.  172lboerbia[part  iräf 

тоопн^агиба'ться.18Измя'тыйзегЬги(«,зеггпиа1 
"brttte  ?erf.  Щт.  <Präf.  Ш.  oon  мета'ться  2o  britte 
gerf.  ?lur.  ?räf.  ЗШ.  oon  томи'ться.  2i  britte  «erf 
etng.^räf.SW.  oon  вглядываться.2^«  ilur  ber 
metblt^en^artwialform  ?räf.  Ш.ооп  окружа'ть. 
-«britte  Jßerf.  6mg  .JPräUft.  oon  вслушиваться. 
24  bntte  Verf.?Iur.  gut.  Щ.  oon  заня'ться,  3nf.  ber 
»oll.  Sttt.  ju  заниматься.  26  britte  «erf.  ©ina.gut. 
Ш  oon  пойти', 3nf.  ber  ЯоЯ.  Ш-зиитти'.  2в  Oboers 
bmlpart.  ^räf.  Ш.  oon  любова'ться.  ^gef djaffen. 


©rommartr) 


2.  Фай  ^affttmm  &aben  aber  nur*  bie 
tranfitioen  Serben. 

3.  Фигф  3ufammenfefcmtg  mit  ^räpo= 
fttionen  erhalten  oft  intranfttioe  Serben  eine 
tranfittoe  Sebeutung  (ogl.  573,4),  fo  bafi 
fie  ebenfalte  eine  aftioe  unb  pafftoe  £on* 
jugation  beftfcen.  So  fann  g.  8.  проходн'ть 
„Ьигфде1)еп"  (3ufammenfefcung  aud  про  mit 
ходи'ть)  aftioifd^  unb  pafftoifd^  fonjugiert 
roerben. 

Ш  Ilttiem. 

591.   Jic  gnflmtbc  Jlftftet 

1.  Die  ruffifdjen  ^nfinitioe  äftiot  fmb, 
roie  wir  fdjon  теИаф  gefehlt  ^aben,  bie* 
jenigen  formen,  oon  benen  mir  baä  $räfend 
Slftioi  ber  Dauer,  bog  futurum  SHtioi  ber 
SoUenbung  unb  boS  Präteritum  Sllttot  ber 
Dauer  unb  SJoüenbung  bilben.  Son  biefen 
Tempora  leiten  mir  atte  übrigen  SBerbaU 
formen  ab. 

2.  Der  beffern  Überf^t  roegen  robben 
mir  bei  ber  Sifoung  ber  Tempora  bie  шfftfфen 
Serben  in  folgenber  Drbnung  be^anbeln: 


1 
2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
10. 
11. 
12. 

592. 


bie  Sufinitioe  auf  ать 
и  Tb 


4ть 

ять 

ыть 

ереть 

оть 

уть 

нуть 

зтиг  (зть) 

CTHr(CTb)UttbüH'' 

чь 


bes  3>ruf<ms  Jlftfbi. 


Die  3(Ь[фпШе  430  unb  443  geigen  un3, 
ba^  mir  gur  Silbimg  ber  erften  $erfon 
5ßräfentiö  balb  bie  legten  jroei,  batb  bie 
festen  brei  йифраЬеп  be§  3|nfinitiog  in  ю 
ober  у  oenoanbeln,  roobei  roir  uns  паф  bem 
Эиф^аЬеп  riфten,  ber  oor  ber  gangen  %n* 
finitioenbung  ftef)t.  Diefeä  ^ххщхр  führen 
mir  bei  ber  Silbung*?  beS  ^räfenö  2lftioi 
aller  rufГ^fфen  Serba  Ьигф. 


(йь.  14)      E.  (Brammatif.     [76;  52зе] 
590.  Sie  aRtive  unb  paffive 
^onjugaffon. 
1.  Da§  «ftttmm  fann  oon  allen  ruften 
Serben,  fotoo&I  oon  tranfitioen,   als  аиф 
pon  intranfitioen  gebilbet  werben. 
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*  43affiüifd>e  gormen  roerben  auönaljmSroetfe  аиф 
oon  einigen  wenigen  3ntranfttioen  gebilbet.  3n 
ber  ШоИфгафе  fommen  аиф  ра|ро1[фе  gormen 
oon  intranfitioen  oor,  bie  in  ber  Siteratutfpra^e 
mфt  деЬгаиф^ф  ftnb. 

**  SBiele  ©rammatifer  leiten  jur  ШЬипд  ber 
eingelnen  Xempora  bie  gormen  beS  3eitroort«  oon 
aroeietämmena^bemanbiratiosunbSnfinitios 
ftamm.   Xcx  3nbifatioftamm  unterf Reibet  Щ  oon 
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693.  2*s  ^täfms  Jiftttoi  bex 
IJßerBa  auf  ать. 

3n  ben  Я6|фпШеп  421,  430,  443  unb 
454  ^aben  roir  berette  bie  Sitbung  beö 
prüfend  Stftitn  ber  meiften  SSerba  auf  ать 
erläutert,  fo  ba£  wir  uns  ^ier  auf  folgenbe 
Srganjungen  beföränlen  fönnen. 

auf  аю,  аешь,  аетъ,  аемъ,  аете, 
аютъ  bilbeu  поф  bad  SßräfenS  ЗОДЫ 

bem  3«ftn^ope»nme  i>auptfäфliф  ЬаЬигф,  bajj  oor 
Ъет  usSaut  (ю  ober  у)  ber  erflen  $erfon  oe^iebene 
Äonfonanten  ое^фтофп  ftnb  ober  ein  л  паф  einem 
Sippenlaut  eingefфaltet  ift.  Beim  Snfinitioftamm 
(ber  паф  Slbroerfung  oon  ть  ober  tu  ein  93o!al  = 
ober  Äonfonantenftamm  fein  famt,  je  пафЬет 
ber  lefcte  93иф&аое  oor  ть  ober  ти  ein  93ofal  ober 
Äonfonant  ift)  bemerfen  roir,  ba|  ein  в  oor  ть  wegfällt 
(§.  ©.  плы(в)ть  {фгоштеп),  д  unb  t  ju  с  roerben 
(j.  8.  кладть  -  класть  legen),  г  unb  к  mit  ть 
ju  чь  »ег?фте1аеп  (j.  ©.  берегть  -  бере'чИфопеп, 
пекть  —  печь  baden),  oor  unb  hinter  ben  ßiquibä 
л  unb  p  ein  e  ober  о  eingef$a(tet  wirb:  о-л-о-ть, 
е-р-е-ть,  о-р-о-ть  (unb  jroar  дегоо&пПф  в,  шепп 
im  ЮЩ1апн{феп  ein  ь  fielet,  j.  8.  тере'ть  reiben, 
altflaro.  тьр).  ЗШф  bie  Siquibä  м  unb  н  fallen 
roeg,  bie  im  Щ1апи{феп  in  einem  befonbern  8иф* 
ftaben,  bem  юсъ  enthalten  roaren,  ber  roie  ieH, 
ien  ober  аиф  roie  ьн,  ин,  им  gelautet  f)at.  Stuf  biefe 
Söeife  erflärt  man  bie  abroetdjenben  $räfenö=  ober 
gfuturbilbungen  ber  einfilbigen  «erben  unb  tyrer 
3ufammenfe|ungen  auf  ять  ober  ать  mit  оофг* 
gefjenbem  3ifdjlaut  ж  unb  ч,  roobei  1еЬоф  чать  nur 
in  3ufammenfe^ung  mit  einer  ^räpofttion  oorfommt: 
взять  nehmen,  JJut.  3t!t.  возь-м-у',  возьмёшь, 

возьмбтъ 
мять  jerbrütfen,  ?räf.  $Ш.  м-н-у,  мнёшь,  мнетъ 
(при)ня'ть  annehmen,  gut.  9Ш.  (при-)м-у',  (при'-) 

мешь,  (при')метъ 
(с)нять  herunternehmen,  gut.  т(с)ви-м-у',(с)ни'- 

мешь,  (с)ни'метъ 
жать  brütfen,  $räf.  ЗШ.  ж-м-у',  жмёшь,  жмбтъ 
жать  ernten,  $räf.  Ш.  ж-н-у',  жнёшь,  жнётъ 
(на)ча'ть   anfangen,  gut.  №.  (на)ч-н-у\  (на-) 

чнёшь,  (на)чнётъ. 

©от  Snbitatioftamm  werben  abgeleitet:  ber 
gnbüatio,  ber  3mperatio,  baä  2tboerbtalpartijipium 
?räfenti§,  ba«  ^artijipium  ^räfentiö  Bttioi  unb 
ЧЭД ftm.  Sem  3  n  f  i  n  i  t  i  о  ft  a  m  m :  ba$  Präteritum, 
bad  «boerbialpartijipium  ^räteriti,  baö  $artisipium 
?räteriti  ШМ  unb  ^affioi. 

Фег  95ofal,  auf  ben  ein  Snfmitioftamm  auslautet, 
wirb  aU  ©InbfOofoI  (ober  аиф  als  Sttfflf )  Ье§е1фпе^ 
fo  ift  a  ber  Sinbeootol  bei  чита'ть  liefen*,  beffen 
3nflnitwftamm  чита  lautet,  »leibt  bei  ber  Äon- 
jugation  biefer  Sinbeoofal  oor  ben  $erf onalenbungen 
be$  ^räfenö  [193,з],  fo  wirb  biefe  Äonjugation  als 
fÄtoo4e  Ье^фпе^  чита'-ю,  чита'-ешь,  чита'-етъ 
u.  f.  го.  gäflt  ber  Sinbeoofal  aber  oor  ben  ^erfonal- 
enbungen  roeg,  roie  in  говори'-ть  Лргефеп"  (го- 
вор-ю',  говор-и'шь,  говор-и'тъ),  вел-в'-ть  М- 
fehlen*  (вел-ю',  вел-и'шь,  вел-и'тъ)  u.  f.  го.,  fo 
Reifet  biefe  Konjugation  bie  ftorfe. 

Яаф  bem  «ofal  ber  ^erfonalenbungen  ber  oier 
SWittelperfonen  be$  ^räfenS  (jroeite  unb  britte  ?crf. 
@ing.,  erfte  unb  jroeite  ?erf.  $Iur.)  Ьеае4фпеп  einige 
©rammatifer  bie  erfte  Äonjugation  alö  bie  E*ßon> 
jttgaiUt!  unb  bie  jroeite  als  bie  I  Konjugation. 


a)  tro^  Ьев  ooran^e^enben  Sippen« 
lauted  б,  м,  n:  bie  33erba  auf  имать 
(пожима'ть  brücteu:  пожима'ю,  иожима'ешь), 
мать  unb  пать  mit  Dorangeljenbem  а,  о,  у 
(лома'ть  Ьгефеп:  лома'ю;  ду'мать  glauben: 
думаю;  ха'пать  raffen:  ха'паю;  топать  tranu 
peln:  то'паю;  щу'пать  befühlen:  щу'паю)  unb 
einige  anbere  Serben,  roie  улыба'ться  1афе1п, 
стря'пать  1офер,  че'рпать  fc^öpfen; 

b)  alle  ЗЗегЬа  auf  дать  mit  StuSna^me 
oon  глода'ть,  beffen  3ttfamm^fe(ungen  unb 
ben  ßufammenfe^ungen  ober  ffom^ofita  auf 
ждать;  дегоо^иПф  аиф  alle  auf  зать  mit 
oorE|ergeE|enbemp  unb  bie ittdjt  jufammen* 
gefegten  breiftlbigen  auf  зать  (mit  2luöna^me 
oon  каза'ться);  притяза'ть  /Дnfprüфe  er« 
^eben"  bilbet:  притязу'ю  ^зу'ешь  u.  f.  то.; 

c)bieaufKaTbmttoorljergef)enbem£on* 
fonanten  ober  а,  ж,  0,  J  (ю),  я  unb  biejcnigen, 
bie  ein  бфшеп  ober  Stufen  audbrücfen  (щёл- 
кать f$na(sen:  щёлкаю,  щёлкаешь;  пону- 
ка'ть  antreiben:  понука'ю;  сюсю'кать  lifpeln: 
сюсю'каю),  mehrere  anbere  fe^r  дсЬгаифифе, 
то1есмека'ть  merfen;  alle  auf  тать  mit  о or* 
fjergeljenbem  а,  и*,  у,  ы  (ката'ть  гоИеп, 
mäljen:  ката'ю,  ката'ешь;  чита'ть  lefen:  чи- 
та'ю;  ку'тать  einfüllen:  ку'таю;  пыта'ть 
foltern,  probieren:  пыта'ю),  aufeerbem  ра- 
ботать arbeiten,  bie  ftompofita(I)  oon  ме- 
та'ть  fegen,  unb  поф  einige  wenige,  bie  in 
unferer  Seilage**,  Seite  IV  aufgeführt  fmb; 

d)  ade  auf  сать  mit  oorljergeljenbem  а, 
о  ober  у  (ужаса'ть  erfфrerfen:  ужаса'ю;  бро- 
са'ть  werfen :броса'ю;  куса'ть  beiden:  куса'ю), 
воскреса'ть  „auferfte^en"  unb  bie  auf  хать 
mit  oorangeljenbem  p  ober  а***,  и,  о,  у 
unb  ю  (порха'ть  flattern:  порха'ю;  маха'ть 
fäфeln :  маха'ю;  чиха'ть  uiefen:  чиха'ю;  о'хать 
au^reien:  о'хаю;  благоуха'ть  buften:  бла- 
гоуха'ю ;  ню'хать  пефеп :  ню'хаю),  f.  a.  ©eitelV 
ber  Seilage; 

e)  bie  auf  екать  mit  oorljergefjenbem 
а  ober  у  (таска'ть  fфleppcn:  таска'ю;  пуска'ть 
laffen :  пуска'ю)  unb  bie  auf  стать,  bei  benen 
p  ober  а  biefer  ßnbung  о  о  rangeht  (вер- 
ста'ть  [443,g];  хва'стать  prallen:  хвастаю), 

*  2>edl)alb  roerben  аиф  Diejenigen  auf  стать, 
bei  benen  baö  e  unbetont  ift,  паф  ber  erfte  n  Äon* 
jugation  abgeroanbelt,  $•  33-  лета'ть  fliegen:  лета'ю, 
лета'ешь. 

**  Um  Щ  biefe«  aöerfeö  mit  Го1г1ифет  Ш^еп 
unb  Erfolg  bebienen  ju  fönnen,  ift  bie  genaue 
Фигфпафте  ber  ©eiten  I— IX  eine  nntMWmt 
SBebtngung.  3)iefe  Фигфпа^те  ift  nur  im  21п)фш|$ 
an  ben  grammahfäen  2:etl  ber  «riefe  oorgune^men, 
roo  jebeömal  bie  nötigen  $inroeife  enthalten  fmb. 
***  3lux  паха'ть  „pflügen"  bilbet  пашу' ;  neben 
маха'ю  аиф  машу,  f.  ЯВДфпШ  594  ober  аиф  bie 
Beilage. 
__4H    
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foroie  ти'скать  preffen,  тре'скать  planen,  unb 
блиста'ть  bitten; 

f)  рои  ben  Serben  auf  ать  mit  Dörfer* 
ge^enbemäifd^lant:  bie  Зпфоаггоа,  b.  f). 
aDe,  bie  ein  „SBerben"  beg^nen  (ogl.  573,7), 
außerbem  должа'ть  in  @фий>еп  geraten, 
кача'ть  fd^oufeln. 

Unmerfung  1.   5Dte  ©nbung  ать  in  аю,  аешь 
u.  f.  ш.  oerroanbeln  oon  ben  ЮегЬеп  auf  овать  unb 
евать : 
здоро'ваться  рф  begrüben:  здоро'ваюсь,  ^ва- 

ешься 
нам-врева'ться    ЬеаЬрфпдеп :     нам'Ьрева'юсь, 

обуева'ть  oerblenben:   обуева'ю,  „ва'ешь 
обурева'ть  beftürmen:    обурева'ю,  ^ва'ешь 
увЪщева'ть  ermahnen:   ув-ъщева'ю,  „ва'ешь 
упова'ть  »ertrauen:   упова'ю,  ^ва'ешь 

«umerfnng  2.    №t  Serba  oerroanbeln  тать 
in  щу,  щешь,  щетъ,  щемъ,  щете,  щутъ: 
клевета'ть  ocrleumben:  клевещу',  клеве'щешь 
ропта'ть  murren:   ропщу',  ро'пщешь 
скрежета'ть  !шг(феп  (mit  ben  Эдпеп):  скрежещу' 

скреже'щешь  *  ' 

трепета'ть  beben:  трепещу',  трепе'щешь 


©rammatlt) 


594.   ^oppetföxmxQe  Tßexda 
auf  ать. 

SWefjrere  3ettn>örter  auf  ать  {jaben  bei 
дЫфег  33ebeutung  eine  ^roeifad^e  »Übung 
im  ^räfenS  äftioi,  b.  f>.  für  jebe  $erfon  groei 
formen,  g.  33.  дви'гать  „beroegen"  bilbet  bie 
1.  $erf.  Sing,  дви'гаю     ober  дви'жу 


двн'жешь 

дви'жегь 

дви'жемъ 

дви'жете 

дви'жутъ 


2.     //         „      дви'гаешь 
3-     ff         ff      дви'гаетъ 

1.  $erf.  $lur.  дви'гаемъ 

2.  ff         „      дви'гаете 
3-     //         ff      дви'гаютъ 

2)iefe  Serba   be^etd^net    man   als;   boppeb 
formtje.    @о1фе  ftnb: 
алка'ть         алка'ю,  „ка'ешь,  ^ка'етъ  ober 

bürfien      а'лчу,  ^чешь,  „четь 
бры'згать       бры'згаю,  ~гаешь,  .гаетъ  ober 

fprifcen      бры'зжу,  окешь,  океть 
жа'ждать       жа'ждаю,  ~ждаешь,  окдаетъ  ober 

bürften      жа'жду,  ^ждешь,  окдеть 
ка'пать         ка'паю,  „паешь,  ..паегь  ober 

tröpfeln     ка'плю,  „плешь,  .илеть 
колыха'ть      колыха'ю,  .ха'ешь,  „ха'еть  ober 

f$aufe(n   колы'шу,  лы'шешь,  .лы'шеть 
маха'ть         маха'го,  „ха'ешь,  .ха'егь  ober 

[фгогпдеп  машу',  ма'шешь,  ма'шегь 
страда'ть       страда'ю,  „да'ешь,  .да'егь  ober 

leiben        стра'жду,  ведешь,  окдеть 
хны'кать       хны'каю,  „каешь,  „кат  ober 

Щъ$Ъгъ  хны'чу,  „чешь,  „четь 
хрома'ть       хрома'ю,  „ма'ешь,  „ма'еть  ober 
хра'млю,  „млешь,  ..млеть 

«nmerfung.  ты'кать  bilbet  in  ber  8ebeutuna 
*bu*en"  ba«  Vräf  ЯК.:  ты'каю, „каешь,  „каетъ 
„\Щгъ"  „      „      „      ты'чу,  „чешь,  „четъ 
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595.  Jas  3fräf<ms  JUUM  bex 
IJßerßa  auf  ить. 

1.  Sitte  Serba  auf  ить  (mit  SluSnaljme  ber 
unregelmäßigen  [6]  unb  ber  in  фипН  5  am 
geführten)  gehören  gur  jmeiten  Äonjugatum, 
fo  baß  beren  SPerfonalenbungen  fietS  ftnb:  ю 
("<*Ф  3^leuten:  у),  ишь,  ить,  имъ, 
ите,  ять  (паф  SUdjIauten:  атъ^.  ^  bie 

Seifpiele  unter  4. 

2.  2)ie  Serba  auf  ить  mit  oorljer* 
geljenbem  2\pptnlaut  fфieben  in  ber 
erflen  (!)  $erf .  ?ßräf.  2Kt.  laut  ©runbregeim 
[153]  ein  л  ein:  люби'ть  lieben:  лгоб-л-ю', 
aber  лю'бишь,  лю'бигь,  лю'бнмъ,  лю'бите, 
лю'бятъ. 

3.  Фег  оегапЬегКфе  Äonfonant  оог  ить 

geljt  nur  in  ber  erften  (!)  $erf.  $räf.  ЯЙ.  in 

ben  3if$laut  über,  unb  groar 

Д 1  • 

3  |  m  ж,  т  m  ч,  с  m  ш,  ст  in  щ,  g.  35. : 

води'ть         вожу',  во'дишь,  во'дигь,   во'- 

fü^ren  димъ,  во'дите,  во'дятъ 

вози'ть         вожу',  во'зишь,  во'звть,  во'вимъ, 

fahren  во'зите,  во'зятъ 

по'ртнть        по'рчу,  по'ртишь,  по'ртитъ,  по'р- 

oerberben      тимъ,  по'ртите,  по'ртятъ 
носи'ть         ношу,  но'сишь,  но'ситъ,  НО'- 

tragen  симъ,  но'сите,  но'сятъ 

мстить         мщу,  мстишь,  мстить,  мстимъ, 
гафеп  мсти'те,  мстятъ 

4.  Die  übrigen  ЗЗегЬа  auf  ить  oerroanbeln 
Iant    «punlt  1     biefe    (Snbung   in    ю    (паф 
МфЬаеп:   у),   ишь,   итъ,   имъ,   ите, 
ять  (паф  ЗЧф!ои1еи:  ать),  g.  8.: 
дорожи'ть     дорожу,  ^ки'шь,  ..жи'ть,  JKB'n, 

^oфfфä$en  ^ки'те,  ^ка'тъ 
д-вли'ть        д-Ьлю',   делишь,  .лить,  лимъ, 
„лите,  лягь 
браню',  „ни'шь,  „ни'ть,  „ни'мъ, 

„ни'те,  „ня'тъ 
дарю',  „ри'шь,  „ри'ть,  ^ри'мъ, 

„ри'те,  „ря'тъ 
учу',    учишь,    учить,    у'чимъ, 

учите,  у'чатъ 
сп'вшу,  „ши'шь,  „ши'ть,  ^ши'мъ, 

~ши'те,  „ша'тъ 
тащу',  та'щишь,  „щигь,  „щимъ, 
„щите,  „щатъ 
5.  ЯЫое|фепЬ  bilben  ba«  ^räfeng  Stttioi: 
бить  fфlagen     бью,    бьёшь,  бьётъ,  бьёмъ, 
бьёте,  быоть 
вью,  вьёшь,   вьёть,   вьёмъ, 

вьёте,  вьють 
лью,    льёшь,  льёть,  льёмъ, 
льёте,  льють 
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teilen 
брани'ть 

[dielten 
дари'ть 

fфenfeu 
учи'ть 

lehren 
си^ши'ть 

eilen 
тащи'ть 

[фГсрреп 


вить  roinben 
лить  gießen 
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пить  trtnfen       (f.  187,  Stufe.  12Д>) 
шить  näfjen       шью,  шьёшь,  шьёть,  шьёмъ, 
шьёте,  шьютъ 

Stufterbem  поф  клейми'ть  ftempeln  (f.  Sei* 
tage,  Seite  VI). 

6.  Unregelmäßige  Silbung  Ijaben  mehrere 
einftlbige  unb  iljre  Äompoftta,  wie  j.  33.: 
жить  живу',    ~вёшь,    «деть,    ~вёмъ, 

leben  ~вёте,  ~ву'тъ 

брить  бре*го,  бре'ешь,  бре'еть,  бре'емъ, 

rafieren         бре'ете,  бре'ютъ 

2)ie  Serba  вопи'ть,  гнить,  почи'ть,  чтить 
f.  Seilage,  (Seite  VI. 

596.  Jas  Sfräfens  Jlftftoi  6er 
3fcr0a  auf  *ть. 

1.  3)ie  Зпфоойоа  auf  -Ьть  oerwanbeln  ть 
in  ю,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  ютъ: 


краснеть  красною,  ~н#ешь,  ^н^'етъ, 

rot  werben  -н^емь,  ~н*'ете,  ~н*'ютъ 
св^ж'Ь'ть  св-ЬягЬ'ю,  -лгЬ'ешь,  -лгЬ'етъ, 

^ф  werben  -лгЬ'емъ,  «vacfe'eTe,  «жЬ'ютъ 
толегё'ть  толстЬ'ю,  ~стЬ'ешь,  -стЬ'етъ, 

bief  werben  ^стЬ'емъ^стЬ'ете^стЬ'готь 
хоропгё'ть         хорошею,  «лгё'ешь,  .лгЬ'етъ, 

fdjön  werben      „пгЬ'емъ,  „пгё'ете,  „пгё'ютъ 

2.  ßbenfo  bilben  alle  auf  4ть  mit  oor= 
$erge$enbem  в*:  гов*'ть  faften  unb  beten 
(»or  bem  ^eiligen  Slbenbma^l):  говй'ю,  ГОВ^'ешь, 
гов*'еть,  гов^'емъ,  говеете,  говЪ'ютъ. 

3.  2)ie  Serba  auf  *ть  mit  oorl>er= 
geljenbem  fiippenlaut  (nur  б,  м,  n!)  fd^ieben 
ein  л  oor  ю  ein,  benn  fte  gehören  ebenfo  wie 
bie  Serben  auf  -Ьть  mit  einem  oorfjer= 
geljenben  оегапЬегПфеп  Äonfonanten* 
8ur  aweiten  Äonjugation,  fo  bafi  bie  ©nbung 
4ть  in  ю  (паф  3if$tauten:  у),  ишь,  нтъ, 
имъ,  ите,  ять  .(паф  3if$lauten:  атъ)  über* 
geljt.  21иф  bei  ben  Serben  auf  *ть  wirb 
nur  in  ber  erften  Sßerfon  Sing,  ber  »er* 
апЬегИфе  Äonfonant  in  ben  ^ifd^Iaut  (wie 
bei  ben  Serben  auf  ить)  oermanbelt,  3.  33. : 
скорбеть  скорблю',  скорби'шь,  ~бн'ть, 

befümmert  fein   „би'мъ,  Ли'те,  „бя'тъ 
шумЬ'ть  шумлю',     шуми'шь,     ^ми'тъ, 

lärmen  ~ми'мъ,  „ми'те,  ~мя'тъ 

терп-Ь'ть  терплю',    те'рпишь,    «лить, 

bulben  ~пимъ,  „лите,  ~пятъ 

ви'дйть  ви'жу,  ви'дншь,  ~дить,  ~димъ, 

feljen  ~дите,  „дять 

вертб'ть  верчу',     ве'ртишь,     „титъ, 

breiten  ~тимъ,  „тите,  ~тятъ 


виеЬ'ть  вишу,  висишь,  ~си'тъ,~си'мъ, 

fangen  ~си'те,  ~ся'тъ 

свистеть  свищу',  свистишь,  ~сти'ть, 

pfeifen  „CTtfirb,  „стн'те,  „стя'ть 

4.  Vbtoeidjenb  bilben  baS  träfen«  Шш: 
владеть  beftyen  владЬ'ю,  ~д*'ешь,  ~д*'еть 
глазеть  gaffen  глаз^'ю,  ~з*'ешь,  ^'егь 
югЬ'ть  Ijaben  шгЬ'ю,  югЬ'ешь,  югЬ'етъ 
кипгЬ'ть  wimmeln  кишу',  киши'шь,  киши'тъ 
радеть  Sorge  tragen  рад*'ю,  ~д*'ешь,  „д'Ь'етъ 
разум-Ь'ть  oerfte^en  paayirfe'ro^irfe'emb^irfe'eTb 
реветь  brüllen  реву',  ревёшь,  реветь 
робеть  furфtfam  fein  роб*'ю,  ~б*'ешь,  Л*'еть 
см^ть  wagen  агЬ'ю,  смеешь,  см^еть 
тяготЬ'ть  laften       тяготею,  ^гЬ'ешь,  „гЬ'еть 

5.  (Sine  unregelmäßige  Silbung  Ijaben: 
nim»  fingen  пою',  поёшь,  поёть,  поёмъ, 

поёте,  пою'ть 
xort'Tb  wollen       (f.  133,  2lufg.  в) 

Über  bie  Silbung  beS  Sßräfen«  паф  ber 
gweiten  Äonjugation  oon  бдЬть,  ropt'Tb,  зве- 
H*'Tb,  зр^ть,  смотреть  unb  3)oppelformen  oon 
блесгё'ть  unb  бол-Ь'ть  f.  Seilage,  Seite  VL 

597.  Jas  ^frftfens  Jlftftoi  ber 
7&exba  auf  ять. 

1.  $ür  biefe  Serben  gilt  bie  SRegel,  ba^ 
ять  in  ю,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  ютъ 
übergebt,  wenn  oor  ять  ein  Sofal  fte^t,  ge^t 
aber  ein  fionf onant  о  0  r  f)  e  r ,  fo  oerwanbelt  man 
nur  ть  in  ю,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  ютъ : 
сЬгять  ct'ro,  (Л'ешь,  сй'етъ,  с*'емъ, 

fäen  сЬ'ете,  с*'ютъ 

гуля'ть  гуля'ю,    гуля'ешь,    гуля'еть, 

fpajieren  geljen  гуля'емъ,  гуля'ете,  гуля'ютъ 
пл^ня'ть*  шгЬня'ю,    ^ня'ешь,   ^ня'еть, 

bejaubern  „ня'емъ,  „ня'ете,  ^ня'ють 

2.  Kbloei^ettbe  Silbung  l>aben: 
боя'ться  бою'сь,    бои'шься,    бои'тся, 

рф  fügten  бои'мся,  бои'тесь,  боя'тся 
стоя'ть  стою',  стои'шь,  стои'тъ,  сто- 

ftefjen  и'мъ,  стои'те,  стоя'ть 

мять  зейпйКеп   мну,   мнёшь,  мнётъ,  мнёмъ, 

мнёте,  мнуть 
unb  аф  t  Serba  mit  oorljergefjenbemSofal,  wie : 
вл1я'ть  вл1я'ю,    вл1я'ешь,    вл1я'етъ 

©influ^  ^aben     вл1я'емъ,  вл1я'ете,  вл1я'ють 

(SDie  übrigen  f.  Seilage,  S.  VH.) 

598.3Pas  # rufens  Jlfiftoi  öer  ^егба 
auf  ыть,  еретъ,  оть,  уть,  нуть. 

1.  3)ie  Serba  auf  ыть  oerwanbeln  biefe 
brei  Эиф^аЬеп  in  ою,  оешь,  оетъ,  оемъ, 
оете,  оютъ: 


*  »erba  auf  *ть  mit  oor^erge^enbem  3  (aitfter 
глаз*'тъ  gaffen)  unb  ф  fommen  in  ber  Literatur* 

Йигафе  n\$t  »or.  ?räpofitbn  unb  ber  ©tlbc  нять'  beftcJtT 

-    413    - 


*  S5on biefen  finb  genau bieoonenbeten  3lipe!te 
auf  нять  зи  unterfc^eiben,  beren  Snfinitio  auö  einer 
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крыть  becfen       кро'ю,     кро'ешь,     кро'етъ, 

кро'емъ,  кро'ете,  кро'ютъ 

Vbtoetdjenb  bilben  плыть  {фпиттеп,  слыть 

im  9%ufe  jieljen,  стыть  falt  roerben  (f.  Setlage, 

Seite  VJI). 

2.  ЯИе  93erba  auf  ереть  t>erroanbeln  biefe 
ganje  (Snbung  in  py,  решь,  ретъ,  реиъ, 
рете,  рутъ: 
тере'ть  reiben     тру,   трёшь,   треть,    трёмъ, 

трёте,  трутъ 

3.  ЗДге  gange  (gnbung  oermanbeln  аиф 
bie  ЯЗегЬа  auf  оть  in  ю,  ешь,  етъ  и.  f.  m. 
коло'ть  колю',  ко'лешь,  ко'летъ,  ко'- 

fpalten,  fjaefen    лемъ,  ко'лете,  ко'лютъ 
9Ыг  моло'ть  „ mafjlen"  bilbet  аЬгоегфепЬ 

мелю',  ме'лешь,  ме'леть,  ме'лемъ,  ме'лете, 

ме'лютъ. 

4.  9Son  ben  Serben  auf  уть,  bie  nur  ть 
in  ю,  ешь,  етъ  и.  f.  го.  oerroanbeln,  fmb 
ftreng  bie  auf  нуть  (meift  ЗпфоаНза) 
ju  unterf Reiben,  bei  benen  brei  ЯифраЬеп, 
alfo  уть  in  у,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  утъ 
übergeben: 
дуть  blafen        дую,  ду'ешь,  дуеть,  дуемъ, 

ду'ете,  ду'ютъ 
гнуть  biegen       гну,    гнёшь,    гнёть,    гвёмъ, 

гнёте,  гнуть 
крепнуть  крепну,  .нешь,  .веть,  .немъ, 

fräftig  roerben     .нете,  .нуть 

599. 3><*s  Iftäfens  Jlftimi  bex^ßexba 
auf  зтнг  (зть),  стнг  (сть),  тиг  uxtb  чь. 

1.  3)ie  93erba  auf  зтиг  (ältere  3form)  unb 
зть  oerroanbeln  biefe  ßnbung  jur  Silbung 
beä  $räfen3  äftioi  in  зу",  збшь,  збтъ, 
збмъ,  звте,  зугтъ: 
грызть  nagen    грызу,  .зёшь,  ~зёть,  .зёмъ, 

.зёте,  .зу'тъ 
ползти'  !пефеп  ползу',  .зёшь,  .зёть,  .зёмъ, 

.зёте,  .зуть 
9tur  in  Segug  auf  ben  3lccent  bilbet  ab* 
toeidjenb 
л*зть  tlettern   л*'зу,   .зешь,   ~зетъ,   .земъ, 

.зете,  .зуть 

2.  а)  9Son  ben  Serben  auf  сти'*  (ältere 
eJorm)  unb  сть  »erroanbeln  bie  meift en  biefe 
©nbung  in  ду',  дёшь,  дбтъ,  дёмъ,  дёте, 
ДУ'тъ: 
вести'  führen    веду',  .дёшь,  .деть,  .дёмъ, 

.дёте,  .ду'ть 
класть  legen     кладу',  .дёшь,  .деть,  .дёмъ, 

.дёте,  .ду'ть 
ЗОДгеге  Ijaben  aber  eine  von  а  abtoeidjenbe 
Silbung  unb  jmar 


*  @d  fmb  Stammt  auf  д,  т,  о  unb  б. 


b)  auf  туг,  твшь,  твтъ,  твиъ,  твте, 
тзГтъ*: 

гнести'  brücfen   гнету',  .тёшь,  .тёть 
мести*  fegen       мету',  .тёшь,  .тёть 
плести'  flechten   плету',  .тёшь,  .тёть 
цвести'  blühen   цв*ту,  .тёшь,  .тёть 

c)  auf  су',  ебшь,  сеть,  свжъ,  ебте, 
сугтъ*: 

нести'  tragen  несу,  ~сёшь,  .сеть 
пасти'  roeiben  пасу,  .сёшъ,  .сеть 
трясти'  {фШе1п  трясу,  .сёшь,  .сеть 

d)  auf  бу",  ббщь,  ббтъ,  бёмъ,  ббте, 
бу'тъ: 

грести'  rubern    гребу',  .бёшь,  .бёть 
скрести'  {фоЬеп  скребу,  .бёшь,  .бёть 

e)  Unregelmäßig  btlben 
клясть  оеггоип|феп  кляну,  .нёшь,  .нет* 
*сть  effen  (f.  187,  äufg.  12,a) 

3.  2)te  ältere  gform  тиг  Ijat  поф  ba3  93erb 
итги'  ge$en,  beffen  träfen«  ЭШЫ  in  391, 
aufgäbe  73,  b  angegeben  ift. 

4.  а)  SJteift  auf  ку',  чбшь,  чбтъ,  чбиъ, 
чёте,  кугтъ  btlben  bag  ?ßräfenö  Шит  bie 
ЗЗегЬа  auf  чь: 
течь  fliegen      теку,  течёшь,  „четь,  .лёмъ, 

.чёте,  .ку'тъ. 
b)  golgenbe  btlben  ]еЬоф  auf  гуг,  жбшь, 

авбтъ,  авёмъ,  авёте,  гугтъ: 

бере'чь  l)üten  берегу,  бережёшь,  .жёть, 
.жёмъ,  .жёте,  .гу'тъ 

жечь  Ьхгппеп  жгу,  жжёшь,  жжёть,  жжёмъ, 
жжёте,  жгуть 

мочь  litanen  могу,  мо'жешь  (шф!  мо- 
жешь!), .жеть,  .жемъ, 
.жете,  .гуть 

стере'чь  §üten  стерегу,  стережёшь,  .жёть, 
.жёмъ,  .жёте,  .гу'тъ 

стричь  fфeren    стригу',    стрижёшь,    .жёть, 
.жёмъ,  .жёте,  .гуть 
ФаЗ  ЯЗегЬ  толо'чь  „ftofeen,  ftampfen"  bilbet 

толку',  толчёшь,  .чётъ,  .чёмъ,  .чёте,  толкутъ. 

600.  'Sets  Greifens  Jtftfmi  6er 
3tefTc*wa. 

2)ie  Silbung  be8  ^räfenS  biefer  Serben 
folgt  in  allen  fünften  ben  oor^erge^enben 
Siegeln,  unb  jmar  fo,  als  ob  bie  ©ilbe  ся 
gar  nic^t  oor^anben  märe.  3ln  bie  betreffenbe 
^Jräfenöform  mirb  bann  bie  gange  ©übe 
ся  angehängt,  menn  ber  бпЬЬпф^аЬе  ber 
gorm  ein  flonfonant  ift.  SHe  ©übe  ся  mirb 
)еЬоф  su  сь  üerftirjt,  menn  bie  gorm  auf 

*  ®benfo  bilben  аиф  bad  futurum  2lft.  ber 
SoQenbung: 

npioöp-bCTH'  enoerben  npioöp-bTy',  .тёшь.  .твтъ 
спасти'  retten  спасу',  *.сбпц>,  .сеть 
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einen  Sofal  auslautet,  hierbei  ift  ju  merfen, 
bafc  baS  тшфе  3**фек  ь  oor  ся  beibehalten 
wirb,  baS  l>arte  3«феи  ъ  ab**  wegfällt, 
j.  8.  отлича'ться  „|гф  аиЗ^фпеп"  bilbet 
ЬоЗ  prüfend: 
я  отлича'ю-сь 
ты  отлнча'ешь-ся 

Л„«?Н^„Л^  отлича'ет-ся 
она',  оно  J 


мы  отлича'ем-ся 
вы  отлича'ете-сь 
они') 


он*' 


отлнча'ют-ся 


601.  $as  ^t&tetitnm  Jlftftoi 

3u  unferen  Ausführungen  im  ätbfd^nttt  194 
tragen  wir  поф  folgenbeS  паф: 

a)  bie  Gnbung  ереть  geljt  in  ерь,  ерла, 
ерло,  ерли  über: 

тере'ть  reiben     тбръ,  тёрла,  тбрло,  тёрли; 

b)  bie  ЗпфооШт  auf  бнуть,  гнуть, 
знуть,  кнуть,  пнуть,  снуть  unb  хнуть, 
Ь.  \.  нуть  mit  oorangel^enbem  б,  г,  з,  в,  п, 
С  unb  х,  oerroanbeln  im  Präteritum  bie 
@nbung  нуть  in 

ъ   für  ЬаЗ  таппКфе  ®е[ф1еф!  im  Singular 
ла  m      m    тоетЬИфе 

ли  „    alle  ©efd^Ied^ter  im  Plural: 
зя'бнуть  frieren    зябь,  зя'бла,  зя'бло,  зя'бли 
пости'гнуть  пости'П),  пости'гла,  пости'г- 

auffajfen  ло,  поств'гли 

мёрзнуть  мбрзъ,     мёрзла,      мёрзло, 

frieren  мёрзли 

промо'кнуть*       промо'къ,  промо'кла,  про- 

Ьигфпа|#  roerben    мо'кло,  промо'кли 
охри'пнуть  охри'пъ,  охрн'пла,  охрн'пло, 

Reifer  roerben       охри'пли 
киснуть  кисъ,  ки'сла,  ки'сло,  ки'сли 

fauer  »erben,  fauertöpfifd^  fein 
со'хнуть  сохъ,  со'хла,  со'хло,  со'хли 

trotfen  roerben 

31иф  von  вя'нуть  „roelf  roerben"  ift  baS 
Präteritum  вялъ,  unb  oon  достигнуть 
„егшфеп"  bilbet  man  дости'гь  unb  дости'г- 
нулъ.  9Son  ben  einfachen  (b.  f).  \\\<t)t  git* 
fammengefefcten)  Serben  fommen  аиф  oft  Sil- 
bungen  auf  нулъ,  нуля,  нуло,  нули  oor, 
j.  ©.  ки'снулъ,  ки'снула,  ки'снуло,  ки'снули; 
bie  Äompofita  bagegen  fyaben  regelmäßig 
bie  oben  angeführte  Silbung  auf  ъ,  ла, 
ло,  ли.  5Rur  исчезнуть  „oerfdjroinben"  bilbet 
исче'зъ,  исче'зла,  исче'зло,  исче'али  unb 
нсче'знулъ,  исче'знула,  ~нуло,  ~нули. 


*  55ie  einfachen  ЗДегба  roerben  дегоЭДпНф  roie 
bie  §ufammengefefcten  fonjugiert,  ober  пфН$ег:  bie 
Kompojtta  richten  [хф  in  öejug  auf  bie  Äonjugation 
паф  ben  е^афеп  Serben,  nur  in  einzelnen  gäüen 
fomtnen  geringe  3lbroeidjungen  oor,  fo  j.  Ф.  bilbet 
мо'кнуть  „nab  roerben"  baS  Präteritum  meift : 
мо'кнулъ,  мо'кнула,  мо'кнуло,  мо'кнули. 


c)  (Sine  abtoetd)enbe  Silbung  (ogl.  Seilage, 
Seite  IX  f)  $aben: 

грести'  rubern    грёбъ,  гребла',  гребло',  гребли' 
скрести'  fфaben  скрёбъ,  скребла',  скребло', 
скребли' 

d)  Unregelmäßig  bilbet 

итга'  gel|en        шёлъ,  шла,  шло,  шли 

e)  SDie  Serben  auf  чь*  oerroanbeln  biefe 
©nbung  in  въ,  вла,  кло,  кли,  wenn  bie 
erfte  Sßerfon  ©ing  $räf.  auf  ку  auslautet, 
in  гъ,  гла,  гло,  гли  aber,  roenn  bie  ©nbung 
ber  erften  $erfon  ©ing.  $räf.  ry  ift: 
сЬчь  Ijalen,  ^auen  ейкъ,  сй'кла,  сЬ'кло,  сЬ'клн 
мочь  lönnen         иогъ,  могла',  могло',  могли' 

602.  $ie  tyeftexiva 

bilben  baS  Präteritum  Slftioi  fo,  als  ob  fte 
bie  ©nbung  ся  птф!  Ratten,  unb  паф  ber 
Silbung  behalten  fte  ся,  roenn  bie  ßnbung 
auf  einen  Äonfonanten  auslautet,  fonft, 
b.  f>.  паф  einem  Sof al,  oerfürjen  fte  ся  ju  сь: 
ра'доваться  ра'довал-ся,  ра'довала-сь, 

^ф  freuen       ра'довало-сь,  ра'довали-сь 

603.  ?«ш  futurum  6er  3>auer 

Jifitbi. 

Sin  ©teile  ber  formen  бу'ду,  бу'дешь,  бу'- 
деть,  бу'демъ,  бу'дете,  бу'дутъ  fönnen  аиф 
bie  gfuturformen  oon  стать  „roerben"  (стагну, 
ста'нешь,  стагнетъ,  ста'немъ,  стаг- 
нете,  стагнутъ)  ober  (nur  feiten!)  bie 
^räfenSformen  oon  тгё'ть  „Ijaben"  (ннЪ'ю, 
имеешь,  ни^етъ,  им^еиъ,  имеете, 
им'Ь'ютъ)  оог  Ьав  ЗЗегЬ  treten: 
я  ста'ну  чита'ть  {ф  roerbe  lefen 
им^'етъ  быть  roirb  fein  ob.  ftattftnben, 
ftnbct  ftatt 

3Me  formen  oon  югЬ'ть  roerben  befonberd 
nur  bann  дебгаиф!,  roenn  auögebrücft  roerben 
foQ,  bn^  etroad  де|фе^еп  muft  ober  )u  fein  fyat. 

Aufgabe  154.     Studroenbig  gu  lernen: 
кустарный     (fü-^tarB-nü)    ^auSfletg',  $au& 
промышленность    (pB&-mütrf ф-bn-n^t1)    (TO .) 
bie  3nbuftrie,  ber  ©eroerbeflei^ 

(roaf-nl-fa't1)  №ie*n>  .y  fiu 
Lsf  ni't  n«th  {^inbegriffen fem, 
(roäf-m  f-nütJ)  у      аивЫефеп 

части  (p&  Ъо^Ще^  ба'-^tl) 

größtenteils 

(pä-bor6-nü)       Sieben*,  neben* 

(афНф 

(fä-n^'-tt-jÄ)     bte  Sef*äftigung, 

ba3  ©tubium 


возникать 
возникнуть 
по  большей 

побочный 

занято 


*  ©о  ift  аиф  bie  5farm  б-Ьгу'  (б-Ьжа'ть)  ооп 
einem  nur  in  ber  93olfefpra$e  »orfommenben  95erb 
б*Ьчь  gebilbet;  oon  biefem  Söort  fommt  аиф  bad 
Präteritum  поббгъ  oor. 
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•remmati?) 


сбывать 

сбыть 

продукта 


потребитель 
торговецъ 

соединять 
соединить 


поагйдшй      (pa-ßl'e'b-nl)      legtet 
кустарь         (fu-ßtarr)  (m.)  ber  (ЮпЪПфе) 

£anbroerfer,  ber  £au3tnbuftriette 
(fbü-roa't*)       \  abfefcen, 
(fbtut*)  J  loSroerben 

(pRä-bult)         boö  Sßrobuft,  baä 
©rjeugniö 

непосредственный  (nt-pä-ßRVt-ßtroin-nü)  un* 

mittelbar,  bireft 
(p*-tRl-bir-t4)(m.)  ber  Äonfument 
(taR-gor-ro*j)      ber  £änbler,  ber 
§anbe(8mann 
(ßa-jt-bl-n'a't1)  |  Dereinigen, 
(ßa-jubl-ni'tt)  /  oerbinben 
капиталистъ  (fa-p4ä-lirßt)     ber  Äapitatift 
безраздельный    (bif-Baf-b'e'l-nü)     unteilbar, 
untrennbar,  ungeteilt 
рыночная   цена   (Bttfr-n*c-n»-ja   jü-па')  ber 

SWarftprei* 
крупный      (!вигр-пй)  groß,  grobförnig;  ©roß* 
чрезмерный  (cRlf-m^'B-nü)  übermäßig 
конкурренщя(!*п-!йв-в,аги-зи-|а)  bie  Äon* 

furren$,  ber  28ettberoerb 
въ  состоянш  (fß^-ßtä-ja'-ni-I)  (ift)  im  ftanbe, 

üermag 
производитель  (pB*-if-roä-bir-t*l)  (m.)  ber  6r- 
jeuger,  ber  Sßrobujent 
достаточный  (bä-ßtar-W-nti)  1)ттфепЬ, 

шфИф 
вознаграждать  (ro*f-n»-gR&-Gjbart,),i  е^{фаЫдеп, 
вознаградить  (ro*f-n*-gRä-birtf)     J  belohnen 
особенность  (ä-ßo'-bin-naßt1)  (го.)  bie  Se* 

fonberljeit,  bie  (Sigentüm^feit; 
въ  особенности  inSbefonbere 
настолько      (nä-ßto,rl-fä)      fooiel,  foroeit 
обезпечивать  (a-blß-p,er-ci-ro»ti),i     fk§ern, 
обезпечить     (a-blß-p'e'-cit1)     J  fid&er  [teilen 
(ü-borb-nü)        bequem,  geeignet, 
paffenb 
(mä-m'ä'nt)        ber  Slugenbticf 
(rofl-Gjü-ba't*)  |  abroarten, 
(roüi'-Qb*^)     /  abpaffen 
(p^-paL-uVt1)  ^  ergänzen, 
(pä-porL-nitl)   J  ooHfüUen 
(fRl-ßt}ar-nin)    ber  Sauer,    ber 
fianbmann 
(й-уфба'вр)       ber  9кф*еЯ,  ber 
(pä-1'ä'f-nü)       пи$Кф  [Serluft 
(pBl-Lä-Gje'-nt-ja)   bie  Seilage, 
ber  ansang,  bie  Serroenbung 
малолетшй    (mä-Lä-Pe't-nl)  minberjäljrig 
престарелый  (pRi-ßtii-R'ä'-LÜ)  l^betagt 
отрывать       (at-Rti-roa't1)    l  abreißen, 
оторвать       (Ма-вгоаЧ1)    /  loöreißen 


удобный 

моментъ 

выжидать 

выждать 

пополнять 

пополнить 

крестьян  инъ 

ущербъ 

полезный 

приложеше 


представляться  (pRtt-ßtä-rol'a'-aä) 
представиться   (pRlt-ßta'-rot-ja) 


Ы 


oorfteHen, 
feinen,  рф 
bieten 


бедность       (b'ä'b-nftfjt1)  (го.)  bie  Armut 
задолго  до  того  времени,  когда  (fä-borL-gä 
b*  tä-roor  гов'е'-тЧгё, 
fä-gba')  lange  bepor 
естественный  (jl-ßt'e'-ßroin-nü)  паШгКф 
покупатель    (p*-fö-par-tU)  (m.)  ber  Käufer 
скупщикъ      (|#игр-?фб*!)      ber  Sluffäufer 
конкуррентъ  (frn-füB-R'ä'ut)  ber   Äonfurrent, 

ber  SJtitberoerber 
подвергаться  (p»b-rolB-gar-ja)   Кгф unterbieten, 
подвергнуться(раЬ-го,еггд-пй-за)/  РФ  audfefcen 
оплачивать    (а-рьа'-б1-го»^)1  bejahen, 
оплатить       (a-pLä-ti't*)      J  regulieren 
прюбретать  (рв1-*Ь-вЫаЧ')  j  erwerben, 
npioöpfecTH    (pRi-ftb-Rl-jjtir)  J  erlangen 
спросъ  (ßpRoß)  bie  91аф^аде, 

bie  anfrage 


«ufeobe  155.    ©фп^Кф  ins  Sliifftfd^e  ju 
überfein: 

§auBinbnfhrie. 

$ie  £audinbufhie  entfielt  größtenteils  als 
[какъ]  31еЬепЬе|фа^дипд  bei  [при  П.]  ber 
Sanbroii^aft.  3n  biefem  [festem]  gfalle 
gehören  ba$  Material  unb  bie  SBerfjeuge 
(jur)  9lrbeit  [@en.]  urfprüngliф  bem  £aufc 
inbuftrietten  unb  er  fefct  oft  btö  ^Jrobuft  auf 
bem  SWarfte  unmittelbar  an  beu  Äoufumenten 
[2)atio]  ober  ben  ©ngrodljänbler  [оптово'й 
торго'вецъ]  ab.  35a  ber  £au$inbuftrielle  [33er* 
einigenb]  in  feiner  Sßerfon  ben  Arbeiter  unb 
ben  Äapitaltften  Bereinigt,  lommt  il>m  ber 
ganje  sJHarftpreiö  feiner  arbeiten  ju  gute 
[ber  ^auSinbuftrielle  ungeteilt  genießt  (поль- 
зуется mit  f olgenbem  3>uftr.)  ben  ganjen  9Jlarfts 
preis  feiner  arbeiten].  Sei  einer  {фгоафеп 
(Sntroiielung  ber  ©roßinbuftrie  unb  beim 
geilen  übermäßiger  Äonfurrenj  unter  ben 
$aueiubuftriellen  fann  ber  greift  bed  ©rjeug* 
uiffee  [ber  $reiö  bedSrjeuguiffeö  (ift)  im  ftanbe] 
bie  9Rü^e  beS  ^Jrobujenten  1>тшфепЬ  ent* 
{фаЫдеп,  ingbefonbere  (bann),  roenn  bie  £aupt* 
quelle  [гла'вный  псто'чникъ]  (feiner)  9Jlittel  — 
baö  £anb  —  iljn  foroeit  oor  9lot  fc^ü^t  [рфег 
ftettt],  baß  (fie  i^m)  geftattet,  ben  paffenben 
äugenblitf  [®en.]  für  ben  Slbfafc  (feiner) 
SBaren  abjuroarten.  3)ie  $auäinbuftrie  ergänjt 
ba8  Subget  beö  Säuern  unb  tut  ber  Sanb* 
n>irtfd^aft  feinen  21ЬЬгпф  [gefyt  \\xi)t  in  9laä)U 
teil  ber  fäat)  fianbroirtf^aft],  ba  [такъ  какъ] 
ber  Sauer  рф  (mit)  iljr  ^auptfäc^Iic^  in  ben 
SBintermonaten  befd^äfttgt.  (Sie  gewährt  [gibt] 
3U  дЫфег  3^it  ben  minberjäl|rigen  unb  Е)оф* 
betagten  3Hitgliebern  ber  ^amilie  eine  пи$Кфе 
Serroenbung  i^rer  Äräfte  [пи$Нфе  SBerroen« 
bung  ben  Äräften  ber  miuberjctyrigen  unb 
^oфЬetagten  SRitglieber  ber  gamilie]  unb 
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erforbert  m$t  bie  Slbroefen^eit  be«  Arbeiters 
»on  £aufe  [reifct  п1ф1  ben  Arbeiter  oom 
$aufe  lo$].  Aber  шф!  überall  etfd^etnt  bie 
Sage  beä  ^auStnbuftrietten  fo  günftig  fönftr. 
ber  uoQen  gform].  ©iäroetlen  nimmt  [лиша'етъ] 
bie  9lrmut  bem  £au$inbuftrietten  [Slcc]  bie 
WögKdßeit  [@en.],  bie  paffenbe  3eit  [®en.]  für 
ben  2t6fa$  abjuroarten,  fo  bafc  er  gelungen  tft, 
feine  SBaren  [$lur.  oon  изд*'л1е]  ju  oerfaufen, 
lange  bevor  ba$  ©rjeugniö  auf  bem  9Wartt 
verlangt  [спрашиваться]  roirb.  (Sx  erhält 
bann  natürlich  nur  einen  Seil  be8  roirflidjen 
Sßerted  (feined)  (SrjeugniffeS,  um  fo  meljr, 
ba  [что]  ber  Jtäufer,  oft  ein  Sluftäufer,  ge« 
гоо1)пКф  feine  [nidjt]  Äonfurrenten  fyat  unb 
(рф)  bad  Stififo,  bem  er  Щ  unter^t,  teuer 
bejahen  läfjt,  inbem  er  SBaren  [Sing.]  bann 
[ju  ber  3*it]  erroirbt,  mann  feine  91аф^аде 
паф  i^nen  oor^anben  ift  [mann  ber  9?аф^аде 
(®en.)  niфt  ift  (н*гь)  auf  tyn]. 


604.  (йь.  15)  F.  2Iusfpradje.  [82; 523 fj 

лю'бятъ. 

SSie  {фоп  in  354,  3lufgabe  59,  erwähnt 
roorben  ift,  wirb  ba3  unbetonte  я  in  ber  britten 
$erfon  SßluraliS  аиф  rote  fur^eö  а  де^гофеп. 
Siele  {ргефеп  biefen  unbetonten  Sofallaut 
aber  аиф  fo  für),  baf$  man  gar  einen  u*£aut 
ju  ^ören  glaubt,  gaft  rote  ein  u-£aut  {ргефеп 
аиф  тапфе  baö  unbetonte  а  паф  3i№^uten 
in  ber  britten  ^erfon  Sßluraliä  atö.  £ie  unb 
ba  roirb  aber  аиф  bad  ю  in  ber  britten  Sßerf on 
^Mitralis  rote  furjeö  я  §егоогдеЬгаф^  Фег 
Semenbe  erfieljt  barauS,  rote  Рифид  biefer 
fiaut  ift  unb  mie  {фпеИ  ^ф  ber  Übergang 
oon  bem  iEpn  oorangefjenben  gu  bem  tfym  поф* 
folgenben  fonfonantiföen  Saut  in  ДОфеп 
gormen  oottjie^t. 


605.  (Üb.  20)  J.  (BefprädjC.      [94;  523 J] 
безъ  фальши  (Mfj  falrl-fd^ü)  o$ne  ^аЦф 

1.  Мила  (разставля'я  ша'шки).  Посмо- 
трю'-ка  я,  какъ  ты  сыгра'ешь  съ  дедушкой 
безъ  фа'лыпи. 


2.  Жоржъ.    Дв*  вперб'дъ,  и'на'че  не 


могу" 


ага  (а-ва0  Ф! 

заговаривать  (f-  №*^№^  £ 
заговорить     (fa-g^roä-Ri't1)      \fprä($an!nüpfen 
будеть  съ  тебя  (bu'-bit  fjtl-b'a')  еЗ  roirb  ge* 
nügen   für   Ыф,    еЗ 
wirb  für  Ыф  шфеп 


3.  Прох.   Демьян.    Ага!   Теперь   не 
та'къ  заговори'лъ!  Бу'детъ  съ  тебя'  одно'й. 


4.  Жоржъ.     Дв*  —  и'на'че  ие  могу" 


5.  Прох.  Демьян.  Ну,  бери".  Тво'й  ходъ. 


пошелъ         (ра^фо'ь)         (\ä))  ging,  bin 
gegangen;  *i«:  (Ц)  Ijabe  gejogen 
6.  Жоржъ.    Пошблъ. 


7.  Прох.  Демьян.    Пошблъ. 


8.  Жоржъ.    Пошблъ. 


\  [фп>е4оеп, 


молчать        (mäL-ea't*) 

замолчать      ([мп&ь-ДО1)     /  fttUfc^toeigen 

подталкивать  (pä-ta'L-fi-n^t1)  *  ftetmu*)anftofcen, 
подтолкнуть  (pMäLf-nu't1)    /(flg.)  antreiben 

9.  Прох.  Демьян.    Пошблъ. 

(Некоторое  вре'мя  игра'ютъ  мо'лча.    Ми'ла 
нодта'лкиваетъ  Жо'ржа.) 


10.  Жоржъ.    Ахъ,  я  не  та'къ... 


чуръ  (бив) 

казакъ  (fä-fa'f) 

нятнть  (р'а'-М1) 

попятить       (pä-pV-tU1)     J  (}иги*)гое4феп 

11.  Прох.  Демьян.  Н*гь,  брать,  вроешь: 
чуръ,  каза'къ  наза'дъ  не  пя'титъ! 


(beim  Spiel)  Ijalt! 

ber  ßofaf 
1  (jurücf)brängen, 
J! 


(fctm'ä'B-nü) 
12.  Жоржъ.    Гмъ . . 


1феи{$Кф,  garfttg, 
fфlimm 
скве^рно . . . 


13.  Прох.  Демьян.  Да,  не  хорошо". 
Ходи',  ходи"!  (Жоржъ  хо'дигь.)  Разъ  ... 
два  . . .  три . . .    (Беротъ  ша'шки  и  хохо'четъ.) 


ладоша  (ьа-Ьо'-{фа)       bie  flache  $anb, 

bie  ^апЬРйфе 

ай  да  (3  ba)  ber  (bie)  oerfte^fd 

(atö  Sluöruf  ber  öennmberung) 

14.  Мила  (хло'пая  въ  ладо'ши).   Ай  да, 

дедушка! 


15.  Жоржъ.  Чортъ  возьми',  проигра"лъ 


сдерживать  (|*Ь1а'в-(Зи-го*^)^аиеп,  аЬ^аЦеп, 
Сдержать  (fblB-Gja't*)  J  (fig.)  unterbrüden 
югёхъ  (^т'аф)  bad  2афеп 

16.  Прох.  Демьян.    Ага'! 

(Игра'ютъ.    Про'хоръ  Демья'новичъ  сде'ржи- 
ваетъ  см-Ьхъ;  наконе'цъ  фы'ркаетъ.) 


17.  Жоржъ.    Что""  тако'е? 


надрываться  (п»-Ьви-гоаг-за)  | ( 

1-1 


со'  см-Ьху  ob. 
надорваться  (п*-Ьа-вгоа^а)  \  ьефп  оТЛафеп 
чуланчикъ     (öü-Larn-6if)  bie  (fleine)  Sonata 
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Sefottbere  Aufgaben) 


18.  Прох.  Демьян,    (надрыва'ясь  со' 
см-Ьху).    Чу  . . .  чула"нчикъ. 

19.  Жоржъ.    Выйду. 


20.  Прох.  Демьян.    Не  вы"йдешь. 


вырываться   (n>tt-BÜ-tt>ar-j&),i  рф  loöret^en,  рф 
вырваться      (roüir-Rtt)ft-j&)  )  herausarbeiten 

21.  Жоржъ.    Вы'рвусь. 

22.  Прох.  Демьян.     Не  вы"рвешься. 


23.  Жоржъ.    Чортъ  возьми",  и  въ  са'- 
момъ  д*'л*! 
(Про'хоръ  Демья'новичъ  и  Ми'ла  хохо'чутъ.) 


24.  Прох.  Демьян. 

воть  и  друго"й. 


Ха,  ха,  ха!    А 


25.  Жоржъ.    ГдМ 


26.    Прох.    Демьян. 

Ми'ла,  онъ  не  вн"дить. 


Не    вводишь? 


притворный     (pRl-troorB-nü)      ©erftettt 

27.  Жоржъ  (встава'я,  съ  притво'рной 
доса'дой).  Я  говори'лъ,  что  съ  ва'ми  нельзя" 
игра'ть. 


что  туть  творится  (|ф!о  tut  ttD&-Rir-g&)  nmS 

^iet  oorge^t  (ober  gefd^ie^t) 

28.  Прох.  Демьян.   Ха,  ха,  ха!   Н*гь, 

ты  посмотри",  что  туть  твори"тся!    Ц*'ЛЫХЪ 

два". 


смешивать  (йпЛЧфи-щтЛ  /  8Ф«тетго{феп; 
смЪшать  (W4»'4  \  ^  ДЕТ* 
выигрывать  (шй^ови  .«*■)    |  ^ 

ВЫИГраТЬ       (шШг-1.дАа^)  )  » 

довольно     (Ьа-гоо'Ч-па)  уетКф,  xtd)t,  genug 
29.  Жоржъ  (сьгЬ'шивая  ша'шки).     До- 
вольно ...    Ну  вы"играли  ...  и  довольно. 


да  ну  васъ  (Ьа  пи  roafj)     lajjt  тгф  unge* 
{фогеп!,  bleibt  mir  »от  Seibe! 
fmä-Rirth       Г  umbringen; 

(fmä-no'f) 


морить 

уморить 

звонокъ 


тафеп  оог  £афеп 

bie  Älingel,  ЬаЗ 

©1о4еп^феп 

34.  Прох.  Демьян.    Да  ну"  васъ  со- 

всЬ'мъ:     умори"ли    вы    меня'    со'    см^ху! 

(Звоно'къ.) 


ай             (Э) 

аф!,  au  roef)!,  о  roef)! 

35.  Мила. 

Ай,  э'то  Гво"здевъ!     Д*'- 

душка,  онъ  къ 

ва"мъ. 

ну  да,  какъ  же  (пи  Ьа,  Ы  Gjä)  roarum  nic^t 
gar!,  ba«  fehlte  nur  поф! 
fabroideln; 
выматывать   (roü-mar-t*-nw)l  ^ду'шуЬаЗфега 


вымотать       (roüi'-mMat1) 

уходить         (ü-^ä-bi't*) 
уйти  (3-tir) 

36.  Прох.  Демьян. 

О'чень  онъ  мн*  ну"женъ. 
изъ  меня'  ду"шу  вы'моталъ, 
(Ухо'дитъ  въ  свою'  ко'мнату.) 


\     aud  bem  Seife 

l    reiben 
1  weggeben, 
J  abgeben 
Ну  да,  ка"къ  же! 

Онъ  уже'  вчера' 

Я  лучше  уйду". 


объясняться  (»b-jIjj-n'a'-jäH  Г*Ф  erflären,  рф 
объясниться  (»b-jlji-ni'-jä)  /  auäeinanberfefcen 
37.  Мила.     Я  то"же  уйду'.     Жоржъ, 
ты  объяснись  съ  нимъ! 


SS5S*  }'*"""" 


надуваться 
надуться 

30.    Прох.   Демьян.     Онъ   наду"лся. 
Ми'ла,  онъ  наду"лся.    Во"тъ  агё'хъ-то! 


целовать       (jü-Lä-ma't1)      ifüffen,  einen 
поцеловать    (р*-$«-ьа-гоаЧ*)  /       Äufc  geben 
31.  Мила.     Ну,   бу"дегь,    Жоржъ  ... 
Ну,   я  тебя'  поц$лу"ю  ...      Мо"жно,  д*'- 
душка? 


32.  Прох.  Демьян.    Да  поц*лу"й  ужъ 
его'  —  что  онъ  ки"снеть.  (Стро'го.)  Слегка' ! 

сердиться      (j$lB-bir-$ä)        1  böfe  fein, 
разсердиться  (Ra-JlR-bi'-jä)    /  jornig  fein 

33.  Мила.     Я  слегка"  ...     Дедушка, 
вы  бо'льше  на  него'  не  се"рдитесь? 

-    418    - 


неловюй  (nI-Lorf-fü)        ипде|фШ,  un* 

bequem,  ретНф 

прятаться  (рн'аЧ*-$а)     \ГгФ  verbergen, 

спрятаться  (ftpR^-ta-ja)   /рф  oerftecfen 

убегать  (u-M-ga't*)       Л  weglaufen, 

убежать  (u-bl-Gja't1)      )  baoonlaufen 

стараться  (fjtä-Ra'-jä)     1  |гф  bemühen, 

постараться  (pa-fetä-Ra'-jä)  /  рф  beftreben 

38.  Жоржъ.    Поми'луй,  мн*  нело"вко. 
Нить,  я  то"же  спря'чусь! 

(Ми'ла   убЪга'етъ    въ    столо'вую,    за    ней 

Жоржъ,  кото'раго  она'  стара'ется  не  пусти'ть 

въ  дверь.    Вхо'дитъ  Гво'здевъ.) 


606.  М.  ЩопЪт  Aufgaben.  {bg%} 

Aufgabe  156.    SluSmenbig  ju  lernen: 

финляндсшй  (fln-l'a'nt-jjfu)    рпп1стЫ{ф 
предположенный   (pRit-pä-Lor-Gj<m-nü)    an* 
gefegt,  т>егап{ф[ад1 
(fem'ä't-nü)         ЗИфГадЗ* 
(Räfj^o't)         bie  SluSgabe; 

Ф(иг.аиф:  bie  ßofien 

устройство     (u-jjtRoir-jjtro&)  bie  ©ппфитд, 

bie  Drganifation,  bie  ®гпфШпд 
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щнобрЬтеше  (psi-ab-sV-ti-nt-jä  unb  рв*-»Ь- 

вМ'е'-пЦА)  bte  ßrroer* 

bung,  bte  änfd^affung 

подвижный  составь     (päb-nu'Gj-ttü  j$ä-fctarf) 

bad  SetriebSmaterial 

перюдъ  (pl-ai'-*t  unb  pi-Rl-ort)  bte  Sßeriobe, 

ber  .ßettraum 
ассигнованный  (*jj-fjIg-nor-n)»n-nu)  cifftgniert, 

gejetd^net 

покупка        (pä-furp-Ia)        ba3  Äaufen,  ber 

Äauf,  ber  Sinfauf 

расширеше  (BÄ-fdjü-B'e'-nt-jä)  bte  ©rroeiterung 

перенесете   (pt-Bt-nl-fjV-ni-jä)     bte  Über* 

tragung,  bte  Überführung 
товарная  станц1я    (tä-n>a'B-n*-jä  fttarn-j«-ja) 

ber  ®ttterbaijnf>of 
мастерская  (m*-fitiB-jtfar-ja)  bte  SBerlftätte 
паровозное  депо    (pA-Bä-n>orf-n»-jä  W-por) 

bad  Sotomotmbepot 
востоков^дЬше    (n^jjtö-Iä-ro'e'-bi-ni-ja)     bte 

Drientfunbe 
восточный     (n>ä-jjto'6-nü)     д[Шф,  Oft», 

orientalifd) 
народъ  (n&-Bort)  bad  Soll 

свйдФше        (fjro'e'-bi-nt-jä)  bte  ßenntniä 
ознакоилеше  (*-fna-fa-ml,er-n4ä)  bad  Äennen* 
lernen,  bte  Selanntmadjung, 
bte  Orientierung 
матер1альный  (nt»-ti-Bl-a,rl-nü)     materiell 


духовный 
разумный 
прочный 

сближеше 
проводникъ 

культура 
производительность 


(Ьй-фо'го-nü)     geiftig,  geiftig 
(Bäf-u'm-nti)      vernünftig 
(рвогб-пй)         bauerljaft,  an* 

bauemb,  feft,  foltb 

(fbU-Gjor-n*-jä)  bie  äfonäfjerung 

(pB*-n>ab-nirf)    ber  fttyxtx,  &er 

SBegroeifer 

(iü'l-tu'-Bä)       bte  Äultur 


(pRa-if-roä-bir-til-n»f$t*) 
(то.)  bie  ©rgiebigleit, 
bie  Sßrobufttoität 
предЬлъ        (рв!-Ь!агь)         bie  ©renje,  bae 

@nbe 
пополудни     (р^ра-ыЛ-п!)  пафтШадд 
пожарь         (p&-GjarB)         bie  fteuerSbrunft 
обувь  (or-büf)  (ro.)  bie  @фи^>ЬеНеишпд, 

bad  @фи1)п>ег1 
огненный      (or-gnin-nü)       %iwtx*f  feurig 
круглый        (!вигд-ьи)         runb 
брандмейсгерь  (ЬвапЬ-т'З'-^в)  ber  33ranb- 

nteifter 
похвальный   (ра-фтоа'Ч-пй)   ШЩ,  lobend 

n>ert 
(ö-n'e'B-gt-jä)    bie  (Snergie 
(rofbl-Ba'-ja)    >  ^tnaufflimmen, 
(n)fä-bBar-ja)  J  erfieigen 
(»-M-Ba't*)       1  abreißen, 
(Ма-ЬваЧ1)     J  herunterreißen 


энерпя 

взбираться 

взобраться 

отдирать 

отодрать 


«ufgabe  157.  ©фп^Кф  ins  ЪеиЩе  ju 
überfein: 

Хро'ннва« 

Намъ  сообща'ютъ,  что  финля'ндсюй  сена'тъ 
утверди'лъ  предполо'женные  сметные  расхо'ды 
по  устройству  финля'ндскихъ  жел'Ь'зныхъ 
доро'гъ  и  npioöpi'TeHiio  подви'жнаго  соста'ва 
для  нихъ  на  nepi'OÄb  ты'сяча  девятьсо'тъ 
пе'рваго  и  двухъ  сугЬ'дующихъ  годо'въ.  Вс*хъ 
расхо'довъ  предположено  на  су'мму  бо'л'Ье 
сорока'  двухъ  миллю'новъ  ма'рокъ.  Изъ  нихъ 
бо'лйе  восьми'  миллю'новъ  ассигновано  на 
поку'пку  земли'  для  расшире'шя  петербургской 
ста'нцш,  на  перенесе'ше  това'рной  ста'нцш, 
мастерски'хъ  и  парово'знаго  депо'  въ  Петер- 
б^ргЬ  на  но'вое  mIj'cto. 


Въ  Петербург*  возника'етъ  о'бщество  во- 
стоков*'д1>н1я,  югЬ'ющее  ц*Ь'лыо  открыва'ть 
но'вые  ры'нки  ру'сской  торго'вл'Ь  и  промыш- 
ленности путёмъ  распространен  среди'  во- 
сто'чныхъ  наро'довъ  то'чныхь  и  пра'вильныхъ 
свй'дЬшй  о  Pocci'H,  съ  одно'й  стороны',  и 
ознакомле'шя  ру'сскаго  о'бщества  съ  мате- 
р]а'льными  нуждами  и  духо'вною  жи'знью 
Восто'ка,  съ  друго'й  стороны',  способствуя 
таки'мъ  о'бразомъ  разу'мному  и  про'чному 
сближе'н1ю  обо'ихъ  м1'ровъ  и  служа'  провод- 
нико'мъ  ру'сской  культуры  и  пронзводи'тель- 
ности  вн*  предЬ'ловъ  импе'рш. 


Двадца'таго  января',  въ  три  часа'  по- 
полу'дни,  произошёлъ  пожа'ръ  въ  магази'н^ 
о'буви  3-ва.  Уже'  пла'мя  выбра'сывало  свои' 
о'гнеиные  языки'  изъ  кру'глаго  окна',  когда' 
пргё'хали  дв*  ча'сти  —  Лите'йная  и  Москов- 
ская. Брандме'йстеръ  Московской  ча'сти  съ 
похва'льной  эне'рией  принялся'  за  дЬ'ло: 
лю'ди  взобрали'сь  на  кры'шу,  отодра'ли  листы' 
железа  и  въ  несколько  мину'тъ  огня'  уже' 
не'  было. 

Aufgabe  158.     SluSroenbig  ju  lernen: 
воздушный    (гоа^Ьи^ф-пй)     Sufts 

([фав)     bie  Äugel,  ber  Satton 
Of-*b-Bl-ta'tl)   1    c  . 

(pLo't-пй)      Ыф1,  feft,  fompolt 
Xtäf-ta")      ber  Raffet,  ber  Jaft 

(го»-Ьа-во^) 
(^rol-tn-nü) 


шарь* 

изобретать 

изобрести 

плотный 

тафта 

газъ 

водородъ 

светильный 


baä  ©ad 

ber  SBofferftoff 

ЙеифЬ 


*  91аф  ben  $räpoftttonen  въ  unb   на   lautet 
ber  $rupofitro  oon  шаръ  geroöf>nli$  шару'. 


419    — 
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€s*mttt) 


подвязывать  (päb-roV-fü-toat*) 


подвязать 
лодочка 


(p*b-n>4a'i*) 
(Lor-b*6-Iä) 


unterbinben, 
bcfeftigen  (bur<$ 
1         »inben) 

bad  Keine  33oot, 
bie  ©onbel 
по  двое        (p&  broor-jä)      je  (gu)  jroei 
по  трое        (p&  tBor-jä)      je  (gu)  brei 
•Ьда  (j*-bar)     ba3  Sffen,  bie  Speife 

нодниматься  (p»b-nl-ma'-jä)/ РФ  еФ.Ье«'.  («*> 
vw    \w   y4ö    {  ftetaen,  tnbtefutye 
подняться      (päb-n'a'-jä)     |      *   jtcigen  v 

спускаться    (fipu-ftfa'-jäh  Щ  l)erunterlaffen, 
спуститься     (^pü-^tir-gä)  J  herunter*,  absteigen 
клапанъ        (f  ьа'-р*п)  bie  Älappe,  ЬаЗ  93entil 
веревка        (wI-B!orf-I&)       ber  ©trief,  ber 
Sinbfaben,  bie  ©фпиг 
спускать        (fcpü-jtfa't*)      \  fjerunterlaffen, 
спустить        (fcpu-jjti't*)      /fallen  (äffen 
сжиматься      (Qü-mar-gä)  \  щ  jufammenaie$en, 
сжаться         (<ja'-jä)         /  |ufammenf<$nimpfen 
1гЬшокъ  (®en.  1гЬшка')    (mI-fd>orf)    ber  ©aef 
песокъ  (®en.  песка')      (рЦог!)      ber  ©anb 
внизу  (nml-fu')  unten 

неладный      (nl-La'b-nü)       untauglich,  un* 
f}eintlid>,  nid>t  geheuer 
высыпать      (п>а-)&и-раЧ*)    \  аи^фиИеп, 
высыпать      (müir-f5ü-pati)    /  ©erf$ütten 
попытка        (ра-рШ'Ш)       ber  2?ег|иф,  bie 

$robe 
воздухоплаваше  (тооЦй-фа-рьаг-то»-пЦй)  bie 

Suftf$iffaf>rt 
летательная  машина  (H-tar-til-n*-  ja  m&-f  фи'-па) 

bie  3flugmaf$ine 
тщетный       (fdj6ärt-nü)        пегдеЬПф,  um 

nü$,  erfolglos,  eitel 
рекогносцировка  (B«-!»g-n»-foö-Borf-fä)  bie 
Stefognoägierung,  bie 
21иЗйтЬ{фа^по 
научный        (n&-urö-nü)        raiffenfc^aftlid^ 

«wfgabe  169.  Schriftlich  ins  Stufte  ju 
überfein : 

$er  fiuftbuDon. 

3m  Sa^re  1772  [1772ten  $af)re]  Ijaben 
gfranjofen,  bie  ©ebrüber  9Rontgolfier  [бра'тья 
Монгольфье'ры],  ben  Suftbatton  erfunben. 
2Ran  maфt  bie  fiuftbaßonS  auö  feftem  Ща= 
pier,  Saft  ober  überhaupt  aus  ©eibenftoff 
unb  füllt  fte  mit  fönftr.]  bem  1егф1е[1еп  ©a8, 
bem  SBafferftoff  ober  bem  £euфtgaЗ.  Um  [Для 
того',  что'бы]  mit  [на  П.]  bem  ЗЭаИоп  ju 
fahren  [лета'ть],  befeftigt  man  an  ifjn  [подъ 


него']  eine  ©onbel,  unb  in  biefe  ©onbel  fefct 
рф  eine  ?ßerfon  [челов^'къ],  biöroeilen  аиф 
[аиф  (а)  ЫЗтоеШп  fefcen  рф]  je  ^wei,  brei 
unb  fogar  aфt  ^erfonen  unb  nehmen  ©peife 
unb  Uran!  [Urant  unb  ©peife]  mit  fty.  Um 
auf»  unb  abjufteigen,  wenn  (man)  гоШ  [nriOft], 
ift  am  [въ  JI.]  ЗЗаИоп  ein  Sentit  angebet 
[сд*'ланъ],  unb  biefe«  3Sentil  tann  ber  ©d^iffer 
[ber,  roer  fliegt  (лети'ть)]  öffnen  unb  {фКе{$еп, 
inbem  er  an  einem  ©triefe  [Ясс.]  jieljt 
[потяну'въ].  SBenn  ber  Satton  ju  Е)оф  fteigt 
unb  man  ijjn  fallen  laffen  roill  [3. *ßerf.  $Iut.], 
fo  öffnet  man  bad  Sentit,  infolgebeffen 
[вагё'деше  чего']  baö  ©ad  entn)eiфt  [выхо'- 
дить],  fo  bajj  ber  Sallon  }и{аттеп{фгитр^ 
unb  )u  fallen  [спуска'ться]  beginnt.  äfofeer* 
bem  ftnb  im  [при  П.]  Satton  immer  ©äde  mit 
©anb  »or^anben  [есть].  SBenn  man  einen 
©aef  Ijinaudroirft  ßnf.],  fo  roirb  ber  Satton 
[wirb  её  bem  Satton]  leichter  unb  er  fteigt 
in  bie  фЭДе  [пойдбтъ  кве'рху].  ЗВепп  ber 
(Schiffer  [ber,  n>er  fliegt]  fjerunterfteigen  roitt 
unb  jtefjt,  bajj  (e8)  unten  niфt  geheuer  ift, 
—  (fei  ев,  bajj)  ein  glujj  ober  ein  SBalb  (ba 
oor^anben  ift),  —  fo  fфüttet  er  ©anb  aus  ben 
©ädten,  тооЬигф  [отчего']  ber  Satton  leichter 
n>irb  unb  roieberum  [опя'ть]  fteigt,  um  [что'бы] 
an  einem  bequemern  Sßlafce  ju  lanben  [her- 
unter jufteigen].  2)ie  ЗЗеффе  ber  Suftfc^iff* 
fa^rt  mit  [на  П.]  3^та{фтеп  waren  biöfjer 
[пока']  erfolglos.  3)te  Suftbottonö  roerben 
für  militärifdje  Яиё1ипЬ[фа|Шпдеп  unb  [für] 
tDtffenfd^aftlid^e  Зтоес!е  oermanbt  [прим*- 
ня'ются]. 

607.  &жатт  зиш  23.  ^Srief. 

1.  ЯВе1фег  Slfpeft  folgt  nad}  bem  ЯЬоегЬ  ча'сто? 
[582д,Ь]. 

2.  3n  ше1феп  gdtten  betont  часъ  bie  (Snbung? 
[584,  «ufg.  151*]. 

3.  9Bie  fann  bie  gönn  велю'  überfefct  roerben? 
[582^]. 

4.  Зи   ше!феш  Qxoed  folgt  hinter  начина'ть 
ber  SCfpeft  ber  Фаиег?   [582л]. 

5.  SBann  fte^t  ber  Slfpeft  ber  Фаиег  паф  вдругъ  ? 

[582,8]. 

6.  ЗВопаф   mufe   man   Щ  beim  ©еЬгаиф  ber 
Slfperte  rt*ten?   [582 д]. 

7.  Äommt  образу'ю  аиф  alö  ^räfenöform  »or? 
[582,4 

8.  2Ве1фе  ^räterita  ber  SoBenbung  fönnen  аиф 
bie  93ebeutung  ber  Фаиег  ^aben?   [582,e]. 

9.  Яапп  паф  обыкнове'нно  аиф  ber  Slfpeft 
ber  »ottenbung  fielen?  [582дД>]. 


J)rucf  u.  8«Io0  biJfragenf(^eibtf  феп  93ет1од#1тф^опЫ.  п.  ©u^bruef  erci  ($tof .  Ф.  fiangenfe^eibt),  ©егШибфбпеЬегд,  ©a^nßt.  29/30. 

Типограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лин1я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.  С.-Петербургъ,  26  Сентября  1902  года. 
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49.  инь  50.  Seftion. 


Нра'здность  есть  мать  поро'ковъ. 
SDWWflaaitfl  ifk  aller  fiajler  Anfang  [Me  SRutter  ber  Softer]. 
(Посло'вица.) 


608.  (йь.  6)  B.  Deutfdje  tDortfügung  3U  589. 

OblomotoS  Iraum. 

(3fortfefcung.) 


[73;  523B] 


darauf  tlettert  bcr  Änabe  in  ben  ©raben 
[wirb  er  in  ben  ©raben  flettern],  gräbt  (ba), 
fuc$t  (рф)  gereifte  2Виг$е1феп,  fdjält  (fte  рф) 
ab  [reinigt  (ре)  oon  ber  9tinbe]  unb  tfjt  паф 
£er$en8luft,  ba  er  (pe)  ben  Äpfeln  unb  bem 
Softe  oorjteljt,  bie  (tym)  bie  liebe  3Hutter  [baS 
ЗГОатафеп]  gibt.  @r  läuft  аиф  [roirb  аиф 
laufen]  fjinter  baS  %ox:  er  möchte  паф  bem 
Strfenljam;  er  ?феЫ  iljm  fo  nafje  (ju  fein), 
bafc  er  фп  ba  in  fünf  üDtinutett  erreiфen 
mürbe  [bis  ju  itjm  hingelangen  würbe],  тф! 
auf  einem  Umroege,  (b.  Ij.  тфх)  auf  ber 
(дегоо^пКфеп)  Strafte,  fonbern  gerabeauS, 
über  ben  ©raben,  (über)  Заипе  unb  ©ruben ; 
er  f>at  {еЬоф  3lngft:  bort,  fagt  man,  (Raufen) 
forooljl  SBalbgefpenfter,  als  аиф  Stäubet  unb 
fuxdfitxlity  Jiere.     Sr  md$te  аиф  паф  ber 


Sфluфt  laufen:  ift  ре  Ьоф  im  ganjen  (nur) 
etroa  fünfjig  Ätafter  00m  ©arten  (entfernt);  er 
[baS  Ätnb]  ift  f$on  }ttm  Staube  eingelaufen, 
fneift  [fniff]  bie  2Iugen  gufammen,  ift  (eben 
fфon)  im  Segriff  [rooHte]  fjineinjublicfen  mie 
in  ben  Ärater  eineö  Sultane  . . .  aber  р(5$Иф 
tauф[t]en  oor  фт  aü  bie  ©erüфte  unb 
Überlieferungen  über  biefe  ©ф1иф  auf: 
©ntfefcen  erfafjtfe]  фп  unb  Ijalb  tot  [roeber 
lebenbig  поф  tot]  eilt  er  {рогпртфЗ  jurücf 
unb  jitternb  cor  %uxä)t  ftürjte  [er]  jur  SBärteriu 
l)in  unb  n>edtt[e]  bie  ЗШе  auf.  Sie  fuljr  auf  a\i% 
bem  ©ф^е,  Ьгаф1е  bad  Жиф  auf  bem  Äopfe 
in  Drbnung,  рпф  mit  bem  Ringer  graue 
фаагЬи{фе1  unter  biefed  jurürf  unb  blicft(e), 
рф  fteQenb,  als  ob  pe  gar  шф!  gefфlafen  Ijätte, 
(guerft)  ben  (f leinen)  34a  argroöljnifö  an,  bann 
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bie  genfter  be$  £erren!>aufe3  [bte  ^errfc^aft* 
Кфеп  Softer]  unb  begann  [beginnt]  mit  jittern* 
ben  фопЬеп  bte  ©tricfnabeln  beö  Strumpfes, 
ber  bei  фг  auf  ben  Änieen  gelegen  Ijatte,  an* 
einanber  [eine  in  bte  anbere]  gu  ftecfen. 
Unterbeffen  l)at  bie  £i$e  аШпсфНф  angefangen 
nad^gulaffen;  in  ber  Statur  nmrbe  atted  etroaä 
febenbiger;  bie  Sonne  roanbte  рф  fфon  jum 
SBatbe.  21иф  im  §aufe  mürbe  аШпсфйф  bie 
(Stille  unterЬroфen:  irgenbroo  in  einer  Gcfe 
fretfd^te  eine  £ür;  auf  bem  §ofe  e^attien 
[mürben  oernommen]  jemanbeö  ©фпШ;  auf 
bem  феиЬоЬеп  niefte  jemanb.  33alb  trug  ein 
ЗЛапп,  Ьигф  bie  Saft  паф  oorn  geneigt,  eilig 
aus  ber  Яйфе  eine  ungeheure  £еета{фте  рх>г* 
über.  3Wan  begann  fi$  $um  %te  ju  oerf  ammeln : 
ber  eine  Ijatte  ein  ftreiftged  ©e^t  [bei  roem  (ift) 
baä  ©.  jerbrücft]  unb  (feine)  3lugen  {фгоаттеп 
in  tränen;  jener  Ijatte  рф  einen  roten  glecf 
auf  ber  SBange  unb  an  ben  @ф1а^еп  beim 
Siegen  angebrtidt;  ein  britter  fpric^t  паф  bem 
S$(afe  mit  иппаШгНфег  [niфt  feiner]  Stimme. 
2)a3  alle«  ^nauft,  ftöfjnt,  gäljnt,  frafct  (рф) 
ben  Äopf  unb  reeft  unb  ftredft  рф,  mit  SDtüIje 
jur  Seftnnung  [in  рф]  tommenb.  Daö 
ÜJlittageffen  unb  ber  ©c^laf  Ijaben  einen  um 
ftiübaren  2)urft  erjeugt.  35ie  £i$e  börrt  bie 
ЯеДОе;  man  trinft  [(e3)  roirb  getrunfen]  etroa 
gu  3roölf  Waffen  %tt,  aber  bad  Ijitft  niфt: 
$ф$еп  unb  ©töljnen  ег|фа№  [wirb  gehört]; 
man  nimmt  ju  Sßreifelbeerenroaffer,  Sirnen* 
roaffer,  gu  Äroae,  anbere  аиф  gu  einem  $e\U 
mittel  (feine)  ЗиРиФ*/  um  nur  bie  Xrocfenljeit 
in  ber  Äeljle  roegjuf^affen.  ЗШе  {ифЭДеп  паф 
Befreiung  »от  durfte,  toie  oon  einer  [ge- 
nügen] ©träfe  ®otte8;  alle  rennen  ипфег, 
alle  оег{фтаф!еп,  д1е{ф{ат  mie  eine  Äara* 
тоапе  oon  Steifenben  in  ber  araЬifфen  SBtifte, 
bie  nirgenbd  eine  SBafferqueHe  finbet.  Фав 
Äinb  ift  Ijier,  neben  (feiner  lieben)  SHutter:  её 
Ьetraфtet  genau  bie  fonberbaren  ©eftc^tcr  feiner 
Umgebung  [bie  e§  umgeben]  (unb)  tyo^t  auf 
фге  fd^täfrtöe  unb  leMofe  Unterhaltung  l)in.  6ö 
maфt  фт  Vergnügen  [ЗДт  ift  frft(It$],  jte  an* 
&и{фаиеп,  (unb)  jebe  oon  фпеп  gefagte  2lb* 
gefämacftljeit  fdjetnt  фт  intereffant  (ju  fein). 
91аф  bem  $ee  befd^öftigen  рф  alle  [werben  рф 
atte  Ьefфäftigen]  mit  irgenb  ehoaö:  ber  eine 
[toer]  ge^t  gum  $1и£феп  [mirb  jum  3№£феп 
gefjen]  unb  toanbert  langfam  am  Ufer  ent* 
lang,  mit  bem  %ufy  @tein$en  inö  ÜBaffer 
ftofeenb;  ein  anberer  fe$t  рф  ans  fjenfter 
[mirb  рф  tum  genfter  fefcen]  unb  fängt  jebe 
oortibereilenbe  Srfdjeinung  mit  ben  Slugen 
auf:  läuft  [mirb  laufen]  eine  Äafce  über  ben 
£of,  fliegt  [roirb  fliegen]  eine  Äräfje  oortiber, 
(fo)  folgt  ber  93eol^ter  biefer  unb  jener  mit 


bem  SSliie  unb  feiner  SRafenfpifce,  ben  Äopf 
balb  паф  геф!й,  balb  паф  linlS  menbenb. 
^unbe  lieben  biöroeilen  fo  ganje  Jage  am 
genfter  ju  jt^en,  ben  Äopf  gegen  bie  ©onne 
^altenb  (unb)  muftern  [mufternb]  forgfältig 
jeben  Sortibergeljeuben.  3)ie  3Kutter  nimmt 
[roirb  nehmen]  befi  Keinen  %l\a  Äopf,  legt 
фп  auf  i^re  Äniee  [legt  (i^n)  gu  рф  auf  bte 
Äniee]  unb  fämmt  фт  langfam  ba$  ^aar 
[bie  £aare],  рф  an  feiner  [i^rer]  B^ljett 
roeibenb  unb  lä^t  [laffenb]  forooljl  änaftafta 
Згоапогопа  als  аиф  ©tepaniba  ЗНфопогопа 
(fte)  berounbern  unb  unterhält  рф  mit  i^nen 
über  bie  3ufunft  beS  Keinen  3;lja,  (wobei) 
fte  i$n  gum  gelben  einer  [geroiffen]  oon  i^r 
gefфaffenen,  glängenben  Spopöe  maфt  [auf* 
ftettt].  3«««  вефгефеп  фт  golbene  Serge. 
(8?ortfe*ung  folgt) 

(йь.  6-9)  C.  <5g?tf.  Übrf.3it589.  [75;52sq 


609.(Üb.  {i0-^)  D.  Cöfungeit.  [106;  523D] 

3tt  603;  «uföobe  155. 

КУСТА'РНАЯ  ПРОМЫ'ШЛВННОСТЬ. 

Куста'рная  промы'шленность  возника'- 
етъ  по  бо'льшей  ча'сти  какъ  побо'чное 
заня'т!е  при  земледЪ'л1и.  Въ  послЪ'днемъ 
слу'ча*  матер1а'лъ  и  ору'д1я  труда'  перво- 
нача'льно  принадлежа'тъ  кустарю',  и  ча'сто 
онъ  непосре'дственно  сбыва'етъ  проду'ктъ 
на.ры'нкЪ  потреби 'тел  ю  и' ли  оптово'му  тор- 
говцу. Соединя'я  въ  своемъ  лицъ'  ра- 
ботника и  капиталиста,  куста'рь  безраз- 
д-б'льно  пользуется  всей  ры'ночною  ц'Ьно'ю 
свои'хъ  изд*'л1й.  При  сла'бомъ  разви'т!и 
кру'пной  промышленности  и  при  OTCy'TCTBlH 
чрезмъ'рной  конкурре'нпДи  ме'жду  куста- 
ря'ми  ц-ьна'  продукта  въ  состоя'н!и  доста'- 
точно  вознагради'ть  трудъ  проиаводи'теля, 
въ  особенности,  е'сли  гла'вный  исто'чникъ 
средствъ  —  земля'  —  насто'лько  обезпе'чи- 
ваетъ  его',  что  позволя'етъ  вы'ждать  удо'б- 
наго  моме'нта  для  сбы'та  издб'л1й.  Куста'р- 
ная промы'шленность  пополня'етъ  бюдже'тъ 
крестьянина  и  не  идётъ  въ  уще'рбъ  земле- 
д'Б'лш,  такъ  какъ  крестья'нинъ  занимается 
е'ю  гла'внымъ  о'бразомъ  въ  зи'мн!е  мъ'сяцы. 
Она'  даётъ  въ  то  же  вре'мя  поле'зное  при- 
ложе'н1е  си'ламъ  малол'Ь'тнихъ  и  преста- 
Р'Б'лыхъ  чле'новъ  семьи'  и  не  отрыва'етъ 
рабо'тника  отъ  до'ма.  Но  не  везд*'  пред- 
ставля'ется  положе'н!е  кустаря'  такъ  благо- 
пр1я'тнымъ.  Иногда'  бедность  лиша'етъ 
кустаря'  возможности  выжида'ть  удо'бнаго 
вре'мени  для  сбы'та,  такъ  что  онъ  вы'- 
нужденъ  продава'ть  свои'  изд*в'л1я  задо'лго 
до  того'  вре'мени,  когда'  проду'ктъ  бу'детъ 
спра'шиваться  на  ры'нк*.  Тогда'  онъ  есте'- 
ственно  получа'етъ  то'лько  часть  дМстви*- 
тельной  сто'имости  изд"в'л1я,  т-вмъ  бо'л'Ьв, 
что  покупатель,  ча'сто  ску'пщикъ,  обыкно- 
венно не  им'Ь'етъ  конкурре'нтовъ  и  заста- 
вля'етъ  до'рого  оплати'ть  рискъ,  кото'рому 


—    422    — 


Digitized  by 


Google 


(Befangen 


609 


»tief  25) 


онъ  подверга'ется,  прюбр-вта'я  това'ръ  въ 
то  вре'мя,  когда'  спро'са  н'бтъ  на  него'. 

3«  605;  öeftrMe. 

1.  SWUa  (ьи  etcine  auffieuenb).  ЗФ  п>Ш  mal  fefjen, 
roic  bu  mit  ©rofcpapaa)en  (fertig  roirft),  oljne  falfc^ 

Sfpielen  [wie  bu  mit  ©го&рарафеп  ofme  5а1|ф 
ielen  rotrft]. 

2.  ©eorg.  (ЗФ  mufr)  jroei  oor  (fcaben),  fonft 
tonn  (iф)  niфt  (fpielen). 

3.  ?гоф.  Ф  ein  ja  п.  Ща!  3efct  pfeif ft  (bu)  au$ 
einem  anbem  2офе  ßaft  (bu)  птф!  fo  angefangen 
ju  {ргефеп]!  JJür  Ыф  roirb  einer  genügen. 

4.  ©eorg.  3«*t,  f°nf*  *ann  0Ф)  п*Ф*  (fpielen). 

5.  $гоф.  Фепиап.  9hm,  nimm!  Фи  mufet 
jie^en  ГФет  ©ang]. 

6.  ©eorg.    (Зф)  $abe  gejogen  [bin  gegangen]. 

7.  Ягоф.  Фет jan.    (ЗФ)  fyabt  gejogen. 

8.  ©eorg.    (Зф)  f)abz  gebogen. 

9.  Ч?гоф.  Фет jan.    (ЗФ)  ЬаЬе  gejogen. 

S(6ie)  fpielen  fttüföroetgenb  einige  3ett  9RUa  ftö^t  »eorg  an.) 
10.  ©eorg.    $ф,  *ф  (гооШе)  nia)t  fo... 

11.  ^  г  о  ф.  Ф  e  m  ( a  п.  Яет,  (mein)  ©efter,  (bu) 
flunferft:  §alt!,  ber  Äofaf  meiфt  niфt  jurüd! 

12.  ©eorg.    §m...  {феи^Пф... 

13.  фгоф.  Фепиап.  3a,  niфt  gut.  3ief»e, 
jie^e  einen  Stein  [©ef)e,  ge§e !]  (Georg  tut  einen  3ug.) 
©tnd  . . .  jroei . . .  brei . . .  (nimmt  bie  Steine  uitb  laty). 

14.  SRila   (in  bie  $unbe  Hatf^enb).     ©гоброрафеп 

оегПеДО! 

15.  ©eorg.  фоРЗ  ber  Xeufel,  (Щ  (jabe  oerfptelt ! 

16.  фгоф.  Фет|ап.    Ща\ 

((Bit)  fpielen.  фгофог  £em)anoroitf4  unterbtficft  bo-5 
8афсп;  епьиф  taft  (er)  auf.) 

17.  ©eorg.    5Ba3  gibt«  ßöad  fold^eö]? 

18.  $ГОф.  Фет|ап.  (fty  fattttelnb  [betftenb]  oor 
йафеп).  @in . . .  ©ingefperrt  [$or  . . .  Storratdfammer.] 

19.  ©eorg.    (ЗФ)  werbe  ([фоп)  ^erauöfornmen. 

20.  фгоф.  Фет|ап.  (3)u)  roirft  ni$t  $eraud= 
lommen. 

21.  ©eorg.    (ЗФ)  werbe  пиф  herausarbeiten. 

22.  фгоф.  Фет]ап.  (Фи) roirft  Ыф m$t  $erauä= 
arbeiten. 

28.  ©eorg.  фоГд  ber  Teufel,  [unb]  in  ber  £at. 

Йгофог  $em|anoroitf<$  unb  SMla  lacbat.) 
.  фгоф.  Фет jan.    фа,  fya,  l)a!    §ier  bift 
bu  abermald  eingefperrt  [$ier  аиф  eine  jroeite  (fleine 
ftorratöfammer)]. 

25.  ©eorg.    SBo? 

26.  $гоф.  Фет  jan.  (Фи)  fieOft  (eö)  niфt? 
Ша,  er  fte§t  (eä)  m$t. 

27.  ©eorg  (auffte$enb,  mtt  oerfieatem  Ärger).  ЗФ 
fwbe  (eö  ja)  gejagt,  bajj  man  mit  З^пеп  тф! 
fpielen  !ann. 

28.  ?гоф.  Фет) an.  фа,  t)a,  Oa!  Stein,  fiel) 
(Ьоф  nur)  $in,  road  luer  oorgetyt!  Зше*  mal  em= 
gefperrt  [©anje  jroei]. 

29.  ©eorg  (bie  Steine  jufantmenroerfenb).  ©enug... 
Sie  §aben  gewonnen...  unb  genug. 

30.  ?гоф.  Фет  ja  п.  ©r  fa)moUt.  SRUa,  er 
fфmoat.    3ft  baS  (aber)  ШфегПф  [ein  Йафеп]! 

31.  ЗЛИ  а.  Шип,  genug,  ©eorg  ...  9hm,  iф  roerbe 
bir  einen  Jtufe  geben  ...  3P^  gemattet  [Äann  man], 
©гоброрафеп? ... 

32.  ?гоф.  Фет^ап.  %a,  gib  фт  {фоп  einen 
Äujj,  —  roeö&alb  [roaö]  ift  er  (fo)  fauertöpfifc^. 
(Streng.)  ©anj  leicht! 

33.  9ЛПа.  Зф  (raffe  фп  nur)  ganj  leiebt... 
©гобрарафеп,  @ie  finb  ü)m  Ьоф  niфt  mc^r  böfe? 

34.  $гоф.  Фет  jan.  2a%t  пиф  nur  [ganj] 
ипде(фогеп:  фг  fjabt  т!ф  berflen  gemattet  oor  Йафеп! 
(вв  ГОпдеи  [ein  «(otfen|eia)en].) 


©rofj: 


a5.  3Kila.    D  roe^!  Фа«  ift  ©roofbero! 
рарафеп,  er  (roia)  ju  3(men. 

36.  Ч5гоф.  Фетаап.  Фа«  fehlte  nur  поф! 
Зф  !ann  o^ne  i^n  audfommen  [@e§r  ift  er  mir 
nötig],  ©ereit«  geftem  f^at  er  mir  Ьав  §erj  atö 
bem  Seibe  geriffen.  Зф  ge^e  lieber  binauö  [roeg]. 
([®e$t]  ab  поф  feinem  3immer.) 

37.  aOWa.  ЗФ  оФ  ««Ф  fjinau«  [meg].  ©eorg, 
fe|je  bu  Ыф  mit  tym  audeinanber! 

38.  ©eorg.  Зф  bitte  Ь4ф,  mir  i(t  (ba$)  peinlicb 
[unbequem].    Wein,  iф  roerbe  »тф  аиф  oerfteden! 

(9H(a  eilt  паф  bem  epeife^immer,  hinter  t^r  «eorg,  ben  fie 
№  bemüht,  niebt  Ьигф  bie  lux  (mit  bbtein)  ju  (äffen,  «roofbero 
tritt  ein.) 

3tt  606;  «ufgabe  157. 

lageSberidH. 

Won  teilt  ипв  mit,  baft  ber  finnrйnbifфe  ©enat 
bie  oeranf ф1ад1еп  Soften  [angefefcten  »nfa)Iagöf often] 
jur  ®rria)tung  finnlänbifфer  (Sifenba^nen  unb  (jur) 
2(nfфaffuna  oon  ©etriebdmaterial  für  biefe  für  ben 
3eitraum  (bed  3af)reö)  1901  unb  ber  beiben  [jroei] 
fotgenben  %af)xt  beftätigt  fyat.  Фie  Summe  atter 
«uögaben  ift  auf  mefjr  ald  42  Millionen  SRarf  oer= 
anfфlagt  (roorbenj  gDer  ЗШЗдаЬеп  i(i  auf  bie  ©umme 
(oon)  me^r  ald  42  2Äiflionen  2Rarf  оегап(ф(ад^  Son 
biefen  [5lud  i^nen]  finb  [ift]  me^r  ald  ad^t  ЗШШопеп 
SRarf  für  [auf]  ben  Anlauf  oon  fianb  jur  (Srroeiterung 
ber  Petersburger  Station,  jur  Verlegung  [Überführung] 
beö  @üterba^n§of3,  ber  ©erfftätten  unb  bed  fiofo= 
motiobepotö  in  ШегдЬигд  паф  einer  anbem  Stelle 
[auf  eine  neue  Stelle]  afftgniert. 


3n  ?Jeter«bura  ift  eine  ©efett^aft  ber  Orient 
hmbe  im  6ntfte§en  begriffen,  bie  bie  Eröffnung 
neuer  (5lbia^)9Jlär!te  für  ben  ruften  $anbel  unb 
bie  (ruffifa)e)  Snbuftrie  bejroecft  [bie  jum  3roe<!  ^at 
neue  (5lbfa^)3Kurfte...  ju  eröffnen],  einerfeitt  Ьигф 
bie  Verbreitung  genauer  unb  richtiger  Äenntniffe 
über  SRufclanb  unter  ben  Drientoöttern,  anbererfeitö 
Ьигф  bie  Шаппгтафипд  ber  rufftfфen  ©efellfajaft 
mit  ben  materiellen  ©ebürfniffen  fotöten]  unb  bem 
geiftigen  Seben  be$  Dftend,  inbem  ne  auf  biefe  SBeife 
eine  oernünftige  unb  anbauernbe  »nnä^erung  beiber 
ffielten  fbrbert  unb  ber  ruften  Äultur  unb  ?n>= 
buftion  ald  SCBegroeifer  au^er^alb  ber  ©renjen  be€ 
КНфеЗ  bient. 

-      •      «      * 

Ят  20.  Зоттг,  um  brei  Щх  пафтШадд,  Ьгаф 
im  ©фи^гоагеп!аЬеп  (oon)  S— го  Jener  auö  [entftanb 
eine  geueröbrunft  im  Ффи$гоагеп1аЬеп  oon  S— ro]. 
Ф1е  flamme  jüngelte  bereits  айв  einem  runben 
Jenfter  empor  [roarf  фге  feurigen  3un9cn  aud 
einem  nmben  genfter  ^erauö],  ald  bie  geuerroe^r(en) 
jroeier  Stabtteile  tarnen,  bee  Siteinb  unb  SÄoefauer 
(Stabtteilö)  [alö  jroei  (Stabt=)$eile,  ber  fitteini*  unb 
2Woöfauer  famen].  фег  ©ranbmeifter  bed  SKoöfauer 
Stabttetlä  natym  fia)  ber  @афе  mit  lobenswerter 
Energie  an:  bie  Seute  erftiegen  Ьав  Фаф,  riffen 
bae  б1{епЬ1еф  [bie  glätter  bed  @ifene]  ab  unb  паф 
[in]  einigen  Minuten  roar  bad  Jeucr  gelöfc^t  [roar 
beö  geuerd  niфt  meljr]. 

3u  606;  «ufgabe  159. 

ВОЗДУШНЫЙ  ШАРЪ. 

Въ  ты'сяча  семьсо'тъ  св'мьдесятъ  второ'мъ 

году'    французы,   бра'тья    Монгольфье'ры, 

изобръли'  возду'шный  шарь.     Шары'  дъ'- 

лаютъ  изъ   пло'тной   бума'ги,   тафты'    и'ли 
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вообще'  изъ  шёлковой  мате'рш  и  напол- 
ня'ютъ  ихъ  са'мымъ  лёгкимъ  га'зомъ,  водо- 
ро'домъ  и'ли  свъти'льнымъ  га'зомъ.  Для 
того',  что'бы  лета'ть  на  шару\  подвя'зы- 
ваютъ  подъ  него'  ло'дочку,  и  въ  э'ту  ло'- 
дочку  сади'тся  челов*Ь'къ,  а  иногда'  садя'тся 
по  дво*е,  по  тро'е  и  да'же  по  восьми'  че- 
ловъ'къ  и  беру'тъ  съ  собо'ю  питьё  и  иду'. 
Для  того',  что'бы  подниматься  и  спуска'ться, 
когда'  хо'чешь,  въ  шару'  сдъ'ланъ  кла'панъ, 
и  э'тотъ  кла'панъ  мо'жетъ  тотъ,  кто  лети'тъ, 
потяну'въ  верёвку,  открыва'ть  и  закрывать. 
Б'сли  шаръ  сли'шкомъ  высоко'  поднима'- 
ется  и  его'  хотя'тъ  спусти'ть,  то  откры- 
ва'ютъ  кла'панъ,  в<угЬ'дств1е  чего'  газъ 
выхо'дитъ,  такъ  что  шаръ  сжима'ется  и 
начина'етъ  спуска'ться.  Кро'мъ  того',  при 
ша'р-Ь  всегда'  есть  м*Ьшки'  съ  песко'мъ. 
Е'сли  сбро'сить  мъшо'къ,  то  ша'ру  бу'детъ 
ле'гче  и  онъ  пойдётъ  кве'рху.  Е'сли  тотъ, 
кто  лети'тъ,  хо'четъ  спусти'ться  и  ви'дигь, 
что  внизу'  нела'дно  —  ръка'  и'ли  л*Ьсъ  — 
то  онъ  высыиа'етъ  песо'къ  изъ  мъшко'въ, 
отчего'  шаръ  становится  ле'гче  и  опя'ть  под- 
нимается, что'бы  спусти'ться  въ  бо'лЪе 
удо'бномъ  мъ'стъ.  Цопы'тки  воздухопла'- 
вашя  на  лета'тельныхъ  маши'нахъ  бы'ли 
пока'  тще'тны.  Возду'шные  шары'  при- 
мъня'ются  для  вое'нныхъ  рекогносциро'вокъ 
и  для  нау'чныхъ  цЪ'лей. 

610.(üb.i7-i9)H.Konper(.3u589.{5lfri]} 
Вопросы. 

1.  Что  онъ  пото'мъ  сдЬ'лаетъ? 

2.  Что  онъ  дЬ'лаетъ  въ  кана'в*?    (Онъ...) 

3.  Что  онъ  д'Ь'лаетъ  съ  корешка'ми?  (Онъ 

ихъ  ...) 

4.  Чему'  онъ  корешки'  предпочита'етъ? 

5.  Куда'  онъ  вы'б^жнтъ? 

6.  Куда'  бы  ему'  хотЬ'лось? 

7.  Бли'зко  ли  ему'  ка'жется  березня'къ? 

8.  Какп'мъ  путёмъ  (auf  гое!феш  SBege)  онъ 

добрался  бы  до  него'  въ  пять  мину'тъ? 

9.  Почему'  онъ  бон'тся? 

10.  Куда'  ему'  хо'чется  сбегать? 

11.  Гд*б  находится  э'тотъ  овра'гъ? 

12.  Что  сд^'лалъ  ребёнокъ? 

13.  Что  вдругъ  передъ  нпмъ  возста'ло? 

14.  Что  его'  обуя'ло? 

15.  Какъ  онъ  мчи'тся  наза'дъ? 

16.  Какъ  онъ  бро'сился  къ  ня'ньк!;? 

17.  Что  онъ  сд1;'лалъ,  дрожа'  отъ  стра'ха? 

(Онъ...) 

18.  Что  сделала  стару'ха? 

19.  Каки'мъ  о'бразомъ   она'   подозри'тельно 

погля'дываетъ  на  Илю'шу? 

20.  Что    она'  д'Ь'лаетъ,    прнтворя'ясь ,    что 

бу'дто  не  спала'  совсЬ'мъ?   (Она'...) 

21.  Что  она'  начина'етъ  дЬ'лать?    (Она'...) 


22. 

23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 

40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45, 
46. 
47. 
48. 
49. 
50. 

51. 

52. 


53. 
54. 


55. 
56. 
57. 

58. 

59. 
60. 


Каю'я   спи'цы  она'  начина'етъ  тыкать 

одну'  въ  другую?    (Спи'цы...) 
Что  произошло'  (gefdjaf))  ме'жду  тЬмъ? 
Гд$  ста'ло  всё  поживее? 
Къ  чему'  со'лнце  уже'  подви'нулось? 
Гд*  то'же  нарушалась  тишина'? 
Где  скри'пнула  дверь? 
Что  послы'шалось  по'  двору? 
Гд*  кто'-то  чихну'лъ? 
Что  вско'р^  произошло'? 
Что  на'чали  делать? 
Како'й  видъ  у  собирающихся  къ  ча'ю? 
Что  э'ти  лю'ди  дЬ'лаютъ? 
Что  рожда'лн  обЪ'дъ  и  сонъ? 
Что  д'в'лаетъ  жа'жда? 
Ско'лько  ча'шекъ  ча'ю  выпива'ется? 
Что  слы'шится? 
Къ  чему'  приб'вга'ютъ? 
Для  чего'  прийга'ютъ  и  къ  враче'бному 

посо'бдо? 
Чего'  век  иска'ли? 
Что  д'Ь'лаютъ  всЬ? 
Какъ  ВС*  томя'тся? 
А  гд*  ребёнокъ? 
Въ  кого'  онъ  вгля'дывается? 
Во  что  онъ  вслу'шивается? 
Что  ему'  ве'село  делать? 
Что  ему'  ка'жется  любопы'тно? 
Когда'  вс*  займу'тся  ч'Ьмъ-нибу'дь? 
Ч'Ьмъ  веЬ  займу'тся  по'сл'Ь  ча'я? 
Како'е,  наприм'Ь'ръ,  мимолётное  явле'ше 

ло'внть  тогь  и'ли  друго'й  глазами? 
Ч'вмъ  преслЬ'дуетъ  наблюдатель  и  ко'шку 

и  га'лку? 
Какъ  пресл'Ь'дуетъ  наблюдатель  и  ко'шку 

и  га'лку  взгля'домъ  и  ко'нчикомъ  своего' 

но'са? 
Кто   лю'битъ    иногда'  такъ  сидеть  на 

okhIj'? 
Какъ  лю'бятъ  соба'ки  иногда'  сидеть  на 

окн1г',  повора'чивая  го'лову  то  напра'во, 

то  налево? 
Кто  возьмётъ  го'лову  Илю'шн? 
Что  мать  сдЬ'лаетъ?     (Го'лову  его'...) 
Какъ  мать  расчёсываеть  ему'  во'лосы? 
О  чёмъ  она'  разгова'риваетъ  съ  ни'мп? 

(Она'...) 
КЬмъ  она'  ста'внтъ  его'?    (Она'...) 
Что  ему'  rfc  суля'тъ? 


(иь.  23)  К.  $Hefj.  Cefen  3U  589-  №И 
(йь.25;  26)  L.  (Buteäberf.  зи  589-  U»ii,} 
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A.  Cejt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 


(72;  523  А  u.  Arbeitsplan] 


Но  вотъ  1  начина'еть  смеркаться.]   2  На 
ку'хн*  опя*ть  трещи'гь  ого'нь,  опя*ть  раз- 


даётся1 дро'бныйстукъноже'й:]  3  гото'вится2  природы,]  39  т**  минуты,  когда'  сильнее 


дома  замелькали  огоньки*8.]     38  Наста'лн 
минуты  всео'бщей,   торжественной  тишины' 


у*жинъ.]    4  Дво'рвл  собралась  у  воро*гь:] 

5  тамъ   слы'шится3    балала*йка,    ю'хотъ.] 

6  Лю'ди  игра'ютъ  въ  гор**лки4.]  А  7  со'лнце 
уже'  опуска'лось  за*  л*съ;]  8  оно'  броса'ло 
несколько  чуть-чу*ть  тёплыхъ  луче'й,]  ко- 
торые 9  прорезывались  о'гненной  полосо'й 
черезъ  ве*сь  л*съ,]  10  я'рко  облива'я  зо'- 
лотомъ  верху'шки  со*сенъ.]  11  Пото'мъ  лучи' 
га*сли  оди'нъ  за  други'мъ:]  12  посл-Ь'дшй 
дуть  оставался  до'лго ;]  13  онъ,  какъ  то'нкая 
игла',  вонзи'лся  въ  ча'щу  в*тве*й;]  но  и  то*тъ 
поту'хъ.  14  Предме'ты  теря'ли  свою'  фо*рму :] 
15  всё  слива'лось  сначала  въ  сЬ*рую,  по- 
то'мъ въ  тёмную  ма'ссу.]  16  ITfe'Hie  птицъ 
постепенно  ослаб1ша*ло;]  17  вско'р*  он*' 
совс**мъ  замо'лкли,  кро'м*  одно'й  како'й-то 
упря*мой,]  кото'рая,  бу'дто  напереко'ръ  вс*мъ, 
среди'  о'бщей  тишины*,  18  одна'  монотонно 
чири*кала  съ  промежутками,]  но  19  всё  р*'же 
и  р**же,]  и  та  20  иаконе'цъ  сви*снула5 
сла'бо,  незвучно,  въ  поогЪ'дшй  разъ,]  21  встре- 
пенулась, слегка'  пошевели'въ  ли*стья  во- 
кру'гъ  себя'. . .  и засну*ла.]  22 Всё  смо*лкло6.] 
23  Одни'  кузне*чики  вза'пуски  треща'ли  силь- 
нее.] 24  Изъ  земли'  поднялись  б*'лые 
пары*]  и  25  разостла'лись  по'  лугу  и  по 
р*к**.]  26  Р*ка'  то*же  присмирела;]  не- 
мно'го  погодя'7,  и  27  въ  ней  вдругь  кто'-то 
плесну*лъ  ещё  въ  посл*'дшй  разъ,]  и  28  она' 
стала  неподвижна.]  29  Запа'хло  сы*ростыо.] 

30  Становилось   всё    темнее   и   темнее.] 

31  Дере'вья  сгруппировались  въ  каки'хъ-то 
чудо*вищъ;]  32  въ  л*су'  ста'ло  страстно:] 
тамъ  кто'-то  вдругь  заскрипи*тъ,  33  то'чно 
одно'  изъ  чудо'вищъ  перехо'дитъ  съ  своего' 
м*'ста  на  другое,]  и  34  сухо'й  сучо'къ, 
ка'жется.  хрусти'тъ  подъ  его'  ного*й.]  35  На 
не'б*  я'рко  сверкнула,]  36  какъ  живо'й 
глазъ,]  пе'рвая  зв**здочка*,  и  37  въ  о'кнахъ 


Щ.  622. 


рабо'таетъ  тво'рчешй  умъ,  жа*рче  кипя'тъ 
поэти'чесюя  ду'мы,]  когда'  40  въ  сердца 
жив**е  вспы'хнваеть  страсть,  и'ли  больн**е 
но'етъ  тоска',]  когда'  41  въ  жесто'кой  душ*' 
невозмути'м*е  и  сильн**е  зр*'етъ  зерно'  пре- 
ступной мы'сли,]  и  когда'  . . .  42  въ  Обло'- 
мовк*  вс*  почива'ютъ  такъ  крепко  и  по- 
ко'йно.]  43  „Пойдёмъ,  ма'ма,  гуля*тъ",] 
говорить  Илю*ша.  44  „Что  ты,  Бо*гъ  съ 
тобо'й!  Тепе'рь  гуля*ть!"  отв*ча'етъ  она*: 
„сы'ро:  но*жки  просту'дишь;  и  стра*шно:] 
45  въ  л*су'  тепе'рь  л**пий  хо'дитъ,]  46  онъ 
уно*ситъ  ма'ленькихъ  д*те'й".]  47  „Куда' 
онъ  уно*ситъ?  Како*й  онъ  быва'етъ?  Гд** 
живётъ?"]  спра'шиваетъ  ребё*нокъ.  И 
48  мать  дава'ла  во'лю  свое'й  необу'зданной 
фанта*зш.]  49  Ребёнокъ  слу*шалъ  её,  от- 
крывав и  закрывав  глаза*,]  50  пока',  иа- 
коне'цъ, сонъ  не  смори*тъ  его'  совс*'мъ.] 
51  Приходи' л  а  ня*нька]  и,  52  взявъ  его' 
съ  коленей  ма*тери,]  53  уноси'ла  со'ннаго, 
съ  пови'сшей9  черезъ  ея'  плечо'  голово'й, 
въ  посте*ль.]  54  „Вотъ  де'нь-то  и  прошё*лъ, 
и  сла*ва  Бо'гу!"]  говори'ли  обло*мовцы10, 
55  ложа'сь  въ  посте*ль,  кряхтя'  и  ос*ня'я 
себя'  кре'стнымъ  зна*мешемъ.]  56  „Про'- 
жили  благополу*чно;  дай  Вогь  и  за*втра 
такъ!  Сла*ва  теб*',  Го'споди!  Сла*ва  теб*', 
Го'споди!"]  57  Пото'мъ  Обло'мову  присни'- 
лась11  друга*я  пора':]  58  онъ  въ  безконе'ч- 
ный  зи'мш'й  ве'черъ  ро'бко  жмётся  къ  ня*н*,] 
а  59  она'  нашёптываетъ  ему'  о  како'й-то 
нев**домой  сторон*',]  60  гд*  н*тъ  ни  ноче*й, 
ни  хо'лода,  гд*  всё  совершаются  чудеса*, 
гд*  теку'тъ  р*'кн  мёду  и  молока*,]  гд* 
61  никто'  ничего'  круглый  годъ  не  д**лаетъ, 
а  день  денско'й  то'лько  и  зна*ютъ,  что 
гуля'ютъ  всё  до'брые  молодцы*,]  62  таю'е, 
какъ  Илья'  Ильи'чъ,]  да  краса'вицы,  что  ни 
въ  ска'зк*  сказа*ть,  ни  перо*мъ  описа'ть. 
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Тамъ  есть  и  63  до'брая  волшебница,  явля- 
ющаяся12 у  насъ  иногда'  въ  ви'д*  щу"ки13,] 
кото'рая  64  изберёть  14  себ*'  како'го-нибу'дь 
люби'мца,  ти'хаго,  безоби'днаго,]  65  други'ми 
слова'ми,  како'го-нибу'дь  л'Ьнтя'я,  кото'раго 
вс*  обижа'ютъ,]  да  и  66  осыпа'егь  его',  ни 
съ  того' 15,  ни  съ  сего' 15,  ра'знымъ  добро'мъ,]  а 
67  онъ  знай16  ку'шаетъ  себ*'  да  наряжается 
въ  гото'вое  пла'тье,]  а  пото'мъ  68  же'нится17 
на  како'й-нибу'дь  неслыханной  краса'виц'Ь, 
Милитри'сЬ 18  Кирби'тьевн* г  8.]  69  Ребёнокъ, 
навостри'въ  у'ши  и  глаза',  стра'стно  впи- 
ва'лся  въ  разска'зъ.]  70  Ня'нька  п'ли  пре- 
да'ше  такъ  искурено  изб*Ьга'ли  въ  разска'з* 
всего',  что  существу'етъ  на  са'момъ  д-Ь^л^,] 
71  что  воображе'ше  и  умъ,  прони'кшйсь19 
ны'мысломъ,  оставались  уже'  у  него'  въ 
ра'бствФ  до  старости.]  72  Ня'нька  съ  до- 
броду'нпемъ  повествовала  ска'зку  о  Еме'л*-20 
дурачк*'*1,]  э'ту  73  злую  и  кова'рную  сати'ру 
на  на'шихъ  пра'д'Ьдовъ,  а  мо'жетъ  быть, 
ещё  и  на  насъ  сами'хъ.] 

(Продолже'н!е  слЪ'дуетъ.) 

1  britte  $erf.  @ing.  т.  von  раздаваться.  2britte 
4*erf.  Вщ.  43räf.  Vaffioi  oon  гото'вить.   «  britte 
45erf.  ©tng.  $räf.  $afftoi  von  слы'шать.    *  biefeS 
gangfpiel  befielt  barin,  baf;  bie  3Ritfpielenben  au  je 
aroei  fia)  in  eine  lange  Steige  auffallen,  an  beren@pifce 
ber  „гори'тъ"  Hufenbe  Щ*.  ФаЗ  le&te  фаат  trennt 
fta),  «nb  bie  beiben  laufen  naa)  oerfa)iebenen  6eiten. 
2>er  an  ber  Spifce  6te$enbe  fua)t  ben  einen  ober  ben 
anbern  ju  fangen,  roorauf  er  mit  bem  anbern  baö 
erfte  фаах  bilbet,  ber  (Stngefangene  aber  fpielt  nun 
bie  ЯоИе  beö  §äfa)ere.   ö  einmaliger  2tfpeft  3tft.  ju 
свисгЬ'ть.  e  fäa)Ua)e  gorm  6ing.  beS  ^rät.  Щ.  von 
смолкнуть,  »ott.  «fp.  gu  смолка'ть  oerfhtmmen. 
7  Slboerbialpart.  ?Jrät.  ЗШ.  von  погоди'ть.    8  Шт. 
?lur.  oon  огонёкъ.    9  3nftr.  (Sing,  ber  roeiblia)en 
Sßarttatptalform  ?rät.  Ш.  oon  пови'снуть.   10  9tom. 
Sßlur.  oon  обло'мовецъ  ber  Dblomoroer  (»eroo$ner 
oon  ©Womorofa).   u  roeiblia)e  gorm  be§  $rät.  9ОД.  oon 
присни'ться.  !2  roeiblia)e  gorm  be§  Щх1  $räf.  Ж 
von  явля'ться.    и  0j(.  и     14  britte  Verf.  Sing, 
gut.  oon  избра'ть.    »  au§  freien  6tüdfen,  аащ 
oljne  ©runb.    "  o§ne  roettere«,  rüdffta)tälo«,  brauf* 
loö . . .   «  britte  ?erf.  ©ing.  ?räf.  ober  gut.  30t.  oon 
жени'ться.  Mba*  Шгфеп  oon  SRilttriffa  Äir= 
bitjerona  ift  im  ЯоКе  fe$r  oerbreitet.   Söiefe  rounber« 
fa)öne  ¥rin$effm  rourbe  roiber  i^ren  SBiHen  an  einen 
Äönig  ©erheiratet,  ben  fte  nia)t  liebte.    6ie  fa)enfte 
фп    einen   6otyt  Eoroa   Äoroferottfa)   (Бо'ва 
Короле'вичъ),  ftaa)elte  aber   balb  tyren  3ugenb= 
geliebten,    ben   Saren    ФаЬоп   [Дадо'нъ]   an, 
gegen  t&ren  ©ema$l  au  gießen.   Euro)  ^interliftigc 
ЯеЬеп    lief;    fta)   ü)r   SDtonn    in    einen   §interl)alt 
lodfen,   mo   er    oon   2)abon   mit  einer  Sanje  ge- 
tötet   raurbe.     »oroa   fottte   in   einem  Äerfer  ben 
$ungertob   fterben,   entrann   aber  glütflia)  in  ein 
anbereS  fianb  jum  Äönig  ©enfibri   Slnbrono^ 


roitfa),   roo   er  atö   einfacher   Wiener   lebte.    2)ie 
Äönijötoa)ter  5)ruf  ^пешпа  [Дружне'вна]  gemann 
i(jn  Iteb  unb  oermutete,  baft  er  fönigliajer  Slbrunft  fei. 
Um  fte  freiten   mäa)tige  Äönige  roie  3Äarfobrun 
unb  Sufoper  unb  bro^ten  mit  Ärieg  im  gatte  einer 
tlbfage.    öotoa  Äoroleroitfa)  ritt  hinaus  unb  oertrieb 
bte  $eerfa)aren.     5)ie    ©unft   ber  ^rinjeffm   unb 
bed  Äbnigö  rief  ben  9teib  mad)  unb  $oroa  Äorob 
roitfa)   rourbe  oon  ben  £ofleuten  angefeinbet,   bie 
bura)  3ntriguen  eS  beroirften,  ba^  er  jum  3aren 
©altan  ©altanoroitfa)  gefanbt  rourbe,  oon  bem 
er  erft  naa)  »efte^en  oieler  Abenteuer  unb  Äämpfe 
naa)  bem  9leia)e  3»arfobrune  gelangte,   alö  biefer 
Äönig  gerabe  mit  ber  фгоцеПт  SDruf^nerona  $oa)jeit 
feierte.    3)iefe  ^atte  nur  in  bie  §eirat  eingeroittigt, 
ba  fie  Ъота  für  tot  $ielt.    ©oroa  gab  fia)  i^r  su 
ertennen,  unb  fte  flo^  mit  ü)m.  SRarfobrun  liefe  fte  oer* 
folgen,  aber  o&ne  @rfolg.    darauf  fanbte  er  feinen 
bitter  ?olfan  (Полка'нъ-богаты'рь),  ber  oom 
Äopfe  bid  sum  Unterleib  3Äenfa)  unb  oom  Unterleib  an 
SRofe  roar  unb  mit  jebem  Sprunge  fieben  ffierft  jururf* 
legte.  ?ol!an  unb  ©oroa  fa)lofeen  aber  SBaffenbrüber* 
fa)aft  unb  sogen  naa)  bem  9teia)e  bed©imbalba# 
um  ein  $eer  su  fammeln,  ben  Äönig  ФаЬоп  au  oer> 
treiben  unb  SWilitriffa  Äirbitjerona  a«r  9lea)enfa)aft 
au  aie^en.  Die  gelben  muffen  aber  noa)  oiele  Äämpfe 
befielen   unb   фоИап,   ber  5)ruf§nerona   beroaa)en 
follte,  roirb  oon  einem  Söroen  getötet.   (Snblia)  gelingt 
eS  ©oroa  in  fein  $eimatlanb  atö  ©ieger  einauaie^en, 
naa)bem   er  2)abon   erfa)lagen   unb   feine  SKutter 
beftraft  fyattt.    6ie  rourbe  in  ein  gafj  eingefpunbet 
unb  biefeä  ind  SWeer  geworfen.    Unterbeffen  jjatte 
Soroa  Фги^пегопа  roiebergefunben,  bie  i$n  oon  ben 
Söroen  getötet  glaubte  unb  in  bie  ©tabt  be$  Загеп 
BaUan  ©altanoroitfa)    mit    tyren  beiben  ©ö^nen 
geroanbert  roar.    gortan  blieben  fte  aufammen  unb 
fjerrfdjten  glürflia).  192lboerbialpart.  ^röt.  Ш.  oon  про- 
никнуться. ^Еме'ля.Фштийо  oon  Емелья'нъ. 
21  ber   närrifa)e    Seme lj an    $atte    fein    Erbteil, 
^unbert  Kübel,  feinen  groei  53rübern  übergeben,  bie 
naa)  ber  ©tabt  aogen,  um  §anbel  au  treiben.    @r 
blieb  au  §aufe  unb  fottte  feinen  ©ö)roägerinnen  in 
ber  ©irtfa)aft  Reifen,  aber  er  roar  füra)terlta)  faul. 
9htr  bura)  ba§  »erfprea)en,  baft  i&m  bte  «ruber 
einen  roten  Kodf,  eine  rote  Ш^е  unb  rote  ©tiefel 
bringen  roerben,   fonnten   ibn   bie   ©a)roägerinnen 
beroegen  ttmaZ  a«  tun.    §lld  er  einmal  SBaffer  ^olen 
fottte,  fing  er  einen  §ea)t.    tiefer  bat  i^nr  ü)m 
feine  gret^eit  roieberaugeben   unb   oerfpraa)   bafür 
jeglia)e  Slrbeit  für  iljn  au  таа)еп,   fobalb  er  ben 
93efel)l    mit    ben    ©orten    einleitete:     „Buf   be« 
©ea)teS   Sefe^l  unb   auf    meine  Bitte  ..  * 
Semeljan  lief*  fta)  btefen  Vertrag  gern  gefallen  unb 
lebte  gana  naa)  feiner  JperaenSlujj.     Фаооп   §örte 
ber  Äönig,  lief;  iljn  an  ben  $of  bringen,  roo  er  flu) 
in  bie  ÄÖnig3toa)ter  oerliebte,  bie  ben  Äönig  bat, 
ifm  i^r  aum  Spanne  $u  geben.    9taa)bem  3^»"^Чап 
oiele  SBunbertaten  mit  Jpilfe  be«  §ea)teS  oerria)tet 
fyatte,  willigte  ber  Äönig  enblia)  ein  unb  ber  9torr 
lebte  mit  ber  43rinaeffin  ^oa)gee§rt  unb  glüdflia)  in 
einem  rounberbaren  (Schlöffe. 


(üb.  14)      E.  (Brammatif.     p6;523E] 

612.   3>as  futurum  Jlßftoi 
bes  t)orren6cfcn  Jlfpefifs. 

1.  ^ür  bte  Stlbung  be8  ^uturume  °er 
93ottenbung  [443,  b**]  gelten  in  allen  fünften 
bte  Siegeln,   паф  benen  baö  träfen«  Slfttoi 
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gebilbet  roirb,  benn  biefed  futurum  ift  eigene 
1Ц  meift  nur  eine  (mit  einer  ^ßräpofttion) 
jufammengefefcte  ^räfendform,  bie  ojjne  3Us 
fammenfefcung  oft  gar  ni$t  im  ©еЬгаиф  ift. 

2.  Unregelmäßig  bilben  bad  futurum  ber 
SSottenbung  oon  ben  Serben  auf  ать: 
дать  geben  (f.  391,  aufgäbe  73,  c) 
нача'ть  anfangen  начну',  ..нёшь,  ..нёть,  ..нёмъ, 

..ноте,  «.ну'ть 
стать  werben  (f.  bad  futurum  berS)auer  [603]) 
Son  разсвЪга'ть  „tagen"  Ijeiftt  bie  3.  fßevf. 
©ing.  bed  fjuturumd  ber  Sottenbung:  разсв-Ь- 
тёть. 

3.  Sei  ben  Serben  auf  ить  l)aben  mir 
поф  )u  merten: 

a)  bie   Äompoftta   tum    шибить    bilben 
шибу,  ~бёшь,  ~ббть,  ~бёмъ,  «.боте,  «.бу'гь: 
ушиби'ть  ушибу',     ~бёшь,     ..бёть, 

ftojjen,  Derlefcen     «.бёмъ,  «.бете,  «.бу'тъ; 

b)  bie  Serben  auf  тить,  beren  ^nfinitio 
ber  Sauer  auf  щать  auelautet,  bilben  bad 
futurum  ber  SoIIenbung  2ШЫ  auf  щу, 
тишь,  тить,  того,  тите,  тятъ: 

посЬти'ть  посещу',   посети' шь,   «.ти'тъ, 

Ье{ифеп  ^TiCro,  ~ти'те,  .ля'ть 

4.  Son  ben  Serben  auf  Ъть  bilbet  bad 
futurum  ber  Sottenbung  уетгЬ'ть  „,8eit  fjaben" 
усп1*'ю,  .лгё'ешь,  „п-Ь'еть  u.  f.  ro.  unb  ntt* 
regelmäßig  д*гь  „Ijintun"  д*'ну ,  ..нешь,  «.неть, 
~немъ,  ~нете,  ~нутъ. 

5.  Sie  Serben,  bie  aud  einer  $räpo* 
fition  unb  ber  Silbe  нять  befte^en,  nehmen 
im  3fut"rum  *>er  Sottenbung  folgenbe  6n= 
bungen  an: 

а)  йиу',  йиёшь,  йнётъ,  «йнёиъ,  йибте, 
йиу'гь,  roenn  ber  lefcte  Эиф^аЬе  ber 
$röpofttion  bor  н  ein  Sofal  ift, 

Ь)ниму',ни'нешь,  ни'нетъ,  ни'ненъ, 
ни'нете,  ни'мутъ,  menn  ног  н  ein  fton= 
fonant  fteljt. 

Seifptele. 

наня'ть  найму',    ~мёшь,    «лёгь, 

mieten  «лёмъ,  ..мёте,  «.мугь 

снять*  сниму,  сни'мешь,  ~метъ, 


herunternehmen 


*,мемъ,  «.мете,  «.муть 


*  (Einige  ЦаЬеп  eine  jroeifac^e  ©Übung: 
обня'ть  обниму',  обни'мегаь,  обни'мутъ 

umarmen         unb  обойму',  обоймёшь,  обой- 
му'тъ 
отня'ть  отниму',  отни'мешь,    отни'мутъ 

mt$\\et)men      unb  отыму',  оты'мешь,  оты'- 
мутъ 
разня'ть        разниму',    разни'мешь,   разни*- 
trennen  мутъ    unb    разыму',    разы- 

мешь, разы'мугь 
снять  bat  аиф  поф  bie  metyr  »oltetümlidjen  ^formen 
сыму'.  сы'мешь  u.  f.  m.  (f.  biefe  »erben  au$  in 
ber  Beilage). 


Vbtoeirifjettb  bilben: 
распя'ть  распну,  «.пнёшь,  ..пнёгь, 

freudigen  «лшёмъ,  «.пнёте,  ..пнуть 

приня'ть  приму',  прн'мешь,  «.меть, 

annehmen  «.мемъ,  ..мете,  ..муть 

взять  nehmen  (f.  391,  Aufgabe  73,  е) 

Unmerfung.  Фет  Snfmitm  ber  Dauer  ju  ben 
ooHenbeten  Slfpeften  ber  aud  einer  ^räpofttion 
unb  ber  6t(be  нять  befte^enben  Serben  f)at  ftetd 
bie  dnbung  ни  мать,  alfo 

нанимать  наня'ть 


снима'ть 


сиять 


6.  ©ad  futurum  ber  Sottenbung  зоп  быть 
f.  119,  Aufgabe  5. 

7.  обуть  „bie  güjje  befleiben"  bilbet 
обую,  обуешь,  обу'етъ,  обуемъ,  обуете, 
обуютъ. 

8.  а)  Sei  ben  Serben  auf  стиг  (сть) 
ift  ju  beachten,  bajj  in  3ufammenf*$ungen 
mit  честь,  biefed  SBort  bie  formen  чту, 
чтёшь,  чтётъ,  чтёмъ,  чтёте,  чтуть  annimmt: 
проче'сть      прочту,  ..чтёшь,  «.чтётъ,  „чтёмъ, 

burd^lefen      ..чтёте,  „чтуть; 

Ъ)  eben»  „рф  fefcen"  Ijat  bie  futurum« 
formen:  ся'ду,  „дешь,  «.деть,  «.демъ,  „дете, 
«.дуть. 

9.  Son  ben  Serben  auf  чь  bilben: 
пренебречь       пренебрегу,     пренебрежёшь, 

oemac^löfftgen  ~жётъ,  «леёмъ,  ~жёте,  «.гу'тъ 
лечь  ля'гу,  ля'жешь,  «жеть,  „жемъ, 

рф  einlegen      «лсете,  ля'гуть 

613.       2**  Smpexaliv  Jlfiitoi. 

1.  а)  3)ie  Serben  auf  авать  bilben  bie 
2.  <ßerf.  Sing,  unb  $lur.  bed  Smperatiod, 
inbem  fte  авать  in  авай  unb  авайте  Der« 
roanbeln: 

дава'ть    Зтпр.:    дава'й  gib!,   lafc!    дава'йте 
gebt!,  lafct! 

b)  Фег  ^mperatio  *>on  i'iaTb  roirb  Ьигф 
bie  oottenbeten  ^mperatioformen  по1йжа'й 
faljre!  поЪзжа'йте  fa^rt!  erfe^t. 

c)  Slufcerbem  fmb  gu  merfen: 

б*жа'ть  3mp.:  бФги'  lauf(e)!  б*Ьги'те  lauft! 
дать         „       дай  gib!     да'йте  gebt! 
лгать        „       лги  lüge!     лги'те  lügt! 
стать        „        стань  ftett  Ыф  ^in!    ста'ньте 

ftettt  еиф  ^iu! 
сы'пать     ,;       сыпь  ftreue!    сы'пьте  ftreuet! 

2.  2)ie  einftlbigen  Serben  auf  ить  unb 
i^re  Äompoftta  oerroanbeln  im  3mP-  ЯК- 
biefe  Snbung  in  ей  unb  ейте: 

пить      %Щ.:    пей  trinf!     пе'йте  trinft! 
вы'пить     „        вы'пей  trinf  aud!     вы'пейте 
trinft  aud! 
5Rur  почи'ть  bilbet  ben  З^^^52 
поч|'й'  гЦе!     почШ'те  ru^et! 
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дои',  дои'те! 
пои',  пои'те! 


3.  3(Ьп>егфепЬ  bilben: 
дои'ть  melfen  $Щ 
пои'ть  tränten,  „ 

ju  trinfen  geben 
таи"гь  оефшНфеп  „       таи',  таи'те! 

4.  Son  д*ть  lautet  ber  ^mperatio: 
дЪнь  tue  (roofjin)!    деньте  tut  (roofjin)! 

5.  Фег  ^mperatio  oon  быть  ift  uns  bereite 
befannt  [119,  Slufgabe  5]:    будь,  будьте! 

6.  2>ie  2.  $erfon  Singulare  Smperatioi 
2lft.  ber  reflertoett  Serben  behält  bie  Silbe  ся 
unoeränbert  аиф  паф  SHpfjtljongen: 

купа'й-ся  babe  Ыф! 
aber:  купа'й-тесь      bobet  еиф! 

бро'сь-ся  roirf  Ыф! 
aber:  бро'сь-тесь      roerft  еиф! 

7.  ЯЬптфепЬ  oon  ben  Serben  auf  зти' 
(зть),  сть  unb  чь  bilben  ben  Separatio: 
лечь    Зшр.:    ляп»    leg(e)    Ыф    $in!    ля'гте 

legt  еиф  fjin! 
Л'Ьзть     „        л'Ьзь    ober    полйза'й    tlettere! 

лазьте  ob.  пол'Ьза'йте  tlettert ! 
eten»     „        сядь  fe$(e)  Ыф1   ся'дьте  fefct 

еиф! 
terb      „        *шь  ifj!     й'шьте  efct! 

8.  3m  ©inne  oon  ,,unterftel)(e)  Ыф  тф^ 
ftnbet  man  im  2>iale!t  bie  3mP^w^°formen 
oon  мочь:  моги',  могн'те,  g.  33.  смЪя'тьсяне 
моги'  unterftel)  Ыф  шф!  gu  (афеп! 

9.  Фа8  Solf  Ьrauфt  аиф  in  einigen  Ratten 
9tb(ürjungen: 

выдь  anftatt  вы'йди  lomm  Ijerauä! 
подь       ,,      поди'  (einer  Nebenform  für 
пойди')  gelj(e)! 

10.  6ine  VtUberattg  beS  Sefefjte  enthält 
ba8  ©ufftj  ка  „mal,  Ьоф" :  поди'-ка  fomm 
(Ьоф)  mal  fjer! 

614.  ^erßatformcn 

mit  imperativiftyex  ISebeutung. 

1.  3ur  Serftärfung  ber  шрегайо1{феп  Se* 
beutung  деЬгаиф1  ber  Stufte  ben  Mofcen  ^n- 
fmitio:  молча'ть  ftitt  де{фпиедеп! 

2.  Фав  beutfäe  „wollen  mir,  lafjt 
une!"  gibt  ber  Stufte  Ьигф  bie  erfte  ^erfon 
$lur.  ЬеЗ  oollenbeten  Futurums  roieber: 
пойдёмъ  motten  mir  gefjen!,  lafct  und  geljen! 
ся'демъ   motten  mir  und  fefcen! 

SBenn  man  геф1  ^öf  1гф   fein  miß,    fo 
fügt  man  те  an  biefe  gorm  ber  2lufforberung 
^inju  [ogl.  313,7],  mobei  baö  ъ  megfättt: 
пойдёмте  mir  Mimten  (jefct)  moljl  ge^en! 
ся'демте    laffenSie  uns  oielleu$t?pia$  nehmen! 

ftomertung.  $ie  tyräteritumform  (oon  пойти' 
getyen)  пошблъ  wirb  oft  alö  3utperatio  gebraucht, 
unb  jroar  in  ben  ©ebeutungen:  „таф,  bafj  bu 
megfommft!,  fatyr  &ul,  M\,  oorroärt*!" 


616.  Jfe  Partizipien  JUUM. 

1.  Фег  Stufte  bilbet  gm  ei  *ßartizipiak 
formen  Slftioi  für  ben  9tfpeft  ber  2)auer  unb 
nur  eine  für  ben  äfpeft  ber  Soßenbung: 

a)  Partizipium  ^räfentiö  (oom  prüfend), 

b)  Partizipium  Sßräteriti  (oom  Präteritum 
ber  2)auer), 

c)  $arti$ipium  Sßräteriti  (oom  Präteritum 
ber  Sottenbung). 

2.  Son  ben  Serben*  auf  стиг  unb  сть 
btlben  bie  meiften  bad  Partizipium  ^räteriti 
Slftioi  oon  ber  erften  ^ßerfon  $rafettiid  (ober 
ftuturi),  inbem  fle  bie  ©nbung  у  in  miit, 
шая,  шее  oermanbeln,  unb  jroar  folgenbe: 

l.^erf.W     ?art.  ?rät.  8Ш. 
блюду'    блю'дпий,  „шая,  „шее 


блюсти' 

beobaфten 

брести'  бреду' 

рф  fфIeppeи 

вести'  führen  веду' 

мести'  fegen  мету' 

плести'  f^ten  плету' 

прясть  fpinnen  пряду' 

цвФсти'  blühen  цв1>ту' 


бре'дппй,  „шая,  „шее 

ве'дпий,  иная,  „шее 
ме'тппй,  иная,  „шее 
плётппй,  „шая,  „шее 
пря'диий,  „шая,  „шее 
щгЬ'тппй,  „шая,  „шее 


пасть  fallen 

npioöp^cra' 
ermerben 


1.  ^erf.  gut. 
(паду)  па'дпий,  „шая,  „шее  unb 

па'вшШ,  „шая,  „шее 
npioöptry'  npio6p4"nnift,  „шая, 
„шее 

3.  ЯЬте4фепЬ  roirb  baS  Partizipium 
$räteriti  9tftioi  gebilbet  oon: 

исчезнуть      (ogl.  60 1 ,b)  исче'знувш1й,  „шая, 

oerfc^minben    „шее 
итти'  ge^en      (шёлъ)  ше'дш1й,  „шая,  „шее 
предпоче'сть    ( предпочёлъ )     предпоче'тпи  й, 

oorjie^en         „шая,  „шее 
увя'нутыоеИеп(увя'лъ)  увя'дш1й,  „шая,  „шее 

Unmerfung.  Gftenfo  bilben  bad  ^artisipium 
?rät.  Ш.  bie  auf  шиби'ть**: 

ушиби'ться       (уши'бся)  уши'бшйся,  „шаяся, 
рф  fto^en,  oerlefcen  „шееся 

4.  SBie  und  in  3  bae  Serb  ушиби'ться 
Zeigt,  toirb  bei  ben  ^artizipialformen  ber 
reftejioen  Serben  auf  ся  biefe  ©Übe  un* 
о  er  an  ber  t  an  bie  @nbung  angehängt,  аиф 
menn  ein  Sofal  oorangefjt. 


*  9Bir  roeijert  nodjmalö  barauf  ^\nt  baf(  bie 
©Übung  ber  53erbalformen  ber  Äompoftta  паф  ben* 
felben  Regeln  erfolgt,  bie  bei  ber  Äonjugation 
ber  е*п?афеп(!)  Serben  in  ©eh^t  fommen. 

**  ^ie  «erben  auf  шибить  büben  baö  ¥rä* 
teri tum  Slftioi  roie  грести'  unb  скрести'  [601, с] 
auf  -бъ,  -бла,  -бло,  -бли:  ошибиться  рф  irren: 
\  ошибся,  оши'блась,  оши'блось,  оши'бдись. 
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616.  'gfraMßaftec 

^formen  bet  ^faritatpien  JlKfitn. 

1.  SBon  ben  Partizipien  älftioi  bilbet  man, 
wie  fd&an  in  283,2  gefaßt  ift,  дегод^пНф  leine 
präbifatioen  formen,  Ьоф  bei  einigen  neueren 
Statoren*  tommen  fyt  unb  ba  einzelne  [оГфег 

*  3eüung8ruffif4.  3n  ben  ruffifa)en  3eitungen, 
fogar  in  ben  beften,  ftnbet  man  biefe  formen  ^äuftg. 
3n  einer  einigen  Stummer  ber  Но' вое  Вре'мя 
fommen  bie  ШЬипдеп  негоду'юще  (oon  негодо- 
ва'ть),  одобря'юще  (oon  одобря'ть)  unb  подхо- 
дя'ще  (oon  подходить)  oor.  ©tele  gebilbete  Muffen 
beanftanben  biefe  formen  cbenfo  rote  bie  Sluäbrüdfe 
für  „möglia)fr  bura)  воамо'жно  mit  bem  attribu* 
tioen  ^ofitio  ober  Äomparatio  auf  tuifl,  roie  man  fie 
in  3«tungen  öfter«  ftnbet,  j.  ö. : 
возмо'жно  лучлйй  möglidjft  gut  (Петербу'рг- 

ск!я  Ведомости) 
возмо'жно  ме'ньпий  möglia)(t  Hein  (Р/ссмя 

Ведомости) 
возмо'жно  ско'рый  mögltalft  fdjnefl  (Но'вости) 
возмо'жно  широ'кШ  möglidtft  breit  (roeit)  (Mo- 

ско'вскЫ  ВЕДОМОСТИ) 

©benfo  werben  gebraucht: 


блестя'пий 

glängenb 

везд'Ьсу'пцй 

allgegenwärtig 

всевгв'дупцй 

attwiffenb 

всемогу'шдй 

allmächtig 

завиду'пцй 

neibifdr) 

загребупцй 

raffig,  raffgierig 

подюдя'щ1й 

pafjenb 

прису'пцй 

eigen 

самодовл'в'юпцй 

felbftgenügfam 

евв'дулцй 

funbig,  erfahren 

O^ne  prä 

bifatioe  formen: 

благомы'сляпцй 

wo^lgefinnt 

бу'дущй 

fünftig,  gufünftig 

вЪ'рюпцй 

SeglaubigungS* 

вй'вуй 

weife,  ргор^сН[ф 

надлежащи 

gebti^renb,  gehörig 

настоя'пцй 

gegenwärtig,  сф! 

неиму'пцй 

arm 

немудря'пцй 

ТфНф! 

плоду'нуй 

ergiebig 

предлежа'пцй 

beoorfteljeub,  oorliegenb 

пропа'щй 

oerloren 

работя'ний 

arbeitfam 

су'пцй 

roafyr,  roirtHd^,  ausgemacht 

усо'пинй 

entf^lafen,  geftorben 

уто'шшй 

ertrunfen 

617.  Jcftfinafton 

5er  Partizipien  JUUttn. 

2)ie  3>efünatfon  ber  Partizipien  2ШЫ  ift 
bie  ber  Slbjeftioe  [283,2].  2)ie  Partizipien 
ber  Stefferjoa  Rängen  ся  an  bie  Snbung  an: 


©Übungen  (unb  gwar  nur  im  {афКфеп  Qk- 
f ф!еф! I)  oor: 

онъ  ведётъ  себя'  вызыва'юще  er  beträgt 

рф  fjerauSforbernb; 
э'то   бы'ло   подавляюще    ba«    mar   er- 

brücfenb; 
онъ  сталъ  угроэка'юще  сопротнвля'ться  er 

begann  bro^enb  SBiberftanb  gu  leiften. 

2.  Siele  biefer  ^ßartigtpalformen  auf  щ!й 
unb  ш!й  werben  je$t  nur  (oft  infolge  oon 
3ufammenfe$ung)  als  flbjeftiüe*  gebrauфt 
unb  Ijaben  afä  {о1фе  r)äitfig  abgefürgte 
formen,  g.  93.  Вогъ  везд'всу'щъ  и  все- 
могу'щъ  ®ott  ift  allgegenwärtig  unb  atk 
тафНд. 


*  $eutfd)e  ^artijipien,  bie  eine  beftänbige  ©igen* 
{a)aft  auäbrüdfen,  rote  j.  33.  eine  ftyenbe  gebend* 
roeife,  roerben  bura)  bie  fogenannten  Slbjeftioa 
oerbaHa  roiebergegeben,  bie  bei  ben  Slbjeftmen 
beljanbelt  roerben. 


$räbitattoe  Jormen: 
блестя'щъ,   ~стя'ща,   „стя'ще 
везд'всу'щъ,  ~су'ща,  ~су'ще 
всев'в'дущъ,  ~дуща,  ~дуще 
всемогу'щъ,  ^гу'ща,  Jfmß 
завиду'щъ,  -ду'ща,  ~ду'ще 
загребу'щъ,  Лу'ща,  ~бу'ще 
подходя'щъ,  ~дя'ща,  -дя'ще 
прису'щъ,  ~су'ща,  ~су'ще 
самодовл  Ь'ющъ,  ^вл'в'юща,  ^вл'в'юще 
св^'дущъ,  .дуща,  ~дуще 

Singular, 
männlia)  fädjlia) 

уби'вннйся       уби'вшееся 
уби'вшагося 
уби'вшемуся 
—  И.  ob.  Р.    уби'вшееся 
уби'вшимся 


roeiblia) 
уби'вшаяся 
уби'вшейся 
уби'вшейся 
уби'вшуюся 
уби'вшеюся 
ob.  уби'вшейся 
объ  уби'вшейся 


уби'виияся 


объ  убившемся 

*lural. 
И.  уби'внпеся         уби'виияся 

Р.  уби'вшихся 

В.  уби'вшимся 

Д.  =  И.  ob.  Р. 

Т.  уби'вшимися 

П.  объ  уби'вшихся 

618.  Komparation 

Ъех  ^ах1цхрхсп  ^Ifttbi. 

9Son  einigen  ^artigipien  Slftioi,  bie  ber 
Wuffe  $ащ  aU  äbjeftioe  auffaßt,  fommen 
fiH>crlarUrifdje  formen  mit  самый  oor,  g.  83.: 
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са'мые    крича'пце    цйта'    bie    fd^reienbften 
gerben. 

3m  allgemeinen  aber  Idnnen  bie  Sßartijipien 
Slfttoi  ni$t  gefteigert  »erben. 

619. 3>te  Jltoerßtarpartiatpten 
ober  фегапЫеп  JUUwi 

Unfere  Suefüljrungen  im  ЗЭДфтИ  198 
über  bie  Silbung  beS  SlboerbialparttjipS  ober 
©erunbiumS  SßrafentiS  unb  ^räteriti  SHtioi 
bebürfen  поф  folgenber  ©rgänjungen. 

A.  Stooerbialpartiaipium  ober  ©cranbinm 

$r8fetttö  mm. 

1.  3Son  ben  etofilbigen  Qeitwbvtcxn  auf 
ать,  ить,  чь  unb  oon  гнуть  „biegen",  irfeTb 
„fingen"  unb  einigen  anbern  werben  3tboerbial* 
partijipien  Sßräf.  3tft.  itidjt*  gebilbet,  fonbem 
fte  шегЬеп  Ьигф  entfpred^enbe  formen  eines 
(mit  einer  Sßräpofition)  jufammengefefcten 
3eitroortee  erfefct.  2)iefe  Srfafcformen  finben 
mir  in  ber  betreffenben  Stobri!  unferer  Beilage: 
„ФаЗ  rufftfd^e  Seihoort". 

2.  3)ie  SBerba  auf  авать  (äffen  bad  31b* 
oerbialpart.  Sßraf.  3tft.  auf  авая  auslauten: 
дава'ть  geben  Slboerbialpart.  дава'я 
узнава'ть  erlennen  „  узнава'я 
устава'тъ  ermüben            „  устава'я 

3.  2)ad  £ilfdjeitn>ort  быть  „fein"  fjat  für 
ba8  2lboerbialpart.  $räf.  eine  oon  feinem 
gfuturumftamm  gebilbete  5orm:  будучи. 

В.  «böerbialpartiaipium  ober  ©erunbtum 
träten«  «im. 

1.  2Ше  ЗЗегЬа,  bie  аЬпшфепЬ  ЬаЗ 
Partizipium  ^rät.  2Ш.  bilben,  Ijaben  аиф 
eine  abroeiebenbe  Silbung  für  baS  3lb- 
oerbialparti$tp  $rät.  3lft.  fciefe  formen 
nehmen  anftatt  ber  beflinierbaren  ßnbung 
(be3  ^artigipä  SHtioi)  mifi  bie  unbeflinierbare 
Snbung  be8  Slboerbialpartigipd  Slftioi  въ  ober 
(befonberd  bei  allen  einfilbigen)  nra  an: 
вести',  $art.  ве'дпий,  Slboerbialpart.  ве'дши; 
npioöp'fecra',  $art.  прюбр'в'пшй,  Slboerbial* 
part.  прюбрФ'тши. 

(Sinftlbige  formen  auf  въ  werben  nur  in 
einzelnen**  gfätten  gebraust,  g.  93.  сЬвъ  въ 
ваго'нъ  пафЬет  er  in  ben  SBagen  geftiegen  mar. 

2.  9Son  брести',  мести'  toirb  ba8  Slboerbiab 
part.  $rät.  Slft.  gar  niфt  gebilbet;  oon  пасть 
($art.  $rät.  Slft.  па'дпий.ипЬ  па'вппй)  lautet 
es  nur  па'вши. 


*  93ei  ben  neueren  Slutoren,  rote  §.  ö.  bei  Bo- 

боры'кинъ,  fommen  oereinjelt  fofc$e93ilbungen  oor: 

льстить  fdjmeidjefn,  Slboerbialpart.  льстя 

мстить  rädjen,  „  мстя 

**  ВоШ  einjelne  JJfätte  ftnb  in  ber  ©ettage  „Фаё 

rufflfc^e  3eitroort"  metft  sticht  berüchtigt  roorben. 


3.  SDie  Serba  auf  ея  bilben  ba3  3tb^ 
oerbialpart.  $rät.  Slft.  nur  auf  вши  ober 
ши  (niфt  auf  въ): 

купа'ться    Slboerbialpart.  Sßrat.  купа'впгась 
ошибаться  „  „    ошиби'впшеь 

4.  Sei  3*itn>örtern  beS  ooHenbeten  Slfpeft« 
finbet  man  biöroeilen  aufcer  ber  дегод^пНфеп 
3form  поф  eine  anbere,  bie  oon  ber  jmeiten 
Sßerfon  3futuri  Slftioi  gebilbet  wirb,  inbem  man 
bie  ©nbung  ешь  ober  ишь  in  я  oeroanbelt 

6о1фе  SWbungen  ftnb: 

2.  $erf.       Slboerbialpart. 
fyxi.  Slftioi  ?rät. 

войдёшь  войдя' 

встретишься  встр^'тясь 


войти'  hineingehen 
встретиться 

begegnen 
вы'йти  ^inaudge^eu  вы'йдешь 
найти'  finben         найдёшь 
отойти'  roeggeljen    отойдёшь 
перейти'  ge^en  (über)  перейдёшь 
повести'  führen       поведёшь 
превзойти'  превзойдёшь 

übertreffen 
предпоче'сть 

oorjie^en 
npioöptcTH' 

erwerben 
простере'ть 

ausbreiten 
прости'ться 

рф  oerabfe^teben 
проче'сть  Ьигф(е(еп  прочтёшь 
разозли'ться  разозли'шься 

mütenb  werben 
екдони'ть  neigen     скло'нишь 
спроси'ться  рф  ег=  спро'сшпься 

funbigen^mßrs 

laubniS  fragen 
уви'д'вть  erblicfen    уви'дишь 
ув^'риться  уверишься 

5.  $u^%№erMalparti)ipien$räfenti3  unb 
^rateriti  (bei  benen  bie  ©Übungen  auf  я, 
fallö  fte  иЬКф  ftnb,  befonber«  ^ier  in  93еЬ:аф1 
lommen)  liebt  ber  Stoffe  3lboerbiaIfäfte 
ju  oerlürgen  meifk  bann,  roenn  ber  $aupt» 
unb  Slboerbtalfafc  bad  gleiche  ©ubjeft 
^aben,  toobei  ber  Slboerbialfa^  oft  bem  $aupt» 
fa^e  oorange^t.  ЗНа^егев  finben  mir  im 
fqntaftifäen  Seil.  31иф  Ьигф  «bberbial- 
partijipien  in  SSerbinbung  mit  ber  Slegation 
не  gibt  ber  Stoffe  bas  beutfd^e  o|ue  |tt* 
toieber,  g.  S.:  не  дава'я  „oljne  gu  geben". 


вы'йдя 

найдя' 

отойдя' 

перейдя' 

поведя' 

превзойдя' 


предпочтёшь  предпочтя' 

прюбр$тёшь  прюбрЪга' 

прострёшь  простря* 

прости'шься  оростя'сь 


прочтя' 
разозля'сь 

склона' 
сорося'сь 


ргдя 
ув-в'рясь 


*  3«folgebeffen  (oben  einige  Slboerbialpartijipie« 
in  geroiffen  Serbinbungen  gan§  aboerbiale  ©e* 
beutung  erhalten:  несмотря'  (оиф  не  смотря') 
на  ungeachtet  [o^ne  ju  achten  auf].  2Bir  fommm 
bei  ben  Stboerbien  поф  barauf  gurütf. 
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6.  (Sinige  äboerbiafparttjipien  fjaben  eine 
boppelte  Betonung: 

по'ходя  unb  походя'  (ein  roemg)  ge^enb 
си'дя       „     сидя'      ffyenb 
сто'я        „     стоя'      ftef)enb 
хо'дя       „     ходя'     ge^enb 
сидя',  стоя'  unb  ходя'  werben   befonberd 
bei  Sertürjung  ber  2tboerbialfä$e  gebraucht. 

620.  ЪехфпЩе 

unb  unperfönfid)e  ^exßa. 

Яаф  ber  Sefc^affen^eit  tyred  ©ubjeftd 
teilt  man  bie  Serben  in  perfSttlUfje  unb  un* 
рег|5пИфе  ein. 

A.  $ßerfönlid&  fjeifct  ein  ЯЗегЬ,  roenn  ев 
mit  einem  beftimmten  Subjeft  in  jeber 
ber  brei  ^erfonen  bed  ©ingulard  ober  bed 
^Jlurald  nerbunben  werben  fann:  я  чита'ю, 
ты  чята'ешь  u.  f.  го. 

B.  Unperfönlidj  nennt  man  ein  ЗЗегЬ, 
oon  bem  nur  bie  britte  $erfon  Singulare 
gebraucht  roirb,  um  einen  Vorgang,  eine 
9Шигег{фе1пипд,  einen  3«Punb  ju  be* 
aeidjnen,  oljne  biefe  mit  einem  beftimmten 
oubjeft  in  SSerbinbung  ju  bringen,  j.  33.  мо- 
ро'зстгь  ed  friert,  та'еть  ed  taut,  тешгЬ'етъ 
eä  roirb  roarm,  темн'Ь'етъ  ed  bunfelt,  св^та'етъ 
ed  tagt,  есть  ed  gibt. 

С  $ierfjer  gehören  аиф  бу'деть  ed  genügt, 
ндётъ  ed  ift  gut,  ed  geljt,  fc^ön,  сто'ить  ed 
verlohnt  рф,  ba  in  biefer  Sebeutung  bad 
beftimmte  ©ubjeft  (b.  I).  eine  ber  formen*  я, 
ты,  онъ,  она',  оно',  мы,  вы,  они',  он*')  П1ф1 
einzutreten  fann. 

D.  ßinige  ипрефпКфе  SJerba  fjaben  ein 
Dbjeft  im  2)atit>  ober  2tccufatin.  2)iefe 
fjeifjen  objeftibe  ипрег(ЬпЦфе  Serba,  3.  93.: 
мн-fe  Ьсть  хо'чется        ed  hungert  midj,  id)  bin 

hungrig 
ifflfe  не  спн'тся  ed  föläfert  пиф  niфt, 

{фГапт^{ф1а{еп 
меня'  тошнн'гь  ed  ift  mir  übel 

Hnmerfuitg.  Фыгф  (о(фе  unperfönüc$e  formen 
liebt  bie  rufjif$e  ©ргафе,  rote  un$  biefe  Seifptele 
ietgen,  ben  tnnern  Фгапд  [pjjl.  175,  «ufg.  11], 
unb  ©rf (Meinungen  ju  bejei^nen,  bie  unab» 
gängig  00m  SBtllen  hervortreten. 

E.  Яиф  Ьигф  bie  ?афИфе  $orm  поп 
Slbjeftioen,  Partizipien  unb  Ьигф  Slb* 
oerbien  gibt  ber  9tujfe  ипрефпКфе  Segriffe 
roieber:  ви'дно  ed  ift  ди  fc^en,  roie  ed  {феЫ, 
я'сно  e8  ift  Наг,  при'нято  ed  ift  деЬгсшфКф, 
можно  ed  ift  тодНф,  на'до  ed  ift  nötig, 
нельзя'  ed  ift  unmöglich  [ngl.  161,  Slufg.  9], 
жаль  ed  ift  fфabe.    25ad  beutfe^e  „ed"  bleibt 

*  3"  biefem  gafle  fännte  überhaupt  nur  онъ, 
она',  оно'  in  93etra$t  fommen. 


im  Sluffifc^en  unüberfefct.  Sie  formen  мо'жно 
unb  на'до  (über  beren  (ЭеЬгаиф  gilt  аиф  bad 
in  D.  Snmerfung  (Sefagte)  werben  im  Sinne 
oon  „fönnen"  unb  „muffen"  ganj  roie  нельзя' 
mit  bem  3)atro  bed  ^ronomend  unb  ber  |аф* 
Ифеп  gform  tum  быть  деЬгаиф^  j.  93.  Mfffe, 
теб*',  efi  мо'жно,  \ä)  fann,  bu  fannft,  fte  tann 
(b.  \).  ЦаЬг,  $aft,  fjat  bie  p^fiföe  SWbgltdjfeit),  ему, 
намъ,  вамъ  мо'жно  бы'ло  er  tonnte,  rotr 
fonnten,  iljr  tonntet  ßatte,  Ratten,  hattet  bie  p^< 
fifc$e  №%ЩиН),  нмъ  мо'жно  бу'деть  fte  roerben 
fönnen  (roerben  bie  p$9ftf$e  SRögli$!eit  $aben), 
MHt  на'до  \<5)  mufc,  намъ  на'до  бы'ло  rotr 
mußten,  вамъ  на'до  бу'деть  фг  roerbet  muffen 
(b.^.bte^otroenbtgteitsroingt,  jroang,  roirb  jroingen). 

Ш  Щт. 

621.  5**  gfnftniiwe  Rafftet 

1.  2>er  3nfinttto  ^affint  bed  bauemben 
ЩгШ  roirb  erftend  (fofern  fein  Sleflejioum 
oor(iegt),  aud  bem  ^nfinitio  Slftioi  Ьигф  2tn* 
^ängung  Don  cfl  gebilbet: 

3nf.  ^afl,  ber  Gatter 


награждать  belohnen 
приннма'ть  annehmen 


награждаться 
belohnt  roerben 
приниматься 
angenommen  roerben 
2)iefer  pafftoe  3nftmtit>  auf  ся  brüit  metft 
eine$anb(ung  ober  tätigt eit  aud,  bie  geroöljns 
Нф,  in  ber  Siegel  norgenommen  roirb. 

2.  3^^Uend  fann  man  ben  ^nfinitto  5ßafftoi 
bed  bauemben  3tfpeftd  Ьигф  быть  in 
Serbinbung  mit  bem  3nPrumentar  (ber 
тйппИфеп  [[афНфеп]  unb  гоеШПфеп  attri* 
butioen  gorm)  bed  ^artiji|>d  $*äfenti8 
^afftbi  bilben  unb  bei  ben  triefen  Serben, 
bie,  roie  roir  in  ben  пафреп  21ЬГфп{иеп  fe^en 
roerben,  fein  ^artijip  ^räfentid  $affroi  bilben, 
mufe  ber  3«P"itio  $affu>i  ber  Фаиег  aud 
быть  mit  bem  3nftnnnental*  (ber  таппИфеп 
[?афИфеп]  unb  гое1Ьифеп  attributtoen 
§orm)  bed  $artijipS  ^röteriti  ^Saffttii  befielen : 
быть    награжда'емымъ    ober    награждаемой 

belohnt  roerben; 
быть  принима'емымъ  ober  принимаемой  an* 
genommen  roerben; 

unb  für  $luraff ormen : 
быть  награждаемыми  belohnt  roerben; 
быть  принимаемыми  angenommen  roerben: 
быть  награжда'емымъ  ма'льчику  о'ченьле'стно 
belohnt  ju  roerben  ift  für  ben  Änaben 
fe^r  angenehm; 
быть  награжда'емымъ  дитя'ти  о'чень  ле'стно 
belohnt  51t  roerben  ift  für  bad  Äinb  fe^r 
angenehm; 


SBgl.  näc^fte  6ette,  unter  **. 
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быть  награждаемой  д*'вушк*  о'чень  ле'стно 
belohnt  ju  werben  ift  für  baä  ЗЛаЬфеп 
Щх  angenehm; 

быть  награждаемыми  намъ  (вамъ,  нмъ)  о'чень 
ле'стно  belohnt  ju  werben  ift  für  uns 
(еиф,  fte)  fefjr  angenehm; 

роп  поро'ть  „trennen",  ba3  fein  Sßartijip 
*ßräfenti3  *ßaffu>i  beftfct,  nur:  быть  no'- 
ротымъ  (ио'ротой)  getrennt  werben. 

3.  2>er  3nftoitfo  $afjW  be&  »oBenbeten 
Vfpettö  fommt  mit  ся  in  ber  Siterat ur* 
fprad^e*  nur  feiten  oor,  unb  wirb  дето^пКф 
Ьигф  быть  mit  bem  ^nftrumentar*  (ber 
таппПфеп  ^афИфеп]  unb  теШфеп  attri* 
butiuen  3form)  be3  $artfji*8  $rSteritf  $affi*i 
gebilbet: 

быть  награждённымъ  unb  награждённой  be= 

loljnt  werben; 
быть  при'нятымъ  unb  принятой  angenommen 

werben; 
unb  für  ^piuralformen: 

быть  награждёнными  belohnt  werben; 
быть  принятыми  angenommen  werben: 
ма'льчикъ    жела'еть   быть    награждённыиъ 

ber  Änabe  wün^t  belohnt  ju  werben; 
дитя'   жела'егь   быть   награждённыиъ   bad 

Äinb  wünfфt  belohnt  ju  werben; 
девушка  жела'егь  быть  награждённой  baö 

ЗЛаЬфеп  wünfфt  belohnt  ju  werben; 
мы  жела'емъ  (вы  жела'ете,  они'  [он*']  же- 

ла'ютъ)  быть  награждёнными  wir  (ifjr, 

fic)  wfo^en  belohnt  ju  werben. 

4.  2)ie   beutfфen    paffiutf феп    formen 
mit  „fein"  werben  gewöljnfofj  nur  Ьигф  bie 
Snfinitioe     ^affbi     beS    uollenbeten 
SlfpeftS  wiebergegeben: 
быть  награждённымъ  о'чень  npifl'rao  belohnt 

Яи  fein  (ob.  belohnt  worben  ju  fein)  ift 
fefjr  angenehm. 

flnmerfuita..  Um  biefe  ЯЬ{фпШе  in  allen 
©tnselljetten  genau  gu  Berfte&en,  mufi  man  bie 
©Übung  ber  paffroifdjen  ^arriaipten  fennen,  unb 
beö&alb  be^onbeln  roir  in  ben  nä^ften  ЗЩфпШеп 
bie  »Übung  ber  ^artijipien  $räf.  unb  $rät.  <pafftoi 
unb  ge&en  bann  erft  gu  ben  Tempora  Ьев  $affwö 
über. 

«ttfgabe  160.     Sluewenbtg  $u  lernen: 
пути  сообщешя    (pü-ti'  f$*-ap^6e'-ni-jä)    bie 

SerfeljrSwege 
экономически  (ä-fa-nä-mi'-fr-f$fü)  n>ittfd^oftltc^ 


*  3"  ber  Яифеп{ргафс  bagegen  fommen 
biefe  gormen  häufig  oor. 

**  SBenn  ber  Snpnitio  einen  futuralen  Segriff 
in  Рф  enthält,  rote  j.  ©  bei  $ropf)ejciimgen,  oft  аиф 
$rol)ungen,  fo  bilbet  man  gnfinitwe  $affim  Ьигф 
быть  in  Serbinbung  mit  ра|Гин|феп  Partizipien 
ber  abgefaßten  ©nbung,  bie  in  folgen  g-ätten  bie 
ФаггоеиЬипд  ber  Subftanttoe  (alfo  y)  annehmen: 
быть  чита'ему,  быть  чи'тану,  быть  прочи'тану. 


улучшеше  (й-ьйс^фе'-п^а)  bie  SBerbefferung 
rfccHO  связано  (t'ä'fj-na  fimV-fi-na)  (ift)  eng 

oerbunben 
безопасный  (bif-a-pa'fc-nü)  gefahrlos,  рфег 
сношен1е       (fjna^e'-n*-jä)  ber  93erfeljr,  bie 

SSerbinbung 
соединяться  (jH^-M-nV-ja)  i  рф  uerbinben, 
соединиться  (&»-ji-M-ni'-jä)  /|гф  vereinigen 
улучшенный  (й-ьи'б^фип-пй  unb  й-ьйб- 

{фо'п-пй)  uerbeffert 
раздвигать     (R»f-bwl-gart*)  1  audeinanberrütfen, 
раздвинуть    (R&f-bwi'-nüt*)/  »errücfen 
производство  (pR*-If-wo't-fjtwä)  bie  ^Srobuftion 
расширять     (Ra-föü-R'a't1)  i  erweitem, 
расширить     (Ra-fdja'-Rit*)  J  auöbe^nen 
раздроблять  (RÄf-bRä-bra^t1)  1  jerftücfeln, 
раздробить    (R»f-bRa-bi't*)    J  jerlegen 
распределять  (R^-pRi-M-Pa't1)}  wr^i{.n 
распределить  (R^-pRi-bl-li't1)  f  vtmum 


удешевить 
доступъ 


наоборотъ     (n«-bä-Ro't)     umgele^rt 
создавать      (fca-fbä-wa't*)   Raffen,  er* 
создать         (feä-fba't1)        J  |фа^еп,  erzeugen 
усилеше        (u-fji-l'e'-nt-jft)    bie  SSerftärfung 
обм*нъ  (äb-m!ärn)         ber  ЯиШи{ф, 

ber  11пиаи{ф 

увелнчеше    (u-ml-lir-64ii-ja)    bie  33ergröfie* 

rung,  bie  SBermeljrung 

затрачивать  (fä-tRa'-6i-w»t*)    l  oerau8gabeu, 

затратить      (fä-tRa'-tU*)  J  cerwenben 

(bor-^tüp)  ber  äutritt,  ber 

Зидапд 
отдаленный   (a-bä-l'o'n-nü)    entfernt 
потребитель  (pMRl-bi'-t*l)  (m.)  berÄonfument 
сухопутный    (fju-^ä-pu't-nü)  fianb^  ju  Sanbe 
водяной        (m*-bI-notr)     SBaffer-,  gu  SBaffer 
натуральный  (n*-tu-Ralfl-nü)  natürliф 
искусственный  (I|-fur|-^twin-nü)  !ип^Кф 
проселочный  (pRä-fj'o'-Laä-nü)  33icinaU 
судоходный    (|й-Ьа-фогЬ-пй)  föiffbar 
шоссейный     (?фй^-|,Зг-пй)  E^auffees 
каналъ  (fä-na'L)  ber  Äanal 

«ttfgabe  161.    ©фп^Иф  in«  Slufftfc^e  ju 

überfeinen: 

Serfe^rdwege. 

®ie  wirtfфaftHфe  6ntwidelung  eines  Sanbe« 
ift  mit  ber  SSerbefferung  feiner  S3erfe^r8wege 
eng  nerbunben.  3e  gefa^rlofcr,  leichter  unb 
fфneПer  ber  Serfeljr  [Щих.]  unter  ben  Seuten 
wirb  [стано'вятся],  eine  um  fo  größere  3Cn* 
ga^f  non  [®en.]  ЗЛеп{феп  nerbinbet  рф  (bann) 
Ьигф  [Snftr.]  gemeinfфaftUфe  wirtfd^aftl^e 
Sntereffen  miteinanber  [unter  Щ].  93erbefferte 
Serfe^rSwege  nerrücfen  bie  ©renjen  be« 
5Karfte§  unb  erfreu  bie  3a^I  ber  Äuufer. 
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фегЬигф  [Фигф  biefed]  ermöglichen  fte  (eä) 
[geben  jie  bie  3Jlöglid&Ieit],  bie  2Barenprobuf= 
tion  [ba8  9Jtajj  ber  Sßrobiiftion  ber  SBaren]  ju 
erweitern,  btefe  Sßrobuftion  in  Spe$ialjroeige 
[fpejietle  3n>eige]  jU  jerlegen  unb  fie  unter 
ben  ^robujenten  berarttg  [fo]  ju  ©erteilen, 
ba£  [что'бы]  jebeS  ^ßrobuft  unter  ben  günftig* 
ften  [наибо'лЪе  благопр1я'тный]  Sebingungen, 
b.  I).  mdglic$ft  billig  probujiert  roirb  [про- 
изводи'лея].  Unb  umgefe|rt  erjeugt  bie 
§ebung  [Serftärfnng]  Ьев  2ЬШаи|фед  unb 
bie  Steigerung  [ЭЗегаефгипд]  ber  Sßrobuftion 
ba3  SJebürfnid  паф  [въ  П.]  guten  93ег!е1>гЗ* 
шедеп.  %t  mefp  SBare  [®en.  $tur.]  im 
Sanbe  probujiert  [производится]  unb  um« 
gefegt  nrirb  [перемЬща'ется],  ътл  fo  oorteit 
Ijafter  wirb  ей  [становится],  einen  %t\\  beS 
Äapital*  auf  bie  Slnlage  oon  [®en.]  SBegen 
§u  ©eraenben,  bie  bie  3uftettung  biefer  28aren 
oerbiKigen  [Sßartijip]  unb  fte  audj  bem  enfc 
fernten  Äonfumeuten  jugänglid^  тафеп  [unb 
eröffnen  Oßartijip)  фиеп  Зидапд  <*иФ  jum 
entfernten  Äoufumenten].  2Ran  unterfфeibet 
^auptfäd^lic^  SJerfeljrdftrafjen  [33erfelj}r8roege] 
ju  Sanbe  unb  ju  2Baffer.  2)ie  33erfef>r3* 
ftrafcen  ju  Sanbe  unb  ju  SBaffer  fwb  [быва'ютъ] 
natürliche  unb  tünft(i$e.  3U  ben  erften  jaulen 
[gehören]  bie  fogenannten  фапЬеЙ-,  $oft* 
(ftrajjen),  faft  ade  93icinalftrajjen  unb  bie 
l^tffbaren  %Щг,  unb  ju  ben  jroeiten  bie 
Cljauffee*,  (Sifenba^nroege  unb  Äanäle. 


(Üb.  15)  F.  ilUSfpradjC.     [82;523F] 

622.  звездочка. 

3n  ben  SBörtern  звезды  bie  Sterne, 
зв*'здочка  baS  (Sternlein,  гнЬ'зда  bie  9tefter, 
прюбр'Ь'лъ  Оф)  erroarb,  цв-Ьлъ  ({ф)  blühte, 
roirb  baS  betonte  4  roie  б  де[ргофеп. 

623.  несколько. 

2)ie  hinter  bem  %on  fte^enbe  Silbe  оль 
wirb  in  festerer  3eit  me*f*  wie  «1  fjen>or= 
geЬraфt :  Mapiynojbcidft  (m*-Rl-u'-pttl-ftf  ü) 
nuö  SKariupol  (@tabt  im  ®mroernement  3efatcrt= 
noflaro),  3Rariupoler/ 


624.  (Üb.  20)  J.    (Бе[ргафе.     [94; 523  J] 

ЯВЛЕ'Н1Е  ДЕВЯ'ТОЕ. 
Гво'здевъ  оди'нъ;  пото'мъ  Проко'фьевна. 
подходить      (рФфа-ЫЧ1)    \  herantreten, 
подойти         (ра-ЬЗ-ti')       /рф  nähern 
шумъ  ((фит)  ber  Särm,  baS 

©егсш[ф 
захлопывается  (fä-e>Lo'-pü-nHu3ä)  roirb  ju* 

де[ф1адеп 


подслушивать  (pftt-ßLu'-fd^-rnftt1)  i  lauf$en, 
подслушать      (pät-jiLu'-fcH1)      J  Ье(аи(феп 
скрываться*    (Мвй-гоа'-аа)   I  W  ***bnaai, 

екоыться  («Rüi'-itt        {  №»erfte<fen, 

скрыться         давш  -ja;       j  oerWn,inben 

совершенный  (£а-то1в-{фа'п-пи)  oollftänbig, 

oöttig 
пр1отворяется  (рв^-гоВгв'а'-дЦй)  roirb  ein 

roenig  geöffnet 
захлопывать  (?а-фьо'-р«»-пИ1)  \     . ,  r 
захлопнуть     (fa-^Lo'p-nüt')     (ЬтЩ^ 
подглядывать  (päb-glV-b*-ro*tl)  \  *,„„t 
подглядеть    (pab-gll-b'e't1)       / öelaueni 
играть  въ  прятки  (I-gaa't*  fpaVt-H)  3Serftecf 

fpielen 
1.  Гвоздевъ  (уви'дя  борьбу'  въ  дверя'хъ). 
Что  э'то  за  представле/гн!е?  (Подхо'дитъкъ 
две'ри  столо'вой,  но  она'  съ  шу'момъ  за- 
хлопывается). Кто'-то  подслу'шивалъ  и 
скры^лся.  Соверше^нныя  дЬ'ти!  (Подхо'дитъ 
къ  две'ри,  веду'щей  въ  ко'мнату  Про'хора 
Демья'новича;  дверь  немно'го  прютворя'- 
ется,  Про'хоръ  Демья'новичъ  выгля'дываетъ 
въ  дверь,  встречается  но'сомъ  къ  но'су  съ 
Гво'здевымь  и  въ  испу'гЬ  захло'пываетъ 
дверь.)  И  зд'^сь  подгля'дывали.  Господа', 
послу^шайтс:  в-Ьдь,  мы  не  въ  пря'тки  игра'емъ. 
Людмила  СергЬ'евна!  Про^хоръ  Демья'новичъ! 
(Вхо'дитъ  Проко'фьевна  съ  кни'гой.) 


батюшка       (Ьа'-^ф^а)      Ьай  ЯШегфеп; 

in  ber  ЯпгеЬе:  Sefter 
барышня       (Ьа'-в^ф-п'а)    baä  ^räulein 

(bie  Zofyev  bed  $aufed) 
2.  Прокофьевна.  Во^гь,  ба'тюшка  Ерда- 
льо'нъ  Фила'тычъ,  ба'рышня  вамъ  кни'жку 
прислали.** 


3.  Гвоздевъ.     Гмъ  ...  Кпропе,д1я.     А 
что  же  Людмила  СергЬ'евна? 

головка         (gä-Lorf-fä)        ba$  Яöpfфen 
писать  (pl-^a't1)  1  {фшбеп, 

написать       (п*-рЦаг^)      J  malen 

4.  Прокофьевна.     7   нихъ   голо^вка 
боли'тъ . . .  Вотъ  он*'  вамъ  тутъ  написа^ли. 


манера 

извинять 

извинить 

тратить 

потратить 

понапрасну 

вырывать 

вырвать 

листокъ 


(тпа-п'а'-ва) 

(if-rol-n^'t*) 

(if-rol-ni't*) 

(tBa'-tit1) 

(pä-tRa^tit1) 


bie  3Kanier 
^  entfфuIbigen, 
/  Der  jei^en 

1  ausgeben,  oerroen* 
/ben,   оег|фгоепЪеп 

(ра-па-рва^-пй)  unnüfc,  umfonft 
(lI-^torf)  baä  ЭГайфеп 


*  3)iefed  SJerb  ^at  аиф  bie  ©ebentung  bed  ooHS* 
tümtic^en  ^гф  brücfen-':  онъ  уже'  скры'лся  er 
fyat  Щ  (фоп  gebrücft. 

**  ^ie  rufftft^en  öebienten  unb  einfachen  2tuU 
(ргефеп  oon  §ö()ergefteflten  meift  im  $(ural. 
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проклятый  (рва-fPa'-tü)  uerbammt,  оег^иф! 
посланница  (ра-£ьа'п-п4а)  bie  Slbgefanbte 
кормилица  (Йв-тгЧца)  bie  Stmme 
экономка  (Ma-norm-fä)  bieSßt^afterin 
б.  Гвоздевъ.  Что*  за  мане'ра  писа'ть 
иакни'гЬ!  (Чита'етъ.)  „Извинимте,  что  пишу 
на  кни'гё:  бума'ги  со  мной  н*"тъ.  Не 
тра'тьте  понапра'сиу  вре'мя,  кото'рое  для 
васъ  о'чень  доброго.  Я  выхожу'  за'мужъ 
за  Жо'ржа,  кото'рый  берётъ  меня'  безъ 
вся'каго  аттестата.  Мы  съ  нимъ  давно" 
ассимилировались.  Людми'ла."  (Вырыва'етъ 
изъ  кни'ги  листо'къ  и  рвбтъ  его'  на  ча'сти.) 
Въ  тре'тй  разъ  возвраща'ютъ  мн*  э'ту  про- 
кля'тую  Киропе'дм  подо'бнымъ  о'бразомъ! 
Послу "шай,  ты,  посла'нница,  —  ты  кто" 
така'я:  корми'лица,  ня'нька,  эконо'мка? 


10.  Прокофьевна.  Понима^ю,  ба'тюшка 
Ердальо'нъ  Фила'тычъ,  э"то  я  понима'ю. 


точно  такъ    (to'ö-nä  taf)      ganj  red)t 
6.  Прокофьевна.  То'чно  такъ,  ня'нька. 


передавать  (рЧа^-Ьа-гоаЧ1)}  übergeben,  über= 
передать  (pi-Rl-ba't*)  J  шфеп,  mitteilen 
легкомысленный    (l<<$-fä-mUi'fHln-nü)    кхфи 

finnig 
испорченный  (Ijj-po'B-ein-nü)  oerborben 
неразумный   (ni-Bäf-u'm-nü)  unvernünftig, 

mwerftänbig 
ставить  (jjta'-roit1)  |въ  уголъ  (rour-g»L) 
поставить  (pä-fcta'-roit1)  /  in  ben  2Binf el  ftetteu 
7.  Гвоздевъ.  Такъ  вотъ  слу'шай,  что 
я  тебФ'  буду  говори'ть.  Во-пе'рвыхъ,  пе- 
редав отъ  меня'  твое'й  ба'рышн'Ь,  что  она' 


чужой  (cü-GjSl')  fremb 

11.  Гвоздевъ.  А  въ-тре'тъихъ,  передали 
ей,  что  не  слЬ'дуетъ  писа'ть  на  чужи'хъ 
кни'гахъ,  да  ещё  подо'бныя  глупости. 
(Бербтъ  шля'пу.) 


12.  Прокофьевна.    Ухо'дите? 


разумеется  (B^f-ü-mV-jujä)  (eö)  »erftc^t  рф, 

паШгПф 
13.  Гвоздевъ.    Разумеется. 


14.    Прокофьевна.     Такъ    пойти'ть* 


сказать  имъ. 


15.  Гвоздевъ.    Что? 


молъ      (moL)  (pop.**)  Ьоф,  folglich  п&тКф, 
Ьетпаф  (bei  ber  inbireften  Siebe) 
приказывать  (рвМа'-ftt-n^r1)  l  befehlen, 
приказать     (pRi-fä-fa't1)      )  laffen 

16.  Прокофьевна.  Что,  молъ,  ушё'лъ. 
Приказами  доложи^ть,  когда'  уйдёмте,  по« 
тому  ча"й  гото'въ,  а  Про'хоръ  Демья'новичъ 
боя'тся  вы^йти. 


17.  Гвоздевъ.  О,  saneta  simplicitas !  *** 


18.  Прокофьевна.  Э'то  что"  жъ  тако'е? 


значить        (fna4U)  Reifet,  bebeutet 

дура  (bu'-ва)  bie  Närrin 

19.  Гвоздевъ,  А  э'то  зна'читъ  по- 
существо  легкомысленное  и  испорченное,  ружески:  ста'рая  дура!  (Ухо'дигь.  Про'хоггь 
что  о'ба  они'  съ  Про'хоромъ  Демья'новпчемъ  |  Демья'новичъ  выгля'дываетъ  изъ-за  две'ри, 


—  не  что  ино"е,  какъ  неразу'мные  ребя'та, 
и  что  её   BMt'crfe   съ  Жо'ржемъ  сл*'дуетъ 


поста'вять 

въ  у'голъ. 

коли 

(fa-li') 

тоепп 

полный 

(porL-nÜ) 

aott,  oöttig, 
total;  tter.  ungeteilt 

8.  Прокофьевна. 

Коли'   вмести   съ 

Жо'ржемъ, 

такъ  она'  съ  по'лнымъ  удово'ль- 

ствшмъ. 

комментаргё  (t*m-ntfn-ta'-Bl)  ber  Äommentar 
непохвально  (п^ра-фгоа'Ч-па)  (ift)  тф1 

lobenSroert 
относиться  (At-nä-jji'-flä)  \  betreffen,  fty  ftetten 
отнестись   (at-nl-jjti'ß)  J      (ju),   begegnen 

9.  Гвоздевъ.  Ну,  коммента'р1евъ  мн-fc 
твои'хъ  не  на"до.  Переда'й  ей,  кро'мЬ  того', 
что  непохва'льно  относиться  такъ  къ  лю'дямъ, 
кото'рые  забо'тились  объ  ея'  образовавши. 
Понимаешь? 


*  ftom.  Ч?Шг.  ооп  ребёнокъ. 


пото'мъ  вхо'дитъ  съ  газе'той  въ  рука'хъ.) 

ЯВЛЕН1Е  ДЕСЯ'ТОЕ. 

Проко'фьевна  и  Про'хоръ  Демья'новичъ, 
пото'мъ  Ми'ла  и  Жоржъ. 

20.  Прох.  Демьян.    Ушёлъ? 

обругать  (ab-Ru-ga't1)       au^impfen 

по-латынски|  (p*-Lä-tüirn-jifl)  auf  Га1е1п{[ф 

21.  Прокофьевна.    Ушёлъ.    Обруга'лъ 
по-латы'нски  и  ушё'лъ. 

(Изъ  столо'вой  выб-Ьга'ютъ  Ми'ла  и  Жоржъ.) 


я  рада  (ja  ва'-bä)        {ф  bin  fro^ 

кружить  (fRü-Gjü't1)  1  (Ijerum)breljen,  in  bie 
закружить(Нвй-ди'г,)|  Stunbe  breljen,  f  reifen 
22.  Мила.  Ушёлъ,  ушёлъ,  ушё'лъ!  Ахъ, 
дедушка,  какъ  я  ра'да!  Дава'йте  танцова'ть. 
(Кру'житъ  Про'хора  Демья'новича.) 


*  93olfötümKd)e  gorm  für  пойти'. 
**  Slbfürjung  für  populär,  b.  $.  oolfStümlicb. 
***  D,  ^eilige  Einfalt! 
f  daneben  сшф:  по-лати'нски. 
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©tief  25) 


ура  (й-паГ)  фигга! 

ой,  батюшки  (о*  Ьа'-^ф-Н)  аф,  um« 

£tmmeld  willen 
упадать         (ü-pä-ba't1) 
упасть  (u-pa'fct1) 

23.  Жоржъ.  Ура*!  ушо'лъ! (Кружить 
Проко'фьевну.) 

24.  Прох.  Демьян.  Оста'вь  меня'! 

25.  Прокофьева     Ой,   ба'тюшки, 


I  fallen,  einfallen 


i 


со 


упаду' 


1 


26.  Мила  н  Жоржъ. 

ушб'лъ! 


Ушблъ,  ушблъ, 


27.  Мила. 


И  бо'лыпе  не  в 
(Коне'цъ.) 


чся. 


626.  М.  Befonbere  Aufgaben,  Ц98^} 

Aufgabe  162.    2ludn>enbig  )u  lernen: 


фондовый 
процентный 

рента 
сделка 


(fofn-b*-roü) 
(pRä-jä'nt-nü) 

(B'ä'n-tä) 
(fb'ä'L-fä) 


фондъ  (fönt) 

оборотъ         (*-ba-Rort) 
номинальный (n*-ml-na,fl-nü)  nominell 
неизменивипйся  (ni-if-ml-nirf^tt-jj'ä) 


ftonbe* 
^rojents,  jinfc 

tragenb 
bie  Stente 
bie  ЯЬтафипд, 

ber  яодьф 

ber  gfonb« 
ber  Umfafc 


unoer* 
änbert 

закладной  листъ  (f»-fL&b-notr  lifct)  ber  Sßfanb* 

Brief 
земельный  банкъ  (fl-m'e'1-nü  Ьап!)  bie  33oben* 

Irebitbanl 
выигрышный  заемъ  (тоШг-идка[ф-пй  fa-jo'm) 
bie  Prämienanleihe 
продавецъ  (рна-Ьа-то'а'з)  ber  93erläufer 
дивидендная  бумага  (bi-rol-b'ä'nb-itA-jä  bü- 
ma'-ga)  ba*  2)toibenbenpapier 
HacrpoeHie  (n*-jjtRä-jer-nt-jä)  bie  Stimmung 
неоживленный  (ni-^Qjü-n)l,orn-nü)    unbelebt; 

^itr:  matt 
гнетъ  (gn'ot)  ber  $rucf 

ощущаться    ИфбЧфба'-аа)  |    W  Wj« 
ощутиться      (ЧфЯИ1'-Й       f  funbenroerben 
прнближеше  (pR*-bH-Gje'-ni-jä)  baö  §eran* 

naljen,  bie  Stornierung 
сглаживаться  (fgLa'-Gjü-n>»-sä)i  M^« 
сгладиться  (fgLa'-bi-jä)  /  "„^ф^^ 
реализащя    (Rt-a-ll-fa'-jü-jä)   ber  Umfafc  (in 

flingenbe  SKtinje) 
настойчивый  (n&-f$toir-£i-n)ü)  Ье^аггКф,  feft 
парализоваться  (pa-RÄ-b-fä-roa'-jä)  parafyfiert 

шегЬеп 


расценка      (Räjj-jä'u-fä) 


заплачено 

нефтяной 
бакинодй 
KacniftcKift 
пай 


bie  бфсЦгипд, 
bie  21Ь[фо$ипд 
банковая  акщя    (barn-f*-n)*-j&  at-ja-jä)    bie 

Sanfaftie 
учетный        (ü-6o't-nü)        3Msfont(o> 
китайшй      (H-t3r-pi)        фтеЩф 
торгово-промышленный     (täR-go'-roa-pRä- 

тШ^ф-Ип-пй)  фапЬеЙ* 

(unb)  ^nbuftrie* 

земельная  акщя   (fl-m'e'l-n*-]*  a1-ju-j&)  bie 

33oben(frebitbanf>2mie 

удовлетворительный    (ü-b*-rol4n>&-Ri'-til-nü) 

befriebigenb 
рыбиншй  (Rüi'-bin-fjfü)  gftybinSfer 
юго-восточный  (jü-g*-roa-fcto'6-nu)  fuböftlu$ 
цЦрость  (jä'n-nafrt1)  (n>.)  ber  SBert, 
Viur.:  Wertpapiere,  Sffeften 
брянешй  (Ьв'а'п-ДО)  Sriandfer 
каменноугольный     (fa-min-nä-u'-g^l-nu) 

©teinfoljten* 
(f&-pLo'-fr-na)    würbe  gegast, 

ift  gejault  roorben 
(ni-ftl-no*')        5RapIjt$a* 
(bä-fi'n-fcfü)      »aluer 
(fä-fcpi'-jtfü)      Äafpier 
(рЭ)    ber  Seil,  ber  Slntei^etn 
неизменный  (ni-If-m!ä'n-nu)  unoeränbert 
нефтепромышленный  (n^fta-pRä-mü^-Un-nü) 

Slap^t^ainbuftrie* 
Bepcifl  (n'e'R-ß-jtf)       bie  SSerfton 

предыдупцй   (рн1-Ьи-ЬиЧфЙ)  aorljergeljenb, 

93or* 
металлургическ!й     (т^-^ь-ьйв-д^-бЦМ) 

•Ötontan* 
никополь-мар!упольск!й    (ni-fä-po^l-ma-Rl-u'- 
pal-fjfü*)  9ti!opol*3Hariupoler 
(fä-mVt-nü)  тегШф,  bemerfbar 
(p«-Rl-m!är-nä)  bie  SSeränberung, 
bie  $aufe  (&roifc$en 
einjelnen  Se^rftunben) 
(tMl-Rorf-fä)     bie  Slotierung 

(ber  Äurfe) 
(K-fb^n»)        (ift)  gefфaffen 
облегчеше  (аЬ-Иф-бе'-nt-ja)  bie  @rleiфterung 
юлентъ         (fll-jä'nt)  ber  Älient 

страховая  акщя     (^ва-фа-гоаг-)а  arf-j«-jä) 
bie  ЗЗег^фегипдваШе 
пароходная  акщя  (р»-на-фогЬ-п*-]а  al-jü-jä) 
bie  3)ompffd^tff(a^rtd* 
gefeE^aftS)*3tttie 
днепровски  (bnl-pRo'f-jtfü)  2)njeper 
трехмесячный  (tR^-m'e'-fcie-nü)  ЬгешопаШф 
вексельный  курсъ    (roV-fjjU-nü  Iur^)    ber 

SBec^fetture 
чекъ  (6äf)  bie  Stnroeifung,  ber  ©фес! 


заметный 
перемена 

котировка 
создана 


Щ1.  623. 
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©efenbcre  ttuf  gaben) 


Shtfgabe  163.     бфпгШф  Ш  Феи1{фе  $u 
überfein: 

Биржева'я  хро'ника. 

С.-Петербу'ргь,  26-го  ма'рта. 
На  фо'ндовомъ  ры'нкЬ  тн'хо.  Съ  четырех- 
процентною государственною  ре'нтою  со- 
стоялись сделки  по  100 Уз*;  съ  осталь- 
ны'ми  государственными  фо'ндами  безъ  двлъ. 
Почти'  безъ  оборо'товъ  при  номина'льно  не- 
измЪни'вшихся  ц^'нахъ  и  съ  закладными 
листа'ми  земе'льныхъ  ба'нковъ.  Съ  выигрыш- 
ными займа'ми  та'кже  споко'йно,  съ  тре'тышъ 
да'же  сла'бо,  при  продавца'хъ  по  220V2**; 
первый  сдЬ'ланъ  по  286,  второ'й  по  254  7t. 
На  ры'нкЬ  дивиде'ндныхъ  бума'гь  настрое'ше 
остаётся  неоживлённымъ,  но  слгвды'  того' 
гнёта,  кото'рый  ощуща'лся  на  ры'нк-Ь  всл'в'д- 
CTBie  приблияее'шя  расчётовъ  по  „ultimo",*** 
начина'ютъ  сгла'живаться ;  сего'дня,  по  край- 
ней Mt'pt,  реалнза'цш  не  отлпча'лись  на- 
сто'йчивымъ  хара'ктеромъ  и  отча'сти  пара- 
лизовались ум'в'реннымъ  спро'сомъ.  Конча- 
ется сего'дняшшй  день  въ  сравнительно 
твёрдомъ  настрое'нш.  Расценка  ба'нковыхъ 
а'кщй  почти'  не  изм'Ьни'лась;  учётныя  сде- 
ланы по  721,  междунаро'дныя  по  575  и 
553,  ру'ссшя  о'коло  420,  ру'сско-кита'йсшя 

*  V2  ши?0  Ьигф  полови'на  „Ые  §u!fte",  V4 
Ьигф  че'тверть  „ЬаЗ  Viertel4'  roiebergegeben,  j.  ©. 
3V2  ТРИ  съ  полови'ною  (ob.  полови'ной);  5х/4 
пять  съ  че'твертыо. 

**  ©ei  ben  gufammengefefcten  ©runbjaljlrobrteni 
rotrb  jebe  einjelne  ЗаДО  befliniert: 
И.  двЪ'сти  три'ста 

Р.  двухсо'тъ  трбхсо'тъ 

Д.  двумста'мъ  трбмета'мъ 

В.  двести  три'ста 

Т.  двумяста'ми  тремястами 

П.  о  двухста'хъ  о  трбхста'хъ 

И.  четыреста  пятьсо'тъ 

Р.  четырвхсо'тъ  пятисо'тъ 

Д.  четырбмета'мъ        пятиста'мъ 
В.  четыреста  пятьсо'тъ 

Т.  четырьмястами  пятьюстами 
П.  о  четырбхста'хъ  о  пятиста'хъ 
(83  empfiehlt  рф  nur  двухсо'тъ,  двумста'мъ, 
трёхсо'тъ,  трёмста'мъ,  черырбхсо'тъ,  четы- 
рбмета'мъ  u.  f.  ш.  ju  färeiben,  obgleich  biefe  паф 
einer  altern  Orthographie  аиф  getrennt  getrieben 
merben:  двухъ  сотъ,  двумъ  стамъ,  трбхъ  сотъ, 
трёмъ  стамъ,  четырбхъ  сотъ,  четырбмъ  стамъ. 
И.  три  ты'сячи  семьсо'тъ  се'мьдесятъ  семь 

(3777) 
Р.   трбхъ    тьгсячъ    семисо'тъ    семидесяти 

семи* 
Д.  трбмъ  ты'сячамъ  семиста'мъ  семи'десяти 

семи' 

В.  три  ты'сячи  семьсо'тъ  се'мьдесятъ  семь 

Т.  тремя'    ты'сячами    семьюстами    семью'- 

десятыо  семью'  [семи' 

П.  о  трбхъ  ты'сячахъ  семиста'хъ  семи'десяти 

***  Stuf  Ultimo,  b.  &.  ben  Icfccn  £ag  im  2Ronat. 


по  262.  Слабее  съ  торго'во-  промыш- 
ленными, при  сдЬ'лкахъ  по  365.  Съ  зе- 
мельными а'кщями  безъ  оборо'товъ,  при 
ме'н'ве  твёрдомъ  для  нихъ  настрое'нш. 
На  жел'взнодоро'жномъ  ры'нкв  настрое'ше 
остаётся  ма'ло  удовлетвори'тельнымъ:  ры'- 
бинсюя  заключа'ютъ  при  продавца'хъ  по  153, 
юго-восто'чныя  по  150.  Изъ  промыш- 
ленный» ценностей  спро'сомъ  сего'дня  по'ль- 
зовались  бря'нскЫ  каменноу'гольныя,  за  ко- 
то'рыя  заплачено  до  319.  Къ  концу  дня 
немно'го  лучше  съ  нефтяны'ми  ценностями, 
изъ  кото'рыхъ  баки'нсюя  заключа'ютъ  при 
покупа'теляхъ  по  834,  касшй'шя  по  7500, 
паи'  товарищества  бра'тьевъ  Нобель  до 
12800;  неизменно  сла'бо  съ  русскими 
нефтопромы'шленными  (по  348 — 350*),  для 
кото'рыхъ,  по  биржевы'мъ  ве'риямъ,  ожида- 
ется гора'здо  ме'н^е  значительный  дпвиде'ндь, 
ч'бмъ  за  предыду'пцй  годъ.  Изъ  металлур- 
ги'ческихъ  ценностей  спра'шиваются  Б-сюя 
по  278;  имеются  на  ры'нкЬ  покупатели  и 
для  никопо'ль-мар1у'польскихъ  по  242,  съ 
други'ми  безъ  зам-в'тныхъ  перем'в'нъ.  СлабЪ'е 
съ  „Га'ртманъ"**;  э'ти  ценности  находили 
noirfcnje'Hie  по  215,  и  котировка  214,  по- 
ви'димому,  искусственно  со'здана  для  облег- 
че'н1я  банки'рскихъ  расчётовъ  съ  юне'нтами. 
Изъ  страховы'хъ  а'кщй  „Рош'я"***  въ 
cnpo'cfe  по  390 — 392;  изъ  парохо'дныхъ 
а'кщй  пе'рвыя  днБпро'всшя  находи'ли  по- 
м-Ьще'ше  по  105 1/г,  а  вторы'я  по  91.  Трёх- 
месячные вексельные  курсы :  на  Ло'ндонъ  94, 
на  Верли'нъ  45 — 46,  на  Пари'жъ  37  V*. 
Че'ки:  на  Ло'ндонъ  94  7г,  на  Верли'нъ  467*э 
на  Пари'жъ  377г. 

Äufflobe  164.  Sämtliche  fettgebntdten 
3a^Ien6efttmmungen  ber  norljergefjenben  Stuf* 
gäbe  finb  mit  (rufftf$en)  93иф|*аЬеп  aud* 
juf$reiben,  fo  bafc  man  (фшЬеп  mufj,  roenn 
im  £e£te  по  10  ftönbe:  по  десяти'.  £ter 
ift  поф  ju  merfen,  bafc  bei  3ufammen» 
fefcungen  mit  gittern  unb  ^efjnern  aujjer 
ben  93erteilunfl$3al)len  „gu  200,  ju  300,  gu 
400"  [375],  аиф  поф  „$u  500,  ju  600,  ju 
700,  ju  800,  ju  900"  поф  bem  fyutiQen 
©ргафдеЬгаиф  Ьигф  по  mit  bem  2lccufatio 
roiebergegeben  werben:  §u  500  по  пятисо'тъ, 
aber:  ju  522  по  пятьсо'тъ  двадцать  два. 


*  ЗаЩеп,  bie  Ьигф  einen  бгпф  oerbunben  finb, 
werben  im  9й#[феп  Ьигф  blo^e  Slneinanber* 
rei^ung  ber  S4^n  ober  mit  $ilfe  oon  отъ 
unb  до  roiebergegeben :  12 — 15:  =  дв'Ьна'дцать — 
пятнадцать  ober  отъ  дв-Ьна'дцати  до  пят- 
надцати: 

**  ф.  ^.  ber  Зефе  „<partmann". 
***  Ф.  t|.  ber  ©efeflföaft  „Woffija". 


jttutf  u.  Betleg  bJeangeufc^eibtf^en  ©ет1ао«ЬпсЭДаиМ.  п.  »ифЬш!еге1  ($rof.  (0.  Qauqtnfätlbt),  8етПп«6фвпеЬпа,  ©e^nfhr.  29/80. 
Типографы  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лин1я,  д.  №  5—7. 
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ALLE   RECHTE  VORBEHALTEN 


26.  ЗД I  Russisch  626-645 


Граммати'чесиое  содержа'н!е :  $te  beutfdje  Überfettung  bc$  rufpfdjen  ^artisiptumä  ^räfcntid  Rafftet 
[630].  —  »Übung  bed  rufpf$en  ^arttjipiumö  $räjentiö  ^afftoi  [631].  —  ФаЗ  ^artijipium 
ijjrätertti  ^afpoi  [632].  —  MHinatton  ber  Partizipien  ?afpt>i  [6331.  —  Äomparation  ber 
tjjärtijipien  ^affioi  [634].  —  Äonjugation  beä  fcilfdjeitroorteä  быть  [635].  —  Фад  prüfend 
^afpot  [636].  —  Фа*  Präteritum  $afpoi  [637].  —  Фа«  futurum  Rafftet  [638].  —  2)er  Smperatio, 
Äonjunftio  unb  bie  2tt>Derbialparti$ipien  ^afftoi  [639].  —  Überpa)t  ber  Serbaiformen  bes 
^afpmimö  [640]. 


51.  шй  52.  Seftion. 


ДЬ'ло  ма'стера  бои'тся. 
Übung  madjt  ben  SWeifter   [Фа«  SBkrf  fürdjtet 
ben  SRetfter].  (Посло'вица.) 


626.    (Üb.  5) 


B.  Deutfctye  IDortfügungi  311  6Ц. 
OMomomS  Iraum. 

(gortfefcung.) 


[73;  523  B] 


3« 


9hl«  aber  beginnt  (со)  31t  buufeln. 
ber  Äüdje  praffelt  roieber  bao  Jener,  ertönt 
roieber  ba$  ©cflapper  [^erteiltes  Älopfen]  t>on 
9Weffern:  bas  2(benbejfcn  roirb  zubereitet. 
Фае  £ofgepube  fjat  рф  am  Xox  ocrfammelt: 
bort  läfct  рф  eine  Salalaifa  fjören,  ©е1афгег 
erfc^adt  [bort  roirb  gehört  eine  Salafaifa, 
©cläd&tcr].  2)ie  Seute  fpielen  ©orelfi.  Unb 
bic  £onnc  oerfauf  аИтсфПф  [fc^on]  hinter 
beut  ffialbe  [hinter  ben  2BaIb|;  fic  roarf 
поф  einige  lauroarme  ©trafen  (jurücf),  bie 
roie  ein  feuriger  Streifen  ben  ganzen  SBalb 
ЬигфГфшИеп ,  bie  ffiipfel  ber  fiifyen  in 
gelles  ©olb  taiutyenb  [fyett  begiefeenb  mit 
©olb].  darauf  ег!о?ф[еп]  ein  Strahl  паф 
bem    anbern;     ber    lefcte    Strahl   tyielt    рф 


[blieb]  lange;  roie  eine  feine  9?abcl  bohrte 
er  рф  in  ba$  ^iefic^t  ber  ßroetge ;  «ber  аиф 
biefer  | jener]  егГо[ф.  2)ic  ©cgenftänbe  »er* 
loren  ir)re  Jorm:  atteö  г>ег{фто1з  anfangs 
3U  einer  grauen,  barauf  31t  einer  bunflcn 
9Kaffe.  Фег  ©efang  ber  SSögcl  würbe  all* 
та^Цф  fфroäфer;  balb  oerftummten  pe  дапз, 
aufjer  einem  einzigen  [geroipen|  eigenpnnigen, 
ber,  g^fam  allen  311m  £ro$,  allein  mitten  in 
ber  allgemeinen  ©tille,  in  3ro^enräumeu[mit 
Raufen]  monoton  fein  ^Tüttfcrjern  erfфallen 
lieft  [^iDttfc^crte]^  aber  immer  feltener  unb 
felteucr,  (unb)  аиф  er  [jener]  pfiff  епЬИф  leife 
[{фгоаф],  tonloö,  311m  le^tenmal,  fd;üttc(te 
рф,  roobei  er  bie  Slätter  um  рф  Fjerum 
leicht  beroegte...  unb  ?фие?  ein.    ЗШео  mar 
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oerftummt.  Шх  [Mein]  bie  ©rillen  girrten 
ftärfer  um  bie  SBette.  SJon  ber  @rbe  erhoben 
рф  toetfce  fünfte  unb  breiteten  ftdrüber  bie 
Sßiefe  unb  ben  glufi  a\\$.  21пф  ber  glufi 
rourbe  rufjig;  ein  roenig  fpäter  unb  e$  рГ^Уфе^е 
jemanb  поф  barin  [in  фт]  gum  lefctenmal, 
unb  (nun)  lag  [rourbe]  er  ипбегоедПф  bo.  Sä 
rourbe  feuфt  [begann  паф  %e\\ty\$U\t  gu 
пефеп].  @ö  rourbe  immer  bunfler  unb  bunfler. 
2)ie  Säume  bilbeten  ©ruppen  oon  Un= 
geljeuern  [gruppierten  рф  in  geroiffe  Un= 
geheuer];  im  2Balbe  rourbe  её  [игфегНф: 
bort  fnarrt  [roirb  fnarren]  etroaö  [jemanb] 
р1д$Кф,  gleidjfam  als  ob  eins  ber  Ungeheuer 
oon  feinem  $la$e  auf  einen  anbern  hinüber* 
ginge  unb  ein  troefener  Згоегд,  fc^ien  e3  [eö 
f^eint],  Inacfte  unter  feinem  $ufee.  2Bie  ein 
lebenbeö  Sluge  erglängte  am  ^immel  baS  erfte 
©ternlein,  unb  in  ben  gfenftern  beö  £aufed 
begannen  Йiфter  [$1аттфеи]  gu  fфimmeru. 
6ö  roaren  -Minuten  einer  allgemeinen  feicrltd^en 
Stille  (in)  ber  9latur  аодеЬгофеп,  jene 
•DHnuten,  in  benen  [roann]  ber  {фор{еп{фе 
©eift  ftärfer  arbeitet,  bie  роеффеп  ©ebanlen 
f)ei  jjer  jjeroorquellen,  in  benen  [roann]  bie  Seiben* 
|фа^  beä  $ergen8  [im  bergen]  lebenbiger  ljer= 
oorlobert  ober  bie  ©eljnfudjt  glüljenber  brennt 
^mergljafter  bie  Se^>n^t  fфmergt] ,  in  benen 
[roann]  in  ber  unbarmherzigen  ©eele  ber  Äeim 
bed  оегЬгефег^феп  ©ebanfenö  ungeftörter  unb 
ftärfer  reift  unb  in  benen  [roann]  ...  in  Dblo= 
morofa  alle  fo  feft  unb  rufjig  ?ф^еп.  „Safe  uns 
fpagieren  ge§en,  ЗИатафеи!"  fprtd^t  ber  Heine 
ЗЦа".  ЗВаЗ  (?рпфр)  bu,  ©ott  mit  bir!  Sefct 
fpagieren  geljen",  erroibert  fte:  „(@ä  ift) 
feudjt,  (bu)  roirft  (bir)  bie  grüben  erfäften; 
(eö  ift)  аиф  ип1)еипНф:  im  SBalbe  gel)t  jefct 
baö  SBalbgefpenft  um,  eö  trägt  bie  f leinen 
fiinber  roeg."  „SBo^in  trägt  e8  (fie  beim) 
roeg?  2öie  fteljt  eö  benn  au%  [2Ba3  für  einer 
pflegt  er  gu  fein]?  2Bo  roofjnt  e8?"  fragt  ba$ 
ftinb.  Unb  bie  5Wutter  liefe  фгег  ungegügelten 
^Ijantafte  freien  Sauf.  2)a$  Äinb  fjörte  фг, 
bie  2lugen  öffnenb  unb  {фКе&епЬ,  $u,  biö  es 
епЬКф  ber  @ф^  oollftänbig  übermannt(e) 
[übermannen  roirb].  63  fam  (bann  geroöfjn^) 
bie  Äinberfrau,  unb  trug  ben  ©фЩепЬеп, 
иафЬет  fie  фп  oom  ©фо&е  ber  9Jtutter 
genommen  fyatte,  ins  ЗЗеИфеп,  roobei  er  ben 
Äopf  über  фге  ©фиКег  fangen  liefe  [ben 
©c^lafenben  mit  über  фге  (Schulter  Ijangenbem 
Äopf|.  „9tun  ift  ber  Sag  аиф  ©ergangen, 
unb  ©ott  fei  Danf !"  fpraфcn  bie  Dblomoroer, 
Щ  ins  33ett  legenb,  roobei  fte  äфgten  unb 
рф  befreugten  [афаепЬ  unb  рф  fegnenb 
mit  ЬетЗ^феп  be8  Äreuge§].  „(3Bir)  fjaben 
(фи)  дСисГПф  oerb^t  [oerlebt];  gebe  ©ott, 


bafe  (e$)  аиф  morgen  fo  (fei)!  ©Ott  feige* 
lobt!,  (jfjre  fei  bir,  фегг!  [Ш\)\п  (fei)  bir, 
о  £err,  Зйфт  (fei)  bir,  о  £err!]"  Ъапп 
träumte  Dblomoro  oon  einer  anbern  Seit: 
an  einem  enbfofen  Söinterabenb  fфmiegt  er 
рф  ängftli$  an  bie  Äinberfrau  unb  fte 
flüftert  фт  oon  einem  unbefannten  Sanbe 
gu,  roo  eö  roeber  9lad)t  поф  Äälte  gibt  [roo 
тф1  oorljanben  ift  roeber  9Zäфte  поф 
Äälte],  roo  immer  Sßunber  gefфef)en  [рф 
oollgie^en],  roo  Ströme  oon  ЗОШф  unb  $ouig 
[§onig  unb  3)Шф|  piefeen,  roo  uiemanb 
baö  gange  [runbe]  %di)x  tttütä  tut,  fonbern 
gute  3u«Ö^»b  [о1фе  roie  ЗЧа  ЗФ^Ф  w«b 
@фо!феиеп,  bie  [bafe]  roeber  im  ЗНагфеп 
roiebergugeben  [gu  fagen],  поф  mit  ber  gtber 
gu  Ье?фге1Ьеп  (finb),  (es)  oerfte^en  [roiffen] 
eingig  unb  allein  ben  gangen  lieben  iag 
um^ergufpagiereu.  2)ort  gibt  её  аиф  eine 
gute  3cmberin,  bie  bei  unö  biöroeilen  in  ber 
©eftalt  eines  J^teS  erfфeint  unb  [bie]  рф 
irgenb  einen  ftißen,  fjarmlofen  Siebltng,  mit 
anbern  SBorten,  irgenb  einen  graulpefg  auäer* 
roä^lt,  bem  alle  Un^t  tun  [ben  äße  beleibigen] 
unb  i^n  auö  freien  ©tüdfen  mit  oerfфiebenem 
$ab  unb  &xit  überfфüttet,  unb  er  fфmauP 
braufloö  [ifet  рф  o^ne  roeitereö]  unb  pufct  рф 
mit  ben  fertigen  Äleibern  [in  baä  fertige  Äleib] 
a\x%  unb  heiratet  fpäter  eine  [geroifte]  unerljörte 
бфоп^еН,  9Kilitriffa  Äirbitjerona.  2)aö  Äinb 
oerfфlang  gierig,  mit  offenen  Dfyxtn  unb 
3lugeu,  bie  ßrgäljlung  [faugte  рф  leiben* 
[фа^Нф  in  bie  ßrgä^lung  ^inein,  пафЬет 
(eo)  Dljren  unb  Singen  gefpi^t  ^atte].  3)te 
Äinberfrau  ober  bie  Überlieferung  oermieben 
fo  gefd^idtt  alles,  roaö  in  а33гг€иф?е11  e^iftiert, 
bafe  bie  ßinbilbungöfraft  unb  ber  SSerftanb, 
burфbrungen  oom  6rbaфten,  fфon  bis  gum 
Sllter  oon  i^m  gefneфtet  blieben  [bei  i^m 
in  Sffaoerei  blieben],  ©utmütig  [3Rit  ©ut* 
mütigfeit]  ergä^lte  bie  Äinberfrau  baö  ЗИагфеп 
oom  9Zanen  ^emelja,  biefe  boSfjafte  unb 
^interliftige  Satire  auf  unfere  Uroäter,  unb 
жие\ф1  аиф  поф  auf  und  felbft. 
(3ort]"cfcimg  folgt.) 


(Üb.  6-9)  C.  (Bgnf.  Übtf.  3U  6Ц.  [75;523C] 

627.  (ub-j^li)  D.Cöfungen.  [i06;523D] 

3u  621;  Aufgabe  161. 

ПУТИ'  СООБЩЕ'НШ. 
Экономи'ческое  разви'пе  страны'  тЬ'сно 
свя'зано  съ  улучше'шемъ  ея'  путе'й  сооб- 
ще'н!я.  Ч'Ьмъ  безопа'сн"Ье,  ле'гче  и  быстрее 
становятся  сноше'н1я  ме'жду  людьми',  гвмъ 
бо'льшее  число'  люде'й  соединяется  ме'жду 
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собо'ю  о'бщими  »кономи'ческими  интере'- 
сами.  Улу'чшенные*  пути'  сообще'н1я  раз- 
двига'ютъ  пред-Ь'лы  ры'нка  и  увели'чиваютъ 
количество  покупателей.  Э'тимъ  они'  даю'тъ 
возможность  расши'рить  размерь  производ- 
ства това'ровъ,  раздроби'ть  э'то  производ- 
ство на  спеща'льныя  о'трасли  и  распреде- 
лись его'  ме'жду  производителями  такъ, 
что'бы  ка'ждый  проду'ктъ  производился 
при  наибо'л'Ье  благопрш'тныхъ  усло'в1яхъ, 
т.  е.  возмо'жно  деше'вле.  И  наоборо'тъ,  уси- 
лено обм-Ь'на  и  увели*чен1е  производства 
создаётъ  потребность  въ  хоро'шихъ  путя'хъ 
сообще'шя.  Ч'вмъ  бо'льше  произво'дится  и 
перем'Ьща'ется  въ  странъ'  това'ровъ,  тъмъ 
вы'годнъе  становится  затра'тить  часть  ка- 
питала на  постро'йку  доро'гъ,  удешевля'ю- 
щихъ  доста'вку  э'тихъ  това'ровъ  и  откры- 
ва'ющихъ  имъ  до'ступъ  и  къ  отдалённому 
потребителю.  Различа'ютъ  гла'внымъ  о'бра- 
зомъ  сухопу'тные  и  водяны'е  пути'  сооб- 
ще'шя. Сухопу'тные  и  водяны'е  пути'  сооб- 
ще'шя быва'ютъ  натура'льные  и  искусствен- 
ные. Къ  пе'рвымъ  принадлежать  такъ  на- 
зыва'емыя  торго'выя,  почто'выя,  почти'  всЪ 
просёлочный  доро'ги  и  судохо'дныя  ръ'ки, 
а  къ  вторы'мъ  шоссе'йныя,  желъ'зныя  до- 
ро'ги и  кана'лы. 

Зи  624;  <Befrrfi«e. 

neunter  Huftritt, 

®wofbew  aflein;  barauf  ^rofofjcrona. 

1.  ©wofbew  (ben  Kampf  an  [in]  ber  lür  erblitfenb). 
Ш9  ift  ba$  für  eine  Sorftettmtg?  (эще*  fia)  [irttt 
&егап  }u]  ber  Jür  be«  6peife$tmmerl,  bie  ieboa)  mit  ÄerÄufa) 
}ugcfa)iaeen  rolrb.)  ($a)  f)at  jemanb  getoufdjt  tttib  t)at 
\хф  (nun)  oerftccft.  Die  reinen  ßtollftftnbige]  flinber! 
(Wtyert  fia)  ber  Sfir,  bie  in  фгофог  IDemJanoroltfa)«  3immer 
fü&rt;  bie  lür  mirb  ein  roettlg  geöffnet,  фгофог  $emjanoroitf$ 
flebt  ^eraui  [in  bie  lux],  er  unb  Oroofbem  flogen  mit  ber  9lofe 
aufeinanber  [ftdfct  mit  ber  Wafe  an  bie  9tafe  mit  Omofbem] 
unb  erfa)re<ft  fa)l&et  [unb  im  бфгейеп  fd^lflgt]  (фгоа).  fcemjan.) 
bie  zur  su.)  Яиф  ^ter  f)at  man  (ппф)  belauert. 
SWcine  $errfa)aften  [Ferren],  (fo)  Ijören  ©ie  (Ьоф): 
nur  fpielen  ja  nia)t  Serfterf.  fijubmila  ©ergejewna! 
фгофОГ  Xemjanotüitf ф !  (fkofofienma  tritt  mit  einem 
Юифе  ein.) 

2.  $ro!ofjerona.  §ier,  Шсгфеп  ©rbaljon 
ftilatm^,  ba«  gräulein  fäicft  tynen  baö  8иф1ет 
[laben  3(жеп  baö  ВДф1ет  gefc^tcft]. 

3.  ©wofbew.  фт...  bie  (Snrooäbie.  ЯВао 
(maa)t)  benn  Sjubmila  ©ergejewna? 

4.  ^rofofjewna.  ©ie  tyat  Äoffrfjmerscn  [93ei 
il)r  [фтег^  baö  Äbpfa)en]...  $ier  fyat  [ijaben]  fie 
SDnen  gefa)rieben. 

5.  ©wofbew.  SÖBaS  für  eine  SHanier,  in$  Еиф 
[auf  einem  ЗЗифе]  ju  fa)reiben!  (aufi.)  „(Sntföulbigen 
©ie,  bafc  (ia))  ine  93иф  fa^reibe:  id)  fyabe  fein  Rapier 
jur  фапЬ  [mit  mir].  $erfdjmenben  ©ie  nic^t  unnüfc 
Seit  bie  für  ©ie  fo  foftbar  [teuer]  ift.  Зф  heirate 
@eora,  ber  ппф  oljne  jebed  3eugniö  nimmt  ЗФ  fyabe 
пиф  [2Bir  traben  und]  (?фоп)  lange  mit  tym  affimiliert. 
Sjubmila.-'  (S9elft  Ьав  »ИИфеп  айв  bem  9ифе  unb  jerretfct 
e«  in  Reine  etfltfe  [auf  leite].)  3um  Drittenmal  gibt 
man  mir  bie  oerbammte  Gnropübie  auf  ЭДпИфе 
Sößeife  jurüct  фоге,  bu,  Slbgefanbte,  — -  wer  bift 
bu  етепШф  [eine  [о(фе] :  bie  2lmme,  Äinberfrau 
ober  ffitrtf c^af tcrtn  ? 
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6.  ^rotofjemna.    &ащ  vtä)t,  bie  Jtinberfrau. 

7.  ®n>ofbem.  ©o  ^öre  nun,  roaö  1ф  bir  fagen 
roerbe.  ©rftenö  teile  in  meinem  Kamen  [übergib 
oon  mir]  beinern  gröulein  mit,  bafj  fie  ein  UiifyU 
finnige^  unb  oerborbeneä  SBefen  ift,  ba^  fie  unb  [mit] 
фгофог  2)emjanomit^  beibe  тфгё  anbered,  ald  vm* 
ocrftänbige  Äinber  ftnb,  uub  ba$  man  fie  jufammen 
mit  ©eorg  in  ben  ffiinfel  fteflen  mtytt  [ed  |гф 
gehört]. 

8.  ^Jrofofjerona.  SDßenn  mit  ©eorg  jufammen, 
fo  (tut)  fie  (&)  mit  ungeteiltem  [oottem]  Vergnügen. 

9.  ©roofbero.  9?un,  beiner  SRanbbemerfungen  be« 
barf  ed  пЩ1  [ber  Äommentarien  bebarf  ed  mir  nic^t]. 
2:ei(e  i^r  au^erbem  mit,  bafe  ed  ntфt  lobenöioert  ift, 
fo  beuten  ju  begegnen,  bie  um  tyre  3ludbilbung  be« 
forat  roaren  [um  i^rc  ©ilbung  forgten].  $aft  (bu) 
»erftanben  [oerfte^ft]  ? 

10.  ^rofofjewna.  (ЗФ)  oerfte^e,  »аЧегфеп 
erbaljon  gitatm^,  Ьав  oerfte^e  id). 

11.  ©mofbero.  Unb  brittend  teile  i^r  mit,  ba& 
ed  unjiemenb  ift  [ft$  nic^t  ae^brt],  in  frembe  ©йфег 
Tauf  fremben  ©ифегп]  ju  fdjreiben,  unb  поф  (baju) 
|о1фе  [а^пИфе]  2)umm^eiten.    (nimmt  (feinen)  ^ut) 

12.  ^kofofjemna.    ЗДеп  (©ie)  meg? 

13.  ©mofbem.    ЯаШгПф. 

14.  ^rofofjewna.  ©o  (mufc  iф)  ge^en  (ев) 
il)r  ju  melben  [i^nen  ju  fagen]. 

15.  ©roofbero.    ?öa«? 

16.  ^rofofjerona.  Фаб  er  пйтКф  weggegangen 
ift.  ©ie  fyat  [fyaben]  befohlen  ju  melben,  wenn  ©ie 
roegge^en,  weil  ber  £ee  (fa)on)  fertig  ift,  ^гофог 
Фет1апого11|ф  aber  fürchtet  Щ  [fürchten  \\dj]  ^eraud> 
jufommen. 

17.  ©roofbew.    0,  saneta  simplicitas! 

18.  $ro!ofjenma.  «öaö  ift  benn  bad  [?о1фев] ? 

19.  ©roofbem.  Unb  ba$  i^eiftt  auf  т^(ф:  alte 
92ärrin !  (вф  ab,  фгофог  Semjanoroitfa)  fie^t  ^erau«  [aui 
ber  Zur  $er»orJ,  tritt  barauf  ein,  mit  einer  Leitung  in  ber 
^anb  [in  ben  $&nbenj.) 

Seinter  Unftritt 

^rofofiemna   unb   ?гофог   Фemjanoroitfф, 
barauf  SRila  uub  ©eorg. 

20.  ?гоф.  2)emjan.    3P  (er)  roeg[gegangenl? 

21.  ^rofofjerona.  (Фг)  ift  roegfaegangen].  (Щ 
Щ  auf  lateinifa)  [auö]gefa)impf t  unb  ift  weggegangen. 

(Яив  bem  e^eifeaimmer  eilen  [laufen]  Wtta  unb  Феогд 
herbei  [gerauft].) 

22.  9Kila.  ((5r)  ift  weg,  (er)  ift  weg,  (er)  ift  wegl 
Щ  ©го^рарафеп,  wie  fro^  1ф  bin!  Sa^t  (und) 
tanjen!    (Sre^t  фгофог  »emjanomitfa)  in  bie  Wunbe.) 

23.  ©eorg.    фигга!  ((Ar)  ift  weg!  (j>re^t  ^hro- 
(offerona  in  bie  9tunbe.) 

24.  ^гоф.  2)emjan.    fia^  т4ф! 

25.  ^rotofjewna.     Щ,    um'ö  Qimmeld 
willen,  iф  falle  ^in  [werbe  faden]! 

Й6.  2Hila  unb  ©eorg.  (6r)  ift  weg,  (er)  ift  weg, 
(er)  ift  weg! 

27,  SKila.    Unb  wirb  [тфг]  wieberfommen. 

Зи  625;  Huf  gäbe  163. 

SJbrfendjronif. 

©anft  ?eter«burg,  ben  26.  SRärj. 
Slm  [9luf]  gonbömartt  (war  baä  ©е{фа^)  belang- 
los [ift  eä  ftifl].    Ш   oierprojentiger  ©taatörente 
fanben  Slbfc^Iüffe  ju  100 V2  \tatt)  [mit] übrige  ©taat3* 
fonbö  flau  (ob.  luftloö)  [o^ne  @ef4äfte].  21иф  [mit] 
I  ^fanbbriefe  ber  ©obenfrebitbanfen  bei  nominell  un* 
,  ueränberten  greifen  faft  olme  Umfa^.  [ШЦ  Prämien« 
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anleiten  audj  пфд,  bic  brittc  [mit  ber  britten]  fogar 
(фгоаф,  angeboten  [bei  SJertäufern]  ju  220 lj2;  bie 
erfte  su  286,  bie  jroeite  ju  254 lj2  gemalt.*  51m 
2Jtarfte  ber  $roibenbenpapiere  bleibt  bie  Stimmung 
matt  [unbelebt],  bic  ©puren  beö  2)rucfeä  jeboa),  ber 
am  SRarfte  infolge  фегаппфпо  ber  Abrechnungen 
auf  Ultimo  рф  fühlbar  machte,  beginnen  рф  ju  »er= 
wiföcn;  §eute  roenigftenö  liefen  [jei^neten  fiefj  auä] 
bie  Umfäfce  in  flingenbe  Шйщс  паф  [niфt  Ьигф  feften 
@Oaraftcr]  unb  mürben  teilroeife  Ьигф  eine  mäßige 
Яаф^аде  paratyfiert.  Фег  heutige  £ag  (фПф  in 
üert)ältniämä6ig  fefter  Stimmung.  2)ie  @фа|ипд 
ber  »anfattien  \)<xt  рф  faft  тф  oeränbert;  (SUtien) 
ber  2)iöfontobanf  [bie  3)id!onto=]  ju  721  дстаф^ 
ber  internationalen  93anf  [bie  internationalen]  gu 
575  unb  553,  ber  ги|Щфеп  öanf  [bie  ruften] 
gegen  420,  ber  ги{^а>фтер{феп  [bie  ruff^= 
фтер(феп]  ju  262.  @фгоафсг  (ift'ö)  mit  £anbelS* 
(unb)  3nbuftrieKa!tien)  bei  Äbfc^lüffen  ju  365.  [3Hit] 
Soben(frebitbanf)=2tttien  otyneUmfafc  bei  roeniger  fefter 
©timmung  für  \оЩ*  [fie].  2lm  (gifenba^nmartt  bleibt 
bie  Stimmung  wenig  befriebigenb:  SRobinSfer  ** 
{фИе&еп  gu  153  angeboten  [bei  Serfäufern],  füböft* 
Пфе**  ju  150.  ЗДоп  [9M]  Snbuftrieroerten  mürben 
Ijeute  »erlangt  [genoffen  91аф^аде]  Skianöfer  Stein* 
fohlen***,  für  bie  biö  319  gcaa^ltrourbe.  ©egen[3um] 
©djlufj  be$  Sageö  (ftefjt  eö)  ein  roenig  beff er  mit  ШрЩа-- 
roerten,  oon  benen  bie  »ahierf  (ffierte)  föliefjen  ju 
834  oerlangt  [bei  Ääufcrn],  Äafpierf  S«  7500, 
ЗМеЩфете  ber  ©efeO^jaft  ©ebrüber  flobel  bid 
12800;  unoeränbert  {фгоаф  (fte&t  e$)  mit  ruften 
9lap^t^ainbuftrie-(^apieren)  (ju  348—350),  oon 
benen  [für  bie]  паф  ben  33örfenoerfionen  eine  bei 
weitem  geringere  [roeniger  bebeutenbe]  2)ioibcnbc 
al§  im  [für  baö]  9$orjal)re  erroartet  wirb.  2ton 
3Rontanroerten  werben  Ъ— {фе  ди  278  gefragt;  am 
SHarfte  finb  аиф  [finb  Ääufer  oorfjanben  für] 
9ttfopol=2Rariupolcrt  $u  242  gefixt,  [mit]  anbere 
otyne  тегШфе  ^Jeränberungen.  ©фгоафег  (ftetyt'ä) 
mit  ipartmann;  biefe  SBertc  fanben  ЗДтег  [pasie* 
rung]  su  215  unb  bie  Dotierung  ber  Äurfe  (mit) 
214  ift  bem  ЗДфете  паф  jur  ©rlei^terung  ber 
©ап!аЬгсфпипдеп  mit  ben  Älienten  fünftlia)  ge= 
{фаАеп.  Жоп  ЯегрфептддаМеп  werben  oer^ 
langt  [finb  in  SMfrage]  ^offifaf  ju  390—392; 
oon  Фап^ф1А(а&г1$де|си'[фа^о)=Ш1еп  fanben  bie 
erften  2)njeper  9M)mer  [^Hajicnmg]  su  Ю5у2, 
gweitc  aber  $u  Öl.  ФштопаШфе  ЯВеф?е1!иг|е : 
auf  fionbon  94,  auf  «erlin  45—46,  auf  $ari$  37  V4- 
Slnweifungen:  auf  Bonbon  94 ll2,  auf  ©erlin  46 1/4, 
auf  ^arte  37  V2- 

3u  625;  Huf  gäbe  164.  По  сто'  съ  поло- 
ви'ною  (ober  полови'ной);  по  дв-б'сти  два'- 
дцать  съ  полови'ной;  по  дв-б'сти  восьми- 
десяти шести';  по  двъ'сти  пяти*  десяти 
четы'ре   съ  полови'ной;  по  семьсо'тъ  два'- 

ДЦать  ОДНОМУ'  (Ober  ОДНО'Й,  гоепп  Цф  Ме  Заф  auf 
SEBefeit  ober  WeflenftÄnbe  те\Ы\фт  Де[ф1е(^«  be}le$t;  &ter 
ift  bie  ftorm  шйппИф,  n>ell  bei«  SBort  рубль  ju  ergaben  ift) ; 
по  пятьсо'тъ  семидесяти  пяти*;  по  иять- 
со'тъ  пяти'десяти  три;  о'коло  четырбхсо'тъ 
двадцати';  по  двъ'сти  шести' десяти  два; 
до  три'ста  шестидесяти  пяти* ;  по  сто'  пяти'- 
десяти  три;   по    сто'   пяти'десяти   (ober   по 


*  X.  i).  su  bem  angegebenen  Äurfe  finb  гоМПф 
©e^äfte  gcmaфt  worben. 

**  Ф.  ^.  Slftien  ber  ...  Gifenba^ngefeafфaft. 
***  2).  f).  3l!tien  ber  ...  ©гиЬепдс?еи|фа^. 
f  Ф.  t).  «Wen  ber  ...@cfeUfa)aft. 


полтораста) ;  до  трёхсо'тъ  девятна'дцати; 
по  восемьсо'тъ  тридцати'  четы'ре;  по  семи* 
ты'сячъ  пятисо'тъ;  до  двъна'дцати  ты'сячъ 
восьмисоть;  по  три'ста  со'рокъ  восьми' — 
три'ста  пяти'десяти ;  по  двъ'сти  семидесяти 
восьми';  по  двести  со'рокъ  два;  по  двести 
пятнадцати;  двЪ'сти  четырнадцать;  по  три'- 
ста девяно'сто — три'ста  девяносто  два;  по 
сто'  пяти*  съ  полови'ной;  по  девяно'сто  од- 
ному*; девяно'сто  четы'ре;  со'рокъ  пять — со'- 
рокъ шесть;  тридцать  семь  съ  че'твертью ; 
девяно'сто  четы'ре  съ  полови'ной;  со'рокъ 
шесть  съ  че'твертью;  три'дцать  семь  съ 
полови'ной. 


628.(иь.1М9)Н.Копг>ег[.зи6Ц-{5^й]} 
Вопро'сы. 

1.  Когда'  на  ку'хн*  опя'тъ  трещи'тъ  ого'нь? 

(Когда'...) 

2.  Что  опя'тъ  делается  на  ку'хн'Ь,  когда' 

начина'еть  смерка'ться? 

3.  Почему'  опя'ть  трещи'тъ  ого'нь  на  ку'хн*? 

(Потому'  что  . . .) 

4.  Гд*  собрала'сь  дво'рня? 

5.  Что  тамъ  слы'шится? 

6.  Во  что  нгра'ютъ  лю'ди? 

7.  Куда'  уже'  опуска'лось  со'лнце? 

8.  Что  броса'ло  со'лнце? 

9.  Что  дЬ'лали  тёплые  лучи'?  (Они'...) 

10.  Какъ    прорезывались    лучи'   о'гненной 

полосо'й  черезъ  весь  л*съ? 

11.  Что  пото'мъ  га'сло? 

12.  Кто  оставайся  до'лго? 

13.  Что  сд^'лалъ  посл#дшй  лучъ? 

14.  Что  теря'ли  предме'ты? 

15.  Во  что  слива'лось  всё? 

16.  Что  постепенно  ослаб!ша'ло? 

17.  Что  он*'  вско'р*  сделали? 

18.  Что  делала  одна'  упря'мая  пти'ца  средн* 
о'бщей  тишины'?    (Она'...) 

До'лго  лн  она'  чири'кала?  (Мтъ, ...) 


19. 
20. 
21. 


Что  она'  сделала  наконе'цъ?  (Она'...) 
А    что    она'    сделала,    сви'снувъ    въ 
посл^'дшй  разъ?    (Она'...) 

22.  Кто  смолкъ? 

23.  Кто  вза'пуски  треща'лъ  сильн-fe'e? 

24.  Отку'да  поднялись  б^'лые  пары'? 

25.  Что  сделали  б^'лые  пары'?    (Они'...) 

26.  Что  то'же  присмирело? 

27.  Что  сдЬ'лалъ  вдругъ  кто'-то  въ  piürfc'? 

28.  Како'ю  р^ка'  ста'ла? 

29.  Ч-Ьмъ  запа'хло? 

30.  Какъ  становилось? 

31.  Во  что  сгруппи'ровались  дере'вья? 

32.  ГдЬ  ста'ло  стра'шно? 

33.  Какъ  тамъ  кто'-то  заскрппи'гъ? 

34.  Что,  ка'жется,  хрустп'тъ  подъ  его'  ного'й? 

35.  Гд*  я'рко  сверкну'ла  пе'рвая  звЬ'здочка? 


—    440 


Digitized  by 


Google 


(tfjt 


628-629 


»tief  26) 


36.  Какъ     на    He'öt    сверкнула    пе'рвая 

звй'здочка? 

37.  Гд*  замелькали  огоньки'? 

38.  Что  наста'ло? 

39.  Каш'я  мнну'ты  наста'ли? 

40.  Что  ещё  быва'етъ  въ  э'ти  мину'ты? 

41.  Что  тогда'  зр^'еть  въ  жесто'кой  дуитЬ'? 

42.  ГдЪ  почива'ютъ  такъ  крепко  и  поко'йно? 

43.  Что  говори'тъ  Илю'ша? 

44.  Что  отв^ча'етъ  мать? 

45.  Почему'  въ  э'то  вре'мя  стра'шно  гуля'ть? 

46.  Что  дтУлаетъ  л'Ь'ппй? 

47.  Что  спра'шиваетъ  ребёнокъ? 

48.  Кто   дава'лъ   во'лю   свое'й   необуздан- 

ной фанта'зш? 

49.  А  ребёнокъ  что  Д'Ь'лалъ? 

50.  До  каки'гь  поръ  ([biö]  roie  lange)  слу'- 

шалъ  её  ребёнокъ? 

51.  Кто' тогда'  приходи'лъ? 

52.  Когда'  она'  его'  уноси'ла? 

53.  Что    ня'нька    делала,    взявъ   его'  сь 

колтУней  ма'тери?   (Она'...) 

54.  Что  говори'ли  обло'мовцы? 

55.  Когда'  обло'мовцы  такъ  говори'ли? 

56.  Что  обло'мовцы  ещё  прибавля'ли? 


57.  Что  пото'мъ  прнсни'лось  Обло'мову? 

58.  Когда'  жмётся  онъ  къ  Ha'Hi? 

59.  Что  она'  д*'лаетъ? 

60.  О  како'й    сторона   нашёптываетъ   ему' 

ня'ня? 

61.  Что  тамъ  дЬ'лаютъ? 

62.  Каш'е  молодцы'  гуля'ютъ  тамъ? 

63.  Какая  волше'бница  тамъ  есть? 

64.  Кого'  она'  изберёть?    (Она'...) 

65.  Кого'  и'менно,  други'мн  слова'ми? 

66.  Что  она'  тогда'  дЪ'лаетъ?   (Она'.. 

67.  А  онъ  что  д'Ь'лаетъ? 

68.  На  комъ  онъ  же'нится?     (Онъ...) 

69.  Во  что  ребёнокъ  вшта'лся? 

70.  Кто  нзб^га'лъ  всего',  что  существу'еть 

на  са'момъ  д'Ь'л'Ь? 

71.  Какъ   иску'сно   ня'нька   и'ли  преда' Hie 

изб^га'ли  этого?   (Такъ...) 

72.  О  комъ  повт5ствова'ла  ня'нька? 

73.  Каку'ю  сатн'ру   повйствова'ла  ня'нька? 


О 


(üb.23)  К.  $Hefc.  Cefen  311  6Ц.  {^П 
(üb. 25;  26)  L.  (Sute  Überf .  31t  6Ц.  {&)} 


629.    (Üb.  2) 


A.  Ceyt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'н1е.) 


(72;  523  А  u.  Arbeitsplan] 


Взро'слый   Илья'    Ильи'чъ    хотя'    по^сл* !  сквозь  в^ка"  и  поколотя.]   13  Ня'ня  ме'жду 
и  узна'етъ,   1  что  н^тъ   медо'выхъ  и  мо- '  гЬмъ  уясъ  рису'етъ  другу"ю  карти'ну  вообра- 


ло'чныхъ  р*къ,  н^тъ  до'брыхъ  волше'б- 
ницъ,]  хотя'  и  2  шу'титъ  онъ  съ  улы'бкой 
надъ  сказа'шями  ня'нн,]  но  улы'бка  э'та  не 
искренняя,  3  она'  сопровождается  та'йнымъ 
вздо"хомъ:]  4  ска'зка  у  него'  смйша'лась 
съ  жи'зныо,]  и  5  онъ  безеозна'тельно  гру- 
стнеть подча'съ,]  6  зач'Ь'мъ  ска'зка  не 
жи"знь,  а  жизнь  не  ска'зка.]  7  Онъ  не- 
во'льно  мечтает  о  Милптри'сЬ  Кирби'тьевн*] ; 
8  его'  всё  тя'нетъ  въ  ту  вто"рону,  гд* 
то'лько  и  зна'ютъ,  что  гуля'ютъ,  гд*  нить 
забо'тъ  и  печатей;]  9  у  него'  навсегда' 
остаётся  расположено  полежа'ть  на  печи', 
походи'ть  въ  гото'вомъ,  незарабо'танномъ 
пла^ть*]  и  10  поесть  насчётъ  до'брой  вол- 
шебницы.] 11  И  стари'къ  Обло'мовъ,  и 
д^дъ  выслу'шивали  въ  д^тств^  rk"  же 
ска'зки,]  12  проше'дипя  въ  стереоти'пномъ 
изда'ши  старины',  въ  уста'хъ  ня'некъ  и  дя'декъ, 


же'нш  ребёнка.]  14  Она'  пов^ству'етъ  ему'  о 
по'двигахъ  на'шихъ  Ахи'лловъ*  и  Улн'ссовъ*,] 
15  объ  у'дали  Ильи'  Му'ромда**,  Добры'ни 


*  Щ\Ш  unb  Ulnffeö  flnb  Ijeroorragenbe  Reiben 
in  ber  дпесЭДфеп  fcelbenfage. 

**  Илья'  М/ромецъ  ift  ber  £teblingdl)elb 
beö  ruffifdjen  ipclbenliebeä  (были'на).  Ш  ju 
feinem  breifjigfteu  3af)re  fonnte  biefer  fcelb  aui 
bem  2)orfe  Яага^фогогоо(Карача'рово)  beiSRurom 
(Му'ромъ)  nic^t  geben,  bann  füllte  er  plöfclia)  eine 
geroaltige  Äraft  in  рф  unb  30g  паф  Äiero.  Auf  bem 
2öege  babin  ooUbra^te  er  tnele  §elbentaten,  befreite 
Xfdjerni'goro  oon  ben  Xataren  unb  uafjm  unter 
anberem  аиф  ben  ЯаиЬег^афНдаИ  (Солове'й- 
разбо'йникъ)  gefangen  unb  braute  i&n  jum 
gürften  SBlabimir  паф  Äiero,  n>o  er  поф  anberen 
gelben,  пиеЗШо{фа,  bem ^openfoljn  (Алёша 
Попо'вичъ),  um>  2)obrnnja  92if ittf ф  (До- 
бр ы'н я  Ники'тичъ)  begegnete.  2)ie  ёаде 
fcr)ilbert  il)n  alä  einen  fjeraenöguten,  großmütigen 
ß^arafter.  ©r  vereinigte  in  fta)  bie  Unbefiegbar* 
feit  eined  gelben  unb  bie  ©anftmut  eines  (Sfjriften 
(непоб'Ьди'мость  богатыря'  и  смире'ше  хри- 
стианина). Фег  Ште  Илья'  Му'ромецъ  ift 
fnftori^.  ©eine  {Reliquien  пфеп  in  ben  Äieroer 
£öl)Ien  (Ш'евсюя  пеще'ры). 
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Ники'тича*,  Алёши  Попо'вича**,]  о  Полка'н*- 
богатыр*',  о  Коле'чнщЬ-прохо'жемъ***,  16  о 
томъ,  какъ  они'  странствовали  по  Руси', 
побива'лн  нес1гЬ'тныя  по'лчища  басурма"- 
новъ,]  какъ  17  состязались  въ  то"мъ, 
кто  одни'мъ  ду'хомъ  вы'пьетъ  ча'ру  зе'лена- 
вина"|  и  не  краснеть;]  18  пото'мъ  гово- 
рила о  злыхъ  разбо"йникахъ,  о  спя'щихъ 
царе'внахъ,  окамен'Ь'лыхъ  города'хъ  и  лю'- 
дяхъ;]  19  наконе'цъ  переходи'ла  къ  на'шей 
демонологии,  къ  мертвеца'мъ,  къ  чудо'вн- 
щамъ  и  къ  о'боротнямъ.]  Она'  20  съ  про- 
стото'ю  и  доброду'пиемъ  Гомера*)"}*,  съ  то'ю 
же  животрепещущею  верностью  подроб- 
ностей и  релье'фностью  карти'нъ]  21  влага'ла 


*  Добры'ня  НикиЧичъ,  ein  3e^gcnoffe  bcä 
Илья'  Му'ромецъ,  ift  jroar  ber  ©age  паф 
аиф  gut,  aber  niфt  fo  großmütig  rote  jener.  3^n 
jeic&nen  $apf  erfeit,  SBei^^eit  be«  §erjenä  unb 
Neigung  jum  eleganten  au§.  (Er  beftyt  аиф 
роеОДеЗ  Talent  unb  roirb  oft  als  ©änger  ge* 
fd^ilbert.  ©eine  erfte  ipelbentat  ift  ber  Äampf 
mit  bem  Фгафсп  Горы'нчище,  ber  jroölf  Düffel 
befafe.  ©eine  Щ*  mit  Sluaftafia  ЭДйиЩфпа  (Ha- 
ста'сья  Мику'лишна)  ift  fe()r  дШ(Мф.  Slfd 
er  einft  auögejogen  mar,  um  neue  Xaten  ju  oer* 
t\d)Un,  oerfuef^te  ein  anberer  §elb  beö  rufftföen 
§elbenliebeö,  Алёша  Попо'вичъ,  госфгепЬ 
feiner  2lbroefentyeit  Наста'сья  Мику'лишна  iljrem 
hatten  abfpenftig  su  тафеи,  um  fie  felbft  ju  ^ei* 
raten.  Фоф  bie  @rsäf)lung,  bafe  er  Добры'ня 
tot  auf  bem  ^c^lac^tfelbe  gefefjen  fjabe,  bewirft, 
bafe  Наста'сья  Мику'лишна  поф  {ефЗ  3al)re 
roarten  roill,  e§e  fie  jum  jroeiten  2Rale  betratet. 
©пЬКф  gelingt  еЗ  Алёша  mit  §ilfe  beö  gürften 
äölabimir  fie  ju  Überreben,  unb  baö  §офаей$та1)1 
roirb  angerichtet.  Xa  erfc^eint  plbfclidj  Добры'ня 
Ники'тичъ,  unb  Алёша  ЩШ  feine  SBerbung  mit 
bem  £obe  bejafjlt,  roenn  niфt  Илья'  Му'ромецъ 
fxd)  feiner  angenommen  tyätte.  21иф  biefer  9tome 
ftellt  eine  Ще  $er[önlic$feit,  ben  Dnfel  beö  ©rofc 
fürften  SBlabimir  beö  ^eiligen  (Влади'миръ  свя- 
то'й),  bar. 

**  Алёша  Попо'вичъ  roirb  ооп  ben  gelben 
trofc  feiner  fcapferfeit  niфt  fe§r  деаф1е1.  9^t 
feiten  nennen  fie  ifjn  оегафШф  „Алёшкой*4.  2)aö 
£ieb  rüljmi  ifm  befonberö  alö  „Щп  unb  oer* 
roegen".  Oft  aber  gebrauфt  er  2ift  unb  nimmt 
fogar  jum  betrüge  feine  3"Р"Ф*- 

***  Ш  прохо'жШ  ober  калька  перехо'- 
ж!й  roerben  im  getftlic^cn  Siebe  (духогвная 
лг'сня)  Sßanberer  Ье^фиеЪ  bie  $um  großen  Seil 
Jölinbe  unb  Ärüppel  roaren,  bie,  geleitet  von  Knaben, 
umtyerjogen,  überall  fiieber  fangen  unb  oon ben  ©aben 
lebten,  bie  fte  erhielten.  Oft  roaren  biefe  SBanber* 
früppel  2öaflfafjrer,  bie  паф  bem  ^eiligen  Sanbe 
pilgerten,  öcjonberö  beliebt  mar  bei  biefen  ©ängern 
ein  SSerö  über  Ла'зарь,  fo  baf$  аИтаЬИф  „п'Ьть  ла'- 
заремъ"  „£afar  fingen"  ben  begriff  für  „ftngenb 
betteln"  befam. 

f  3lnftatt  зелено'го  вина', 
tt  Berühmter  дпефг|фег  Ъхфех. 
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въ  датскую  па'мять  и  воображе'ше  Ил1а'ду* 
ру'сской  жи'зни,]  22  созданную  на'шими  го- 
мери' дами**]  23  гЬ^хъ  тума'нныхъ  времёнъ, 
когда'  челов'Ь'къ  ещё  не  ла'дилъ  съ  опасно- 
стями и  та'йнами  приро'ды  и  жи'зни,]  когда' 
24  оиъ  трепета'лъ  и  передъ  о"боротнемъ, 
и  передъ  л'Ь'шнмъ,]  и  25  у  Алёши  Попо'- 
вича иска'лъ  защиты  отъ  окружа'вшихъ  его' 
б*дъ,]  когда'  26  и  въ  во'здух*,  и  въ  вод*', 
и  въ  л'Ьсу',  и  въ  по'л*  ца'рствовали  чудеса1'.] 
27  Страшна'  и  неверна"  была'  жизнь  тогда'ш- 
няго  человека;]  28  опа'сно  бы'ло  ему' 
вы'йтн  за  поро'гъ  до^ма:]  29  его',  того' 
гляди",  запо'ретъ  зв^рь,  зар^'жетъ  разбо^й- 
никъ,  отнн'мегь  у  него'  всё  злой  тата"ринъ, 
н'ли  пропадётъ  челов'Ь'къ  бе"зъ  в^сти,  безъ 
вся'кихъ  сл^до'въ.]  30  А  то  вдругь  я'вятся 
зна'мешя  небе^сныя,  о'гненные  столпы'  да 
шары';]  а  тамъ  31  надъ  свежей  могн^лой 
вспы'хнетъ  огонёкъ,]  и'лн  32  въ  л*су'  кто'-то 
прогуливается,  бу'дто  съ  фонарёмъ,  да 
стра'шно  хохо"четъ  и  сверка'етъ  глаза^ми 
въ  темнота'.]  33  И  съ  са'мымъ  чело- 
в'Ь^комъ  твори'лось  сто'лько  непоня'тнаго.} 
34  Теря^лся  сла'бый  челов'Ь'къ,  съ  у'жасомъ 
озираюсь  въ  жи'зни,]  и  35  иска'лъ  въ 
воображе'нш  ключа'  къ  та'инствамъ  окру- 
жающей его'  и  свое'й  собственной  приро'ды.] 
А  36  мо'жетъ  быть,  сонъ,  вечная  тишина" 
вя'лой  жи'зни  и  oTcy'TCTßie  движе'н!я  и  вся'- 
кихъ д'Ьйстви'тельныхъ  стра'ховъ,  приклю- 
че'шй  и  опасностей]  37  заставляли  твори'ть 
среди'  есте'ственнаго  Mi'pa  друго'й,  несбы"- 
точный,]  и  въ  нё"мъ  иска'ть  38  разгу'ла 
и  norfe'xn  пра'здному  воображе'н1ю]  и'ли 
39  разга'дки  обыкнове'нныхъ  сц*пле'н1й  об- 
стоя'тельствъ  и  причи'нъ  явле'н1я  вн*  са'мого 
явле'н1я.]  40  О'щупью  жи'ли  бедные  пре'дки 
на'ши;]  41  не  окрыля'ли  и  не  сдерживали 
они'  свое'й  во'ли,]  а  42  пото'мъ  наи'вно 
диви'лпсь  и'ли  ужаса'лись  неудо'бству,  злу,] 
и  43  допра'шнвались  причи'нъ  у  н'Ьмы'хъ, 
нея'сныхъ  1ерогли'фовъ  прпро"ды.]  44  Смерть 
у  нихъ  приключа'лась  оть  вы'несеннаго  пе- 


*  §omerö  ^clbengebic^t  оот  £го1ат{феп  Ärieg. 
**  ^omeriben  roerben  ä^ter  genannt,  bie  ©toffe 
ber  gricфifфen  §elbenseit  о^пИф  roie  фотег  be* 
^anbelten. 
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редъ  тЬмъ  нзъ  до'ма  поко'йника  головой,  а 
не  нога'ми  нзъ  воро'ть;]  45  пожа'ръ — оть 
того"',  что  собя'ка  вы'ла  три  но'чи  подъ 
окно'мъ;]  и  46  они'  хлопотали,  чтобъ  по- 
ко'йника выноси'лн  нога'ми  изъ  воро'гь,]  а 
47  'Ь'ли  всё  то"  же,  по  сто'льку  же,  и  спа'ли 
попре'жнему  на  го'лой  трав*',]  а  48  н'скры 
оть  лучн'ны  всё"-таки  сбра'сывали  въ  тре'- 
щину  гнило'го  по'ла.]  49  И  поны'н*  ру'с- 
СК1П  челов#къ,  среди'  окружа'ющей  его'  стро'- 
гой,  лишённой  вымысла  действительности, 
лю'бить  верить  соблазни'тельнымъ  сказа'- 
юямъ  старины",]  и  50  до'лго,  мо'жетъ  быть, 
ещё  не  отрЪши'ться  ему'  оть  э'той  в^'ры.] 

51  Слу'шая  оть  ня'нн  ска'зки  о  на'шемъ 
золото'мъ  рун*'  —  Жарь-Пти"^*,  о  пре- 
гра'дахъ  и  тайника'хъ  волше'бваго  за'мка,] 

52  ма'льчнкъ  то  бодрился,  вообража'я  себя' 
геро'емъ  по'двига]  —  и  53  мура'шки  бегали 
у  него'  по  спин*',]  то  54  страда'лъ  за 
неуда'чи  храбреца'.] 

(Продолже'н1е  ыгЬ'дуетъ.) 


(йь.  и)       Е.  (Srammatif.    [76;523Е] 

630.  5**  ЬсххЩс  ^bexfefyunq  bes 

rufßfcQen  ^farHjipiums  ifx&fentis 

3faf(M. 

Фет  Фег^феп  fetylt  eine  gönn,  bie  genau 
biefem  ^ortijip  bed  Stuffen  entfprtc^t.  6d 
wirb  im  5Deutfc^en  audgebrtieft 

а)  Ьигф  bad  ^Jartijip  ber  Sottenbnng  foMjer 
Serben,  bie  ein  bauernbed  %\\\\,  eine 
bauernbe  ©mpfinbung  audbrücfen,  roie  be- 
ftürmen,  Ьeшirtfфaften/  feiern,  Raffen, 
lieben,  oeretyren,  §.  33.: 

ber  mit  Sitten  beftürmte  Sater  (b.  &.  ber 

Bater,  ber  mit  »Uten  beftürmt  Wirb), 
bad  (ф1еф!  ЬегоЫ{фа^е  ©ut  (b.  $.  bad 

Ш,  bad  fc^lec^t  beroirifäaftet  Wirb), 
bie  gefeierte  Sängerin    (b.  $.  bie  eängerin, 

bie  gefeiert  tttrb), 
ber  gel)  a  fite  gfeinb  (b.  $.  ber  getnb,  ber  ge* 

Wt  Wirb), 
bad  geliebte    Äinb  (b.  &.  bad  Äinb,  bad  geliebt 

totrb), 
ber   Dere^rte  £elb  (b.  5.  ber§elb,  beroere&rt 

ttrtrb); 


*  ©in  märdjenljafter  ©ogel,  beffen  gebern  oon 
blenbenbem  (SHanae  ftnb  unb  eine  unerträgliche 
<5Hut  oerbreiten.  tiefer  2öunberoogel  entfpri<$t  etwa 
bem  ЩЪпц  bed  beutfdjen  Шгфепд. 


b)  Ьигф  einen  SRebenfafc,  ber  mit  formen 
tum  ber,  bie,  bad  (аиф  toeldjer,  »eldje,  »е(фед) 
beginnt  unb  mit  einer  gorm  bed  *Jkäfend 
^affnri  auslautet,  j.  S.  открываемый  ber 
geöffnet  roirb; 

c)  Ьигф  Slbjefttoe  mit  ber  91афГг(Ье  bar: 

переводи'мый  überfefcbar; 

d)  Ьигф  ein  fubftantroierted  (b.  ty.  jum 
Subftantb  erhobenes)  $artyip: 

обвння'емый     ber  2lngeflagte 
д*ли'мое  ber  2)roibenb 

мно'жимое       ber  3WultipKfanbud 

631.  SBiröung  bes  xußfäen 
Partizipiums  "gx&fentxs  ^fafftai. 

1.  Die  meiften  rufftfфen  Serben  bilben  bad 
Partizipium  Sßräfentid  ^Jaffim,  inbem  fie  bie 
©nbung  ber  erften  $erfon  ^furalid 
$räfentid  ЭШЫ  мъ  in  мый  (таппИф), 
мая  (юеййф)  unb  мое  О'афПф)  nerroan* 
beln,  а-  S.: 

$art.  $räf.  $aff. 
дЬ'ла-е-мъ         д#ла-е-мый,  -.мая,  „мое 
лю'б-и-мъ  люб-и'-мый,  „мая,  „мое 

2.  Sei  ben  Serben  auf  ава'ть  lautet  bad 
$art.  $räf.  $aff.  auf  авагемый,  ава'емая, 
ава'емое  and: 

$art.  $räf.  ?aff. 
дава'ть  дава'емый,  „мая,  „мое 

узнава'ть  узнава'емый,  „мая,  „мое 

3.  21ЬгоегфепЪ  bilben  bad  $art.  *|}räf. 
^aff.  Ьигф  Serroanblung  bed  y,  ber  Gnbung 
ber  erften  Sßerf.  Sing.  $räf.  2lftbi,  in 
о'мый,  о'мая,  о'мое,  bie  Serben  auf  зтн'' 
(зть),  стнг  (сть)  unb  чь*: 

1.  $erf.  Sßx&l  Щт1  ^räf.  $aff. 

везти'  вез-у'  вез-о'мый,  „мая,  „мое 
нести'  нес-у'  нес-о'мый,  „мая,  „мое 
влечь         влек-у'       влек-о'мый,  „мая,  „мое 

4.  ©пе  аЬгое1фепЬе  Silbung  finbeu  roir 
аиф  bei 

?art.  $räf.  ?aff. 
двн'гать  beroegen    двн'жнмый,  „мая,  „мое 
иска'ть  ^феп         иско'мый,  „мая,  „мое 
*сть  effen  *до'мый,  .мая,  „мое 

5.  ftettl  ^}art.  $räf.  ^Jaff.  bilben  biejenigen 
Serben  auf  ать  unb  оть,  bie  bei  ber  Silbung 
ber  1.  $erf.  $räf.  3lft.  bie  ganje  ßnbimg 
ать  ober  оть  in  у,  ешь,  етъ  u.  f.  ro.  üer^ 
roanbeln  unb  au^erbem  поф  bie  einfilbigen  3eit= 
roörter  auf  ать,  нть,  ыть,  foroie  вергЬ'ть 
bre^en,  гнуть  biegen,  дуть  Mafen,  irfeTb  fingen, 
unb  faft*  äße  auf  чь. 

*  9Wit  2lu6naf)me  von  влечь  bilben  bie  Serben 
auf  чь  дегоЬ^пиф  fein  ^artijtpium  ^räfentid^affbi. 
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2Ufo  von  Serben  rote  брать  (беру,  берёшь), 
коло'ть  (колю',  ко'лешь)  bilbet  bie  Siteratur* 
fprac^e  fein  ^ort.  $räf.  *MV  fonbern  gibt 
eä  Ьигф  bie  entfprec^enbe  gorm  e"te,8 
jufammengefefcten  ober  eines  anbern  93crbö  mit 
berfelben  Sebeutung  roieber,  §.  93.  für  baS 
^Jart,  $räf.  $aff.  t)on  коло'ть  прока'лываемый 
„       „       „   брать     взима'емый. 

2)iefe  gätte  ftnb  in  unferer  Seilage  „Фаа 
шТ[1[фе  3eitroort"  eingebe nb  berücffic^tigt 
roorben. 

632.    £as  ^fartisipium  ^fretteriti 

I.  2>eittf($e  äBieberjabe.  Фаз  wfftfd)e 
SPartijipium  *ßräteriti  ^afftoi  entfpric^t 

a)  bem  beutfe^en  ^artijip  ber  Sollenbung, 
fofern  ев  leine  Фаиег  bejeidjnet  (»gl.  630,  a), 
5.  93.  спасённый  gerettet; 

b)  ben  beutfdjen  Stelatiüfäfcen,  bie  mit 
formen  von  ber,  bie,  ba&  (аиф  toeldjer,  toeldje, 
Шс1фс8)  eingeleitet  roerben  unb  mit  einem 
3mperfeft  ЩЩ,  $erfett  ober  $to&Qtiam- 
perfett  $affitti  auslernten ,  j.  93.  спасённый 
ber  gerettet  ttttrbe,  Щ  ober  ttor; 

c)  fubftantteierten  Partizipien: 
убн'тый         ber  Grfdjlagene,  ber  ©etötete 
нажито'е       baä  Srroorbene 

П.  SJilbung.  33or  allem  ift  3U  unter* 
fc^eiben,  ob  baö  ЗЗегЬ  ein  einftlbigeS  ift  ober 
aus  jtoei  nnb  meljr  Silben  befte|t. 

A.  3)ie  einftlbigen  auf 

a)  ать  üerroanbetn  bie  Snbung  beö  $rcb 
teritumS  Slfttoi  лъ  in  ный,  ная,  ное: 

flräi.  «!t.        $art.  $rät.  $aff. 
звать  rufen       звалъ     зва'-ный,  „ная,  „ное 

b)  дть,  4ть,  ять,  ыть,  уть  üerroanbeln 
aber  лъ  in  тый,  тая,  тое: 

?rät.  9Ht.        ?art.  ?rät.  Щ\. 
бить  fdjlagen     билъ        би'-тый,  „тая,  „тое 
пЪть  fingen       nta        nfc'-тый,  „тая,  „тое 
взять  nehmen     взялъ       взя'-тый,  „тая,  „тое 

тое 
тое 


кры'-тый,  „тая, 
ду'-тый,  „тая, 


крыть  bebeefen  крылъ 
дуть  Mafen        дулъ 

В.  2)ie  )»ei*  nnb  meljrftlbigen  auf 

a)  ать  t>erroanbeln  лъ  in  нный,  иная, 

НН06  (аиф  bann,  wenn  baS  ЗДсгЬ  einftlbig  unb 
mit  einer  ^Jräpofüton  jufammengefefct  ift): 

?rät.  «Ш.        $art  $rät.  ?aff. 
вы'звать  вы'звалъ    вы'зва-нный,  „нная, 

herausrufen  „нное 

b)  ить,  fofern  biefe  tttdjt  a\i%  einer  ^Jrä- 
pofition  unb  einem  einfilbigen  ЗЗегЬ 
befte^en,  üerroanbeln  ю  ober  y,  bie  Snbung 
ber  erften  $erf.  6ing.  «ßräf.  (ober  gut.)  »It. 
(b.  $.  fie  behalten  baö  л  hinter  bem  Sippenlaut  unb 


ben  3ifajlaut  anftatt  bed  oeränberlidjen  Äonfonanten 
bei)  in  енный,  енная,  енное,  roobei  bie 
auf  дить  oor  biefer  (Snbung  ein  д  einfфieben: 


гра'бить 

plünbern 
дави'ть 

brücfen 


1.  $erf.  $räf. 
гра'бл-ю 

давл-ю' 

1.  <perf.  gut. 
приглаш-у' 


$art.  $rät.  $aff. 

гра'бленный,  „ен- 
ная, „енное 

да'вленный,  „енная, 
„енное 


~бн- 


пригласи'ть   приглаш-у'    приглашённый, 
einfaben  ная,  „ённое 

освободить   освобо-ж-у   освобо-ждённый, 
befreien  еденная,  „ждбн- 

ное 
S)ie  mit  einer  ^räpofition  jufammen* 
gefegten   einfilbigen    auf   ить   richten   рф 
паф  bem  einfilbigen  ЭЗегЬ: 

Щ1  Slft.      ?art.  ?rät.  ?aff. 
вы'билъ    вы'битый,    „тая, 

„тое 
1.  ?erf.  gut 

польщу'     польщённый, 
„ная,  „ное 
с)  *Ьть  unb  ять  üerroanbeln  лъ  in  нный, 
нная,  нное: 


выгбить  \)txau& 
{ф(адеп 

польсти'ть 
[фте1фе1п 


$art.  $rät.  $aff. 
уви'д'Ьнный,  „нная, 

„нное 
поте'рянный,  „нная, 
„нное 
Serben,   bie  а\\$  einer  $räpo* 
ber  Silbe  нять  befielen,  getyt 


?rät.  Kit. 
уви'д^лъ 
erMiefen 
потеря'ть      потеря'лъ 
oerlieren 
Sei  ben 
fition   unb 

bie   $räteritumenbung    лъ   in   тый,   тая, 
тое  über: 

$rät  Mt.  $ari.  $rät.  ?aff. 

приня'ть       при'нялъ         принятый,    „тая, 
annehmen  „тое 

d)  ыть  unb  уть  nehmen  ftatt  ber  $rä* 
teritumenbung  лъ  ftetö  тый,  тая,  тое  an: 


$rät.  да. 

закры'ть  закры'лъ 

jubeefen,  fc^He^en 

наду'ть  наду'лъ 

aufblafen,  betrügen 
С.  а)  Sitte  SSerba  (ein. 


?art.  Sßvät.  ?aff. 
закры'тый,  „тая, 

„тое 
надутый ,    „тая, 

„тое 

unb  meJjrfilbige!) 


auf  оть,  нуть  bilben  Ьай  ^Jart.  ^ßrät.  $aff. 
Ьигф  Serroanblung  ber  ^Jräteritumeubung 
лъ  in  тый,  тая,  тое: 


$rät.  да. 
моло'лъ 


^art.  $rät.  ?aff. 
мо'лотый,  „тая,  „тое 


моло'ть 

mahlen 
обману'ть      обману'лъ     обма'нутый,  „тая, 

betrügen  „тое 

b)  Die  Serba  auf  ереть  nehmen  im 
$art.  ^Jrät.  ^Saff.  bie  ©nbung  ертый,  ертая, 
ертое  an: 

?art.  ^rät.  ^aff. 
запере'ть  üerfфlie^en     за'пертый,  „тая,  „тое 
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с)  S3ei  ben  Serben  auf  зтнг  (зть),  стиг 
(сть),  тн  unb  чь  perroanbelt  man  bie  (Snbung 
ber  2.  $erf.  $räf.  (ober  gut.)  Slft.  ешь  in 
енный,  енная,  енное: 

2.  $erf.  gut        ?art  <jkät  $aff. 
повезти'        повезёшь 

führen,  fahren  (trf.) 
повести7        поведёшь 


~нная, 


повезённый, 

~нное 
поведённый,  ~нная, 

~нное 
на'йденный,  ~нная, 

~нное 


führen,  leiten 
найти'  найдёшь 

finben 

2.  $erf .  $räf. 
печь  печёшь         печённый,  ~нная, 

bacfen  ~нное 

D.  «btoetdjttngeit. 

a)  31ЬшегфепЬ  bilben  auf  ать: 

$art  ?rät.  ЗД. 
дать  geben    (дадъ)       да'нный,  ~нная,  -иное 
жать  ernten,  (жалъ)       жа'тый,  -.тая,  ~тое 

brücfen 
нача'ть         (на'чалъ)    нача'тый*,  ~тая,  лое 

anfangen 

b)  31иф  einige  Snfinittoe  auf  ить,  *ть, 
нуть  unb  сть  f)aben  eine  unregelmäßige 
»Übung,  bie  in  ber  »eilage  „Das  rufftfdje 
3eitroort",  Seite  VIII  unb  IX  in  ben  SRubrifen 
mit  ber  »е^фпипд  „Unregelmäßig"  auf* 
geführt  ftnb. 

E.  Dowelte  gormen  für  ba3  ^Sart.  ^Sräi. 
5Paff.    f)aben    bie    3ufammenfe$ungen     mit 
ве'ргнуть,  j.  93.:        ?art  ^ät.  M. 
отвергнуть     отвергнутый,   ~тая,    ~тое  unb 

ablehnen     отве'рженный,  ~нная,  ~нное 

F.  ЗЗоп  alten,  forool)l  einfachen,  aU 
audj  jufammengefefcten  3eitroörtern  mit 
einem  3nftottto  ber  Dauer  auf  ать  fann, 
roenn  beren  gnfinitio  ber  Sollenbung  auf  ить 
auslautet,  fein  $art.  ^Jrät.  $aff.  ber  Dauer 
gebilbet  roerben.  $olglid)  beftfcen  Serben  roie 
броса'ть  (üoH.  2tfp.  бро'сить),  пуска'ть  (ш>11. 
2lfp.  пусти'ть),  соверша'ть  (vou.  2lj>.  совер- 
шн'ть)  lein  $art.  ^Srät.  ^Saff.  ber  Dauer.  9hir 
t>om  pollenbeten  ätfpelt,  alfo  nur  bei  3u* 
fammenfefcungen  f)aben  ba3  ^artijip  s£rät. 


^affiui:  врать  lügen:  на'вранный;  гнать 
treiben:  выгнанный;  слать  fdjicfen:  по'слан- 
ный;  стлать  ausbreiten:  разосланный. 

633.         Seftßnation 

6er  "gaxtizipim  3faffHn. 

1.  Die  ^Sartijipien  *Paffnri   fjaben   ebenfo 
mie   bie  Slbjelttoe   а)  twüe   ober  attributive 
unb  b)  abgefürjte  ober  präbifattoe  ©ubungen, 
bie  паф  ben  Siegeln  für  bie  ätbjeftbe  gebilbet 
werben.  Шх  ift  gu  merfen,  bafe  bie  Partizipien 
^räteriti  SPaffun,  bie  jroei  н  (нн)  oor  ber 
attributioen  (Snbung  ый  ljaben,  bei  ber  Silbuug 
ber  präbilatioen  gormen  ein  н  oerliereu. 
männlich       гоехЬИф       ЩИф 
93oHe   @nb.  делаемый  делаемая  делаемое 
Stbgef.  (Snb.  дЬ'лаемъ    делаема    делаемо 
Solle   Snb.  люби'мый  люби'мая   люби'мое 
3lbgef.  @nb.  люби'мъ     люби'ма     люби'мо 
Solle  (gnb.  взя'вдй      взя'тая      взя'тое 
3lbgel.  @nb.  взять         взя'та        взя'то 

(и.  взятаг) 

ЗЗоИе  @nb.  кры'тый     кры'тая     кры'тое 
3lbgel.  (Snb.  крыть        кры'та       кры'то 
Sötte  @nb.  сделан-     сделан-     сделан- 
ный        ная  ное 
Slbgef.  @nb.  сдй'ланъ    сделана    сделано 
аЗоИе  6nb.  да'нный    данная    да  иное 
3lbgef.  @nb.  дань         дана"        дано" 

Die  $luralform  ber  abgeWrjten  $artiaipten 
lautet  für  alle  brei  ©еТф1еф!ег  ftetä  auf 
ы  auö:  делаемы,  люби'мы,  взя'ты,  кры'ты, 
сделаны,  даны'. 

2.  Die  DeWnatton  ber  attributiven 
Partizipien  ^affioi  ift  eine  rein  abjefttoifdje. 
Die  präbifatioen  ^artijipien  Spafftm  aber 
bleiben  unoeränbert. 


*  Unb  начато'й  joroie  на'чатый. 


$ofltfo 

(mit  attxibut.  (gnbung) 

люби'мый,  ~ая,  -oe 
geliebt 

защищенный,  ~ая,  ^oe 
ße^üftt 

рискованный,  ~ая,  ^oe 
ridfiert,  gewagt 


ftomparotiö 

бо'л'Ье  люби'мый,  -ая, 


634.  Komparation 

6er  "gaxtiiipim  "gaffivi. 

Die  Partizipien  ^afftoi,  bie  eine  be- 
ftanbtge  eigenfc|aft  auöbrücfen,  merben  ganj 
ate  äibjeftiüe  be^anbelt  unb  bilben  аиф 
ttomparattoe  unb  ©uperlatiue: 

Superlatto 


^oe 


люби'мФе 
бо'л^е  защищенный,  ^ая,  -ое 

защищенное 
бо'д'Ье  рискованный,  ~ая,  ~ое 

рискованнее 
—    445    — 


са'мый  (~ая,  ^ое)  люби'мый, 

^ая,  ~ое 
люби'м^е   всего'  ober  вс*хъ 
са'мый  (~ая,  ^ое)  защищен- 
ный, ~ая,  ~ое 
защищенное  всего'  ob.  всОгь 
са'мый  („ая,  ~ое)  рискован- 
ный, ~ая,  ~ое 
риско'ваннЬе  всего'  ob.  всЬхъ 
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635.  £ощщаНоп  bes  ^irfsjeitmortes  быть. 

2)ie  ШЬипд  ber  Жетрога  ber  paffunfdjen  Äonjugation  gefc^te^t  jum  größten  Xei( 
Ьигф  Sufammenfefcung  bet  formen  tum  быть  mit  Partizipien.  2Bir  bringen  beS^alb  fjiet 
bie  ooQftänbige  Konjugation  von  быть. 

prüfend. 


Singular. 


1.  $erf. 

2.  ff 


я  есмь* 
ты  еси'* 
I  онъ 

Ucrb 
i  оно' 


,онъ  |  ,ег  | 

{  она'  \  есть  ^  fie  >  i 
I  оно'  I  I  ей  I 


\ф  bin 
bu  btft 
er 


Plural. 

мы  есмы'*       n>ir  fmb 
вы  есте'*        ifjr  feib 


они' 
онЬ" 


суть*  fte  fmb 


^Präteritum. 


онъ  былъ 
ч  она'  была' 
I  оно'  бы'ло 


j 


мы 
вы 

они' 
он*'** 


были 


(930t.  П9,  3lufg.  5.) 
futurum. 


1.  <ßerf.     я  буду 

2.  „        ты  будешь 
онъ 

8. 


она' 
оно' 


1  I 

'  \  бу'дегь 

,'  ) 


мы 
вы 


бу'демъ 
будете 


они' 
они 


,  **     I  ОУ', 


дуть 


2.  5ßerf.  будь  fei! 

|ОНЪ 


(Sgl.  119,  SufB.  5.) 
3*tyeratü>. 

будьте  feib! 


3.  Sßerf.  пусть  |  она')  бу'дегь  {fte  Мой  fein! 
I  оно'  '  I  со  I 


пусть{он*'**}будутъ  fte  foD[en  frfn] 


ftoniunftiu. 

я  былъ  ob.  была'**  бы  idj  roäre    (geroefen)  I        мы 
ты  былъ  ob.  была'**  бы  bu  roäreft  (geroefen)  вы 

онъ  былъ  бы  er  roäre    (geroefen)  они' 

она'  была'  бы  fie     „  „  (        он*'* 

оно'  бы'ло  бы  е$     „ 


бы'ли 
бы  1 


roir  roären  (geroefen) 
i§r  roäret  (geroefen) 

fie  roären  (geroefen) 


Partizipium  $r8fentö. 

су'пцй,  су'щая,  су'щее***  ber,  bie,  ba§  feienbe 

^artijipium  $rateritt. 

бы'вппй,  бы'вшая,  бы'вшее  ber,  bie,  ba3  geroefene 


*  2)ie  gönnen  еемь,  еси',  есмы',  есте',  суть  fommen  meift  nur  im  flira)enflawifä)en  вот. 
9lur  in  ganj  einzelnen,  befonberen  gaffen  gebraucht  fte  bie  gütige  6a)riftfpraa)e:  я  былъ  и  еомь 
сторо'нникомъ  его'  стремле'шй  ia)  war  unb  bin  ein  2tnf)änger  feiner  ©eftrebungen.  ©ewöfjnlia) 
werben  fte  bura)  есть  erfefct,  wenn  bie  gönnen  „bin,  btft,  Jtnb,  feto"  einen  cerftärften  öegriff  erhalten 
fotten  unb  man  etwa  Sluflbrücfe  wie:  „in  ber  %at,  wirflta)"  ijinjufügen  ober  fte  bura)  gormen  oon 
„ejtftieren*  wiebergeben  fbmtte:  я  не  хогЬ'лъ,  чтобъ  вы  ду'мали  обо  ми*  лу'чше,  ч*Ьмъ  я  еоть 
ia)  wollte  nia)t,  bafe  6ie  über  midj  beffer  benfen  (foUten),  alö  ia)  (in  ber  lot)  bin;  пренесча'стн*Ьйпйй 
ты  еоть  звЪрь  bu  bift  (гоМИф)  baö  atterunglücflia)fte  Stier,  ©ewöljnlia)  wirb  man  bafür  fagen :  я... 
лу'чше,  ч*Ьмъ  я  ока'зываюсь  въ  действительности;  пренесча'стн'Ьйпий  ты  зверь. 
**  ЗВепп  oon  ^Jerfonen  (ober  ©egenftänben)  weiblichen  ©efa)lea)t$  bie  SRebe  ift. 
***  3n  ber  mobemen  6praa)e  fommen  biefc  gormen  nur  abjeftroifa)  mit  ber  Sebeutung  »on 
„ea)t,  wa^r"  oor. 
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«bt>erbfotyarti|tyfoiii  ober  вепшЬшт  $räfetitte. 

бу'дучи  feienb 

abberbiaipartijtpium  ober  вептЬшт  $r3terttu 

бывъ  ober  бы'вши  пафЬет  er  (fte,  eä,  mir,  tyr,  fie)  geioefett 


636.  2<*s  prüfen*  ^fafpDi. 

Фай  SßräfenS  $afjbt  wirb  bem  Snfimtit) 
sgafjtoi  entfprec^enb  а)  Ьигф  Anfügung  oon 
ся  (сь)  an  bie  formen  beö  SßräfenS  Slfttoi 
unb  b)  Ьигф  bie  abgefürjten  ober  pro- 
btfatioen  formen  bed  ^artijiptumö  $rafettttö 
$affiot  gebübet: 

я  принима'ю-сь  [ogl.  600]  unb 
я  принима'емъ*  (toenn  eine  ftofon  тйппПфеп 

<ЗИф1ефИ  {рпфЦ 
я  принима'ема*  (тоепп  eine  $erfon  лжбНфеп 

©е|ф(ефй  fpric^t). 

637.  5<*s  "gx&texitum  Qaffivi. 

1.  Da3  Präteritum  ^ßafjuri  ber  Dauer 
6ilbet  ber  SRuffe  а)  Ьигф  Anfügung  oon  ся 
(сь)  an  buS  Präteritum  Slftioi  unb  b)  Ьигф 
eine  Serbinbung  ber  entfpreфenben  formen 
beö  ^Präteritums  oon  быть  mit  ben  präbi- 
fatioen  formen  beä  ^artijtpiumö  $rafenti& 

2.  gür  baö  Präteritum  $afftoi  ber  3? ob 
lenbung  fommen  дешо^пКф  nur  entfp^enbe 
formen  beö  Präteritums  oon  быть  mit  ben 


*  Diefe  gormen  fmb  wenig  im  ©еЬгаиф  unb 
werben  Ьигф  SBenbungen  im  Slftio  toiebergegeben, 
j.  SB.  anftatt  я  принима'емъ  (ober  ~ма)  fügt  man 
меня'  принима'ютъ. 


probtfotiOcii  fartisWeti  $räteritf  $afffoi  ber 
Soflenbung  oor: 

я  принимался     unb    я  былъ  принима'емъ 
я  принималась     „      я  была'  принима'ема 

aber  nur: 
я  былъ*    при'нятъ  unb  я  была'  принята'. 

638.  Pas  futurum  *gaffivim 

2luf  jroeierlei  Sßeife,  b.  f)  а)  Ьигф  ben  3n* 
ftnitio  auf  ся  mit  ben  entfp^euben  futurum* 
formen  oon  быть  ober  b)  Ьигф  entfpreфenbe 
gfuturumformen  oon  быть  in  Serbinbung 
mit  ben  präbifatioen  formen  ber  $arttjipiett 
$rafenti&  $afjUu*  toirb  baS  futurum 
^affioi  ber  Dauer  gebilbet,  baS  futurum 
Sßaffioi  ber  SSollenbung**  дегоо^пИф  nur 
Ьигф  gfuturumformen  oon  быть  mit  ben 
präbifattoen  ^arttjtyien  $raieritt  $affiot  ber 
Soflenbung: 

я  буду  принима'ться  unb  я  бу'ду  принима'емъ 

aber  nur: 

я  бу'ду  при'нятъ  (ober  принята'). 


*  2Benn  bie  gormen  oon  быть  ntc^t  oor* 
fommen,  fo  entfpre$en  bie  paffioifdjen  ^artijipial* 
formen  bem  beutfdjen  ^erfeftum  ^Jafftoi: 

я  при'нятъ  1  гф  bin  aufgenommen  ober 
я  принята'  j     angenommen. 
**  (Sft   fommen   nur  oereinjette  ÖUbungen  mit 
ся  oor:  возда'стся,  запла'тится  oon  возда'ть 
oergelten,  заплатить  bejahen. 


639.  $**  Smpexativ,  ^toniunfifw  unb  Ые  tybvexbiatpaxt tjipten  *gaffivi. 


Die  entfprea)enben  formen 


in  9$erbinbung  mit  ben 
präbifatioen 


ergeben 


beö  Qmperatioe     oon  быть 

n  n  n  n 

„  Äonjlttttftbe      „       „ 


„  Slboerbialparti^is 
рштЗ  SßräfentiS 

„  2lbi>erbialpartigb 
ptumä  Sßräteriti 

„  kboerbiatpartigb 
pium$  Sßräfentte 
ober  Sßräteriti 


5ßartijipien  Sßräfentiä  ^affioi 

«ßräteriti 
ber  Sollenbung 
Sßartijipien  ^räfentte       „ 

^räteriti 
ber  Sollenbung 
Sßar^ipien  ^räfentiä       „ 

$räterirt 
ber  Dauer 
^räteriti 
ber  Sollenbung 


ben  Smperatio    Sßafftot 
ber  Dauer 
„    Smperatio         „ 

ber  SBoltenbung 
„    Äonjunftio        „ 

ber  Dauer 
/;    ßonjunftio        „ 

berS3ollenbung 
baä  Slboerbialpartijipium 

^räfentiö  ^affioi 

bad  Slboerbialpartijipium 

^Jräteriti  ^Jaffioi  ber  Dauer 

baä  Stboeroiatpartiaipium 

^Jräteriti  ^affioi  ber 

3So(Ienbung 


2tnmerfung.    Der  Äonjunttio  toirb  аиф  Ьигф  ben  aftioen  Äonjunftio  mit  ся  gebitbet. 
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640.  $ßerfldM  b**  Tßexbatfoxmen  bes  ^fafftoums. 

SDauernber  2lfpeft.  |  SSoIlenbeter  äfpelt. 


3nftoitfo. 


наказываться  ober  быть  нака'зываемымъ, 

~мою  (ob.  -мой),  ~мыми  beftraft  roerben 

(immer,  lange,  oft  ober  niemald) 


быть  иака'заннымъ,  «иною  (ob.  ~нной),  -иными 
beftraft  roerben  (nur  einmal),  beftraft  roorben 
fein 


ßann  nid)t  gebübet  roerben 


$rafen3. 

я  нака'зываюсь  ober  я  накаЗываемъ*  (вака'- 1 

зываема**)  1ф  roerbe  beftraft  ' 

ты   наказываешься  ober   ты   нака'зываемъ41 

(наказываема**)  bu  roirft  beftraft 
онъ   наказывается    ober  онъ    нака'зываемъ 

er  roirb  beftraft 
она'   наказывается    ober   она'  наказываема 

fie  roirb  beftraft  i 

оно'  наказывается    ober  оно'   наказываемо 

ей  roirb  beftraft  I 

мы   наказываемся    ober    мы    наказываемы 

roir  roerben  beftraft  ! 

вы    наказываетесь    ober   вы    наказываемы  i 

ifjr  roerbet  beftraft  | 

они'  (oHt'f)  наказываются  ober  они'  (онв') 

наказываемы  fie  roerben  beftraft  | 

Slnmerfung.    2)ie  abgefürjten  paffroif^en  ^artijqnalformen  atö  ^räfendformen  finb  roenigim 
©ebraua)  (vgl.  636*). 

Präteritum. 


я  (ты)   наказывался*  (наказывалась**)  ob. 

я    (ты)   былъ  накаЗываемъ*   ob.  я  (ты) 

была'  наказываема**  id)  rourbe  beftraft,  xi) 

bin  ob.  roar  beftraft .  roorben,  bu  rourbeft 

beftraft,  bu  bift  ob.  roarft  beftraft  roorben 
онъ  наказывался  ob.  былъ  накаЗываемъ  er 

rourbe  beftraft,  er  ift  ob.  roar  beftraft  roorben 
она'  наказывалась  ob.  была'  нака'зываема  fie 

rourbe  beftraft,  fie  ift  ob.  roar  beftraft  roorben 
оно'  наказывалось  ob.  бы'ло  наказываемо  еЗ 

rourbe  beftraft,  ей  ift  ob.  roar  beftraft  roorben 
мы  наказывались  ob.  бы'лп  наказываемы  roir 

rourben  beftraft,  roir  finb  ob.  roaren  be* 

ftraft  roorben 
вы  наказывались  ob.  бы'ли  наказываемы  if)r 

rourbet  beftraft,  üjr  feib  ob.  roart  beftraft 

roorben 
они'  (oH'fe't)  наказывались  ob.  бы'ли  нака'- 

зываемы  fie  rourben  beftraft,  fie  finb  ob. 

roaren  beftraft  roorben 

(gerabe,  immer,  oft  ober  niemate) 

futurum. 

я  бу'ду  наказываться  (накаЗываемъ*,  нака'-  я  бу'ду  накаЗанъ*  (наказана**)  id)  roetbe 


я  (ты)  былъ  накаЗанъ*  ob.  я  (ты)  была'  на- 
казана** id)  rourbe  beftraft,  id)  bin  ob. 
roar  beftraft  roorben,  bu  rourbeft  beftraft, 
bu  bift  ob.  roarft  beftraft  roorben 

онъ  былъ  накаЗанъ  er  rourbe  beftraft,  er  ift 

ob.  roar  beftraft  roorben 
она'  была'  наказана  fie  rourbe  beftraft,  fte 

ift  ob.  roar  beftraft  roorben 
оно'  бы'ло  наказано  eä  rourbe  beftraft,   eö 

ift  ob.  roar  beftraft  roorben 
мы    бы'ли   нака'заны   roir   rourben    beftraft, 

roir  finb  ob.  roaren  beftraft  roorben 

вы  бы'ли  наказаны  ifyr  rourbet  beftraft,  üjr 
feib  ob.  roart  beftraft  roorben 

они'  (он*'!)  бы'ли  нака'заны  fie  rourben  be- 
ftraft, fie  fmb  ob.  roaren  beftraft  roorben 

(nur  einmal) 


зываема**)  idj  roerbe  beftraft  roerben 
ты   бу'дешь    наказываться    (накаЗываемъ*, 
нака'зываема**)  bu  roirft  beftraft  roerben 


beftraft  roerben  ob.  roorben  fein 
ты  бу'дешь  накаЗанъ*  (наказана**)  bu  roitjt 
beftraft  roerben  ob.  roorben  fein 
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онъ  бу'детъ    наказываться    (нака'зываемъ) 
er  wirb  beftraft  шегЬеп 

она'    бу'детъ    наказываться    (наказываема) 
fte  wirb  beftraft  werben 

оно'  бу'детъ  наказываться  (наказываемо)  еЗ 
roirb  beftraft  шегЬеп 

мы  бу'демъ  наказываться  (наказываемы)  roir 
шегЬеп  beftraft  werben 

вы  будете  наказываться  (наказываемы)  iljr 
werbet  beftraft  werben 

они'  (oHt't)  бу'дуть  наказываться  (наказы- 
ваемы) fte  werben  beftraft  werben 
(immer,  oft,  lange  ober  niemald) 


онъ  бу'детъ  нака'занъ  er  wirb  beftraft  werben 

ob.  worben  fein 
она'  бу'детъ  наказана  fte  wirb  beftraft  werben 

ob.  worben  fein 
оно'  бу'детъ  наказано  еЗ  wirb  beftraft  werben 

ob.  worben  fein 
мы   бу'демъ   нака'заны    wir  werben  beftraft 

werben  ob.  worben  fein 
вы    бу'дете    нака'заны    ifjr   werbet 

werben  ob.  worben  fein 
они'  (0H*'t)  бу'дуть   нака'заны    fte  werben 

beftraft  werben  ob.  worben  fein 
(nur  einmal) 


beftraft 


3»tyeratto. 


будь  нака'зываемъ9"  (наказываема**  ob.  на- 
казываемо***) werbe  beftraft! 

пусть  онъ  (она',  оно')  бу'детъ  нака'зываемъ 
(~ма,  ~мо)  er  (fte,  еЗ)  mag  (ob.  fott)  be= 
ftraft  werben! 

бу'дьте  наказываемы  werbet  beftraft! 

пусть  они'  (offfc'f)  бу'дуть  нака'зываемы  fte 
mögen  (ob.  foDen)  beftraft  werben! 
(immer,  oft,  lange  ober  niemals) 


я  (ты)  наказывался*  бы  ob.  я  (ты)  былъ 
бы  нака'зываемъ  ob.  я  (ты)  нака- 
зывалась** бы  ob.  я  (ты)  была'  бы 
наказываема  idj  mödjte  (bn  mödjteft) 
beftraft  werben,  id)  wäre  (bu  wäreft) 
beftraft  worben,  id)  würbe  (bu  würbeft) 

онъ  наказывался  бы  ob.  онъ  былъ  бы 
нака'зываемъ  er  möchte  beftraft  werben, 
er  wäre  beftraft  worben,  er  würbe 

она'  наказывалась  бы  ob.  она'  была'  бы 
нака'зываема  fte  mödjte  beftraft  werben, 
fte  wäre  beftraft  worben,  fie  würbe 

оно'  наказывалось  бы  ob.  оно'  бы'ло  бы 
наказываемо  ев  mödjte  beftraft  werben, 
еЗ  wäre  beftraft  worben,  её  würbe 

мы  наказывались  бы  ob.  мы  бы'ли  бы 
нака'зываемы  wir  möchten  beftraft 
werben,  wir  wären  beftraft  worben, 
wir  würben 

вы  наказывались  бы  ob.  вы  бы'ли  бы  на- 
ка'зываемы ifjr  möchtet  beftraft  werben, 
ifjr  wäret  beftraft  worben,  iljr  würbet 

они'  (он*'  f)  наказывались  бы  ob.  они' 
(он-fc')  бы'ли  бы  нака'зываемы  fte 
möchten  beftraft  werben,  fte  wären 
beftraft  worben,  fte  würben 

(immer,  oft,  lange  ober  niemals) 


будь  нака'занъ*  (нака'зана**  оЬ.нака'зано***) 

werbe  beftraft! 
пусть  онъ  (она',  оно')  бу'детъ  нака'занъ  (~на, 

~но)   er  (fte,  еЗ)  mag   (ob.  foH)   beftraft 

werben! 
бу'дьте  нака'заны  werbet  beftraft! 
пусть  они'  (oHt'f)  бу'дуть  нака'заны  fte  mögen 

(ob.  fotten)  beftraft  werben! 
(nur  einmal) 

ftonjunftit). 

I  я  (ты)  былъ  бы  накаЗанъ*  ob.  я  (ты) 
была'  бы  нака'зана  id)  mödjte,  (bu 
möc^teft)  beftraft  werben,  idj  wäre  (bu 
wäreft)  beftraft  worben,  idj  würbe  (bu 
würbeft) 


онъ  былъ  бы  накаЗанъ  er  mödjte  beftraft 

werben,  er  wäre  beftraft  worben,  er 

würbe 
она'  была'  бы  нака'зана  fie  mödjte  be= 

ftraft  werben,  fte  wäre  beftraft  worben, 

fte  würbe 
оно'  бы'ло  бы  наказано  еЗ  mödjte  beftraft 

werben,  еЗ  wäre  beftraft  worben,  e3 

würbe 
мы   бы'ли   бы   нака'заны    wir   mödjteu 

beftraft  werben,    wir   wären  beftraft 

worben,  wir  würben 

вы  бы'ли  бы  нака'заны  ifjr  mödjtet 
beftraft  werben,  iljr  wäret  beftraft 
worben,  iljr  würbet 

они'  (oHi'f)  бы'ли  бы  нака'заны  fte 
mödjten  beftraft  werben,  fte  wären 
beftraft  worben,  fte  würben 


Q 


(nur  einmal) 


$arttjtymm  $rftfenti& 
наказываемый  einer,  ber  beftraft  wirb 
наказываемая  eine,    bie       „  „ 

наказываемое   ein,     ba3      „  „ 


Äann  nidjt  gebUbet  werben 
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^artijtyium  ^rSteriti. 


нака'зывавпийся   einer,  ber  i  beftraft  rourbe 
наказывавшаяся  eine,   bie  [ober  roorben  ift 
наказывавшееся  ein,    baä  '      ober  шаг 
(gerabe,  immer,  oft  ober  niemals) 


наказанный  einer,  ber 
наказанная  eine,  bie 
наказанное    ein,    baö 

(nur  einmal) 


beftraft  würbe   ober 
шогЬеп  ift  ober  roar 


Slboerbiaipartwpium  ober  8eruubtum  ^räfenttö. 


бу'дучн  нака'зываемъ*,  нака'- 
зываема**,  наказываемо*** 
наказываемы  (roenn  oon  mety* 
reren  bie  SRebe  ift) 


inbem  er,  fte, 
ed  ober  man 
beftraft  wirb, 
inbem  fte  be* 
ftraft  roerben 


Äann  nid)t  gebttbet  roerben 


uboerbialpartijipium  ober  вепшЬгат  фг&егШ. 


бывъ  нака'зываемъ  ff»  ~м&>  ~мо»  ~мы  (°9*-  ^ 
oerbialpart.  ^räfentte)  inbem  (пафЬет  ober 
ай)  er,  fie,  eö  beftraft  rourbe,  roorben  ift 
ob.  roar,  fie  beftraft  rourben,  roorben  ftnb 
ob.  roaren 

(gerabe,  immer,  oft  ober  niemals) 


бывъ  (ober  бу'дучи)  накаЗанъ,  наказана, 
наказано  ***,  накаЗаны  (ogl.  2lboerbialpart. 
ber  2)auer)  пафЬет  (als)  er,  fie,  ев  beftraft 
rourbe,  roorben  ift  ob.  roar,  fte  beftraft 
rourben,  roorben  ftnb  ob.  roaren 
(nur  einmal) 


*  SBenn  eine  männliche  $erfon  fpridjt  ober  roeun  man  gu  einer  (о1феп  fpri$L 
**  ЯВепп  eine  roeiblidje  $erfon  fpric^t  ober  roenn  man  git  einer  fo($en  fpric$L 

***  8gl.  119,  «ufg.  5,  оно'  бы'ло. 
f  SBenn  oon  ^erfonen  ober  ©egenftänben  птЬПфеп  ©е{ф(ефЮ  bie  SRebe  ifi 

ff  SBenig  деЬгаифПф. 


641.  фгаттаЩфе  Jlufgaße. 

Um  bie  nötige  ©eroanbt^eit  in  ber 
Silbung  ber  Serbaiformen  ju  erfernen 
empfiehlt  ев  #ф  паф  bem  @фета  unferer 
Seüage  „ФаЗ  ruffifd^e  Seitroort"  (Seite  2  bis 
201)  oon  fämtlic^en  Serben  ber  lejte  (A.) 
oom  Srief  19  ab  bie  Serbaiformen  anzufer- 
tigen unb  fte  mit  £ilfe  ber  Seilage  ju  oer* 
beffern.  2Bir  uefjmen  beifpietöljalber  bie  erften 
jroei  Serben  beä  lejteS  524,  лежа'ть  unb 
принадлежать,  unb  оегд!е1феп  bie  Silbungen 
mit  9tr.  694  unb  1245  in  ber  Seilage. 

Aufgabe  165.     Sluäroenbig  ju  lernen: 
госпожа  Смирнова  (g»-jjpä-Gjar  fcmlR-no'-roä) 

grrau  Smirnoro 

записка        (fä-pi'jj-Iä)         ber  3«ttel,  baö 

Srief  lein;  $Cural:  Ые31и^е1фпипдеп, 

bie  ÜWemoiren,  bie  2)enfroürbigleiten 

портретъ       (p&R-tR'ä't)       baä  Silb,  ba8 

Porträt 
blau,  феПЫаи 
grau 

bie  9htance,  bie 
Slbftufung 
bie  ^Jupitte 


голубой 

сирый 

отгЬнокъ 


(да-ьй-Ьо*') 

(fe'ä'-RÜ) 

(ä-t!ä'-n»f) 

(®en.  отгЬ'нка) 
зрачекъ        (fRä-6orf) 

(®en.  зрачка') 
расширяться  (R*-f$ü-R'ar-3ä)  j  рф  erroeitern, 
расшириться  (Eä-fi|ür-Ri-3ä)    /  рф  ausbeuten 
казаться       (fä-fa'-jä)        ^  ., 
показаться    (pa-fä-fa'-$a)    / w 
менять  (ml-nVt1) 

поменять       (р*-т!-п!аЧ*) 


betnen 


I  taufфen, 
/roedjfeln,  unbern 


виться  (roir-a&)  \r,  -  „  . . 

свиться         (W'-Ä         JM  !taUfeIn 
курчавый      (füR-Sar-roü)      frauS 
поразительный  (p«-B&-fir-t4-nfi)  иЬеш^фепЬ, 

erftaunlt($ 
белизна        (b*-H-fnar)         bie  SBeijje 
губа  (дй-Ьа')  bie  Sippe 

негритяншй  (nt-gRl-t'a'n-jjfü)  neger^aft 

воображать  (ш«Ь-в&-аагЛ  f  №j™m™' Jld> 
^noo„w  L^_„K_«r*h  '\  t>orftenen,  bie8or* 

fteUung  fyaben 


вообразить  (гоа-Ab-Rä-fi't1)   l r 


негръ 

предокъ 

Ганнибалъ 

абнссннецъ 

Петергофъ 

правильный 


(n'ägR) 

ОиЛ'-Ь*!) 

(g»n-nI-barL) 

(•-HMi'-lUj) 

(pi-tlR-go'f) 
(рва'-гоЧ-nti) 


ber  SReger 
ber  Sorfa^r 
$annibal 
ber  Slbefftnier 
^Jeter^of 
regelmäßig, 

пфйд,  lorreft 
ber  3ug 
bürr,  trocfen 
raufj,  Ijart 


черта  (6TR-tar) 

сухой  (fjü-фо*') 

жестшй         (Gjorft-fü) 
интеллигентный  (in-tU-H-g,ärnt-nü)  intettigent 
выражеше     (roü-Rä-Qe'-ni-jä)   ber  STuebrucf 
блондинъ       (bLän-bi'n)        ber  Slonbe 
темнеть         (ffm-n!ertl)       К     »  r        w 
потенн*ть     (p-tlm-nVt')  )bun!el  roerben 
белокурый     (bt-Lä-Iur-RU)    ЫопЬ,  ^офЫопЬ 
происходить  (pR»-^-^ä-birtl),i  entfielen, 
произойти      (pR»-i-f3-tir)      J  abftammen 
(n*-pa-ml-nartl)  |  erinnern, 
(na-po'-mnit1)     /  mahnen 
(nt-gRT-t'a'n-ta)  bie  Negerin 
(jtf-fctRar)  bie  ©фгое^ег 

(bR!ü-n!ärt)        ber  Srünette 
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смуглый 

тощий 

отличный 


(fcmu'g-LÜ) 

(torn-!ü) 

(&t-li'6-nü) 


дурной  (bUR-no*r) 

грустный 
улыбка 


braun  (oon betraut) 
bünn,  fein 
оог^идйф,  au& 
gcjeidjnet 
fc^Icc^t,  übel, 
§а{#ф;  aboerbiale  gorm:  ду'рно 
(gBu'jj-nü)        traurig,  fummer- 
ooll,  betrübt 
(u-Ltii>fö)        baS  2афе1п 
время  оть  времени  (шв'е'-т'а  &t  nm'e'-mHtl) 
ооп  3^  Ju  &*ü>  bidroeilen 
улыбаться     (ü-LÜ-ba'-ja)   л{,  , 

уЛЫбнуТЬСЯ     (ü-LÜb-nu'-аа)/      Ф 

насмешливо  (пафп^Чф-П-гоа)    fpöttifc^ 

Aufgabe  166.  ©фг^Кф  ine  Sflufftfc^e  ju 
überfein: 

ЭДфКп8  äuftere. 

2frau  ©mirnoro  gibt  in  ifpen  belannten 
Sfofj^nungen  folgenbeS  Silb  (ооп)  $и{ф1т 
[@en.].  @r  И  [Sei  iljm  (fmb)]  blaue  äugen 
mit  einem  ©йф  ins  ©raue  [mit  einer  grauen 
9luance].  ЗВепп  [когда']  |гф  (feine)  Pupillen 
erroeitern,  fo  fфeineu  (feine)  Slugen  \а)шхъ  ( ju 
fein)  [3nftr.].  ©onberbare  Slugen:  ften^feln 
bie  garte;  {ргефепЬе  2lugen  [Йидеп  fpreфenbe 
(?ßart.  $räf.  2lft.  ооп  говори'ть)].  Sein  £aar 
[Pur.]  häufelt  рф  ppiur.],  aber  её  ift  ttic^t 
föroarj  [$lur.  ber  attribut.  gform]  unb  nia^t 
frauä  [$lur.  ber  attribut.  3form].  $ie  3ä$ne 
finb  (ооп)  иЬегга{фепЬег  SBeijje  unb  loenu 
er  ladjt,  fmb  fie  äße  ju  fe^en  [futytbar].  ЯМе 
Sippen  ftnb  oottfe],  aber  niфt  fef)r  bicf[e]. 
Sin  [3n]  фт  ift  тфгё  9legerl}afte3  [niфt  oor= 
Rauben].  3Wan  f)at  bie  Sorftellung  [(©ie) 
bilben  рф  ein],  bafi  er  beftimmt  [непременно] 
einem  Sieger  сфпНф  fein  [походи'ть  на  В.] 
mufe,  toeil  fein  Sorfaljr  §annibal  ein  9leger 
(mar),  aber  §annibal  (mar)  fein  [не]  SReger, 
fonbern  ein  Slbeffmier.  ЗФ  §a&e  few  Porträt 
in  $etertyof  gefe^en*.  @r  f^atte  [Sei  ifnn 
toaren]  regelmäßige  3üge,  e™  langes, 
mageret  ©ерф^  einen  raupen,  aber  intellb 
genten  ©eftajtSauSbrucf  [©ef^t  lange«  unb 
bürreS,  2tu3brucf  rauher,  aber  intelligenter]. 
3Kan  fagte  mir,  baß  ЗДфйп  bis  ju  jroölf 
Sauren  blonb  [ein  Slonber  (Snjfr-)]  roar  uno 
erft  [fäon]  fpäter  bunfel  rourbe.  ©eine  9Kutter 
ift  blonb  [eine  Monbe],  unb  obgleich  (fie)  oon 
$aimtbal  abftammte,  erinnerte  тфгё  an  xffx  an 
bie  Negerin  [Ьигф  тфгё  nidjt  erinnerte 
(fie)  (an)  bie  Siegerin  (Ясс.)].  ЭДг  Sruber 
unb  (фге)  ©фгоерегп  ftnb  n^t  brünett 
[Srünette]  unb  (аиф)  ntc^t  braun[e].  ^МфКп 
|at  [Sei  *ß.  (ftnb)]   fe$r   [фопе  £änbe  mit 


feljr  bünnen  Ringern.  @r  §ält  рф  [де'ржнть 
себя']  оогдидКф,  aber  tanjt  §а£Иф,  feljr 
ЩИб)  unb  lac$t  mie  ein  Äinb  [ребёнокъ]. 
2)ie  ©timme  ift  feljr  angene^mfe];  etwa* 
[что'-то]  Offenherziges  liegt  [есть]  in  biefer 
©timme.  Äummeroott  unb  fanft  [до'брый] 
ift  fein  £афе1п  [Sei  ü)m  ift  ein  fummerooUeö 
unb  fanftee  £афе1п],  aber  oon  3eit  ju  &\t 
1афеЙ  er  |рд!Н|ф. 


642.  (üb.  20)  J.  <5ef  ргафе.      [94 ;  523  j] 

ирилич1е       (pRl-li'-ei-jä)      ber  Slnftanb; 

Wuvali  bie  Slnftanbdrücfftc^ten 
комедия-шутка    (fä-m,er-bi-jä^urt-fä)    ber 
Ьгата^фе  ©фег) 
(Ы-li'-bin) 


Билнбинъ 

Кречеговъ 
адвокатъ 


(iR'e'-ßUtaf) 

(ab-roä-lart) 


Васильевна    (ro&-j$ir-ljlro-n&) 


Зоя 
Званцева 

вдова 


(fo'-i&) 

(fmarn-gtt-m&) 
(тЬй-гоа*) 


Леонтьевить  (lI-orn-tjt-rot5) 


Бршовъ 

пнженеръ 

глубина 


(pB-fc^f) 

(in-QÜ-n!ärE) 

(дьй-М-паг) 


Silibin  (ruff. 

@djriftftetter) 
Яretfфetoro 
ber  Slboofat,  ber 
ЗЧеф^апгоаИ 
Хоф1ег  bed 
SBafftli 
©oja 

(grau  ob.  gräulem) 
©шап^его 
bie  SBäitroe 
©o^n  beä  J2eonti 
Зег(фого 
ber  Ingenieur 
bie  liefe;    $t«r: 
ber  $intergrunb 


ПРИЛИ'ЧШ. 

КОМЕ'ДШ-ШУ'ТКА  ВЪ  ОДНО'МЪ 
ДЪ'ЙСТВШ 

В.  В.  Били'бина«* 

(Въ  сокращённомъ  ви'д'Ь.) 


адво- 


(л'Ьть 


Ш\Ы\фе  Зогт,  roeil  ed  eine  grau  erjagt. 


ДЪ'ЙСТВУЮЩШ  ЛИ'ЦА: 
Сергей  Петро'вичъ  Кре'четовъ, 

ка'тъ  (по'дъ  сорокъ  л*тъ). 
Со'фья    Васи'льевна,    его'    жена' 

двадцати'). 
Зо'я    Васи'льевна    Зва'нцева,   молода'я 

вдова'  (л*Ьтъ  двадцати'  двухъ). 
Гео'рпй  Лео'нтьевичъ   Ершо'въ,  инже- 

не'ръ  (л'Ьть  тридцати'). 
Да'ша,  го'рничная. 

(Гости'ная.  Мя'гкая  ме'бель.  Дверь  въ 
глубин-fe'  и  по  две'ри  напра'во  и  налево. 
Beb  указа'н1я  отъ  зри'телей.) 

*  3citgenöffifc^er  ruffif^er,  bramatifdjer  ©c^rift* 
ftetter,  tlutor  oieler  „bramatiföer  ©фег^е^  wie  M  о  л  - 
Ha'nie,  Похище'н1е  Сильфи'ды,  Блу- 
ждающая по'чка,  Жить  надо-Ь'ло  u.a. 
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ЯВЛЕ'ШЕ  ПЕРВОЕ. 
Ершо'въ  и  Да'ша 
(с/ба  вхо'дятъ  изъ  сре'дней  две'ри). 
ступать         (jjtü-pa't1)        1  treten,  fäxeiten, 
ступить         (fctu-pi't*)        /         gelten 

1.  Ершовъ.  Слу'шайте,  Да'ша  . . .  Ми* 
веобходи'мо  сейча'съ  же  поговори'тъ  съ  Зо'ей 
Васи'льевной!    Ступа'йте  и  доложимте... 


см^ть  (fem'et*)  ^bürfen,  roagen, 

посметь  (pä-femV^)  /рф  unterfte^en 
по  звонку  (р*  froän-fu')  auf  ein  ©locfen- 
jetdjen;  *ter:  mnn  ей  Hingelt 
звонить  (froä-ni't*)  Л  въ  коло-  r(jemam>em) 
позвонить  (p*-fro&-nirt1)/  ко'льчикъ!  Hingeht 
ослушаться  (ä-j$Lu'-fcjjü-8ä)  x>.  21.  nic^t  ge^ 
1)огфеп,  рф  roiberfefcen 

ГОСТИТЬ  (gärfeti't1)  1         m  r   x    r  • 

/      *  r^nh     \  P  9Эешф  fetn 
погостить      (pa-gä-fit/t1)     Jö         '  ^  ■ 

быть  въ  OTBtrt    (bwt1  ro&t-roV-t'ä)    t>erant* 

тоогШф  fein 

2.  Даша«     Ника'къ  я  э'того,   Гео'рпй 

Лео'нтьевичъ,  не  см*'ю!  ...     Потому'  Зо'я 

Васи'льевна   приказами,    что'бы    къ    нимъ 

у'тромъ  то'лько  по  звонку"  приходи'ть,  когда' 

он*'  въ  колоко'льчикъ  позвоня'ть  ...     А  я 

ослушаться  ихъ  не  могу'  ...     Потому'  что 

хотя'  он*'  миЬ  и  не  настоящая  ба'рыня,  а 

то'лько  гостя^ть  у  насъ,  но  на'ша  ба'рыня, 

Со'фья  Васи'льевна,  ихъ  о'чень  обожа'ють  . . . 

И  я  могу'  въ  ответь  бы'ть  . . .  Во'тъ  что! . . . 


болтать         (bäb-ta't*)       Ифгоа$еп,  plau* 
поболтать      (p*-b&L-tart*)   /        bern 
подите  (pä-bi'-t'ä)         geljen  Sie! 

приказаше    (pRi-fä-far-n*-jÄ)ber  Sefefjl 

3.  Ершовъ.  Вы,  Да'ша,  о'чень  мно'го 
болтанете  ...  Поди'те  и  исполните  моё 
приказа'ше  ...  И  во"тъ  вамъ  ...  (Даётъ 
де'ньги.    Спра'ва  за  сце'ной  звоно'къ.) 


вставать 

встать 

незаметно 

отваливать 

отвалить 


(ffctä-roa't1)      \  aufftefjen, 
(fttat»)  /рф  ergeben 

(ni-fä-m'ä't-nä)  unbemerft 
(&t-roa'-luro»tl)  I  natM^  abs 

ct-^-ii-t.)  ччзлг? 

4.  Даша.  Да вотъ  он-Ь'  н  са'ми  звоня'ть... 
Зна'читъ,  вста^ли.  (Незаметно  посмотр-Ь'въ 
на  да'яныя  ей  де'ньги.)  Три'дцать  копе"екъ 
отвали'лъ!  А  ещё  ннжене'ръ!...  (Ухо'дитъ 
напра'во.) 


раншй 
просто 


ЯВЛЕ'Н1Е  ВТОРО'Е. 
Ершо'въ.   Зо'я. 

(Rarn-nl)  frü^ 

(pRo'-fetä)        ctnfad^,  ЩиЩ'их 


неприличный  (ni-pRl-li'6-nü)  unanftänbig 


5.  Зоя  (вы'йдя  спра'ва).  Въ  тако'й  ра*н- 
шй  часъ?!...    Э'то  про'сто  неприлично! 


6.  Ершовъ.    Вы  получи'ли  моё  письмо*, 
Зо'я  Васи'льевна? 


7.  Зоя.    Како'е  письмо"? 
письма'  не  получи'ла. 


Я  никако'го 


8.  Ершовъ.    Ка'къ  не  получа'ли? 


9.  Зоя.    Да  такъ  и  не  получа'ла? 


томикъ  (to'-mif)        baö  ЗЗстЬфеп 

cTHXOTBopeHie  (jjtl-^troä-RV-nt-jä)  ba3  ©e* 

btci)t 

10.  Ершовъ.  Огра'нно...  Но  я  от- 
пра'вилъ  къ  ва'мъ  вчера'  ве'черомъ  письмо' 
въ  кни'гЬ  съ  свои'мъ  лаке'емъ...  То'микъ 
стихотворе'нШ... 


11.  Зоя.    Я  не   получа'ла  ни  ва'шего 
письма",  ни  ва'пшхъ  стихотворе'Ый. 


доходить  (Ьа-фа-ЫЧ*)  |   getjen,  fommen  (big), 
дойти       (ЬЭ-ti')        /   gelangen  (bis) 
умопомрачеше  (ü-m»-p*-mRä-6e'-nt-jä)  bie 

@eifte3t>ern>immg 

12.  Ершовъ.  Э'то  бы'ли  не  мои*  стихо- 
творе'шя!...  Сла'ва  Во'гу,  я  ещё  не  до- 
шёлъ  до  тако'го  умопомраче'н1я,  что'бы 
писа'ть  стихи"'!...  Но,  мо'жегъ  быть,  ско'ро 
и  дойду",  не  ручаюсь!... 


13.  Зоя.  Э'то  всё  равно",  ва'ши  ли  э'то 
бы'ли  стихи'  н'ли  друго'го,  но  послу "шайте: 
ну,  ра'зв-fe  мо"жно  посыла'ть  вдов*'  пи'сьма 
въ  кня'гЬ?! 


14.  Ершовъ.    А  что? 


отчего  (at-6I-roor)        roeStjalb?,  aus 

ше!феш  ©runbe? 
голубокъ      (g*-Lü-bo'f)      baS  £сшЬфеп 
годиться       (gä-bi'-аа)       \.  г.    . 

пригодиться  (jWbi'W t0U9en'  W  П0ПеП 
институтка    On-fetl-tu't-fä)  ber  (roetbKdje)  3ög* 

ling  eines  Qnftttutö,  baS  ^enfionS* 

fraulein 

15.  Зоя.  Отчего'  же,  въ  тако'мъ  слу'ча*, 
ужъ  не  съ  голубко^мъ?...  Таш'е  пр1ёмы 
годя'тся  то'лько  съ  институ^ткой!...  Пой- 
ми"те:  э'то  про'сто  неприлично! 


эхъ  (аф)  ei!,  аф1 

св*гь  (fcro'ät)         bie  ЗВеЙ 

даваться  (ЬТ-гоа'-jä)  j  tjinfommen, 

даться  (b'ä'-jä)     /geraten,  bleiben 

разслЪдывать  (Rä-fjl'ä'-ba-roat1)  л  паф[  ог[феп, 

разслйдовать  (Rä-fcrä'-ba-roat*)  /  шПеффеп 
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16.  Ершовъ.  Эхъ,  Зо'я  Васи'льевна, 
Зо'я  Васи'льевна!  Веб  то  у  васъ  прилп^я! . . . 
Прили'ч1я!...  Что  ска'жетъ  свй'ть!...  Но 
куда"  же,  одна'ко,  д*ва'лось  лоб  письмо'?... 
Э'то  на'до  разел*" довать ! . . .  Спроси'ть  у  гор- 
ничной . . .    (ДЪ'лаетъ  движе'ше.) 


этого  еще  не  доставало  (ä'-t*-ro&  ]1-{фсог  п!а 
b*-jjt&-roar-Lä)  bad  fehlte  поф 
впутывать  (fpu'-ttt-roÄt1)    1  ^tneinflec^ten,  hinein* 
впутать       (fpuMM1)         /  mengen,  vermitteln 
на  словагь  (n*  jjLä-гоа'ф)   типЬКф 

17.  Зоя.  То'лько  э'того  ещё  не  доста- 
вило :  впу'тывать  го'рничеую ! . . .  Письмо' 
пропахло  —  тЬмъ  ху'же...  Ну,  скажи'те  на 
слова'хъ,  е'сди  э'то  такъ  ва"жно. 


643.  MSefonbcre  Aufgaben.  Ц98*,} 

(ЗДоп  biefent  ©rief  ab  muß  ber,  Sernenbe  bie 
fe&Ienben  Sofabein  gut  naa)fte$enben  Uberfefcung  auä 
bem  9taffif<f)en  ind  $eutfa)e  im  SBörterbua)e  auf« 
fu$en,  fte  in  fein  Jßofabetyeft  eintreiben  unb  <xu$* 
roenbig  lernen.) 

Aufgabe  167.  бфп^Кф  in«  Феи^фе  ju 
überfein: 

ЗаеЬда'н1е  городское  ду'мы. 

Въ  пронеходи'вшемъ  девятна'дцатаго  ян- 
варя', подо>  предевда'тельствомъ  городско'го  го- 
ловы', засЬда'нш  городско'й  ду'мы  разема'трн- 
вались  очередны'я  д-кла'.  Городска'я  упра'ва, 
разсмотр-Ь'въ  составленный  губе'рнскою  зе'м- 
скою  упра'вою  прое'ктъ  но'ваго  обяза'тельнаго 
постановлена  о  м^'рахъ  къ  прекраще'шю  йо- 
ва'льныхъ  и  зарази'тельныхъ  болезней  (кро'м* 
чумы')  рога'таго  скота'  въ  Петербургской  гу- 
бе'рнш,  предложи'ла  уведомить  губе'рнскую 
зе'мскую  упра'ву,  что  со  стороны'  городско'й 
ду'мы  не  встр'Ьча'ется  препя'тствШ  къучрежде'- 
нш  въ  устано'вленномъ  поря'дкЪ  вновь  со- 
ста'вленнаго  губе'рнскою  упра'вою  прое'кга 
ска'заннаго  обяза'тельнаго  постановлена . 
Собра'ше  постанови'ло  оста'вить  вопро'съ 
э'тотъ  откры'тымъ  до  следующего  заевда'шя. 
Въ  виду'  постановле'шя  городско'й  ду'мы  о 
разр^ше'нш  приступись  къ  исполне'нш  ра- 

бо'ть  по  перестро'йк*  за'ново го  мо'ста 

съ  расширеНемь  да'мбы  и  о  представле'ши 
докла'да  объ  источник*,  на  кото'рый  отнести' 
расхо'дъ,  упра'ва*  сообщи'ла,  что  едп'нствен- 
нымъ  для  того'  исто'чникомъ  представля'ется 
свобо'дный  оста'токъ  запасно'го  капита'ла  въ 
сумм*  195,074  рубля'  77  копе'екъ,  от- 
ку'да   мо'жно   позаимствовать   необходимые 

*  ЯафЬет  е$  fia)  bereite  auö  bem  £er>  ttar 
ergibt  roe(a)e  упра'ва  ober  ду'ма  fn'er  gemeint  ift, 
werben  bie  Äbjenfoe  зе'мская,  городска'я  au§* 
gelaffen. 


137,745  рублей  на  перестройку  мо'ста. 
Ду'ма*  согласи'лась  съ  предложе'шемъ  упра'вы. 
ЗатЬ'мъ,  ду'ма*  безъ  npe'Hifl  постанови'ла 
возбудн'ть  иеме'дленно  ходатайство  предъ 
прави'тельствомъ  о  разр'вше'нш  вре'меннаго 
безпо'шлиннаго  вво'за  у'гля  въ  Петербу'рг- 
скШ  порть  для  на'добностей  Петербу'ргскаго 
обще'ственнаго  управле'нЫ.  üo'gjA  э'того 
состоялись  вы'боры. 

Aufgabe  168.     SluSroenbig  ju  lernen: 
происхождеше    (pB^tjH|&-Qjb,e'-ni-jfl)  bie 

@ntftef)ung,  bie  $erfunft 
нацюнальный     (n*-jö-ä-na!rl-nü)    national 
наступательный  (n*-jjtu-par-tü-nü)  Dffenfw)* 
чужой  (6ü-Gj6V)  fremb 

государство        (gH#-ba'B-jjtro&)  ber  ©taat 
оборонительный  (*-b*-Bä-ni'-til-nü)  2)efenfw>* 
наступлеше        (na-jjtu-pl'e'-ni-jä)  ЬаЗфегап* 
rüden,  ber  angriff,  ber  ЯпЬгиф 
непр1ятельсюй     (n*-pBl-ja'-til-jtfu)  feinbltd^ 
неизменный       (ni-If-m'ä'n-nü)  ипоегйпЬегНф, 

beftänbig 
военная  ц*ль     (ro&-järn-n*-jä  gel)  ber  5trieg& 

jroeef 
победа  (р&-Ь!а'-Ьа)  ber  Sieg 

врать  (шва!)  ber  gfeinb 

принуждеше       (pßi-nü-Gjjb'e'-ni-jä)  ber 

3«)ang,  bie  Nötigung 
предъявляемый   (pBtb-jI-rol'a'-jt-mü)  gefteßt 
достижеше         (b*-f*tf-Gjer-ni-jä)      bie  6r* 
reiфung,  bie  ßrlanguitg 
противннкъ        (рва-ti'ro-n*!)  ber  ©egner 
расходование       (ва£-фог-Ь*-го*-п*-)а)  ber 

23егЬгаиф 
соотвФтствуюпий     ( jj^at-ro'ä'- jjtrau-jü-f  фб!  **) 

еп!(ргефепЬ 
наносить  (na-nä-fci't*) )  jufugen, 

нанести  (n»-nl-fjti')  )  antun 

объявлеше  войны    (ab-jI-rol'e'-nt-jH  roS-nüf) 
bie  ÄriegäertTärung 
вызовъ  (roW-faf)     bie  фегаиЗ* 

forberung,  bie  Abberufung 

главнокомандующШ    (gLäro-n»-!ä-marn-bu-ju- 

fä&X)  ber  фофрготтапЫегеиЬе 

шефъ  (föäf)  ber  <ЗД 

генеральный  штабъ  (gi-nl-Ba^l-nü  fфtap)  ber 

©eneralftab 
планъ  (рьап)  ber  tylan 

мобилизовать     (ma-bi-lt-fä-roa't*)  mobilifteren, 

mobil  тафеп 

военныя  д^йеттая  (roä-jä'n-ne-jä  b'ei'-fjtrot-ja) 

bie  f^etubfetigfetteu 

созывать  (fca-fü-roa't1)  1  jufammenrufeu, 

созвать  (ftä-froa't')    /  jufammenlaben 


**  Фай  т  oor  ber  mit  ств  begtnnenben  Silbe 
ift  ^ier  ftumm. 

453 


Digitized  by 


Google 


(©rief  26 


643-644 


tjomen) 


военный  сов*тъ  (ro&-ja'n-nü  fcä-m'ä't)  ber 

Äriegärat 
ведете  (rol-b'e'-ni-jä)    bie  gtifjrung 

ловкость        (Lo'f-fafct1)  (ro.)  bie  ©eroanbtfjeit 
точность        (to'6-najjt1)  (n>.)  bie  Sßünft^feit, 

bie  ©enauigfeit 
посгановлеше  (p»-^t»-n&-n)l,er-ni-jä)    bie  93e* 
ftimmung,  bie  SBerorbnung 
частная  собственность  (6arj$-n»-jä  feorp-fjtn>in- 
n»fctl)  baö  Sßrioateigentum 
мирный  (mi'B-nü)  frieblic^ 

воюющ1й  (ro&-j|ur-iii-fd^el)  friegfüfjrenb 

неприкосновенный  (п1-рв«-1а&-па-пУа'п-пи)  un= 

antaftbar 
Красный  Крестъ  (fita'ji-nü  Wäfet)   baS  9tote 

Äreuj 
оказаше  (a-fä-fa'-ni-ja)  bie  ©rroeifung 

санитарный         (&»-пЙагв-пи)  fanitär,  ge* 

funb^eitlidj 
поле  битвы  (po'-l'ft  bi't-roü)  bod  @$Iac$tfelb 
организация        (»в-д*-пЧаг-а«-)а)  bie  Crga* 

nifation 

Hnfeabe  169.  ©фп^Кф  in*  SRuf^e  ju 
überfein: 

Фег  ftrteg. 

9Каф  ifjren  Иффеп  unb  3n>ecfen  [^аФ 
(feiner)  6ntftel)ung  unb  (feinem)  Smti]  unter= 
Reibet  man  internationale  Äriege  für  [за  В.] 
grofee  [кру'пный]  nationale  3>"tereffen,  Dffenfit>= 
friege,  темп  [mann]  man  ba8  феег  gegen 
[на  В.]  einen  fremben  Staat  füljrt,  S)efenfio= 
friege,  roenn  man  рф  gegen  [отъ]  ben  angriff 
ber  feinblid^en  фееге  oerteibigt  unb  aubere. 
2)er  einige,  beftänbige  Ärieg^roecf  ßnftr., 
abhängig  oon  явля'ется]  eineö  Äriegeö  ift 
[явля'ется],  aufcer  [поми'мо]  oe^iebenen  poli= 
tif$en  3*e^en/  ber  Sieg  über  ben  geinb  ober 
bie  ©rjrmngung  [принужде'ше  ero'J  ber  i^m 
beftettten  gorberungen  [ju  erfüllen  bie  geftellten 
tym  gorberungen].  $\\x  бгшфипд  ЬеЗ  3roecfeö 
ftnb  beibe  Seiten  beftrebt  [стремя'тся] ,  bem 
©egner  ben  größten  ©фаЬеп  bei  [при  усло'в1я 
mit  @en.]  bem  geringften  ЗЗегЬгаиф  ber  [baju 
на  э'то]  entfpreфenben  Äräfte  unb  9)tittel 
gujufügen.  Die  Äriegöerflärung  gefd^ie^t 
[происходить]  дегоо^пКф  Ьигф  [черезъ]  Ab- 
berufung ЬеЗ  ©efanbten.  Der  £i^ftfommam 
bierenbe  unb  6Jjef  be$  ©eneralftabee  entroirft 
[составля'етъ]  ben  Äriegäplan;  bie  фееге 
werben  mobiliftert  unb  eine  [оди'нъ]  Seite 
eröffnet  bie  geinbfeligfeiten.  3"  Уфгоегсп 
gätten  wirb  ein  Äriegörat  jufammenberufen, 


Den. 


ber  aus  Dfftjieren  vom  ^офреп  SRang 
unter  bem  SSorfuJ  beS  фоф^оттапЬгегепЬеп 
befielt  [$art.  $räf.  ЗШ.  »on  состоя'ть].  2)a 
bie  Äriegöfü^rung  [tJü^rung  be8  Äriegeö] 
grofee  Äunft,  ©efd^icflid^feit,  ©enauigfeit  unb 
ebenfalls  аиф  [а  та'кже  и]  bie  gä^igfeit  er= 
forbert  [@en.],  über  bie  SRittel  jur  (Sr* 
reiфung  bed  3n>ecfe8  verfügen  (ju  fönnen) 
[3>nftr.],  fo  ejiftieren  befonbere  Siegeln  für  be= 
ftimmte  [befannte]  gfälle,  bie  ba3  internationale 
Siedet  bilben  ßßart.  5ßräf.  9Ш.  »on  составля'ть]. 
So  ift  jum  93eifpiel  паф  [по  Д.]  SSeftimmungen 
biefeö  ЗКефгё  ЬаЗ  Sßrioateigentum  ber  frieb^ 
Ифеп  ЗЗигдег  beö  friegfü^renben  Staates 
unantaftbar,  unb  bie  Xätigteit  ber  ©efeU^aft 
(вот)  SRoten  Äreuj  [®en.]  ift  jur  (Srmeifung 
fanitärer  £ilfe  ben  SSerrounbeten  auf  bem 
оф(аф1[е1Ье  geftattet  [разрешается].  Die 
©efettfd^afteu  »om  SRoten  ftreuj  ejrtftieren  in 
breiunbbreijjig  Staaten  unb  ^aben  eine  feljr 
üerfфiebenartige  Drganifation. 

644.  §xatnen  sum  24.  u.  25.  ^Srief. 

1.  Sie  (autet  bad  unbetonte  я  in  ber  3.  $erf. 
$(ur.?   [604]. 

2.  SWit  госСфст  Äafuö  uerbinbet  рф  по  bei  ber 
Überfefcimg  uon  „ju  622"  inS  9bifflf4e?  [625, 
«ufg.  164]. 

3.  3Bic  bilben  bie  Serben  auf  уть  baö  ^räfend 
3lft.?   [598]. 

4.  Фигф  гое(фе  3nfinttioe  gibt  ber  9htffe  ge* 
шо^пНф  bie  beutf^en  paffloifc^en  gönnen  mit  „fein" 
roieber?   [62  U]. 

5.  9Birb  baö  ?räfenS  Ш.  uon  хогЪ'ть  rege!« 
mäftig  gebilbet?   [596,ö]. 

в.  Ше  lautet  bad  ^boevbiaipart.  $räf.  Ш.  ber 
SJerba  auf  авать  auö?   [619,A,2]. 

7.  Söann  lauten  bie  ^räfenöenbungen  ber  85erba 
auf  сать  auf  аю,  аешь  u.  f.  ro.  auS?   [593,dJ. 

8.  Jtönnen  uon  ben  ^Jartisipien  Äftioi  präbtfa* 
tioe  Jormen  gebilbet  roerben?   [616]. 

9.  20е1фе  ©еае1фпипд  führen  bie  33erba,  bie  für 
ba$^räfenö51ft.  eine  stDeifac^e  »Übung  ^abcn?[594]. 

10.  2Ве1фе  Serben  auf  ътъ  Derroanbelu  im  $ru* 
fend  2Cft.  ть  in  ю,  ешь  u.  f.  ro.?   [596]. 

И.  2йе1фе  Serben  auf  нуть  oenoanbeln  im 
Präteritum  2Ш.  нуть  in  ъ,  ла,  ло,  ли?  [601,61. 

12.  Sßie  bilben  bie  Jleflejioa  bad  ^räfene  2Ht.? 
[6001. 

13.  2ос1фео  »erb  f)at  поф  bie  ältere  ЗпрпШ©* 
enbung  ти?    [599,з]. 

14.  2ßann  lauten  bie  ^räfcnöenbungen  ber  Serba 
auf  ять:  яю,  яешь  u.  f.  го.?   [597 д]. 

15.  Шф  гое1феп  Serben  riфten  рф  bie  JtompofUa 
in  Sejug  auf  bie  Äonjugation?   [601,b*]. 

16.  Sßic  bilben  bie  Serben  auf  нуть  ba$  träfen« 
«ft.?    [598]. 

17.  3ßeöl)alb  roirb  ba^  Serb  дви'гать  ald 
boppelförmig  Ьеае1фпе1?   [594]. 


454 


Digitized  by 


Google 


(Unterhaltungen 


645 


»rief  26) 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaf Шфет  u.  fprad}lid}em  (Sebiete, 

Sefttaqe. 
645.    1*.  3»8lf  He  Feiertage. 

3luj$cr  Oftcrn  ftnb  bie  rotc^ti^ften  Щеп  Jciertage 

дванмеся'тые|  праздники  bte  jroölften  Feiertage: 

1.  Рождество'  Богоро'дицы  2Jtariä  Öeburt  (am 

8.  September) ;  \*\.  Wooember) ; 

Введе'ше  Ея'  во  храмъ  Шпа  Opfer  (am 

Благовъ'щеше     3Rariä     ^erfünbigung    (am 

ш.  »arj);  [Himmelfahrt  (am  i&.  »uguft); 

ycne'Hie  Иресвяты'я  Богоро'дицы  äRaritt 

Рождество'  Христо'во  bie  ®eburt  Gljrifti,  baö 

Üüei^nac^töf  e^löei^naajten  (beginnt  am  25.  SDjbr.); 

6.  Богоявле'н!е    Госпо'дне     bie    (ЭДфетипд 

(Styrifti,   baö  ©pipftanienfef*  ober  Креще'н1е 
Госпо'дне  baö  Urcifontgäfeft  (am  e.  Зотшг); 

7.  Ср-в'тетв    Госпо'дне    во    хра'мЪ    ÜJtariä 
Steinigung  (am  2.  Februar); 

Преображе'ше    Госпо'дне    bie   SJerflärung 

(Sfjnfti  (am  6.  Xuguft) ; 
Входъ  Госпо'день  въ  1ерусали'мъ  (Do- 
minica longa  ober  ber  $almfonntag  Ве'рб- 
ное  воскресе'нье) ; 

10.  Вознесе'н1е  Госпо'дне  bie  Himmelfahrt  (Sfjrifti 

(jebn  Zage  »or  Vfmeften);  l^fingften; 

11.  Пятидеся'тница   (Тро'ица)   baö  $fingftfeft, 

12.  Воздви'жен1е  Честна'г  of  Креста'  Госпо' д ня 

bie  flreujeäerijÖfjling  (am  14.  September). 


2. 
3. 

4. 
5. 


15.  Фег  $fttteftf0tintae. 

Фег  grüftling  ift  roiebergefe^rt !  3Äit  neuem 
©rim  |фтиЛ  Кф  Söiefe  unb  gelb,  in  ein  ölumen* 
geroanb  tyüüt  щ  bie  %Ыт,  unb  ber  Söalb  grüjjt 
einlabenb  herüber.  Фег  ^fingftfonntag  (Тро'ицынъ 
день),  baö  3rfil)lina$fe|i,  Ijält  feinen  ©njug.  Der 
entfpreajenbe  ©ruft  für  ^frö^Iic^e  ^fmgftcn"  ift  ber« 
felbe  roie  für  „oergnügte  geiertage" :  съ  пра'дзни- 
комъ  тебя'  (ob.  васъ) !  [ogl.  53tiV|  je  пафоет,  $u  roem 
man  fpri$t.  3Äit  SHaien  ift  bie  Якфе  innen  unb  aufren 
де{фтиЛ,  mit  5Waien  finb  bie  Häufer  unb  3immer 
oerjiert,  bie  Attribute  bcö  g-rüfjlingo  finb  überall  fic^t- 
bar.  2Rit  Blumen,  Jlieber  ober  ÜRaien  in  ben  Hänben 
raallt  baö  8olf  jur  SJteffe  unb  begrüjjt  )аифаепЬ 
baö  geft  ber  oon  iftrem  SBittterfc^laf  erroauten  Statur. 
$cr  ganje  Söalb  l)allt  roieber  oon  ben  fiebern  unb 
(befangen,  bie  bie  ШЬфеп  unter  feinem  grünen 
£афе  bei  ben  ^Reigentänzen  in  ber  Stäfje  einer  alten 
mit  ©änbern  де{фти<Неп  $irfe  anftimmen.  5Diefe 
Reigentänze  (хорово'ды)  leitet  meift  bie  xopo- 
во'дница,  bie  güftrerin  unb  SJorfängerin  eine« 
{о1феп  хорово'дъ.  Oft  aber  bilben  bie  Stoßen 
unb  ШЬфеп  in  bunter  3teü)e  einen  Äreiö,  unb  jroar 
in  folgenber  SGBeife.  3uerft  fingen  bie  ШЬфеп  ein 
fogenanntcö  Sammellieb*  (сбо'рная  пЪ'сня) ,  baö 
meift  ehoa  folgenben  вф1и&  Ijat: 

Шфет  bu  Ыф  mit  einem  2appen  umgürtet  $aft, 
Ш1)1е  (bir),  »иг{фе,  eine  9Haib! 

Шпфта!  leitet  fotä)  ein  Sammellieb  аиф  ein  93иг{фе,  ber  fogeuannte  зап*вва'ла  »ber  Cor* 
fänger",  ein.    (Sind  ber  (фопреп  Sammelliebcr  ift  folgenbeö: 


8. 
9. 


Подпоя'савшись  тряпи'цей, 
Выбира'й,  парень*   дъви'цу! 


Вы  собираетесь,  молоды'е, 
Вы  сходитесь,  холостьг*е: 
Въ  хорово'д-в  людей*  ма'ло. 
Веселиться  не  съ  кЪмъ  ста'ло, 
Ахъ,  бра'тцы,  магло  насъ, 
Голу'бчики,  немно'жко! 
Вы  собира'йтесь,  молоды'е, 
Вы  сходитесь,  крагсныя! 
Ереме'й  сударь*,  иди'  къ  намъ, 
Иванс/вичь*   приступись ! 
Ахъ,  бра'тцы,  магло  насъ, 
Голу'бчики,  немно'жко! 
Чижикъ,  пыгжикъ  у  воро'тъ, 
Воробы'шекъ*  въ  хорово'дъ! 

t  ©ine  пгфеп(1апн(фе  gorm. 

*  «nmerfung.  Фег  Яего  beö  ги(р(феп  93о(!д= 
liebeö  befielt  см$  einem,  jroei  ober  brei  teilen, 
oon  benen  jeber  eine  ober  mehrere  unbetonte 
Silben  unb  nur  eine  betonte  ©Übe  fyaben 
mufe.  (Sin  (о(фег  ^ei(  Reifst  тоии'чеок!й  перГодъ 
tonifAe  ^eriobe.  2)ie  tomfa)en  ^erioben  muffen  ein 
unb  biefelbe  Änsa^l  oon  unbetonten  Silben 
Gaben,  unb  jtoar  immer  an  berfelben  Stelle. 
Dabei  tann  3.  93.  bie  erfte  tonifäe  $eriobe  einedSerfed 
)ефд,  bie  jroeite  nur  brei  unbetonte  Silben  $aben, 
aber  bann  muft  badfelbe  Ser^ältnid  in  jebem  Serfe 
roieberfe^ren.  8(иф  ber  Жоп  muft  in  ber  entfpreфenben 
tonif$en  ^Seriobe  auf  berfelben  Silbe  ruften.  Sinb 
}.  ©.  bie  britte  unb  ftebente  Silbe  Ьев  erften  SJerfed 
betont,  fo  tragen  аиф  in  allen  anbern  Werfen  beö 
giebefl  bie  britte  unb  ftebente  Silbe  Slccente.   Ъ\е\ех 


[3W  oerfammelt  еиф,  3"«б"лде  [junge], 

[3ftr]  fommt  jufammen,  3«nggefellen, 

%m  Steigen  finb  (nur)  roenige  Zeute  (ba), 

(So  bajs)  niemanb  ba  ift,  mit  bem  man  |гф  amüfteren 

Щ,  liebe  ©rüber,  unfer  finb  roenig,  [(fann)# 

Söertcfte  ГЖаиЬфеп],  niфt  oiel  [ein  biföen]! 

[Jibr]  oerfammelt  еиф,  Jünglinge  [junael, 

l3^r]  fommt  sufammen,  ьЩИ%е  [№'6ne]  (ШЬфеп) ! 

3eremiaö,  mein  Herr,  fomm  ju  unö, 

Softn  Joftannö,  tritt  fteran! 

91ф,  liebe  Ш1Ьег,  unfer  finb  roenig, 

Sttertefte  [^аиЬфеп],  ntc^t  oiel  [ein  biföen]! 

3eipg,  Heiner  Ф4с!Ьаиф  am  £or, 

Ä leiner  Sperling  (ftierfter)  in  ben  Steigen! 


Жоп,  ber  tlccent  ber  tonifäen  ?eriobe,  fteiftt  тони- 
ческое y^ape'Hie  tonifier  lecent.  3)er  tonifa)e 
»ccent  bewirft  oft,  bafr  baö  eine  ober  anbere  Söort 
in  ber  toni^en  ^eriobe  feinen  Slccent  аащ  oer« 
liert,  ober  аиф,  ba^  biefer  auf  einer  Silbe  ruj)t, 
bie  in  ber  muftergültigen  ^Jrofa  iftn  niфt  Щ.  Шх 
Ье^е4фпеп  ben  toni^фett  Slccent  mit  fettem  r.  3)ie 
leite  tonifäe  ^Beriobe  eineö  »erfeö  t)at  iftren  Zon 
auf  ber  legten  ober  oorlefcten  Silbe  beö  SB  er  fed: 

Размоло'дчикъ  мо/лодогй, 
Бери  дъ'вицу  /  съ  собо'й! 

Подпоя'савшись  /  тряпи'цей, 
Выбира'й,  парень,  /  д'Ьви'цу! 


Ты  пода'лыпе,  /  пода'льше, 
Ещё  да'льше  /  того'! 
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6o  bilben  fid^  bann  tyiare,  bic  ju  einem  großen  Zeigen  jufammentreten  unb  in  langgezogenen  Xbnen 
ein  Sieb  fingen,  wobei  fie  bura)  tjerfdjiebene  Körperbewegungen  ben  Sntjalt  bcö  £iebeö  gleic^fam  ju 
ittuftricrcn  ?ифсп.  $iefe  fiiebcr  finb  oft  детйф  lang.  3n  fcbem  größeren  ©ebietc  $ört  man  lieber,  bie  nur 
in  biefer  Öegenb  betannt  finb,  f о  bajj  man  nUng  behaupten  fanit ,  baft  jebed  ©ouoernemcnt  feine  9ieigcn= 
gefängc  bat.  $iefe  Gborowobd  fpielen  im  &cbcn  bcr  Dorfbewohner  eine  wiojtiae  Stoffe.  Die  ШЬфеп 
tragen  babei  Äränje  auf  ben  Äöpfen.  %n  uielen  Drtcn  mirb  bann  eine  адфЬеое  neben  ber  Öirfe  auo= 
gebreitet  unb  ©еггифеп,  hafteten  unb  gelb  gefärbte  (Sier  barauf  gefteflt.  SUenn  bie  ШЬфеп  oon  biefen 
@pcifcn  gegeffen  Ijaben,  begeben  fie  рф  in  Raufen  паф  bem  naben  Jluffc  unb  werfen  iljrc  Äräiue  ins 
©affer.  Sänge  fifcen  fte  ba  unb  {фаисп  фгеи  wegfфwimmenben  Ягащси  паф  . . .  golgenber  SHcigengcfang 
jum  $eifpiel  ift  im  Streife  Можа'Лскъ,  ©ouoernement  SWoofau,  febr  beliebt: 


ЯШс  ^efimo  6oljn  £rofim 
(So  liebt  im  2Balbc  ju  fpajicren  ... 
XrallaUa,  trallalla! 
Gd  liebt  int  Söalbc  ju  (parieren, 
Sttcfc  [biфte]  (Зфипдеп  auf  aufteilen. 
(Gr)  t)at  feine  Skigtel  gefangen,  [fangen,  — 

(Gr)  b«t  einen  graublauen,  (leinen  Xurmfalfcn  ge- 
(@r)  fjat  gefangen  einen  fcljr  [гсф1]  graublauen, 
Wit  graublauen  ЗШдс1фсп, 
Ш  £änben,  mit  SJüjjen, 
Unb  mit  einem  l)oa)mütigcn  Äopf, 
Unb  mit  einem  hellbraunen  ^opt 
5Wit  einem  3Räba)en$opfbanb. 
„Söo  roerbe  idj  beim  |"фоп  bie  ШдНф!еК  Ijaben  [©0 
wirb  mir  benn  fa)on],  ben  flcinen  iurmfalfen 
[ЗЬп]  ЪщиЩсп? 

(ЗФ)  werbe  meinen  flcinen  Xurmfalfen  Otnfefccn  — 
3m  ©emüfegartcn,  im  ©arten, 
3nö  feibenweiфc  Örao, 
3n  falted  Söaffer. 

$аиф  mal  unter,  mein  fleiucr  Xurmfalfe, 
Хаиф  mal  unter,  junger  (JJalfe)! 
Фи  (1аиф  nur  unter)  etwao  tiefer,  ctxm^  tiefer, 
91оф  tiefer  ald  biefed  3Hal  [alo  bao]! 


Какъ  Ефн'мовъ  сынъ  Трофи'мъ 

Охочь1  uor  лЪсу  гуля'ть  ... 

Ой  лю'ли-,  лю'ли! 

Охочь  ног  л*су  гуля'ть. 

Часты8  плё'нки  станови'ть. 

Не  пойма' лъ  перепелку, 

Поималъ*  си'заго  лунька',  — 

Пойма' лъ*  с1Г*зенькаго', 

Сизокры'ленькаго', 

Со  рука'ми,  со  нога'ми, 

И  со  бу'йной  голово'й, 

И  со  ру'сою  косо'й, 

Со  дъви'чьей**  краеото'й*. 

„Ужъ  гдъ'  же  мнъ  лунька' 

Посади'ть  будетъ  его'? 
Посажу'  свово4  лунька'  — 
Въ  огоро'дЬ,  во  саду', 
Во  шелко'вую  траву'. 
Во  холо'дную  воду'*. 
Окуни'сь-ка,  мой  луне' кь, 
Окуни'сь-ка,  молодо'й! 
Ты  поглы'бже5,  поглы'бже, 
Ещё  глы'бже  того'! 
Ты  прися'дь-ка,  мой  лунё'къ, 
Ты  прися'дь-ка,  молодо'й! 
Ты  пони'же,  пони'же,  — 
Ещё  ни'же*  того'! 
Обоймё'мся,  мой  лунё'къ, 
Обоймё'мся,  молодо'й! 
Ты  покръ'пше6,  покр-Б'шпе,  — 
Ещё  кр*в'пше*  и.  в  того' ! 
Поцълу'йся,  мой  лунё'къ, 
Поцълу'йся,  молодо'й! 
Ты  посла'ще,  посла'ще,     - 
Ещё  сла'ще*  того'! 
Разоймё'мся,  мой  лунё'къ, 
Разоймё'мся,  молодо'й! 
Ты  посла'бже,  носла'бже, 
Ещё  сла'бже*  того'! 
Разодви'нься,  мой  лунё'къ. 
Разодви'нься,  молодо'й ! 
Ты  пода'лыне,  пода'льше*, 
Ещё  да'льше*  того'! 
Ты  привста'нь-ка,  мой  лунё'къ, 
Ты  привста'нь-ка,  молодо'й! 
Ты  ноши'бче,  пошн'бче*,  — 
Ещё  ши'бче*  того'! 
На  насъ  дъ'вушки  глядя'ть. 
Всъ  моло' душки  смотря'тъ*. 
Ц'Ьлова'ться  намъ  веля'тъ. 
1  9Cbgcfürjtc  gorm  oon  охо'ч1й.    - 
ча'стыя.  42lnftatt  своего'.  5  3lnftatt  иоглу 

*  Щ1  bie  3lnmerhmg  auf  Seite  4'к>. 

**3n  einigen  Öegenben  überreizt  паф  ber  фоф$еи  bie  ^reiroerberin  (сва'ха)  ben  ©Itcrn  berSraut 
auf  einem  Heller *bad  3°Pfbo«b,  ba3  biefe  julefct  getragen  unb  fagt  babei:  Прнми'те  дЪ'вичью  кра'соту! 


таф  mal  einen  Änir,  mein  f leiner  ^urmfalfe, 
таф  mal  einen  ,Hnir,  junger  Oalfc)! 
m  (fnijc)  tixotö   tiefer  [etma*    niebriger]  etwa* 
91оф  tiefer  alö  biefeö  mal  [alo  bao]!      [tiefer, 
fßollen  wir  und  umarmen,  mein  flemcr  Jurmfalfe, 
5öoIlen  wir  und  umarmen,  junger  (galfe)! 
[Фи]  (umarme  пиф)  etwao  fefter,  etwad  fefter,  — 
Яоф  fefter  ald  biefeö  Wal  [ald  bao]! 
©ib  ein  Яи&феп,  mein  deiner  Xurmfalfe, 
©ib  ein  Яи^феп,  junger  (Jalfe)! 
[Фи]  (füffc  mity  ttm*  fü&er,  etroaü  füfecr,  — 
!«оф  füfier  alo  biefeö  3Ral  [alö  bao]!  [falfc, 

SBolIen  wir  bic  Umarmung  löfen,  mein  Heiner  £urm= 
3öoüen  wir  bic  Umarmung  löfen,  junger  (galfe)! 
[Xu]  etwad  fфwäфer,  etwad  fфwäфer  (Ьпкгспиф), — 
Шф  (фтафег  alö  biefeö  9Kal  [ald  bad]! 
S^üctc  weg,  mein  fleiucr  Xurmfalfe, 
9lücfc  weg,  mein  junger  (Jyalfe)! 
[Фи]  (rücfc  weg)  etwao  weiter,  etwad  weiter,  — 
Шф  weiter  ald  btefco  3Wal  [ald  bad]! 
"Фи]  ergebe  Ыф  mal,  mein  fleiucr  Xurmfalfe, 
Фи]  ergebe  bia)  mal,  junger  (galfe)! 
Фи]  (таф)  ctroa^  {фпсИег,  etwad  ГфиеЙсг,  — 
'^оф  ?фпсЦег  ald  biefcd  5Wal  [alo  bao]! 
5luf  und  ?фаиеп  bic  ШЬфеп, 
9Ше  jungen  ЗBeibфcn  feben  (паф  und  r)tn) 
(Unb)  befehlen  und  cinanber  ди  Riffen. 
Refrain,  bem  beutfфen  ^гаЦаПа"  «^{ргефсиЬ.    3  2lnftatt 
бже  etwad  tiefer.  °  Slnftatt  (по)кръ'пче  (etwao)  fefter,  ftärtcr. 
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Грамматическое  содержа'Ые:  einfache  unb  jufammengefefcte  $auptrodrter  [650].  —  &ux  Sefcre  oom 
®е(Ф*«$*  ber  fcauptroörter  [651].  —  §auprroörter  im  Singular  unb  tyluxal  [652].  —  $Be» 
merfungen  511  bcn  aroölf  (Srunbregeln  [653].  —  $ie  jtafirä  obliqui  beä  Singulare  (I.  JDeHination) 
[654].  —  3ufammcnfetungcn  mit  пол(ъ)  bic  4>ätfte  [655].  —  3)ie  Äafu*  bed  ?(urald  (I.  $eHU 
natton)  [656]. 


53.  ипь  54.  ЙсШоп. 


646.   (üb.  5)  B.  Deutfcfye  IDortfügung  311  629. 

Oblomoutf  2raum. 

(3ortfefrung.) 


Какъ  на'жито,  такъ  и  про'жито. 

2Bie  fl его оп nett,  fo  [аиф]  jerrotmen. 

(Посло'вица.) 
[79;  523  В] 


аЗЗепп  ber  em>ad)fene  ЗЦа  ЗЧОД  аиф 
fpäter  erfährt,  bafe  ей  roeber  Шф*  поф 
£onigflüffe,  поф  gute  ЗаиЬепппсп  gibt,  тоепп 
er  аиф  mit  einem  £афе1п  über  bie  Шгфеп 
ber  ßinberfrau  fd&etjt,  ift  Ьоф  [aber]  biefeS 
2а'фе1п  fein  aufr^tigeä,  ed  roirb  von  einem 
1^пШфеп  Seufjer  begleitet:  baö  ЗЙагфеп 
fyat  рф  bei  ifym  mit  bem  2tben  oerroebt  [oer* 
mifc^t],  unb  er  trauert  bteroeilen  unberoufct 
(barüber,)  roarum  ЬаЗ  ЗЛагфеп  niфt  ЬаЗ  2eben 
unb  baä  fieben  lein  Шгфеп  ift.  Sr  träumt 
иппнШгКф  oon  3RUitrijfa  Äirbitjerona;  e3 
jieJjt  iJjn  immer  паф  jenem  Sanbe  [Seite], 
roo  man  nur  bie  eine  ЗДфа'^дипд  fenut, 
fpajieren  ju  gef)en  [roo  man  nur  fennt,  bafe 
man  fpajiert],  roo  eö  feine  Sorgen  unb  feine 
5£raurigfeit  gibt  [roo  Sorgen  unb  Iraurigfeit 


ДОиг.)  niфt  oor^anben  ift];  er  behält  [bei 
фт  bleibt]  für  immer  bie  Steigung  bei,  auf 
bem  Ofen  $u  liegen,  in  einem  fertigen,  шф! 
Ьигф  arbeit  erworbenen  [erarbeiteten]  Äleibe 
(umfyer^ugefjen  unb  auf  91ефпипд  ber  guten 
ЗаиЬеш  ju  effen.  Soroofjl  ber  alte  Dblomoro, 
afä  аиф  ber  ©rofcoater  Ratten  in  ber  Äinb^eit 
biefelben  ЗЛагфеп  gehört  [angehört],  bie  in 
ftereotnper  SBiebergabe  [2luögabe]  Ьигф  ben 
ЗЛипЬ  [im  SJlunbe]  ber  Äinberfrauen  unb 
Äinberroärter  Saljrljunberte  unb  ©enerationen 
^пЬигф  überliefert  roorben  [Ьигфдедап^еп] 
finb.  Unterbeffen  malt  bie  Äinberfrau  ber 
$f>antafie  beö  Äinbeö  ein  anbereS  33ilb  aus. 
Sie  erjagt  фт  oon  ben  §elbentaten  unferer 
Щ'хйеЗ  unb  UlnffeS,  oon  ber  S3erroegenf)eit 
beS  ЗДа  SKuromej,  beä  2)obrpnja  9Шй|ф, 
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eegenfeitige  überfe|tmg  u.) 


2lliof<$a  Spoporoitfdj,  (jte  erjagt)  oon  ^iolfan, 
bem  gelben,  oon  Äotetfdjifdjtfdj,  bem  ЗВапЬсг- 
früppel  [SBanberer],  baoon,  rote  fte  burdj 
SRujjlanb  geroanbert  finb,  unjäljlige  ÄrtegS- 
fdjaren  ber  Ungläubigen  gefdjlagen  ^aben,  rote 
fte  barin  wetteiferten,  roer  einen  Эефег  Äorn* 
Branntwein  in  einem  3uge  auStrinfen  fönne 
otyne  ftdj  $u  räufpern  [in  einem  3ltem  аиё= 
trinlen  unb  рф  nid&t  räufpern  roirb];  bann 
fpraф  fie  oon  böfen  Stäubem,  oon  fdjlafenben 
SPrinjeffinnen,  oerfteinerten  ©tobten  unb 
•Dtenfdjen;  jum  ©djtuffe  [епЬКф]  ging  fte 
ju  unferer  Dämonologie,  ju  loten,  feu]  Um 
ge^euern  unb  [ju]  SBertoölfen  über  [Ьигф]. 
3Rit  ber  6infad$eit  unb  ©utmütigfeit  eineä 
фотег,  mit  berfelben  lebendoollen  SBa^eit  ber 
©njelfyeiten  unb  ber  Erhabenheit  ber  Silber 
prägte  [legte]  fte  bem  ©еЬафЫЗ  beö  ÄinbeS 
[КпЬКфеп  ©ebädjtnte]  unb  ber  ^J^antajte  bie 
SKabe  be3  rufftfd^en  SebenS  ein,  bie  oon  unfern 
#omeriben  jener  nebelhaften  3ctten  gefфaffen 
rourbe,  alä  ber  ÜÄcufd^  mit  ben  ©efaljren 
unb  ©eljeunniffen  ber  Statur  unb  beS  Sebenö 
поф  nid^t  juredjtfam,  als  er  (поф)  oor  bem 
SBerroolf  unb  bem  SBalbgeift  gitterte  unb  oor 
plagen  in  feiner  Umgebung  [iljn  umgebenben] 
bei  3(Но|фа  $opotoitfdj*  ©фи$  fud>te,  afö 
foroofjl  in  ber  Suft,  afö  аиф  im  Sßaffer, 
[unb]  SBalbe  unb  auf  [in]  bem  gelbe  bafc 
SBunber  fyerrfc^te  [bie  SBunber  tyerrfdjten]. 
ФаЗ  geben  eines  bamaligen  2Reufdjen  roar 
шфшКф  unb  ипрфег;  (eö)  roar  für  ifjn 
[iljm]  gefäfyrlid>  über  bie  ©фгоейе  beö  $aufe8 
ju  treten  [^inter  bie  бфгоейе  beö  £aufed 
|maudjuge$en] :  efye  man  fuf)'3  oerfalj  [barauf 
paffe  nur  auf],  fyatte  (ifjm)  ein  £ier  einen 
(ШКфеп)  ©ф[ад  oerfefct,  fyatte  фп  ein  SRäuber 
ermorbet  (ober)  ein  böfer  Jatar  feine  gange 
фаЬе  roeggenommen,  ober  ein  -Btenfdj  ging 
otyne  (jebe)  SRadjridjt,  fpurloS  oerloren  [roirb 
t^n  ein  Üier  1о1(ф  tagen,  ein  Stäuber  ermorben, 
ein  böfer  Jatar  bei  ifjm  аЦеЗ  roegne^men, 
ober  ein  2Kenfd>  roirb  o^ne  SRac^ridjt,  ofjne 
jegliche  Spuren  oerloren  geljen].  Ober  e3 
erfdjienen  [roerben  erfdjeinen]  gar  plö$lid> 
^immelöjeidjen ,  geuerfäulen  unb  Äugeln; 
unb  bort  über  bem  frifd^cn  ©rabe  lobert 
[roirb  auflobern]  ein  gflämmdjen  auf,  ober  im 
SBalbe  fpajiert  jemanb,  roie  eö  fфeinen  roitt, 
mit  einer  Saterne  [gtei<$fam  mit  einer  Saterne] 
untrer  unb  lactyt  ftirdjterlidj  unb  läfct  im 
2>unfet  feine  3lugen  funfetn  [funfeit  mit  ben 
Slugen  im  2)unfel].  31иф  mit  bem  -JKenfdjen 
felbft  ging  fo  oiel  Unbegreifliches  oor  рф  . . . 
фег  $гоафе  3Kenfdj  oerlor  ganj  ben  Äopf, 
tnbem  er  mit  ßntfefcen  Umfd&au  Ijielt  im  Seben 
unb   fucfcte  in   (feiner)  ^ß^antafte   паф   bem 


(Sd^Iüffel  ju  ben  ©e^eimniffen  ber  фп  um* 
gebenben  unb  feiner  eigenen  9latur.  Unb 
DieQetd^t  liefen  ber  ©djlaf,  bie  eroige  ©tüle 
bed  fd^taffen  SebenS  unb  ber  ЗЛапде!  an 
ЗЗетоедипд  unb  jeber  гоМИфеп  SÄngfte,  älben- 
teuer  unb  ©efa^ren  inmitten  ber  паШгКфеп 
SBett  eine  anbere,  eine  £raumroelt  [bie  niфt  ju 
оегппгШфеп  ift]  erfфaffen,  unb  in  ityr  паф 
freiem  ©pietraum  unb  паф  Äurgroeil  für  bie 
müßige  $l>antafte  ober  паф  einer  @nträtfe(ung 
ber  дегоо^пКфеп  SSerlettungen  ber  Umftänbe 
unb  Иффеп  ber  6rfфeinung  au^er^alb  ber 
б^фетипд  felbft  ?ифеп.  Um  рф  taftenb 
(roie  S(inbe)  lebten  unfere  armen  33orfa^ren; 
fte  beflügelten  niфt  i^ren  SGBiÜen  unb  be« 
|фгап&еп  [gelten  ab]  i^n  (аиф)  тф^  unb 
bann  rounberten  fte  Щ  naio  ober  entfetten 
рф  über  eine  Unbequem^feit,  (über)  Ьав 
93öfe  unb  befragten  bie  ftummen  unb  miliaren 
Hieroglyphen  ber  5Ratur  паф  ben  иффеп. 
2)er  %ob  tarn  bei  tynen  oon  einem  оофг 
mit  bem  Äopfe  (ooran)  unb  i^t  mit  ben 
%Щеп  au&  bem  lore  hinaufgetragenen  loten; 
eine  gteuetSbrunft  baoon,  ba^  ein  £unb  brei 
Шфte  unter  bem  genfter  gebeult  ^atte;  unb  fte 
trugen  ©orge  (bafür),  ba^  man  einen  Jotett  mit 
ben  gü^en  (ooran)  au*  bem  %ox  trage,  afcen 
aber  immer  baSfelbe,  ebenfooiel  unb  fd^Iiefen 
roie  früher  auf  bem  fallen  ©rafe,  unb  roarfen 
bie  gunfen  oom  <Span  immerhin  in  bie  SRifce 
ber  oerfaulten  2)iele.  Unb  biö  ^eute  liebt 
eö  ber  Sluffe  [ber  ги?р?фе  ЗЛеп{ф],  inmitten 
ber  i^n  umgebenben,  ftrengen,  pfjantaftelofen 
[ber  бгЫфШпд  baren]  ffiirf^feit,  ben  oer* 
fü^rerifфen  ©agen  beä  3lltertumS  ©tauben 
ju  (фепкп  [ju  glauben]  unb  Dtelleid^t  ift  ed 
i^m  поф  lange  niфt  (Ьefфieben,)  oon  biefem 
©lauben  рф  toöjufagen.  SBäfjrenb  er  oon  ber 
Äinberfrau  ЬаЗ  Жагфеп  oon  unferem  gotbenen 
SSlieS,  bem  ^P^bnij,  oon  ben  ЗЯаиет  unb 
geheimen  ©ängen  beö  ^wbo^loffeä  ^örte, 
fa^te  ber  ftnabe  balb  $Rut,  рф  аЫ  ben  gelben 
ber  %at  bünfenb  —  unb  eä  überlief  i^n 
(alt  [unb  fleine  Slmeifen  liefen  bei  tym  auf 
bem  Slücfen],  —  balb  litt  (er)  unter  [für]  ben 
ЗГО£еф1деп  beä  lapfern. 

(gortfejung  folgt.) 


(Üb.  6-9)  C.<5gnf.Übrf.3tl629.  [75;  523 C] 

647.  (üb.j^1!-)  D.  Cöfungen.  [ioe;  523D] 

3u  641;  Aufgabe  166. 

НАРУЖНОСТЬ  ПУШКИНА. 

Госпожа'  Смирно'ва  даётъ  въ  свои'хъ 
изв'Б'стныхъ  запи'скахъ  сл-ь'дующШ  пор- 
тре'тъ  Пу'шкина.    У  него'  голубы'е  глаза' 
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съ  сЪ'рымъ  отт-Ь'нкомъ.  Когда'  зрачки' 
расширяется,  то  глаза*  ка'жутся  чбрными. 
Стра'нные  глаза':  они'  м*Ьня'ютъ  цв*Ьтъ; 
глаза'  говоря'шде.  Его'  во'лосы  выо'тся,  но 
они'  не  чёрные  и  не  курча'вые.  Зу'бы 
порази'тельной  белизны'  и,  когда'  онъ 
смеётся,  всь  они'  ви'дны.  Гу'бы  до'лныя, 
но  не  о'чень  то'лстыя.  Въ  нёмъ  н'Ьтъ  ни- 
чего' негритя'нскаго.  Вообража'ютъ,  что 
онъ  непременно  до'лженъ  походи'ть  на 
не'гра,  потому*  что  его'  пре'докъ  Ганниба'лъ 
—  негръ.  Но  Ганниба'лъ  не  негръ,  а  абисси'- 
нецъ.  Я  ви'д-вла  его'  портре'тъ  въ  Петер- 
го'ф*.  У  него'  бы'ли  пра'вильныя  черты', 
лицо'  дли'нное  и  сухо'е,  выраже'ше  жёсткое, 
но  интеллиге'нтное.  Миб  говори'ли,  что 
Пу'шкинъ  до  двъва'дцати  л-Ьтъ  былъ  блон- 
ди'номъ  и  потемнъ'лъ  уже'  по'зже.  Его'  мать 
бъ  л  оку 'рая  и,  хотя'  происходи'ла  отъ  Ган- 
ниба'ла,  ничъ'мъ  не  напомина'ла  негритя'нку. 
Ея*  братъ  и  сестры  не  брюне'ты  и  не  сму'глые. 
У  Пу'шкина  прекра'сныя  ру'ки  съ  о'чень 
то'нкими  па'льцами.  Онъ  отли'чно  де'ржитъ 
себя',  но  танцу'етъ  ду'рно,  о'чень  ду'рно 
и  смъётся,  какъ  ребёнокъ.  Го'лосъ  о'чень 
щия'тный;  что'-то  откровенное  есть  въ 
э'томъ  го'лосв.  У  него'  гру'стная  и  до'брая 
улы'бка,  но  вре'мя  отъ  вре'мени  онъ  насмъ'- 
шливо  улыба'ется. 

Зи  642;  Oeftträite. 

«nftonbörürffie^tcn. 


fie  unbemertt  einen  »lt<!  auf  ba«  t$r  gegebene  GMb  geworfen 
И)  dreißig  Äooefen  bat  er  gebleut!  Unb  baö  roitt 
ein  3ngenieur  fein  [Unb  поф  ein  gngenieur] ! . . . 
(ЯЬ  паф  redete.) 

Stoüttt  «nftrttt; 

Зег|"фото.    ©oja. 


(пафЬет   fle  гефК  eingetreten  tft).    3U   \° 
früher   ©tunbe?...   Фао   ift   етЩ 


ФгатаН{фег  ©фег$  in  einem  Slufjuge  (oon) 
SB.  ©.  ©ilibin.    (3n  oerfürjter  ©eftalt.) 

[$anbelnbe]  ^erfonen:  ©ergiuö  ^Jetroroitf^ 
Äretfd&etoro,  .Sboofat  (gegen  oierjig  З^ге  alt), 
©op^ie  ©affiljerona,  feine  ftrau  (gegen  jroanjig 
Зфе  alt),  ©oja  Söaffiljerona  ©roanjero,  eine 
Junge  fßitroe  (etroo  jroeiunbjroanjig  За&ге  al0- 
©eorg8eontierottfc^3erf<5on),3ngenieur(gegen 
breiig  За^ге  alt).    Фа{фа,  ein  ©ШЬептаЬфеп. 

(«n  9afi)immer.  9Beia)e  Wobei.  «ne  lür  im  hinter- 
gtunbe  unb  je  eine  lür  геф«  unb  lintt.  9Ше  Angaben  [^in« 
weife]  fbtb  »от  ЗИфаиеггаит  (gered)net)  [oon  ЬепЗДфаиегп].) 

drfter  «ufiritt. 

Зег(ф0Ш  unb  Фа[фо  (beibe  treten  au«  ber  Sttttel- 
tttre  ein). 

1.  3*г{фош.  фЬгеп  ©ie,  Фа{фа...  ЗФ  muß 
[3Rir  ift  (ed)  notroenbig]  \оа,к\ф  [mit]  ©oja  Söaffil* 
lerona  1ргефеп!  ©eben  ©ie  unb  melben  ©ie  [über] 
(пиф)!... 

2.  $аГфа.  Фаа  borf  iф  feineäroegd  (tun),  ©eorg 
Seontjerou^ ! . . .  [Фа]  ©oja  Söaffiljerona  fjat  befohlen 
[Ijabcn],  am  SWorgen  ju  ifn*  [baß  ju  iljnen]  nur 
(bann)  ju  fommen,  roenn  e3  flingelt  [(bann)  roenn 
fie  flingeln]...  Unb  *ф  mufy  де^огфеп  [lann  тф1 
mфt  де&огфеп] . . .  SBenn  fte  аиф  niфt  meine  [mir] 
геф!е  $errin,  fonbern  nur  $u  ©е{иф  bei  und  ift, 
(muß  \ф  \f)x  immerhin  де1)огфеп,)  ba  unfere  $errin 
6opf)ie  SBaffüjerona  fte  fe$r  oergöttert  [oergöttern] . . . 
Unb  1ф  (ann  оегапггоогШф  fein...  ФаЗ  ift  ber 
©runb  [ФаЗ  ift  roaö]!... 

3.  3*г{фоп>.  ©ie  {фгоа^еп  fein*  oiel,  Фа{фа... 
©eljen  ©ie  (nur)  unb  führen  (Sie  meinen  ©efeljl 
au$...  Unb  ba  Ijaben  ©ie[Unb  (baS)  f)ier  З^пеп]... 
(9ibt  (ib>)  «eib.  Wea)te  binter  ber  »übne  ntngelt  e4  [ein 
Ф1ойеп}е1феп].) 

4.  ^afaja.  Unb  nun  Üingelt  [flingeln]  fie  аиф 
felbft...    6ie  ift  [fmb]  alfo  aufgeftanben.    '" 


5.  boja 
[3n  forфer] 
ш\$\&  Нф ! 

6.  З^г(фоп).  фаЬеп  @ie  meinen  ©rief  erhalten, 
@oja  SBaffiljerona? 

7.  ©oja.  SBa«  für  einen  ©rief?  Зф  Щг  feinen 
©rief  erhalten. 

8.  3^г?фого.  Шг,  (Sie)  ^aben  feinen  [ntc^t] 
erhalten? 

9.  ©oja.  Söie  |ф  З^пеп  fage  [Unb  fo  аиф], 
(Щ  f)abe  feinen  [п{ф^  erhalten. 

10.  Зе^фого.  ©onberbar...  ЗСЬсг  \<fy  fanbte 
[$u]  З^пеп  geftern  Stbenb  Ьигф  [mit]  meinen  Sa* 
faien  einen  ©rief  in  einem  ©иф...  ((53  mar)  ein 
©апЬфеп  ©ebteftte... 

11.  6oja.  SGBeber  ^abe  id)  З^геп  ©rief,  поф 
3^re©ebiфte  erhalten. 

12.  3  e  r  f  Ф  °  ro-  $°S  roaren  niфt  meine  ©ebia)te ! . . . 
©Ott  fei  $anf,  biö  ju  einer  |о1фсп  ©eifteöoerroirrung 
ift  cö  bei  mir  поф  nxd^t  gefommen  [bin  1ф  поф 
niфt  gefommen],  baft  iф  ©erfe  [фге16еп  (follte)!... 
Шех  oieUeic^t  fommt  ed  balb  foroeit  [roerbe  iф  balb 
аиф  fommen],  |ф  bürge  nia)t  (bafür). 

18.  ©oja.  Фав  ift  einerlei,  ob  ed  3^e  ©e* 
biegte  roaren  ober  (bie)  eineä  anbern,  aber  t)5ren 
©ie:  nun,  ift  ed  benn  ftatt^aft  [тодЙф],  einer 
Söitroe  ©riefe  in  einem  ©иф  ju  fфкfen? 

14.  Зег{фого.   «Beö&alb  benn  mфt  [Unb  roaö]? 

15.  ©oja.  «Beö^alb  bann  [in  (о1фет  $aQe] 
niфt  gleia)  [(фон  шфЦ  mit  einem  2:аиЬфепУ... 
©о1фе  Фтде  [^anbgriffe]  eignen  рф  nur  [mit] 
einem  4?enfton$ftäulein  (gegenüber)!...  ©egreifen 
Sie:  baö  ift  Ьоф  einfaф  ип{ф4(!Кф. 

16.  Зег(фого.  Щ,  6oja  Söafftljerona,  ©oja 
Söaffiljerona!  3ltted  bad  finb  für  ©ie  [bei  3&nen] 
SlnfianbörücrWen!...  9(nftanbdrü^ten!...  Жав 
wirb  bie  Söelt  (bajn)  fagen!...  3tber  roo  [roo^in]  ift 
nur  mein  ©rief  geblieben?...  $a$  muß  man  unter* 
{ифеп!...  (ЗЯап  muß)  baö  ©^ЬептаЬфеп  fragen... 
(ЗДаф  eine  Юеюедипд.) 

17.  ©oja.  Фад  fehlte  nur  поф:  baö  ©tuben* 
таЬфеп  hinein jumengen!...  Фег  ©rief  ift  verloren 
gegangen  —  um  fo  falimmer...  9hm,  (fo)  fagen 
©ie  типЬиф,  roenn  eö  fo  пнфад  ift. 

3u  643;  «ufgabe  167. 

Si^ung  ber  ©tabtoerorbncteuoerfammlung. 

3n  ber  am  19.  3«"«^^  unter  bem  ©orfi^  bed 
©tabt^aupteö  ftattgefunbenen  ©i^ung  ber  ©tabt* 
oerorbnetenoerfammlung  rourben  bie  jur  Xageö* 
orbnung  gef)brenben  2)inge  erlebigt  [Ьигфде(е^еп]. 
Фао  ©tabtamt  \)attc  паф  Фигф(гф1  [пафЬет  e$ 
Ьигфде(е^еп]  beö  oon  bem  ©ouoemementdsfianbamt 
verfaßten  6ntrourfd  ju  einer  neuen  Obligatorien 
©efttmmung  über  Maßregeln  jur  ©efeitigung  oon 
epibemifфen  unb  anftectenben  Äranf^eiten  (außer  ber 
^Jeft)  be$  ^ornoie^ö  im  ©ouoernement  ^eteröburg 
оогде{ф1адеп,  Ьаё  ©ouoernementösSanbamt  inÄonnt= 
nid  ju  fe^en,  baß  oon  feiten  ber  ©tabtoerorbnetenoer« 
fammlung  ber  oor^фriftёmäßigen  Гт  feftgeftellter 
Orbnung]  6infü^rung  bed  Ьигф  ba$  ©ouoemementds 
fianbamt  neu  abgefaßten  (Sntrourfd  ber  genannten 
(зчафьет  I  оЬНдаЬп(феп  ©eftimmung   тф^   im  ЗВеде  fte^e 
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[e$  feiner  $inbermffe  begegnen  toixb].  $ie  SJerfamm* 
lung  befc^lof»  [befiimmte],  btefe  grage  btö  $ur  nähten 
©ifrung  offen  au  foffen.  Sfaflefic$t$  be$  ©efd)luffe$  ber 
8iabtoerorbnetera>erfammümg  über  bie  (grlaubniS, 
jur  SfoSfüijnmg  >er  Sirbetten  für  ben  Neubau  ber 
...fdjen93rücfe(,  oerbunben)  mit  einer  SBerbr^iterung 
beä  $ammed  ju  föreiien  unb  über  bie  Vorlegung 
eine*  «Referate  über  bie  $edungdmittet  für  biefe 
Sluöpabe  [über  bie  Duette,  auf  bie  bie  Sudgabe  f)üt= 
jubringen  ift],  teilte  ba$  ©tabtamt  mit,  bafe  bie 
einige  ФсЛтд  [Duette]  bafür  ber  flüfftge  [freie] 
Sfleft  beö  SReferoetoptiaß  v™  195074  Äubel  77  Äo* 
pelen  ift,  roooon  man  für  ben  Umbau  ber  Skücfe 
bie  nötigen  137745  Stobel  entnehmen  fann.  $ie 
Stabtoerorbnetenoerfammlung  erflärte  рф  mit  bem 
©orfa)lage  be3  ©tabtamtö  einoerfianben.  darauf 
fafcte  bie  @tabtoerorbnetera>erfammfona  ofme  (mettere) 
Debatten  ben  ©efölufr,  un&ersüglia)  бег  ber  Regierung 
um  bie  Erlaubnis  uorfteDig  ju  roerben  [§ürfpra<$e 
ansuregen],  jeitroeilig  in  ben  Petersburger  $afen 
für  bie  öebürfniffe  ber  Petersburger  ©emembeoer* 
roaltung  sottfrei  flogen  einführen  su  bürfen  [um  bie 
Erlaubnis  ber  jeirroeiligen  sottfreien  <Sinfiu)r  (oon) 
&оЩ.    hierauf  [Юаф  biefem]  fanben  ffia^Ien  ftatt. 

3u  643;  aufgabt  169. 

ВОЙНА'. 
По  происхожде'н!ю  и  цЪ'ли  различа'ютъ 
во'йяы    междунаро'дныя    за   кру'пные  на- 
пДона'льные     интере'сы,     наступа'тельныя 
во'йны,  когда'  веду'тъ   во'йско  на  чужо'е 
госуда'рство,  оборони'тельныя  во'йны,  когда' 
защищаются    отъ     наступле'н1я     Henpitf- 
тельскихъ  во'йскъ,  и  другая.    Единствен- 
ной  неизменной   вое'нной  цъ'лью  войны' 
явля'ется,   поми'мо  разнообра'зныхъ  поли- 
ти'ческихъ  ц-Ь'лей,  победа  надъ  враго'мъ 
и'ли   принужде'н!е   его'  испо'лнить  предъ- 
явля'емыя  ему'  тре'бован!я.    Для  достиже'- 
н!я  ц-в'ли  о'б'Ь  сто'роны  стремя'тся  нанести' 
противнику    са'мый   большо'й   вредъ   при 
усло'вЫ    са'маго    ме'ньшаго   расхо'дован!я 
на  э'то  соотв'Ь'тствующихъ  силъ  и  средствъ. 
Объявле'н1е   войны'   происходить   обыкно- 
ве'нно  черезъ  вы'зовъ  посланника.  Главно- 
кома'ндующШ  и  шефъ  генера'льнаго  шта'ба 
составля'етъ  планъ  войны';   войска'  моби- 
лизуются,  и    одна'   сторона'    открыва'етъ 
вое'нныя    дъ,'йств1я.     Въ   тру'дныхъ    слу'- 
чаяхъ    созывается   вое'нный   совать,    оо- 
стоя'шдй   изъ    офице'ровъ   вьгешаго    чи'на, 
подъ    предевда'тельствомъ    главнокома'н- 
дующаго.    Такъ  какъ  веде'Ме  войны1  тре'- 
буетъ  болыпо'го  иску'сства,  ло'вкости,  то'ч- 
ности,   а  та'кже  и  умъ'нья  распоряди'ться 
средствами  для  достиже'н1я  ц-в'ли,  то  суще- 
ству'ютъ  осо'быя  пра'вила  для  извЪ'стныхъ 
слу'чаевъ,    составля'юшДя    международное 
пра'во.   Такъ,  например!,,  по  постановле'- 
шямъ  э'того  пра'ва  неприкоснове'нна  ча'ст- 
ная    собственность    ми'рныхъ    гра'жда'нъ, 
вою'ющаго    государства    и    разрешается 
деятельность  о'бщества  Кра'снаго  Креста' 
для  оказа'шя  санита'рной  по' мощи   ра'не- 
нымъ  на  по'л'Ь  би'твы.  О'бщества  Кра'снаго 
Креста'  существу'ютъ  въ   тридцати'  трбхъ 
госуда'рствахъ  и  имЪ'ютъ  весьма'  разно- 
образную организа'щю. 


648.(üb.  i7-i9)RKonoerf.3u629.{  AI 
Вопро'сы. 

1.  Что    по'сл*    узна'етъ    взро'слый   Илья' 
Ильи'чъ? 

2.  Надъ   ч'вмъ  онъ  шутить  съ  улы'бкой? 

3.  Ч1шъ  сопровождается  улы'бка? 

4.  Съ  чъ*мъ  смъчпа'лась  ска'зка? 

5.  Что  онъ  подча'съ  ДБ'лаетъ? 

6.  О  чёмъ  онъ  грустить  подча'съ? 

7.  О  комъ  онъ  мечта'етъ? 

8.  Куда'  его'  всё  тя'нетъ? 

9.  Что  у  него'   навсегда'   остаётся? 

10.  На   чей   счётъ   у    него'   расположите 
шуЬ'сть? 

11.  Кто  выслу'шивалъ  rfc'  же  ска'зки? 

12.  Каю'я    ска'зки    выслушивали    стари'къ 
Обло'мовъ  и  дъ*дъ? 

13.  Что  ня'ня  ме'жду  гЬмъ  уже  рису'етъ? 

14.  О  чёмъ  она'  повФству'етъ? 

15.  О  чьей  у'дали  она'  повъхтву'етъ? 

16.  О  чёмъ  она'  и'менно  разска'зываетъ? 

17.  Въ  чёмъ  они'  состязались? 

18.  О  чёмъ  она'  пото'мъ  говори'ла? 

19.  Къ  чему'  она'  наконе'цъ  переходи'ла? 

20.  Какъ  она'  влага'ла  въ  датскую  па'мять 
Ша'ду  ру'сской  жи'зни? 

21.  Что  она'  влага'ла  въ  датскую  па'мять 
съ  простото'ю  и  доброду'ппемъ  Гоме'ра? 

22.  Каку'ю  Ил1а'ду  ру'сской  жи'зни  она'  вла- 
га'ла въ  дЬ'тскую  па'мять? 

23.  Каки'ми    гомери'дами    со'здана   Ил1а'да 
ру'сской  жи'зни? 

24.  Передъ  квмъ  трепета'лъ  тогда'  челов'в'къ? 

25.  Чего'  онъ  нска'лъ  у  Алёши  Попо'вича? 
(Онъ...) 

26.  Гд*  ца'рствовали  чудеса'? 

27.  Что  бы'ло  тогда'  стра'шно  н  неверно? 

28.  Что  ему  бы'ло  опа'сно  сделать? 

29.  Что,  того'  гляди',  случи'тся  съ  нимъ? 

30.  А  то  что  вдругъ  я'вится? 

31.  Где  вспы'хнетъ  огонёкъ? 

32.  Что  въ  л'всу'  твори'тся? 

33.  Оь  кФмътвори'лосьсто'льконепоня'тнаго? 

34.  Что  д*'лалъ  сла'бый  человй'къ? 

35.  Чего'    онъ    иска'лъ    въ    воображе'влн? 
(Онъ...) 

36.  Что  заставля'ло  твори'ть  друго'й  Mipb? 

37.  Что  заставля'ли  творн'ть  сонъ,  вечная 
тишина'  и  oTcy'TCTBie  движе'шя? 

38.  Чего'  они'  иска'ли   въ  друго'мъ  иГр*? 
(Они'  иска'ли...) 

39.  Разга'дки  чего'  они'  иска'ли  въ  нёмъ? 

40.  Кто  жилъ  о'щупъю? 

41.  Что  онн'  делали? 

42.  А   чему'   они'   пото'мъ    диви'лись   и'ли 

ужаса'лись? 
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43.  Чего'  онг  допрашивались?   (Они'...) 

44.  Оть  чего'  смерть  у  нихъ  приключалась? 

45.  Оть  чегсУ  приключа'лся  у  нихъ  пожа'ръ? 

46.  О  чёмъ  они'  хлопота'ли? 

47.  А  что  они'  д*'лалн?   (Они'...) 

48.  Что  они'  всё-такн  сбра'сывали  въ  Tpe*- 

щину  гнило'го  по'ла? 

49.  Что  и  поны'н*  лю'битъ  делать  ру'сскМ 

челов*'къ? 

50.  Что,  мо'ж*гь  быть,  онъ  до'лго  не  сд*'- 

лаегь? 


51.  Когда'  ма'льчикъ  то  бодри' лея,  то  стра- 

да'лъ? 

52.  Что  д*'лалъ  ма'льчикъ,  слушая  ска'зки 

о  Жаръ-Пти'ц*? 

53.  Что  бегало  у  него'  по  спин*'? 

54.  За  чьи  неуда'чи  онъ  страда' лъ?  (Онъ...) 


(йь.  23)  К.  #ief$.  Cefen  31t  629-  { ВД} 
(йь.25;2б)  L.  (Sitte  Überf .  31t  629-  Ый.,} 


649.  (йь.  2) 


A.  <E>yt. 

Сонъ  Обло'мова. 

(Продолжено.) 


[72;  523  А  u.  Arbeitsplan] 


1  Разска'зъ  лн'лся  за  разска'зомъ.]  2Ня'ня 
пов*ствова'ла  съ  пы"ломъ,  живопи'сно,  съ 
увлече'шемъ,  м*ста'ми  вдохнове'нно,]  3  потому' 
что  сама"'  вполови'ну  верила  разска'замъ.] 
4  Глаза'  стару'хи  и'скрились  огнё"мъ;  голова' 
дрожала  оть  волне'шя;  го'лосъ  возвыша'лся 
до  непривы'чиыхъ  но"тъ.]  б  Ребёнокъ,  объ- 
я'тый  нев*'домымъ  у'ясасомъ,  жа'лся  къ  ней 
со  слеза"мн  на  глаза'хъ.]  Заходи'ла  ли  р*чь 
6  о  мертвеца'хъ,  поднимающихся  въ  по'л- 
ночь  ил  моги'лъ,  и'ли  о  же'ртвагь,  томя'- 
щихся  въ  нево'л*  у  чудо'вища,]  и'ли  7  о 
медв*"дЬ  съ  деревя'нной  ного'й,  кото'рый 
идёть  по  сёламъ  и  деревня'мъ  оты'скивать 
отрубленную  у  него'  натуральную  но'гу,]  — 
8  во'лосы  ребёнка  треща'ли  на  голов*'  оть 
у'жаса;]  9  д*'тское  воображе'ше  то  засты- 
вало, то  кип*"ло;]  10  онъ  испы'тывалъ 
мучи'тельный,  сда'дко  болезненный  про- 
делось ;]  11  не'рвы  напряга" лись,  какъ  струны.] 
Когда'  12  ня'нька  мра'чно  повторяла  слова' 
медведя:]  13  „Скрипи',  скрипи',  нога'  ли"- 
повая;  я  по  сё'ламъ  шёлъ,  по  дере"вн*  шёлъ, 
вс*  ба'бы  спя"ть,  одна'  ба'ба  не  спи"ть,  на 
мое'й  шку"р*  сиди'тъ,  моё  мя'со  ва"ри"ть, 
мою'  шё'рстку  прядёть"]  и  т.  д.* ;  14  когда' 
медв*'дь  входи'лъ,  наконе'цъ,  въ  и"збу  и 
гото'вился  схвати'ть  похитителя  свое'й  ноги",] 
15  ребёнокъ  не  выде'рживалъ:]  16  онъ  съ 
тре'петомъ  и  вн'згомъ  броса'лся  на'  руки  къ 
ня"н*;]  17  у  него'  бры'зжуть  слёзы  испу'га,] 
и  18  вм*'<я*  хохо'четь  онъ  оть  ра'дости,] 

*  ÄMürjung  für  и  такъ  да'л-Ье  „unb  fo  nrnter". 


19  что  онъ   не  въ  коггя'хъ  у  зв*"ря,]  а 

20  на  лежа'нк*  по'дл*  ня'ни.]  21  Насе- 
ли'лось  воображе'ше  ма'льчика  стра'нными 
призраками;]  22  боя'знь  и  тоска'  зас*'ли 
надолго,  мо'жеть  быть,  навсегда"  въ  душу.] 

23  Онъ   печа'льно   озира'ется   вокру'гь]    и 

24  всё  ви'дитъ  въ  жи'зни  вре"дъ,    б*ду',] 

25  всё  мечта'еть  о  той  волше'бной  сторон*",] 

26  гд*  н*"ть  зла,  хлопо'ть,  печа'лей,]  гд* 

27  живёть  Милитри'са  Кирби"тьевна,]  28  гд* 
такъ  хорошо'  ко'рмятъ  и  одЬва'ють  да"- 
ромъ  . . .]  29  Ска'зка  не  надъ  одни'ми  д*тьми" 
въ  Обло'мовк*,  но  и  надъ  взро'слыми  до 
конца'  жи'зни  сохраня'етъ  свою'  власть.] 
30  Вс*  въ  до'м*  и  въ  дере'вн*,]  31  на- 
чиная оть  ба"рина,  жены'  его']  и  32  до 
дю'жаго  кузнеца'  Тара'са,]  —  33  вс*"  тре- 
пе'щуть  чего'-то  въ  тёмный  ве'черъ:]  34  вся'- 
кое  де'рево  превращается  тогда'  въ  вели- 
кана,] 35  вся'юй  кусгь  —  въ  верте'пъ 
разбо"йниковъ.]  36  Огукъ  ста'вни  и  завы- 
ва'ше  в*'тра  въ  труб*']  заставляли  бл*дн*"ть 

37  н   мужчи'нъ,    и   же'нщинъ,   и   д*те'й.] 

38  Никто'  въ  Креще'нье  не  вы'йдетъ  по'сл* 
десяти'  часо'въ  ве'чера  оди"нъ  за  воро'та';] 
BCfl'Kifl  39  въ  ночь  на  Пасху]  40  побои'тся 
нтти'  въ  коню"шню,]  41  опаса'ясь  заста'ть 
тамъ  домово"го*.]  42  Въ  Обло'мовк*  в*'рилн 


*  9RU  домово'й  besetzet  Ьав  Sott  ben  „$аи§* 
geiff,  ber  bie  »emojner  Ьев  $oufe«  fäüfct,  aber 
аиф  ärgert.  gn  Ьег  9to<$t  poltert  er,  паф  ber  Йп- 
ftdjt  ber  abergfaubiföen  Seitte,  unb  roürgt  ber  Äurj* 
roeii  roegen  ben  S^lafenben.  ©efonberd  gern  ma$t 
er  ftcf)  im  StaU  }U  {Raffen. 
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всему":  и  о'боротнямъ,  и  мертвеца'мъ.] 
43  Разска'жутъ  ли  имъ,  что  копна'  сЬ'на 
разгуливала  по"  полю,]  —  44  они'  не  за- 
дуваются и  поверять;]  45  пропу'ститъ  ли 
кто-нибудь  слу'хъ,  что  вотъ  э'то  не  бара'нъ, 
р  что'-то  другое,]  и'ли  46  что  така'я-то 
Ма'ре*  и'ли  Степани'да  —  ведьма,]  47  они' 
бу'дутъ  боя'ться  и  бара'на  и  Ма'реы:]  48  имъ 
и  въ  го'лову  не  придётъ  спросись,  отчего' 
бара'нъ  сталъ  не  бара'номъ,  а  Ма'рва  сде- 
лалась ведьмой,]  49  да  ещё  наклюнутся]  и 
50  на  того',  кто  бы  взду'малъ  усомниться 
въ  э'томъ,]  —  51  такъ  сильна"  в^'ра  въ 
чуде'сное  въ  Обло'мовк* !]  52  Илья'  Ильи'чъ 
и  уви"дитъ  по'сл*,]  53  что  продето  устро'енъ 
М1*ръ,]  54  что  не  встаю^гь  мертвецы'  изъ 
моги'лъ,  что  велика'новъ,  какъ  то'лько  они' 
заведу'тся,  сажа'ють  въ  балага"нъ]  и  раз- 
бо'йниковъ  —  55  въ  тюрьму ;]  но  56  е'сли 
пропада'еть  са'мая  в^"ра  въ  при'зраки,]  то 
57  остаётся  како'й-то  оса'докъ  стра"ха  и 
безотчётной  тоски'.]  58Узна"лъ  Илья'  Ильи'чъ, 
что  н*гь  б-Ьдъ  огь  чудо"вищъ,]  а  59  каю'я 
е"сть  —  едва'  зна'етъ,]  60  на  ка'ждомъ  шагу' 
всё  вдеть  чего'-то  стра'шнаго]  и  бои"тся. 
И  тепе'рь  ещё,  61  оставшись  въ  тёмной 
ко'мнагЬ  и'ли  уви'дя  поко"йника,]  62  онъ 
трепе'щеть  огь  зловещей,  въ  д*'тств*  за- 
ро'ненной  въ  душу  тоски" ;]  огёя'сь  63  надъ 
стра'хами  свои'ми  поутру",]  64  онъ  опя'ть 
бл*дн*'еть  ве"черомъ.]  —  Да'л-fee,  65  Илья' 
Ильи'чъ  вдругъ  уви'дЬлъ  себя'  ма'льчикомъ] 

66  лить  тринадцати   и'ли    четырнадцати.] 

67  Онъ  ужъ  учи'лся  въ  сел*'  Верхлё"в-Ь,] 

68  верста'хъ  въ  пяти'  отъ  Обло'мовки,]  69  у 
та'мошняго  управля'ющаго,  н*'мца  Што"льца,] 
70  кото'рый  завёлъ  небольшо'й  пансю'нъ 
для  дЬте'й  окре'стныхъ  дворя"нъ.]  У  него' 
былъ  свой  сынъ,  Андре"й,  71  почти'  одни'хъ 
лить  съ  Обло'мовымъ,]  да  72  ещё"  о'тдали 
ему  одного'  ма'льчика,]  73  кото'рый  почти' 
никогда'  не  учи"лся,]  а  74  бо'лыпе  страда'лъ 
золоту"хой,]  75  всё  детство  проходи'лъ  по- 
стоянно съ  завя'заннымн  глаза"ми  и'ли 
уша'ми]  да  76  нла'калъ*  всё  втихомо'лку] 
77  о  то"мъ,  что  живётъ  не  у  ба"6ушки,  а 
въ  чужо'мъ  до'м-fe,  среди'  злодГевъ,]  78  что 


вогь  его'  и  приласка"ть-то  не'кому*,  н 
никто'  люби'маго  пирожка"  не  испечётъ  ему'.] 

79  Kpo'irfc  э'тихъ  дЬте'й,  други'хъ  ещё  въ 
пансю'н'Ь  пока'  не"  было.]    Не"чего  дЬ'лать, 

80  оте'цъ  и  мать  посади'ли  баловника'  Илю'шу 
за  кни"гу.]  81  Э'то  сто'ило  слё"зъ,  во'плей, 
капри'зовъ.]     Наконе'цъ  отвезли". 

(Продолже'юе  слЪ'дуетъ.) 


(йь.  и)       Е.  (Brammatif.    [76;  523  е] 
650.  §infa$e  unb  aufammen- 
gefefcU  Hauptwörter. 

Шг'хф  ben  Serben  [530]  unterfdjeibet  man 
аиф  einfädle  unb  jufammengefe^te  Haupt* 
roörter. 

A.  einfüge  fyanptoitttx  ftnb  alle 

a)  28ur|etoorier,  bie  nur  au$  ber  SBur^el 
unb  ber  unmittelbar  folgenben  ftlt&onfr 

enbung,  b.  i).  bem  $eil,  ber  bei  ber  3flc|ion 
—  3)eflination  ober  Konjugation  —  ab* 
geänbert  wirb,  befielen:  б*д-а'  (SBurjel: 
б*д,  glejioneenbung:  а)  ba3  Unglücf, 
baS  Slenb; 

b)  Ableitungen  ober  abgeleitete  Hauptwörter, 
bie  aufeer  ber  Шще1  unb  ber  glesionfc 
enbung  поф  eine  WJleittmggfUbe  ober  ein 
8ufft£  (oor  ber  glejionöenbung)  wie  б#д- 
н-ый  (Sufftj:  h)  arm,  ober  mehrere 
©uffije  enthalten,  wie  №д-ств-ов-а-ш-е 
(©uffije:  ств,  ob,  а,  Hi,  e)  ber  ипдШсШфе 
3uftanb,  baä  6lenb. 

B.  3ufammengefe^te  Hauptwörter  ftnb  Ser* 
binbungen  au3  jroei  ffiörtem,  bie  entroeber 
ganj  miteinanber  яеггоаф{еп  ftnb  ober  aber 
nebeneinanber  gefteHt  unb  Ьигф  einen  35er« 
ЬтЬипдфКф  ju  einem  Segriff  vereinigt  werben, 
©inb  beibe  Seile  be3  jufammengefe^ten 
SBorteö  Hauptwörter,  fo  nennt  man  baS 
erfte  Hauptwort  baä  S9eftimmung8nwt  unb 
ba3  jtoeite  ba$  ©runbtood.  93егтаф{еп  beibe 
Hauptwörter  ganj  miteinanber,  fo  nimmt  ba3 
93eftimmung§wort   bie  ßnbung  e**  ober  0** 


*  3u  tüiptifätn  Säfcen,  b.  $.  in  fol$en,  roo 
ein  2Bort,  ba$  $ur  grammahföen  SJolIftänbigfcit  be$ 
©afceö  gehört,  roeggelaffen  ift,  fteljt  oft  ba$  ©ubjeft 
im  Xatxt),  toeil  $ur  »eroouftänbigung  bee  ©e. 
banfenö  babei  oft  SBörter  wie  возмо'жно  (et  ift 
тодиф),  хо'чется.  хотЪ'лось  (бы)  [»gl.  175, 
9htfg.  11]  ju  ergänzen  ftnb.  So  ftnben  roir  аиф 
fner:  его'  и  приласка'ть-то  не'кому  anftatt: 
н-Ьтъ  никого',  кому'  хотелось  бы  и  прила- 
ска'ть-то  его'  её  ift  niemanb  ba,  ber  ibn  liebfofen 
raottie.  ' 

**  $ic$  gefegt  аиф,  roenn  baö  ©eftimmunafc 
roort  ein  2lbjefti»  ift. 
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an,  unb  $тах  о  nur  bann,  wenn  bcr  un* 
mittelbar   porfjergeljenbe   Äonfonant   nic^t 
mouilliert  ift: 
книг-о-прода'вецъ  ber  8иф^апЬ1ег  (atö  кнн'га 

unb  прода'вецъ); 
земл-е-опнса'ше    bie    Srbbefdjreibung     (aus 

земля'  unb  опнса'ше). 

651.  £ur  ДОге  tn>m  фе|*фГеф1  6er 
<$auptm6rter. 

I.  SBefett.  Die  rufftfc^e  ©ргафе  f)at  lein 
eingigeS  Hauptwort  auf  ъ,  bad  ein  SBefen 
шетЬПфеп  (£)e$le$te  be^net,  bagegen  eine 
ganje  ЭКефе  auf  а,  я  unb  e  für  SEBefen 
таппПфеп  @е{ф1ефгё  (»gl.  109;  287). 

a)  вельмо'жа        ber  2Jtognat 
воево'да  ber  #eerfü^rer 
мужчн'на         bie  2Rann3perfon 
м*ня'ла  ber  ®e(broe$fler 
офе'ня             ber  фаирегег 
подмастерье     ber  ©efelle 
слуга'              ber  Diener 
ста'роста         ber  Drtööorfteljer,  ber 

Do^ulje 
старшина'        ber  ©emeinbeältefte,  ber 
2tmtSt)orfte^er 
судья'  ber  3^|ф1ег 

ю'ноша  ber  Jüngling 

b)  gfolgenbe  Eigennamen: 
Вави'ла  ^Babplaö 
Илья'  @(iad 
1о'на               3onaö 
1у'да               SubaS 
Кузьма1            ftoömuö 
Лука'  Sufaö 
Никита            SRicetaä 
Са'вва  <Sabba°> 
Оома'               ЗДота$ 

ftamerftrag.  ©efen  roeiblicbcn  ©ef$led)td 
f.  III. 

c)  Die  Dimmnttoe  für  (Sigennamen,  rote 
Ва'ня,  Ми'ша  [»gl.  509]  unb  für  ©attungö* 
namen  [457,2]:  воръ  ber  Dieb,  вори'шка  ber 
Heine  Dieb,  ЬеодЫфеп  Jjierf^er  geljörenbe 
2lu3brticfe  rote  ба'тюшка,  дедушка  unb  дя'- 
дюшка  (Dnfefcfjen,  фегг  Dulel). 

П.  gtgenn«raen.  а)  ВДаппИфсп  ©е?ф1ефгё 
(gehören   alfo   jur  erffen  Deflmation!)  fmb 
auf  ь  bie  Flamen  ber  meiften  (t>gl.  аиф  b) 
6täWe,   Seen  unb  Vtonate: 
Ре'вель     Storni  ©en.  ©ing.  Ре'веля 

И'льмень  ber  Slmenfee     „        „     И'льменя 
дека'брь   ber  Dejember     „        „     декабря' 
(Sgl.  аиф  I,b.) 

b)  SBeiblidjen  ©е{ф1ефгё  fmb  auf  ь  bie 
tarnen  ber  »3tfer,  glüffc  unb  Stoiber: 
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©en.  ©mg. 
bie  alten  З^фиЬеи  Чу'ди 

ber  Db  (glufc  in  Sibirien)      О'би 

Сиби'рн 


Чудь 

Обь 

Сиби'рь    Sibirien 

Slufeerbem  einige  ©täbtenamen 


Астрахань 

Було'нь 

Верса'ль 

И'спагань 

Каза'нь 

Марсе'ль 


Щиафап 
S3oulogue|  (щ,  tn 


©en.  ©mg. 
А'страхани 
Вуло'ни 
Верса'ли 


Звра^ап  (etabttn  verfien)  И'спагани 


Itafan 
9WarfetDe  (etobttn 

ftronfeety) 

Sßerm 
SRjafan 
Jroer 
(Sriroan 


Каза'ни 
Марсе'ли 


Пермь  Sßerm  Пе'рми 

Ряза'нь  SRjafan  Ряза'ни 

Тверь  Jroer  Тве'ри 

Эрива'нь  (Sriroan  Эрнва'нн 

Ф'хе  ©täbte,  bei  benen  nid)te  bemerft  ift,  liegen 
in  9toJ$lanb.) 

Ш.  ©attungöuamcn.  33on  ben  ©attungS- 
namen  auf  ь  (oou  benen  viele  таппПфеп 
Щ6)Щ&  ftnb)  gehören  jum  ПжЬПфеп  ©e* 
[ф!еф1: 

a)  einige  SBörter,  bie  SBefen  птЬНфеп 
@е[ф!еф1д  Ье?е1фпеп,  rote  дочь  bie  2^ter, 
мать  bie  SKutter,  свекро'вь  bie  вфппедег* 
mutter  (9Rutter  ЬеЗ  2Ranneä); 

b)  Uier*  unb  З^фпатеп:  ло'шадь  baä 
5ßferb,  сельдь  ber  gering,  сге'рлядь  ber 
Sterlet,  форе'ль  bie  gorelle,  лань  bie  £Иф- 
fuf),  лось  baö  (Sientier,  рысь  ber  £ифЗ; 

c)  bie  SBdrter  auf  ь  mit  »orljerge^enbem 
3tfd)lavLt,  aufcerbem  bie  auf  знь,  сть  unb 
auf  оль:  боль  ber  ©фтегз,  голь  bie  ШИ* 
tjeit,  моль  bie  SKotte,  ноль  bie  9tuH,  роль 
bie  SRolle,  соль  baä  ©al$. 


©en.  ©ing. 

рожь 

ber  Joggen 

ржи 

дичь 

Ъа*  ШЪ 

ди'чн 

мышь 

bie  ЗИаиё 

мы'ши 

мощь 

bie  2J^t 

мо'щи 

болезнь 

bie  Äranf^eit 

болезни 

свежесть 

bie  %х\Ще 

свежести 

го'рдость 

ber  ©tolj 

го'рдостн 

21иф  einige 

auf  нь  ftnb  roeibli$: 

©en.  ©ing. 

вонь 

ber  ©eftan! 

во'ни 

дань 

ber  Tribut 

да'ня 

лату'нь 

baö  5Wefftng 

лату'ни 

©benfo 

мФдь 

baö  Äupfer 

м*'ди 

Vnmerfnng.  путь  „ber  ЯВсд"  gehört  jur 
groeiten  ^eflination,  ift  aber  tro^bem  таппПфеп 
©efd)led>tt. 

IV.  £)aupttoorter    communis    generis. 

Зйе^геге     ^auptroörter     Idnnen     ^Perfonen 
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таппПфеп  unb  гоеШгфеп  ®e\d)hd)t<6 
begegnen  unb  roerben  je  паф  bcr  Sebeutung 
balb  таппНф,  balb  гоегЬНф  деЬгаиф^ 

a)  молодо'й  бродя'га  ber  junge  2стЬ|Ыфег 
э'тоть  б1$дня'жка  biefer  arme  gunge 
ста'рый  заи'ка  ber  alte  Stotterer 
бедный  калька  ber  arme  Ärüppel 
красн'вый  малю'тка  baö  fyübfät  Änäbfetn 
э'тогь  нев'Ь'жа  biefer  f^Iegel 
приле'жный  самоу'чка  ber  fleißige  2luto= 

bibaft 
молодо'й  сирота'  ber  junge  SBaife  (=  ber 
junge  oerroaifte  Änabe) 
ста'рый  скря'га  ber  alte  ©eigfjafä 
жесто'кй  у61й'ца  ber  graufame  SWörber 
ста'рый  ханжа'  ber  alte  $еиф(ег 

b)  молода'я  бродя'га  bie  junge  2апЬ[Ыфепп 
э'та   бйдня'жка    biefeä    arme   ЗЛаЬфеп, 

biefe  arme  gfrau 
молода'я  сирота'  bie  junge  Sßaife  (=  baä 
junge  oerroaifte  ШЬфеп) 
u.  f.  n>. 

@о(фе  SBörter  ftnb  аиф:  замара'ха  ber 
©фти^т! ;  замара'шка  ber  (ob.  baS)  Щфеп* 
bröbel;  обжо'ра  ber  Stelfrafe;  проны'ра  ber 
ЯсМетафег;  пья'ница  ber  Jrunfenbolb; 
ро'вня  ber  2Hter3genoffe,  ber  ©tanbfcSgenoffe; 
самоубШ'ца  ber  ©elbftmörber;  свято'ша  ber 
©фепфШде;  тёзка  ber  5Ramen8t)etter ;  у'мница 
ber  Äluge;  юла'  ber  %иа)Щпащис. 

2)iefe  SBdrter,  bie  ein  gemeinsames  @e* 
fc$(ec$t  Ье^фпеп,  Щеп  6ommurnia  ober 
^auptroörter  commu'nis  ge'neris. 

652.  <&auptw6xtex  im  $mgufar 
unb  llffuraf. 

I.  Singntorta  tantom.  a)  3u  ben  ©ingu= 
laria  tantum  [214]  gehören  ebenfo  rote  im 
Фе^{феп  bie  ©toffnamen,  «bftrafta  [215,П] 
unb  alle  eigennamen,  bie  тф!  фефпеп 
Ье^фпеп,  benn  biefe  fommen  аиф  im  *ЦГи  = 
ral  oor,  um  mehrere  Sßerfonen  дЫфеп 
9tamen3,  паф  ^eiligen  benannte  läge 
ober  ОгЬепйа6ае1феп  gu  Ье^фпеп,  wie 
Ива'ны  alle,  bie  Sodann  ijeifcen;  Долгору'юе 
bie  DoIgorufiS;  пришли'  Петры'  ber  *ßetritag 
ift  ba;  мно'го  офице'ровъ  съ  Гео'рпями  въ 
петли'цахъ  огеГе  Dffyiere  mit  ОгЬепва^феп 
beö  ^eiligen  ©eorg  im  Япор^оф. 

b)  ©toffnamen  im  ЩихаЬ  ЩпЩ  roie 
im  Фе^{феп  fann  man  аиф  im  Stuften 
von  mehreren  ©toffnamen  einen  Sßlural  büben, 
um  ое^фгеЬепе  2lrten  unb  ©orten  ober 
einen  großen  Umfang  ober  eine  lange 
2) au  er  ju  Ье$е1фпеп: 


©ingular. 


вино'      ber  SBein      ви'на 


вода' 

baä  SBaffer 

дождь 

ber  Stegen 

жара' 

bie   £i$e 

лёдъ 
песо'къ 

bae  (Ш 
ber  ©anb 

cfffcrb 

ber  ©фпее 

соль 
сукно' 
трава' 
хо'лодъ 

ba3  ©alj 
baS  £иф 
baä  ©raö 
bie  Äälte 

$lural. 
bie  SBeine,  bie 
SBeinforten 
во'ды     baä  Sab  (Äur* 
ort),  bie  ©eroäffer 
дожди'   ber  antyaltenbe 
Siegen,  bie  Stegenjeit 
жары'    bie  an^altenbe 
£i$e 
льды      bie  (Stemaffen 
пески'     bie  ©anb* 
maffen,  bie  ©anbberge 
effkra'     bie  ©фпее* 

maffen 
со'ли      bie  ©aljarten 
су'кна    bie  £uc£arten 
тра'вы    bie  ©räfer 
холода'  bie  anbauernbe 
Äälte 
c)  Singular  }ttr  93e§eidjnung  einer  TOenge. 
Siele  ©toffnamen,   bie   ber  Я)е\хЩ*   oft 
im  Plural  дебгаиф^    gibt  ber   Jluffe  Ьигф 
einen   ©ingular   roieber,    ber    eine    9Renge 
Ье$е{фпе^    Um  baö  einjelne  ©tücf  anzugeben, 
roerben  SSörter  auf  инка  unb  нна  gebilbet. 
би'серъ  bie  perlen      би'серинка  bie  $erle 
виногра'дина  bie  2Bem* 
traube 
горо'шина  bie  grbfe 
жемчу'жин(к)а  bie(ed^te) 
SPerle 
изю'мина  bie  SRoftne 
карто'фелина*  bie  Aar* 
toffel 
крупи'нка  bag  (einjelne) 
Аогпфеп  (ber  ©rüfce) 
крыжо'винка  bie 

©taфelЬeere 
льди'на  bie  (ЩфоИе 


виногра'дъЫеЯВет* 
trauben 
горо'хъ  bie  (Srbfen 
же'мчугъ  bie  (ефеп) 

perlen 
изю'мъ  bie  SRoftnen 
карто'фель  bie  Aar* 

toffeln 
крупа'  bie  ©rüfce 

крыжо'вникъ  bie 

©1афе(Ьеегеп 
лёдъ  baö  6i3 


мали'на  bie  Himbeeren  мали'нинка  bie  Himbeere 
минда'ль  bie  SWanbeln  минда'лина  bie  SWaubel 


песо'къ  ber  ©anb 
посу'да  baö  ®*Щ\тх 


песчн'нкаЬаЗ©апЬ!огп 
посудина  baS  (Яифет) 
®Щ 
пуши'нка  baä  giaum^ 
feberd^en 
пыли'нка  ba3  ©täubten 
сморо'динка  bie  $0* 

fjaumäbeere 

сн'Ьки'нка  ©фпееросЕе 

соло'мина  ©tro^alm 

хворости'на  bad(tro(fene) 

Sleid 

П.  ^Iuralia  tantum.    Шз  [о!фе  Ьгаиф! 

ber  Stuffe  eine  ganje  SRei^e  oon  2Börtern,  bie 


пухъ  bie  Фаипеп 

пыль  ber  ©taub 
сморо'дина   bie  3o* 
^annisbeeren 
сн*гъ  ber  ©фпее 
соло'ма  baS  ©tro^ 
хво'ростъ  ba§  Steiftg 


*  Фо1ЙШтИф:  карто'шка  bie  Äartoffel. 
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entroeber  feiten  ober  gar  nidjt  im  Singular 
norfommen  unb  bie  ber  Фси1[фе  meift  аиф  im 
Singular  braucht.  Sott  biefen  ftnb  £auptrobrter 

a)  таппПфеп    @ef<$^tS    (ы*  9atttto- 

ctibttne  tft  in  Älommem  стдоеЬеп) :    FfeCbl'    (O'Bb)    bte 

2Bage;  мостки'  (о'въ)  ber  ftufjfteg,  ^aS  ®«uf*5 
помо'н  (евъ)  baö  ©pülroaffer;  пя'льцы  (евъ) 
ber  9lä^ra^men;  счёты  (овъ)  baS  91ефеп* 
brett;  тиски'  (о'въ)  bie  treffe;  усы'  (о'въ) 
ber  ©фпиггбаг!;  фина'нсы  (овъ)  bie  gfinanjen; 
*  часы'  (о'въ)  bie  Щх;  штаны'  (о'въ)  bie  $ofe; 
щипцы'  (о'въ)  bie  £{ф1| фееге ; 

b)  гое{ЬИфеп  ©е{ф1еф^:бакенба'рды* 
(ъ)  ber  Sacfenbart;  Балка'ны  (ъ)  ber  93al= 
tan;  брю'ки  (ъ)  bie  £ofe;  ви'лы  (ъ)  bie 
Heugabel;  гра'бли  (Jtaefl  unb  гра'бедь)  bie 
£arfe;  дво'йни  (ей)  ЬаЗ  ßroittingöpaar; 
дро'вни  (ей)  ber  £aftf$ßtteit;  дро'ги  (ъ) 
ber  Safttagen;  дро'жжи  (е'й)  bie  £efe;  име- 
ни'ны  (ъ)  ber  9tamen8tag;  клещи'  (е'й)  bie 
Запде;  ко'сти  (е'й)  bie  SBürfel;  крести'ны  (ъ) 
bie  laufe;  ку'дрн  (е'й)  bie  Soden;  но'жницы 
(ъ)  bie  ©феге;  ножны'  (ножёнъ)  bie  Degen* 
fd^etbe ;  носи'лки  (.локъ)  bie  Xragba|re; 
око'вы  (ъ)  bie  $effeln;  пантало'ны  (ъ)  bie 
©trumpf  fjofen;  по'юроны  (~ро'нъ)  bie  S3e- 
erbigung;  прока'зы  (ъ)  unfreiwillige  ©Ыфе; 
сала'зки  (^зокъ)  ber  J&anbfd^litten;  са'ни  (е'й) 
ber  ©ф!Шеп;  свя'ткн  (локъ)ЪкШе\1)па<$)Щс\{ 
(bte  jum  ^eiligen  2)retf  önigdf  efie) ;  сли'вки  (~вокъ) 
bie  ©afyne;  струи' (струй)  роеЩ:  bie  fluten, 
bie  Sßogen;  су'мерки  (~рекъ)  bie  Dämmerung; 
су'тки  (~токъ)  ber  Sag  non  24  ©tunben;  сЬ'ни 
(е'й)  ber  ftlur;  хло'поты  (хлопо'тъ,  Д.  хло'по- 
тамъ)  bie  ©orgen,  bie  Senkungen,  bie 
©фerereien;  тарова'ры  (ъ)  bie  Sßluberljofen; 
щи  (щей)  bie  Äoljlfuppe;  я'сли  (ей)  bie  Grippe; 
Ijtertyer  gehören  аиф  bie  ©töbtenamen:  Аеи'ны 
(ъ)  2Ш>еп,  Бенде'ры  (ъ)  Senber,  Сираку'зы  (ъ) 
©^rafuö,  Я'ссы  (ъ)  3affe  (©tobt  in  Rumänien); 
Ои'вы  (ъ)  Sieben; 

c)  [афПфеп  ©е{ф!еф^:  воро'та'(ъ)  ba8 
%ох;  дрова'  (ъ)  baö  фоЦ,  ba8  Srennfjolj;  очки' 
(о'въ)  bie  ©ritte;  кре'сла  (~селъ)  ber  Seffnftufjl, 
ber  ©effel;  пери'ла  (ъ)  baö  ©elänber;  уста' 
(ъ)  ber  ЗЛипЬ;  чернн'ла  (ъ)  bie  £inte. 

unraerfung.  jtommt  аиф  ber  Singular  uon 
einem  biefer  SGBörter  oor,  fo  Ijat  er  geroöljntidj  eine 
anbere  Sebeutung: 

счбтъ  bie  Жефтшд        прока'за  ber  Äuöfafc 
часъ  bie  6tunbe  струя'  bie  Strömung,  ber 

кость  (го.)  ber  Апофеп  SEBafferftrafcl 

очко'  ba3  Яиде  (mif  SBürfeln) 

2)a3  SBori  кре'сло  Reifet  аиф  im  Singular 
„ber  Se&nftu&r,  ber  6effel". 

*  2)iefe3  2öort  roirb  аиф  a(ä  männliches  SGBort  unb 
f)ie  unb  ba  im  Singular  деЬгаиф!:  бакенба'рдъ 
fd^reibt  ber  $>idjter  Ма'йковъ,  unb  bei  Го'голь 
finben  roir  baö  2öart  als  Femininum:  бакенба'рда. 
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ju  ben  gmöff  фгипогедеГп. 

©runbregel  Ш.  3)tefe  gilt  nur  für  bie 
glejionSenbung  in  ber  Äonjugation, 
j.  35.  дрем-л-юг,  дре'м-л-ешь.  ©inige  Serben 
|aben  anftatt  be8  л  ein  ь  vor  e  unb  ю: 
бить  [ф(адеп  бью,  бьёшь,  бьбгь;  вить 
roinben  вью,  вьёшь,  вьвтъ;  пить  trinfen 
пью,  пьёшь,  пьёгь.  3n  allen  anbeut 
©Üben  beS  ЭЗегЬз  unb  bei  allen  ©ubftantberi 
roirb  в  unmittelbar  mit  allen  Sippenlauten 
nerbunben,  ю  aber  nur  in  grrembrobrtern  unb 
in  ben  jroei  2)atinformen:  го'лубю  ber  Jaube, 
чСрвю  bem  SBurme. 

беру'  neunte,  велю'  befehle,  перо'  bie 
fteber,  соловегй  bie  ЭТафйдаП,  бюстъ  bie 
S3üfte,  Мю'нхенъ  Шпфеп. 

©runbregel  IV.  91аф  Sßräpofitionen 
getyt  bae  4  ^inter  1  niфt  in  и  über:  прНЬ'адь 
bie  Slnfunft,  прДОшь  anfommen. 

©runbregel  VI.  Фег  ©eniti»  Sßlur. 
einiger  SBörter  auf  о  lautet  auf  ей  unb  евъ 
au3  (f.  311;  457;  516).  äufeerbem  Reifet 
ber  ©enitit)  $lura(is  von  о'ко  ba8  äuge 
оче'й;  ухо  ba8  D^r  уше'й;  яйцо'  Ьав  ©  яи'цъ. 

©runbregel  VII.  ШпшфепЬ  bilben  ben 
©enitio  SJJluraliS:  копьё  bie  2ащг  ко'шй; 
ружьё  bie  ^linte  ру'жей;  са'жень  ber  ftahtn 
са'женъ  unb  сажене'й  (ügl.  405,  aufgäbe  76). 

©runbregel  VIII.  3roet  formen  für 
ben  ©enitit)  9ßlurali8  ^aben:  ро'ща  ber  £ain 
ро'щей  unb  рощъ;  св^ча'  baS  &\6)t  св'Ьче'й 
unb  св*чъ;  тёща  bie  6фго<едегтииег  (SÄutler 
ber  grau)  тёщей  unb  тёщъ. 

©runbregel  IX.  ШхоехфепЬ  roirb  путь 
„ber  2Seg"  befliniert:  Sing.:  путь,  пути', 
пути',  путь,  путёмъ,  о  пути';  5J$lur.:  пути', 
путе'й,  путя'мъ,  пути',  путя'ми,  о  путя'хъ. 
©runbregel  X.  а)  Sei  einigen  Serben, 
bie  mit  въ  unb  folgenbem  Sccnfatiti  ^luraliö 
»erbunben  roerben,  um  bie  SBa^l  eines  93  е* 
rufeS,  eine  SRangbeförberung,  einen 
Übergang  au%  einem  Staube*  in  ben  anbern 
anzugeben,  дСегф!  ber  2lccufatb**  ber  ^aupt^ 
robrter  bem  5Rominatit) ,  trofcbem  biefe  ^aupt» 
roörter  SQäefen  Ье}е4фпеп. 
брать  въ  помо'щники,  пи'сари  (писаря')  се- 
кретари' gum  ©e^ilfen,  6фге1Ьег,  ©elretär 
nehmen;  брать  Во'га  въ  свидетели  ©Ott 
jum  3^UÖ««  anrufen; 


*  ©ine  ЭДпПфе  93i(bung  i(l  аиф  выходи'ть 
(выдава'ть)  за'мужъ  heiraten  (oer^eiraten)  (oon 
$erfonen  metbltt&ett  Ле|ф1еф«). 

**  3n  ber  altern  fircfeenjlaroifc^en  вргафе  roar 
ber  SUcufatro  bem  SWommatio  д1е4ф. 
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выбира'ть  въ  президе'нты,  депутаты,  су'дьи, 

ста'росты  jum  ^räfibcnten,  Slbgeorbneten, 

9^ter,  (2)orf*)Sc$utjen  ttftylen; 
жа'ловать  въ  офице'ры,  полковники,  генера'лы 

jum  Dfftjier,  Dberften,  ©enerat  beförbern; 
итти'  въ  мона'хи,  солда'ты,  бо'нны,  гувер- 

на'нтки  Зйопф,  Solbat,  Sonne,  ©оиюег* 

nante  werben; 
наниматься  въ  кучера',  лаке'и,  нра'чки,  ку- 

ха'рки  рф  als  Äutföer,  Salat,  ШЭДфепп, 

Аофт  »ermieten; 
отда'ть  въ  солда'ты,  ре'круты  unter  bie  Sol* 

baten,  SRelruten  ftedfen; 
попа'сть  въ  лю'ди  р(о$Кф  Äarriere  тафеп; 
попа'сть  въ  умницы  р1Ь$Кф  аЫ  flug  geben; 
посвяща'ть    въ    священники    jum    $riefter 

weisen ; 
постригать  въ  мона'хи,  мона'хини  a(d  ЗЯопф, 

9tonne  einfielen; 
поступать  въ  ре'круты,  секретари',  служа'нки 

Beirut,  Sef retär,  Ф1еп|*таЬфеп  шегЬеп ; 
производи'ть  въ  генера'лъ-майо'ры,  та'йные 

советники  jum  ©eneralmajor,  ©eljeimrat 

beförbern; 
проси'ть  въ  кумовья'  gu  ©etmtter  bitten; 
разжа'ловать  офице'ра  въ  солда'ты,  разжа'ло- 

вать  изъ  капита'новъ  въ  солда'ты  einen 

Offi}ier  }um  ©emeinen  begrabieren,  oom 

Hauptmann   jum  ©emeinen  begrabieren. 

b)  ©nige   SBbrter,   bie   ©egenftänbe   be* 

дофиеп,  roerben  ate  ^erfonifijierungen* 

behütet  unb  Silben  ben  Slccufatü)  gleich  bem 

©enitio. 

Ясс.  ©mg.      Ясс.  Щих. 
болва'нъ  ber  болва'на       болва'новъ 

5ßerrücfenIopf, 
(fig.)  ber  2)umm» 
M 

д*ли'теля 


дЬди'тель 

ber  2)unfor 
знамена'тель 

ber  SRenner 
н'долъ  ber 
истука'нъ 

ba3  ©öfcenbilb 
кумн'ръ  ber  Slbgott  кумп'ра 
мертве'цъ  ber  lote  мертвеца' 
мно'житель  мно'жителя 

ber3Rultipli!ator 


дЪли'телей 


знамена'теля  знаменателей 


и'дола 
истука'на 


и'доловъ 
истука'новъ 

куми'ровъ 

мертвецо'въ 

мно'жителей 


поко'йникъ 
bie  2txä)t 

тузъ  baS  Ш 

числитель 
ber  3ä^Ier 


поко'йника    поко'йниковъ 


туза' 
числи'теля 


тузо'въ 
числи'телей 


*  ф.  I).  bie  ©e^anblung   icblofer  фтде   alö 
^erfonen. 


с)  Sttö  2ßefen  betrautet  ber  Sluffe  аиф 
bie  Ijetbnifdjett  ©Btter  unb  ©ottljetten,  SBalb* 
unb  Suftgeifter,  Stympljeu  unb  а^пПфе  6r< 
{феишпдеп,  roobei  bie  Sßörter  auf  a  nur  im 
Sßlural  ben  Slccufatb  д1е*ф  bem'©enitu) 
tyaben: 


Адонн'съ 

Аму'ръ 

Аполло'нъ 

Вакхъ 

Марсъ 

MepKy'pift 

Озири'съ 

Непту'нъ 

Плуто'нъ 

Сату'рнъ 

Фебъ 

Юпи'теръ 

Я'нусъ 


SlboniS 

2lmor 

Щойо 


Ясс.  6ing. 
Адони'са 
Аму'ра 
Аполло'на 
Ва'кха 
Ма'рса 
Мерку'р1я 
Ознри'са 
Непту'на 
Плуто'на 
Сатурна 
Фе'ба 
Юпи'тера 
Я'нуса 
«ее.  $lur. 
музъ 
ная'дъ 
плея'дь 
руса'локъ 

сильфи'дъ 

сире'нъ 
уиди'нъ 
фа'вновъ 
эльфъ 
|афНфеп    ©es 
№Щ%  bie  fubftanttDtfd^  [320]  geЬrauфt 
roerben,  bilben  ben  3lccufatit)  SßluraliS  (!) 
д(егф  bem  ©enitit)  *ß(urali3: 

Ясс.  6ing.  Ясс.  У  lux. 

жнво'тное  живо'тное  живо'тныгь 

baö  %\et  (ogl. 
293,3lufg.37*) 
земново'дное         земново'дное       земново'д- 

bie  Slmtfjtbie  ныхъ 

млекопитающее    млекопита'ющее  млекопита'- 

baä  Säugetier  ющихъ 

насЬко'мое  насЬко'мое  насЬко'- 

baS  3nfe!t  мыхъ 

пресмыка'юпцяся  —  пресмыка'- 

bie  Reptilien  ющихся 

31иф  лицо'  „bie  $erfon"   Ijeifct  Ь™ах  т 

Ясс.  Sing,  лицо',  im  3tcc.  Spiur.  aber  лицъ. 

©runbregel  ХП.     $ter$er  gehören  bie 

2Börter  auf  я  mit  oorljerge^eubem  Sofal,  wie: 

©en.  Щих. 
алле'я       bie  Slttee  алле'й 

a'pMifl       bie  2lrmee  a'pMift 

батаре'я    bie  Batterie  батарей 
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2Jiar« 
SRerfur 
Dfirid 
SReptun 
$(uto 
Saturn 
ЩЬЬи* 
Supiter 
Sanuö 
Ясс.  Sing, 
му'за  bie  9Rufe      му'зу 
ная'да  bie  SRajabe    ная'ду 
плея'да  bie  5ßlejabe  плея'ду 
руса'лка  bie  руса'лку 

SBaffernijmplje 
сильфй'да  сильфи'ду 

bie  Sglpl)ibe 
сире'на  bie  Sirene  сире'ну 
унди'на  bie  Unbine  уиди'ну 
фавнъ  ber  %aun    фа'вна 
э'льфа  bie  @Ife      э'льфу 
d)    ЗИе^геге    Slbjeftwe 
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®en.  3Hur. 
би'блЙ 
зм^й 
иде'й 
свай 


бн'бл1я  bie  33ibel 

зм*Ья'  bie  ©ф!апде 

иде'я  bie  3>bee 

сва'я  ber  Ща\)1 

ста'я  bie  ©фааг  (Sögel)  стай 

струя'  bie  ©trömung,       струй 

ber  SBafferftra^f 

швея'  bie  ШЩеххп        швей 

ше'я  ber  фа(3  шей 

654.  3>te  jtafus  oßfiqui  bes 
^mgufars 
(I.  Setlinatiott). 

1.  2)a3  SSBort  за'яцъ  „ber  £afe"  nimmt 
»om  @en.  ©mg.  ab  anftatt  beS  я  ein  й  an: 
за'яцъ,  за'йца,  за'йцу,  за'йца,  за'йцемъ,  о 
за'йц'Ь,  за'йцы,  за'йцевъ,  за'йцамъ,  за'йцевъ, 
за'йцами,  о  за'йцахъ. 

2.  Же  bereits  in  373  gefagt  ift,  behalten 
aufter  ben  ac^t  bort  aufgeführten  £aupt* 
martern  alle  anbem  auf  ей  ba3  e  in  ber 
ganzen  Dellination: 

бей  ber  Sei  бе'я,  бе'ю 

лаке'й       ber  Satai  лаке'я,  „ке'ю 

фарисей   ber  ^J^arifäer        фарисе'я,  ~се'ю 
ebenfo  alle  Eigennamen: 
2lnbrea3  Андре'я,  ~ре'ю 

9Jlofe3  Моисе'я,  ^се'ю 

e  in  й  »enuanbeln  вот  ©eniti» 


арме'йца       арме'йцу 


бойца' 
за'йма' 
на'йма' 


бойцу' 

за'йму' 

на'йму' 

опо'йку 

ручейку' 


Андре'й 
Монсе'й 

3.  Фай 
©ingulariä  ab: 
арме'ецъ  ber 

2lrmeefolbat 
бое'цъ  ber  Äämpfer 
заёмъ*  bie  Slnletye 
наёмъ*  bie  SKiete 
опо'екъ  baS  Äalbleber  опо'йка 
ручеёкъ  ba8  ЭДф(ет  ручейка' 

4.  Slujjer  ben  in  273  angegebenen  Des 
roanbeln  »от  ©eniti»  ©ingularis  ab  baä  e 
in  ь  поф  bie  SBdrter  auf  ецъ  [422]. 

5.  STOeljrere  Sßörter  auf  ъ  unb  tt,  größtem 
teils  ©toffnamen,  bilben  hinter  Яе^фтждеп 
für  ©епиф^  3Waf},  Quantität  unb  тапф* 
mal  паф  безъ,  до,  изъ,  съ  einen  ©eniti» 
©mgulariö  auf  у  unb  ю  anftatt  a  unb  я. 
tiefer  ©eniti»  fommt  bei  folgenben  SBörtern 
»or: 

ани'съ  ber  2lm8     купи'ть  ани'су  2tniS  faufen 
ба'рхать  купи'ть  ба'рхату 

ber  @am(me)t         ©am(me)t  faufen 

*  3"  2Ro3fau  Ijört  man  oft  сшф  заёма, 
за€му  u.  f.  го.,  наёма,  набму  u.  f.  го.  Ша)  bem 
90öbrterbu<$  ber  Äaiferlic$en  Slfabemie  ber  SMfferw 
{фареп  fann,  rote  oben  angegeben  ift,  überall  ent* 
roeber  bie  erfie  ober  bie  jroeite  Silbe  ben  %on  ^aben : 
за'йма,  за'йму  ober  займа',  займу'  u.  f.  го. 


съ  бе'регу  вот  Ufer 
съ*  бо'ку  »on  ber  Seite 
съ*  ве'рху  »on  oben 


лёдъ 
л*съ 


bad  @id 
ber  ffialb 


мёдъ  ber  #onig 

моегь  bie  Srüde 
мЬлъ  bie  Äreibe 
наро'дъ  baö  SSolf 
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бе'регъ  baä  Ufer 
бокъ  bie  (Seite 
верхъ  ber  obere 

Seil 

видъ  bad  3lnfe^en    съ  ви'ду  »on  2lnfefjen 
вкусъ  ber  ©е{фтас!  безъ  вку'су  о^пе  @efфmacf 
дёготь  ber  Jeer     купи'ть  дёгтю  leer  faufen 
е'льиикъ  ber  набра'ть  е'льнику  Saunen« 

Uannenroalb,  ba8     ^0(5  fammeln 
lannen^olj 
жарь  bie  £ifce       мно'го  жа'ру  »iel  £i$e 
жиръ  bad  gett       съ  жи'ру  »or  gett 
ва'пахъ  ber  ©егиф  ма'до    за'иаху    еЗ    пеф! 

wenig  [wenig  ©егиф] 
квась  ber  Äroad     стака'нъ  ква'су  ein  ©las 

Äroaö 
клей  ber  Seim        фунтъ  кле'ю   ein    *Pfunb 

Seim 
край  ber  SRanb,  bie  съ  кра'ю  »om  Stanbe 
©egenb 

глы'ба  льду  ber  (SiSblodf 
тугь  мно'го  л'Ь'су  ^ier  ift 

»iel  SEBalb  »ortyanben 
немно'го   мёду  ein  menig 

§onig 
съ  мо'сту  »on  ber  SBrücfe 
пудъ  мФ'лу  ein  $ub  Äreibe 
мно'го  наро'ду  »iel  93olf 
ннзъ  ber  untere  Seil  съ*  ни'зу  »on  unten 
носъ  bie  5Rafe        и'зъ  иосу  aud  ber  3tafe 
парь  ber  25ampf    безъ  па'ру  o^ne  35ampf 
пе'рецъ  ber  Pfeffer  лоть  пе'рцу  ein  Sot  Pfeffer 
песо'къ  ber  ©anb  прошу'    песку'    bitte   um 

©anb 
по'рохъ  baö  Sßuloer  фунтъ  no'poxy  ein  SJJfunb 
5J$ul»er 
ни  ра'зу  fein  5M 
прода'ть  ри'су  SReiS  »er* 

faufen 
съ*  ря'ду    ^intereinanber, 
ber  SReilje  паф 
са'харъ  ber  £ucfer  дай  мн*  са'хару  gib  mir 
3ucfer! 

си'тецъ  ber  3^/     подари'  ей  си'тцу  fфenfe 

ber  Kattun  i^r  ettoaS  Äattun 

смФхъ  baä  йафеп   со'  см*ху  »or  Йафеп 
сн^гъ  ber  ©фпее  мно'го  сн^гу  »iel  ©фпее 
супъ  bie  Buppt     таре'лка  су'пу  ein  Setter 
©uppe 
дай   мн-fe   сы'ру    gib   mir 

Ääfe! 
бе'зъ  толку  o^ne  ©inn 
буты'лка  у'ксусу  eine 
_ ?Ифе  «ffte 

*  ©егоофпиф  roirb  съ  mit  biefen  gönnen  $u* 
fammengef  ^rieben :     сбо'ку ,    све'рху ,    сни'зу, 
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таба'къ  ber  Zabd  купи'  табаку'  laufe  labaf ! 
хво'ростъ  baS  SReiS-  набра'ть   хво'росту   SReie* 

tyolj  tyolj  fammeln 

чай  bet  %tt  ча'шка  ча'ю  eine  $affe  %tt 

часъ  bie  ©tunbe    до  ча'су  дня  bis   1  Щх 
mittags 
ни  ша'гу  feinen  ©фгШ 
изъ  шёлку  aus  ©eibe 
много  шу'му  ше(  Sörm 
3n  allen  anbern  fällen  bilbet  ber  SRuffe 
t>on  biefen  SBörtern  ben  regelmäßigen  ©enitio 
©ingulariS  auf  а: 

aus  Stonnen^olj 
meifeer  als  ©фпее 

für  (gfjig 

»om  SteiSljolj 
jtoei  ©tunben,  jroei  U^r 
für  ©eibe 

6.  3Me  SBbrter  Госпо'дь  „ber  фегг"  unb 
Христо'съ  „(SfjriftuS"  ljaben  Dom  ©emtto 
©ingulariS  ab  eine  abroeidjenbe  3)eflination: 


шагь  ber  ©фгШ 
шёлкъ  bie  ©eibe 
шумъ  ber  fiärm 


изъ  е'льника 
ötafe  crfc'ra 
для  у'ксуса 
оть  хво'роста 
два  часа' 
для  шёлка 


И. 
Р. 

д. 

в. 

3.* 

Т. 

П. 


Госпо'дь 

Го'спода 

Го'споду 

Го'спода 

Го'споди 

Го'сподомъ 

о  Го'сподЬ 


Христо'съ 

Христа' 

Христу* 

Христа' 

Христе* 

Христо'мъ 

о  ХрисгЬ' 


655.  $и1аттеп{еЬищеп  mit 
лол(ъ)  Ыс  &ätfle. 

3)aS  SBort  полъ  „bie  £ätfte"  uerbinbet 
рф  entroeber  mit  bem  SRominatb  ober  mit 
bem  ©enitio  ber  $auptroörter.  Senn  es 
рф  mit  bem  Slominatio  oerbinbet,  fo  ftefyt 
eS  entroeber  аиф  im  ÜRominatb  (пол)  ober  im 
©enitb  (полу).  2)er  betonte  üRominatio 
пол  nimmt  in  allen  ÄafuS  obliqui  bie 
gnbung  у  an,  wobei  аиф  baS  anbere  (im 
üRominatb  ^injugefügte)  fflort  regelmäßig 
beiliniert  roirb;  tritt  aber  »or  ben  9tominatit> 
eines  SBorteS  bie  g-orm  полу,  fo  bleibt  fte 
in  öden  ÄafuS  unoeränbert  unb  unbetont; 
пол  mit  einem  ©enitio  geljt  in  (unbetontes!) 
полу  über. 

Seifpiele  für  bie  ФеШпайоп: 
©tngular.** 
А.  В.  с 

И.  по'лдень  ber  полфу'нта  ein  полукру'гь 

SWittag    falbes  $funb    ber  £albfreis 
Р.  полу'дня       полуфу'нта      полукру'га 

©о« 


*  ШЫцищ  für  звательный  паде'жъ 
totro  [469]. 

**  5Die  ruffifd)e  ©езе^фттд  für  „Singular"  tft: 
единственное  число',  unb  für  ^lural*  мно'- 
жественное  число'. 


А. 

полу' ДНЮ 


д. 

В.  по'лдень 
Т.  полуднемъ 
П.  о  полу'дн** 

И.  по'лдни  ** 
Р.  полу'дней 
Д.  полу'днямъ 
В.  по'лдни 
Т.  полу'днями 
П.  о  нолу'- 

дняхъ 


в.  с. 

полуфу'нту      полукру'гу 
полфу'нта        полукру'гь 
полуфу*нтомъ   полукру'гомъ 
о  полуфунт*  о  полукру'гь 

Plural, 
полуфу'нты      полукру'ги 
полуфу'нтовъ  полукруго'въ 
полуфу'нтамъ  полукруга'мъ 
полуфу'нты      полукру'ги 
полуфу'нтаии  полукругами 
о  полуфу'н-     о  полукруга'хъ 
тать 

93оп  по'лдень  „ber  SKittag"  ift  genau  ju 
unte^etben  полдня'  „ber  ^albeSag",  beffen 
S)eflination  laut  В  folgenbe  ift:  полдня', 
полудня',  полудню',  полуднемъ,  о  полудне, 
полудни',  полудне'й,  полудня'мъ,  полудни*, 
полудня'ми,  о  полудня'хъ. 

Seifpiele  }u 
А.  В.  С. 

по'лдникъ  baS  полфу'та  ein 
Sefperbrot       falber  guji 
полчаса'  eine 
$albe  ©tunbe 
полца'рства 
ein  ^albeS 
Аотдгоф 
полсло'ва  ein 
falbes  SSort 

656.  Jte  <£afus  beo  liffurafs 
(I.  $effinattott). 

1.  $ie   SBörter   auf  бнокъ    oermanbeln 
biefe  (Snbungen  im 
9lom.  ф1иг.  in  ята 
©en.       „      „   ять 
3)at.       „      „   ятамъ 
Snftr.      „      „   ятамн 
$räp.     „      „   ятахъ 

©röfetenteilS  finb  biefe  SBörter  Benennungen 
junger  3fare: 


полугЬ'сяцъ 

ber  £albmonb 
полутоне 

baS  ©emefter 
полуо'стровъ 

bie  $a(binfel 
mwryma'pie 

bie  $albfugel 


unb  поф 

einem 
3tf$laut 


ата 

атъ 

атамъ 

атамн 

атахъ 


жеребёнокъ 

калмычёнокъ 

козлёнокъ 

котёнокъ 

иедв^жёнокъ 

ослёнокъ 

поросёнокъ 

ребёнокъ 

телёнокъ 

турчёнокъ 


baS  ftüutn 

ber  junge  ÄalmüÄ 

ber  junge  З^б^ЬоА 

bie  junge  Яа$е 

ber  junge  Bär 

baS  SfelSfüOen 

baS  gerfel 

baS  fleine  Äinb 

baS  Äalb 

ber  junge  £ür!e 


*  3«  Sterbinbung  mit  по  ^eijjt  biefer  ÄafuS: 
пополу'дни  пафтШадд. 
**  ФапеЬеп  аиф  полу'днаг— 
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утёнонъ 

цыплёнокъ 

ягнёнокъ 


bie  junge  ßnte 
bad  Яиф1ет 
Ъа&  2атт 


SSeifpiele  für  bie  2)eflination: 
Singular. 


И.  ребёнокъ 
Р.  ребёнка 
Д.   ребёнку 
ребенка 
ребёнкомъ 
о  ребёнка 


В. 
Т. 
П. 


медв-Ьжёнокъ 

медвежонка 

медвЬжёнку 

медв-Ьжёнка 

медв-Ьжёнкомъ 

о  медв^жёнк* 


Plural. 


И. 
Р. 

д. 

В. 
Т. 


ребя'та 

ребя'гь 

ребя'тамъ 

ребя'гь 

ребя'тами 


П.  о  ребя'тахъ 


медв-Ьжа'та 

медв^жа'гь 

медв^жа'тамъ 

медв^жа'гь 

медвежатами 

о  медв*жа'тахъ 


doppelte  gönnen  (oben: 

%от.у\ш.  ©en.$for.  $at.?for. 

волчёнокъ  ber   волчёнки  ^чёнковъ  „чёнкамъ 

junge  SBolf   волча'та   ~ча'гь       „ча'тамъ 

галчёнокъ  bie    галчёнки  ~чёнковъ  ~чёнкамъ 

junge  ФоДОе  галча'та    ~ча"гь      ~ча'тамъ 

21Ьгое1фепЬ  Silben: 

Яот.  $for.  ©en.4Hur.2)at.$Iur. 
ня'гь    „ня'тамъ 


бЗюёнокъ  ber 

junge  Teufel 
гусёнокъ  baS 

©апафеп 
жидёнокъ  ber 

Subenjunge 
<шф 
unb 
дьвёнокъ  ber 

junge  Söroe 
мышёнокъ  bie 

junge  ÜRaud 
unb 
тигрёнокъ  ber 

junge  2%r 
чертёнокъ  ber 

junge  leufei 
щено'къ  ber 

junge  £unb 
unb 


(Игсеня'та 

гусеня'та 

жнденя'та 

жндя'та 
жидёнки 
львёнки 


.ня'гь    „ня'тамъ 


-ня'тъ    ^ня'тамь 


-дя'ть 
~ковъ 
~ковъ 


~дя'тамъ 

~камь 

~камъ 


мышёнки      ~ковъ    ~камъ 


мышеня'та 
тнгрёнкн 


~ня'тъ 
~ковъ 


~ня'тами 
~камъ 


чертеня'та    ~ня'тъ    ~ня'тамъ 


~ко'въ    „ка'мъ 


.ня'гь    ~ня'тамъ 


щеня'та 

21иф  внукъ  „ber  @nfel"  bilbet  int  Plural: 
вну'ки  unb  внуча'та,  вну'ковъ  unb  внуча'тъ, 
вну'камъ  unb  внуча'тамъ. 

2.  Фаз  SBort  семьяни'нъ  „ber  g-amilien* 
pater"  bilbet  ben  Plural  gegen  324:  семья- 
нн'ны,  .новь,  ~намъ. 

3.  ©nen  аЬптфепЬеп  Plural  Ijaben: 
о'ко  bad  Sluge     о'чи,  оче'й,   оча'мъ,   о'чи, 

оча'ми,  объ  оча'хъ 


у'хо  bad  Di)t 
foroie  аиф: 
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у'шн,  уше'й,  уша'мъ,  у'шн, 
уша'ми,  объ  уша'хъ 


зятья' 


другь  ber  gfreunb 
зять  ber  бфгоадег 

(Warn  ber  вфгое^ег) 

кня'зь  ber  gfürft 
кумъ  ber  ©eoatter 
сосЬ'дъ  ber  -КафЬаг  соседи 
холо'пъ  ber  Япеф!  хо'лопн 


9tom.$lur.   Феп.ф!иг.  $at.$lur. 

друзья'  ~зе'й  ~зья'мъ 
~те'й 


лъя'мъ 


князья' 
кумовья' 


лья'мъ 
~вья'мъ 
~дямъ 
лм'мъ 


~ЗСЙ 

~ве'й 
~дей 
холо- 
пе'й 
neben     холо'пы    .новь  ~памъ 
unb       холо'пья  холо'-  ~пьямъ 
пьевъ 

чер-    .тя'мъ 
те'й 
ebenfo  mehrere  SBörter  auf  инь: 

Rom.  ф(иг.        «en.  tyur.       tou.  $(шг. 

ба'ре  баръ        ба'рамъ 

и.  ба'ра 


чёрть  ber  leufel      че'рти 


ба'рннъ  ber 
фегг  (Ьев 
fcaufeö) 

feiten 

болга'ринъ 
ber  Sulgar 


ба'рья 
болга'ре 
и.  ~га'ры 


ба'рьевъ    ба'рьямъ 
болга'ръ   ~га'рамъ 


боя'ринъ         боя'ре       боя'ръ      боя'рамъ 

ber  S3ojar 
господи'нъ      господа'    госпо'дъ    господа'мъ 

ber  фегг 
тата'ринъ       тата'ры     тата'ръ     тата'рамъ 

ber  latar 
хозя'инъЬег    хозя'ева    хозя'евъ    хозя'евамъ 

SBirt,  ber  §auäljerr 
шу'ринъ  ber     шу'рья      шу'рьевъ  шу'рьямъ 

(Зфтоадег  (©ruber  ber  grau) 

Фа8  ©ort  цыга'нъ  „ber  3ig*uner"  bilbet 
ben  $IuraI:  цыга'ны  (unb  цыга'не),  цыга'нъ, 
цыгана'мъ  u.  f.  го. 

4.  SSon  плечо'  „bie  бфийег"  lautet  ber 
Plural:  пле'чн  (ob.  пле'ча),  плечъ,  плеча'мь, 
пле'чн,  плеча'ми,  о  плеча'хъ. 

б.  3)ie  S)eIIination  ооп  гвоздь  „ber  -Kagel", 
кость  „ber  Япофеп",  лю'ди  „bie  Seute"  unb 
einigen  anbern  SBörtern  Ijat  für  ben  3«ftt. 
$lur.  bie  оЦ[1ашг[фе  gorm  auf  bUB*: 
гвоздьми',  костьми',  людьми';  baneben  aber 
аиф  гвоздя'мн  unb  костя'ми. 

6.  Й^пНф  ben  §auptroörtern  auf  ъ,  bie 
einen  9iom.  *piur.  auf  a  bilbeu  [409],  gibt 
eö  аиф  mehrere  SBörter  auf  ь,  bereu  $(ura[ 
auf  яг,  е'й,  я'мъ,  я'ми,  я'хъ  auslautet: 

Plural, 
апте'карь*         аптекаря',     „ре'й,     ~ря'мъ, 

ber  Stpotljefer     „ря'ми,  ^ря'хъ 
ве'ксель  векселя',  .ле'й,  .ля'мъ,  ^ля'ми, 

ber  2Bed^fe(       «ля'хъ 
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*  Шт.  ф{иг.  аиф  апте'кари. 
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ве'нзель  вензеля',  «ле'й,  «ля'мъ,  .ля'ми, 

ber  SRamenSgug  «ля'хъ 
егерь  Ьег  Säger  егеря',  ~ре'й,  „ря'мъ,  ~ря'ми, 

(6olbot  ob.  ЯИепег)      „ря'ХЪ 

л#карь*  л*каря'*,       „ре'й,      ~ря'мъ, 

ber  3lrjt  ~ря'ми,  ~ря'хъ 

пе'карь  пекаря',  ~ре'й,  „ря'мъ,  ~ря'ии, 

Ьег  ЗШег  ~ря'хъ 

пу'дель  пуделя',  ,ле'й,  .ля'мъ,  .ля'ми, 

Ьег  SJJubel  «ля'хъ 

сле'сарь  слесаря',  ~ре'й,  ~ря'мъ,  ~ря'мн, 

Ьег  ©фЗДег     ~ря'хъ 


служитель 
Ьег  Wiener 

учи'тель*** 
Ьег  Seljrer 

я'корь 
Ьег  Slnfer 
SBort 


служителя',**    «ле'й,  «ля'мъ, 

,ля'ми,  ~ля'хъ 
учителя',  ~ле'й,  .ля'мъ,  .ля'ми, 

,ля'хъ 
якоря',  ~ре'й,  ~ря'мъ,  ~ря'ми, 

~ря'хъ 
пи'сарь  „Ьег  Schreiber"  Ijat 
neben  bem  tßlural  auf  н  аиф  bie  betonte 
gform  auf  я :  пн'сари  unb  писаря',  ~ре'й,  ~ря'мъ. 
зять  unb  князь  f.  3;  край  „ber  SRanb, 
ba8  2anb"  fjat  folgenben  Plural:  края', 
краёвъ,  края'иъ,   края',  края'ми,  о  края'хъ. 

7.  3)rei  SBBörter  auf  къ|  bilben  ben  *ßlural 
auf  чья,  чьевъ,  чьямъ  u.  f.  то. : 

клокъ  ber  Ш{фе1    кло'чья,  „чьевъ,  „чьямъ 
струкъ  bie  Sdjote    стру'чья,  „чьевъ,   „чьямъ 
сукъ  ber  Stft  су'чья,  су'чьевъ,  су'чьямъ 

8.  gfrembtofrier  [ogl.  а.  335,9].  Sitte 
^rembroörterft  auf  ©/  и,  о,  у,  э,  ю  ftnb 
iubeflinabel,  b.  Ij.  fönnen  ni$t  betliniert 
ro erben.     6о1фе  üßörter  finb: 


шоссе' 

bie  Gljauffee 

аллегри 

ba3  Slllegri  (ein  SWaefenbaU 

mit  einer  Sotterie  oerbunben) 

депо" 

baS  Depot 

гну 

ba3  ©nu 

пенснэг 

baä  pneenej,  ber  Äneifer 

интервью" 

baö  (ob.  bie)  3"teroien> 

»ufeobe  170. 

2lu$toenbig  ju  lernen: 

страховое  общество  (j}tR*-$ä-n>o'-j&  огр-[фи- 

fetTOä) 

bie  3Ser^erung3gefet^aft 

страхован1е({^«н 

$ä-roa'-n»-jä)  bie  ЭЗегрфегипд 

*  daneben  аиф  ле'карь,  лекаря'. 
**  Ober    аиф     служи'тели,     служителей, 
«чЛямъ,  „лями,  „ляхъ. 
***  9tom.  $lur.  аиф  учи'тели. 
f  3n   3Ro$!au  $öri  man   aber  аиф  клоки', 
струки',    суки',    клоко'въ,    струко'въ,    су- 
ко'въ  u.  f.  то. 

tt  Яе^фпеп  biefeSBörter  £iere  ober  95 ö gel, 
fo  fönnen  fte  таппПфеп,  ro eib Пфеп  ober  \аф* 
Нфеп  ®е{фГеф^  fein,  fo  ift  j.  9Э. 

какаду'    „ber  Äafabu"  таппПфеп  ©е{ф1ефгё 
коли'бри  „ber  Äolibri"  пжЬКфеп  * 

гну  „baS  ©nu"    {афИфеп  „ 

©egenfiänbe  auf  e,  и,  о,  у,  э,  ю  finb  föd^Itc^en 
©е(ф(еф!о. 


предохранеше  (pRMHu^Rä-n'e'-ni-jä)    bie 

3SerI)ütung,  bie  SBorbeugung 

несчастный  случай      (пЧфса'{Ий  jjLu'-caS) 

ber  Ungtadtefaü,  ber  Unfall 

частное  лицо    (6a'jj-n»-j&  1Цог)    bie  ^rioat- 

perfon 
(не)движимое  имущество     (nI-)bnur-Gjü-ma-jä 
1-тиг-{фй-^тоа)  baö  (ип)ЬегоедИфе  ©ut 
ob.  (Eigentum 
прем1я  (pE'e'-mi-jä)       bie  Prämie 

уронъ  (ü-Rorn)  ber  SSertuft 

предполагаемый    (pRU-p*-Lä-gar-ji-mü)    mut* 

та^Нф 
удовлетворять  (й-Ь*-п>1Чтоа-^аЧ*)1  beliebigen; 
удовлетворить  (u-b*-roli-tn)ä-Rirtl)  )  frier:  erjefcen 
транспортъ      (tRänjj-po'Rt)  ber  Jtrandport, 

bie  Seförberung 

crpaxoßaHie  жизни  (jjtR*^ä-roar-ni-ju  Gjü'-fnl) 

bie  йеЬепёоегрфешпд 

полевой  посЬвъ  (p*-H-n>6*r  pä-jj'ä'f)  bie  %eü>* 

faat 
градобстпе     (gRa-ba-bir-t*-jä)  ber  $agelfdjlag 
определенный    (*-рв*-М-Гогп-пи)    beftimmt 
насл*дникъ       (па-^Ге'Ь-п*!)      ber  Grbe 
застраховывать  (К^на-фо'-гои-гоа^))    oer* 
застраховать     (fa-jjtRa^ä-ma't*)     /  ^фегп 

выдавать       №jf)  \*Sf^ 
выдать  (roüi^bat1)        \(^)au^len 

Aufgabe  171.  ©фп^Кф  ind  ЩЩ*  ju 
überfeinen : 

Serft^erung&gefellf^aften. 

3)ie  ЯЗегРфегипд  bilbet  einen  Vertrag, 
traft  [въ  си'лу]  beffen  eine  gur  [для]  93er* 
fjtitung  oon  [оть]  Unglücföfätten  gebilbete 
©efeD^aft  ober  аиф  ffogar]  eine  ^rumtperfon 
ein  ©c^iff,  eine  2Bare,  ein  §аив  ober  ein  anbereS 
ЬегоедНфео  ober  ипЬегоедКфей  ©ut  gegen 
[за  В.]  eine  auäbebungene  [усло'вленный! 
Prämie  ober  Sö^u«9  auf  ty*  Slififo  [страхъ] 
nimmt,  roobei  fte  рф  vevp\i\6)tet  [9lboer* 
bialpart.  $räf.  äft.],  ben  Serluft,  ШфиП  ober 
©фаЬеп,  ber  a\\Z  [оть]  ber  тиипа&Нфеп  ©е- 
fa^r  entfielen  lann  [могу'щ1й],  j\u  erfe^en.  3n 
allen  großen  Staaten  roirfenSer^erungSgefett« 
fфaften,  oon  [изъ]  benen  bie  einen  рф  (mit) 
ber  ЯЗегрфегипд  ипЬегоедНфеп  Eigentums,  bie 
anbern  (mit)  ber  ЗЗегрфегипд  ЬегоедНфеп 
6igentum8  unb  ber  Transporte  ober  (mit) 
ber  ЙеЬепЗ-  ober  Unfattoer^erung  [ober  9?er« 
рфетпд  beä  fiebenS  ober  gegen  (оть)  UnglücfS- 
fälle],  ober  (mit)  ber  ЯЗегрфегипд  ber  gfelb* 
faaten  gegen  [оть]  §адеЦф!ад  Ье?фа^деп.  ЯЙ 
befte  ärt  [Snftr.]  ber  регрпНфеп  Жегрфегипв 
ift  bie  Йебепооегрфегипд  anerfannt  [обще- 
при'знано],  b.  f).  bie  ЗЗегрфегипд  eined  be= 
ftimmten  Äapitalö,  ba§  ben  бгЬеп  паф  bem 
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lobe  ber  ©erftd&erten  Sßerfon  ober  ü>m  felbft 
in  einem  bestimmten  [известный]  ätlter  au& 
ßega^It  wirb  [@en.  be3  $art.  *ßräf.  $aff.]. 

(®ф1и&  folgt) 

657.  (üb.  20)  J.  (Befprädje.    [94;  523 j] 

брякать       (bfi'a'-fat1)    I  *«mtota»en  (roomit), 

бпякн vtk  rtm«*'f  tiffth  i (ßerebe) И™*  agen,tmt 
орякнуть     (Ob  a  f-nut1)  ( bcr  гЦг  in6  фацв  faUen 

1.  Ершовъ.  Да,  я  бря'кну  пря"мо!... 
Хоти'те  быть  мое'й  жеио"й? . . .  Вы  молчи"те . . . 
Я  такъ  и  зна"лъ!...  Проща'йте! ...  (Дъ'- 
лаетъ  шагъ  къ  ере' дней  две'ри.) 


10.  Зоя.  Сто"йте  же  на  своёмъ  rfe'crfe ! . . . 
(Ершо'въ  дъ'лаетъ  шагъ  наза'дъ.)  Пото- 
му' что  черезъ  три  месяца  бу'деть  ро'вно 
го"дъ,  какъ  я  овдовела . . . 

11.  Ершовъ.  Зва'читъ,  вы  соглашены?! 
(Дъ'лаетъ  шагъ  вперёдъ.) 


12.  Зоя.    Да  сто'йте  же,  говоря"тъ  вамъ, 
на  своёмъ  мъ^ств! 


стоять        (fitä-ja't1)      Л  flehen,  flehen  bleiben, 
постоять    (p*-fita-ja'tl)  JfMlfteljen,  nmrten 

2.  Зоя.    Посто'йте!  Куда"  же  вы? 


3.  Ершовъ.  А  что  же  мн'Ь  здЪсь  бо'льше 
делать?...  Я  ви"жу,  что  ошн'бся!...  Я 
ду'малъ ...  Я  мечта'лъ  . . .  Проща'йте  1 . . . 
(Дъ'лаетъ  шагъ  къ  две'ри.) 


удерживать   (u-b'ä'R-Gjü-roat»)  л  abgalten, 
удержать       (ü-blR-Gjja'*1)        /  jurüdf  polten 

4.  Зоя.  Да  сто'йте  же,  говоря'тъ  ваиъ ! . . . 
Э'то  . . .  Э'то,  наконе'цъ,  про'сто  неприли"чно, 
что  я  должна'  сама"  уде'рживать  васъ... 

5.  Ершовъ.  Зна'читъ,  вы?...  (Вро- 
са'ется  къ  ней.) 


подходить  (pat-^ä-bi't*)  |  herantreten, 
подойти  (pa-baMir)  J  Ijeranrüdfen 
приличный     (pRl-lir6-nü)    anftänbig,  ЩИЩ 

6.  Зоя.  Куда"  вы?  Куда"  вы?...  Что 
э'то  за  челов*"къ! ...  То  совеб'мъ  уходн"ть 
собра'лся,  а  тепе'рь  ужъ  сди'шкомъ  бли'зко 
подхо"дитъ! ...  Сто"йте  тамъ,  на  прили'чномъ 
отъ  меня'  разстоя'нш...  И  слу"шайте... 


13.  Ершовъ.    Не  могу"  я  стоя'ть,  когда' 
вы  тако"е  говори'те !  Вы  согла"сиы? . . .  Да? . . . 


14.  Зоя.  Скажу' . . .  черезъ  три  мгЬ"сяда! . 
(Отхо'дитъ  отъ  него'.) 


15.   Ершовъ  (идя'  за  ней).     Зна'читъ, 
вы?...  О,  вы  лю"бите  меня'?... 


16.  Зоя  (отходя'.)    Ничего"  не  зна'читъ! 


17.  Ершовъ  (идя'  за  ней).  Нить,  такъ 
нельзя"  игра'ть  челов-Ь'комъ! ...  Но  я  по 
твое'й  улы'бк*,  по  твои'мъ  глаза"мъ  ви'жу, 
Зо'я,  что  лю"6ишь!  Да?  Лю"бишь?...  Зо'я? 
(Обнима'етъ  ев.) 


18.  Зоя.  Ну,  ужъ  э'то  . . .  Ужъ  э'то  . . . 
Совсв"мъ  неприли/чно!  ...  (Сама'  обни- 
ма'етъ его'.) 


забывать       (fa-bü-roa't1)     \        а 
забыть*         (fä-büi't')        }»«eeffen 

19.  Ершовъ.  Е'сли  лю'бишь,  затЬ'мъ  же 
молча"ла? . .  Впро'чемъ,  я  всё  тепе'рь  за- 
бы"лъ,  въ  э'ту  мииу'ту! ...  О,  какъ  я  сча"ст- 
ливъ!...  До  свида'шя!    (Хо'четъ  уйти*.) 


20.  Зоя.    Куда'  же  опя"ть? 


7.  Ершовъ  (отойдя').     Зд*сь? 


подальше*     (pä-ba,rl-fc$ä)     etroaS  roeiter 

8.  Зоя.  Ещё"  на  шагъ  пода'лыпе  ... 
Хорошо' . . .  Тепе'рь  слу"шайте  ...  На  вашъ 
вопро'съ  я  дамъ  вамъ  ответь  . . .  черезъ  три 
месяца. 


9.  Ершовъ.  Но  почему'  же  не  сейча"съ? 
(Дъ'лаетъ  шагъ  вперёдъ.) 


вдоветь       (robä-ro'e't1)     iffiitroe(r)  werben, 
овдоветь      (a-robä-n)le,'t,)  J  oerroitroen 


насчетъ         (nä-fd&So't)        in  Setreff 
свадьба         (j$roard-ba)         bie  ftotyeit 

21.  Ершовъ.    Да  сейча'съ  же  нача'ть 
распоряже'шя  насчётъ  на'шей  сва"дьбы!  ... 


22.  Зоя.    Какъ  э'то  у  него'  тепе'рь  всё 
бы"стро  выхо'дитъ! 


откладывать  (а^ьа'-Ьа-то»^  oerlegen, 
отложить       (at-Lä-Gjürtl)     J  auffdjteben 

1Щ    ertlären,   Щ 
oerftänbigen ,    \\ф 
аифгефеп,  im 
reinen  fein  (mit) 
задать  пиръ  горой  (fä-ba't1  piR  да-но*')  ein 
glänjenbeS  -äKafjl  auäridjten 
павлинъ        (pä-roli'n)  ber  Щам 

жареный        (Gjar-Ri-nü)        gebraten 


*  По  in  Serbinbung  mit  ber  präbüattoen  Äom* 
paratioform  überfefct  man  Ъигф  „titoab",  „ein 
wenig".  Зйапфта!  entfpri$t  biefeä  по  аиф  bem 
beutf$en  „гефг\ 
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23.  Ершовъ.  Чего'*  же  откладывать, 
е'сли  объяснились!...  И  пи'ръ  же  я  за- 
да'мъ  горо'й!...  Павди'новъ  жа'реныхъ  бу'- 
демъ  -Ьсть! 


честное  слово  (&rfl-n*-jä  |$ьог-п>&)  Ьов  @l)ren= 

roort 
секреть         (gW&'t)         boe  ©e^eimnid 
держать  въ  секрет*  (Мв-Gja't1  fftf-fR'e'-r'ä) 

geheimhalten 
24.  Зоя.  Во-пе'рвыгь,  павли'новъ  не 
'Ьдя"гъ  ...  А  во-вторы'гь  ...  во-вторы'хъ,  вы 
должны'  ми*  дать,  Гео'рпй  Лео'нтьевичъ, 
че'стное  сло'во,  что  вы  бу'дете  держа'ть  три 
месяца  въ  стро'гомъ  секре'гЬ  всё,  что  про- 
изошло' ме'жду  на'ми  . . . 


25.  Ершовъ.    Зоя! 


брать            (Ьваг1)  |назадъ  (nä-fart) 

взять            (rofa't1)  J  §utürfne^men 

26.  Зоя.    И'ли  я  беру*  своё  сло'во  на- 
за'дъ!... 


27.  Ершовъ.  Зо'я,  но  что  э'то  зна^чигь? 


оканчивать    (Ма'п-б^П)*^  enbigen,  beenbigen, 
окончить       (Ä-Io'n-Wt1)      J        ЙКфп 
трауръ  (tsauR)  bie  Trauer 

покойный      (p&-!oi'-nü)  ruljig,  oerftorben,  f  elig 
28.  Зоя.     Я    вамъ    уже'    объяснила: 
черезъ  три  месяца  оканчивается  трауръ  по 
моёиъ  поко'йиоиъ  му"ж-Ь  . . . 


29.  Ершовъ.    Опя'ть  прилн'ч1я! ... 


злой  (fbot)  böfe 

30.  Зоя.  И  ты  хо'чешь,  что'бы  сейча'съ 
я  вы'шла  за  тебя*?  Ты  хо'чешь  дать  пи'щу 
всЬмъ  злымъ  языка" мъ?  Ма"ло  же  ты  меня' 
лю'бишь...  и  уважа'ешь! ... 


658.  М.  Befördere  Aufgaben.  ЦЗД 

Aufgabe  172.     StuSroenbig  gu  lernen: 
состоятельный   (fH$t&-jar-tU-nu)    oermögenb, 

гооЭДаЬепЬ 
страховой  полисъ  (fetB»-#ä-n)ot'  po'-life)  bie 
ЭЗегрфегипдЗроКсе 
изымать        (t-fü-ma't*)       \  tjerauSnefjmen, 
изъять  (If-jartl)  /befreien  (t>on) 

корпусъ        (!orR-püfc)  ber  Äörper 

страховая  сумма    (fctRHJä-n>ar-jä  f$urm-m&) 
bie  SSerftc^erunßSfumme 

*  »erfüraung  für  отчего'  warum,  roeöljalb,  roogu. 


денежное  вознагражден1е  (b!er-n*Gj-n*-j8.  ro*f- 

n*-öBä-Gjb,er.n4&)  bie  ©elbentfd^abigung 

страхователь  (fitB»-#&-roa'-tU)  (m.)  ber  33er* 

jtc^erte 
страховщикъ  (#вм|&Мфа,1)  ber  ЯЗегЭДегег 
заключеше  (f»-tWWer-«uia)  ber  ШЩиЪ 
соглашен1е  (|$»-дьИФвГ-пЧ*)  bie  (Jinroiffi* 
gung,  bie  Übereinlunft 
контрагента  (fan-tB^-g^nt)  ber  Äontrafjent 

принять     b*^\$8*S£*. 
причинить      (рв1-й-тгг)  j     v     anlaffen 
будущее        (bur-bü-f^-j&)  bie  Зи1цп^ 

предполагать  1№^%№S^ 
предположить(рв^-})»-ь&-Чаг^  I  fe$en,  gebenlen 
исключать  (ifc-IWWa'i*)  1  auäföliefien, 
исключить  (ifj-Ö'ü-öi't1)  /  ausnehmen 
BHeceHie  (wttl-fl'e'-tib-jB)  bie  (ЗДфаЙипд, 
bie  ©intragung,  bie  Hinterlegung 
собьте  (^&-büir-ti-jä)  ber  SSorfoD,  baS  @reigni8 

Aufgabe  178.    ©фгхДОф  inö  Slufftfc^e  ju 
überfein: 

»erfl^emneSeefellf^oftett. 

доед.) 

©о!ф  eine  [6о!фе]  ЗЗегрфегипд  ift  fogar 
аиф   für  пшЭДаЬепЬе  Seute  notmenbig,  ba 
bie    дЗегрфегипдвроНсе    Sufättigfeiten    niфt 
ausgefegt  ift  [befreit  ift  von  .Sufäffigfeiten], 
(bie)  bei  [mit]  anberem  Vermögen  тодНф  finb. 
S)ie  ЯЗегрфегипд  ber  Transporte  betrifft  [@en.] 
^auptfäc^    SBarenfenbungen   unb    &Щ& 
»rper  [Äörper  ber  Skiffe].  2>ie  аЗегрфегипдд* 
fumme,  b.  %  bie  £öf)e  [nt'pa]  ber  ©elbent* 
|фаЫдипд,  (bie)  bent  8etfu$erten  00m  [со  сто- 
роны'] ЗЗегрфегег  (gu  jaulen  wäre),  roirb  д1е1ф 
beim  Щф1и&  [beim  felbft  ЯЬ?ф1иЙ  ЬеЗ  «er* 
träges  Ьигф  bie  Übereinlunft  ber  Äontra^enten 
beftimmt.  3njebem@injelfatte  [eingehen  §aDe] 
mufc  ber  9tad>teü  Ьигф  ben  [гЬмъ]  Unglüdte* 
faü*  herbeigeführt  fein,  ju  beffen  93erf)ütung 
[для  предохране'н1я  отъ  кото'раго]  bie  9$er* 
^erungSgefeb^aft  gegrünbet  roorben  ift,  unb 
beffen  eintritt  in  ber  Sufunft  erroartet  ober 
vermutet   rourbe.     Фег   ЗЗег|гфегипдаоегЬ:ад 
Щф  feinem  ffiefen  gemäfc  bie  ?Шовиф!ей 
ber  @inf$altung  [внесе'шя  въ  о'ный]   einer 
Sebingung  niфt  auö,  bie  baS  91еф1  be8  SJer^ 
Herten    auf    eine    (gt^äbigunggforberung 
[gorberung  ber  (ЗДфаЫдипд]  auf  eine  be^ 
ftimmte  [известный]  grift  ßnftr.]  паф  bem 
Vorfalle  Ье{фгапЙ  [®en.  beö  5{Jart.  $räf.  S«t.], 
gegen  ben  [отъ  кото'раго]  baS  Eigentum  per* 
fiebert  ift. 


^utftt.^tlaebJBa*gCTf<^W$«R«^ 

Типографы  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Острп  16  лишя,  д.  №  5—7. 
Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  19  Декабря  1902  года. 

Digitized  by  VjVJOv  1С 


Geschützt  unter  Nr.  105  360  und   106  366 

BRIEFLICHER  SPRACH-  UND  SPRECH -UNTERRICHT 

für  das 

SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 

ron 

Adolph  Garbell 

Lektor  der  russischen  Sprache  an  der  Kgl.  Technischen  Hochschule  zu  Berlin 
unter  Mitwirkung  von 


Dr.  W.  Körner 

Professor  der  Kgl.  Kriegsakademie 
zu  Berlin 

AI.Ä  MANUSKRIPT  GEDRÜCKT 


P.  Perwow 

Kaiserl.  Russ.  Staatsrat,  Oberlehrer  am 
Lasarewschen  Institut  zu  Moskau 


ALLE    RECHTE   VORBEHALTE* 


Грамматическое  содержа' Hie:  3ur  fceDre  com  Xon  in  ber  erften  2)etttnatton  [663].  —  3)ie  Hafue 
obliqui  bed  $htra(3  ber  groeiten  $ettmatton  [664].  —  Über  ben  £on  in  ber  jroetien  $eff  matten 
[6651.  —  dritte  StetUitatton  [666].  —  «erfürjte  gönnen  [667].  —  3ufammengefe*te  ©ubftantroe 
[668].  —  SMminuthm  [669]. 


55,  un»  56.  Seftion. 


Взя'вшись  за  гужъ,  не  говори',  что  не  дюжъ. 

Юег  %  fagt,  muß  aueft  »  fagen  [SBemt  bu  ein  ©etf  angefaft 
b>|t,  (fo)  fage  nta)t,  baft  bu  nieftt  |tar!  bift.l 

(Посло'вица.) 


659.  (üb.  5)  B.  Deutfd?e  mortfügung  311  649- 

OHomtmg  träum. 

(Sortierung.) 


[73;  523  B] 


Sine  Srjäljlung  паф  ber  anbern  entftrömte 
фгет  STOuttbe  [Sine  drjäljlung  ftrömte  паф 
einer  ©rgäljlung].  2)ie  Äinberfrau  erjagte 
©oll  [mit]  gfeuer,  ЬиЬегшф,  l)inreij$enb  [mit 
£inretf$ung],  ftettenroeife  begeiftert,  weil  (fte) 
jur  £älfte  felbft  an  bie  Srjäl)limgen  Raubte. 
Die  äugen  ber  Sllten  leisteten  [funfeiten 
Ьигф  ?}euer];  ber  Äopf  gitterte  oor  Erregung; 
bie  ©timme  fteigerte  fid>  bis  gu  einer  für  fie 
ипдеп>51)пКфеп  $ölje  [ефЬ  рф  bio  gu  un« 
gewohnten  Sloten].  33on  ungeahntem  [um 
belanntem]  ©ntfefcen  erfaßt,  |фтгед!е  рф  bad 
Äinb  an  fte,  mit  tränen  in  [auf]  ben  äugen. 
5Die  фааге  ЬеЗ  Äinbeä  fträubten  рф  [fnifterten 
auf  bem  Äopfe]  oor  (Sntfefcen,  (einerlei,)  ob 
bie  Siebe  auf  [oon]  £ote  fam,  bie  um  SUKtter- 
паф1  au%  (фгеп)  ©räbern  ftetgen,  ober  auf 


[oon]  Opfer,  bie  bei  einem  Ungeheuer  in  ber 
©efangenfфaft  fфmaфten,  ober  auf  [поп] 
ben  Sären  mit  bem  $olgfufje,  ber  Ьигф  [auf] 
bie  Jtir$börfer  unb  (anbere)  2)örfer  geljt,  (um) 
feinen  [ben  bei  iljm]  abgehauenen,  паШгКфеп 
gufc  gu  ^феп;  balb  erftarrte  bie  КпЬПфе 
^Ijantafte,  balb  flammte  (fte)  auf  [fc^te] ;  er 
таф*е  [erfuhr]  einen  quölenben,  ftifien  unb 
franfljaften  [füfcfranftjaften]  ^rogefj  Ьигф; 
bie  -Kernen  fpannten  рф  roie  Saiten.  Sffienn 
[SBann]  bie  Äinberfrau  pnfter  bie  fflJorte  bed 
Sären  roieberljolte:  „Япагге,  fnarre,  Shtben* 
fufc;  {ф  ging  Ьигф  [auf]  ßirc&börfer,  ({ф)  ging 
Ьигф  [auf]  2)örfer,  alle  grauen  fфlafen,  (nur) 
eine  JJrau  fфläft  тфг,  (fte)  ftyt  auf  meinem 
gelle,  f^t  mein  ЗОДф,  fpiunt  mein  liebed 
фааг"  u.  f.  ro.  (unb)  roenn  [mann]  ber  Шх 
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$entf<ie  99ßortfügnne) 


епЬКф  in  bie  Sauernftube  trat  unb  рф 
bereit  ma$te,  ben  Staubet  feines  gugeg  gu 
paitn,  $ielt  bog  Äinb  (eö)  hiid^t  (meljr)  aug: 
bebenb  unb  {reif фепЬ- [mit  Sieben  unb  ©с1гех|ф] 
ftürgte  eg  (рф)  auf  ben  2lrm  ber  Äinberfrau  [auf 
bie  £änbe  gur  Äinberfrau];  aug  feinen  2lugen 
ftürg(t)en  tränen  vor  (Sntfefcen  [bei  фт  fprifcen 
tränen  beg  @$reden6],  unb  ^и^ф  lad&t(e)  eg 
рог  gteube,  bag eg  nk^t  in  beit  Ärallen  beg 
£iereg  [bei  bem  £iere],  fonbern  auf  ber 
Dfenban{,  neben  ber  Äinberfrau  (mar).  S)ie 
Sßljantape  beg  Änaben  rourbe  von  fonber* 
baren  ©efpenftern  beoöttert;  Slngp  unb  S3e- 
Hemmung  Ratten  рф  für  lange,  ггеиегф!  für 
immer  in  (feiner)  Seele  eingeniftet  [feftgefefct]. 
Iraurig  pefjt  er  рф  um  unb  peljt  hn  Seben 
nur  [immer]  бфаЬеп,  Unglüd,  immer  truumt 
(er)  von  jenem  3<mberlanbe  [3aubergegenb], 
roo  eg  33öfeg,  Sorgen,  £raurig{eit  niфt  gibt, 
roo  SWilitriffa  Äirbitjerona  roo^nt,  roo  man 
fo  gut  gu  effen  gibt  unb  umfonft  {leibet  ... 
2)ag  Шгфеп  beroaljrt  in  Dblomorofa  feine 
©eroalt  niфt  nur  über  Äinber  [niфt  über 
Äinber  allein],  fonbern  аиф  über  @гтоаф{епе 
bid  an  (фг)  Sebengenbe.  2Ше  im  #aufe 
unb  tnt  3)orfe,  vom  §errn,  feiner  grau  an= 
gefangen  [unb]  big  gttm  ftämmigen  ©фпиеЬ 
$arag,  —  alle  gittern  (vor)  etroag  an  einem 
bunHen  Slbenb:  jeber  ЗЗаит  oerroanbelt  рф 
bann  in  einen  SRiefen,  jeber  ЗЗ^ф  in  eine 
9täuberljöl>le.  ФаЗ  klappern  beg  genfter* 
labeng  unb  bag  beulen  beg  SBinbeg  im 
бфогпрет  maфte  [groangen]  foroo^l  bie 
ЭЙаппег,  alg  аиф  bie  grauen  unb  Äinber  er= 
blaffen.  SRiemanb  roirb  am  (^eiligen)  Фт* 
föniggfeft  паф  geljn  Щх  abenbg  allein  hinter 
bag  ^or  gelten;  jeber  roirb  in  ber  9tad^t  oor 
[auf]  Dftem  fügten,  in  ben  Stall  gu  geljen, 
in  ber  Sefü^tung  [befü^tenb]  bort  ben 
.  §auggeift  angutreffen.  3n  öblomorofa  glaubte 
man  an  alleg  [allem]:  foroo^l  an  SBerroölfe, 
alg  аиф  an  lote.  SEBenn  man  itynen  ergäbt 
Ijätte  [ergäben  roirb],  bag  ein  фе^фоЬег 
auf  bem  gelbe  um^erfpagiert  fei,  fte  Ratten 
(roeiter)  п1ф1  пафдеЬаф!  unb  (eg)  geglaubt 
[fte  roerben  тф!  пафЬеп{еп  unb  glauben]; 
|ätte  jemanb  bag  ©e^t  verbreitet  [roirb 
verbreiten],  bag  bag  ba  {ein  §ammel,  fonbern 
etroag  anbereg  fei,  ober  bag  bie  unb  bie  [eine 
Нфе]  SRartlja  ober  Stepaniba  eine  £eje  fei,  fo 
roürben  [roerben]  fte  ben  Rammet  unb  ЗИаг^а 
fürфten.  eg  roürbe  фпеп  niфt  einfallen  [eg 
roirb  фпеп  тф!  in  ben  Äopf  {ommen]  gu  fragen, 
roeg^alb  ber  фатте!  {ein  £ammel  meljr 
[niфt  ein  фатте!  geworben  ift]  unb  SKart^a 
eine  §eje  fei  [geworben  ift],  ja  (fte)  roürben 
[roerben]  поф  über  benjemgen  fyerftürgen,  ber 
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[roer]  рф  einfallen  liege  baran  [in  biefem] 
gu  groeifeln,  —  fo  ftarf  (roar)  ber  ©laube  an 
bag  SBunberbare  in  Dblomorofa!  üßirb  аиф 
3lja  ЗФ^Ф  fpäter  fe^en,  bag  bie  SBelt  ein* 
fad)  eingerichtet  ift,  bag  bie  loten  aug  (фгеп) 
©räbern  nidjt  auffielen,  bag  man  bie  liefen, 
fobalb  fte  рф  nur  einftellen,  in  eine  бфаи* 
bübe  unb  bie  SRäuber  ing  ©efängnig  ftetft, 
fo  bleibt  Ьоф,  roenn  ber  ©laube  an  @e* 
fpenfter  (аиф)  felbft  ve^roinbet,  ein  geroiffer 
Steft  [33obenfa|]  von  Slngft  unb  гоОИигйфег 
SSeHemmung.  §at  (аиф)  34«  ЗФ^Ф  erfahren, 
bag  bag  Slenb  oon  {einem  Ungeheuer  {ommt 
[eg  {ein  Unglürf  oon  einem  Ungeheuer  gibt],  (fo) 
roeig  er  Ьоф  {aum,  roag  eg  (in  SBirflic^eit) 
für  eing  gibt,  -г-  auf  Sфritt  unb  Iritt  [auf 
jebem  Sфritt]  erroartet  er  etroag  5ürфterliфeв 
unb  ängftigt  рф.  Unb  je^t  поф  bebt  er  oor 
einer  Unglürf  oerfünbenben  SeHemmung,  bie 
in  (feiner)  Äinb^eit  in  feine  Seele  gebrungen 
[fallen  gelaffen  roorben]  ift,  roenn  er  in  einem 
bunHen  Змии*  (allein)  geblieben  ift  ober  einen 
2е{фпат  erblidft  ^at.  SBä^renb  er  am  SWorgen 
über  feine  Slngft  lauft,  erblagt  er  abenbg 
roieber. — gerner  falj  рф  ЗЦ^ЗЦ^ф  рЙ^Кф  alg 
etroa  breige^n^  ober  oierge^njä|rigen  Änaben. 
6r  lernte  bereitg  im  ftirc$borfe  ЗВегфЦогоо, 
etroa  fünf  SBerft  [in  etroa  fünf  Sßerft]  oon 
Oblomoroh,  bei  bem  bortigen  SSerroalter,  bem 
Qtntftyn  Stolg,  ber  eine  Heine  [niфt  groge] 
5|}enpon  für  Äinber  ber  ©belleute  ber  Um« 
gegenb  eingerichtet  ^atte.  ®r  ^atte  аиф  felbft 
einen  So^n  [S3ei  i^m  roar  ein  eigener  So^n], 
2lnbreag,  (ber)  mit  Dblomoro  faft  hn  felben 
Sllter  [berfelben  %atyt]  (ftanb),  unb  поф  einen 
Änaben  Ijatte  man  i^m  anvertraut  [roeg= 
gegeben],  ber  faft  niemalg  lernte,  fonbern 
meljr  an  Shofeln  litt,  (feine)  gange  Äinb 
Ijeit  beftänbig  mit  verbundenen  9tugen  ober 
O^ren  vcxbxafyc  [burфging]  unb  ^е1тПф 
immer  barüber  roeinte,  bag  er  niфt  bei  ber 
©rogmutter,  fonbern  in  einem  ftembeu  ^aufe, 
•unter  [inmitten]  93д|егогф1егп  rooljne,  bag 
niemanb  ba  ift,  ber  фп  (iebfofen  rooQte,  unb 
(ber)  ilpn  feine  Sieblinggpaftete  bäcft  [baden 
roirb].  Sluger  biefen  Äinbern  gab  eg  einft* 
roeilen  in  ber  фепроп  {eine  anbern  [eg  anberer 
поф  ...  nid^t  oor^anben  roar].  dagegen  lieg 
рф  п1ф1о  тафеп,  ber  SSater  unb  bie  ÜDlutter 
groangen  ben  2lugbunb,  ben  {leinen  ЗЧ<*>  8U 
lernen  [festen  . . . .  ang  ЗЗиф].  3)ag  {oftete 
Sränen,  SBetyflagen,  Saunen.  бпЬНф  fu^r 
man  (фп)  roeg.  (gortfe^ung  folgt.) 
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3it  656;  ttnfgabe  171. 

СТРАХОВЫЕ  О'БЩЕСТВА. 
Страхова' н1е  составля'етъ  догово'ръ,  въ 
еи'лу  кото'раго  соета'вленное  для  предо- 
хране'шя  отъ  несча'стныхъ  слу'чаевъ  об- 
щество и'ли  да'же  ча'стное  лицо'  привима'етъ 
на  свой  страхъ  кора'бль,  това'ръ,  домъ  и'ли 
ино'е  дви'жимое  и'ли  недвижимое  имущество 
за  усло'вленную  пре'м^ю  и'ли  пла'ту,  обя- 
зуясь удовлетворись  уро'нъ,  уще'рбъ  и'ли 
убы'токъ,  могу'шдй  произойти'  отъ  предпола- 
га'емой  опа'сности.  Во  всвхъ  болыни'хъ 
госуда'рствахъ  дЪ'йствуютъ  страховы'я  об- 
щества, изъ  кото'рыхъ  одни'  занимаются 
страхова'шемъ  недви'жимаго  иму'щества, 
друп'я  страхова'шемъ  дви'жимаго  иму'- 
щества и  транспо'ртовъ*  и'ли  страхова'н1емъ 
жи'зни  и'ли  отъ  несча'стныхъ  слу'чаевъ, 
и'ли  страхова'н1емъ  полевы'хъ  посЬ'вовъ 
отъ  градоби'т1я.  Лу'чшимъ  спо'собомъ  ли'ч- 
наго  страхова'шя  общепризнано  страхо- 
ва'н!е  жи'зни,  т.  е.  страхова'те  опред-Ьлён- 
наго  капита' ла,  выдава'емаго  наслъ'дникамъ 
по'слЪ  сме'рти  застрахо'ваннаго  лица'  и'ли 
ему'  самому4  въ  изв'Ь'стномъ  во'зрасгв. 
(Оконча'ше  слЪ'дуетъ.) 

3«  657;  ЪфтШ. 

1.  Зег{фот.  3°/  *Ф  fa6e  [werbe  $erau$fagen] 
(ев)  gerabe  $erau3!...  löotten  (6ie)  meine  grau 
fein?...  ©ie  fc^roeigen...  ФаЗ  fyabe  id)  mir  дМф 
gebaut  [ЗФ  (ев)  fo  аиф  rottete]!...  Seben  Sie 
ГО0$1!  . . .    (Яаф  etnen  <5фгШ  §ur  mittlem  lür.) 

2.  ©oja.  ©arten  @te  (Ьоф)!  Ш  (motten) 
©ie  benn  $in? 

8.  3er  {фот.  2öa3  fott  1ф  benn  поф  Oier 
[ЯВаЗ  benn  mir  r)ter  metyr  ju  tun]?. ..  ЗФ  feile,  baji 
1ф  пиф  geirrt  fyabtl ...  ЗФ  Ьаф1е  ...  ЗФ  träumte  ... 
Seben  ©ie  mo$l !     («аф  einen  бфгШ  }ur  lür.) 

4.  60  ja.  Slber  man  fagt  %1)nen,  bafj  ©ie  märten 
fotten  [ttnb  roarten  ©ie  Ьоф,  fagt  man  ЗДпеп] ! . . . 
ФаЗ  . . .  ЬаЗ  ift  Тфиерф  ет?аф  ип{фиОДф,  bafe  Щ 
felbft  ©ie  jurüttyalten  mufc... 

5.  Зег|фого.  SWfo  ©ie?...  (©tttrjt  auf  fie  §u  fju 
t$r  fln.]) 

в.  ©oja.  ffio  (motten)  ©ie  &in?  ffio  (motten) 
©ie  $in?...  ©a*  ift  ЬаЗ  für  ein  SRenfcQI...  (Sbcn 
mar  (er)  im  begriff  ganj  megjuge$en,  unb  nun  tritt 
(er)  ju  natye  $eran  I . . .  bleiben  ©ie  bort ,  in  [auf]  einer 
(фШфеп  Entfernung  oon  mir  ftetjen  . . .  Unb  Ijören 
©ie  ju  ... 

7.  3*Нф0ГО  (пофЬет  er  lurüdgetreten  in),  ipier? 

8.  ©oja.  Жоф  um  einen  ©фгШ  meiter  fetma3 
meiter]  ...  ®ut  ...  Sefct  Ijören  ©ie  ...  2fof  3&re 
JJrage  merbe  1ф  З^пеп  eine  Slntmort  geben  . . .  паф 
brei  SWonaten. 

9.  3*^Ф от.  91ber  med^alb  benn  niфt  д1е*ф? 
(Шф  einen  вфгШ  паф  oorn.) 

10.  ©oja.  ©leiben  ©te  Ьоф  auf  фгет  $la$ ! . . . 
(3*rfa)om  таф  einen  бфгШ  rfotoftrt*.)  ©eil  паф  brei 
Wonaten  penau  ein  %af)v  (oerjloffen)  fein  rotrb, 
feit  [mie]  1ф  ©itroe  geroorben  bin . . . 

11.  3^г{фот.  ©ie  mittigen  alfo  ein?  (зкафг 
einen  бфгШпаф  oorn.) 


21иф  тра'нспортовъ. 


12.  ©oja.  ©0  bleiben  ©ie  Ьоф  auf  tyrem  ?lafr 
fielen,  menn  1ф  ев  Sfcnen  fage  [fagt  man  S&nen]! 

18.  3er {фот.  Зф  tonn  nu$t  fte^en  bleiben, 
menn  ©ie  fo  егтав  [{о1феЗ]  fagen!  ©ie  milligen 
ein?  ...  3a?  ... 

11  ©oja.  (Зф)  fage  (ев  3§nen)  [merbe  fagen] 
. . .  паф  brei  SRonaten ! . . .  (<»e*t  oon  i^m  юе«.) 

15.  Зег?ф0ГО  (hinter  i^r  (^er)ge^enb).  (2)ав)  $e$t 
[bebeutetj,  ©ie?...  0,  ©ie  lieben  mia)?... 

16.  ©oja  (mtflö^enb).  9iia)te  $ф  [bebeutet] Ьав! 

17.  Зег?фот  fointer  Цг  (^er)ae^enb).  Ш\\\,  fo 
tarnt  man  mit  einem  9Wenfa)en  niфt  fpielen! ...  Slber 
iф  felje  (ев)  an  [паф]  beinern  ЯйфеШ,  an  [паф] 
beinen  Äugen,  ©oja,  bajj  (bu  тЩ)  Uebft!  3a? 
fiiebft  (bU  тЩ)?  ...  ©oja?     (Umarmt  fie.) 

18.  ©oja.  Яип,  bad  ift  |фоп  ...  Фав  ift 
{фОП...    &ащ   ип{фШф!....     (Umarmt  i$n  fettft) 

19.  Зег{фот.  ©ee^alb  fa)miegft  (bu)  benn, 
menn  (bu  mia))  liebft?...  Übrigene  $abe  *ф  je^t 
in  biefem  3lugenblicf  attee  oergeffen!  ...  D,  mie  *ф 
д(й(!иф  bin!  ...  Щ  ©ieberfefcen!    (»ш  шеаде^еп.) 

20.  ©oja.    ©о  (motten  ©ie)  bennmieber  ^in? 

21.  3 er f  ф от.  (Зф  mitt)  ja  д1е4ф  (mit)  ben  3lm 
orbnungen  für  [in  betreff]  unfere  $oa)$eit  beginnen. 

22.  ©oja.  ©ie  {фпеИ  Ьав  attee  bei  фт  je^t 
Щ  maфt  [^eraudfommt] ! 

28.  3er (фот.  ©o§u  benn  (шffфieben,  пафЬет 
(mir)  [menn]  im  reinen  (miteinander)  finb!...  Unb 
ein  glänjenbce  4Haty  merbe  iф  аивпф!еп ! . . .  Ge- 
bratene ^Sfauen  merben  mir  effen! 

21  ©oja.  (Srftene  merben  Pfauen  niфt  ge« 
geffen  [i^t  man  nij^t  Pfauen] ...  Unb  jmeitene... 
Ämeitend,  muffen  ©ie  mir,  ©eorg  ßeontjemitfф,  (3^r) 
(Sfpenmort  geben,  ba{[  ©ie  brei  SRonate  аПев 
ftreng  geheimhalten  merben,  тав  aroi^en  ипв  oor» 
gegangen  ift  ... 

25.  Зег{фот.    ©oja! 

28.  ©oja.    Ober  Щ  neunte  mein  ©ort  juriicf ! . . . 

27.  Зerfфom.  ©oja^  тав  (fott)  Ьав  aber  ^eifjen 
[bebeutet]? 

28.  ©oja.  Зф  §abe  (ев)  Зфпеп  (фоп  erflart: 
паф  brei  SRonaten  enbigt  (meine)  irauer  um 
meinen  feiigen  SWann  ... 

29.  Зerfфom.    ©ieber  Slnftanbвrй(l^lфten ! ... 
80.  ©oja.    Unb  bu  mittft,  ba(  Щ  Ыф  д(е1ф 

heiraten  f oll?  Фи  roittft  allen  böfengungen  neuen 
6t off  [ЗДфгипд]  geben?  Du  liebft  ...  unb  ac^teft 
т\б)  Ьоф  (gar)  menig!... 

3u  658;  Aufgabe  173. 

СТРАХОВЫ'Я  ОЪЩЕСТВА. 
(Оконча'н1в.) 

Тако'в  страхова'н1в  необходимо  да'же  и 
для  состоя'тельныхъ  лицъ,  такъ  какъ  стра- 
ховое по'лисъ  изъя'тъ  отъ  случайностей, 
возмо'жныхъ  съ  други'мъ  иму'ществомъ. 
Страхова' Hie  тра'нспо'ртовъ  каса'ется  гла'в- 
нымъ  о'бразомъ  гру'зовъ  и  ко'рпусовъ  су- 
до'въ.  Страхова'я  су'мма,  т.  е.  мъ'ра  де'- 
нежнаго  вознагражде'н!я  страхователю  со 
стороны'  страховщика',  опред-вля'ется  при 
са'момъ  заключе'н1и  догово'расоглаше'н1емъ 
контраге'нтовъ.  Въ  ка'ждомъ  отд-Ь'льномъ 
слу'чаъ  убы'токъ  до'лженъ  быть  причинёнъ 
гвмъ  несча'стнымъ  слу'чаемъ,  для  предо- 
хране'н!я  отъ  кото'раго  составлено  стра- 
ховое о'бщество  и  наступле,н1е  кото'раго 
ожида'лось  и'ли  предполага'лось  въ  бу'ду- 
щемъ.  Догово'ръ  страхова'н1я,  по  существу* 
своему*,  не  исключа'етъ  возможности  вне- 
се'н!я  въ  о'ный  усло'в!я,  ограни'чивающаго 
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пра'во  страхователя  на  тре'бован!е  возна- 
граждена изв'Б'стнымъ  сро'комъ  по'сл'Ь 
собы*т1я,  отъ  кото'раго  имущество  застра- 
ховано. 

661.(ub.i7-i9)H.Konüerf.3u649.{5Ö°ri]} 
Вопросы. 

1.  Мно'го  ли  ня'ня  разска'зывала? 

2.  Какъ  ня'ня  пов*вствова'ла? 

3.  Почему'  ня'ня  мФста'ми  да'же   вдохно- 

венно поввствова'ла? 

4.  Како'й  видь  старуха  при  э'томъ  им'в'ла? 

5.  Что  дЪ'лалъ  реббнокъ? 
в.  О  чбмъ  заходи'ла  р*чь? 

7.  О  како'мъ  медв*'д*  ня'ня  повествовала? 

8.  Что  бы'ло,  когда'  заходи'ла  р-Ьчь  о  мертве- 

ца'хъ  н'ли  о  медвФ'д'в? 

9.  Что  делало  тогда'  датское  воображе'ше? 
10.  Что  ма'дьчикъ  испы'тывалъ? 

П.  Какъ  напрягались  не' рвы? 

12.  Что  ня'нька  делала? 

1 3.  Каю'я  слова'  медвв'дя  ня'нька  повторяла? 

14.  Когда'  реббнокъ  не  выде'рживалъ? 

15.  Что  дв'лалъ  реббнокъ,  когда'  медведь 

готовился  схватить  похити'теля  своей 
ноги'? 

16.  Куда'  онъ  броса'лся? 

17.  Что  у  него'  бры'зжетъ? 

18.  Что  онъ  Birt'cTB  съ  гЬмъ  д-в'даетъ? 

19.  Почему'  онъ  хохо'четъ  отъ  ра'дости?  (По- 

20.  Гд*  же  ма'льчикъ?  [тому  . . .) 

21.  Ч'Ьмънасели'лосьвоображе'шема'льчика? 

22.  Что  засело  надо'лго  въ  его'  ду'шу? 

23.  Какъ  ма'льчикъ  озира'ется? 

24.  Что  онъ  веб  ви'дитъ  въ  жи'зни? 

25.  О  чбмъ  онъ  всё  мечта'етъ?    [мечта'етъ? 

26.  О  како'й  волшебной  сторон*'  онъ  веб 

27.  Кто  тамъ  живбтъ?  (Тамъ...) 

28.  Въ  како'й  сторон*'  живбтъ  Мнлетри'са 

Кирби'тьевна? 

29.  Надь  квмъ  сохраня'етъ  ска'зка  въ  06- 

ло'мовкв  свою'  власть? 

30.  Ктотрепе'щетъ  чего'-то  въ  тёмный  ве'черъ? 

31.  Отъ  кого'  начина'я,  вев  трепе'щутъ  чего'- 

то  въ  тбмный  ве'черъ? 
82.  Начина'я  отъ  ба'рина  и  до  кого'  —  вев 
трепе'щутъ  чего'-то  въ  тбмный  ве'черъ? 

33.  Что  д'в'лаютъ  вев  въ  тёмный  ве'черъ? 

34.  Во  что  превращается  вся'кое  дерево? 

35.  А  во  что  превращается  вся'юй  кустъ? 

36.  Что  заставля'ло  бл'Ьдн'Б'ть  всбхъ? 

37.  Кого'  заставляли  бл'вдн'в'ть  стукъ  ста'внн 

и  завыва'ше  в*'тра  въ  труб*'? 

38.  Когда'   никто'   не   вы'йдетъ   одн'нъ   за 

воро'та'?  [ню'шню? 

39.  Когда'  вся'юй    побои'тся    итти'  въ  ко- 


40. 

41. 

42. 
43. 

44. 


45. 
46. 

47, 
48. 
49. 
50. 
51. 

52. 
53. 
54. 

55. 
56, 

57. 

58. 
59. 
60. 
61. 
62. 
63. 

64. 
65. 
66. 
67. 
68. 
69. 
70. 
71. 
72. 
73. 
74. 
75. 
76. 
77. 
78. 

79. 
80. 
81. 


Что  вся'юй  побои'тся  сдв'лать  въ  иочь 

на  Па'сху?  [въ  коню'шню? 

Почему  тогда'   вся'юй  побои'тся  итти' 
Чему  въ  Обло'мовк*  верили? 
Чему  они'  поверять,  не  задумываясь? 
Поверять  ли  они',  е'сли  имъ  разска'- 

жуть,  что  копна'  св'на  разгуливала 

по'  полю?  [(Когда'...) 

Когда'  они'  бу'дутъ  боя'ться  н  бара'на? 
Когда'  бу'дутъ  боя'ться  Ма'реы?   (Е'сли 

имъ  разска'жуть . . .) 
Кого'  они'  бу'дутъ  тогда'  боя'ться? 
О  чбмъ  иль  въ  го'лову  не  придбтъ  спро- 
А  ещб  что  они'  сд'в'лаютъ?         [си'ть? 
На  кого'  они*  ещб  наки'нутся? 
Почему'  они'  ещб  наки'нутся  на  него'? 
(Потому  что...)  [устро'енъ? 

Кто  уви'дитъ  по'сл'Ь,   что  Mipb  про'сто 
Что  по'сл'Ь  уви'дитъ  Илья*  Ильн'чъ? 
Что   онъ   уви'дитъ  касательно  мертве- 

цо'въ  н  велика'новъ? 
Куда'  разбо'йниковъ  сажа'ютъ? 
Въ   како'мъ   случай  остаётся  оса'докъ 

стра'ха? 
Что  остаётся,  если  пропада'еть  са'мая 

вЬ'ра  въ  при'зраки? 
Что  узна'лъ  Илья'  Ильн'чъ? 
Зна'етъ  ли  онъ,  каю'я  есть  64'ды? 
Чего'  онъ  ждбтъ  на  ка'ждомъ  шагу? 
Когда'  бои'тся  онъ  и  тепе'рь  ещб? 
Отъ  чего'  онъ  трепе'щеть? 
Когда'  онъ  см-вбтея  надъ  своими  стра'- 

хами?  (Онъ  смФбтся  . . .) 
Когда'  онъ  опя'ть  бл'Ьдн'в'етъ? 
КЬмъсебя'вдругъ  Илья' Ильн'чъ  уви'дЬлъ? 
Каки'хъ  л'бтъ  онъ  былъ? 
Гд*  онъ  учи'лся? 
Гд*  иахо'дится  село'  Верхлбво? 
У  кого'  онъ  учи'лся  въ  Верхлбвв? 
У  како'го  н-в'мца  Што'льца  онъ  учи'лся? 
Каки'хъ  л*бтъ  былъ  Андре'й? 
О'тдали  Што'льцу  ещб  кого'-либо? 
Како'го  ма'льчика  о'тдали  ему  ещб? 
ЧЪмъ  ма'льчикъ  бо'льше  страда'лъ? 
Какъ  онъ  проходи'лъ  веб  детство? 
Какъ  онъ  пла'калъ? 
О  чбмъ  онъ  пла'калъ? 
Почему  онъ  пла'калъ,  что  яшвбтъ  въ 

чужо'мъ  до'мъ?    (Потому...) 
Былъ  ещб  кто-нибу'дь  въ  naHcio'H'b? 
Что  сделали  съ  Илю'шей? 
Чего'  э'то  сто'ило? 


—    476 


(йь.  23)  К.5КфСе(епзи649>{[9И;} 
(üb.25;26)L.  <5uteÖberf-3u649-  UM 
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А.  Ccft. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 


[72;  523  А  u.  SIrbcitäpIan] 


1  НЪ'мецъ  быль  челов'Ь'къ  дельный  и 
строгий,  какъ  почти*  веб"  н*'мцы.]  2  Мо'- 
жетъ  быть*,  у  него'  Илю'ша  и  усп^лъ  бы  вы'- 
учиться  чеиу'-нибу'дь  хороше'нько,]  3  е'слн  бъ 
Обло'иовка  была'  верста'хъ  въ  пятиста"хъ 
отъ  Верхлёва.]  А  то  ка"къ  вы' учиться? 
4  Обая'ше  обло'мовской  атмосферы,  о'браза 
жи'зни  и  привы'чекъ  простиралось  и  на 
Верхлё"во;]  в^дь  5  оно'  то"же  бы'ло  не- 
когда Обло'мовкой;]  6  тамъ,  кро'м*  до'ма 
Што"льца,  всё  дыша'ло  то'ю  же  первобыт- 
ною л'Ь'нью,  простото'ю  нра'вовъ,  тнпшно'ю 
и  неподвижностью.]  7  Умъ  н  се'рдце  ре- 
бёнка исполнились  всЬхъ  карти'нъ,  сценъ 
и  нра'вовъ  э'того  бы'та]  8  пре"жде,  нежели 
онъ  уви"д*лъ  пе'рвую  кни'гу.]  А  кто'' 
ана'етъ,  9  какъ  ра'но  начинается  разви'ие 
у'мственнаго  зерна'  въ  дЬ'тскомъ  мозгу"?] 
Какъ  усл*дн'ть  10  за  розде'шемъ  въ  мла- 
денческой душ*'  пе"рвыгь  поня'тй  и  впе- 
чатл*'н1й?]  Мо'жетъ  быть,  11  когда'  дитя' 
ещё  едва'  выговаривало  слова1',  а  мо'жетъ 
быть,  ещё  во"все  не  выгова'рпвало,  да'же 
не  ходило,]  а  то'лько  12  смотрело  на  всё 
тЬмъ  при'стальнымъ  нймы'мъ  дЬ'тскимъ 
вагля"домъ,]  кото'рый  13  взро'слые  иазы- 
ва'оть  тупы"мъ,]  14  оно'  уже'  ви"дЬло  и 
уга'дывало     значе'ше     и     связь     явле'шй] 

15  окружа'ющей   его'    сферы,)   да   то'лько 

16  не  признавалось  въ  э'томъ  ни  себ*', 
ни  други'мъ.]  17  Мо'жетъ  быть,  Илю'ша 
ужъ  давно"  замЛча'етъ  и  понима'етъ,]  18  что 
говоря'тъ  и  д*"лають  при  нёмъ:]  19  ба'- 
тюшка  его',]  20  въ  пли'совыхъ  пантало'нахъ, 
въ  коричневой  суко'нной  ва'точной  ку'рткЬ,] 
21  день  денско'й  то'лько  и  зна"етъ,  что 
хо'дитъ  изъ  угла'  въ  у"голъ,]  22  заложи'въ 
ру'ки  наза"дь,]  23  ню'хаетъ  таба"къ  и 
сморка"ется,]  а  24  ма'тушка  перехо'дитъ 
отъ  ко'фе  къ  ча"ю,  отъ  ча'я  къ  об'Ь"ду;] 
что  25  роди'тель  и  не  взду"маетъ  никогда' 
поварить,   ско'лько  ко'пенъ  ско"шено   и'ли 


*  ЗДеЦаф  f$retbt  man  сшф  мо'жетъ -быть 


сжа'то,]  и  26  взыскать  за  упуще'ше,]  а 
27  пода'й-ка  ему'  не  ско'ро  носово'й  пла- 
то"къ,]  28  онъ  накричи'ть  о  безпоря"дкахъ 
и  поставить  вверхъ  дномъ  весь  до"мъ.] 
29  Мо'жетъ  быть,  дЬ'тшй  умъ  его'  давно" 
рЪши'лъ,]  30  что  та"къ,  а  не  и'на'че  сл-Ь'- 
дуетъ  жить,]  31  какъ  живу'ть  о'коло  него' 
взро'слые.]  32  Не  слы"хивали  они'  о  такъ 
называемой  многотру'дной  жи'зни,]  33  о 
лю'дяхъ,  нося'щихъ  томи'тельныя  забо'ты  въ 
груди",]  сную'щихъ  зач*'мъ-то  34  изъ  угла' 
въ  у'голъ  по  лицу'  земли"]  и'ли  отдаю'щнхъ 
жизнь  35  вечному,  несконча'емому  труду".] 
36  Пло'хо  верили  обло'мовцы  и  душе"внымъ 
трево'гамъ,]  37  не  принимали  за  жизнь 
круговоро'та  в*'чныхъ  стремле'шй  куда'-то, 
къ  чему'-то;]  38  боя'лись,  какъ  огня',  увле- 
че'шя  страсте"й;]  и  39  какъ  въ  друго'мъ 
Mi'crfe  тЬ'ло  у  люде'й  бы'стро  сгора"ло  оть 
вулкани'ческой  рабо'ты  вну'тренняго,  душе'в- 
наго  огня",]  такъ  душа'  обло'мовцевъ  ми'рно, 
40  безъ  помехи  утопа'ла  въ  мя'гкомъ 
тЬ"л*.]  41  Не  клейми'ла  ихъ  жизнь,  какъ 
други'хъ,]  42  ни  преждевременными  морщи"- 
нами,  ни  нравственными  разрушительными 
уда'рами  и  недугами.]  43  До'брые  лю'ди 
понима'ли  её  не  и"на"че,  какъ  идеа'ломъ 
поко'я  и  бездЬ"йств1я,]  наруша'емаго  по 
времена'мъ  44  ра'зными  непр1я'тными  слу- 
частностями,  ка'къ-то:  болезнями,  убы'тками, 
ссо'рами]  45  и,  ме'жду  про'чимъ,  трудо'мъ.] 
46  Они'  сноси'ли  трудъ  какъ  наказа"ше,] 
наложенное  47  на  пра"отцевъ  на'шихъ,] 
но  48  люби'ть  не  могли"  и,  гд£  былъ 
слу"чай,    всегда'    отъ    него'    избавлялись,] 

49  находя'  э'то  возмо'жнымъ  и  до"лжнымъ.] 

50  Они'  никогда'  не  смуща'ли  себя'  ника- 
кими тума'ннымн  у'мственными  и'ли  нрав- 
ственными вопро"сами:]  51  оттого'  всегда' 
и  цв^ли"  здоро'вьемъ  и  весе'льемъ,]  оттого' 
тамъ  жи'ли  до"лго ;  52  мужчн'ны  въ  со'рокъ 
лить  походи'ли  на  ю"ношей;]  53  старики' 
не  боро"лись  съ  трудной  мучи'тельной 
сме'ртью,]  а  54  дожи'въ  до  невозможности,] 
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55  умпра'ли  какъ  будто  украдкой,  ти'хо 
застывав  и  незаметно  испуска'я  иосл*Ь'дн1*й 
вздохъ.]  Оттого'  и  говоря'тъ,  56  что 
пре'жде  былъ  крепче  наро'дъ.]  57  Да,, 
въ  са'момъ  д'Ь'л*  крепче:]  58  пре'жде  не 
торопились  объяснясь  ребёнку  значе'шя 
жи'зни  и  приготовля'ть  его'  къ  ней,]  59  какъ 
къ    чему'-то    мудрёному    и    нешу'точному;] 

60  не  томи'ли  его'  надъ  кни'гами,]  кото'рыя 

61  рожда'ютъ  въ  голова'  тьму  вопро'совъ,] 
а  62  вопро'сы  гло'жугь  умъ   и  се"рдце  и 
сокраща'ютъ   жи'знь.]      63  Но'риа   жи'зни 
была'    гото'ва]    и    64  преподана'  имъ  ро- 
дителями,] а  65  rfc  при'няли  её,  то'же  го- 
то'вую,  отъ  дедушки,  а  д*'душка  отъ  пра^- 
дгЬдушки,]    66  съ    зав*'томъ    блюсти'    ея' 
целость  и  неприкоснове'нность,  какъ  ого'нь 
Версты.]    67  Какъ  что  делалось  при  д#- 
дахъ  и  отца'хъ,  такъ  делалось  при  отц-Ь" 
Ильи'  Ильича',]  68  такъ,  мо'жеть  быть,  де- 
лается   ещё    и   теперь    въ  Обло'мовк*  ...] 
69  Жизнь,  какъ  поко'йная  р^ка',  текла'  ми'мо 
нихъ;]  70  имъ  оставалось  то'лько  сидеть  на 
берегу'  э'той  р^ки"  и  наблюдать  нензб^'ж- 
ныя   явле'шя,]    71  кото'рыя    по   о'череди, 
безъ  зо'ву  представа'ли  предъ  ка'ждаго  изъ 
нихъ.]     И  воть  72  воображе'шю   спя'щаго 
Ильи'  Ильича'  на'чали,  такъ  же  по  о'череди, 
какъ  живы'я  карти'ны,  открываться  снача'ла 
три   главные  а'кта  жи'зни,]    73  разы'гры- 
вавпнеся  какъ  въ  его"  семе'йств'Ь,  такъ  у 
ро'дственниковъ  и  знако'мыхъ:]  74  роди'ны, 
сва'дьба,  по'хороны.]     75  Пото'мъ  потяну'- 
лась  пёстрая  проце'сш  весёлыхъ  и  печа'ль- 
ныхъ    подраздЬле'н^    ея':]    76   крести'нъ, 
нмени'нъ,     семе'йныхъ    пра'здниковъ,    за'- 
говйнья,    ро'згов*нья,    шу'мныхъ    обй'довъ, 
ро'дственныхъ  съ'Ь'здовъ,  прнв-Ь'тствгё,  по- 
здравле'шй,  офища'льныхъ  слёзъ  и  улы'бокъ.] 
77  Всё  отправлялось  съ  тако'ю  точностью, 
такъ  ва'жно  и  торжественно.] 

(Продолже'ше  слЪ'дуетъ.) 


(йь.  14)       Е.  (Brammatif.     [76;  523  е] 
663.    3ur  £e$ve  vom  ®on 
in  ber  erflett  Jeftfinaiton. 
1.  Sffiir    roiffen    bereits,     bafe    laut    433 
mehrere    jneljrftlbige    SBörter    ber    erften 


3)eflination  überatt  bie  ©nbung  betonen, 
bie  grofee  Ше^аЦ  ober  ben  Jon  be3 
3t|ominattoa  ©ingularU  behält  (Jon* 
regel  I,  167).  Sei  jebem  mel)rfilbigen 
SBorte  ber  erften  S)eflination  überlegen  roir 
alfo  juerft,  ob  433  für  biefeS  in  Setracfct 
lommt  ober  nid&t.  ©efe|t  ben  %aü,  nur 
roollen  ben  %on  ber  SBörter  неду'гь  „bie 
Äranfljeit",  обу'хъ  „ber  SC^elm"  feftftetten. 
3m  erften  2tugenblid  bürfte  e$  feinen,  ato 
ob  biefe  SBörter  überatt  bie  gnbung  betonen, 
wenn  roir  jebodfc  überlegen,  bafc  bie  erften 
Silben  не  unb  0  felbftänbige  SBörter  (не  = 
SRegation,  0  =  ^räpofttion)  fein  fönnen,  fo 
folgern  roir,  bafe  неду'гь  unb  обу'хъ  jufamtnen» 
gefegte  SBörter  ftnb  unb  gemä|  433*  über* 
ай  Ьоё  у  betonen. 

2.  a)  %üx  einftlbige  Sörter,  bei  benen 
488*  unb  496  nidjt  ungeroanbt  werben 
fönnen,  gilt  eben  bie  Sonregel  П  [16-7]. 
einige  $aben  аиф  паф  biefer  Siegel  ben 
%on  auf  ber  ßnbung,  bie  паф  488  ober  496 
im  Singular  ben  (Stamm  betonen  follten, 
j-  93.  врагь  ber  ^einb  врага',  ~y',  „о'мъ,  Л% 
-и',  ~о'въ,  ^а'мъ,  ~а'ми,  „а'хъ. 

Um  bem  Sernenben  bie  Ш$1ЩШ  au  "geben, 
рф  in  sroeifetyaften  РИеп  ju  orientieren,  (offen 
roir  #er  bie  einftlbigen  SBörter  folgen,  bie  паф 
Sonregel  П  im  Singular  bie  betonten  ©nbungen 
af,  Г,  о'игь,  г',  im  ?lural  ы'  (паф  ЗЦф*  unb 
Äe&lfouten:  иг),  о'въ  (е'й),  а'мъ,  а'ми,  а'хъ  фаЬеп: 
бинтъ  bie  $inbc  брпгь  ber  ÄaulbarS 

бичъ  bie  ^Мг[фе,  Ые     жгутъ  ber  ^(umpfarf 

©eifjel  жезлъ  ber  6tab 
блинъ  bie  45lmfe 
бобръ  ber  93iber 
бобъ  bjc  Ъо^пс 
болтъ  ber  SBotjen  , 
быкъ  ber  Оф[е 
винтъ  bie  ©фгаиЬе 
волъ  ber  ©tier 
врачъ  ber  Hrjt 
вредъ**  ber  бфаЬеп 
врунъ  ber  Sügner 
вьюнъ  ber  @d>lamm= 
beider 
гербъ  baö  ЯВаррсп 
горбъ  ber  ©utfel 
грачъ  bie  ©aatfräfje 
грибъ  ber  ЩЦ 
грошъ  ber  ©го|феп 


жнецъ  ber  Щпхиех 
жрунъ***  ber  Treffer 
жукъ  ber  Ääfer 
китъ  ber  SBalfifc^ 
клещъ  bie  Sfölbe   - 
клопъ  bie  SBanje 
клыкъ  ber  §auer 
клгочъ  ber  6фШАе( 
кнутъ  bie  фгЩс 
ковпгь  bie  бфбрРеНе 
котъ  ber  Äater 
крестъ  Ъа$  Äreuj^ 
кротъ  ber  SWaulrourf 
кряжъ  ber  ^ö^enjug  < 
кустъ  ber  ©ггаиф 
лгунъ  ber  Sugner 
левъ  ber  Йогое 
лёдъ  bad  @id 


гр*Ьхъ  bie  @ünbe 

гужъ  ber  Kummetriemen  лёнъ  ber  51аф8 
дворъ  ber  §of  лещъ  ber  »гаф{еп 

дроздъ  bie  2)roffel         лиcтъt  baä  ölatt 
ёжъ  ber  3gel  луть  ber  Strahl 


*  Шф  488  richtet  рф  аиф  ber  %on  oon       . 

верхъ  bad  Obere        ®en.  6ing.  ве'рха 

полъ  ba3  ©efф(eфt       „       „     по'ла 

тюкъ  ber  fallen  н       „     тю'к^ 

**  3m  ?fural  nic^t  деЬгаифПф. 

***  $iefe«  SBort  wirb  ber  ЯоИфгафе  8uae*äMt 

t  »gl.  a.  516.  V 
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мечъ  Ьов  ©<$roert 
моржъ  ba«  SBalrofc 
ножъ  ba«  Keffer 
одръ  ЬоЗ  Soger,  bad 

Sett 
персть  ber  3*nger 
пестъ  bie  2Rbrferteule 
пластъ  bie  ©4i$t 
плащъ  ber  SWantel 
плодъ  bie  graty 
плоть  baS  glofc 
плющь  ber  ®feu 
полкъ  bod  Regiment 
попъ  ber  ?ope 
постъ  bie  ftaften 


слонъ  ber  (Siefant 
сл-Ьдъ  bie  ©pur 
снопъ  bie  ©arbe 
сонь  ber  ©eis 
стволъ  ber  etamm 
стихъ  ber  Sero 
столбъ  bie  ©äule 
столь  ber  Xifa) 
стыдъ*  bie  ©фапЬе 
судъ  ЬаЗ  ©eridjt 
ткачъ  ber  SBeber 
трудъ  bie  9Ще 
тузъ  bad  81« 
ужъ  bie  Gatter 
iW*«  —  и-,™  Умъ  ber  ewflonb- 

(aber  постъ  ber  Soften:  хвостъ  ber  бфгоап& 
по'ста,  по'сту,  ~омъ,  хлыстъ  bie  ©erte 
Jb,  ~ы,  ~овъ,  ~амъ,  хл*въ**  ber  Sie^ftaH 
*,ами,  ^ахъ)  холмъ  Ьег  fcityel 

прудъ  ber  Хеф  холстъ  bie  Semroanb 

прыщъ  ba«  ВДЬШфеп  хрящъ  ber  Änorpel 
пыжъ  ber  pfropf  шесть  bie  ©tange 

свищъ  ba*  ЗДНоф,  ber  шипъ  ber  2>orn 

©urrnftttt)  штрихъ  ber  ©tria) 
серпъ  bie  в1фе!  штыкъ  ba«  Bajonett 

сигъ  ber  ©фпоре!  шутъ  ber  Щхх 

скотъ  ba*  8ie$  шить  ber  6#lb 

b)  3n  allen  Äafu*  betonen  ben  ©tomm 
[496,2]: 

билль  bie  »Ш  погь  ber  <S<$n>etfe 

вепрь  baä  2Bilbfc$roein  агбхъ  bog  Sadjen 
внхрь  ber  SSirbetoinb  стиль  ber  Stil 
вопль  ЬаЗ  SBetytlagen    тюль  ber  2M 
1юль  ber  3uli  штиль  bie  2Binbftitte 

1юнь  ber  Sunt  хмель  ber  £opfen 

unb  bie  auf  акт»,  пне  макъ  ber  ЗКо^п. 

c)  2)ie  ©nbung  betonen  in  allen  ßafu8 
oHiqui  [496,2]: 

гвоздь  ber  SRagel  конь  boS  SRo^ 

груздь  ber  5pfefferfc$n>amm    червь  ber  2Burm 

d)  Я5хс  einfrfbigen  2Börter,  bie  einen  Plural 
auf  а',  о'въ,  а'мъ,  а'ми,  а'хъ  bilben,  behalten 
tm  ©ingular  ben  Ion  auf  bem  Stamme 
[409]:  л*съ,  лЪ'са,  л*'су,  л*'сомъ,  л*'с*; 
домъ,  до'ма,  до'му,  до'момъ,  до'1гб. 

3.  6inen  gegen  Sonregel  Ш  а  Ь » 
ятфепЬеп  Жоп  weifen  folgenbe  Sßörter  auf: 
веретено',  ~иа',  ~ну',  ~но'мъ,  ^н*',  ве- 

bie  Spinbel       ретбна,    ~тёнъ,    ~тёнамъ, 
йенами,  ~тёнахъ 
„та',  -ту',  -то'мъ,  ~rfc',  до- 
ло'та,    -ло'тъ,    .ло'тамъ, 
«ло'тами,  .ло'тахъ 
зе'ркала,   ~лу,   лоиъ,    ~л% 
зеркала',  ~ка'лъ,  ~кала'мъ, 
„кала'ми,  „кала'хъ 
,лса',  ~ку',  ~ко'мъ,  ~k*',  ко- 
лоски, ~лбсокъ,  «лескамъ, 
^лесками,  .лёскахъ 


колесо'  ~са',  ~су',  -со'мъ,  ~с*\  ко- 

bae  Stab  леса,  ~лёсъ,  -лёсамъ,  ~лё-, 

сами,  -лёсахъ 
кру'жево  ~ва,  ~ву,  ~вомъ,  лгЬ,  кружева', 

bie  ©pifce  .лкёвъ, -жева'мъ,  ^ева'ми, 

^жева'хъ 
о'зеро  о'зера,  ~ру,  ~ромъ,  ^pt,  озёра, 

ber  бее  озёръ,   озёрамъ  unb  озе- 

ра'мъ,    озёрами   unb  озс- 
ра'ми,   озёрахъ   unb   озе- 
ра'хъ. 
полотно'  -на',  -ну*,  ~но'мъ,  ~н#,  по- 

bie  Seinroanb,    ло'тна,  .ло'тенъ,  .ло'тнамъ, 
ber  Фатт        .ло'тнами,  .ло'тнахъ 
ремесло'  -ела',  ~слу',  -сло'мъ,   „(yrfe', 

baö  фапЬтоег!    ремёсла,  ремёслъ,  ^мёсламъ, 
^мёслами,  „мёслахъ 
.та',  ~ту',  ^то'мъ,  ^тв',  р*- 
baS  ©ieb  шёта,     ^шётъ,     -шётамъ, 

^шётами,  ^дпбтахъ 
^тра^  (аиф  утра'*),    утру, 


у'тро 
ber  SWorgen 


^тромь**,  у'тр*,  утра',  утръ, 
утра'мъ,  утра'ми,  утра'хъ 


долото'  • 
ber  3Reifeel 

зе'ркало, 
ber  Spiegel 

колеско' 
baö  ЭТаЬфеп 


664.  $to  *afus  oßfiqui  bes 
^furafs  bex  ^weilen  Jcßfinafion. 

1.  Die  Sßörtet  auf  дя,  зя,  ря  bilben  ben 
©enitio  ^lurafiS  auf  ей:    • 

9tom.  ^lur.      ®en.  ?lur. 
дя'дя  ber  Dnfel        дя'ди  дя'дей 

стезя"***   ber  $fab   стези'  стёзе'й 

ноздря"  baö  9laf еп!оф  но'здри         ноздре'й 

2.  3Son  ben  2Börtern  auf  ня  mit  oor^er- 
ge^enbem  Äonfonanten  lauten  bie  meiften 
im  ©en.  ф1иг.  auf  енъ  «arteö  ЗеЦеп!)  auä: 

®en.  ?lur. 
ба'сня  bie  gabel  ба'сенъ 

ба'шня  ber  lurm  ба'шенъ 

богадельня  baö  Slrmen^auS   богад^'ленъ 
б'вли'льня  bie  931ехфе  б*ли'ленъ 

вече'рня  bie  SSefper  вече'ренъ 

голубя'тня  ber  £aubenfc$lag  голубя'тенъ 
готова'льня  baö  SReifijeug      готова'ленъ 
каменоло'мня  ber  Steinbruch  каменоло'менъ 
колоко'льня  ber  ©locfenturm  колоко'ленъ 


*  3m  Plural  ni(^t  geЬräuфliф. 
♦*  3m  ^lural  au$  хл*Ьва',  хлЪво'въ,  xjtb- 


ва'мъ. 


коню'шня  ber  ^JferbeftoII 
купа'льня  baä  Sabe^auä 
на'ковальня  ber  Slmbofc 
обедня  bie  3Keffe 
па'шня  ber  Steter 
пека'рня  bog  Sacfl)auS 
1гб'сня  bad  Sieb 


коню'шенъ 

купа'ленъ 

на'коваленъ 

об^'денъ 

па'шенъ 

пека'ренъ 

п'Ь'сенъ 


*  Die  tefcte  ©ilbe  toirb  betont  bei3*itangaben  roie: 
въ  семь  часо'въ  утра'  um  fieben  Щх  morgend. 
**  Шф  a!8  91b»erb  bereit:  у'тромъ  morgen«. 
*»*  ©in  oeralteteS  ©ort. 
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®en.  $(ur. 
слеса'рня  bie  6ф1о^еггоег!раИ  слеса'ренъ 
со'тня  boö  £unbert  со'тенъ 

спа'льия  baS  ©фИ gtmmer    спа'ленъ 
тамо'жня  ba8  3ö^auS         тамо'женъ 
тока'рня  bie  Фгеф{1ешег!рой  тока'ренъ 

Фге  Sörter  дере'вня  „baS  ©orf"  unb 
ба'рышня  „ba3  gfrauletn"  ^aben  für  ben  ©cn. 
?ßlur.  bie  formen  дереве'нь,  ба'рышень, 
roäljrenb  ку'хня  „bie  Аифе"  ку'хонь  unb 
ку'хонъ  Ijat. 

8.  SSon  ben  2Börtern  auf  ня  mit  oorljer* 
geljenbem  SBofal,  bie  regelmäßig  im  ©en. 
ф(иг.  bie  ©nbung  нь  ^aben  unb  von  benen 
auf  ня,  roo  vor  ня  ein  ßcmfonant  ftel^t, 
enbigeu  einige  im  ©en.  ф!иг.  auf  ей: 

©en.  $lur. 
бро'ня'  bei  ganger  бро'не'й 

головня'  ber  geuerbranb       головне'й 
западня'  bie  gatte  зааадне'й 

клешня'  bie  ЯгеЬЗ{феге        клешне'й 
лю'тня  bie  Saute  лю'тней 

пе'ня  bie  ©elbftrafe  пе'ней 

то'ня  ber  S^gug  то'ней 

четверня'  baß  Siergefpanit    четверне'й 
шестерня'  ba$  ©ефЗде{рапп  шестерне'й 

3roei  formen  für  ben  ©en.  $lur.  fjat 
спле'тня  „bie  Älatfc^erei"  спле'тенъ  unb 
спле'тней. 

4.  слюна'  „ber  Speichel"  fyat  folgenbe 
$luralformen:  слю'ни,  слюне'й,  .ня'мъ,  „ня'ми, 
-ня'хъ. 

5.  doppelte  Sonnen  für  ben  9tom.  $lur. 
(ol>ne  Unterfäteb  in  ber  33ebeutung)  Ijaben 
дыра'  „ba8  2оф",  щель  „bie  ©palte": 

9tom.  ©en.  Dat. 

ды'ры  u.  ды'рья  дыръ  ды'рамъ 

щели  щеле'й  щеля'мъ 

ще'лья  ще'лШ  ще'льямъ 

6.  3ufammenfefcungeu  mit  пол(ъ)  „bie 

$8lfte".  2>ie  2)eflination  biefer  SBörter  ent* 
fpridjt  in  33egug  auf  пол(ъ)  gang  ben  3u« 
fammenfefcungen  mit  SBörtern  ber  erften 
3)e!lination  [655],  g.  JB.: 


A. 

И.  по'лночь  bie 
3Kitter^t 
Р.  полу'ночи 
Д.  полу'ночи 
В.  по'лночь 
Т.  полу'ночью 
П.  о  полу'ночи 


Singular. 

В.  С. 

полкру'жки  ein  полумера  bie 

falber  Ягод  $albe  9Raf$regel 

полукру'жки  полумеры 

полукру'жк*  полупар* 

полукру'жку  полупару 

полукру'жкою  полумерою 

о  полукру'жк*  о  полумер* 


Plural. 

в. 


А.  В.  С. 

И.  по'лночи*      полукру'жки  полугЬ'ры 

Р.  полу'ночей*   полукру'жекъ  полумФ'ръ 

Д.  полу'ночамъ*  полукру'жкалъ  полум'Ь'рамъ 

В.  по'лночи*      полукру'жки  полумеры 

Т.  полу'ночами*  полукру'жками  полупарами 

П.  ополу'ночахъ*ополукру'жкахъ  ополуи^'рахъ 

665.  Щвсг  ben  ®on  in  бег  groriten 
$eftfraatioiu 

1.  Siele**  eraftlbige  SBörter  auf  ь,  bie 
fonft  regelmäßig  im  ©ingular  unb  9bmi* 
natio  (äceufatto)  SßluraliS  ben  ©tamm 
betonen,  werfen  hinter  ben  ^Proportionen  въ 
unb  на  im  ^räpofttiö  Singulare  ben  Xon 
auf  bie  (Snbung:  тЬнь  ber  (Statten,  въ  ткни' 
im  ©фаИеп,  aber  о  тЬ'ии  t>om  ©фаИеп. 

2.  3)ie  SBörter,  bie  im  äccufatiu 
Singulare  ben  %on  jurücfjieljen  [397], 
r^ten  )1ф  im  Plural   паф  Jonregel  V,  2 : 


*  Die  $Iura(formen  oon  по'лночь  fmb  jefct  gan$ 
ипдебгаифИф.  Sei  altern  ©rammatüern  finbet 
man  bei  bem  9tom.  unb  Ясс.  Щит.  ben  %on  аиф 
auf  ber  sroetten  ©ilbe  полу'ночи. 


глушь  bie  öbe  ©egeub 
горсть  bie  Щ\г  фапЬ 
грудь  bie  ©ruft 
грязь  ber  бфтиф 
даль  bie  gerne 
дверь  bie  %йх 
корь  bie  SRafern 
кровь  ba$  ©tot 
мель  bie  ©anbbanf 
мЪдь  baö  Äupfer 
ночь  bie  Jtaty 
Пермь  $erm 
печь  ber  Ofen 
пыль  ber  Staub 
Русь  Stofjtanb 

связь  bie  Jßerbinbung 
соль  bad  ©alj 
степь  bie  Steppe 
Тверь  Xroer  • 
цЪпь  bie  Äette 


въ  глуши' 
въ  горсти* 
въ  груди' 
въ  грязи* 
въ  дали* 
на  двери* 
въ  кори* 
въ  крови* 
на  мели' 
на  мъди' 
въ  ночи' 
въ  Перми' 
въ  печи' 
въ  пыли' 
на  Руси' 

in  SRufclanb 
въ  связи* 
въ  соли' 
въ  степи' 
въ  Твери' 
на  цъпи'  an 

ber  Jletie 
въ  части' 


часть  bad  ^otijeireoier 
(nur  in  biefer  Ytebeutung) 
честь  bie  Gfjre  въ  чести' 

fciejeS  и  beö  ^räpofttit)8  trägt  аиф  ben  Жоп  bei 
ло'шадь  ^baö  ЭДегЬ"'  unb  площадь  „ber  УЩ" : 
на  лошади'  unb  и  а  площади'  neben  до'шади 
unb  пло'щади. 

Unmerfung.  $ie  Ьеи!|фе  Überfe^ung  ber  $rfc 
pofttioform  fe^lt  ^ier  uberatt,  roo  fle  гооЛПф  lautet 
5lufecrbem  ift  ^ier  ju  merfen,  bafß  bad  и  bed  ^3rä* 
poftttod  дегод^пПф  nia)t  ben  Xon  fyat,  roenn  зип|феп 
ber  ^röpofition  unb  einem  ber  ^ier  angeführten 
Söörter  ein  anbereä  SBort  fte^t:  во  второ'й  ча'сти; 
на  ОЬнно'й  пло'щади  [ogl.  352,4];  аЬгос1фепЬ 
въ  провинща'льной  глуши'  и.  а. 
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дро'жжи  bie  $efe 
пи'ки  Ьав  ?if(fpiel) 


нога'  —  но'гу,  фш.  ноТи,  ногъ,  нога'мъ, 
но'гя,  нога' ми,  нога'хъ*;  nur  изба'  betont  im 
Plural  überall  bie  erfte  Silbe,  f.  6**. 

3.  3jn  ben  Äofu«  obliqui  beS  Plurals  eiÜM 
Betont  fmb  gegen  Xonregel  V,  1  [183]; 

a)  деревня  „bad  2)orf "  дере'внн,  дереве'нь, 
деревня'т»,  деревня'ми,  деревня'хъ; 

b)  einige  Sßluralia  tantum: 

бу'бны  bad  Äaro      бубенъ,  бубна'мъ,  „на'мн, 
~на'хъ 
дрожже'й,     дрожжа'мъ, 

„жжа'ми,  „жжа'хъ 
пикъ,    пика'мъ,   „ка'ми, 
„ка'хъ   unb  пи'камъ, 
пн'камн,  пи'кахъ 
похороны  похоро'нъ,       похорона'мъ, 

bad  SSegräbniö      „на'мн,  „на'хъ 
тре'фы  трефъ,    трефа'мъ,    „фа'мн, 

ba«  Ireff(fpiel)     „фа'хъ 
че'рвп  черве'й,    „вя'мъ,    „вя'мн, 

bad  боеиг  „вя'хъ 

*  Фег  Orientierung  roegen  bringen  wir  $ier  аиф 
Ые  осЬгйифНфегп  Äörter,  bie  tm  ftominatio 
$(uralift  ben  Xon  jurütf sieben,  einige  booon 
(j.$.  верста',  коза',  овца',  р-Ька',  стопа')  Wimen 
аиф  |фоп  im  SUcufati»  Singulare  ben  Xon 
auf  ber  erften  ©Übe  $aben,  anbere  aber  ($.99.  зв*Ъзда\ 
корма',  плита')  jie$en  аиф  rat  gan$en  ^foral  Den 
£on  jitrücf,  roä^renb  бЪда'  unb  глава'  сшф  Ьигф* 
vkq  bie  önbung  betonen. 

©en.       Шт.      Йеп.         2>at 
©ing.       ф(иг.      Щх.        Щпх. 
блохи'    бло'хи    блохъ    блоха'мъ 
б*ды'     б*Ь'ды    б*дъ      бЪда'мъ 
версты'  вбрсты  верстъ  верста'мъ 
волны'    во'лвы  волнъ    волна'мъ 
главы1    гла'вы 
дуги*      ду'ги 
'7   зв*Ьз-     звез- 
ды'        ды 
иглы'     и*глы     и*г(о)лъ  игла'мъ 
козы'      ко'зы     козъ      коза'мъ 
копны'   ко'пны  ко'пенъ  копна'мъ 
кормы'   ко'рмы  кормъ    корма'мъ 
ко'рч-    кор-       корч 

мы       чбмъ 
о'вцы     ове'цъ 
о'сы       ось 
пли'ты  плитъ 
р-Ь'ки     р*къ 
свЪ'чи   св*чъ 


блоха'1 

б*  да'* 

верста'* 

волна'4 

глава'5 

дуга" 

звезда' 

игла'8 
коза'9 
копна'10 
корма' u 
корчма'1*  корч- 
мы' 


главъ    глава'мъ 
дуть      дуга'мъ 
звЪздъ  зв*зда'мъ 


овца'1* 

оса'14 

плита'1* 

р*ка'16 

св*Ьча'17 

серьга'18 

скоба'19 

стопа'90 

тропа'21 

уда'** 


овцы* 

осы' 

плиты* 

р*КИ' 

св-Ьчи' 

серьги* 

скобы* 

стопы* 

тропы' 

уды' 


се'рьги  сереть 
ско'бы  скобъ 
сто'пы  стопъ 
тро'пы  тропъ 
у'ды      удъ 


ма'мъ 
овца'мъ 
оса'мъ 
плита'мъ 
рЬка'мъ 
свЪча'мъ 
серьга'мъ 
скоба'мъ 
стопа'мъ 
тропа'мъ 
уда'мъ 


1bet  glo$.  *ba«  Unglüd.  »bie  Söerft/  4bie 
©eile.  *ba«  $<mpt  «ber  »oaen.  7ber  ©tern  [622]. 
ebie  9labet.  9bie  3tege.  *°ber  Raufen.  ubao 
©d^iffd^interteH.  wbie  ©феп!е,  ber  Ärug.  13ba3 
pifyal  "bteffiefpe.  » bie  giiefe,  bie  platte.  16ber 
lufc.  17ba$  2\6)t  (®en.  Щх.  аиф  св*че'й).  18ber 
erring.  19bie  Ätammer.  *° ber  SJcrSfufc;  ba«  Site«, 
»ber  $fab.    »bie  2lngel. 


4.  ®egen  Xonregel  V,  2  [183]  jtnb  аиф 
bie  9lominatit>e  (Slccufatiüe)  Sßluralid 
enbbetont  bei 

$lura( 

a)  госпожа'        „жн\    госпо'жъ,  госпожа'мъ, 

bie  gfrau       „жа'мн,  „жа'хъ 
графа'  „фы',      графъ,      графа'мъ, 

bie  Stubrif     „фа'мн,  „фа'хъ 
княжна'  bie   „ны',    княжо'нъ,   кяяжна'мъ, 

SPrinjeffm      „на'мн,  „на'хъ 
мечта'  bie     ~mi\      мечтъ,      мечта'мъ, 

©inbilbung     „чта'ми,  „чта'хъ 

b)  клешня'  bie    „ни',   „не'й,  „ня'мъ,  „ня'ми, 

ЯгеЬв[феге     „ня'хъ 
простыня'      „ни',  просты'нь,  простыня'мъ, 

bog  Sälen      ~ня'ми,  ^ня'хъ 
статья'  ^тьи',  ^те'й,  ^тья'мъ,  ^тья'ми, 

ber  ärtifel     ^тья'хъ 
струя'  ber      струи\  струй,  етруя'мъ,  л'ми, 

ffiafferftra^    ^Гхъ 
швея'  bie       швеи'    (unb    шве'и),    швей, 

SRä^terin        швея'мъ,  .л'ми,  .л'хъ 

5.  SDle^rere*  breifUbige  ffiarter  mit  ber  (im 
Singular)  betouten  Snbung  auf  нзнаг  unb 
Отаг  ^aben  im  $(ural  ben  Ion  auf  ber  Silbe 
t>or  ber  (Snbung,  g.S.  высота'  bie  ^ö|e:  „ты', 
лЬ\  „ту,  „то'ю,  „rt',  высо'ты,  „со'тъ,  „со'- 
тамъ,  „со'тами,  „со'тахъ.  Яиф  нечистота' 
„bie  ипге1пПф!е1^*  betont  im  5ßlural  (in  ber 
Sebeutung  ,Щайе,  Яе^пф^)  überall  bad  o. 

6.  93iele**  SBörter  auf  •',  bie  im  ©ingular 
bie  @nbung  betonen,  ^aben  in  allen  ßafuS 


3)at. 

?Cur. 
~ло'тамъ 
„ба'самъ 
„со'тамъ 


*  3)iefe  ©etonung  flnben  roir  bei: 
®en.  9tom.  (Ben. 
6mg.  фшг.  фШг. 
кислота'1  ,*лоты\  ^о'ты,  ^ло'тъ, 
колбаса'*  „басы',  „ба'сы,  „ба'съ, 
красота'*  „соты',  „со'ты,  „со'тъ, 
кривизна'  4„визны',  „ви'звы,  „ви'знъ,  „ви'з- 

намъ 
крутизна'6„тизны',  „ти'зны,  „ти'знъ,  „ти'з- 

намъ 
мокрота'6  „кроты',  „кро'ты,  „кро'тъ,ифо'- 

тамъ 
стрекоза'7  „козы',  „ко'зы,  „ко'зъ,    „ко'замъ 

Hie    6äure.     *bie   ffiurft.     »bie  ©фоп^ей. 
*bie   Ärümmung.      6ber   3lb|htr|.      e  bie    Waffe, 
bie  5еифйд!еи;  fUur.  a.  bie  ©äfte  (im  üftrpcr).    7bie 
ßibette,  bie  ©ritte. 
**  ©о!фе  ffiörter  Pnb: 

©en.        Шт.       (Ben.  %>at. 

©ing.       .фШг.       ?(ur.  ф(иг. 

ветла'1    ветлы'     ветлы     ввтелъ    вбтламъ 
война'*   войны'     всйны    войнъ      во'йнамъ 
гроза'8    грозы'     гро'зы    грозъ      гро'замъ 
гряда'4    гряды'     гря'ды    грядъ      гря'дамъ 
жена'5     жены'      жёны      жбнъ       жбнамъ 
игра'6     игры*       и'гры      игръ       и'грамъ 
избы'      и'збы      избъ        и'збамъ 
икры'      и*кры     и'к(о)ръ  и'крамъ 


изба'7 
икра'8 
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Ьев  SßluraÖ  Ьеп  %on  auf  ber  erften  Silbe, 
g.  33.  пчела'  bie  Siene:  пчёлы,  пч&гь,  пчё- 
ламъ,  лами,  лахъ. 

7.  Die  enbbetonten  jtoeifilbigen  2Börter 
auf  ь  (rote  g.  93.  крова'ть  baS  93eti)  unb  bie 
SBörter  мысль  ber  ©ebanfe,  ц1шь  ber  З^ес! 
(тоедеп  щель  „bie  Spalte"  ogl.  664,б)  Ье* 
galten  überall  ben  Jon  beS  9tominatit>S 
SingularU,  j.  93.: 

(Singular. 

крова'ть,  ~ва'ти,  ~ва'ти,  ~ва'тыо,  -*ва'ти 
мысль,  мы'сли,  мы'сли,  мы'слью,  мы'сли 

Plural, 
крова'ти,  „ва'тей,  „ва'тямъ,  „ва'тями,  „ва'тяхъ 
мы'сли,  мы'слей,  мы'слямъ,  мы'слями,,мы'сляхъ 
IRegelmäfeig  (Uonregei  VI,   183)  betonen 
са'же'нь  ber  gaben,  ступе'нь  bie  Stufe: 

Singular, 
са'же'нь,  ~ни,  ~ни|  ~ныо,  ~нн 
ступе'нь,  „ни,  ~ни,  „нью,  ~ни 

Plural, 
саже'явг,  сажене'й  unb  са'женъ,  саженя'мъ, 

~ня'ми,  ~ня'хъ 
ступе'ни,  ступене'й,  ~ня'мъ,  „ня'ми,  .ля'хъ 


©еп. 

9tom. 

©еп. 

Фа! 

6ing. 

$lur. 

$lur. 

$lur. 

кроха*9 

крохи' 

кро'хи 

крохъ 

кро'хамъ 

лоза'10 ; 

лозы" 

ло'зы 

лоз1> 

ло'заЧъ 

метла'11 

метлы' 

метлы 

мёт(е)лъ  мётламъ 

нужда'12 

нужды' 

ну'жды 

нуждъ 

ну'ждамъ 

орда'13 

орды* 

о'рды 

ордъ 

о'рдамъ 

пила'14 

пилы' 

пилы 

пилъ 

пи'ламъ 

poqa'15     росы'      ро'сы      росъ       ро'самъ 
сестра'16  сестры'  сестры   сестбръ  сбетрамъ 
скала'17  скалы'    ска'лы    скалъ     ска'ламъ 
скула'18  скулы'    ску'лы    скулъ     ску'ламъ 
Слеза'19    слезы'    слбзы     слёзъ     слбзамъ 
слуга'  *°   слуги'     слу'ги    слугъ     слу'гамъ 
сова'21      совы'      со'вы      совъ       со'вамъ 
соха'22     сохи'       со'хи      сохъ       со'хамъ 
струна'23  струны'  стру*ны  струнъ  стру'- 

намъ 
стр'Ьла'24  стр*Ьлы'  стрЪ'лы  стр*Ьлъ  стр*Ь'- 

ламъ 
трава'35   травы'    тра'вы    травъ     тра'вамъ 
труба'26   трубы*    тру*бы    трубъ     тру*бамъ 
тюрьма'27  тюрь-     тю'рь-     тю'ремъ  тюрь- 
мы* мы  мамъ 

1bie  Sorbeerroinbe.  2ber  Ärieg.  8baS  ©eroitter. 
*ba8$eet.  5biej$rau.  6ba$  ©pief.  7ba$  Säuern- 
фоиЗфеп.  8bie  Äabe.  9bie  Ärume.  10bie  Mute, 
bie  ©erte.  "ber  öefen.  "bie  Wot.  wbie  £orbe. 
14 bie  ©äge.  15ber  Xau\  ba$  $aarfraut.  lebie 
©фгоерег.  17ber  gfelfen.  18ber  ЗЗас!еп!пофеп.  19bie 
ХхШ  (bei  слеза'  ift  аиф  bie  ftetommg  ber  (Snbung 
in  ben  ÄafuS  obHqui  bed  ^luralö  süffig),  ^ber 
Wiener,  я  bie  Chile.  ИЬег  ©afenpflug.  Mbie  ©aite. 
24 ber  $feU.  ^bad  ©ra8.  *>Ые  Äityre.  ^baö 
©efängniö. 


666.  JritU  5cft«natton. 

3ur  britten  JDefünation  gehören  bie  SBörter 
auf  ия  [4 Ö 8],  дитя'  [251]  unb  мать  bie 
SRutter,  дочь  bie  $o$ter,  bie  wie  folgt 
beiliniert  werben: 

Singular, 
мать,  ма'терн,  ма'тери,  мать,  ма'терыо,  ма'тери 
дочь,  до'чери,  до'чери,  дочь,  до'черыо,  до'чери 

Plural, 
ма'тери,  матере'й,  „ря'мъ,  ~ре'й,  „ря'ми,  ~ря'хъ 
до'чери,  дочере'й,  ~ря'мъ,  ~ре*й,  ~ря'ми,  ~ря'хъ 

667.  TßetRuvtf*  formen. 

1.  ^atronnraifa.  Sehn  Sprechen  nerfürjt 
ber  SRuffe  oft  bie  SSaternamen*  [385]  unb 
jroar  Ьигф  SJerroanblung  ber  ffinbung  овичъ 
in  ычъ,  евичъ  in  ячъ: 

Ива'новичъ   oerlürjte  gorm:  Ива'нычъ 
Никола'евичъ       „  „     .  Никола'ичъ 

2.  3ttf*n»wental  Sineularid.  2>ie  Chtbuttg 
ber  weiblichen  Söörter  im  3fttftrumeiital 
SingulariS  auf  ою  unb  ею  wirb  oft  511 
ой  unb  ей  oerfürjt: 

сгёно'ю      ju    ст*ногй 
графи'нею   „     графн'ней 
8.  3«Pniwental  Plural».    Siitige  SBörtet 
lönnen  baö  я  im  ^nftrumental  ^luralid 
ju  ь  oerlürjen,  b.  ij.  fte  nehmen  bann  bie 
altflaroifd&e  Snbung  ьниг  an: 

3nftr.  $lur. 
гвоздь  ber  Slagel        гвоздыи'    , 
гость  ber  ©aft  rocrbMr 

дверь  bie  Xür  дверьми' 

дитя'  baö  Äinb  детьми' 


*-  3m  JBolföbialett  oerfürjt  man  аиф  bie  weib* 
Нфсп  ^atron^mila  Ьигф  Äuöftojung  ЪеЗ  e  in  ber 
(Snbung  евна: 

АлексЬ'евна    oerfürjte   gorm:   АлексЪ'вна 
Матвеевы  а  „  „        МатвЪ'вна 

Никол  а'евна        •■  m  „        Никола'вна 

Фo!0tam(tфe  ©ertürjungen  fmb  аиф: 

1.  $ie  ©eglaffung  bed  а  gu  5tofang  eine0 
9tamend,  j.8.  ЛексЬ'ичъ  anfiatt  Алексь'евичъ. 

2.  2)a3  9lic^tbefrinierett  bed  Shtfnamend  in 
Serbinbung  mit  bem  ©atentamen:  я  быль  тамъ 
съ  гра'фомъ  Васи'л1й  (an\tatt  Васи'лъемъ) 
Ива'новичемъ;  я  къ  Пантеле'й  Лукичу*. 
darauf  Щ{  ftcf)  аиф  bie  2)enination  ооп  Китъ- 
Ки'тычъ  jurütfifü^ren,  bei  ber  Китъ  niфt  befli» 
niert  roirb. 

3.  Яиф  bei  Slufjä^Iung  oon  Drben  treten  in 
ber  ЙоЛё(ргафе  Sterfürjungen  ein,  unb  jroar  inbem 
nur  bie  tarnen  ber  Drben  angeführt  werben:  тутъ 
ра'зные  станисла'вы  съ  а'ннами  повышены 
^ier  fangen  (bei  фт)  ©tanidlauös  unb  ЯппаогЬеп 
(oerfa)iebener)  Alanen. 
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gnftr.  ?iur. 
кость  ber  Япофеп    костьми' 
ло'шадь  boS  Sßferb    лошадьми' 
лю'ди  bie  fieute        людьми' 
3e$t  wirb  fogar  bittfad)  biefe  gorm  oor* 
gegogen    unb   dou  лю'ди  roirb  аи^фКе|$Кф 
людьми'  деЬгаиф!. 

4.  ie  in  ье.  SSiele  ©ubftantioe  auf  ie  »er« 
fürgen  oft  bog  i  in  bei  ©nbung  ju  ь: 
весе'л1е  bie  f^rd^Kc^tett     in  весе'лье 
уче'ше  bad  Sernen  in  уче'нье 

668. 


Jufammengefefctc 
$tt0ßcmtu>e. 

1.  «ebeuemanberfefcett  jtoeier  Subftantioe. 

®ie  99Ubung  jufammengefefcter  ©ubftantioe 
Ьигф  Ыо&ед  SRebeneinanberfefcen  ift  fe^r  ge* 
ЬгаифИф.  Фег  Stoffe  betteltet  meift  bag  eine 
SSort  als  2lppofition  jum  anbern,  g.  33.  чи- 
но'вникъ-иЬ'мецъ  ber  Ьеи^фе  Seamte,  фран- 
цу'женка-гуверна'нтка  bie  franjöftfd^e  ©ouoer* 
nante. 

2.  2)iefe  jufainmengefefcten  $auptroörter 
Ьranфt  ber  Stoffe  oft  in  fohlen  fällen,  roo 
ein  entfp^enbeS  äbjeftio  niфt  genau  ben 
begriff  nriebergibt,  ben  er  audbrücfen  nritt> 
©o  unterfфeibet  er  j.  33.  чино'вникъ-И'Ь'мецъ 
unb  стбме'щай  чино'вникъ  infofem  oonein* 
anber,  bajj  ba$  erftere  einen  33eamten  be= 
g^net,  ber  jroar  ein  Фег^фег  ift,  aber  in 
2)ienften  9tofclanb8,  gfranfreidjjö  u.  f. -то.  fteljt, 
wogegen  er  unter  нЪме'цшй  чино'вникъ  ben 
Ьеи^феп  Seamten  oerftefjt,  ber  jroar  in 
2)eutfölanb  beamtet  ift,  von  ©eburt  aber  ein 
Sßole,  ein  SRnffe  ober  ein  granjofe  fein  fann. 
S)a3  §ufammengefe$te  SBort  францу'женка- 
гуверна'нтка  ift  bie  33e^nung  für  eine 
©ouoernante,  bie  gfranjöftn  ift,  французская 
гуверна'нтка  ift  bie  ©ouoernante  in  Srranf* 
reiф,  bie  oon  ©eburt  eine  Stoffin,  @ng* 
länberiu  ober  Фе^{фе  fein  fann. 

3.  2)a3  ©efфleфt  biefer  Söörter  xifyet 
рф,  roenn  fie  auä  groei  ©ubftantioen  befte|en 
unb  feine  SBefen  Ье^фпеп,  meift  паф  bem 
g weiten,  feiten  паф  bem  erften  2Borte!  - 
царь-пу'шка  знаменита  bie  Äaiferfanone  ift 

berühmt; 

парохо'дикъ-скорлу'пка   подошблъ   ber  einer 

1ИиЭДфа1е  gIeiфenbe  Kämpfer  fam  Ijeran. 

2Bir  geben  Ijier  in  аЭДаЬеффег  Steigen* 

folge  §ufamm*ngefe$te  $aupttodrter,  bie  läufig 

oorfommen: 

©eit.  @ing. 
Абдуррахма'нъ-ханъ  Абдуррахма'нъ-ха'на 

Äbburra$man*(£$an  s 

академи'стъ-архи-       академи'ста-архи^ге'к- 
те'кторъ  тора 

ber  afabemifä  gebilbete  Ärdjüefi 
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®en.  Sing. 
бо'нны-нЪ'мки 


бо'нна-н*'мка 

bie  Ье^[фе  Sonne 
бо'нна-францу'женка  бо'нны-францу'женки 

bie  franjöfifdje  SBonne 
ваго'нъ-рестора'нъ      ваго'на-рестора'на 

ber  Kejtaurattondroagen 
вдова'-блонди'нка 

bie  blonbe  SBitroe 
ви'це-губерна'торъ 

ber  aUjegouoerneur 
воро'вка-соро'ка 

bie  biebifc^e  (gifter 
врачъ-аллопа'тъ 

ber  tlflopatlj 


врачъ-гомеопа'тъ 
ber  §omöopaty 

врачъ-спещали'стъ 
ber  ©pesialarjt 

да'ча-уса'дьба 


вдовы'-блонди'нки 

ви'це-губерна'тора 

зоро'вки-соро'ки 

врача'-аллопа'та 

врача'-гомеопа'та 

врача'~спец1али'ста 

да'чи-уса'дьбы 


baS  oittenarttge  ©utSgebäube 
да'чникъ-москви'чъ     да'чника-москвича' 

ber  SWoÄfauer  ©ommerfriföler 
денщи'къ-крестья'-      денщика'-крестья'- 

нинъ  нина 

ber  bäuerliche  Dfftjierdbu^e 
держа'ва-сою'зница     держа'вы-сож/эницы 

bie  oerbimbete  SRadJt 
держа'ва-умиротво-     держа'вы-умиротво- 

ри'тельница  ри'тельннцы 

bie  grieben  ftiftenbe  Stacht 
дитя'-сирота'  дитя'ти-сироты' 

bad  oerroaifte  Äinb 
домъ-да'ча  до'ма-да'чи 

bad  oittenarttge  ©ebäube 
донъ-жуа'нъ  донъ-жуа'на 

Фоп  3uan 
донъ-кихо'тъ  донъ-кихо'та 

3)on  Duiфotte 
дочь-гимнази'стка       до'чери-гимназн'стки 

bie  Хоф\ех,  bie  ein  ©gmitaftum  befuc^t 
дочь-нев'Ь'ста  A0'4epH-HeBt'cTbi 

bie  ^eiratöfu^ige  X:oфter 
дочь-студе'нтка  до'чери-студе'нтки 

bie  flubiertnbe  ^oc^ter 
дЪ'вушка-н'Ь'мка         дЪ'вушки-н*'мки 

bad  beutföe  ЗййЬфеп 
жаръ-пти'ца  жаръ-пти'цы 

ber  ©unberoogel 
жена'-хозя'йка  жены'-хозя'йки 

bie  wirtfe^aftr^e  grau, 

bie  §audfrau 
же'нщина-рабо'тница  же'нщины-рабо'тницы 

bie  arbeitenbe  grau 

же'нщины-убШ'цы 


инду'сокъ-близнецо'въ 

инжене'ра-золото- 

иска'теля 


же'нщина-убШ'ца 

bie  SWörberin 
инду'ски-близнецы' 

ber  inbiWe  3»^ing 
инжене'ръ-золото- 
иска'тель 

ber  ®otbbergroerfäingenieur 
Ka'ccaHTi-öeft  Ка'ссанъ-бе'я 

€§affan*©ei 
Кита'й-го'родъ  Кита'я-го'рода 

bie  d^inefett*  ober  bie  фтер{фе  ©tabt 
контръ-адмира'лъ        контръ-адмира'ла 

ber  Äonterabmiral 
контръ-манифеста'ц1яконтръ-манифестаЩи 

bie  <3egenmanifeftation 
контръ-прика'зъ  ковтръ-Прйка'за 

ber  ®e8enbefe^.  DigitizedbyG00gIe 
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©en.  вшд. 
корзи'нки-кре'сл  а 


корзи'нка-кре'сло 

ber  ©tranbforb 
коро'ль-поэ'тъ  короля'-поэ'та 

ber  !ошдйфе  2>t$ter 
краса'вица-греча'нка  краса'вицы-греча'нки 

bie  |фопе  Зпефш 
краса'вица-жена'         краса'вицы-жены' 

bie  (фопе  grau  «Stettin) 
крестьянин  нъ-пис  а'      крестья'нина-писа'- 

тель  теля 

ber  färiftfleHernbe  Sauer 
ку'кла-ба'рышня  ку'клы-ба'рышни 

bad  puppenartige  gfräulein 
купе'цъ-самоду'ръ       купца'-самодура 

ber  bornierte,  trofcige  Kaufmann 
купе'цъ-сибиря'къ       купца'-сибиряка' 

ber  ftbirifdje  Kaufmann 
ку ста'рь-экспоне'нтъ  ку старя'-экспоне'нта 

ber  audftettenbe  Jaudflei|tnbuftriette 
лейбъ-гва'рд!я 

bte  Seibgarbe 


лейбъ-ме'дикъ 

ber  fieibarjt 
люби'мецъ-сынъ 

ber  Sieblingdfo&n 
люби'мица-дочь 

bie  ßiebüngetod^ter 
Майнъ-Ридъ 
ма'лъчикъ-учени'къ 


лейбъ-гва'рдДи 
лейбъ-ме'дика 


люби'мца-сы'на 
люби'мицы-до'чери 


Майнъ-Ри'да 
ма'льчика-ученика' 

ber  бфиЦипде,  ber  8еМ"«9« 
мини'стръ-првзиде'нтъмини'стра-првзидв'нта 

ber  aRinifterpräftbent 
молоде'цъ-гвро'й         молодца'-геро'я 

ber  roadere  фей 
молча'лъникъ-дипло-  модча'льника-дипло- 
ма'тъ  ма'та 

ber  fdjmeigfame  Diplomat 
Москва' -р*ка'  Москвы'-р-вки' 

ber  %Щ  ЯВоЙгоа 
Ома'ръ-ханъ  Ома'ръ-ха'на 

ОтахЩап 
о'пера-буфъ  о'перы-буфъ 

bie  ©uffo*  (ob.  Ьит{фе)  Dper 
оте'цъ-распоряди'тельотца'-распоряди'теля 

ber  gefääftdfityrenbe  Шпф 
н'Ь'мецъ-пивова'ръ       пв'мца-пивова'ра 

ber  beutle  Bierbrauer 
парохо'дикъ-cifop-       парохо'дика-скор- 

лу'пка  лу'пки 

ber  einer  9tof»f$ale  д1афепЬе  Dampfer 
парохо'дъ-ледор'Ь'зъ   парохо'да-ледор'Ь'за 

ber  (ШЬгефег 
печь-ками'нъ  пе*чи-ками'на 

ber  Äaminofen 
печь-лежа'нка  пегчи-лежа'нки 

bie  Dfenban! 
писа'тель-драмату'ргъписа'теля-драмату'рга 

ber  bramatijdje  ©фп^еИег 
племя'н ни ца- сирота'    племя'нницы-сироты' 


©en.  Sing, 
профе'ссоръ-хиру'ргъ  профе'ссора-хиру'рга 

ber  ^rofeffor  ber  Chirurgie 
путь-доро'га  пути'-доро'ги 

ber  Söeg 
рвда'кторъ-изда'тель  реда'ктора-изда'теля 

ber  <5I)efrebafteur 
резоне'ръ-по'варъ        резоне'ра-по'вара 

ber  raifonnierenbe  Аоф 
слуга'-кита'ецъ  слуги'-кита'йца 

ber  фше^фе  Wiener 
стару'ха-ма'ть  стару'хи-ма'тери 

bte  alte  (greife)  SWutter 
статсъ-секрета'рь        статсъ-секрвтаря' 

ber  ©taatdjefretär 
студе'нтъ-есте'ствен-  студе'нта-еств'ствен- 
никъ  ника 

ber  ©tubent  ber  ^aturtoiffenf^aften 
студе'нтъ-ме'дикъ       студе'нта-ме'дика 

ber  ©tubent  ber  3Rebi$in 
студе'нтъ-ру'сстй       студе'нта-ру'сскаго 

ber  ruf[iföe  ©tubent 
студе'нтъ-техноло'гъ  студе'нта-техноло'га 

ber  ©tubent  ber  Technologie 
студе'нтъ-юри'стъ       студе'нта-юри'ста 

ber  ©tubent  ber  3"*iSprubenj 
сынъ-гимнази'стъ       сы'еа-гимнази'ста 

ber  ©oi)n,  ber  ein  ©nmnaftum  befuc^t 
сынъ-жени'хъ  сы'на-жениха' 

ber  I)eiratdfä$ige  ©ofjn 
сынъ-студе'нтъ  сы'на-студе'нта 

ber  ftubierenbe  @o$n 
творе'цъ-худо'жникъ  творца'-худо'жника 

ber  fäaffenbe  Äunftler 
теа'тръ-буфъ  теа'тра-буфъ 

bad  $ufl0'2$eater 
учени'къ-подро'стокъ  ученика'-подро'стка 

ber  ^а(Ьшиф{1де  ge$rling 
Ха'бибъ-У'лла-ханъ    Ха'бибъ-У'ллы-ха'на 


bie  oerroatfte  9h$te 

покупа'тель-перс1я'- 

нинъ 

ber  регЭДфе  Jtäufer 
поля'къ-аренда'торъ 

ber  ро1ш{фе  ЩфЬх 

ДОМ'В'ЩИКЪ-СОС'Б'ДЪ 


покупа'теля-перс!я'- 
нина 

поляка'-аренда'тора 

поАгЬ'щика-сосв'да 


ber  ЬепафЬаг1е  ©utdbeftfcer 
преподав а'тель-спе-    преподава'теля-спе- 

пДали'стъ  нДали'ста 

ber  5аф1е^гег 


царя'-освободи'теля 

царь-пушки 

ч  л  е'н  а- корреспон- 
дента 


царь-освободи'тель 

ber  3^befreier 
царь-пу'шка 

bie  jtaiferfanone 
членъ-корреспон- 

де'нтъ 

bad  forrefponbierenbe  2Ritglieb 
штабсъ-каннта'нъ       штабсъ-капита'на 

ber  ©tabdfapitän 
Э'льзасъ-Лотари'нпя  Э'льзасъ-Лотари'нг1и 

©lfafc2otI)ringen 

9(ud  biefer  Sufammenftettung  erfefjen  mir,  ba& 
nur  roenige  ©ortet  аЬптфепЬ  oon  493,  Auf» 
gäbe  109**,  beHiniert  roerben. 

669.  Smwmitoa. 

1.  33ei  ben  2)iminuti»en  [457,  509]  ifl 
oft  bie  ©Übung  »on  nod)  ftärfer  audgeprägten 
Serfleinerungäroörtern*  im  SRufftfd)en  juläfftg, 


*   $on  ^iminutioen  ^ebilbete   Serfleinerungd« 
roörter  pnben  roir  аиф  bet  folgenben  Söörtern: 

2)iminutiö       babon  geoiibet 

другъ  ber  greunb  дружо'къ  дружо'чекъ 

ножъ  bad  Keffer     но'жикъ  но'жичекъ 

вода'  bad  Söajfer    во'дка  (вфпор*)  во'дочка 
Mt'pa  bad  SWafc      мЪ'рка  марочка 

(Фег  (Eigennamen  wegen  ogl.  509.) 
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bie  ber  $eutfdje  nur  Ьигф  Ши{фшЬипдеп 
näljer  Ье^фпеп  fann,  j.  8.  шж  кни'жка 
baö  8йф1ет  —  кни'жечка  bad  Пете©иф1ет. 
2.  3Re$rere  ©ubftantfoe,  rote  j.  ©.  ба'бочка 
(©tammroort:  ба'ба)  ber  ©фтеИег!^,  вер- 
шо'къ  (©tammroort  верхъ)  ber  SBe^of, 
roeifen  groar  eine  ^iminutiobübung  auf,  Ijaben 
aber  niфt  me$r  bie  ©ebeutung  Цфег 
SBörter,  ba  biefe  bem  ©tammroorte  jefct  in 
feiner  2Beife  entfpri$t. 

670«  evammattf^e  Aufgabe.  (Sine  große 
©{фефи  in  ber  фапЬфаЬипд  ber  Jon*  unb 
2)eflinationeregeln  ift  für  ben  Sernenben  eine 
9lotroenbigfeit.  2)iefe  @ic^er^eit  gewinnt  er 
ЬаЬигф,  bajj  er  ben  9tominatio  ©ingu* 
lariS  [атШфег  ©ubftantioe  айв  „A.  $ejt" 
рот  19.  ©rief  ab,  roie  folgenbeä  ©eifpiel 
geigt,  теЬег[фгеШ  unb  bann  ben  ©enitip 
©ingulariS,  ben  SRominatip  unb  ©enitip 
SßluralU  pon  jebem  SBorte  bilbet  unb  jie 
baneben  einträgt. 

Яот.  ©mg.  ©en.  @tng.    Шт.  $lur.    @en.  $(ur. 

сонъ  сна  сны  сновъ 

Обло'мовъ  Обло'мова  Обло'мовы  Обло'мо- 

Сосно'вка   Сосно'вки  [выхъ 

Вавн'ловка  Вави'ловкн 

о'тчина      о'тчины      о'тчины      о'тчинъ 

родъ  ро'да         ро'ды         родо'въ 

и'мя  и'мени        имена'        имёнъ 

Обло'мовка  Обло'мовки 

уса'дьба     уса'дьбы     уса'дьбы     уса'дебъ 

резиде'нщя  резиде'нцш  резиде'ицш  резиде'нщй 


верста' 

сельцо' 

фами'дш 

рука' 

село' 

изба' 


версты' 

сельца' 

фамя'лш 

руки' 

села' 

избы' 


вёрсты 

сельцы'* 

фами'лш 

ру'ки 

сёла 

и'збы 


вбрстъ 

сельцо'въ* 

фами'лй 

рукъ 

сёлъ 

избъ 


3>ebe  nur  irgenbroie  аЬптфепЬе  ©Übung 
unb  Betonung  ber  2)eflination8formen 
ber  ©ubftantioe  ift  in  ben  ©riefen  eingeljenb 
berüd^tigt  unb  baS  @афгед1#ег  fo  ein* 
geriфtet  roorben,  baß  e$  bie  3Rögttc^tett  gibt, 
Щ  barüber  fogleic^  ju  orientieren.  Unfere 
©фШег  ftnb  bedljalb  oljne  weiteres  imftanbe, 
bie  Sflic^tigfeit  ber  gebübeten  formen  allein 
gu  prüfen,  unb  bebürfen  leiner  befonberen 
Söfungen  ju  biefen  Stuf  gaben.  2)iefe  fc^rtf t- 
Пфеи  Übungen  ftnb  fo  (ange  fortgufefcen,  Ш 
bie  ©Übung  unb  ©etonung  ber  2)eflination& 
formen  ber  ©ubftantioe  feinerlei  ©фппепд* 
feit  meljr  bieten. 


Söettig  деЬгаифКф 


Aufgabe  174.     Studroenbig  gu  lernen: 
доказательство  (b*-fa-far-t*l-jitTOa)  ber©eroei3 
вооруженный     (ro*-*-Bü-Gjorn-nü)  bewaffnet, 

geroappnet 
TepirfeHie        (tiB-pV-nt-jft)    bie  ©ebulb 
трудолюбе     (tRu-bä-l'u'-bi-jÄ)  bieStrbeitefiebe 
усидчивость  (ü-jji't-6i-ro»Bt')  (ro.)  bie  Xu** 

bauer 
рыбный  промыслъ     (BüVb-nü  рвог-т*£ь) 

ba«  f^ereigeroerbe 
любознательность     (l'ü-bä-fna'-tÜ-nAJjt*)  (ro.) 

bie  SBifcbegter 
твердый        (tro'o'K-bü)        feft 
переселяться  (pi-Kt-tf-l'a'-aä)  i  ...    r  w  r 
переселиться  №№'$  )  überftebeIn 
обозъ  (ä-bo' ji)  ber  SBagenjug,  ber  Irain 

рыба  (вШ'-Ьа)  ber  %\fä 

селеше  (Р-Ге'-пЦа)    bie  9tieberlaf[ung, 

bae  2)orf 
родительшй  (ita-bir-tU-f$fü)  ©Itern*,  еИегКф 
грамматика  (gBäm-ma'-tt-fa)  bie  ©rammatif 
(•-riff-mV-tt-fä)    bie  Stritynetif 

lÄ-ti^)  '{"tK* 

(ba-ga-nVt1)       \  mutagen, 
(bä-gna't*)         /  einholen 
(n&-|ta'ro-ntf)  ber  Seljrer,  Setter 
(Ьч'-ЬиУф-пф1)  (ro.)  bie  3ufunft 
предсказывать  (pBlt-^fa'-ftt-roet1)  \  »oraudfagen, 
предсказать     (pBtt-ßfä-fa't?)       /  prop^ejeten 
руководство  (Bu-fä-roort-^troä)  bie  Seitung, 

ber  fieitfoben 
горное  дФло  (go'a-n*-jft  b!ur-Lä)  bad  ©erg* 

roefen 
философ1я      (fi-La-^or-ft-j&)  bie  $^ifofop^ie 
математика    (nt»-fl-ma'-ti-fä)  bie  9Jlat^ematif 
физика         (fi'-M*)  bie  $^ftf 

хим1я  (f|ir-mt-j&)         bie  6$emte 

изучать         (*-fü-6artJ)         1  ftubieren, 
изучить        (i-fu-öi't1)  J  lernen 

самостоятельный    (fj*-m»-fjtä-ja'-tü-nü)    felb« 

ftänbig 
изучен1е        (t-fü-&r-n*-j*)    bai  ©tubium 
родной  (в&Ь-пЭг)  oerroanbt 

родно'й  язы'къ  bie  9КиШг[ргафе 

посвящать     (ра-^тоЧфбаЧ1)  l  einweihen, 
посвятить      (p^|rol-tirtj)       i  roibmen 

Aufgabe  175.  ©фп^Иф  ine  ЭВДфе  )u 
überfein : 

Шфас1  9Ва|РЦсшЩф  Somonoffoto. 

SDaö  fieben  2Жфае1  Somonofforod  bient 
(ald)  befter  ©eroeid  [Snjtr.]  (bafür),  гоай 
[road  (®en.)  fann  erreiфen]  ein  92еп(ф, 
geroappnet  (mit)  ©ebulb,  Strbettdtiebe,  äud» 
bauer  (unb)  bem  9Вип[фе  [Snftr.]  gu  lernen, 


ариеметика 

захватывать 

захватить 

догонять 

догнать 

наставникъ 

будущность 
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um  ber  §eimat  gu  bienen,  erreichen  fann.  Gr 
nmrbe  im  3af>re  1712  [im  17 12  ten  Sa&re] 
geboren.  Sein  3Sater  6е(фо^01е  рф  mit  bem 
gifc^ereigeroerbe.  Sie  ÜBijjbegier  beö  Änaben 
tonnte  Ьигф  тфгё  [нитЬ'мъ]  geftittt  werben 
[остано'вдена].  3tte  ЗШфае!  Somonofforo  fieb= 
je$n  Safere  a^  geworben  nm*  [ШЗ  2Шфае1 
gomonojforo  (%)at.)  рф  erfüllten  (исполни- 
лось) fielen  3<фге],  fa^te  [принима'етъ]  er 
ben  feften  @^ф1и|,  паф  SRoSfau  über* 
guftebeln.  Um  biefe  3*i*  [Въ  э'то  вре'мя] 
begab  рф  ein  SBagenjug  mit  З^ф(еп)  auä 
feinem  (£eimatä*)2)orfe  паф  3Roäfau.  91афгё 
[3nfft-]>  ötö  aHe  *m  ©<*ufe  (erliefen,  oerliefj 
er  ba3  (Шепфаий,  roobei  er  feinen  §aupt* 
хе1фШт  [гла'вное  своё  бога'тсгво]  —  eine 
©rammati!  unb  eine  Strit^meti!  —  mitnahm 
[Slboerbialpart.  Sßröt.  Sttt.]  unb  Ijolte  ben 
SBJagenjug  mit  3*[ф(еп)  ein,  mit  bem  (er)  паф 
[черезъ]  brei  ЭВофеп  in  Зйойаи  anlangte 
[при'былъ].  Salb  lentten  SomonofforoS  2lrbeitd= 
liebe  unb  gäljigfeiten  bie  allgemeine  Slufmerf* 
famfeit  auf  U>n.  @r  Ьаф1е  felbft  поф  (gar) 
niфt  [Selbft  er  поф  niфt  Ьаф1е]  baran, 
roaS  iljm  fpäter  [впереди']  befdjieben  mar 
[erwartet  фп],  ай  фт  bereits  feine  Se^rer 
eine  glänjenbe  3ufunft  oorauöfagten.  21Й  ben 
beften  unter  [изъ]  (allen)  ©фШегп  fanbte  man 
[fenben  (fte)]  фп  |фКерф  im  ЗФ*  1736 
[iin  1736ften  %af)tt]  inö  21иа1апЬ[за  грани'цу], 
roo  er  unter  ber  Seitung  ber  beften  $ro* 
fefforen  arbeitete,  baS  Sergroefen,  ^ßljUofopljie, 
3Watl>ematif,  Sßljyftf,  Chemie,  alte  unb  neue 
©ргафеп  ftubierte  utib  otel  $e\t  bem  felfc 
ftänbigen  ©tubium  (feiner)  ЭДиИефгафе 
roibmete.  (<5ф1и&  folgt) 

671.(Üb.  20)    J.  (Бс[ргафс.      [94;  523J] 

1.  Ершовъ.     Зо'я!  ...     Ну,   хорошо', 
пусть  бу'детъ  та'къ,  какъ  ты  требуешь! 


шутливый     ({фШ-И'-гой)    fc^er^^aft,  fpaj^aft 
секреть        (fjl-te'ä't)         baS  ©eljehnnfä 
2.  Зоя  (шутли'во).    Значить,  секре'тъ. 


3.  Ершовъ.    Строжа'йппй! 


гостья         *  (до'-ЭДа)       Ьсг  (roetblidje)  ©aft 
подруга         (ра-Ьви'-gä)       bie  ftreunbin 
навлекать      (па-roll-fa't1)     |  fjerbeyieljen, 
навлечь         (nä-rolVß)      Jlenfen  (auf) 
подогр^те    (pa-bä-fR'e'-ns-jä)  ber  33erbaфt 
4.  Зоя.    Ви'дишь   ли,   Жоржъ  ...    Ты 
могь  бы  ча^сто  быва'ть  зд^сь,   въ  э'томъ 
до'м*,  гд*  я  то'лько  го'стья  у  мое'й  подр^пг 
...  и  не  навлека'ть  на  меня'  никаки'хъ  по- 
дозр^'нШ  . . .  е'сли  бы . . . 
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б.  Ершовъ.    Е'сли  бы? 


умйгь  (ü-m'e't1)         ifömten, 

суметь  (jjii-m'e't1)       J  oerfte^en 

6.  Зоя.  Е'сли  бы  ты  сум-Ь'лъ  немно'жко 
уха'живать  за  само'й  хозя'йкой!  ...  Но 
немно^жко ! . . .  Понима'ешь  ?   Чуть-чу'тъ  L . . 


съ  какой  стати  (ftfä-fo*r  |ta'-tf)  warum?,  aus 

roeMjem  ©ruube? 

7.  Ершовъ.    Оь  како'й  же  сга'ти  mit 

уха'живать  за  другое,  е'сли  я  люблю'  тебя*? 


8.  Зоя.    Ахъ,  онъ  ничего'  не  по'нялъ'! 


9.  Ершовъ.    Шть,  я  по'нялъ  ...    Но 
стра'нно,  пра'во  ... 


но 


10.  Зоя.    Стра'нно  . 
вполне'  прилично!    Но  ты  смотри 
чу*ть  . . .    Слы'шишь?     Чуть-чу'ть 


зато'  бу'детъ 

г#  чуть- 

Во- 


пе'рвыхъ,  я  не  позволю,  что  мно'го 


ревновать      (н^то-па-тоаЧ*)        V  eiferfi^ttg . 
приревновать (pB^Ktro-nä-TOa't1)  /fein  (auf) 

11.  Ершовъ.   Зо'я!...  Ми'лая!  ...  Она' 
ревну'етъ. 


ревнивый      (Klro-nir-roü)      etferfüc^tig 

12.  Зоя.  А  во-вторы'хъ  ...  по'мни,  что 
Ceprfe'fl  Петро'вичъ  стра'шно  ревни'въ!  ... 
И  вообще'    всё   э'то   должно*   быть  о'чень, 


о^чень  прили'чно 


По'нялъ? 


стараться      (^Ш-ваг-^а) 


>ш 


;ф  bemühen, 
/""    tiy    w/  хч^ПФ  ®mje  geben, 
постараться  (рЧ***-»а-Й|  рф  beftreben 

воздушный  поцелуй  (roäf-burfd^-nü  p*-jü-L3') 

Ые  Äu^anb 

13.  Ершовъ.    Постара'юсь  исполнить. 
Прощали,  ми'лая! 

(Ухо'дитъ  въ  сре'днюю  дверь,  посла'въ  воз- 
ду'шный  поц'Ьлу'й.) 


ЯВЛЕ'Н1Е  ТРЕ'ТЬЕ. 

Зо'я  и  Со'фья. 

небывалый    (n«-bü-n>a'-LÜ)    nie  bageroefen, 

unerhört 
приключеше  (pKi-fl1u-6er-ni-j&)  ba?  ©reigniö, 

baä  Abenteuer 
таинственный    (tä-irn-|tn>*n-nfi)    geheim,  ge- 

JjeimniSüott 

14.  Софья  (выхо'дитъ  сл-Ь'ва).  Ты  уже' 
встала,  Зо'я?  ...  (Цълу'ются.)  Вообразщ', 
како'е  со  мной  необыкнове'иное,  небыва'лое 
приключение!  ...  Я  такъ  взволнована!  ... 
Я  про'сто  не  могла'  спа'ть  всю  ночь. 
(Таинственно.)    Я  получи'ла  письмо|Г.- 
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15.  Зоя.    Оть  му'жа? 


16.  Софья.    Ахъ,  да  во'все  н*гь1 


17.  Зоя  (въ  сто'рону).     Моё   письмо'! 


18.  Софья»    Но  како'е  письмо'',  е'сли 
бы  ты  зна'ла!  ... 


19.  Зоя.    Оть  кого*  же? 


загадка         (fä-ga't-f&)        baS  Stätfel 
подпись         (po't-ptö)  (го.)  bie  Unterfc^rift 
20.  Софья.  Въто'мъ-то  и  зага'дка! ... 
Письмо'  безъ  по^дписи!  ... 


поюж'|й        (pä-e|or-Gju)      о^иИф 

21.  Зоя  (въ  сто'рону).     Э'то   на   него' 
похо'же!  ... 


положительный  (p*-Lä-Gjü'-tü-nü)  entfcfiiebeit, 

pofUi»;  гоМКф 
придумывать  (рв1-Ьи'-тв-го*0)  л  erbenfen, 
придумать     (pal-bur-m*tl)       /  erfinnen 

волновать     1т****Ъ '     ifiÄ, 
взволновать  (го|р*ь-па-тоагг)  |  bringen 

таинственность  (tä-i'n-jjtroMt-najjt1)  (го.)  bie 
£eimlidjfett,  bod  ©e^eimnieootte 
22.  Софья.  Ужъ  я  лома'ла,  лома'ла 
себ#  го'лову:  оть  кого*  бы  э'то  могло' 
быть?  ...  Положи*тельио,  не  могу'  приду*- 
мать!  ...  Э'то  меня'  ещб  бо'лыпе  волну'етъ; 
така'я  таинственность!  ... 


672.  M.Befonbere  Aufgaben.  {5ВД 

Sfafgabe  176.  «Die  пафрефепЬеп,  in  аЩа* 
betifäer  Reihenfolge  aufgeführten  ntffifAen  &e» 
miliennamen,  bie  läufiger  oorfommen,  flnb  nrieber* 
$o(t  unter  forgfältiger  Beachtung  be8  2oneä 
SU  lefen,  bie  ber  Sernenbe  annehmen  barf,  ba£  i$m 
bie  Betonung  biefer  Söörter  oottftänbig  geläufig  ift. 


9htffH*e 

Абаза' 

Абра'мовъ 

Абрико'совъ 

Агалгв'евъ 

Ада'мовъ 

Аки'мовъ 

Акса'ковъ 

Алекса'ндровъ 

Алексъ'евъ 

Андре'евъ 

Ани'симовъ 

Ани'чковъ 

Ано'совъ 

Анто'новъ 

Апра'ксинъ 

Ара'повъ 

Арбе'нинъ 

Арбу'зовъ 

Арсе'нъевъ 


Sfamiltemtanten. 

Арте'мьевъ 

Аеана'сьевъ 

Балашо'въ 

Бара'новъ 

Баранце'вичъ 

Бараты'нскШ 

Баря'тинскШ 

Ба'тюшковъ 

Бахтея'ровъ 

Баши'ловъ 

Безсо'новъ 

Беке'товъ 

Бесту'жевъ 

Би'биковъ 

Били'бинъ 

Блу*довъ 

Боборы'кинъ 

Бо'бривскШ 

Бобро'вскШ 


Вобро'въ 

Вогдано'вичъ 

Богда'новъ 

БоголЪ'повъ 

Боголю'бовъ 

Вогосло'вск1й 

Бори'совъ 

Борисогл<Б'бск!й 

Бро'вцынъ 

Булга'ковъ 

Бу'личъ 

Буре'нинъ 

Вычко'въ 

Б'Ьли'нскШ 

БЪло'въ 

Б'Ьля'евъ 

Валу'евъ 

Васи'льевъ 

Васи'льчиковъ 

Вельями'новъ 

Венеди'ктовъ 

Вереща'гинъ 

Весело'вск1й 

Вешняко'въ 

Виногра'довъ 

Всулковъ 

Волко'нск1й 

Воробьбвъ 

Воро'нинъ 

Воронцо'въ 

Ву'личъ 

Вя'земсшй 

Гаври'ловъ 

Гага'ринъ 

Гала'ховъ 

Гера'симовъ 

Гиля'ровъ 

Глазуно'въ 

Гли'нка 

Гн-в'дичъ 

Го'голь 

Годуно'въ 

Голи*цынъ 

Голови'нъ 

für  flauen-.  Головина' 

Гончаро'въ 

Горчако'въ 

Грачбвъ 

Григоро'вичъ 

Грйто'рьевъ 

Губо'нинъ 

Давы'довъ 

Даниле'всюй 

Дани'ловъ 

Дарага'нъ 

Даргомы'жскШ 

Дашко'въ 

(оиф:  Да'шковъ) 
Деме'нтьевъ 
Деми'довъ 
Дени'совъ 
Держа'винъ 
Дмитр1е'вск1й 
Дми'тр1евъ 
Доброво'льскШ 
Докуча'евъ 
Долгору'кШ 
Долгору'ковъ 
Дондуко'въ 
Драгоми'ровъ 
Дуба'совъ 


—    487    — 


Ев  доки'мовъ 

Его'ровъ 

Бжо'въ 

Ела'гинъ 

Емелья'новъ 

Ермако'въ 

Ермола'евъ 

Ермо'ловъ 

Ершо'въ 

Жда'новъ 

Жуко'вскШ 

Жу'ковъ 

Жура'вск1й 

Заха'ровъ 

Заха'рьинъ 

Зино'вьевъ 

Златовра'тскШ 

Зна'менскШ 

Зу'бовъ 

Ива'новъ 

(аиф:  ИванО'ВЪ) 

Игна'тьевъ 

Изма'йловъ 

Илар1о'новъ 

Илова'йскШ 

Ильи'нъ 

Инозе'мцевъ 

Исако'въ 

Иши'мовъ 

Каве'линъ 

Каза'нцевъ 

Каза'риновъ 

Капви'стъ 

Кара'аинъ 

Карамзи'нъ 

Карба'сниковъ 

КарнФ'евъ 

Ка'рцевъ 

Катко'въ 

Каха'новъ 

Кири'ловъ 

Клокачбвъ 

Кобы'линъ 

Козло'въ 

Ко'ковцевъ 

Кондра'тьевъ 

Комаро'въ 

Корни'ловъ 

Корни'льевъ 

Королбвъ 

Короле'нко 

Корса'ковъ 

(аиф:  Ко'рсаКОВЪ) 

Костылбвъ 

Коте'льниковъ 

Котляро'въ 

Крапо'ткинъ 

Кресто'вскШ 

Крыло'въ 

Кудря'вцевъ 

Кузнецо'въ 

Кузьми'нъ 

Кулако'въ  . 

Кули'бинъ 

Кума'нинъ 

Кура'кинъ 

Куропа'ткинъ 

Ку^рочкинъ 

Кутузовь 

Лавро'въ 

Лама'нсюй 
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Ле'бедевъ 

Левашо'въ 

Ле'икинъ 

Ленто'вск1я 

Лео'нтьевъ 

Ле'рмонтовъ 

Лихачёвъ 

Лоба'новъ 


Ники'тенко 

(аиф:  Никите'нво) 
Ники'форовъ 
Никола'евъ 
Но'виковъ 
Оболе'нск1й 
Обручбвъ 
Овся'нниковъ 


(аиф:  Ло'бановъ)    Овчи'нииковъ 

Ломоно'совъ  Огарёвъ 

Лопухи'цъ  On^HCKift 

Лъско'въ  О'зеровъ 

Лъснико'въ  Оле'нинъ 

Мазу'ринъ  Орло'въ 

Ма'йковъ  Осипо'вскШ 

Мака'ровъ  О'сиповъ 

Максимо'вичъ  Остро'вски* 

Макси'мовъ  Па'вловъ 

Ма'минъ  Пали'цынъ 

Ма'монтовъ  Па'лкинъ 

Ма'рковъ  Па'нинъ 

Марты'новъ  Паске'внчъ 

Ма'словъ  Па'скинъ 

Матвъ'евъ  Па'шковъ 

Ме'льниковъ  Перво'въ 

Ме'ныпиковъ  Перло'въ 

Меско'вск1й  Петраше'всюй 

Меще'рск1й  Петро'въ 

Милю'тинъ  Петропавловска 

Михайло'вскШ  Пирого'въ 

Миха'йловъ  Пи'саревъ 

Mopa'BCRift  Пи'семскШ 

Моргуно'въ  Побъдоно'сцевъ 

Мордви'новъ  Покро'вск1й 

Мордо'вцевъ  По'ловцевъ 

Моро'зовъ  Поло'нскШ 

Муравьбвъ  Поляко'въ 

Набо'ковъ  Попо'въ 

Нары'шкинъ  Поспъ'ловъ 

Неклю'довъ  Поспъ'ховъ 

Нели'довъ  Пота'пенко 
Непокойчи'цкШ  (оиф  Пота'повъ 

Непоко'йчицкШ)    Потбмкинъ    * 

Aufgabe  177.     SluSroenbig  gu  lernen: 

вапасъ  (f&-Pa'W  ber  SSorrat,  ber  <5фа$ 

научный        (nä-u'6-nü)        n>iffenfcf>aftKc$ 
писатель        (pl-fca'-tU)  (m.)  ber  6$riftfteller 
утверждать    (ü-trolR-Gjba't4)  1    befiättgeft,  be= 
утвердить       (ü-trolR-bi'tl)     J  Raupten,  ©crftc&em 
наука  (na-u'-f&)  bie   2Biffenfdf>aft 

поборникъ     (pä-bo'R*n*I)      ber   SBerteibiger, 

ber  Kämpfer 
даровитый     (bÄ-Bä-roi'-tü)    begabt,  talentoott 
ораторь         (&-ва'Фн)        ber  Siebner 
распространение  (B^-pa*-|tRä-nle,'-tit-jä)  bie 

SBerbreitung 
просвищете  (pR*-|n>I-fd)6er-n«-jä)  bie  auf* 

flärung,  bie  Silbung 
безкорыстный  (bijj-fä-Rüirjj-nü)  uneigennüfcig, 

felbftloö 

водвореше    (to»b-ro&-B,er-n*-jÄ)   bie  auflebe* 

lung,  bie  Berpflanjung 


Aufgabe  178.  6a)riftlia)  ins  Sluffifc^e  ju 
überfein : 

Vtidjaei  SBaffiiietottfdj  Somwtffo». 

(6ф1и6.) 
ЗшЗа^ге  1741  [^  1 74  lften3a$re]  lehrte 
er  naä)  Stufclanb  gurücf  mit  fola)  einem 
@фа$  nriffenfdjaftliäjer  ßenntniffe,  bafc  (er) 
gleiä)  [сра'зу  же]  bie  erfte  Stelle  unter  ben 
©eleljrten  unb  Sdjriftftettern  einnahm.  SBier 
3a^re  fpäter  [9tadj  nier  Зафгеп]  betätigte 
man  ifyn  im  Stmte  eined  $rofef[ord  ber 
Hernie  unb  Щф.  2Btffenfc^aft  unb  »ilbung 
begannen  bamato  in  SRujjlanb  ftä)  gu  ent* 
roicfeln.  Somonofforo  mar  [явн'лся]  ein 
glüljenber  [горя'чШ]  SBetteibiger  [Qnftr.]  ber 
aßifjenfajaft  911S  begabter  SRebner  $ielt 
[произносн'лъ]  er  in  gelehrten  unb  öffentlichen 
SBerfammlungen  fäjöne  Sieben,  in  benen  (er) 
bie  SRotroenbigfeit  ber  roeiteften  Verbreitung 
ber  Silbung  in  Stufclanb  bemied  [доказывать] 
2)ie  2ßiffenfä)aft  mar  [составляла]  für  So* 
monoffom  ba8  3Bidjtigfte  im  Seben,  unb  er 
ift  befonber*  grojj  ate  görberer  [дви'гатель] 
ber  ruffгfфen  Silbung,  afö  ber  erfte  ruffifdje 
©eleljrte,  ber  (ma^renb)  feines  gangen  SebenS 
[всю  свою'  жизнь]  felbftloS  ein  $\el  ©erfolgte 
[ftrebte  gu  einem  (3tele)]  _  bie  [gur]  93er* 
pflanguug  ber  2Bif[enf<$aften  unb  ber  Silbung 
[образова'ше]  паф  [in  (въ  П.)]  3tuj$lanb.  (Er 
ftar6  im  3a$re  1765  [im  1765ften  Зфе]. 

673.  tarnen  3um  26.  u.  27.  38rief. 

1.  ЯВапп  »eraanbelt  |ur  »Übung  be3  $art.  $rft. 
?aff.  ein  »erb  auf  ъть  bie  (Bnbung  лъ  in  тый? 
[632,П,А,Ь]. 

2.  Sßie  lautet  ber  9tom.  $lur.  oon  ве'кселъ? 
[656,e]. 

3.  ЯВаЗ  oerflebt  man  unter  $auptroörtern 
communis  generier   [651ДУ]. 

4.  »on  roeldjen  »erben  auf  ать  !ann  lein  $art. 
?rät.  ?aff.  gebilbet  werben?   [632J1. 

5.  3Bte  lautet  ber  Ясс.  ?lur.  bet  fubflantioif4 
gebrauchten  «bjefttDen?  [653,  ©runbregel  X,  d]. 

в.  9Ве1фе  »erben  auf  ать  unb  оть  bilben  lein 
?art.  ?ruf.  ?aff?  [63U]. 

7.  Äann  man  von  ©toffnamen  einen  $lural 
bilben?   [652Д,Ь]. 

8.  SBie  gibt  ber  2)eutfc$e  baS  rufftfe^e  ?art. 
?rät.  ^Jaff.  roieber?  [632,1]. 

9.  Söe«$alb  tauttt  bau  ?ari  $rttf.  $aff.  oon 
везти'  —  везо'мый?  [631^]. 

10.  9Bie  lauten  bie  $(ura(fonnen  ber  SBörter 
auf  бнокъ?  [656д]. 

11.  SQöann  bilben  mehrere  Söörter  auf  ъ  unb  й 
ben  ®en.  Sing,  auf  у  unb  ю?  [654,4 

12.  SBie  roirb  baö  guturum  Щ[\т>'\  ber»oQenbuug 
gebilbet?   [638]. 

13.  SBerben  grembroörter  auf  e,  и,  о,  у,  э,  ю 
befliniert?   [656,e]. 


traid  а.  8tilafl  bJtona«if($eibtfd)eit  8ес1ав«Ьиф^апЫ  it.  ©uc^brud crei  (^rof .  <*.  £ап0еп|фе1М),  Ю^ЬибфопеЬетв,  Oa^nfhc  t9/S0. 

Типографы  Товарищества  M.  О.  Водьфъ,  С.-Петербургъ,  Вас  Остр.,  16  лин1я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  19  Декабря  1902  года. 
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29.  ВД  |  Russisch  [674-690 

Грамматм'чеокое  оодержа'н(е:  »Übung  ber  Slbieftioe  [678].  —  5Cbjc!tioc  jur  »eaei<$mmg  beö 
(фгоафеш  ober  ftärfern  ©rabeö  ber  ®1деп|фа^,  foroie  beö  ЭКеЬПфеп,  ber  fiicbfofung  ober 
©ermgf$ä$tmg  [679].  —  Slttributine  unb  präbifatinc  (Snbungen  [680].  —  ФаЗ  Slbjeftioum 
»erbale  [681].  —  Фег  Xon  ber  präbüatioen  9tt>je!troe  [682].  —  2>er  Äomparatio  [683].  — 
Eer  ©uperlatio  [684].  —  Фа«  Jürroort  [685]. 

57.  «ль  58.  geftion. 

Гд'Ь    рабо'таютъ,    тамъ  и  гу'сто,   а  въ 
.тбни'вомъ  до'мъ  ну'сто. 

Arbeit  oerfd)afft  SBobJfUmb,  ftaulljeit  aber  «Rotftanb  [fflo 
man  arbeitet,  ba  tft  ti  noü,  aber  im  trägen  <54»ufe  ifl  e«  leer.] 
(Посло'вица.) 


674.  (üb.  5)  B.  Deutfcfye  IDortfügung  311  662. 

OMonwtoB  Zraum. 

(Sortierung.) 


[73;  523  Bl 


Фег  ЪгиЩе  mar  ein  Шфидег  unb  ftrenger 
ÜRann ,  rote  faft  alle  SDeut^en.  3Sietteid^t  Ijätte 
3()и(фа  bei  ifym  аиф  etroaö  ОгЬепШфео  [ge= 
Ijörig]  lernen  lönnen  [оегтоф!  }it  lernen], 
roenn  Dblomorofa  oon  ЗоегфЦогоо  etroa  500 
SBerft  entfernt  geroefen  roäre.  2Bie  tonnte 
(er  benn)  fonft  lernen?  Фег  ЗаиЬег  ber 
Dblomoroer  2ltmofpl)äre,  Sebenöroeife  unb  ber 
©eroofynljeiten  erftrecfte  ^ф  bis  паф  [аиф 
auf]  ЭВегфЦогоо;  eö  roar  ja  аиф  einft  ein 
Dblomorofa;  au  Jet  bem  Stollen  §aufe 
atmete  bort  (Шей  biefelbe  ифгипдНфе 
gautyeit,  (Sinfad^^eit  ber  Sitten,  Stille 
unb  Steglofigfeit.  35er  SSerftanb  unb  baö 
£erj  beö  Äinbeö  roaren  ooß  [Ratten  рф  ge* 
füllt]  oon  all  ben  Silbern,  Scenen  unb 
Sitten  biefeö  Sebeno,   beoor  [früher,  alö]  eö 


baö  erfte  23иф  (поф)  erblicft  faxte.  Unb 
roer  roeifc,  roie  früf)  bie  Sntroicfelung  beö 
geiftigen  Äemeö  im  Äinbertyrn  beginnt?  SQSie 
(foU  man)  baö  (Sntftet)eu  ber  erften  Segriffe 
unb  (Sinbrücfe  in  ber  Äinberfeele  ЬеоЬафгеп? 
ЗЗгеПегф!  roä^renb  baö  Äinb  bie  Sßotte  поф 
faum  [аио{ргаф],  Dteüeic^t  aber  поф  gar 
niфt  аифгаф,  fogar  (поф)  niфt  geljen  tonnte 
[фщ],  fonbern  аЙеЗ  nur  mit  jenem  fфarfen 
ftummen,  гтЬКфеп  Slicf  betragtete,  ben  bie 
бггоаф{епеп  ftumpf  nennen,  faf)  eS  unb  et* 
riet  {фоп  bie  Sebeutung  unb  ben  Зфшми5 
tjang  ber  бг[фетипдеп  bet  eö  umgebenben 
Sphäre,  geftanb  eö  aber  roeber  рф  поф 
anberen  ein.  3Siettet\i)t  bemetft  unb  begreift 
ЗЦи?фа  fфon  längft,  roaö  man  in  feinet 
©egenroart    fpriфt  unb    tut:    fein  ЭШегфеп 
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fennt  nur  (bie  eine  33efd)äftigung),  [bafj  er 
get)t]  jeben,  lieben  lag  in  4Jlüfd$ofen  (unb) 
einer  roattierten  braunen  £иф}орре  mit  ben 
§änben  auf  bem  Шаеп  [пафЬет  er  bie 
§änbe  gurücfgelegt]  aus  einer  6cfe  in  bie 
anbere  gu  ge^en,  %abat  gu  ^nupfen  [(bafj 
er)  labaf  fdjnupft]  unb  |гф  gu  {фпе^еп 
[(bafc  er)  рф  f$neugt],  fein  ЗШШегфеп  aber, 
vom  ßaffee  gum  Жее,  vom  %tt  gum  3Hittag= 
effen  übergugeljen  [(fennt  nur,  baß  eS)  über= 
деОД;  (er  bemerft,)  bafc  es  feinem  2?ater  nie= 
mala  einfällt  gu  prüfen,  roieoiel  ©arben  ge= 
mäf)t  ober  geerntet  |tnb  unb  (jemanb)  für  eine 
galjrläfftgfeit  gur  SSerantroortung  gu  gießen, 
(baß)  er  aber  über  Unorbnung  {фгеН  unb  baS 
gange  §atö  auf  ben  Äopf  ftettt,  roenn  tym 
fein  ЗДфепШф  niфt  (фпеН  gereicht  roirb 
[шф  iljm  (nur)  niфt  mal  {фпеИ  baS  ЗДфеп* 
Шф].  SSieHeic^t  fjat  fein  йпЬКфег  SSerftanb 
fфon  lang  entfфieben,  bafc  man  fo  unb  nid&t 
anberS  leben  muffe,  roie  um  фп  ^erum  bie 
@ггоаф{епеп  leben.  Ratten  fte  (Ьоф)  тб)Щ 
von  bem  fogenannten  müfjevollen  Seben,  von 
ЗИе^феп  gehört,  bie  quälenbe  Sorgen  in  ber 
33ruft  tragen  (unb)  aus  irgenb  einem  QJrunbe 
aus  einem  ffitnfel  in  ben  anbern  über  baS 
3tntß$  ber  (Srbe  Мфеп  ober  (фг)  Seben  ber 
ewigen,  enblofen  [niфt  gu  ßnbe  gu  bringenben] 
2lrbeit  eingeben.  Die  Dblomoroer  glaubten 
mö)t  геф  [?ф1еф^  an  feelifc^e[n]  Unni$e[n], 
(fte)  gelten  ben  ÄreiSlauf  beS  eroigen  ©tre* 
benS  [$lur.]  irgenbrooljin  (unb)  паф  irgenbroas 
niфt  für  baö  (е1депШфе)  Seben;  vor  bem 
,,©1ф1>тш|еп1а?}еп"  oon  ben  Seibenfфaften 
fü^teten  fte  Щ  roie  oor  bem  gfeuer;  unb 
roie  ъп  einem  anbern  Drte  ber  Äörper  ber 
9Кеп{феп  [bei  ben  5Шеп{феп]  oon  ber  vul* 
fanifdjen  arbeit  beS  inneren  ©eelenfeuerö 
f  фпеН  aufgegefjrt  rourbe  [verbrannte],  fo  löfte  рф 
bie  ©eele  ber  Dblomoroer  frteb^,  ofjne  Störung 
im  meinen  Äörper,  auf.  (©8)  geiфnete  fte  baö 
äeben  niфt  roie  anbere  [roeber]  Ьигф  frtifc 
geittge  $игфеп  ober  [поф]  Ьигф  тогаЩфе, 
gerrüttenbe  @ф(аде  unb  Äranfljeiten.  Die 
guten  ЗЙе^феп  faxten  eS  ni$t  anberS,  als 
baS  3beal  ber  Stulje  unb  Untätigleit  auf, 
bie  gettroeife  Ьигф  oerfфiebene,  unangenehme 
3ufätte,  roie  Äranfljeiten,  Serlufte,  Streitig* 
leiten  unb  unter  anberem  Ьигф  arbeit  ge= 
ftört  rourbe.  Sie  ertrugen  bie  arbeit  roie 
eine  ©träfe,  bie  (bereits)  unfern  Uroätern 
auferlegt  roar,  fte  fonnten  (fte)  aber  тф1 
lieben  unb  befreiten  рф  oon  iljr,  roo  рф 
(nur)  bie  ©elegenljeit  (bagu)  bot,  ba  fte  bas 
für  тодКф  unb  nötig  gelten,  ©ie  ver* 
roirrten  рф  nie  Ьигф  [feine]  nebelhafte  geiftige 
ober  moratifфe   fragen:    beS^alb   roaren   fte 
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аиф  immer  gefunb  unb  fxö1)lid)  [blühten  Ьигф 
©efunbljeit  unb  $röf}li$feit],  barum  lebte  man 
bort  (fo)  lange;  ЗЛаппег  oon  oiergig  ^afjren 
дКфеп  ben  Jünglingen;  ©reife  fämpften  niфt 
mit  einem  [фгоегеп,  qualvollen  $obe,  fonbent 
ftarben  gleiфfam  verfallen,  tnbem  fie  fanft 
erftarrten  unb  unmerfßd)  ben  legten  ©eufger 
au0^auфten,  пафЬет  fte  bie  äufjerfte  SebenS* 
grenge  [bis  gur  Unmöдliфfeit]  erretфt  [gelebt] 
Ratten.  Darum  fagt  man  аиф,  baji  baS  Soll 
früher  fräftiger  roar.  Ja,  eS  (roar)  in  ber  %at 
fräftiger:  früher  beeilte  man  рф  niфt  bem 
Äinbe  bie  Sebeutung  beö  gebend  gu  erflären 
unb  eö  auf  baSfelbe  oorgubereiten  rote  auf 
etroaö  SJerroicfelted  unb  ©rnfteö  [niфt  ©фегз= 
^afted] ;  man  quälte  eS  ntфt  bei  [über]  ЗЗифегп, 
bie  im  Äopf  eine  Unmenge  fragen  ergeugen, 
unb  bie  3raÖen  naÖeu  (am)  SJerftanbe  unb 
$ergen  unb  oerfürgen  baö  Seben.  Die  9lorm 
beS  Sebenö  roar  fertig  unb  i^nen  oon  ben 
6ltern  gelehrt  roorben,  unb  biefe  Ratten 
fte  ^leid^faUd  fertig  00m  ©rofcoater  unb  ber 
©rojjoater  00m  Urgroßvater  übernommen, 
(unb  groar)  mit  bem  3?егтаф^1ё,  t^re  Un= 
oerfef)rt^eit  unb  Unberü^rt^eit  roie  baS  geuer 
ber  SSefta  gu  Щеп  [beobachten].  SBie  etroaS 
bei  ben  ©rofeoätern  unb  SSätern  getan  rourbe, 
fo  rourbe  e8  аиф  bei  $V\a  %1\\Щй  2iater  ge= 
таф*,  (unb)  fo  roirb  eö  vielleicht  аиф  поф 
je^t  in  Dblomorofa  gemaфt . . .  Dad  Seben 
rann  roie  ein  ruhiger  ^Iuß  an  i^nen  vorüber; 
fte  Ьrйuфten  nur  [if)nen  blieb  nur  übrig] 
am  Ufer  biefed  ^luffeä  gu  ft$en  unb  bie  mu 
оегте5ЬНфеп  6rfфeinunдen  gu  ЬeoЬaфten,  bie 
ber  Steüje  паф,  ungerufen,  oor  einem  jeben 
oon  tynen  erftanben  [e^ienen].  Unb  nun 
begannen  рф  ber  $f)antafie  beö  fфlafenben 
ЗЧа  ЗЧОД*  ebenfo  ber  91ефе  паф,  roie 
lebenbe  Silber,  anfangs  bie  bret  ^auptafte 
beö  SebcnS  gu  geigen  [рф  gu  öffnen],  bie  рф 
bei  SJerroanbten  unb  SBefannten  (eben)fo  ab« 
fpielten,  roie  in  feiner  ^amiße:  ©eburt,  $оф^ 
geit  (unb)  ^Begräbnis.  Dann  gog  (vorüber) 
bie  bunte  ^rogeffton  ber  minber  го1фНдеп 
^о^11феп  unb  traurigen  Greigniffe  bcö  SebenS 
[ber  Unterabteilungen  beSfelben] :  ber  kaufen, 
Namenstage,  g-mmßcnfeftc/  beS  SeginnS  unb 
beS  2l6fc^Iuffeö  ber  gaften(geit),  ber  дегаи?ф* 
vollen  9Wafjlgeiten,  3ufammen*ünfte  wn  9Ser* 
roanbteu,  Begrüßungen,  ©ratulationen,  ber 
offtgiellen  Jränen  unb  ^rcubenbegeugungen 
[8афе1п.]  SlHeS  vollgog  [begab]  рф  fo  ge= 
паи  [mit  einer  fol$en  ©enauigfeit],  fo  roid^tift 
unb  feierIiф. 

(gortfe^ung  folgt.) 
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3u  670;  Aufgabe  175. 

мих  ли' лъ  васи'  льевичъ  ломонасовъ. 

Жизнь  Михаи'ла  Ломоносова  слу'житъ 
л/чшимъ  доказа'тельствомъ,  чего'  мо'жетъ 
достигнуть  человъ'къ,  вооружённый  терпъ'- 
н!емъ,  трудолю'б1емъ,  уси'дчивостью,  жела'- 
н1емъ  учи'ться,  что'бы  послужи'ть  ро'динъ. 
Онъ  роди'лся  въ  ты'сяча  семьсо'тъ  дв-в- 
на'дцатомъ  году'.  Его'  оте'цъ  занимался 
ры'бнымъ  про'мысломъ.  Любознательность 
ма'льчика  не  могла'  быть  ничъ'мъ  остано'- 
влена.  Когда'  Ми  хаи' л  у  Ломоносову  испол- 
нилось семнадцать  лътъ,  онъ  принима'етъ 
твёрдое  р-вше'ше  пересели'ться  въ  Москву'. 
Въ  э'то  вре'мя  отпра'вился  изъ  его'  селе'шя 
обо'зъ  съ  ры'бой  въ  Москву'.  Но'чыо,  когда' 
всъ  въ  до'м-в  спа'ли,  онъ  оста'вилъ  роди'- 
тельсшй  домъ,  захвати'въ  гла'вное  своё 
бога'тство  —  грамма'тику  и  ариеме'тику —  и 
догпа'лъ  обо'зъ  съ  ры'бой,  съ  кото'рымъ 
черезъ  три  недъ'ли  при'былъ  въ  Москву'. 
Ско'ро  трудолю'б1в  и  способности  Ломоно'- 
сова  обрати'ли  на  него'  о'бщее  внима'ше. 
Самъ  онъ  ещё  не  ду'малъ  о  томъ,  что  ожи- 
да'етъ  его'  впереди',  когда'  его'  наста'вники 
уже'  предсказа'ли  ему'  блестя'щую  бу'дущ- 
ность.  Каю,  лу'чшаго  изъ  воспи'танниковъ 
отправля'ютъ  его'  наконе'цъ  въ  ты'сяча 
семьсо'тъ  три'дцать  шесто'мъ  году'  за  гра- 
ни'цу,  гдъ  онъ  занима'лся  подъ  руково'д- 
ствомъ  лу'чшихъ  ирофессоро'въ,  изуча'лъ 
го'рное  дъ'ло,  филосо'фщ  магема'тику,  фи'- 
зику,  XH'Miio,  дре'вше  и  но'вые  языки'  и 
мно'го  посвяща'лъ  вре'мени  самостоятель- 
ному изуче'шю  родно'го  языка'. 

(Оконча'ше  слъ'дуетъ.) 
3«  671;  ©eforätfe. 

1.  Зсг[фош.  @oja!...  9ton,  [фоп,  möge  еЗ  fo 
fein,  roie  bu  (eö)  oerlangft. 

2.  ©oja  (fc^r^oft).  Sllfo,  (eö  bleibt)  ein  ©e= 
$eimni$. 

8.  3erfd)oro.    2>a$  aKerftrengfte! 

4.  ©oja.  ©ie^ft  (bu),  ©eorg...  Xu  fönnteft 
öftere  оофгефеп  [fein]  f)ier,  in  biefem  $aufe,  roo 
i$  nur  ber  ©aft  [bei]  meiner  greunbin  bin  ... 
o$ne  auf  пиф  einen  »erbatet  $u  lenfen  [unb  тф1 
feinerlei  SJerbäc^tigungen  auf  micj)  jtetjen] ...  menn  ... 

5.  3erfa)oio.    Wenn? 

6.  ©oja.  SBenn  bu  ber  fcauSfrau  felbft  ein 
wenig  ben§of  $u  macfjen  oerftänbeft!...  Slber  (nur) 
ein  lueuig!...  öegreifft  (bu)?  9htr  gan$  roenig!  ... 

7.  3erfa)oro.  Sßeöljab  fod  \d>  einer  anbern 
ben  £of  тафеп,  roenn  1ф  Ыф  liebe? 

8.  ©oja.    Щ,  er  f)at  nia)ts  begriffen. 

9.  3crfa)oro.  Hein,  1ф  fjabc  (e$  юоЩ  be* 
griffen...  3lbev.eS  ift  fonberbar,  пнгШф... 

10.  Soja,  ©ouberbar  . . .  aber  bafür  roirb  e$ 
ooHftänbig  [фи*Пф  fein!  Slber  nimm  Ыф  in  aä>t 
[peft  auf]:  nur  gana  roenig...  fcörft  (bu)?  Hur 
ganj  roenig...  (Srftene  roerbe  ia)  ей  шф1  geftatten, 
Da$  (bu)  uiel . . . 

11.  gerfd^oro.  ©oja!...  (Steine) Siebe !  . . .  (Sie 
ift  etferfüdjtig. 

12.  Soja.  Unb  groeitenö...  uergifj  nidjt  ff  ei 
eingeben*],  bafj  ©ergiuö  ^etroroitfa)  fefjr  cifcrfüa)tig 


ift!...    Unb   baS   atte«  mujj  überhaupt  Щх,  fe$r 
?фШф  fein...  Jpaft  (bu)  oerftanben? 

13.  3erfa)oro.  (Зф)  roerbe  пиф  bemühen  (e$) 
audjufüfjren.    Slbieu,  (meine)  Siebe! 

(Ge&t  ab  Ьигф  bie  SWitteltflr,  пафЬет  er  (Ü)r)  eine  Äufr« 
tymb  jugeroorfen  [flffembt]  &at.) 

dritter  «itftritt. 

Soja  unb  Sophie. 

14.  ©opljie  (fommt  ©он  tin»).  Фи  bift  {фоп  auf 
[aufgeftanben],  Soja?...  (©ie  füf|en  рф.)  Xenfe  bir 
[Stelle  bir  oor],  roaä  für  ein  ипдегоо^пПфео,  nie 
bageroefeneä  Abenteuer  mir  pafftert  [mit  mir]  ift!... 
ЗФ  bin  fo  aufgeregt!...  Xk  ganje  9faut>t  ronnte 
1ф  einfaф  тф1  folgen.  {ЬсЫттша.)  Зф  Ще 
einen  $rief  befommen. 

15.  Soja.    ЗДоп  (beinern)  9Kanne? 

16.  Sophie.    Щ,  ganj  «nb  gar  niфt! 

17.  Soja  (betfeite),    deinen  ©rief! 

18.  Sophie.  3lber  ша«  für  einen  »rief,  roenn 
bu  nur  roü  jteft ! . . . 

19.  Soja.    Ъоп  roem  benn? 

20.  Sophie.  Фа«  ift '6  ja  eben  [barin  (liegt) 
eben  baö  Hätfel]!...  einen  ©rief  obne  Unter* 
f*rift!... 

21.  6 oja  (beifeite).    Фа«  (\Щ{)  i^n  а^пИф!  ... 

22.  Sophie.  Зф  i)abe  mir  bereit«  fort  unb  fort 
ben  ßopf  (barüber)  аегЬгофеп  [аегЬгофеп  (unb)  аег= 
Ьгофеп),  oon  roem  е«  fein  tonnte?...  Зф  fann 
ю!гЛ|ф  [pofitio]  ntc^t  barauf  fommen  [(e«)  niфt 
anöbenfen]! ...  Фа«  regt  mia)  поф  me^r  auf;  (о1ф 
eine  ©eljeuntuerei  [феипИфГей]! ... 

3u  672;  Aufgabe  178. 

михаи'лъ  васи'льевичъ  ломонасовъ 

(Оконча'ше.) 
Въ  ты'сяча  семьсо'тъ  со'рокъ  пе'рвомъ 
году'  онъ  верну'лся  въ  Pocci'io  съ  таки'мъ 
запа'сом!»  нау'чныхъ  знагн1й,  что  сра'зу  же 
за'нялъ  среди'  учёныхъ  и  ииса'телей  пе'рвое 
мъ'сто.  Черезъ  четы'ре  го'да  утверди'ли 
его'  въ  до'лжности  профе'ссора  хи'м1и  и  фи'- 
зикн.  Нау'ка  и  просвъще'н1е  начина'ли 
тогда'  развива'ться  въ  Pocci'H.  Ломоно'совъ 
явимся  горя'чимъ  побо'рникомънау'ки.  Какъ 
дарови'тый  ора'торъ,  онъ  произноси'лъ  въ 
учёиыхъ  и  обще'ственныхъ  собра'шяхъ  пре- 
кра'сныя  ръ'чи,  въ  кото'рыхъ  дока'зывалъ 
необходи'мость  са'маго  широ'каго  распро- 
стране'н!я  просв-вще'н1я  въ  Pocci'H.  Нау'ка 
составляла  для  Ломоносова  са'мое  гла'вное 
въ  жи'зни,  и  онъ  осо'бенно  вели'ш,,  какъ 
дви'гатель  ру'сскаго  просвъще'н1я,  какъ  пе'р- 
вый  ру'ссюй  учёный,  кото'рый  всю  свою' 
жизнь  безкоры'стно  стреми'лся  к-ь  одному' 
—  къ  водворе'н1ю  нау'къ  и  образова'н!я  въ 
Pocci'H.  Онъ  у'меръ  въ  ты'сяча  семьсо'тъ 
шестьдеся'тъ  пя'томъ  году'. 
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Вопросы. 

1.  Како'й  челов'Ь'къ  былъ  н^'мецъ? 

2.  Что,  мо'жетъ  быть,  случи'лось  бы,  е'сли 

Обло'мовка    была'    бы    верста'хъ    въ 
пятиста'хъ  отъ  Верхлёва? 
Когда'  успФ'лъ  бы,  мо'жетъ  быть,  Илю'ша 
вы'учиться  чему'-нибу'дь  у  н^мца  хо- 
роше'нько? 


3. 
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4.  Что  простиралось  и  на  Верхлёво? 

5.  Ч*мъ  Верхлёво  некогда  то'же  бы'ло? 

6.  Ч'Ьмъ  тамъ  всё  дыша'ло? 

7.  Чего'  исполнились  умъ  и  се'рдце  ребёнка? 

8.  Когда'  исполнились  умъ  и  се'рдце  ребёнка 

всЬхъ  карти'нъ  э'того  бы'та? 

9.  Чего'  никто'  не  зна'етъ? 

10.  За  ч1шъ  невовмо'жно  услйди'ть? 

11.  Когда',  мо'жетъ  быть>  уже'  дитя'  уга'- 

дывало    значе'ше    и    связь    явле'шй 
окружа'ющей  его'  сфе'ры? 

12.  Каки'мъ    взгля'домъ    дитя'    тогда'  смо- 

трело? (Оно'  ...) 

13.  Какъ  э'тотъ  взглядъ  называ'ютъ  взро'- 

слые? 

14.  Что  оно'  уже'  ви'д*ло  и  уга'дывало? 

15.  Каки'хъ  явле'шй  значе'ше  и  связь  оно' 

уже'  ви'дФло  и  уга'дывало? 

16.  Кому'  оно'  не  признава'лось  въ  э'томъ? 

(Оно'  ...) 

17.  Кто,  мо'жетъ  быть,  уже'  поннма'етъ,  что 

говоря'тъ  при  нёмъ? 

18.  Что,  мо'жетъ  быть,  Илю'ша  уже'  зам*Ь- 

ча'еть  и  понима'етъ? 

19.  Кто  то'лько  и  зна'етъ,  что  хо'дитъ  изъ 

угла'  въ  у'голъ? 

20.  Въ  чёмъ  день  денско'й  хо'дитъ  его'  ба'- 

тюшка? 

21.  Что   его'    ба'тюшка   то'лько   и  зна'етъ 

день  денско'й? 

22.  Какъ  его'  ба'тюшка  хо'дитъ  изъ  угла' 

въ  у'голъ? 

23.  Что  ещё  его'  ба'тюшка  д^лаеть?  (Онъ . . .) 

24.  А  что  ма'тушка  д'Ь'лаеть? 

25.  Что  роди'тель  и  не  взду'маетъ  никогда' 

поварить? 

26.  За  что  онъ  и  не  взду'маетъ  взыска'ть? 

27.  Когда'  онъ  накричи'тъ  о  безпоря'дкахъ? 

28.  Что  онъ  сдЬ'лаеть,  е'сли  ему'  подаду'тъ 

не  ско'ро  носово'й  плато'къ? 

29.  Что,  мо'жетъ  быть,  сд^'лалъ  его'  д'Ь'т- 

сшй  умъ? 

30.  Что,  мо'жетъ  быть,  давно'  рЪшп'лъ  его' 

д^'тш'й  умъ? 

31.  Какъ  сл'Ь'дуетъ  жить? 

32.  О  чёмъ  они'  не  слы'хивали? 

33.  О  каки'хъ  лю'дяхъ  они'  не  слы'хивали? 

34.  Гд*  э'ти  лю'ди  зач*Ь'мъ-то  сную'ть? 

35.  Чему'  лю'ди  отдаю'тъ  жизнь? 

36.  Чему'  пло'хо  верили  обло'мовцы? 

37.  Чего'    они'    не    принимали    за   жизнь? 

(Они'  ...) 

38.  Чего'  они'  боя'лись?     (Они'...) 

39.  Нодо'бно  чему'  утопа'ла  душа'  обло'- 
мовцевъ  въ  мя'гкомъ  тЬ'лй?  (Нодо'бно 
тому' . . .) 


40. 

41. 
42. 
43. 
44. 

45/ 

46. 

47. 

48. 
49. 

50. 
51. 
52. 

53. 
54. 
55. 
56. 
57. 
58. 
59. 

60. 
61. 
62. 
63. 
64. 

65. 
66. 
67. 

68. 

69. 
70. 
71. 

72. 

73. 

74. 
75. 
76. 

77. 


Какъ  утопа'ла  душа'  ми'рно  въ  мя'гкомъ 

тЪ'л'Ь? 

Чего'  не  делала  жизнь? 

ЧФмъ  не  клейми'ла  ихъ  жизнь? 

Какъ  её  понима'ли  до'брые  лю'ди? 

Ч^мъ  э'тотъ  поко'й  иаруша'лся  по  вре- 
мена'мъ? 

А,  ме'жду  про'чимъ,  и  ч*мъ  ещё? 

Какъ  они'  сноси'ли  трудъ? 

На  кого'  э'то  наказа'ше  нало'жено  уже' 
бы'ло? 

Люби'ли  ли  они'  трудъ?  (Трудъ  они'...) 

Почему'  они'  всегда'  избавлялись  огь 
труда'? 

Ч*мъ  они'  никогда'  себя'  не  смуща'ли? 

Ч'Ьмъ  они'  оттого'  всегда'  цв^ли'? 

На  кого'  походи'ли  мужчи'ны  въ  со'рокъ 
л'Ьтъ? 

Оъ  ч^мъ  старики'  не  боро'лись? 

Когда'  старики'  умира'ли? 

Какъ  старики'  умира'ли? 

Что  оттого'  и  говоря'тъ?         [крепче? 

Вылъ  ли  действительно  наро'дъ  пре*жде 

Что  пре'жде  не  торопи'лись  делать? 

Какъ  приготовля'ютъ  ребёнка  тепе'рь  къ 
жи'зни? 

Надъ  Ч'Ьмъ  они'  его'  не  томи'ли? 

Что  д'Ь'лаютъ  кни'ги?  (Кни'ги...) 

А  вопро'сы  что  д'Ь'лаютъ? 

Что  бы'ло  гото'во? 

КЬмъ  но'рма  жи'зни  была'  имъ  препо- 
дана'? (Она'  была'  ...) 

Какъ  её  тЬ  при'няли? 

Съ  Ч'Ьмъ  они'  при'няли  э'ту  но'рму? 

Какъ  делалось  всё  при  отцЬ'  Ильи' 
Ильича'? 

Гд*,  мо'жетъ  быть,  тепе'рь  ещё  такъ 
делается? 

Что  текло'  ми'мо  нихъ? 

Что  имъ  оставалось  то'лько  дф'лать? 

Кат'я  явле'шя  оии'  наблюда'ли?  (Tt 
явле'шя, . . .) 

Чему'  на'чали  открываться  три  а'кта 
жи'зни? 

Каш'е  а'кты  жи'зни  на'чали  открываться 
воображе'шю  спя'щаго  Ильи'  Ильича'? 

KaKi'e  и'менно  три  а'кта  жи'зни? 

Что  пото'мъ  потяну'лось? 

Проце'сс1я  каки'хъ  подраздЬле'шй  по- 
тяну'л  ась  пото'мъ? 

Какъ  отправлялось  всё? 
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677.    (Üb.  2) 


A.  Cejt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 


[72;  523  А  u.  «rbeit«pfon] 


1  Ему'  представлялись  да'же  знако'мыя 
ли'ца  и  ми*ны  ихъ  при  ра'зныхъ  обря'дахъ, 
ихъ  заботливость  и  суета'.]  Да'йте  имъ 
2  како'е  хоти'те  щекотлн'вое  сватовство*, 
какую  хоти'те  торжественную  сва*дьбу,  н'ли 
нменн'ны]  —  спра'вятъ  3  по  вс**мъ  пра'- 
внламъ,  безъ  мал*'йшаго  упуще'шя.]  4  Кого' 
гд*  посадить,  что  и  какъ  пода*ть,  кому' 
съ  к*мъ  **хать  въ  церемо'нш,  примату  ли 
соблюсти',]  —  5  во  всёмъ  э'томъ  никто'  ни- 
когда' не  д*'лалъ  ни  мал**йшей  оши'бки  въ 
Обло'мовк*.]  Ребенка  ли  вы'ходить  не 
сум*'ютъ  тамъ?  6  Сто'итъ  то'лько  взгля- 
ну*™, какп'хъ  ро'зовыхъ  и  ув*'систыхъ  купн- 
до*новъ  ио'сятъ  и  во'дять  за  собо'й  та'- 
мошшя  ма'тери.]  7  Он*'  на  томъ  стоя*тъ, 
чтобъ  д*'ти  бы'ли  то*лстеньшя,  б*'леньшя 
и  здоро'веньшя  ...]  8  Жизнь  ихъ  киш*'ла 
исключительно  э'тимн  коренными  и  неиз- 
бежными собы'йямн,]  кото'рыя  и  9  задава'лн 
безконе'чную  пи'щу  ихъ  уму*  и  се'рдцу.] 
10  Они',  съ  бью'щимся  отъ  волне'шя  се*рд- 
цемъ,  ожида'ли  обря'да,  пи'ра  и  церемо'нш,] 
а  пото'мъ,  11  окрести'въ,  жени'въ,  и'ли  по- 
хорони*въ  человека,  забывали  самого'  че- 
ловека и  его'  судьбу]  и  12  погружались 
въ  обы'чную  апа*тио,]  изъ  кото'рой  13  вы- 
води'лъ  ихъ  но*вый  тако'й  же  случай — име- 
ни'ны,  сва'дьба  и  т.  п.]  14  Какъ  то'лько 
рожда*лся  ребёиокъ,]  первою  забо'тою  ро- 
дителей бы'ло  15  какъ  мо'жно  точиле,  безъ 
мал*'йшихъ  упуще'шй,  спра'вить  надъ  нимъ 
вс*  тре'буемые  прили'ч1емъ  обря*ды,]  то  есть, 
16  зада'ть  по'сл*  крести'нъ  пи*ръ;]  17  за- 
т*'мъ  начиналось  забо'тливое  ухаживанье 
за  нимъ.]  18  Мать  задава'ла  себ*'  и  ня'ньк* 
зада*чу:]  19  вы'ходить  здоро*венькаго  ре- 
бёнка,] 20  бере'чь  его'  отъ  просту*ды,  отъ 
гла'за  и  други'хъ  вражде'бныхъ  обстоя'- 
тельствъ.]  21  Усе'рдно  хлопотали,  чтобъ 
дитя'  бы'ло  всегда'  ве*село  и  кушало  мно*го.] 
22  То'лько  лишь  поста'вятъ  на*  ноги  мо- 
лодца',] 23  то  есть,  когда'  ня'нька  ста'нетъ 


ему'  не  нужна*,]  24  въ  се'рдце  ма'тери  за- 
кра'дывается  уже'  та'йное  жела'ше]  25  npi- 
иска'ть  ему'  подру*гу —  то'же  поздоровее, 
порумя'н*е.]  26  Опя*ть  настаётъ  эпо'ха 
обря'довъ,  пиро'въ,  наконе'цъ  сва'дьба;] 
27  на  э'томъ  и  сосредоточивался  весь 
па'еосъ  жи'зни.]  28  Пото'мъ  уже'  начина'- 
лись  повторе'шя.]  29  Навя'зывались  имъ, 
пра'вда,  поро'й  и  друп*я  забо'ты,]  но 
30  обло'мовцы  встр*ча'ли  ихъ  по  бо'льшей 
ча'сти  съ  стои*ческою  неподвижностью,]  и 
забо'ты,  покружи'вшись  надъ  голова'ми  ихъ, 
мча'лись  ми*мо,  31  какъ  птн'цы,  кото'рыя 
прилетя'тъ  къ  гла'дкой  сгЬн**  и,  не  найдя' 
м*сте'чка  пр1юти*ться,  потрепе'щутъ  на- 
прасно крыльями  о'коло  твёрдаго  ка'мня 
и  летя'тъ  да*л*е.]  Такъ,  напрнм*'ръ,  32  од- 
на'жды  часть  галлере'и  съ  одно'й  стороны' 
до'ма  вдругъ  обру*шилась]  и,  33  погребла' 
подъ  разва'линами  свои'ми  нас*'дку  съ  цы- 
плятами.] 34  Въ  до'м*  сд*'лался  гва*лтъ:] 
35  вс**  приб'Ьжа'ли,  отъ  ма'ла  до  вели'ка,] 
и  ужасну*лись,  36  предста'вивъ  себ*',  что, 
вм*'сто  нас**дки  съ  цыпля'тами,  туть  могла' 
проха'живаться  сама'  ба*рыня  съ  Ильёй 
Ильичё*мъ.]  37  Вс*  а*хнули  и  на'чалн 
упрека'ть  другь  дру'га]  38  въ  то*мъ,  какъ 
э'то  давно'  въ  го*лову  не  пришло':  одному 
—  напо*мнить,  друго'му  —  вел**ть  попра'- 
вить,  тре'тьему  —  попра*вить.]  39  Вс*  да'лись 
ди*ву,  что  галлере'я  обру*шилась,]  а  40  на- 
кану*и*  диви'лись,  какъ  э'то  она'  такъ  до'лго 
де*ржится.]  41  На'чали'сь  забо'ты  и  то*лки, 
ка*къ  попра'вить  д*'ло;]  42  пожалели  о  на- 
с**дк*  съ  цыпля'тами]  н  43  ме'дленно  ра- 
зошли'сь  по  свои'мъ  м*ста*мъ,]  на'строго 
запрети'въ  44  подводи'ть  къ  галлере'*  Илью' 
Ильича*.]  45  Пото'мъ,  нед*'ли  черезъ  три, 
ве'л'Ьно  бы'ло  Андрю'шк*,  Петру'шк*,  Ва'ськ* 
обру'шивпияся  до'скн  и  пери'ла  отгащи'ть 
къ  сара*ямъ,]  46  чтобъ  он*'  не  лежа'лн 
на  доро*г*.]  47  Тамъ  валя'лись  он*'  до 
весны*.]  48  Стари'къ  Обло'мовъ]  49вся'к|'й 
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разъ,  когда'  уви'дить  ихъ,  нзъ  окошка, 
такъ  и  озаботится  мы'слью  о  полра'вк*:] 
50  призовётъ  плотника,,  начнётъ  сов^ща^ть- 
ся,]  51  какъ  лу'чше  сделать,  но"вую  ли 
галлере'ю  вы' строить,  н'ли  слома'ть  и  остатки :} 

52  пото'мъ  отпу'ститъ  его'  домо'й,]  сказа'въ: 

53  „Поди'  ceöfr,  а  я  подумаю."]  54  Э'то 
продолжалось  до  т^хь  поръ,  пока'  Ва'ська 
и'ли  Ми'тька  донёсъ  ба'рпну,]  55  что  во'гь- 
де,  когда'  онъ,  Ми'тька,  сего'  утра'  ла'зилъ 
на  оста"тки  галлере'и,  такъ  углы'  совсЬ"мъ 
отста'ли  отъ  сгЬ'нъ  и,  того'  гляди',  ру'хнутъ 
опя'ть.]  56  Тогда'  при'званъ  былъ  ило'т- 
никъ  на  окончательное  сов1лца'н1е,]  всл^'д- 
CTßie  кото'раго  57  рЬшено'  бы'ло  подпереть 
пока'  ста'рыми  обло'мкамп  остальну'ю  часть 
уц'Ьл'Ь'вшей  галлере'и,]  что  и  58  бы'ло  сде- 
лано къ  концу'  того''  же  месяца.]  59  „Э! 
Да  галлере'я-то  пойдёгь  опя'ть  за'ново!"] 
сказа'лъ  стари'къ  жен*''.  60  „Смотри'-ка, 
какъ  бедо'тъ  краси'во  разста'вилъ  брё'вна, 
то'чно  коло'нны  у  предводи'теля  въ  дому'! 
Вотъ  тепе'рь  и  хорошо*:  опя"ть  надо'лго!"] 

(11родолже'те  слЪ'дуетъ.) 

(йь.  и)      Е.  (ßrammatif.     рб;523Е] 

Ш  6ip|(t|iftfiroDrt  имя  прилага- 
тельное. 

678.  SSiföung  бег  Jlöicftfbc. 

1.  SDie  ffiflenfdjafi&abjeftfoe  [248J  finb 
©tammtoörter,  toie  3.  93.  до'брый  „gut" 
(©tamm:  доб-р),  ober  werben  oon  $aupt* 
то  ort  er  n  abgeleitet,  roobei  г  in  ж,  к  in  4 
unb  x  in  ш  übergeben: 

глава'  Ъа$  £aupt       гла'в-ный  £aupt=,  hauyU 

fädjtid) 
вла'га  bie  geudjtigfeit  вла'-ж-ный  feudjt 
сокъ  ber  6aft  со'-ч-ный  faftig 

смЪхъ  ba$  2афеп      агё-ш-но'й  (афегИф, 

fomifdj 

2.  Die  Itmftattbdabiefttne  leitet  man  oon 
$aupttoörtern  ober  oon   Stboerbien  ab: 
верхъ  ЬаЗ  Obere        ве'рхшй  ber  obere 
даль  bie  Sßeite,  bie   да'льшй  roeit,  entfernt 

gerne 

л'Ь'тшй  fommerlid) 
oce'HHift  Ijerbftlid) 
у'тренн1й  9J?orgen= 
вчера'шн1й  geftrig 
за'втратшй  morgenb 
зд^'шш'й  fyiefig 


übergebt. 


л^'то  ber  ©ommer 
о'сень  ber  $erbft 
у'тро  ber  SRorgen 
вчера'  geftern 
за'втра  morgen 
зд*сь  Ijier 


3.  $eftyatt}eiaettbe  9tt>iefttoe. 

а)  S)ie  pcrfönlidjcn  3lbjeftioc  bilbet  man 
auö  bem  ©enitio  Singulare  ber  $erfonen* 
namen  unb  ^ßerfonenbejeidjnungen,  tnbem  bie 
©enitioenbung 

а  in  овъ,    ова,    ово 

я  in  евъ,  ева,  ево 
ы  ob.  и  in  инъ,  ина,  нно 
паф  ц  aber  ынъ,  ына,  ыно 

Ива'нъ  Sodann :  Ива'новъ  день  ber  SofjanniS* 
tag,  Ива'нова  кни'га  Sojjanniö  8иф,  Ива- 
ново ио'ле  ОДапт*  gelb; 
Алексей   Sllejiö:  АлексЬ'евъ    домъ    Шфд' 
§au$,  Алексеева  да'ча  Ше^а'  Sanbljauä, 
АлексЬ'ево  поле  ailejis'  gelb; 
Илья'  6lia3:    Ильи'нъ    день    ber    G'liaätag, 
Ильина'  да'ча  @Иао'  SanbfjauS,  Ильино' 
по'ле  6liaö'  gelb; 
оте'цъ  ber  SSater:  отцо'въ  домъ  baS  осиегКфе 
$a\i*,  отцо'ва  да'ча  baS  осКегИфе  Sanb* 
IjauS,  отцо'во  по'ле  baS  г)о1егифе  gelb; 
пи'сарь  ber  бфшЬег,    пи'саревъ  домъ  beä 
©фтбегЗ   $а\х%,   пи'сарева   да'ча    Ье§ 
Schreibers  Sanbljaug,  пн'сарево  по'ле  Ье* 
©c^reiberd  gelb; 
дя'дя  ber  Cnfcl:  дя'динъ  домъ  ЬеЗ  DnfelS 
$а№,  дя'дина  да'ча  ЬеЗ  DnfelS  Sank 
IjauS,  дя'днно  по'ле  be8  DnfelS  gelb; 
императри'ца   bie  Äaiferin:    пмператри'цынъ 
дворе'цъ  ber  $alaft  ber  Äaiferin,  импе- 
ратри'цына    да'ча    baö    Sanbljauö    ber 
Äaiferin,  нмператри'цыно  поместье  baö 
Sanbgut  ber  Äaiferin. 
2lbmeidjcnbe  Silbungen  finb: 
брать  ber  ЗЗгиЬег         бра'тнинъ,  ~на,  ~но 
Госпо'дь  ©ott  ber  фегг   Госпо'день,  ..дня,  ~дне 
зять  ber  ©фгоадег        зя'тнинъ,  ..на,  ~но 
мужъ  ber  9Jtann,  ©atte  му'жнинъ,  ~на,  ~но 
Я'ковъ  %atob  Я'ковлевъ,  ~ва,  ~во 

unb  oon  сынъ  „ber  ©ofyn"  bie  nur  attribu* 

tioen  gormen  сыно'вшй,  ~няя,  ^нее; 
oon  дочь  „bie  £od)ter"   gibt  её  ^roei  Sil* 
bungen:   до'черинъ,   ~на,  ~но   unb  до- 
че'рнинъ,  ^на,  ~но  unb  baS  nur  attributioe 
доче'ршй,  „няя,  ^нее. 

V>)  Um  ben  llrftrung  ober  ben  3ett)iutitt 
ju  beftimmen,  merben  oon  ben  ^erfonen^ 
namen,  bie  nit^t  gamiliennamen  auf  овъ, 
евъ,  инъ  (паф  ц:  ынъ),  ой,  1Й  fein  bürfen, 
поф  Slbjeftioc  gebilbet,  bie  an  ob  ober  ев  bie 
@nbung  ckW,  екая,  ское  anhängen*: 

*  s)luf  ben  Unterfc^ieb  ber  Sebeuhmg  ift  fefjr  ju 
achten:  Га'рбелева  кни'га  ift  baö  ©иф,  bad 
©arbett  auf  irgenb  eine  SBeife  erworben  fyat, 
Га'рбелевская  кни'га  ift  ba$  Ш&,  bn§  ®arbett 
oerfaftt  bat. 
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Кбрнеровшй  уче'бникъ  baS  Äörnerfd&e  2с\)х-~ 

Ьиф; 
Га'рбелевсюй  слова'рь  ba3  ®arbetffd>e  SBörter* 

Ьиф; 
Петро'вское   вре'мя    bie    3*ü    SßeterS    (beö 

©rofeen). 
Sei  bcn  9tamen  auf  овъ,  евъ,  инъ  roirb 
bie  (Snbung  скШ  unmittelbar  angehängt: 
Перво'вшй  перево'дъ  bie  ^erroorofdje  Über* 

fefcung; 
Грачёвская  да'ча  ©ratfd&oroö  Sanbljauä; 
Сы'тинсюй  магази'нъ  ber  Sijtmfdje  Saben. 

ißon  ben  gfamtfieimamen  auf  ой  bilbet  man 
Stbjefttoe  вот  ©en.  Sing.  Ьигф  Serroanb* 
lung  ber  (Snbung  ого  in  овскШ,  aber  von 
benen  auf  ift  roerbeu  Stbjeftiue  nic^t  gebilbet: 
Толсто'й   lolftoi:    Толсто'вская   кни'га   baS 

Solftoifdje  ЗЗиф; 
сочнне'ше  Даниле'вскаго  2)anüeroäfi3  2Berf, 

baö  3)anilen)Sfifc$e  2Berf. 
с)  Die  ФеШпайоп  biefer  Stbjeltiüe  auf 
овъ,  евъ,  инъ  (ынъ)  fyat  für  alle  Äafug, 
mit  ausnähme  beö  $räp.  Sing,  beö  männl. 
unb  fä$l.  ©е?ф1еф«,  bie  ßnbungen  ber 
2)ellination  ber  gfamiliennamen  auf  ъ  [335]. 
3)er   $räp.   ©mg.  enbigt  auf  омъ  (емъ). 

33eifpiele. 

Singular.  «ßlural. 

И.  ма'тушкинъ  сыно'къ  ма'тушкнны  сынки' 

baä  9Kutterföf)i^en     bie  5Hutterföf)u$en 
Р.  ма'тушкина  сынка'    ма'тушкиныхъ   сын- 


И.  день  Госпо'день 

ber  lag  beö  §errn 
Р.  дня  Госпо'дни 
Д.  дню  Госпо'дню 
В.  день  Госпо'день 
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дни  Госпо'дни 
bie  Sage  beö  §erm 
дней  Госпо'днихъ 
днямъ  Госпо'днимъ 
дни  Госпо'дни 
Т.  днёмъ  Госпо'днимъ  дня'ми  Госпо'дннми 
П.  о  дн*  Госпо'днемъ   о  дняхъ  Госпо'днихъ 
И.  ми'лость  Госпо'дни    мн'лости  Госпо'дни 

bie  ©nabe  ©otteS     bie  ©naben  ©otteö 
Р.  мн'лости  Госпо'дней  ми'лостей    Госпо'д- 
нихъ 
Д.  мн'лости  Госпо'дней  ми'лостямъ  Госпо'д- 
нииъ 


мн'лости  Госпо'дни 
ми'лостями   Госпо'д- 
ннми 
о  ми'лостяхъ  Госпо'д- 
нихъ 
Слова'  Госпо'дни 
©otteö  ©orte 
Словъ  Госпо'днихъ 
Слова'мъ   Госпо'д- 
нимъ 
Слова'  Госпо'дни 
Слова'мн  Госпо'д- 

ними 
о  Слова'хъ  Госпо'д- 
нихъ 


Д.  ма'тушкину  сынку' 
В.  ма'тушкина  сынка' 


Т.  ма'тушкинымъ  сын- 

ко'мъ 
П.  о  ма'тушкнномъ 

сынк1;' 
И.  дя'дина  да'ча 

ЬеЗ  Dnfelö  Sanbfjauö 
Р.  дя' диной  да'чи 
Д.  дя'диной  да'ч'Ь 
В.  дя'дину  да'чу 
Т.  дя' диною  да'чею  ob. 

дя'диной  да'чей 
П.  о  дя'диной  да'чи 

И.  пи'сарево  по'ле 

beö  ©фшЬего  $etb 
Р.  пи'сарева  по' ля 
Д.  пи'сареву  по'лю 
В.  пи'сарево  по'ле 
Т..пи'саревымъпо'лемъ  ии'саревыми  поля'ми 
П.  о  пи'саревомъ  no\rfe  о  нп'саревыхъ    по 
ля'хъ 


ко'въ 
ма'тушкинымъ   сын- 

ка'мъ 
ма'тушкиныхъ   сын- 

ко'въ 
ма'тушкиными    сын- 

ка'мн 
о  ма'тушкиныхъ  сын- 

ка'хъ 
дя'дины  да'чи 
beö  Cnfelö  Sanb^äufer 
дя'диныхъ"  дачъ 
дя'динымъ  да'чамъ 
дя'дины  да'чи 

дя'диными  да'чамн 

о  дя'диныхъ  да'чахъ 

пи'саревы  поля' 
beö  ©фшЬего  gelber 
пи'саревыхъ  ноле'й 
ии'саревымъ  поля'мъ 
пи'саревы  поля' 


В.  ми'лость  Госпо'дню 

Т.  ми'лостъю  Госпо'д- 
•нею  ob.  ~ней 

П.  о  мн'лости  Госпо'д- 
ней 

И.  Сло'во  Госпо'дне 
©otteö  ffiort 

Р.  Сло'ва  Госпо'дни 

Д.  Сло'ву  Госпо'дню 

В.  Сло'во  Госпо'дне 
Т.  Сло'вомъ  Госпо'д- 
нимъ 

П.  о  Сло'в*  Госпо'д- 
немъ 

Vnmertung.  3«  ber  ЯоКфгафе  unb  in  ®e* 
bieten  finbet  man  biefe  abgetönten,  fubftantimfäen 
ßnbungen  аиф  bei  <&дсп[фа№п^егп.  3n  ber 
Umgangeforadje  tjaben  рф  biefc  (Snbungen  nur  in 
einigen  abuerbialcn  SBortoerbinbungen  erhalten: 
безъ  ведома  ol)ite  35otwiffen 
съ  в-Ь'дома  mit  Söiffen 

вско'рЪ  balb 

втри'дорога  breimal  fo  teuer 

до'бЬла  (добыла')  btö  (eö)  roei|  (ift) 
догола'  ganj  naett 

до'красна  biö  (eo)  rot  (ift) 

до'пьяна  biö  (man)  betrunfen  (ift) 

до'св-Ьтла  el)e  (eö)  tyü  roirb,  nor  fcageö* 

набело'  inö  reine  [апЬгиф 

ионапра'сну  пегдеЬПф 

смо'лоду  uon  Sugenb  auf 

сно'ва  oon  neuem 

среди'  б-Ь'ла  дня  am  fyellen  ü^ten  Xag 

Der  präbifatiuen  beutföen  3form :  „alt  mtb  jung* 
entfpric^t  аиф  baö  ruffiföe  старъ  и  младъ  ober 
отъ  ма'ла  до  вели'ка.  2lbgefürstc  $)atroenbungen 
finben  roir  паф  по*  unb  in  SJerbinbung  mit  быть 
[ogl.  621]:  но  ско'льку  su  roieoiel?,  по-добру\ 
тю-здоро'ву  in  grieben  (b.  &.  ob>e  3<ml  unb  ©trett). 

*  ©benfo: 

ма'ло-по-ма'лу  аИтЭДИф,  паф  unb  паф 

подо'лгу  längere  $tit 

иомале'ньку  fachte,   leiblich 

помно'гу  oiel 

попемно'гу     1         . 

попемно  жку  J  ö 

по  н-в'скольку  (jebeömal)  einige 

по  сто'льку  (ju)  fomel 

посто' льку —  поско'лысу  ebenjo  fetyr — rote 
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4.  a)  $ie  ©attunggabieftioe  roerben  oft 
wie  bie  ßigenfdjaftäabjeftme  abgeleitet:  книга 
—  кни'экный,  рука'  —  ручно'й. 

b)  Sie   oon    Stoffnamen    abgeleiteten 
nehmen  meift  bie  ßnbungen  янный  (яиый), 
яно'й  unb  овый  [»gl.  89]  an: 
де'рево  bad  §olj        деревя'нный  folgern 
серебро'  bad  Silber    серебряный  filbern 
кость  ber  Апофеп      костяно'й  Ыфегп 
шблкъ  bie  Seibe         шёлковый  feiben 

Hnmertung.  Зи  ber  öebeutung  von  „93aum" 
bilbet  man  von  де'рево  meift  bad  Slbjettiö  дре- 
ве'сный,  а.ЗЗ.древе'сные  плоды'  bie  öaumfrüt^te 
(aber:  деревя'нное  ма'сло  Baumöl). 

c)  Sejeidntet  bad  3Bort  ein  2anb,  eine 
©tabt,  einen  fjlujj,   einen  Solfdftamm, 
einen  SRonat  ober  Stanb,    fo  lautet  bie 
abjeftmifd&e  ßnbung  ск!й*  ober  скогй  (паф 
ц  mir  к!й;  »orangeljenbed  к  ober  ч  per- 
binbet  рф  mit  с  аиф  }u  цк!й). 
Курля'нд1я    Äurlanb  курля'нд-скШ 
Верли'нъ       Serlin             6ерли'н-скШ 
Донъ            ber  Фоп          дон-ско'й 
нФ'мецъ        ber  Фе^фе     н-Ьме'ц-шй 
май              ber  9Rai  ма'й-скШ 
учн'тель       ber  Seljrer        учи'тель-скМ 
дура'къ         ber  9larr  дура  ц-кШ 

d)  2)ie  oon  liernamen  abgeleiteten  9lb= 
jeftbe  nehmen  bie  ©nbnngen  1Й,  ья,  ье 
an,  wobei  ber  »егапЬегНфе  Äonfonant 
in  ben  entfpreфenben  344^ut  übergebt**: 
бара'нъ  ber  $ammel  бара'н!й,  ~иья,  ~нье 
волкъ  ber  3Bolf  во'л-ч-1й,  «.чья,  ~чье 
ÖbenfonacTy'xbber^irtnacTy'-m-ift,  лпья, 

лпье 

e)  Slbjeftioe,  bie  von  SSogelnamen  gebilbet 
werben,   enbigen  auf  иный,  иная,  иное 
воробе'й  ber  Sperling  воробьиный,    ^ная, 

^ное 
го'лубь  bie  Xaube        голуби'ный,  ~ная, 
~ное 


*  einige  Söörter  Rieben  oor  ber  Gmbung  ск1й 
поф  ob  ein: 

Дн*Ьпръ  ber  2)njepr  дн*Ьпр-огв-ск1й 
мартъ  ber  Шг§        ма'рт-ов-скШ  [115] 
**  ЯЬптфепЬ  bilben: 
быкъ  ber  Оф[е  быча'ч1й,  ^чья,  ^чье 

бЪ'лка  bad  ©ф^огпфеп   бъ  лич!й,  ^чья,  ^чье 


волъ  ber  ©her 
коза'  bie  3*ege 
ко'шка  bie  Jtafee 
куни'ца  ber  ЭДогЬег 
овца'  bad  ©$af 
пбсъ  ber  фипЬ 

пти'ца  ber  Soge! 
сомъ  ber  Söeld 
телёнокъ  bad  Äalb 


воло'в1й,  ^вья,  ^вье 
ко'з!й,  ^зья,  ^зье 
коша'ч1й,  ..чья,  ^чье 
ку'нШ,  ^нья,  ^нье 
ове'ч!й,  «.чья,  ^чье 
пе'о!й,  ~сья,  *,оье  unb 
псо'вый,  ~вая,  ~вое 
пти'чМ,  -.чья,  ^чье 
сомо'в!й,  ~вья,  ~вье 
теля'чШ,  «.чья,  ^чье 
ЗЗоп  лиси'ца  unb  лиса'  „ber  5ифо*  bilbet  man 
mir  ли'с(й,  -оья,  ~оье  (ogl.  аиф  е,  9(nmerfung). 


гусь  bie  ©and 
жура'вль  ber  Ягатф 

ку'рица  (^Jlur.  ку'ры) 

bad  ©ufjn 
ле'бедь  ber  @фгоап 

орёлъ  ber  Slbler 
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гуси'ный,  -нал,  ~ное 
журавли'ный,  ~ная, 

~ное 
кури'ный*,     ~ная, 

~иое 
лебеди'ный,  ~ная, 

~ное 
орли'ный,  ~ная,  ~ное 
солове'й  bie  ЖафадоЯ  соловьиный,    ~ная, 

~ное 
у'т-ка  bie  @nte  ути'ный,  ~ная,  ~ное 

я'стребъ  ber  $аЫф!     ястреби'ный,    ~ная, 
~ное 
6d   gibt   aber    аиф   mehrere   аЬптфепЬе 
Silbungen: 

а'истъ  ber  Storф  а'истовый,  ~вая,  ~вое 
дроздъ  bie  S)rojfel  дроздо'вый,  ~вая,  ^вое 
жа'воронокъ  bie  йегфе  жа'воронковъ,  ^ва,^во 
канаре'йка  ber  ftana*    канареечный,  ^ная, 

rienoogel  ^ное 

сова'  bie  @ule  совигный,  „ная,  ^ное 

unb  со'в!й,  ~вья,  ^вье 

^Inraerfung.    Шоп  mehreren  Xter»  unb  3"s 
feftennamen  bilbet  man  2lbjcfttDc  паф  Art 
1.  ber  oon  Sogelnamen  abgeleiteten: 


звЪри'ный,  ..нал,  ^ное 
змЪм'ный,  *.ная,  ^ное 
козлиный,  ^ная,  ^ное 
львигный,  ^ная,  ^ное 
лошадиный,  ^ная,  *.ное 
муравьиный,  ^ная, 

^.ное 
мьппи'ный,  ~ная,  ^ное 
осн'ный,  ^ная,  ^ное 
осли'ный,  ^ная,  ^нов 
пчелигный,  -ч,ная,  ^нов 
2.  ber  oon  фрап^епЬезНфпипдеп  gebitoeten: 
бобръ  ber  33tber  боброгвый,  ^ваят  ^вое 

горноста'й  ber  фегтеИп  горноста'евый,     ^вая, 
*лое 


зв'врь  bad  %\ех 
звгбя'  bie  вф(апде 
козблъ  ber  SBod 
левъ  ber  Söroe 
ло'шадь  bad  $ferb 
мураве'й  bie  Slmeife 

мышь  bie  SRaud 
оса'  bie  Söejpe 
осёлъ  ber  @fel 
пчела'  bie  93iene 


бжъ  ber  3gel 
ено'тъ  ber  2Ва{фЬаг 
китъ  ber  ЗВа1р{ф 
кротъ  ber  SRaulrourf 
моржъ  bad  SEBalrofj 
песе'цъ  ber  ©teinfuфö 
слонъ  ber  ©lefant 


ежогвый,  -ч,вая,  ^вое 
ено'товый,  ~вая,  ^вое 
кито'вый,  ^вая,  ^вое 
крото'вый.  ^вая,  ^,воб 
моржо'вый,  ^вая,  ^вое 
песцо'вый,  ^вая,  ^вое 
слоно'вый,  .вал,  ^вое 

f)  Sie  $fian)enbe)eid)nuneen  nehmen  bei 
ber  Silbung  ber  Slbjeftioe  bie  ßnbungen 
овый4"",  овая,  овое  unb  евый,  евая, 
евое  an  [ogl.  89]: 

о'льха  bie  @rle      олыо'вый,  ^вая,  ^вое 
гру'ша  bie  33irne    грушевый,  ^вая,  ~вое 


*  Nebenform  ку'р!й,  ^рья,  ^рье. 
**  Шй)  einige  anbere  ©Übungen  auf  овый  unb 
евый  fommen  oor: 
грошъ  ber  ©го|*феп 


домъ  bad  фаиё 
рогъ  bad  фот 


грошогвый,  ^вая,  .вое 
uub  грошево'й,<ч,ва'я, 
^во'е 
домогвый,  ^вая,  ^вое 
рогово'й,  ^ва'я,  ^во'е 
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g)  5Die  SBörter  ouf  ство  bilben  äbjeftioe 
auf  ственный,  ~ная,  ~ное;  fünf  auf  о 
nehmen  bie  gnbung  есный,  ~ная,  ~ное  an 
unb  bie  auf  ie  (ье),  1я  (ья)  enbigen  auf 
ейный  ober  ейскШ,  ~ая,  ~oe: 
качество  bie  Sigenfd^aft  качественный 


де'рево  bet  Saum 
не'бо  ber  $immel 
сло'во  ba«  2öort 
тЬ'ло  ber  Äörper 
чу'до  baS  Sßunber 
житьё  baS  Seben 
питьё  baS  ©etränf 


древе'сный  [678,4,4 

небе'сный 

слове'сный  (тйпЬйф) 

гЬле'сный 

чудесный 

жите'йскШ 

пите'йный 


h)  einige  §auprroörter  nehmen  bei  ber 
Silbung  ber  äbjeftioe  bie  ßnbung  ебный*, 
„ная,  ~ное  an:  вражда'  „bie  2?einbfd)aft" 
враждебный. 

i)  2)ie  beutfc^en  äbjeftioe  auf  ifdj**,  auö 
ben  alten  Sprachen  entlehnt,  entfpre$en 
rufftfcfcen  äbjettioen  auf  и'ческМ  unb 
и'чный: 

истори'чесюй        ^iftorifc^  toxoptxög 

проблематики  ргоЫета^ф  j 
проблематичный  groetfel^aft    J 

Über  bie  Defltnation  ber  ©attnngSabjeftioe 
auf  ifl,  .ья,  .ье  f.  ЗЩфпШ  455. 

679.  Jtöießtbc  $ox  феъехфпищ 
bes  fdjmädjern  o&er  (lurßcrn  Qxabes 
5<nr§igenf<§aff,  fomte  bes*$Liebti$eti, 
ber  Jticeßofung  ob.  феххщ^&Цпщ. 

1.  3ur  Segnung  ЬеЗ  fdjtoSdjem  ©rabeS 
ber  Фде^фа^  bilbet  ber  Stuffe  Stbjeftioe  auf 
оватый  ober  еватый  («ая,  ~oe),  bie 
beutf  феп  Stbjefttoen  mit  „etroaö"  ober  mit 
ber  SRadjftlbe  ^Пф"  entfp^en. 

2.  Sluf  ёхонекъ  (ёхонька,  ёхонько) 
unb  ёшенекъ  (ёшеныса,  ёшенько)  lauten 
bie  rufftf$en  Stbjeftioe  atö,  bie  einen  oerftärften 
Segriff  auöbrücfen  unb  oft  in  ber  »olf8= 
ШтИфеп  ©ргафе  ba  оеЬгаиф!  roerben,  roo 
ber     2)eutfd&e    oor    bem    ©деп{фа^огоог1е 


врачъ  ber  Slr^t         враче'бный 
слу'жба  ber  $ienft    служебный 
судъ  baö  ©eric§t        суде'бный 
хвала'  ba$  Sob      .   хвале'бный 
**  ФеадЫфеп: 
дактили'ческШ  bafiplifc^  (öaxTuXixdg) 
драматурги'чесюй  bramatitrgijd)  (орацатооруос) 

споради'ческШ  jporabif$  (orcopa&xös) 
хореи'ческШ  d>oreif$  (xopetoc) 
ямби'ческШ  jambtfd)  (lajißetoc) 


„gan^",   „oollflänbig"   ober  аиф  „fefjr"  an* 
roenbet. 

3.  Фаз  ШеЬЙфе,  eine  SteMofung  ober  аиф 
eine  ©ertnflfdjäfcuna  beje^nen  äbjeftioe  auf 
енысШ  (енысая,  енькое),  bie  аиф  prä* 
bifatio  oorfommen  unb  bann  bie  ßnbungen 
енекъ,  еныса,  енько  Ijaben.  (51аф  ЩЬ 
lauten  ftel)t  о  ftatt  e). 

Seifpiele  sur  SBejcidjnung 


ЪН  {фюйфегп 
ФгаЬе*  ber 
eiflenfWt 


beft  fturfern 
9rabe4  ber 
«iflenf<$aft 


блъ'дный  бл-Ьднова'-  блЪднёхо- 
blafj  тый,  etma&    некъ  и. 

ЫаЪ,  ЬЩ: 
Пф 


бт/ЛЫЙ 

roeifi 
глу'пый 

bumm 
го'лый 

Щ1,  naeft 
до'брый 

gut 
жёлтый 

gelb 


б*Ьлова'- 

тый 
глупова'- 

тый 


желтова'- 
тый 


Ье«  ЭНеЬИфеп, 

ber  Siebfofung 

ober  ©erine* 

|ф«|ипв 

блт/днень- 
Kiftblafi(be- 
б.тЬднёше-  mitUlbenb)* 
HeKbfe^r, 
ganj  ЪЩ 


зелёный 
grün 


ки'слый 

fauer 
кра'сный 

rot 


лёгши 
leicht 

ма'лый 
Hein 


ни'зкШ 
niebrig 


зеленова'- 
тый 


кислова'- 

тый 
краснова'- 

тый 


легкова'- 

тый 
малова'то 
ешао  тоешд 


низкова'- 
тый 


бт>гленьк!й 
(W\<fy  roetft) 
глупенькШ 

го'ленькШ 

до'брень- 

к1й 
жёлтень- 


зелёнень- 


бт>лёхо- 

некъ 
глупёхо- 

некъ 
голёхо- 

некъ 
добрёхо- 

некъ 
желтёхо- 

некъ  и. 
желтёше- 

некъ 
зеленёхо- 

некъ  и. 
зеленёше- 

некъ 
—         ки'слень- 
Kift 
краснёхо-   кра'снень- 

некъдап)    к)й^иЬ[ф, 

rot,  über  unb  (фоп  rot 

über  rot 


легохо- 

некъ 
малёхо- 

некъ  и. 
малёше- 

некъ 
низёхо- 

некъ  и. 
низбше- 

некъ 


лёгоньк!й 

ма'леньшй 
ftein,  roins 
iig,  gering 

ни'зеныай 


нлохова'- 

тый 
смуглова'- 

тый 


плохо'й 

сму'глый 
bunfel, 
braun  (Äemtefarbe) 

стро'йный       — 

Mlanl 
чёрный      Чернова' 

(фгоаг^        тый 
чи'стый  — 

rein 


—         плохо'нько 


смуглёхо- 
некъ 


ему  глень- 
Kift 


стройнёхо-  стро'йнень- 

некъ  шй 

чернёхо-     чёрнень- 

некъ  к1й 

чистёхо-     чи'стеньюй 
некъ  retnlidj 

21иф  oom  präbüattoen  радъ  (а)  unb  bem  SBorte 
оди'нъ  bttbet  man  gormen  jur  Sfcrftärhmg  ber 
eigenfe^aft:  радёшенекъ  unb  одинёшенекъ. 


*  9n  ©erbmbungen  rote  бл-Ь'днвньков  ли'чико 
bad  (arme)  blaffe  <&efi$t$en. 
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Unmerfung.  (ftnen  aufcerorbentlid&en  ©rab 
ber  SSerftärfuiig  brüdtt  man  in  bcr  ШоЩрхафе 
Ьигф  bie  präbifatioe  gorm  beö  StojeftroS  in  Ser* 
binbung  mit  bcr  gorm,  bie  §ur  33eaeid)iiimg  beö 
ftärfern  ®rabe$  ber  ©igenföaft  bient,  auö:  цЪлъ- 
ц-влбхонекъ  ooHftänbig,  ganj  ty'xl. 

4.  ЯМе  Slbjeftioe  auf  ватый  betonen  bie 
Silbe  ва,  biejenigen,  bie  einen  ftärtem  ©rab 
Ье}е|фпеп,  $aben  ben  Jon  auf  ber  britb 
legten  unb  bie  ba3  ЭИеЬКфе,  eine  Sieb 
fofung  ober  ©eringföäfcung  enthalten,  be* 
tonen  bie  oorlefcte  Silbe  ber  präbifatioen 
Sform,  roäfjrenb  bie  attributioe  (Snbung  un= 
betont  ift:  чи'стеншй,  чисте'нько. 


680.  JWrißuftoe  txttb  рхаЫШхъе 
§nöungen. 

2)ie  rufftfc^en  attributioen  (Snbungen 
finb  aud  bem  altf larotf феи   Pronomen  и 
„er",  ia  „fie",  ie  „её",  ba«  mit  ber  prä= 
bifatioen  ßnbung  oerbunben  rourbe,  entftanben: 
добръ  +  и  =  до'брый 
добра'  +  ia  ^  до'брая 
добро'  +  ie  =  до'брое 
31иф   im   SDeutfc^eit    ift   bie   attributioe 
gorm  aus  ber  präbifatioen  unb   bem  gür= 
roort  „er,  fie,  её"  Vorgängen: 
gut  +  er  =  guter 
gut  +  fte  =  gute 
gut  +  ев  =  gutes 
A.    l.    ЗСЬпшфспЬе    attributioe    @n= 
bungen    l>at   Ka'pifl    „faftauienfarben,    braun 
(uon  ben  Slugen)"  ка'ряя,  ка'рее. 

2.   Slttributioe    @nbungen    fehlen    bei 

a)  ben  рефпКфеп  2lbjeftioen  [678,з,а]; 

b)  ben  äbjefttoen  jur  93еае1фпипд  beS  ftärferu 
©rabeS  ber  Siget^aft  unb  bei  einigen, 
bie  eine  Siebfofung  ober  eine  ©ering= 
?фа|ипд  enthalten  [679,2  u.s]; 

e)  гора'здъ,  „зда,  ^до  geroanbt,  ЬгаифЬаг; 
любъ,  люба',  лю'бо  lieb  (лю'бо  Ijeijjt  аиф: 
„её  maфt  greube");  радъ,  ра'да,  .до  frolj 
(я  радъ  fjeifct  аиф:  „Щ  bin  gern  bereit"); 
d)  ben  neutralen  formen:  мо'жно  eö  ift 
тодКф,  man  fann;  на'до  e$  ift  nötig, 
man  mufe. 

B.  1.  Sei  ber  Silbuug  ber  таипПфеп 
präbtfatioen  $orm  oon  SBörtern,  rote  бо'р- 
зый   flinf,    ве'тай   alt,    тре'звый    nüфtern, 
finbet  laut  262,5  fein  Жо!а!еИфиЬ  ftatt: 
бо'рзый:    борзъ,  борза',  бо'рзо 
Be'Txift:      ветгь,  ветха',  ве'тхо 
тре'звый:  трезвъ,  трезва',  тре'зво 
2.   ЭГЬпжфепЬе   präbifatioe   Silbung 
finben  roir  bei  folgenben 
а)  Slbjeftioen  auf  ный: 
обыкновенный    обыкнове'ненъ,     обыкно- 
дегод^пКф  ве'нна,  .ве'нно 


открове'ненъ,  откровенна, 

~ве'нно 
соверше'ненъ,соверше'нна, 

~ше'нно 
совремёнъ ,     современна , 

-мённо 
со'лонъ,   солона',  со'лоно 


откровенный 

aufrichtig 
совершенный 

ooüfommen 
современный 

jeitgemäfe 
солёный 

b)  aibjjeftioen  auf  шй: 

и'скреншй  и'скрененъ,      искренна, 

аа^фНд  н'скренно 

c)  MHorocTopo'Mift  „oielfeitig"  unb  односто- 
ро'ншй  „einfeitig"  Ijaben  nur  eine  prä= 
bifatioe  ftorm  für  baS  таппПфе  @e* 
[ф1еф1:  многосторо'ненъ  u.  односторо'ненъ; 

d)oon  да'вшй  „alt,  längft  $er",  кра'йшй 
„äujjerft",  по'здшй  „fpät",  ift  nur  bad 
Neutrum  im  Sinne  eineö  äboerbiumd 
(давно',  кра'йне,  по'здно)  unb  oon  излп'ш- 
Hifi  „überflüffig"  baä  präbifatioe  Neutrum 
unb  bie  präbifatioe  Sßluralenbung  gebrauch 
йф. 

3.  präbifatioe  (Snbungen  fönnen  niфt 
gebilbet  werben  oon 

а)  ben  Umftanbäabjeftioen  [678,2]; 
b)ben  ©attungSabjeftben  [678,4]; 

c)  allen,  bie  roie  железный  „eifern",  золото'й 
„golben",  einen  Stoff  Ьеае}фпеп; 

d)  (все)о'бщ|'й*  allgemein,  голубо'й  fyMau, 
Ka'pifl  faftauienfarben,  bvamx  (oon  ben  9fogen), 
родно'й  oenoanbt,  teuer. 

C.  2)ie  attributioe  $orm  geЬrauфt  ber 
Sluffe  тапфша!,  roo  ber  Я^фе  oft  geneigt 
roäre  bie  präbifatioe  anjuroenben,  unb  jroar 

a)  meint  ЬаЗ  betrcffenbe  ruffiföe  3lbjeftio  feine 
abgcfürjten  formen  befifct:  здоро'вье  его' 
железное  feine  ©efunbljeit  Ф  eifern; 

b)  infolge  ber  3m>erfion,  bie  im  fyntattiföen 
leil  nä^er  be^anbelt  roirb; 

c)  in    oerfürjten    Slttributfäfcen    unb    als 
Umftaubäbeftimmungen: 
скованный  по  рука'мъ  н  нога'мъ,  П.  по- 

са'женъ  былъ  въ  тюрьму'  flefeffelt  an 

§änben  unb  gü^en,  rourbe  %  ins  ©e* 

fängniö  gefperrt; 
два  си'льныя  во'ннства  стоя'ли,  гото'выя 

къ   бо'ю  ...    groei    ftarfe   Ärieg§fфaren 

ftanben  bereit  jum  Äampf ...; 
уста'лый  шёлъ  круто'й  доро'гою  ду'тникъ 

ermubet  ging  ber  Sßanberer  ben  fteilen 

2Beg; 
лыгсый,  съ  б'Ь'лой  бородо'ю,  дедушка 

снди'гь  fa^H8>fifl,  mit  einem  meinen  35art 

fi|t  ber  ©rofcoater  ba. 
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D.  3n  ©ehielten  unb  in  Ьег  ЗЗоИз* 
fprad^e  fommen  ebenfo  rote  in  ber  altern 
©ргафе  bie  präbifattoen  oft  anftatt  ber 
attributtoen  formen  *ox' 

Осе'нняя  пЪ'сня. 

Вя'неть,  вя'нетъ  л*Ь'то  крадено, 
Улета'ютъ  ягсны  дни! 
Сте'лется  тума'нъ  нена'стной 
Но'чи  въ  дре'млющей  тЬни'; 
Опустели  зла'чны  ни'вы; 
Хла'денъ  ручеёкъ  игри'вый  ... 

Пу'шкинъ. 

fcerifHteb. 

Фег  fdjone  Sommer  oerblüljt, 

Die  Haren  Sage  enteilen! 

@3  breitet  рф  ber  klebet 

$er  najjfalten  3lafy  im  [ф(иттегп= 

ben  Blatten  au$; 
SJeröbet  ftnbbie  graereidjen  gluren; 
Äül>l  ift  baS  luftige  Щф1ет  ... 
$u,f$ftn. 

мать  £ыра'  земля'  bie  feuфte  SKutter  Srbe; 
зе'ленъ  (anftatt  зелёный)  горо'хъ  не  вку'сенъ 

bie  grünen  drbfen  ftnb  niфt  {фтасй)а^; 
иагковъ  (anftatt  ма'ковый)  цв*гъ  bie  SWoljns 

blute. 

681.  ?as  Jlbjcfttteum  verbäte  и'мя 
нрилага'тельное  отглагольное. 

1.  2Bie  in  [616,2*]  bereite  gefagt  ift,  befifct 
bie  ruff^e  ©ргафе  Mbjeftioe,  bie  oon  Serben 
abgeleitet  ftnb  unb  eine  beftänbige  (Stgenfd^aft 
auöbrüdfen.  Sie  lauten  auf  лый,  мый  unb 
ч\й  auö.  Die  ßnbungen  лый  unb  ч!й  ftefjen 
an  Stelle  ber  ^Jartijiptalenbnngen,  unb  jroar 
тй  anftatt  ber  Snbungen  beS  ^jjart.  $räf. 
unb  лый  für  bie  ßnbungen  be$  *ßart. 
«Prät.  2ttt.,  j.  93.: 


?art.  $rät.  Ш. 
мёрз-inift 
po'c-inift 
горя'-щ1й 
могу'-щШ 


мёрзлый  gefroren 
ро'слый  grojj  gen^fen 
горя'"ий  tjeijj 
могу  Ч1Й  mäфtig 

®tefe  2lbjeftioe  roerben  geroöfjn^  nur  oon 
tntranfitioen  Serben  gebilbet. 

2)ie  auf  мый  ftnb  ber  Silbung  паф  ben 
Sßarttjipien  $räf.  ^afftoi  сЦ)пКф,  nur  bajj 
fie  mit  33orfefcung  oon  не  teils*  oon  intran* 
ftttoen  Serben,  teils  oon  ^Nfutitioen  ber 
SoDenbung  gebtlbet  ftnb,  bie  fein  $art.  *ßräf. 
SPafftoi  beftfcen: 

неизл^чи'мый       unheilbar 
неминуемый        ипоегте^Кф 
непреодолимый    ипиЬегпнпЬКф 


2.  21иф   bie  ^arttjipien  ^räteriti  $affiot 
auf   енный    betetet    man    als    ätbjettioa 
oerbalia,  roobei  fte  als  fo^e  ein  н  oerlieren: 
бешеный    toD 
жа'реный     gebraten 
учёный        gelehrt 
ЗЛапфта!   ift   енный    gu  ный  (но'й) 
oerfürgt: 

отставно'й  oerabfфiebet     aus  отставленный 
поко'рный  geljorfam  „    покорённый 

Siöroeilen  ип1ег[фей>еп  рф  ^artigip  unb 
2tbjeftio  nur  Ьигф  ben  %on: 
Sßartiflip:  уни'женный  ätbjeftio:  унижённый 
gebemütigt  bemütig 

6tnige  Slbjeltioa  oerbalia  Ijaben  bie  ßnbung 
енный  (анный)  beibehalten: 
вдохновенный  begeiftert     (oon  вдохновн'ть) 
почте'нный  efjrenroert        (oon  почти'ть) 
преданный  ergeben  (oon  преда'ть) 

682.  $et  ®on 

5er  px&biRativen  $\b[e&tive. 

1.  $ie  jtoeiftlbigen  Slbjelttoe  auf  огй  betonen 
nur  in  ber  пшЬПфеп*  gorm  bie  (Snbung: 
дурно'й  f$(e$t  ду'ренъ,  дурна',  ду'рно. 

2.  91Ьгое1фепЬ  betonen  überall  bie  ßnbung : 
наго'й  nadft       нагъ,  нага',  наго' 
см1;шно'й  сагЬшо'нъ.  смешна',  смешно' 

(афегНф 
сЬдо'й  grau        сгЬдъ,  сЬда',  сЬдо' 

3.  больно'й  „franf"  betont  bie  ßnbung 
aujjer  bem  Singular  ber  тшшКфеп  50Ш/ 
alfo:  бо'ленъ,  больна',  больно';  in  ber  S3e= 
beutung  „[фтегзИ*"  ift  bie  ©nbftlbe  un= 
betont:  бо'льно  (Neutrum  unb  Äboerbium). 

4.  свято'й  „^eiltg"  betont  überall  bie  erfte 
Silbe:  святъ,  свя'та, свя'то,  свя'ты;  холосто'й 
„unoerljeiratet"  bilbet  nur  bie  präbifatioe 
3form  хо'лость. 

5.  2?on  ben  jmetfilbigen  betonen  folgenbe** 
bie  erfte  Silbe  ber  präbifatioen  Jormeu: 
вечный  eroig  в-Ь'ченъ,  в^'чна,  в*'чно 
ди'вный  ег^аипНф    ди'венъ,  ди'вна,  ди'вно 

*  66cnfo  betonen: 
густо'й  bid)t  густъ,  густа',  гу'сто 

н-Ьмо'й  ftumm  jrbMb,  н-Ьма',  н-Ь'мо 

просто'й  einfad)        иростъ,  проста',  про'сто 
прямо'й  gerabe         прямъ,  пряма',  пря'мо 
сухо'й  troefen  сухъ,  суха',  су'хо 

туго'й  ftramm Jtraff  тугъ,  туга',  ту'го 
**  31иф: 

вхожъ,  вхо'жа,  вхо'же 


вхо'жШ  freien  3U; 

tritt  ^obenb 
здра'вый  gefunb 
лжи'вый  lügenhaft 

MW 
льсти'вый 

fфmeiфlerifф 
схо'ж!й  й^пПф 


здравъ,  здра'ва,  здра'во 
лживъ,  лжи'ва,  лжи'во 

льстивъ,  льсти'ва,  льсти'во 

схожъ.  схо'жа,  схо'же 
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^ur  Komparation  ber  2Ibjeftu>e. 

683.  5**  komparativ  сравнитель- 
ная сте'пень. 

A.  2)ie  Sebeutung  eines  attributioen* 
ÄomparatioS  fjaben  bie  gönnen: 
дальн*Ь'йш1й  ber  weitere,  oon  да'льшй  roeit 
поздн^йппй  ber  fpatere,  oon  по'здшй  fpät 
сильн1>'й1шй  ber  ftärfere,  oon  си'льшй  ftarf 

B.  Slujjer  гора'здо  unb  куда'  [446]  gibt 
eS  поф  einige  anbere  Söörter,  bie  jur  9Ser= 
ftärfung  be3  Äomparatioä  bienen,  unb  jroar: 
вдво'е  boppelt,  вдво'е  доро'же  boppelt  fo  teuer 
втро'е   breifad),   втро'е   доро'же   breimal   fo 

breimal  teuer 

ещё  поф  ещё  лу'чше  поф  beffer 

значительно      значительно  вы'ше  bebeutenb 

bebeutenb  fjöljer 

не  въ  примерь  не  въ  прюгЬ'ръ  лу'чше  um 

ип^Ыф  д(«ф  beffer 

несравненно      несравненно   глу'бже  ипоег= 

ипоегдМфИф      д!е1фйф  tiefer 
Зиг  916(фшофип0  bient    oft  baö  oor- 
gefegte  по:    полу'чше  etioaS  beffer. 

3Jtit  biefem  по  ift  аиф  тапфта!  ein 
präbilatioer  Jtomparatio  oerbunben,  um  eine 
Ьеи1(фе  attributioe  Jtomparatioform  roieber= 
jugeben,  bie  anftatt  eine«  9telatiopro  = 
nomenö,  präbifatioen  Äompatatioo 
unb  einer  $огт  beä  ^ilföjeitroorteö 
„fein"  fteftt,  g.S3.: 
купи'  MHi  сига'ры  покрЬ'пче  faufe  mir  (etroaö) 

ftärfere  Gigarren; 
дай  мн-fe  де'ньги  поме'льче  gib  mir  Heinere^ 
©elb  [in  Heineren  3Rünjen]. 
®iefe  Slnioenbung  be3  ÄomparatioS  be= 
^net  man  аиф  alö  „elltyttfdje",  unb  eö 
toirb  babei  аиф  по  toeggelaffen :  лу'чше 
э'того  ча'я  нить  еЗ  gibt  feinen  beffern  $ee, 
alö  biefen. 

C.  1.  3)er  %on  beS  präbifatioen  Äonv= 
paratioS  ber  jtoeifilbigen  Slbjeftioe  ruljt  auf 
ber  »Orienten  Silbe: 

до'брый  gut      добрее 

сла'дой  füfj      сла'ще 

TH'xifl  ftitt         ти'ше 
21Ьгое1фепЬ  betonen: 

ди'вный  tounberbar  ди'вн'Ье 

жёлчный  gallig,  1)атт?ф     жёлчнее 
льсги'вый  ГфтегфкпТф      льста'в'Ье 
не'рвный  neroöä  не'рвнЬе 

*  Äomparatioformen  finb  аиф  вя'щппй  unb 
ny'njifl,  bie  nur  in  einigen  Lebensarten  oorfommen: 
къ  вя'щшему  несча'стш  um  ba$  Unglücf  ju 
oottenben;  для  пущей  ва'жности  ber  größeren 
fiMgtigfeit  roegen,  um  fi$  mistig  ju  тафеп. 


2.  3)ie  bret-  unb  we^rftlbigen  Slbjeftioe 
beljalteu  im  präbifatioen  Äomparatio  ben 
%on  be§  <Pofttio3:  красн'вый  Щ\ф  красп'в^е. 

Sine  аЬптфепЬе  Betonung  ^aben: 
весёлый  frofj  веселее 

голо'дный  hungrig  голоднее 

здоро'вый  gefunb  здоров-fe'e 

зелёный  grün  зеленее 

мудрёный  fc^n>ierie,  пшпЬегКф  мудренее 
тяжёлый  ferner  тяжелее 

юло'дный  falt  холоднее 

684.  5er  §txpextalw  превосходная 
сте'пень. 

1.  Я)ег  ©uperlatio  roirb  nur  Ьигф  SBor* 
fefcung  oon  самый  gebilbet: 

а)  по'здшй  fpät:  са'мый  по'здшй  ber  fpätefte; 
ра'ншй  früf):  са'мый  ра'ншй  ber  früljefte; 

b)be8  SBoijllautS  roegen  oon:  глухо'й  taub, 
жёсшй  rauf),  Ijart,  жи'дшй  flüfftg,  пло'шй 
Раф,  р-Ь'зкШ  ?фаг^  сухо'й  troefen,  туго'й 
ftraff,  ча'стый  oft,  чу'ждый  (чужо'й)  fremb, 
шн'бмй  fünf. 

2.  Die  Slbjeftioe  бли'жшй,  вы'пшй  unb 
ни'жшй  Ijaben  folgenbe  Sebeutungen: 

блп'ЖШЙ  (meifl  alft  ®ubpantio  gebraust)  ЬеГ  Пйф^е, 
BU'UlHift  (ie|t  nur  поф  auf  „«Ott"  aneeroanbt)  ber  ^ÖC^fte, 
НИ'ЖН|Й    (И  einen  tomparatioen  »eertff)    ber  Untere. 

3.  ЗИапфта!  begegnet  man  ber  Sorfefcung 
oon   нал  neben  са'мый  ober  in  Skrbinbung 
mit   ben  (Snbungen   Мш1й  (айппй),   um 
bie  benfbar  ^офре  Stufe  auSjubrüden : 
са'мый    наилу'чшШ    спо'собъ    bie    aKerbefte 

(benfbar  befte)  Slrt; 
са'мое   любе'зн^йшее    письмо'    ber    liebend« 
roürbigfte  S3rief  (ben  man  (1ф  nur  oorftetten  !ann). 

4.  Um  einen  figür^en  ©inn  roieberju= 
geben,  roerben  gemö^n^  bie  Äomparatioe 
auf  niift  unb  bie  ©uperlatioe  auf  tftmitt 
(айшШ)  geЬrauфt : 

онъ  чн'номъ  ста'рпий  изъ  насъ  er  ift  unter 

und  ber  rangältefte; 
у  него'  в-Ьрн^йпий  слухъ  er  fyat  baö  befte 

[treuefte]  ©etjör; 
блнжагйш1й  ро'дственникъ  ber  пафре  33er- 

roanbte; 
нижагйппй  слуга'  ber  untertänigfte  [niebrigfte] 

Wiener; 
глубочагйшее  молча'н1е  baS  tieffte  Вфтщеп; 
по   Высочайшему   повел*'нш    auf   21Пег= 

^офреп  »efe^l. 

5.  Um  einen  fe^r^o^en  ©rab  ber  ©igen» 
fc^aft  ju  Ье5е1фпеп,  bienen  in  ber  oertrau^en 
Umganggfpraфe  bie  SBorte  смерть,  дог 
смерти,  страхъ,  угжасъ  unb  что  ни 
на  есть: 


—   öOO   — 
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мн'Ь  сме'ртьпить  хо'чется  Щ  bin  fürest  er* 

Пф  (еп1{е(Пф)  burfttg ; 
я  э'того  до"  смерти  не  люблю'  bad  ift  mir 

in  ben  lob  fluroiber; 
онъ  стра'хъ  лю'битъ  танцова'ть  er  tanjt  ju 

gern,  er  tanjt  für  fein  Seben  gern; 
онъ  у'акасъ  какъ  вспы'льчивъ  er  ift  епЬ 

и$Щ  jäf^ornig; 
что  ни  на  е'сть  лу'чипй  ber  тодНфр 

befte,  ber  benfbar  befte. 
6.  SDte  (Snbung  ЪйшШ  betonen  дегоо^пПф 
nur  bie  jmeiftlbigen  Slbjeftioe,  bie  bret-  unb 
meljrfilbigen    behalten    meift    ben    Xon    beö 
Sßofitioä: 

у'мный  Hug  умнВДпий 

бога'тый  шф  богагЬ'йшлй 

aber: 

приле'жный  fleifjig      приле'жн'Ьйипй 

прая'тный  angenehm   npifl'wfcfturifl 

холо'дный  falt  холо'днЬйппй 

685.  Ш  Шти  olet  Pronomen 
мЪстоиме'те. 

1.  3Ran  teilt  bie  gürroörter  ein:  а)  in  fubftan* 
thrifdje,  bie  oljne  ein  $auptroort  oorfommen, 
roie  я  iф/  кто  roer,  b)  in  abiefthrifdje, 
bie  oljne  93ejug  auf  ein  beftimmteS  $aupt= 
roort  ntd^t  geЬrauфt  werben  fönnen,  j.  33. 
твой  bein,  нашъ  unfer,  который  шеГфег. 

2.  ЭДгег  SBebeutung  паф  unter^etbet  man : 

a)  $erf3nltd}e  Siirmörter  ober  $erfonal* 
pronomen  (м1гстоине'н1я  ли'чныя):  я  \§, 
ты  bu,  онъ  er,  она'  fte,  оно'  её,  иы 
mir  u.  f.  го. 

ЯВепп  bei  jmei  uerfdjiebenen  ^erfonen  nur 
eine  SJerbalform  ftel)t,  fo  überfe^t  man 
„\$  unb  bu"  Ьигф    мы  съ  тобо'й* 

Ja)  unb  ©ie"  * 

Ja)  unb  er  (fte)" 
*bu  unb  er  (fie)" 
„Sie  unb  jene  (fie)"     „ 

2)ie   Serbaiform   richtet 
ge^enben  günoort: 

мы  съ  тобо'й  идёмъ 

вы  съ  нимъ  идёте 

(Sbenfo  braucht  ber  9fluffe  аиф  bie  Äafuö  obliqui : 
насъ  съ  тобо'й     ппф  unb  Ыф 
васъ  съ  нимъ       (Sie  unb  ifm 
вамъ  съ  нимъ       ^Щгп  unb  u)m 

b)  2)aö  rütfbeaügltdje  Sffirtoort  ober  9te- 
flerjopronomen  (м11стоиме'ше  возврат- 
ное): себя'  рф. 

ШгоеНеп  begegnet  man  ber  meift  unbetonten 
$atioform  себъ,  wenn  cine$anblung  befonberö 
hervorgehoben  werben  foll  ober  bie  fcanblung  einer 
фефп  an  unb  für  fidj  ober  für  ftc^  (felbft) 
be$ei$net  wirb: 
пуска' й  онъ  себъ  живётъ  lag  itm  (Ьоф  ruljtg) 

(eben! 


мы  съ  ва'ми 
мы  съ  нимъ  (ней) 
ты  съ  нимъ  (ней) 
вы  съ  ни'ми 
fid)   паф    bem  ooran= 


\ф  unb  bu  geljen 
6ie  gefjen  mit  üjm 


*  »gl.  a.  239,  XVII.  ®efprä$,  2* 


я  его'  жду,  а  онъ  сиди'тъ  себъ  ic§  roarte  auf 
if)n,  unb  er  fifct  (ba  ganj  gemütlich); 

ку'шайте  себъ  на  здоро'вье  langen  ©ie  nur 
nu)ig  ju  unb  rool)l  befomm'ö  3$nen! 

ступа'й  себъ  съ  Бо'гомъ  ge§,  ©ott  $elfe  birl 
$iefe  gorm  finben  mir  аиф  bei   та'къ  себъ 

fo  fo,  fo  jtem(i$,  ев  ge$t  einigermaßen. 

c)  Dag  rejtprote  gürmort  (м!гстоиме'н1е 
взаимное):  другь  дру'га  einanber. 

&nftatt  другь  дру'га  (für  ben  Singular  unb 
Plural  aller  brei  (3ef$le$ter)  brauфt  man  bei 
fingen  unb  abftraften  £auptroörtern  аиф  оди'нъ 
—  друго'й,  одна'  —  друга'я,  одно'  —  друго'е, 
roobei  оди'нъ,  одна',  одно'  nur  im  9lom.  unb 
Ясс.  ©mg.  oorfommen: 
оди'нъ  (одна'  ob.  одно')  на  друго'мъ  (друго'й) 

aufeinanber ; 
оди'нъ  (одну'   ob.  одно')  про'тивъ  друго'го 

(друго'й)  gegeneinanber; 
оди'нъ  (одна'  ob.  одно*)  за  други'мъ  (друго'й) 

funtereinanber. 

2>er  Äafuö  unb  bad  ®t\a)Ua)t  biefer  SBörter 
ftimmen  mit  bem  $auptroort  überein,  auf  baö  fie 
\\a)  bejietyen. 

d)  »eftyanjeieenbe3furto8rter  ober  $ojfeffto- 
Pronomen  (и*Ьстоинегн1я  притяжа'тель- 
ныя): 

ber  1.  $erfon:  мой,  моя",  моё  mein,  meine, 
mein; 
нашъ,  на'ша,  нагше  unfer, 
unfere,  unfere; 
„  2.      „      твой,    твоя',    твоё    bein, 
beine,  bein; 
вашъ,  ва'ша,  вагше  euer 

(ЭДг),  eure  (ЗИХ  euer  (3W; 
„3.       /;      eror  fein,   еяг  ifjr,  ихъ  i^r 
[ogl.  289]; 
свой,  своя',  своб  [ogl.  289]. 

«nmerfung.  2)ie  Jürroörter  егйный  i^r  ge- 
f^örig,  игхн1й  t^r,  i^nen  gehörig,  ов^йоиШ  eigen, 
lommen  nur  in  ber  ЗЗоИдГргафе  oor. 

e)  gtmaetfenbe  gfänoürter  ober2)emonftratio- 
pronomen  (ntcTOHMernifl  указагтель- 
ныя): 

|  jener,  jene,  jenes ; 


тотъ,  та,  то 
огный,  о'ная,  огное. 
тако'й,  такагя,  тако'е  /Й{аГ# 

таковогй,  такова'я,  таково'е  |  }0гфед; 
такогвъ,  таковаг,  таково"  er  ift  fo,  fte 
ift  fo,  eä  ift  fo. 

ftnmerfung.  Яиф  эгтаи(й  fo  ein,  ein  fol$er, 
эгкой  ше1ф  ein,  сяко'й  (о!фег,  gehören  ju  ben  $\n* 
roeifenben  gürmörtern,  fommen  aber  meift  nur  in 
ber  33ol!dfpra$e  oor. 

э'тотъ  unb  э'та  werben  дегоо^пИф  nur  in 
Serbinbung  mit  einem  Hauptwort,  b.  f).  abjettiOifA 
gebraucht;  э'то!апп  aber  аиф  einen  fubftanribiWen 
©еЬгаиф  haben,  b.  1).  ofyne  ein  ©auprmort  oor* 
fommen  unb  зпшг,  юепи  eä  рф  auf  einen  ganjen 
©a^  bejie^t. 
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сей,  Ыя'  unb  cie  fmb  oeraltet  unb  !ommen  nur 
поф  in  beftimmtcn  fällen  oor:  сего'дня  tyeute,  сей- 
ча'съ  f одСегф ;  сего'  м-в'сяца  (го'да)  beö  laufenben 
(ober  bief  e$)  SKonatö  (3al)reö)  (abgefürjt :  с.  м.,  с.  г.  =- 
b.  9Н.,  b.  30;  симъ  hiermit,  (иегЬигф;  сего'  ра'ди 
beö&alb,  beäroegen;  с\ю'  мину'ту  fofort,  im  3lugem 
blicf;  передъ  симъ  оофг;  при  семь  anbei; 
до  сихъ  поръ  bis  jefct,  btö  tyeute,  bid  ДОефг. 

тотъ,  та,  то  fönnen  fubftantioifc^  unb  ab= 
jeftioif(§  gebraucht  werben;  im  erften  Ja  11  fönnen 
biefe  gormen  аиф  Ьигф  онъ,  она',  оно'  ober 
тапфта!  аиф  Ьигф  послъ'днШ  (ber  lefcte(re),  по- 
следняя, последнее  erfefet  roerben;  то  unb 
э'то  fommen  аиф  in  ber  lebhaften  Webe  alö  glitf= 
roörter  oor,  um  einen  ganzen  ©ebanfen  ober  аиф 
einzelne  ©orte  f)eroorjuljeben : 
оте'цъ-то  меня'  лю'битъ,  но  ма'чеха-то  зла 

ber  3toter  liebt  ппф  ((фоп),  aber  bie  (Stiefmutter 

(unb  borouf  lommt  e*  eben  an)  iß  böf e ; 
куда'  вы  э'то  идёте  rooljin  beim  (fo  eilig)?  roof)in 

getyen  ©ie  benn? 
кому'  э'то  пригото'вленъ  пода'рокъ  für  roen 

Iroem]  benn  ift  biefeö  ©е{феп!  beftimmt  [oor= 
weitet]? 

2)a§  jmeimal  aneinanbergefefcte  то  (alfo  то'-то) 
$at  bie  ©ebeutung  oon  J>a$  ift  eö  eben-',  „,ba§  roill 
Щ  meinen  (hoffen)",  „пигШф-',  „дгипЬиф": 
и  тебя'  не  оби'жу  ...    То'-то  ...     хф  roerbe 

аиф  bir  fein  Un^t  tun . . .  Фао  rottt  iä)  hoffen  . . . 
то'-то    повесели'лись    ftc   fyabtn  |1ф  дгипЬПф 

amüfiert. 

3ur  befonbern  $eroortyebung  wirb  вотъ 
аиф  cor  ba$  relative  Pronomen  ober  Slboerb  gefefct; 
fo  pnben  mir  аиф  anftatt  э'то  —  во'тъ  что,  für 
такъ  аиф  во'тъ  какъ  unb  an  ©teile  oon  тако'й  — 
во'тъ  како'й: 
во'тъ  э'тотъ   зо'нтикъ  мнъ  нра'вится  biefer 

©фтп  (ba)  gefällt  mir; 
э'то  на'до  написа'ть  во'тъ  какъ  ba$  mujj  man 

fo  (unb  пЩЬ  anberö)  {фшЬеп; 
во'тъ  что  тебъ'  скажу'  nur  ba$  roill  [roerbe]  \ф 

bir  fagen*; 
во'тъ  вы  каш'е  fo  finb  ©ie. 

Kid  Äonjunftion  Reifet  то  —  то  balb  —  balb. 

о'ный  roirb  nur  поф  l)te  unb  ba  in  ber  roiffen= 
{фа^Пфеп  ©ргафе  unb  im  Äanjleiftil,  тапфта! 
aber  аиф  anftatt  beä  gürroorteö  ber  britten  ^erfon 
деЬгаиф!:  земны'я  бла'га  тл-б'нны,  не  сл-Ь'- 
дуетъ  нривя'зываться  къ  о'нымъ  irbifc^e 
©üter  finb  oergänglia),  man  barf  fein  £er$  nirfjt 
an  fie  Rängen  [\Щ  mdjt  an  fic  fcffeln].  SRerfe  be* 
fonberä:  во  вре'мя  о'но  (ftatt  въ  о'ное  вре'мя) 
ju  jener  3eit,  b.  Ц.  oor  langer  3eit,  bajumal. 

ebenfo  roie  oor  (Siget^aftöroörtern  [347  ,e]  roerben 
bie  Slboerbien  „fo"  unb  „roie"  Ьигф  еп^ргефепЬс 
gormen  поп  тако'й  unb  како'й  roiebergegeben, 
roenn  fte  atö  $räbi!at  ober  appofttionell 
gebraust  roerben.  „ЯШе  ...  ift  — -  fo  ...  iftÄ  ober 
„roie  (fo)  befфaffen-'  gibt  ber  SRuffe  nur  Ьигф 
како'въ  ...  тако'въ  roteber.  Таково'й  fommt 
meift  nur  im  Äanjleiftil  oor  unb  Reifet  bann  oft 
fooiel,  roie  „berartig",  „ber  betreff  enbe",  ober 
аиф  „biefer",  roenn  baö  gttrroort  fubftantn^ 
gebrauфt  roirb: 
онъ  тако'й,  каки'хъ  ма'ло  er  ift  fo,  rote  eö  nur 

roenige  fmb; 
онъ   нашёлъ   его'  таки'мъ,   каки'мъ    оста'- 

вилъ  его'  де'сять  л-Ьтъ  тому'  наза'дъ  er 

fanb  хЦп  fo,  roie  er  um  oor  jeljn  ÜJaljren  oerliejr, 


всб  они'  таковы'  fo  finb  fie  alle; 
какова'  доро'га  roie  ift  ber  SBeg? 
како'въ  ба'тька,  таковы'  и  дъ'тки  (врПфюоп) 

rote  ber  Sater,  fo  bie  Äinber; 
обра'тный  прШмъ  мо'жетъ  быть  допу'щенъ. 

Проше'вля  о  таково'мъ  обра'тноыъ   npi- 

ёмъ  ...    eine  ©ieberaufna^me  fann   ftattyaft 

fein.     ©е{ифе   um   eine  berartige   Söieberauf* 

stamme ... 

f)  gragenbe  ober  bejieljenbe  ftürtoorter  ober 
3nterrogatib-  ober  Helattopronomen  (ntcTO- 
име'н1я  вопроснгтельныя  н'лн  отно- 
си'тельныя),  je  пафЬет,  ob  fie  jur  %xa$e 
дебгаиф!  roerben,  ober  Нф  auf  ein  oor= 
|erge^enbed  £auptroort  bejie^en,  fönnen 
fein: 
который,  которая,  которое  ше(фег*, 

гое1фе,  гое1фео,  ber,  bie,  ba3; 
какогй9  какагя,  како'е  roas  für  ein(e)? 

гое1фег? 
каково'й,  какова'я^  каковоге  гое(фег, 

гое1фе,  гое1феё,  ber,  bie,  baö; 
како'въ,  какова',  каково'  roie  ift  (Бе» 

fc^affen)? 
кой,  (кагя,)  коге  гое(фег,  гое1фе,  гое1феЗ; 
чей,  чья,  чьё  roeffeu?  roem  gehört  (ob. 

gehören)?  oon  roem  ift  ob.  finb? 
кто  roer; 
что  roaS. 

каково'й,  какова'я,  каково'о  roerben  bann 
деЬгаиф1,   roenn   im  Феиг{феп  ba§  jum  5urraort 
gehörige  ©ort  mit  bem  unbeftimmten  Strtüel  (im 
$lur.  o^ne  Strttfel)  appofitionett  getrennt  fteftt: 
онъ  заболъ'лъ  и  оста'лся  безъ  копе'йки,  — 

каково'е  обстоятельство  и  вамъ  известно 

er  rourbe  franf  unb  blieb  oöne  einen  Äopefen, 

ein  Hmftanb,  ber  аиф  З^пеп  betannt  ift. 

über  како'въ,  какова',  каково'  ogl.  bie  Яе= 
merhmg  ju  како'й  unter  е. 

кой,  ка'я,  ко'е  fmb  veraltet  unb  fommen  nur 
поф  in  wenigen  Lebensarten  oor:  на  кой  чбртъ 
roojubenn  in  aller  Söelt  [ju  гое1фет  Xeufel]?;  въ 
ко'и-то  в-Ь'ки  alle  Suoeljafjr  einmal. 

Фао  gürroort  чей,  чья,  чьё  ftimmt  roie  eist 
Slbjeftro  mit  feinem  ^auptroort  im  ©enuö,  9himerud 
unb  Äafu§  tiberein: 

чей  э'тотъ  домъ  roem  gehört  biefed  §aud? 
чьё  э'то  ружьё  roem  gehört  biefe  glinte? 
чьи  э'то  стихи'ооп  roem  finb  biefe  93erfe  ?  (ffiegen 

beö   ^icr  fte^enben   э'то   ogl.    bie   Semerfung 

unter  e). 

кто  fann  рф  auf  alle  brei  ©efфleфtcr  unb  auf 
ben  Singular  unb  ^lural  bejie^en,  ftimmt  aber  im 
®e\fyed)t  nur  mit  bem  таппПфеп  unb  пшЬИфеп 
überetn,  fo  ba^  кто  тако'е  ипдеЬгаифПф  ift: 
КТО  ТЯКО'Й  гоеГ  ift  еб  (wenn  eine  3Ramt«pCTfoneetndttHfi)? 
КТО   така'Я   roer    ift  её    (memt  eine  ^rfon  юйЬИфсп 

©efataft*  eemeint  ift)? 

кто  былъ  тамъ  roer  roar  bort? 

кто  бы'ли  пе'рвые  лю'ди  на  землъ'  roer  roaren 

bie  erften  ^еп(феп  auf  ber  6rbe? 

9Wit  bem  Plural  fte^t  кто  nur  bann,  roenn 
ba3  ^Jrubifat  auö  einem  £iIffyettroort  unb  einem 
5lom.  Щт.  bcftcf)t  (fie^e  baö  le^te  ©etfpicf!). 


*  ЯоогШф:  ^baö  (ift  eo),  гоаЗ  ia)bit  fagen  roilf.*        *  Ш  grageroort  „roieotelftcr? 
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кто  —  кто  Hfri  ^ber  eine  --  ber  anbere". 
Фаз  günoort  что  fommt  manchmal  an  ©teile 
einer  gorm  oon  кото'рый  oor  unb  !ann  ficf)  in 
|о1фет  JJatte  auf  alle  brei  ©efrt)lca)ter,  auf  bie 
6insa§l  unb  2Re$rjabl  begießen:  уро'къ,  что  за'- 
данъ  bie  Seftion,  bie  aufgegeben  ift. 

3)er  Snftrumental  oon  что  (b.  f).  чЪмъ)  ^eifjt  in 
Cerbinbung  mit  не  fo  oiel  пне:  шагитп  (roeS^alb) 
fein,  inroiefern  fein?  ч*мъ  э'то  не  квар- 
ти'ра  inroiefern  ift  eö  feine  Söolmung? 

g)  »effonmenbe  (ob.  betetminaitoe)  8füt« 
»ortet  (м*стоиме'н1я  опред*ли'тель- 
ныя): 

самъ,  сама',  само"  felbft,  allein; 
са'мый,  са'мая,  сагиое  felbig,  felbft; 
весь,  вся,  всё  ganger,  ganje,  ganzes,  aller, 

alle,  aBeS; 
вся'шй,  вся'кая,  всягкое  jeber,  jebe, 
jebeö;  '  [jebeö. 

ка'ждый,  ка'ждая,  ка'ясдое  jeber,  jebe, 
Siele  ©rammatifer  gctylen  gu  biefen  %üx* 
Wörtern  аиф  ЬаЗ  eigentliche  ,ßal)lroort  одн'нъ, 
одна',  одног  ein,  eine,  ein. 

самъ  oerbinbet  {1ф  nur  mit  Щх\ jonenbejeia)* 
nun  gen  unb  roirb  fonft  fubftanrh^  деЬгаифг, 
oft  ftcj)t  e$  аиф  mit  ben  günobrtern  я,  ты,  онъ 
unb  себя':  оте'цъ  самъ  бу'детъ  ber  SJater  roirb 
рег(ЬпНф  [felbft]  fommen  [fein];  онъ  самъ 
у'чится,  er  lernt  felbft  (4ft  SeibfiftuMerenber) ;  э'то 
само'  по  себ-в'  bad  ift  eine  ©афе  für  ^ф  [allein]. 
SWit  самъ  Ьеае1фпе1  ber  £anblungdgef)ilfe  feinen 
$И,  mit  сама'  beffen  grau.  9Jlit  ipaupt=  unb 
<&деп?фа{гёшЬ^сгп  roirb  geroötynlidj  са'мый  »er* 
bunben:  въ  са'мое  се'рдце  mitten  (ob.  gerabc)  Ш 
§erj,  въ  са'мый  по'лдень  gerabe  um  (ob.  ^unft) 
jroölf  mittags ;  über  са'мый  oor  ^bjeftioen  f. 
©uperlatio  [37  U;  684];  са'мый  bient  аиф  jur  Жег* 
ftärfung  eineö  anbern  gttrtoorteS:  сей  са'мый 
eben  btefer,  тотъ  са'мый  berfelbe,  ber  патИфе, 
тотъ  же  са'мый  eben  berfelbe,  вотъ  са'мыя  его* 
слова'    baä  finb  feine  eigenen  SBortc. 

весь,  вся,  вев  bienen  $т  ЗЗе^фпипд  beö 
»ollen  Umfanged,  ber  ©efamtmenge  ober 
ber  ©efamtjaH  2)ie  {йфКфе  gorm  всё  fommt 
аиф  alö  3lboerb  oor  Serben  in  ber  33ebcutung  oon 
„immer",  „fortroäln-enb"  oot. 

Фигф  вся'юй  beJeiфnet  ber  Stoffe  „leben"  Ье- 
liebigen  (юег  e*  au<$  fei),  ofjne  auf  bie  ^etfe^ieben^eit 
ber  betreff enben  ju  аф1еп;  ка'ждый  mirb  bann 
деЬгаифг  юепп  man  einen  3afjlbegriff  aufc 
brücfen  roitt  unb  ba$  SBort  „einjeln"  ^injufügen 
fann: 
вся'шй  къ  нему'  прибъта'етъ  jeber  (ofyte  unter- 

febteb  ber  $erfon)  nimmt  ju  il>m  feine  3ufM)t; 
ка'ждый   день   онъ  у  нихъ  быва'етъ   jeben 

(einieinen)  Жад  befugt  er  fie; 
вся'юй  день  онъ  у  нихъ  быва'етъ  jeben  $ag 
(ев  mofl  reaneti  ober  fc&neien,  einerlei,  ob  ев  ein  SBerl- 
ober  Feiertag  Ifl)  befugt  er  fie. 
Фег  ^lural  oon  вся'тй  bebeutet  „alle  unb 
Jebe"  [325**],  oon  ка'ждый  „alle"  (unb  jroar 
in  «erbinbuna  mit  einem  £aupt-  ober  3a$lroort) :   ка'ждые 
пять  часо'въ  alle  fünf  ©tunben.    Slnftatt  вся'шй 
fommt  аиф  baö  ältere  всякъ,  вся'ко  „jebermann, 
atled"  oor:  вся' ко  случа'ется,  вся'ко  быва'етъ 
aued   fann   gefc^e^en  [gefd^ief)t] ,   аПе$  ift  тодПф 
[pflegt  $и  fein]. 


irgenb  einer, 
ein  geroiffer, 
irgenb  eine, 
eine  genriffe, 
irgenb  ein, 
ein  geroiffe«; 


h)  ttnbeftottutie  (ober  inbeflnite)  SfisttoStiet 
(мйстоиме'тя  неонред*лённыя): 
друго'й,  друга'я,  друго'е  ein  anberer, 

eine  aubere,  ein  anbeteö; 
ино'й,    нна'я,    мо'е    шапфег,    тапфе, 

тапфед;    ein    anberer,  eine  anbere,  ein 

anbcreS; 
како'й-либо,  какагя-либо9 

какоге-либо 
какогй-нибугдь,  какагя- 

нибугдь9  какоге-нибугдь 
како'й-то,  какагя-то, 

какоге-то 
ко'й-како'й  einiger,  шапфег,    (jtbtx)   Ъ& 

liebige ; 
кой-кто",  кое-кто'  ber  eine  ober  anbete, 

irgenb  roer,  roer  аиф  nur; 
кто-ннбу'дь  (а.  кто'-нибудь),  оЬ.ктог-либо 

irgenb  jemanb,  irgenb  einer,  ein  beliebiger; 
ктог-то  jemanb,  ein  geroiffer; 
Hi'Kitt,    н*гкая,    н*гкое    ein   geroiffer, 

eine   geroiffe,    ein  geroiffeS,   irgenb  einet 

(eine,  eineS); 
некоторый,  некоторая,  н4гкоторое 

einiger,  einige,  einiges ;  im  ?lur.  „таифе" ; 
н-Ь'кто  ein  geroiffer,  jemanb; 
н*Ьгчто  ttvoaü,  einiges; 
несколько  etroaS,  ein  roenig; 
ско'лько  roieoiel? 
стоглько  fooiel; 
чегй-либо9  чья'-либо, 

чьё-либо 
чегй-нибу'дь,  чьяг- 

нибу'дь,  4be-HH6yfÄb 
че'й-то,  чья'-то,  чье-то 
что-нибугдь  (а.  что'-нибудь),  что'-либо, 

чтог-то  irgenb  roaö,  (irgenb)  ttroau,  гоав 

eS  (аиф)  ift. 

Зи  друго'й  ogl.   bie   Slnmerfung  ju  другъ 

ДРУ'га-  .P      . 

Фад  Ьеи1{фе   жтапфта1  ift  ein  ...*,    *еЗ 

gibt  аиф  ...  ber  (bie)"  überfefct  ber  Kuffe  аиф 

mit  gormen  oon  ино'й;  ино'й  —  ино'й  Reifst 

аиф  ^ber  eine  —  ber  anbere": 

ина'я  хвала'   ху'же  поноше'шя   тапфта!  ift 

ein  Sob  ?фИттег,  als  eingäbet,  ober:  её  gibt 

аиф  ein  Sob,  baS  fglimmer  alö  ein  Xabel  ift; 
ино'му  жа'рко,  ино'му  хо'лодно  bem  einen  ift'ö 

^eifi,  bem  anbern  ift'ö  falt. 

$ie  günobrter  како'й-нибу'дь,  како'й-то, 
како'й-либо  unb  beren  гое№ифе  unb  {афПфе 
formen  geben  аиф  baö  ЬеШ(фе  ^cin,  eine,  ein" 
roieber,  roenn  ^eroorge^oben  ioirb,  baf$  ber  ©ргефепЬе 
её  Ьигфаио  niфt  nä^er  Ье^е4фпеп  fann: 
да'йте  мн-б  каку'ю-нибу'дь  кни'гу  geben  @ie 

mir  ein  $8иф  (einerlei  гое!фев) ; 

ра'зв-Б  нару'шенъ  како'й-либо  зако'нъ  ift  etma 

ein  ®eje^  oerle^t  roorben? 
како'й-то  фило'софъ  сказа'лъ  ...  ein  ЭДи'Цор!) 

(1Ф  roeift  nW,  roer  ев  ifi)  ^at  gejagt . . 

н-в'кто  unb  н'Ъ'что  fommen  nur  im  Stominatio 
unb    ^Iccufatio  oor,    unb  roerben   in   ben   Äafuö 


irgenb  jemanb 
(roem)  gehörig, 
einerlei,  roem 
eö  gehört  (roem 
gehören); 
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obltqui  Ьигф  bie  gormen  кого' -то,  чего'-то, 
кому'-то,  чему '-то,  кв'мъ-то,  чъ'мъ-то,  о 
ко'мъ-то,  о  чбмъ-то  erfe^t.  3m  abjelttoifdjen 
Sinne  ftetyt  н-Ь'кто  in  SJerbinbungen  roie:  нв'кто 
господи'нъ  Ива'новъ  ein  geroiffer  феггЗ-;  н-Ь'кто 
(аиф  втв'кая)  госпожа'  Ива'новй  eine  geroiffe 
grau  (ob.  ein  gerotffeS  gräulem)  3.  3n  benäafuö 
obltqui  gebraucht  man  baju  bie  Jorm  oon  н-в'кШ : 
н-в'коего,  нв'коеи,  некоему,  нъ'коей  u.  f.  ш. 
i)  Sentemenbe  (ob.  ttegattne)  SritrtoSrter 
(ягБетоиме'шя  отрица'тельныя): 
никако'й,  никака'я,   никакое  feiner, 

leine,  fein,  im  ^Hural:  f einerlei; 
никто7  niemanb; 
ни  оди'нъ,  ни  одна',  ни  одно'  feiner, 

feine,  fein,  fein  einziger,  feine  einzige, 

fein  einziges ; 
ниче'й,  ничья',  ничьё  niemanb  gehörig, 

gehört  (gehören)  niemanb; 
ничто'  nidjtö. 

3)ie  SJorfefcung  ber  Negation  ни  brücft  eine 
Verneinung,  baö  9taa)fte^en  (о^пене!)  bagegen 
eine  Verallgemeinerung  auö;  bie  Vorfübe  иг  bat 
ben  Жоп,  ни  nur  in  roenigen  gätten,  unb  nur  bann, 
wenn  ed  hinter  bem  gürroort  fteftf;  bie  mit  ни  gu= 
fammengefefcten  betonen  bie  Ghtbung;  ни  оди'нъ 
bejeia)net  baS  Gegenteil  oon  вся'шй: 
что  я  ему*  ни  говори'лъ,  я  не  могъ  уб"Бдя'ть 
его'  nmö  гф  ü)m  аиф   fagen  moфte  [gefagt 
f)abt\  iф  fonnte  tyn  nia)t  überzeugen; 
какъ  бы  то  ни'  было  roie  bem  аиф  (ei; 
ни  одно'  предпр1я'т1е  не  удало'  сь  ему'  ntc^t 
ein  einjigeö  Unternehmen  ift  tym  geglücft  [ge- 
lungen]. 

©uiged  anbere  über  ни  bringen  bie  ШЬ{фпШе: 
„Фаа  Umftanbäroort",  „$a$  93mbemort"  unb  аиф 
ber  frmtafhföe  fceil. 


b)  ЭЗоп  жать  (Qjat*)  „brücfen,  preffen": 
выжать     (n)ütr-Qüt*)    auäpreffen,  auöbrücfen 


зажать 
наджать 


(fä-Qa't*) 
(näb-Gja't1) 


нажать 
отжать 


gubrücfen,  feftljalten 
anfangen   gu   brücfen, 
preffen,  guquetfe^en 
aufbrücfen,  auöpreffen 
auöbrücfen,  auöpreffen 


пожать 
прожать 

разжать 

сжать 


дожить 

зажить 

изжить 

нажить 
отжить 


(bä-Gjü't*) 
(fä-Qü'f) 

(Г-Qü'i1) 

(nä-Gjü't1) 
(äb-Cäü't>) 


686.  (üb.  1в)  G.tDortbilfcung.  [88;523gj 

Sermittelft  Sorftlben  [oat.  5321  bilbet  ber 
Stoffe: 

а)  3Son  дблать  (b'ä'-Lat*)  „тафеп,  tun" : 
возделать  (roäf-b'ä'-Lat*)  bearbeiten,  fultioieren 
выделать  (roüi'-bi-Lat*)  ausarbeiten,  bearbeiten 
додвлать  (bä-b'ä'-Lat1)  fertig  тафеп,  gu  (Snbe 
fein  (mit  einer  Arbeit) 
зад-Ьлать    (fä-b'ä'-Lat*)  gu  arbeiten  beginnen; 

guftopfen 
наделать  (nä-b'ä'-Lat1)  fertigmad^en  (inSRenge) 
обд-влать    (äb-b'ä'-Lat1)  bearbeiten,   einfaffen; 

überä  Df>r  Ijauen 
отделать    (ä-b'ä'-Lat*)  bearbeiten,  garnieren 
переделать  (pi-Bl-b'ä'-Lat*)  (um)änbern 
подделать  (pä-b'ä'-Lat*)  nac$mad>en,oerfälfc$en 
поделать    (pä-b'ä'-Lat1)  tun,  тафеп 
придать  (pBl-b'ä'-Lat*)  anfügen,  anfefcen 
проделать  (рва-Ыа'-ьаг4)  ЬигфЬгефеп,  оог* 

тафеп 
разделать  (Bäf-b'ä'-Lat1)  аи^афеп,Ье^еЬ1деп, 

auSroeiten 
сд'Ьлать     (fb'ä'-Lat*)     тафеп,  fertig  bringen  дознать 


(na-Gja't1) 
(äb-Gja't*) 
пережать  (pi-Bl-Gja't1)  oon  neuem  auSbrücfen, 

gufammenbrürfen 
(pä-Gja't1)      brücfen,  preffen 
(рвй-Gja't1)  ЬигфЬгисГеп,  Ьигф^ 

quetfфen,  einbrücfen 
(ва-Qa't1)     auöeinanberreifjen,  auf» 

тафеп 

(Qat1)  gufammenbrücfen,    gu= 

fammenpreffen 

c)  Жоп  жить  (Gjüt1)  „leben,  roof>nen": 
выжить      (гоШ'-Gjüt*)    motten  (eine  beftimmte 

3eit);  oerbrängen 
(eben  bis,  erleben,  er» 
тфеп  (oom  SHter) 
anfangen  gu  leben,  ab* 
motten;  greifen 
»erleben,  gubringen,  t>er= 
fdjroenben 
erwerben,  oerbienen 
»erleben,  roo^nen  (eine 
beftimmte  Seit) 
пережить  (pt-Bl-Gjü'tl)  überleben,  erleben 
пожить      (pä-Gjti't*)     leben,  roo^nen 
прижить    (рвГ-Gjü't1)    ergeugen 
прожить    (рва-Gjü't1)   Ьигф1еЬеп,    oerleben, 

ЬигфЬгшдеп 
сжить      (Qüt1)     гоед{фа{?еп,  (pg.)  loSroerben 

d)  ЗЗоп  звать  (froat1)  „rufen": 
воззвать  (roä-froa't1)  aufrufen,    einen   Aufruf 

riфten  (an) 
вызвать  (roüi'-froat1)  herausrufen,  ^eroorrufen 
дозвать    (bä-froa't1)    (bagu  поф  anbere)  ein» 

laben 
зазвать    (fä-froa't*)    heranrufen,    gufammen* 

laben 
назвать   (nä-froa't1)    nennen,  benennen 
обозвать  (a-bä-froa^1)  Ijeijjen,  fфimpfen 
отозвать  (a-tä-fma^1)  gurücfrufen,  abberufen 
подозвать  (pa-bä-froa^1)  herbeirufen,  heranrufen 
позвать    (pä-froart*)     rufen 

herbeirufen,  girieren 

benennen,  einen  Sets 

namen  geben 

gufammenrufen,     ein» 

laben 

e)  SSon  знать  (fnat1)   „roiffen,  fennen": 
вызнать    (roüi'-fnat1)     ausformen,  auSfunb* 

?фареп 
(bä-fna't1)      erfahren,  ermitteln 
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призвать  (pBl-froa't1) 
прозвать  (pBa-fnm't*) 

созвать    (^ä-froa^) 
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зазнаться  (fa-fna'-gä)    gu  1>оф  fjinauärooUen, 
|гф  gu  oiel  fyerauäneljmen 
(pä-fna't1)      erfennen,  begreifen 


познать 

признать 

сознать 


(jml-fna't*) 
(fcä-fna't*) 


узнать      (ü-fna't1) 

f)  Жоп  итти  (I-tir)  „geljen" 


erlernten,  anerfennen 
erfennen,  anerfennen, 
einfeljen 
erfahren,  erfennen 


дойти 
зайти 

найти 
низойти 


(rofSMi') 
(n)3-tir) 

(гош'-tl) 

(ЬЗ-ti') 
(fäUti') 

(nSMi') 
(ni-fS-ti") 


ОТОЙТИ  (a-tS*-tif) 


перейти 

подойти 

пойти 

притги 

пройти 


взойти  (rofaMi')  fjinauffteigen,  befteigen 
войти  (roä*-tir)  hineingehen,  eintreten 
выйти        (гоШЧ1)        ^inauSgeljen,    ljerau& 

fommen 
gelten  bis,  anlangen 
mit  fjerangefjen  (bei), 
юофгефеп 
finben,  lommen  (über) 
fyinabftetgen,  f)erab= 

fteigen 

gurücfgeljen,  abgeben, 

gu  @nbe  gelten 

(pi-Bl-ti')  hinübergehen,  übergeben 

(pa-b3-tif)  herantreten,  fyingufommen 

(pS-tiO      geljen 

(pal-ti')    anfommen,  ^eranfommen 

(рвЗ-иО  Ьигфде^еп,  oorübergeljen 

разойтись  (ва-fSWß)  auäeinanbergeljen,  рф 

gerftreuen 
сойти        (j$3-tif)    ^erunterfommen,  ljerunter= 

fteigen 
уйти  (3-tif)     roeggefjen,  fortgeben 

g)  9?on  казать*  (fä-fa't1)  „geigen,  roeifen" : 
выказать    (rotii'-fa-fat1)  geigen,  gur  ©фай  tragen 
доказать    (Ьа-fä-fa't1)  beroeifen 
заказать    (fa-fä-fa't1)    beftellen 
наказать    (na-fä-fartl)  bestrafen 
оказать      (а-Iä-fa't*)    erroeifen 
отказать     (at-fä-fa't1)   »erroeigern,   аЭДф1адеп 
показать    (pa-fä-fa't1)  geigen,  oorgeigen 
приказать  (pBt-Iä-fa't*)  befehlen 
указать      (u-fä-fa't1)   angeigen,  anroeifen,  fjin* 

roeifen 

687.  (Üb.  20)  J.    <5efpräd?e.     [94;  523  J] 

показывать    (pä-fa'-fü-n>at>)  \    . 
показать       (pa-fä-fa't1)      /6  ö 
разгадывать  (ва^-Ь^)  i 
разгадать      (Baf-gä-ba't1)        J 

1.  Зоя.    Покажи""   mhIj   письмо' ! . . .    Я, 
мо'жетъ  быть,  разгада'ю,  отъ  кого11"  оно'... 


2.  Софья  (вы'нувъ  письмо').   Чита'й!.. 


я  не  въ  силахъ  (ja  n4i  ^г-ьаф)    iф    f>abe 

nidjt  bie  Äraft 


участь 


(u'-frfct1)  (го.)  ЬаЗ  £ой,  baö 
@фгсЦо1 

красноречивый     (fBafntÄ-Bl-cir-roü)  berebt 
на  словахъ  (па  £ьа-гоагф)  типЬИф 

3.  Зоя  (въ  сто'рону).  Посмо'тримъ,  что 
онъ  туть  мне  написа"лъ...  (Чита'втъ.)  „Я 
не  въ  си'лахъ  бо'льше  молча'ть.  Я  до'лженъ 
знать  свою'  у'часть!  Я  ро'бокъ  и  не  красно- 
речив и  никогда'  не  р-Ьши'лся  бы  сказа'ть 
Вамъ  на  слова'хъ  то,  что  я  пишу'  въ  э'томъ 
письмъЛ  Но  я  чувствую  искренно  и  глубо'ко." 


каково     (fa-lä-roor)  roaö  fagft  bu  bagu? 

4.  Софья.    А?  Каково1"? 

переходить  (pi-Bi-4&-bi'tl)j  übergeben 

перейти  (pi-al-ti')         )  hinübergehen 

страница  (jjtBä-ni'-ga)      bie  Seite 

фраза  (fBa'-fä)  bie  Щха\г 

милость  (mir-La|tl)  (го.)  bie  ©nabe 

сожал^ше  (jja-Gjü-Pe'-ni-ja)  ba8  Sebauern; 
$ier:  bie  SSarmfjergigfeit 

свободный  (feroä-bo'b-nü)  frei 

5.  Зоя  (чита'етъ).  „Я  люблю*  Васъ! 
(Переходя'  на  слъ'дующую  страни'цу.) 
Моя'  жизнь  въ  Ва'шихъ  рука'хъ.  И  э'то  не 
фра'за!  Но  я  не  хочу  Ва'шего  согла'Ыя 
изъ  ми'лости  и'ли  сожал^шя.  Пусть  Ва'ше 
се"рдце  говори'ть  соверше'нно  свобо'дно. 
Любо'вь  свободна,  какъ  пти'ца."  (Скла'ды- 
ваетъ  письмо'.) 


в.  Софья.    Ну,  что*  ты  ска'жешь? 


советовать  (jjä-ro'äMa-roat*)     \  raten, 

посоветовать  (pa-fja-ro'ä'-ta-roat*)  /  anraten 

дерзшй  (blärB-jtfü)  ^еф,  oernteffen 

разрывать  (И-вй-ю^) )        ifeen 

разорвать  (ва-fä-Broa't1)  J  °       р 

7.  Зоя.  Советую  теб*'  разорвать  э'то 
де'рзкое  письмо'  и  забы'тъ  о  иёмъ. 


8.  Софья.   Никогда'! 


9.  Зоя. 

му'жъ . . . 


Сего'дня    возвраща'ется    твой 


10.  Софья.    Мой  му'жъ! 


геп 


*  $«д  blojje  каза'ть  ift  nic$t  деЬгсЫфИф. 
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выбрасывать  №&-£**)  )  ^i„a«öroerf, 

ВЫбрОСИТЬ       (гоШ'-Ьва-jjlt1)  J*  ' 

глупость       (gLu'-pajjt*)  (го.)  bie  ©ummtjeit 
поддерживать(ра-Ь^в-ф-гоа^)1аи{геффиеп, 
поддержать    (pa-blB-Qja't1).     /unterftüfcen 
портниха       (päBt-ni'-фа)  bie  ©фпейегт 
одумываться  (ä-bur-ma-roa-gä)  л  рф  befinnen, 
одуматься      (ä-bu'-ma-gä)       ]рф  bebenlen 
недоразумъше     ( ni-ba-Ba-fu-m'e'-nt-jä)     Ьай 
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©efonbere  Aufgaben) 


IL  Зоя.  Я  теб^'  говорю'  серьёзно!... 
Вы^броси  э'ти  глу'пости  изъ  головы' ! . . .  А  я, 
я  да'же  не  могу'  бо'лыпе  поддерживать  тако'й 
неприли'чный  разгово'ръ  и  ухожу''...  Ты 
не  по*'' дешь  къ  нортни'х*  ? . . .  Оду  майся ! . . . 
(У  пра'выхъ  двере'й,  въ  сто'рону.)  И  на"до 
же  случи'ться  тако'му  недоразум^нш!  ... 
Ахъ,  какъ  всё  э'то  неприлично!  (Ухо'дитъ 
напра'во.) 


настояпуй    (na-fciä-ja'-fc&cl)  gegenwärtig,  tty 
страсть       (jjteafct1)  (го.)      bie  Seibenfd&aft 
романъ        (Rä-ma'n)  ber  SHoman 

12.  Софья.      Воть     э'то     настоящая 
страсть,  кака'я  быва'етъ  въ  рома"нахъ. 


688.  М.  öefonbcrc  Aufgaben.  {в 
Aufgabe  179. 

Äuffifdje  gfamiHennamen. 

(»gl.  672,  Aufgabe  176.) 
ПогЬ'хинъ  Стояно'всшй 


Прутко'въ 

Пусто'шкинъ 

Пу'шкинъ 

Пы'пинъ 

Раде'цгай 

Расторгу'евъ 

Ро'зановъ 

Рома'новъ 

Ростопчи'нъ 

Р-Ь'пинъ 

РЪпни'нъ 

РЪше'тниковъ 

Са'блинъ 

Сабу'ровъ 

Садо'ковъ 

Салтыко'въ 

Са'харовъ 

Свербе'евъ 

Св-Ь'шниковъ 


Стро'гановъ 

Суббо'тинъ 

Суво'ринъ 

Суво'ровъ 

Сумаро'ковъ 

Сумба'товъ 

Сухомли'новъ 

СЪ'ровъ 

СЬ'ткинъ 

Тага'нцевъ 

ТанЪ'евъ 

Тара'совъ 

Тарно'всюй 

Тати'щевъ 

Тере'нтьевъ 

Тимко'всмй 

Тимове'евъ 

Тихоми'ровъ 

Тихонра'вовъ 


Святопо'лкъ-Ми'рсшй  f окарёвъ 
Семёновъ  Толсто'й 


СергЬ'евъ 

Серебряко'въ 

Сипя'гивъ 

Скалько'вск1й 

Ско'белевъ 

Сла'винъ 

Славя'нскШ 

Смирно'въ 

Снегирбвъ 

Соболе'всшй 

Соколо'всюй 

Соколо'въ 

СоЛДатбНКОВЪ  (аш$: 

Солдате'нковъ) 
Соловьбвъ 
Солодо'ввиковъ 
Соро'кинъ 
Cnepa'HCKift 
Станисла'вовъ 
Ста'совъ 
Столы'пинъ 


Тре'повъ 

Третья  ко'въ 

Трубецко'й 

Турге'невъ 

Турчани'новъ 

Тышке'вичъ 

Тю'тчевъ 

Ува'ровъ 

Улья'вовъ 

Ульяни'новъ 

Уру'совъ 

У'совъ 

Успе'нскШ 

У'тинъ 

У'ХТОМЫПЙ 

Ушако'въ 

Филаре'товъ 

Фила'товъ 

Фила'тьевъ 

Фили'пповъ 

Хлу'довъ 


Хл-Ь'бниковъ 
Хова'нсюй 
Холмого'ровъ 
Хомя  ко'въ 
Храпови'цюй 
Хрущо'въ 
Целибе'евъ 
Чайко'всшй 
Черка'совъ 
Черня'евъ 
Че'ховъ 
Чижо'въ 
Чи'риковъ 
Чистяко'въ 
Чихачёвъ 
Чугуно'въ 
Шавро'въ 
Шафра'новъ 
Шахма'товъ 
Шаховско'й 
Шевырбвъ 
Шереме'тьевъ 
2lnmerfung.    Unter 
poInifa)en  Urfpnmgö. 


Шестако'въ 
Шига'евъ 
Ши'шкинъ 
Шишко'въ 
Шостако'вскШ 
Шува'ловъ 
Шу'йсюй 
Шу'стовъ 
Щегло'въ 
Щедри'нъ 
Ще'пкинъ 
Щербако'въ 
Юрко'всшй 
Юсу'повъ 
Язы'ковъ 
Я'ковлевъ 
Я'нжулъ 
Я'нышевъ 
Яси'нсюй 
вадд-Ь'евъ 
бёдоровъ 
ведо'товъ 
biefen  Stomen  fmb  einige 


»ufgabe  180.     3luöroenbig  ju  lernen: 

акционерное  общество  (af-^-ä-n,ärR-na.jä  o'p- 
fc&ü-fetroä)  bie  Sliiiengefeafcöaft 
npeAnpiHTie    (pRit-pRl-ja'-ti-jä)    baö  Unter* 

nehmen 
вносить         (гопа-fji't1)       |  einjagen, 
внести  (nml-jjti')         /  eintragen 

документъ     (ba-fu-m'ä'nt*)  baö  Dofument 
уча<те  (й-ба'-feti-ju)      bie  Steiluafjme 

акщя  (аЧ-зЧа)  bie  2lftie 

влад'Ьлецъ     (гоьа-Ь'еЧ^)     ber  33eft$er 
акцюнеръ     (•I-ge-u-n'ä'B)     ber  SKtiotiär 
участникъ     (ü-efa'jj-n*!)        ber  Seünefjmer 
ответствовать    (ät-ro'ä'-jjtroa-roat1)     E>afteu 
обязательство    (а-  Ы- f ar-t*l-^tro  u)     bie  2?er* 

ащя  на  предъявителя  (a't-jü.jü  Па  pRtb-jI- 
roi'-ti-Pu)  bie  Sn^aberaftie 
усмотрите  (u-^mä-tR'er-n»-jä)  baö  ©utbünfen 
именная  акщ'я    (i-ntfn-nar-jä  arf-gu.jä)    bie 

Sßamcnöaftie 
индосаментъ  On-ba-jjä-m'U'nt)  baö  3»boffament 
BHeceHie        (ronl-jj'e'-ni-jä)    bie  ßinga^lung, 

bie  Eintragung 
первоначальная  (ашця)  (p'er-roa-nä-6a"l-na-jä) 

©tamm^aftie) 

преимущественная  акщ'я  (pRi-I-mu'-fdjü-jjtn)in- 

па-ja  a'f-jü-jä)  bie  SoräugSaftie 

усилен1е        (ü-ftf-Pe'-nujä)   bie  «ennefjrung, 

bie  Serftarfung 
средняя  ц*на  (fcRVb-ni-jä  jü-na')  ber  Фиф 

fc^nittöpreiö 
биржевая  бумага   (biR-Gjü-roa'-ja  bü-ma'-ga) 

baö  Sörfenpapier 
курсъ  (luRft)  ber  Äurö 

*  Ober  bä-fur-mmt. 
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Aufgabe  181. 

überfein : 

»ftieneefellfdjttften. 

3ut  [для]  Seitung  [веде'ше]  grofjer  Unter* 
nefjmungeu  werben  ©efellfdjaften  gebübet, 
roobet  jebeö  ÜHitglteb  einer  folgen  ©efellfc^aft 
eine  beftimmte  Summe  einjagt  unb  ein 
3>ofument  über  [на  В.]  Ьай  Stedjt  ber  leib 
nafpne  am  [въ  П.]  ©efc^äft  erhält.  Solche 
Sofumente  fyeijjen  3lftien  unb  it)re  Sefifcer 
2lftionäre.  3ßber  Xeilneijmer  Ijaftet  für 
[по  Д.]  bie  Verpflichtungen  ber  ©efeüfc^aft  nur 
mit  feiner  Einlage  [Snftr.],  partizipiert  |еЬоф 
аиф  am  ©eroinn  [въ  при'бьшхъ]  ber  ©e= 
feUfdjaft  (nur)  gemajj  ber  ЗаДО  fcwer 
Stnteilfc^eine.  3nl)aberaftten  fönnett  bireft 
einer  anbern  ^Jerfon  auf  [по  Д.]  Sßunfd)  unb 
(паф)  ©utbünlen  itjrer  Seftfcer  übergeben 
werben,  bie  9iamenöaftten  werben  aber  \\\6)t 
anberö  übertragen,  ald  Ьигф  [по  Д.]  3"s 
boffament,  unter  [съ  Т.]  Eintragung  beS 
neuen  3Jtttgliebeö  in  baö  ЗЗиф  ber  ©efett= 
fd^aft.      üKan    unterf$eibet    (Stamm(altien), 


bie  in  einer  beftimmten  2tnjal)l  bei  ber 
©rünbung  ber  ©efeüfc^aft  ausgegeben  [$art. 
Sßräf.  *Jkff.  von  выдавать]  unb  ÜBor$ugöaftien, 
bie  jur  Sermeljrung  beö  Kapitale  in  Um* 
lauf  geb^t  werben  [$art.  ^ßräf.  $aff.  oon 
выпуска'ть].  3)er  ФигфЭДпигоршЗ,  ju  [по  Д.] 
bem  eine  Stftie  ober  irgenb  ein  öörfenpapier 
an  einem  beftimmten  Jage  auf  ber  Sörfe 
getauft  ober  oerfauft  wirb,  fjeifjt  Äurö. 

689.  §*amen  8ttm  28. 38rtef. 

1.  2Ве1фе  jroei  Jöebeutungen  l)at  ba*  Söort  постъ 
unb  rote  betont  man  baöjelbe?  [663,2,a]. 

2.  2öie  befliniert  man  bie  Söörter  дере'вня  unb 
са'же'нь?  [665,з  и.  665л]. 

3.  ЗЧаф  гое1феп  ^rapofitionen  betonen  oiele  ein« 
ftlbige  Wörter  auf  ь  ben  ^räpofition  ©ingulariö? 
[665,i]. 

4.  2öie  beseitiget  man  im  Kufftfd^en  bie  oier 
garben  beim  Äartenfpiel?   [665,з]. 

5.  2öie  unterf$eibet  рф  ber  Jöebeutung  паф 
«шно'вникъ-нъ'мецъ    oon  нЪме'цкШ   чино'в- 

никъ?    [668,2]. 

6.  ЯВе1фе  oier  Äafuö  mu|$  man  oon  jebem  fcaupt* 
roort  fennen?   [670]. 

7.  2öie  lautet  bie  oerfürste  ФпЬипд  beö  3nftru* 
mental  ^luraliö?   [667,s]. 


17.  Sie  SBei^nac^tefaften. 

S)ret  3Honate  паф  SHariä  Himmelfahrt  ift  ber 
©eginn  ber  ЯВефпаф^а^еп  (Рожде'ственскШ 
постъ),  bie  bis  jum  24.  Eejember  einfcr)licfilic§, 
b.  Ij.  40  Sage,  bauern.  $aö  ift  bie  Sorbereitungöjeit 
auf  baö  geft  ber  ©eburt  Gfnnfti.  3>iefe  Saften  be- 
Щ1\ф  ber  ЗДогаоепЬ  oor  Яöeil)naфten  (соче'ль- 
никъ). 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaftltdKm  u.fprad?lid?em  (ßebtete. 

3fcflfagc. 
690.         16.  Sie  SSeirifajten. 

(Sine  ЯВофс  паф  ^Jfingften  beginnen  bie  ^etrfe 
fajten  (Петро'вск1й  постъ)  unb  bauern  biö  jum 
$eter=^aulötag,  bem  29.  3uni,  ber  alö  Sobeötag 
ber  beiben  Slpoftel  gefeiert  roirb.  33  Sage  fpäter 
folgen  bie  gfaften  oor  3Wariä  Himmelfahrt  (Успе'н- 
chifl  постъ).  Srtefe  gaften  beginnen  mit  bem 
Спа'совъ  день  „bem  Sage  beö  ©rlöferö",  ber  auf 
ben  1.  Sluguft  fällt.  Ш  3U  biefem  Sage  ift  eö  auf 
bem  Sanbe  niфt  @ttte,  an  тапфеп  Orten  bie 
jungen  SRuben,  an  anbern  Orten  bie  jungen  ©rbfeu 
00m  gelbe  3U  $olcn.  Ша)  ber  SWeffe  finbet  eine 
ЙгфКфе  ^rojeffion,  roobet  Äreuafa^nen  unb  §eiligen= 
bilber  oorangetragen  roerben,  jum  Jluffe  ftatt,  roo 
bie  SBafferroeüje  oor  рф  ge^t  Фапаф  begibt  ^ф 
an  einigen  Orten  alt  unb  jung,  gro|*  unb  flein 
паф  ben  Oemüf egärten,  um  junge  Sftüben  einaufammeln, 
an  anbern  Orten  ge^en  bie  Äinbcr  in$  gelb,  um 
bie  jungen  ©rbfen  ju  fammeln,  ba  biefe  Ьигф  ein 
befonbereä  ©ebet  am  ЭДогдеп  in  ber  Äin^e  ein= 
gemeint  шогЬеп  finb.  2)er  fec^fte  Sag  biefer  gaften 
(второ'й  Спасъ)  ift  in  oielen  Drtfäaften  ber  Sag 
ber  Obftmei^e.  ©егоо^пНф  f (Rüttelt  bie  alte  @rofc 
mutter  juerft  ben  Apfelbaum,  fammelt  bie  t)etab= 
gefallenen  reifen  Äpfel  in  ein  ЯЗа^Ь'гЬфеп,  baö  fie 
jur  Япфе  bringt,  100  biefe  erften  grüßte  gemeint 
werben.  3öo  eö  aber  feine  gn^tgärten  gibt  ober 
bie  ©quern  au$  bem  einen  ober  anbern  ©runbe 
feine  Spfel  bringen  fönnen,  fauft  ber  АпфепаИере 
mehrere  SWaft  Slpfel,  um  fie  an  bie  öetenben  gu 
verteilen.  Шоп  biefem  Sage  ab  beainnt  man  bao 
^фе  Obft  einjufammeln  unb  ju  effen. 


18.  28etljnad)ten. 

Фао  фегаппа^еп  beö  SBei^nae^töfefted  (Ро- 
ждество' Христо'во)  maфt  рф  in  Kufilanb  faft 
mein*  поф  alö  im  гоеРИфеп  ©uropa  bemerfbar.  2)te 
gabrifarbeiter  oerlaffen  iljre  Söerfftätten  unb  be= 
geben  рф  паф  i^ren  entfernten  §eimatöbörfem,  то 
iffieib  unb  Äinb  ober  liebe  SJenoanbte  i^rer  in  @e^n= 
^t  Darren.  Sringen  fie  Ьоф  аиф  (ЗИфепГе  allerlei 
Ш  unb  tyre  ©rfparniffe  ben  ЗИд^п  ^eim.  Änaben 
unb  ЗЯаЬфеп  oerlaffen  bie  @täbte,  roo  fie  bie  ©фи1е 
Ье{ифеп,  unb  fahren  mit  froren  ©entern  паф  ben 
ffio^norten  i^rer  (Sltern,  roo  oft  nur  ©lementar^ 
fdjulen  oor^anben  finb.  9lur  in  gamilien,  roo  ^о^Нфе 
Äinber  fpielen,  roirb  ?Ве1^паф*еп  in  angemeffener 
SGBeife  gefeiert.  2)ie  jungen  ЗЙйЬфеп  in  ©täbten 
unb  Dörfern  laffen  её  ^ф  niфt  nehmen,  in  ber 
ЯВефпафгёзеН  bie  oe^iebenften  Drafel  зи  befragen, 
um  etma$  9täf)ereö  über  i&ren  3u'unftig^n  ju  er= 
fahren,  unb  bie  Äartenlegerinnen,  foroo^l  bie  pro* 
feffionellen,  alö  аиф  biejenigen,  bie  зит  3eitoertreib 
harten  legen,  i)aben  um  biefe  3eit  oiel  ju  tun. 
21иф    Söa)ter    auS    ben    beften    Käufern  ?ргефеп 
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oft  bei  ben  Äartenlegerinnen  oor,  um  allerlei 
оегтетШфе  (S^idfjalöroinle  ju  erhalten.  Фаё  geft 
felbft  roirb  niфt  mit  bem  ^omp  roie  Dftern  gefeiert, 
befonberö  auf  bem  £anbe  nidjt.  $ie  Änaben 
jie^en  inä  näa)fte  $orf,  in  ©ajafpelje  gefüllt,  um  oor 
ben  Käufern  beftimmte  Sieber  ju  fingen,  $iefe 
Knaben,  сла'вилыцики  „ШЦпафЩащех"  q& 
nannt,  erhalten  bann  Heinere  ©е{феп!е,  meift  eine 
Heine  Portion  $afer.  $iefeö  jroeitgröfete  geft  im 
Saijre  roirb  in  ben  ©tobten  аиф  von  ben  Hinbern 
ber  intelligenten  unb  roof)tyabenben  s£euölfenmgö= 
Haffe  befonberö  поф  beäf)alb  l)erbeigeroünfa)i,  roeil  её 
Ü)nen  greuben  ber  oerfa)iebenften  2Crt  bringt,  gang 
in  ber  5lrt,  roie  in  SBefteuropa.  6rroaa)fene  be= 
trauten  biefeö  geft  alä  angenehme  Sage,  an  bencn 
bie  Arbeit  rufjt  unb  fie  i^ren  Neigungen  folgen 
lönnen.  3"  ben  grofeen  ©täbten  ift  ber  Trubel 
befonberö  grofe.  3*1  früherer  Зе**  Щх  cr  1*Ь°Ф 
поф  oiel  größer.  3m  3*^  1649  erliefe  ber  3ar 
SUejei  ЗЖфаЦогоВД)  einen  $efel)l,  in  bem  er  baö 
überlaute  unb  tolle  treiben  ber  2e\ite  am  3öeifj= 
na^töfefte  rügte  unb  mit  ben  Уфгоегреп  (Strafen 
broljte,  roenn  man  93e^te  auf  ber  ©trafee  treffen 
ober  gar  ©trafeenaufläufe  bemerfen  foOte.  tiefer 
(Srlafe  roar  bie  Bekräftigung  eines  ЯЭДфШрео  ber 
SBerfammlung  oon  (ЗДШфеп,  bie  gegen  f)unbert 
Safere  früher  (1551)  in  SWoöfau  ftattgepmben  f)atte. 
ЭДиф  baö  Serf leiben  rourbe  oerboten,  unb  bie 
2Raöfen,  foroie  9tarrenfoftüme  unb  SHupfmftrumente 
rourben  als  ein  ©rüuel  bejeic^net.  einmal  befa)lag= 
naljmte  man  fogar  auf  SBefetjl  bes  3<*ren  biefe  Singe, 
unb  fieben  gurren  mit  3nftrumenten,  Äoftümen  unb 
SÄasfen  rourben  öffentlich  oerbrannt.  3)ie  $ахт 
gingen  mit  beftem  SBeifpiele  ooran  unb  führten 
roäfjrenb  ber  geiertage  ein  juriufgejogeneö ,  Ье- 
{фаийфеЗ  £cben.  Slber  roeber  bie  s-8eifpiele  be$ 
Загеп  поф  bie  ftrengen  ЗДо^фпреп  ber  ©ciftlidjfeit 
Ratten  ben  дегоип{ф!еп  Erfolg,  benn  im  geheimen 
oergnügte  man  рф  паф  alter  Söeife.  Фаё  ЗИаЗ* 
Heren  fam  im  alten  Stufelanb  {фоп  im  jroölften 
3at>r^unbert  auf.  С&депШфе  3Jtoöfcnbällc  |еЬоф 
roaren  in  SRufelanb  oor  ^eter  bem  ©rofeen  un= 
bdannt,  unb  man  beginnt  oon  u)nen  erft  etwa  oom 
jroetten  Viertel  be§  adjtjef)nten  3a^r^unbertö  an  ju 
рмгефеп. 

^eter  ber  ©rofee  trat  аиф  hierin  alö  ^Reformator 
auf.  6r  liefe  jroeiimnbert  ber  oornel)mften  2Ro3= 
foroiter  ju  рф  entbieten  unb  befahl  tynen,  geißU$e 
ßoftüme,  foroie  oerfdnebene  3Jto3fen  anzulegen  unb 
bie  Collen  oon  ^аглагфеп,  Metropoliten,  ЭДгфшап* 
briten,  ЧЗореп  и.  f.  го.  roäljrenb  ber  gfefttage  31t 
fpiclen.  Зп  аффд  шф  oerjterten  ©ф1Шеп  зодеп 
fie  Ьигф  bie  ganje  ©tabt,  ooran  Sßeter  ber  ©rofee, 
ber  einen  2)iafon  barftellte.  ©ie  bebten  bie 
oorneljmften  §äufer  unb  fangen  bafelbft  фотпеп 
unter  Begleitung  oon  9Rupffapellen,  bie  bie 
®aftgeber   für    ungeheure  ©ummen    ^erbeigefc^afft 


Ratten.  3"  ötten  Käufern  waren  grofee  Safein  mit 
falten  ©peifen  gebeeft,  unb  ed  rourbe  bie  grofete 
Ши$г  barauf  oerroenbet,  ben  (empfang  fo  feierlich 
roie  тодЦф  ju  geftalten.  2)en  grauen  unb  2)ienft- 
boten  befahl  ber  grofee  Qax  fogar  fta)  in  il)ren  ®e* 
тафегп  ju  foftümieren,  Зое^паф^ЦеЬег  ju  ftngen, 
Drafel  su  [teilen  unb  berglei^en  me^r.  Snfolge 
biefer  Anregungen  rourben  oon  jener  3^it  ab  roieber 
Laoten  an  ben  2öeüjnaa)töf eiertagen  in  Kufeianb 
oerroenbet.  ©efonberö  beliebt  roaren  Slarrenfoftüme, 
unb  in  |о1фе  oerfleibet,  befuфten  oft  roifcige  Seute 
bie  ^офреп  SBürbentrager  unb  jagten  i^nen  bie 
unangene^mften  2)inge  jum  ©aubium  aller  Sin« 
roefenben.  Slnbere  beliebte  S3erfleibungen  roaren 
SBaffernijen,  SGBalbteufel,  §ejen  unb  $au3geifter. 
3n  ben  legten  %a\)ven  ijaben  bie  SWadfenbäHe  i^ren 
frühem  (SfjaraHer  teilroeife  oerloren,  unb  fie  geftalten 
рф  immer  me^r  ju  einem  angenehmen  3^itoertretb 
im  Äreife  ber  Berroanbten  unb  Befannten. 

31иф  unter  ber  §ert)4f)aft  ber  2oфter  Cetera 
beö  ©rofeen,  (Slifabet^  ^etrorona,  trug  bae  geft 
einen  ^о^Цфеп  Gf)ara!ter.  ©ie  felbft  liebte  ее, 
§errenfleiber  anjulegen  unb  bie  оег$ф1еЬепРеп 
Beluftigungen  ju  oeranftalten.  5Waö!en  {еЬоф  tonnte 
fte  nifyt  leiben.  3)ie  ftaiferin  Äat^arina  bie  3roßite 
oeranftaltete  an  ben  ЗВефпафМ^е^адеп  grofee  ®t* 
feUfc^aften,  in  benen  ^fänberfpiele  unb  anbere  S3e* 
luftigungen  oorgenommen  rourben.  2)ie  Äaiferin 
felbft  na^m  ^auftg  an  ben  ^fänberfpielen  teil,  unb 
einmal  mufete  fie  fogar  tin  Sßfanb  geben,  roae  fte 
(афе(пЬ  tat  3ur  ^udlöfung  beö  ^fanbeo  rourbe 
fte  oerurteilt,  рф  auf  bie  JDiele  gu  fe^en  unb  bie 
©efeHföaft  mit  einem  frommen  »liefe  ju  meffen. 
©ie  tat  es  bereitroittigft  unb  fagte,  jebermann  muffe 
bie  Oefe^e  biefeä  ©pieleä  erfüllen,  benn  baS  ^fänber* 
fpiel  fenne  feine  ©tanbedunter^iebe.  2)ie  geift* 
oolle  unb  fluge  фегг{фепп  oerftanb  ее  поф  gan$ 
befonberä,  biefen  (SJefel^aften  ben  ©tempel  ber 
^хЬЩфиа  aufjubrücfen  unb  fte  5U  geften  ju  ge* 
ftalten,  bie  mit  Ungebulb  oon  ben  betreffenben 
©фiфten  ber  ®efeD^aft  ^erbeigeroünfфt  rourben. 
3n  ber  folgenben  3eit  f)at  рф  baö  aBei^naфtёfeft  in 
SRufelanb  mc^r  unb  meljr  im  ©eifte  ber  übrigen 
еигорт[феп  Golfer  ^erauegebilbet.  Шф  ber  (Sljrift* 
bäum  (ёлка)  mit  feinen  Siфtern  fanb  immer  mebr 
greunbe  unb  Geltung,  ebenfo  bie  ©itte,  alle  §au$* 
mitglieber  ju  beföenfen.  §ier  unb  ba  ftnb  freiließ 
поф  ©puren  au$  alten  Qeitm  jurücfgeblieben,  in 
benen  рф  ^е^т(фе  ©еЬгаифе  erhielten  unb  ber 
Aberglaube  eine  grofee  SloUe  fpielte.  3n  einigen 
Drtfa)aften  roerben  511m  Seifpiel  поф  tyutt  bie 
HRänner,  oft  аиф  bie  Oeiplidjen  Ьигф  bie  unauf= 
^огИфеп  Bitten  ber  grauen  tyrer  ®cmeinbe  gerabe^u 
дезгоипдеп,  рф  für  einen  Slugenblicf  auf  bie  ©фгоеИе 
bee  §aufeö  ober  auf  einen  oor  ifmen  ausgebreiteten 
*Pel$  ju  fej^en,  гоопаф  in  bem  §ofe  bie  §ü^ner8uфt 
beffer  gebeten  foH. 
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Нау'ка  —  си' л  а. 

9Biffcn  ift  №d)t  [SBiffenfaaft  if»  9Ha<$t]. 

(Цосло'вица.) 

В.  Deutfcfye  tDortfügung  311  677. 
Cblomonrä  Xraitm. 

(gortfefcung.) 


[73;  523  B] 


@r  far)  fogar  im  Jraum  [ЭДт  erfdjtenen 
fogar]  befannte  ©e^ter  unb  bereu  [фге] 
3)Iienen  bei  oe^iebenen  Geremonien,  фге 
33eforgni3  unb  ©efd^äftiglett.  -Dtan  über= 
trage  фпеп  bie  fjeifelfte  ^eiratSoermittelung 
[®ebt  iljnen,  waö  iljr  wollt  für  eine  Reifte 
£eiratäoermittelung],  bie  feierlic^fte  (2luS= 
пфгипд  einer)  §od)jeit  ober  (ber  fyitx)  eines 
Namenstages  [гое(ф  feierliche  $od)%e\t  ober 
(гое(феп)  9tamenStag  iljr  wollt]  —  (unb)  fte 
werben  fie  паф  allen  Segeln,  ofjne  baö  ©e= 
ringfte  ju  oerfäumen  [oljne  bie  geringfte  Жег- 
fäumnis]  ausführen.  (3n  33ejug  barauf,) 
wo  man  jemanb  einen  5ßla$  anjuroeifen  Ijabe, 
was  unb  wie  man  fcroieren,  wer  (unb)  mit 
wem  (jeber)  bei  [in]  ber  Geremonie  fahren 
mujj,  ob  ein  ЗЗог^феп  gu  Ьeaфten  fei,  — 
in  biefer  93ejief)ung  [in  allem  biefem]  maфte 


Sßerftanb  man  [wirb  oerftefyen]  bort  (etwa) 
md)t  ein  Äinb  grofj  ди  fliegen?  GS  bebarf  nur 
eines  SlidfeS  [GS  foftet  nur  Ijinjufeljen],  (um 
рф  baoon  überzeugen  ju  fönnen,)  was  für 
rofige  unb  детЫфиде  GupiboS  bie  bortigen 
s3JJütter  mit  Щ  tragen  unb  führen.  Sie 
beftanben  [befteljen]  barauf,  baft  bie  Äinber 
red)t  bidf,  $art  [reфt  weift]  unb  gefunb  fein 
(muffen).  ЭД*  Seben  mar  ausgefüllt  [mim* 
melte]  аид^ие^Пф  oon  biefen  fjergeb^ten 
unb  шшегпшЬКфеп  Gegebenheiten,  bie  фгст 
3?erftanbe  unb  §erjen  enblofe  9taf)rung  boten. 
9JW  oor  Stufregung  flopfenben  §erjen  er= 
warteten  fte  ben  2Ш,  baS  SRafjl,  bie  Gerc= 
monien  unb  bann,  пафЬет  (fte)  ben  9Кеп{феп 
getauft,  oerfjeiratet  ober  begraben  Ratten,  oer= 
gafeen  (fte)  xijtx  [ben  -Dcenfdjen]  felbft  unb  fein 
6d)icffal    unb  oerfanfen    in   (ir)re)    gewohnte 


niemanb  in  Cblomowfa  ben  geringften  ger)ler.  |  2lpatf)ie,    auö  ber  fte  ein  ebenfoWjer,    neuer 
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©egenfettige  Uberfe|nng  к.) 


SSorfatt  —  9tamenStag,  фофзей  u.  bgl.  —  aufs 
rüttelte  [^erauäfü^rte].  Sobalb  nur  ein  Äinb 
geboren  rourbe,  roar  bie  erfte  Sorge  ber 
Altern,  an  [über]  ifjm  möglidjft  genau,  alle 
com  Slnftanb  »erlangten  (Zeremonien  ju  ooü= 
gießen,  хфпе  baS  ©eringfte  (babei)  gu  oer- 
fäumen  [oljne  bie  geringften  Serfäumniffe], 
baS  Reifet  паф  ber  Saufe  ein  ©aftmaljl  aus* 
guric^ten;  bann  rourbe  mit  beffen  forgfamer 
Pflege  begonnen.  Die  üKutter  ftelltc  fid>  unb 
ber  Äinberfrau  bie  3lufgabe:  ein  reфt  ge* 
funbeS  Äinb  groft  gu  gießen,  eS  oor  <$x* 
lältung,  (пе№{фет)  Slicf  unb  anbern  feinb= 
Нфеп  Umftönben  gu  bewahren.  ЭКап  forgte 
eifrig,  baft  baS  Äinb  immer  fro^Iic^  fei  unb 
oiel  effe.  Sobalb  mau  ben  33иг{феп  auf  bie 
Seine  geb^t  Ijatte  [werben  bringen],  baS 
Reifet,  fobalb  [mann]  er  bie  Äiuberfrau  nid^t 
mef)r  brauфte  [bie  Äinberfrau  iljm  niфt  nötig 
wirb],  fo  \а)Щ  [fфIeiфt]  рф  fфon  in  baS 
£erj  ber  9Wutter  ber  ^ешКфе  9Bunf$ 
ein,  für  iljn  [iljm]  eine  ©efäljrtin,  ebenfalls 
reфt  gefunb,  reфt  rotwangig  gu  finben. 
SBieber  Ьпф!  eine  брофе  oon  ßeremonien, 
©aftmäljlern,  епЬИф  bie  фоф^еН  an;  barauf 
f ongentrierte  рф  baS  gange  ^JatfjoS  beS  SebenS. 
Фапп  begannen  bereits  SBieber^olungen.  3U* 
roeilen  brängten  рф  ifjnen  groar  аиф  anbere 
Sorgen  auf,  aber  bie  Cblomoroer  begegneten 
ifjnen  größtenteils  mit  {Ы{фег  9tuf>e  [Unberoeg* 
lid^feit],  unb  пафЬет  bie  Sorgen  über  фгеп 
Häuptern  gefreift  Ratten,  flogen  (fte)  roie 
Söget  oorüber,  bie  an  eine  glatte  SBanb 
fliegen  [roerben],  unb  ba  (fte)  fein  *Р1а£феп 
finben  [gefunben  ljaben],  (roo  fte)  3"Риф* 
nehmen  (lönnten),  оегдеЬНф  mit  ben  klügeln 
gegen  baS  fefte  (Seftein  {ф!адеп  unb  weiter 
fliegen.  So  ftürgte  gum  Seifpiel  einmal  ein 
Seil  ber  ©alerie  an  einer  Seite  beS  £aufeS 
gufammen  unb  begrub  unter  feinen  Krümmern 
eine  33rutf)enne  mit  ben  Äuglein,  3m  £aufe 
mürbe  Samt  де{ф1адеи  [детаф^,  ade,  [oon] 
Hein  unb  [bis]  groß,  eilten  Ijerbei  unb  ge= 
rieten  in  Sntfefeen,  ba  fte  рф  einbilbeten 
[oorgeftellt  Ratten],  baß  anftatt  ber  93rut= 
fyenne  mit  ben  Йиф1ет  bort  bie  gnäbige 
grau  felbft  mit  ЭДа  %1\\Щ  Ijätte  fpagieren 
gefyen  fönnen.  ЗШе  fфrieen  entfefct  auf 
[fdjrieen  „аф"]  unb  begannen  eiuanber  Sor-~ 
roürfe  barüber  gu  тафеп,  roeSfjalb  [roie]  es 
niфt  fфon  längft  bem  einen  eingefallen 
mar  [in  ben  Äopf  gefommen  ift]  (baran)  gu 
erinnern,  bem  anberen  ben  Sefeljl  gu  erteilen, 
baß  (сё)  in  ftanb  gefegt  roerbe  [gureфt  gu 
тафеп],  bem  britteu,  (eo)  in  ftanb  ju  fcfcen. 
ЗШе  munberten  рф  (barüber),  baß  bie  ©alerie 
eingeftürgt  mar,   am  Sage  oorljer  Ratten  fie 


рф  aber  gerounbert,  baß  fte  рф  fo  lange 
Ijielt  [roie  biefe  Щ  fo  lange  Ijält].  ((So) 
entftanben  [begannen]  Sorgen  unb  ©efprä^e, 
roie  bie  Sadje  (roieber)  in  Drbnung  gu  bringen 
(fei);  man  bebauerte  bie  Srutljenne  mit  beu 
Äuglein  unb  gog  ft$  langfam  паф  feinen 
3immern  gurücf  [gingen  auSeinanber  паф  ifjren 
Sßläfcen],  пафЬет  man  ftrengftenS  verboten 
ijatte,  3lja  34^W  an  bie  ©alerie  Ijerangtu 
führen.  Darauf,  etwa  brei  ЗВофеп  fpäter, 
rourbe  bem  3(nbreaS,  $eter,  SBafftli  befohlen, 
bie  ^erabgeftürgten  Sretter  unb  baS  ©elauber 
паф  beu  бфеипеп  gu  [ф(ерреп,  bamit  fie  пхф1 
im  .[auf]  2Sege  liegen  follten  [lagen].  Dort 
lagen  fte  bis  gum  grü^ling  Ijerum.  $ebe& 
mal,  roenn  [roie]  ber  alte  Oblomoro  fte 
auS  bem  genfter  erblicfte  [erblicfeu  roirb], 
beunruhigte  фи  ber  ©ebanfe  an  bie  Яио- 
befferung  [fo  roirb  er  аиф  Ьигф  ben  &t- 
banleu  an  bie  SluSbefferung  рф  beunruhigen]: 
er  ließ  ben  З'пипяташ*  rufen  [wirb  ben 
3tmmermann  rufen],  begann  [roirb  beginnen] 
рф  (mit  if)tn)  gu  beraten,  roie  (eö)  beffer  ^u 
тафеп  (fei),  ob  (man)  eine  neue  ©alerie 
erbauen  ober  аиф  bie  Überrefte  аЬЬгефеп 
(follte);  bann  ließ  er  i^u  (дегоо^пИф)  mit 
beu  SEßorten  [пафЬет  er  gefagt  fyattt]  паф 
§aufe  gefjen  [roirb  ge^en  laffen]:  „®e|  [bir] 
(nur),  unb  {ф  roerb'S  (mir)  überlegen."  Das 
bauerte  fo  lange,  bis  SBafftli  ober  Dimitri 
bem  феггп  melbete,  baß,  als  er,  Dimitri, 
biefen  SKorgen  auf  bie  Überrefte  ber  ©alerie 
Iletterte,  [fo]  fjätten  рф  ba  патЦф  bie 
Gcfen  oölltg  oon  ben  SBänben  loSgelöft  unb 
(fte)  lönnten  [roerben]  jeben  3lugenblid  roieber 
einftürgen.  Dann  rourbe  ber  Зиптегтаип 
gu  einer  enbgültigen  Beratung  gerufen,  in= 
folge  bereu  befc^loffen  rourbe,  ben  übrigen  leil 
ber  ftel)engebliebenen  [unoerf ehrten]  ©alerie 
fürs  erfte  Ьигф  alte  Я3гифри(1е  gu  ftüfcen, 
roaS  аиф  gegen  S^hiß  beSfelben  Monats 
ausgeführt  rourbe.  „6t,  [unb]  bie  ©alerie 
fann  roieber  als  neu  gelten  [roirb  gelten]!" 
fagte  ber  2Hte  (gu  feiner)  grau.  „Siel)  nur, 
roie  1)иЬ(ф  gebot  bie  Salfen  aufgeteilt  ^at, 
(fte  fe^en)  gang  fo  roie  bie  Säulen  im  $aufe 
beS  (21Ье13=)ЭЯаг{фа11а  (aus)!  3^t  ift'ö  аиф 
gut:  roieber  für  lange  (3eit)!"    (gortf.  folgt.) 


(Üb.  6-9)  C.  <5gnf.  Übrf .3U  677.  [75;523C] 

692.(üb.  {i^li)  D.  Cöfungcn.  [ioe;  5234 

3u  687;  ©efprä*. 

1.  6oja.    $щ  mir  ben  53ricf!  ...    ЗФ   errate 
[шегЪс  erraten]  üietteidjt,  oon  гост  er  ift. 

2.  3opl)ic    (пафЬет  fie  ben  SSrtef  ^enjorgejogen  ^at). 
fiico!  ... 
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8.  @0JO  (beifeite).      SÖOttcit    Ш1Г   feigen,    ГООО    er 

mir  Ьа  fc^reibt ...  (sieft.)  „ЗФ  fabe  ni^t  bie  Äroft 
[Зф  bin  nicijt  in  Äräften]  länger  [mef)r]  jn  fcfnoeigen. 
ЗФ  rmifc  luiffen,  waö  mir  baä  <Sd)i<ffal  befdjteben 
f)at  [mein  ©efdncf]!  ЗФ  bin  fd>üd&teru  unb  nidjt 
berebt  nnb  f)ättc  mid)  nie  cntfc^loffen^  ЭДпеп  tmtnb* 
lief)  baö  ju  jagen,  roaö  tdj  fötymx)  in  biefem  ^Briefe 
fdjreibe.  915er  id>  empfinbe  aufrichtig  unb  tief." 

4.  ©op&ie.    Щ\  гоаЗ  facjft  bu  baju? 

5.  ©Oja  (lieft).  „ЗФ  Hebe  @ic!  (3ur  nä<$flen  Seite 
überee^enb.)  Wein  Seben  (liegt)  in  3Grer  §anb  [З^геп 
£änben].  Unb  Ш  tft  feine  greife!  3*  miU  aber 
ЗДге  (SimmHigung  niфt  airö  ©nabe  ober  $3arm= 
^erjifl^it  ßSebauern]  (erhalten).  9Röge  3^r  $erj 
х>ЪЩ  frei  fpredjen.  4>ie  Siebe  ift  frei  roie  ber 
ЯЗодД"     (gältet  ben  »rief  sufammen.) 

в.  Sophie,  ЗДии,  roaö  jagft  bu  [mirft  fagen] 
(baju)? 

7.  Soja.  (Зф)  rate  bir  biefen  freien  ©rief 
ju  jerreijjen  unb  ifjn  ju  oergeffen. 

8.  Sophie.    SRiemalö! 

9.  @oja.    Qente  fefjrt  bein  ЗЯапп  jurücf ... 

10.  Sophie.    SWein  Storni! 

11.  @oja.  ЗФ  fafle  &  bir  im  @rnft!... 
6ф(аде  bir  biefe  XummQcttcu  mrä  bem  Sinn  [2öirf 
bineurö  ...  auö  bem  Äopf]!...  Unb  id),  icf>  !ann 
fogar  ein  fo  unanftänbigeö  ©ejprädj  mdjt  weiter  fort= 
fefcen  [cmfredjtyalten]  nnb  geije  шед  ...  SBirft  bu 
(benn)  niфt  jur  (Sdjneiberin  fahren?...  ©efmnc 
Ыф  (Ьоф) !  . . .  (Яп  ber  regten  2ür  beifette.)  $af$  Ьоф 
foldj  ein  9Rij$oerftänbntö  »orfommen  mufete  [Unb 
(ba($  еЗ)  Ьоф  einem  foMjeu  9Rijjoerftänbmffe  fid> 
]u  ereignen  (beftimmt  шаг)] ! . . .  Щ,  roie  unanftänbig 
Ъа$  alle«  ift!    (w  tw<$  re<$t«.) 

12.  @opf)ie.  ФаЗ  tyier  ift  eфte  ßetbenf<$aft, 
wie  (fte)  in  Montanen  oorfommt  [ju  fein  pflegt]. 

3tt  688;  «uf gäbe  181. 

АКЦЮНЕ'РНЫЯ  О'БЩЕСТВА. 
Для  веде'тя  больши'хъ  предпр!я'т№  об- 
разуется о'бщества,  при  чёмъ  ка'ждый 
членъ  тако'го  о'бщества  впо'ситъ  известную 
сумму  и  получа'етъ  докуме'птъ  на  пра'во 
уча'ст1я  въ  дЬ'лЬ.  Такч'о  документы  на- 
зываются а'кщями  и  владельцы  ихъ  акщо- 
нс'рами.  Ка'ждый  уча'стникъ  отвъ'тствуетъ 
по  обяза'тельствамъ  о'бщества  то'лько  сво- 
и'мъ  вкла'домъ,  но  и  уча'ствуетъ  въ  при'- 
быляхъ  о'бщества  то'же  соответственно 
числу'  свои'хъ  паёвъ.  А'кцш  на  предъя- 
вителя мо'гугь  быть  пря'мо  пе'реданы  дру- 
го'му  лицу'  но  жела'шю  и  усмотръ'шю  ихъ 
владельца,  а  а'кцш  именны'я  передаются 
не  и'на'че  какъ  но  индосаме'нту  со  внесе'- 
шемъ  но'ваго  чле'на  въ  кни'гу  о'бщества. 
Раплича'ютъ  первонача'льныя,  выдава'емыя 
въ  опред-БЛёппомъ  коли'чествв  при  образо- 
вавши компа'ши,  ипреиму'щественныя  а'кцш, 
вынуека'емыя  дляусиле'шя  капнта'ла.  Сре'д- 
няя  цьпа',  но  кото'рой  а'кщя  и'ли  кака'я- 
нибу'дь  бпржева'я  бума'га  въ  изв-б'стный 
депь  покупается  и'ли  продаётся  на  би'ржъ, 
называется  ку'рсомъ. 


693.(иь.17.19)Н.Ко1шег[.зи677.{5|з90й]} 
Вопросы. 

1.  Что  ему'  представлялось? 

2.  Что  они'  спра'вятъ  по  всЬмъ  пра'впламъ? 


6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 

13. 

14. 


15. 

16. 

17. 
18. 
19. 
20. 

21. 
22. 

23. 
24. 

25. 

26. 
27. 

28. 
29. 
30. 

31. 
32. 
33. 

34, 
35. 
36. 
37. 
38. 

39. 
40. 
41. 
42. 


511 


Какъ    они'    спра'вять    каку'ю    хоти'те 

сва'дьбу? 
Въ  чёмъ  никто'  тамъ  никогда'  не  д'Ь'лалъ 

ни  малейшей  ошп'бкн?  (Въ  томъ,...) 
Зна'ютъ   лп   въ   Обло'мовкъ1,  кого'  гдЪ 

посади'ть,  что  п  какъ  нода'ть?    (Зна'- 
ютъ . . .) 
Что  сто'итъ  то'лько  сд*Б'лать? 
На  чёмъ  ма'тери  стоя'ть? 
Ч'Ьмъ  ихъ  жизнь  киитЬ'ла? 
Что  задава'лн  э'ти  co6u'Tia  уму'  и  се'рдцу? 

(Они'...) 
Какъ  они'  ожида'ли  обря'да? 
Когда'  они'  забыва'ли  самого'  человека? 
Что  они'  дъ'лали,  забы'въ  человв'ка  и 

его'  судьбу'?  (Они' ...) 
Что  выводимо  ихъ  изъ  обы'чной  апа'тш? 
Когда'    бы'ло    пе'рвою    забо'тою    надъ 

ребёнкомъ    спра'вить   в(гЬ   тре'буемые 

прили'ч1емъ  обря'ды? 
Что  бы'ло  пе'рвою  забо'тою  родителей, 

какъ  то'лько  рожда'лся  ребёнокъ? 
Что  тре'бовалось  зада'ть  по'слб  крести'нъ? 

(Тре'бовалось . . .) 
Что  начиналось  затЬ'мъ? 
Кому'  мать  задава'ла  зада'чу? 
Каку'ю  зада'чу  мать  себъ*'  задава'ла? 
Отъ  чего'  на'до  бы'ло  бере'чь  ребёнка? 

(На'до  бы'ло  . . .) 
О  чёмъ  усе'рдно  хлопота'ли? 
Когда'  въ  се'рдце  ма'тери  закра'дывается 

уже'  жела'ше  пршека'ть  ему'  подру'гу? 
То  есть,  собственно,  когда'? 
Что  закра'дывается  въ  се'рдце  ма'тери, 

когда'  ня'нька  ста'нетъ  ему'  не  нужна'? 
Како'е  та'йное  жела'н1е  закра'дывается 

въ  се'рдце  ма'тери? 
Что  опя'ть  настаёть? 
Что  на  э'томъ  и  сосредоточивалось? 
Что  пото'м'ь  начина'лось? 
Что  имъ  поро'й  и  навя'зывалось? 
Какъ  обло'мовцы  встръча'ли  другая  за- 

бо'ты? 
Какъ  мча'лись  забо'ты  ми'мо? 
Что  вдругь  обру 'шилось  одна'жды? 
Кого'    погребла'    обрушившаяся    часть 

галлере'и? 
Что  сделалось  въ  до'мъ? 
Кто  ириб'вжа'лъ? 
Почему'  вев  ужаснулись? 
Что  сдЬ'лалп  bcIj? 
Въ     чёмъ    на'чали     всЬ    другъ  дру'га 

упрека'ть? 
Отчего'  всФ>  да'лись  дп'ву? 
Чему'  они'  накану'нЬ  дивп'лись? 
Как1'я  забо'ты  на'чали'сь? 
О  комъ  пожалели? 
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43.  Что  они'  сделали,  пожал^въ  о  насЬ'дк* 

съ  цыпля'тами? 

44.  Что  они'  на'строго  запрети'ли? 

45.  Что  случи'лось  пото'мъ,   недели  черезъ 

три? 

46.  Для  чего'  ве'л^но  бы'ло  оттащи'ть  до'ски 

къ  сара'ямъ? 

47.  До'лго  ли  он*'  тамъ  валя'лись? 

48.  Кто  озабо'тится   мы'слью  о  попра'мгЬ? 

49.  Когда'    озабо'тится    стари'къ    Обло'мовъ 

мы'слью  о  попра'вк*? 

50.  Кого'  онъ  тогда'  прпзовётъ? 

51.  О  чёмъ  онъ  сов-Ьща'лся  съ  нло'тникомъ? 

52.  Что  стари'къ   Обло'мовъ   пото'мъ   сд*'- 

лаеть? 


53.  Что  онъ  ска'жетъ,  отпуска'я  пло'тника? 

54.  До  каки'хъ  поръ  продолжалось  э'то? 

55.  Что  Митька  донёсъ  ба'рину? 

56.  На  что  тогда'  при'званъ  былъ  пло'тникъ? 

57.  Что  решено'  бы'ло  сделать? 

58.  Когда'  наконе'цъ  э'то  бы'ло   сделано? 

(Э'то...) 

59.  Что  тогда'  сказа' лъ  стари'къ  Обло'мовъ 

жен*'? 

60.  А  что  ещё  стари'къ  Обло'мовъ  приба'вилъ? 


(йь.  23)  К.  $l«fj.  Cefcn  311  677.  {[ЭД;} 


(üb.25;26)  L.<5ute  Überfall  677.  да,} 


[72;  523  A  u.  Arbeitsplan] 


694.    (Üb.  2)  А.   Щ t. 

Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'ше.) 
1  Сни'тся    ещё    Иль*'    Ильичу'  больша'я  |  лось  но  привы'чкЬ,  ча'стью  изъ  эконо'мш.] 


тёмная  гости'ная  въ  родн'тельскомъ  до'м-Ь,] 
2  съ  я'сеневыми  стари'ннымп  креслами, 
в'Ь'чно  покры'тымп  чехла'ми,]  3  съ  огро'м- 
нымъ,  неуклю'жимъ  и  жёсткимъ  дива'номъ, 
оби'тымъ  полиня'лымъ  голубы'мъ  ба'рхатомъ 
въ  пя'тнахъ,  и  одни'мъ  больши'мъ  ко'жанымъ 
кре'сломъ.]  4  Наступа'етъ  дли'нный  зи'мшй 
ве'черъ.]  5  Мать  сиди'тъ  на  днва"нЬ,] 
6  поджа'въ  но'ги  подъ  себя',]  и  7  л-Ьни'во 
вя'жетъ  д'Ь'тсюй  чуло'къ,  з^ва'я  и  почёсывая 
иовремена'мъ  спи'цей  го"лову.]  8  По'дл1> 
нея'  сиди'тъ  Наста'сья  Ивановна  да  Пела- 
ге'я  Игна'тьевна]  и,  9  уткну'въ  носы'  въ 
работу,]  10  приле'жно  шьютъ  что-нибу'дь 
къ  пра'зднику  для  Илю'ши  и'лп  для  отца' 
его',  и'ли  для  сами'хъ  себя'.]  Оте'цъ,  11  за- 
ложи'въ  ру'ки  наза'дъ,]  12  хо'дитъ  ио  ко'м- 
нагЬ  взадъ  и  вперёдъ,  въ  соверше'нномъ 
удово'льствш,]  и'ли  13  прися'детъ  въ  кре'сло 
и,  посид'Ь'въ  немного,  начнётъ  опя"ть  ходи'ть,] 
14  внимательно   прислу'шиваясь   къ  звуку 


20  На  вся'шй  предме'тъ,  кото'рый  произво- 
дился не  до"ма,  а  прюбр'Ьта'лся  покупкою,] 
обло'мовцы    бы'ли    до    крайности    ску'пы. 

21  Они'  съ  раду'ипемъ  зако'лють  отли'чную 
индейку,  и'ли  дю'жину  цыпля'тъ  къ  ир№гзду 
го"стя,]  но  22  изли'шней  изю'минкп  въ 
ку'шанье  не  поло"жатъ,]  и  побл$дн,ь,'гють, 
23  какъ  тотъ  же  гость  самовольно  взду'маетъ 
самъ  нали'ть  себ*'  въ  рю'мку  вина".]  Впро'- 
чемъ,  24  тако'го  развра'та  тамъ  почти'  не 
случалось:]  25  это  сдЪ'лаетъ  ра'звЪ  еор- 
ване'цъ  како'й-ннбу'дь,  поги'бипй  въ  о'бщемъ 
мнЬ'нш  челов'Ь'къ;]  26  тако'го  го'стя  и  во 
дво"ръ  не  пу'стятъ.]  Н$тъ,  не  таш'е  нра'вы 
бы'ли  тамъ:  27  гость  тамъ  пре'жде  трое- 
кра'тнаго  по'тчеванья  и  не  дотронется  ни 
до  чего'.]  28  Онъ  о'чень  хорошо"  зна'еть, 
что  однокра'тное  по'тчеванье  ча'ще  заклю- 
ча'егь  въ  себ^'  про'сьбу  отказаться  отъ 
предлага'емаго  блю'да  и'ли  вина',  не'жели 
отвЬ"дать  его'  . . .]  29  Обло'мовцы  соглаша'- 


со'бственныхъ  шаго"въ.]  15  Пото'мъ  поню'- 1  лись  лу'чше  терпеть  вся'каго  ро'да  неудо'б- 
хаетъ  табаку",  вы' сморкается  и  опя"ть  почетва,  чЬмъ  тра'тнть  де'ньги  ...]  30  Запла- 
ню'хаетъ.]  16  Въ  ко'мнагЬ  ту'скло  гори'тъ  ти'ть  за  что-нибу'дь ,  хоть  самонужнейшее, 
одна'  са'льная  свечка,]  и  то  17  э'то  допу-  вдругъ  двести,  три'ста,  пятьсо'тъ  рубле'й 
ска'лось  то'лько  въ  зн'мше  и  осе'нше  вечера'.]  <  каза'лось  имъ  чуть  не  самоубай^ствомъ.] 
18  Въ  л-Ь'тше  месяцы  всЬ  стара'лись  ло-  31  Они' ,  въ  простого  души' ,  понимали  и 
жи'ться  и  встава'ть  безъ  св$че"й,  при  прнводи'ли  въ  исиолне'ше  единственное  упо- 
дневно'мъ  св-fe'rb.]     19  Э'то  ча'стью  д1;'ла- 1  требле'ше  капита'ловъ  —  держа'ть  ихъ  въ 
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сундукЪ".]  32  На  кре'слахъ  въ  гости'ной,  въ 
ра'зныхъ  положе'шяхъ,]  33  сидя'гь  и  сопя'тъ 
обитатели  в'лп  обы'чные  посЬти'тели  до'ма.] 
34  Ме'жду  собеседниками  по  бо'лыпей  ча'сти 
ца'рствуетъ  глубокое  молча'ше.)  35  Такъ 
иногда'  пройдётъ  полчаса",]  36  ра'зв-fc  кто- 
нибу'дь  зФвнётъ  вслухъ  и  иерскре'ститъ  ро"тъ,] 
промо'лвнвъ:  „Го'споди,  поми'луй!"  37  За 
нимъ  з^внётъ  сос^дъ,  пото'мъ  с.тЬ"дующи1 
медленно,  какъ  бу'дто  ио  кома'ндЬ,  отво- 
ря'етъ  ро'тъ,  и  такъ  да'лЬс:]  38  заразитель- 
ная пгра'во'здуха  въ  лёгкпхъ  обойдётъ  вгЬ^хъ,] 
при  чёмъ  39  ино'го  прошибётъ  слеза".] 
И'ли  40  Илья'  Ива'повнчъ  иодойдётъ  къ 
окну",  взгля"неть  туда'  и  ска'жетъ  съ  н-fe'- 
которымъ  удпа!е"н1емъ:]  41  „Ещё  пять 
часо"въ  то'лько,  а  ужъ  такъ  темно"  на 
дворЬ'.44]  „Да",  ответить  кто-нибу'дь, 
42  „объ  э'ту  по'ру  всегда"  темно';  длн'нные 
вечера"  насту  па'ютъ44.]  А  43  весно"й  уди- 
вя'тся  и  образуются,  что  длн'нные  дни"  на- 
ступа'ютъ.]  А  спроси'те-ка,  44  зач*"мъ 
имъ  э'ти  длн'нные  дни,]  такъ  они'  и  са"ми 
не  зна'ютъ.  45  И  опя"ть  замолча'тъ.] 
46  Они'  вели'  счётъ  времени  но  пра"здни- 
камъ,  по  врсмена'мъ  го'да,  по  ра'знымъ 
семе'йнымъ  и  дома'шнимъ  слу'чаямъ,]  не 
ссыла'ясь  47  никогда"  ни  па  мЬ'сяцы,  ни 
на  чп'сла.]  Мо'жетъ  быть,  э'то  пронеходи'ло 
ча'стью  и]  48  оттого",  что,  кро'м-fe  самого' 
Обло'мова,  npo'4ie  всё  путали  и  назва'шя 
мгЬ"сяцевъ  и  поря'докъ  чи'селъ.] 

(Продолже'шс  сл-Ь'дуетъ.) 

(üb.  и)  Е.  <5rammattf.  рб;523Е] 
695.  Jte^eftfinaHon  befürworten 

1.  $ic  perfonlidjeu  gföroöder.  SDie  ФеМЬ 
ttation  biefer  $ürroörter  fjaben  mir  größten* 
leite  bereite  in  276  (я),  349  (ты),  263 
(онъ)  unb  349  (она")  6е[ргофеи,  fo  bafj 
mir  nur  поф  оног„ео"  511  6erücffi$ttgen  fjabeu. 


Singular.  $(ura(. 

И.  оно'        cd  они'       fie 

Р.  его'        feiner  нхъ       ifyrer 

Д.   ему'        ifjm  имъ       tynen 

В.   его'        eö  -  нхъ       fie 

Т.   имъ        Ьигф  ifjn  н'мн       bind)  ftc 

II.  о  нёмъ  oon  ifjrn  о  нихъ  oon  leiten 
(ЗДсдеп  bcö  cmgcfcfjobenen  н  fyinter  ^räpofttioitcn 
»gl.  263,i.) 
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2.  Über  baö  хпйЬцщЩг  ftürmort  себяг 

3.  2)a$  re)tt»rofe  Sürtoort  другь  дру'га 

f)at  ber  9tof$nitt  508  gebraut. 

4.  25on   ben  beft^att)etgenben  fturtoürtern 

fmb  [фоп  bie  formen  мой  [478],  моё  [476J, 
ТВОЙ    [372],     СВОЙ    [263],    СВОЯ'    [325J, 

своё  [276],  нашъ  [410]  unb  ва'ше  [349J 
befliuiert  roorben.  2)ie  2)eflinatiou  oon  моя", 
твоя',  твоё,  па'ша,  на'ше,  вашъ,  ва'ша 

ift  folgenbe: 

Plural, 
мои'      meine 
мон'хъ  meiner 
мон'мъ  meinen 
—  И.  оь.  Р.  meine 
мои'ми  Ьигф  meine 


Singular, 
моя'       meine 
мое'й      meiner 
мое'й      meiner 
мою'       meine 
мос'ю     Ьигф  meine 
ob.  мое'й 
о  мое'й     oon  meiner  о  мои'хъ  oon  meineit 


Singular.  Plural. 

И.  твоя'    beine  твоё  bein         твои'  beine 
Р.  твоей  beiner  твоего'  beineS  твоп'хъ  beiner 
Д.  твое'й  beiner  твоему' beinern  твон'мъ  beiueu 
В.  твою'  beine    твоё  bein        —  И.  ob.  P.  beine 
твои'мъ  твои'ми 

Ьигф  bei  neu      Ьигф  beine 


Т. 


твое'ю  ob. 
твое'й 
Ьигф  beine 
П.  о  твое'й 
oon  beiner 


о  твоёмъ 
oon  beinern 


о  твои'хъ 
ооп  betneu 


Singular.  fßlural. 

И.  на'ша  unfere  на'ше  unfer  на'шн  unfere 

Р.  на'шей  на'шего  на'шихъ 

unferer  unfereö  unferer 

Д.  на'шей  на'шему  на'шимъ 

unferer  unferem  unferen 

В.  на'шу unfere  на'ше  unfer    -И.оЬ.Р.  unfere 

Т.  на'шего  ob.    на'шимъ  на'шими 

на'шей  Ьигф  unfer         Ьигф  unfere 

Ьигф  unfere 

П.  о  на'шей       о  на'шемъ  о  на'шихъ 

oon  unferer     oon  unferem       oon  unferen 

Singular. 
И.  ва'шъ  euer,  ЭДг  ва'ша  eure,  $$хе 

Р.  ва'шего  eurcö,  $>1)хс$    ва'шей  eurer,  $t)xex 

Д.  ва'шему  eurem,  ЭДгет  ва'шей  eurer,  §§хсх 
В.  =  И.  ob.  Р.  euren,  ЭДгепва'шу  eure,  $f)re 
Т.  ва'шимъ  Ьигф  euren,   ва'шею   ob.  ва'шей 
$>1)хе\\  Ьигф  eure,  ^\)xt 

II.  о  ва'шемъ  oon  eurem,  о  ва'шей  oon  eurer, 
ЭДгет  З^ег 

«ßlural. 
И.  ва'ши  eure,  tyxe 
Р.  ва'шнхъ  eurer,  ЭД*ег 
Д.  ва'шимъ  euren,  ЗДгеп 
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В.  =  И.  ob.  Р.  eure,  ЭДге 
Т.  ва'шимн  Ьигф  eure,  ЭДге 
II.  о  ва'шихъ  t>on  euren,  3ßren 
£ie    als    beft^angetgeubc   gürroörter    (nur 
bann!)   gebrauchten  gformeu    ег0'>   ея'   u"b 
ихъ  bleiben  unoeränbert  unb  erhalten  fein 
н  fytnter  *ßräpofitioncn :    отъ   его'  бра'та  я 
волучп'лъ  письмо'  поп  feinem  ©ruber  Ijabe 
Ц  einen  Srief  erhalten  (ngl.  263,i  u.  289). 
5.  $rüf>erc  Mbfc^nitte   enthalten  fd^on  bie 
$eflination    einiger    von    ben    Ijiittoeifenben 
Sürmortern  wie  263  (э'тотъ),  478  (эгта), 
286  (э'то).  $ie  anbern  werben  folgeuberroeife 
bef  liniert: 

Singular. 
И.  тотъ  jener  та  jene       то  jenes 

Р.  того'  jenes  той  jener    того'  jenes 

Д.  тому'  jenem  той  jener     тому'  jenem 

В.  ^  И.  ob.  P.  jenen  ту  jene        то  jenes 
Т.  гЬмъ  Ьигф  то'юоЬ.той  гЬмъ  Ьигф 

jenen  Ьигф  jene     jenes 

П.  о  томъ  von  о  той  пои    о  томъ  сои 

jenem  jener  jenem 

«Plural. 
И.  rfe  jene 
Р.  гЬхъ  jener 
Д.  тЬмъ  jenen 
В.  -  И.  ob.  Р.  jene 
Т.  тЬ'ми  Ьигф  jene 
И.  о  тЬхъ  von  jenen 
Singular. 
И.  сей  biefer         cia'  biefe       cie  (сё*)  biefcS 
Р.  сего'  biefeS       сей  biefer      сего'  biefeS 
Д.  сему'  biefem      сей  biefer      сему'  biefem 
В.  --  И.  ob.  Р.        ciio'  (сю*)      cie  biefeS 

biefen  biefe 

Т.  симъ  Ьигф        се'ю  ob.  сей    симъ  Ьигф 

biefen  Ьигф  biefe      biefeS 

П.  о  семь  von       о  сей  von     о  семь  von 
biefem  biefer  biefem 

Plural. 
И.  ein'  biefe 
Р.  сихъ  biefer 
Д.  симъ  biefen 
В.  =  И.  ob.  P.  biefe 
Т.  сн'мн  Ьигф  biefe 
II.  о  сихъ  von  biefen 
Singular. 
И.  о'ный  jener        о'ная  jene       о'ное  jenes 
Р.  о'наго  jenes       о'ной  jener     о'наго  jenes 


*  3"  ben  JHebenSarteii  по  сю  сто'ропу  „bieö= 
feitö",  ни  то  ни  сё  „шсЬсг  bieo  иоф  baö"  (\с- 
bräuri)li$.  3tnftatt  ber  ^nftnimcntalform  симъ 
fommt  im  ftuebnidc  т1>'мъ-с1»мъ  „tyiemit  unb 
Damit"  bic  gorm  сЬмъ  uor. 


Д.  о'ному  jenem  о'ной  jener     о'ному  jenem 

В.  =И. ob. P. jenen  о'ную  jene      оное  jenes 

Т.  о'нымъ  Ьигф  о'ною  ob.  о'ной  о'нымъЬигф 

jenen  Ьигф  jene       jenen 

П.  объ  о'номъ  von  объ  о'ной        объ  о'номъ 

jenem  von  jener       юоп   jenem 

Plural. 
И.  о'ные,  roeibl.  п.  Щ1 :  о'ныя 
jene 

Р.  о'ныхъ  jener 

Д.  о'нымъ  jenen 

В.  —  И.  ob.  Р.  jene 

Т.  о'ными  Ьигф  jene 

II.  объ  о'ныхъ  поп  jenem 

Singular, 
л  так    1  о'й  foU^er,  так   \  ,    ;  ГА 

п'  таков/  о'е  foUbeS  ™™of ая  ]oxqe 


Р.так    Wrofo^eS 
таков/        '    ^ 


таков/ ' 

таков}  °'й^сг 


Д.так    Wiijfofyem         Так    jo'flfotaer 
*  таков/      J  '    ^  таков/       '    ^ 

\  у'ю  fotebe 


так 


так 
TaKOBj 


р  ituv    1  о'й  ob.  о'го  foU 

'  таков/  фе",  о'е  fola>S 
m  таки'мъ    \   Ьигф  \о\-    так    ^  о'ю  ob.  о'й 

"  таковы'мъ/  феи  (№1фе$)  таков/  Ьигф  {о1фе 
Л  о  так    л  о'мъ  von  о  так    ^  о'й  von 

'  о  таков/  foUfjem  о  таков/  |"о1фег 

Plural. 
И.  таш'е,  таковы'е,  roctbl.  и.  Щ1:  таш'я, 
таковы'я  Ифе 

Р.  таки'хъ,  таковы'хъ  fo^er 

Д.  таки'мъ,  таковы'мъ  folgen 

В.  -  И.  ob.  Р.  ?о1феи 

Т.  такн'ми,  таковыми  Ьигф  Ифе 

П.  о  таки'хъ,  о  таковы'хъ  поп  folgen 

6.  SJon   ben  fragenben   ober    bejirljeitbeit 

gürroörtem  fiub  bereits  bef  liniert:  который 
[276],  которая  [478],  которое  [334], 

КТО  [274],  ЧТО  [274],  КОЙ  [276],  КНКО'Й 
[286],  какагя  [349].  £ie  SefKnation  ber 
übrigen  gönnen  lautet: 

Singular. 
И.  како'е,  каково'е         roaS  für  ein 
Р.  како'го,  каково'го     roaS  für  eines 
Д.  како'му,  каково'му     maS  für  einem 
В.  како'е,  каково'е        was  für  ein 
Т.  каки'мъ,  каковы'мъ   Ьигф  roaS  für  ein 
II.  окако'мъ,окаково'мъ  oon  roaS  für  einem 
И.  каково'й  roaS  für  ein  какова'я  maS  für  eine 
Р.  каково'го  maS  für     каково'й  maS  für 

eines  einer 

Д.  каково'му  was  für    каково'й  roaS  für 

einem  einer 
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В.       И.  ob.P.toaö  für  какову'ю  roa3  für  eine 

einen 

Т.  каковы'мъ  Ьигф  roaö  каково'ю  ob.  ~во'й 

für  einen  Ьигф  roaä  für  eine 

II.  о  каково'мъ  ооп  roaS  о  каково'й  oon  roaS 

für  einem  für  einer 

sßlural. 

И.    как1'е,  каковы'е,  raeibl.  u.  Щ1:  каш'я, 
каковы'я  гоаЗ  für,  roelcfre(rlei) 

Р.  каки'хъ,  каковы'хъ'гоад  für,  roeldjer 
Д.  каки'мъ,  каковы'мъ      „        гое1фет 
В.        =  И.  ob.  Р.  „        гое1фе 

Т.  каки'мп,  каковы'ми   Ьигф  roaö  für,   Ьигф 

ше(фе 
П.  о  каки'хъ,  о  каковы'хъ  oon  roaö  für,  oon 
гое1феп 

Singular. 

чья 

чьей 

чьей 

чью 

чье'ю  ob. » 
о  чьей 

$tural. 

(männlidj,  weiblich  u.  fä(f)Ud)) 

И.  чьи  toeffen 

чьихъ  „ 

чьимъ  „ 

-  И.  ob.  Р.     „ 
чьи'ми  „ 

о  чьихъ  „ 


и. 

чей 

чья 

чьё      roeffen 

Р. 

чьего' 

чьей 

чьего'     „ 

д. 

чьему' 

чьей 

чьему'     „ 

в. 

=  И.  ob.  Р. 

чью 

чьё 

Т. 

чьимъ 

чье'ю  ob.  чьей 

чьимъ     „ 

п. 

о  чьёмъ 

о  чьей 

о  чьёмъ  „ 

Р. 

д. 

в. 
т. 
п. 


Singular. 

И.  (ипдеЬгаифКф)  ко'е  гое(фед 

Р.  ко'ей  гое!фег  ко'его  п>е!феЗ 

Д.  ко'ей  гое(фег  ко'ему  гое1фе<8 

В.  (ппдеЬгаифИф)  ко'е  гое1фсо 

Т.  ко'ею  ob.  ко'ей  Ьигф  ко'имъ  Ьигф  гоеГфеё 

госГфе 

П.  о  ко'ей  ооп  п>е!фег  о  ко'емъ  оон  гое!фет 

^lural. 

И.  ко'п  гое1фе  (meibl.  u.  \Щ\) 
Р.  ко'нхъ  гое!фег 
Д.  ко'имъ  тое!феп 
В.  =  И.  ob.  Р.  гоеГфе 
Т.   ко'ими  Ьигф  гое1фе 
П.  о  ко'нхъ  оои  гое1феп 

7.  Зит  ^М  Ф  bie  2)efliuation  ber  Ье« 
ftimmenben  gfürtoorter  {фоп  in  ben  früheren 
Sriefeu  enthalten:  самъ  [263],  самаг  [478], 
само"  [497],  сагмое  [497],  весь  [447], 

ВСЯ  [447],  ВСё  [263],  ВСЯ'ШЙ  [325],  ВСЯ'- 

кая[325],  вся'кое[325],  оди'нъ  [325], 


однаг  [372],  одно"  [497].  Die  ФеИта* 
tiou  ооп  са'ный,  са'ная  unb  ка'ждый, 
ка'экдая,  кагждое  ift  roie  folgt: 


И. 
Р. 

Д. 
В. 
Т. 

п. 


са'мый 
са'маго 
са'мому 
=  И.  ob 
са'мымъ 
о  са'момъ 


Р. 


И.  са'мые 


Singular. 

са'мая 
са'мой 
са'мой 
са'мую 
са'мою  ob. 
о  са'мой 

Plural, 
fettjt 


felbft 


са'мой 


са'мыя 


Р. 
В. 

Д. 
Т. 
П. 


са'мыхъ 
са'мымъ 
=  И.  ob.  Р 
са'мыми 
о  са'мыхъ 


felbft 


И.  ка'ждый 

jeber 
Р.  ка'ждаго 

jebeä 
Д.  ка'ждому 

jebem 
В.  -  И.  ob.  Р. 

jeben 
Т.  ка'ждымъ 

Ьигф  jeben 

П.  о  ка'ждомъ 
ооп  jebem 


Singular. 

ка'ждая 

jebe 
ка'ждой 

jeber 
ка'ждой 

jeber 
ка'ждую 

jebe 
ка'ждою  ob. 

ка'ждой 

Ьигф  jebe 
о  ка'ждой 

ооп  jeber 


ка'ждое 

jebeS 
ка'ждаго 

jcbeö 
ка'ждому 

jebem 
ка'ждое 

jebeä 
ка'ждымъ 

Ьигф  jebeS 

о  ка'ждомъ 
ооп  jebem 


И. 


Plural, 
ка'ждые,  roetbt.  и.  \Щ\.\  ка'ждыя 


alle  (einjeln),  je* 
Р.  ка'ждыхъ 

Д.  ка'ждымъ 

В.  =  И.  ob.  Р. 

Т.  съ  ка'ждымн 

П.  о  ка'ждыхъ 

8.  Жоп  ben  nnbeftimmten  gürroörteru  tfl 
ЬЩгх  nur  bie  2)e!Iination  ооп  друго'й 
[276]  berüchtigt  toorben.  2)ie  übrigen 
fabelt  folgenbe  2)etlination : 

Singular. 

И.  друга'я  друго'е 

bie  anbere  baS  anbere 

Р.   друго'й  друго'го 

ber  anbern  be3  aubern 


*  (черезъ)  ка'ждые  два  часа'  alle  2  6tunben, 
nadj  ic  2  Stimbcn. 
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ber  cmbem 
В.   другую 

bic  anbcrc 
Т.   друго'ю  ob.  друго'й 

Ьигф  bic  anbete 
II.  о  друго'й 

oon  ber  anbern 
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другому 

bem  anbern 
друго'е 

baö  anbere 
други'мь 

Ьигф  baö  anbcrc 
о  друго'мъ 

oon  bem  anbern 


«Plural. 
И.        друп'е,  rocibl.  и.  Щ1:  друп'я 
anbere 

Р.  други'хъ  anbercr 

Д.  други'мъ  anbern 

B.  —  И.  ob.  P.  anbere 

Т.  други'ми  Ьигф  anbere 

П.  о  други'хъ  oon  anbern 

Singular. 
И.  нЪ'юй  н1;'кая  нЪ'кое 

ein  geroiffer      eine  geroiffe     ein  geroiffeä 


p. 

некоего          некоей 

некоего 

eines  geroiffen  einer  geroiffen  eines  geroiffen 

д. 

некоему          некоей 

некоему 

einemgeroiffen  einer  geroiffen  einemgeroiffen 

B. 

—  И.  ob.  Р.     нЬ'кую 

нЬ'кое 

einen  geroiffen  eine  gereifte 

ein  geroiffeö 

T. 

н'Ь'коимъ          нЬ'коею  ob. 

Н'Ь'КОИМЪ 

Ьигф  einen       нЬ'коей 

Ьигф  ein 

geroiffeu            Ьигф  eine 

geroiffeS 

.     öeioiffe 

П. 

о  н'Ь'коемъ       о  некоей 

о  н^'коемъ 

von  einem   -    oon  einer 

оои  einem 

geroiffeu           geroiffen 

geroiffen 

Plural. 

И. 

Ht'Kie,  roeibl.  u.  fäd^I. : 
geroiffe 

Ht'KJH 

p. 

нЬ'коихъ  geroiffer 

д. 

н'Ь'коимъ  geroiffeu 

B. 

=  И.  ob.  P.  geroi 

ffe 

T. 

некоими  Ьигф  geroiffe 

П. 

о  н^'коихъ  oou  geroiffen 

Singular. 

И. 

ино'й               ина'я 

пно'е 

тапфег           тапфе 

таифеЗ 

p. 

пно'го             ино'й 

ИНО'ГО 

таифео            тапфег 

тапфеЗ 

д. 

нно'му             ино'й 

ино'му 

тапфет          тапфег 

тапфет 

B. 

=  И.  ob.  Р.     иную 

нно'е 

тапфеп           тапфе 

тапфеё 

T. 

ины'мъ             ино'ю  ob.  ино'й 

ины'мъ 

Ьигф  тапфеп    Ьигф  тапфе 

ЬигфтапфеЗ 

II. 

объ  пно'мъ       объ  ИНО'Й 

объ  пно'мъ 

ооп  тапфет    ооп  тапфег 

роп  тапфет 

«Phtral. 


И. 


ины'е,  weibi.  п.  Щ1:  нны'я 
тапфе 


Р.  нны'хъ  тапфег 

Д.  ины'мъ  тапфеп 

В.  =  И.  ob.  Р.  тапфе 

Т.  ины'ми  Ьигф  тапфе 

П.  объ  ины'хъ  ооп  тапфеп 

ЗМе  ftürroörter  mit  angefügtem  либо, 
нибу'дь  ober  то  (roie  како'й-либо,  кто- 

нибу'дь,  чтог-то  u.  f.  го.  [f.  685,2,h]  roerben 
roie  како'й,  кто,  что  u.  f.  го.  betliniert,  ber 
äroeite  Seftanbteil  ber  3ufammenfe$nng  aber 
(alfo  либо,  нибу'дь  ober  то)  bleibt  unocrän= 
bert:  какой-либо,  како'го-либо;  кто-нибу'дь, 
кого'-нибу'дь ;  что'-то,  чего'-то. 

ЗМе  mit  н*,  кой  ober  коге  aufammen* 
gefegten  ^ürroörter  fefcen  in  allen  formen 
н*,  кой  ober  коге  oor.  2)ie  Silbe  н* 
f>at  ftetS  ben  Jon:  некоторый,  нЪ'котораго; 
ко'й-кто,  кой-кого';  ко'е-что,  ко'е-чего'. 
hierbei  ift  31t  bemerten,  bafi  н-Ь'кто  unb 
н'Ь'что  nur  im  -Kominatio  gebrauфt  roerben. 
3)ie  Äafuä  obliqui  яоп  нЬ'кто  tonnen  Ьигф 
formen  oon  нЪ'вдй  ober  ктог-то,  bie  oon 
н'Ь'что  Ьигф  formen  t>on  что"-то  erfe$t 
roerben. 

35oit    скоглько,    столько    unb   не- 
сколько tommeu  folgenbe  5ошеп  l)0r: 
Р.  сколькп'хъ      стольки'хъ      нЬ'сколькихъ 
Д.  скольки'мъ      стольки'мъ      н'Ь'сколькимъ 
Т.  сколькими       стольки'ми      несколькими 
П.  о  сколькп'хъ    о  стольки'хъ    о  нЬ'сколькихъ 

9.  3>ie  mit  ни  jufammengefefcten  btt- 
neinrnbeit  SümBder  betliniert  ber  9tuffc  roie 
bie  ntфt  $ufammengefe£ten;  in  Serbinbung 
mit  «P^äpofitionen  roerben  biefe  аго^феп  ни 
unb  bie  betreffenbe  ÄafuSform  gefegt  [325]: 
И.  никто'  ничто'  никако'й 

Р.  ни  до  кого'  ни  до  чего'  ни  до  како'го 
ни  къ  чему'  ни  къ  како'му 
ни  на  что  ни  на  како'го 
ни  съ  ч'Ьмъ  ни  съ  каки'мъ 
ни  о  чёмъ      ни  о  како'мъ 


Д.  ни  къ  кому' 

В.  ни  на  кого' 

Т.  ни  съ  к-Ьмъ 

П.  ни  о  комъ 

И.  ниче'й 

Р.  ни  до  чьего' 

Д.  ни  къ  чьему' 

В.  ни  на  чей 

Т.  ни  съ  чьимъ 

П.  ни  о  чьёмъ 


ничья' 

ни  до  чьей 

ни  къ  чьей 

ни  на  чью 

ни  съ  чье'ю  ob.  чьей 

ни  о  чьей 


3»п  1чтЫпЬипд  mit  bem  ^nfmitro  tommen 
oerneineube  gürroörter  oor,  bie  mit  не  ju- 
fammengefefct  finb,  aber  teineu  «Wominatio 
6cfi£en : 
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in  öerbinbimfl 
mit  ^räpofitionc  n 

не'кого  (für  Htn,  никого',    кого)  не'огького 

feiner 
не'кому  (  „      „  „        кому')  не'  къ  кому 

не'к^мъ(  „      „         „         к'Ьмь)  не' съ  кЬмъ 

—  (  „      „         „       о  комь)  не'  о  ком ь 

не'чего  (für  и^ть  ничего',    чего')  не'отъчего 

игф! 
не' чему  (  „      „         „        чему')  не'  къ  чему 
не'ч'Ьмъ  ( „      „         „        ч^мъ)  не'  съ  чЬмъ 

—  ( „      „         „о  чёмъ)  не'  о  чёмъ 

Ы  3i|Iwrt  игмя  числительное. 
696.       фхипЪъафхооПех. 

1.  £ie  Setlination  Ьег  ©ruub$af)lroörter 
ift  bereite  tu  melen  2lbfdjuitten  befyanbelt 
roorbeu:  325  (оди'нъ),  372  (одна'),  497 
(одно"),  247,1  (два,  дв*,  три,  че- 
ты'ре), 247,2  (bie  $ai)le\\  5'  6>  7  u.  f-  го- 
bis  20  emgefdjloffen,  aufcerbem  30),  333  (50, 
60,  70,  80),  625  (200,  300,  400,  500). 
2Bir  bringe«  f>ier  поф  bie  Deflinatiou  oon  8, 
40,  90,  100  uub  bie  jufammcngcfefcteu 
©runb$af>len.  Ты'сяча  „taufenb"  uub  миллю'нъ 
„eine  aJUflion"  werben  roie  ©ubftantroe  befli* 
niert,  folglich  тыгсяча  паф  ber  jioetten  uub 
инллю'нъ  паф  ber  elften  $eflination. 
2ln  Stelle  ber  Snftrumentalform  ты'сячею 
Ьгаиф!  man  аиф  eine  oerfürjtc  gorm: 
тысячью. 

И.  во'семь        со'рокъ       девяносто       сто 
Р.  восьми'        сорока'       девяноста       ста 

(ob.  осьми') 
Д.  восьми'       сорока'      девяно'ста       ста 

(ob.  осьми') 
В.  во'семь       со'рокъ      девяносто       сто 
Т.  восемью'     сорока'       девяноста       ста 
П.  о  восьми'     о  сорока'    о  девяно'ста    о  ста 

(ob.  осьми') 

Шф  по  finbet  man  bei  40,  90  unb  100 
оиф  bie  2)atroenbung  auf  у:  по'  сороку, 
по  девяно'сту,  но'  сту  [375]. 

„DaS  §unbert"  roirb  Ьигф  baö  ©ubftautio 
со'тня  roiebergegeben. 

Wxt  ausnähme  поп  два,  три,  четы'ре, 
ты'сяча  ift  ber  2(ccufatro  aller  anbern 
3af)lroörter,  roie  5,  6,  20,  40,  100,  200, 
300  u.  f.  го.,  аиф  bann  bem  -Kominatio 
дЫф,  roenn  bie  Siebe  t)on  Söcfen  ift. 

2.  SBic  bereits  in  236  gejagt  ift,  verlangen 
2,  3,  4  ba$  ^aupttoort  im  (Scnitto  Stnplart*. 
25a$  Slbjeftio  aber  folgt  entroeber  im  9tommath> 
ober  ©enttto  $toraü*.  9кф  o'6t  ftel)t  fo= 
roofjl  ^auptttJort  roie  Wbjfftiü  im  Slotmnatto 
#1ига1Й: 


два  краси'вые  (ober  краси'выхъ)  до'ма  jroei 

1)иЬ|"фе  Käufer; 
о'бЬ     молоды'я     француженки     bie     beibeu 

jungen  ^ranjöf innen. 

3.  Sei  ben  jufammengefe^ten  ©runb= 
*af)len  oon  21  ab  roirb  jebe  3<*l)l  cütjclit 
bef liniert  [625,  Slufg.  163]: 

И.  два'дцать  оди'нъ  трп'дцать  два 

Р.  двадцати'  одного'  тридцати'  двухъ 

Д.  двадцати'  одному'  тридцати'  двумъ 

В.  два'дцать  одного'  трп'дцать  два 

ob,  оди'нъ  ob.  двухъ* 

Т.  двадцатью'  однн'мъ  тридцатью'  двумя' 

П.  о  двадцати'  одно'мъ  о  тридцати'  двухъ 

И.  со'рокъ  три  пятьдеся'тъ  четы'ре 

Р.  сорока'  трёхъ  пятидесяти  четырёхъ 

Д.  сорока'  трёмъ  пятидесяти  четырёмъ 

В.  со'рокъ  три  пятьдеся'тъ  четы'ре 

ob.  трёхъ*  ob.  четырёхъ* 

Т.  сорока'  тремя'  пятьюдесятью  че- 

тырьмя' 
П.  о  сорока'  трёхъ       о  пятидесяти  че- 
тырёхъ 

И.  шестьдеся'тъ  пять 

Р.  шестидесяти  пяти' 

Д.  шестидесяти  пяти' 

В.  шестьдеся'тъ  пять 

Т.   шестьюдесятью  пятью' 

П.  о  шестидесяти  пяти' 
И.  четы'реста  со'рокъ  четы'ре  солда'та 
Р.  четырёхсо'тъ  сорока'  четырёхъ  солда'тъ 
Д.  четырёмста'мъ  сорока'  четырёмъ  солда'тамъ 
В.  четы'реста  со'рокъ  четырёхъ  солда'тъ 
Т.  четырьмястами  сорока'  четырьмя' солда'тами 
II.  о  четырёхста'хъ  сорока'  четырёхъ  солда'тахъ 

4.  Яаф  aßen  ftafud  ber  3#™  200, 
300,  400,  500,  600,  700,  800,  900  ftef)t 
ЬаЗ  8ubftantiü  unb  2lbjeftio  immer  im 
@enitit)  $(urali*,  roenn  biefe  3af>len  Ьигф 
со'тня  „bao  §unbert"  ш^фпсЬеп  roerben 
fönuen: 

П.бЬжа'лъсъ двумястами]  ^}.  entflog  [rourbe 
казако'въ  ober  6t-     flü$tigj   mit  jroei= 
жа'лъ  съ  двумя'  со'т-  Г      fyuubert  [jroci 
нямн  казако'въ        ]   Sotnien]  ftofafen 

aber: 
бума'жникъ  съ  двумястами  рубля'ми  eine 
33rieftafd)c  mit  grocifyunbert  Stubel  (benn 
man  benft  шф!  gerabe  baran,  t>aft  in  folgern 
galle  fteto  bie  cumme  in  ЩЫс  oon  fjunbert 
einseinen  Rubeln  geteilt  ift). 


*  Sei  Söefen  ift  ber  2lccufatro  von  два,  три, 
четы'ре  аиф  in  3"fanunenfefcmtgen  oft  дкнф  bem 
©enititi  [f.  247*] :  я  имЪ'ю  трп'дцать  два  работ- 
ника ob.  двухъ  рабо'тниковъ  1ф  ^abe  32  Arbeiter. 
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31иф  паф  allen  ÄafuS  oon  ты'сяча  unb 
мпллш'нъ  fe$t  ber  SRuffe  ©ubftantio 
unb  Stbjeftio  tu  bcu  ©enitto  $lurali&: 

И.  со'рокъ  три  ты'сячи  рубле'й  43  000  SRubel 

Р.  сорока'  трёхъ  ты'сячъ 

Д.  сорока'  трёмъ  ты'сячамъ 

В.  со'рокъ  три  ты'сячи  [  рубле'й 

Т.  сорока'  тремя'  ты'сячами 

П.  о  сорока'  трёхъ  ты'сячахъ 

И.  со'рокъ  три  миллю'на  рубле'й 

43  000000  9lu6ct 
Р.  сорока'  трёхъ  мнллю'новъ 
Д.  сорока'  трёмъ  миллю'намъ 
В.  со'рокъ  три  миллю'на  I  рубле'й 

Т.  сорока'  тремя'  мпллю'намн 
П.  о  сорока'  трёхъ  миллю'нахъ 

Hnmerfung  1.  „ЗШс  ЫЗ  auf  einen"  Reifet 
всв,  кро'м-Ь  одного',  benn  unter  ber  гоогШфеп 
tiberfefcung  всв  до  одного'  ocrftefyt  ber  SRuffe 
„alle  btö  auf  ben  legten". 

«nmerfung  2.  3n  3ufammenfefcungen  mit  Ш>= 
jeftroen  braucht  man  uon  оди'нъ  bie  gorm  одно', 
oon  два  enrroeber  дву  ober  двух(ъ),  von  три  — 
трёх(ъ)  (feltener  тре),  oon  четы'ре— четырёх(ъ) 
(feltener  четы'ре),  von  сто  —  сто,  поп  ты'сяча 
Ые  gorm  тысяче  unb  t>on  allen  anbern  ben  @e» 
nitio.  (schliefst  eine  3a§l  mit  1  (eine),  fo  beftefjt 
aua)  biefe  au$  ben  ©enitroforinen : 

одноэта'жный  einftödfig 

двусмысленный  boppelftnnig 

двухъэта'жный  aroeiftödfig 

трбхдне'вный  aroeitägig 

четырёхугольный  oieretfig 

пятмэта'жный  fünfftöcfig 

двадцатил-в'тнШ  jroansigjäfjrig 

стогла'вый  {junbertföpftg 

тысячелетий  taufenbjätjrig 

двадцатипятирублёвый  25  dlubeU 

сорокамину'тный  oierjig  SWinuten  bauernb 

двадцати'  одного'  го'да  einunb3roan$igjäf)rig 

тридцати'  одного'  го'да  eimtnbbreijjigjäljrig 

flnmerfnng  3.  3Jon  со'рокъ  fommt  in  ber 
Äebenöart  со'рокъ-сороко'въ  (ogl.  377,2)  ein 
©enitto  ^luraliö  oor. 

flnmerfung  4.  „3n  einer  Entfernung  oon ... ." 
überfefct  ber  SRttffc  entroeber  Ьигф  на  разстоя'нш 
mit  folgenbem  Oenitio  ober  mit  въ  unb  bem 
^räpofitio  ber  Qai)i  unb  ber  betreffenben  ЗЯф 
emfjeit: 

Ha  раЗСТОЯ'НШ  ПЯТИ'  КИЛО-  ]  in  einer  Entfernung 
Мв'тровъ  Ober  ВЪ  ПЯТИ'  J  oon  fünf  Kilometer, 
КИЛОМе'трахъ*  )      5  flüometer  шеЦ. 

ttnmerfune  5.  3)te  Slnöbrütfe  „gute,  über, 
etrvaä  über,  ftarfe,  unter"  gibt  ber  ftuffe  Ьигф 
до'брый,  сли'шкомъ,  свы'ше**,  съ  небольшие (гь, 
съ  чить-нио/дь,  съ  чъ'мъ-то,  ме'н*е,  бвзъ 
ма'лаго: 

до'брыхъ  два  часа'  пути'  smet  gute  6tunben 
SBegeö,  jroei  gute  äBegftunben; 


*  flebft 
betont. 
**  вы'ше 


киломе'тръ   wirb  аиф  кило'метръ 
über,  oberhalb. 


свы'ше   ста   ob.   сто  сли'шкомъ  über  $unbert, 

ftarfe  ^unbert,  тфПф  (junbert; 
сто  съ  неболыпи'мъ  ob.  съ  ч*Бмъ-нибу'дь  ob. 

съ  ч-ь'мъ-то  erroaS  über  $unbert; 
Me'H"be  ста  (ober  безъ  ма'лаго  сто)  unter  (mnbert 
Зогтеп  oon  како'й-нибу'дь  bei  За^еп  brücfen 
oft  eine  §erabfefcung  au$  unb  entfprec$en  bann  etroa 
bembeutjd)en  „lumpig":  кака'я-нибу'дь  со'тня 
lumpige  Ijunbert. 

697.    фгбпипвБза^ГшбЛсг. 

1.  Фа§  3al)lroort  пе'рвый  fommt  аиф 
in  abjefttDtfe^er  Sebeutung  oor  unb  wirb  bann 
fompariert: 

пе'рвое  д-бМо  bie  ^auptfad^e; 

кто  первое,  тотъ  и  правде  roer  juerft  [$ter: 

früher]  fommt,  mafjlt  guerft; 
са'мый  пе'рвый  сортъ  ob.  перв-Ь'йшй  сорть 

bie  allerbcfte  [allererfte]  Sorte. 

2.  3Tn  Stelle  oon  второ'й  fieljt  oft 
другогй: 

друго'й  день,  какъ  стои'тъ  дурна'я  пого'да 
(еЗ  ift)  ber  jroeite  Jag,  baji  baS  SBetter 
{ф^  ift,  (es  ift)  fett  2  lagen  Ще$Ш 
Setter. 

3.  тре'тШ  (тре'тья,  трегтье)  roirb  rote 
ein  ©attungäabjeftto  befliniert  (ogl.  308* 
unb  455):  тре'тШ,  тре'тьяго,  тре'тьему  u.f.ro.; 
тре'тья,  тре'тьей  u.  f.  го. 

4.  gür  bie  2)eflination  einer  gufammen* 
gefegten  Orbmtug^afjl  [308*]  [äffen  roiv 
folgenbeä  Seifpicl  folgen: 

И.  ты'сяча  девятьсо'гь  Tpe'Tifi  годъ  Ьав  За^г 

1903 
Р.  (съ)   ты'сяча  девятьсо'ть  тре'тьяго  го'да 

(feit  bem)  ^afjr  1903 
Д.  (къ)  ты'сяча  девятьсо'ть  тре'тьему  го'ду 

(jum)  3a^v  1903 
В.  (на)  ты'сяча  девятьсо'ть  тре'тй  годъ  (für) 

baS  ЗФ  1903 
Т.  (съ)  ты'сяча  девятьсо'ть  тре'тьимъ  го'домъ 

(mit  bem)  ЗФ  1903 
П.  (въ)  ты'сяча   девятьсо'ть  тре'тьемъ  году' 

(im)  ЗФ  1903 


698. 


38rud)3ai)fen. 


1.  2)ie  ЗЗшфза^еп  befielen  au8  einem 
3a^Ier  unb  9lenner.  Seim  9lenner  benft 
[хф  ber  SHuffe  baS  SJort  часть  „ber  2:eil" 
ober  beffeu  ©enitiofomten  ча'сти  ober  часте'й 
(eineä  ©angen)  ^inju,  je  пафЬет,  гое1фе 
^orm  ber  3<i|lcr  (аЫ  ©nmbga^l)  c3  oerlangt, 
g.  33. :  одна'  пя'тая  (часть)  х/б,  одна'  шеста'я 
(часть)  х/с/  ДВ'Ь  пя'тыхъ  (чагстн)  2/ь,  дв* 
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шесты'хъ(ча'сти)7в,  три  седьмы'хъ  (чагсти) 
*/?,  четы'ре  (в)осьмы'хъ  (ча'сти)  4/ъ,  пять 
девя'тыхъ  (часте'й)  ь/*,  шесть  деся'тыхъ 
<  часте'й)  %о,  семь  двадца'тыхъ  (часте'й) 
7  20,   дв-Ьна'дцать  сотыхъ  (часте'й)  1*/100. 

2.  gür  einige  Эгифс  fjat  ber  9luffe  Ьс= 
f onbeve  Stuobrücfe : 

половигна  7г ; 

треть  1/з; 

че'тверть  (ob.  четвергу 'шка)  у4; 

(в)осьму'ха  (ob.  (в)осьму'шка)  1/ъ*\ 

полтора'    (roeibl.  gorm:    полторы')   l1^; 

пол  третья'     (rofibi.  gorm:    пол  третьи") 

3.  2)ie  gcmifc^tcnSrüc^c  oerbinben  eine 
ganje  3afjl  Ьигф  съ  mit  bem  ^nftrmnental 
von  полови' на,  треть,  че'тверть,  roenn 
festere  in  ber  6in$af)l  ftef>en.  $ie  mtbern 
ЗЗшфс  oerbinben  fidj  in  ifjrer  Wominatiüform 
Ьигф  и  mit  bei*  gaujen  Sa¥- 

одн'нъ  съ  третью  l7e; 
одн'нъ  съ  че'твертыо  1V4; 
два  съ  иоловн'иой  2Vs; 
четы'ре  и  пять  шесты'хъ  4ö/e; 
пять  и  одна'  седьма'я  51/?; 
шесть  и  семь  пятна'дцатыхъ  б  7/iö  ; 
семь  и  пятнадцать  три'дцать  вторы'хъ  715/за; 
два'дцать    и    семна'дцать    сто    тридца'тыхъ 
2017/130. 

4.  Sei  ber  2)ef[ination  eines  ЗЗгпфео 
roerben  beibe  Seile  (3äf)lcr  nnb  9tenner) 
abgeroanbelt: 


И.  одна'  треть 
Р.  одно'й  тре'ти 
Д.  одно'й  тре'ти 
В.  одну'  треть 
Т.  одно'ю  {ob.  одно'й) 

тре'тью 
П.  объ  одно'й  тре'ти 

И.  три  че'тверти 
Р.  трёхъ  четвертей 
Д.  трбмъ  четвертя'мъ 
В.  три  че'тверти 
Т.  тремя'  четвертя'мн 
П.  о  трёхъ  четвертя'хъ 

5.  3n  33e$ng  <mf  bie  9teftiou  werfen  wir 
unö,  bafi  \\d)  ber  ÄafttS  bes  betreffenben 
£auptroortee  meift  поф  ber  ganjen  3ax)l 
riфtet.  2>a3  2Bort  полтора'  x)at  biefelbe 
Äeftion  roie  2,  3,  4  nnb  verlangt  roie  biefe 


одна'  пя'тая 
одно'й  пя'той 
одно'й  пя'той 
одну'  пя'тую 
одно'ю  пя'тою  (ob. 

одно'й  пя'той) 
объ  одно'й  пя'той 

семь  трнна'дцатыхъ 
семи'  трнна'дцатыхъ 
семи'  трнна'дцатымъ 
семь  трнна'дцатыхъ 
семью'  тринадцатыми 
о  семи'  трнна'дцатыхъ 


*  Stet  öejeidjnung   ЪеЗ  2Raj$eö    ober  ©erota)i3 
gebraucht,  j.33.  (в)осму'ха  ча'ю  */8  ЩипЬ  £ее. 
**  Veraltet,  f.  unter  6. 


ba$  Snbffantin  im  (Senitib  Singulare  nnb 
Ъа%  ubjeftfo  im  ftominatib  ober  6enitto 
$foraU8: 

полтора'  фу'нта  17г  $fnnb; 
*  одн'нъ  съ  тре'тью  фунтъ  Iх /%  ЩххххЬ; 
*оди'нъ  и  дв*  тре'ти  фу'нта  1%  Sßfunb; 
*два  и  дв-fc  пя'тыхъ  фу'нта  2%  ЭДипЬ; 
*три  и  три  пя'тыхъ  фу'нта  33/б  Щххх\Ь\ 
*семь  съ  полови'ной  фу'нтовъ  7  7«  ЩххххЬ; 
*де'сять    и    семь     пятна' дцатыхъ    фу'нтовъ 
107/i5  ЩххпЬ. 

6.  Die  2)eflination  von  полтора'  nnb 
полторы'  ift  auö  folgenben  33eifpieleu 
егрфШф: 

И.  полтора'  рубля'  1 72  Slubel 
Р.  (безъ)  полутора  рубле'й  (otyxe)  1 72  Slubel 
Д.  (къ)  полутора  рубля'мъ  (ju)  172  9lubel 
В.  (на)  полтора'  рубля'  (für)  172  Slubel 
Т.  (съ)  полутора  рубля'ми  (mit)  172  SMubel 
П.  (въ)  полу'тора  рубля'хъ  (in)  172  ЗЧнЬе! 

И.  полторы'  мину'ты  anbertf>al6  Minuten 
Р.  (безъ)   полу'торыхъ   мину'тъ   (ofjne)    17* 

Wxxxxxtcxx 
Д.  (къ)    нолу'торымъ    мину'тамъ    (ju)    172 

Minuten 
В.  (на)  иолторы'  мину'ты  (für)  172  SWinuten 
Т.  (съ)    полу'торыми    минутами    (mit)    172 

ÜJJinuten 
П.  (въ)    полу'торыхъ    мину'тахъ    (in)    1 7« 

^Minuten 

2)ie  (шегЬНфе)  $orm  полторы'  nimmt 
дешо^пиф  nur  bie  Gubungen  be8  $lura(d  an.** 

полтретья',  полтретьн'  fuib  ипдеЬгоифИф 
unb  roerben  Ьигф  два  (ob.  дв$)  съ  иоло- 
ви'ною  (ob.  полови'ной)  erfefct. 

Фпо  2öort  полтораста  fjat  für  ben  ©en., 
&aL,  Qnftr.  unb  ^räp.  bie  grorm  полутораста: 
въ  полутораста  верста'хъ   150  SBerft  weit. 

3n  Skrbiubuug  mit  Subftantroen  wirb  72 
Ьигф  пол(ъ)  [655;  664,6]  roiebergegeben. 
Фаз  Slbjeftiu  Ijat  bei  mit  пол(ъ)  aufammen* 
gefegten  -ffiörtern  bie  ^luralform:  до'брые 
полчаса'  eine  gute  Ijalbe  Stunbe. 


*  2Wan  fann  aber  aua)  fagen: 
одп'иъ  фунтъ  съ  тре'тью 
одн'нъ  фунтъ  и  двЪ  тре'ти 
два  фу'нта  и  двЪ  пя'тыхъ 
три  фу'нта  и  три  пя'тыхъ 
семь  фу'нтовъ  съ  полови'ной 
десять  фу'нтовъ  и  семь  иятна'дцатыхъ 
Ь.  х).  baö  öauptioort   ftefjt   aioifdjcn   ber   ganzen 
3al)I  imb  bem  eigcntlia)en  ЗЗгифс. 

**  2Йсш  ocrbiubct  iteucrbingö  аиф  bie  Subflans 
tiue  ioeiblia)cn  ©efeftec^tö  (nu&cr  Шт.  unb  2fcc.) 
mit  полутора:  около  полу'тора  ты'сячъ,  въ 
полу'тора  верста'хъ  и.  f.  го. 
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699.         §ammet%a§ten. 

1.  Фег  Siuffc  befifct  аиф  befoubere  3a^= 
formen,  um  baä  „33ei|  ammenfein"  mehrerer 
ßintjeiteu  anzugeben.  3Me  fogenannteu  ab- 
jef tit» i f ф eit  Sammel$al)len  roerben  an  = 
ftatt  bcr  örunbjafjleu  mit  1)  beu  (Subftan« 
tioen  jur  33e$eidnumg  oou  ^erfonen  mann* 
Hdjeu*  Öefdjlcdjtö,  2)  beu  pcrjonlidjen  3für« 
Mortem  iiitb  3)  mit  Wörtern,  bic  nur  im 
Plural  oorfommeu  (sl?(ura(ia  tantum)  oer= 
bunbeii.     Ша\\  unterfäeibet  bcmnadj: 

A)  abjcftfoifd)e  Sammeljaljlfn:  двое  $roei 
gufammen,  тро'е  brci  jufammen,  че'тверо, 
пя'теро,  ше'стеро,  се'меро,  во'сьмеро  (девятеро 
иидеЬгаифИф)  unb  де'сятеро  (4,  5,  6, 7,  8  unb 
10  jufammen); 

B)  fubftontimfd)e  Sammeljaf)(fit:  двойка 
bie  3wet,  тро'йка  bic  2>rci,  Ъа*  SDreigefpann, 
четвёрка  bic  Жег,  bao  $ievgefpanu,  пятёрка 
bic  #üuf  (beim  Äartcnfpid  ob.  alo  3cnfurmraimer), 
ebenfo:  шестёрка,  семёрка,  восьмёрка,  де- 
вятка, деся'тка,  ferner:  лято'къ  bic  fünf 
Stütf,  деся'токъ  bie  acfju  <Htücf,  дю'жина 
ba3  JDufcenb,  полдю'жины  ein  fyalbcS  2>u£cub, 
со'тня  bad  §unbert,  полсо'тнн  и\\Ь  полусо'твя 
bao  fytlbe  §unbert,  bie   Ijalbe  Sotnie. 

2)ic  abjcftioifc^cn  Samme^a^cn  oer= 
fangen  nur  im  9tominatro  (unb  2lccufatio, 
wenn  biefer  bem  sJ?ominatio  gleid;  ift),  bic 
fubftautiütfc^cH  in  allen  Äafuö  bae  ©üb 
ftantiu  ober  Slbjeftio  im  ©cttttto  ^luraltö. 
golgenbe  Defliuatton  fjaben  bic  abjeftiob 
{феи  6amme(jaf)(en :  j 

И.  тро'е  че'тверо 

Р.  трои'хъ  четверыхъ 

Д.  трои'мъ  четверы'мъ 

В.  -И.  ob.  Р.  =  И.оЬ.  Р. 

Т.  трои'ми  четверыми 

П.  о  трои'хъ  о  четверы'хъ 

И.  во'сьмеро 
Р.  восьмеры'хъ 
Д.  восьмеры'мъ 
В.  -  И.  ob.  Р. 
Т.  восьмеры'мп 
П.  о  восьмеры'хъ 


И.  дво'е  сиро'тъ 

Р.  двон'хъ  сиро'тъ 
Д.  двои'мъ  сиро'тамъ 
В.  двои'хъ  сиро'тъ 
Т.  двои'мп  сиро'тами 
П.  о  двои'хъ  сиро'тахъ 


тро'е  часо'въ 

brei  Щгеп 
трои'хъ  часо'въ 
трои'мъ  часа'мъ 
тро'е  часо'въ 
трон'мп  часа'ми 
о  трои'хъ  часа'хъ 


И. 
Р. 

Д. 
В. 
Т. 
П. 


дю'жина  не'рьевъ 

дю'жины  пе'рьевъ 

дю'жннЬ  пе'рьевъ 

дю'жину  пе'рьевъ 

дю'жиною  (ob.  дю'жиной)  пе'рьевъ 

о  дю'жинЬ  ие'рьевъ 


пя'теро 
пятеры'хъ 
пятеры'мъ 
=  И.  ob.  Р. 
пятерыми 
о  пятеры'хъ 


де'сятеро 
десятеры'хъ 
десятеры'мъ 
—  И.  ob.  Р. 
десятерыми 
о  десятеры'хъ 

дво'е  сиро'тъ  $roei  ffiaifenfnaben 

тро'е  мужчи'нъ  brci  SÄänner 

че'тверо  ста'ростъ  oier  ©emeinbeältefte 

дю'жина  пе'рьевъ  ba$  35u$eub  gebern 

со'тня  огурцо'въ  ba$  Jgninbcrt  Ghirfcn 


.    *  Ш\\  bon  Neutra  gehört  freier  дитя'  Jlinb 
baö  m  bm  Mafuö  obtiqut  uicfjt  gebräudjlidj  ift,  alfo 


l.  3(ufcerbem  bienen  jur  Щпфпищ,  ba& 
fo  unb  fo  oiel  einleiten  tu  einem  beftimmten 
2Haf$e  ober  ©eroidjte  enthalten  ftub,  bie 
Sammel$af)(en  четверн'къ,  пятерн'къ,  шесте- 
рн'къ,  семери'къ,  восьмери'къ  oier,  fünf,  fec^e, 
flebeti;  cuf)t  Stücf: 

четверн'къ,  восьмери'къ  свЬ'чъ  ein  $pfunb 
Siфte,  beftefjenb  aus  4  ober  8  Stücf, 
(ein  Sjjfimb)  4«  ober  8^  Äergen; 

'Ь'хать  восьмерико'мъ  in  einer  ad)tfpäiuugen 
ßquipage  (ob.  a^tfpaniiig)  fahren. 

3.  SDiefc  auf  икъ  roerbeu  ebenfo  roie  bie 
aubern  fubftanttoifdjen  3<*l)fa>örtcr  als  Sub= 
ftautioe  befliniert  unb  bef>aubelt. 

4.  3n  Serbinbung  mit  $  Iura  (i  a  tantum 
(nur  mit  folgen!)  tarnen  früher  für  дво'е, 
тро'е,  че'тверо  аиф  bie  ЗаДОеп  дво'н,  тро'и 

|  unb  че'тверы  oor.  J)ie  2>eflination  ift  bicfelbe, 
|nur  ber  2o\\  bleibt  auf  ber  erfteu  Silbe: 
I П.  u.  В.  дво'и  са'ни  (jefct  дво'е  сане'й) 
!  jroci  Schütten,  Р.  дво'ихъ  (jc£t  двои'хъ)  сане'й 
u.  f.  m. 

5.  3«  beu  8ammcl$af)len  gehören  аиф 
о'ба  unb  о'б*  (vereinzelte  Singularform  ift 
обо'его  ио'ла  beiberiet  0е[фГеф^). 

3Iuf  bic  grage  „feiernd"  (jufammen) 
ftc^en  bie  3al)lbcgriffe  въ  однно'чку  einzeln, 
вдвоёмъ,  втроёмъ,  вчетверо'мъ,  впятеро'мъ, 
вшестеро'мъ,  всемеро'мъ,  ввосьмеро'мъ,  вде- 
вятеро'мъ  unb  вдесятеро'мъ  2,  3,  4,  5,  6, 
7,  8,  9  unb  10  (jufammeit). 


)a$t  man  nur:  дво'е,  тро'е,  че'тверо  дЪте'п.  [251]. 


700.         $a$t<xbvexbien. 

S"  SftibctrcHljt  ber  großen  аВгф11оГе{1  ber 
3nultiplifatiouötabette,  bringen  mir  fte  ^ier 
in  аио^гИфег  SBeife.  Sie  mu^  berart 
auSroeubig  gelernt  roerben,  ba^  man  beim 
2lnblirf  bcr  erften  Kolonne,  in  ber  nur  bie 
3a^len  ftc^eu,  allcö  пфйд  unb  flteftenb 
ги|ГИф  fpridjt  —  тиигНф  laut! 
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Табли'ца  умноже'шя  ФаЗ  &mmaletn&. 


IX    1- 

1 

оди'ножды  оди'нъ 

— *  оди'нъ 

2X    2- 

4 

два'жды 

два 

—     четы'ре 

2X    3- 

6 

n 

три 

—     шесть 

2X    4- 

8 

n 

четы'ре 

—     во'семь 

2X    5- 

10 

n 

пять 

—    де'сять 

2X    6- 

12 

Vi 

шесть 

—    двЬна'дцать 

2X    7- 

14 

r> 

семь 

—    четырнадцать 

2X8- 

16 

r> 

во'семь 

—     шестна'дцать 

2X    9- 

18 

n 

де'вять 

—    восемнадцать 

2X10- 

20 

r> 

де'сять 

—    два'дцать 

8X    3- 

9 

три'жды  три         — 

де'вять 

3X    4- 

12 

w 

четы'ре    — 

дв'Ьна'дцать 

3X5  = 

15 

n 

пять        — 

•    пятнадцать 

3X    6- 

18 

r> 

шесть      — 

восемнадцать 

3X    7- 

21 

» 

семь        — 

два'дцать  оди'нъ 

3X    8- 

24 

» 

во'семь    - 

два'дцать  четы'ре 

3X    9- 

27 

r> 

де'вять     — 

два'дцать  семь 

3X10» 

30 

rt 

де'сять     — 

трн'дцать 

4Х 

4  = 

10 

4Х 

5  = 

20 

4Х 

6- 

24 

4Х 

7  - 

28 

4Х 

8- 

32 

4Х 

9  - 

36 

4Х 

10  = 

40 

четы'ре    - 

-     шестна'дцать 

пять 

-    два'дцать 

шесть 

-    два'дцать  четы'ре 

семь 

-    два'дцать  во'семь 

во'семь     - 

-    три'дцать  два 

де'вять     - 

-    три'дцать  шесть 

де'сять     - 

-    со'роьт» 

5Х 
5Х 
5Х 
5Х 
5Х 


5X10 


25 
30 
35 
40 
45 
50 


ия'тью  пять 

„        шесть 
„       семь 
„       во'семь 
„        де'вять 
де'сять 


два'дцать  пять 
три'дцать 
трн'дцать  пять 
со'рокъ 
со'рокъ  пять 
пятьдеся'тъ 


ÖX    6 

6X7 
6Х  8 
6Х  9 
6  X  Ю 


36 
42 

48 
54 
60 


ше'стью  шесть 

„         семь 
„         во'семь 
де'вять 
де'сять 


трн'дцать  шесть 
со'рокъ  два 
со'рокъ  во'семь 
иятьдеся'тъ  четы'ре 
шестьдеся'тъ 


7  X  7  , 
1X8. 
7X9- 

7ХЮ: 


49 
56 
63 
70 


се'нью  семь 

„  во'семь 

„  де'вять 

„  де'сять 


со'рокъ  де'вять 
иятьдеся'тъ  шесть 
шестьдеся'тъ  три 
се'мьдесягь 


8Х  8 
8X9 
8X10 


64 
72 

80 


во'семью  во'семь 

„         де'вять 

де'сять 


шестьдеся'тъ  четы'ре 
се'мьдесягь  два 
во'семьдесятъ 


9Х    9 
9  х  10 


81 
90 


де'вятью  де'вять 

„         де'сять 


во'семьдесягь  оди'нъ 
девяно'сто 


10  X  Ю  =  100 


де'сятью  де'сять    —    сто 


(Srgänae:    бу'дстъ. 
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Таблн'ца 

ужноже'н1я  Фо8  (SinmalemS. 

ИХ    2-    22 

одиннадцать разъ  два       — *  двадцать  два 

12  X    3-    36 

двЗша'дцать 

„     три        —    три' дцать  шесть 

15  X    4-    60 

пятнадцать 

„     четы'ре  —    шестьдеся'тъ 

20  X    6  =  120 

двадцать 

„     шесть     —    сто  два'дцать 

50  X    8-400 

пятьдеся'тъ 

„     во'семь  —    четыреста 

100  X    9  =  900 

сто 

„     де'вять  —    девятьсо'тъ 

©rgäuje:  бу'детъ. 


701.7&e*teitonQ2-  obex  JtetriButfo- 

3)iefe  3a$ten  ftefjen  auf  bie  grage  "Ju 
ipieuiel?"  ober  „toieoiel  jebeSmal?"  (по 
ско'льку?).  SDer  9№f$mtt  375  enthält  bereits 
einige  biefer  3a^en!  ™г  №öeu  П0Ф  fjtwju: 
по  одино'чкй  eingeht  (аиф  въ  однно'чку),  по- 
пола'мъ  jur  £älfte,  fjalbpart. 

702.  Ш  Hi|iilliitt  HapVnie. 

A.  2)ie  UmftanbSroörter  [211]  ftnb  ent* 
meber  Stammwörter  (едва',  не,  ни,  н1?гь, 
почти',  такъ,  то'лько,  чуть)  ober  abgeleitete 
(верхо'мъ  rittlings,  ju  $ferbe,  до'ма  ju  Jßaufe, 
домо'й  паф  $aufe,  отча'сти  teils,  у'тромъ 
morgens). 

ЗДгег  33ebeutung  паф  jerfallen  fte  in 

1.  «beerbten  ber  Ш  unb  Söetfe  (auf  bic 
ftrage  „wie?").  3"  biefeu  gehören  bie  oon 
(Jigen|^aftS=  unb  auberu  SIbjefttuen*, 
©ubftantioen,  Jürroörtern  unb  Зе'*5 
Wörtern  gebilbeteu,  roie  аиф  bie  2lboer- 
bialpartigipien:  хорошо',  ду'рно,по-латы'ни, 
н'на'че,  ме'лькомъ,  сто'я  u.  f.  то. 

2.  Wwerbtett  ber  Quantität  (auf  bie  grage 
„mieuiel?,  rate  fiarf?"):  ско'лько,  сто'лько, 
мно'го,  одна'жды,два'жды,  вдво'е,  втро'еиД.то. 

3.  ЖюегЫеп  beS  DrtfS  (auf  bic  Jrage  „шо?" 
unb  „iuol)in?"):  гд*,  везд'Ь',  здЬсь,  туда', 
сюда'  и.  f.  то. 

4.  Sfiroerbtflt  ber  3*Ü  (auf  bic  grage  „wann?, 
feit  (bis)  mann?"):  всегда',  когда',  вчера', 
у'тромъ  и.  f.  то. 

5.  Wroerbien  ber  SWobaütüt:  а)  bejafjenbc 
(коне'чно,  наверно  u.  bgl.),  b)  oerneinenbe 
(нЬтъ,  не,  ни),  с)  2(boerbieu  beS  3weifelS 
ober  ber  Vermutung  (ра'зв-Ь,  едва',  врядъ 
ли  u.  bgl.),  Л)  тоип|фепЬе  (дабы',  е'сли  бы) 

*  Фегоо&пИф  wirb  bic  fäc^ltcbe  gorm  ber  ab= 
gefügten  Gnbung  aua)  aböerbial,  b.  f).  roie  ein 
llboerb  gebraucht. 


unb  o)  forbernbe  ober   gebietenbe   (wie 
непременно). 

6.  ИЬ&егЫеп  beS  ©robeS  ober  ber  3nteitfitat 

(aufbiegrage  „wie  fetyr?,  tnwet$em(&rabe?"): 
да'же,  совершенно,  совсЬ'мъ,  гора'здо  tt.f.  то. 

7.  Wmerbien  beS  ©ntnbeS  ober  beS  ftmeefee 

(auf  biegrage  „luarum?,  iucS(jalb?,  шо$и?*): 
почему',  отчего',  зач-Ь'мъ. 

($ie  Überfefcung  biefer  ©Örtcr  ift  bereits  befamtt 
unb  fcfylt  beSljalb  Ijier.) 

B.  3U  beu  3tboerbien  rcфиet  ber  Muffe 
аиф  bie  Sßörter  де  baS  fyeifct,  fogufagcn, 
foHen,  иатКф  (bei  ber  Sötcbergabc  ber  Söorte 
eines  anbern)  unb  ка  Ьоф,  mal:  ты  де  лю- 
бопы'тенъ  bu  f ollft  патКф  neugierig  fein ;  no- 
кажи'-ка  geig  mal! 

C.  9Jtef>rere  Stboerbien  brüdfeu  eine 
SSScd^fclbejtc^iutn  ober  Korrelation  aus 
unb  werben  beSfjalb  als  forrelatioe  21  b* 
oerbien  begetc^uet.  Sie  fönneu  frage  üb, 
f>inroeifeub,  unbeftimmt  unb  oerneinenb 
ge6rauфt  merben. 


fragenb 

Ijtnmetfenb 

гд-fe  ТОО? 

здФсь  ob.  тутъ  f)ier, 

тамъ,  тутъ  bort,  ba 

какъ  ioie? 

такъ  fo 

когда'  тоаии? 

тогда'  bamals,  bann 

куда'  roofjin? 

туда'  baf>in 

отку'да  тоо^ег? 

отту'да  oon  bort,  oon  ba 

почему'  тоагит? 

поэ'тому  barum,  bcSfyalb 

ско'лько  TOicoiel? 

сто'лько  fooiel 

unbeftimmt 

»erneinenb 

гд*-нибу'дь  irgcnbTOO,  нигд-fe'  nirgenbS 

ко'е-гд'Ь  t)ie  unb  ba 

ка'къ-то,  какъ-ннбу'дь,  ннка'къ    auf    feinerlei 

ко'е-какъ  irgenbioie       ffieife 

когда'-нибу'дь,когда'-то  никогда'  niemalo 

irgcnbioann,  einmal 

куда'-нибу'дь  irgenb*  никуда'  nirgenbo^in 

TOotjiu 

отку'да-нибу'дьи-дсиЬ*  ннотку'да  nirgenbS* 

тоо1)ег  TOofyer 
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10.  Софья.    Спасп'бо 


11.  Ершовъ.  Со'фья  Васн'льевна,  вы 
сего'дня  така'я  свЬ'жая,  то'чно  ро'за! 
(Въ  сто'рону.)  Ло'вко  сказано. 


12.  Софья. 

Лео'нтьевичъ? 


Что''   съ   ва'ми,    Гео'рпй 


почему'-то  mtä  irgenb   не'чего  ей  ift  тф!  nötig, 
einem  ©runbe  e3   ift   fein  ©runb 

©офапЬеп,    ей    §at 
leinen  Sroedf 
ско'лько-нибу'дь  nur    нисколько  gar  niфt, 
ein  roenig,  einiger*        nxdft  im  geringften 
mafcen 

D.  Der  ©еЬгаиф   »on   ни   ift  поф  Ье* 
fonberS  $u  ermähnen.     2)iefed  Slboerb  bient 

1.  $ur  gänjli^en  Verneinung:  ни  онъ, 
пи  ты  roeber  er,  поф  bu; 

2.  jur    SSerftärfuug    be3    Umftanb3= 
«orteS  ober  bed  ^Jräbüatö: 
кат.  онъ  ни  (си'льно)  жела'лъ  wie  fefjr  [ftarf] 

er  ев  сшф  roünfфte; 
какъ  онъ  ни  стара'лся  trofc  aller  9Hüf>e  [rote 
er  рф  сшф  ШШ)е  gab]; 

3.  jur  SBiebergabe  ber  Sebeutung  „апф 
ttt$t":  ни  на  часъ  аиф  uic^t  für  eine  Stunbe; 

4.  jur  Verallgemeinerung:  куда'  онъ  вскакивать    (fjjfa'-fi-ro»tl)  \auffpringcn,    auf= 
ни  шбдъ  (tiberatt)  roofjin  er  аиф  ging; 


9.  Ершовъ.    Э'то . . .  ва'мъ  . 


а  что  (а  Уф1о)  wie  fo? 

13.  Ершовъ.    А  что'-съ? 


комплпменгь  (fam-pH-m'ä'nt)  ba8  Kompliment 

14.  Софья.     Но  вы   мн'Ь   никогда'   не 
говори'ли  таки'хъ  комплиме'нтовъ! 

робЬть  (Rä-b'e't1)     jagen,  [фиф!еги  fein 

15.  Ершовъ.     РобЬ'лъ...     Я  ро'бокъ 
и  некраснор'Ьчи'въ  . . . 


5.  ogl.  что  ни  на  есть  лу'чнлй  unter  648,5. 

703.  (Üb.  20)  J.  ©efprädje.      [94;  523  J] 

ЯВЛЕН1Е  ЧЕТВЁРТОЕ. 
Ершо'въ  и  Да'ша,  пото'мъ  Со'фья. 

сопровождеше  (fja-pR»-roä-Gjb'e'-ni-ja)  bie 

Begleitung 
букетъ  (bü-f'ä't)  baS  Souquet 
коробка  (fö-Ro'p-fa)  ba3  Аа^феп,  bie  <Sфaфtel 
1.  ЕршОВЪ  (выхо'дитъвъсопровожде'нш 
Да'ши  изъ  сре'дней  две'ри;  въ  одно'й  рукЪ' 
у  него'  буке'тъ,  а  въ  друго'й  коро'бка  кон- 
фе'ктъ).    Доложн'те  Со'фь*  Васи'льевнЬ! 


2.  Даша.    Зо"Ь  Васильевы*? 

3.  Ершовъ.    Не   Зо'-fe   Васи'льевн*,    а 
Со'фь-Ь  Васи'льевнЬ  . . . 


вскочить       (fjtfa-ci't1)      /fahren  (»от  6ifc) 

16.  Софья  (вскочи'въ,  въ  сто'рону).  Э'то 
о"нъ! ...  (Вслухъ.)  Говоря'тъ,  свобо'дна,  какъ 
пти'ца . . . 


17.  ЕршОВЪ  (вскочи'въ,  въ  сто'рону).  Изъ 
моего'  писма"...  (Въ  смуще'нш.)  Вы  по- 
лучили моё  письмо' . . .  Про  пти'цу  у  меня' 
въ  письма',  действительно,  глу'по  ска'зано ... 


нисколько  (nI-jjfolfl-fa)  gar  nic^t,  feineäroegS 
18.  Софья.     Нисколько!...    Пра'вда, 
Зо"я  нахо'дить,  что  . . . 


4.  Даша.    Иду'-съ  ..  (Ухо'дитънал-Ь'во.) 


5.  Ершовъ  (вы'пдя  впербдъ).   Я  попа'лъ 
въ  са'мое  глупейшее  иоложе'шс!... 


приветливый  (pRi-ro'e't-H-roü)  ^еипЬИф,  leut= 

feiig 
протягивать  (pita-tV-gi-roat1)  1  auöftrecfen 
протянуть  (pR«-tI-imrti)         /  entgegenftrecfen 

6.  Софья  (вы'пдя  слЬ'ва,  приветливо) 
А,  э'то  вы",  Гео'рпй  Лео'нтьевнчъ . . . 
(Протя'гиваетъ  ему'  ру'ку.) 

7.  Ершовъ.  Винова'тъ,  не  могу"-съ  . . . 
ру"кн  за'няты  . . . 


8.    Софья. 
BIj'pho  Зо"Ь? 


Вуке'гь    и     конфе"кты  ? 


uo-вашему  (ра-гоа'^фи-тй)  паф  eurer  (ЭДгег) 

Meinung 

19.  Ершовъ.  Зна'чнтъ,  вы  показали 
письмо'  Зо'е  Васи'льевнЬ  ...  (Въ  сто'рону.) 
Зна'чнтъ,  ей  всё  известно,  oirfe'  объяснн"- 
лись...  Неуже'ли  и  ио-ва"шему  намъ  сл'Ь'дуетъ 
отложи'ть  на  три  месяца? 

уверенный     (u-ro'e'-Rin-nü)  überjeugt 
взаимность    (ro[a-irm-nafitl)  (го.)   bie  ©egem 

feitigfeit 

20.  Софья.  А  вы  ра'зв-Ь  такъ  уверены 
во  взап'мностн? 


21.  Ершовъ.  Коне'чно!...  И'на'че  ра'зв* 
я  иозво"лплъ  бы  себЬ'  говори'ть  съ  ва'ми 
такъ  открове'нно? 

704.  M.Sefcmbere  Aufgaben.  {ь&%} 

Aufgabe  182.     2tuSroenbig  ju  lernen: 
арм1я  (arR-m^jrt)         bie  Slrmee 


означать 
означить 
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Aromen) 


соединение      (fta-ji-M-n'e'-nt-jä)  bie  9?er* 

einigung 
масса  (ma'fc-fca)  bie  9Jienge,  bie 

Stoffe 
вооруженный  (roa-a-Rii-Ojjo'n-nu)  bewaffnet 
театръ  войны  (tl-a'tR  гоЗ-пШ")     ber  Kriegs* 

совокупность  (fja-roä-fu'p-najjt')  (го.)  bie  ©е- 

famtfjeit 
численность    (6ir-felin-na^t*)  (m.)  bie  Йп$сф1, 

^ier:  bie  Stävfe 
свойство         (fcroot'-fitroa)     bie  Öigei^aft, 

bie  33efc^affen^eit 
родъ  opyacia  (Rot  c4-Ruf-(yi-ja)  bie  Söaffem 

gattttng 
вспомогательный  (f|$pa-ma-gar-M-nu)  £ilfe* 
военное  учреждеше    (roa-järn-na-jä  u-citl- 

ОдЬ'е'-пЦа)  bie  militärifcfye  бишфНтд 
регулярный  (iti-gu-l'a'B-nü)       regulär 
мнлшця        (ml-li'-jü-jri)  bie  SJtüij 

ландверъ      (ьа'пЬ-го'ан)  bie  Sanbroefjr 

второстепенный  (fta-Ra-ptl-p'ä'n-nü)  neben? 

оборона  (a-ba-Ror-na)  bie  Serteibigung 
блокада        (Ььа-fa'-ba)  bie  ölocfabe 

обезпечеше  (a-blfj-p'e'-ci-nt-jft)  bie  61фегипд 
действующей  (b^'-fctrou-ju-fcfyei)  aftio,  roirfenb 
поддерншваше  (pu-b!arR-Qü-ro»-nl-ja)  bie  2lnf* 

^terfjaltung 
резервный     (Rl-f'ä'Rro-nfi)         Steferoe* 
Венг|)1'я         (ro'e'n-gRt-ja)  Ungarn 

гонведъ  (gän-ro'ä't)  ber  фопоеЬ 

территор1альный  (#к-кЧ*-нТ-а!'1-по)  territorial 
вторжеше      (ftuR-Gje'-ni-ja)   ba$  einbringen 
ландштурмъ  (ьа'пЦф^тт)    ber  Sanbfturm 
резервъ        (Rl-färRf)  bie  Steferoe 

ополчешс  (а-päL-ce'-ni-ja)  bie  Э1егфогое^г  (ber 
(ergänje:  государственное)      ruff.  Sanbfturm) 

«nfeabe  183.  ефпгШф  ins  Sluffifc^e  $u 
überfein: 

2>te  %xmtt. 

Фаз  SBort  „Slrmee"  bebeutet  im  engeren 
[гЬ'сный]  Sinne  bie  Sereinigung  einer  be= 
beutenbeu  -Dienge  oon  Streitfragen  [beroaff= 
neter  Äräfte]  auf  einem  Япед^фаирЦ*  unter 
bem  Äommanbo  [нача'льство]  einer  фефп, 
jnr  бгшфипд  eines  beftimmten  [опреде- 
лённый] 3n>ede3,  uub  im  roeitern  [обшн'рный] 
Sinne  bie  ©efamtljeit  ber  bewaffneten  £anb= 
maфt  [Saubfräfte]  irgeub  eiueö  Staates.  2>ie 
3ufammenfe$ung  [соста'въ]  unb  Starte  einer 
Slrmee    ftnb    oerfefnebenurtig,    je    паф    bem 


3roecf  ber  Slftionen  [дЬ'йстше],  (je  паф)  ber 
Scfd^affcn^eit  be$  Апед^фапр1а£еЗ,  ber 
Starte  [ber  Äraft]  unb  bem  Gfjarafter  be£ 
^einbee.  ^ebenfalls  [3«  j^em  galle]  befielt 
eine  Slrmee  aus  allen  Waffengattungen  unfc 
аПеи  militft^en  $Uf3emri4tungen  [Щ& 
militärifd^cn  бтпфПтдеп].  äufter  ben  regu= 
läreu  Zruppen,  bie  bie  Strmee  bilben  [^?art. 
^räf.  2Ш.  oon  составлять],  ejiftieren  поф 
bie  Ш\\ц  unb  bie  Sanbroeljr,  (um)  im 
$afle  ber  9totroenbigfeit  [на'добность]  bie 
Slftionen  ber  фееге  gu  oerftärfen  [jnr  2?er* 
ftärfung  (ycme'Hie)  im  gaUe  ber  9totroenbig* 
feit  ber  Slftionen  ber  фееге],  verf$iebene 
пеЬеп[афНфе  unb  £Uföoperationcn  auöju* 
führen  [jnr  Sluöfüfyrung  (производство)  »er* 
|*ф{еЬспег  ncЬenfäфliфer  unb  $ilföoperationen], 
uub  aroar  $nr  [для]  Serteibigung  feiner  (eigenen 
unb)  jur  Slodfabe  ber  fernblieben  gteftungen, 
(jur)  Siфeruug  ber  ^Mitteilungen  ber  aftioen 
Slrmee,  Sluf^terljaltung  ber  Drbnung  im 
befefcten  [занято'й]  ©ebiete  [край],  (für)  ben 
innern  2)ienft  im  eigenen  [собственный]  Sanbe 
unb  bgl.  [и  т.  u.*]  2)er  Sanbroe^r  in  2)eutf^ 
lanb  uub  орегшф  entfp^en  in  Shtfjlanb 
bie  SReferoetruppen,  in  Ungarn  bie  §onoeb$, 
in  #гапЫф  bie  Territorialarmee  unb  in 
Italien  bie  9Wobilmili}  [подвижна'я  мнли'щя]. 
3>m  $atte  beö  ßinbringenS  beS  ©egnerö  fann 
in  2)е1^ф(апЬ  unb  О^егтф  gur  [въ  В.] 
$üfe  ber  Slrmee  [3)atio]  ber  Sanbfturm,  in 
ЗггапЫф  bie  SReferoe  ber  Territorialarmee 
einberufen  werben,  ber  bie  „ШфЗше^г"  in 
Stujifanb  entfpri^t. 

705.  tarnen  zum  29.  ^rtef. 

1.  SGBie  btibet  man  bie  perfönlia)en  9lbieftioe? 
[678,3^]. 

2.  Шк  enbigen  bie  oon  Sogelnamen  gebUbeten 
Slbjefttoe?    [678ле]. 

3.  2Ве1фе  SBörter  bilben  ben  euperlatto  bura) 
SSorfeJung  oon  са'мый  [684д]. 

4.  ЭДМфеё  ftnb  bie  @nbungen  ber  Slbjeftioe 
bie  oon  ^panaenbejeia^nungen  gebifbet  roerben? 
[678,4,Q. 

5.  Qabtn  aUe  2lbic!tioe  eine  attributioe  unb 
präbifatioe  ©nbung?  [680]. 

6.  2öaö  ift  ein  Slbjeftioum  oerbale?  [684,i]. 

7.  3n  n>eltt)en  ftällen  fommen  сей,  cia'  unb 
cie  поф  oor?   [685,2,e]. 

8.  5ßic  unterjtt)eibet  fta)  ber  ©ebeutung  паф 
вся'шй  oon  ка'ждый?   [685,s,g]. 

9.  Ше  enbigen  bie  3tbjeftioe,  bie  eine  Sieb* 
fofung  ober  ®eringfa)ä^ung  auöbrüden?  [679^]. 

*  2lbfür3ung  für:  и  тому'  подо'бное. 
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61.  ..иь  62.  Seftton. 


706.  (üb.  5)  B.  Deutfdje  IDortfügung  311  694. 

Cblomonrä  Jrnum. 

(gortfefcung.) 


За  оди'нъ  разъ  де'рева  не  сру'Оишь. 

»on  einem  Streif  fällt  feine  (Нфе 

[ftür  ein  3Ha(  wirft  bu  feinen  «aum  Щеп]. 

(Иосло'вица.) 

[73;  523  В] 


[Фет]  3lja  Styttfcf)  träumt  поф  (von)  einem 
großen,  bunfelu  ©aftgimmer  im  (Slternljaufe, 
mit  altntobif$en  Sejfeln  atid  @[феп^о!^  bie 
immer  [erotg]  mit  Überzügen  bebecft  roaren, 
mit  einem  ungeheuren,  plumpen  unb  garten 
®roan,bermitoerbl^enem,flecfigem[inglecfen] 
blauem  ©ammet  belogen  mar,  unb  mit  einem 
großen  lebernen  Seffel.  (Й  bricht  ein  langer 
äöinterabenb  an.  2)ie  SKutter  ftfct  auf  bem 
2)ioan  mit  и^егде{ф1адепеп  Seinen  [пафЬет 
fie  bie  Seine  unterge^Iagen  f)at]  unb  [trieft 
läfftg  einen  Äinberftrumpf,  wobei  fie  gäljnt 
unb  f\<$)  ab  unb  ju  mit  einer  Stridfuabel  ben 
Äopf  frofct.  Sieben  ifjr  fi^en  [fifct]  SInaftafta 
Smanorona  unb^elagia^gnatjerona  unb  näfjen 
fleißig,  tief  über  bie  Arbeit  gebeugt  [пафЬет 
fie  bie  9ßafen  in  bie  arbeit  gefteeft  {jaben], 
etroa3   für   ben   Heilten  3lja  jum  Feiertag, 

Мггн.  Touss.-L..  Вгяя.  Orto.-u.-B.  _     5. 


ober  für  feinen  Sater  ober  für  рф  felbft. 
2)er  Sater  gefyt  mit  ben  $änben  auf  bem 
dürfen  [пафЬет  er  bie  #änbe  jurücfgelegt  t)at] 
in  ooßer  3uf"eben^eit  im  3*ттсг  auf  u"b 
ab  ober  fefct  рф  [roirb  рф  fefcen]  in  einen 
Seffel  unb  beginnt,  пафЬет  er  ein  roeuig 
gefeffen  fjat,  roieber  (auf  unb  ab)  311  geljen, 
aufmerffam  bem  SBieber^aH  [bem  Saute] 
feiner  [ber  eigenen]  @фгШе  laufdjenb.  Фапп 
fönupft  (er)  [roirb  fфnupfen  beö]  £abaf, 
fönäujt  рф  unb  Тфпир^  roieber.  $т  3*ттег 
brennt  trübe  ein  Ха1дКф^  unb  groar  Цепей] 
roar  ba3  [biefeS]  nur  an  Söinter*  unb  £erbfts 
abenben  juläfjtg  [rourbe  jugelaffen].  3« 
ben  Sommermonaten  bemühten  рф  alle  ot)ne 
Äergen,  bei  lageSfafjt  {1ф  nieberjulegen  uub 
aufjuftetyen.  S)aS  gefdjaf)  [rourbe  детаф^ 
teilroeife    a\\$    ©erooijnfjeit,     teihoeife     au3 
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©egenfeiüfle  Überfefcung  к.) 


Sparfamfcit.  $ie  Dblomoroer  geigten  im 
lüften  ©rabe  [biö  gum  Äufjerften]  mit  jebem 
©egenftanb  [auf  jeben  ©egenftanb],  ber  тф!  gu 
§aufe  Ijergefteflt,  fonbern  Ьигф  Äauf  erworben 
mürbe.  2Kit  33ereitroilligfeit  mürben  [merben] 
fie  eine  оо^идКфе  ЪхЩеххщ  ober  ein 
3)u$enb  Яиф1еш  bei  ber  [gur]  Slnfunft  eineö 
©afteö  abfdjladjten,  aber  хтгхЩ  [überflüfftge] 
eine  Heine  9tofinfr  mürben  [merben]  fie  in  bie 
©peife  nic^t  hineintun  unb  (mürben)  erblaffen, 
menn  [mie]  berfelbe  ©aft  eä  Щ  einfallen  Itefce 
[laffen  mirb],  felbft  fxä)  eigenmächtig  SBein 
inS  ©laö  [©Шфеп]  еи^и?феи!еп.  Übrigens 
tarn  eine  }о1фе  Slu^roeifung  ba  faft  gar  ni$t 
oor:  ba§  tat  [mirb  tun]  ijö$ftend  ein  ©algen* 
ftrief,  ber  паф  [in]  ber  allgemeinen  3(nfic^t  ein 
»erlorener  3Reufd)  mar;  (aber)  ^1ф  einen 
©aft  lieft  man  [mirb  mau  laffen]  titelt  einmal 
[аиф  тф!|  in  ben  $of  fyinein.  9iein,  bort 
^er^ten  [roareu]  n\ci)t  folc^e  Sitten:  ber 
©oft  rüfjrte  [mirb  anrühren]  ba  тфгё  an, 
bevor  er  1иф1  breimal  genötigt  morben  mar 
[oor  einem  breimaligen  Nötigen].  6r  mufjte 
[meifi]  fcfjr  mofjl  [gut],  bafi  eine  einmalige 
2lufforberung  [baft  ein  einmaliges  Nötigen] 
e^er  [öfter]  eine  Sitte  in  рф  Щ\ф,  auf 
bie  angebotene  ©peife  ober  ben  SBein  gu  oer= 
31ф1еп^  als  baoon  [фи]  gu  loften. . .  SDie  Dblo= 
momer  oerftanben  Щ  eljer  bagu  [miDigten 
beffer  ein],  llnЬequemliфfciten  {едИфег  2lrt 
gu  ertragen  [bulbeu],  als  ©elb  ausgeben, 
gür  etwas,  unb  fei  еЗ  аиф  [menn  аиф] 
baS  3lDernotmenbigfte,  plöfclicf)  groeiljunbert, 
breifjunbert,  fünffjuubert  SRubcl  gu  begaben, 
?ф1еп  ifjneu  faft  ©elbftmorb  (gu  fein).  3« 
ber  (Sinfalt  (if>rer)  ©eele  begriffen  unb  ooll- 
füljrten  fie  [Ьraфten  gur  SUiSfüfjrung]  nur  bie 
eine[cingige]3?erroenbung  ber  Kapitalien,  (näm* 
Кф)  fie  im  ßafteu  gu  galten.  %\\  [3luf]  ben 
©effcln  fifcen  im  ©aftgimmer  in  oe^iebenen 
Stellungen  unb  ftöljnen  [fфnaufen]  bie  S3e= 
moljner  ober  bie  дето^пКфеп  33е{ифег  beä 
Kaufes.  3um  Ö^bfeten  Seile  Ijer^t  unter 
ben  2lnmefenben  [©efeПfфaftem]  tiefes 
©фптдеи.  ©о  verftreic^t  [mirb  оег^тфеп] 
biöroeilen  eine  Ijalbe  ©tunbe,  eS  fei  benn 
(bafc  unterbeffen)  jemanb  laut  gäfjnt  unb  ben 
■Diunb  belreugigt,  mobei  er  fagt  [mirb  ben 
■Dhmb  befreugigen,  пафЬет  er  gefagt  Ijat]: 
„£err,  erbarme  Ыф  (unfer)!"  9?аф  ifjm 
gäfjut  [mirb  gäljnen]  (fein)  91афЬаг,  barauf 
öffnet  ber  паф^е  langfam  mie  auf  Äommanbo 
ben  3Wunb  unb  fo  meiter;  baö  anftedenbe 
©piel  ber  Suft  in  ben  Sungen  maфt  [mirb 
тафеи]  bei  allen  bie  SRunbe,  mobei  тапфет 
eine  Jräne  fommt  [mobei  тапфе  eine  Jränc 
Ьигф{ф1адеп  mirb].  Ober  3lja3manoroit|\J)  tritt 


[mirb  treten]  anS  ^eufter,  fфaut  fjinauä  [mirb 
baf>iu  feljen]  unb  fagt  [mirb  fagen]  mit  einigem 
grftaunen:  „(Sä  ift  erft  [ЭТоф  ift  erft]  fünf 
U^r  unb  mie  bunfel  ift  eS  fфon  braufjen!" 
„3a",  antmortet  ein  anberer  [irgenb  jemanb], 
„um  biefe  !§e\t  ift  eS  immer  bunfel;  bie 
langen  2lbenbe  Ьгефеп  an."  Unb  im  gfrüljling 
rounbert  unb  freut  man  рф  [mirb  man  рф 
munbern  unb  freuen],  bafc  bie  langen  Jage 
апЬгефеп.  3lber*  fragen  ©ie  fie  mal,  mogn 
fie  biefe  langen  Jage  Ьгаифеп,  fo  miffen  fie 
(e£)  niфt  einmal  [аиф  \\хф{\  felbft.  Unb  (bann) 
fämeigen  [merben]  (fte)  mieber.  ©ie  beregneten 
bie  3*it  паф  ben  geiertagen,  ben  3<ityre8geiten, 
паф  oe^iebenen  Sorfätten  in  ber  gamilie 
unb  im  £aufe  [паф  gamilien=  unb  ^аибИфеп 
Vorfällen],  oljne  jemals  [o^ne  niemals]  auf 
SMonate  ober  2)aten  33egug  gu  nehmen.  3)ag 
де?фа^  t>ielletc^t  teilmeife  аиф  beS^alb,  meil 
au^er  Cblomom  felbft  bie  anbern  [bie  übrigen] 
ftetö  fomo^l  bie  3Kouatönamen  als  аиф  bie 
Reihenfolge  ber  Sage  (im  SWonate)  [3)aten] 
oerroeфfelten.  (Sortierung  folgt.) 


(Üb.  6-9)  C.  (Bgttf.  Übrf.  3tt  694.  [75;523C] 

707.  (Üb-I^i)  D.Cöfimgcn.  [106;523D] 

3»  703;  ©eforäije. 

Vierter  «ufttitt. 

3erja)oro  unb  Фа[фа,  barauf  Sophie. 

1.  3 СГ f ф0П)  (tritt  f fommt  fcerau«]  in  »egleitung 
3)а|фа*  Ьигф  bie  mittlere  2ttr  ein  [айв  ber  mittlem  luv);  in 
ber  einen  ^onb  (ДОЦ  er)  [ift  bei  i^rat]  ein  »ouquet,  unb  in  ber 
anbern  eine  ftonfettfa)aa)tel).  3Äelben  (6te  mttt))  ©Op^ie 
3öaffiljewna ! 

2.  Фа{фа.    ©oja  9Baffiljen)na  (rooW? 

3.  3  e  r  f  ф  0  m.  9tta)t  6oja  Sßaf filjeiona,  f onbem 
Sophie  Söaffiljciüna. 

4.  Фа[фа.  бфоп,  £err  [(ЗФ)  ge^e,  фегг]! 
(9№  паф  linfö.) 

5.  3er  [фош  (паф  vorn  tretenb  [пафЬет  er  паф  vorn 
b>raudaetommen  ijtJ).  ЗФ  bin  in  ber  aßerbümuiften 
Sage  [geraten  in  bie  a.  S.] ! . . . 

6.  ©0))f)ie  (»on  ИпИ  $er  lommenb  [пафЬет  ^erauS* 
getommen],  |геипЬИф).  Щ,  6ie  finb  eö,  ®eorg 
Scontjetüitfä)  . . .     (Stredt  l^m  bie  ^anb  entgegen.) 

7.  3*г{фого.  ^arbon,  (Ьоф  Щ  fann  тф^.. 
bie  i&änbc  finb  ntфt  frei  [finb  bef c^öfttgt] . . . 

8.  (Sophie.  (Sin  SBouquet  unbÄonfeft?  @1фег* 
Пф  (für)  @oja? 

9.  Зerfфoro.    2)aö  ift ...  (für)  ©ie... 

10.  @opf)ie.    $anfe  Щ'бп... 

11.  Зсг{фою.  ©opljie  Söaffiljerona,  6ie  fmb 
^eute  fo  frifä),  roie  [genau]  eine  SRofe!  (»eifeite.) 
©е(ф1Л  gefagt. 

12.  ©op^ie.  SBa§  ift  З^пеп  [mit  З&пеп], 
©eorg  2contjen)itfф? 

13.  ЗегТфого.    Söie  fo  (benn)? 

14.  ©op^ie.  Slber  ©ie  ^aben  mir  поф  nie 
(о!фе  Komplimente  детаф1  [gefagt]. 

15.  3 er f фото.  (Зф)  fanb  niфt  ben  2Wut  [шаг 
aagtyaft]...    Зф  bin  fa)üa)tern  unb  mфt  berebt... 
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16.  €>Opf)ie  (auffpringenb  [пафЬет  fic  aufgefprungen], 
betfeite).  @r  ift  e$!  (2aut.)  2Han  fagt,  frei  mie 
ein  Stogel . . . 

17.  3  '  r  f  Ф  °  ro  (euffprineenb  [пафЬет  er  auf gef prungen], 
beifeite).  Sluä  meinem  33rief  ...  (»errotrrt  [3n  »et- 
mirrunfl].)  ©te  ijaben  meinen  93rief  befommen  ... 
Über  ben  Sogel  ^abe  i$  пиф  пнгШф  im  Briefe 
bumm   auögebrürft   [ift   пнгШф   im   Briefe   bumm 

18.  ©  о  p  f)  i  е.  Фигфаи«  ni$t ! . . .  Soja  pnbet 
jnmr  [e$  ift  iuaf)r],  bafj... 

19.  Зег{фого.  @ie  fyabm  alfo  ©oja  SBaffi= 
Ijerona  ben  $rief  gejeigt . . .  (»eifeite.)  @*  ift  iljr 
alfo  aUe$  betonnt,  fie  ijaben  рф  аивде{ргофеп  Шф 
erflärt]  ...  mffen  mir  гаигШф  апф  ЗДгег  Bnfat 
паф  [иафЗДгет]  (е$)  auf  brei  SRonate  oer j$ieben  ? 

20.  6opf)te.  ©inb  Sie  benn  t>on  ber  ©egen= 
liebe  fo  überjeugt? 

21.  3erfd)oro.  дгеШф!...  $ätte  i$  e3  mir 
fonft  erlaubt,  mit  ЭДпеч  fo  offen  au  fpreÄen? 

3u704;  Kufgabe  183. 

АТМ1Я. 

Сло'во  „а'рм1я"  означа'етъ  въ  тъ'сномъ 
смы'сл'Б  соедине'ше  значительной  ма'ссы 
вооружен ныхъ  силъ  на  одно'мъ  теа'тр'Ь 
войны'  подъ  нача'льствомъ  одного'  лица', 
для  достиже'шя  определённой  цъ'ли,  а  въ 
обши'рномъ  смы'сл'Б  совокупность  воору- 
жённыхъ  сухопу'тныхъ  силъ  како'го-либо 
государства.  Соста'въ  и  чи'сленность  а'рмш 
разнообразны,  смотря'  по  цъ'ли  д'Ь'йствШ, 
сво'йствамъ  теа'тра  войны',  си'.тЬ  и  харак- 
теру нещйя'теля.  Во  вся'комъ  слу'ча'Ь  а'рм1я 
состои'тъ  изъ  вевхъ  родо'въ  ору'ж1я  и  вевхъ 
вспомога'тельныхъ  вое'нныхъ  учрежде'н1й. 
Кро'м'Б  регуля'рныхъ  войскъ,  составля'- 
ющихъ  а'рмио,  существу'ютъ  ещё  мили'пДя 
и  ла'ндверъ  для  усиле'тя,  въ  слу'ча-в  на'- 
добности,  дъ'йствШ  войскъ,  для  произво'д- 
ства  ра'зныхъ  второстепе'нныхъ  и  вспомо- 
га'тельныхъ опера'щй,  а  и'менно  для  обо- 
ро'ны  свои'хъ,  для  блока' ды  непр1я'тельскихъ 
кръпосте'й,  обезпе'чешя  сообще'шй  дей- 
ствующей а'рм1и,  подде'рживан!я  поря'дка 
въ  занято'мъ  кра'Ь,  внутренней  слу'жбы  въ 
собственной  странъ'  и  т.  п.  Ла'ндверу  въ 
Герма'нШ  и  А'встрш  соотвъ'тствуютъ  въ 
Pocci'H  резе'рвныя  войска',  въ  Ве'нгрш  гон- 
ве'ды,  во  Фра'нцш  территор!а'льная  а'рм1я 
и  въ  Ита'лш  подвижна'я  мили'щя.  Въ 
слу'чаъ  вторже'н!я  противника  мо'жетъ  быть 
со'званъ  въ  по'мощь  а'рм!и  въ  Герма'нш  и 
А'встрш  ла'ндштурмъ,  во  Фра'нц1и  резе'рвъ 
территор!а'льной  а'рмш,  чему'  соотв'Ь'т- 
ствуетъ  ополче'н1е  въ  РоссГи. 


708.(üb.iM9)H.Konoerf.3u694.{5L93%} 
Вопросы. 

1.  Что  сни'тся  ещё  Иль*'  Ильичу'? 

2.  Кака'я    гости'ная    сни'тся    ещё    Иль*' 

Ильичу'? 

3.  Оь  каки'мъ  дива'номъ? 

4.  Како'й  ве'черъ  наступа'еть? 

5.  Кто  сиди'ть  на  днва'н*? 

6.  Какъ  мать  сиди'ть  на  дива'н*? 


7.  Что  она'  д*'лаеть? 

8.  Кто  по'дл*  нея'  сиди'ть? 

9.  Какъ  он*'  приле'жно  шьють  что-нибу'дь? 

10.  Что  он*'  д*'лають,  уткну'въ  носы'  въ 

рабо'ту? 

11.  Какъ  хо'дить  оте'цъ  по  ко'мнат*? 

12.  Что  д*'лаеть   оте'цъ,   заложи'въ   ру'ки 

наза'дъ? 

13.  Что  онъ  сд*'лаетъ,  походи'въ  немно'го? 

14.  Какъ  онъ  опя'ть  начнётъ  ходи'ть? 

15.  Что  онъ  пото'мъ  сд*'лаеть? 

16.  Что  въ  ко'мнат*  гори'тъ? 

17.  Когда'  э'то  допуска' лось? 

1 8 .  Когда'  ложи'л ись  и  вставаМш  безъ  св*че'й  ? 

19.  Почему'  э'то  д*'лалось  такъ? 

20.  На  что  обло'мовцы  бы'ли  до  кра'йности 

ску'пы? 

21.  Что  они'  сд*'лають  съ  раду'ппемъ? 

22.  Чего'  они'  не  поло'жать  въ  кушанье? 

23.  Когда'  они'  побл*дн*'ютъ? 

24.  Чего'  тамъ  не  случа'лось? 

25.  Кто  э'то  ра'зв*  сд*'лаеть? 

26.  Принима'ютъ  ли  они'  тако'го  го'стя? 

27.  Каш'е  нра'вы  бы'ли  тамъ? 

28.  Что  гость  хорошо'  зна'етъ? 

29.  Что    обло'мовцы    лу'чше    соглаша'лись 

терп*'ть? 

30.  Что   имъ   чуть  не  каза'лось   самоуб!й'- 

ствомъ? 

31.  Что  они'  д*'лали  съ  капиталами? 

32.  Гд*  сидя'тъ  обита'тели  до'ма? 

33.  Кто  сиди'ть  на  кре'слахъ  въ  гости'ной? 

34.  Что  ца'рствуеть  ме'жду  собес*'дниками? 

35.  Ско'лько  вре'мени  иногда'  пройдётъ  такъ? 

36.  Неуже'ли  никто'  ничего'  не  сд*'лаеть  въ 

э'то  вре'мя? 

37.  Что  за  нимъ  сд*'лаютъ  друп'е? 

38.  Что  обойдёть  вс*хъ? 

39.  Что  ино'го  прошибётъ  при  э'томъ? 

40.  Что  сд*'лаеть  Илья'  Ива'новичъ? 

41.  Что  онъ  ска'жетъ  съ  удивле'шемъ? 

42.  Что  тогда'  отв*'титъ  кто-нибудь? 

43.  Чему'  весно'й  удивя'тся  и  образуются? 

44.  Чего'  они'  и  са'ми  не  зна'ють? 

45.  Что    они'  сд'Ь'лають,    поговори'въ    не- 

мно'го? 

46.  Какъ  они'  вели'  счёть  вре'мени? 

47.  На   что    они'    при   э'томъ  никогда'  не 

ссыла'лнсь?     (Они'  не  ссыла'лись  ...) 

48.  Почему',  мо'жетъ  быть,  э'то  происходило 

ча'стью  ? 

(йь.23)  К!  SH-  Cefen  3U  694.  №;} 
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709.  (üb.  2) 


A.  Ceyt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'те.) 


[72;  523 А  u.  «rbettflplan] 


1  Попре'жнему  слы'шалось  то'лько  кача'нье 
ма'ятника,  стукъ  сапо'гь  Обло'мова,  да  лёгюй 
трескъ  отку'шенной  ни"тки  ...]  2  Въ  э'ту 
минуту  въ  ко'мнагЬ  раздалось,  въ  одно' 
вре'мя,  какъ  бу'дто  ворча'нье  собачки  и 
шипенье  ко'шки,  когда'  он*'  собира'ются 
броситься  другъ  на  дру'га.]  3  Э'то  загу- 
дели часы''.]  4  „Э!  да  ужъ  девять  ча- 
со'въ!"]  5  съ  ра'достнымъ  изумле'шемъ] 
произнеся»  Илья'  Ива'новичъ.  6  „Смотри'- 
ка,  пожа'луй,  и  не  внда"ть,  какъ  вре'мя 
прошло'.     Эй  Ва'ська,  Ва'нька,  Мн'тька!"] 

7  Яви'лись    три   за'спанныя    физюно'мш.] 

8  „Что  жъ  вы  не  накрыва'ете  на  сто'лъ?"] 

9  съ  удивле'шемъ  н  доса"дой]  спроси'лъ 
Обло'мовъ.  10  „Н*тъ,  чтобъ  подумать  о 
господа'хъ?  Ну,  чего'  стонете?  Скорей 
во'дки."]  11  üo'cjrfc  у'жина,  почмо'кавшпсь 
и  перекрести'въ  другъ  дру'га,]  12  всЬ  рас- 
хо'дятся  по  свои'мъ  посте^лямъ,]  и  13  сонъ 
воцаря'ется  надъ  безпе'чными  голова'ми.] 
14  Ви'дить  Илья'  Ильи'чъ  во  сн-fe]  15  не 
оди'нъ,  не  два"  таш'е  ве'чера,  но  цЪ'лые 
недели,  месяцы  п  го"ды  такъ  проводп'мыхъ 
дней  и  вечеро'въ.]  16  Ничто"  не  наруша'ло 
однообра'з1я  э'той  жи'зни,]  и  са'ми  17  обло'- 
мовцы  не  тяготились  е'ю,]  18  потому'  что 
и  не  представля'лп  себ*'  друго'го  жнтья'- 
бытья';]  а  е'слн  бъ  и  смогли'  представить, 
то  19  съ  у"жасомъ  отверну'лись  бы  оть 
него'.]  20  Друго'й  жи'зни  и  не  хотели 
й  не  люби'ли  бы  они'.]   Имъ  бы  жа"ль  бы'ло, 

21  е'сли  бъ  обстоятельства  внесли'  пере- 
мены въ  ихъ  быть,  каю'я  бы  то  ни"  бы'ди.] 

22  Ихъ  загрызёть  тоска",]  23  е'сли  за'втра 
не  бу'деть  похо'же  на  сего"дня,  а  после- 
завтра на  за'втра.]  ЗачЬ'мъ  имъ  24  разно- 
образие, перемены,  случайности,]  на  ко- 
то'рыя  напра'шиваются  друп'е?  25  Пусть 
■же  друп'е  и  расхлё'бываютъ  э'ту  ча'шу,]  а 
имъ,  26  обло'мовцамъ,  ни  до  чего'  и  д*"ла 
нкгь.]     27  Пусть   друп'е   живу"ть,    какъ 


хотя'тъ.]  В*дь  28  случа'йности,  хоть  бы  и 
вы'годы  каш'я-ннбу'дь,  безпоко"йны :]  29  он*' 
тре'буютъ  хлопо'гь,  забо'ть,  беготни',  —  не 
посидн"  на  Mij'crfe,  торгу"й  и'ли  пиши', 
сло'вомъ,  поворачивайся,]  шу"тка  ли!  ЗООни' 
продолжа'ли  ц*"лые  деся'ткн  л1$ть  сопеть, 
дрема'ть  и  з*ва'ть,]  и'ли  31  залива'ться  до- 
броду'шнымъ  см*"хомъ]  32  отъ  дереве'нскаго 
ю'мора,]  и'ли,  33  собнра'ясь  въ  кружо'къ,] 
34  разска'зывали,  что  кто  вн'дЪлъ  но'чью 
во  сн*"  . . .]  35  Одна'жды  то'лько  однообра'з1е 
ихъ  бы'та  нарушилось]  36  ужъ  по'длинно 
неча'яннымъ  слу'чаемъ.] 

(Продолже'н1е  (УгЬ'дуетъ.) 


(ш.  и)       Е.  (Brammatif.    [76;523Е] 

Ы  ЩШШшп\  der  «е  ЬЫШ 
лредлотъ. 

710.5i^38eöcufune  ter^räpofUton. 

2)ie  folgcnben  2l6fcfjnitte  bilben  eine  @r* 
gäit jung  ju  155  unb  225.  2ßie  roir  {фоп 
ше^аф  beobachtet  Ijaben,  ftnben  roir  bei  ben 
*Präpofttionen  aufcer  ber  eigent^en  3)e* 
beutung  oft  поф  eine  anbete,  bie  immer 
bann  fyeroortritt,  roenn  ber  ЪеиЦфе  unb  ber 
Stufte  рф  baS  Serfjältniä  vt trieben  Dor= 
ftetten  unb  cS  bementfpreфenb  t>erf$ieben 
roiebergeben.  <So  überfefct  man  j.  93.  ben  Ba% 
ему'  за'  сорокъ  лкгь  er  ift  über  oier^ig  ^afjre 
alt,  inbem  ber  Фе^{фе  \xd)  bie  Sttterftufe  alö 
eine  f>öljer  liegenbe  tJorfteDt,  roäljrenb  ber 
Sluffe  рф  bie  $al)re  als  geroiffermafcen  ftinter- 
einanber  ЬерпЬКф  beitft.  Жоп  berfelben 
©runbbebeutung  fann  man  ausgeben,  roenn 
man  in  SBenbungen,  roie  онъ  э'то  сд-Ь'лалъ 
за  меня'  er  fjat  ba3  für  пиф  getan,  bie 
sßräpofition  за  mit  für  (b.  I).  anftatt)  roieber* 
gibt.  31иф  fjier  fann  man  рф  bie  ©афе 
fo  tjorftetten,  bafc  ber  33etreffcnbe  hinter  ben 
anbern  tritt,  roobei  legerer  feinen  Щ1а$  üerläjjt. 
Diefe  üerfdjiebene  2Juffaffung  roerben  roir 
аиф  in  ben  nä$jten  brei  21Б[фп1Пеп  finben, 
bie  bie  Sßräpofitioneu  mit  einem,  jroei  unb  brei 
Äafuä  befjanbeln,  b.  f).  ^räpofttionen,  bie  nur 
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einen  beftnnmten  ober  аиф  jwei  beftintmte 
ober  gar  brei  beftimmte  Äafuä  Ijtnter  ft$ 
Ijaben  tonnen. 

fcumerfung.  3«  ber  ©pntaj  шегЬеп  поф  bie 
gäße  berücffu^tigt,  in  benen  oiele  $aupt*, (Eigen* 
f фа| td?  unb  3citroörtcr  bestimmter  ^rapo= 
fttionen  bebürfen,  ietld  um  Ser&ältniffe  ju  be* 
Setd)nen#  teils  um  fold)e  ju  ©ermitteln  (©gl.  213). 

711.     ^räpofUtonen  mit  einem 
cjtafus. 

1.  безъ: 

a)  безъ  тебя'  я'  бы  пропа'лъ  oljne  Ыф  шаге 
4ф  ©erloren  geroef eu ; 

b)  безъ  тебя'  принесли'  письмо'  in  beiner  Ш* 
roefenljeit  brachte  man  ben  33rief; 

c)  безъ  ма'лаго  пять  ме'тровъ  unter  fünf 
SKeter; 

с1)безъ  па'мяти  befinnungMoB;  безъ  ума' 
ftnnhrä;  безъ  чино'въ  ungeniert. 

2.  близъ: 

a)  близъ  го'рода  nalje  bei  ber  ©tabt; 

b)  близъ  го'да  gegen  (ungefähr  ob.  naljeju) 
ein  %af)x. 

3.  для: 

а)  для  того'   beöwegen,   beäljalb;   для  чего' 

weswegen?  meftfyift? 
Ь)для    твое'й    по'льзы    §u    beinern    heften 

[9tu$en];  для  достижс'шя  цй'лн  §nr  @r* 

шфипд  beö  £ieleö; 

c)  для  того',  что'бы  um  )U  (mit  Snfmitio). 
«nmerfung.    3n  ber  «ebeutung  „für"  ift  для 

$u  brauchen,  wenn  Ьигф  baä  tyergeftellte  2Jerf)ältni8 
ein  ©efifc,  Яи&еп  ober  ©ф  a  ben  auögebrüdt  wirb: 
для  са'да  für  ben  (harten  (ba«  »etreffenbe  wirb  für 

ben  (Sarten  ©erroenbet,  gehört  bann  jum  (Sorten); 
я  купи'лъ  э'то  для  врача'  Щ  &abc  ^ö  für  ben 

Slrjt  gefauft  (ев  tritt  nun  in  ben  »efi|  brt  Вдев); 
ДЛЯ  меня'  für  mirt)  (au  meinem  9U|en  ober  ©фа  ben). 

$iefed  для  benufet  ber  Stoffe  аиф  Ьа,  wo  ber 
$eutf$e  aufammengejefcte  Hauptwörter  Ьгаиф!: 
куль  для  у'гольевъ  ber  Sto^Icnfacf  [ber  Bad  für 

flogen] ; 
я'щикъ  для  ча'я  bie  Xeelifte  [bie  Äifte  für  £ee]. 

4.  до: 

a)  не  доходя'  (доЪзжа'я)  до  до'ма  lurj  ног 
bem  $aufe  (eigentli$:  nid&t  fn'ngefjenb  [$in* 
fa^renb]  biä  §nm  £aufe); 

b)  э'то  бы'ло  ещё  до  царя'  Горо'ха  baä  war 
поф  ног  DlimS  Seiten; 

c)  у  меня'  до  васъ  дЪ'ло  \d)  fjabe  ein  2ln= 
liegen  an  ©te; 

(1)  MHt  не  до  него'  1ф  fjabe  je$t  feine  Зс^ 
(ob.  feine  Suft),  an  фп  ju  benfen  ober 
пиф  um  фп  $u  fümmern; 

е)до  чего'  wie  weit?  до  каки'гъ  поръ  wie 
weit?  3.  93.  in  ben  StebenSarten  nrie :  до 
чего'  онъ  дошёлъ  roie  toeit  ift  er  benn? 


до    каки'хъ   поръ   за'дано    roie    roeit  ift 
.   aufgegeben  roorben? 

f)  тамъ  бы'ло  челов#къ  до  двадцати'  eS  nwren 
ba  an  (ob.  ungefähr)  jtoan^ig  üRann ; 

g)  до  слезь  btö  ju  iränen. 

5.  изъ: 

a)  онъ  пришёлъ  изъ  го'рода  er  ift  аиЪ  ber 
Stabt  gefommen; 

b)  онъ  изъ  дворя'нъ  er  ift  нот  2lbel  (abiig); 

оди'нъ  изъ  нихъ  einer  поп  фпеп; 

c)  смотреть  изъ  окна'  )um  genfter  Jjinauö* 

fe^en; 
(1)изъ  вы'годъ  um  be8  SSorteild  willen; 
e)  изъ  геогра'ф1и  онъ  получи'лъ  дво'йку*  in 

©eograpfjie  fyat  er  eine   S^et  befommen. 
6.  изъ-за: 

a)  встать  изъ-за  стола'  нот  2^фе**  auffielen ; 

b)  изъ-за  васъ  Ihretwegen,  3E)retIjalben, 
Ьигф  Sie;  изъ-за  куска'  хл'Ь'ба  bed  ©tücf= 
феп  Srote«  wegen. 

7.  изъ-подъ: 

a)  изъ-подъ  Москвы'  aus  ber  ©egenb  bei 
2Ro$fau  ßer***); 

b)  изъ-подъ  но'са  ног  ber  5Rafe  weg; 

c)  онъ  освобождёнъ  изъ-подъ  суда'  er  rourbe 
atö  ber  Unterfuфung  entlaffen. 

8.  отъ: 

a)  отодви'нуть  столъ  огь  стЬны'  ben  %Щ 
Hon  ber  SBanb  abrücfen; 

b)  оть  стра'ха  Ног  $m4fjt; 

c)  умере'ть  отъ  ра'ны  an  einer  SBunbe  fterben; 
а)отъ  сотворе'шя  Mi'pa  feit  @rf4<tfFune  ber 

2ßelt; 

e)  сре'дство  отъ  ревмати'зма  ein  9Rittel  gegen 
StfjeumatismuS; 

f)  отъ  пяти'  до  шести'  часо'въ  fünf  bis  1ефв 
©tunben;  ноп  fünf  biö  fec^ö  Щх. 

9.  у: 

у  крыльца'  an  ber  treppe. 

10.  къ: 

a)  иди'  къ  нему'  gefje  )u  iJjrn; 

b)  у  меня'  д-Ь'ло  къ  нему'  1ф  ^abe  ein  Яп= 
liegen  an  фп  (ogl.  до);  ста'ньте  къ  окну' 
ftetten  Sie  рф  anö  genfter; 

c)  къ  северу  gegen  ЗЧогЬеп,  паф  Sorben  ^in. 

11.  про: 

а)  паф  3lu$brücfen  beö  ^enfenö,  §örenö  unb 
Sagend:  что  онъ  сказа' лъ  про  nero'f  roaö 
^at  er  über  tlnt  gefagt? 


*  (gntfpr^t  etwa  ber  Diepgen  4  (тф!  genügenb). 
**  2Воги4ф:  hinter  bem  ЗДфе  ^eroor. 
***  SGÖörtlia);   unter    3Woöf an,   entfpric^t   подъ 
Москво'й  bei  3Ro«!au. 

f  ==  о  нбмъ  oon  i^m,  in  betreff  feiner. 
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b)  всякъ  живётъ  про  себя'  jeher  lebt  für  fid); 

c)  про  дома'шшй  обихо'дъ  jum  £au3bebarf. 

12.  сквозь: 

a)  вода'  протека'еть  сквозь  бума'гу  baä  SBaffer 
fliegt  Ьигф  baS  Rapier  (фпЬигф); 

b)  провалн'ться  сквозь  зе'млю  in  bie  @rbe 
jinfen. 

13.  ч(е)резъ: 

a)  мостъ  черезъ  р*ку'  bie  Srüdfe  übet  ben 

Ш; 

b)  чрезъ  неделю  поф  einer  ЗВофе,  in  einer 
ЗВофе; 

c)  черезъ  тебя'  mit  beiner  §ilfe  (Ьигф  Ыф, 
bu  warft  bie  SBeranlaffung  baju); 

d)  чрезъ  посре'дстао  Ьигф  93ermittelung,  *er« 
mittelfl. 

14.  надъ: 

a)  не'бо  надъ  землёй  ber  §immel  ift  über 
ber  (Srbe; 

b)  четы'ре  арнемети'чешя  д^йстйя  надъ 
просты'ми  н  именованными  чи'слами  bie 
trier  Spezies  mit  unbenannten  unb  be= 
nannten  &a$Un. 

15.  при: 

a)  го'родъ  лежи'тъ  при  ptK-fe'  bie  ©tabt  liegt 
(nafye)  an  einem  $luffe; 

b)  при  мн*  in  meiner  ©egenroort;  при  всЬхъ 
in  ©egenroort  aller; 

c)  при  Петр*'  Велн'комъ  unter  $eter  bem 
©rofccn,  §ur  9iegierung8§eit  Meters  beö 
©rofien; 

d)npH  цар*'  Горо'х*  )U  DlimS  Reiten; 

e)  при  всёмъ  томъ  beffenungeac^tet. 

712.  ^räpofUtonen  mit  zwei 
jtafus. 
1.  за. 
A.  mit  bem  9ccufatitt: 

a)  за  глаза'  hinter  bem  9Ш  en  [9lugen] ; 

b)  вы'бросить  за  борть  über  ЗЗогЬ  werfen ; 

c)  за'  десять  лить  ног  gefjn  3a^rcn/  s4n 
3»a^re  ttorljer; 

d)  положи'ть  за  па'зуху  in  ben  33ufen  ftecfen; 
затыка'ть  за'  поясъ  in  bie  Safere  (in  ben 
Sacf)  ftedten; 

e)  день  за'  день  einen  Xag  паф  bem  (ob.  um 
ben)  anbern; 

f)  за  последнее  вре'мя  toätjrenb  ber  legten 
3eit; 

g)  за  ва'ше  здоро'вье  anf  $fyxt  ©efunbtjeit, 
auf  ЭДг  2Bo$l; 

h)  его'  наказа' ли  за  воровство'  man  $at  tyn 

wegen  2)iebftaljfä  beftraft; 
i)  ни  за  что',  ни  про  что'  ober  ни  за'  что, 

ни  про'  что  um   тф!8  unb  roieber  тфгё. 


ttnmerfung.  $n  ber  33ebeutung  von  „\'йх" 
wirb  за  gebraucht,  roenn  eine  Vertretung,  ein 
Seraeggrunb  ober  ein  (Entgelt  (fo  bafc  man  oft  an 
©teile  »on  „für"  au$  „anftatt"  fe|en  fihtnte)  auSgebrüdtt 
werben  fott: 
за  предсЬда'теля  für  ben  Sorftfcenben  (in  »er- 

tretung  be*  Sorfi|enben) ; 
она'  мо'литъ  Бо'га  за  него'  fie  betet  für  i&n 

}U  ©Ott  (er  ift  ев,  ber  fie  baju  bewegt  in  biefem  Sütgen* 

blicfe  ju  Sott  ju  beten); 
онъ   у'меръ   за    оте'чество   er  ftarb   für  baö 

Saterlanb  (ber  ©фи*,  bie  «erteibigung  be«  «aterlanbe« 
waren  ti,  bie  i$n  bewogen,  tapfer  ju  (ttmofen,  felbft  ba* 
Zebtn  in  bie  ©a)anjen  ди  fфIagen) ; 

за  гр-Ьхи'  für  Sünben  (al*  ©trafen,  (Entgelt  für  be- 
gangene ©ünben); 

за'  десять  рубле'й  für  je!)n  Stubel  (anftatt  ber  je$n 
Shibel,  bie  bu  er&ultfl,  gib  . . .). 

B.  mit  bem  ^nftrumentol : 

a)  оди'нъ  за  други'мъ  einer  hinter  bem 
anbern,  einer  паф  bem  anbern; 

b)  за  недосу'гомъ  toegen  3eitmangelS; 

c)  за  тобо'ю  о'чередь  bie  Steifje  ift  an  bir; 
за  нимъ  дЬ'ло  ста'ло  an  фт  liegt  eä  nun; 

d)  за  тобо'ю  три  рубля'  *ф  befomme  поп  bir 
brei  Slubel;  bu  Ijaft*  mir  brei  SRubel  gu 
gafylen  (ob.  bu  bift  mir  brei  SRubel  (фи!Ыд 
geblieben); 

e)  за  обЪ'домъ  beim  6ffen;  за  ча'емъ  beim  Xec; 

f)  за  исключе'шемъ  mit  ausnähme;  взять  за 
жено'ю  mitf)eiraten  («ermögen  ober  bgl.). 

2.  подъ. 
A.  mit  bem  91  ceuf atin : 

а)  кни'га  упа'ла   подъ   столъ  baö  9Эиф  ift 

unter  ben  %\\d)  gefallen; 
Ь)подъ  пра'здникъ  turj  box  bem  Vertage, 

am  3Sorabenb  bee  feiertags ; 

c)  по'дъ  вечеръ  gegen  2lbenb;  ему'  подъ  шесть- 
десят лить  er  ift  gegen  (еф^д  Safjre  alt; 

d)  танцова'ть  подъ  фортеп1а'но  паф  bem 
Älaoier  tanjen;  подъ  дикго'вку  паф  (bem) 
SDiftat; 

e)  засну'ть  подъ  шумъ  волнъ  beim  91аи{феп 
[®егаи(ф]  ber  SBellen  einfd^lafen; 

f)  по'дъ-гору  bergab; 

g)  irfe'CTO  подъ  домъ  ber  $la^  ffir  ein  £au3, 
bie  ©aufteile; 

h)  э'тогь  плато'къ  ей  не  подъ  цв'Ьть  воло'съ 
biefeä  Хиф  paftt  niфt  §и  i^rer  Haarfarbe; 

i)  онъ  отправился  подъ  Москву'  er  begab  |гф 
in  bie  Ш$г  поп  9Ro8fau; 

к)  э'то  мн'Ь  не  подъ  си'лу  baS  ge^t  über  meine 
ßraft,  baä  überfteigt  meine  Gräfte. 

B.  mit  bem  3nftrumental: 
а)  подъ    откры'тымъ    не'бомъ    unter   freiem 
$immel; 


*  Й^пЦф  wirb  аиф  gefagt:   сло'во  за  ва'ми 
©ie  t)aben  Ъа&  9Bori,  (Sie  muffen  (jefct)  (ргефсп. 
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b)  жить  подъ  сгра'хомъ  in  %uxd)t  leben;  подъ 
гЬ'нью  im  Statten; 

c)  подъ  Москво'ю  in  ber  9iafje  (ob.  unroeit 
поп)  2J?o3fau; 

d)  подъ  горо'ю  am  3fnfce  be3  SergeS; 
е)нм1>'ть  подъ  руко'ю  bei  ber  $anb  Ijaben; 

f)  подъ  со'усомъ  mit  einer  ©auce; 

g)  entfprea)enb  3ufammenf «jungen :  по'ле  подъ 
ро'жью  baä  SRoggenfelb;  земля'  подъ  ого- 
ро'домъ  baS  ®artenlanb. 

3.  п(е)редъ. 

А.  mit  bem  Hccufatitt: 

предста'ть  предъ  судъ  рф  ног  ©ertc^t  [teilen. 

В.  mit  bem  3nftatmental : 

а)  передъ  фро'нтомъ  ног  ber  $ront;  передъ 

оть'Ь'здомъ  twr  ber  Slbretfe; 
Ь)пзвини'те  меня'  передъ  ва'шимъ  бра'томъ 

entfdjnlbiflen  ©ie  пиф  bei  ЭДгет  ©ruber; 

его'   очерни'лп   передъ   мини'стромъ  man 

^at  фп  beim  3Rmiftcr  angefc^roärjt  (oer= 

leumbet) ; 
с)  передъ  оте'чествомъ  онъ  пзм^'нникъ  bem 

33aterlanbe  gegenüber  ift  er  ein  Serräter. 

4.  въ. 
A.  mit  bem  acenfatin: 

а)  въ  Герма'шю  поф  Seutf$(anb;  во  Фра'нцш 

пай)  ^гапЫф; 
Ь)въ  два  вы'стр'Ьла  mit  jroei  6фи||еп; 
с)  (брать)  въ  образе'цъ  ptn  9Kufter  (nehmen) ; 

метръ  въ  три   рубля'   ein  5JJeter  р  brei 

SRubel ; 
Л)въ  ца'рствоваше  roafpenb  ber  Stegierung; 

во  вре'мя  госфгепЬ; 

e)  въ  понедЬ'льникъ  am  Montag  (an  einem 
beftimmten  SHontag); 

f)  въ  два'дцать  л1ггъ  im  Älter*  Hon  jnmnjig 
Sauren,  mit  jmanjig  Зфеп; 

g)aio'BO  въ  сло'во  SBort  für  ffiort; 

Ь)въ  зачётъ  жа'лованья   auf   21Ь{ф1ад   ЬеЗ 

<9e(a(t0; 
i)  въ  окно'  and  bem  geitfter,  burdß  genfter, 

§um  genfter  fjinauS; 
k)  въ  три  часа'  binnen  (ober  innerhalb)  brei 

©tunben;  nm  brei  Щх; 
1)  въ  хоро'шую  пого'ду  bei  [фопет  SBetter. 


*  2)er  Stoffe  braudjt  gern  въ  mit  bem  Slccufatiü, 
roenn  im  $eutfc$en  nähere  Steftimmungen  rote  „alt, 
breit,  bidjt,  l^orf),  teuer,  wert"  tjinter  GJrunbs 
jaulen  folgen:  сгвна'  вышино'ю  въ  дв*  са- 
же'ни  eine  9Jtouer  jroei  Klafter  §оф;  домъ  въ 
два  этажа'  ein  §аи$  Hon  2  ©totfroerfen,  ein 
jroeiftödigeS  §аи$. 


В.  mit  bem  JJrtyofUtH: 

a)  жить  въ  го'родЬ  in  ber  ©tabt  leben; 

b)  въ  откры'томъ  Mo'pii  auf  offener  See; 
въ  дере'вн-fe  anf  bem  Sanbe; 

c)  въ  трёхъ  верста'хъ  brei  SBerft  toeit  (liegt, 
beftnbet  fia)); 

d)  быть  въ  гостя'хъ  §u  Эе^ф  fein; 

e)  быть  въ  ду'х*  bei  Saune  fein;  быть  въ 
го'лосЬ  bei  ©timme  fein; 

f)  въ  конц*'  месяца  am  (Snbe  beä  ÜRonatS, 
)tt  ©nbe  be$  9Ronat3;  въ  э'томъ  Mfrcrfc 
an  biefer  ©teile. 

5.  на. 

A.  mit  bem  Slccufatto: 

a)  на  ро'дииу  пай)  ber  £eimat;  домъ  стои'ть 
на  восто'къ  baö  $auö  gefyt  поф  Dften 
fjinauö;  въ  Пари'жъ  на  Берлн'нъ  поф 
$ariö  über  33erlin; 

b)  на  сл^дуюшчй  день  am  паф^еп  lag; 

c)  о'тпускъ  на  два'дцать  дней  ein  Urlaub 
anf  (für)  jroanjig  Jage;  на'  зиму  für  ben 
Sffiinter; 

d)  въ  ночь  съ  девя'таго  на  деся'тое  октября' 
in  ber  Ш6)Х  oom  neunten  jnm  jeljnten 
Df tober;  на  зло  ему'  фт  §um  £rofc;  на 
па'мять  jnm  Stnbenlen;  на  об'Ь'дъ  jum 
Sffen;  на  что  »o§n? 

e)  на'  воды  Ш  Sab; 

f)  на  полови'ну  ме'ньше  um  bie^älfte  roeniger; 
на  де'сять  лить  моло'же  um  $eljn  3at)ie 
jünger; 

g)  путь  на  сЬ'веръ  ber  2Beg  gegen  Sorben. 

B.  mit  bem  ^rityofitin: 

а)  ivfe'nn  на  нога'хъ  и  рука'хъ  fietten  an 
gfüfien  tmb  £änben;  на  концЬ'  у'лицы  am 
@nbe  ber  ©trafie;  Фра'нкфургь  на  О'дер* 
granffurt  an  ber  Ober;  на  его'  мЬ'стЬ 
an  fetner  ©teile; 

Ь)на  ро'дин*  in  ber  §eimat;  на  служб* 
im  ©ienft;  надня'хъ  in  (biefen)  Jagen; 
на  K)'rfe  im  ©üben;  на  вода'хъ  im  33abe; 
на  ypo'icfe  in  ber  ©tunbe;  на  ру'сскомъ 
язык!;'  in  ruf^er  ©ргафе; 

c)  онъ  тепе'рь  на  рабо'гЬ  er  ift  jefct  bei  ber 
2lrbeit; 

d)  на  свои'хъ  лошадя'хъ  mit  eigenen  ^ferben. 

6.  о  (объ). 

A.  mit  bem  SccnfatiH: 

a)  рука'  о'бъ  руку  фапЬ  in  $anb,  2lrm  in 
2lrm;  сгЬна'  о'бъ  сгЬну  SBanb  an  SBanb; 

b)  объ  э'ту  no'py  nm  btefe  3^it. 

B.  mit  bem  ^ra^ofitiH: 

а)  шкату'лка  о  двухъ  днахъ  bie  ©фatuЦe 
mit  einem  boppeltcn  93oben; 
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b)  кварти'ра  о  десяти'  ко'мнатахъ  eine  2В(ф 
nung  tton  tffyn  Зиктегп;  дово'льно  объ 
э'томъ  genug  Ъаноп ; 

c)  о  Тро'иц*  nm  ^Sfineften  Ijernm; 

d)  entfpredjenb  3ufammenfefcungen :  домъ  О  трбхъ 
этажа'хъ  ein  breiftöcfigeö  фаиЗ. 

713.  ф  räpoflftonen  mit  bxci  &afus. 

1.  по. 

A.  mit  bem  2)athr. 

a)  по  мо'д*  пай)  ber  SDtobe;  по  зако'ву  поф 
bem  ©efefc;  по  дома'мъ  паф  ben  Käufern; 

b)  по  иохо'дкЬ  am  ©ange  (bem  ©ange  nauj); 
по  вто'рннкамъ  an  ben  Dienstagen  (дегоо^пИф 
$ien8tag$); 

c)  по  первому  ра'зу  )um  erftenmale; 

d)  по  лега'мъ  im  ©ommer  (детоофпПф,  regel* 
mufng);  по  среди'н'Ь  in  ber  2Kitte; 

e)no  иро'сьб*  auf  bie  Sitte;  но  совету  auf 
ben  9tat;  по  м^ста'мъ  auf  (ifjren)  $Iä$en; 

f)  по  дружб*  au$  gteunbfdjaft;  по  не'нависти 
аи%  $afe;  по  любви'  and  Siebe; 

g)  по  болезни  franffjeiteljalber; 
h)no  ми*  meinetwegen; 
i)  онъ  родня'  ми*  по  жене  er  ift  mit  mir 

burd)  meine  grau  oerroanbt; 
k)  профе'ссоръ  по  матема'тик*  ber  ^rofeffor 

für  5Ratf)ematif ; 
1)  по  целымъ  часа'мъ  ganje  Stunben  lang; 
m)entfp^enb3ufammenfefcungen:  това'рищъ  по 

opy'miro  ber  SBaffenbruber;  това'рищъ  по 

полку'  ber  StegimentStamerab; 
n)  ogf.  аиф  298,2. 

В.  mit  bem  Slccufatiö: 

а)  по'  уши  bid  über  bie  Dt)ren  (fyiuauö);  по 
грудь  biö  an  bie  Sruft; 

b)no  cie  вре'мя  bi$  jnr  heutigen  3e^J  по 
пе'рвое  ма'рта  biö  jnm  erften  Шаху,  онъ 
мн'Ь  по  плечо'  er  reicht  mir  bi$  jur  Sdjulter; 
по  э'то  место  ЬЙ  ju  biefer  ©teile. 

C.  mit  bem  ^ra^ofitiö  fiuben  wir  anberc  93e= 
beutungen  nur  in  Serbinbung  mit  Serben, 
über  bie  bie  6pntaj  SRäfjeree  bringt. 

2.  съ  (со). 

A.  mit  bem  @enititt: 

a)  съ  ра'дости  box  3*eube;  съ  отча'яшя  йог 
Ser^roeiflung; 

b)  съ  ру'сскаго  языка'  oud  bem  SRuffifd^en, 
and  ber  ruften  бргофе;  съ  глу'пости 
and  Dummheit; 

c)  по'  три  рубля'  съ  человека  5"  brei  SRubel 
für  bie  $erfon; 

d)  съ  разр1ипе'шя  mit  ©cncfjmigung,  mit  6r= 
laubniS;  съ  моего'  согла'мя  mit  meiner 
©innrifligung; 


e)  съ  нату'ры  пай) 
пай)  ber  Steife; 

f)  съ  какн'хъ  поръ 
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ber  Statur;   съ  доро'ги 


feit 


mann  < 


g)  съ  меня'  э'того  дово'льно  für  ппф  genügt 

(ob.  хеЩ)  её; 
h)  entfpredjenb  3ufammenfefcungen :    по'шлина  съ 

вина'  ber  SBeinjoU. 

В.  mit  bem  9Iccuf attn : 

а)  съ  часъ  tttoa  eine  Stunbe;    съ  неделю 

ungefähr  eine  ЗВофе; 
Ь)онъ  ро'стомъ  съ  меня'  er  ift  поп  meinem 

ЗВифЗ. 
С.  mit  bem  3nftrumental :    (entfprerf)enb  einer 

Slbjeftmform)  человекъ  съ  умо'т»   ein   ge= 

|фегЪ1ег  3Renf$;  онъ  съ  де'ныами  er  ift 

bemittelt. 

714.  Igx&pofitionette  'glefttion, 

b.  f).  eine  SteftionSfraft,  roie  fte  bie  $räpo* 
fitionen  befifcen,  fjaben  поф  einige  anbere 
präpofitionette  ЗЦшегЫеп  uub  folgenbe  2lb* 
oerbialpartijipien  uub  Äafueformen  шх 
Subftantioen,  tmb  jroar  regieren 

1.  ben  @ettittn : 

a)  касательно  ^т^ф1Нф^  in  Setreff:  каса- 
тельно э'того  дк'ла  ^прфШф  (ob.  in 
Setreff)  biefer  вафс; 

b)  относительно  in  ЗЗе^ид  auf:  относительно 
ва'шего  письма'  in  Sejug  auf  ifjren  Srief ; 

c)  поперёкъ  quer  über,  mitten  um:  поперёкъ 
доро'ги  quer  über  ben  2Beg;  поперёкъ 
гЬ'ла  mitten  um  ben  Äörper; 

d)  посре'дствомъ  t>ermittelft,  Ьигф,  mit  £üfe: 
посре'дствомъ  маши'нъ  üermittelft  (оЬ.Ьигф) 
9Яа[фтеп; 

о)  по  мер*  паф  5Jtoj$gabe,  gemäfe,  (je)  паф, 
im  Serfyältniö  $u:  по  Mt'pt  мои'хъ  средствъ 
meinen  2Kitteln  gemäfj;  по  Mt'p'fe  возмож- 
ности иаф  !ШодИф1ег1 ; 

f)  съ  по'мощью  mit  £ilfe:  съ  по'мощыо 
телеграфа  mit  $üfe  ЬеЗ  Telegraphen; 

2.  ben  Satin : 

a)  соответственно  in  ©emäf^eit,  analog,  in 
Übereinftimmung  (mit) :  соответственно 
предписа'шю  analog  (ob.  in  Übereilt* 
ftimmung  mit)  ber  Soifärift; 

b)  соразмерно  angemeffen,  eutfp^enb,  паф 
SKafcgabc,  паф  Servitute:  онъ  живётъ 
соразмерно  свои'мъ  дохо'дамъ  er  lebt 
feinen  (Sinnafjmeu  entfp^eub; 

c)  in  Serbinbung  mit  по:  смотря'  по  обсто- 
я'тельствамъ  je  паф  ben  Umftänben; 

3.  ben  «ceufatto: 
а)  исключа'я  mit  2(u8naf)me  (иоп) :  исключа'я 

немно'пе   случаи    mit  2lu£naf)me    einiger 
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^ätte.     2)ie  gorm   исключа'я   wirb    аиф 

mit  bcm  ©eiütio  oerbunbeu:  исключа'я 

воскресенья  mit  2UtSnaf)me  beS  Sonntage; 
b)  несмотря'  на  ungeachtet,  tro$:  несмотря'  на 
него'  oljne  ü)n  ju  Ьeaфten; 

4.  ben  ^nftrumental  aber  mit  in  Serbin* 
bung  mit  съ: 

сообра'зна  gemäfe,  je  паф:  сообразно  съ 
обстоятельствами  ben  Umftänben  gemäfc,  je 
паф  ben  Umftänben. 

Shtmerfung  1.    ätynlidj  roie  сообра'зно  lönnen 
ш^  вдоль  unb  согла'сно  Ьигф   eine  eigen t= 
Нфс  ^räpofitiou  oerftärft  merben: 
вдоль  по  ложби'н'Ь  -в'детъ  князь  längö  bem 

§of)lroege  reitet  ber  gür(i; 
согла'сно  съ  зако'номъ  bem  ©efefce  gemäfi, 
in  Übereinftimmung  mit  bem  ©efefce. 

«mnerlimg  2.  3">»f*en  ben  präpoptioneüen 
Sttroerbien  (nur  $roifdjen  biefen,  benn  bic  etgenfc 
Пфеп  ^rupofitiouen  muffen  рф  unmittelbar  oor 
bem  regierten  3Borte  befinben)  unb  ben  regierten 
Söörtern  lönnen  бы,  же,  ли  eingetrieben  werben: 
посре'дствомъ  ли  де'негъ  Ьигф  ©elb  etroa? 

715.  Ш  »tofcnott  ober  Ие  Ы\п\Ш 

С0ЮгЗЪ. 

1.  Die  Äonjunftionen  fmb  eutroeber 
2BitrjeImorter,  roie  а,  да,  ли,  но,  ober 
abgeleitete,  roie  бы  (t>on  ber  %oxm  былъ), 
е'сли  (поп  есть  unb  ли),  и'менно  (ооп 
и'мя). 

2.  Sinberoörter,  bie  einzelne  SBövter 
miteinanber  üerbinben,  ober  <Säfce  als 
felbftänbige  Seile  aneinanber  reiben,  Ijeijjen 
beiorbnenbe  (foorbiuierenbe),  roäfjrenb  \olä)t 
Äonjunftionen,  bie  bie  t>ou  iljnen  eingeleiteten 
6äfce  einem  anbern  u  nterorb neu,  fo  bafc 
biefe  nur  Seile  oon  ifjm  bilben,  untcrorbnenbc 
(fuborbinierenbe)  genannt  werben. 

3.  ЗДгег  Sebeutung  паф  jerf  allen  bie 
beiorbnenben  Sinberoörtcr  in  a)  gletdj' 
fteBenbe  (fopulatroe),  b)  entgegenfteBenbe  (ab* 
uerfatioe),  c)  baS  beerünbenbe,  d)  folgernbe 
(fonflufroe),  bie  mit  bem  begvünbenben  аиф 
als  taufatitte  bejetc^net  roerben. 

a)  eiet^fieDenbe  (fopulatioe)  Siuberoörter 
Fmb: 

unb  $roar,  иатИф 

foroie,  roie  аиф 

erftenS 

jroeitenS 

brittenS 

ja  (Ьоф) 

unb 

fogar,  felbft 

unb 

forool)!  —  als  аиф 

als  ( -=  патИф) 

au^erbem 


ли'бо  —  ли'бо 
не  то  —  не  то 
не  то'лько  —  но  и 
не  сто'лько — ско'лько 


»rief  31) 

fei  es  —  ober 
Ijalb  -fyalb,  roeber-  поф 
forooljl  —  als  аиф 
шф!  foroofjl  —  als 

melmefjr 
roeber  —  поф 
foroie,  rote  аиф 
überbieS 


I  erftlidfj— bann  (ferner, 
hierauf,  епЬИф) 

anberer* 


ни  —  ни 
равно'  какъ  и 
сверхъ  того' 
сперва'  —  ното'мъ 

(да'л'Ье,  загЬ'мъ, 

наконе'цъ) 
съ  одно'й  стороны'  — \  einerfeits  — 
съ  друго'й  стороны'  /  feits 

та'кже  аиф 

то  —  то  balb  —  balb 

то'же  gCetd^faHd 

ч4мъ  —  тЬмъ  je  —  befto 

b)  ^ntgegeufteUenbe    (abaerfatroe)    »inbe* 
roörter  fmb: 

a  aber 

а  то  fonft 

впро'чемъ  übrigens 

всё-таки  Ьеппоф,  immerhin 

въ  проти'вномъ  слу'чаЬ  anbernfaUS 


а  и'менно 

а  равно'  (и) 

во-пе'рвыхъ 

во-вторы'хъ 

въ-тре'тьнхъ 

в-Ьдь 

да 

да'же 

и 

и  —  и 

ка'къ-то 

кро'м*Ь  того' 


да'ромъ  что 

же 

и'ли 

и'ли  —  н'ли 

напро'тивъ 

несмотря'  на  э'то 

но 

одна'ко 

пра'вда 

гЬмъ  не  ме'н^е 


ungeaфtet  beffen,  abge* 
fetyen  baoon,  bafc 
aber 
ober 

entroeber  —  ober 
bagegen,  im  ©egenteil 
beffenungeaфtet 
aber,  Ьоф 
)еЬоф,  allein 
allerbingS 
i^tsbeftoroeniger 


c)  Фаз  begrünbenbe  93inberoort  ift:  н'бо 
(oeraltet)  benn;  ftatt  beffen  gebrauфt  man  meift 
в-Ьдь  (benn)  ja,  (ja)  Ьоф  (f.  3,a)  ober  потому' 
что,  такъ  какъ  f.  4. 

d)  gfoleembe  (fonflufroe)  Sinberoörterfinb: 


всл^'дств!е  того' 

зна'читъ 

почему'  и 

ита'къ 

иоэ'тому 

следовательно 

ста'ло-быть 


infolgebeffen,  Ьетпаф 
МдПф,  alfo 
roeSfjalb  benn  аиф 
alfo,  baljer 
beSl^alb,  beöroegen, 
МдНф  [Ьахпт 

alfo 


4.  Unterorbnenbe  Sinberoörter  ftnb 
безъ  того',  что'бы       ofyue  bafe 
вместо  того',  что'бы  anftatt  (baft) 


е'сли 

какъ  бу'дто 

какъ  то'лько 

когда' 

ли 

лишь  то'лько 

ме'жду  гЬмъ  какъ 


roenn,  falls 

als  ob 

fobalb  als 

als,  roenn 

ob 

fobalb  nur,  fobalb  als 

roäljrenb,  obrooljl 
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передъ  тбмъ  какъ 

пока' 

пока'  не 

по'сл*  того'  какъ 

потому'  что 

пре'жде  ч'Ьмъ 

съ  твмъ,  что'бы 

съ  твгъ  поръ,  какъ 

такъ  какъ 

такъ  что 

тогда'  какъ 

тЬмъ  бо'л'Ье,  что 

хотя' 

что 

что'бы 


Ьеоог,  efje 

folange  als 

(folange)  bis,   bis   bafi 

пафЬет 

ba,  roeil 

beoor,  efje 

bamit,  um  ju 

fcitbem 

ba 

fo  bafe 

roäfjrenb  (Ьоф),  obwohl 

um  fo  mefjr,  als 

obgleich,  оЭДфоп 

baft 

um  ju,  bamit,  bafe 

5.  Syrern  ©еЬгаифе  иаф  fmb  bie  93inbe- 
Wörter: 

a)  einfache:  и,  да,  но; 

b)  Щ  ttieberljolenbe:  или  —  н'ли,  ни  —  ни, 
ли'бо  —  ли'бо; 

c)  entf ргефепЪе :   не  то'лько  —  но  и,  какъ 
—  такъ  и. 

6.  2Bie  mir  aus  obigem  erfel^en,  oerbinben 
тапфе  Wfterbten,  bie  ein  Drts=  ober  St'xt* 
oerfjältntS  Ьедофиеи,  аиф  Sä$e  unb  fjeifcen 
bann  fonjunfttonale  9tbnerbten  ober  fton« 
junftionalaboerbicn :  какъ  ты  э'то  сд'Ь'лалъ, 
такъ  и  я  э'то  сделаю  roie  bu  es  gemacht 
fjaft,  fo  werbe  iф  eS  аиф  тафеп. 

fcttraerfung.    Яоепп  какъ  fragenb  gebraucht 
roirb,  fo  jä^It  man  eS  ju  ben  Slboerbien,  bient  eö 
jur  iöergleic^ung,  jo  ift  eS  ein  SBinberaort: 
какъ  онъ  пи'шегь  Wie  fd&reibt  er?   (иыкгЬ!) 
лети'тъ,  какъ  стр-вла'  fliegt  tote  ein  $feil  (»inbe- 

roort!) 

©benfo  ift  какъ  Sinberoort,  wenn  её  manchmal 
im  6inne  oon  „тепп"  ober  „ f о balb"  gebraucht 
wirb:  какъ  захо'чешь  пить,  позвони'  шепп 
(ob.  fobalb)  bu  trittfen  roillft,  (fo)  Hingele! 

716.      Ы  Sm|ÜBiHB|9(aut 
ober  lie  Sntcricftioa  теждоте'*пе. 

1.  Die  Snterjeftionen  fi"b  Jöurjelroörter 
(на  ba!  ob.  ba  fjaft  bu!)  увы'  о  roef)!),  abgeleitete 
(вонъ  oon  онъ)  unb  jnfammengefefcte  (спа- 
сибо auS  спаси'  unb  Богъ). 

2.  2Bur$elroörter  finb  аиф  alle  9Jatur* 
laute  пафа^тспЬе  SBörter:  динь,  дннь 
fling,  fling!  сгукъ,  стукъ  роф,  роф!  ку- 
каре'ку  fifirifi! 

3.  3roei  3>nterjeftionen  nehmen  bie  (Snbung 
ber  2.  $erf.  $lur.  an:  иа'-те  ba  Ijabt 
ifjr'S!  unb  нуг-те,  nun  loö,  nun  beginnt  aber! 


717.  flSnftfiltfta  ober  Jlnfc^nunös- 
wöxtex. 

2Bie  in  ЗВДфпШ  237  bereits  ermähnt  ift, 
gibt  e3  im  Stuften  mehrere  9Börter,   bie 
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gang  unter  ber  Betonung  beS  iljnen  tat- 
mittelbar  öorangefjenben  2BorteS  fte^en  unb 
fu$  in  ber  21ид(ргафе  fo  eng  an  biefeS 
ап{фКе&еп,  ba&  fie  mit  i^m  ju  einem  SBorte 
oerfd&melaen,  wobei  baS  er  fte,  ftets  ein  ein« 
fübigeS  2Bort,  bie  betonte  Silbe  btlbet 
roäfjrenb  baS  jroeite  tonlos  wirb.  SBörtet, 
bie  рф  an  ein  unmittelbar  uoran* 
gefjenbeS  Sßort  fo  anlehnen,  baft  fte  tyren 
Xon  auf  jenes  übertragen,  Reiften  (Snfli'ttfa 
ober  Slnle^nungSmörter.  6in  ^nflitifon  !aun 
nur  eine  gorm  fein,  bie  auf  ber  erften  Silbe 
betont  ift,  fo  bafc  5.  33.  ber  eine  ÄafuS  eines 
SBorteS  ettflttifd)  ift  (b.  &.  bei  biefem  betreffenben 
ÄafuS  ift  bie  erfte  ©übe  bann  betont),  ber  anbete 
ÄafuS  bagegen  niфt  als  ©ntlititon  be^anbelt 
roerben  fann. 

©о!фе  ©nflitifa  fönnen  fein: 
1.  2)ie  Hauptwörter  mit  ЬегоедПфет 
Ion  unb  biejenigen,  bie  in  allen  ÄafuS  beS 
Singulars    einftlbig    bleiben    (день,    лбдъ), 
wenn  fte  unmittelbar  hinter  (!)  ben  Щгаро* 
fitionen  за,  на,  по,  подъ  (unb  in  einigen 
gällen  аиф  hinter  до  unb  изъ)  flehen, 
за  воротъ     (far  ro»-R*t)       am  Äragen 
за  городомъ  (far  ga-RA-b*m)  aujjertyalb  ber 

Stabt 
für  ben  lag 
jenfeits  beS 

3WeereS 
am  gujje 
auf  baS  SBaffer 
auf  ben  33erg 
aufs  $ferb 
auf  bie  gfüfje 
auf  ben  gfufc 

boben 
auf  bie  SBanb 
auf  bem  (Sife 
auf  bem  gelbe 
im  ©arten 
bis  über  bie 

Dljren 

подъ  голову  (porb  да-ьа-гой)  unter  ben  Äopf 
подъ-гору      (porbgft-Bü)        bergab 
нодъ  носомъ  (porb  na-^»m)     oor  ber  9?afe 
до  дому        (bor  Ьа-mii)       bis  jum  J&aufe 
изъ  дому       (i'f  Ьа-rnii)         auS  bem  £anfe 
изъ  носу       (irf  n*-feu)         aus  ber  9iafe 

Stuf  [о1фе  Sffieife  finb  аиф  ans  abjefttDtfc^eu 
oerlürjten  formen  21boerbien  entftanben: 
докрасна   (bor-fR*fc-na)    biö  gum  Sotroerben 
досыта       (bor-fjMä) 
заживо      (far-Qü-iou) 
замертво    (far-miRt-u)ä) 
(far-n*-roä) 


за  день 

([а' 

Ып) 

за  морсмъ 

(fa' 

Ща-ВИп) 

за  ногу 

(К 

n»-gü) 

на  воду 

(па' 

m»-bu) 

на  гору 

(паг 

ga-RÜ) 

на  лошадь 

(па' 

La.fфüt*) 

на  ноги 

(па' 

na-gl) 

на  полъ 

(па' 

paL) 

на  сгвну 

(па' 

feti-nu) 

по  льду 

(ро' 

lbu) 

но  полю 

(ро' 

pa-Pu) 

но  саду 

(ро' 

^a-bii) 

но  уши 

(ро- 

ü-f*u) 

заново 


ganjfatt^urföenüge 
lebenbig 
(für)  tot 
(für)  neu 
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наскоро      (nar-fjfa-Rä) 


попусту 
почасту 
сызнова 


obenhin,  in  ber  @ile, 
eilenbä 
(por-pu-fetu)  unnüfcerroeife,  umfonft 
(po'-c'i-fjtu)  öfterö,  тф!  feiten 
(fjtiirf-n»-roä)  von  neuem,  roieberum 
Änmerfung.  2)a3  6ubftanth>  roirb  orttjotoniert, 
b.  ij.  behält  ben  regelmäßigen  Xon  (fo  baß  bie 
Xon&erfdjiebnnu,  unterbleibt),  menn  hinter  bem 
Subftantio  ein  anbereS  ©ubftantro  folgt,  baö  »on 
ü)m  abhängig  ift:  за  го'родомъ  Арха'нгель- 
скомъ  hinter  ber  Stobt  Ягфапде1#. 

2.  ЯМе  relatroen  Pronomina  unb  2lb* 
Serbien  паф  вотъ: 

воть  кому     (roo't  fc-mu)      biefem  (ifym) 
воть  куда     (roo't  fu-bä)       ba^tn  (alfo) 

3.  3)ie  beftfcanjeigenben  ftürroörter 
(aber  nur  bann,  roenn  fie  bem  $auptroorte  nad)= 
geftettt  werben): 

отецъ  мой     (ä-t'ä^  mo*)       mein  SSater 
сынъ  его      (fjüirn  ji-roö)      fein  6ol>n 
дочь  моя       (Wc  m«-j&)      meine  Ioфter 
мать  ея         (ma't1  ji-jö)       ifjre  9Kutter 

4.  2)a$  Pronomen  что  in  ber  93erbinbung: 
нн  за  что,  ни  про  что  (f.  712,i,A,i). 

5.  2)ie  ©runb$al)len  паф  (!)  ben  «ßrä= 
pofitionen  за,  oft  aud>  hinter  (!)  на  unb  по: 
за  два  (far  broä)  für  jroei 

за  десять      (ja'  Ы-&Ч*)        für  jeljn 
за  сто  (far  fjtö)  für  f)unbert 

на  два         (na'  broä)  für  aroei 

на  пять        (na'  pit1)  für  fünf 

на  десять      (nar  Ы-|№1        für  je^n 
по  два  (por  broä)  gu  jroei 

по  дв*тысячи(ро'  bro'ä  tüi'-fci-cl)$ujroeitaufenb 
по  три  (por  tRl)  ju  brei 

по  сту  (por  fjtii)  $u  ljunbert 

(»gl.  aber  по  сто',  по  двести  [375]). 

6.  Unmittelbar  fjtnter  ber  Negation  ne 
ftnb  en!Htif<( 

a)  oft  bie  таппНфеп  formen  be$  $rä= 
teritumS  2ШЫ  unb  beo  *Parti$ipium3 
sßrateriti  ^affiüt  berjenigen  einftlbigen 
Serben,  bei  benen  bie  тшЬИфе  gorm  *ßräteriti 
Stttitri  enbbetont  ift; 

b)  bie  топпИфе  abgelürjtc  $огт  beä  21b* 
jeltroö  ми'лый  teuer,  lieb  unb  любъ  [680,A,2]; 

c)  bie  ftafitö  obltqut  поп  кто  unb  что, 
felbft  bann,  roenn  ^го1[феп  не  unb  biefen 
аиф  eine  $räpofition  freist; 

d)  гд*,  когда'  unb  куда': 


не  брадъ  (п'а'  Ьк»ь) 


не  взять 
не  мнлъ 
не  любъ 
некого 
нечего 


(nV  rofit) 
(nler  т*ь) 
(n!er  Püp) 
(n'ä'-ta-roä) 
(n'e'-ei-roä) 


^abe  (ob.  tyaft,  tyat) 
п1ф1  genommen 
ift  niфt  genommen 

jift  ni$t  lieb 

eStftniemanbba,  ben 
e3  ift  тфга  üor= 

Rauben,  roaö 
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не  за  ч1шъ  (n'är  fa  eäm)  eö  ift  тфгё  Dor- 

ijanben,  гоопаф 
не  передъ  кФмъ  (n'e'  pi-RU  1*йт)  eö  ift 

niemanb  ba,  oor  bem 
не  о  чемъ  (nJär  *  бот)    eä  ift  тфгё  t>or* 

Rauben,  roorüber 
негд*        (n'e'-gb'ä)    e8  ift  lein  $la$  ba,  (roo) 
некогда     (u'ä'-fa-sba)     eö  fetylt  an  3«t 
некуда       (n'ä'-tü-bä)      e8  ift  fein  *ßla$  ba, 

(roofjin) 

718.  Jliona  obex  fonfofe  Wörter. 

3u  ben  SBörtern,  bie  leinen  Жоп  befifcen 
unb  %'tona  Ijeifien,  gehören: 

a)  bie  ^räpofitionen  (aber  nur  bie  eigenb 
Нфеп!  [155,з])  unb 

b)  bie  SBörter  бы*  flSartifel  beö  Äonjunftroö), 
было  (in  ber  93ebeutung  üon)  beinahe,  fd^on 
(beim  beutföen  Äonjunftiü),  либо  irgeub  (in  ЗДег* 
binbung  mit  gürroörtern),  такн  Ьепиоф,  beffen* 
ungeaфtet: 

передъ  тобою  (р1-к*  tä-bo'-jü)   Dor  bir 
она  была  бы  (а-па'  Ьй-ьа'  Ьш*)  fie  roäre 
онъ  хогЬлъ  было  (ои  фа-^агь  b«-Lä)  er  гооШе 

fфon  (aber . . .) 
какой-либо       (fä-fo*r-H-bö)        irgenb  ein 
всё-таки  (ffe'o'-ta-II)    immerhin,  Ьеппоф 

719.  ^1оф  ctnmaf  Ыс  ^a^fen! 

„Tab  etrooö  grünblid)  bu  oerflebfl,  ift  nlcbt  genug, 
(Belauf ig  muft  bir'S  fein,  —  bann  Ubeft  bu'e  mit  ^fug." 

3)iefer  2(ио?ргиф  3tüdert3  ^at  für  baö 
©ebiet  ber  За^'еи  п^ф  befonbere  ©eltuug. 
3Me  3a^en  un^  ^'c  оегоо^пИфеп  2luäbrüde 
beim  31ефпеп  mu^  jeber  feljr  geläufig 
tennen.  3)eä^alb  ftetten  roir  поф  folgenbe 
aufgaben: 

(^uöna^möroeife  geben  mir  fner  noa)  einmal  bie 
Stofabeln  ju  Aufgabe  184.) 

Aufgabe  184.     2luöroenbig  gu  lernen: 
да 

сложить 
прибавить 
безъ 
вычесть 
отнять 
взять 
умножить 
повторить 
разделить 
уменьшить 
(въ . 


(Ьа) 

(&Lä-cgü't*)    ipiue  (+) 

(pRl-bar-roUl)    ) 

№  [155,3]) 

(гошг-с1^0       [minuä  (— ) 

(ät-п'аЧ1)         J 

(rofaf) 

(ü-mnor-Gäüt»)  [mal  (X) 

(ра-ftä-Ri't1)     j 

(Raf-M-li^)        j 

(ii-mIn-fфti|rti)  \  bioibiert  Ьигф  ( : ) 
.  разъ**)         ) 


*  $e§Ijalb  roirb  eö  аиа)  oft  nia)t  ЬШ,  fonbern 
bü  де^гофеп. 

**  2öirb  аиф  Ьигф  въ  П.  mit  содержится 
rotebergegeben.  - 
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©ortblXbttng) 


будегь  (bur-bU)  1 

получится      (pä-Lu'-fr-aä)   S  gleich  (=) 
равняется  (вапьп!аг-]1-}&)(Д.)] 
задача  (fä-ba'-<&)         bie  Aufgabe 

столбецъ       (ßtäb-b'ä'g)        bie  ©palte;  per: 

bic  Steige 
рядъ  единицъ  (R'at  j*-M-nirj)  bic  @iner=9teif)e 
оставлять      (a-ßtä-rol'a't*) 
оставить        (ä-ßta'-mit1 ) 
удерживать  (u-b'ä'R-Gj^roat1) 


удержать 
десятокъ 

итого 


(ü-blR-Gja't1) 
(bi-ßV-i«*) 

(t-tä-шоО 


въ  yirfe  (rou-m'ä') 

im  ©еЬафЫЗ 

behalten 


gefjn  jufammen, 
ber  3e^ner 
baS  таф!  gu- 
fammen,  Summa 
прописью      (рво'-pi-ßjü)      in  SBorten 

Aufgabe  185.  Фигф  entfpredjenbe  ^феп 
unb  Ziffern  ftnb  mieberjugeben : 

a)  Сложи'ть  два  и  оди'нъ,  бу'детъ  три- 
Сложи'ть  пять  и  шесть,  бу'детъ  одиннадцать- 
Семь  да  три  бу'детъ  де'сять.  Къ  семи'  прн- 
ба'вить  четы'ре,  полу'чится  одиннадцать. 
Семь  да  семь  равня'ется  четырнадцати. 

b)  Зада'ча.  Сложи'ть  число'  два'дцать  че- 
ты'ре ты'сячи  шестьсо'тъ  во'семьдесятъ  съ 
число'мъ  тринадцать  ты'сячъ  пятьсо'тъ  се'мь- 
десятъ  де'вять.  —  (Пе'рвый  столбе'цъ,)  Начи- 
на'емъ  съ  пе'рваго  столбца'  енра'ва:  нуль  да 
де'вять  —  де'вять;  поста'вимъ  э'ту  ци'фру  въ 
ряду*  еднни'цъ.  —  (Второ'й  столбе'цъ.)  Во'- 
семь  да  семь  —  пятна'дцать;  поста'вимъ  пять 
во  второ'й  столбе'цъ  и  оста'вимъ  въ  ум*' 
деся'токъ,  что'бы  приба'вить  его'  къ  ци'фрамъ 
тре'тьяго  ря'да.  —  (Тре'тМ  столбе'цъ.)  Де- 
ся'токъ, бы'впнй  въ  ум*',  да  шесть  бу'детъ 
семь;  да  пять,  бу'детъ  двйна'дцать.  Тепе'рь 
на' до  поставить  ци'фру  два  въ  тре'тй  стол- 
бе'цъ, а  остаю'нцйся  деся'токъ  удержа'ть  въ 
ум*'.  —  (Четвёртый  столбе'цъ.)  Оста'впийся 
въ  ум*'  деся'токъ  и  четы'ре  бу'детъ  пять; 
да  три,  бу'детъ  во'семь;  поста'вимъ  во'семь  въ 
четвёртый  столбе'цъ.  —  (Пя'тый  столбе'цъ.) 
Два  да  оди'нъ  бу'детъ  три.  Итого'  (про'писью) 
три'дцать  во'семь  ты'сячъ  двЬ'сти  пятьдеся'тъ 
де'вять. 

c)  Три  безъ  одного'  бу'детъ  два.  Де'вять 
безъ  трёхъ  бу'детъ  шесть.  Отъ  десяти'  отня'ть 
пять,  равня'ется  пяти'.  Изъ  тридцати'  вы'честь 
пятна'дцать,  полу'чится  пятна'дцать.  Изъ 
семисо'тъ  девяно'ста  четырёхъ  вы'честь 
три'ста  пятьдеся'тъ  де'вять:  зна'чить,  ну'жно 
заня'ть  деся'токъ  у  второ'го  столбца',  по- 
ста'вивъ  надъ  ци'фрою  де'вять  то'чку,  что'бы 
обозначить,  что  она'  обращается  въ  во'семь. 
Тепе'рь  у  насъ  получи'лось  число'  четырна- 
дцать;   де'вять    изъ    четырнадцати    бу'детъ  | 


пять,  и  т.  д.    Въ  конц*'  концо'въ  полу'чится 
четы'реста  три'дцать  пять. 

d)  Два'дцать  взять  три  ра'за,  бу'детъ  шесть- 
деся'тъ.  Четырнадцать  взять  два  ра'за, 
бу'детъ  два'дцать  во'семь.  Пять  повторить 
пять  разъ,  бу'детъ  два'дцать  пять.  Семь 
повторить  два  ра'за,  бу'детъ  четырнадцать. 
Де'сять  умно'жить  на'  десять,  полу'чится  сто. 

e)  Дв*на'дцать  разд*ли'ть  на  четы'ре, 
полу'чится  три.  Во'семь  разд*ли'ть  на'  два, 
полу'чится  четы'ре.  Пятна'дцать  уменьшать 
въ  пять  разъ,  бу'детъ  три.  Шестьдеся'ть 
уменьшись  въ  два  ра'за,  полу'чится  три'дцать. 
Въ  дв*на'дцати  четы'ре  содержится  —  три 
ра'за. 

720.  (иь.  i6)  G.  tDortbtl&ung.  [88;523G] 

Sermittelft  SorfUben  [»gl.  532]  bilbet  ber 
SRuffc: 

а)  Sott  лить  (lit*)  „gießen": 
влить 
возлить 
вылить 
долить 
залить 
излить 


налить 
облить 
отлить 


подлить 

полить 

прилить 

пролить 

разлить 

слить 


(»lit«) 

(w&f-li't*) 

(wtfMtt») 

(bä-li't») 

(fä-li't*) 

(№) 

(nä-li't1) 
(äb-li't*) 
(ät-li't1) 


eingießen,  hineingießen 

aufgießen 

ausgießen,   fjerauSgießen 

jugießen,  tynjugießen 

t>ergießen,übe^roemmen 

ausgießen,  ergießen, 

überfdjüttett 
eingießen,  füllen 
begießen 

abgießen,  auäfc^öpfen 
перелить  (pi-Bl-li't1)  umgießen,  übergießen, 

umfd&meljen 
(pab-li't1)    eingießen,  jugießen 
(pä-lirtl)      begießen 
(рв!-ИЧ*)    einzugießen 
(рва-li't1)   ausgießen,  »ergießen 
(Räf-li't1)    ausgießen,  einfd&enfen, 

abfüllen 
(ßlit1)         abgießen,  gufammen* 

gießen,  vermengen 
b)  3?on  мыть  (müU1)  „пн^феп": 
вымыть     (njüir-m«tl)     аиЗпт[феп 
домыть     (bä-mtn't1)      ganj  auSroafd^en 
обмыть     (äb-mtii't1)      аЬгоа{феп  (runb$entm) 
отмыть     (ät-mü^'t1)      abroafdjen,  аи8гоа{феп, 

abfpülen 
перемыть  (pt-Rl-müi't1)  итгоа{фсп,  аиЗп^феп 

(in  Stenge) 


подмыть  (päb-mtit't*) 

помыть  (pä-müi't*) 

промыть  (pRä-mWi*) 

размыть  (R&f-mü^t1) 


смыть 
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(ßmüit») 


unterfpülen,  roegfpülen, 
aufroaf$en 

аи8гоа?феп,  аЬгоа{феп, 
{ф1аттеп 
auSeinanberfpülen, 

тоед|фгоеттеп 
abшafфen/  шпгоа[феп 


Digitized  by 


GoogI 


с)  Son  нести  (nl-jjtir)  „tragen": 
внести 


(wnl-fcti') 


fjtneintragen,  ein* 

johlen 
вознести     (waf-nl-fcti')    ergeben,  türmen 
вынести     (wüi'-nt-jjtf)    hinaustragen,  au& 

galten 
донести      (ba-nl-fcti')      tragen  bte,  berieten, 

angeben 
занести      (|*-пЦиО      anbringen,  eintragen, 

юег{ф1ерреп 

нанести      (па-nl-fcti')     auftragen,    juftigen, 

antun 
обнести      (»b-nl-j$tir)     herumtragen,  um^ 

gelten 
отнести       (»t-nl-fiti')      abbringen,  eintragen, 

juredjnen 
перенести  (p»-B»-nI-fjtir)  hinübertragen,  über* 

tragen 

поднести     (p*b-nl-fjtir)    tyinjutragen,  I^erum* 

reidjen,  иЬегшфеп 

понести      (pa-nI-^tir)      tragen,    wegtragen, 

ausfielen 
пронести    (рвмгЦй')    Ьигфйадеп,  twrbei* 

tragen 
разнести     (B»f-nl-fiti')    umljertragen,  jer* 

[treuen,  auäfprengen 
снести        (fjnl-fjtiO        herunterbringen, 

heruntertragen,  aushalten 
унести       (ü-nl-fiti')       wegtragen,  fort* 

tragen,  wegbringen 

d)  SSon  пасть  (pafjt*)  „fallen,  ftürjen": 
впасть       (fpafjt*)         einfallen,  geraten 
выпасть     (wüi'-pÄJjt1)   ausfallen,  fjerauäfatten 
запасть      (fä-pa'fjt1)     fallen  (hinter),  einfallen 
напасть      (nä-pa'fjt1)    anfallen,  überfallen, 

angreifen 
опасть        (ä-pa'fjt1)      abfallen,  abntfymtn 
отпасть      (ät-pa'fjt1)     abfallen,  abtrünnig 

werben 

перепасть  (pi-Rl-pa'jjt*)  fallen    (jeitroeife),    ab* 

fallen,  gu  teil  werben 

подпасть    (pät-pa'fjt1)    fatten   unter,  geraten 

попасть      (pä-pa'fct1)    fatten  in,  geraten, 

fommen 
припасть    (рв1-ра'{#)    nieberfatten,  nieber* 

Ijocfen,  ^intauem 
пропасть    (рва-pa'fit1)    verloren  gefjen,  weg* 

fommen 
распасть    (B&fi-pa'fit1)   audemanberfatten,  ju* 

fammenftürgen 
спасть        (ftpafst1)         herabfallen,  herunter- 

fallen,  nac^laffen 
упасть        (ü-pa'fjt1)       fatten,  fjinftürjen 

e)  SSon  пить  (pit1)  „trinfen": 
выпить       (wW-pit1)       auötrinfen 

допить       (bä-pi't*)        auStrinfen,  ausleeren 
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запить       (fa-pi't1)         anfangen  ju  trinfen, 

nadjtrinfen 
auStrinlen 
abtrinfen 

311  Diel  trinfen,  im 
Xrinfen  übertreffen 
(pRä-pi't1)      ©ertrinfen 
(Bäjj-pi't*)      (gemütlich)  trinfen, 

leeren 
(fjpit4)  abtrinfen 


испить  flfe-pi't1) 
отпить  (ät-pi't4) 
перепить    (pi-sl-pi't1) 


пропить 
распить 

спить 


721.  (üb.  20)  J.  (Befprädje.      [94  -,  523  j] 
1.  Софья.    О,  Гео'рий  Лео'нтьевичъ! 


заручаться  (f»-Bü-Sar-ää)  л  \Щ  рфегп,  рф  иег* 
заручиться  (f*-Bü-6i,r-3ä)  /  рфегп  (meffen  ?) 
содМстше  (fjä-b'ei'-jjtwi-jä)  bie  SWitwirfung, 

bie  ftörberung 
2.  Ершовъ.      А    зна'ете,    что?  .  .  . 
Сего'дня  же  я  поговорю'  обо  всёмъ  съ  ва'шимъ 
му'жемъ  н  заручу'сь  его'  сод^йсшемь! 


3.  Софья.     Ахъ,   н^гь,   н*гь,   ра'ди 
Бо'га,  не  д-Ь'лайте  э'того! 


4.  Ершовъ.    Но  почему  *  же? 


умолять  (u-mä-lVt*)  л  (an)fle^en, 
умолить  (ü-mä-li't1)  Jbefäwören 

5.  Софья.  Умоля'ю  васъ!  У  СергЬ'я 
Петровича  тако'й  странный  хара'ктеръ! ... 
Онъ  мо'жетъ  отнести'сь  къ  э'тому  совершенно 


признаваться  (рвЧ„а;ГОа^) }  $$^^ 
признаться  (pBl-fna'-jä)  J^tig  geftanben 
разечитывать  (Rä-fdjei'-tti-w»^  Л  Ьегефпеп, 
разечитать  (B«-f  461-ta't1)  J  гефпеп  (auf) 
обходиться  (ар-фа-bi'-jä)  \  (безъ)  entbehren, 
обойтись  (а-ЬЗ-ti'ß  /fertig  werben 

в.  Ершовъ.   Доса'дно!  А  я,  прнзна'ться, 
разечи'тывалъ  на  его'  оодОДстае  . . . 
него'  мн*  тру^дно  бу'деть  обойти'сь., 


стыдливый  (f$tüb-lir-wü)  оег[фапй 
настаивать  (nä-fjta'-i-m»^)  \  befteljen, 
настоять      (na-fjtä-ja't1)     )  beharren 

7.  Софья  (стыдли'во).  Ужъ  е'сли  вы 
такъ  на  э'томъ  насталиваете,  то  я  сама'' 
переговорю'  съ  нимъ... 


опытный     (o'-pat-nü)  erfahren 

решено      (вЦфй-по')  eö  ift  гпЩхсЬгп, 

abgema$t 
защитникъ  (fä^6i't-n*f)  ber  Serteibiger, 

ber  3tnwalt 

8.  Ершовъ.    Ну,  вотъ,  за  э'то  большое 

спаси'бо.    (Со'фья  ухо'дитъ  налЬ'во.)     И'ли 
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лу'чше  мнЬ  самому''  снача'ла  поговори'ть  съ 
СергЬ'емъ  Петро'впчемъ?  . . .  Онъ  . . .  онъ 
челов'Ь'къ  у'мный,  о"пытный  . . .  онъ  адвока'тъ 
и  мой  пр1я"тель...  Да,  э'то  са'мое лу'чшее... 
Онъ  переговори'тъ  съ  ней  н  уб*ди"тъ  её!... 
Р-Ьшено' ! . . .  Веру'  себ*'  защитника ! . . . 
(Ухо'дитъ  въ  сре'днюю  дверь.) 


722.  М.  öefonbere  Aufgaben.  Ц98й]} 

Aufgabe  186.     2lu3roenbig  ju  lernen: 
минпстерство  (mi-nl-fjt'ä'R-fjtroä)  baö  9Rinifterium 
иностранный  (i-nä-fitRa'n-nu)  аи31апЫ{ф,  äue= 

roärtig,  fremb 

покровительство  (Д.)  (pa-fRä-roi'-til-jjtroä)  ber 

Sфu$,  bie  $rote!tion 

защита         (fä-fdjci'-tä)       ber   @фи(,    bie 

Söafjrung,  bie  SBerteibigung 

интересъ       (in-tl-R'ä'ft)        ba3  ^»tereffe, 

bie  Xeilnafnne 
иностранецъ  (i-nä-jjtRa'-n^)  ber  SluSlänber 
зав*дывать  (Т.)    (fä-ro'ä'-btt-roat*)    oenoalten, 

leiten 
охранеше      (a^Rä-n'e'-nt-jft)  bie  SBafjrung, 
bie  2luf^terf)altung 
доходъ  (Ьа-фоЧ)  bie  ßinnafjme 

финансы  (P-narn-fjü)  (m.)  bie  ^nanjen 
государственное  имущество  (ga-fjü-ba'R-fjtroin- 
па-jä  I-mu'^a-fitro&) 
bie  ЗМфбЬотапе 
возлагать  (npf-Lft-ga't1)  \  (на  В.)  aufer* 
возложить  (roaf-Lä-Gjü't*)  J  legen,  übertragen 
поиечеше       (ра-р!-сег-п*-|й)  bie  Знфгде,  bie 

Wege 

поддержка     (ра-Ь'а^ф^а)  bie  Unterftüfcung 

сельское  хозяйство  (jj'e'l-fjfa-jä  efä-f'S'-jjtroä) 

bie  Sanbroii^aft 

зав-Ьдываше  (Т.)  (fu-u>'är-bü-roa-n*-jä)  bie  SJer* 

roaltung,  bie  Seitung, 

bie    Seroh^aftung 

видать  (ro'ä'-bat1)  leiten,  oorftefjen 

печать  (pl-ca't*)  (ro.)     bie  treffe,  baä 

Siegel 

народное  просвФщеше  (n&-Rorb-na-ju  pRa-ftrol- 

{фсе'-п^а)   bie  SSolIöaufflärung 

православный  (pRa-tou-fjLa'ro-nü)  rechtgläubig, 

ortljoboj 
в'Ьроиспов'Ьдаше  (ro'ä-Ra-ifc-pä-ro'ä'-ba-nt-jä) 

ba§@lauben§befennni3,  bie  Äonfeffton 
отделять  (a-bl-l'a't1)  |  abteilen,  abfonbern, 
отделить        (а-bl-li't1)     I  trennen 

судебный  порядокъ    (jjü-b'ä'b-nü  pä-R'a'-baf) 
bie  ©eridfjtöorbnung 
предметь       (pRlb-trfä't)        ber  ©egenftanb; 
составля'етъ  предме'тъ  ift  ©афе 
юстищя         (iü-^tir-äüiä)      bie  Swftij,  bie 

ЭТеф1др[1еде 


распространять  (Rafc-pRa- 

fctRä-n'a't*) 
распространить  (fiajj-pRa- 

jjtRärni't1) 
фамшпя         (fä-mi'-U-jä) 


oerbreiten,    aus* 
bebten;     p — ся 
аиф:   рф 
erftreefen 
ber  Familienname, 
bie  ^amilie  (geroö$n(i$ 
nur,  toenn  oon  $,  о  fj  e  n  ?er* 
fdnltc$feiten  bie  Hebe  ift) 
nwbme  (I-m'e'-ni-jä)      baS  ©ut,  baä 

Sanbgut 
собственность  (fco'p-jjtroin-najjt1)  (го.)  baS 

Eigentum 
столйпе  (^t&-lier-ta-jtt)  ba3  Sa^unbett 
учреждать  (ü-eRl-Gjba't')  |  ftiften,  grünben, 
учредить        (u-eRl-bi't*)     i        erriфten 

«ufgabe  187.    @фп|№ф  inä  ЗВДфе  ju 
überfein : 

Sie  Wmifterien  in  flufjlanb. 
Фег  Serfefn**  [сноше'шя]  mit  ben  fremben 
Staaten,  ber  6фи$  ЬеЗ  ruften  ^anbefä, 
ber  im  2lu3lanbe  [за  грани'цей]  getrieben 
wirb  [производимый],  bie  SBafyrung  ber  3"= 
tereffen  ber  rufft^en  Untertanen  im  3lu& 
lanbe  unb  ber  2luälänber  in  Stuftlanb  bilben 
bie  3tufgabe  be$  5TOinifterium3  be3  Supern 
[ber  auöroärtigen  Angelegenheiten].  2)aö 
ilriegS-  unb  ba$  SWarine*  [See*]minifterium 
ДОиг.]  oerroalten  alle  Slngelegen^eiten  be= 
treffe  ber  Streitfrage  beö  Staates.  3Kit  ber 
ffialjrung  unb  SSermefjrung  ber  ftaatliфen 
(Sinnafnnequetten  [ber  Duellen  ber  Staatlichen 
ßinna^men]  Ье[фа|1191  рф  ЬаЗ  5inanjminifte= 
rium  [ba3  2Hinifterium  ber  ginangen].  5Dem 
■Btinifterium  be3  3tderbauS  unb  ber  3*сгф§= 
bomänen  ift  bie  ^ürforge  [$lur.]  für  [о  П.] 
bie  Unterftüfcung  unb  Sutroidfelung  ber  2anb= 
ron^aft  unb  bie  Sermaltung  ber  91е|ф^ 
bomänen  übertragen.  2)a8  3Winifterium  bee 
Зппегп  [ber  innern  (вну'тренн1й)  angelegen^ 
Reiten]  leitet  bie  роШ1[фе  unb  allgemeine 
5)Soli$ei  unb  bie  5ßre^angelegen^eiten  [3ln= 
gelegensten  ber  treffe].  ®ie  Angelegenheiten 
ber  SSolfeaufflärung  unb  bie  де1{Шфеп  oer= 
maltet  bad  5Winifterium  ber  SJolföaufflärung. 
2)ie  де{^Кфеп  2lngelegen^eiten  ber  reфt= 
gläubigen  Äonfeffton  finb  oon  biefem  ÜRinifte* 
rium  abgefonbert.  3)aö  5Wiuifterium  ber 
33erfe^rSroege  füt^rt  bie  2(uf^t  über  [oer^ 
maltet]  alle  33erle^r3roege,  foroo^l  3Baffer= 
alö  аиф  Sanbroege.  ätteö,  roaö  jum  SBefeu 
[устройство]  ber  ©епф^огЬпипд  gehört,  ift 
Sac|e  beö  3«№stninifterium8  [beö  2Rinifterium3 
ber  3»fti8].  2)ie  Äompetenj  be3  ÜRinifteriumd 
Ьеё  {а1[егНфеп   $ofeä   erftreeft  ftS^   auf  bie 


*  Sie  ©ortftcHung  ift  folgenbe:  2)te  2tofgabe 
bes  3Äiniftcriumo  beö  Supern  bilben  ber  Ütar- 
fe^r  u.  f.  ro. 
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oerfdjiebenartigen  Angelegenheiten ,  bie  bie 
faiferlidje  gfamüie  unb  beren  [ея']  Sanbgüter 
unb  (Eigentum  betreffen  [отаося'пуяся  къ].  $п 
Slujjfonb  finb  faft  alle  SRinifterten  gu  [въ  П.] 
Slnfang  be$  neunzehnten  3a*)rf)unbert3  Ьигф 
Äaifer  2Ueranber  ben  Srften  gegrünbet  roorben. 

723.  gramen  sum  30.  3&rtef. 

1.  2öie  шегЬеп  bie  gürmörter  моя',  тотъ,  са'- 
мый,  друго'й  unb  Hfc'Kift  bef  liniert?   [695]. 

2.  Э1аф  weWjjen  3a$**n  fteljt  in  allen  äafud  bad 
©ubftantio  unb  Slbjeftio  im  ©enitio  «piuralte? 
[696/4J. 


3.  2Bie  brüdt  man  im  Äuf№$en  bie  »гифе  Ць 
Vir  V*  %  3/v  &U  о"«?    [698д  u.  2]. 

4.  2öie  lauten  bie  ©ammelja^len  oon  2—10? 
[699,i,A]. 

5.  Qu  гое(феп  Slboerbien  gehören  хорошо', 
ско'лько,  зд-всь,  вчера'  unb  почему'?  [702]. 

6.  2Ве1фе  Qaf)lmbttex  gebгauфt  man  in  93er* 
binbung  mit  ^luralia  tantum?  [699,i]. 

7.  Яаф  те1фег  3a$l  richtet  рф  Ъа&  ©ubftans 
tio  beim  gemi|4$ten  ©гиф?   [698,51 

8.  SBorin  unterföeibet  fia)  bie  accufatiobilbung 
ber  3aljlroörter  2,  3,  4  u.  1000  oon  berjenigen  ber 
übrigen?   [696л]. 

9.  2Bie  bef  liniert  man  никто'  in  SBerbinbung 
mit  einer  gkäpofWon?   [695,4 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaf tlidjem  u.  f  pradflidjem  (ßebiete. 


724.     19.  JBoljmmfl8*eri)8toiiffe. 

3n  ben  Heineren  ©täbten  ift  ber  größte  ^eiC  ber 
Käufer  auö  §olj  erbaut,  unb  nur  in  ben  größeren 
unb  in  ben  Sieftbenjftäbten  Petersburg  unb  2Roöfau 
oerbrängen  bie  ©teinbauten  bie  Käufer  auö  §olj  unb 
geben  ben  ©trafen  ein  neueä  ©epräge.  $ie  $013= 
Käufer  fmb  geroötynlia)  nur  ein-  ober  jweiftbcf  ig ;  bie 
fteinernen  Käufer  bagegen  ergeben  immer  Щех  unb 
Щсх  tyr  §awpt,  fo  bap  in  ben  großen  ©täbten  bie 
funfftöcfigen  Käufer  feine  ©eltenljett  met)r  bilben.  $or 
einigen  Saljrseljnten  иоф  Öalt  &  f"r  ™W  fein'  emc 
SBoijmmg  in  feinem  $aufe  ju  oermieten,  aber  поф 
weniger  oertrug  eö  ^ф  mit  ben  t)errfd)enben  9ln= 
fiepten,  eine  2Rietömolmung  inneju^aben,  roenn 
man  jur  „©efeu^aft"  ober  fogar  jur  „Äaufmann= 
fäafr"  ge^net  werben  wollte.  2)iefe  ЗДфапипдеп 
baben  (1ф  niфt  nur  in  ben  Heineren  ©täbten  bis 
beute  erhalten,  fonoem  fyexxfäen  поф  о4е^аф  fogar 
in  ^eteröburg  unb  SRoöfau,  wo  bie  oorne&men  unb 
тфеп  JJamilien  beftrebt  finb,  ein  особня'къ  ju  bc= 
wohnen.  ©о1ф  ein  особня'къ  ift  gewötynlia)  ein 
großes  einftÖcfigeS,  oiflenartigeä  ©ebäube,  тапфта! 
поф  mit  einem  фа1Ьде}фо&,  mitten  in  einem  größeren 
ober  fleineren  ©arten  erbaut,  ©in  Ijotyer  3aun  ums 
fc^lieftt  bann  дето(тиф,  roenn  bad  §auü  einem 
Äaufmann  gehört,  eine  (leine  2öelt  für  рф,  beren 
Eingang  oon  einem  Шф1ег  (сто'рожъ)  ober 
bem  $wornif  in  (S5efeQfc^aft  oon  grofjen  фипЬеп 
beroaфt  roirb.  SefonberS  $аДОшф  finb  biefc  особ- 
няки' in  ben  aufjerljalb  ber  е1депШфеп  ©tabt  ge= 
legenen  ©trafen.  2)ie  SEÖojjmmgöpreife  finb  in  ben 
größeren  ©täbten  oert)ältnidmäfjig  otel  Щех  а  13  in 
&eutfфlanb,  in  ben  tleinen  ©täbten  bagegen  meift 
feljr  gering.  9tor  wenige  Käufer  unb  faft  nur  in 
ben  grofjen  ©täbten  tonnen  fämtli$e  moberne  @in- 
пфШпдеп  aufroeifen,  bie  anberen  (äffen  in  biefer 
53qtef)ung  oie(  ju  гоип|феп  übrig,  gm  atigemeinen 
bewohnt  eine  ги{Щфе  gamilie  eine  größere  3a^ 
oon  3immern,  alä  eö  etwa  in  Фeutfфlanb  иЬИф  ift. 
2)ie  reiben  ги?р?феп  Äaufleute  Щеп  oft  sroanjig 
biö  breiig  unb  me^r  3inmter  innc,  oon  benen  jeboa) 
ber  größere  %e\i  nur  bei  {ерИфеп  Gelegenheiten  ober 
an  Щеп  JJfmrtagen  geöffnet  roirb.  @ine  поф 
größere  3a^  oon  3*m|wern  roeift  oftbaö  феггеп» 
|aud  eines  ©utö^errn  auf.  $a$  äußere  cincö 
?о!феп  £errenfyaufeö  ift  дегоо^пПф  fc^r  befфetben. 
2)ie  innere  6inria^tung  bagegen  trägt  ben  lüften 
31п(ргифеп  91ефпипд,  befonberö  in  33ejug  auf  Ъе-- 
quemlt^fett.  3«  ben  Sommermonaten,  wenn  bie 
©utöbeftfcer  geroitynlidj  auf  t^ren  ©ütern  leben,  finb 
biefe  $errenl)äufer  mit  ©äften  überfüllt,  oon  benen 


oiele  ben  ganjen  ©ommer  ba  oerbringen.  53ei  ЗГпЬгиф 
beö  §erbfteö  roirb  ed  auf  biefen  ©ütern  immer  ein* 
famer,  unb  nur  roenige  galten  benSDÖinter  über  auf  bem 
fianbe  au$.  Söer  eä  ^ф  nur  leiften  fann,  lebt  im 
Söinter  in  ber  näajften  ©rofeftabt,  unb  oiele  шфе 
Seute  begeben  ^ф  ine  Sluölanb,  wenn  fie  niфt  ge* 
jroungen  finb,  auü  bem  einen  ober  anberen  ©runbe 
in  ber  $eimat  ju  bleiben. 

20.  $er  ^aud^alt. 


Фег  Wuffe  liebt  ein  дго{И  фаио  ju  тафеп  (жить 
широко')  unb  bebarf  beö^alb  аиф  einer  за^1ге4феп 
Ф4епег{фар.  3n  einem  тфеп  ^aufe  j.  5J.  Ье^егг(ф1 
baö  Äüфenreiф  ein  по'варъ  (Аоф)  mit  einem  ку'- 
хонный  мужн'къ  (Аифсптапп),  ber  bie  Аифс 
(oft  аиф  bie  ffiolmung)  mit  §olj  unb  fßaffer  oer^ 
fie^t  unb  anbere,  fфroerere  arbeiten  oerriфtet,  unb 
einer  судомо'йка  (©феиегтадЬ  für  Äoфgefфirr); 
bie  $тте*  aufjuräumen  finb  jroei  ©гиЬептаЬфеп 
(го'рничная;  verpflichtet  ^  roäl^renb  bie  Ш[фс 
eine  Зйа^фейп  (пра'чка)  beforgt.  2>ie  ganje  SBirt= 
{фар  leitet  bie  эконо'мка  (bie  §auö^älterin),  bie 
аиф  barauf  ju  аф!еп  ^at,  ba^  ber  Яиг(фег  unb  ber 
$roornif  i^re  beftimmten  arbeiten  oerriфten.  3*1 
weniger  гс1фсп  Käufern  begnügt  man  \xa)  mit  einer 
бъ'лая  куха'рка  (roei^e  Äöa)in)  für  baö  Яифеп* 
roefen  unb  einem  ©гиЬептаЬфеп.  $ie  бъ'лая 
куха'рка  ift  дегоо^пПф  ein  ШЬфеп,  bad  felb= 
ftänbig  аиф  bie  fompltjierten  ©peifen  jubereiten  unb 
gan$  einen  Аоф  erfe^en  fann.  ©егоофпиф  ^at 
iebeö  ipauö  einen  $roornif,  Ьоф  bie  großen  3Wietö= 
Käufer  Щеп  mehrere,  oon  benen  ber  oberfte  cTa'pmifl 
дво'рникъ  (ältefter  2)roornif)  Reifet,  ©inb  eS  fe^r 
grofie  §äufer,  fo  ru^t  bie  дапзе  SJerroaltung  in  ben 
§änben  eineö  управля'ющ1й  (SJerroalterd).  Xie 
beffern  Jamilien  ^aben  im  ^aufe  aufjer  einer  Äinbers 
frau  (ня'ня)  eine  granjöfm  (гуверна'нтка-фран- 
цу'женка)  unb  eine  2)eutfd)e  (гуверна'нтка- 
н-Ь'мка)  ober  eine  (Snglänberin  (гуверна'нтка- 
англича'нка),  um  ben  Äinbern  jum  ргаШ{феп  6rs 
lernen  ber  betreffenben  ©ргафеп  ©elegen^eit  ju 
bieten.  3nfolgebeffen  be^errfa)en  bie  Äinber  ber  ге4феп 
Stuffcn  oft  mehrere  moberne  ©ргафеп,  roeö^alb  oiele 
ber  9tafia)t  finb,  baj  ber  Stoffe  eine  аиоде{ргофепе 
©ргафЬедаЬипд  befi^t.  $ie  Änaben  oorne^mer 
gamilien  lernen  аиф  früfjjeitig  reiten  unb  fфief^en. 

©ine  ber  го»ф^дреп  ?piфten  ber  §auäl)älterm 
ift  für  eine  gute  fcafel  ju  forgen.  Um  eine  beffere 
Über^t  über  biefen  2:eil  bed  ©auö^altö  ju  geben, 
Ье{ргефеп  wir  bie  ©peifen  unb  ©etränfe  in  folgen* 
ber  Drbnung:  ©afuöfi,  warme  ©uppen,  falte 
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Suppen,    ©rüfcen,    ^irogen,    5НФ1*реНсп, 
4?ilje,  3rreifc^fpeifen,  Ätffeld  unb  ©äf te,  ©e* 

bädf,  gefttag«fpctfen,  Reifte  ©etränfe,  falte 
©etränfe. 

21.  SatuSti  (заку'ски). 

Unter  einer  заку'ска  oerfte^t  ber  Suffe  jebe  2lrt 
von  SBorfpeife.  ФдепШф  ift  aber  заку'ска  eine 
©petfe,  bie  man  паф  einem  Srunf  ©ranntmein 
nac^i^t.  ©afu«fi  pnb  alfo  geringe  (селёдки), 
©arbinen  (сарди'нки),  ©arbeiten  (сарде'ли), 
Seoaler  Bratlinge  (ки'льки),  Neunaugen  (мино'ги), 
дегаифе^ег  Яаф«  (копчёная  сёмга),  gebörrter 
©törrüden  (балы'къ  осетро'вый),  gebörrter  2Betfc 
1аф«  (провесная  бълоры'бица),  geräucherter 
(копчёная)  unb  gefoc^ter  ©фтгеп  (варёная  вет- 
чина'), Söürfte  (колбасы')  unb  oor  allem  aua) 
Äaotar  (икра'),  ber  wegen  feine«  grofeen  ©iweifc 
gemalte«  eine  fe|r  naljrfjaf  te  ©peife  ift.  @«  foll  be«l)alb 
aua)  §ier  auf  ifyn  näljer  eingegangen  roerben.  ©tör 
(осётръ),  Raufen  (бълу  'га)  unb  ©terlet  (сте'рля  дь) 
ftnb  bie  (Erzeuger  be«  Äaotar«.  $er  Raufen  gäljlt  gu 
ben  größten  gifäen  unb  liefert  bi«weilen  an  170  Äilo 
Äaoiar.  Verbürgten  ftaa)rid}ten  gufolge  foU  fogar  ein 
eingiger  Raufen  einen  Ertrag  Don  340  5ci(o  gegeben 
$aben.  ©elbftgifa)e  t>on  nur  mittlerer  (Srbjse  ergeben 
an  icf)n  Millionen  reifer  Sogenförner.  ©obalb  btefe 
gifa)e  il)re  Äeife  erlangt  tyaben,  oerlaffen  pe  ba« 
Зйеег,  gießen  bie  glüffe  aufwärt«,  fua)en  bie  leb* 
Ijafte  Strömung  auf  unb  laidjen  bort  Sur  feiten 
oermögen  pe  größere  Entfernungen  gurüdgulegen, 
olme  in  bie  Sefce  ber  %\\fytx  ober  fonftige  рппшф 
erbaute  дапдоогпфгипдеп  gu  geraten,  ©eüngt 
e«  iljnen  jeboa),  ben  brofcenben  ®efa§ren  gu  enU 
ge^en  unb  an  geeigneter  ©teile,  auf  fteinigem  (Srunbe 
gu  laia)en,  fo  (ифеп  fte  fofort  bie  fälteften  unb 
tiefften  ©teilen  be«  gluffe«  auf  unb  greifen  mit 
furchtbarer  ®ier  паф  allem,  wa«  tynen  nur  in  ben 
Söeg  fommt.  6ie  uerja) luden  fogar  ©teine,  £olg 
unb  anbere  ипоегЬаиифе  ©egenftänbe. 

$ie  Erträge  be«  ©törfang«  ftnb  in  ben  legten 
Sauren  fe$r  gurüdgegangen,  wäjjrenb  e«  früher  in 
einzelnen  JJlüffen  Sufjlanb«,  inöbefonbere  ber  2Bolga, 
oon  biefen  gifdjen  gerabegu  roimmelte.  21иф  oer 
©terlet  ift  ein  ftörartiger  ЗЭДф,  ber  jeboa)  дегоо|пИф 
nur  jroet  bi«  fünf  $funb  fa)roer  ift.  @«  fommen 
aber  аиф  ©jemplare  cor,  bie  ein  ®ewiфt  bid 
jroanjig  $funb  Ijaben.  3)er  ©terlet  liebt  ein  ftille«, 
ruhige«  Seben  in  ben  liefen  ber  Slüffe  unb  wä§lt 
рф  gum  Яшфеп  ba«  glufibett  ober  überfa)roemmte 
glufjwiefen.  2)er  3anÖ  be«  ©tör«  unb  be«  Raufend 
greift  in  ben  betreffenben  ФедепЬеп  in  ba«  gefamte 
!Bolf«leben  ein.  ЗВепп  gu  beginn  be«  Söinterö 
рф  ber  Uralßufc  mit  einer  leiфten  ©i«rinbe  bebetft, 
fua)en  bie  ЗМФС  °*e  tieferen  ©teilen  auf,  um  fjier 
ben  Söinter  in  Sulje  gugubringen.  ©obalb  ber  glufc 
gugefroren  ift,  legen  рф  bie  in  ber  Umgegenb 
roolmenben  unb  bem  gifa)fang  ergebenen  Äofafen 
auf  bad  bünne,  ЬигфрфНде  6id,  roobei  oiele  ben 
Äopf  mit  einem  $ифе  bebeefen.  ©ie  fe^en  bann  bie 
großen,  auf  bem  Orunbe  ru^enben  gifa)e  unb  merfen 
рф  bereu  Sage,  um  pe  fpäter  bei  ber  д^феш 
mieber  aufpnben  gu  !önnen.  Феп  91пЬгиф  ber  3«t 
beö  ^rifc^fangd  oerfunbet  ben  2:aufenben  oon  Äofafen 
unb  ben  !irдipfфen  Arbeitern,  bie  in  3elten  unb 
auf  Söagen  biefe  3e**  erwarten,  ein  Яапопеп{фи^. 
3Rit  Subel  unb  ^efc^rei  ftürgt  рф  ЬаЗ  gange  §eer 
mit  langen  В1ащщ  eifernen  ^afen  unb  ЗЗгефе1Уеп 
auf  baö  Sie,  um  eä  in  gefct)äfttgcr  @ile  an  allen 
(Scfen  unb  ®nben  gu  ЬигфЬгефеп  unb  bie  ^(Ф^^п 


in  bie  fciefe  gu  fen!en.  ©o  oft  ber  <ЭДфег  eine 
©егоедипд  ber  ©tange  bemerft,  gie§t  er  pe  mit 
fräftigem  Kudf  empor.  2)er  fjtfa)  ift  gefangen. 
3n  ber  SRälje  warten  bereit«  bie  ги{р{феп  Äaufleute, 
um  bie  %\\й)г  gu  erwerben,  ben  Äaoiar  ^erauögus 
nehmen  unb  i^n  in  Sonnen  gu  (ф1адеп.  3n  ber 
wärmeren  3o§redgeit  fteigen  bisweilen  Жаифег,  mit 
einem  fpi^en  ®ifen  (абра'шка)  bewaffnet,  in  ba$ 
SQBaper,  um  auf  einen  ©tör  3aßb  gu  тафеп.  2)er 
flogen  beö  Raufen«,  befonberd  bedjenigen,  ber  рф 
im  Äa«pifa)en  ЗКееге  aufhält,  gilt  aU  ber  befte  gur 
Äaoiarbereitung.  Фа  er  au«  grofjen  ЯЬгпегп  befielt, 
wirb  er  nia)t,  wie  bie«  fonft  gu.  де(фе$еп  pflegt, 
mit  anberen  ©orten  oermtfa)t,  fonbern  gefonbert 
gubereitet.  Wan  unterj^eibet  ben  fern  igen  (зер- 
ни'стая),  ben  gepreßten  (па'юсная),  ben 
Ijeifcen  (горя'чая)  unb  ben  fe^nigen  Äaoiar 
(жи'листая  икра').  $>ie  teфnifфe  ©eite  ber 
ßaoiarbereitung  ^егфпе*  рф  Ьигф  befonbere  @in* 
faa)^eit  au«.  2)ie  ben  Sogen  entyaltenben  fad* 
artigen  Seile  be«  »ЭДфе«  werben  Ьигф  ein  Sieb 
gerieben,  foba^  bie  Hörner  in  ben  barunter  fte^euben 
Äübel  fallen  unb  bie  fetten  unb  fa)!eimigm  Seile 
gurücfbleiben.  3)er  fo  *Ьигфде(ф1адепе~  Sogen 
wirb  gut  eingefalgen,  in  gäffern  oon  Sinben^olg 
oerpaeft,  oerjanbt,  unb  wirb  unter  оег|ф1еЬепеп 
©е^фттдеп,  g.  Ш.  a(«  малосо'льная  (wenig 
gefalgener)  oerfauft.  3ur  3"bereitung  be«  gepreßten 
Äaoiar«  wirb  eine  ©alglafe  (тузлу'къ)  benuj^t,  bie 
im  warmen  3uftanbe  —  be«^alb  aua)  ©algbrü^e 
genannt  —  in  einen  Srog  gegoffen  wirb.  3)ann 
nimmt  man  ben  gepebten  ßaoiar  unb  beginnt  Ü)n 
im  Sroge  gu  fneten,  wobei  man  ben*  Sogen  unter 
beftänbigem  ©algen  in  Dotation  bringt.  Шф  ge^n 
bi«  fünfge^n  SÄinuten  ift  ber  Sogen  oom  ©alge 
ЬигфггапЪ  unb  beginnt  ^art  gu  werben.  2)ie  Hunft 
befielt  barin,  red^tsettig  ^u  beftimmerx,  wann  bie 
ßörner  genug  gef algen  pnb,  weö^alb  man  beftänbig 
gegwungen  ift,  gu  foften.  ©obalb  ber  Sogen  feine 
miWjigen  Seile  me^r  аи«(фНЬе^  ift  biefer  Seil  ber 
3ubereitung  oollenbet.  3)a«  Jabrifat  wirb  in 
SJWtenfäcfdjen,  bie  34—38  Äilo  faffen,  oerpaeft  unb 
unter  bie  treffe  gelegt.  3m  allgemeinen  wirb 
biefer  Jtaoiar  тф!  länger  a(«  ge^n  ober  fünfge^n 
SRinuten  gepreßt,  worauf  er  рф  mehrere  ©tunben 
ober  Sage  „erholen"  barf.  hierauf  wirb  er  au« 
ben  statten  genommen  unb  in  да&феп  oon  (^феп* 
^olg,  bie  mit  feinem  Seinen  audgebedt  pnb,  ein* 
geftampft.  2)ie  befte  ©orte  be«  па'юсная  икра' 
wirb  салфе'точная  икра'  (©eroiettenfaoiar)  ge- 
nannt. 

2öenn  ber  д1?ф?апд  gur  3^*  ber  ©ommer^i|e 
erfolgt,  fo  gelangt  ber  Sogen,  um  niфt  gu  Derberben, 
bireft  a\\^  bem  тузлу'къ  in  bie  <&<Щех  unb  wirb 
bann  unter  bem  Samen  „fjeifjer"  Äaoiar  in  ben 
фапЬе!  gebraa)t.  S)ie  fc^Iec^tefte  ©orte  bilbet  ber 
„fefjnige"  Äaoiar,  ber  oon  gifdjen  ftammt,  bie  gur 
beiheften  Sofjreögeit  gefangen  werben,  tiefer  Äaoiar 
la&t  рф  weber  preffen  поф  Ьигф  ein  ©ieb  reiben, 
fobafc  er  bireft  аиё  bem  тузлу'къ,  in  bem  er  gwet 
ЗВофеп  lang  liegt,  in  gäffer  gelangt,  bie  feft  oer« 
fc^Koffen  werben.  Фег  Äaotar  wirb  in  einem 
friftaUenen  ®efä6  aufgetragen,  тапфта(  mit 
3itronenföeiben  garniert,  mogu  man  geröftete  SBeifj* 
brotfфeiben  ober  калачи'*  (eine  Slrt  bauфiger 
Kringel)  reicht.  Siele  lieben  bie  калачи'  fo  j)eij$, 
bafc  bie  barauf  де}фт!е^с  ©utter  fofort  {фпи^1 


*  Лио^^гПфеге«  über  калачи'  bringt  ber  9lb» 
?фпШ  „®ebäcf. 
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63.  «nb  64.  Seftion. 


Ничто'  такъ  не  освобожда'етъ  человека, 
какъ  зна'ше. 

«Ridjt*  mad)t  beti  3Rettfd)tn  fo  frei  tote  fBtffen  [9Md)te  befreit 
fo  ben  ЗИеп[феп  wie  SBiffen]. 

(Турге'невъ.) 


725.  (üb.  5)  B.  Zteutfdje  tDortfügung  311  709. 

CMomotorä  träum. 

(Sortfefcung.) 


[79;  523  B] 


2Jlan  Dernafjm  [(@3)  würbe  t>ernommen] 
roie  früher  nur  bad  liefen  [bie  бфготдипд] 
bed  $enbe(d,  ba*  auftreten  [Älopfen]  Dblo* 
mowS  (mit  ben)  Stiefeln  unb  ba3  leife  [leidste] 
ftmftern  eineö  abgebiffenen  gfabene ...  Qn 
biefem  SCugenblidf  ertönte  eö  jugleid)  im 
Simmer  roie  [gleic^fam  roie]  baS  Änurren  eines 
£uube3  wnb  baö  $апфеп  einer  Äafce,  wenn 
fte  im  33egriff  fter)en,  aufeiuanber  lodjuftürjen. 
2)aä  (fam  baoon,  bafi)  bie  Ufjr  bumpf  jum 
©ф1аде   auöfjolte.      „Ei,   e3  ift   [фон  neun 


Щг!"  bra$te  mit  freubigem  ©rftaunen  $l\a 
3roanoroitfd>  fjeroor.  ,,®ief)  mal  (an),  (man 
fyat)  ja  gar  nici)t  bemerft  [ju  feljen],  roie  bie  $eit 
»erging.  $eba,  SBaffili,  Згоаи,  SDmitri  !"  @ö 
erfreuen  brei  oerf$Iafene  ©ерфхег  [Spirofiog* 
nomien].  „2Be3lmlb  [Жаб]  beeft  фг  beim  utd^t 
ben  Зл|ф?"  fragte  Dblomoro  mit  ßrftaunen  unb 
Srger.  „@ö  ift  rooljl  \\Щ  nötig,  an  bie  §err* 
fd^aft  311  benfen  [9teiu,  bafi  man  an  bie  $err* 
fdjaft  benfe]?  «Run,  roaö  ftefjt  (фг  ba)?  ®фпеП 
Sranntroein  (Ijer)!"     91аф   bem  Slbenbeffen 
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eegenfeitiet  fiberfetuttg  к.) 


begaben  [begeben]  fidj  äße,  пафЬет  fie  etuanber 
aböefdjma^t  nnb  befreu jigt  fjatten,  ju  33ett 
[паф  U)ren  Serien]  unb  ber  Schlaf  breitet(e) 
feine  3rttt*9e  [beginnt  ju  Ijerrfdjcn]  über  bie 
forafofcn  Häupter  au$.  $l\a  $1\\Щ  träumte 
[fteljt  im  6d)lafe]  uid)t  nur  von  einem,  ntd&t 
von  groei  folgen  Slbenben,  fonbern  t>on  $аще\\ 
ЗВофеп,  3Ronaten  unb  3a^rc,b  (bie  a\\$) 
fo  üerbradjten  Sagen  unb  Stbenben  (be* 
ftanben).  Зйфго  ftörte  bie  einförmigfeit 
biefeö  Sebenö  unb  bie  Dblomoroer  fetbft 
gelten  ев  (beSIjalb)  nic^t  für  eine  Sürbe 
[rourben  Ьигф  baefelbe  niфt  beläftigt],  roeil 
(fie)  рф  feine  anbere  SebenSroetfe  üorftettten ; 
unb  m\\\\  fie  рф  (eine  foldjc)  Rotten  vox- 
fteDen  fönnen,  fo  fjätten  (fie)  рф  mit  6nt= 
fefcen  Ьсшоп  abgeroanbt.  @in  anbereS  Seben 
jjätten  fte  roeber  geroünfфt  [дегооШ],  поф 
liebgeroounen  [geliebt].  (Й  fyatte  Ujnen  leib 
getan,  шепи  Umftänbe,  wie  fie  [roaö  für 
п>е1фе]  аиф  fein  mochten,  ЗЗегапЬегипдеп  in 
ifyre  2e6enSroeife  hineingetragen  Ratten.  3)er 
©ram  fjätte  fie  nerjefjrt  [wirb  ner^ren], 
wenn  baö  „morgen"  ni$t  bem  „freute", 
unb  baö  „übermorgen"  П1ф1  bem  „morgen" 
äfjnlidj  geroefen  märe  [fein  roirb].  SSoju 
beburften  fie  [SBoju  tynen]  ber  9Rannigfaltig= 
feit,  ber  2ftroed}felungen,  ber  3ufättigfeiten,  bie 
anbere  fjerbeifefjnen  [auf  bie  aubere  рф  auf* 
brängen]?  9Rögen  anbere  аиф  biefen  Ае1ф 
leeren,  aber  fie,  bie  Dblomotoer,  fyabtn  mit 
allebem  тфгё  ju  fc$affen  [Reiben  mit  ni^tö 
(wat)  ju  fdjaffen].  ЭЯодеп  anbere  leben,  wie 
(fte)  motten.  Sinb  Ьоф  3ufättigfeiten,  roenn 
fie  аиф  Vorteile  bieten  [irgenb  гоеГфе  9Sor= 
teile  finb],  ftörenb  [unruhig]:  fie  erforberu 
(Нфегешеп,  Sorgen,  Saufereien,  (e3  Ijetfjt 
bann:)  ftfce  niфt  ftitt  [bleibe  тф!  fi$en  auf 
(beinern)  ^fafc],  fjanble  ober  {фтЬе,  (mit) 
einem  SBorte,  rüljre  Ыф,  (unb)  läfct  рф 
bamit  etroa  fpafjen  [ift  (bcrä)  ein  ©pafj]! 
©ie  fuhren  fort,  gauje  3a^rje^nte  (lang) 
ju  ftöfjnen,  bufeln  unb  gähnen  ober  in  ein  aut= 
mutiges  Йафеп  über  ben  [oom]3)off^umor  auS- 
^иЬгефеп,  ober  511  ergäben,  пафЬет  ре  рф 
im  Äreife  oerfammelt  Ratten,  maö  jeber  [wer] 
пафгё  geträumt  [im  ©фЩ  gefe^eu]  t)abe . . . 
■Jtur  einmal  rourbe  bie  ©införmigfeit  tljrer 
SebenSroeife  Ьигф  einen  [{фоп]  пза1)гиф  un* 
oerljofften  Sorfatt  geftört. 

(3rortfefcimg  folgt.) 


(üb.  6-9)  C.<5gnf#Übr(#3u709.[7:>;523C] 


726. (üb.lJJ^D.Cöfungen.  [ioe; 523 D] 

3«  719;  Aufgabe  185. 

a) 


2+1-3. 
7  +  4-11. 

b)  24680 
-f  13579 

38259 

c)  3  —  1  -  2. 
30  —  15  -  15 
794 

—  359 


5  +  6-11. 

7  +  7-14. 


7  +  3-10. 


9-3-6.       10  —  5-5. 


435 

d)  20  X  3  -  60. 
7  X  2  -  14. 

e)  12 :  4  =  3.  8  : 
12:4-3 


14X2-28.    5X5-25. 

10  X  10  -  100 

2-4.  15:5-3.  60:2-30. 


3u  721;  ©eforäiSe. 

.  1.  (Sophie.    О,  ©еогд  Seontjew^! 

2.  Serfc^oio.  Unb  roiffen  Sie,  raaö  (|ф  З&пеп 
fagen  werbe) ...  §eute  werbe  id)  mit  Syrern  ©atten 
über  alleö  й>гефеп  unb  mir  feine  SRitwirhma  Рфегп. 

3.  Sophie.  Щ,  nein,  m^t  Ьоф  [пет],  tun 
(<3ie)  ed  um  ®otteö  ЯШИеп  тфИ 

4.  Зег{фош.    «ber  weeljalb  benn  (тфО? 

5.  ©op^ie.  Зф  ЬеГфгооге  ©ie,  (tun  6ie  e« 
nityl)  [bei]  ©ergiuö  ^ггогои|ф  ift  ein  fonberbarer 
G^araftcr!...  §r  Гапп  рф  ber  бафе  ganj  anber« 
gegenüberftetten  (аЫ  (Sie  e$  vkM^t  erwarten). 

6.  Зег^фого.  (2)aö)  ift  агдегНф.  Unb  1ф 
$abe,  aufrichtig  geftanben,  auf  feine  SÄirroirfung 
geregnet...  6d  wirb  mir  {фгоег  fein,  o^ne  i^n 
fertig  su  werben. 

7.  Sophie  (ocrf^Ämt).  9hm  [<5фоп]  roenn  6ie 
[0  (\cfyc)  barauf  befielen,  fo  werbe  щ  fclbft  mit 
фт  Шфгафе  nehmen... 

8.  Зег(фот.  Шп,  baö  laffe  \ф  mir  gefallen 
[pe^e  ba] ,  oiel  [großen]  Xant  bafür.  (eotfie  ab  паф 
litt».)  Ober  iff  3  (Ьоф)  beffer,bafe  Щ  felbft  mit  ©ergiuä 
^etrowitfф  fpreфe  [mir  felbft  mit  ©ergiuS  43etros 
тЩф  ju  fpreфen]?...  6r...  er  ift  ein  fluger, 
erfahrener  SWann...  er  ift  ein  5lboofat  unb  mein 
greunb...  3«,  Ъа*  Ф  baö  »efte...  (Sr  wirb 
mit  фг  Кифгафе  nehmen  unb  fte  iiberjeugen ! . . . 
5lbgemaфt ! . . .    ЗФ  ne^me  mir  einen  Anwalt!... 

(ЯЬ  Ьигф  bie  mittlere  lür.) 


3u  722;  «ufgabe  187. 

МИНИСТЕРСТВА  ВЪ  РОССГИ. 

Зада'чу  министе'рства  иностра'нныхъ 
д-Ьлъ  составля'ютъ  сноше'шя  съ  иностра'н- 
ными  государствами,  покровительство 
ру'сской  торго'вл-Ь,  производи'мой  за  гра- 
ницей, защи'та  интере'совъ  ру'сскихъ  по'д- 
данныхъ  за  грани'цей  и  иностра'нцевъ  въ 
Росс1'и.  Вое'нное  и  морско'о  министе'рства 
3aB*b'ÄyroTi>  всь'ми  д-вла'ми  касательно  во- 
е'нныхъ  силъ  государства.  Охране'шемъ 
и  усиле'н1емъ  исто'чниковъ  госуда'рствен- 
ныхъ  дохо'довъ  занимается  министерство 
фина'нсовъ.  На  министе'рство  земледт>'л1я 
и  государствен  ныхъ  иму'ществъ  возло'жены 
nonene'Hin  о  подде'ржк*  и  разви'т1и  се'ль- 
скаго  хозя'йства  и  зав-в'дываше  государ- 
ственными иму'ществами.  Министе'рство 
вну'треннихъ  д^лъ  в-в'даетъ  политическую 
и  о'бщую  иоли'щю  и  д-вла'  печа'ти.  Д*Ьла'ми 
наро'днаго     npocB-biue'Hifl     и     духо'вными 
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зав'Ь'дуетъ  министерство  наро'днаго  просв-в- 
ще'шя.  Духо'вныя  д-вла'  правосла'внаго 
въроиспов'Ь'дашя  отдълены'  отъ  э'того  ми- 
нистерства. Министерство  путе'й  сооб- 
ще'шя  зав'Ь'дуетъ  всв'ми  путя'ми,  какъ  водя- 
ны'ми,  такъ  и  сухопу'тными.  Веб,  что  при- 
надлежи'тъ  къ  устройству  суде'бнаго  по- 
ря'дка,  составля'етъ  предме'тъ  министерства 
юсти'цДи.  Компете'нпДя  министерства  Им- 
пера'торскаго  двора'  распространяется  на 
разнообразный  дъла',  относя'шдяся  къ  Им- 
ператорской фамп'лш  и  ея'  им'Ь'тямъ  и 
собственности.  Въ  Pocci'n  почти'  вев  ми- 
нистерства бы'ли  учреждены'  въ  нача'л-в 
девятна'дцатаго  стол'Ь'т  имлера'торомъ 
Алекса'ндромъ  Пе'рвымъ. 


727^b.n.i9)H.Konwrf.3u709.{Al 

Вопросы. 

1.  Что  слы'шалось  попре'жнему? 

2.  Что   раздалось    въ   ко'мнатв    въ   э'ту 

мину'ту? 

3.  Что  э'то  бы'ло? 

4.  Что  произнбеъ  Илья'  Ива'новичъ? 

5.  Какъ  онъ  э'то  пропзнёсъ? 

6.  Что  Илья'  Ива'новичъ  ещё  приба'вплъ? 

7.  Кто  яви'лся? 

8.  Что  спроси'лъ  съ  удивле'шемъ  Обло'мовъ? 

9.  Какъ  Обло'мовъ  э'то  спроси'лъ? 
10.  Что  онъ  нриба'вилъ? 

И.  Когда'  расхо'дятся  вев  по  свои'мъ  по- 
сте'лямъ? 

12.  Что  ДБ'лаютъ  всб  по'сл'б  у'жина? 

13.  Что  воцаря'ется  надъ  всв'ми? 

14.  Что  д'Ь'лаетъ  Илья'  Ильи'чъ? 


15. 
16. 
17. 
18. 

19. 


20. 

21. 
22. 

23. 
24. 
25. 

26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 

32. 
33. 

34. 
35. 
36. 


ЧТО   ИЛЬЯ'    ИЛЬИ'ЧЪ   ВН'ДИТЬ   ВО    СИВ? 

Что  наруша'ло  однообра'з1е  э'той  жи'знн? 
Кто  не  тяготи' лея  э'той  жи'знью? 
Почему'  обло'мовцы  не  тяготи' л  ись  э'той 

жи'знью? 
Что  обло'мовцы  сделали  бы,  е'сли  бъ 

смогли'    предста'вить     себ*'     друго'е 

житьё-бытьё? 
Почему'  они'  съ  у'жасомъ  отвернулись 

бы  отъ  него'?     (Потому'  что...) 
Чего'  имъ  бы'ло  бы  жаль? 
Что  бу'детъ,  е'сли  за'втра  не  похо'же 

бу'детъ  на  сего' дня? 
Когда'  ихъ  загрызётъ  тоска'? 
На  что  напрашиваются  друп'е?  (На...) 
Что  пусть  друп'е  д-в'лаютъ? 
Кому'  ни  до  чего'  и  д'в'ла  ивтъ? 
Какъ  пусть  друп'е  живу'тъ? 
Каковы'  быва'ютъ  случа'йностн? 
Чего'  онъ'  тре'буютъ? 
Что  они'  продолжа'ли  делать? 
Каки'мъ  см'в'хомъ  они'  продолжа'ли  за- 

лива'ться?     (Онн'  продолжа'ли...) 
Отчего'  они'  залива' л  ись  см'в'хомъ? 
Какъ  они'  другъ  дру'гу  разска'зывали, 

что  кто  но' чью  вн'д'Ьлъ  во  сн*? 
Что  они'  д-Б'лалн,  собира'ясь  въ  кружо'къ? 
Что  одна'жды  случи'лось? 
Ч'бмъ  нарушилось  однообра'з1еихъбы'та? 


(üb.  23)  К.  $Щ.  €фп  зи  709.  IW} 


(üb.  25;  26)  L.  <5ute  Überf,  311 709.  {5^} 


728.  (üb.  2) 


A.  Ceyt. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'н1е.) 


[72;  523  А  u.  2lrbett$pl<m] 


1  Когда',  отдохну'въ  по'сл'б  тру"днаго 
об*'да,  всб  собрали'сь  къ  ча"ю,]  2  вдругъ 
пришёлъ  вороти'внийся  изъ  го'рода  обло'- 
мовск1*й  мужи"къ,]  и  3  ужъ  онъ  достава"лъ, 
достава'лъ  нзъ-за  па'зухи,]  4  наконе'цъ  на- 
си'лу  доста'лъ  ско'мканное  письмо"]  5  на 
и'мя  Ильи'  Ива'ныча  Обло'мова  . . .]  6  „Отъ 
кого"  жъ  бы  э'то?"]  7  заду'мчиво  говори'лъ 
Обло'мовъ,]  8разсма'триваяа"дресъ.]  9  „Рука' 
какъ  бу^дто  знаковая,  пра'во!"]  И  10  письмо' 
пошло'  ходи'ть  изъ  рукъ  въ  ру"кн.]  11  На'- 
чали'сь  то'лки  и  дога"дки :]  12  отъ  кого"  и 


о  чёмъ  оно*  могло'  быть?]  13  Bei  наконе'цъ 
ста'ли  втупи"къ.]  14  Илья'  Ива'новичъ  ве- 
л'б'лъ  сыска'ть  очки":]  15  ихъ  оты'скивали 
часа'  полтора".]  16  Онъ  надъ^лъ  ихъ  и 
уже'  поду'мывалъ  было  вскры"ть  письмо'.] 
17  „По'лно,  не  распеча"тывай,  Илья'  Ива'- 
нычъ",]  18  съ  боя'знью  останови'ла  его' 
жена":]  19  „кто"  его'  зна'етъ,  како'е  оно' 
тамъ  письмо"-то?]  20  Мо'жетъ  быть,  ещё 
стра"шное,  бъ\да"  кака'я-нибу'дь  . . ."]  И 
21  письмо'  съ  очка'ми  бы'ло  спря'тано  подъ 
замо"къ.]  22  Bei  заняли'сь  ча"емъ.]  23  Оно' 
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бы  пролежа'ло  тамъ  го"ды,]  24  е'сли  бъ  не 
бы'ло  слн'шкомъ  необыкнове'ннымъ  явле'шемъ 
и  не  взволновало  умы'  обло'мовцевъ.]  25  За 
ча'емъ  и  на  друго'й  день  у  всЬхъ  то'лько 
н  разговора  бы'ло,  что  о  письма'.]  26  На- 
коне'цъ  не  вы^терп'Ьлн,]  и  27  на  четвёртый 
день,  собра'вшись  толпо'й,  съ  смуще'шемъ 
распечатали.]  28  Обло'мовъ  взгляну'лъ  на 
по'дпись.]  29  „Ради'щевъ" ,  прочита'лъ 
онъ:  „э!  да  э'то  отъ  Фили'ппа  Матвеича!"] 
30  „А!  Э!  Во"гь  отъ  кого'!44]  подняло'сь  со 
всЬхъ  сторо"нъ  ...  31  Обло'мовъ  сталъ 
чита'ть  вслу'хъ.]  32  Оказа'лось,  что  Фи- 
ли'шгь  Матв-Ь'евичъ  про'ситъ  присла'ть  ему' 
реце'птъ]  33  пи"ва,  кото'рое  особенно  хо- 
рошо' вари'ли  въ  Обло'мовк'Ь.]  34  „Посла'ть, 
посла^ть  ему'!"]  заговорили  всЬ.  35  Такъ 
прошло'  нед-Ь'ли  дв*".]  36  „На' до,  на'до 
написа'ть!"]  37  тверди'лъ  Илья'  Ива'новичъ 
жен*".]  38  ,,Гд*  реце"птъ-то?"]  39  „А 
гдй"  онъ?"  отвЬча'ла  жена".  „Ещё  на'до 
сыска"ть.  Да  погоди'!  что  торопи"ться?  ... 
Не  уйдё"гь  ..."]  40  Неизвестно,  дожда'лся 
ли  Фили'ппъ  МатвЬ'евичъ  реце'пта.] 
(Продолже'ше  сл-Ь'дуетъ.) 


(üb.  u)       Е.  (Brammattf.     [76;  523  е] 

729.   Ш  6iftb|tt  oltt  6ptig 
си'нтаксисъ. 

1.  SBä^renb  рф  bie  Formenlehre  mit  ben 
Sßortarten  ober  Stebeteilen*,  ber  2)efli- 
nation**,  ben  фсшрЬ,  6iget^aft$=,  %üx*  unb 
3aljlroörtern  unb  ber  Konjugation**  beä  ЗЗегЬЗ 
befdjäftigt,  beljanbelt  bie  ©afcleljre  ober 
©9'utct£  bie  Serbinbuug 

a)  ber  einzelnen  SRebeteile  gu  6ä£en  unb 

b)  ber  einjelnen  @ä£e  31t  Safcgefügen 
ober  ^Serioben. 

*  Шоп  biefen  werben  £au»t«,  ßigenfc^aftds,  5ür= 
unb  3a^n>brter  als  fto'mina  (Singular:  dornen), 
ttmftanbe=,  $erl)ältnt6*,  53inberoort  unb  ber  ©mpftns 
bungölaut  alä  $arti!ellt  bejeidjnet.  3)ie  ^artifeln 
^eifjen  tu  ber  rufftföen  ©rammatif  дегоо^Шф 
неизм'Ьня'емыя  ча'сти  рЪ'чи  (unocränberlidje 
Stebetetle)  unb  nur  bie  feljr  fleinen  Söörtd^en  (roie 
бы,  ли  u.  f.  io.,  аиф  ^räoofitionen  unb  ßonjunb 
ttouen)  nennt  man  части'цы. 

**  $ie  $eränberung  ber  formen  ber  Nomina 
unb  be$  93erbd  bei  ityrer  Scnoenbung  im  «Safce, 
alfo  bie  $eflination  unb  bie  Konjugation  fjaben  bie 
gemeinfa)aftUa)e  Benennung  3rlf|iou. 


2.  ЭДафЬет  mir  bereitd  ben  Segriff  bed 
einfa$eit  [77,  169]  unb  beö  erweiterten  ©a$e3 
[398],  bie  arten  beä  einfa$en  SafceS  [382] 
unb  ben  3ufammengefe$ten  Sa$  [408]  be* 
{ргофеп  Ijaben,  gelten  mir  nun  зиг  nähern 
ЗИргефипд  ber  93 eftanb teile  beS  SafceS 
über. 

730.    $<*s  ^ußicßt  подлежащее. 

DaS  Subjett  larnt  im  Stufftf$en  auögebrüdt 
roerben  Ьигф 

1.  ein  Subftantio:  ма'льчикъ*  вя'ло 
повторя'лъ  ихъ  (b.  1).  слова'  моли'твы); 

2.  ein  äbjeftio  ober  eine  45artigiptal- 
form,  wenn  fte  an  Stelle  eines  £auptn>orted 
fte^en:  запа'сливый  бога'тъ  ber  $aue$älterif$e 
ift  шф ;  утопа' ющ1й  хвата'ется  яа  соло'минку 
ber  6rtrinfenbe  greift  (аиф)  паф  einem  ©tro^= 
Ijalm. 

3»n  9lufftfa)en  »oirb  baö  ©ubjeft  niajt  fo  oft 
toie  im  $eutfd)en  Ьигф  ein  Hbjeftio  auögebrücft. 
9Лапфша1  fügt  ber  Stoffe  baö  SGBort  челов'Ь'къ  ober 
лю'ди  ju  ber  9lbjefttoform  f)insu.  $ie  unb  ba 
nurb  aber  аиф  ba$  jum  9lbjeftio  ge^örenbe  ®\\b: 
ftantio  roeggelaffcn  [ogl.  аиф  327,2*]: 
и    бога'тый    человь'къ    ча'сто    несча'стенъ 

аиф  ber  9№фе  ift  oft  ипдШсШф; 
мясно'е   тамъ    до'рого    ober   мясна'я  пи'ща 
тамъ  дорога'  eine  ^rteifc^fpeife  ift  bort  teuer. 

Xen  beutfфen  3luöbrud  „bie  meiften"  gibt 
ber  Stoffe  Ьигф  большинство'  ober  бо'лыпая 
часть  unb  „bie  roenigften"  Ьигф  меньшинство' 
ober  ме'ньшая  часть  nneber. 

$ie  9ö5rter  ма'ло,  мно'го  in  ©erbinbung 
mit  bem  ©enitiu  fönnen  аиф  ©ubjefte  fein 
unb  entfpreфen  ben  beutfфen  „wenige,  oiele". 
ßbenfo  »oirb  дово'льно  mit  bem  ©enitio  bee  ju= 
gehörigen  Söorteö  im  Sinne  oon  ^етПф  oiel* 
деЬгаиф1: 
таки'хъ   оригина'ловъ  ма'ло  (eö  gibt)  wenige 

fotöjer  Originale; 
тамъ   бы'ло   мно'го   люде'й   bort  waren   oiele 

Seute; 
прошло'  дово'льно  вре'мени  eä  ift  з1етПф  oiel 

3eit  юегрпфеп. 

Ш    ©teile    eine«    ein    8ubjeft     barfteHenben 
bcutfфen    9lbjeftioö    Ьгаиф1    ber  SRuffe    oft    ein 
©ubftantio: 
простота'   и  постоянство  прим'Ь'ты  тако'го 

му'жа  ba§  (Sinfad^e  unb  ©eftänbige  finb  ЭДегЬ 

male  eincö  {о1феп  ЗйаппеЗ. 

3.  ein  eJwrroort:  онъ  едва'  успЬва'лъ 
утира'ть  слЬды'  непро'гаенныхъ   поц^лу^въ. 

@benfo  toie  ма'ло  unb  мно'го  oerbinben  ^ф 
аиф:  н-Ь'сколько,  ско'лько  unb  сто'лько 


*  $ie  Seifpiele,  bie  аиЗ  biefen  Unterri4tds 
briefen  (A.  Xe£t)  entnommen  finb,  bleiben  ^ter 
unüberfe^t,  benn  erftend  mufe  bie  Überfettung  jebem 
geläufig  fein,  unb  siueitenö  foHen  fte  ben  fiernenben 
jum  91афЬеп!еп  bariiber  anregen,  mo  fte  im  %e&t 
oorgefommen  ftttb. 
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mit  bem  ©enitiö   eined  $ouptroorted   unb   bilben 

bann  baö  ©ubjeft: 

несколько    миллю'новъ   составля'етъ   его' 

наслъ'дство  einige  SRitttonen  bilben  fein  @roe; 
ско'лько    миллю'новъ    онъ    потра'тилъ    на 

э'то  предпр1я'т1е   wie  oiele  WiUionen  l)at  er 

für  biefeä  Unternehmen  aufgeroenbet? 
сто'лько     миллю'новъ     составля'етъ     гро- 

ма'дное  бога'тство  fo  oiele  SRittionen  bilben 

einen  ungeheuren  $Reia)tum. 

»ei  ber  3.  ?erfon  3mperatu>i  fann  hinter  пусть 
ba$  ©ubjeft  онъ,  она',  оно',  они'  (онъ')  аиф  in 
ein  Dbjett,  b.  ф.  in  bie  entfpredjenbe  »ccufatioform 
übergeben  [ugl.  199]: 

f  его'  aiHtott:  онъ  > 
пусть  {  ее*        „      она'  \  дъ'лаетъ 

[  его'      т      оно'  J 
пусть  ихъ  (anfiatt:  они',  он*')  д'Ь'лаютъ 
ЯВепп    im    5)eutfa)en   biefer,    biefe,    biefed 
ober  berfelbe,  biefelbe,  badfelbe  an  bie  ©teile 
eined  ©ubjeltä  treten,  fo  werben  biefe  formen  Ьигф 
онъ,  она',  оно'  ober  посл^дшй  roiebergegeben: 
онъ  ушёлъ  съ  кня'земъ}  посл'Ь'дтй  быль 
радъ  го'стю   er   ift   mit   bem   Surften  roeg* 
gegangen;  biefem  [bem  lefcteren]  шаг  ber  ©aft 
roillfommen. 

8efiel)t  ba«  beutfdje  ©ubjett  auä  ber  »erbinbung 
be$  gürroort«  „etmaä,  тапфео,  nia)tS"  mit 
ber  (йфИфеп  gorm  eineä  SlbjeftiuS,  fo  gibt  e$ 
ber  Stoffe  Ьигф  entfpreфenbe  gürrobrter  unb  Slbjef* 
tioe  ober  Ьигф  gürroörter  mit  ©ubftantioen : 

( нъ'что  прекрасное 
etroaS  бфопед  <  что'-то  прекра'сное 
[кака'я-то  красота' 


тапфе«  9tü> 
Ифе 


тапфеЗ  ®ute 


2lngenet)me3 

nia)t3 
Originelles 


(  ко'е-* 
<  мно'г 
I  нъ'кс 

(  ко'е 
I  мно' 
[  н-в'и 

}  ничего'  пр1я'тиаго 


е- что  поле'зное 

>'го  поле'знаго 

/которая  по'льза 

i  ко'е-что  хоро'шее  (ob.  до'брое) 
мно'го  хоро'шаго  (оЬ.до'браго) 
/которая  вы'года 


никако'й  пр1я'тиости 

}  ничего'  оригина'льнаго 
никако'й  оригинальности 

4.  ein  3a^ro()rt:  се'мыо  семь  бу'детъ 
со'рокъ  де'вять  fteben  mal  fteben  ift  neun= 
unbtnerjig; 

5.  eine  93erbalform:  итти'  становится 
всё  труднее  baS  ©eljen  [ju  geljen]  roirb  immer 
[фгоегег; 

6.  ein3tboer6:  „здЬсь" — нарМе  мЪ'ста 
„In'er"  ift  ein  Umftanböroort  beö  Drteä; 

7.  eine  ^ßräpofition:  „подъ"  —  пред- 
ло'гь  „unter"  ift  eine  ^Jräpofttion; 

8.  eine  Äonjunftion:  „е'сли" —  сою'зъ 
„roenn"  ift  ein  Sinberoort; 

9.  eineSnterjeftion:  гро'мкое  „ау!"  раз- 
далось ein  lautes  „§eba"  erfc^aUte; 

10.  bie  jttHfcfyen  ЭДп^гиидЗ^феп 
wiebergegebenen  SBorte  eines  an  bem:  гро'м- 


кое: „благодарствуйте,  ба'тюшка!*4  огласи'ло 
поля'ну  ein  lautes  „banfe,  Шегфеп"  {фаиЧе 
über  bie  SBtefe; 

11.  ein  gaujer  @a$:  жить  въ  па'мяти 
люде'й  не  есть  мечта'  in  ber  Erinnerung  ber 
ЗЯе^феп  (fort)juleben  ift  fein  SBalnibilb. 

73L<£ogff<9«  tmb  erammattfd)es 
$ußjeftf. 

1.  35a«  ©ubjeft  enthält  im  fteutftyn  oft 
aujjer  bem  eigentlichen,  bem  lofttfc^eit  Subjeft 
поф  bad  tutjaltlofe  e8,  baä  fogenannte 
gtammatifdK  Subjeft.  %m  ШЩа)*\\  fommt 
biefeS  flrammatifфe  ©ubjeft  neben  bem  1од1?феп 
nic^t  jum  3lu3brudf:  луна'  свв'тнть  cd 
leuchtet  ber  Wottb. 

2.  3"  uityerfonltdjeit  ©äfcen,  b.  §.  wo  bad 
©ubjeft  im  Фег^феп  „W  ober  „moi^ 
lautet,  ift  baö  beutf^e  grammatifфe  ©ubjeft 
in  ber  ruffifc^en  {афНфеп  %oxm  ber  britten 
^erfon  beö  3Ser6ä  ober  in  ber  [афПфеп  gorm 
eines  präbifatioen  2lbjeftioS  ober  ^JartijtpS 
enthalten  (ogl.  a.  620): 

на  двор*'  моро'зигъ  её  friert  brausen; 

яса'рко  e^  ift  ^ei^; 

по'жито,  по'ппто,  пора'  и  бо'роду  утере'ть 
е8  ift  genoffen,  getrunfen  roorben,  es  ift 
3eit  (рф)  ben  33art  aЬäuroifфen. 

Фаё  Ьеп1(фе  gürroort  „man"  roirb  im  9hiffiWew 
roiebergegeben: 

a)  Ьпгф  bie   3.  ^Jerfon?  luralis  ttftioi, 
unter  Söeglaffung  ber  perfönüa)en  gürroörter  они' 
unb  OHt'  ober  ber  (nur  in  ®eban!en  ju  ergänjenben) 
SBörter  лю'ди  ober  мно'Не: 
раЗСИа'ЗЫВаЮТЪ  man  ersd^U  (—  Ыв  Seute  erjÄ^len)'» 

въ  во'семь  часо'въ  у  насъ  /жинаютъ,  а  въ 
де'сять  спать  дожагтся  um  8  Щх  fpeift  man 
bei  unö  su  Stbenb,  unb  um  10  (Щх)  ge^t  man 
Su  53ett; 

тутъ  поступагютъ  о'чень  про'сто:  поиупагютъ 
на'  десять  копе'екъ  лъка'рства  ba  oer* 
fä^rt  man  fer)r  еЩаф:  man  rauft  für  seljn 
Äope!en  HHebisin; 

b)  Ьигф  bie  3.  $erfon  ©ingulari«  ^affiot, 
mnn  bie  fcätigfeit  a(S  eine  ипго^Иигифе  be» 
sei$net  roerben  fott: 

свъжо'  преда'н!е,  а  въ'рится  съ  трудо'мъ  ев 
fou  oor  !ursem  paffiert  fein  [frifä  ift  bie  Über* 
lieferung]  unb  man  glaubt  eS  Ьоф  faum  [mit 
3Rü()e]; 

c)  bura)  bie  2.  ^erfon  @ingularid  ЗШЫ 
(o^ue  ты!),  wenn  ber  @prea)enbe  felbft  sn  ben  mit 
„man"  beseiteten  gesägt  roerben  fann.    Slufjerbem 
in  ©pria)roörtern  unb  ©entensen: 
работаешь  и  не  ви'дишь,  какъ  вре'мя  прохо'- 

дитъ  man  arbeitet  unb  fte^t  тф^  roie  bie  $eik 
»ergebt; 
за'ймо'мъ  бога'тъ  не  бу'дешь  Ьигф  Sorgen  [eine 
2Ш1ефе]  roirb  man  тф!  тф; 
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d)  Ьигф  bie  2.  $erfon  Singulare  3m* 
peratioi  mit  НИ  (metft  in  ftelatto*  unb  ЯЬоегЫаИй*еп), 
mo  ber  2)eutfdje  oft  „man  mag"  gebraust:  что 
ни  говори'  roa8  mau  аиф  fagen  mag; 

в)  Ьигф  ben   blofjen  Snfinitio  mit  в'сли 
Ober   когда'   (unb  jroar  in  »ebtngungefä|en),  um  baö 
„воЦеп"  auSjubrücten: 
в'сли  его'  посл/шать  roenn  man  auf  ü)n  Ijören 

foU. 

3.  9йапфта1  wirb  ein  beutfc^cr  unperfön* 
Кфег  @a$  im  ^luffifc^en  nur  Ьигф  ein  $  аир  t* 
roort  ober  Ьигф  ein  $auptroort  in  33er- 
binbung  mit  einer  attributiven  Slbjeftio* 
form  rotebergegeben. 

(SSgl.  аиф  „ШрефпКфе  Sßortoerbin* 
bungen"  [738].) 

732.  3>as  ]?räMftai  сказуемое. 

3n  81  finben  mir,  bajj  baS  Ьег^фе  ^ßräbifat 
au$  einem  2Borte  (5.  93.  „pflanjen")  ober 
ouS  sroei  Wörtern  (j.  33.  r,ift  {фтасГИ*") 
befielt.  21иф  ber  SRuffe  brauet  für  baS 
SPräbifat  eine  einjelne  SSerbalform  ober  eine 
Sufammenfefcuug  oon  jroet  unb  brei  SBörtern, 
fo  bajj  ев  alfo  ein  е^афеЗ  unb  ein  ju  = 
fammengefefcteö  ^räbifat  gibt. 

733.  Jas  einfache  ]?räMftai  roirb 
audgebrücft  Ьигф: 

1.  ben  gnbifatio  beS  $räfen$,  <ßrcU 
teritumS  ober  gfuturumS:  ня'ня  ждётъ  его' 
пробужде'шя;  тамъ  нашли'  одна'жды  со- 
ба'ку;  пото'мъ  остано'витъ  ба'бу; 

2.  ben  Äonjunftto*:  никто'  не  пом*- 
ша'лъ  бы,  е'сли  бъ  то'лько  води'лись  во'ры 
въ  томъ  краю'; 

3.  ben  Smperatio:  неси',  неси';  да  хо- 
роше'нько,  смотри',  наточи'! 

4.  ben  3«finitio,  roenn  biefer 

a)  an  ©teile  eines  ^nbifatioS  fteljt:  быть 
бу'р*  (anftatt  бу'детъ  бу'ря)  e3  roirb  einen 
Sturm  geben  [bem  ©türm  fein]; 

b)  an  ©teile  eines  gmperatioö  gebrauфt  roirb: 
сми'рно  сид-Ь'ть**  ftfct  ruljtg!  ftiH  gefeffen' 


734.    35a«  3ufammcngcfc^(c  фга- 

biRat  fann  befteljen  au«  einem 

in  Serbinbung  mit  einer 
ftorm  ber  $ilf«3eitrodr* 
ter*  быва'ть ,  быть 
(roegen  ber  träfen«* 
formen**  f.  81,5;  635), 
становиться,  стать, 
оставаться ,  д-Ьг- 
латься,  казаться, 
счита'ться,  назы- 
ваться, служи'ть, 
слыть. 


1.  ©ubftantio 

2.  Stbjeftto  (ober 
*ßartijip$af* 
fioi) 

3.  gürroort 

4.  ЗЦ1ГО0Г* 

5.  ©ubftantio  ober 
gürroort  mit 
einer  $räpo- 
fition 


*  3n  6ä$en,  bie  mit  что'бы  unb  дабы' 
beginnen  [ogl.  431],  roirb  бы  ni$t  roieber^olt: 
сама'  рису'етъ  мЪ'ломъ  и  наблюда'етъ,  чтобъ 

Аве'рка  не  укра'лъ  сукна'; 
дружелю'бно  совЪ'тую,  дабы'  чита'ли  . . .  rate 

Оф)  freunbü^,  bafc  (fte)  lefen  möфten... 

SWeift  roirb  bie  $um  ^rubifat  gef>örenbe  ^artttel 
бы  gleidj  hinter  е'сли  gefteOt;  е'сли  бы  !ann  aua) 
(jum  Äudbrutf  eine«  Йип{фе$)  Ьигф  bie  Snter* 
ieftion  0  oerftärft  werben:  о!  если  бы  ты 
зналъ  о,  roenn  bu  Ьоф  roüfjteft! 

**  (Sbenfo  fd^reibt  ber  2)eutfa)e  in  2>epefAen: 
„500  2Rarf  |ф!(Геп-'. 


93eifpiele: 

1.  Москва'  не  Римъ  9JtoSfau  ift  niфt  9tom; 

2.  не  всёрйзвъ,  одна'ко  жъ,  ребёнокъ;  и 
жена'  его'  си'льно  занята'; 

3.  э'то  я  {ф  bin  eä  [Ъа$\; 

4.  насъ  тро'е  roir  fmb  (unfer)  brei; 

5.  селе'шя  бы'ли  ну'сты,  гла'вные  города' 
въ  оса'д*  bie  Dörfer  roaren  leer,  bie 
£auptftäbte  belagert. 


ebenfo: 

пуска'й  слыву'  я  старов-Б'ромъ   möge  1ф 

afö  altgläubiger  gelten; 
онъ  стано'вится  заду'мчивымъ  er  roirb 

пафЬепШф ; 
онъ  сталъ  недовЪ'рчивъ  er  ift  mijjtramfö 

geworben; 
онъ  сделался  знамени'тымъ   er  ift  be* 

ritymt  geroorben; 
онъ  оста'лся  недово'лень  er  ift  unbefriebigt 

[ift  unjufrieben  geblieben]; 
онъ  ка'жется  хоро'шимъ  человЪ'комъ 

er  {феМ  ein  guter  ЯЛеп{ф  ju  fein; 
онъ   счита'ется  ирекра'снымъ  по'ва- 

ромъ  er  gilt  für  einen  fe^r  guten [{фопеп]Яоф; 
онъ  называется  Ива'номъ  er  tyeifjt  Згоап; 
шине'ль    слу'житъ    ему'   од-вя'ломъ    ber 

SRantel  bient  ü)m  al$  2)ede; 
онъ  слывётъ  бога'тымъ   er  gilt  für  гаф. 

ttnmerfung.    3)aö  fctlföjeitroort  mit  bem  3n« 
ftrumental  ober  аиф  bem  ©enitio  beö  ^räbifatö* 
nomenä  !ann  eine  Snfinitioform  fein   unb  bilbet 
bann  mit  bem  dornen  ein  @ubjeft  (ogl.  730,u): 
быть  орло'мъ  орлёнку   суждено'  3lbfer  ju 

гоетЬеп  [fein]  ift  bem  jungen  Slbler  befa)iebeu; 
быть    ро'сту    высо'каго    пр1я'тно    §оф* 

geroaa)fen  зи  fein  ift  angenehm. 


*  3)iefe  Serben  fönnen  aber  ba$  ^räbüat  аиф 
o^ne  §ilfe*  eines  in  1—5  aufgeführten  Söorte«, 
alfo  ganj  felbftanblg  bilben  unb  roerben  bann,  rote 
fфon  teilroeife  in  573,8  angebeutet  roorben  ift,  ald 
fubftanttoiftfe    ober    felbftänbtße   3eitroörter   be* 

**  31иф  ber  3)eutfфe  läfjt  btöroeilen  bie  träfen«-» 
formen  be«  Sterbe  „fein4'  roeg  unb  groar  in  Tele- 
grammen unb  8pria)roörtern:  »ruber  !ran!;  {фпейе 
$ilfe  nötig; Hauptmann  geroorben;  Srief  folgt;  @nbe 
gut,  alle«  gut. 
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735.  $»räMftatu>e  txnb  attributive 
Jloießfbformen. 

1.  Sefteljt  bad  jufammengefefcte  ^räbifat 
ouö  einem  ^ilf^eitroort*  unb  einem  2lb* 
jeftio  (ober  Sßarfyipium  $affioi),  fo  ftetjt  bei 
ber  Äopula  быть  (быва'ть)  meift  bie  )iräbtfattt>e 
gorm  be$  SlbjeftioS  ober  $arti$ipium$  ^affim. 
SDie  §ilf3jettroörter  делаться,  оставаться, 
становиться,  стать  fönnen  аиф  mit  bem 
3nft r n mental  oerbnnben  roerben. 

91аф  bem  3nfmitit>  obiger  §ilfdjeitroörter 
unb  паф  allen  formen  oon  каза'ться,  назы- 
ваться, слыть,  счита'ться  folgt  aber  bie  attri- 
bitttoe  ftorm  im  3nftrumental: 
онъ  быва'етъ  недово'ленъ  (feiten  недо- 
во'льнымъ)   er  ift   (immer,   тапфта!) 
unjufrieben ; 
онъ  былъ  сча'стливъ  er  mar  glücf Пф ; 
она'  бу'детъ  очень  краси'ва  (feiten  кра- 
сивой jie  roirb  fefjr  ^иЬ[ф  auöfeljen  [fein]; 
они'  оста'лись  дово'льны  fie  fmb  befriebigt 

[ftnb  jufrieben  geblieben]; 
онъ  остаётся  до'лжнымъ  er  bleibt  {фи1Ыд; 
она'  сделалась  задумчива  ober  заду'м- 

чивой  fte  rourbe  пафЬепШф; 
онъ  становится  о'чень  аккура'тенъ  ober 
аккура'тнымъ  er  roirb  fefjr  рип!Шф; 
она'  ста'ла  недоверчива  ober  недовер- 
чивой fte  ift  nti|tratttfc^  geroorben; 
ло'гика  ста'раго  злодЬ'я  показалась  mh1j 
дово'льно  убЬди'тельною  bie  Sogif  be£ 
alten  33öfen>id^tco  \6)'m\  mir  re$t  über- 
jeugenb  ju  fein; 
Штръ  былъ  на'звант,  Вели'кимъ   $eter 

rourbe  ber  ®rofje  genannt; 
онъ  скупъ,    по  кра'йней   м^'р*,    слывётъ 
таки'мъ  (ob.  онъ  слывётъ  бога'тымъ) 
er   ift  geijig,    roeuigftenö  gilt    er   bafür 
(ob.  er  gilt  als  шф); 


*  (föne  |о1фс  33ebeutimg  t>at  oft  аиф  оказы- 
ваться, оказа'ться  рф  erroetfen : 
онъ  оказа'лся  неспосо'бнымъ  er  егпнсЗ 

рф  unfähig; 
онъ    оказа'лся     че'стнымъ     человЪ'- 
комъ  er  erroieö  рф  als  е&гКфег  2Леп(ф. 
Sei    ben    neuem    Tutoren    unb    аиф    bei 
ЗИф!т  ftnbet   man   hinter  каза'ться  nidjt  nur 
ben    9iominatro    ber     präbifairoen    Äbjeftioform, 
fonbern  аиф  ben  9tominath>be$43räbifat$fubftantio$; 
biefeS  gilt  аиф  für  оказа'ться: 
ямщи'къ  каза'лся  мн-fe  правъ  (Пу'шкипъ) 

ber  ^Xoftfnec^t  festen  mir  ^t  &u  fyabtn; 
хозя'инъ  каза'лся  муж  и'  к  ъ  л-Ьтъ  шести- 
десяти (Пу'шкинъ)  ber  SBirt  festen  mir  ein 
Яег!  oon  60  %a\)xen  au  fein; 
и  э'тотъ  ока'жется  игро'къ  и'ли  пья'- 
ница  (Боборы'кинъ)  аиф  biefer  wirb  Рф 
аЫ  (Spieler  unb  £runfenbolb  ermeijen. 


э'то  ечнта'ется  вульга'рнымъ  ЬаЗ  gilt 
für  oulgär  ob.  roirb  für  tntlgär  gehalten. 

2.  9ln  Stelle  ber  präbifatioen  roirb  bie 
attributive  Slbjeftroform  деЬгаиф*,  хогтх,  roie 
fфon  in  680,з  gefagt  ift,  bie  präbifattoe 
3form  niфt  gebilbet  roerben'  fann:  э'то 
м-fe'cTO  бы'ло  кра'йнее  (апф  кра'йнымъ)  biefeä 
mar  ber  äufjerfte  ^Jlqfc. 

3.  23teroeilen  roirb,  патепШф  in  ber  Um* 
дапдфгафе,  oljue  irgenb  гое1феп  Unterfфieb 
in  ber  23ebeutung,  ftatt  ber  präbifatioen 
gorm  аиф  bie  attributioe  деЬгаифх.  3« 
©ebbten  ift  bieö  fjäufig  Ьигф  bie  Siegeln 
beö  93erdbauö  geboten: 

ночь  была'  тл'хая,  споко'йная  (ftatt  ночь 
была'  тиха',  споко'йна)  bie  92аф1  roar  [tili, 
rulng; 

у'тро  бы'ло  (а.  стоя'ло)  прохла'дное  (ftatt  у'тро 
бы'ло  прохла'дно)  ber  ЗЛогдеи  roar  Щ1. 

Hnmerfung.  Über  baö  ^räbitatöfubftantro  f.  9tfr 
fetmitt  285.  Щ.  aujjerbem  аиф  Щфти  742  (ЬаЗ 
Slbjeftio  im  präbifatioen  9Jerl)ältmffe). 

736.  $te  §tiipfc  элли'псисъ. 

1.  Soweit  baä  3Serftäubniö  beä  %п$аЫ 
ей  geftattet,  läfjt  аиф  ber  Stuffe  manchmal 
einen  Safcteil  ane,  um  bie  Siebe  auöbrucfö= 
poller  unb  aufфauliфer  511  geftalteu  unb 
iljr  meljr  Äraft  unb  Sebenbigfeit  311  oer* 
leiten.  SoW)  eine  2lu3lajfung  eined  Sa$* 
gliebeS  nennt  man  @flipfe: 

кому'  э'ту  кни'гу  roer  befommt  biefeö  ЗЗиф? 

(ju  ergänsen  дать  и.  bgl.); 
куда'    вы    roo^in    wollen    Sie?  (ju  ergänzen 

пойдёте  и.  bg(.)- 

2.  9lm  ^äupgften  finben  roir  im  Stuften 
bie  Gllipfe  bei  ben  рег|ЬпПфеп  i>ürrobrtern. 

737.  5ie  gffipfe  bes  perfönftc^ett 

^utxoorts. 

Фао  рег{опНфе  gürroort  lä^t  ber  SWuffe  a\\$: 

a)  in  3t ntro orten,  bie  au§  einer  3Jerbalform 
befte^en:  (ви'д*лъ  ли  ты  его'?) ...  Ви'д'клъ 
(^aft  bu  фп  gefe^en ?)...  3^  [öefe^en]; 

b)  oft  in  ber  ра^еЩфеп  Siebe  unb  in 
ber  ЗЗоИ^ргафе:  повинуюсь твое'й  во'л*, 
но  умири'  же  со'в'Ьсть  мою'  ify  де^огфе 
beinern  SBiUen,  befänftige  aber  mein  ©e* 
roiffen; 

c)  im  5lebenfa$,  roenn  $aupt*  unb  s)leben* 
fa$  ein  unb  baöfelbe  Subjeft  fyaben:  онъ 
мн*  сказа'лъ,  что  придётъ  er  l)at  mir  gefagt, 
ba^  er  fommen  [fein]  roirb; 

d)  beim  3mPera^ü  unb  ^c'  ^cr  erfte» 
^erfon  ^Jlur.  ^räf.  ober  guturi,  um 
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eine  Stufforberung  auSjubrücfen :  пусть 
чита'етъ  möge  er  lefen;  ^демь  wollen 
»ir  ober  lafjt  ung  fahren;  пойдёмъ 
wollen  mit  ober  lafj  und  gefeit. 

738.    ~&прех{Шх$е  ^Bort 
t>erßmoungen. 

1.  Segriff  bet  unperfSnlidjen  äBortoet« 
bintmng.  —  6in  ©a$,  ber  einen  unperfön* 
Кфеп  Segriff  [620J  enthält,  otyne  bafj  babei 
ein  beftimmteS,  befannteS  ©ubjeft  in  93e* 
ixafy  fommt,  Ijeifjt  uttperfSnltd)  unb  [teilt 
eine  ltttyetfoitlidje  SBortoerbinbung  bar.  3m 
©eutfd^en  roirb  baS  ©ubjeft  eines  foldjen 
©afceS  mit  „eS"  ober  „man"  roiebergegeben, 
wenn  n\ä)t  ber  2)atio  ober  Slccufatio  beS 
perfön Нфеп  SßronomenS  ber  SSerbalform 
vorangeht:  её  ^ungert  гшф,  aber:  тшф  ljungert 
2Bie  mir  in  620,  E  bereits  gefeljen  l)aben, 
fann  im  9luffif$en  [фоп  ein  einzelnes  2ßort, 
baS  einen,  unperfönlic^en  Segriff  roiebergibt, 
einen  ипрефпКфеп  ©a$  bilben: 
бу'детъ  (ев)  genügt 

говоря'ть       (man)  fprid^t 
моро'зить       (ей)  friert 


сто'итъ 

(eS)  oerloljnt  Щ 

темно' 

(eö  ift)  bunfel 

у'тро 

(eö  ift)  ЗИогдеп 

хо'лодно 

(es  ift)  falt 

2.  ©cbraud).  —  35er  nnperfönlic^en  ©afc 
form  bebient  рф  ber  Stujfe  befonberS  gern: 

a)  roenn  baö  ^ßräbifat  Ьигф  eine  gorm 
ber  ЖегЬа  быть,  стать,  оста'ться  (in  ber 
SBebeutung  oon  „esifttereu,  ba  ob.  оофапЬеп 
fein,  eS  gibt")  in  Serbinbung  mit  ber 
SRegation  не  auSgebrücft  roirb.  SSom 
^Präteritum  roirb  паШгКф  bie  [афИфе  $orm 
geЬranфt.  £)aS  ©ort,  baS  $nr  Эе^фпипд 
beffen  bient,  roaS  niфt  оофапЬеп  ift,  fteljt 
(ba  eS  ja  ein  oerneinter  ©a$  ift!)  im  ©enitto: 
Htib  пред^'ловъ  твоему'  любопы'тству  beine 

Neugier  l>at  feine  ©renjen  [eS  fmb  feine 

©renjen  beiner  SReugier  ba]; 
дере'вни   ста'ло   не  ви'дно   baS   2)orf  roar 

niфt  me^r   fгфtЬar   [beS  2)orfeS   rourbe 

niфt  fWjtbar]; 
не  осталось  ни  одного'  рубля'  fein  (einiger) 

Jtubel  ift  meljr  ba  [eS  ift  тф!  geblieben 

niфt  eineö  einzigen  StubelS]; 

b)  roenn  §eroorgef>oben  roerben  fott, 
bafj  Sßerfonen  ober  ©egenftänbe  ganj  all* 
gemein  in  Э3е1гаф1  fommen,  ba^  fie  feiner 
nähern  Seftimmung  unterliegen,  ©o 
bebentet  3.  23.: 
Госте'й  не  бу'детъ  ©äfte  roerben  \\\6)t  ba  fein 

(es  roerben  überhaupt  feine  ©äfte  ba  fein); 


де'негъ  ему'  не  по'слано  ©elb  ift  фт  игф1 
^\d)iit  roorben  (b.  &.  überhaupt  !ein  ©elb, 
roeber  biefe  поф  eine  anbere  eumme); 

ни  одно'й  копе'йки  не  пропадёть  es  roirb 
(überhaupt)  feine  ftopefe  (roeber  oon  biefer, 
поф  oon  einer  anbern  Summe)  oerloren  geljen 

unb 
го'сти,  кото'рыхъ  мы  ожпда'ли,  не  бу'дутъ 
bie  ©äfte,  bie  roir  erwarteten,  roerben  niфt 
ba  fein,  niфt  fommen; 
э'ти  де'яьги   ему'   не  но'сланы  biefeS  ©elb 
(bie  beftimmte  (Summe)  ift  фт  (поф)  niфt 
де[фгс{1  roorben; 
ни  одна'  коне'йка  не  пропадёть  feine  einjige 
Äopefe    (oon    biefer    ober    jener   bestimmten 
(Summe)  roirb  oerloren  gelten. 
Sei   рег^пПфеп  Sfttrrodttern  roirb  bie 
uitpetf9nft$e  ffonftruftion,  b.  fy.  bie  unperfön* 
Кфе   3ufammenfügung  ber  SBorte,  be* 
fouberS    аиф    bann    деЬгаиф^    roenn    man 
etroa  fagen  roill:  „\ф,  für  meine  $erfon, 
bu,  für  beine  Sßerfon"  ober  „roaS  пиф 
anbetrifft,    fo",    ober    „{ф    glaube   es 
ganj  fidler,  bafj...": 
меня'  тамъ  не'  было  (roaS  пиф  anbetrifft,  fo) 
roar    \6)    \\\6)t   ba,   0Ф,  für  meine  ?erfon) 
roar  шф1  ba; 
его'  тамъ  не  бу'деть   Оф   bin  überzeugt,    1ф 
glaube  eS  ganj  ^фег,  baf;)    er    roirb    niфt 
ba  fein,  (roaö  фп  betrifft,  fo  roeifj  ty  eS  ge* 
паи:)  er  roirb  \\\6)t  ba  fein; 

c)  bei  ипрег^пНфеп  Serben  [620,B], 
bie  einen  Vorgang  Ье^фпеп,  ber  bie  9latur*, 
baS  SBetter,  bie  Snft  betrifft:  моро'зить, 
смерка'ется,  запа'хло  сы'ростью; 

d)  jur  angäbe  eines  3"ftanbeS,  ber 
oon  bem  рег^пНфеп  SBillen  ganj 
unabhängig  ift  (ogl.  175,  äufg.  11  unb 
620,  D.  2lnmerfung);  baS  ЗЗегЬ  nimmt  bie 
(Snbung  ся  an  (roirb  alfo  refleEio)  unb  baS 
©ubjeft,  baS  bann  als  logifc^eS  ©ubjeft  be« 
}С1фпе1  roirb,  fte^t  im  Datio: 

mh^  не  верится  {ф  (fann  eS)  шф!  glauben 
[mir  glaubt  eS  [хф  niфt,  b.  f).  iф  mochte 
eS  gern  glauben,  benn...  aber  in  meinem 
фегзеп  ift  etmtö,  roaö  bagegen  \pvi(S)t  ober 
mein  SBerftanb  erfaßt  eS  nia)t,  irgenb  eine 
innere  Äraft  ftellt  рф  ber  SluSf Urning  meines 
Яоип|феЗ  entgegen]. 

Sei  biefer  2luSbrucfSform  fann  aber  anftatt 
beS  9?erbumS  аиф  ein  2lbjeftio,  ©ubftantio 


*  $ei  9,laturbefфrcibungen  tritt  baS  2öort,  baS 
fonfi  im  SRominatiü  ftänbe,  in  ben  3nftru  mental; 
anftatt  запа'хла  сы'рость  ^ei^t  cd  запа'хло  сы'- 
ростью. 
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ober  Slboerbtum  in  93erbinbung  mit  bem 
2)atto  eines  фгопотепЗ  ober  SubftantioS 
fteljen : 

мн*  жаль         e3  tut  mir  (eib; 
mh1j  л1мь         {ф  bin  ($u)  faul; 
MHt  мо'жно      eö  ift  mir  тодКф; 
mh1j  не'когда    гф  tjabe  feine  3C^> 
mh*  co'FfecTHO  её  ift  mir  ретКф  [a,erotffenl>aft] ; 
ему'  неохо'та  была'  слу'шаться  er  Ijatte  feine 
Suft  ju  де!)огфеп. 

3n  folgen  SBenbungen  fommen  аиф  bie 
©ubftantioe  ro'pe  ber  Äummer,  досу'гь  bie 
SMufje,  недосу'гъ  ber  3citmangel,  CMto  baS 
£афеп  oor. 

2Bie  mir  au%  obigem  erfeljen,  l)at  ber 
Stuffe  fein  еп^ргефепЬеа  2Bort,  um  ba$ 
Ье^{фе  „es"  ober  „man"  roieberjugeben ; 
biefe  ftnb  in  beftimmten  ruften  formen 
enthalten. 

2)aö  $räbitat  be8  unpcrfönlitdcn  ОДев  brücft 
ber  Stoffe  alfo  aud  Ьигф: 

1.  bie  britte  ^erfou  ©ing.  ({афПфеп 
©  e  f  ф  i e  ф  t $)  ber  intranfittoen  ШегЬа :  св*вта'етъ 
eö  tagt. 

unmerfung.  S3ei  einer  folgen  Serbaiform  auf 
ся  fommt  oft  ein  $attt>  (logifgee  ©ubjeft)  unb 
bei  einigen  jufammengefefcten  Serben,  bie  eine 
Sermeljrung  ober  Slbnafjme  bebeuten,  ein 
©enittö  oor: 

ему'  по'мнится  er  entftnnt  fia); 
приба'вилось   в-в'су    (сё)  bat  jugenommen  an 

©епиф^  baö  ©cioic^t  fyat  fia)  oergröjjert; 
набрало'сь  наро'ду  её  oerfammclte  fta)  $otf; 
отъ  э'того  ихъ  не  убу'детъ  baoon  roerben  fie 

nia)t  abnehmen. 

(вЪ'су,  наро'ду  unb  ихъ  oertreten  alfo  in 
btefen  Säfcen  baö  6ubjeft.) 

2.  bie  britte  ^erfon  6iug.  (f оф(гфеп 
@е{ф1ефН)  ber  fcranfitioa:  о  нихъ  раз- 
ска'зывается  ооп  tfjnen  wirb  erjagt. 

3.  ben  Snftnitio  (oft  mit  einem  §Uföjettn>ort) : 
объ  удальств*'  твоёмъ    не  слыха'ть   ооп 

beiner  IBerroegentyeit  ift  тф№  [ift  cd  niö)t]  ju 
työren; 
гд-в  бы'ловзять  ему',  лЪни'вцу,  плуту'  wo 
foQte  er,  ber  gaulpela,  ber  ©фс1т  cd  ^erue^men 
[roo  mar  eö  ifjm,  bem  gaulpela,  bem  6a)elm 
)ii  nehmen]. 
Über  ben  Snpnitio  mit  бы  f.  ЗЩфпШ  431. 

4.  bie  {афПфе  gorm  eineä  9lbjeftioö  ober 
4?artijipd  ^affioi  (mit  bem  $ilföjeirroort  быть, 
beffen  ^Jräfenöformen  roeggef  äffen  werben): 

мн*  сты'дно  1ф  {фате  mia),  eö  ift  für  пиф  be* 

{фатепЬ ; 
ужъ  по'слано  eö  ift  bereits  gejdjicft  toorben. 

3)iefe  {афНфе  gorm  behält  baö  Vartyip  аиф 
bann,  roenn  an  ©tetfe  beö  ©ubjeftö  ein  £auptroort 
mit  по  (mit  ober  oljne  3a^roorO  obex  mit  einer 
anbern  ^räpofition  (in  ber  öebeutung  oon  „un* 
gefä^r")  fte&t: 
по   обо'имъ    берега'мъ    бы' л  о   вры'то   по 

то'лстому  столбу   an   beiben  Ufern  шаг  je 

ein  biefer  Watyi  eingegraben; 


прошло'  о'коло  получаса'    ей  ift  gegen  eine 
Ijalbe  etunbe  oergangen. 

5.  baö  (афПфе  ®efa)lea)t  мо'жно. 

6.  Über  bad  ^räbifat  bei  ©ubftantioen  in  un* 
рег{опЦфег  »erbinbung  f.  738,2,d. 

ипрег[ЬпПфе  ©äfce  mit  „man"  f.  731,«. 

739.  &ощхиещ  ber  §a$teite. 

2)ie  33eftanbteile  eines  ©a$e8  muffen  fi$ 
in  einer  genauen  Übereinftimmung  juem* 
auber  ober  in  tfongruenj  befmben.  2)ie 
Äongrueng  ber  SBörter  faun  in  einem  pxäbi* 
fatioen  unb  attributioen  »er^altniffe  ober  in 
einem  Ser|altntffe  ber  ©ejieljung  fielen. 

740.  ^rubtftattocs  *8et$&ttnis 

Ьех  <§кощтиещ. 

Фад  SSer^ältniä  ber  Äongrueng  ift  präbi= 
fatio,  roenn  nur  bie  £auptteüe  beS  ©a§e8, 
©ubjeft  unb  ^räbifat,  in  Эetraфt  fommen. 

741.  &ощхиещ  bes  Tßexbs  mit 

bem  gußiefite. 

1.  Фав  alö  ^räbifat  geЬrauфte  ЗЗегЬ 
ftimmt  mit  bem  Subjefte  in  ber  Sßerfon 
unb  3a^  überein,  roenn  eö  eine  gorm 
ber  ©egenroart  ober  ber  Зи*и*Ф  ift r 

на  Ky'XBij  опя'ть  трещи'тъ  ого'нь; 
друго'й  быстро  вско'чпть. 

2.  BUf)t  bie  25er baiform  im  3>mpe ratio, 
fo  roerben  in  ber  25оНфгафе  biöroeilen  аиф 
bie  formen  beä  ©ingularä  in  93ejug  auf 
mehrere  5ßerfonen  деЬгаиф!: 

стой,  бра'тцы,  стой!  ^alt,  meine  Sieben, 
$alt! 

3.  2)aä  ^räbifatSocrb  im  Präteritum 
mu^  uic^t  nur  in  ber  5ßerfon  unb  3aljl, 
fonbern  аиф  im  ©efc^Ied^t  mit  bem  ©ubjeft 
übereinftimmen: 

нзъ  людско'й   слы'шалось   шипенье  ве- 
ретена'; 
онъ  на  цы'почкахъ  уб^га'лъ  оть  ня'ни. 

4.  3ft  baö  ©ubjeft  ein  ШгоегЬ,  eine 
^Sräpofttion,  Äonjunftion,  3"^4ettion  ober 
bie  SBorte  eineä  anbern  ober  ein  ganzer  ©a^, 
fo  folgt  bad  ^Jräbifat  in  ber  3.  $erf. 
©ing.  (fäd^Iic^en  ®*ЩЩ№);  ogl.730re-n. 

5.  а)  SDäenn  baö  ©ubjeft  ein  ©ammel= 
name  ift,  fo  fte^t  baä  ^Jräbif at  дегоо^пКф 
im  Singular:  тамъ  находится  городска'я 
ст  p  а' ж  а  bort  befinbet  рф  bie  ©tabtn^e. 

b)  §ie  unb  ba  finbet  bei  ©ammelnamen 
eine  Äonftruftion  паф  bem  Sinne  (xax<k 
oöveotv)  \taüf  b.  f).  baö  ^räbif at  fteljt  im 
Plural,  aber  nur  bann,   roenn  baö  ©ubjeft 
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пгф!  in  bemfelben,  fonbern  in  bem  uoran* 
geljenben  ©a$e  enthalten  ift  (»gl.  741,e): 
вся  его'  семья'  угоща'ла  насъ,  ско'лько  могли' 

feine  gange  fjamilte  bcroirtete  unü,  fooiel 

(fte  nur)  fonnten. 
с).  91аф  allen  ©runb  =  ,  ЗЗгиф*  unb 
Sammelgaljlen  unb  ben  Sßörtern  больша'я 
часть*,  ма'лое  число',  множество,  бо'лЬе, 
мно'го,  ма'ло,  несколько,  ме'н'Ье,  немно'го 
ift  neben  bem  Singular  аиф  ber  Plural  gu« 
läfftg: 
больша'я  часть  крестья'нъ  рабо'таегь  тепе'рь 

на  гумнй'  ein  grofjer  Xetl  ber  Sauern 

arbeitet  jefct  in  ber  Xenne; 
больша'я  часть  жителей  уведены'  въ  шгЬнъ 

ein  großer  Steil  ber  Шппнфпег  ift  in  @e= 

fangenfc&aft  weggeführt; 
человФ'къ   полтораста   солда'тъ    вы'сыпало 

изъ  л^'су  и  съ  крн'комъ  устреми' лись  на 

валъ  gegen  150  9Mann  Solbateu  Ьгафеп 

а\\%  bem  Sßalbe  fjertror  unb  ftürjten  mit 

<5Ифш  auf  ben  Ши  Ш. 

6.  SBenn  ba3  $auptroort  eine  ^erfon 
be^net,  b.  f).  ein  t>erfSnltd)e8  §aupttoort  ift, 
fo  mufj  bei  einem  Sßorte  communis  generis 
[651,1V]  unb  bei  Titulaturen  ba3  ^räbifat  im 
Präteritum  рф  паф  bem  паШНфеп  @e= 
fфleфt  riфten  (ogl.  741,5,b): 

шёлъ  по  у'лиц'Ь  малю'тка  ein  fleineä  ftittb 

(=einKnabe)  ging  auf  ber  Strafte; 
малю'тка  потяну'лась  къ  вод*'  ein  Heines  Äinb 

(=  ein  ШЬфеп)  redte  рф  паф  bem  SBaffer 

[jum  SBaffer]; 
его'  ми'лость  подо'сланъ  къ  намъ  feine  ©naben 

ftnb  )tt  \\\\$  gefanbt  roorben; 
Его'  Вели'чество   осма'тривалъ  полкъ  ©eine 

3Rajeftat  beftc^tigte  ba§  ^Regiment; 
Ея'  Вели'чество  отправилась  за  грани'цу  ЭДге 

SWajeftät  begab  рф  inö  2tu3lanb. 

7.  3n  ber  {^Нфеп  2lnrebe  6rauфt  ber 
SRuffe  bei  Titulaturen  ben  Plural**: 

Ва'ше  Высо'чество  приказами; 

Ва'ше  Благоро'д1е  нзво'лилн  вчера'  прпказа'ть 

биег  SBoljlgeboren   beliebten   geftern  ju 

befehlen. 

8.  2Benn  ba$  Subjeft  э'то  ober  то  unb 
ba£  5ßräbifat3nomen  ein  $auptroort  ober 
ein  fubftantit»i^e$  gfürroort  ift,  fo  fon« 
gruiert  (b.  $.  ftimmt  überein)  ba§  SSerb  (=  £ilfg= 
geitroort)  mit  biefem: 

э'то  былаг  больша'я  ра'дость  baS  mar  eine 
grofje  greube; 


*  ИЬег  бо'льшая  часть  bie  meiftcn. 
**  ©gl.  a.  624,2. 


э'то  вели'ше  поэ'ты  ba3  ftnb  grofje  S^ter; 
то  бы'ли  слбзы  ...  baS  waren  Iränen  . . . 

9.  £>te  gorm  есть  „e3  gibt,  ей  ejiftieri, 
fjaben"  fann  forooljl  mit  einem  Singular, 
als  аиф  Sßlural  oerbunben  roerben: 

въ  лун*'  н  со'лнц'Ь  пя'тна  есть  ber  ЗЯопЬ 
unb  bie  Sonne  fabelt  gledfen  [im  SWonbe 
unb  in  ber  Sonne  gibt  e£  glecfen]. 

9nmerfung.  9tod&  einer  Verneinung  fommt  ge* 
roöfjnlidj  bie  unperfönlidjc  SGBenbung  jur  ЯпдаепЬипд, 
j.  ЯЗ.  н-Ьтъ  (не'  было,  не  бу'детъ)  де'негъ  ев 
ift  nidjt  (mar  nidjt,  roirb  md>t)  ©elb  oorfjanben  (fein). 

10.  Sefteljt  ba3  Subjeft  au«  einem  ©igen« 
namen,    ber    Ьигф    einen    ©attungSnamen 
näf>er  beftimmt  roirb,   fo  ^tet  Щ  Ьав 
$räbifat  паф  bem  ©attungdnamen: 
го'родъ  Москва'  одн'нъ  изъ  древн^'йшихъ 

городо'въ  bie  Stabt  3Wo8fau  ift  eine  ber 
älteften  Stäbte. 

11.  93ei  jroei  ober  me^r  ©ubjeften,  bie 
im  ©ingular  fteljen,  folgt  bag  ^Sräbifat  im 
Plural: 

одна'жды  ле'бедь,  ракъ  да  щу'ка  везти'  съ 

покла'жей  возъ  взяли'сь. 
ЭВепп  bie  Hauptwörter  ni$t  SCBefen  бе* 
5егфпеп,   fo  ift  аиф  ber  Singular  ftattljaft: 
вдругь  разда'лся  шумъ  и  крикъ  р1о$Кф  ertönte 

£ärm  unb  ©е[фш. 

12.  21иф  bann  fann  ba3  ^räbifat  im 
Singular  ober  ^lural  fte^en,  roenn  baä  Subjeft 
mit  einem  anbern  SBort  (im  3nftrumental) 
Ьигф  съ  oerbunben  ift  (je  пафЬет  ob  baö 
Ьигф  съ  oerbunbene  SBort  felbftänbig  an  ber 
§anblung  beö  ^räbifatS  teilnimmt  ober  im$t): 
имъ  хозя'инъ  съ  жено'й  нн'зко  кла'нялпсь  ber 

2Birt  mit  feiner  ^rau  g^ü^ten  fte  feljr 
fyöfiid)  [niebrig]; 
на  друго'й  день  1оа'ннъ  съ  духове'нствомъ, 
синкли'томъ  и  во'инствомъ  торжественно 
вступн'лъ  въ  Каза'нь  am  anbern  Jag  jog 
Sodann  mit  ber  ©ех^КфГег!,  bem  State 
ber  älteften  unb  ber  Ärieg^ar  feierlich 
in  Äafan  ein. 

13.  Sei  jroei  ober  mehreren  Subjeften, 
bie  Ьигф  игли  oerbunben  ftnb,  folgt  baö 
^räbüat  im  Singular,  roenn  baö  ffiort  и'ли 
groei  ©egenfä^e  üerbinbet;  fonft  fann  ba| 
^Jräbifat  аиф  im  ^lural  fte^en:  / 
поги'бель  и'ли  в^не'цъ  . . .  ожида'еть  bad  SSer* 

berben  ober  eine  Ärone  erwartet . . . ; 
намъ  угрожа'ли  б*'дств1е  и'ли  поги'бель  6lenb 
ober  Serberben  brofyte  unä. 

14.  SBenn  t)erfфiebene  ^ßerfonen  bae 
Subjeft  bilben,  fo  gcf>t  bie  erfte  ber  jroeiten, 
unb  bie  jjroeite  ber  britten  oor: 
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ты  не  поваришь,  какъ  я  и  они'  бу'демъ  бла- 
годарить тебя'  bu  glaubft  [roirft  тф! 
glauben]  (eö)  nify,  пне  Щ  unb  fte  bir 
banfen  werben; 

ты  и  всЬ  жи'тели  отоЪча'ете  мн-fe  за  ингь 
свон'мн  головами  bu  unb  alle  23eivol>ner 
Ijaften  mir  für  fie  mit  euern  Äöpfen. 

15.  2ßenn  von  groei  ober  mehreren  ©üb* 
jeften,  baö  eine  männlichen,  baö  anbere 
мюЬКфеп  ober  fädjlidjen  ©е[ф1сф^  ift,  fo 
fte^t  baö  ^Jräbifat  im  männlichen  @е{ф1еф^ 
gehört  baö  eine  gum  weiblichen  unb  bie  anberu 
gum  {афКфеп,  {о  nimmt  baö  ^räbtfat  bie 
weibliche  ^orm  an: 
брать  и   сестра'   верну'лись   весёлые   ber 

SJruber  unb  bie  ©фгоерег  festen  fröl)^ 

gurücf; 
мать  и  дитя'  остались  од  и*'  bie  SRutter  unb 

baö  Äinb  blieben  allem. 

742.  2*s  &ЫеМ» 

im  präMftatteen  "&ex$ättnif(e. 

1.  Фаз  jum  $räbifat  gehörige  ©igen* 
fd^aftdabjeftit)  ober  ^artigipium  ^af= 
ftvi  Ijat  дегоЭДпКф  bie  abgefragten  (Snbungen 
[262;  735]: 

вСчеръ  былъ  тигь  ber  Slbeub  mar  ftiD; 
капита'нъ  былъ  убн'гь  ber  Hauptmann  шаг 
getötet  tvorben. 

2.  Cft  aber  Ijat  baö  gum  Sßräbifat  ge= 
porige  6tgenf$aftdab]e!ti9  ober  Sßarttgipium 
Sßafftvi  bie  attributive  $orm,  unb  groar 
bann,  roenn  baö  (in  ©ebanfen  ju  roieber* 
$olenbe)  ©ubjeft  auögelaffen  tft  (vgl.  736): 
забо'та  о  пи'щ*  была'  ва'жная   bie  ©orge 

um  baö  offen  mar  eine  шгфНде  (Sorge). 

8.  SBenn  gur  ©rgängung  beö  ^räbifatö 
поф  ein  3uf*anb,  eine  lätigfeit  mit  iljm 
als  oerbunben  Безе{фпе1  roerben  foD,  fo 
erhält  baö  Sßräbifat  ben  fogenannten  prabi* 
fativen  3ufafc  (ben  ber  ЪемЩг  Ьигф  eine 
präbifative  2lbjeftiv=  ober  Ьигф  eine  präbi* 
lative  Sßarttgipform  rotebergibt).  %m  Stuften 
roirb  biefer  präbifative  3ufa$  Ьигф  ben 
SRominativ  einer  attributiven  grorm  au& 
gebrüdft,  voenn  er  auf  baö  ©ubjeft  begogen 
werben  fann,  fonft  Ьигф  ben  ^nftrumentat: 
стоя'гь  печа'льные  и  ждутъ  (fte)  ftefjen  traurig 
(ba)  unb  roarten; 

онъ  лежа'лъ  ра'неный  на   посте'ли    er   (ag 

verrounbet  auf  bem  Sette; 
уста'лый    шблъ    пу'тникь    mübe    ging    ber 

SReifenbe. 


743.  Jas  Subflantit) 

im  pxäbiRativen  1$етЩ1х\Ще. 

Фаз  gum  ^ßräbtfat  gehörige  ©ubftantfc 
ober  fubftanttvtfäe  Sßronomen  mujj  mit  bem 
©ubjefte  ftetö  im  Äafuö  unb  im  ®е[ф!еф1 
bann  übereinftimmen,  roenn  einem  perfonltdjeit 
Subjeft  (b.  f>.  einem  Subjeft,  baö  eine  $erfon 
Ьegeiфnet)  ein©attungöname  beigelegt  wirb, 
ber  für  jebeö  (паШгИфе!)  ©efd^t  eine 
beftimmte  SB  ortform  Ijat  unb  alö  ©ubftan* 
tivum  mobile  begegnet  wirb: 
ты  —  ной  другь  bu  bift  mein  gfreunb; 
она'  —  моя'  подруга  fie  ift  meine  greunbm; 
госпожа'  N.  N.  —  на'ша  покупательница 
grau  9t.  91.  ift  unfere  Äunbin  [Käuferin]. 

744.  Jlttrißuttoe*  Uter0ättnts. 

Su  einem  ©ubftantiv  tonnen  in  ein  at* 
tributtveö  93erl)ältniö  treten,  b.  fj.  baö 
9lttri6ttt  eines  ©ubftantio«  fann  fein:  а)  baö 
©ubftantio,  b)  baö  äbjeftio  unb  Sßartigip, 
c)  $ürroörter,  d)  ga^frodrtet. 

745.  Jas  $ubflanlit> 

im  attributiven  "&ex$ättnifle. 

Gin  ©ubftantio  tritt  gu  einem  aubern 
unmittelbar  (attributiver  3ufa^  ober  Щро* 
fitton)  ober  Ьигф  bie  ^artifel  „alö"*  in  ein 
attributives  Serljältniö  unb  ftimmt  bann  in 
ber  3<*l)lform  unb  im  Äafuö  mit  i^m  überein, 
ober  fteljt  аиф  im  ©enitio  ober  in  einem 
anbern  Äafuö  mit  einer  Sßräpofttion.  Daö 
ЗВог1феп  „alö"  gibt  ber  Stuffe  meift  Ьигф 
какъ  ober  въ  ка'честв*  roieber: 
мой  пр'м'тель,  Ива'нъ  Ива'новичъ  mein  greunb 

%wa\\  Зшапого^ф; 
Пётръ,  какъ  царь  ...  5ßeter  als  3ar  •••> 
путь  добродетели  ber  lugenb  ЩаЬ. 

3u  bemerf en  ift  ^icr  поф,  bafj  ber  Sluffe, 
roenn    Eigennamen    fjinter    ober   vor    einem 
©attungönamen  (ober  ütelroorte)  fte^en,  biefe 
roie  jene  bef liniert: 
царя'  Ива'на  Гро'знаго  beö  З^геп  %ш\\  beö 

©фгеаКфеп; 
вода'    изъ    Москвы'  -р*ки'  2Baffer   auö    ber 

3)Joötroa  [bem  SKoöfroa^luffe]. 


*  2)ie  Sepimmungen,  bie  Ьигф  „alt"  bei* 
georbnet  roerben,  bttben  beim  ^räbifat  ben  pröbb 
fattoen  3ufa(|  (j.  ö.  fte  f$eiben  a(ö  greunbe). 
Bei  ben  Serben  „И&*п,  nennen"  fte^t  biefer  3U* 
faj  im  3«ftrumental. 
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746.  l.  Jlbjeftttoe,  *&axtiiipxen  unb 
3fürm5rier  im  aürißultoen  l£erf)äfi- 
ttiflTe  ftimmen  mit  bcm  ©ubftantio  ftetö  im 
®emt&,  9tameru8  unb  ftafnd  überein. 

2.  35er  Sftuffe  gebraucht  Ijäufig  ba$  3lbjeftto 
деодгарЭДфег  (Sigennamen,  roo  im  2)eutfd>en 
ber  деодгарЭДфе  ©attungäbegriff  mit  bem 
(Sigennamen  oon  Sanbeäteilen  appofttioneD 
oerbunben  roirb  ober  roo  (befonberä  bei  83e= 
jjörben  ober  SBürbenträgern)  „von"  ober  „ ju" 
gefegt  roirb: 

курля'ндская    губе'ршя    ba3    ©ouoernement 

Äurlanb; 
py'ccKifi  нмпера'торъ  ber  Äaifer  oon  Stufjlanb; 
с.-петербу'ргшй  градонача'льникъ  ber  ©tabt* 

Hauptmann  oon  ©t.  Petersburg; 
моско'вшй  университе'тъ  bie  Unioerfttät  (ju) 

anoöfau. 

3.  2Birb  ein  Slbjeftio  mit  jroei  ©ubftan* 
tioen  oerfdjiebe wen  ©е[ф!ефШ  oerbunben, 
fo  tjat  bie  männliche  gorm  oor  ber  roeib= 
Кфеп  unb  biefe  oor  ber  fädjlid>en  ben  93or= 
gug.     »eifpiele  f.  741,15. 

4.  9tad)  jroei  Ьигф  И  oerbunbenen  attri* 
butioen  formen  fte^t  ba$  ©ubftantio  im 
*ßtural,  roenn  barunter  jroei  ober  meljr  ©egen* 
ftänbe  ober  *ßerfonen  oerftanben  werben: 
py'ccKift  и  нЬме'щий  языки'. 

5.  Зиг  ЗЗе^фпипд  ber  einjelnen  ©egen- 
ftänbe  ftimmen  вся'кй,  ка'ждый,  друго'й  unb 
оди'нъ  roofjl  im  @е{ф1еф1  unb  Jtafud,   aber 
niфt  in  ber  3af)lform  überein; 
придво'рные    окружи'ли  Ибраги'ма,  вся' Rift 

по-сво'ему  стара'ясь  обласка'ть  но'ваго 
люби'мца  bie  £ofleute  umringten  ^braljhn, 
roobei  jeber  паф  feiner  2trt  [хф  bemühte, 
ben  neuen  Siebling  ^еипЬКф  ju  bejubeln. 

6.  Sor  §auptroörtern,  bie  mit  пол(у) 
jufammengefefct  fmb,  fte^t  baö  Slbjeftio  im 
Plural: 

ц'Ь'лые  полчаса'  eine  ganje  tyalbe  ©tunbc. 

747.  $a$ttDöxtex  im  attributiven 
^ехЩЫЩе. 


деся'токъ  я'блокъ  (ян'цъ)  je^n  ©tuet  Stpfel 
(gier); 

па'ра  перча'токъ  (сапо'гъ  ober  сапого'въ)  ein 
$aar  фапЬ[фи^е  (Stiefel); 

купи'  пять  паръ  перча'токъ  laufe  fünf  ^Jaar 
$апЬ[фиЕ)е; 

она'  нм^'етъ  карто'нку  для  пяти'  паръ  пер- 
ча'токъ fte  Ijat  eine  $арр{фафе1  für 
fünf  $aar  $апЬ[фи^е; 

съ  пятью'  фу'нтами  со'ли  mit  fünf  $funb  Salj ; 

де'сять  ме'тровъ  сукна'  jeljn  9Jleter  1иф; 

де'сять  съ  полови'ной  ме'тровъ  сукна'  je^n 
unb  ein  Ijalb  -Bieter  £иф. 

748.      5as  UterfläKttte  ber 
38cate^unfl. 

Sit  biefem  SSerljältniffe  befinbet  ft$  ein 
2Bort,  bad  in  einer  blofj  9еЬаф1си  9e» 
gie^ung  auf  bad  ©ubjeft  ftef>t  unb  feine 
сш^егКфе  3Ser6inbung  mit  itjm  Ijat: 
я  его'  хорошо'  зна'ю,  э'того  скупо'го  дурака' 
{ф  lenne  фи  rool)l,  ben  geijigen  Starren. 


приплыть 
проплыть 


1.  2)ie  Steftion  ber  е{депШфеп  3a^en 
im  attributioen  ÜBerljältniffe  ift  in  236, 
696 — 699  eingefjeub  Ье[ргофеп  roorben,  fo 
bajj  eS  tjier  leiner  roeitem  2lu3füljrung  bebarf. 

2.  £auptroörter,    bie     eine    $af)l    ober 
ein    beftimmteö    &eroiä)t    ober    9Rafi    be= 
$е1фпеп,  oerbinben  рф,  roenn  fte  oor  ©t off- 
namen  fteljen,  mit  bem  ©enitio  ©ingularU  сплыть 
biefer  tarnen: 
дю'жина  таре'локъ  (ноже'й)  ein  ®ufcenb  ЖеПег  уплыть 

(ÜReffer); 
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749.  (Üb.  16)  G.  IDortbilbung.  [88;523G] 

Sermittelft  95orftl6en  [ogl.  532]  bilbet  ber 
5»ujfe: 

а)  SJon  плыть  (pLüit1)  „f4tmmmenp 
fahren  (su  SGBaffcr)" : 

вплыть         (fpLü4*)  ^шеи^фгогттеп, 

oon  Griffen:  einlaufen 
выплыть       (гоДО'-рьМ*)      ^егаиоУфгоиптеп, 

^eroor^roimmen 
доплыть       (bä-pLü^t1)       ^11^фго1ттеп/  ^in* 

fфiffen  bid 
заплыть       (fä-pLüi't1)        ^infфroimmen 
наплыть       (nä"PLüirti)       ^erbetfdjrotmmen, 

Уфго5ттепЬ  geraten  auf 
оплыть  (ii-pLüirtl)  umfфiffen,  umfegeln 
отплыть        (itt-pLü^t1)       roegfe^roimmen,  ab^ 

fegein 
подплыть      (pät-pLü^t4)      (фпнттеп    unter, 
^егап^фгоштеп,  ^eranfegeln 
поплыть        (pä-pLüi't1)      ^пУфго{ттеп, 

loöfegeln,  fortfegeln 
(рвТ-рьШЧ1)     $injuf$roimmen, 

^eranfegeln 

(рва-рьШг^)    burфfфroimmen, 

Ьигф[еде1п 

расплыться  (ва^-рьШг-^а)  außeinanberpiie^en, 

jerflie^en,  aufbunfen 


(&PLüit>) 

(U-pLÜi't1) 
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b)  5ton  работать  (R&-6or-t»t*)  „arbeiten": 

выработать     (гоШ'-на-Ьа-М1)       ausarbeiten, 

bearbeiten,  erarbeiten 

доработать      (Ьа-ва-Ьо'-М*)    eine  2lrbeit  ju 

6nbe  bringen,  fertig  тпафеп 

заработать      (fa-Hä-bo'-tat*)     erarbeiten,  ver= 

bienen 
наработать      (na-Ba-bo'-t»t!)    viel  vorrätig 

тафеп;  (Ьигф  Arbeit)  verbtenen 
обработать     (ab-nä-bo'-tat*)     bearbeiten, 

fultivieren 
отработать     (at-B&-6or-t»tl)     ausarbeiten, 

abarbeiten,  bie  Sirbett  beenben 
переработать  (pi-Ri-Ra-bo'-M*)     umarbeiten, 

verarbeiten 

поработать      (рл-ка-Ьо'-М1)  (etroaö)  arbeiten 

проработать    (рв*-вй-Ьо'-М1)  eine  beftimmte 

3eit  ^тЬдгсф  arbeiten 

разработать     (RÄf-Bä-bo'-tat1)  bearbeiten, 

ausbeuten 
сработать        (^ва-Ьо'-М1)      fertig   тафеп, 

^erftetteu 

c)  ЯЗоп  рыть  (Rtut1)   „graben,  rott$(en": 

врыть 
вырыть 

дорыть 

зарыть 

изрыть 

обрыть 

отрыть 


(TORÜit1) 

(гош'-в«*1) 
(Ьа-вШЧ») 

(fa-Büi't») 


eingraben 
ausgraben,  IjerauS* 

graben 
graben  bis,  grabenb 

ftofjen  (auf) 

anfangen  ju  graben, 

vergraben 

(If-Büi't1)  aufgraben  (an  vielen  Drten), 

Ьигфп>1ф1еп 

(аб-вШЧ*)     umgraben,  ringsum 

graben 
(ät-Büi't1)      aufgraben,  ^erauS= 

graben 

перерыть  (pt-Bl-BW't1)  umgraben,  ЬигфгоЩеп 
подрыть    (päb-Bttf't*)    untergraben,  unter* 

raupen 
порыть      (pä-Büt't1)     graben 
прорыть    (рва-вШЧ*)  ЬигфдгаЬеп 
разрыть    (Bilf-Bttf't1)    auSeinanbergraben, 

ЬигфгоШ)1еп 
срыть        (fjBüit*)         abgraben,  fd^Ieifen 

d)  SBon  слать  (j$Lat!)  ,Дф1(1еп,  fenben": 

выслать     (гоШ'-fjLat1)    fjinau^tdfen,  über* 

fenben,  auSroeifen 
дослать  (bS-^Lartf)  naфfфidfen,  паф{  enben 
наслать     (nä-fjLa't1)     auferlegen,  in  ЗИепде 

^ufc^iden 
отослать    (»-tä-fjLa't*)    roeg*,  jurüdffdjidfen, 

abfenben,  abfertigen 
переслать  (р*-в1-£ьа'1*)  überfenben,  weiter* 

fc^icten 


послать     (pä-jjLa't1) 


\d)idtn,  fenben,  ah 
Riefen 

прислать    (рвЦьаЧ1)    gufenben,  Ijerfd&icfen, 

^infc^icEen 
разослать  (Ba-fä-^La^oerfenben,  ve^idfen, 

umljerfenben 
сослать  (f$ä-f$Lartl)  verbannen,  ve^iden 
услать       (ü-fjLa't1)       тоев[фгс?еп 

e)  ЗЗоп  сЬчь  (fj'ee)  „^auen,  fjadfen": 

высечь    (юШ'-fjie)     ausbauen,  Ьигфргйде1п 
Ijauen  bis,  Ьигф^аиеп 
anfangen  ju  f>auen,  ein* 
фаиеп,  einferben 
einbauen,  anbauen,  ein* 
terben 
behauen 
просечь  (pBä-fj'e'ä)    Ьигф^аиеп,  Ьигф^аЛеп 
разсЬчь  (ва-Ц!егб)     Ьигф^аиеп,  genauen 
усЬчь      (ü-jj'o'ä)       а6[ф!адеп,  btfyautn 


досЬчь 
засЪчь 

насФчь 

обсЬчь 


(bä-fc'e'ö) 
(fä-jj'e'ö) 

(аН«е'б) 


750.  (Üb.  20)  J.  (5е|рГОфе.     [94;523J] 

ЯВЛЕ'ШЕ  швстО'Е. 

Со'фья  одна', 
предстоять    (pBit-fjtä-ja't1)    bevvrfteljen 

1.  Софья  (вы'йдя  спра'ва).  Ита'къ  моя' 
судьба'  решена".  Тепе'рь  я  всё  должна' 
сказа'ть  му'жу.  Намъ  предстоять  р^ши^тель- 
ное  объясне'н1е! ...  О,  мой  бедный,  бедный 
Серить !  *  (Гро'мко  пла'ча,  ухо'дитъ  налъ'во.) 


ЯВЛЕ'Н1Е  СЕДЬМО'Е. 
Да'ша,  пото'мъ  Кре'четовъ  н  Со'фья. 

2.  Даша  (бъжи'тъ  изъ  сре'дней  две'ри 
къ  лъ'вой  две'ри,  съ  ма'ленькимъ  чемода'- 
номъ  въ  рукъ').  Ба'рыня!...  Ба"ринъ  npi- 
Ь'халъ!  (Убъга'етъ  опя'ть  въ  сре'днюю 
дверь.) 


заждаться      (fä-Gjba'-jä)       mit  Ungebulb  er* 

roarten 
женка  (Gjorn-fä)  baS  Зхаифеп 

затягиваться  (fä-t,ar-gi-tv»-jä),>    рф  in  bie 
затянуться     (f*-fl-nu'-jä)      J  Sänge  gießen 
проголодаться  (pB*-g»-Lä-ba'-jä)  hungrig 

roerben,  verhungert  fein 

(Кре'четовъ  вхо'дитъ  изъ  сре'дней  две'ри,  а 
Со'фья  изъ  лъ'вой.) 

3.  Кречетовъ.  Вотъ  и  я"'!  (Подхо'дитъ 
къ  Со'фьъ  и  ц-Ьлуетъ  её  въ  лобъ.)  За- 
ждалась поди'**,  жёнка?...  Да,  затянулось 


*  Slnfiatt  Серёжа. 

**  2ötrb   Ijier    abverbial   gebraut,    unb  фоах 
in  ber  öefceutung:   „tvoljl,  gelt". 
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дЪ'ло  ...  Уста'лъ  и  проголода'дся,  какъ 
во'лкъ!  ...  Да  что  ты  всё  молчи'шь?  ... 
Глаза'  краденые,  сама'  бледная  ...  Не- 
здоро'ва?  Такъ  на'до  скорей  за  до'кторомъ 
посла'ть!    (Д'Ь'лаетъ  движе'Ме.) 


постой  (pä-fjtotr)  (Зшрсг.  г>.  постоя'ть)  roarte 
einen  Stugenblicf!,  tjalt! 

4.  Софья.    Постов,    Сержъ  ...     МиЬ 
иа'до  съ  тобо'й  объясниться  ... 


j  [фопеп, 


щадить         (födl-bi't*) 

пощадить     -(р*-|фбШЧ*)   /ое^фопеп 

5.  Еречетовъ.  Со'ня!  Пощади'1  ... 
Неуже'ли  опя'ть  сце'на?  ...  Ну  дай  мя'Ь 
снача'ла  хоть  ноза"втракать!  ... 


настолько    (nä-fctoifl-fä)     fo,  foüiel 
пропадать   (рва-ра-ЬаЧ1)  j  verloren  gelten, 
пропасть     (paä-pa'jjt*)     /  abfjanben  fommen 

6.  Софья«  На'ше  объясне'ше  бу'детъ 
настолько  серьёзно,  что  у  тебя',  пожа'луй, 
пропадётъ  ве'сь  аппети'ть. 


7.  Кречетовъ.  Со'ня!  Не  винова'ть, 
ни  въ  чё"мъ  не  винова'ть!  Ну,  пойдёмъ 
тепе'рь  завтракать! 


8.  Софья.    Сядь,  прошу''  тебя' 
такъ  бу'детъ  удо'бнЬе  . . . 


Мн-fe 


изволь      (If-roo"l)     meinetwegen,  mm  fc^ön 
9. Кречетовъ.  Ну, изво'ль ...  (Сади'тся.) 


разставаться  (RA-jjta-roa'-jä)  \  f$eiben, 
разстаться     (Rä-jjtar-$ä)       )[хф  trennen 

10.  Софья.    Сержъ!    Я  ...  я  глубо'ко 
уважа'ю  тебя',  но  намъ  на'до  разста'ться  . . . 

11.  Кречетовъ.    Э'то  почему''  же? 


12.  Софья.  Я  не  хочу'  обмазывать 
тебя'  ...  (Подава'я  письмо'.)  Э'то  письмо' 
теб*'  всё  объясни'тъ. 


пробегать      (pRa-bl-ga't*)      1  bui^taufen, 
пробежать     (pRa-bl-Gja't*)     J  überfliegen 
схватывать    ((гфиа'-^-пИ*)  lfaffen,  er* 
схватить        (^^rou-ti't1)       /greifen,  pndfen 
13.    Кречетовъ     (бы'стро    проб*Ьжа'въ 
письмо').     И^мя!     (Схвати'въ   её  заг  руку.) 
Имя! 


больно  (Ьо"1-па)  {фтег}ДО;  мнЬ  бо'льно  eS 

tut  mir  roetj 
14.  Софья.    Мн*  бо"льно!  ... 


15.  Кречетовъ.     Имя! 


16.  Софья.     Гео'рпй  Лео'нтьевичъ! 


выпускать     (roö-pü-fifa't1)     1  lierauSlaffen, 
выпустить     (TOW-pu-fjtit*)     J  toslaffen 

17.  Кречетовъ  (вы'пустивъ  руку).  Ер- 
шо'въ!  ...  Уйди'!  ...  И'ли...  и'ли  я  не 
отв*ча"ю  за  себя'! 


способный     (fcpä-fjo'b-nü)     fttyig,  tüchtig 
страстный      (fjtRa'jj-nü)        1егЬеп|фа^Пф 
опускать    (a-pü-ftfa't*)  j  herunterladen,  fenfen, 
опустить    (a-pü-lti't1)  Jfinfen  laffen 

18.  Софья  (въ  сто'рону).  Я  не  зна'ла, 
что  онъ  спосо'бенъ  такъ  стра"стно  люби'ть! . . . 
(Дуя  себ*Ь'  на'  руку,  ухо'дитъ  на-тЬ'во. 
КреЧетовъ  сади'тся  къ  столу  и  опуска'етъ 
го'лову  наг  руки.) 


751.  М.  23efonbere  Aufgaben.  {Jfi,} 
Aufgabe  188.    Sluäroenbtg  51t  lernen: 

банкъ  (baut)  bie  93an! 

вкладъ  (ffLat)  bie  Einlage 

вкладъ  въ  капитал*  (ffbat  ffa-pl-ta'-l'ä)   bie 
Äapitaleinlage   ($lur. 
вкла'ды  въ  калита'лахъ) 
ссуда  (ftur-ba)  ЬаЗ  ФагЦеп, 

ЬаЗ  3)arlef)en3gef$äft 
учегь  (ü-co't)  baö  DiSlontieren 

переводъ       (pt-Rl-roo't)       bie  2lnroeifung 
обязательство  (a-bl-far-t*l-jjtroä)  bie  ЖегЬтЬКф« 

feit,  ber  ©фет 
ли'чное  обязательство  ber  бфи^фет 

наличною  монетою  (na-lir6-n*-jü  mä-n'ä'-ta-ju) 

in  barer  STOünje 
обращаться    (4-ка^фсаг-}а)  girfutteren 
коммерчески  (fäm-mferR-6t-^tü)  Äommerj*, 

$anbetö* 
ипотечный     O-pä-t'e'c-nü)     £tjpot$efen* 

ДОвЬрЯТЬ  (ba-rol-R'a't1) 

доварить         (bä-1D,er-Riti) 
ДОВОЛЬСТВОВаТЬСЯ  (ba-roo^l-jjtnja-TOa-jä)  |1ф  Ье* 

gnügen 
движимый      (bnri'-Gju-mü)     ЬегоедНф 
благородный   (bLä-ga-Ro'b-nu)   cbel;    благо- 
родный мета'ллъ 
baä  (SbelmetaH 
выдача         (тоШ'-Ьа-са)        bie  ©eroä^rung 

«ufjabe  189.  бфпрИф  ind  ЗДМФе  5* 
überfein : 

Saufen. 

Saufen  roerben  ^nftitute  genannt,  in  benen 
Äapitaleinlagen  aufbewahrt  roerben  [хра- 
нятся], Фаг1е{>еподе{фа^е  яог  \\ф  gefjen 
[производятся],  baö  3)iSlontieren  [Щт.]  oon 
2Веф|е1п  vorgenommen  roirb  [дешаф1  roerben], 
©elbanroeifungen   von  [изъ]   einem  Ort   auf 


anoertrauen 
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[въ  В.]  ben  anbern,  von  [съ  Р.]  einer  *ßerfon 
auf  [на  В.]  bie  onbere  unb  5Roten  [биле'ть] 
яЬегбфете  ausgegeben  werben  [выпускаются], 
©iefe  ©фете,  bie  bem  Sorjeiger  in  barer 
SWünje  honoriert  werben  [9tom.  $tur.  t>on  пла- 
ти'мый  mit  Т.],  jirfulieren  auftatt  btefer  [iljrer] 
im  SSolfe.  $te  Saufen  finb  [быва'ютъ]  Staats«, 
öffentliche  unb  $raat(banfen).  Slufjerbem  gibt 
e8  [имеются]  Äommer js  unb  §9potl)efenbanfen. 
Sa  bie  Äommerjbanfen  iljre  Kapitalien  nur 
auf  furje  Triften  [срокъ]  anvertrauen  [ЯЬ* 
t>erbtalpart.  $räf.  3lft.  von  довФря'тъ],  (fo) 
begnügen  (fte)  ftc$  bamit  [rtirb],  bajj  (fte) 
ben  Ärebit  entroeber  Ьигф  Sc§ulbfc§eine,  bie 
in  Sßedtfeln  jum  3luöbrucf  fommen  $5art.  5ßräf . 
ЗШ.  oon  выража'ться],  ftc§er  fteHen  [обезпе'чи- 
вать]  ober  (fte)  nehmen  jur  ®i$er^eit  [въ 
обезпе'чеше]  ЬегоедКфеа  (Sigentum,  al$  [ка'къ- 
то]:  Wertpapiere,  бафеп,  (SbelmetaDe,  Sßro* 
bufte,  SBaren  unb  bgl.  [и  т.  п.]  an.  2Ba8 
bie  $tjpotljefenban!en  betrifft  [что  каса'ется 
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до],  fo  befestigen  [гф  biefe  [biefe  lefcteren] 
mit  ©eroa^rung  oon  2)arle^en  auf  [подъ  за- 
ло'гь  Р.]  unbewegliche  Eigentum  [$lur.].  Жоп 
[3tu8]  ben  jefct  in  ßuropa  ejiftierenben  Saufen 
ift  bie  bemerfenöroertefte  bie  englifdK  Sonf 
in  fionbon,  bie  im  Зфе  1694  [bie  im  1694ften 
Зфе]  gegrünbet  würben  ift.  3«пеф1Ь[въ  П.] 
ber  SWauem  biefer  Sauf  werben  bie  §anbetö= 
geföäfte  ber  ganjen  2ßelt  entf (Rieben. 

752.  §жатеп  zum  31.  38rief- 

1.  SBann  wirb  для  unb  wann  wirb  за  in  ber 
«ebeutung  „für"  gebraust?  [711,з  u.712,i,A]. 

2.  Söie  unterfc^eiben  ft$  bie  beiorbnenben  Ömbe* 
roörter  oon  ben  unterorbnenben?   [715,2]. 

3.  SöaS  ift  ein  ®n!litifon?   [717]. 

4.  ЗВе1фе  SBörter  Ijeifcen  Шопа?   [718]. 

5.  2Ве1фе  Äafuä  regieren  по  unb  съ?  [713,iu.2l. 

6.  2ое1фе   rufftfe^en  $räpofttionen  werben  mit 
bem  Slccufatio  unb  ^räpofttio  oerbunben?  [712]. 

7.  Söie  werben   im  Stufftfd^en    bie  3eid)en  für 
bie  oier  SpejieS  wiebergegeben?  [719]. 


Unterhaltungen  auf  де[еИ[фарИфет  и.|рглфНфет  (ßebtete. 


753.        22.  ©arme  Suppen. 

Unter  ben  warmen  ©uppen,  bie  nur  in  9tu|jlanb 
belannt  finb,  nimmt  bie  Ä о Ijlf uppe  (щи)  bie  erfte 
©teile  ein.    ЗЯап  unterfc^eibet  ^аир!|'афПф 

бъ'лыя  щи  )>ie  weifce  Äoljlfuppe, 

л-вни'выя  щи  bie  legierte  [tröge]  Äof>lfuppe, 

по'стныя  щи  bie  gaftenfo$lfuppe 

a)  mit  Dlioen, 

b)  mit  tilgen, 

c)  mit  3*{ф. 
Xxc  б'Ь'лыя  щи  bereitet  bie  wo^fljjabenbe  SRufftn 

auf  folgenbe  Söeife  311.  Sie  fc^neibet  brei  unb  ein 
$albt$  ЩпЬ  9tinbfleifä  (Sruftftürf)  in  mehrere 
größere  Stücte,  legt  biefe  in  eine  Äafferolle  mit 
Söaffer  unb  Jäfct  fie  !офеп.  Unterbeffen  fc^neibet  fie 
jroei  3roiebe(n  ftein  unb  fefct  fte  mit  Satter  in  einer 
anberen  flaff  erolle  aufd  3feuer,  um  fie  anzubraten, 
darauf  legt  fte  ein  Sßfunb  ©auerfofjl  auf  bie  an* 
gebratenen  3n>tebelu  unb  1оф1  tyn,  bebeeft,  fo  lange, 
Ш  er  halbgar  ift.  Mittlerweile  beginnt  ba§  gleifö 
mit  ber  gfletfc^brü^e  in  ber  anberen  Äafferolle  ju 
!офеп.  $iefe  wirb  Ьигф  ein  Sieb  gelaffen,  baö 
SrCeifd^  in  warmem  Söaffer  ein  wenig  abgefpült. 
SDann  legt  bie  SRuffin  baö  %1е\\ф  unb  ben  ttoljt  in 
bie  wieber  gefäuberte  KafferoUe  unb  gie^t  Ьигф  ein 
Sieb  bie  ЙгЭДе  1)\щи,  fügt  etwaö  Sal),  eine 
аЬде[фШе  fyaibe  ^eterftlienwurjel,  eine  fyaibt 
Selleriewurael,  eine  Swiebel,  jwei  Sorbeerblätter 
nnb  fünf  Яогпег  ru^ftfфen  ^fefferd  ^ingu  unb 
lägt  e«  (angfam  fo  lange  !офеп,  biö  baö  31е1[ф  gar 
unb  ber  Äo()l  гое1ф  ift.  ЗИапфе  $audfrauen  tun 
bann  in  bie  Terrine  jwei  ©igelb  unb  einen  Söffet 
bider  faurer  Bafynt,  т4{феп  bieö  gehörig  Ьигф  unb 
giejseu  bann  langfam  unter  ftarfem  Äußren  bie 
Äo^Ifuppe  binein. 
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Ü)ie  л'Ьни'выя  щи  wirb  in  einem  gröfiern 
^auö^alt  auö  etwa  brei  ^funb  33mftfleifc§  unb  einem 
Щфеп  Äo^Kopf  ^eraeri^tet,  unb  jmar  teilt  man 
einen  frife^en  Äo^lfopf,  ben  man  juerft  gereinigt  ^at, 
inaфt  Xeite,  legt  ben  Äo^l  mit  Sellerie,  ^torree, 
Sфnittlauф  unb  ^Jeterfitte  in  eine  Äafferolle  unb  läftt 
bieö  auffodjien.  ЗnSIoifфen  ift  baö  %U\fä  in  einer 
anberen  Äafferotte  mit  JBaffer  aufgefegt  unb  jum 
Яофеп  gcbraфt  worben,  worauf  baä  51с^Ф  ^erauö« 
genommen,  in  faltem  Söaffer  abgefpült  unb  auf  einem 
©rette  in  größere  Stüde  je^nitten  unb  jum  Яо^1 
gelegt  wirb.  Фапп  wirb  bie  |$(etfc^brü^e  Ьигф  ein 
$иф  gelaffen  unb  über  ben  Äofjl  дед  offen  unb  паф 
einem  3ufa^  von  ®a4  unb  ©ewürj  fo  lange  де(оф^ 
bis  *&иЩ  unb  Äo^l  гое1ф  geworben  finb.  günf* 
ae^n  Minuten  oor  bem  Slm^ten  wirb  in  einer 
fleinen  Äafferotte  ein  fiöffel  3Re|l  mit  einem  falben 
Söffet  Butter  auf  bem  Jeuer  jü  einer  breiigen  9Raffe 
gerührt,  mit  Яо^1Ьги1)е  oem^t  unb  Ьигф  ein  Sieb 
in  bie  Äof)lfuppe  gelaffen,  bie  man  bamit  аирофеп 
lägt,  bad  oben  (фттттепЬе  fytt  wirb  barauf  ab* 
geköpft  unb  ein  wenig  getjaclte  ^kterfilie  mit  Pfeffer 
in  bie  flo^lfuppe  getan.  Лиф  bei  ber  Л'Ьни'выя 
щи  lieben  oiele  ben  3ufat  von  faurer  Sa^ne  oor 
bem  auftragen.  5)ie  е4п?афеп  unb  ärmeren  Seute 
bereiten  bie  Äoljlfuppen  auf  eine  oiel  е4п?афеге 
SBeife  ju;  fie  tun  2fleif4  unb  Äof)l  in  einen  Xopf,  ber 
mit  Söaffer  gefüllt  wirb,  würgen  bann  bie  S3rülje 
mit  SWo^rrüben,  3""с&е1,  3Wef^l  unb  33utter  unb 
(äffen  fid)  biefeö  ©eriфt  ооггге^Нф  munben. 

3)ie  по'стныя  щи  mit  Dlioen  wirb  jubereitet, 
inbem  man  jmei  Flcin  дefфnittene  3roicbeln  mit 
jwangig  Dlioen  unb  Söaffer  in  einer  Äafferolle,  bebedt, 
!офеп  lägt.  Söenn  bie  Зю<еЬе1п  mit  ben  Dliuen 
ein  wenig  burфgefoфt  fmb,  wirb  ein  ^Jfunb  Sauer» 
ЩХ  hineingelegt,  eine  ег^гЬегПфе  Portion  ?офепЬеп 
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SGBafferS  ^injugegoffen,  jwei  gan$e  Qxokbeln,  ein 
getrotteter  $ilj  hineingelegt  unb  bied  fo  lange  ge= 
foc^t  unb  jwar  bebetft,  bte  ber  ÄoI)l  roei(§  ift.  $ie 
3wiebeln  unb  ber  ЩЦ  werben  herausgenommen  unb 
eine  breiige  SRaffe  au$  einem  Söffet  9Reljl  unb 
SBaffer  unter  SRü^ren  tjineingeg offen.  91иф  etmaö 
Salj  fann  man  hineintun.  2)te  по'стныя  щи 
mit  tilgen  wirb  ebenfo  jubereitet,  nur  nimmt  man 
anftatt  ber  Oliven  ein  aa)tel  $funb  getrotteter  ^ilje. 

31иф  bie  3ub^citung  ber  по'стныя  щи  mit 
$ЭДф  ift  fe^r  афпиф.  3um  beberft  unb  langfam 
fodjenben  5to^I  roirb  ein  ^ec^t  gelegt,  ben  man  juerft 
gereinigt,  in  Stücfe  je^nitten,  mit  ©als  «nb  Pfeffer 
beftreut  unb  in  einer  Pfanne  oon  beiben  Seiten 
gebräunt  f)at.  darauf  fa)üttet  man  einen  Söffet  2Re$l 
in  bie  Pfanne,  worin  ber  ipedjt  gebraten  würbe, 
jerrüfjrt  её  unb  läfjt  eö  bura)  ein  Sieb  in  bie  Äoljl* 
fuppe.  Bor  bem  2lnria)ten  roirb  baö  ©emüfe  unb  ber 
$1(5  herausgenommen  unb  etmaö  Suppengrün  Innern* 
gelegt. 

(Sine  feljr  beliebte  Suppe  ift  bie  Betenfuppe 
(борщъ),  oon  ber  eS  аиф  oerfa^iebene  9lrten  gibt 
roie:  борщъ  экономи'чесшй  (fparfamer  Вог{фг|ф), 
борщъ  малороссМ'скШ  (!leinrufftftt)er  Borfa)tfa)) 
unb  борщъ  по'стный  съ  гриба'ми  (Saften* 
borfa)tfa)  mit  ЩЦеп)  u.  bergl.  Siele  ®щпреп  werben: 
паф  einer  befonberen  2Hanier  ^ergeftellt,  roie  j.  B. : 
бульо'нъ  съ  славя'нскими  клёцками  (Bouillon 
тЩ1ат1{феп9Ле!)Шо&еп).  §icrfei  noa)ber9laff  olnif 
ober  bie  SRaffolnif=Suppe  (супъ-разео'ль- 
никъ)  ermahnt,  ju  ber  man  feiten  SRinbfleifü), 
häufiger  фШщег*  unb  ЗгейеШ{ф  oerroenbet.  $>ie 
übrigen  3utaten  befteljen  auä  (Surfen,  Suppengemüfe, 
Eigelb  unb  faurer  Salme,  einige  £au$frauen  be* 
reiten  bie  9taf|olnif*Suppe  аиф  mit  ftalbönieren, 
getrotteten  ^nljen,  fleinen  Äartoffeln,  (Surfen, 
Suppengemüfe,  dtgelb  unb  faurer  Saljne. 

ЯШе  beliebt  biefe  (Suppen  finb,  geljt  am  beften 
barauö  f>eroor,  baf$  паф  einzelnen  „fcraftird-',  in  benen 
bie  eine  ober  anbere  Suppe  alö  ©pejtalgerid^t  ge== 
reicht  roirb,  aus  allen  teilen  ber  Stabt  ВеГифег 
bireft  mit  ber  Slb^t  (nnfommen,  einen  Heller  (Suppe 
ju  oerje^ren,  benn  bie  Аофтпеп  ober  Яофе  biefer 
£ofale  $aben  in  ber  3ubereitung  fotojer  Spejial= 
geriфte  eine  аи&егогЬепШфе  9Keijterfd^aft  en^t. 

23.  Aalte  Zupptn. 

Se£r  otele  Muffen  Щеп  eine  befonbere  Vorliebe 
für  bte  fogenannten  falten  Suppen.  Slufjer  ben 
überall  befannten  Dbftfuppen  aäfjlt  bie  SRuffin  oon 
5^ф(ирреп  nur  bie  окро'шка  ju  biefen.  $ie 
anberen  gehören  ju  ben  gtftffuppen,  ba  gum  großen 
fceile  irgenb  eine  *&Цф(иА  babei  jur  Berwenbung 
fommt.     Um  bie   окро'шка  jujubereiten,  benufct 


man  gebratenes  2öilbfletf$,  gerfelbraten,  Äalbfc 
braten,  Hammelbraten,  gebratenes  <&аЦ$е$ф, 
8ф1п!еп  (olme  fytt),  abgetönte  Оф(еп$ипде,  unb 
jroar  nimmt  man  oon  jebem  gleia)  oiel.  $>a$u 
fommen  gefoфte  (Sier,  ©urfen,  abgelte  Beten,  faure 
Sa&ne,  ЗЙееггеШф,  $iU,  Йаиф,  Butter,  Äroaö*  unb 
ки'слыя  щи.*  $iefe  3u*a*cn  werben  in  einer 
Xerrine  ftarf  Ьигфдеги^,  worauf  bie  окро'шка 
feroiert  werben  fann.  SWan  bereitet  aber  аиф 
окро'шка  o^ne  glcifc^  ju,  bie  по'стная  окро'шка 
(ftafonottofäla),  unb  )war  auö  ?iljen,  Kartoffeln, 
kpfeln  u.  f.  w. 

24.  ©rfi^en. 

2Bo§l  in  feinem  fianbe  fennt  man  fo  oiele  ©rü^ 
arten  wie  in  3&ufjt<mb.  Klein  unb  gro$,  jung  unb 
alt,  arm  unb  reia)  tyat  eine  Vorliebe  für  bie  eine  ober 
anbere  ©rü|je  (ка'ша).  3lm  befannteften  bürfte  bie 
&rü$e  fein,  beren  3«bereitung  wir  tjier  folgen  laffen. 
®in  ?funb  grobe  ^8ифше{5епдги^с  wirb  gewafa)en, 
auf  ein  Sieb  gelegt  unb  fo  in  eine  Bratpfanne 
gefd^üttet^  wo  fie  auf  fфroaфem  Jeuer  fo  lange  ge* 
rü^rt  wirb,  bid  fie  hellbraun  geworben  ift.  ЗКапфе 
Söirtin  nimmt  аиф  ein  6i  baju  unb  forgt  bafür, 
ba|  beim  6т{фииеп  in  bie  Pfanne  bie  ©rüfee  mit 
bem  6i  oermengt  wirb.  Unterbeffen  wirb  ein  Xopf 
biet  mit  (тф!  де[фто!зспег!)  Butter  аиддерпфеп, 
unb  in  biefen  fa)üttet  man  bie  hellbraune  Srü^e  mit 
etwa  anbertyalb  Siter  föaffer.  darauf  fteHt  man 
ben  %otf  in  ben  Bratofen,  wo  er  fo  lange  flehen 
bleibt,  biö  ^ф  oben  eine  biefe,  braune  flrufte  ges 
bilbet  ^ai  ^ie  ®rüfcc  muj  babei  fo  troden  fein, 
baf$  fict)  bie  einzelnen  Körner  abbröcfeln.  3)e^^alb 
^ei|t  fie  аиф  разсы'пчатая  гре'чневая  ка'ша 
(bröcflia^e  Bi^weijengrü^e).  2)icfe  ©rü^c  reicht 
man  mit  ЗЯЛф,  Sa^ne  unb  де?фто1}епег  ober  brauner 
Butter.  Biele  ffiirtinnen  aber  nehmen  eine  Äafferolle 
mit  brei  ©laö  Söaffer,  laffen  biefcö  auf^en,  legen 
jwei  ©filöffel  Butter,  ebva$  Salj  hinein,  jerreiben 
unterbeffen  bie  hellbraun  geworbene  ©rüfee,  bamit 
feine  АШтрфеп  bleiben,  fфürten  fte  bann  unter 
beftönbigem  Slü^ren  in  bie  ÄafferoUe,  beefen  biefe 
$u  unb  laffen  e3  fo  lange  foa)en,  big  bie  ©rü^e 
fe^r  bi(f  einlöst,  ftellen  fie  bann  in  ber  Äafferofle 
ober  in  einem  £opf  in  ben  ^ei^en  Dfen,  biö  bie 
©rü^e  ооШд  gar  ift,  worauf  fie  ebenfalls  mit  Шф, 
Saljne  ober  Butter  gereiфt  wirb.  Йгтеге  2eutt 
tun  ©rüfce  in  einen  Xopf,  ber  mit  Sßaffer  gefüllt 
wirb,  Ьфеп  biefe,  bis  fie  gar  ift.  Sie  tragen  fte 
bann  auf,  in  Ijeifjem  3"ftonbe  mit  Butter  ober 
Sonnenblumenöl,  §anf=  ober  fieinöl,  mit  ШЩ  ge= 
то^пиф  nur,  wenn  bie  ©rüfce  falt  ift. 


SBirb  fpäter  Ье{ргофеп. 
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33.  Jörief  (Russisch    754-781 


Грамматическое  содержагн!е:  Фет  ®enitit>  [758].  —  ©enith)  паф  ©ubftantioen  [759].  —  ©enitip 
иаф  Slbjeftiöen  [760].  —  ©enitro  паф  gürroörtern  unb  3<ф!еи  [761].  —  ©enitio  иаф  Serben  [762]. 
—  ©enith)  паф  Slboerbien  unb  ^röpofitioncn  [763].  —  Фагго  паф  §auptroörtern  [764].  — 
2)atio  bei  Äbjeftioen  [765].  —  $atio  tyux.  oon  весь  [766].  —  2)atio  be8  reßegroen  gürroortd 

[7671.  —  $atu>  von  оди'нъ  unb  самъ  in  ипрег{5пПфеп  6cu)en  [768] .  —  2)atio  паф  ©erben 
769].  —  2)atro  паф  ^räpofttionen  unb  präpofttioneflen  SBorroerbinbungen  [770].  —  2)ath) 
паф  ^nterjeftionen  [771].  —  3)er  SUcufatto  [772].  —  2)er  Snftrumenial  [773].  —  3nftrumental 
паф  ©ubftantioeu  [774].  —  Snftrumental  паф  Slbjeftioen  [775].  —  3nftruiuental  паф  Serben  [776]. 


65.  ииь  66.  Seftton. 


754.  (üb.  5) 


B.  Deutfdje  tPortfügung  3U  728. 
DblomotoS  Xraum. 

(Sortfefcung.) 


Ломи'  де'рево,  пока'  мо'лодо. 

Ш4  £ип*феп  nidjt  lernt,  lernt  £an8  nimmermehr. 

[Vrin)  ben  Уайт,  folana  er  jung  ift] 

(Посло'вица.) 

[79;  523  В] 


31(8  паф  einem  {фгоегеп  9JJittageffen  alle 
\хф  erholt  (unb)  |1ф  jum  %et  oerfammelt 
Ratten,  tarn  plö$lid&  ein  ОЫотопЯфег  ЗЗаиег, 
ber  auö  ber  Stabt  jurücfgefe^rt  roar,  unb 
perlte  lange  оегдеЬПф  ctoaZ  auö  ber 
Я3и{еп1а{фе  l>en)orjujiel>en  [unb  langte,  langte 
|фоп  am  ber  93и{епга|фе  Ijeroor]  (unb)  Ьгаф1е 
епЬНф  mit  3lot  einen  jerfnitterten,  an  3lja 
Згоап^ф  DMomoro  депфгехеп  33rief  [auf 
ben  Flamen  3lja  Згоат^ф  Dblomoroä]  gum 
Жо^фет  [langte  fyeroor]...  „93on  roem  fönnte 
e3  fein?"  {ргаф  пафЬепШф  Dblomoro,  bie 
9tbreffe  Ьetraфtenb.  „Sßaljrljuftig,  bie  $anb* 
fäxxft  fommt  mir  befannt  oor  [(ift)  ald  ob 


(fie)  befannt  roäre]!''  Unb  ber  Srief  begann 
[ging  Ш]  von  £anb  }ti  фапЬ  }u  geljen. 
Deutungen  unb  Vermutungen  rourben  laut 
[begannen]:  von  roem  unb  roortiber  ber  Srief 
[eS]  fein  fönnte?  бфКерф  roaren  aUe  (ganj) 
ratloö.  ЗЦ<*  Зп>апогаИ?ф  befahl  (feine) 
©rille  aufjufi^en:  man  fuфte  fte  gegen 
aubert^alb  Stunben.  @r  fefcte  fte  auf  unb 
roar  fdjou  im  Segriff  [unb  baфte  fфon]  ben 
©rief  gu  öffnen.  „fiafe  baS,  öffne  тфг,  ЗЦ<* 
Зп>ат)1{ф",  Ijielt  фп  feine  %xau  ängftlid)  [mit 
Stngft]  jurücf :  „2Ber  roeifj  [ей],  тоаЗ  ей  [bort] 
für  ein  »rief  ift?  33ielleid>t  fteljt  поф  (etumä) 
©фгесШфед,  irgenb  ein  Unglüdf  (barin)  ..." 
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©egenfettfoe  Überfefcimg  ге.) 


Unb  ber  93rief  mit  bcr  ©ritte  txmrben  hinter 
©djlofi  unb  SWiegcl  gelegt  [rourbe  unter  ein 
©ф1о£  nerftedft].  Sitte  (begannen)  ftdj  mit  bem 
%tt  gu  befdjäftigen.  SDer  Srief  [Щ  tjätte  bort 
Зфе  (long)  gelegen,  roenn  (bae)  niфt  eine  ju 
ungeroöljnttdje  ©rföeinung  geroefen  roäre  unb 
bie  ©emüter  ber  Dblomoroer  aufgeregt  fjätte. 
Seim  %ee  unb  am  anbern  Jage  fpradjen 
alle  nur  nom  ©riefe  [mar  bei  allen  nur  (baö 
Jfjema)  beS  ©efprädfjeS,  ba3  (roaS)  oom  ©riefe]. 
бпЬНф  gelten  (fte  es)  nidjt  (mef)r)  ans,  unb 
am  trierten  Jage,  пафЬет  fte  oottjä^lig  [in 
SWenge]  ftd)  oerfammelt  Ratten,  öffnete  man 
(tyn)  oerroirrt  [mit  SSerroirrung].  Dblomoro 
faf)  паф  ber  ип!ег|фг1^.  „ЯаЫ[сЭДфего", 
laä  er.  „ßi!  ba$  ift  ja  dou  ЩИщ  9Rat* 
roejitfd)!"  „Щ\  ei!  Sllfo  поп  bem[roem]l" 
erfdjott  eö  [er^ob  ев  ftd)]  oon  allen  Seiten . . . 
Dblomoro  begann  laut  ju  (efen.  6ö  ergab 
рф,  bajj  ^^ilipp  SKatraejenntfcf)  (barum)  bat 
[bittet],  фт  ein  SRejept  bed  SiereS  зи  fötdfen, 
ЬаЗ  man  in  Dblomorofa  befonberS  gut  braute. 
„(9Wan  mufj  ей)  фт  f (Riefen,  fdjicfen  l"  begannen 
alle  [ju  fpredjen].  So  vergingen  etwa  groei 
ЗВофеп.  „ЭДап  miife,  mufe  (tym)  fdjreiben!" 
roieber^olte  oft  ЗДа  3«>ö"örottfc§  (jn  feiner) 
grau.  „2Bo  ift  (nur)  ba3  Slejept?"  „За  то 
beim  [Unb  roo  ift  eö]?"  antroortete  (feine) 
grau.  „5Wan  mitfe  e3  erft  [поф]  finben  [auf- 
fndjen].  216er  roarte,  rooju  biefe  6ile  [roa§ 
ftd)  beeilen]?  ...  @3  läuft  ntdjt  roeg  [roirb 
nidji  baoonge^en] ..."  ßs  ift  ungeroifj,  ob 
ЩШрр  3HatroejeTOttfd)  ЬаЗ  9tejept  [fdjliefc 
Иф]  befommen  tjat  [abgewartet  Ijat]. 
(gortfejung  folgt.) 


(flb.6-9)  C.(5gnf.Übr|.3it728.  [75;  523c] 
766.(ub.{i°iyD.Cöfungeii.  [io6;523D] 

3tt  750;  eefprä*e. 

€e*fter  «uftritt. 

Sophie   allein. 

1.  @opf)te  (ooti  геф№  tommenb  [фегаивпеГоттеп 
feietib]).  SWetn  So«  ift  alfo  entf$ieben.  3efct  mufr 
1ф  meinem  SWorni  atted  fagen.  Und  fte^t  eine  mU 
fc^etbenbe  2Ы(ргафе  bcoor ! . . .  D,  mein  armer,  armer 

SergillS !  («e$i  laut  weinenb  паф  lintt  ab.) 

Siebenter  ttuftritt, 

2)а|фа,  barauf  Äretfdjetoro  unb  Sophie. 

2.  3)  a  f  ф  a  (eilt  mit  einem  «einen  SKantelfad  in  ber  $anb 
au«  ber  mittlem  [Ittr]  311Г  Unten  Ittr).  ©näbige  grau ! . . . 
2)er  £crr  ift  ba  [ift  angekommen] !  («it  mteber  bnra) 
bie  9Ritteltttr  n*fl.) 

(ftretfa)etow    tritt    Ьигф    Гаи«]    bie   Wittettflr  ein,    6otfie 
(fommt)  von  ItnW  [auö  ber  (inten].) 

3.  Äretfdjetoro.  Xa  bin  idj  аиф!  (fritt  an 
Sophie  фегап  unb  ttt&t  fie  auf  bie  6tim.)     2)u  t)aft  (1Шф) 


roo§J  (}фоп)  mit  Ungebulb  enoartet,  ^гаифеп?... 
За,  bie  ©афе  fyat  рф  in  bie  Sänge  gejogen... 
ЗФ  bin  mübe  unb  hungrig  [oer^ungert]  rote  ein 
Söolf! ...  Aber  roed^alb  {рпфр  bu  gar  nuftt 
^roeigft  bu  immer]?...  (3)eine)  Яидеп  fmb  ge* 
rötet  [rot],  bein  ganje«  @eftфt  [(bu)  felbft]  (jo) 
ЪЩ  [eine  blaffe] ...  (3ft  bir)  ntфt  roo^l?  ©0  mufc 
man  {фпеа  рфпеОег]  паф  bem  3lr$t  fфi(!en.  («o^t 
eine  »eroeflung.) 

4.  Sophie.  SOßarte  einen  Slugenblid,  ©ergiu« 
...  ЗФ  mu|  mit  bir  reben  [т^ф  erflären]... 

5.  Äretf^etoro.  ©ор^ефеп!  ЗЗег[фопе  (тгф) ! 
...  Фоф  тф!  erroa  roieber  eine  ©cene?...  9ttun 
lafe  т4ф  Ьоф  juerft  roenigften«  [roenu  аиф  nur] 
frü§ftüc!en ! . . . 

6.  ©op^ie.  Unfere  Иио{ргафе  [©rflärung]  roirb 
fo  ernfter  Statur  [ernft]  fein,  bajj  bir  oieUei^t  ber 
ganje  3lppetit  oerge^en  [bei  bir,  tnel^t,  ber  ganje 
Appetit  verloren  дефеп]  roirb. 

7.  Äretfe^etoro.  ©ор^ефеп!  Зф  t)abe  тф4« 
оегЬгофеп,  тфМ  [öin  nic^t  fd^ulbig,  bin  in  тфЮ 
fd^ulbig] !  9lun,  rooOen  roir  je^t  frü^ftüden  gc&en! 

8.  ©op^ie.  (ЗФ)  bitte  Мф,  feje  Ыф...  3Wir 
roirb  ев  fo  bequemer  fein... 

9.  Äretfфetoro.  9hm  meinetwegen...  (6e*t  |1ф.) 

10.  6op$ie.  ©ergiud!  Зф ...  1ф  аф1е  Ыф  ^оф 
[tief],  aber  roir  muffen  un§  trennen... 

11.  Äretfdjetoro.  Söed^alb  benn  nur  [biefe«]? 

12.  ©op^ie.  Зф  roia  Ыф  niфt  hintergehen... 
(Феп  «rief  ге1фепЬ.)  3)iefer  ©rief  roirb  bir  alle«  fagen 
[erflären]. 

13.  ivretfd^etoro  (пафЬет  er  |фпеО  ben  ©rief  Ьигф- 
ffoßen).  (©einen)  9lameit!  (Sie  bei  ber  fymb  faffenb  [eefa^t 

fcabenb].)  (©einen)  Kamen! 

14.  ©op^ie.  (£8  tut  mir  roe^!... 

15.  Äretf^etoro.    (©einen)  Kamen! 

16.  ©op^ie.    ©eorg  2еопЦегоИ{ф ! 

17.  Äretfфet0ГО  (пафЬет  er  (ü)re)  Canb  (oftaelaffen 
(at)-  Зег{фого!...  ©e^  roeg!...  Ober...  ober  |ф 
fte^e  тф1  für  т\ф  ein! 

18.  ©op&te  (beifeite).  Зф  rou^te  (es  gar)  niety, 
baf;  er  imftanbe  [fä§ig]  ift  fo  1е1Ьеп(фа^Иф  |u 
lieben ! . . .  (»läft  auf  U)re  tymt  [®1ф  bie  $anb  blafenb]  (unb) 
gebt  паф  lintd  ab.  Äretfa)etoro  fe|t  рф  an  ben  %Цф  unb  1&& 
fein  ^aupt  auf  (feinen)  Xrm  [Xrme]  finfen.) 

3u  751;  Aufgabe  189. 

БА'НКИ. 

Банками  называются  учрежде'шя,  въ  ко- 
то'рыхъ  храня'тся  вкла'ды  въ  капита'лахъ, 
произво'дятся  ссу'ды,  делаются  учбты 
векселе'й,  перево'ды  де'негь  изъ  одного' 
Агв'ста  въ  друго'е.  съ  одного'  лица'  на  друго'е 
и  выпуска'ются  биле'ты  и'ли  обязательства. 
Э'ти  обязательства,  плати'мыя  нали'чною 
моне'тою  предъявителю,  обраща'ются  вместо 
нея'  въ  наро'д'Ь.  Ба'нки  быва'ютъ  государ- 
ственные, общественные  и  ча'стные.  Кро'мъ- 
того',  им-Ь'ются  комме'рческ1е  и  ипоте'чные 
ба'нки.  Комме'рческ1е  ба'нки,  довъря'я  свои' 
капита'лы  то'лько  накоро'тюееро'ки,  дово'лъ- 
ствуются  т"Ьмъ,  что  обезпе'чиваютъ  креди'тъ 
и'ли  ли'чными  обязательствами,  выража'- 
ющимися  въ  векселя'хъ,  и'ли  принима'ютъ 
въ  обезпе'чен1е  дви'жимое  иму'щество,  ка'къ- 
то:  цъ'нныя  бума'ги,  ве'щи,  благород- 
ные мета'ллы,  продукты,  това'ры  и  т.  п.  Что 
каса'ется  до  ипоте'чныхъ  ба'нковъ,  то  э'ти 
посл*Б'дн1е  занима'ются  вы" дачей  ссудъ  подъ 
зало'гъ  недви'жимыхъ  им>"ществъ.  Изъ 
существу'ющихъ  ны'пб  въ  Евро'п*в  ба'нковъ 
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са'мый  зам-Ьча'тельный  —  а'нпийсюй  банкъ 
въ  Ло'ндон-fc,  осно'ванный  въ  ты'сяча  шесть- 
со'тъ  девяно'сто  четвёртомъ  году'.  Въ 
ст-Ьпа'хъ  э'того  ба'нка  рЪша'ются  торго'выя 
д-Ьла'  всего'  Mi'pa. 


756.(йь.  17-19)  HKotiDcrfau  728.  Ц?й,} 
Нопро'сы. 

1.  Когда'    вдругъ     пришёлъ     обло'мовшй 

когда'   ВС*    со- 


мужи'къ? 

2.  Кто   вдругъ    пришёлъ, 

брали'сь  къ  ча'ю? 

3.  Что  Д'Ь'лалъ  мужи'къ? 

4.  Что  онъ  наконе'цъ  доста'лъ? 

5.  Како'е  письмо'  онъ  доста'лъ? 

6.  Что  говори'лъ  Обло'мовъ? 

7.  Какъ  говори'лъ  Обло'мовъ:  „Отъ  кого'  жъ 

бы  э'то"? 

8.  Когда'  Обло'мовъ  э'то  говори'лъ? 

9.  Что  Обло'мовъ  ещё  приба'вплъ? 

1 0.  Вскрылъ  ли  Обло'мовъ  письмо'  ?  (Нъть, . . .) 

11.  Что  на'чало'сь? 

12.  Как'Гя  дога'дки  на'чалн'сь? 

13.  Что  наконе'цъ  произошло'? 

14.  Что  вел'в'лъ  сделать  Илья'  Ива'новичъ? 

15.  Ско'лько  вре'мени  оты'скивалп  очки'? 

16.  Что  Обло'мовъ  сдФ'лалъ,  когда'  отыска'ли 

очки'? 

17.  Какими  слова'ми  остановп'ла  его'  жена'? 

18.  Какъ  остановила  его'  жена'? 

19.  Что  жена'  сказа'ла? 


20.  Чего'  она'  боя'лась?  (Она'  боя'лась,  что . . .) 

21.  Что  спря'тано  бы'ло  подъ  замо'къ? 

22.  Ч'бмъ  всв  заняли'сь? 

23.  Ско'лько   вре'мени    письмо'    пролежа'ло 

бы  тамъ? 

24.  Въ  како'мъ  случав  письмо'  пролежа'ло 

бы  тамъ  го'ды? 

25.  О  чёмъ  говори'ли  за  ча'емъ  и  на  друго'й 

день? 

26.  Что  случи'лось  наконе'цъ? 

27.  Что  сдЬ'лали  на  четвёртый  день? 

28.  На  что  взгляну'лъ  Обло'мовъ? 

29.  Что  Обло'мовъ   прочита'лъ   и  что  онъ 

приба'вплъ? 

30.  Что  поднял о'сь  со  всЬхъ  сторо'нъ? 

31.  Какъ  сталъ  Обло'мовъ  чнта'ть? 

32.  Что  оказа'лось? 

33.  Како'й  реце'птъ  проси'лъ  ему'  присла'ть 

Фнли'ппъ  Матв'в'евичъ  ?   (Реце'птъ  . . .) 

34.  Что  заговори'лн  всв? 

35.  Ско'лько  вре'мени  такъ  прошло'? 

36.  Что  тверди'лъ  Илья'  Ива'новичъ? 

37.  Кому'  тверди'лъ  Илья'  Ива'новичъ,  что 

на'до  написа'ть? 

38.  Что  спроси'лъ  Илья'  Ива'новичъ? 

39.  Что  отв'вча'ла  жена'? 

40.  Что  неизвестно? 

(üb.  23)  К.  $Ке§.  Cef еп  311 728.  {%Гц8} 
(üb.25;26)  L.  <5ute  ftberf .  зи 728.  {Щ 


757.   (üb.  2) 


A.  Cef t. 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'н1е.) 


[72;  523 А  u.  Arbeitsplan] 


1  Илья'  Ива'новичъ  иногда'  возьмётъ  и 
кни'гу  въ  ру'ки,]  —  2  ему'  веб  равно', 
каку'ю-нибу'дь.]  3  Онъ  и  не  подоэр-Ьва'лъ 
въ  чте'нш  суще'ственной  потребности,]  а 
4  счита'лъ  роскошью  ...]  5  Онъ  всё  чи- 
та'етъ  съ  ра'вньшъ  удово'лыгшемъ,]  при- 
говаривая по  времена'мъ:  6  „Ви'дишь,  что 
вЬдь  вы'думалъ!  Э'кой  разбо'йникъ!  Ахъ, 
чтобъ  теб*'  пу'сто  бы'ло!"]  7  Э'ти  воскли- 
ца'шя  относились  къ  а'вторамъ . . .]  8  Онъ, 
какъ  и  MHO'rie  тогда',  почита'лъ  сочини'теля 
не  п^на^че,  какъ  весельчако*мъ,  гуля'кой, 
пья'ницей  и  потб'шникомъ,]  9  въ  ро'дъ1 
плясуна'.]  10  Иногда'  онъ  изъ  третье- 
годи'чныхъ    газе'тъ    почпта'етъ    и   вслу'хъ, 


для  всЬхъ,]  или  та"къ  11  сообща'егь  имъ  из* 
в'в'сш.]  12  „Вотъ  изъ  Га'ги  пи'шуть," 
ска'жетъ  онъ,  „что  Его'  Вели'чество  король 
изво'лилъ  благополучно  возвратн'ться  изъ 
кратковре'меннаго  путеше'стая  во  дворе'цъ",] 
—  и  13  при  э'томъ  погляди'тъ  черезъ  очки' 
на  вевхъ  слу'шателей.]  И'ли:  14  „Въ  В'б'нъ* 
тако'й-то  посла'нникъ  вручи'лъ  свои'  креди- 
ти'вныя  гра'моты."]  15  „А  вотъ  ту'тъ  пи'- 
шуть", чпта'лъ  онъ  ещё,  „что  сочине'шя 
г-жи'*  Ж.  перевели'  на  росЫй'шй  язы'къ."] 
16  „Э'то  всё,  чай,  для  того''  перево'дять", 
зам'вча'етъ  оди'нъ  изъ  слу'шателей,  мелко- 


*  Kblür)uiig  für  госпожи' 
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поместный  шмгЬ'щикъ,  „чтобъ  у  на'шего 
бра'та  дворянина  деньги  выма'нивать."] 
А  17  б#дный  Илю'ша  ездить  да  ездить 
учн'ться  къ  Што'льцу.] 

(Продолже'н1в  слЪ'дувтъ.) 


(йь.  U)       Е.  (Brammatif.    [76;52зе] 


(Brammatif. 
3>er  Qenitiv. 


758. 

91аф  ben  Serljältniffen ,  bie  Ьигф  ben 
©enitio  Ьцйфпа  roerben  tonnen,  nnter^cibet 
man  ben 

1.  ©enitio  beS  Urfprungö  ober  ber 
S n t ft e f) и n g : *  сочнне'шя  Пушкина $uf  фйпЗ 
3Berfe. 

2.  ©enitto  be$  S3efi|e«  ober  ber 
Stngefyörtgfeit:  дворе' цъ  нмпера'тора  ber 
$aloft  beö  Äaiferö. 

3.  ©enitio  bed  DbjeftS:  irfc'Hie  nt'cHH 
(entfprec^enb  irfc'Tb  ni'CHio)  bag  Singen  be3 
Siebes. 

4.  ©enitio  ber  Teilung:  полови'на 
Евро'пы  bie  $älfte  Europas. 

Hnraerfuttß.  3)iefer  ©enitto  fommt  патепШф 
bei  SluSbrücfen  beä  3Rafjed  unb ber  Quantität  oor: 
фунтъ  ча'ю  ein  ЭДипЬ  $ee;  стака'нъ  воды' 
ein  ©lad  Söoffer;  число'  слугъ  bie  $af)l  ber 
Wiener. 

5.  ©enitto  ber  93efc$affenf)eit  [250]. 
!$m  Фе1Ц[феп  ftefyt  bann  oft  bie  ^käpofition 
oon  ober  ein  Slbjeftio:  человЬ'къ  высо'каго 
ро'ста  ein  Wann  oon  Ijoljem  2Bud)fe  ober 
ein  1)офдегоаф{епег  SKann. 

6.  ©enitio  ber  93е{фге{Ьипд:  м^сто 
поко'я  ber  Ort  ber  9Mje;  мужъ  славы  ber 
STOann  be«  StuJjmeS. 

7.  ©enitio  ber  ©rläuterung:**  онъ 
заслу'живаетъ  [ogl.  762]  и'мени  Вели'каго  er 
oerbient  ben  9tamen  bed  ©rofeen;  поро'къ 
ску'пости  baö  Safter  beö  ©eijeS. 

2Bie  au$  obigem  рф  ergibt,  еп1(ргефеп 
bie  in  1,  2,  3,  4  (mit  einigen  StuSnaljmen, 
f.  oben  Slnmerfung),  б  unb  7  Ьe$eiфneten 
rufftfe^en  ©enitioe  gatij  bem'3)eutf$en.  2>er 
©enitio  ber  93е[фаЦеп^еи  (5)  aber  roirb  im 
Qeutfäew  roie  поф  einige  anbete  ги{Щфе 
©enitioe  аЬгоегфепЬ  roieber gegeben. 


*  2)tcjer  ©enitio  fann  сшф  alö  ©enitio  beö 
©ubjeftS  bejeic^net  werben,  benn  er  ftefjt  anftatt : 
что  Пу'шкинъ  сочини'лъ  (baö)  road  $и[ф!ш 
oerfafjt  fyat. 

**  (Sntfpridjt  bem  lateimf$en  genitivus  explica- 
tivus  ober  epexegeticus. 
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759.  фепШи  паф  §ubftantiven. 

Фет  ©enitio  fteljt  паф  einigen  Subftan* 
tioen,  bie  oon  einem  Ьигф  ben  ©enitio  er* 
gongten  SSerbum  abgeleitet  finb.  3m  Феих{феп 
fteljt  oft  ein  SSer^ältniSroort: 
боя'знь  сме'ртн  bie  9lngft  oor  bem  lobe; 
жа'жда  бога'тства  bie  ©ier  паф  9tei$tum; 
изб'Ьжа'юе   опасности   bie    Sermeibung 

ber  ©efa^r; 
onace'Hie  наказа'шя  bie  Seforgnid  roegen 

ber  ©träfe; 
потребность  зна'тя  baö  SebürfniS  паф 

SSiffen; 
страхъ  надоа'шя  bie  $игф!  oor  Strafe; 
тре'бован1е    возм^ще'шя    изде'ржекъ    bie 

gorberung  auf  Äoftenerfafc. 

760.  Qenitiv  паф  JJteiefUteen. 

1.  3m  Stuften  fteljt  ber  ©enitio  аиф 
паф  по'лный  oott,  чуждый  fremb,  frei  oon, 
исполненный  erfüllt,  oott: 

по'лный  слёзъ  tränenoott; 

онъ  чуждъ  за'вистп  er  ift  frei  oon  9Jeib; 

онъ  нспо'лненъ  чувствъ  благодарности  er  ift 

banferfüHt  [erfüllt  mit  ben  ©efüfjlen  ber 

2)anfbarfeit].     . 

Slnmerfung.  Шаф  по'лный  fommt  тапфта! 
аиф  ber  Snftrumental  unb  паф  чу'ждый  аиф  ber 
£>atio  oor. 

2.  Über  ben  ©enitio  bei  ber  Äompara* 
tion  f.  348,8. 

§ier  ift  поф  gu  bemerfen,  bajj  bei  attrb 
butioev  Stellung  beä  ftomparatioö  im  Феи1{феп 
ber  Stoffe  ba8  $auptraort  bem  präbifatioen 
Äomparatio  ooranfteßt :  \6)  f  enue  feinen  fleißigeren 
ЗЛеп|феп  als  Ыф  я  не  зна'ю  человека  прн- 
ле'жн*е  тебя'. 

761.  фепШо  паф  JünDörfero 

unb  ^а^Гсп. 

1.  91аф  bem  fragenben  (!)  ober  rela* 
tioen  (!)  что  folgt  baö  jugefjörige  3lbjeftio 
im  ©enitio  (ogl.  a.  „etn>aö"  [730^]): 

что  но'ваго       гоав  gibt  eö  9leued? 
что  юро'шаго  roaö  gibt  ed  ©uted? 
Э1Ьгое1фепЬ  ift  aber  bie  SRebenöart:  что 
тако'е  гоав  gibtS?  roaä  ift  ba8? 

2.  Über  ben  ©enitio  паф  ben  unbeftimmten 
gürroörtem  ско'лько,  сто'лько,  несколько 
f.  311  unb  730,з.  • 

3.  Über  ben  ©enitio  паф  3aljien  f.  236 
unb  696. 
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762.  фепШв  паф  ]£erßen. 

2luf$er  ben  im  Slbfdjnitt  358  angeführten 

Serben  perlangen  поф  folgenbe  ben  ©emttp: 

беречься,  побере'чься  рф  Ijüten,  рф  in  аф1 
nehmen;  берегн'сь  бйдъ,  пока'  нхъ  н*гъ 
nimm  Ыф  рог  Unglücksfällen  in  аф^  efye 
fte  lommen   [fo  lange  фгег  шф1  finbj; 

держа'ться,  продержаться  (гф  (feft)^alten ; 
онъ  де'ржится  пла'на  er  f)ält  рф  an 
(feinen)  Щ1ап,  er  Ijält  an  feinem  Sßlane  feft; 

дичи'ться  (хф  fügten,  (oer)meiben;  онъ  ди- 
чится люде'й  er  meibet  bie  ЗИеп{феп; 

добиваться,  добн'ться  1гаф1еп,  ftreben  (паф); 
erlangen;  онъ  добива'ется  по'честей  er 
txafytt  паф  Щхеп; 

домога'ться  ftreben  (паф),  [хф  bewerben  (um); 
онъ  домогается  э'того  мЪ'ста  er  bewirbt 
|хф  um  biefe  Stelle; 

допытываться,  допыта'ться  ju  erfahren  ^феп; 
онъ  допы'тывается  и'стнны  er  fm$t  bie 
SBaljrtyeit  }u  erfahren; 

жалеть,  пожалеть  fronen,  {феиеп;  онъ  де'- 
негъ  жалй'егь  er  [феи!  bie  2ludgabe 
[ba3  ©elb]; 

жела'ть,  пожела'ть  гош^феп;  онъ  жела'етъ 
тебЬ'  добра'  er  wünfdjt  bir  ©uteö; 

заслуживать,  заслужить*  perbtenen,  erwerben; 
онъ  заслуживаете  э'той  награды  er  per- 
bient  biefe  8e(o$nuiig  [pgl.  758,7]; 

заслушиваться,  заслушаться  рф  pertiefen 
(in),  рф  п1ф!  fatt  Ijören  fönneu;  онъ  за- 
слушивается э'той  пЬви'цы  er  ianu  [хф 
an  biefer  Sängerin  niфt  fatt  ^ören; 

избегать,  избегнуть  аидте{феп,  permeiben; 
я  изб'Ъга'ю  встречи  съ  нимъ  хф  гое1фе 
einer  Segeguung  mit  iljm  au§; 

испрашивать,  испроси'ть**  bitten,  ein  ©е|иф 
етшфеп  (um);  онъ  испра'шиваетъ  благо- 
словен er  bittet  um  ben  Segen; 

каса'ться,  коснуться  berühren,  betreffen;  онъ 
всегда'  каса'ется  э'того  вопро'са  er  be- 
rührt immer  biefe  grrage; 

лиша'ться,  лиши'ться  perlieren,  einbüßen; 
онъ  лиши'лся  м*'ста  er  fyxt  feine  Stelle 
eingebüßt  [er  ift  ber  Stelle  beraubt  roorben]  ; 

наслу'шиваться ,  наслушаться  (зиг  ©enüge 
mit)  anhören;  дЪ'ти  ча'сто  отъ  ня'некъ 
наслушиваются  непристо'йныхъ  словъ  bie 
Äinber  työren  oft  pon  ben  Äiuberfrauen 
unanftänbige  SBorte; 

наслы'шаться  ($ur  ©enüge)  frören;  онъ  на- 
слышался тамъ    ра'зныхъ    новосте'й    er 


*  Шф  заслужить  fte^t  дегоофпИф  ber  9Ucu* 
fatio. 

**  испроси'ть  wirb  детоо^пЦф  mit  bem  2lccu* 
fatip  perbunbcn. 


fjat  рег{ф1еЬепе  9teuig!eiten  gur  ©enüge 
bort  gehört; 

опаса'ться  [хф  Ijüten,  befugten;  онъ  опа- 
сается игры'  въ  ка'рты  er  Ijütet  рф  рог 
bem  Äartenfpiel; 

остерегаться,  остере'чься  \хф  Ijüten;  онъ 
остерега'ется  льстецо'въ  er  Ijütet  \хф  рог 
©фте{ф!егп ; 

отведывать,  отведать  fфme(fen,  lofteu,  per* 
{ифеп;  прошу'  васъ  отведать  э'того  впна' 
({ф)  bitte  biefen  SBein  $и  toften; 

придерживаться  ober  держа'ться  рф  galten 
(an);  э'тотъ  перево'дчикъ  стро'го  при- 
держивается оригина'ла  biefer  Überfe$er 
§ält  рф  ftreng  an  baö  Original; 

причаща'ть,  прнчасти'ть  teilhaftig  тафеп; 
онъ  причасгн'лъ  его'  Святы'хъ  Та'инъ 
er  reifte  фт  baö  ^eilige  2lbenbmaljl 
[er  madjte  фп  beö  ^eiligen  ШепЬтаЩ 
teilhaftig]; 

прнчаща'ться,  прнчасти'ться  teilhaftig  werben; 
онъ  причастн'лся  Святы'1ъ  Та'инъ  er 
empfing  baö  ^eilige  Slbenbmatyl  [er  würbe 
beS  ^eiligen  äbenbmatylö  teilhaftig]; 

прюбща'ть,  прюбщи'ть  ^injufügen;  einoer= 
leiben;  онъ  прюбщи'лъ  его'  Святы'хъ 
Та'инъ  er  ге1ф!е  фт  baö  ^eilige  2lbenb* 
maljl; 

про'бовать,  попро'бовать  perfiden,  foften, 
fфmecfen;  онъ  про'буегь  сча'стья  er  per- 
\\\ф1  (fein)  ©lud  (im  Sinne  pon  „aufr 
probieren"  folgt  ber  SlccufattP); 

пуга'ться,  испуга'ться  erfфrecfeu  (intrf.);  онъ 
всего'  пуга'ется    er  erfd^ridft  рог  allem; 

слу'шаться,  послу'шаться  де^огфеп;  слушайся 
отца'  де^огфе  (beinern)  Sater! 

сто'ить*  loften,  рф  lohnen ;  это  сто'итъ  труда' 
ей  Periost  \хф  ber  ЗЖфе; 

страши'ться,  устрашаться  3lngft  ^aben;  онъ 
всего'  страши'тся  er  ^at  рог  attem  2lngft; 

ужаса'ться,  уясасну'ться  рф  erf фгес! en  #  рф 
entfe^en;  онъ  ужаса'ется  твоего'  пгё'ва 
er  entfe^t  рф  über  beinen  30Г,Ч 

чужда'ться  fliegen,  {феиеп,  аи^те{феп;  онъ 
чужда'ется  о'бщества   er   fliegt  bie  ©е= 

763.  фепШю  паф  ^bvexBien  unb 
^xäpofltxoncn. 

Фег  ©enitio  fte^t  аиф  а)  паф  einigen 
äbperbien  [311]; 

Ь)  паф  е1депШфеп  5Präpofitionen  unb 
präpofttioneflen  äboerbien  [225 ;  711—71 4] ; 


*  Sei  Preisangaben   fte^t   ber  Slccufatro,  j.  ©. 
э'то  сто'итъ  три   рубля'  Ъа$  foftet  brei  9tubel. 
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c)  in  aboerbtalen  Sluäbrüien  mte  тре1ъяго 
дня  oorgeftern; 

d)  паф  жаль  „es  ift  {фоЬе"  folgt  ber  @e* 
nitio:  жаль  его'  eä  ift  föabe  um  iljn  [738,2,d]. 

31иф  bie  9egei$nung  beä  2)atumö 
ftefjt  (auf  bic  grage  „mann?")  im  ©enitto*: 
пя'таго  ма'я    ben  fünften  (ob.  am   fünften) 

5Dlai; 
девя'таго  октября'  ben  je^nten  (ob.  am  jeJjnten) 

Dftober. 

764.  3>ath)  *ad)  Hauptwörtern. 

1.  Einige  $auptroörter  (meift  Subftanttoa 
oerbalta)  oerbinben  рф  mit  bem  25atto  ber 
ju  iljnen  ge^örenben  SBörter.  %m  ФеШ{феп 
fte^t  ba  oft  ein  Serljältnteroort: 

вспомоществова'ш'е  64'днымъ  bie  Unter» 

ftüfcung  Strmer; 
измъ"на  отечеству  ber  SJerrat  am  Sater* 

lanbe; 
изм'Ь'нникъ  отечеству  ber  33aterIanbäoer= 

räter; 
обуче'н1е  му'зык-Ь  ber  ЗКи^шиегпф^ 
оппози'Ц1я  недоброжела'телямъ  bie  Dppo= 

fition  gegen  bie  SWijjgünftigen; 
поко'рность  судьб*'  bie  Ergebenheit  in 

(fein)  (Sfytfal; 
noco'6ie  бедному   bie  Unterftüfcung  für 

einen  Strmen; 
еопротивле'ш'е   непр!я'телю   ber   SHber* 

ftanb  gegen  ben  ^einb. 

Hnmerhmg.  Xex  2)atm  ЬеЗ  регржПфеп  gür* 
wortd  fte&t  bei  einigen  Söörtern,  um  bie  ^erfon 
au  Ье^фпеп,  ber  etnmS  jur  Jreube,  jum  sJiufcen 
ober  бфаЬеп  gereicht: 

вотъ  ему'  ра'дость  bod  tft  eine  greube  für  i&n 

[tym]; 
ему'  отъ  э'того  по'льзы  не  бу'детъ  er  wirb 

[tym  wirb]  baoon  reinen  9iufcen  &aben  [fein]; 
э'то  мн*Ь  чи'стый  убы'токъ   Ъа$  ift  für  пиф 

[mir]  ein  reiner  Serluft. 


брать  ber  ©ruber      прнчи'на  bie  Urfac^e 
внво'вникъ  ber  Urheber  ро'спись  baä  SRegifter, 
вино'вница  bie  Ur*  ba3  ЭЗег^фта 

Weberin  св*ги'ло  ba§  ©eftirn, 
врагь  ber  geinb  bie  Seuфte 

другъ  ber  ftreunb       смотръ  bie  фее^фаи, 
коне'цъ  baS  @nbe,  bie  ЗЗерфидипд 

ber  ©ф1и|$  см*'та  ber  Äofteu* 
наслъ-'дннкъ  ber  ßrbe  ап{ф!ад 

наследница  bie  (Srbin  спи'сокъ  baö  ЭЗе^ф* 
оте'цъ  ber  Sßater  nte,  bie  fiifte 

па'мятникъ  baö  3)enf*  счбтъ  bie  Яефпипд 

mal  ц$на'  ber  $rei8 
пе'речень  baö  33er* 
^фшЗ 


2.  Э?аф  mehreren  rufftf$en  £auptroörtern, 
паф  benen,  roie  im  35еШ{феп,  ber  ©enitio 
fte^en  fann,  folgt  oft  аиф  ber  2)atio.  6о1фе 
2Börter  ftnb  (ogl.  аиф  25atb  паф  ^nter* 
jeftionen  [771]): 


*  3n  fo^en  Jätten  mufj  man  Рф  въ  число' 
„am  Фагшп"  ober  въ  день  „am  Sage"  Gingubenfen, 
um  biefe  ^uöbrucföroeife  gu  begreifen,  öei  сего'дня 
пя'тое  „f)eutt  f)aben  roir  ben  fünften*  ift  a(fo 
число'  in  ©ebanfen  gu  ergangen.  $И)пиф  üerfjält 
ев  рф  mit  Lebensarten,  bei  benen  formen  beö 
Serbe  жела'ть  „пшп{фепм  gu  ergangen  ftnb,  g.  Я. 
всего'  хоро'шаго  (всего'  лу'чшаго)  lafj  ев  bir 
(laffen  6ie  ed  рф)  gut  (»ortreff  йф)  ge^en!  до'ораго 
у'тра  guten  borgen!  споко'йной  но'чи  autc 
ЯафП 


Seifpiele 

mit  bem  ©eniti»: 

онъ  брать   нзв'Ь'стнаго  учёнаго    er    ift   ber 

Sruber  eines  betatmten  ©elefjrten; 
онъ  вино'вникъ  э'того  д'Ь'ла   er  ift  ber  Ur* 

Ijeber  biefer  Slngelegen^eit; 
она'  вино'вница  счастли'выхъ  дней  fte  ift  bie 

Urheberin  ber  дШсГПфеи  läge; 
онъ  врагь  вся'кихъ  формальностей  er  ift  ein 

fteinb  aller  ЦедНфег]  Formalitäten; 
онъ  другъ  э'того  геро'я    er  ift  ein  ^reunb 

biefeö  gelben; 
коне'цъ  э'того  д*'ла   bad  (Snbe  biefer  Яп= 

gelegen^eit ; 
онъ  насл'Ь'днпкъ  HMt'Hifl  er  ift  ber  6rbe  beS 

®ntt%; 
наследница  э'того  им*'н1я    bie  Srbin  biefeä 

®\\te*; 
онъ  оте'цъ  э'того  генера'ла  er  ift  ber  3?ater 

biefeö  ©enerafö; 
па'мятникъ  Пушкина  фufфfinЗ  Denfmal; 
пе'речень  зако'новъ  baö  Я3егзе{фп5й  ber  ©e* 

fe^e; 
прнчи'на  всЬхъ  причи'нъ    bie  Нффе   aller 

Urfaфen; 
ро'спись  веще'й  ЬаЗ  SBer^eic^nid  ber  ©афеп ; 
онъ  свъти'ло  в^'ры    er  ift  eine  £еиф1е   beö 

©tanbenö ; 
смотръ  полка'  bie  StegimentSbef^tigung; 
онъ  соста'вилъ  см^'ту  расхо'довъ  er  {jat  ben 

ÄofteиanfфIag  abgefaßt; 
спи'сокъ  книгъ,   взя'тыхъ  имъ  Ьай  ЗЗег^егф* 

nie  ber  oon  i^m  entliehenen  Щфег; 
счётъ   това'ровъ    не   в*'ренъ   bie  ЭТефпиид 

ber  SBaren  ift  t\\6)t  пфйд; 
ц*Ьна'  э'того  това'ра  ber  $reiö  biefer  ЗВаге. 

Seifpicle 
mit  bem  2)atio: 
ему'  самъ  чортъ  не  брать  er  ergebt  рф  über 
alle  [felbft  ber  Xeufel  ift  i^m  lein  »ruber]; 
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онъ  вино'вникъ  э'тому  дЪ'лу  er  ift  ber  Ur* 

Ijeber  biefer  Angelegenheit; 
она'  внно'вннца  моему'  несча'стш  fte  ift  bte 

Urheberin  meined  UnglüdfS; 
онъ  былъ  всегда'  врагъ  злу   er  шаг  immer 

ein  geinb  beö  Söfen; 
онъ  счита'ется  дру'гомъ  бра'ту   er  gilt  alö 

ber  greunb  (meines)  Sruberd; 
наста'лъ  коне'цъ  его'  иесча'спямъ  baö  6nbe 

feiner  Unglüdföfäüe  ift  ba  [ift  апдеЬгофеп] ; 
онъ  насл1'дникъ  э'тому  нм*Ь'н1ю   er  ift  ber 

6rbe  biefeS  ©uteS; 
она'  наследница  э'тому  им'Ь'шю  fte   ift  bie 

ßrbtn  biefeS  &x\M; 
онъ  оте'цъ  солда'тамъ    er  ift  ben  Solbaten 

ein  SBater; 
на'мятникь  Петру'  Вели'кому    baö  2)enfmal 

$eterdbe3  ©rofeen; 
перечень  кни'гамъ  baö  ЭДфегиег jetc^niö ; 
онъ  былъ  тому'  причи'ною    er  mar  bie  Ur* 

fac^e   baoon   [bem],   er  gab  bie  33eran- 

lajfung  baju; 
ро'спись  веща'мъ  baä  3$ех$е\фт$  ber  ©афеп; 
велн'кое  св!зти'ло  Mi'py    eine   grofee  2eud)tt 

für  bie  2Belt; 
смотръ  войска'мъ  bie  Xruppenfc^au; 
онъ  соста'внлъ  см^'ту  расхо'дамъ  er  Ijat  ben 

Äoftenanfd)Iag  abgefaßt; 
спи'сокъ  имена'мъ  baS  ЭТатепюег^фта; 
онъ  ведётъ  счёть  всЬмъ  расхо'дамъ  er  fü^rt 

über  aQe  ausgaben  Экфпипд; 
э'тому  това'ру   ц'Ьны'   нить  biefe  2Bare   ift 

unbezahlbar    [biefer  ffiare   ift   md)t  beö 

^reifes  ba]. 

3.  Фег  Statte  ber  perfönlic^en  gürroörtcr 
unb  ber  $auptn)örter  ftefjt  паф  einigen 
Hauptwörtern,  um  baS  SerljältniS  $u  be= 
tf\<f)Mti,  in  bem  eine  anbere  ^erfon  ju  bem 
33etreffenben  ftefjt,  j.  93.  онъ  Mirfc  брать  er 
ift  gegen  midj  nrie  ein  Sruber;  она'  ему'  мать 
fte  ift  für  Ujn  n>ie  eine  3Rutter.  ©о  n>erben 
aud)  oerbunben: 


другъ  ber  JJfreunb 

нача'льникъ  ber  33or= 

gefegte,  ber  @ljef 

прим'Ь'ръ  baäSetfptel, 

ba3  SSorbilb 

рове'сникъ  ber  Sllterö* 

genoffe 

рове'сница  bie  ЗШегЗ? 

genoffin 

Seifpiele. 

онъ  теб*Ь'  другъ  er  ift  ein  greunb  t>on  bir; 

я  ему'  нача'льникъ  id>  bin  fein  SSorgefefctcr; 

онъ  мн*  не  примерь    er  ift  für  пиф  nid^t 

majjgebenb  [fein  Seifpiel]; 


ро'дственннкъ  ber 

SSerroanbte 
ро'дственница  bie 

Serroanbte 
слуга'  ber  2)iener 
сосФ'дъ  ber  91афЬаг 
това'рищъ  ber  ©e* 
noffe,  ber  Äottege 


онъ  рове'сникъ  мои'мъ  бра'тьямъ  er    ift  ein 

2Uterögenoffe  meiner  Srüber; 
ты  MHt  рове'сница   bu    bift   meine   ЗШегЗ* 

genoffin; 
я  теб*'  ро'дственннкъ  хф  bin  ein  Serroanbter 

Don  bir; 
она'  намъ  ро'дственница  fte  ift  eine  33erroanbte 

oon  und; 
я  вамъ  не  слуга'  {ф  bin  lein  Diener  für  Sic; 
я  ему'  сосЬ'дъ  ^ф  bin  fein  ЭкфЬаг; 
онъ  всему'  кла'ссу  това'рищъ  er  ift  mit  bet 

ganzen  Älaffe  gut  gfreunb. 
(Sgl.  аиф  ben  2)atte   bei  Sllteröangaben 
[400]    unb    bei     ипрегрпКфеп     SBäortoer« 
biubungen  [738].) 

765.  3>atb  Bei  Jlbicftitoen. 

2Bie  wir  bereite  bei  ben  ипрефпКфеп 
Steberoenbungen  gefeiten  Ijaben,  gebrauфt  ber 
Stuffe  bie  abgefürjte  (афНфе  $orm  t>on  2lb* 
jeftteen  in  SSerbinbung  mit  рег[опНфеп  %üx* 
rodrtern  unb  Subftantteen,  um  einen  ©emütö* 
juftanb  ju  Ье^фпеп,  ber  oom  ЗВШеп  ber 
$erfon  unabhängig  ift  (ogl.  738,2,d): 
ми*  (теб*',  ему',  ей)  ве'село  mir  (bir,  H)in, 

tljr)  ift  fröl^  ju  Stute; 
мн*  (теб*',  ему',  ей)  сты'дно  *ф  {фате  mkfy 

(bu  fäämfi  Ыф,  er,  fte  {фапи  рф); 
MH'fe  (тебФ',  ему',  ей)  хорошо'    {ф  $abe  (bu 

fyaft,  er,  fie  Ijat)  ed  gut; 
ученика'мъ  ску'чно  ben  ©фШегп  ift  es  lang» 

roeilig; 
крестьянину    пр1я'тно    ви'дйгь   урожа'й   ber 

Sauer  fteljt  gern  eine  gute  ßrnte  [bem 

Sauer  ift  eö  angenehm  eine  gute  Ernte 

ju  fcl>en]. 

766.  3><*fu>  ^furafts  Don  весь. 

3nr  Яезе1фпипд  eines  аи^егогЬепШф  ^o^en 
©rabeS  roirb  in  ber  ЗЗоИ^ргафе  ber  5Womi* 
natio  Singulariö  eined  3Borte§  in  Serbinbung 
mit  всФмъ  unb  bem  Datio  ^luraliS  beäfelben 
SBorteö  деЬгаиф1: 

Арара'гь  всгЬмъ  гора'мъ  гора'  ber  2trarat  ift 
ber  ^офре  Serg. 

767.5<*to>  bes  rcfTcjetocn  ?fürn)orts. 

Über  ben  ©еЬгаиф  ber  meift  unbetonten 
2)atioform  beS  Sleflejippronomenä  себя' 
f.  685,2,b. 

768.  Jafit)  von  одигнъ  unb  самъ 
in   \xnpcxföxitx$exi   $ä$en. 

Äommt  in  einem  ипрег^пИфеп  Sa^e 
fjinter  einem  Satfo  bes  perfdttttd^cn  JürnjortS 
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ober  beS  $auptroortg  eine  gorm  *>оп  оди'нъ 
ober  самъ  oor,  fo  treten  аиф  biefe  SBörter 
in  ben  2)ati»: 

бра'ту  хо'чется  *'хать  одному'  ber  93ruber  roiH 

allein  fahren; 
ему'  самому'  хо'чется  вы'играть  er  roitt  fettft 

gerainnen. 

(Sgl.  bamit  ben  2)atio  in  Säfcen  roie: 
позво'ль  ми*  э'то  ед'Ь'лать  самому'  erlaube 
mir  ba$  felbft  $u  тафеп  [bafj  iф  ba3  felbft 
тафе].) 

769.     $ativ  паф  фегбеп. 

2luj$er  ben  im  21Ь|фпШ  275  angeführten 
Serben  roerben  поф  folgenbe  mit  bem  3)atio 
fonftruiert: 

вм1шя'ть,  вмЪни'ть  себ*'  въ  обязанность  etroaö 

für  feine  ЩЩ1  galten,   \Щ  etroad  gur 

ЩхфЬ  тафеп; 
внима'ть,  внять  erhören,  oernefymen ;  Го'сноди, 

внемли'  моле'нш  моему'  фегг,  erhöre  mein 

©ebet  1 
грози'ть,    пригрози'ть    bebroljen,    befugten 

laffen;  э'та  болЪ'знь  грози'ть  ему'  сме'ртью 

btefe   Äraufljeit  läjjt    \f)\\   ben    Xob  be* 

fürфten; 
грубн'ть,  нагруби'ть  grob  fein  gegen;  онъ  на- 

груби'лъ  ему'  er  mar  grob  gegen  фп; 
дари'ть,   подари'ть  [феп!еп;    онъ  подари'лъ 

ей  кни'гу  er  §at  фг  ba$  9Эиф  де|феп{1; 
диви'ться,  подиви'ться  beronnbern,  ft$  rounbern 

(über);  дивлю'сь  ва'шему  терп*'шю  (\ф) 

berounbere  %1)хе  ©ebulb; 
досажда'ть,  досади'ть  ärgern,  betätigen;  онъ 

досажда'еть  мн-Ь  про'сьбами   er  beläftigt 

тхф  mit  feinen  Sitten; 
измЪня'ть,  изм^нн'ть  verraten;  онъ  изм1ши'лъ 

отечеству  er  Ijat  (fein)  SSaterlanb  »erraten ; 
изумля'ться,  нзуми'ться  рф  rounbern  (über), 

beftürjt  roerben  ob.  fein;    онъ  изуми'лся 

твое'й  смелости  er  roar  bcftüvjt  über  beiue 

Äüljnljeit; 
наскучивать,  наскучить   läftig  fallen,   läftig 

fein;  онъ  наску'чилъ  мн*  свои'ми  про'сь- 

бамн  er  ift  mir  läftig  mit  feinen  Sitten; 
обуча'ть,  обучи'ть  lehren;  она'  обуча'еть  бра'та 

гра'могЬ  fte  lel>rt  ben  Sruber  lefen  unb 

f  djreiben; 
поклоня'ться*  anbeten,  oereljren;  поклоня'ться 

ико'н-fe  ein  $etligeu6tlb  anbeten; 
ра'доваться,  образоваться   рф  freuen;    онъ 

раздуется  твоему'  прй'зду  er  freut  Щ  über 

bein  Äommen; 


*  Der  »oflenbete  2lfpe!t  поклониться  gehört 
аиф  ди  кла'няться  grüfceu  [275]. 


сопутствовать  geleiten,  begleiten;  сча'стьесо- 

пу'тствуетъ  ему  baS  ©lud  begleitet  фп; 
сочу'вствовать  mitempftnben,  fempatljifieren ;  я 

сочувствую  имъ  iф  tann  (eö)  фпеп  паф= 

empfinben ; 
способствовать  beitragen,  beförbem;  э'тоспо- 

со'бствуетъ  твоему  ycnb'xy  baS  beförbert 

beinen  ©rfolg; 
учи'ть,    научи'ть   lehren;    онъ   у'читъ  меня' 

ариеме'тикФ  er  lef>rt  гтф  2fritljmetif. 

770. 3>atu>  паф  ^rftpofUionen  unb 
präpoßHoneCTen  35orberßmMmgem 

Slu^er  ben  Sßräpofttionen  [225,11],  bie  ben 
2)atio  ©erlangen,  fteljt  er  in  Slb^ängigfeit 
oon  Subftantbeu  in  SSerbinbung  mit  на 
unb  bem  2tccufatio: 

это  намъ  на  па'мять  bas  ift  für  und  iura 

2lnbeulen ; 
лю'дямъ  на'  см15хъ  ben  beuten  jum  Xrofc  [jum 

Йафеп] ; 
на  что  теб*'  э'то    rooju  ЬгаифР   bu   baS? 

771.  3>atit>  паф  §ntcricßt tonen. 

Фег  2)atio  ftef)t  аиф  паф  ben  ^nterjeftionen 
вотъ  ba  (l)aft  bu)  ba!  (Ijaben  Sie)!,  нспола'ть* 
roo^l,  fjeil,  спаси'бо  baute  fфöu,  увы'  о  roelj! 
аф !  unb  anfeerbem  иаф  $auptroörteru,  bie  an 
Stelle  oou  ^nterjefttonen  gebrai^t  roerben, 
roie:  б'Ьда'  Ъай  Unglüdf  сла'ва  ber  9tuljm 
ro'pe  ber  Äummer       хвала'  baö  2ob 

Seifpiele: 


ba  l>aft  bu,  ba  Ijaben  Sie! 
ba  ^aben  roir  bie  2^фегипд ! 
fyeil  bir! 
Ijaben   Sie    fфönen    Фап! 

[banfe  f$ön  $f)\\tn]\ 
о  roefyc  mir! 

roefye  фт  [Unglücf  фт]! 
roelje  bir  [Äummer  bir]! 
©Ott  fei  Kant    [©Ott  (fei) 

ЭНфт]! 
Sob  (unb  ^keie)  i^m! 


вотъ  Te6t\  вамъ 
вотъ  теб*'  на 
нспола'ть  теб*' 
спасибо  вамъ 

увы'  мн* 
б*да'  ему' 
го' ре  Te6t' 
сла'ва  Во'гу 

хвала'  ему' 

772.         Э*г  Jlccufatit>. 

1.  2)ie  in  432  aufgeführten  ЗЗегЬа  muffen 

roir  поф  Ьигф  folgenbe,    bie  ebenfalls  ben 

2lccufatio  regieren,  ergänjen: 

жа'ловать,  ножа'ловать  »erleiden;  импера'торъ 

иожа'ловалъ  его'   о'рденомъ    ber  Äaifer 

oerlie^    i^m   einen    Drben    (eö  tann  abex 

awfy  Oeifjen :  импера'торъ  пожа'ловалъ  ему' 

о'рденъ); 


*  (^utftanbeu  аи&  bem  дпесЭДфеп  elg  яоХХос  Ixtj 
(bie)  auf  riefe  Jabre^.         C^'^^rAo 
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льстить,  польсти'ть  in  ber  SReberoeubung : 
льстить  себя'  наде'ждою  ft$  mit  ber  £off 
nung  f(^mcic^eln  (fonft  ftefjt  ber  Фай»); 

одолжа'ть,  одолжить  üerbinben,  oerpfiidjten 
вы  меня'  одолжите,  если  . . .  Sie  roerber. 
mxd)  oerbinbeu,  roenn  ...;  bei  biefem 
SSerb  tft  aber  аиф  ber  3)atio  ber  ^erfon 
unb  ber  Slccufatto  ber  бафе  juläffig: 
онъ  одолжн'лъ  мн*  э'ти  де'ньгн  er  Ijat 
mir  btefeä  ©elb  geliehen; 

опережа'ть,  опереди'ть  juoorfommen,  über= 
{jolen;  я  опередн'лъ  его'  гф  bin  фтп 
$m>orgefommen; 

подстерега'ть,  подстере'чъ  auflauern;  онъ 
подстерёгъ  своего'  оби'дчщка  er  lauerte 
feinem  Seleibiger  auf; 

ревнова'ть,  приревновать  eifer^tig  fein  ob. 
(öoO.  2Cfp.)  roerben;  мужъ  ревну'етъ  жену' 
ber  9Wann  ift  (in  Sejug)  auf  feine  grau 
eifer^tig; 

ссуяса'ть,  ссуди'ть  leiten,  borgen;  онъ  ссудн'лъ 
её  де'ньга'ми  er  fjat  ifp  ©elb  geliehen; 

укоря'ть,  укорн'ть  üorroerfen;  онъ  тебя'  по- 
стоянно укоря'егь  неблагодарностью  er 
wirft    bir    beftänbig    Unbanfbarleit   oor. 

2.  Фаз    beutfdje    bei    ä^beftimmungeu 
пафде^ейе    „über,    ^пЬигф"    gibt    ber 
SRnffc  Ьигф  ben  bloßen  Slccnfatro  roieber: 
онъ  всю  зиму  про'жилъ  въ  Москва    er  fyat 

ben  gaujen  SBinter  (über)  in   -Uloöf  au 
gelebt. 

3.  Über  ben  Stccufatio  паф  ^Pväpofitionen 
f.  225,  Ш,  VI  unb  VII. 

4.  Фег  Slccufatio  fteljt  паф  ber  $ntex- 
jeftion  ну,  roenn  btefe  bic  ©ebeutung  i)at 
uon  „lajj  ungefфoren  (in  ЭЬфе),  fjol  ber 
Rudxxd  (ber  ©eier)" :  ну"  его'  (нхъ)  laj*  фп 
(fie)  ипде{фогеп  (in  Э(и^е) !  fjol  фп  (fte)  ber 
Äudfudf! 

773.       5**  Stoflrumcntat. 

Фег  SRuffe  unterfфeibet  ben 

1.    Зи^гишеп*а*    bes     SBerfjeugea, 

roomit  ober  гооЬигф*  etroao  ооиЬгаф1  roirb: 

по'слЬ  того'  начиналось  кормле'ше  его'  бу'- 

.точками,  суха'риками,  елн'вочками. 

$n  iinpcrfdnlid;cn  3i\$t\\  wirb  oft  ein 
paf |1Г)15фег  Segriff  Ьигф  bie  f афПфе 
gorm  2lftioi  mit  §ilfe  eineö  Snftrumentafo 
auögebrüdft;  ein  Dbjeft  ffeljt  bann  im  чЛсси= 
fatio: 

меня'  обда^ть  хо'лодомъ  её  roirb  mir  ganj 
falt  [eo  umgibt  miф  mit  Äälte]; 

*  Gilbet  ein  Söcfen  ba$  SßerFjeug,  fo  roirb 
черезъ,  посре'дствомъ  ober  съ  по'мощ1ю  (mit 
$ilfe)  unb  bem  entfpre$enben  Äafuö  gebraucht.  ' 
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меня'  о'бдало  жа'ромъ  ев  mürbe  mir  gang 
Ijetjj  [eä  umgab  пиф  mit  $i$e]. 
2Birb  aber  тф1  ba3  Mofce  Wittel,  fonbern 
ein  begleitenber  Umftanb  Ье^фпе^  fo  roirb 
съ  mit  bem  Snftrumental  деЬгаиф^  сказа' лъ 
онъ  съ  улы'бкой  fagte  er  mit  einem  2афе1и. 

2.  3nft™mental  be$  ©runbeö,  ber 
beim  $affro  fteljt,  um  bie  roirfenbe  Ur= 
|"афе  ober  ^erfon  ju  Ье5е{фиеп,  Ьигф  bie 
etroaS  де{ф1е^  ober  ooßb^t  roirb: 

(онъ  им*' ль  чёрные)  во'лосы,  прикры'тые 
парико'иъ. 

3.  3«ftrumentat  ber  Segrenjung,  um 
nur  einen  Jeil,  einen  $unft  ^en)orju^eben: 
онъ  былъ  уже'  лотами  старь,  но  младъ  и 

живъ  душо'й  незло'бной  а\\  ЗДгеп  roar 

er  fäon  alt,  aber  feine  arglofe  Seele  maфte 

фп   [aber  Ьигф  feine  arglofe  (Seele  roar 

er]  jung  unb  lebenbig; 
онъ  ста'рше  чи'номъ  er  ftetyt  im  Stange  Щет 

[Ьигф  ben  Slang  alter]. 
Slnftatt  beö  3«fttumeutate  fteljt   oft  eine 
^räpofttiou  mit  bem  ba$u  gehörigen  JtafuS: 
по  уму'  онъ  пе'рвый  въ  дере'вн*  foroeit  е$ 

ben  Setftanb  betrifft  [bem  SJerftanbe  паф], 

ift  er  ber  erfte  im  2)orfe. 
.$ierfjer  gehören  аиф  bie  2lu8brüdfe 
велнчнно'ю  grojj 

высото'ю  ob.  вышпно'ю  ^оф 
в-Ь'сомъ  {фгоег  (an  ©eroidjt) 

глубпно'ю  tief 

длино'ю  lang 

толщино'ю  bidt 

шириною  breit 

für  величиною  fann  аиф  fte^en  въ  величину' 

„  высото'ю  „  „  въ  высоту' 

„  вышиною  „  „  въ  вышину* 

„  глубино'ю  „  „  „  въ  глубину' 

„  длино'ю  „  „  „  въ  длину' 

„  толщино'ю  „  „  „  въ  толщину' 

„  ширино'ю  „  „  „  въ  ширину' 

silber  аиф  ber  ©enitio  величины',  вышины' 
п.  f.  го.  fommt  оог. 

величиною  въ  три  сажени  (три  сажени  ве- 
личины'  ober  въ  величину')  brei  gaben 

сгЬна'  въ  два'дцать  фу'товъ  вышино'ю  и 
въ  три  фу'та  толщины'  eine  5Ш(иф9.3аф 
^о^е  nub  brei  %п$  ЬШ  ВДаиег; 

я'ма  глубино'ю  не  ме'ньше  саже'ни  eine  min= 
beftenö  einen  gaben  tiefe  ©rube; 

шту'ка  им-fe'erb  во'семь  арши'нъ  длино'ю 
(длины'  ob.  иъ  длину')  .и  два  арши'на 
ширино'ю  (ширины'  ob.  въ  ширину') -ba$ 
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Stüdf   tft    ac^t   3(г|фЬг    lang    unb   jroet 
2lrfc^in  breit; 
в^'сомъ  (въ)  три'дцать  пудо'въ  breiig  Sßub 
[фгоег. 

4.  Snftrumental  ЬеЗ  3Kaj$e8  [357, 
l  u.  2]: 

тремя'  шага'ми  бли'же  (um)  brei  бфпи  näljer; 
питью'  арши'нами  Bbi'uie(um)fünf  Яг{фт  työ^er; 
онъ  ста'рше  двумя'  года'мн  er  ift  (um)  jroet 
3<фге  älter. 
3Mefer  3uftrumettta(  fann  аиф  Ьигф  на 
mit  bem  Stccufatio  roiebergegeben  werben: 
на'  три  шага'  бли'же  (um)  brei  бфгШ  псфег; 
на'  пять  арши'нъ  вы'ше  (um)  fünf  2ЭДфт  Щсх. 

5.  Snftrumental  bcrSlrt  unb  SBeife*: 
верхо'мъ  rittlings,  мо'ремъ  über  baö  ЗКеег, 
ггЬшко'мъ  ju  gfujj,  сте'пыо  über  bie  Steppe. 

6.  Snftrumental  beS  3uftanbeö: 

онъ  нашёлъ  стака'нъ  ц'Ь'лымъ  на  полу'  er 

fanb  baö  ßHaS  ganj  (ob.  unt)erfeljrt)  auf 

bem  33oben; 
я  заста'лъ  его'  здоро'вымъ  у  него'  въ  каби- 

не'тЬ    {ф    Ijabe    фп    gefunb    in   feinem 

Slrbeitäjtmmer  angetroffen; 
она'  вообража'ла  его'  губерна'торомъ  fte  fteUte 

фп  (рф)  alö  ©ouoerueur  oor; 
онъ  смо'тритъ  сентябрёмъ  er  ftefyt  roie  Sep= 

tember  (b.  §.  тип^ф)  auö. 

7.  Suftntmental  ber  3ettbefttmmung 
auf  bie  grage  „  ro  a  n  n  "  ? :  весно'ю  im  gfrüljltng, 


*  3ur  Serftärhmg  be«  »egriffö  roieberfjolt  ber 
SRuffc  oft  SBorte  шж  bemfelben  6tamm: 
битко'мъ  наби'то  ooUgeftopft,  ooflgepropfi; 
бЪго'мъ  б*жа'ть  laufen  аий  allen  Äräften; 
ви'домъ  не  ви'дано  ob.  вида'ть  eö  ift  nie  gefeljen; 
во'емъ  выть  jämmerlich  beulen; 
давны'мъ- давно'  (фоп  längft; 
дура'къ  дурако'мъ  ein  au$geimn$ter  9iarr; 
лётомъ  легЬ'ть  rafenb  {фпеИ  bafnnfliegen ; 
ли'внемъ  лить  roie  aud  Collen  regnen; 
молчко'мъ  молча'ть  Ье^аггиф  {фгоадеп; 
ничко'мъ  пони'кнуть  рф  tief  nieberbeugen; 
пла'чемъ  пла'кать  ЬШегИф  roeinen; 
ползко'мъ  приползти'  auf  allen  Ыегеп  деггофеп 

fommen; 
си'днемъ  сид-в'ть  roie  angenagelt  ftjen; 
слы'хомъ  не  слы'хать  ев  ift  nie  gehört  roorben; 
черны'мъ-черно'  реф[фгоага. 

@ine  SBieber&ohmg   befifelben  SBorte«  im  3n* 
ftrumental   fommt  im  SRuff^en  аиф  m>r,  roenn 
man  etroa  fagen  roiO:   „ba$  ift  ja  ganj  fd)ön, 
aber...",  fo  a-  33- 
зако'нъ  зако'номъ,  но...  ©efefc  $in,  ©efefc  !)er; 

laffen  ©ic  baä  ©efefc  ©efefc  bleiben  (mit  bem 

Яаф|*а$е  etroa be^3n^alt«:  „aber  6ic  muffen 

jugeben,  bafj...") 

Феп  beut)^en  Sluöbrucf  „roeife"  (j.  93.  in  „(jaufen* 
weife")  gibt  ber  Stoffe  аиф  Ьигф  ben  3nftrumental 
roieber:  мЪста'ми  ftettenroeife,  толпа'ми  {фагеп* 
roeife. 


furjer 


вСчеромъ*  am  Slbenb,  зимо'ю  im  SBtnter, 
л^'томъ  im  Sommer.  Яиф  gur  Эе^фпипд, 
lote  lange  3eit  Ijtttburd)  (»gl.  a.  252,2)  etwa*. 
gebauert  fyat,  fte^t  ber  3nftnimenta(:  меся- 
цами SRonate  lang,  неделями  ЗЗофеп  lang. 
Sefteljt  bie  3e^ef^mmun9  au*  e*nem  @ub= 
ftantip  unb  einem  bajugeljörigen  Attribut 
ober  auä  einer  3ufammenfe$ung  mit  полъ, 
fo  rotrb  fte  Ьигф  въ  mit  bem  Slccufatio 
auägebrüdft: 

въ  по'здшй  часъ  ju  (ob.  in)  fpäter  ©tunbe; 
въ  день  моего'   рожде'шя    an   meinem  @e= 

burtstage; 
въ  бу'дущее  л^'то**  (im)  пафреп  ©ommer; 
въ  бу'дущую  зн'му**   (im)  nä<$ften  SCBinter ; 
въ  по'лночь  um  ЗШИегпаф1; 
въ  како'е  вре'мя  um  гое(фе  Зе^ ?  wann? 

änftatt   bcö  äccufattoä  fteljt  feltener  ber 
^räpofttio  mit  въ  (ogl.  a.  252,id): 
въ  непродолжи'тельномъ  вре'мени  in 

3ett; 

въ  ско'ромъ  вре'мени  batb,  паф^епд; 
въ  нолови'н*  тре'тьяго  um  ^alb  brei; 
въ  кото'ромъ  часу'  um  mieoiel  U^r? 
въ  пя'томъ  часу'  jnnföen  4  unb  5. 

въ  mit  bem  $räpofttit>  ift  деЬгаифНфег 
als  въ  mit  bem  äceufatio  bei  bem  SBorte 
годъ  (ogl.  252,i  d): 

въ  достопа'мятный  и  бу'рный  1812-ый  годъ 

in    bem    benfroürbigen    unb    р&гт1[феп 

Sa^re  (b.  i).  roä^renb  beö  За^гей)  1812; 

въ  ты'сяча  девятьсо'гь  деся'тош»  году'   im 

Saljre  1910. 

Фав  SBort  неделя  /;bie  ЗВофе"  oerbinbet 
рф  auf  bie  ^rage  ^mann"  mit  на  unb  bem 
^räpofttip:  на  э'той  (той)  нед-Ь'л'Ь  in  biefer 
(in  ber  пафреи,  аиф:  in  ber  vorigen)  ЗВофе. 
2)iefe  Äonftrultion  finben  wir  аиф  in: 
на  дняхъ  (meift  надня'хъ)  in  biefen  (ob.  ben 

пафреп)  lagen,  biefer  Jage; 
на  досу'гЬ  in  ben  SRujjeftunben; 
на  кани'кулахъ  in  ben  ipunbätagen,  in  ben 

(großen)  gerien; 
на  ма'сленой  (недф'л*)  in  ber  ЗЗиИегтоофе; 
на  свя'ткахъ  jur  SEBei^nad^t^^^it ; 
на  свято'й  (нед'Ь'л'Ь)  in  ber  О^егтоофе; 
на  страстно'й  (нед'Ь'л'Ь)  in  ber  ^ЭДропагоофе. 

6te^t  ber  ^Präpofttb  »on  годъ  in  33er* 
binbung  mit  на,  fo  ^ei^t  её  fo  piel,  roie  „im 
Saufe",  „roäfyrenb": 


*  Sei  Angabe  ber  ßeit  паф  ber  Vif)x  fte&en  bie  2lud* 
brücfe  „morgend,  mittagö,  abenbd,  naфtä'l 
im  ©enitio:  въ  два  часа'  утра',  дня,  но'чи; 
въ  семь  (чаво'въ)  ве'чера. 

**  Шап  jagt  aber  аиф:  бу'дущимъ  лЪ'томъ, 
бу'дущею  зимо'ю. 
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на  четвёртомъ  году'  im  eierten  $df)xt  (=  im 
Saufe,  гоЭДгспЬ  be3  vierten  3a$re8). 
ffomerfung.  3U  werfen  ift  l)ier  noa),  bafj  bei 
день  von  „sroei"  ab  на  mit  bem  Slccujatio  fte^t: 
на*  второ'й  (друго'й)  день  am  jroeiten  (anbern) 
Xage;  на  тре'тШ  (четвёртый)  день  am  britten 
(oierten)  Sage  u.  f.  ro. 

774.      gnflrumentaf  паф 
$vi&flantivexu 

Фег  Snftrnmental  fteljt  паф  ©ubftantioen, 
meift  oerbalen,  bie  gröfjentetl«  von  Serben 
abgeleitet  finb,  bie  mit  bem  ^nftrumental 
ergänjt  roexben: 
влад*'н*1е  недви'жимымъ  иму'ществомъ  ber 

Sefifc  ипЬетоедКфеп  ßtgentumö; 
восхвще'н1е  музыкой  baä  ßntjücfen  über 

bie  SKuftf; 
го'рдость  свое'ю  независимостью  ber  6tolj 

auf  feine  Unabfjängigfett; 
же'ртвован1е  собо'й   Selbftaufopferung; 
завЪ'дыва^е  учн'лищемъ  bie  Seitung  ber 

©фи1е; 
aaHa'Tie   ремесло'мъ  bie  Ausübung  eines 

£anbroerfö    [bie  93е{фа^1дипд  Ьигф  ein 

$anbroerf|; 
нзоби'л1е  де'ньга'ми  ber  Überfluß  an  ©elb; 
кома'ндоваюе  войска'ми  baS  Äommanbo 

über  bie  Gruppen; 
наслажде'юе   созерца'шемъ   прнро'ды   ber 

©enufj  am  2lnblicl  ber  Statur; 
облада'н1е  моря'ми  ber  Sefifc  ber  ЭДееге; 
по'льзован'ю  нра'вомъ   ber  ©enujj  eined 

9ted>t3; 
пренебрежете  людьми'  bie  9Нф1афипд 

ber  (чЛеЬсп=Ше1^фсп; 
распоряже'ше     иму'ществомъ    bie    3Ser= 

fügung  über  baö  Vermögen; 
управле'н1е  помЪ'стьемъ  bie  Serroaltung 

eineö  ©uteS; 
управля'ющ!й  до'момъЬегфаиЗоеггоаИег. 

775.  Snfirumcnfaf  nad)  $b\e&tiven. 

3laä)  pielen  Slbjeftipen,  roo  ber  Фе^{фе 
oft  eine  ^räpofttion  Ьгаиф!,  fe$t  ber  SRuffe 
ba3  jugeljörige  ©ubftantip  in  ben  Snftru* 
mental  (pgl.  773,s): 

онъ  бл'Ь'денъ  лицо'мъ  er  ift  blafj  im  ©efid^t ; 
она'  бога'та  сча'стьемъ  fie  ift  ге1ф  an  ©lüdf ; 
больно'й    лпхора'дкой    fieberfran!    [franf 

Ьигф  Sieber]; 
онъ  б*'денъ  де'ньга'ми  er  ift  arm  au  ©elb; 
она'  6t  л  а'  лицо'мъ  fie  ift  roeifj  im  ©efutyt; 
онъ   высо'къ    ро'стомъ    er    ift  groft  (ober 

1)оф)  oon  ЗВифЗ; 


*  2lber:  въ  пе'рвый  день  am  erften  $age. 


она'  дика'  нра'вот»  fte  ift  (феи  tum  GJja* 

rafter;  [ralter; 

онъ  добръ  нра'вомъ  er  ift  gut  von  Ща* 
дово'льный  собо'ю  felbftjufrteben; 
дрс'вн1й  года'ми  fe^r  alt  [alt  Ьигф  3a^]; 
дря'хлый   тЬ'ломъ    деЬгефПф  [деЬгефПф 

Ьигф  ben  Äörper); 
онъ  ду'ренъ  лицо'мъ  er  ift  ^а£Пф  tm©efufyt; 
онъ  дюжъ  (ober  кр'Ь'покъ)  т*'ломъ  er  ijat 

einen   Iräftigen   Äörper  [er  ift  träftig 

Ьигф  ben  Äörper]; 
онъ  зна'тенъ   ро'домъ   er  ift  oornefymen 

@е{ф!ефгё    [vornehm    Ьигф     baä    @e* 

1ФИЧ; 
она'  знатна'  пронехожде'шемъ  fte  ift  роп  рог« 

neunter  £erfunft  [fie  ift  oorneljm  Ьигф 

bie  §erfunft]; 
она'  известна  свое'й  красото'й  fie  ift  Ьигф 

iljre  ©фоп^еН  befannt; 
изоби'льный    нлода'ми    ü  Б  е  г  г  е  i  ф   an 

g^ten;  [ßljarafter; 

она'  кротка'  нра'вомъ    fte   ift   fanft    von 
онъ   крутъ   нра'вомъ    er   ift    fdjroff   oon 

Sljarafter; 
онъ  малъ  ро'стомъ  er  ift  Hein  pon  ЭВифЗ; 
онъ  мо'лодъ  года'мн  er  ift  jung  an  Зфеп; 
онъ  ни'зокъ  хара'ктеромъ  er  ift  niebriger 

©eftnnung  [niebrig  Ьигф  G^aralter] ; 
онъ  св-Ьжъ  ви'домъ  er  fteljt  frif ф  auö  [er 

ift  friW  Ьигф  baä  2luöfe^en]; 
онъ  слабъ  здоро'вьемъ  er  ift  роп  fфroaфer 

©efunbljeit  [er  ift  {фгоаф  Ьигф  ©.]; 
онъ  сла'венъ  происхожде'шемъ  er  ift  роп 

аиодезе1фпе1ег    £erfunft    [ift   auöge* 

3€t$net  Ьигф  bie  £erfunft]; 
онъ  старъ  года'мн  er  ift  alt  an  3<фгеп; 
онъ   худъ   гЬ'ломъ   er   Ijat   einen  magern 

Äörper  [er  ift  mager  Ьигф  ben  Äörper]; 
онъ  чёренъ  лицо'мъ  er  ift  f  фгоаг  j  im  ©e^t; 
онъ    чёрствъ    нра'вомъ    er   ift   tyart   pon 

6^aralter; 
она'  чиста'  душо'й  fte  Ijat  eine  reine  ©eele 

[ift  rein  Ьигф  bie  ©eele]; 
онъ  ядови'тъ  языко'мъ  er  ift  giftig  [Ьигф 

feine  Зипв*]- 

776.  gfuflrumcntaf  паф  ^crßcn. 

Феп    Snftrumental    regieren    поф    oiele 

Serben,  bie  niфt  in  299  ЬеГргофеп  fmb: 

воехшца'ться,  восхити'ться  entjüdft  fein;  онъ 

восхища'ется   красото'й    er   ift   pon   ber 

©фоп^ей  entjücft; 

дыша'ть,    подыша'ть    atmen,    2ltem    ^olen, 

fфnauben;  онъ  ды'шитъ  чи'стымъ  во'з- 

духомъ  er  atmet  reine  Suft;  онъ  ды'шитъ 

мще'шемъ  er  fфnaubt  5Нафе; 
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делаться,  сделаться  »erben;  онъ  делается 

бога'тымъ  er  wirb  гегф; 
же'ртвовать,  пожертвовать  opfern,  fpenben*; 

она'  же'ртвуеть  собо'й  fte  opfert  рф  (auf) ; 
жить,    пожи'ть  leben;    онъ  живёть  свои'ми 

труда'мн  er  lebt  oon  feinen  arbeiten; 
забавля'ться,  позабавиться  Щ  belufttgen,  рф 

ein  Vergnügen  тафеп,    рф  omüfieren; 

я  забавляйся   имъ    гф    §abe  ппф  über 

фп  amüftert; 
вабол*ва'ть,  заболеть  erfranfen;  она'  забо- 
лела лихора'дкой  fte  ift  am  ftieber  er* 

franft; 
завладевать, завладеть  ^ф  Ьетафйдеп,  SBeftfc 

ergreifen;  онъ  завлад*'лъ  тгё'шемъ  бра'та 

er  tyat  Sefifc  com  ®ute  (fetneö)  SruberS 

ergriffen; 
за'втракать,  поза'втракать    früfyftücfen,    $um 

gfrüfjftücf  effen;  чФмъ  вы  поза'втракали 

road  Jjabt  (фг)  jum  fjrü^ftücf  gegeffen? 
здв-Ь'дывать  oermalten,  leiten,  oorftefyen ;  мои'ми 

дйда'ми    зав^'дуеть    брать   meine    9ht* 

gelegensten  oerroaltet  (mein)  Sruber; 
закусывать,   закуси'ть   baju    effen;    Пётръ, 

вы'пивъ,    закуси'лъ    кре'нделемъ    $eter 

tranf  [getrunfen  fyabenb]  (unb)  afi  einen 

Äringel  baju; 
заниматься,  заня'ться  рф  bef d^äftigen ;  ч*мъ 

онъ  занимается  roomit  befc^äfttgt  er  рф? 
запива'ть,  запи'ть  trinten  паф;    онъ  запи- 

ва'еть  л1лса'рство  водо'ю  er  trinft  паф 

ber  ÜKebigin  SBaffer; 
звать,  назва'ть  nennen,   rufen;  зову'тъ  его' 

Петро'мъ  er  Ijeifet  $eter; 
казаться,  показа'ться  {фешеп;  онъ  сего'дня 

весёлымъ  ка'жется    er  fd^eint  Ijeute  frofy 

gu  fein; 
кля'сться,  покля'сться  {фгоогеп;  онъ  клянётся 

всЬ'ми    святы'ми    er    fфmдrt    bei    allen 

^eiligen; 
несётъ,    понесётъ  ей  md)t;   несётъ  му'ску- 

сомъ  ей  rieфt  паф  9йо(фи§;   отъ  него' 

несётъ  внно'мъ  er  rieфt  паф  Sranntroein ; 
облада'ть  beftfcen,  Ье^егг|феп;  она'  облада'еть 

грома'днымн    суммами     fte    beftfct    и\и 

geheure  Summen; 
обЬ'дать,  пообедать  ju  3Jttttag  effen;  чймъ 

вы  пообедали  roaä  tyaben  Sie  ju  5Kittag 

gegeffen? 
овлад^ва'ть,  овлад-Ь'ть  рф  Ьетафйдеп,  in  9Эе* 

fi$  nehmen;  имъ  овлад*'еть  гн1;въ,е'сли. . . 

ber  Зогп  erfafjt  [roirb  erf äffen]  фп,  roenn . . . 
ограничиваться,  ограничиться  рф  bef$ränfen 

(auf) ;  я  ограничиваюсь  половн'ной  э'той 

*  Slbcr  mit  bem  9(ccufath>:  (по)же'ртвовать 
значи'тельную  су'мму  eine  bebeutenbe  Summe 
jpenben. 


суммы  хф  Ье{фгап!е  ппф  auf  bie  £älfte 

ber  Summe; 
отзываться,    отозва'ться    {фте*еп,    пефеп; 

ку'шанье  отзывается   га'рью   bae  ©ffett 

fdjmedft  angebrannt  [паф  ЗЗгапЬдегиф]; 
плати'ть,  заплатить  jaulen,  oetgelten;    онъ 

пла'тить  зо'лотомъ  er  jafylt  in  ©оГЪ; 
шгЬня'ться,  шгЬни'ться  Ijingeriffen  werben  ob. 

fein;  онъ  шгЪни'лся  е'ю  er  ift  ^ingeriffen 

(ob.  nrie  bejaubert)  шж  фг; 
показываться,  показа'ться  (ju  fein)  {фетеп; 

она'  показа'лась  цлЛ  о'чень  краси'вою 

fte  [ф!еп  mir  feljr  Щ\ф  ju  fein; 
почита'ть,  поче'сть  galten  für,  eraфten;  онъ 

его'  почита'еть  свон'мъ  другомъ  er  Ijält 

фп  für  feinen  gfreunb; 
почита'ться  gelten  für;  она'  почита'ется  на'- 

божной    же'нлщной    fte    gilt    für    eine 

fromme  ftrau; 
пра'вить  führen,  lenfen,  leiten;  она'  отли'чно 

пра'витъ   хозя'йствомъ    fie    füljrt    au$* 

gejeiфnet  bie  SBn^aft; 
превосходи'ть,   превзойти'    übertreffen;    онъ 

превосхо'днтъ  тебя'  бога'тствомъ  er  über* 

trifft  Ыф  an  ЗЫф1шп; 
предводительствовать  befehligen,  ben  Ober- 
befehl Ijaben;   во'йскомъ   предводи'тель- 

ствовалъ  графъ  К.  ben  Oberbefehl  über 

bad  феег  {jatte  ®raf  Ä.; 
признава'ть,    призна'ть    anerfennen,    fiubeu 

(für);  онъ  признаётъ  себя'  побЗавдённьшъ 

er  erfennt  an,  bajj  er  beftegt  ift,  er  be* 

fennt  рф  als  beftegt; 
притворя'ться ,  притвори'ться  Щ  (an)ftetten, 

рф  oerftetten;   онъ  притворя'ется  мёрт- 

вымъ  er  ftettt  рф  tot; 
руга'ть,  вы'ругать  fcfyimpfen,  {фтсфеп;  онъ 

руга'етъ  его'  нау'шникомъ  er  fd^impft  фп 

einen  SSerleumber; 
руча'ться,  поручаться   рф  nerbürgen,    auf* 

fommen;  онъ  руча'ется  свое'ю  по'дписью 

за  него'  er  bürgt  mit  feiner  Unterf$rift 

für  фп; 
сла'виться,  просла'виться  berühmt  fein;  онъ 

сла'вится    свои'мъ  краснор*'Ч1емъ  er  ift 

Ьигф  feine  Serebfamfeit  berühmt; 
служи'ть,    послужи'ть    bienen;    э'та    кни'га 

служить  руково'дствомъ  biefeö  93иф  bient 

al§  Seitfaben; 
станови'ться,  стать  roerben;  онъ  сталь  ску- 

пы'мъ  (neben  (!)  сталь  скупъ)  er  ift  geijig 

geroorben  (ogl.  735д); 
счита'ться  gelten  für;   онъ  счита'ется  глу- 

пымъ  er  gilt  für  bumm; 
ужинать,  поужинать  }u  2tbenb  effen;  ч^мъ 

вы  поу'жинали  ma3  ^aben  Sie  }u  Slbenb 

gegeffen? 
—    5в8    -— 
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умоля'ть,  умоли'ть  anflehen,  Ье[фгоогеп;  умо- 

ля'ю  васъ  всЬ'ми  святы'ми  (1ф)  Ье{фгооге 

©ie  bei  aßen  ^eiligen; 
щеголя'ть,  пощеголя'ть@1аа1тафеп,|ко1а1егеп ; 

оиъ   щеголя'егь   мунди'ромъ   er  ftotyert 

mit  feiner  Uniform. 

^nmerfung.    Snfirumental  паф  ^räpofttiouen 
f.  225,  IV,  VI  u.  VII. 

Aufgabe  190.     ©фп^Иф  ine  Фе^?фе  ju 
überfein: 

Котъ  и  по'варъ. 

Како'й-то  по'варъ,  грамоте'й, 
Съ  пова'рни  побФжа'лъ  свое'й 
Въ    каба'къ    (онъ    на'божныхъ    былъ 

пра'вплъ 
И  въ  э'тотъ  день  по  ку'м*  три'зну  пра'вилъ), 
А  до'ма  стеречи'1  съ'Ьстно'е  отъ  мыше'й 

Кота'  оста'вилъ. 
Но  что'  же,  возвратя'сь,  онъ  ви'дпть?  На  полу' 
ОбъЬ'дкн  пирога';  а  Ва'ська-коть2  въ  углу', 

Припа'въ  за  у'ксуснымъ  бочбнкомъ, 
Мурды'ча  и  ворча',  труди'тся*надъкурчбнкомъ. 
„Ахъ,  ты,  обжо'ра!  ахъ,  злодф'й!" 
Тутъ  Ва'ську*  по'варъ  укоря'етъ: 
„Не  сты'дно  ль8  егёнъ  теб*',  не  то'лько  что 

люде'й?" 
(А  Васька  всё-таки  курчбнка  убира'етъ.) 
„Какъ!  бывъ  честны'мъ*  кото'мъ  до  э'тихъ 

поръ,  — 
Быва'ло,  за  примЬ'ръ  тебя'  смиренства  ка'- 

жутъ  — 
А  ты  ...  ахти'*,  како'й  позо'ръ! 
Тепе'ря4  во*  сосЬ'ди  ска'жуть: 
Котъ-Ва'сыса  плутъ!  Котъ-Ва'ськаворъ! 
И  Ва'ську  де*  не  то'лько  что  въ  пова'рню, 
Пуска'ть  не  на'до  и  на  дворъ, 
Какъ  во'лка  жа'днаго  въ  овча'рню; 
Онъ  по'рча,  онъ  чума',  онъ  я'зва  зд^'шнихъ 

м*стъ!44 
(А  Ва'ська  слу'шаетъ  да  *сгь.) 
Тутъ  ри'торъмой,  давъ  во'лю  словътече'нью, 
Не  находи'лъ  конца'  нравоуче'нью. 
Но  что  жъ?   Пока'  онъ  п1иъ, 
Котъ-Ва'ська  всё  жарко'е  съ-Ьлъ. 


А  я  бы  по'вару  ино'му 
Вел*Ь'лъ  на  crb'Hicb  заруби'ть6, 
Чтобъ  тамъ  р-Ьче'й  не  тра'тить  по- 

пусто'му7, 
Гд*  ну'жно  власть  употреби'ть. 

Н.  Крыло'въ. 

1  anftatt  стере'чь  Ьегоафеп,  Щеп.  2  ber  Äater 
3Rurr.  8  anftatt  ли.  4  anftatt  тепе'рь.  ö  bicut 
jur  Яе^фттд  ber  inbireften  SRebe.  e  заруба'ть, 
заруби'ть  на  сгЬ'нк*  |1ф  hinter  bieD^renf  abreiben. 
7unnü|,  jroedlod. 


«gl.  488*. 
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SSermittelft  Sorfdben  [»gl.  532]  bilbet  ber 
Stuffe: 

а)  93on  течь  (t'eö)  „füejjen": 


втечь 


(ft'ee) 


вытечь 
дотечь 


(roüi'-ttf) 
(bä-t!erc) 


затечь   (fft-tfe'c) 


надтечь 
обтечь 


(пМ'е'с) 
(ä>t'er6) 


оттечь      (М'е'ё) 


hineinfliegen,  fyinein* 

ftrömen,  münben 

ausfliegen,  Ijerauöfliejjen 

fjinjufliefjen,  ganj  au& 

fliegen 

anfangen  $u  fliegen, 

auflaufen,  fфroeПen 
oon  oben  einfließen 
umfliegen,  umfpülen, 

umftrömen 
abfliegen,  abtröpfeln 
перетечь  (pt-Rl-t'e'S)  überfliegen 
потечь      (pä-tVc)     anfangen  ju  fliegen 
притечь    (pRl-t'e'c)    flufliefjen,  juftrdmen, 

Ijerbeiftrömen 
протечь    (рйМ'о'й)   bu^fliefeen,  Ьигф* 

ftrömen,  burc^ftefern 
растечь    (RäjH'e'u)  ап{фгоеАеп,  auffфn)eЦen, 

fett  roerben 
стечь       (fit'ec!)        abfliegen,  ablaufen 
утечь       (u-t'e'c)      abfliegen,  auöfliejien, 

bafjinfliefjen 

b)  Жоп  чинить  (ГТ-ni't1)  „тпафеп,  oet* 
xifyew,  fliefen": 

вычинить  (т(иг-б1-пЧ^  auSbeffern,  in  Drb« 

mtng  bringen 
зачинить    (fa-cl-ni't*)     ausliefen,  ftopfen 
исчинить   (i-fd^el-ni't*)  alle«  auSbeffern 
начинить   (и*-бТ-тЧ*)    füllen,  ooDftopfen 
обчинить   (»p-cl-ni't*)    auäbeffern 
отчинить    (ftt-tl-ni't1)     aufmalen,  öffnen 
перечинить  (pi-Ri-cT-ni't*)  oou  neuem  (ob.  ber 
Steige  иаф)  auöbeffern,  ausftopfen 
починить   (pa-cT-ni't1)     audbeffern,  fliefen, 

reparieren 
причинить  (pRt-61-ni't1)  antun,  jufügen,  »er* 

иффеп 

прочинить  (pR»-6I-nirtj)  überaß  auöbeffern,  eine 

beftimmte  $eit  ^пЬигф  auöbeffern 

расчпнить  (нМФ^-"*'*1)  entleeren,  öffnen,  ein« 

rühren 
сочинить    (jjA-61-ui't1)    abfaffen,  oerfaffen, 

auffegen 
учинить     (u-cl-ni't1)     тафеи,  begeben,  »er* 

üben 

c)  Жоп  Ъхать  (jär-eHJ)  „fahren": 
въЬхать     (пца'-фм*)  einfahren,  hineinfahren 

(гоШ'-^фМ1)  ausfahren,  auSjie^en, 
oerreifen 
(b&-jä'-<Hl)    fahren  (bis) 
(fä-jä'-^at*)    anfahren,  einteeren 

Google 


выехать 

доехать 
заахать 
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наехать      (nä-jä'-ejat*)    ftofien  auf,  jufatyren 

auf 
объЬхать    (äb-jär-^at*)    herumfahren,  um* 

fahren 

отъехать    (аЧ-}аг-фа^)     roegreifen,  abfahren 

переехать  (pt-Rl-jä'-^at1)  hinüberfahren,  um* 

gießen,  Jjmüberjieljen 

подъехать  (päb-jä'-d^t1)  {jeranfaljren,  t>or= 

fahren,  fahren  unter 
побхать      (pä-jä'-^at*)    fahren,  abreifen 
npitxaTb    (pRl-jä'-ept1)  anfommen,  anlangen 
проехать    (рна-)а'-ф^1)  tomfjfaljren,  Ьигф* 

reifen 
съехать     (Йаг-ф*1)     fjinabfaljren,  hinunter* 

fahren 
уЬхать       (й^а'-ф*!*)    umgreifen,  abreifen, 

roegfaljren 


778.  (Üb.  20)    J.  <5efpräd}C      [94;  523  J] 

ЯВЛЕ'Н1Е  ВОСЬМОЕ. 
Кре'четовъ  и  Зо'я. 
(вы'йдя  спра'ва).      Воть    вы    и 
.     Здравствуйте! 


1.  Зоя 

пргЬ'хали . 


2.  Кречетовъ.    Здравствуйте! 


3.  Зоя  (въ  сто'рону).  На'до  съ  нимъ  объ- 
ясниться . . .  (Ему'.)  Вы  уже'  объяснились 
съ  Софи'?...  Гео'рпй  Лео'нтьевичъ  . . . 


4.  Кречетовъ. 

ри'ть  о  нёмъ! ... 


Не  смейте  мгЬ  гово- 


5.  Зоя  (уходя'  напра'во).    Нев^'жа! 

6.  Кречетовъ  (хо'дитъ).  Да,  тепе'рь  я 
зна'ю,  что  мн-fe  делать...  СтрЬля'ться! ... 
Убью"  его'!...    УбькУ,  какъ  тетерева. 


ЯВЛЕ'Н1Е  ДЕВЯ'ТОЕ. 
Кре'четовъ  и  Ершо'въ. 
7.  Ершовъ  (войдя'  въ  сре'днюю  дверь). 
А,  ты  уже'  прй^халъ. 


8.  Кречетовъ.    А   вы,   вйроя'тно,    не 
ожида'ли  встретить  меня'? 


9.  Ершовъ.  Стра'нно,  что  ты  какъ  будто 
сводишься...  Я  былъ  ув-Ь'ренъ,  что  ты 
согласи'шься  помочь  мн*.*. 


10.  Кречетовъ.    Стръ\ля"ться 


съ  какой  стати  (j$fä-fo*r  fcta'-tl)   auö  тое(фет 
©runbe?  гоеа^аГЬ? 

11.  Ершовъ.    Да  съ  како'й  ста"ти? 


револьверъ  (rI-iüo^I-toir)  ber  SReooloer 


jMjnjfle  it.) 

12.  Кречетовъ.   Ум-Ь'ешь  стр'Ьля'ть  изъ 
револьвера?...    Нъть?    Т*мъ   лучше!    Я 
тебя',  какъ  тетерева. 


равнодушный  (ваго-па-Ьи^ф-пй)  gleichgültig, 

дЫфтийд 
13.  Ершовъ  (волнуясь).  Тепе'рь  я  на- 
чпна'ю  понима'ть! ...  Зна'читъ,  и  вы"  къ  ней 
не  равнодушны? 


любить  безъ  памяти   (l'u-bi't1  Mfe  ра'-тЧ1) 

ftnnlod  lieben 
безоблачный  (M-forb-L»£-nü)  toolfenlod 

14.  Кречетовъ.  Какъ  вамъ  э'то  ира"- 
вится?...  Я  не  равноду"шенъ!...  Такъ  зна'й, 
же,  что  я  люблю'  её  безъ  па'мяти!  Пока' 
не  яви'лся  ты",  на'ше  сча'стье  бы'ло  безо"б- 
лачно!...    Она'  люби'ла  меня'!... 


|рф  9егЪгф1еи 


779.  М.  ЩопЪт  Aufgaben,  Ц"*]} 

Aufgabe  191.     2lu3roenbig  ju  lernen: 
туманъ  (tü-ma'n)  ber  fRebel 

болото  (Ьа-ьо'-tä)         ber  Sumpf 

подниматься  (pab-nl-ma'-jä)   ърф  ergeben, 
подняться      (päb-n'a'-jä)       J  fteigen 
частичка       (cl-fcti'c-fä)        baS  UeiWjen 
водяной  паръ(го»-Ь1-по*'  рак)  ber  SBafferbampf 
остывать       (»-fetü-roa't*)     |  fälter  werben, 
остыть  (a-jjtttf't1)        /    erfalten 

сгущаться      (fgu^ca'-jä) 
сгуститься      (fgu-jjtir-jä) 
видимый        (roi'-bi-mti)         рфгёаг 
охлажденный  (a-c^Lu-GjbVn-nü)     erfaltet 
капелька  воды  (fa'-pU-f ä  roä-ЬШ')  ber2Baffer= 

tropfen 
(Bä-j$ar)  ber  %a\x 

(fa-mlR-fa't1)     1  erfrieren,aufrieren, 
(fä-m'o'Rf-nüt1)/         gefrieren 
(i'-n'et)  ber  Steif 

(tRa-roa')  ba§  ©rag 

передвигаться  (pt-Ri-bntf-ga'-jä)  f  hJj*J™£. 
передвинуться(Р1.в1-Ьп)^пи.8&){  bmtgff^m 
безпрестанно  (bife-pRl-fjta'n-nä)  fortraäJjrenb, 

ипаи^огКф 
высота  (ro*-|#-tar)         bie  $ölje,  bie 

превращаться  (рн«-п)нй^фбаг-за)|  рф  vtx* 
превратиться  (pRHt>Ra-ti'-ja)  j  roanbelu 
капля  (fa'-pl'a)  ber  tropfen 

держаться      (blR-Gjar-jä)       л  ^ф  galten,  [хф 
продержаться  (pRa-blR-Qar-gä)J      feftljalten 
капля  дождя  (fa'-pl'ä  bä-Gjbfar)  ber  SRegen* 

tropfen 
кусочекъ       (fü-j$o'-6if)         ba3  Studien 
градъ  (gRat)  ber  §agel 


роса 

замерзать 

замерзнуть 

иней 

трава 
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'  falt  werben, 


охладевать     (мИд-Ы-даа'1>)  |  ™£f 
охлад*ть       (»-^Lä-bVt1)     \^щ  abfüllen 
снежинка      (fenl-Gjü'n-fä)    bie  Sc^neeflocfe 

«ufgabe  192.  ©<$rift(ic$  ins  5Ruffif<$e  gu 
überfegen : 

3)er  »ebel. 

Sticht  nur  au$  bem  Зйееге,  fonbem  сшф 
auö  ben  ftlüffen,  6een  unb  ©ümpfen  ergebt 
Щ  ber  SRebel,  forooljl  am  Sage  als  aud) 
nadjtS,  [foroofjl]  morgens  unb  [als  аиф]  abenbä. 
9lm  Xage  feljen  mir  iljn  größtenteils  md)t, 
ba  feine  $еНфеп  —  SBafferbämpfe  —  fefjr 
Hein  [ме'люй]  ftnb  unb  fdjnell  in  bie  фо^е 
[кве'рху]  fteigeu.  ЯЬепЬЗ  aber,  foroie  аиф 
[та'кже  и]  morgens  unb  (in)  ber  fRädfjt 
[nadjtö],  wenn  [когда']  bie  Suft  fälter  roirb, 
©erbtdjten  рф  bie  SBafferbämpfe  unb  roerben 
[стано'вятся]  fufctbar  [9tom.  $lur.].  Sei 
einer  SerüJjrung  mit  [Прикаса'ясь  къ]  ben 
erfafteten  Sßflanjen  oerbiфten  рф  bie  %е\Щеп 
beS  9lebe(S  поф  metyr  unb  bilben  auf  ben 
blättern  SBaffertropfen,  bie  £au  genannt 
roerben  [называ'емыя].  3m  $crbft  [о'сенью] 
unb  im  Söinter  [зимо'ю]  gefrieren  bie  %е\Щеп 
beS  9tebel«,  unb  roir  feljen  ben  Steif  auf  bem 
©rafe,  (auf)  ben  ©еЬи|феп  unb  Säumen  unb 
gleichfalls  аиф  [а  та'кже  и]  auf  ben  Фафегп 
ber  Käufer  [зда'ше].  3)er  Steif  gleicht  [no- 
хо'дить  на  В.]  feljr  bem  вфпее.  Феп  in 
bie  $ölje  geftiegenen  Sfebel  [3)en  9tebel,  ber 
in  bie  Ще  geftiegen  ift  ($art.  $rät.  2ffi.)] 
nennen  roir  Sotten.  Die  SSolfen  bleiben 
feiten  rufytg  [in  9Mje].  ©eroöfjnlidj  jie^en 
fte  unaufhörlich  t>on  [съ  Р.]  Ort  ju  [на  В.] 
Drt  unb  fteigen  (immer)  Щех  unb  Щех. 
Stadlern  (ре)  рф  aber  bis  ju  [на  В.]  ber  be= 
beutenben  £ölje  einer  fältern  £uftfc^id^t  [in 
eine  fältere  Suft]  erhoben  Ijaben  [3lboerbial= 


part.  $rät.  3lft.],  мгЫфгеп  рф  bie  ©affer* 
bämpfe  ber  ffiolfen  unb  oerroanbcln  рф  in 
SBaffertropfen.  2)iefe  Kröpfen  roerben  immer 
größer  unb  größer  unb  fölief$lic$  [наконе'цъ] 
fo  [фгоег  [делаются  такъ  тяжелы'],  bafc  ре 
рф  nidjt  in  ber  Suft  galten  tonnen  unb  jur 
[auf  bie]  @rbe  fallen,  ©o  entfielt  [npo- 
исхо'дитъ]  ber  Siegen.  SBenn  bie  Stegentropfen 
Ьигф  [сквозь]  eine  2uft(fd)ic$t)  gur  @rbe  fallen, 
bie  fälter  als  bie  SBolfen  ift,  fo  gefrieren  biefe 
Kröpfen  bereits  auf  bem  SBege  [на  пути'] 
(gur  (Srbe)  unb  oerroanbeln  рф  in  Heine  ©S* 
риЛфеп  [вШ*феп  garten  (SifeS],  b.fj.  m£agel. 
SBenn  рф  aber  [Ябег  roenn]  bie  SBolfe  felbft, 
aus  ber  es  regnen  fott  [гото'внтся  итти*  дождь], 
feljr  abfüllt,  bann  oerroanbeln  рф  bie 
SBafferbämpfe  in  ©djneeflocfen,  bie  gur  6rbe 
fallen. 

780.  Rainen  3itm  32.  SSrief. 

1.  SBie  roerben  bie  SBörter  „wenige,  Diele,  einige" 
in  Subjeftdftellung  roiebergegeben?   [730,a]. 

2.  ©е1фе  gorm  beS  Slbjeftioö  ober  ^artiaipium* 
$affun  roirb  деЬгаиф*,  wenn  biefe  in  Serbinbung 
mit  быть  baS  ^räbifat  bilben?   [735]. 

3.  Sei  roeldjem  Siebeteile  fommt  bie  ©Uipfe  am 
Ijäufigften  oor?   [737]. 

4.  9Rit  тое1феп  $iff$$eitroörtern  fann  ein  }u« 
fammenaefe^teS  ^rftbifat  gebilbet  roerben?   [735]. 

5.  2Bte  uberfefct  man  bie  $räpoption  „oon"  in 
©erbinbung  mit  деодгарЭДфеп  Tanten?  [746,2]. 

6.  ЯВопаф  rietet  Рф  ba$  ^räbifat  bei  perfön» 
Ифеп  §auptroörtern?  [741,eJ. 

7.  3n  гое1феп  gäflen  bebtent  рф  ber  Kuffe  gern 
ber  unperfönlid&en  ©a^form?  [738,2]. 

8.  Зоопаф  richtet  рф  bad  ^räbifat  bei  einem 
Ьигф  einen  Gattungsnamen  beftimmten  ©igen* 
namen?   [741,w]. 

9.  Söie  roirb  baS  gürroort  »man*  im  SRujpf$en 
roiebergegeben?  [731,2]. 

10.  3n  гоеГфет  &е\фкф{\\Щ1  bad  ^räbtfat  bei 
mehreren  ©ubjeften  con  оег{ф1еЬепет  ®ef$^t? 
[741,15]. 


Unterhaltungen  auf  gefellfd^af tlidjem  u.  f ргафНфет  ©ebtete. 


781. 


25.  Strogen. 


3eber  Sludlänber,  ber  аиф  nur  !ur$e  3eit  in  einer 
ги[р{феп  @tabt  ^)erbraфt  ^at,  oerftefjt  bie  пироги' 
unb  пирожки'  rool)l  su  (фа^еп.  Ъ'хфд  paftdens 
artige  ©ebärf  bilbet  eine  fiieblingdfpeife  ber  Muffen. 
Auf  allen  volfäxeityn  ^Häfeen  sieben  bie  ^irogen- 
»erfäufer  (ииро'жники)  bie  3lufmer!famteit  ber 
Sorbeitommenben  Ьигф  baö  9ludrufen  i^rer  SBaren 
balb  auf  рф.  Пирожки',  горя' nie  пирожки' (§eif$e 
fleine  ^irogen),  са'мые  ropa'iie  (bie  aDer^eifeeften) 
rufen  pe  mit  einer  fafi  pegedberoufjten  Stimme, 
benn  pe  finben  ja^reia^e  Ääufer.  $ie(e  93ä(fereien 
Ье[фа^деп  рф  fpejiell  mit  ber  §erfteUung  oon 
^irogen,  unb  man  fann  рф  faum  eine  SorfteQung 


тафсп,  in  гое1феп  liefen  mengen  biefe  пирожки' 
abgefegt  roerben.  Sie  tyaben  дешо^иПф  bie  gorm 
ber  berliner  ^fannruфen,  nur  pnb  pe  oiel  größer. 
Sie  befielen  meift  an$  einem  guten  Hefenteig  unb 
einer  gülhmg,  Ьоф  fommt  аиф  fogenannter  53lätter= 
teig  jur  SJerroenbung.  ^iefe  güüungen  pnb  oon 
таптд?афег  ttrt.  So  unterfфcibet  man  betfpteteroetfe 
пирожки'    съ    говя'диной    fleine    ^irogen   mit 

№nb\lti№, 
пирожки'  съ  фа'ршемъ  fleine  ^irogen  mit  einem 

Süflfel  auö  Яа1Ьре4{ф, 
пирожки'    съ    капу'стой    fleine    ^irogen    mit 

Äo^l, 
пирожки'  съ  гриба'ми  fleine  ^Jirogen  mit  tilgen, 
пирожки'  съ  варе'ньемъ  fleine  ^trogen  mit  9Wuö, 
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ttnterljaltnneen) 


пирожки'  съ  вязи'гою  и  ры'бою  Heine  $irogen 

mit  JBjafiga*  imb  %ifä, 
пирожки'  съ  ка'шею  и  моло'ками  Heine  ^trogen 

mit  ©rüfce  unb  Шф  ber  gifdje, 
пирожки'  съ  я'блокамк  {leine  ^trogen  mit  Äpfeln, 
жа'реные   пирожки'    изъ    блино'въ    geröftete 

Heine  ^Jirogen  auö  ^Minfen, 
жа'реные  пирожки'   съ    тво'рогомъ   geröftete 

Heine  Strogen  mit  Duarf. 
Hufter  biefen  Meinen  ^irogen,  bie  детоЬфпЦф  mit 
fünf  Äopefen  bal  ©tüd  oerfauft  werben,  bäctt  man 
für  gamilien  unb  ©efettfdjaften  пироги' mit  а1тКфеп 
Jütlungen.  3U  biefen  gehören  aua)  bie  oerfa)iebenen 
arten  oon  кулебя'ка,  bie  eine  (Angliche  gorm 
unb  oft  gefäuerten  £eig  ijaben.  2Mefe  кулебя'ки 
roerben  аиф  ftücfroeife  паф  8(rt  ber  $pfelfua)en  in 
ben  großen  öäcfereien  oerfauft. 

3um@c^(uffe  finb  noa)  bie  gefod)ten  ^trogen 
(варе'ники)  ju  ermähnen,  bie  mit  Duarf,  f aurer 
©aljne,  ©auerfol)l,  Äirfa)en  unb  mit  ©aftmuS  atö 
getrocfneten  Pflaumen  gefüllt  unb  befonbcrS  in  Älein* 
rufclanb  gern  gegeffen  werben.  3n  Litauen  (фа^ 
man  fe&r  bie  колдуны*  (eig.„3au&ercr4r)/  ebenfalls 
eine  Art  getonter  ^irogen. 

26.  3ifd)fpetfen. 

Unter  ben  fjfifa)fpeifen  in  SRufjlanb  gibt  ев  eine 
grofce  3°ДО>  bie  im  тое(Шфеп  ©uropa  oollftänbig 
unbefannt  ftnb.  Фег  roetten  Verbreitung  roegen, 
bie  biefe  ^tfc^fpeifen  in  9tuf$tanb  Ijaben,  rooUen  roir 
einige  erroad  näl)er  Ье(ргефеп. 

3)ie  ЗИ}ф{ирре  auZ  Äau(barfa)en  (уха' 
изъ  ерше'й).  3ur  3u6ereitung  biefer  Suppe 
gehören  erroa  fünf  grofce  unb  fünf  Heine  Яаи1Ьаг(фе, 
ЬшЗЭаг{фе(о'куни)  unb  eine  grofje  ^Ibfce  (плотва'), 
ein  афхе1  $funb  gepreßter  Äaoiar,  jroei  3roiebeln, 
eine  ©taube  фоггее,  eine  $albe  ©ellerie,  eine  Sßeter* 
filienrourjel  unb  ©eroürj. 

(Sine  falte  g^fuppe  [teilt  bie  ботви'нья  bar, 
bie  man  aui  ©etenblättern,  ©pinat,  ©auerampfer, 
(Surfen,  ÄroaS,  ки'слыя  щи,  £or  beerblättern, 
©eroürj  mit  феф1  ober  2аф$  zubereitet. 

3n  oe^tebener  ©eftalt,  дегаифег^  geH^t  unb 
mariniert,  fommen  аиф  bie  снитки'  unb  ко'рюшка 
(©orten  Heiner  ©tinte),  ря'пушка  (3roergmaränen) 
unb  oor  allem  аиф  ber  снгъ  (©a)näpel)  auf  ben 
2ЭДФ  beS  SRuffen.  Фет  дегаифе^е  ©фпаре!  (коп- 
чёный сигъ)  wirb  аиф  oft  ald  заку'ска  auf* 
getragen. 

(Sin  oon  oielen  feljr  де{фа^е$  ©епф!  ftnb  bie 
fogenannten  getrocfneten  Sutten  (копчёныя 
к  а'  м  б  алы).  $ie  »utten  (ober  glunbern)  roerben 
auf  eine  befonbere  SBeifc  ganj  $art  дегаифяй,  fo 
bafc  man  fte  monatelang  galten  fann,  oljne  ba|  fie 
irgenbroie  oerberben.  Sßenn  man  fte  oerjef)ren  roiH, 
legt  man  fie  für  furje  3eit  in  SBaffer  ober  аиф  in 
9КНф,  nimmt  fte  Ijeraud  unb  brät  fte  fo  lange  auf 
flogen,  bie  bie  §aut  plafct  unb  рф  loöjulöfen 
beginnt.  2)ie  öutte  mufi  auf  beiben  ©eiten  gebraten 
roerben.  Sefonberö  befannt  ift  bie  дегаифе^е  93utte 
in  ben  Dftfeeprooinjen,  sunt  £eil  аиф  in  Petersburg 
unb  im  ©üben. 


*  Unter  вязи'га  oerfte^t  ber  SRuffe  9tü<fenfel)nen 
ber  Япогре^фе,  патепШф  beS  ©törS,  $aufenS 
unb  ©terletS. 


27.  ОДе. 

За1)1шфе  ©orten  oon  eßbaren  ^iljen  erzeugt 
ber  ги|Щфе  93 oben,  unb  bie  rufftföe  $auSfrau  be* 
reitet  biefe  auf  bie  mannigfaфfte  ffieife  ju.  ?ilje 
roerben  getrocfnct,  дехоф1,  gebaden,  gebraten  unb 
аиф  mariniert  fo  bafj  man  jum  öeifpiel  in  SWoSfau 
аиф  im  Söinter  bie  föftlidjften  ^Jilje  befommen 
fann.  3U  °en  beliebteren  Pilsen  geboren  бъ'лый 
грибъ  (ber  ®belpila)/  груздь  foer  ^fefferling), 
ры'жикъ  (ber  JReijfer),  сморчбкъ  (bie  ЗКогфе!), 
шампинъо'нъ  (ber  (S^ampignon)  unb  anbere. 

2)ie  $i(se  roerben  аиф  $u  )а^1шфеп  ©peifen, 
befonbere  gaftenfpeifen  unb  ju  ©adroerf  oerroenbet 
roie  roir  oben  gefe^en  fyaben. 

28.  »WWfticifcii. 

Son  ben  oielen  ^leifd^fpeifen  nennen  roir  nur 
битки',  рубцы'  unb  бужени'на,  ba  {1ф  biefe  oon 
а^пИфеп  ©peifen  SBefteuropad  me^r  ober  roeniger 
unterfa)eibcn. 

Бито'къ  со  смета'ной  (eine  Яrtbeutfфe« 
Seeffteaf  mit  f aurer  ©ajne).  ßroei  ^funb  АгпЬре^ф 
mit  einem  falben  ^funb  Äinberfett  roerben  gan) 
fein  jerljacf i,  mit  ein  roenig  ©als  unb  Pfeffer  befrreut, 
mit  ©utter  teic^t  befфmiert  unb  in  fo  oiele  Seile 
^erlegt,  roieoiel  битки'  man  ermatten  тоф!е,  bann 
in  2Re$l  umgefe^rt,  runb  gemaфt  unb  in  eine 
Pfanne  gelegt,  bie  bereits  mit  де{фто15епег  JButter 
auf  bem  Jeuer  fte^t.  Söenn  bie  битки'  Ьигф- 
gebraten  ftnb,  legt  man  fie  auf  eine  ^афе  6фи[[е1/ 
roä^renb  man  in  bie  Pfanne  ein  fyalbe*  ©lad  guter 
faurer  ©a^ne  gie^t  unb  unter  9tiü)ren  bitf  roerben 
läjjt.  3)icfe  ©a)mantfauce  roirb  über  bie  битки'  ge» 
goffen,  }u  benen  тапфе  аиф  ©ratfartoffeln  reichen. 

Рубцы'  (Äalbaunen).  @in  gereinigter 
ЭНпЬвтадеп  roirb  mit  ©aljroaffer  aufe  geuer  gefteQt 
unb  гое1ф  де^ф!  darauf  roirb  er  herausgenommen, 
пофта(д  gereinigt  unb  auf  einem  Srett  in  ШпдНфе 
Streifen,  ben  SKaccaroni  а^пйф,  ^erlegt.  2)iefe 
©treifen  ^ei^en  рубцы'.  3n  e*nc  Äafferofle  mit 
gefajmolaener  53utter  legt  man  bann  eine  fein  ge* 
1фп1Шпе  3roie6el,  Porree,  ©eflerie,  ^eterftlie  unb 
läftt  baö  Oanje  bebeeft  f офеп,  bid  eö  gelb  roirb,  bann 
(фиШ  man  einen  fiöffel  9Re^l  hinein,  т1(ф!  ed 
дгипЬПф  Ьигф  unb  gie^t  aUmty (ia)  ein  ©lad  guter 
51ei)^brü^e  Ъщи.  Sie  ©auce  roirb  дехофх,  bis  fte 
bief  roirb,  bann  legt  man  bie  рубцы'  hinein,  lä^t 
fte  аи[?офеп,  ftreut  ein  roenig  ©alj,  Pfeffer  unb 
^uSfatnu|  hinein.  23 о r  bem  Slnria)ten  übergießt 
man  fte  mit  jroei  (Eigelb  unb  jerfjatfter  ^eterftlie, 

Бужени'на  no-M-bD4a'HCKH(aufbürger^e 
Art)  befte^t  au$  einem  auf  bestimmte  2lrt  gebratenen 
^interoiertel  eines  gerf eis  mit  geröfteten  Kartoffeln 
unb  тапфта!  аиф  ©ttrfen. 

Unter  бужени'на  }ф1ефНнп  oerfte^t  man  ge* 
1офШ  ВфтшЩф,  bad  mit  3»iebeln  unb  Änob* 
(аиф  jugeric^tetift^  ober  einen  mit3n>iebelnunb#nob» 
laua)  gebaefenen  6ф1п!еп.  2>te  23raten  гегф!  man 
überhaupt  in  großen  ^ortionen,  foba^  дегоо^пИф 
ein  größerer  Xeil  übrig  bleibt,  ber  auf  mannigfaфe 
SBeife  roieber  htnui^t  roirb.  3)aS  51е1{ф,  ffiilb  unb 
©eflügel  ift  mit  Ausnahme  ber  SReftbenjfiäbte  oiel 
billiger  als  im  übrigen  (Europa,  unb  biefer  Umftanb 
er^tert  eS  fe^r,  für  eine  gefüllte  unb  тф&аШде 
SorratSfammer  $u  forgen. 

8(uf  bem  Sanbe  bilbet  сту'день  ^bieGJaUerte*  eine 
fe^r  beliebte  falte  ©фи^е1,  bie  аЬ^пиф  roie  in  2)еи1{ф» 
lanb  auä  ÄalbS*  ober  9linberfü^en  bereitet  roirb. 
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34. 23rief   Russisch   782-799 


Грамматическое  оодержа'и1е:  ©rgunjungen  Ьигф  ^räpofttionen  [786].  —  ©rgänjungen  mit  до, 
маъ,  иаъ-аа  unb  иаъ-подъ  [787].  —  ©rgänjungen  mit  отъ,  у,  къ,  про,  сквозь,  ч(е)реаъ  unb 
иадъ  [788].  —  @rgänjungen  mit  въ,  аа,  иа,  о,  подъ  unb  п(е)редъ  [789].  —  ßrgänjungen 
mit  по  unb  съ  [790].  —  ©nntafttfäeö  über  baö  SJerb  [791].  —  3)ie  2fa3fageroeifen  ober  SKobt 
[792].  —  X\t  33ег*аи{фипд  ber  Xempora  (ober  Slfoefte)  unb  SKobi  [793].  —  2)ie  9Rittelformen 
(^ortijipien  unb  Bböerbialpartijipieu)  [794].  —  3um  (ЗеЬгаиф  be$  Stttiod  unb  ^affrod  [795]. 


67.  ипь  68.  Mion. 


Уче'нье   въ   сча'сть'Ь  украша'етъ,  а 
при  несча'сть-Ь  утъша'етъ. 

Фа*  Stubiercn  niert  im  ©lud  unb  tröftet  im  Unglttd. 
(ДОМОНО'СОВЪ.) 


782.  (üb.  5)  B.  Deutfd?e  IDortfügimg  3U  757. 

OblomomS  Xrattm. 

(Sortierung.) 


[73;  523  B] 


Steroeilen  nafnti  [roirb  nehmen]  34a 
3roanoroitfd>  аиф  ein  5Виф  gur  фапЬ  [in  bie 
фа'пЬе],  eö  (шаг)  tl)m  дЫфдиШд,  гоаЗ  für 
eine  [irgenb  eine].  6r  »ermutete  nidjt  ein? 
mal,  bafi  ba8  fiefen  [im  Sefen]  ein  wirf* 
ПфеЗ  SebürfmS  (fein  fönne),  fonbern  Ijielt 
(ей)  für  einen  Suruö  ...  @r  lieft  alles  mit 
дМфет  Sergnügen,  roobei  er  bann  unb  mann 
bemerlt  [baju  fagenb]:  „©tefyft  (bu),  roaS 
(er)  рф  Ьоф  аиддеЬаф1  i)at\  (So  ein  Räuber! 
2)ajj  Ыф  ber  Äncfucf  Ijole  [bafe  bir  leer  märe]!" 
Diefe  2luSrufe  be  jogen  рф  auf  bie  Slutoren  . . . 
@r  Ijielt,  mie  bamals  (ей)  аиф  viele  (anbere 
taten),  einen  SSerfaffer  für  тфгв  anbereä  [тфг 


anbere],  als  für  einen  ©pafjoogel,  Summler, 
Irunfenbolb  unb  $offenreij$er  in  ber  2lrt  eines 
län^erS.  SiSroeilen  laS  er  [mirb  er  lefen] 
au8  ben  ooroorjäfnngen  3c^un9eu  ^tten  [für 
alle]  etroaS  laut  (oor)  ober  teilt(e)  фпеп 
Экфпфгеп  auf  folgenbe  SBeife  [fo]  mit:  „$>a 
fc^rcibt  man  aus  bem  фаад,"  fagt(e)  er  [roirb 
jagen  er],  „bafj  Seine  2Rajeftät  ber  Äönig 
oon  [auö]  einer  furjen  Steife  wohlbehalten 
in  baS  Sdjlofe  jurüdfyufeljren  geruht  ljat,"  — 
unb  babei  Ьеггаф1ег(е)  er  Ьигф  bie  Sritle 
alle  (feine)  3u$örer.  Dber:  „3n  SBien  И 
ber  unb  ber  ©efanbte  fein[e]  33eglaubigungS= 
fфreiЬen  etngeljänbtgt."  „Unb  tyier  ba  fd^reibt 
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man,"  Ш  er  поф,  „bafc  man  bte  2Berfe 
ber  $rau  $.  inö  sJtuffiföe  [auf  bie  rufftfd^e 
бргафе]  überfe^t  bat."  „2)aS  atteS  überfefct 
man  vermittle  bagu/  bcmerft(e)  einer  ber 
3uf)örer,  ein  Heiner  ©utöbefifcer,  „um  unfer= 
einem,  bem  (Sbelmann,  ©elb  ju  entlüden." 
£er  arme  (Heine)  %l\a  aber  fufjr  паф  nrie 
oor  [fäJjrt  unb  fäfjrt]  ju  ©tolj  jum  Unter* 
rid)t  [(um  ju)  ju  lernen]. 

(gortfe^ung  folgt) 


©f  genfeitige  Überfe|ung  it.) 


(üb.  6-9)  С  <5gnf.  Öbrf.  3U757.P5;  023c] 


783.(ttb.{8^5i)D.£öfttngeii.  [ioe;  523D] 

3u  776;  Aufgabe  190. 

3)er  Kater  unb  ber  ftod). 

®iu  [3r9cnb  ein]  Яоф,  ein  ^riftfunbiger,  lief 
and  feiner  Äüdje  in  bie  ©феп!е  (er  Ijatte  fromme 
©nmbfäfee  [er  mar  oon  frommen  Regeln]  unb  f)ielt 
an  biefem  iage  eine  ©ebädjtniöfeier  паф  bem  Öc= 
oatter  ab),  ju  $aufe  aber  lieft  er  ben  Jtater  jurücf, 
ba$  ЩЬате  oor  ben  Käufen  ju  Ьегоафеп  [bitten]. 
Söaö  fielet  er  aber,  alö  er  jurttcffefjrte?  3luf  bem  ©oben 
(lagen)  bie  tiefte  eineä  $irogd;  ber  Äater  SHurr  aber 
bemüht  Щ  in  ber  (&fe,  пафЬет  er  fidj  hinter 
einem  (Sfftgfäföen  niebergebudt  bat,  (фпиггепЬ 
unb  fnurrenb  ein  &иф!ет  ju  oerfpeifen  [über  einem 
Яиф1сш].  J&a),  bu  Sielfrafi!  аф,  ^ööf eroie^t !"  ruft  ba 
ber  Яоф  ЭИигг  oorrourfßooll  ju  [таф!  ber  Яоф  SRurr 
~         " '        -        -  bcri 

ber] 


Storrourfe]:  „бфат^  bu  Ыа)  niфt  oor  ben 
ШпЬе(п),  gan 5  abgefefjen  [niфt  nur  bafi]  oon  ben 
ЗНеп{феп?"  (über  2Rurr  vertilgt  [räumt  roeg]  gleich 
roo^l  baä  Яиф1ет.)  „2Ше,  пафЬет  bu  biö  jefet  ein 
еЬгифег  Äater  geroefen  bift,  (fo  bafc)  man  Ыф  alö  ein 
SHufter  ber  2)emut  ju  aeigen  pflegte  [eö  pflegte  ju  fein, 
(bafc)  man  Ыф  alö  ©eifpiel  ber  $emut  jeigt]  —  unb 
Ьи...аф,  гое1фе  бфапое!  3efct  toerben  alle  Шй)* 
bam  fagen:  ber  Äater  ЗЯигг  ift  ein  6фс1т,  ber  Äater 
SÄurr  ift  ein  $teb!  Unb  man  bürfe  [muft]  2Rurr 
[fo  su  fagen]  шф1  nur  in  bie  Яифе,  fonbern  аиф  auf 
ben  §of  niajt  (herein )laffen.  ebenfoioenig  roie  einen 
gierigen  Söolf  in  einen  ©d>afftaU;  er  ift  ber  SBerberb, 
er  ift  bie  беифе,  er  ift  ber  ©фапЬ^А  ber  ^iefigen 
©egenb  [Örter]!"  (2tber  2Hurr  t)M  $u  unb  frifrt.) 
Фа  fanb  mein  SRebner,  пафЬет  er  (feiner)  SRebe 
freien  Sauf  gelaffen  [bem  Saufe  ber  9tebe  ben  ЯВШеп 
gegeben]  ^atte,  niфt  me^r  ben  6ф1и&  ($u  feiner) 
©ittenprebigt.  Aber  roaö  (де?фа^)  benn?  ЗВДгепЬ 
er  (fie)  herunterleierte  [fang],  f)atte  ber  Äater  ЭДигг 
ben  ganjen  ©raten  oerjetyrt. 

ЗФ  aber  roürbe  тапфет  Яоф  anempfehlen,  \хф 
hinter  bie  Dtjren  $u  {фтоеп,  bafi  (er)  ba  jroeclloS 
feine  ©orte  [Sieben]  oerltere  [ju  oergeuben],  roo 
man  ®eroalt  anmenben  muft.  3.  ягриго. 

3u  778;  ©rfprärif. 

«*ter  «luftritt. 


2.  51гс1|фе1ош.    ©uten  Xag! 

3.  @oja  (betfeite).  Зф  muft  пиф  mit  il)m  avÄ* 
(ргефеп  [Шап  muft  рф  mit  i^m  erflören].  (3u  i^m.) 
^aben  Sie  {1ф  [фоп  mit  Sophie  аиоде)ргофеп  ?  . .. 
©eorg  Seontjeroit^  ... 

4.  Äretfc^etoro.  Sßagen  ©ie  её  n\<t)t,  mir  oon 
фт  ju  reben!  ... 

5.  ©oja  (паф  геф«  (ab)eei>enb).   Riegel! 
в.  Äretfc^etOJO     (auf-  unb  аЬде^епЬ   [fle^t   urn^erj). 

3a,  jefet  roeife  id),  roaö  icb  ju  tun  fyabe  [roaö  mir  ju 
tun  (ift)]...  (2öir  muffen)  und  i^iefcen!...  (Зф) 
töte  [roerbe  töten]  фп ! . . .   (ЗФ)  töte  ibn  roie  einen 

Neunter  auftritt. 

5tret|^etoro  unb  3erfc^on). 

7.  Зег(фОГО  (Ьигф  bie  »UteUür  eintretenb  [eingetreten 
feienbj).  31^,  bu  bift  (фоп  ba  [ju  Яоадеп  gefommen] ! 

8.  Яге1^фс1от.  Unb  ©ie  Ijaben  ша^фе1п11ф 
niфt  erroartet,  т1ф  gu  treffen? 

9.  Зег(фого.  Sonberbar,  [bafe]  bu  bift  f^ein* 
bar  böfe...  ЗФ  rour  überzeugt,  bafe  bu  einoer« 
ftanben  fein  roirft,  mir  ju  Reifen... 

10.  Äretfфetoro.    (2Bir  muffen)  und  [ф!е^еп! 

11.  Зег(фого.    «Bedbalb? 

12.  Яге1[фс1от.  ©erfte^ft  (bu)  mit  [auö]  einem 
SReooloer  ju  ^фie6en?  ...  sJlein?  Um  fo  befferl 
ЗФ  roerbe  Ыа)  roie  einen  ^3irfl)a^n  töten. 

13.  3  e  r  f  ф  0  ro  (erregt  [ficft  erreeenbj).  ЗФ  beginne 
iф  ju  begreifen !  . . .  3llfo  аиф  6te  finb  n\a)t  gleich 
gültig  gegen  fie? 

14.  Äretfdjetoro.  2Bie  gefäflt  З^пеп  bad?... 
ЗФ  niфt  gleichgültig!...  ©0  roiffe  benn,  ba|  \0) 
fie  finnlo*  liebe!  Ще  bu  tamft  [erf c^ienft] ,  roar 
unfer  &Ш  ein  ungetrübte^  [rooltenlod]!...  @ic  liebte 
mic^!  ... 

3tt  779;  «nfgabe  192. 

ТУМА'НЪ. 


Яге1(фе1ого  unb  3oja. 

1.  60 ja  (геф«  eintretenb  [^егоивдеГоштеп  feienbj). 
Фа  finb  6ie  аиф  ba  [ju  2Bagen  gefommen]! 
<5Juten  Xag! 


Не  то'лько  изъ  мо'ря,  но  и  изъ  р'Ькъ, 
озбръ  и  боло'тъ  поднима'ется  тума'нъ  и 
днёмъ,  и  но'чью,  и  у'тромъ,  и  ве'черомъ. 
Днбмъ  мы  его',  по  бо'льшей  ча'сти,  не  ви'- 
димъ,  потому'  что  части'чки  его'  —  водяны'е 
пары'  —  о'чень  ме'лки  и  бы'стро  подни- 
ма'ются  кве'рху.  Ве'черомъ  же,  та'кже  и 
у'тромъ  и  но'чью,  когда'  во'адухъ  оеты- 
ва'етъ,  водяны'е  пары'  сгуща'ются  и  стано'- 
вятся  ви'димы.  Прикаса'ясь  къ  охлаждбн- 
нымъ  расте'н1ямъ,  части'чки  тума'на  сгу- 
ща'ются ещё  бо'л'ве  и  образу'ютъ  на 
ли'стьяхъ  ка'иельки  воды',  называ'емыя  ро- 
со'ю.  О'сенью  и  зимо'ю  части'чки  тума'на 
замерза'ютъ,  и  мы  ви'димъ  и'ней  на  трав*', 
куста'хъ  и  дере'вьяхъ,  а  та'кже  и  на  кры'- 
шахъ  зда'шй.  И'ней  о'чень  похо'дитъ  на 
сн-бгъ.  Тума'нъ,  подня'виийся  кве'рху,  мы 
называ'емъ  облака'ми.  Облака'  рЪ'дко 
остаю'тся  въ  ноко'Ъ.  Обыкновенно  они* 
безпреста'нно  передвига'ются  съ  мЪ'ста 
на  м-ь'сто  и  поднимаются  вы'ше  и  вы'ше. 
Но  поднявшись  на  значительную  высоту, 
въ  бо'л'ве  холо'дный  во'здухъ,  водяны'е 
пары'облако'въ  сгуща'ются  и  превращается 
въ  ка'иельки  воды'.  Э'ти  ка'пли  становятся 
всё  бо'льше  и  бо'льше  и  наконе'цъ  дЪ'- 
лаются  такъ  тяжелы',  что  не  мо'гутъ  дер- 
жа'ться  въ  во'здух'Б  и  па'даютъ  на  зе'млю. 
Такъ    происхо'дитъ    дождь.    Е'сли    ка'пли 
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дождя'  па'даютъ  на  зе'млю  сквозь  во'здухъ, 
кото'рыи  холоднъ'е  облако'въ,  то  э'ти  ка'пли 
на  пути'  уже'  замерза'ютъ  и  превращается 
въ  кусо'чки  твбрдаго  льда,  т.  е.  въ  градъ. 
Но  е'сли  само'  о'блако,  изъ  кото'раго  гото'- 
вится  итти'  дождь,  о'чень  охладв'етъ,  тогда' 
водяны'е  пары'  превращаются  въ  снъ- 
жи'нки,  кото'рыя  па'даютъ  на  зе'млю. 


784.(ub.i7-i9)H.Kont)erf.3u757.{5ß0ii]} 
Вопро'сы. 

1.  Что  возьмбтъ  Илья'  Ива'новичъ  иногда' 

въ  ру'ки? 

2.  Какую    книгу   возьмбтъ   иногда'  Илья' 

Ива'новичъ? 

3.  Чего'  онъ  и  не  подозрйва'лъ  въ  чте'нш? 

4.  Ч'вмъ  онъ  чте'те  счита'лъ?  (Онъ...) 

5.  Какъ  онъ  веб  чита'етъ? 

6.  Что    онъ    пригова'ривалъ    по    време- 

на'мъ? 

7.  Къ  кому'  относились  э'ти  восклица'нЫ? 


8.  К*мъ  онъ  почита'лъ  сочини'теля? 

9.  Каки'мъ    потб'шникомъ    онъ   почита'лъ 

сочини'теля? 

10.  Изъ  каки'хъ  газе'тъ  онъ  иногда'  чита'етъ 

и  вслухъ  для  вевхъ? 

11.  Что  Илья'  Ива'новичъ  иногда'  ещё  дЬ'- 

лаетъ? 

12.  КакРя  онъ  сообща' етъ  извв'сия? 

13.  Что  онъ  при  э'томъ  сдБ'лаетъ? 

14.  Что   въ  В^'н*  сдЬ'лалъ  тако'й-то   по- 

сла'нникъ? 

15.  Что  онъ  ещё  чита'лъ? 

16.  Что  зам'Ьча'етъ  оди'нъ  изъ  слу'шателей, 

мелкопом'Б'стный  пом-б'щикъ? 

17.  А  что  ДБ'лаетъ  бедный  Илю'ша? 


(üb.  23)  К.$Нф£е(епзи757.  {ВД*} 


(üb.25;26)L.  <5uteÜberf.3u757.  {5fi7i]} 


785.  (üb.  2) 


A.  Ceyt 
Сонъ  Обло'мова. 

(Продолже'н1е.) 


[72;  523  А  и.  ЗДгЬсИЗрГаи] 


1  Какъ  то'лько  онъ  проснётся  въ  поне- 
дб'льннкъ,]  2  на  него'  ужъ  напада'етъ  тоска''.] 
3  Онъ  слы'шнгь  р^'зк1й  го'лосъ  Ва'ськи,] 
кото'рыи  4  кричи'тъ  съ  крыльца':]  5  „Ан- 
ти'пка!  Закладывай  иъ^гую:  барчо'нка  къ 
ив'мцу  везти" !"]  6  Впро'чемъ,Ильъ'  Ильичу' 
сня'тся  бо'льше  таш'е  понедельники,]  7  когда' 
онъ  не''  слы'шитъ  го'лоса  Ва'ськи,]  прика'зы- 
вающаго  8  закладывать  иЬга'шку,]  и  когда' 
9  мать  встръча'етъ  его'  за  ча'емъ  съ  улы'бкой 
и  съ  пр1я'тной  но'востью:]  10  „Сего'дня  не 
пойдешь;  въ  четве'ргь  большо'й  пра'здникъ: 
•  сто'итъ  ли  ъ^здить  взадъ  и  вперёдъ  на'  три 
дня?"]  11  Въ  друго'й  разъ  вдругъ  къ  нъ^мцу 
Анти'пка  язвится]  12  на  знако'мой  пъта'шкъ,] 
13  среди'  и'ли  въ  нача'л'в  нед-Ь'ли,]  14  за 
Ильёй  Ильпчё'мъ.]  15  „ПргЬ'хала,  де'скать, 
На'рья   Са"вишна  и'ли  Ната'лья  вадде'евна 


гости'ть  и'ли  Кузо'вковы  съ  свои'мн  детьми', 
такъ  пожа'луйте  домо"й!и]  И  16  недъ'ли 
три  Илю'ша  гостп'тъ  до'ма,]  а  тамъ  смо'тришь, 
до  Страстно'й  недели  ужъ  недалечко,  а  тамъ 
и  пра'здникъ,  а  тамъ  17  кто-нибудь  въ 
семе'йств'Б  почему'-то  ръши'тъ,]  18  что  на 
бомино'й  недъ'ЛБ  не  умчатся;]  19  до  лЬ'та 
остаётся  недъ'ли  дв*"]  —  20  не  стопить 
ъ'здить,]  а  21  лъ'томъ  и  са"мъ  нв'мецъ  от- 
дыха'етъ,]  такъ  22  ужъ  лу'чше  до  оссеин 
отложн'ть.]  И  23  нужные  роди'тели  про- 
должали прш'скивать  предложи  уде'рживать 
сы'на  до'ма.]  24  За  предло'гами,  и  кроями 
пра'здниковъ,  дЬ'ло  не  става'ло.]  25  Зимо'й 
каза'лось  имъ  холодно,]  26  л^'томъ  по  жар*' 
то'же  не  годи'тся  ъ'хать,  а  иногда'  и  до'ждь 
поидетъ,]  27  о'сенью  сля"коть  мъчда'етъ.] 
(Оконча'н1е  сл'Ь'дувтъ.) 


МЕТЫ.  TOÜSS.-L.,  KüSö.  0R1G.-U.-B. 
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E.  (Brammatif.     [76;52зе] 


Ergänzungen  burd) 
3fräpoßtionen. 

2Bie  mir  bereits  ($.  35.  in  275)  gefef>en 
fjaben,  toerben  oiele  Serben  Ьигф  ^ßräpo- 
fitiouen  ergäujt,  b.  fj.  boä  Serf>ältnig  jroifdjen 
©egenftänbeu  (ober  ^ßerfonen)  nnb  ber  §anb= 
lung  toirb  mit  $ilfe  von  Serl)ältnt8to3rtern 
vermittelt.  3um  £*Н  fyabeu  mir  fd>on  Serben 
деЬгаф1,  bie  Ьпгф  къ  (467),  на  (489),  о 
(386),  отъ  (445),  съ  (360),  у  (477)  ergänzt 
roerben.  2)ie  SEBid^ttgfeit  ber  ftenntnid  biefer 
Serben  oeranlajjt  nnö  ]еЬоф,  tyre  ftafy  mög* 
1ЩЬ  )u  oerooüftänbigen.  2hifjerbem  gibt  e3 
аиф  ^anptmörter  nnb  2lbjeftioe,  bie  Ьпгф 
Serfjältniöroörter  ergänjt  merben.  Sorjugd* 
ipeife  roirb  nnr  baä  com  Фег^феп  91 Ь* 
гое1фепЬе  bejubelt. 

787.  §хй&щпщеп  mit  до,  изъ, 
изъ-за  unb  изъ-подъ. 

1.  до  ftefyt:  а)  паф  einigen  Subftantioen: 
мн-fe  д^'ла  н^тъ  до  него'  er  getyt  ттф  gar 

тфгё  an  [mir  ift  feine  Angelegenheit 

bis  ju  iljm]; 
онъ  им^'етъ  на'добность  до  васъ  er  fjat 

©ie  nötig  [er  fjat  ein  SebürfniS  bis 

ju  ЭДпеп]; 
онъ  охо'тникъ  до  книгъ  er  ift  ein  $reunb 

\>o\x  Япфсгп  [biö  Шфег]; 
она'    охо'тница  до   цвЬто'въ    fte    ift    eine 

Slumenf  renn  bin  [gfreunbin  biö  Slumen]; 
у  меня'  про'сьба  до  васъ  \d)  fjabe  eine  Sitte 

an  ©ie  [biö  ju  Зфиси]» 

b)  паф  Slbjeftiocn: 

она'  жадна'  до  де'негъ   fie  ift   gelbgierig 

[gierig  bis  ©ctb] ; 
онъ  ла'комъ  до  де'негъ  er  ift  lüftern  паф 

[biö]  ©elb; 
онъ  бо'льно  охо'чъ*  до   чте'шя  er   ift  ein 

großer  gfreunb  oom  Sefen; 

c)  паф  vielen  Serben,  bie  mit  до  jn- 
fammengefe^t  fmb  nnb  an jjerbem  паф : 
каса'ться,  косну'ться  betreffen,  angeben;  э'то 

до  меня'  (до  васъ)  не  каса'ется  ba3  getyt 
miф  (©ie)  \\\ä)t  an;  онъ  на  всё  гото'въ, 
какъ  то'лько  дЬ'ло  коснётся  до  нри'были 
er  ift  зп  allem  bereit,  fobalb  еЗ  рф  nm 
©eioinn  fjanbelt  [fobalb  bie  ©афе  ©eroinn 
betrifft];  ogt.  апф  762. 


*  бо'льно  охо'чъ  ift  nur  in  ber  2Mf*fpraa)e 
деЬгаифйф. 
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2.  изъ  ftefyt:  а)  паф  ©uperlattoen, 
3af>ln>örtern  nnb  ben  $ürroörtern  вся'- 
Kift,  ино'й,  ка'ждый,  кто,  мно'пе,  некоторые: 
са'мый  лу'чинй  изъ  нихъ  ber  Sefte  oon  tynett 
пе'рвый  изъ  нихъ  ber  ©rfte  oon  i^nen 
вся'шй  нзъ  насъ  jjeber  von  und 
ино'й  изъ  нпхъ  тапфег  oon  tynen 
ка'ждый  (кто)  изъ  васъ  jeber  (тег)  oon  епф 
мно'пе  (некоторые)  изъ  насъ   oiele  (einige) 

oon  nnö 
b)  паф  Serben,  bie  mit  вы  ober  нзъ 
jufammengefefct  finb: 
онъ  вы'йхалъ  изъ  Берли'на  er  ift  roeg  ßinauä* 

gefahren]  oon  Serlin; 
онъ  игзгнанъ  изъ  Poccfri  er  ift  anö  SRujjlanb 
verbannt; 
ebenfo  паф 
возстава'ть,  возста'ть  ипЬвоскреса'ть,воскре'с- 
нуть   auf (er)fte^en ;    Христо'съ    возста'лъ 
(ob.  воскре'съ)  изъ  мёртвыхъ  GljriftuS  ift 
von  ben  loten  auferftanben. 

3.  SiSroeilen    toirb    bie    aboerbiale    33e* 
ftimmung  beö  Drteä  auSgebrücft  Ьпгф: 

а)  изъ-за: 

она'  возврат  и' лась  изъ-за  грани' ды  fte  ift 

oom  Shtölanbe  jurücf  [gefeiert]; 
онъ   всталъ   изъ-за   стола'  er   ftanb  oom 

ЭДФ  auf; 
мы  вы' ш  л  и  изъ-за  угла'  mir  famen  um  bie 

6cfe  gegangen   [mir  traten  Ijinter  ber 

6cfe  IjerauS];     • 
онъ  смотр Ъ'лъ  изъ-за  две'ри  er  fafj  ^ittter 

ber  %i\x  fjeroor; 
b)  изъ-подъ: 
у  него'  вору'ютъ  изъ-подъ  но'су  man  ftieljlt 

ifjm  [bei  tym]  oor  ber  9lafe; 
его'  вы' тащи  л  и  изъ-подъ  стола'  man  30g 

xijn  unter  bem  Xtfd)  fjeroor. 

788.  ^Щ&щпп^еп  mit  отъ,  у,  къ, 
про,  сквозь,  ч(е)резъ  unb  надъ. 

1.  отъ  ftefjt:  а)  паф  Subftantioen: 
.тЬка'рство  отъ  просту'ды  ba$  Heilmittel 

gegen  ßrfältung; 
отвраще'н1е  отъ*  жени'тьбы   ber  SBiber* 

toi  den  gegen  baS  heiraten; 
плащъ  отъ  дождя'  ber  Siegen  man  tel; 
порошо'къ  отъ  насЬко'мыхъ   ba§  ^nfeften= 

puloer; 
приста'нище  отъ  бурь   ber  3nfIi^tdort 

oor  ©türmen; 


*  Oft  <\u<fy  mit  къ  unb  bem  $>atio  uerbmiben. 
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средство  отъ  лихора'дки  ein  SKittel  gegen 

gieber; 
уб*'жище  отъ  бу'ри  bie  ЗиНиФ*  рог  bem 

Sturm; 

b)  паф  3lbjeftipen: 

онъ  безопа'сенъ  отъ  напа'докъ  er  ift  [хфег 

рог  Angriffen; 
онъ  далёкъ  отъ  и'стины  er  ift  weit  роп 

ber  SBaljrfjeit; 
домъ  свобо'денъ  оть  посто'я  baä  $oud  ift 

einquartierungö  f  r  e  i ; 
чистъ  отъ  нарека'шй   einroanböfrei  [rein 

роп  Sorroürfen] ; 

c)  паф  pielen  Serben,  bie  mit  отъ  $u 
fammengefefct  finb,  roie  отрйша'ть  eutfefcen, 
отпира'ться  leugnen  u.  f.  го.  (pgl.  a.  788,2) 
unb  bann  aujjer  ben  in  445  angeführten 
поф: 

вылечивать,  вы'лЬчить  feilen,  furieren;  онъ 
вы'лФчилъ  её  оть  болЬ'зни  er  Ijat  fie  роп 
ber  Ärantyeit  geseilt; 

забол^ва'ть,  заболеть  erfranleu;  она'  забо- 
лела отъ  гру'сти  fie  ift  рог  ©ram  er* 
franft; 

ващища'ть,  защити'ть  perteibigen,  Ье{фи$еп; 
я  её  защити'лъ  отъ  э'того  назо'йлнваго 
кавале'ра  \ф  tyabe  fie  vox  biefem  auf- 
bringlic|en  феггп  Ье[фи^ ; 

избавля'ть,  изба'вить  befreien;  онъ  изба'вилъ 
тебя'  отъ  болыпо'й  непр1я'тности  er  f)at 
Ыф  роп  einer  großen  Unannef>m^feit 
befreit; 

обезпе'чивать,  обезпе'чить  рфег  fteKen;  э'то 
укр'Ьпле'те  обезпСчиваетъ  насъ  отъ  вне- 
за'пнаго  иападе'шя  biefe  Sefeftigung  ftellt 
und  рог  einem  рВ$Ифеп  Überfall  рфег; 

предохранясь,  предохрани'ть  behüten,  Ье* 
p$ü$en;  э'то  предохраня'етъ  отъ  про- 
сту'ды  bad  f$ü$t  рог  (Srfältung; 

пря'тать,  спря'тать  perfteefen,  perbergen ;  она' 
пря'четъ  отъ  му'яса  свои'  сбереже'шя  fie 
perfteeft  рог  (iljrem)  ЗИаппе  фге  6rfpar= 
niffe; 

разоряться,  разориться  jerftört  werben,  рф 
ruinieren  (Ьигф);  онъ  разорился  отъ 
ро'скоши  er  tyat  рф  Ьигф  ben  2\xzu% 
ruiniert; 

скрыва'ть,  скрыть  perbergen,  рег^ешНфеп; 
онъ  скрыва'етъ  отъ  меня'  э'то  письмо'  er 
иег^егтИф!  рог  mir  biefeu  Srief; 

спаса'ть,  спасти'  retten ;  онъ  спасъ  её  отъ 
сме'рти  er  fjat  fte  рот  $obe  gerettet; 

страда'ть,  пострада'ть  leiben;  онъ  страда'етъ 
отъ  хо'лода   er  leibet  unter  ber  Äätte; 

увольня'ть,  уво'лить  entlaffen,  befreien  ;уво'льте 
меня'  отъ    э'того  erlaffen  ©ie   mir   baö! 


уде'рживаться,  удержа'ться  рф  enthalten;  она' 
не  удержа'лась  оть  слёзъ  fte  fonnte  рф 
ber  iränen  ntd^t  enthalten; 

узнава'ть,  узна'ть  erfahren;  я  узна'лъ  объ 
э'томъ  отъ  сестры'  (изъ  газе'ты)  Щ  erfuhr 
ей  роп  (meiner)  ©фгоерег  (quo  ber 
Leitung); 

уклоняться,  уклониться  аиЗптфеп,  рф  tnU 
jiefjen;  оиъ  уклоняется  отъ  моего'  во- 
про'са  er  roeiфt  meiner  grage  аий; 

укрыва'ться,  укры'ться  рф  jubeefen,  рф  per* 
füllen,  рф  perbergen;  онъ  укры'лся  отъ 
дождя'  er  perbarg  рф  рог  bem  Siegen; 

умира'ть,  умере'ть  fterben;  онъ  у'меръ  отъ 
болезни  er  ftarb  an  einer  Ärantyeit; 

ута'ивать,    утаи'ть   рефтШфеп,   рефДОеп; 
онъ   утаи'лъ  э'то  письмо'  оть  меня'  er 
рефипИф*е  biefeu  33rief  рог  mir. 
21иф  bie  mit  у  jufammengefe^ten  ЗЗегЬеп, 

bie  eine  93eroegung  roeg  pou  tttva*  Ье^фпеп, 

perbinben  рф  mit  отъ,  roie  уб*жа'ть,  уюди'ть, 

уЬ'хать  u.  f.  го. 

2.  3W  У  w»ter  477  tragen  roir  поф  паф: 
брать,  взять  nehmen,  leiten;  онъ  взялъ  у* 

меня'  три'ста  рубле'й  er  fyat  breityunbert 

Slubel  роп  mir  geliehen; 
занима'ть,  заня'ть  leiten;  я  у  него'  за'нялъ 

ты'сячу  рубле'й  1ф  fjabe  taufeub  Slubef 

роп  фт  geliehen; 
отбнва'ть,  отби'ть  abnehmen,  pertreiben  (nur 

рдигиф);    э'то    наказа'ше    отобьётъ    у* 

него'  охо'ту  лгать  biefe  ©träfe  roirb  i$m 

bie  Stift  ju  lügen  pertreiben; 
отбира'ть,  отобра'ть  wegnehmen«;  я  отобра'лъ 

у*  него'  кни'гу  \d)  ijabe  i^m  baS  93иф 

abgenommen; 
покупа'ть,    купи'ть   laufen;    онъ   купи'лъ   у 

бра'та  э'тотъ  домъ  er  {jat  biefeö  $а\хй 

роп  (feinem)  Sruber  gefauft; 
похища'ть,   похи'тить  unb  красть,  укра'сть 

ftefjlen,    entroenben;    каси'ръ    похи'тиль 

(ober  укра'лъ)  у  него'  цЬ'нныя  бума'гн 

ber  Äafperer  entroenbete  фт  Wertpapiere. 

3.  къ  fteljt 

а)  паф  ©ubftantipen: 
в^'ра  къ  нему'  baä  Vertrauen  ju  iljm; 
доброжелательство  къ  теб*'  baS  ЗВо^Ь 

wollen  für  Ыф; 
дов,Ь'р1е  къ  нему'  baS  Vertrauen  ju  фт; 
за'висть  къ  сча'ст1ю  сосЬ'да  ber  9leib  über 

baS  ©lücf  ЬеЗ  ЗкфЬагЗ; 
любо'вь    къ   роди'телямъ  bie  Elternliebe; 
недоверчивость  ко  мн*  ba8  ÜJli^traueu 

gegen  ппф; 
не'навнеть  ко  лжи  ber  $af*  gegen  bie  Süge; 


*  SBirb  аиф  mit  отъ  fonftruiert. 
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охо'та   къ   му'зшгЬ   bic  Siebbaberei   für 

3JJuftf; 
почте'юе  къ  роди'телямъ  bie  Sld&tung  vox 

ben  ßltern; 
презри  Hie   къ    нн'зкимъ    посту'пкамъ   bie 

33сгаф1ипд  gegen  niebrige  фапМипдеп; 
рад*'н!е  къ  Ffe'pt  bcr  ©laubengeifer; 
руководство  къ  исто'рш   bcr  Seitfaben 

ber  ©efd^id^te; 
сострада'юе  къ  несча'стнымъ  baSSWitteib 

mit  ben  ипдШсШфеп; 
сре'дства  къ  существова'нш   bic  ©jiftenj- 

mittel; 
страсть  къ  игр*'  bie  ©pielfuc^t; 
уваже'н1е    къ    роди'телямъ   bie   3^tung 

oor  ben  (Шегп; 
усе'рд1е  къ  рабо'гЬ  ber  @if  er  für  bie  Slrbeit; 

b)  паф  3lbjeftiüen: 

онъ  бли'зокъ  къ  сме'рти  er  ift  bem  £obe  nal>; 
онъ  вражде'бенъ  къ  теб*'  er  ift  feinbfidj 

gegen  Ыф  (gefinnt);  er  ift  bir  |ехпЪГгф; 
ты   жесто'къ   ко   мн*    bu    bift   graufam 

gegen  ппф; 
онъ   ла'сковъ   ко   мн*  er  ift  freunbli$ 

gegen  ппф; 
онъ  почти'теленъ  къ  теб#  er  ift  e^rer* 

bietig  gegen  Ыф; 
ты  прнвй'тливъ  къ  нему'  bu  bift  freunb* 

Иф  gegen  ifjn; 
я  равноду'шенъ  къ  нему'  {ф  bin  д!егф^ 

gültig  gegen  tyn; 
онъ  строгъ  къ  теб*'  er  ift  ftreng  gegen  Ыф; 
ты  хо'лоденъ  къ  нему'  bu  bift  Щ1  gegen  tyn. 

c)  2Bie  bereite  auä  467  ju  erfeljeu  ift, 
verlangen  viele  mit  при  unb  подъ  gufamrne№ 
gefegte  Serben  къ  $inter  рф;  mit  къ  иег* 
binben  рф  аиф: 

клонп'ться   рф   neigen,   abfielen,  bejroecfen; 

э'то   кло'нится   къ   о'бщей   по'льз*  baö 

bejroecft  ben  allgemeinen  9tu$en; 
ласка'ться,  приласка'ться  рф  еш{фте{фе!п, 

um...  fjerum   fein;    соба'ка   ласка'ется 

къ  своему'  юзя'ину  ber  £unb  ift  immer 

um  feinen  £errn  ijerum; 
обращаться,    обратиться    рф  roenben;  онъ 

обратился  ко  MHt  съ  нро'сьбой  er  roanbte 

рф  an  ппф  mit  ber  Sitte; 
ревнова'ть,  приревновать  cifcrfüd^tiQ  fein  ober 

werben;  мужъ  ревну'етъ  жену'  къ  npifl'- 

телю  ber  SRann  ift  roegen  (feiner)  grau 

eiferfüфtig  auf  feinen  greunb. 
4.  про  roirb  де6гаиф1 
a)  in  ber  SSoIfsfprad^e  паф  Stbjeftioen: 
нужное*  про  дома'шшй  обихо'дъ   ba3  für 

ben  $аиёКфеп  Sebarf  Nötige; 


b)  паф  einigen  Serben: 
говори'ть*     \  fagen, 
сказа'ть 
ду'мать 
поду'мать 
лгать 
солга'ть 
сочиня'ть 
сочини'ть 


/  |ргефеп 
}  beulen 

l lügen 


/ 


l  erpnnen, 
J  ersten 

б.  сквозь  folgt  hinter  Serben,  bie  mit 
про  jufammengefefct  pnb: 

проби'ться  сквозь  толпу'  рф  Ьигф  bie  ЗИепде 

[фГадеи ; 
проннка'ть  сквозь  ого'нь  ЬигфЗ  gfeuer  bringen; 
пропускать     сквозь     сн'то    Ьигф  ein  ©ieb 

ЬигфЗДеп; 
aujjerbem   аиф  паф  anberen  Serben,  bie 
ein  ФигфЬппдеп  „Ьигф"   einen  ©egenftanb 
Ье}е{фпеп: 

свйти'ть  leuфten;  мй'сяцъ  светать  сквозь 
окно'  ber  ЗЙопЬ  leuфtet  Ьигфо  genfter; 

смотреть,  посмотреть  сквозь  па'льцы  Ьигф 
bie  ginger  fefjen. 

6.  ч(е)резъ  fteljt  паф  Serben,  bie  mit 
пере  jufammengefefct  pnb:  перешагну'ть 
чрезъ  прегра'ду  über  bie  ©фгап!е  Jjinroeg* 
f freiten.  Slufierbem  аиф  паф  Serben,  um 
ju  Ье^фпеп  Ьигф  toen  (Sßer  fönen!)  etwa* 
gemalt  roirb: 

получи'ть  письмо'  черезъ  арте'льщика  einen 
Srief  Ьигф  einen  Soten  [ЗШе^ф«] 
erhalten; 

посла'ть  письмо'  черезъ  арте'льщика  einen 
Srief  Ьигф   einen  Soten  f$idten. 

7.  надъ  ftefjt 

a)  паф  ©ubftantiflen  unb  Serben,  bie 
mit  надъ  gufammengefefct  pnb: 
надстройка  надъ   до'момъ   ber  Slufbau  ЬеЗ 

Kaufes; 
надзира'тель  надъ  учи'лищемъ  ber  Sluffe^er 

über  bie  6фи1е; 
надзо'ръ  надъ  нимъ   bie  3tufftd^t  über  üjn; 
надсмо'трщикъ  надъ  фа'брикой  ber  Sluffefjer 

über  bie  gabrif; 
надсма'тривать**   надъ   дФтьми'  bie  Э1и||1ф1 

über  bie  Äinber  führen; 
надстра'ивать  сЬнни'къ  надъ  сара'емъ  einen 

§euboben  über  ber  ©феппе  bauen; 

b)  паф  einigen  anbereu  Serben: 

брать,  взять  верхъ  bepegen,  bedingen;  онъ 
взялъ  верхъ  надъ  тобо'й  er  l}at  Ыф  Ье- 
Sroungen; 


*  81иф  ну'жное  для  дома'шняго  обихо'да. 
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*  Шд)  allen  biejen  Serben  !amt  аиф  bie  фгй* 
poption  о  (объ)  mit  bem  ^räpofitio  ftefjen. 

**  надсма'тривать  roirb    аиф  mit  за  юег* 
bunben:  надсма'тривать  за  рабо'тами. 
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господствовать  (be)ljerrfdjeu;  цитаде'ль  гос- 
по'дствуеть  надъ  го'родомъ  bie  Gitabelle 
be^errfd^t  bie  Stabt; 

оде'рживать,  одержать  верхъ  ob.  победу  bie 
Dberljanb  geroinnen,  ben  Sieg  bavow- 
tragen;  онъ  одержа'лъ  победу  (ob.  верхъ) 
надъ  ннмъ  er  trug  über  ifyn  ben  Sieg 
baoon,  gewann  über  фп  bie  Dberljanb; 

преобладать  оофг^феп,  überwiegen;  ввозъ 
преоблада'етъ  надъ  вы'возомъ  bie  ©in» 
fuljr  überwiegt  bie  Ausfuhr; 

сжа'лпться  SHitleib  фаЬеп;  она'  сжа'лилась 
надъ  сирото'й  fte  erbannte  рф  ber  SBaife; 

труди'ться,  потруди'ться  рф  bemühen,  SHülje 
oerwenben;  онъ  надъ  э'тимъ  мно'го  по- 
труди'лся  erfyat  baraufwelSIWüijeoerwanbt; 

шути'ть,  пошути'ть  fc^erjen;  и  шу'тить  онъ 
съ  улы'бкой  надъ  сказа'шями  ня'нн. 

789.  §хйащищеп 

mit  въ,  за,  на,  о,  подъ  ипЪ  п(е)редъ. 

1.  въ  wirb  gebraucht  А.  mit  bem  9fccufattH 

a)  паф  ©ubftantioen,  bie  oon  Serben 
abgeleitet  finb,  bie  аиф  mit  въ  ergänjt  roerben : 
вФ'ра  въ  Bo'ra  ber  ©laube  an  ©Ott; 
игра'  въ  ка'рты  Ьай  Äartenfpiel; 
поцелуй  въ  лобъ  ber  Äufj  auf  bie  Stirn; 
ра'на  въ  го'лову  bie  Äopfwunbe; 

b)  паф  Serben,  bie  mit  въ  jufammeu= 
gefegt  finb: 

вступа'ть,  вступи'ть  (ein)treten,  eingießen,  an- 
fangen; онъ  вступи' лъ  въ  бракъ  er  fyat 
geheiratet  [ift  in  ben  ßfjeftanb  getreten]; 
онъ  вступи'лъ  въ  бой  (въ  разгово'ръ)  er 
Ijat  eine  @ф1аф!  (ein  ©е^гаф)  eröffnet 
[begonnen] ; 

c)  паф  einigen  aubereu  Serben: 
выходи'ть,  вы'йти  gelangen4';    онъ  вы'шелъ 

въ  лю'дн  er  ift  gu  (Styren  gelangt,  er  fyat 

Saniere  gemalt; 
веровать,  уверовать  glauben;  онъ  в^'руеть 

въ  Бо'га  er  glaubt  an  ©Ott; 
запряга'ть,  запря'чь  anfpannen,  oorfpannen; 

онъ  запряга'етъ  лошадс'й  въ  каре'ту  er 

Spannt  bie  ^ßferbe  oor  ben  Söagen; 
авони'ть,  позвонн'ть  läuten,  flingeln;  звоня'тъ 

во  всЬ  колокола'  man  läutet  alle  ©locfeu; 
игра'ть,  поигра'ть  fpielen;  онъ   игра'етъ  въ 

ка'рты     (ша'шки,    ша'хматы)    er    fpielt 

Äarten  (2)ame,  бфаф); 


*  2luf  bie  betreffenbe  Ü&erfefcung  ift  fe|r  su 
achten,  ba  oft  bei  einer  а  и  bem  überfefcung  bie 
Äonftruftion  аиф  eine  anbere  ift. 


поставлять,    поставить    liefern;    онъ     по- 

ставля'етъ  фура'жъ  въ  а'рмш  er  liefert 

$ourage  an  bie  Slrmee; 
нриходи'ть,    притги'  fommen,  geraten;    онъ 

прншёлъ  въ  чу'вство  er  ift  jur  Sepunung 

gefommen;  она'  пришла'  въ  восто'ргъ  (от- 

ча'яше)  fte  ift  in  (Sntjüden  (Serjweiflung) 

geraten ; 
иуска'ться,  пустп'ться  рф  einlaffen  (auf);  онъ 

пусти'лся  въ  разъясне'шя  er  lieft  |гф  auf 

SluSeinanberfefcungen  ein; 
ра'нить,  пора'ннть  oerwuuben;  его'   ра'ннли 

въ  лобъ  (въ  но'гу)   man  fjat  фп  an  ber 

Stirn  (am  %ufy)  oerwuubet; 
смотреть,  посмотреть  въ  глаза'  gefällig*  ju 

fein  {ифеп;  онъ  смо'трнтъ  ему'  въ  глаза' 

er  |иф!  фт  gefällig  ju  fein; 
собнра'ться,    собра'ться    рф   fertig   тафеп; 

онъ  собирается  въ  путь  (въ  похо'дъ)  er 

maфt  рф  jur  Steife  (jum  5Иаг|фе)  fertig; 
ста' вить,  поставить  апгефпеп,  beimeffen;  ему' 

ста'вятъ  э'то  въ  заслу'гу  man  rechnet  es 

фт  als  Serbienft  an; 
стать    рф   (aufstellen,   тафеп*;    стать   въ 

ли'шю  рф  in  einer  Sinie  aufftellen;  стать 

во  фронть  $ront  тафеп; 
стр'Ьля'ть,  вы'стрйлпть  fc^te^en,  gfeuer  geben 

(auf) ;  онъ  вы'стр'Ьлилъ  въ  него'  er  [фо^ 

паф  фт,  er  gab  gfeuer  auf  фп; 
стуча'ться,  постуча'ться  aullopfeu;  онъ  сту- 

чн'тся  въ  дверь  er  flopft  an  bie  $ür; 
ударя'ться,  уда'риться  рф  werfen  (auf);  онъ 

уда'рился  въ  торго'влю  er  Ijat  рф  auf 

ben  $anbel  geworfen; 
упира'ться,  упере'ться  рф  ftüfcen,  рф  lehnen, 

рф  ftemmen;    быкъ  упёрся   рога'ми  въ 

сгЬ'ну   ber  Dc^fe  ftemmte   рф   mit  ben 

Römern  gegen  bie  SKauer; 
целить   jielen,   traфten;    онъ    целить   въ 

генера'лы  [ogl.  653,  ©ruubregel  Х,а]  er 

traфtet  паф  bem  ©eneralSrange  [er  jielt 

in  bie  ©eneräle]; 
ц^лова'ть,  поц^лова'ть  füffen;  онъ  поц^ло- 

ва'лъ  меня'  въ  уста*   er  füjjte  mir  ben 

9Hunb,  er  fjat  ппф  auf  ben  SWunb  gefügt; 
д'Ьни'ть,  од^ни'ть  {фа$еп,  tarieren;  онъ  це- 
нить** домъ  въ  сто  ты'сячъ  рубле'й  er 

f$ä$t  baS  §ап$  auf  100000  9tubel; 
В.  mit  bem  ^rtyofttto 
а)  паф  ©ubftantioen,  bie    größtenteils 
oon  Serben    abgeleitet   pnb,    bie  Ьигф  въ 
mit  bem  Sßräpoptio  ergängt  werben: 
онъ    знато'къ    въ    карти'нахъ    er 

Яеппег  ооп  Silbern; 


ift    ein 


*  ©.  bie  Sinmerfung  ju  выходи'ть. 
**  31иф  (щЪ'ниваетъ. 
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прошу'  извине'шя  въ  э'томъ  (гф)  bitte  baö 

gu    entfc^ulbigen    [(гф)    bitte    um    @nt- 

{фи!Ь1дипд  barin]; 
изобличе'н1е   во   лжи    bie  Überführung 

ber  2üge; 
нужда'  въ  де'ньга'хъ  bie  ©elbnot; 
oÖBHHe'Hie  въ  воровства  bie  93efd^nlbi^ 

gung  beö  ©iebfta^IS; 
подозре'ме  въ  преступле'нш  ber  Я3erbaфt 

wegen  beS  ЗЗегЬгефепЗ; 
признаке  въ  любви'  baöfiiebeägeftänbniS; 
ручательство  въ томъ bie 93ürgf  c^af  t  bafür; 
въ  э'томъ  н*Ьть  сомн'Ь'н1я  barüber  ift  fein 

3roeifel  шифаиЬеп; 
уб*жде'н1е  въ  его'  че'стности  bie  Über* 

geugung  von  feiner  ßtyr^feit; 
yßijpe'Hie  въ   дру'жбе    bie  ЭЗегрфегипд 

(feiner)  gfreunbf  фа{  t ; 
упрёкъ    въ  де'рзостн   ber    Sorrourf   ber 

З-геф^ей,  roegen  (feiner)  З-геф^еН; 
успехи  въ  нау'кахъ    bie  gortfc^ritte  in 

ben  SBiffenfc^aften ; 
уча'ст1е  въ  э'томъ  предпр!я'тш  bie  %e\U 

nannte  an  biefem  Unternehmen; 
b)  bei  ben  Serben: 
божи'ться,  побожи'ться  Ье{фгоогеп,  beteuern; 

божи'сь  въ  томъ  Ье[фшоге  baä! 
заключаться,    заключаться    befielen;     э'та 

нау'ка  заключается  въ  немно'гихъ  пра'- 

вилахъ    biefe    SQSiffenfd^aft    befte^t    aus 

einigen  Siegeln; 
извиня'ться,  извини'ться  рф  е^{фи!Ыдеп,  um 

6п1[фи(Ыдипд  bitten;    она'   извнни'лась 

въ  э'томъ  fte  f)at  рф  beS^alb  [in  biefem] 

entfd^ulbtgt; 
изоблича'ть,    изобличи'ть    überführen;    онъ 

изобличи'лъ  его'  въ  обма'не  er  fyat  tf>n 

beä  SetrugeS  überführt; 
ка'яться,  нока'яться  bereuen;  онъ  ка'ется  въ 

свои'хъ  гр4ха'хъ  er  bereut  feine  Sünben ; 
нуждаться  nötig  fyabtn,  bebürfen;  онъ  всегда' 

нужда'ется  въ  де'ньга'хъ  er  fyat  immer 

©elb  nötig; 
обвиня'ть,  обвини'ть    Ье{фи1Ыдеп,  anHagen; 

его'    обвиня'ютъ   въ   обма'не    man    Ье- 

fc^ulbtgt  if>n  beö  Setrugeö; 
ограничивать,    ограничить  belaufen  (in); 

онъ  ограни'чиваетъ  себя'  въ  расхо'дахъ 

er  befd^räntt  рф  in  feinen  3lu8gaben; 
оправдываться,  оправдаться  рф  tum  einem 

ЗЗегЬаф!  reinigen,  frei  gefproфen  roerben; 

онъ  оправда'лся  въ  э'томъ  преступле'нш 

er    l)at    рф    von    bem  ЗЗегЬаф^    biefcö 

ЯЗегЬгефепЗ  gereinigt; 
отка'зывать,   отказа'ть  abplagen;    онъ  мне 

отказа'лъ  въ  мое'й  про'сьбе  er  fyat  mir 

meine  Sitte  аЬде{ф!адеп; 


отча'иваться,  отча'яться  öergroeifeln;  я  от- 
ча'иваюсь  въ  ея'  выздоровле'нш  хф  Der« 
groeifle  an  ifyrer  ©enefung; 

подозревать,  заподо'зрить  юегЬафйдеп,  in 
SBerbac^t  Ijaben;  его'  заподо'зрили  въ 
убШ'ств'Ь  mau  Ijat  i$n  beS  SWorbeS  roegen 
in  ЗЗегЬаф^ 

попадаться,  попа'сться  ertappt  roerben;  онъ 
попа'лся  въ  воровства'  er  ift  beim  2)ieb* 
ftafjl  ertappt  roorben; 

прнзнава'ться,  призна'ться  gefte^en;  онъ  прн- 
зна'лся  ей  въ  любви'  er  geftanb  фг  feine 
Siebe; 

провиня'ться,  провиниться  рф  vergeben,  gu 
@фи(Ьеп  fommen  laffen;  въ  чёмъ  онъ 
провннн'лся  mag  tyat  er  рф  gu  @фи(Ьеп 
fommen  laffen? 

раска'иваться,  раска'яться  bereuen;  онъ  ра- 
скаивается въ  своёмъ  некраси'вомъ  по- 
веде'нш  er  bereut  fein  ^арфеа  Setragen ; 

руча'ться,  поручиться  bürgen;  онъ  руча'ется 
въ  э'томъ  до'лгЬ  er  bürgt  für  bie  @фи1Ь; 

сомнева'ться,  усомни'ться  groeifeln;  онъ  со- 
мневается въ  усп^'х*  er  groeifelt  an  feinem 
erfolg; 

убежда'ть,  убедн'ть  übergeugen;  я  не  могъ 
убедн'ть  его'  въ  успехе  Щ  fonnte  фп 
com  ßrfolge  ni$t  übergeugen; 

уверя'ть,  уверить  юегрфегп;  онъ  ув-Ь'рилъ 
меня'  въ  свое'й  дру'жбе  er  fjat  пиф  feiner 
$геипЬ{фа^  t>erpd)ert; 

удостоверять,  удостоверить  übergeugen,  Der* 
geroiffern;  онъ  удостове'рилъ  его'  въ  э'томъ 
er  übergeugte  фп  baoon  [in  biefem]; 

укоря'ть,  укори'ть  oorroerfen;  онъ  укоря'егь 
его'  въ  неприли'чномъ  поведе'нш  er  roirft 
фт  (fein)   unauftänbigeä  Setragen  üor; 

улича'ть,  уличи'ть  überführen,  ertappen;  я 
уличн'лъ  его'  во  лжи  id)  Ijabe  фп  bei 
einer  Süge  ertappt; 

упо'рствовать  beharren,  Ьигфаиё  befteljen; 
онъ  упо'рствуетъ  въ  своёмъ  наме'ренш 
er  befjarrt  auf  feiner  3(b[ic^t ; 

упражня'ться  (рф)  übtn,  рф  Ье{фа^деп; 
она'  упражня'ется  въ  пё'нш  ре  übt  ba8 
©ingen; 

упрека'ть,  упрекну'ть  t>orroerfeu,  SSorroürfe 
тафеп;  онъ  упрека'етъ  тебя'  въ  невни- 
мательности er  roirft  bir  Unaufmerffam* 
feit  cor; 

успева'ть,  успе'ть  auöfüljren  fönnen,  $oxU 
fd^ritte  тафеп;  онъ  не  успе'лъ  въ  своёмъ 
наме'ренш  er  ijat  feine  Э1Ьрф1  паф!  а\\$* 
führen  fönnen; 

участвовать  teilnehmen,  beteiligt  fein;  она' 
уча'ствуетъ  въ  э'томъ  предпр1я'тш  ре  ift 
an  biefem  Unternehmen  beteiligt. 
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2.  за  fte^t  A.  mit  bem  SUcnfatiö 

a)  паф  3lbjefti»formen: 
мн*   бо'льно   за   него'   eä   tut  mir   leib 

um  Ujn; 
ПН*  оби' дно  за  тебя'  еЗ  fränlt  ппф  beinet= 

roegen; 
мн*  со'вФстно  за  бра'та  е$  ift  mir  решИф 

für  (meinen)  33ruber; 
MHt  ct ы' дно  за  него'   idj  fc^äme  пиф  [e8 

ift  mir  6ef$ämenb]  feinetmegen; 

b)  паф  ben  Serben: 
боя'ться,  нобоя'ться  fürфten ;  я  бою'сь  за  него': 

онъ  такъ  вспы'льчивъ  Щ  |игф1е  für  ifjn, 
er  ift  fo  itüjjornig; 
бра'ться,  взя'ться  (an)faffen,  (ergreifen,  »or* 
nehmen,  übernehmen;  я  за  э'то  не  беру'сь 
Ьов  übernehme  id)  пгф1; 
выдава'ть,  вы' дать  »erheiraten  (eine  aroc^ter) ; 

онъ  выдаёть  дочь  за  до'ктора  er  »er; 

heiratet  feine  2^ter  an  einen  3)oftor; 
выюди'ть,  вы'йти  betraten  (»on  ^erfonen  roeib* 

Кфеп  ®efc$lec$td);    она1   вы'шда  за  него' 

за'мужъ  fte  tjat  Ujn  geheiratet; 
держа'ться,  удержа'ться  рф  (feft)ljalten;  онъ 

де'ржится  за  пери'ла  er  fflt  рф  am  ©е- 

länber  feft; 
заступа'ться,  застуни'ться  in  ©фи$  nehmen, 

eintreten  (für);  заступи'сь  за  меня'  tritt 

für  1тф  ein! 
затыка'ть,  заткну'ть  за'  поясъ  (fig.)  in  ben 

Bad  fteden,  übertreffen;  онъ  заткну'лъ 

его'  за'  поясъ  er  tjat  if)n  übertroffen; 
мстнть,  отомсти'ть  гафеп,  91афе  nehmen ;  онъ 

мстить  мнФ  за  оби'ду  er  xäfy  an  mir 

eine  Seleibigung,  er  täfy  рф  an  mir  für 

eine  Seleibigung; 
нака'зывать,  наказа'ть   beftrafen;   за  э'тотъ 

просту'покъ  его'  уже'  наказа'ли  für  biefeö 

SSergeljen  §at  man  ifyx  bereits  beftraft; 
плати'ть ,    заплатить    (6e) jaulen ,    »ergelten ; 

онъ   пла'тить  за  кварти'ру  ты'сячу  ру- 

бле'й  er  ja^lt  taufenb  SRubel  für  (feine) 

SBofjnung; 
помо'лвить   »erloben;   онъ   помо'лвилъ   дочь 

за  бога'таго  фабрика'нта  er  ijat  (feine) 

2^ter    mit    einem   шфеп  gabrifanten 

»erlobt; 
почита'ть,  поче'сть  galten  für,  eraфtett;  онъ 

аочнта'лъ  его'  за  своего'  дру'га  er  fjielt 

tyn  für  feinen  greunb;  »gl.  a.  776; 
признава'ть,  призна'ть  anerfenneu;  онъ  тебя' 

признаётъ   за    своего'   родственника   er 

erfennt  Ыф  als  feinen  Serroanbten  an; 
приниматься,  приня'ться  £anb  legen  an,  »or= 

nehmen;  онъ  принимается  за  рабо'ту  er 

nimmt  bie  Strbeit  vox; 


проща'ть,  прости'ть»ег$е11)еп;  прости'те  меня? 

за  откровенность*  »*r§eif>en  ©ie  meine 

Dffen^erjigfeit! 
сва'тать,  посва'тать  freien;  онъ  сва'таегь  мою" 

дочь  за  своего'  сы'на  er  freit  für  feinen 

©ofjn  um  meine  Xofytx; 
слыть,  прослы'ть  gelten,  im  9iufe  fteljen;  онъ 

слывётъ  за  бога'таго  человека  er  gilt  ate 

шфег  ЗИапп;  > 

сражаться,  срази'ться  lämpfen,  рф  {ф1адеп; 

генера'лъ  сражается  за  отечество  ber 

©eneral  fämpft  für  baö  SBaterlanb; 
стоя'ть,  постоя'ть  einfielen,  »erteibigen,  »er* 

feфten;  онъ  всегда'  стоить  за  в*'ру  er 

»erteibigt  ftetö  (feinen)  ©lauben; 
страда'ть,  пострада'ть  leiben;  оаъ  пострада'лъ 

за  пра'вду  er  ^at  für  bie  äBafjrfjeit  gelitten; 
счита'ть,  счесть  galten  für;    онъ  счита'еть 

тебя'  за  че'стнаго  человека  er  fflt  Ыф 

für  einen  е^гКфеп  9йеп{феп; 
В.  mit  bem  ^nfhrttmental 

a)  паф  @ubftanti»en,  bie  »on  Serben 
abgeleitet  pnb,  bie  Ьигф  за  mit  bem  3«» 
ftrumental  ergänjt  roerbeu: 
наблюдете  за  испра'вностью  bie  Kontrolle 

über  bie  $ünftli<|feit; 
присмо'тръ  за  детьми'   bie  33eauf^tigung 

ber  Äinber; 
ухо'дъ  за  больны'ми  bie  Äranlenpflege; 

b)  паф  ben  ЭЗегЬеп: 
брать,  взять  mitljeiraten;  онъ  взялъ  за  не'ю 

сто  ты'сячъ  рубле'й  er  ijat  100000  3lubel 

mitge^eiratet; 
гоня'ться,     гна'ться     паф]адеп,     пофрейеп, 

txafytn,  bebafy  fein;  онъ  за  при'былью 

го'нится  er  ift  auf  (feinen)  Sorteil  ЬеЬаф^ 
наблюда'ть,  наблюсти'  beauf^tigen;  кто  на- 

блюда'еть  за  детьми'  t»er  beaufftd^tigt  bie 

Äinber? 
обезпе'чивать,    обезпе'чить    за    собо'ю    рф 

рфегп ;  онъ  обезпе'чнлъ  за  собо'ю  пра'во 

er  Ijat  рф  ba8  Э1еф1  дерфе^; 
оставаться,    оста'ться   »erbleiben;    за   нимъ 

оста'лось  пять  рубле'й  er  ift  fünf  Slubel 

{фи1Ыд  geblieben  [fjinter  if)tn  »erblieben 

fünf  9tubel]; 
охо'титься,  поохо'титьса   ^agb  тафеп;  онъ 

охо'тптся  за  медведями  er  maфt  $agb 

auf  ЗЗагеп;  »gl.  а.  789,s,A; 
посыла'ть,  посла'ть  Ijolen  laffen;  мы  посла'ли 

за  кни'гой  mir  ^abeu  ЬаЗ  ЗЗиф  ^olen  laffen; 
присма'трнвать,    присмотреть     bie    2tuffid^t 

führen,     nd^tgeben ;     учительница    при- 

сма'триваетъ  за  ни'мн  eine  Sekretin  fü^rt 

bie  3lu^t  über  pe; 


*  Ober  аиф:  прости'те  мою'  открове'нность. 
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приходи'ть,  притги'  (abholen,  lommen  паф; 

я  приходи'лъ  ка'ждый  день  за  до'чкой 

гф  fjolte  jeben  $ag  (meine)  $оф1ег  ab; 

онъ   пришёлъ  за  до'чкой  er  roitt  (feine) 

Жоф1ег  fjolen; 
сл*ди'ть,    послЬди'ть    oerfolgen,    ЬеоЬоф1еп; 

за  нимъ   поли'ц1я   сл*ди'тъ   bie  $oligei 

beobachtet  tljn; 
следовать,  последовать  паф^еп;  кто  сде- 

дуетъ  за  нимъ  roer  folgt  ifjm  паф? 
смотреть,    посмотреть    ЬeauffiфtiQen ;    она' 

смо'трнгь  за  детьми'  fte  beauffic^tigt  bie 

Äinber; 
сохранить,  сохранить  за  собо'ю  рф  beroa^ren; 

онъ  сохранн'лъ  за  собо'ю  пра'во  er  fyat 

рф  ba*  91еф1  beroaljrt; 
уха'жнвать  ben  £of  тафеп,   pflegen;   мать 

уха'жнваеть   за   ребёнкомъ   bie   9Wutter 

pflegt  baS  Äinb. 

3.  па  ftef)t  A.  mit  bem  Hccufath»  aufeer 
ben  in  489  angeführten  unb  mit  на  ju- 
fammengefefcten  Serben  поф  паф  folgenben: 
возлага'ть,  возложн'ть  auferlegen,  übertragen; 

она'  возложи'ла  на  меня'  поруче'ше  fte 

tyat  mir  ben  Stuftrag  erteilt  [übertragen]; 
вступа'ть,  вступи'ть  betreten,  befteigen;  онъ 

вступн'лъ    на    родну'ю    зе'млю    er   fyat 

$emrif$en  ЯЗоЬеп  betreten;  онъ  вступн'лъ 

на  престо'лъ  er  \)at  ben  Iljron  beftiegen ; 
всходи'ть,  взойти'  befteigen;  онъ  взошёлъ  на 

ка'еедру   (на   престо'лъ)  er  beftieg   baS 

Äatljeber  (ben  Stf>ron); 
выступа'ть,  вы'ступить  ^traute,  Ijeroortreten, 

f.  выходи'ть;  aber:  краска'  вы'ступила  у 

него'  на  лиц*'  bie  9Ше  ftieg  tljm  tnä 

©e^t; 
выходи'ть,  вы'йти  betreten;  онъ  вы'шелъ  (ob. 

вы'ступилъ)  на  сде'ну  er  f)at  bie  Sütyne 

betreten,  b.  $.  er  ift  aufgetreten; 
вешать,    повысить    (an)ljängen,  aufhängen; 

онъ  повесилъ  шля'пу  на  гвоздь  er  Ijat 

ben  ftut  an  einen  SRagel  gelängt; 
гневаться,  прогневаться  jürnen,  aufgeЬraфt 

fein;  онъ  прогневался  на  тебя'    er  ift 

aufgebet  über  Ыф; 
доносн'ть,  донести'  anllagen,  angeben;    онъ 

донёсъ  на  него'    er  jjat  фп  angegeben; 
доса'довать  огдегПф  fein;  онъ  доса'дуетъ  на 

васъ  er  ärgert  рф  über  ©ie; 
даться,  надуться  fömoDen;  она'  ду'ется  на 

меня'  fte  fфmoDt  mit  mir; 
жа'ловаться,  пожа'ловаться  Älage  führen,  рф 

beflagen,  рф  Ье[фгоеге«;  онъ  жа'луется 

на  меня'  er  befdjroert  рф  über  пиф; 
осмеливаться,  осмелиться  Щ  егйфпеп,  Щ 

erbreiften;    онъ    осмелился   на   э'то   er 

erfttynte  рф  baju; 


отправляться,  отправиться  (auS)jieljen;  онъ 

отпра'вился  на  добы'чу  er  ging  auf  Staub 

aud; 
охо'титься,  поохо'титься  jagen;  онъ  охо'тнтся 

на   медведей    er    jagt  SBäreu;   ogl.  a. 

789/2,B,b; 
присяга'ть,  присягну'ть  einen  6ib  leiften  ob. 

ablegen;    онъ   присяга'еть  на  верность 

er  leiftet  ben  Gib  ber  Ireue; 
променивать,    пром*ня'ть    umtauf феп,  um? 

тоеф{е1п;    онъ    промЬня'лъ   сапоги'   на 

ла'пти  er  !am  oom  Sßferb  auf  ben  6fel, 

er   l)at  einen  fd^ted^ten  £aufdj  gemalt; 
разд'Ьля'ть,  раздЬли'ть   einteilen;    онъ   раз- 

д^ли'лъ  ихъ  на  кла'ссы  er  teilte  fte  in 

klaffen  ein; 
разменивать,  размФни'ть  u.  разм*ня'ть  atö* 

tauf  феп,    итгоеф{е1п;    она'    разм*ни'ла 

золото'й  на  ме'люя  де'ньги  fte  Ijat  bad 

©olbftücf  in  Weingelb  [Keines  ©elb]  um» 

geroedjfelt; 
ропта'ть,  возропта'ть  murren;  онъ  возропта'лъ 

на  свою'  судьбу'    er  fing  an  über  fein 

©фЬАа1  ju  murren; 
рйша'ться,  р*шн'ться  рф  entfc^lie^en;  какъ 

могли'  вы  р-Ьши'ться  на  тако'й  посту'покъ 

roie    tonnten    6ie    рф     ju    {о1ф    einer 

£anblung  entfd^lte^en? 
серди'ться,  разеерди'ться  рф  ärgern,  böfe  ob. 

jornig  fein;  онъ  се'рдится  на  меня'  er  ift 

mir  böfe,  er  ift  böfe  auf  ппф; 
соглаша'ться,  согласи'ться  eingeben,  eintüiHigen, 

einoerftanben  fein;  онъ  на  э'то  согласи'лся 

er  ift  bamit  [auf  baS]  einoerftanben; 
угожда'ть,  угоди'ть  reфt  тафеп;    на   него' 

(а.  ему')  тру'дно  угоди'ть  е8  ift  ?фгоег  фт 

(etroaö)  геф  ju  тафеп; 

ttnmerfung.  Ииф  ЬаЗ  ЩсЫъ  похо'ж!й 
„ЩхЛЩ"  (ogl.  походи'ть  unter  48Э)  wirb  mit  на 
unb  bem  SUcufatio  ergänjt. 

B.  mit  bem  $raj>ofttto 

a)  паф  ben  ©ubftantioen,  bie  oon 
Serben  abgeleitet  ftnb,  bie  аиф  Ьигф  на 
ergänjt  werben: 

жени'тьба  bie  SSer^eiratung  (eines  Зйаппед); 

его'    жени'тьба    на    вдове    feine    Жег« 

Ijeiratung  mit  ber  Sßitroe; 
ката'нье   на  ло'дк-fe  ba§  Sauren  in  einem 

93oot,  baS  93ootfal)ren; 
поеди'нокъ    на   шпа'гахъ   ber  3ro^amP? 

(ober  baS  3)uett)  auf  $)egen; 
•Ьзда'  на  лошадя'хъ   ber  SRttt,   baS  Steilen 
(gu  $ferbe); 

b)  аиф  поф  паф  ben  Serben: 
би'ться,  поби'ться  рф  [ф1а0еп;  они'  би'лись 

на  поеди'шгЬ  fte  buettierten  рф; 
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дра'ться,  подра'ться  рф  fc^Iagen,  fechten; 
оми'  дра'лись  на  шпа'гахъ  fte  фаЬеп  mit 
Федеп  gef оф!еп ; 

ката'ться,  покататься  на  конька'хъ  6ф1Ш- 
|фи^е  laufen;  ката'ться  на  ло'дкЬ,  на 
саня'хъ  Soot,  вфЦШп  fahren  (aber:  ка- 
та'ться въ  каре'тЬ  in  einer  Я^[фе 
fpajieren  fahren); 

помйша'ться  eine  ftje  $bee  ljaben;  онъ  no- 
кЬша'лся  на  э'томъ  bag  ift  feine  fije  3bee; 

сва'таться,  посвататься  werben,  anhalten; 
онъ  сва'тается  на  ней  er  wirbt  um  fte; 

frxaTb  на  лошадя'хъ,  на  почто'выхъ,  на 
курье'рскихъ,  на  колёсахъ,  на  изво'зчшгЬ 
fahren  mit  ^ferben,  Sßoftpferben,  Äurier* 
pferben,  per  Щ\г,  mit  einer  Я)го{ф!е; 
(aber  *'хать  въ  каре'тЬ  in  einer  5Ш{фе 
fahren). 
4.  о  (объ)  fte^t  A.  mit  bem  fkrafatto  паф 

ben  Serben: 

бн'ться,  уби'ться  рф  geflogen;  онъ  уби'лся 
о'бъ  полъ  er  l)at  |гф  an  bem  ftufeboben 
ge^lagen; 

опира'ться,  опереться  рф  lehnen,  {1ф  ftüfcen; 
она'  опирается  о  сгЬ'ну  (ober  о'  стЬну) 
fte  lehnte  рф  an  bie  SBanb; 

спотыка'ться,  споткну'ться  ргаифе1п,  ftolpern; 
онъ  споткну'лся  о  поро'гь  er  ftolperte 
über  bie  Sdjwette; 

ударя'ться,  уда'риться  fd^Iagen  gegen,  рф  jer* 

fd^lagen;  онъ  уда'рился  голово'ю  о  сгЬ'ну 

(ober  о'  стЬну)  er  {ф1ид  mit  bem  Äopfe 

gegen  bie  SBanb. 

B.  mit  bem  $r8pofitiü 

а)  паф  Subftanttoen,  bie  von  Serben  ge== 

bilbet  werben,  bie  Ьигф  о  ergänjt  werben,  wie: 


безпоко'йство 

bie  Unruhe 

ro'pe 

ber  Äummer 

дога'дка 

bie  -äKutmafjung,    bie   33er* 

mutung 

докла'дъ 

baS  Steferat 

доно'съ 

bie  ©enunciation 

ду'ма 

ber  ©ebanfe 

изв-Ь'спе 

bie  91афпф1 

мечта' 

baS  Xrugbilb,  bie  Stnbilbung 

моли'тва 

baS  ©cbet 

о'тзывъ 

bie  tujjerung 

переговоры 

bie  Unter^anbtungen 

печа'ль 

ber  ßummer 

предупрежде'ше 

bie  SBarnung,  bie  SSor* 

* 

bereitung  (auf) 

публика'щя 

baS  ^nferat 

разска'зъ 

bie  6r$ä$tung 

разсужде'ше 

bie  Erwägung 

свидетельство 

baS  3euÖu^ 

сожал*'н1е 

baö  SJebauern 

спорь  ber  Streit 

то'лкн  ba$  @егиф1,  baö  ©erebe 

хло'поты  bie  93emüljungen 

b)  паф  einigen  anbern  Subftantben,  wie 
folgenbe  Seifpiele  jeigen: 

вопро'съ  о  креди'гЬ  bie  Ärebttfrage; 
вФсть  о  сме'рти  bie  ЖоЬеЗпафпф^ 
забо'та  о  бу'дущемъ    bie    Sorge   für   bie 

3ufunft; 
искъ  о  собственности  bie  ©gentumöflage; 
к  ни' га  о  преподававши  геогра'фш  baö  93  и  ф 

über  ben  Unten^t  in  ber  ©eograpfjie; 
мы'сль  о  теб*'  ber  ©ebanfe  an  Ыф; 
объявле'юе*  о  прода'ягЬ  игЬ'шя  baS  3tt5 

ferat  über  ben  ©utöoerfauf; 
па'мять  о  нёмъ  baö  Slnbenfen  an  ifjn; 
преда'н1е  объ  э'томъ  овра'гЬ; 
р*чь  о  томъ  bie  Siebe  barüber; 
ска'зка  объ  Еме'л'Ь-дурачк'Ь'; 
слухъ   о  его'    пргЬ'зд*   baS  ©erüci^t  oon 

feiner  Slnfunft; 

c)  aujjer  ben  in  386  angeführten  Serben 
поф  bei  folgenben  (ogl.  a.  788,4,b): 
безпоко'иться,  обезпоко'иться  рф  Sorge  тафеп, 

beforgt  fein;  объ  э'томъ  не  безпоко'йся 

beäfjalb  [barüber]  тафе  bir  leine  Sorgen  I 
дога'дываться,  догада'ться  afyntn,  vermuten; 

она'  не  дога'дывается  объ  э'томъ  fte  ©er* 

mutet  eS  nid^t; 
доноси'ть,  донести'  Ьeriфten,  93eric^t  erftatten; 

онъ  донёсъ  начальству  объ  э'томъ  er  Ijat 

barüber  feiner  t>orgefe$ten  Seljörbe  [ber 

Dbrigleit]  berietet ; 
думать,  подумать  пафЬеп!еп,  bebenfen,  über- 
legen; я  подумаю  о  твоёмъ  предложе'нш 

iф  werbe  mir  beinen  ЗЗог{ф1ад  überlegen ; 
изв*Ьща'ть,  изв^сти'ть  Ьепафпфйдеп,  unter« 

riфten,  wiffen  laffen;   брать  изв*сти'лъ 

меня'  объ  э'томъ   ber  Sruber   fjat  пиф 

baoon  ЬепафпфОД; 
мечта'ть,  помечта'ть  fdjwärmen,  pf)antafieren; 

онъ    иево'льно    мечта'етъ   о  Милитрн'сЬ 

Кирби'тьевн*; 
моли'ть,    помоли'ть    beten,   anflehen;    моли' 

Бо'га  о  себ*'  и  за  насъ    bete  ju  ©Ott 

für  Ыф  unb  für  unö! 
нашёптывать,  нашепта'ть  juflüftern;  она'  на- 

шёптываеть  ему'  о  како'й-то  неведомой 

сторон*' ; 
отзываться,  отозва'ться    рф  äußern;    какъ 

онъ  отозва'лся  о  нёмъ  wie  fjat  er  рф 

über  iljn  geäußert? 


*  объявля'ть,  объяви'ть  wirb  аиф  manchmal 
Ьигф  о  ergänjt:  онъ  объяви' ль  о  прода'Ж'Ь 
им*'н1я  er  $at  über  ben  Verlauf  Ьев  ©uted  ein 
Snferat  erlaffen. 
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переговаривать ,  переговори'ть  Ье[ргефеи ; 
ны  переговори'мъ  объ  э'томъ  дел*  roir 
roerben  Die  Angelegenheit  Ье{ргефеп; 

печалиться,  опечалиться  traurig  fein,  Щ  gu 
£ergen  nehmen;  онъ  о'чень  печа'лится  о 
болезни  сестры'  er  nimmt  рф  bie  ftranf* 
fyeit  ber  бфгоерег  fe^r  gu  £ergen; 

пе'чься  (пещи'сь)  forgen;  онъ  печётся  о 
своёмъ  семейств*  er  forgt  für  feine 
Familie; 

повествовать  ergäben;  она'  повЬству'етъ  ему' 
о  по'двигахъ  на'шихъ  Ахн'лловъ; 

предупрежда'ть,  предупреди'ть  roiffen  (äffen, 
warnen;  на' до  его'  предупреди'ть  объ 
э'томъ  man  mujj  ifjn  baS  roiffen  laffen; 

публикова'ть,  опубликова'ть  publigieren,  Ье- 
fannt  тафеп; 

разска'зывать,  разсказа'ть  ergäben;  я  раз- 
ска'зывалъ  ему'  о  тебе  iф  ergäfjlte  tf>m 
von  bir; 

разспра'шивать,  разспросн'ть  [хф  erfunbigen; 
я  разспроси'лъ  его'  о  дйла'хъ  iф  erfunbigte 
ппф  паф  (feinen)  ©efd^äften; 

разеужда'ть,  разеуди'ть  urteilen,  erwägen;  я 
до'лго  разеужда'лъ  о  томъ,  что  мн*  де- 
лать *ф  erroog  lange  [barüber],  roag  iф 
tun  foDte  [mir  gu  tun]; 

свидетельствовать,  засвидетельствовать  Ье= 
geugen,  bef фегпгдеп ;  я  свидетельствую  о 
его'  частности  iф  begeuge  feine  @fjr= 
Кф!еН; 

сожалеть  bebauern;  онъ  сожалееть  о  его' 
несча'стш  er  bebauert  fein  Unglütf; 

спо'рить,  поспорить  ftreiten;  мы  спо'рили  о 
томъ  mir  ftritten  barüber; 

толкова'ть,  потолкова'ть  fpred^en  f  reben; 
я  толкова'лъ  съ  нимъ  о  ра'зныхъ  предме'- 
тахъ  {ф  unterhielt  т}ф  mit  if)m  über 
uerfc^tebenc  ©egenftänbe; 

умоля'ть,  умоли'ть  |Те1)епШф  bitten,  anflehen; 
умоля'ю  васъ  объ  э'томъ  ({ф)  fle^e  ©ie 
barum  an. 

5.  подъ  unb  п(е)редъ  roerben  mit  Serben 
perbunben,    bie  mit  подъ  unb  предъ  gu= 

fammengefefct  ftnb: 

подводи'ть  подъ  пра'вило  unter  eine  Siegel 

bringen; 
предста'ть  п(е)редъ  судью'  рф  bem  9^ter 

ftellen. 

790.  §Щ&щпщт  mit  по  unb  съ. 

1.  по  fte^t  A.  mit  bem  ЯаИъ  паф  einigen 

mit  разъ  (рас)  gufammengefefcten  Serben: 

разбнра'ть,  разобра'ть  gerlegen,  orbnen;  онъ 

разобра'лъ  маши'ну  по  частя'мъ  er  Ijat 

bie  9Яа{фте  in  (eingelne)  Seile  gerlegt; 


раздавать,  разда'ть  perteilen,  1>егитшфеп; 
онъ  раздаёаъ  по  всей  за'л*  печа'таые 
листы'  er  perteilt  im  gangen  ©aale  Ье* 
bruefte  »lätter;  i 

разставля'ть,  разста'вить  auffteKen;  она'  раз- 
ста'вила  ме'бель  по  ко'мнатамъ  fte  ftettte 
bie  аЯдЬе!  in  ben  3*mmern  euf; 

расходи'ться ,  разойти'сь  auseinandergehen ; 
солда'ты  разошли'сь  по  зи'мяимъ  квар- 
ти'рамъ  bie  Solbaten  begogen  [gingen 
auSeinanber  паф]  bie  Winterquartiere; 

аиф  паф  скуча'ть  in  einigen  Steberoenbungen,  roie 

скуча'ть  по  родны'мъ  рф  fernen  паф  (feinen) 
93erroanbten; 

скуча'ть  по'  дому  рф  паф  §aufe  fernen; 

чего'  не  зна'ю,  по  тому'  и  не  скуча'ю  road 
(Щ  nid^t  roeiji,  Ьапаф  feijne  (Щ)  тхф  аиф 
nidjt;  f.  а.  В. 
В.  mit  bem  $rat>ofUto 

a)  паф  bem  SBorte  тоска':  тоска'  по  ро'- 
днн*  baä  #eimroel); 

b)  паф  ben  Serben: 

оставля'ть,  оста'вить  по  себе*  Ijinterlaffen; 

онъ  оста'вилъ  по  себе  дурну'ю  сла'ву 

er  ijat  einen  {ф1еф!еп  Stuf  Ijinterlaffen; 
пла'кать,  попла'кать  beroeinen;  она'  пла'четъ 

по  сы'н*  fte  beroeint  einen  Soljn; 
рыда'ть,  зарыда'ть  |ф1ифзепЬ  beroeinen;  она' 

рыда'етъ  по  сы'н*  |ф!ифзепЬ  beroeint  fte 

ben  Soljn; 
скуча'ть,  заскуча'ть  рф  fernen;  она'  скуча'еть 

по    сы'н4    fte    feljnt   Щ    паф    (ifjrem) 

©oljne;  f.  а.  А.; 
соску'чнться  <3efjnfu<$t  bef ommen  (паф) ;  онъ 

соску'чился  по   ма'тери    er   pergeljt  рог 

Sef>n^t  паф  feiner  SWutter; 
тоскова'ть,    затоскова'ть    рф    fernen;    онъ 

стра'шно  тоску'етъ  по  ней  er  fe^nt  рф 

^гф1егНф  паф  ifjr. 

2.  съ  ftef)t  А.  mit  bem  ©enitiü  паф 
Serben,  bie  mit  съ  gufammengefefct  ftnb,  roie 
g.  35.  слететь  съ  де'рева  pom  Saume  Ijerab* 
fliegen,  unb  aujjer  ben  in  360  benannten  поф 
паф  folgenben: 
брать,  взима'ть,  взять  ergeben;  казна'  взи- 

ма'етъ  по'шлину  съ  това'ровъ  ber  gfiöfuä 

ergebt  З^И  t)on  Söaren; 
взыскивать,  взыска'ть  beitreiben,  einf affteren ; 

онъ  взыска'лъ  долгъ   съ  меня'   er   fyat 

bie  ©фи!Ь  pou  mir  einfafftert; 
возвраща'ться,  возврати'ться  gurücfteljren ;  онъ 

тепе'рь   возвраща'ется  съ  рабо'ты  (aber 

изъ  нутеше'сшя)  er  fefjrt  je$t  pon  ber 

Slrbeit  (роп  ber  Steife)  ^eim; 


*  (Sä  fann  aber  аиф  ijetjjen:  оставля'ть  по' ел* 
себя'. 
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исчеза'ть,  исчезнуть  t»crf фгогпЪеп ;  онъ  исче'зъ 

съ  горизо'нта   er  ift  oom  $orijont  t>er* 

fc^rounben; 
нтги',  пойти'  gef)en,  tommen;  онъ  идёть  со 

смо'тра  er  fommt  von  Ьег  феег{фаи; 
поднимать,  поднять  aufgeben;  онъ  по'днялъ 

плато'къ  съ  оо'лу  er  1>оЬ  ein  $иф  вот 

gujjboben  auf; 
подбира'ть,  подобра'ть  auflefen,  auffammeln; 

она'    подбира'еть    листы'   съ  по'лу    fte 

fammelt  bie  SBIätter  t>om  groben  auf; 
пересаживаться,    пересЬ'сть    рф    umfefcen; 

онъ  пересЬ'лъ  съ  своего'  irfe'cra  на  дру- 

го'е   er    $at  рф  wn  feinem   Ща^  auf 

einen  anberu  umgefefct; 
рисова'ть,  нарисова'ть  ^фпеп;  онъ  рису'етъ 

съ  нату'ры  er  jeid^net  паф  ber  9tatur; 
тре'бовать,  потребовать  f orbern;  она'  тре'- 

буеть  долгъ  съ  него'  fte  forbert  bie  ©фи1Ь 

von  фт; 

В.  mit  bem  3nftrumental 

a)  паф  ben  Hauptwörtern: 
поздравле'н1е  съ  но'вымъ  го'домъ  ber  92еш 

)а1)гагоип{ф; 
разлу'ка  съ  нимъ  bie  Trennung  шж  фт; 
cooTB^TCTBie    съ    э'тимъ    bie    Überein= 

ftimmung  mit  biefem; 
сходство  съ  нимъ  bie  #§пПф!еи  mit  фт; 

b)  паф  ben  Slbjeftben,  bie  mit  съ  (со) 
jufammengefefct  pnb:  совгЬсти'мый  ob.  со- 
вестный vereinbar;  соей'дшй  ЬепафЬаг^ 
91афЬаг*;  сообра'зный  епфгефепЬ,  ange= 
meffen; 

c)  паф  ben  Serben  (f.  а.  360): 
граничить  grenzen;  Герма'шя  граничить  съ 

Фра'нщей   Фе^{ф1апЬ  grenjt  an  $ranf= 

адоро'ваться,  поздороваться  рф  begrüjjeii, 
guten  Ха%  fagen;  онъ  ещё  не  здоро'вался 
со  мной  er  tyat  mir  поф  шф!  guten  Sag 
gefagt; 

проща'ться,  простн'ться  рф  оегаЬ[ф{еЪеп/ 
Slbieu  fagen ;  ироща'йся  съ  хозя'йкой  и . . . 
fage  ber  $auSfrau  Slbieu  unb  . . . 

разлуча'ться,  разлучп'ться  рф  trennen,  (oon* 
einanber)  Reiben ;  душа'  съ  гЬ'ломъ  раз- 
лучается bie  Seele  trennt  рф  oom  Äörper; 

разстава'ться ,  разста'ться  рф  trennen,  (oon= 
einanber)  [фе!Ъсп ;  мн*  Тяжело'  разста'ться 
съ  нимъ  es  ifi  mir  [фшег,  ппф  üou  фт 
ju  trennen; 

сообража'ться,  сообрази'ться  рф  richten ;  онъ 
стро'го  сообража'ется  съ  приказа'шемъ 
начальника  er  rid^tet  рф  ftrenge  паф  bem 
$efe$l  (feineä)  Sorgefefcten. 


791.  SvntaMifQes  йВех  bas  tyexB. 

2)er  ©еЬгаиф  ber  ruften  SSerbalformen 
im  ©afce  untertreibet  рф  вот  Я5е^{феп,  roie 
её  und  teilmeife  bereits  belannt  ift,  in  mannig* 
faфer  SBeife.  @S  ift  für  ben  Sernenben  eine 
SRotroenbigfeit,  biefen  ©еЬгаиф  псфег  lernten 
ju  lernen,  benn  fouft  fann  er  bie  31п{фаиипд 
beä  Stuften  ni$t  ©erfteijen  unb  roirb  аиф  niфt 
imftanbe  fein,  рф  in  ги[р{фег  бргафе  regeb 
reфt  unb  genau  auSjubrücfen.  2Bir  be* 
fp^en  beSfjalb  biefe  ©Meinungen  reфt  aus* 
рфгИф  unb  jroar  in  folgenber  Orbuung: 

a)  bie  3luSfageroeifen  ober  2Kobi; 

b)  bie  93е^аи{фипд  ber  Sempera  (ober  Slfpefte) 
unb  SKobi; 

c)  bie  SWittelformen  Oßartijipten  ober  2lb* 
Derbialpartijipien); 

d)  jum   ©еЬгаиф   beS   SlftioS  unb  $afpoS. 

792.  Jie  JUtsfafletpetfen  ober  38oM. 

I.  a)  Фег  3nbifatiö  roirb  ebenfo  roie  im 

Deinen   Ьигф   t)erfфiebene  StuSbrüde   roie 

коне'чно*  uerftärf t ; 

лю'ди  умнра'лн  пре'жде,    умира'ютъ  тепе'рь 

и,  коне'чно,  бу'дутъ  умира'ть  и  ло'сл'Ь 

bie  Sente  ftarben  früher,  fterben  jefct  unb 

roerben  пагигНф  аиф  fpäter  (поф)  fterben. 

b)  ^n  ber  inbireften  Siebe,  b.  1).  bei  ber 

SBiebergabe  ber  Siebe  eines  anbern,  ftefjt  art* 

ftatt  beS  beutfфen  Äonjunfttoö  im  Stuften 

ber  3nbifotto: 

она'  ему'  сказа'ла,  что  ему'  нора'  Ф'хать  ре  fagte 
фт,  bajj  es  für  фп  3eit  fei  ju  fahren; 

оте'цъ  укоря'лъ  сы'на,  что  онъ  не  помо'гь 
ber  Sater  maфte  bem  Sof>n  33orroürfe, 
bafc  er  nic^t  geholfen  fjabe. 
Oft  roerben  in  р>1феп  ^öQen,  befonberS  in 

ber  Umgangs-  unb  $ВоИо{ргафе,  bie  $ar- 

tifeln  де  ^патКф,  baS  ijeijjt,  fott",  де'скать 

#rfo  SU  fagen,  man  foll",  молъ  [f.  624,ic]  ein* 

де[фоЬен: 

то'тча'съ  дай  намъ  знать,  что  всё  де  гото'во 
Щ  uns  fofort  roiffen,  ba^  atteS  bereit  fei 
(roäre); 

стари'къ  люби'лъ  при  слу'чаЬ  показа'ть  себя' : 
де'скать,  и  мы  жива'лн  на  cirk'rfc  ber 
ätlte  liebte  eS,  де[еде1иКф  рф  anmerfen 
511  laffen,  ba^  аиф  er  bie  2Bett  fenne 
[in  ber  SBelt  gelebt  ^abe]. 


*  @о!фе  ©örter  pnb  аиф:  в*'рно  geroifi,  на- 
в-Ь'рно(е)  Рфег11ф,  beftimmt,  безъ  coMH*b'Hia 
o^ne  Rroetfel,  HecoMH*b'HHO  groeifelloS,  очеви'дно 
augenfc^etnli^,  пови'димому  oftenbar,  пои'стин*Ь 
ша^гиф,  пра'во  gcroi^  mixttiä) u.a. 
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П.  ßntljält  ber  6afc  einen  SQSunfd^,  eine 
Slbfidjt,    gforberung,     9totroenbigfeit, 
einen  3n>eifel,  eine  beabfic^t igte  gfolge, 
fo  rairb  baS  2)eutf(^e  „bajj,  als  bajj,  bannt, 
um   (ju)"    Ьигф    чтобъ     ober    что'бы, 
(fetten)  Дабы'   (аиф  да'бы)  roiebergegeben: 
жела'ю,  что'бы  вы  погла'дили  меня'  по  го- 
ло'вк*  Оф)  гоип{фе,  bajj  6ie  mit  mir 
fiel  9laä)[\fy  fyaben   [mir  baS  Яо^феп 
{*шфе1п] ; 
Обло'мову  хотелось  бы,  чтобъ  бы'ло  чи'сто, 
да  онъ  бы  жела'лъ,  чтобъ  э'то  сде- 
лалось какъ-нибу'дь  такъ,  само'  собо'й 
Dblomoro  münfc^te,  bafj  ей  rein  fei,  aber 
er  roünfфte,  bafj  ba3  irgenbroie  gang  von 
felbft  ве[фе^е; 
онъ  лю'битъ,  что'бы  его'  проси'ли  er  liebt  eS 
(b.  f).  er  n>ünfd)t,  er  f)at  es  gern),  bajj  man 
iljn  bittet; 
желательно,  что'бы  то  же  перо'  описа'ло 
ио'двиги  н  прива'тную  жизнь  геро'я   ев 
ift  гой^фепйгоег^  bajj  biefelbe  geber  bie 
$elbentaten    unb    ba£    Privatleben    beS 
gelben  f ф11Ъех! ; 
тре'бую,  чтобъ  онъ  э'то  сдЪ'лалъ  (Щ  оег* 

lange,  bajj  er  baS  тафе; 

что'бы  музыка' нтомъ  быть,   такъ  на'добно 

уменье   um  SJhiftfer  ju  fein,  tnufe  man 

bie  gäljigfeit  (bagu)  fjaben; 

необходимо,   что'бы   вы   са'ми   пргЬ'хали 

.    ей  ift  (ипшпдапдйф)  notroenbig,  bajj  <Sie 

felbft  fommen; 
я  coMHiBa'FOCb  (ober  не  ду'маю),  что'бы  онъ 
согласи'лся  Щ  bejroeifle  eS  (glaube  тф1), 
bajj  er  einwilligen  roirb; 
я  не  хочу'  допусти'ть*,  что'бы  онъ  шути'лъ 
надъ  э'тимъ  гф  miß  eS  nic^t  julaffen,  bajj 
er  hierüber  f фег^е ; 
я  далъ  вамъ  де'негъ  съ  т^мъ,  что'бы  вы 
уплати'ли   свои*   долги'    Щ  Ijabe  ЗДпеп 
baju  ©elb  gegeben,  bajj  6ie  ЭД«  ©фи1Ьеп 
begaben  (foDen); 
я  вамъ  говорю'  для  того'**,  что'бы  вы  зна'ли 
э'то  iф  [ргефе  mit  ЗДпеп  beS^alb,  bamit 
Sie  eö  roiffen; 


*  yiad)  допусти'ть  !ann  aber  аиф  что  folgen, 

wenn  eine  tluöfage  bejei^net  roirb: 

допуЧггимъ,  что  э'то  такъ  $ugegeben  (rooUen 
roir  gugeben],  baft  e§  РФ  fo  oerfjält  ffo  tft]. 
**  93gl.  bamtt  оттого  (ober  потому'),  что: 

онъ   разори'лся    оттого',  что    ему'   не    по- 
могли* er  rourbe  beSfjalb  511  ©runbe  gerid^tet, 
roeil  man  il)m  nic^t  Ijalf. 
2>a3  beutfc^e  ^ftatt4"  ober  „anftatt"  (bo9  tu 

tun,  mafy  er  etmae  anbered)  roirb  Ьигф  ВМЕСТО  ТОГО  , 

чтогбы  überfefct: 

вмЬ'сто  того',  что'бы  учи'ться,  онъ  то'лько 
забавля'ется  anstatt  ди  lernen,  treibt  er  nur 


онъ  э'то   сдЬ'лалъ,   дабы'   ии  въ  чбмъ  не 

упрека'ть  себя'  er  Ijat  es  getan,  um  рф 

uidjte  oorroerfen  }u  muffen  [um  рф  in 

roaS  шф!  Sorraurfe  ju  тафеп]. 

91аф  SluSbrücfen  beS  Sefü^tenS  ober 

gü^tenS  geЬrauфt  ber  SRuffe  чтобъ  (ober 

что'бы)  не  mit  bem  Präteritum  ober  что 

mit   bem   futurum  jur  ЗЗе^фпипд   beffen, 

roaö  man  nifyt  roünfdjt,  bagegen  что  не  mit 

bem  ^»turum  jur  93е$е1фпипд  beffen,   roaS 

man    n)ünfфt    (unb   bafjer  fürфtet,    bajj  eS 

niфt  gefфe^en  roerbe): 

бы'ло  она  се' Hie,  чтобъ  ба'тюшка  не  прогне- 
вался (ober  что  ба'тюшка  прогневается) 
eS  fjer^te  [mar]  bie  Sefin^tung,  bajj 
ЯШегфеп  jornig  werben  Idnnte  (ftc$ 
ärgern  roerbe); 
боя'лнсь,  что'бъ  у  ней  не  возвратн'лась 
горя'чка  (ober  что  у  ней  возврати'тся) 
mau  fü^tete,  bajj  baS  gfieber  bei  \t)t  fid) 
roieberljolen  rourbe  (eine  SBieber^olung  beS 
Fiebers); 
я  бою'сь,  что  онъ  не  вы'здоровйетъ  гф 
fih^te,  bajj  er  niфt  gefunb  roirb. 

ttnmerfung  1.  »ei  вел*'ть  „befehlen,  raffen" 
unb  про  си' ть  „bitten"  folgt  baS  33erb  geroö$n* 
Иф  im  Snßmtro: 

онъ  велЬ'лъ  вамъ  сказа'ть  er  liefe  ЗДпеп  fagen; 
она'  про'ситъ  тебя'  лритти'  jte  bittet  Ыф  ju 

lommen. 

Unmerfung  2.   Яиф  Ьигф  einen  9{ebenfa|  mit 
ли  (alfo  einen  inbireften  gragefa^)  lann  ber  oon 
боя'ться  unb  сомнЪва'ться  abhängige  92аф[о^ 
audgebrütlt  werben: 
боя'лнсь,  не  возврати'тся  ли  у  ней  горя'чка 

man  fürchtete,  eä  !önnte  Рф  baö  gieber  bei  tyr 

roieber^olen  (unb  fle  irrten  Щ  п{ф,  Ьав  gfieber  Um 

wieber) ; 

я  бою'сь,  вы'здоров-Ьетъ  ли  онъ  \ф  fürchte,  et 
roirb  шф*  roteber  gefunb  (er  wirb  Щегйф,  aOer 
9S3a^rf(^einIi(^feit  паф  ni^t  wieber  gefunb) ; 

Я  сомнЪва'юсь,  сд*Ь'лалъ  ли  онъ  э'то  п$ 
groeifle  (baran),  ba^  er  eö  getan  fyat 

^nmerfung  3.  9?аф  ben  Sluöbrüden  ви'дано 
ли,  ви'данное  ли  э'то  дЪ'ло  $at  man  fo  ttxoad 
erlebt  [gefe&en]?  не  ви'дано  (того')  mau  Щ  eS 
поф  nt^t  erlebt  [gefeften],  слы'хано  ли,  слы'- 
ханное  ли  э'то  дЪ'ло  ift  ed  roof)(  erhört?  не 
слы'хано  eö  ift  unerhört,  roirb „bafy"  Ьигф  чтобъ 
ober  что'бы  überfefct. 

Unmerfung  4.  Шф  позволять  rourbe  früher 
eine  Äonftruftion  mit  что'бы  oorgejogen,  tyeutjutage 
fte^t  meift  ber  Snpnitio :  позво'льте  мн*Ь,  что(?ь 
я  умы'лъ  вамъ  ру*ки  и  лицо'  (Жуко'вск1й) 
geftatten  Sie  mir,  ba^  1ф  3^nen  bie  §änbe  unb 
ba3  ©ерф!  гоа(фе  (roirb  jejt  roiebergegeben  Ьигф: 
позво'льте  умы'ть  вамъ  ру'ки  и  лицо');  поз- 
во'льте вамъ  предста'виться  erlauben  ©ie,  ba| 
\д)  т\д)  %f)ntn  oorfteUe. 

Ш.  Фег  3ttU>eratit)  ber  Фаиег  ^at  тапф* 
mal  eine  Sebeutung,  bie  ber  3nH>eraüt>  bet 
93oQenbung  niфt  ^at: 
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подава'й   trage  auf! 

fafjr  oor! 
проща'й  abieu!  lebe 

rooljl! 
стой  Ijalt! 


3mj>erotio 
ber  SoHenbung. 

пожа'луй  meinetroegen, 
oiel^t,  rootyl 

поми'луй  хф  bitte!  Ье= 
beute  Ьоф!  erbarme 
Ыф! 

пода'й  gib  fjerl   тф! 

проста'  oergeil)! 

посто'й  (ка)  Ijalt  ein! 
roart  mal! 

IV.  Фег  ©еЬгаиф  beö  3nfhtititä,  ben  ber 
9tuffe  аиф  gu  ben  9Jlobi  gäljlt,  ift  ein  oiel* 
|афег  (»gl.  793,0,111). 

Фай  beutle   „um  nur  —  ju"  gibt  ber 
Stufte  Ьигф  лишь  бы  ober  то'лько  бы 
mit  bem  Snfmitio  unb  „um  gu"  Ьигф  что'бы 
mit  bem  Ignfinitro  roieber: 
я  на  веб  согла'сенъ,  лишь  бы  получн'ть  э'тн 

де'ньги  1ф  ftimme  allem  bei,  um  nur  baä 

©elb  gu  befommen; 
онъ  на  всё  гото'въ,  лишь  бы  весел  п'ться  er  ift 

}u  allem  bereit,  um  {гф  nur  gu  amüfteren; 
онъ  на  вся'кую  глу'пость  гото'въ,  то'лько  бы 

ей  угоди'ть   er   ift   gu  jeber  ©ummljeit 

bereit,   wenn  (er)  \f)t  nur  (bamit)  einen 

©ef allen  tut; 
онъ  уЬ'халъ  въ  Москву',  что'бъ  поговори'ть 

съ  бра'томъ  er  ift  паф  2Лой!аи  gereift, 

um  mit  bem  Gruber  gu  [ргефеп. 

793.    ]?Jterfcntfd)une  6er  Qexnpoxa 
(ober  Jtfpeßfe)  unb  3RoM. 

A.  2Benn  mir  bie  in  „A.  £ejt"  oor= 
lommenben  Säfce 

1.  пото'мъ  иерей дётъ  въ  девичью  barauf 
geljt  [roirb  gelten]  (fte)  in£  ЗИаЬфеп^ттег; 

2.  пото'мъ  позовётъ  съ  собо'й  Наста'сью 
Ива'новну  bann  labet  (fte)  [roirb  einlaben] 

.    Slnaftafia  3>w>anorona  ein; 

3.  пойма'етъ  стрекозу',  оторвётъ  ей 
кры'лья  и  смо'трить,  что  изъ  нея'  бу'детъ 
(bann)  fängt  er  eine  SibeHe  [roirb  eine 
Sibette  fangen],  reifet  [roirb  reiben]  ifjr  bie 
Ringel  ab  unb  ftefjt  (gu),  roaö  аий  фг 
roirb  [fein  roirb]; 

4.  мать  возьмётъ  го'лову  Илю'ши,  поло'- 
житъ  къ  себ*'  на  колени  и  ме'дленно 
расчёсываетъ  ему'  во'лосы  bie  SWutter 
nimmt  [roirb  nehmen]  Ьей  fleinen  34a 
Äopf,  legt  ii)n  auf  ifjre  Äniee  [roirb  (if)n) 
gu  рф  auf  bie  Äniee  legen]  unb  fämmt 
if>m  langfam  baö  $aar  [bie  #aare], 
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oergle^en,  fo  finben  mir,  bafe  bie  gfutur* 
formen  перейдётъ,  позовбтъ,  пойма'етъ, 
оторвётъ,  возьмётъ,  поло'житъ  Ьигф 
bie  beut^en  4?raf engformen  gei^t,  labet  ein, 
fängt,  reifet  ab,  nimmt,  legt  tiberfefct 
werben.    ШпшШигКф  fragen  roir  und  etwa: 

1.  „©teilt  рф  benn  ber  Stoffe  alle  biefe  £anb* 
hingen  ппгШф  als  fфon  oollenbet  oor? 

2.  2Be$l}alb  Ьгаиф!  er  benn  in  biefen  Sätjen 
bad  futurum  ber  Gollenbung,  roo  roir 
ein  ^JräfenS  ber  Dauer  erwarten  muffen?" 
Щг  roir  biefe  fragen  beantroorten,  fragen 

roir:  „Äann  ей  ni\^t  in  ben  obigen  beutfe^en 
©ä§en  ijeifeen:  „ging,  lub  ein,  png,  rife  ab, 
шфт,  legte"  anftatt  ber  SPräfenSformen?" 
©aug  geroife.  „Unb  roedljalb  Ьrauфt  man 
ba  bie  SßräfenSformen?"  Фай  де(ф{е^^  um 
bie  vergangene  Gegebenheit  fo  oor  bem 
2luge  Ьей  Seferö  ober  фогегй  oorgufttfjren, 
bafe  er  fte  glet\t)f am  ftetjt,  mit  erlebt.  ®ie 
vergangene  Gegebenheit  roirb  in  bie  ©egen* 
roart  oerfefct  unb  groar  fo,  bafe  ей  bem  Sefer 
ober  £örer  fd^eint^  er  fei  Slugengeuge  biefer 
Gegebenheit.  3)iefe  Gertaufc|ung  ber 
3eiten  fommt  аиф  im  Stuften  oor.  Um 
einer  ©rgäljlung  ober  ©фilberung  grofee 
21п{фаиПф1еН  gu  verleiben  ober  um  itjre 
Sebenbigleit,  tyren  ginbruef  gu  схЩеп, 
oertaufc^t  аиф  ber  Stoffe  bie  Tempora 
unb,  rote  roir  fpäter  fefjen  roerben,  аиф  bie 
3Kobi  [180,  181].  35ie  äuSbrutfeform  ber 
SoUenbung  roirb  t}ter  gebraut,  um  bie  eins 
gelnen  $anb(ungen  аЙ  in  рф  abQefct^loffen 
gu  Ье^фпеи,  oljne  babei  ifjre  3Biebert)oluug 
gu  berüdfic^ttöen.* 

B.  I.  l.  Ему'  страхъ  ю'чется  взб'Ьжа'ть 
на  огнба'вшую  весь  домъ  вися'чую  галлере'ю, 
...но  галлере'я  ветха'  и  чуть-чуть  де'р- 
жится; 

2.  заду'мывается  ребёнокъ  и  всё  смо'- 
тритъ  вокру'гъ. 

Фай  $räfeng  anftatt  Ьей  $r8terttum8 
(Ьай  fogenannte  praesens  historicum  ober 
^iftorifc^e  ^ßräfenä)  ift  eine  6rf$eittung,  bie 
аиф   ber  2)eutfc$e**   lennt.     S)ie  ЗЩфтИе 


*  Фаё  »cri)ä(tni8  roirb  поф  ttarer,  wenn  man 
in  ben  $eifpte(en  oben  3  u.  4  ftatt  ber  Beiorbmmg 
ftd)  eine  unterorbnenbe  Äonftruftion  angeroenbet 
benft:  когда'  ма'льчикъ  оторвётъ  по'йманной 
стрекоз*'  кры'лья,  онъ  смо'трить . . .  roenn  ber 
ЯпаЬе . . .  abgeriffen  f)at  [i)aben  roirb],  fo  ftei)t  er  ju . . . 

**  SBeifptele  für  biefen  ©еЬгаиф  beö  prüfen« 
anftatt  be§  Smperfeftumö  finben  roir  in  folgenben 
»erfen  oon  @фШег: 

3)er  eignen  Rettung  benft  jefct  feiner  me^r; 

©1еЦ  roilben  Vieren  fechten  fte;  eö  reijt 

3*)r  ftarrer  löiberftanb  bie  Unfrtgen, 

ttnb  efter  nicr>t  erfolgt  be§  Kampf  её  (Snbe, 

^13  bid  ber  lefrte  2Wann  gefatten  ift 
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„A.  SCcyt"  biefer  Unter^tSbriefe  enthalten 
8а1)1тфе  berartige  ftätte,  x>o\\  benen  roir  in 
1  imb  2  einige  Seifpiele  bringen. 

П.  а)  SBenn  bie  2Bieber$olung  einer 
Sätigfeit  ober  $anblung  in  längft  »er* 
gangen  er  S*\t  Ьegeiфnet  roerben  fott,  ge* 
braucht  ber  SRuffe  manchmal  in  ber  Umgangs* 
{ргафе  baä  Präteritum  ber  Stouer  in  93er* 
binbung  mit  быва'ло.  6tatt  bed  $rateri- 
tam8  fann  аиф  baS  ^räfenö  ober  (поф  leb 
Ijafter)  baä  ^futurum  ber  SoHenbung  ftefjen: 
я,  быва'ло,  гуля'лъ  ober  я,  быва'ло,  гуля'ю 

*ф  pflegte  (bamalS)  fpagieren  gu  geljen; 
по'сл*    моли'твы  завернёшься,  быва'ло, 
въ   одЪя'льце   паф   bem  ©ebet  roicfelte 

.  man  рф  in  bie  Settbecfe  ein. 

b)  6ott  eine  Sätigfeit  ober  £anblung  fo 
bargeftettt  roerben,  bajj  fte  fajt,  beinahe  oor 
рф  ging  ober  im  Segriff  шаг  oor  рф  gu  gefjen 
(aber  eä  tarn  ein  fcinbernte  bajroifäen),  fo  ftefjt 
beim  Präteritum  baö  unbetonte  было 
[f.  718,b]:  (онъ)  уже'  направился  было  къ 
соблазни'тельнымъ  стуненя'иъ. 

c)  ßinige  ©фп^еНег,  befonberä  Ärploro, 
деЬгаифеп,  um  ЬаЗ  ©фпеПе,  ф!д^Пфе 
unb  31идепЬНс!Нфе  ber  $anblung  fjeroor* 
guljeben,  anftatt  beö  Präteritums  bie  fonft 
nur  in  ber  ЖоИфгафе  иЬИфе  reine  SBurgel* 
form  beö  33erbö: 

хвать  (für  хвати'лъ)  дру'га  ка'мнемъ  въ  лобъ 

|ф[ид  [ergriff]  mit  bem  Steine  ben  $reunb 

auf  [in]  bie  Stinte; 
н  съ  во'зомъ  бухъ  (anftatt  бу'хнулъ)  въ  ка- 

на'ву  unb   bumö!   ba    lag  er  mit   bem 

guber  in  bem  ©raben; 
толкъ  (anstatt  толкну'лъ)  его'  ного'й  oerfefcte 

фт  mit  bem  gu^e  einen  ©tofe; 
цапъ  (für  ца'ннулъ)  его'  по'  уху  n^te  ifjm 

eins  aud. 

d)  1.  Кото'рая  и'скра  не  упа'ла,  та  н  не 
ожгла'  ber  ftunfen,  ber  тф!  (^erunter)fättt 
[fiel],  [ber]  perbrennt  [oerbrannte]  аиф  niфt ; 

2.  отъ  во'лка  б^жа'лъ,  да  на  медвФ'дя 
напа'лъ  auö  bem  Siegen  in  bie  Traufe  fommen 
[oom  SBolfe  lief  {ф  unb  geriet  auf  einen  93ären]. 

3n  Sentengen  unb  ©рпфгоо^егп  gebrauфt 
ber  Stoffe  biöroeilen  baö  Präteritum,  iubem 
er  Ьигф  bie  eingehen  Zatfa$en  einen  all- 
gemein gültigen  ©ebanfen  auöbrüdft. 

Ш.  1 .  Това'рнщи  !мывыступа'емъ  за'втра 
изъ  Кра'кова  Äameraben,  morgen  gießen  mir 
a\\$  Ärafau  roeg; 

2.  мы  выйзжа'емъ  въ  суббо'ту,  въ  10 
часо'въ  утра'  mir  reifen  Sonnabenb,  um 
10  ttfjr  morgens. 

35aö  $räfen&  anftatt  beö  3futumm3  fommt 
fфon   im  Агсфеп{1апи{феп  oor.     2)iefe  (Sr* 


fфeinung  ift  im  Я^феп  fe$r  иЬКф  [f.  582,i 
bie  Seifpiele  a,  b,  c,  d]  unb  roirb  oon 
©rammatilern  barauf  gurüdfgefüfjrt,  bajj  im 
ШхЬемЩт  nur  baö  <ßräfenö  unb  Präteritum 
оофпЬеп  roaren,  fo  bajj  baö  futurum  ent* 
roeber  Ьигф  bie  £ilfögeitroörter  f ollen  unb 
roollen  ober  Ьигф  baö  <ßräfenö  roieber* 
gegeben  rourbe. 

C.  I.  1.  'Б'демъ  сейча'съ  laj$(t)  unö  д1егф 
fahren!  motten  roir  дЫф  fahren! 

2.  пойдёмъ  же,  другъ  lajj  unö  Ьоф  ge!>en, 
$reunb!  'motten  roir  Ьоф  gelten,  greunb! 

3.  бу'демъ  надеяться  rootten  roir  Ijoffen! 
(b.  f).  bauernb  ber  Hoffnung  leben); 

4.  не  бу'демъ  говори'ть  объ  э'томъ  fpreфen 
roir  тф!  mefjr  baoon! 

Фег  ЗпЬЙайь  $rafenttö  ober  häufiger  baö 
gfutumm  ofjne  ftürroort  fte^t  anftatt  eine« 
ftoniunfttoö  ober  3mperatiW  [614],  roenn  ber 
Stebenbe  einen  anbern  gu  einer  gemeinfamen 
Sättgf  eit  (ober  §anblung)  aufforbert.  ЗЯапф* 
mal  roirb  поф  befonberö  l>eroorgefjoben,  bajj 
aujjer  bem  Siebenben  nur  поф  ber  ober  bie 
bagu  3lufgeforberten  baran  teilnehmen  fotten 
unb  bann  roirb  bie  (йдепШфе)  ßnbung  ber 
2. Sßerf.  Sßlur.  те  an  bie  (Snbung  ber  1. Sßerf. 
$lur.  gelängt,  roobei  baö  Ijarte  3«Ф*п  roeg« 
fällt  [614,2]: 

идемте  сейча'съ! 
пойдёмте  же,  другъ! 

3ur    Segeiфnung    eines    р1о$Кфеп    @nt* 
Тф!и|Уед  roirb  поф  дава'й  ober  дай  oor  bie 
erfte  ^ßerfon  guturi  ber  Sollenbung  gefegt: 
дай  посмотрю'  la^  ппф  fe^en! 
дава'й  улети'мъ  (roo^Ian!)  lafet  un«  wegfliegen  I 

3u  ber  feierten  Siebe  roirb  bie  au  рф 
felbft  gerichtete  3lufforberung  Ьигф  да  mit 
bem  ^ßräfenö  ober  futurum  roiebergegeben: 
да  пра'влю  я  во  сла'вй  свой  наро'дъ  (auf) 
bajj  xd)  mein  SSolf  gum  ЗЬфте  regiere! 
да  буду  благь  и  пра'веденъ,  какъ  ты  ba^ 
^ф)  gütig  unb  gerecht  fei  roie  bu! 

П.  а)  1.  Они'  дава'й  бЬжа'ть  fie  nahmen 
(plöfclid),  ganj  unemartet)  Slei^auö  [fte  laffe 
laufen] ; 

2.  я  запрети'лъ  ему'  брать  въ  ру'ки  ва'зу, 
а  онъ  возьми'  да  и  разбе'й  iф  ^atte  i^m 
oerboten  bie  Safe  angufaffen  [in  bie  $anb 
gu  nehmen],  Ьоф  er  täte  (trofcbem)  unb  ger» 
[ф!ид  fie  [er  aber  nimm  unb  gerfdjlage]; 

2)er  3mperattD  fte^t  biöroeilen  in  ber  oolfe 
1итПфеп  бргафе  anftatt  beö  3ttbi!ati08 
$rateritir  um  gu  ^е{фпеп,  ba^  bie  £anblung 
eine  рЩПфе  ober  oon  groger  SBtdjtietett 
roar,  roie  gum  Seifpiel  in  bem  Sa^e: 


—    588    - 


Digitized  by 


Google 


(•rommotif 


793-794 


»rief  34) 


блесни'  мн-fe  тутъ  счастли'вая  мысль  mir 
tauфte  [glänje]  ba  ber  дШсШфе  ©ebanfe 
auf  (unb  bae  mar  entfc^eibenb  für  bie  ganje 
Angelegenheit). 

b)  Не  будь  на  то  Госпо'дня  во' ля,  не 
о'тдали  бъ  Москвы'  шаге  её  ntdjt  ber  28Ше 
bee  фетгп  geroefen,  (fo)  ^ätte  man  2Roefau 
тф!  preisgegeben. 

3n  9tebenfä$en,  bie  eine  Sorauefefcung 
ober  eine  Sebingung  enthalten,  fte^t  ber 
3ntyerati*  anftatt  bee  ftonJunftiöS  (ogl.  Ш,с*) 
не  будь  für  е'сли  бы  не  была'. 

Ш.  Da  im  5Rufftfc$en  аиф  ber  3nftnitit> 
ju  ben  SloM  geregnet  roirb  (»gl.  792,IV), 
begegnen  mir  аиф  gälten,  то  ber  3nf""t"> 
an  ©teile  bee  ^nbifatbe  guturi  unb  bee 
Smperatioe  деЬгаиф!  roirb: 

1.  быть  6y'p*fc  её  roirb  ein  Sturm  аиёЬгефеп; 

2.  быть  б4дЬ'  её  roirb  ein  Unglücf  geben; 

3.  вамъ  не  вида'ть  таки'хъ  сраже'шй  foldje 
©фЫ^еп  roerben  ©ie  t^t  feigen; 

4.  уда'рить  отбо'й  gum  3tücfyug  trommeln! 

5.  сми'рно  сидеть  ru^ig  gefeffen  [ftfcen]! 

a)  Der  3nfinitto  fte^t  an  ©teile  bee  3n- 
bifatioB  ftuturi,  roobei  ein  рефпКфег  ©a$ 
нпрефпиф  roirb,  roenn  ber  ©ргефепЬе  bie 
Überzeugung  auebrücfen  miß,  bajj  bie  §anblung 
ипоегтехЬПф  ift,  ПфегПф  де?фе^еп 
roirb  ober  аиф  beftimmt  uidjt  oor  f хф 
gelten  roirb,  f.  SSetfpiele  1,  2,  3. 

b)  SP  ber  Sufinitio  mit  einem  gürroort 
ober  Slboerb  oerbunben,  bae  mit  не  gufammen^ 
gefegt  ift  (roie  j.  ЭЗ.  не'кого,  не'кому,  не'  съ 
кЬмъ,  не'чего,  не'чему,  не'  съ  чймъ,  не'куда), 
fo  roirb  bie  Unmög^tett  tyeroorgeljoben : 
и  не'  съ  к-Ьмъ  говорн'ть,   и  не'   съ   кФмъ 

танцова'ть  её  ift  niemanb  ba,  mit  bem 

man  reben  ober  tanjen  fönnte  [unb  шф! 

mit  roem  51t  fpreфen,  unb  niфt  mit  roem 

ju  tanjen]; 
пе'куда  поставить  её  ift  fein  9laum  bafür 

oor^anben    [man  lann  её  nirgenbe  ^in= 

fteßen]; 
не'куда  (бы'ло,  бу'детъ)  ему'  д^ва'ться   (er) 

roeijj  тфг,  гоо  er  j)in  foH  [(её  ift)  mar, 

roirb  тф!  ba  (fein)  roo  ljin$ufommen]. 

c)  Seim  ^nfinitio  ftetyt  тапфта!  bie 
Qnterjeftion    ну*    jur    Stngabe,    bajj    eine 


*  3n  ber  *оНЗ(ргафе  finbet  man  an  (Stelle 
oon  ну  аиф  давагй  ober  пошёдъ  beim  3nfinitm : 
и  дава'й  его'  бить  unb  nun  fing  er  (man)  tyn 

(p(öfe(i$)  ju  tjauen  an; 
и  пошли'  руга'ться  unb  bae  ®е|ф1пиЛе  ($пи(феп 

iljnen)  ging  M. 

£ier  rootten  mir  поф  auf  eine  anbere  ©epflogen* 
$eit  ber  SJolfefpraa)e  aufmerffam  тафеп,  bie  fonft 
benfiernenben  fein*  befremben  fbnnte:  $ie  jroeite 
$erf  on  ^mperatioi  ©ingularie  fielet  an  ©teile 
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bauernbe  ^anblung  ober  2fitigteit  mit  großem 

6ifer  in  ©cene  gefefct  roirb: 

ну  въ   сЬтя'хъ   кувы'ркаться,   ката'ться  ... 

nun  begann  (er,  benn  oon  einem  Äffen  ift 

bie  SRebe)    (roie  rafenb)  im  9te$e  $ur}eU 

bäume  gu  ?ф!адеп,  ftd)  gu  roäljen... 

2)iefe  SBenbung  liebt  befonbere  ber  gäbet 

Ыф1ег  Ärnloro. 

d)  3ft  S^agefä^en  fte^t  ber  Sufimtro  im 
©inne  bee  guturume,  roenn  ber  Stebenbe 
etroae  erroögt  ober  niфt  reфt  roeijj,  гоаё 
er  gu  tun  fjat: 

ч*Ьмъ  теб*'  услужи'ть  Оф  roeifi  nic^t  гефу  roomit 
lann  man  bir  einen  ^ienft  erroeifen? 

ч'Ьмъ  мн-fe  тебя'  за  слу'жбу  наградить  roomit 
fott  \<Z)  Ыф  für  ben  $tenft  belohnen? 

e)  3ur  Sejeic^nung  einee  fe^r  ftrengen 
Sefe^le  ober  Serbote  дебгаиф!  ber  ftuffe 
(f.  Seifpiele  4  unb  5)  ben  3nftnitio  anftatt 
bee  3m|ieratili8. 

f)  3n  ©rgängung  bee  21Ь?фшПё  431  fei 
^ier  поф  bemertt,  ba^  ber  3«P"itio  mit  бы 
аиф  eine  Meinung,  einen  ЗВип{ф  ober 
(mit  не!)  eine  2öarnung,  Sefür^tung 
auebrücfen  fann: 

намъ  бы  t'xaTb  туда'  roir  foüten  (Ьоф  roo^I) 

ba^in  fahren; 
тутъ  темно':  не  упа'сть  бы  намъ  её  ift  фег 

bunfel:  (оогрфНд!  bamit)  roir  nid^t  fatten 

ober:  её  ift  tjier  bunfel,  (\$  befürchte,  baQ 

roir  fallen  fönnten. 

794.  Pic  Wertformen  (gatli- 
3ipicn  ober  ^bvexbiatpavti^ipien). 

I.  SBae  bae  Ser^ältnie  ju  bem  Jempue 
bee  regierenben  ©a^ee  anbetrifft,  fo  Ьеае{фие1 
bae  ruffifc^e  ^artiaipium  (ober  «boerbiab 
partijipium)  ^rafentie  eine  §anblung  ober 
lätigfeit,  bie  ju  berfelben  3^i*  мг  РФ 
ge^t,  ging  ober  ge^en  roirb,  roie  bie  Ьигф 
bae  SSerbum  bee  regierenben  ©a^ee  aues 
gebrücfte  §anblung  ober  Xätigteit: 

A.  1.  я  вн'жу 

2.  я  ви'д*лъ  (рн'- 

д*лъ) 

3.  я  бу'ду  вида'ть* 

(уви'жу) 


же'нщину,  входя'- 
щую  въ  ко'мнату 


einee  Äonjunftioe   ober  bee  3"bifatioe  (t>g(.  II,b) 

aller  3«iten  unb  jioar  für  alle  brei  ^erfonen  betber 

Numeri: 

знай  я  э'то,  я  поступи'лъ  бы  и'на'че  roenn 

1ф  bae  geroujjt  fyätte,  roürbe  1ф  anbere  ge^anbelt 

fyaben; 
изба'ви  меня'  Богъ  отъ  таки'хъ  друзе'й  Gott 

beroafn-e  mia)  oor  )'о(феп  greunben! 

*  вида'ть  ift  iteratioe  Nebenform  ju  ви*- 
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bte  (eine) 

bie  inS 

3tmmet 


tritt  (1) 
trat  (2) 
tritt  (3) 


си'дя  на  дива'н'Ь 


iubemic$[jt$e  (1) 

auf  bemJfajj  (2) 

SDtoan  Ift^e  (3) 
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1.  гф  fe^e 

2.  Ц  fal),  Ijabe  gefetyen 

(erbliche) 

3.  гф   werbe    [öfters] 

fetyen  (1ф  werbe 
[einmal]    feljen, 
erblidten) 
B.  1.  я  чита'ю  кни'гу, 

2.  я  чита'лъ  (прочи- 
та'лъ*)  кни'гу, 

8.  я  бу'ду  чита'ть  (про- 
читаю*) кни'гу, 

1.  гф  lefe  baS  (ein) 

азиф, 

2.  гф  las,  ^abe  gelefen 

(bu^gelefen)baS 
(ein)  93иф, 

8.  |ф  werbe  lefeu 

(burфlefen)  baS 

(ein)  93иф, 

П.  91аф  einer  $rateritumform  (!)  fann  аиф 

baS  Partizipium  $r8teriti  ber  Sauer  ftefjen, 

fo   ba£   @a$  A,  2    аиф   Ьигф    я  ви'дйлъ 

(увн'д^лъ)  же'нщину,  входигвшую  въ  ко'м- 

нату  überfefct  werben  tonnte,    jumal  wenn 

baS  „ins  3"пшг  treten"  einige  3eit  gebauert 

ober  |гф  wieberljolt  (jätte. 

Ш.  2)as  «btoerbialpartiatptom  beS  $rS* 
terituutö  ber  Sauer  roirb  im  allgemeinen  feiten 
ge6rauфt  nnb  Ьejetфnet  bann  faft  immer 
eine  vorausgehe  übe  §anblung  ober  £ätig* 
feit,  bie  mau  рф  als  in  ber  Vergangenheit 
bauemb  oorftettt: 
рабо'тавъ  цй'лый  день,  я  но'чью  спалъ  какъ 

уби'тый    пафЬет   хф    ben    ganjen   Sag 

gearbeitet  tjatte,  fc^Uef  \ф  иаф!о  wie  tot; 
не  тёрши,   не  мя'вши,    не  бу'дегь  кола'чъ 

(посло'вица)  wenn  mau  (ben  £eig)  игф! 

[оофг]    reibt,    tttc^t   fuetet,    wirb  fein 

Äalatfd)    [eine    2lrt    Äringel]     (barauS) 

werben; 
волкъ,  t'ßuiH,  никогда'  косте'й  не  разбира'етъ 

(Крыло'въ)  wenn  ber  2Bolf  gefreffen  fjat, 

fo    uuter^t    er    niemals    bie    Япофеп 

(паф  bem  beften). 
IV.  2)aS  $artiji|Hum  ober  9b*erbialparti- 
jtphtm  $rateritt  ber  Sollenbung  Ье^етфие! 
eine  £aublung  ober  Xätigfeit,  bie  ber  Ьигф 
baS  SSerbum  beS  regierenben  SafceS  auS= 
gebrüdtten  §anblung  ober  Jätigfeit  oorauS* 
geljt  unb  als  in  Щ  аЬде{ф^еп  gebaфt  ift: 

1.  я  ви'жу  I  же'нщину,  воше'д- 

2.  я  ви'д*лъ  (уви'д*лъ)    \    тщ     к0'Мна1 

3.  я  бу'ду  вида'ть  (уви'жу)  J    J  J 

*  21иф  ирочёлъ,  прочту',  oon  ber  Nebenform 
ироче'сть  =  прочита'ть. 
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хф  felje 

гф  faty,  tyabe  де* 

feigen  (erbliche) 
гф  werbe  feljen 

(erblidten) 


getreten  (alfo 

bie  (eine)      brin)  ift  (1) 

grau,      getreten  (alfo 

bie  ins       brin)  war  (2) 

3immer     getreten  (alfo 

brin)  ift  (3) 

V.  SBenn  oon  jwei  Ьигф  SlboerbiaU 
partt^tpien  wiebergegebenen  ©anbiungen  bie 
eine  mit  bem  SBerbum  beS  regierenben  ©a$e3 
gleichzeitig  ift,  bie  anbere  bagegen  vorausgeht, 
fo  fte^t  baS  erfte  Slboerbialpartijipium  im 
^ßräfenS,  baS  anbere  im  Präteritum: 
прохо'ж1й,  ви'дя  то  и  вы'йдя*  изъ  терп^нЫ, 
кричи'тъ  ему'  als  ber  SBanberer  biefeS  fielet, 
ruft  er  iljm,  bie  ©ebulb  oerlierenb,  ju. 

795.  $ntn  феЬхапф  bcs  &№v$ 
unb  Igaffivs. 

A.  SDaS  $rafen&  (!)  $affM  ober  baS 
feiten  gebrauste  futurum  Sßajftm  ber  Sollen« 
bung  mit  ся  ift  nur  $u  деЬгаифеп  (ogl.  621 
u.  636—640): 

a)  wenn  bie  фапМипд  деюо!)пНф,  in 
ber  Siegel  oorgenommen  wirb: 

жиле'тъ  но'сится  подъ  сюртуко'мъ  bie  SBefte 

wirb  unter  bem  9tocf  getragen; 
кни'га  печатается   baS  Эиф  wirb  gebrudt; 
хл^бъ  печётся  baS  33rot  wirb  gebacfen; 
домъ  стро'ится  ein  §auS  wirb  gebaut; 

b)  wenn  bie  ^anblung  unabljänfliö  *on 
bem  2Billen  eines  (Sinjelnen  Ьигф  eine 
9taturfraft,  Ьигф  ein  ©efe$,  bie  33e* 
ftimmung  einer  SJeljörbe  u.  bgl.  tyeroor* 
gerufen  wirb: 

ка'ждый  просту'покъ  нака'зывается  со'в^стью 

jebeS  Sergeljen  wirb  oom  ©ewiffen  be* 

ftraft; 
температу'ра  Кры'ма  увгЬря'ется  сосЬ'дствомъ 

Чёрнаго  мо'ря  bie  Temperatur  ber  Ärim 

wirb  Ьигф  bie  9?сфе  beS  ©фтаг^еп  -DleereS 

gemilbert; 
э'то  зако'номъ  предписывается  baS  ift  де[е^Цф 

oorgefфrieЬen ; 
всё   его'   HMt'Hie  возьмётся   въ  опе'ку  fein 

ganjeS  SSermögen  wirb  unter  SSormunb* 

?фа^  gefteüt; 
изъ  Гре'цш  отпуска'ется  за  грани'цу  кори'нка 

auS  ©пефеп1апЬ  werben  Äorint^en  паф 

bem  2luSlanb  х>ех\фШ. 

B.  SDie  Umf^reibung  beS  ^JrafenS  (!)  ^afftoi 
Ьигф  baS  5ßartijipium  ^räfentis  $affun  ift  ge* 
то^пНф  bann  иЬНф,   wenn  feine  2^ätigfeit 


*  вы'йдя  ift  als  ooHenbete  gorm  ber  Vergangen* 
f)eit  деЬгаифИфег  аЫ  вы'шедшн  (»gl.  619,B,4). 
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ober  £anblung,  fonbern  ein  3uftanb  ober 
eine  Sefc^affen^ett  bejeid&net  wirb,  fo  bafc 
{о1фе  SSerbalformen  oft  im  2)eutfc£en  Ьигф 
ein  auf  -bat  ober  ЛЩ  auelautenbeS  Slbjeftb 
roiebergegeben  werben  tonnen: 
онъ  всб'ми  уважа'емъ  er  ift  allgemein  geachtet 

[oon  allen  geachtet]; 
мать  люби'ма  детьми'   bie  SWutter  rairb  oon 

(tyren)  Äinbern  geliebt; 
э'та  боль  выноси'ма  biefer  ©djmerj  toirb  er* 

tragen  (ift  erträglich); 
онъ  не  узнава'емъ  er  roirb  ni$t  erfannt  (ift 

uitfennt(i$,  ift  nic^t  erlennbar); 
э'то  сло'во  не  переводи'мо  btefeö  3ßort  iamt 

n^t  überfefct  werben  (ift  nidjt  überfefcbar). 
C.  3«  a^en  Ralfen,  bie  auf  A  unb  В 
iiid^t  paffen,  roirb  bie  pafftotfc^e  in  eine 
ottitie  ftonfrruftion  oerroanbelt,  fo  bajj  baö 
gubjeft  beö  pafflotfc^en  ©afceö  jutn  Dbjeft 
mxb  baö  ^räbifat  Ьигф  eine  eutfp^enbe 
aftioe  SPräfenSform  roiebergegeben  roirb: 
„unfer  фипЬ  roirb  oom  $ienftm(rt^en  ge* 
füttert"  ift  ju  überfein  mit  служа'нка  ко'р- 
мигь  на'шу  соба'ку. 


796.  (üb.  20)  J.  <Бе[ргафе.    [94;523j] 

1.  Ершовъ.     Стр^ля'ться! 


секундантъ    (fMün-ba'nt)     ber  ©elunbant 

2.  Кречетовъ.  Огр'Ьля'ться  ciio"  ми- 
нуту ! . . .    Безъ  секунда'нтовъ ! . . .  Ъ'демъ ! . . . 

распоряжеше   (B*fj-p*-Rl-Gjer-ni-jä)   bie   2ln= 
orbnung,  bie  Verfügung 
смерть  (fjm'eRt1)  (ro.)      ber  lob 

нищая  (тЧФ<На)        ^e  Bettlerin 

3.  Ершовъ.  Сделали  ли  вы  распоря- 
жения на  слу'чай  ва'шей  сме'рти?...  В^дь 
ва'ша  жена'  мо'жетъ  оста'ться  нп'щей . . . 

грошъ  (дв^ф)  ber  ©п^феп 

всажать    (ffeä-Qa't1)  f  einpflanzen ;       пу'лювъ 
всадить    (Vbi't>)     \*&%™шЬа 

4.  Кречетовъ.  Вы  гроша'7  не  получите! 
. . .  Жени'тесь  на  мое'й  жен*'  да^ромъ,  е'слн 
я  не  всажу'  въ  васъ  пу'лю  ... 

5.  Ершовъ.  Я  люблю'  другу'ю,  Зо'ю 
Васи'льевну  ...  и  хочу'  на  не"й  жени'ться! ... 


6.  Кречетовъ.  Я  ничего*  не  понима'ю! 
...  Начнёмъ  по  порядку  ...  Вы  уха'жп- 
ваете  за  мое'й  жено"й? 

Обижаться      (a-6I-Gjar-$ä)    ЛЩ  beleibtgt  füllen, 
обидеться      (u-bir-b*- jjl)      )  (etiöaö)  übelnehmen 


7.  Ершовъ.  Да,  но  немно'жко  ... 
То'лько  для  ви"ду ...  Я  ника'къ  не  ду'малъ, 
что  вы  такъ  обн'дитесь  ...  Меня'  Зо'я 
Васи'льевна  просияла . . . 


ЯВЛЕ'Н1Е  ДЕСЯ'ТОЕ. 
ТФ  же  и  Зо'я(выхо'дитъспра'вавъшля'пк-Б). 

8.  Кречетовъ  (Зо'-ъ).  Вы  намъ  должны' 
всё  объяснись ! . . .  В^дь  э'то  вы  приказа' ля 
Гео'рпю  Лео'нтьевичу  уха'живать  за  мое'й 
жено'й?    Вы  н'ли  не  вы? 


9.  Зоя.    Да  я 


но 


10.  Кречетовъ.    Безъ  вся'кихъ  „но"! 
Зач^мъ  вы  э'то  сделали? 


11.  Зоя.    Для  прилн'ч1я. 


покорный  (pä-lorB-nü)  geljorfam,  ergeben 
12.  Кречетовъ.  Покойно  васъ  благо- 
дарю'! Хороши"  прили^я!  ...  (Вы'нувъ 
письмо'.)  Ну,  и  э'то  письмо'  онъ  то'же  на- 
писа'лъ  къ  мое'й  жен*'  изъ  ■рили/гч1я? 


13.  Зоя 
Ершовъ 


\  ВМЪ'СТЪ   | 


Письмо'! 
Моё  письмо'! 


14.  Зоя  (Ершо'ву).    Говори'те! 


предназначать  (рв^Ь-пМпа-баЧ1)  1    oorauö* 
предназначить  (pR*b-nä-fnar-ctt')  )  beftimmen 
ошибка  (а-|фигр-1а)    ber  %г$\гх,  baä 

SSerfefjen 
15.  Ершовъ.    Э'то  письмо'  предназна- 
чалось для  Зо"и  Васи'льевны,  но  попа'ло  по 
оши'бкБ  къ  Со'фь'Ь  Васи'льевн'Ь  . . . 


16.  Кречетовъ.  Тепе'рь  мнгЬ  всё  я'сно 
...  Послу'шайте,  Зо'я  Васи'льевна!...  Какъ 
хоти'те,  вы  винова'ты  во  всёмъ. 


17.  Зоя.    Я? 


Jen 


помогать        (pa-mä-ga't1)         ) ,  rf 
помочь  (pä-mo'c)  J ?cire 

18.  Кречетовъ.  И  вы  должны'  помочь 
мн*.  (Ершо'ву.)  Я  бу'ду  немно'яско  уха*- 
живать  за  Зо'ей  Васи'льевной  ... 


19.  Зоя.  За  мной?  Съ  како'й  ста'ти?  ... 
лншшй  (И^ф-п!)         überflüffig,  unnüfc 

20.  Ершовъ.  Полага'ю,  что  э'то  ли"шнее! 


jfid)  entfernen 


удаляться  (й-Ьа-Га'-jä) 
удалиться  (u-bä-li'-flä) 
то-то  (tor-tö)  bae  ift  eö  Aenl  barnm  ebenl 
21.  Кречетовъ.  Не  нра'вится?  А  за 
мое'й  жено"й  уха'живалъ?  То'-то.   Ну  такъ 
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во^тъ  что . . .  Пре'жде  всего'  удалимтесь  въ 
э'ту  ко'мнату  ...  (Ука'зываетъ  на  дверь 
напра'во.) 


22.  Зоя.    Въ  мою*  ко'мнату?    Но  э'то, 
ка'жется,  бу'детъ  не  совсЬ'мъ  прилн'чно. 


волосокъ       (n>A-Lä-^orl)       ЬаЗ  фа'гфеп 

23.  Кречетовъ.  Тутъ  прнхо'дится  нгра'ть 
коме'дш!  Когда'  я  позову'  васъ,  вы  вы'йдете 
и  во  всё'мъ  бу'дете  соглаша'ться  со  мно'ю  . . . 
(Зо'я  и  Ершо'въ  ухо'дятъ  напра'во.)  Моё 
сча'стье  на  волоск** ! . . .  (Подойдя'  къ  две'ри 
нал-Ь'во.)  Со'фья  Васи'льевна! 


797.  M.Sefoubere  Aufgaben.  {.ft,} 

Aufgabe  193.  ©фп^Кф  ins  3>eutfc^e  ju 
überfein: 

Товарная  би"ржа. 

26-го  ма'рта. 

Hacrpoe'Hie  хл^'бнаго  ры'нка  и  сего'дня 
бы'ло  зд^сь  о'чень  тп'хое.  Для  экспо'рта 
дЪлъ  не  происходить.  Рожь  покупа'ютъ  для 
ме'льннцъ  и  для  Финля'ндш,  овёсъ  беру'тъ 
изъ  кладовы'хъ  для  го'рода.  Съ  льня'ны'мъ 
сЬ'менемъ  о'чень  вя'ло,  и  кру'пныхъ  па'ртШ 
въ  предложе'нш  не  ви'дно.  Крупа'  гре'чневая 
н  горо'хъ  въ  споко'Пномъ  положе'нш.  Ржн 
про'дано  надня'хъ  3800  четвертой,  в'Ь'сомъ 
112  золотнико'въ,  налп'чной  для  Финля'ндш 
по  7  р.*  40  к.*,  съ  м'Ьшка'мп.   За  пшенн'цу 

*  Äbfürjungen  für  bie  entfprec^enbe  gorm  t>on 
рубль  unb  копе'йка. 


сибирскую  пла'тятъ  отъ  9 р.  до  9 р.  40  к., 
тре'буютъ  же  10  р.  25  к«,  безъ  мЬшко'въ. 
Овёсъ  пользуется  лу'чшимъ  спро'сомъ;  въ 
Петербург*  даю'тъ  за  нали'чный  5  р.  30  к., 
съ  куля'ми.  За  сЬ'мя  льня'но'е  ваго'нами 
да'ли  бы  12  р.  50  к.,  продавцы'  же  тре'- 
буютъ 13  р.  70  к,,  безъ  м'вшко'въ.  Ко- 
нопля'ное  ма'сло  нали'чное  5  р.  60  к.* 
за  пудъ.  Льня'но'е  ма'сло  здешнее  4  р. 
20  к.*,  безъ  посу'ды.  Са'ло  здешнее  го- 
вя'жье  топлёное**  сдЬ'лано  na'pTiefi***  по 
50  р.  за  бе'рковецъ.  Съ  керосн'номъ  спо- 
ко'йно.  Со  льномъ  ти'хо.  Съ  куде'лью  безъ 
пере!гЬ'нъ. 

Aufgabe  194.  ffiie  in  625,  Stufgabe  164, 
gu  verfahren. 

798.  §xamm  311m  33.  33ricf. 

1.  3«  welchem  JlafuS  fte&i  baS  Äbjeftro  паф 
bem  fragenben  ober  relativen  что?  [76 1д]. 

2.  20е1феп  Jtafu«  regiert  сто'ить?  [762]. 

3.  Же  erflärt  рф  ber  ©enitio  in  Siebendarten 
roie  всего'  хоро'шаго,  споко'йной  но'чи  u.  a.  ? 
[763,d*]. 

4.  ЖМфег  Äafud  ftebt  паф  бЪда',  го'ре?  [7711. 

5.  ЯШе  roerben  bie  bcutfa)en  Äudbrütfe  „grofc, 
Ьоф,  {фгоег,  tief,  lang,  biet,  breit"  atä  SÄafc 
beftimmungen  im  Яи{р|*феп  roiebergegeben?  [773^]. 

6.  2Ве1феп  Äafuö  regieren  по'лный  unb  чу- 
ждый? [760л]. 

7.  3n  п>е(феп  Jlafuä  treten  оди'нъ  ober  самъ, 
шепп  ße  hinter  einem  2)atit>  bcö  рсп'опНфеп  gjkr* 
roortS  ober  £auptroort$  fielen?  [768J. 

8.  9йе1фе  $roei  flafuä  fönnen  hinter  па'мят- 
никъ  ober  смотр!»  fielen?   [764,2]. 


*  §ier  ift  au  ergänzen:    Softer". 
**  топлёный  sertaffen,  де{фто1зеп. 
***  partieroeife. 


Unterhaltungen  auf  gefellfdjaf tlid?cm  u.  f ргафИфст  (Bebtete. 

799.       29.  JHffel*  unb  Safte. 


Jttffetö  (кисели*)  unb  @aft  (варе'нье)  liebt  ber 
Stoffe  аи&егогЬепШф.  Фег  Äiffel  roirb  befonberö 
alä  9toфgeriфt  aufgetragen.  2)ie  SWaffe  ift  bitf  unb 
roirb  auü  Äartoffelmebl,  2НЛФ,  ©afjnc  unb  ^хифЬ 
fäften  bereitet,  fo  ba&  man  Grbbeer=,  §imbcer=, 
Зофаптд  beer*,  Яг  an$  beeren*,  6  taфelbecrs, 
5Кг{ф  =  ,  Äpfel-,  Slpfelfincnfiffclö  unb  поф 
Biete  anbere  3lrtcn  unterfфeibet. 

3n  ben  ruften  фаиёЬаИипдсп  roerben  aufjer= 
огЬепШф  oiele  @äfte  eingebt.  Äbgefeben  uon 
ben  uielen  ©peifen,  $u  benen  bie  ruffifäc  £auäfrau 
@aft  oerroenbet,  roirb  biefer  аиф  jura  Xee  gereiфt 
unb  jroar  in  grojjen  SRengen.    Фег  ги?Мфе  ©oft 


ift  im  allgemeinen  bei  roeitem  füger,  a(e  ctma  in 
$eutfa)lanb,  obgleich  ber  Quäex  ungefähr  ebenfo 
teuer  ift,  Ьоф  in  biefer  $in^t  entf Reibet  nur  ber 
©е|"фтаА.  Äleine  fieute,  bie  e£  \\a)  niфt  geftatten 
fönnen,  @äfte  етдигофеп,  faufen  fola)e  in  ben 
Äolonialroarenbanblungen  ober  in  ben  Äonbitoreien, 
roo  ein  (фгоипд^а^ег  §anbel  bamit  betrieben  roirb. 
91иф  in  Äonfeftfabrifen  roerben  ©äftc  in  großen 
9Raffcn  ijergeftent,  unb  тапфе  5°brifate  fmb  fo 
befannt  unb  begehrt,  baft  аиф  50miucn*  bie  mit 
ге^фсп  €aftoorräten  oerfeben  finb,  biefe  ab  unb  ju 
faufen.  &ащ  befonberö  grofe  ift  ber  ФегЬгаиф  oon 
Säften  in  ben  4>au$baltungen  ber  ruften  Äaufs 
(eute,  roo  аиф  jeber  ©aft  ben  gefüllten  Saftf Rüffeln 
ooQe  ©erec^tigfeit  roiberfabren  laffen  mu^. 
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69.  ть  70.  Seftion. 


Tepirb'Hie  даётъ  уменье. 

dcbulb  madjt  flug.    [<9ebu(b  gibt  Яоппеп.] 

(Посло'вица.) 


800.  (üb.  5) 


В. 


Deutfcfye  IDortfügung  311  785. 
Dblomomö  Xrattm. 

(gortfejung.) 


[73;  523  B] 


Sobalb  er  nur  am  3Jtontag  txwafy  [roirb 
егтоафеп],  fafit  tytt  [фон  eine  Unruhe.  6r  Der- 
nimmt  bie  fdjnetbenbe  Stimme  2Ba3fa3,  ber 
t>on  ber  Slujjentreppe  Ijerab  ruft  [fd^reit] :  „2lm 
tipfa!  Spanne  ben  <3фес!еп  an:  (man  mufe) 
baS  junge  §errlein  jum  Фег^феп  fahren". 
Übrigens  träumte  3(ja  ЗЦЭДФ-  тФ  (DOn) 
^о1фе(п)  9Jtontage(n),  an  betten  [roanu]  er  bie 
Stimme  SBaöfaö,  ber  ben  Эфес!еп  anjufpanuen 
befiehlt,  uiфt  l)ört  unb  an  betten  [roanu]  tytt  bie 
3Jtutter  beim  %tz  mit  einem  £афе1п  unb  ber 
angenehmen  9laä)xiti)t  empfängt:  „£eute  fäfjrft 
bu  tA!jt;  am  2)onner3tag  ift  ein  grofjer  %mx- 


tag:  loljut  еЗ  рф  benn  für  brei  Jage  f)in  unb 
jurücf  ju  fahren?"  @in  anbereö  9Kal,  mitten 
in  ober  ju  Slnfang  ber  ЗВофе,  ersten  [wirb 
erfd^ettten]  beim  2)eutfäen  р1о$Кф  Slntipfa 
mit  [auf]  bem  befannten  Sd&ecfen,  um  3lja 
ЗВДф  obju^olen  ftmterStjaSljiiW].  „SWarie 
Sarotfätta  патКф  ober  9tatalie  gabbejerona 
ober  bie  Äuforoforoö  mit  i^ren  Äinbern,  (melbet 
er,)  finb  5U  93е^ф  gefommen,  ОДКф  [fo] 
bemühen  Sie  рф  паф  £aufe  (gu  fotnmen)!" 
Unb  34uWa  ift  gegen  brei  ЗВофеп  ju  £aufe 
auf  93е|иф,  unb  barauf  [bort]  wirb  man  Щ 
beffen  beroufit  [fteljft  bu],  (bafc  e3)  bis  jur 
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6£)ашофе  nidjt  meljr  [fdjon]  roeit  ift  unb  bann 
[bei]  ift  bog  geft  (ba)  unb  bann  [ba]  cnt= 
fdjeibet  frotrb  entfdjeibeu]  auä  trgenb  einem 
©runbe  ein  9Kitglieb  ber  gamilie  [jemanb  in 
ber  gamilie],  bafc  man  in  ber  З^отаагоофе 
uidjt  lernt;  biö  gum  Sommer  bleiben  etwa 
$roei  ЗВофеп  —  ее  lo^nt  fic^  ntdjt  (f)in)ju= 
fahren  unb  [aber]  im  Sommer  rufjt  ber 
Seutföe  felbft  аиф  aus,  fo  (Ъа$  es)  f$on 
bejfer  (ift),  (bie  gal>rt)  biö  511m  £erbft  auf* 
«Rieben.  Unb  bie  $агШфеи  (Sltem  fuhren 
fort  (паф)  SSormänbe(n)  31t  fiteren,  (um  ifjren) 
So^n  gu  £aufe  ju  behalten  [jurücf^u^alten]. 
3ln  Sorroänbeu  fehlte  eö  аиф  aufjer  ben 
geiertagen  ntct;t  [hinter  SSorroänben  ftoefte 
bie  Angelegenheit  аиф  aufeer  ben  geiertagen 
ииЭД.  $т  Sßinter  fфieи  её  tynen  (ju)  falt 
(311  fein),  im  Sommer  ift  её  ber  £ifce  roegen 
аиф  ni^t  зШгадКф  [taugt  еЗ  аиф  игф1]  $u 
fahren  mrt>  biöroeilen  regnet  eö  аиф  [roirb  ber 
Stegen  gefjen],  im  £erbft  Hubert  ba*  fdjladferige 
SBetter  (am  galten).  (<5ф1и&  folgt.) 


©fgenfeitige  Überfeine  ic.) 


Г  $>er  »rief! 


(йь. 6-9)  C.  (Bgnf .  Übrf.3ii785.  [75;  523c] 
801 .  (üb.  {^»j)  D.  Cöf  ungen.  [ioe;  523  dj 

3u  796;  ©eforädje. 

1.  Зег{фот.    (ЯШг  muffen)  un§  fgieften! 

2.  flretfdjetom.  (Шк  muffen)  \m*  biefen 
StugenMirf  fa)ieften!  ...  Dfme  ©efimbanten  ... 
Safe  um  fahren !  . . . 

3.  3crfa)oiu.  §aben  8ic  für  [auf]  ben  gafl 
З^гсо  ЖоЬеё  Serfügungen  getroffen?...  3(>re  grau 
fann  ja  аЫ  Bettlerin  surücfbleiben  ... 

4.  tf  r  e  t  f  ф  e  1 0  m.  6ic  erhalten  [merben  erhalten] 
Гешси  Pfennig  [@rofa)en]!  ...  betraten  6ie  meine 
grau  ol)ne  Vermögen  [umfonft],  wenn  ia)  ЭДпеп 
Гете  Kugel  in  ben  fieib  jage  [jagen  merbc]  ... 

6.  3erfa)oro.  Зф  liebe  eine  anbere,  ©oja 
SEßnffilicmna  ...  unb  will  fic  heiraten!  ... 

0.  tfretfan'toiD.  Зф  begreife  nic^t  [шфгё]!  ... 
SBoIien  mir  ber  Юефе  [Drbnung]  паф  beginnen... 
6ie  тафеп  meiner  Jrau  ben  £of? 

7.  Serfcfjom.  3a,  aber  (nur)  ein  menig  ..  Шх 
jum  [für]  Schein  ...  3a)  f)abe  Ьигфаио  пЩ  qe* 
glaubt,  bab  Sie  fta)  fo  beleibigt  füllen  roerben  .. 
ВД|ф  Imt  Soja  Söaffiljemna  (barmu)  gebeten  ... 

Sinter  Auftritt. 

fciefelben  unb  ©oja  ((bie)  von  геф«,  mit  bem  *ute 

auf  bem  Äopf  fim  £№феп]  eintritt). 

8.  tfret|rt)etoro  (ju  Soja).  6ie  muffen  шгё  а  Неё 
erflaren!  6ie  l,aben  ja  ®eorg  Seontjemitfa) 
befohlen  [3)aö  (fuib)  Sie  ja,  (ber)  &.  2.  befohlen 
twt  (Oaben)],  meinergrau  ben  fcof  ju  тафеп?  ... 
Шгеи  Sic  e$  ober  nirfjt  [@ie  ober  тф*  ©iej? 

9.  Soja.     3a  ia)  ...  aber  ... 

10.  Krctfc$etorc.  D^ne  ЦсдПфе]  ЛЬехв". 
2Beel)alb  fjaben  Sie  ba3  getan? 

11.  Soja.    9lnftanbot/alber  [gür  ben  2(nftanbl. 

12.  tfreifa)eton>.  (Зф)  banfe  3t)nen  [euefi] 
eracbenft!  ^ie(fe)  9rnflanbörücffic^te!i  finb  nefungett 
[gut].' . . .  (Яафйет  er  ben  »rief  $en>or0ejoflen.)  Nun,  unb 
biefen  »rief  an  meine  grau  (mt  er  аиф  auo  Sluftaitb 
дefфпebcn? 


13.  6oja  \ 

ЗегУфош  /»"^^1  sWeinörief! 

14.  @oja  (juSerf^oro).  ©ргефеп  @ie! 
m  1;>.Зсг?фош.  tiefer  «rief  mar  für  ©oja 
wa|ftlierona[oorau0]6eftimmt  geriet  aber  irrtümlicher* 
2flfe.?op'ie  ®efP4*»no  in  bie  ^änbe  hu  Sopbie 
2Bafftljemna]  ... 

16.  А^{фс1ого.     3e^t  ift  mir  aUeä  flar  .. 
?^еп  S!,e.'e°ia ЗЭДЧепжа ! . . .  Зф  fann З^пеп  niфt 
ftelfeii  [3ßte  (Sie)  moüen],  Sie  finb  an  aüem  (фШЬ. 

17.  Soja.    Зф? 

18.  ЯЖ{феиго.  Unb  ©ie  muffen  mir  Reifen. 
(Зи  Зег|фою.)  Зф  roerbe  ©oja  3öafftljemna  ein  wettia 
ben  £of  тафеп  ... 

19.  ©oja.     3Wir?    Зи  гое1фет  ЗтесГ? 
r..t20-  3erfa)om.    (Зф)  meine,   bafi  baö  unnüft 
[überflüffig]  ift.  v 

21.  5ке*Гфе^го.  Ge  gefättt  (bir  roo^l)  m^t? 
Unb  meiner  grau  §aft  (bu  roo$l  тфО  ben  §of 
gemacht?  Xarum  eben.  Шп  (raitt  1ф  еиф) 
folgenbeö  fagen  [fo  f)ier  гоаё]  ...  «or  aüen  Singen 
Sie^t  еиф  m  biefes  3immer  jurücl  ...  (aeiflt  auf  bie 
$ür  геф1в.) 

22.  Soja.  3n  mein3immer?  3tber  baö  mirb 
(mie  mir)  fc^eint,  mфt  дапз  anftänbig  fein. 

28.  $т{фе^го.  Gö  mutier  Я omöbie  gefpielt 
werben.  Яоепп  [ЗВапп]  iф  6ie  mfe,  foiumeit  6ie 
^erauö  unb  finb  [merben]  mit  mir  in  allem  ein* 
oerftanben  [einroiUigen]  ...  (ßo\a  unb  3erf$on>  ge^en 
nacb  re<^te  ab.)  9Hein  (^lüdf  (^ängt)  an  [auf]  einem 
фагфеп!  ...  (э^афЬет  er  jur  2ür  linf«  [^eranJaetreteti  ift.) 
Soptjie  SöaffiljeiDna ! 

3u  797;  Slufoabf  193. 

SSarenborfe. 

26.  2Wärs. 
Sic  Stimmung  beö  ßetreibemar!tea  mar  Bier  аиф 
beute  eine  Ш  ftiffe.  gür  ben  Qmvt  finben  feine 
ftW№  ftatt.  Joggen  fauft  man  für  ШЦ\еп  unb 
jur  gfmnlanb,  $afer  nimmt  man  au$  ben  @рс{фегп 
für  bie  ©tabt.  [ЖЩ  Seinfaat  fef)r  flau,  unb  grofee 
^artiecn  merben  gar  nic^t  angeboten  [im  Angebot 
nid)t  f^tbar].  ^Вифте^епдги^е  unb  ©rbfen  ru^ig 
D"  ™*)'gcr  Йаде].  Joggen  mürbe  in  biefen  Sagen 
3800  £f$ctmert  oerfauft,  112  ©olotnif  fфrocrer 
[an  ®еп)Щ,  vorrätiger  [barer]  für  gimilanb  su 
7  9tubel  40  ÄopeFen  mit  ©äefen.  [pr]  fibtrifc^er 
5öei3en  gefixt  (311)  [jal)lt  man  oon]  9  Stbl.  biö  9%Ж. 
40  5«op.,  angeboten  [oerlangt]  aber  (ju)  10  9161. 
25  Яор.  oljne  ©äefe.  £afer  §at  [genieß]  befte 
^аф^аде;  in  Petersburg  ja^lt  [gibt]  man  für 
oprrätigen  5  ШЫ  30  Яор.  mit  9Äattenfäcfen.  gür 
Scinfaat  mürbe  man  magonmeife  12  ШЫ.  50  Äop. 
Säulen  [geben],  bie  SBerfäufer  aber  forbern  13  Ш. 
70  ßop.  o^ne  ©äefe.  «orrätigeö  £anföl  (foftcl)  5  Ш1 
60  Яор.  pro  ?ub.  §iefigeö  Leinöl  (foftet)  o^nc 
^efd^irr  4  Ш.  20  ßop.  iptefiger  serlaffener  Ätnbcr* 
talg  partiemeife  зи  50  Ш1  für  ein  ©erforoefc  p,emaфt 
[mt]  Petroleum  rul;ig.  [9Wit]  glaфä  ftitt.  [Ш]  ^ebe 
o^ne  Seränberungfen]. 

3u  797;  «ufgaic  194.  Три  ты'сячи  во 
семьсо'тъ;  сто  дв'Ьна'дцать ;  по  семи'  ру- 
бле'й  сорока'  копе'екъ;  отъ  девяти'  рублей 
до  девяти' рубле'й  сорока'  копе'екъ;  де'сять 
рубле'й  два'дцать  пять  копе'екъ;  пять  ру- 
бле'й три'дцать  копе'екъ ;  дв'Ьна'дцать  рубле'й 
пятьдеся'тъ  копе'екъ;  тринадцать  рубле'й 
се'мьдесятъ  копе'екъ;  пять  рубле'й  шесть- 
деся'п,  копе'екъ;  четы'ре  рубля'  два'дцать 
копе'екъ;  по  пятидесяти  рубле'й. 
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802.(йь.17-19)Н.Кот)ег[.зи785.да]} 
Вопросы. 

1.  Когда'  на  него'  напада'етъ  тоска'? 

2.  Что  на  него'  наоада'етъ,  какъ  то'лько 

онъ  проснётся  въ  понед'Ь'льникъ? 

3.  Что  онъ  слы'шитъ? 

4.  Что  д*'лаеть  Ва'ська?  (Онъ...) 

5.  Что  онъ  крнчи'ть  съ  крыльца'? 

в.  Что   впро'чемъ  бо'лыпе    сни'тся   Иль*' 
Ильичу'? 

7.  KaKi'e     понедельники     сня'тся    Иль*' 

Ильичу'? 

8.  Что  Ва'ська  прика'зываетъ? 

9.  Какъ  его'  мать  встр*ча'етъ  за  ча'емъ? 

10.  Съ  како'ю  встрЬча'етъ  но'востью? 

11.  Что  въ  друго'й  разъ  быва'етъ? 

12.  Какъ  въ  друго'й  разъ  Анти'пка  я'вится 

къ  н*'мцу? 

13.  Когда'  Анти'пка  я'вится  къ  н*'мцу? 

14.  За  к*мъ  я'вится  Анти'пка  къ   н*'мцу? 

15.  Что  ска'жетъ  Анти'пка? 

16.  Ско'лько  вре'мени  гости'ть  Илю'ша  до'ма? 

17.  Кто  р'Ьши'тъ,  что  на  бомино'й  не  у'чатся? 

18.  Что  решить  кто-нибу'дь  въ  семе'йств*? 

19.  Ско'лько  вре'мени  остаётся  до  л*'та? 

20.  Что  сл^'дуетъ  изъ  того',  что  до  л*'та 

остаётся    недели   дв*?    (Изъ    э'того 
сл*'дуетъ,  что  . . .) 

21.  А    почему'    нельзя'    Илю'пгЬ    лЬ'томъ 

учн'ться? 

22.  До  како'го  вре'мени  лучше  отложи'ть? 

23.  Что   продолжа'лн   делать   нужные  ро- 

дители? 

24.  За  ч*мъ  д*'ло  не  става'ло? 

25.  Что  бы'ло  знмо'й? 

26.  Почему'  л*'томъ  то'же  не  годи'тся  *'хать? 

27.  Что  о'сенью  м*ша'еть  *'хать? 


(üb.  23)  К.  #ie§.  Cefen  311 785.  {Щ  кг) 

(üb.25;26)  L.  <5ute Überf.  3U 785.  да,} 

(üb.  и)       E.  <5rammatif.    [76;  523  ej 
803.  Webenf&$e. 

1.  Онъ  уб*ждёнъ,  что  полу'читъ  м*'сто  er 
ift  überzeugt  (Ьсшои),  baji  (er)  bie  ©teile 
befommen  mirb; 

2.  онъ  приказа'лъ,  чтобъ  очи'стили  кварти'ру 
er  befahl,  bajj  man  bie  9Bof>nung  räume; 

3.  онъ  купи'лъ  им*'ше,  кото'рое  известно 
во  всёмъ  уЬ'зд*  er  Ijat  ein  &xxt  gefauft, 
baö  im  ganzen  Äreiö  befaunt  ift; 

4.  онъ  купи'лъ  inrfe'Hie,  кото'рое  принадле- 
жать гра'фу  П.  er  taufte  ein  ©ut,  ba$ 
beut  ©rafen  $.  gehört; 


5.  въ  то  «ре'мя  какъ  онъ  лежа'лъ  на  дива'н*, 

чита'лъ  онъ  газе'ту  roäljrenb  er  auf  bem 

2)roan  lag,  lad  er  bie  З^^ипд. 

®ie  9lebenfä$e  werben  im  Э1и[^[феп  ebenfo 

rote  im  $eutfc$en  аиф  tyrem  3ИН^е  "аФ 

unte^ieben.     2)iefen  $nfyalt   erfenneu  mir 

Itxfy,    roenn   mir    ben  Sieben fafc   oerfürgen. 

2öir  finben  bann  an  ©teile  beö  ben  Sieben* 

fa$  einleitenben  SJBorteö  unb  beS  ^ßräbifatö: 

a)  ein  ©ubftantit)  ober  einen  ^nfinitio*, 

b)  ein  Slbjef tit>  ober  ^ßartijip  unb  c)  einen 
aboerbialen  Sluöbrucf. 

2)ie  9lebenfä$e  in  Derlürjter  gorm: 

1.  онъ  уб*ждёнъ  въ  получе'н1И  мЬ'ста; 

2.  онъ  приказа'лъ  очи'стнть*  кварти'ру; 

3.  онъ  купи'лъ  известное  во  всёмъ  уЬ'зд* 
им*'ше; 

4.  онъ  купи'лъ  принадлежа'щее  гра'фу  П. 
югё'ше; 

5.  онъ  чита'лъ  газе'ту,  лёжа  на  дива'н*. 
^nfolgebeffen  teilt  man  bie  9lebeufä$e  ein  in 

a)  Subftantto*    ober  $auptmortfä$e 
(»eifpiele  1  u.  2); 

b)  3lbjefttt>*    ober    6igenfc$aftdfäfce 
(Seifpiele  3  u.  4)  unb 

0)  2lbt>erbtab      ober     Umftanböfäfce 
(Seifpiel  5). 

804.  $uß(icmtfo-  ober  Hauptwort- 

те. 

1.  SBie  und  bie  93eifpiele  1  unb  2  beS 
oorigen  Slbfönitteö  geigen,  merben  ©ubftanth)* 
fä$e  mit  bem  ©auptfafce  Ьигф  что  unb 
чтогбы  oerbunben.  2Me  SBörter  что  uub 
что'бы  führen  bie  93ejeic$nung  Sa^artifel. 

2.  3m  £auptfa$e  ftefjt  oft  ein  ÄafuS  be« 
g-tirroorteS  то: 

пожа'ръ  —  отъ  того',  что  соба'ка  вы'ла  три 

но'чи  подъ  окно'мъ; 
онъ  позабо'тился  о  томъ,  чтобъ  вс*  бы'ли 

гото 'вы  er  forgte  bafür,  bajj  alle  bereit 

roären. 

3.  91аф  бу'дто  in  ber  S3ebeutung  von 
„bajj,  als  ob,  als  menn"  nrirb  что 
дегоо^пНф  roeggelaffen  ** : 

я  слы'шалъ,  бу'дто  онъ  уЬ'халъ  \ф  fjörte,  bajj 
er  roeggereift  fei; 

мн*  ка'жется,  бу'дто  бы  я  туть  же  невн'димо 
прису'тствовалъ  mir  {феий,  als  ob  *ф 
bafelbft  mietbar  jugegen  geroefen  märe. 


*  tiefer  3nfinitio  entfpridjt  eben  aua)  einem 
<Subftantio:  онъ  приказа'лъ  очи'стить  квар- 
ти'ру er  f)at  bie  Räumung  ber  ffiofjmmg  an* 
befohlen  (=  онъ  распоряди'лся  очи'сткою 
кварти'ры). 

**  Щ1,  abev:  и,  притворя'ясь,  что  бу'дто 
не  спала'  совсь'мъ,  подозри'тельно  погля'- 
дываетъ  ...  [589,19]. 
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4.  2)ie  ©ubftantfofäfce  fönnen  [гф  ben 
£auptfä$en  аиф  Ьигф  einen  Äafu$  von  кто 
unb  что  unterorbnen,  befonberS  поф  bann, 
wenn  im  §auptfa$  eine  gtont  Don  тотъ  ober 
то,  всё  ober  ничтог  oorfomtnt: 

въ  комъ  нужда',  ужъ  того'  мы  зна'емъ,  какъ 
зову'тъ  roenn  wir  jemanb  nötig  Ijaben, 
fo  roiffen  roir  {фон,  roie  er  fyeifct; 

я  дово'ленъ  т'Ьмъ,  что*  шгЬ'ю  \ф  bin  gn= 
frieben  mit  bem,  roaS  (}ф)  ^abe; 

онъ  ни  о  чёмъ  не  ду'маегь,  что  ду'шу  без- 
поко'нгь  er  benft  an  тф!ё  (berartigeS), 
roa8  bie  Seele  beunruhigt; 

онъ  наблюда'еть  за  всЬмъ,  что  делается 
на  двор*'. 

5.  6in  ©ubftantrofafc  lann  аиф  eine  gfrage 
enthalten,  bie  Ьигф  ли  tum  2lu3brucf  fommt 
ober  mit  einem  fragenben  gürroort  ober 
fragenben  ЯЬяегЬ  eingeleitet  nrirb: 
тру'дно  бы'ло  распознать,  пла'чегь  ли  она' 

и'ли  импровизи'руетъ  зауны'виую  п*'сню 

безъ  словъ; 
...  посмотреть,  всё  ли  поло'жигь  по'варъ, 

что  отпущено; 
она'  велела  сироси'ть,  кто  пришёлъ  fte  lieft 

[befahl  ju]  fragen,  roer  ba  [gefommeu]  tft; 
она'  велела  спроси'ть,  куда'  пойдёте  fte  lieft 

fragen,  rootn'n  (Sie)  getyen  werben; 
она'  велела  спроси'ть,  когда'  до'ма  бу'дете 

fte  lieft  fragen,    mann  (Sie)   gu  §aufe 

fein  roerben. 
3)iefe  Subftantit)fö^e,  bie  eine  $rage  enfc 
galten,  werben  inbirefte  fragen  genannt. 

805.JlbicßtiD-  ober  f  igen  fdjaf tsfäfce. 

1.  3)iefe  9lebenfä$e  antworten  auf  bie 
grage:  „гое1фег?  roaöfür  einer?  unb  roie- 
©  i  e  l  ?  "  unb  werben  Ьигф  formen  ber $ürroörter 
который,  какогй  unb  чей  eingeleitet: 

1.  онъ  вгля'дывается  въ  стра'нныя  лн'да, 
кото'рыя  его'  окружа'ють; 

2.  э'то  была'  та  к  а' я  сце'на,  каку'ю  я  ни- 
когда' не  забуду  ba£  roar  eine  fotöje 
©ceue,  rofe  {ф  (fte)  nie  t>ergeffen  roerbe; 

3.  остерега'йтесь  того',  чьё  честолю'б!е  не 
зна'етъ  пред'Ь'ловъ  fyütet  еиф  рог  bem= 
jeuigen,  beffen  (Sljrgeig  feine  ©renken  fennt. 

2.  3>m  ^auptfafce  ftetyen  formen  tron 
тако'й  ober  тотъ  ober  roerben  in  ©ebanfen 
ergänzt. 

3.  кото'рый  unb  какогй  ftimmen  im 
©enuS  unb  Numerus  mit  bem  Sßorte  beö 


*  $uö  ЗДог!  что  ofjne  oorauägefjenbe  gorm 
von  то  loirb  manchmal  mit  einem  Hccentjeidjen  (что 
ob.  что)  oer{ef)en,  um  anjugeben,  ba&  ed  im  be? 
treffenben  gaü  nidjt  cafcartifel  ift,  fonbern  Ьаб 
gürmort  „tDtö". 


§au))tfa$e3  überein,  auf  baö  fte  рф  bejteljen; 
чей  muft  рф  im  @enu$,  9tumeru3  unb 
ÄafuS  паф  bem  SBorte  be8felben  SRebenfafceö 
w^ten,  auf  ba$  ей  рф  begießt  (t)gl.  bie  33et= 
fpiele  unter  1). 

4.  Die  beutfфen  gürroörter  beren  unb  beffen 
roerben  meift  Ьигф  formen  поп  кото'рый, 
feltener  Ьигф  чей  roiebergegeben;  ba§  ein= 
leitenbe  „roie"  beö  beutfdjen  äbjeftrofafceö 
überfefct  man  Ьигф  eine  ^orm  поп  какогй 
(ober  каковогй): 

э'ТОгьчелов*1гь,{?^'ГИКОТО'Р™}  °Ц*НТ' 
4(ob.  чьи  заслуга) /давно' 

biefer  9Кеп{ф,  beffen  SBerbienfte  fd^on  lange 

ifyre  SBürbigung  gefunben  tyaben  [gefc^ä^t 

roorben  ftnb]; 

э'то  лю'ди   \  заслУ/ги  К(>то'рыхъ  л  оценены' 
А  '  l  (ob.  чьи  заслу'ги)  J  давно' 

baö  ftnb  ЗКе^феп,  beren  SSerbienfte  fфon 

lange    tyre  SBürbigung   gefunben    Ijaben 

[geföäfct  roorben  ftnb]; 
э'то  челов*Ь'къ,   каки'хъ  ма'ло   bad   ift   ein 

2Неп{ф,  roie  eö  (beren)  roenige  gibt. 

5.  91аф  einem  Subftantio,  baS  einen  Ort 
ober  bie  $tit  Ье^фпе^  famt  eine  görm  oon 
кото'рый  mit  einer  ^ßräpofttion  Ьигф  bie  Ш- 
Serbien  гд*,  кудаг,  откугда,  когда'  unb 
какъ  erfefct  roerben: 

она'  нашёптываеть  ему'  о  како'й-то  неведо- 
мой сторон*',  гд**  н^гь  ни  ноче'й,  ни 
хо'лода,  гд**  всё  совершаются  чудеса' . . . ; 

вонъ  ви'дишь  ли  черезъ  рЬку'  тотъ  мостъ, 
куда'**  намъ  путь  лежи'гь  fteljft  bu  bort 
über  ben  $luf$  bie  Srüdte,  über  bie  unfer 
3Beg  fü^rt? 

я  не'  былъ  въ  томъ  л*Ьсу',  откуда***  онъ 
идёть  {ф  roar  \\Щ1  in  jenem  2Balbe,  au§ 
bem  er  fommt; 

наста' ли  rfe  мину'ты,  когда'!  сильнее  рабо'- 
таетътво'рчесшй  умъ . . .  когда' !въ  се'рдц* 
жив^'е  вспы'хиваетъ  страсть  ... 

6.  ЗЛапфта!  roerben  таппПфе  formen 
dou  кото'рый  Ьигф  кто  unb  ber  9tominath) 
unb  Slccufatio  oon  кото'рый,  olnte  Uute^ieb 
beö  ®t\<fyhd)t%,  Ьигф  4TOff  erfe^t,  roenn 
im  §auptfa^e  formen  dou  тако'й,  тотъ, 
весь  u.  f.  го.  Dorfommen  ober  in  ©ebanfen 
ergänzt  roerben: 

со  мно'ю  дру'га  [b.  ^.  тако'го  ober  того'  дру'га] 
н^тъ,  кому'  бы  могъ  пожа'ть  оть  се'рдца 


.     *  gür  въ  кото'рой. 

**  Диг  черезъ  кото'рый. 
***  gär  изъ  кото'раго. 
t  3"г  въ  кото'рыя. 

tt  3"  ber  SJolfSpoefie  unb  überhaupt  in  ber 
ЯШфгафс  eifert  что  oft  alle  gormen  üou  ко- 
то'рый. 
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ру'ку   1ф   Ijabe  leinen  ^reunb,  bem  td) 
von  £er$en  bie  $anb  brüdten  fflnnte; 
не  та  соба'ка  куса'етъ,   что  гро'мко  ла'етъ 

$unbe,  bie  bellen,  beiden  тф1; 
Bei*  де'ньги,  что  я  им1;'лъ,  уже'  вы'шли  aüeä 
©elb,  roaö  {ф  fjatte,  ift  [фоп  oerauögabt; 
онъ  живёть  въ  до'м*,  что  напро'тивъ  це'ркви 
er  rooljnt  in  bem  £aufe,  Ъа$  ber  Яифе 
gegenüber  (liegt). 

7.  3ür  bie  93  er  für  jung  ber  SRelatiofäfce 
Ьигф  ba3  ^ßarttjipium  ift  alö  ^auptregel 
ju  beachten:  man  oerroenbet  ba3  $arti)ii>ium 
*ftfot,  гоепп  ba8  9ielatroum  Subjerteftellung 
Ijat,  bagegen  ba3  ^arttjipium  $ajfi*i,  roenn 
baä  SRelatroum  birefteS  Dbjeft  ift,  ober 
roenn  ba3  ^Jräbifat  Ьигф  eine  pafftoi^e 
gorm  gebtlbet  roirb: 

я  зна'ю  живопн'сца,  написа'вшаго  (=  ко- 
торый написа'лъ)  э'ту  карти'ну  id)  fenne 
ben  2Raler,  ber  biefeS  5Mlb  gemalt  ^at; 
я    зна'ю    карти'ну,    нап и' санную    э'тнмъ 
живопи'сцемъ     (=    кото'рую    написа'лъ 
э'тоть  живопи'сецъ)  iö)  fenne  baS  ШЬ, 
baö  biefer  SKaler  gemalt  tjat  (baö  oon 
biefem  -BJaler  gemalt  ift); 
на    э'той    пло'щади   есть    па'мятникъ,    по- 
ставленный го'родомъ  Ми'нину  и  По- 
жа'рскому,    спа'сшимъ    отечество    оть 
непр1я'теля  auf  biefem  Sßlafce  gibt  es  ein 
2)enfma(,    baö    bie  Stabt  5Ш.    unb  *ß. 
gefegt  l)at,  bie  bad  äSaterlanb  oor  bem 
^einbe  retteten. 
$>ie  93erfür§ung  beä  SRelatbfafced  Ьигф  baö 
Partizipium    mufe    unterbleiben,    roenn    ba$ 
SRelatroum  roeber  ©ubjeft  поф  birefteä  Dbjeft 
ift,    roenn  baS  $räbitat    im  futurum  ober 
Äonjunftio  fteljt  ober  roenn  ein  2)emonftra= 
tfoum    oorau3gef>t,    ba^er    fönnte  ber  ©a$: 
воть  де'ньги,  окото'рыхъвы  говори'ли  (ober 
кото'рыя  я  пошлю'  бра'ту)  Ijier  ift  ba3  (Selb, 
von  bem  fte  fp^en  (ba3  id)  meinem  S)ruber 
|ф^ en    roerbe)  —  птф!    oerfürjt  roerben. 
Über  baö  UeinpuS  be3  ^artijipiumö  f.  794. 

806.  Jteoerßiaf-  ober  ^Lmflanbsf&^e. 

2)ie  Slboerbialfä^e  orbnen  рф  bem  $auptfa$e 
unter  unb  jroar  oermittelft  ©inberoörter  unb  Ш* 
öerbien,  bie  einen  Ort,  bie  3eit,  bie  *rt  unb 
äöeife,  ben  Qrunb  unb  ben  3roecf  auäbrücfen. 
2)e3f)alb  unterfфeibet  man  аиф: 

a)  2lboerbialfä$e  beS  DrteS, 

b)  2lboerbtalfä$e  ber  $e'\t, 

c)  Slboerbialfäfce  ber  2lrt  unb  SBeife, 

d)  2tboerbialfä$e  be§  ©ruubeS, 

e)  2lboerbialfä$e  beö  3roecfeö. 


807.  $lbvetbxatf&be  bes  фг!с5  ober 

^oftaffäfce. 

®ie  Sofalfäfce  antroorten  auf  bie  fragen: 
„roo?  rooljin?  rooljer?"  unb  roerben  Ьигф 
SSboerbien  beö  Drtee  [702,А,з]  eingeleitet: 
а  ино'й,  прнкры'въ  лицо'  платко'мъ  отъ  мухъ, 

засыпа'лъ  тамъ,  гд*  смори'ла  его'  жара'; 
иди'  (туда'),  куда'  хо'чешь  gel},   roof)in  bu 

roiüft; 
по'мощь  пришла'  отту'да,  откуда  никто'  ея' 

не  ожида'лъ  bie  $ilfe  fam  ооп  Ъа,  rooljer 

fte  niemanb  erroartet  fjatte. 

808.  Jltoerßtaffäfce  bex  ^cit  ober 

®cmporaffä£e. 

1.  3)iefe  fielen  auf  bie  fragen  „roann? 
roie  lange?  roie  oft?"  unb  beginnen  mit 
ben  еп^ргефепЬеп  Äonjunftionen  unb  2lb* 
oerbien  ber  &t\t: 

на  двор*',  какъто'лько  Анти'пъ  вороти'лся 
съ  бо'чкой, . . . 

ребёнокъ  слу'шалъ  её,  открыва'я  и  закры- 
вая глаза',  пока',  наконе'цъ,  сонъ  не 
смори'тъ  его'  совсЬ'мъ; 

стари'къ  Обло'мовъ  вся'шй  разъ,  когда'  уви'- 
дитъ  ихъ  изъ  око'шка,  такъ  и  озабо'тится 
мы'слью  о  попра'вкЬ; 

то'лько  лишь  поста'вятъ  на'  ноги  молодца', 
т.  е.  когда'  ня'нька  ста'неть  ему'  не 
нужна',  въ  се'рдце  ма'тери  закра'дывается 
уже'  та'йное  жела'н1е. 

2.  SBaS  bie  патеп1иф  in  ber  ©фпЭДргафе 
fe^r  beliebte  unb  bequeme  Serfürjung  ber 
2tboerbialfä^e  oermittelft  beö  Slboer* 
bialparti^ipä  anbetrifft,  fo  roiffen  roir  auö 
619,5,  ba^  biefelbe  meift  nur  bei  д^фет 
©ubjeft  im  $aupU  unb  3Jebenfa^  gur  2ln* 
roenbung  fommt.  %m  Фeut^фen  empfiehlt 
её  ^ф  oft,  ftatt  ber  SRebenfäfce  mit  ben  Äon^ 
junftionen  „als" ,  „пафЬет"  и.  f.  го.  baä 
©erunbium  Ьигф  einen  foorbinierten  QawpU 
fa^  roieber jugeben : 

гарнизо'нъ,  сложи'въ  ору'ж1е,  вы'ступигь  изъ 
крепости  bie  ©aruifon  legt  [roirb  nieber* 
legen]  bie  SBaffen  nieber  unb  oerläfjt 
(bann)  bie  ^eftttng  [roirb  au%  ber  3cftunfl 
аи§таг?ф{егеп]; 

онъ  взялъ  письмо'  и,  пооб'Ьща'въ  передать 
его',  всталъ  и,  прости'вшись,  вы'шелъ 
на  улицу  ее  natjm  ben  Srief,  оег?ргаф 
il)n  abzugeben,  ftanb  auf,  oerabfe^iebete 
рф   unb  ging  fjinauS   [auf  bie  Strafe]. 

3.  21иф  bei  grammatif^  оег?ф1еЬепет 
Snbjeft  im  §aupt*  unb  9lebenfa$  roirb  bie 
93erfürjung  angeroanbt,  jumal  bei  unper* 
fönli^en  SBenbungen,  bie  man  Ьигф  eine 
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auf    baäfelbe    ©ubjeft    begogene    рефпНфе 

Äonftruftion  erfefcen  fann: 

ему'  не  хотелось  (=  онъ  не  хогЬ'лъ)  ухо- 

ди'ть,  не  дожда'вшись  конца'  er  roollte 

nid^t  roegge^en,  ofjne*  baä  ßnbe  abge« 

roartet  ju  tyaben; 

госуда'рю   благоуго'дно  бы'ло   (=  госуда'рь 

соизво'лилъ)  оказа'ть  ему'  дов*'р1е,  на- 

зна'чивъ    его'    мини'стромъ    ber    Äaifer 

geruhte,  tym  fein  Vertrauen  ЬаЬигф  $u 

emeifen,  bajj  er  ifjn  jum  SKinifter  ernannte. 

Slujjerbem  gibt  eö  поф  eine  gange  Steige 

von  ©enmbien,    bie  rein  aboerbial  (ober 

präpofittonett)  unb  oollftänbig  unabhängig  t>on 

bem  ©ubjelt  beö  übergeorbneten  6a$eS  ge= 

Ьгаиф1   werben,     £ierljer   gehören:    смотря' 

по  [714,2],  несмотря'  на,  исключа'я  [714,з], 

су'дя'  по   паф  —  ju  urteilen,  счита'я  (не 

счита'я)  eingereфnet  (пгф!  mit  entgegnet, 

nic^t  mit  einbegriffen),  не  ме'для  ungefäumt, 

немно'го  погодя'  etroa8  fpäter,  не'хотя    un= 

gern,  otyne  Suft  u.  a. 

809.    &bvetbiatf&$e  ber  Jlrt  unb 
^Bcifc  ober  Tglobatf&fye. 

2luf  bie  fragen  „roie?  roie  feljr?"  ant= 
roorten  bie  SKobalfäfce:  „пойдёмъ,  ду'шенька," 
торопли'во  говори'ла  она',  не  отводя'  огь 
ико'ны  глазъ  и  сп*ша'  договори'ть  святы'я 
слова'.     3U  tyn*n  gehören  inöbefonbere 

a)  bie  Ьигф  Äonjunftionen  wie  какъ,  сло'вно, 
какъ  будто,  то'чно,  ско'лысо,  наско'лько, 
ч*мъ,  не'желн  eingeleiteten  fomparatben 
©ä$e  (»eifpiele  1,  2  u.  5); 

b)  ftolge*  ober  Äonfefutiofäfce  (S3ei* 
fptele  3  u.  4),  bei  benen  ftefjen  im 

£auptfa$e      unb  ber  9tebenfa$  beginnt 

такъ  что 

СТОЛЬ  что  (roenn  bie  Jolge  erft 

fein  roirb,  roirb  audj 
что'бы  gebraucht) 

настолько  что 

до  того'  что 

c)  е^фгШепЬе  6ä$e,  bie  ber  SRuffe 
Ьигф  ско'лько,  наско'лько,  поско'льку  ein* 
leitet  (Seifptel  6). 

Seifpiele: 

1.  слу'шалъ,  какъ  жужжн'тъ  жукъ...; 

2.  (ему'  каза'лось,)  какъ  будто  онъ  оди'нъ 
въ  ц'Ь'ломъ  Mi'pt; 


*  2)ie  Überfefcimg  ber  verneinten  ©enmbien 
mit  „(фпе  au"  ift  fe&r  häufig  unb  f<$on  619,5  er* 
roä^nt. 


3.  онъ  э'то  сд'Ь'лалъ  такъ,  что  всЬ  дово'льны 
бы'ли  er  maфte  еЗ  fo,  bafc  alle  jufrieben 
тоагеп; 

4.  о  ка'мень  такъ  хвати'ла  нхъ,  что  то'лько 
бры'зги  засверка'ли; 

5.  русски  язы'къ  бога'че  гармо'шею,  не'- 
желн* францу'зсюй  bie  ruff^e  бргафе 
ift  reicher  an  Harmonie,  als  bie  franjö^e; 

6.  во  ско'лько  разъ  де'сять  бо'лыпе  пяти', 
во  сто'лько  же  разъ  два'дцать  бо'льше 
десяти'  um  roteinelmal  je^n  metyr  tft  als 
fünf,  um  [eben]  fotrielmal  ift  20  mefjr 
als  jefjn. 

810.  Jltoerßtaffäfce  6cs  Qvunbes 

ober  ^aufaffufce. 

1.  Die  Äaufalfäfce  antworten  auf  bie  fragen 
„roarum?  roeöljalb?",  j.  3).  тамъ  нашли' 
одна'жды  соба'ку,  при'знанную  бешеною, 
потому'  то'лько,  что  она'  бро'силась  оть 
люде'й  прочь. 

2.  3U  Ьеп  Äaufalfäfcen  jäljlt  man  аиф 

a)  bie  93ebingung8*  ober  Äonbitional* 
fä$e  unb 

b)  bie  einräumenben  ober  Äonjeffb* 
fäfce. 

811.  UBebrnflunfls- 
obex  ^onbitionatfä^e. 

a)  мо'жетъ  быть,  у  него'  Илю'ша  и  усп*Ь'лъ 
бы  вы'учиться  чему'-нибу'дь  хоро- 
ше'нько,  е'сли  бъ  Обло'мовка  была' 
верста'хъ  въ  пятнста'хъ  отъ  Верхлёва; 

b)  никто'  не  пом'Ьша'лъ  бы,  е'сли  бъ 
то'лько  води'лись  во'ры  въ  томъ  краю'; 

c)  оно'быпролежа'лотамъго'ды,е'слибъ 
не'  было  сли'шкомъ  необыкнове'ннымъ 
явле'шемъ; 

d)  а  пода'й-ка  ему'  не  ско'ро  носово'й пла- 
то'къ,  онъ  накричи'тъ  о  безпоря'дкахъ 
и  поста'вить  вверхъ  дномъ  весь  домъ. 

1.  3)iefe  Äonbttumalfäfce  enthalten  bie  Se- 
bingung,  unter  ber  bie  §anblung  beS  (Segen- 
ftanbeS  be3  $auptfa$e3  юог  рф  gefeit  lann 
unb  beginnen  mit  ben  Äonjunftionen  е'сли, 
е'слн  бы  (oerfürjt:  е'сли  бъ),  егжели, 
когда',  когда'  бы  unb  ben  (meljr  ber 
ЗЗоИ^ргафе  angefjörenben)  2lu3brücfen  коли" 
ober  коль  roenn,  кабы'  roenn,  foroie  bem 
auS  bem  ©еЬгаиф  fommenben  бу'де  roofern, 
falte.  3m  £auptfa£e  fielen  то,  такъ,  тогда', 
въ  тако'мъ  случае  ober  lönnen  1)т$идеЬаф* 
roerben. 


*  Яаф  ber  Verneinung  roirb  „alö"  mit  какъ 
roiebergegeben:  не  по'зже,  какъ  за'втра  (ogL 
348,8). 
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2.  ©ilt  bic  (SrfüÜung  ber  Sebinguug  als 
тодПф  ober  гоа^г|фегиПф,  fo  roirb  ge= 
braucht: 

a)  ber  3ubifotto  o^ne(!)  бы: 

е'елн  пои'щешь,  то  найдёшь  roenn  bu  fud^ft 

[[ифеп  rotrft],  fo  wirft  (bu)  finbeu; 
е'сли  бу'детъ  хоро'шая  пого'да,  я  пойду'  гуля'ть 

roenn  еЗ  guteö  ffietter  fein  rotrb,  fo  roerbe 

!ф  fpajieren  geljen; 
е'сли  вы  э'то  сделаете,  васъ  нака'жутъ  roenn 

(Sie  Ьсгё  tun  [roerben],  fo  roirb  man  fie 

beftrafen ; 

b)  ber  3ml>eratto  o^ne  (!)  бы  f.  ЗЗеЬ 
fpiel  d. 

Hnmerfuttd.  2Bie  un*  bie  Setfptefe  51t  а  aeigen. 
Hebt  ber  $eutfcfje  ba$  träfen «5  аиф  in  folgen 
Äonbitionalfäfcen  anjuroenben,  шо  oon  einer  £anb= 
hing  in  ber  3u fünft  Ые  Siebe  ift.  3m  Slnffif^en 
ftef)t  geroöb,nlid)  baä  Juturum  ber  SoUenbuug. 

3.  SBenn  bie  (Erfüllung  ber  Sebingung 
иитодНф  ober  unroa^rf$ein(t$  ift,  fo 
gebraust  аиф  ber  Stoffe  a)  ben  ftonjunftto, 
b.  t).  baö  Präteritum  mit  (!)  бы  (f.  »eifpiele 
a,  b  uub  c)  ober  b)  ben  ^mperatm,  roobei 
im  $auptfa$e  ber  ftonjnnftio  fielen  тир: 
будь    они'    въ    нужд-Ь',    я  бы   помо'гъ   имъ 

mären  fie  in  ber  9tot,  fo  mürbe  xd)   iljneu 

Reifen. 
2)ie  groeite  ^ßerfon  ^mperatioi  Sit. 
fomt    Ггф    babei    auf    aÜe    $  er  fönen    unb 
Numeri  begießen.    (93gl.  793,C,II,b.) 

4.  2>aö  beutfфe  „roenn  mau  foll"  mit  bem 
^nfinitio  überfefct  ber  Stoffe  Ьигф  е'сл» 
mit  bem  gnfinitio: 

е'сли  э'то  сд-Ь'лать,  какъ  слЬ'дуетъ,  то  просить 
на'до  три  рубля'  menn  man  её  огЬепШф 
тафеп  foll,  fo  mufe  man  brei  Stubel 
(bafür)  »erlangen  [bitten]; 

е'сли  ъ-'хать,  то  пора'  roenn  gefahren  roerben 
foH  [roenn  man  fahren  foll],  fo  ift  её  3е*1- 

812.      §inx&umenbe  ober 
$Lonzeflivf&$e. 

1.  6in  räume  nb  nennt  man  einen  Sieben^ 
fa$,  roenn  bie  im  £auptfa$e  enthaltene  $anb* 
lung  ober  Xätigfeit  völlig  ber  tutberf priest, 
bie  mau  infolge  be3  im  9tebeufa£e  bejeiфneten 
©runbeö  erroartet.  2)ie  Äonjeffiofäfce  6e= 
gutnen  mit  хотя'*,  е'сли  и,  пусть,  пуска'й, 
roobei  im  £auptfa$e  но,  а,  одна'ко,  всё- 
таки,  всё  ftefjen  ober  г)т;идеЪаф1  roerben 
fönnen. 

2.  £)ie  Äon$effinfä$e  tonnen  аиф  eingeleitet 
roerben  Ьигф  1пра'вда  (что)  —  но;  2со- 
гласи'мся,  что— но;  адопу'стимъ,  что  — 


*  ubgetörjt  хоть.  <5benfo  wirb  ли  ju  ль  oerfürat. 


но;  3поло'жимъ,  что  —  но;  4несмотря' 
на  то,  что  uub  in  ber  Итдапд^ргафе 
Ьигф  4да'ромъ  что  —  а  всё-таки  ob.  но 
(ob.  одна'ко);  aufcerbem  иоф  Ьигф 


како'й  ... 
кото'рый  .. 
кто  ...  ни 
что  ...  ни 
гд*  ...  ни 


ни 


ни 


какъ  ... 
когда'  .. 
куда'  ... 
отку'да  . 
ско'лько 


ни 

,  ни 

ни 

..  ни 
. ..  нн 


roenn  fie  bie  93ebeutuug  Ijaben  r»ou :    ...  аиф 
fei  (ob.  möge),  immerhin  (tro^bem,  Ьешюф): 

1  e$  ift  гоаЬд-,  bafe  —  aber,  аПегЫпдо.  %£  $u= 
gegeben,  bafe  —  aber.  3  angenommen,  bajj  —  aber. 
4  trotybem  baft,  obgfeidj  —  fo  Ьеппоф. 

Кто  бъ  ни  былъ  ты,  О  МОЙ 

Чнта'тель,  — 

Другь,  не'другъ,  — 

Я  хочу'  съ  тобо'й 

Разста'ться  ны'нче, 

Какъ  ир1я'тель 
roer  bu  аиф  feift,  о  mein  Sefer,  greunb  (ober) 
3reinb,  {ф  roiH  alö  $reunb  non  bir  fcr)eiben. 

А  вы,  друзья',  какъ  ни  садн'тесь, 

Всё  въ  музыка'нты  не  годи'тесь 
uub  фг,  gfreunbe,  möget  фг  еиф  fe£en,  roie 
фг  rooDt,  |еЬоф  $u  SRufifanten  taugt  i^r  шф*. 
3.  2)aö  beutfd^e  „man  mag"  roirb  Ьигф 
einen  ^ntperatio  roiebergegeben: 

Хоть  не  имЬ'й  заслу'гъ  и  чи'на, 

Хоть  ро'домъ  будь  нзъ  ко'нюховъ, 

Дъти  на  бу'детъ  какъ  дъти'на 
mag  man  Serbienft  uub  Шщ  аиф  nicr)t 
r)abeu,  mag  man  alö  @taDfue<^t  [atä  ben 
вгаШпефгеи]  аиф  geboren  fein,  ein  junger 
ЗЗш^фе  roirb  (tttd^t  anberS  alö)  roie  ein  junger 
93иг|фе  fein. 

Wnmerfung.  Шоп  biefen  Äonjeffrofäfcen  finb 
1"о1фе  ^ebenfä^e  sn  unterfd^eiben ,  bie  biefelbe  fijns 
ta!ttfcf)e  Serbinbung  I)aben  (^nm  ipanptfa^e  alö 
Subjeft,  ^räbifat,  nähere  ^Beftimmung, 
Objelt  ober  UmftanbSbegriff  treten,  wobei  im 
öauptfa^c  bie  Wörter  всЬ,  всё,  вся'к1й, 
всегда',  повсю'ду,  отовсю'ду  fteijcn),  in 
benen  ни  aber  bie  Verallgemeinerung  au^brücft: 
всЬ  по'чести,  каки'хъ  ни  пожела'емъ  alle 

(£l)renbej\eugungcn,  bie  mir  nur  münfdjen  follten 

[roünfc^en  roerben]; 
что  ни  возьми',   всё   хорошо'    roa§   bu   аиф 

nimmft  [nimm],  attcö  ift  gut; 
кто  ни  взгля'нетъ,  всЬ  очаро'ваны  jeber,  ber 

nur  f)tnblicft  [f)inblicfen  roirb],  ift  bezaubert  [alle 

ftnb  bezaubert]; 
когда'  ни  зайдёшь,  онъ  всегда'  до'ма  (бы- 

ва'етъ)   man   fami  (an)fommen,   wenn   man 

rotH,  er  ift  immer  ju  §aufe. 

813.  &bvexbiatf&$e  bes  $we<Rcs 
ober  3finaffä£e. 

2)ie  g'inalfä^e  antroorten  auf  bie  fragen 
„roofür?    rooju?"     unb     roerben     Ьигф 
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что'бы*  (üerfürjt:  чтобъ)  „bamit,  um  ju" 
unb  то'лько  ober  лишь  бы  „bamit  nur" 
eingeleitet.  3m  £auptfa$e  fteljen  ober  lönnen 
^injugebac^t  werben :  для  того'1,  зат'Ь'мъ1, 
на  то1,  съ  т'Ьмъ1,  съ  то'ю  целью3  ob. 
съ  тЪмъ  намерен1емъ8: 

1  baju,  bafür,  bamit,  ju  bem  Qmed.  3  baju, 
ju  bem  Зшес*.    8  xn  (°^er  mit)  ber  Slbfic^t. 

a)  несча'стный  Та'нталъ  есть  о'бразъ  че- 
ловека, кото'рый  ...  собира'етъ  не  для  того', 
что'бы  жить,  но  живётъ  для  того',  что'бы 
собира'ть  ber  ипдШсШфе  !£antaloö  tft  bas 
Sorbilb  eined  2Неп}феп,  ber  ...  m$t  bafür 
fammelt,  um  gu  leben,  fonbem  bafür  lebt, 
um  flu  fammeln; 

b)  путешествуй,  мпзантро'нъ,  что'бы  по- 
люби'ть  человечество  reife,  Щапфор,  um 
bie  ÜRenfc^^eit  lieb  ju  gemimten! 

c)  я  заплачу'  за  биле'тъ,  лишь  бы  ты 
пошёлъ  со  мно'ю  въ  теа'тръ  \ф  werbe  baS 
SiÜet  begaben,  bamit  (ober  wenn)  bu  nur 
mit  mir  inä  Sweater  geljft. 


814.       Die  ^itKpnttinu 

2)ie  3ntcrpunftion  (пунктуа'ц!я)  ift  bie 
Slnroenbung  berjenigen  SatMetdjett  (значки 
препнна'н!я),  bie  bagu  btenen,  bie  ©äfce 
unb  ©abteile  ooneinauber  gu  fc^eiben. 

(Die  3nterptmttiondget$en,  auf  bie  e*  In  ben  поф^ефепЬ 
aufgeführten  »eifpielen  anfommt,  flnb  fett  gebrudt.  bei 
einigen,  befonbert  längeren  ©eifjrtelen  ift  аиф  ber  Äbfa)m4t 
angegeben,  roo  fty  ber  »elcg  beftnbet;  аиф  anbete  Selegfteüen 
flnb  ber  9taunterfparni6  megen  bloß  Ьигф  einen  $inroei4  auf 
ben  betreff enben  ВДфпШ  angebeutet.) 

815.  Pas  ^ошша. 

Фао  ftomma  (,  занята' я)  bejeic^net  bie 
fürgeften  Raufen  unb  finbet  in  folgenben 
fällen  ainroenbung: 

1.  ЯпгеЬе.  2)ie  Slnrebe  wirb  in  Äommata 
etngef  ф(о[[еп : 

Дедушка,  мы  должны'  передъ  ва'ми  от- 
крыться [547,4;  f.  а.  547,9,  14,  20,  21, 
22  U.  f.  П>.]. 

Ннка'къ  я  э'того,  Гео'рпй  Лео'нтьевичъ,  не 
см^'ю!  [642,2]. 

2.  $ie  ИДОоРйоп  roirb  groifd^en  Äommata 
gefegt: 

Она'  часа'  три  толку'еть  съ  Аве'ркой,  порт- 
ны'мъ,  какъ  изъ  u.  f.  го.  [569,2]. 

Какъ  дарови'тый  ора'торъ,  онъ  произноси'лъ 
въ  учёныхъ  и  обще'ственныхъ  собра'шяхъ 
краси'выя  речи. 

Пу'шкинъ,  какъ  поэ'тъ,  всЬмъ  извФ'стенъ. 

*  3«i  erhabenen  ©Ш  unb  and)  in  ber  formellen 
®eföäft$fprac$e  gebraucht  man  bafür  аиф  Ьа-з 
Кгфеп|(ашИфе  дабы'  (аиф  да'бы)  „»auf  bajj, 
bamir.    (Щ1.  792Д1.) 


SCuSna^me.  3)ie  au8  einem  SBorte  be* 
fteljenbe  oorangefteUte  Slppojttton  erhalt  fein 
Äomma: 

Импера'торъ  Никола'й  Па'вловичъ. 

3.  91аф  3nterjeftionen  unb  anbern  *ßar* 
tifeln  (roie  а,  о,  э,  ахъ,  ей,  ой,  ухъ,  да, 
негь,  ну  u.  f.  го.)  roirb  ein  Äomma  gefegt: 
Ахъ,   Жоржъ!     Ой,    не   могу'!      Ну,   да, 

коне'чно!    Негь,  я  не  согла'сенъ! 
aiuäna^me.      €фКе£еп    рф    aber    bie 
^nterjettionen  fetyr  eng  an  ba$  folgenbe  ffiort 
an,  fo  fällt  baS  Äomma  roeg: 
Ахъ  ты,  Го'споди,  что  за  ребёшнгь . . .  [540,24; 

»gl.  a.  820,i]. 

4.  3>n  ben  6а$  eingefcfyobene  ШюегЫеп 
ober  abnerbiale  9teben$arteu*,  foroie  аиф 
anbere  eingefфa(tete  furje  <5ä$e  roerben  Ьигф 
Äommata  getrennt: 

Онъ,  Btpofl'THO,  не  прндёть. 
Зна'читъ,  ей  всё  известно. 
Вы,  ка'жется,  нездоро'вы. 
Тамъ,  пра'во,  ничего'  негь  интере'снаго. 
Въ  са'момъ  дел*,  я  не  могу'  пойти'  съ  ва'ми. 
Для  э'того  ну'жно,  по  кра'йией  мер*,  не- 
сколько ты'сячъ  рубле'й. 

5.  Über  bie  Äonjunftionen  и  (аиф  baä 
fonongme  да),  игли,  ни  ift  beö  ÄommaS 
roegen  folgenb.cS  ju  beaфten: 

a)  ЗВепп  groei  дЫфагйде  SBörter  ober 
©abteile  ober  jroei  6ä$e  mit  д1е{фет  ©ubjeft 
Ьигф  и  nerbunben  finb,  fo  ift  fein  Äomma 
nötig.  $>rücft  baö  eine  ber  Ьигф  и  t>er* 
bunbenen  *ßräbifate  aber  gerotffermafeen  bie 
£anblung  ober  ^оГдс  oon  bem  auö,  roaä  im 
anberen  auögefagt  ift,  fo  roirb  oor  и  ein 
Äomma  gefegt: 

Не  зна'ю  ску'ки  съ  з*Ьво'тою,и  благодарю' Бо'га. 
Я  сего'дня  мно'го  ходи'лъ,  и  уста'лъ. 

b)  Sinb  mehrere  Söörter  ober  Sa^teile  Ьигф 
и  (да),  игли  (f.  a.  d),  ни  üerbunben,   fo 
roerben  fte  meift  Ьигф  Äommata  getrennt: 
На  Алта'-fc  мно'го  руднико'въ,  гд*  добывается 

и  зо'лото,  и  серебро',  и  м*дь,  и  железо,  и 
свине'цъ  [483,  9lufg.  103;  f.  a.  540,4]. 
...  не  ссыла'ясь  никогда'  ни  на  месяцы,  ни 
на  чи'сла  [694,47;  f.  a.  662,ie]. 

*  <§old)e  ftnb  ^аир1|афиф :  ви'дно,  во-пе'р- 
выхъ,  в-Ь'рно,  в-Ьроя'тно,  д*Ьйстви'тельно, 
зна'читъ,  изв-Ь'стно,  ка'жется,  коне'чно, 
мо'жетъ  быть,  наконе'цъ,  наоборо'тъ,  на- 
прим-Ь'ръ,  напро'тивъ,  очевидно,  пови'ди- 
мому,  ножа'луй,  по-мо'ему,  поня'тно,  пра'во, 
разум-Ь'ется,  (одни'мъ)  сло'вомъ,  следова- 
тельно, безъ  сомн-Ь'н1я,  въ  са'момъ  д^'л*, 
къ  сожал-Ь'н1ю,  ме'жду  про'чимъ,  по  всей 
вЪроя'тности,  по  мнЪ,  по  кра'йней  м-^'р*. 
по  обыкнове'нш,  съ  друго'й  стороны'  и.  а. 
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Sei  ber  nur  einmal  рф  roieber^olenben 
Äonjunftion  uub  befonberö  bei  gleichartigen 
©afcgliebern  fteljt  aber  дегоЭДпКф  lein  Äomma: 
УтЬ'шно  намъ  и  грусть  и  ра'дость  разд'Ьлн'ть 

[534,  2lnfg.    125J. 
И'ли  я  и'ли  ты  до'лженъ  туда'  пойти'.   [S.  а. 

540,5.1 

HlJTb  въ  твон'хъ  труда'гь  нн  по'льзы  ни 
забавы. 

c)  @inb   SQBörter  paarroeife  georbuet,   fo 
fteljt  ein  Äomma  jroifd^en  ben  paaren: 
Beb  каза'лпсь  дово'льны  и  ве'селы,  и  py'ccKie 

и  неру'сше,  и  зна'тные  и  просты'е. 

d)  иглн  oerbinbet  groei  SBörter  ober  ©a$= 
teile  unb  erhält 

1.  ein  Äomma,  roenn  ba3  groeite  SBort  jur 
Erläuterung  ober  ßrfläruug  beö  erften  bient: 
Орвогра'ф1я,   и'ли   правописа'ше   —   часть 

этимоло'пи. 

2.  fein  Äomma,  roenn  eine  SBa^l  jroifd^en 
jroei  ©egenftänben  ober  ^ßerfonen  ober  аиф 
ein  ©egenfafc  auSgebrücft  roirb: 
Онъ  ^деть  въ  Петербу'ргъ  и'ли  въ  Москву'. 

6.  9tic$t  Ьигф  Äonjunftiouen  oerbunbene 
gleichartige  ©abteile  (Subjefte,  Attribute, 
^räbifate  unb  anbere  abjeftioifdje  unb  ab- 
oerbiale  Seftimmungen)  roerben  Ьигф  Äommata 
getrennt: 
Какой  онъ  хоро'шеньмй,  красненьки,  по'л- 

НЫЙ!   [524,14]. 

Весна',  л'Ь'то,  о'сеиь  и  зима'  называются 
времена'ми  го'да. 

7.  ЗВепп  oon  jroei  attributiv  fteljenben 
Sbieftioen  baä  eine  nur  $ur  näheren  33e= 
ftimmung  beö  anbern  bient,  fo  mirb  fein 
Äomma  jmifdjen  beibe  gefefct: 

Настуиа'етъ  дли'нный  зи'мшй  ве'черъ. 

Slnmcrfune*  $ic  «frage,  ob  ein  Slbjeftiu  ba$ 
anbere  näf)er  beftimmt,  ift  oft  fc^iocr  щ  entleiben ; 
ogl.  православный  py'ccKifl  царь  unb  до'брый, 
ми'лый  ба'тюшка. 

8.  ffeitt  Äomma  ftefjt  }1ш{феп  bem  6igen= 
fc^aft^mort  unb  bem  befi$an$eigenben  gfürroort 
ober  ber  Crbnung3§af)l: 

Моё  твёрдое  p'feiue'Hie. 
Первый  xopo'uiifl  день. 

9.  Фигф  а,  же,  но,  то  oerbunbene 
©abteile  ober  ©ä£e  »erlangen  ein  Äomma: 
Въ  одно'й  рук*'  у  него'  буке'тъ,  а  въ  друго'й 

коро'бка  конфе'ктъ  [703, i]. 

То  есть,  я  ещё  не  выхожу',  но  нолучи'ла  пред- 
ложите [533,ц]. 

Онъ  живётъ  то  тамъ,  то  здЬсь.  [9301.0.540,26 
unb  9tegel  12  biefeö  ЯВ|фпШев.] 

10.  2>er  mit  кро'мЪ,  особенно,  сверхъ 
(in  ber  Sebeutung  oon  Kpo'srfc)  oerbunbene 
©afcteil  roirb  Ьигф  ein  Äomma  getrennt: 
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Kpo'irfe  э'тихъ  дЬте'й,  други'хъ  ещё  въ  пан- 

cio'H'fe  пока'  не'  было  [649,79]. 
Въ  Петербург*  мно'го  уче'бныхъ  заведе'шй, 
осо'бенно  вы'сшихъ. 
И.  какъ  ftet)t 

a)  mü  Äomma,  wenn  es  ben  9lebenfa$ 
beginnt  (unb  im  33orberfa$e  такъ  ergänzt 
roerben  lann  [ogl.  13]): 

Пусть  друп'е  живу'тъ,  какъ  хотя'ть. 

b)  olpte  Äomma,  roenn  es  in  aboerbialer 
Sebeutung  (=  сло'вно)  bie  2lrt  ober  $oun 
ber  £ätigfeit  ober  @igenfd)aft  be^etd^net: 

Дождь  льётъ  какъ  пзъ  ведра'. 

12.  3>nöbefonbere  trennt  baö  Äomma  im 
jufammengefe^ten  Sa$e  ben  ooDen,  foroie 
аиф  ben  Ьигф  aftioe  ober  pa  ffioe  Partizipien 
ober  Slboerbialpartijipien  gebildeten  9lebenfa$ 
oom  £auptfa£  (mag  ber  9tebenfa$  oor  ober 
hinter  bem  $auptfa$  ftetyen  ober  зшт^феп 
benfelben  С1иде|фаис^*  fein).  35a3  Äomma 
fteljt  alfo  аиф  beim  2lbjeftio=,  ©ubftantio= 
ober  2lboerbialfa$e;  folg^  immer  oor  ben 
relatioen  Pronomina  како'й,  кото'рый,  кто, 
что**  unb  $пи{феп  ben  Ьигф  Äoujunftiouen 
(roie  а,  да,  и,  же,  и'ли,  и  ...  и,  ни  ...  нн, 
но,  не  то'лько  ...  но  и,  то  ...  то  u.  f.  го.) 
oerbunbenen   felbftänbigen  Säfcen. 

(3a$(rei$e  SBetfpiele  Ijierju  befinben  рф  unter  ben 
bie  ftebcnfäfee  befjanbelnben  ЯЦфпШеп  803—813.) 

13.  SBenn  in  Säfcen  mit  потому'  что, 
оттого'  что,  такъ  что,  сто'лысо  что, 
такъ  какъ  baö  erfte  25ort  ber  Äonjunftion 
bem  Sinne  паф  gum  erften  ©a$e  gehört,  fo 
fte^t  baö  Äomma  5шг[феп  beiben  2Börtern, 
gehört  aber  bie  gange  Äonjunftion  jum  hieben* 
fa$,  fo  geljt  bao  Äomma  ooran: 
Онъ  не  пришёлъ,  потому'  что  ему'  не'когда 

бы'ло. 
Мн$  гру'стно  потому',  что  ве'село  теб^'.  [Sgl. 

a.  389,XXXVI,2.] 
Онъ  ти'хо  говори'лъ,   такъ  что  ничего'  не 

слышно  бы'ло. 
Онъ  крича'лъ  такъ,  что  всЬ  испуга'лись. 
Въ  э'тотъ  день  я  не  явля'лся  на  слу'жбу, 

такъ  какъ  хорони'лъ  свою'  ма'тушку. 
Пусть  бу'детъ  такъ,  какъ  ты  тре'буешь.  *** 

*  31  ber  ofyne  Äomma,  roemt  ber  Ьигф  ^artijipien 
üerfür^te  Webenfafc  oor  baö  Jpauptroort  geftettt  roirb: 
на  огиба'вшую  весь  домъ  вися'чую  галле- 
ре'ю  [540д1]. 

**  21иф  roemt  biefe  bireft  hinter  тотъ  ober  то 
ftefjen:  тотъ,  кото'рый  разсказа'лъ  ска'зкн; 
то,  что  я  зна'ю. 

***  такъ  какъ  (ofme  flomma!)  fte^t  in  вй^еп, 
bie  eine  Нффе  ober  einen  ©runb  auöbrürfen; 
такъ,  какъ  (mit  Äomma!)  in  uenjleicfaenben 
©ä^en. 
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14.  Das  als  Slboerbium  gebrauchte  21  b; 
oerbialpartijipium    ($.  Э.  лёжа,     сто'я, 
мо'лча  u.  f.  го.)  ftef)t  oljne  Äomma: 
Ручеёкъ  извива'лся  мо'лча  о'коло  дере'вьевъ. 
На  э'тихъ  днва'нахъ  можно  лежа'ть  вы'тя- 

нувшись. 

15.  Der  3>ttfinitb  Ijat  fein  Äomma 
oor  рф: 

Позволя'ю   себ*'   довести'   э'то   до   ва'шего 

СВ'Ь'д1гШЯ. 

Онъ  проси'лъ  меня'  дать  ему'  стака'нъ  воды'. 

16.  Die  SeiitnalbriidK  fc^reibt  man  roie  im 
2)е^(феп  mit  Äomma,  aber  man  lieft  fie  roie 
gen^te  Эшфе  [698,s]  (b.  I).  baS  Äomma 
bleibt  ипЬеафге^,  5.  33.  0,5  (нуль  и  пять 
деся'тыхъ),  6,01  (шесть  и  одна'  со'тая),  9,15 
(де'вять  и  пятнадцать  со'тыхъ),  2,375  арш. 
(два  аршн'на  и  три'ста  се'мьдесятъ  пять  ты'- 
сячныхъ). 

Sei  größeren  (b.  f).  mefjrftelligen)  3af)len 
werben  bie  Xanfenbe  unb  Millionen  meift 
Ьигф  Äommata  getrennt;  5,000,  2,000,000. 

816.        34**  Jfetmßofon. 

Das  Semtfolon  (;  тогчка  съ  запятой) 

roirb  geЬrauфt: 

1.  3ur  Trennung  oon  Heineren  Säfcen, 
bie  in  enger  Se^teljung  gneinanber  ftefjen  unb 
meift  einen  aDgemeiuen  ©ebanfen  auSbrücfen 
ober  ein  ©efamtbilb  r»on  etroaS  entroerfeu: 
Ме'жду  гЬмъ  жара'  начала'  понемно'гу  спа- 

да'ть;  въ  прнро'д^  ста'ло  всё  поживее; 
со'лнце  уже'  подви'нулось  къ  .rfe'cy 
[589,23;   f.  a.  589,26  11.  31 ;   540,37]. 

2.  Um  erroeiterte  6ä£e  ober  £auptfä§e 
mittlren  9tebenfä§en  ooneinanber  ju  trennen: 
ГорФ'лъ  домъ,  а  въ  до'м*  оста'лась  д-Ь'вочка; 

соба'ка  вы'несла  девочку,  а  сама'  опя'ть 
такъ  и  рвётся  въ  ого'нь.  [в.  а.  524, 17; 
554,ЗГ,   569,31  П.  47.] 

3.  93ei  8ä§en  oon  größerem  Umfange  oft 
oor  benßonjunftionen  а,  но,  однагко  u.  f.  ro. : 
Ему'  страхъ  хо'чется   взб'Ьжа'ть   на  огиба'- 

вшую  весь  домъ  вися'чую  галлере'ю,  чтобъ 
посмотреть  отту'да  на  р1>'чку;  но  галле - 
ре'я  ветха',  чуть-чуть  де'ржится  [540,и; 

f. -О.  540,43;   649,52]. 

4.  3ur  Trennung  ber  größeren  ©afcglteber 
einer  Sa^oerbinbung,  ber  foorbinierteu  Sä£e, 
bie  niфt  Ьигф  Äonjunltionen  oerbunbeu  ftnb, 
foroie  ber  auf  einen  $auptfa$  рф  bejiefjenben 
9lebenfä$e,  bie  Ьигф  anbere  tfjnen  unter* 
georbnete  9tebenfä§e  ober  Ьигф  ешде{фоЬеие 
6ä$e  erweitert  fiub  unb  oft  als  ©lieber  einer 
langen  $eriobe  mit  bemfelben  ©ort  beginnen : 


Когда'  ня'нька  мра'чно  повторяла  слова'  мед- 
ведя: „Скрипи',  скрипи',  нога'  ли'повая; 
я  по  сёламъ  шёлъ,  по  дере'вн-Ь  шёлъ, 
вс-fe  ба'бы  спять,  одна'  ба'ба  не  спить, 
на  мое'й  шку'р-fc  ендн'тъ,  моё  мя'со  ва'- 
ри'тъ,  мою'  шёрстку  прядётъ"  и  т.  д.; 
когда'  медведь  входи'лъ,  наконе'цъ,  въ 
и'збу  и  готовился  схвати'ть  похитителя 
свое'й  ноги',  ребёнокъ  не  выде'рживалъ : 
онъ  u.  f.  го.  [649,12;  f.  а.  649,4з; 
581,40;   589,48;   629,u  U.  44]. 

817.         5<*s  ^iofon. 

Das  ftolon  (:  двоето'ч!е)  ftefjt: 

1.  ЗЗог  einem  Safce,  ber  geroiffermajjen 
btn  ©runb,  ben  Seroeis,  bie  Folgerung  ober 
ßrflärung  ju  bem  im  oortyergefjenben  ©afce 
©efagten  enthalten  foD,  roenn  bie  Säfce  ni^t 
mit  потому'  что,  такъ  какъ  u.  f.  го.  oer* 
bunben  ftnb: 

Извини'те,  что  пишу'  на  кни'гЬ:  бума'ги  со 
мной  Htn»  [624,б;  f.  а.  547,бо;  563,5]. 

Господа',  послушайте:  в'Ьдь,  мы  не  въ  пря'тки 
игра'емъ  [624,i;  f.  a.  642,15]. 

2.  93or  ber  angeführten  bireften  Siebe,  oor 
Gitaten,  Titeln  u.  f.  ro. : 

Вдругъ  одн'нъ  мужи'къ  кри'кнулъ:  „На  eo'pt 
ша'пка  гори'ть!" 

Коме'д1я:  „Го'ре  огь  ума'",  напи'сана  Гри- 
боедовыми 

3.  Sei  Stuf^ä^lungen,  roenn  baS  2luf* 
gujäfylenbe  оофг  angefünbigt  ift;  biSraetlen 
fteljt  oor  bem  Äolon  ка'къ-то,  и'менно,  на- 
прим-Ь'ръ  u.  f.  го.: 

Вся'шй  предлага'лъ  своё  блю'до:  кто  супь 
съ  иотроха'ми,  кто  лаишу'  и'ли  желу'докъ, 
кто  рубцы',  кто  кра'сную,  кто  б*'лую 
подли'вку  къ  со'усу  [569,i5;  f.  а.  420, 
3lufg.  81;  589,26,  31  u.  48;  662,75]. 

4.  Um  г>ег[фгсЪепе  ßtujelgebanfen  am 
S^luffe  51t  einem  ©anjen  jufammengufaffen, 
ftefjt  baS  Äolou  l)äufig  oor  bem  Sdjlufjfafce 
mit  folgenbem  вотъ,  всё,  э'то  (ogl.  а.  822,4): 
За  обЬ'домъмо'жете  ску'шать  таре'лку  бульо'ну, 

кури'ную  котле'ту;  а  ве'черомъ  ча'шку 
ча'ю,  да'же  несколько:  э'то  са'мая  по- 
лезная д1э'та  для  васъ.  [Sgl.  а.  583,8  п.  12.] 

5.  91аф  Serben  (roie  сказа'лъ,  воскли'к- 
нулъ  u.  f.  го.)  ober  furjen  (Sä£en,  bie  in  bie 
birefte  Siebe  cingefc^altet  ftnb,  roenn  паф 
ifjnen  ein  neuer  Safc  folgt: 

„Что  ты,  Богь  съ  тобо'й!  Тепе'рь  гуля'ть!" 
отвЪча'етъ  она':  „сы'ро:  но'жки  про- 
студишь u.  f.  го.  [611,44;  f.a.  728,1711.29]. 
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6.  3n  ber  Sßeriobe  giuifd^en  bem  Sorben 
utib  ^interglicbe,  befonber3  roenn  btefe  felbft 
|фоп  те^фф  gegliebert  ftnb.  gm  Sorben 
gliebc  ftc^cn  bann  Ijäufig  bic  Äonjunftionen 
е'сли,  какъ,  когда',  хотя'  u.  f.  го.  [S.  629, i; 
t>gl.  а.  822,4  unb  bie  ©teilen  bei  816,4.] 

818.  Per  #tmfti. 

2)er  ^uttft  (.  тогчка)  fte&t: 

1.  2lm  @nbe  jebeö  trollftänbigen  unb  bem 
Sinne    паф    abgesoffenen    ©a$e3    (fei   er 
е^аф  ober  aufammeugefefct): 
Ма'льчикъ  вя'ло  повторя'лъ  ихъ.     Но  мать 

влага'ла  въ  нихъ  всю  свою'  ду'шу.    По- 
то'мъ   шли  къ  отцу',   пото'мъ  къ  ча'ю 

[524,38]. 

2.  Шф  jeber  2lbtürflung: 

д.,  кв.,  напр. 

3.  91оф  Siteljetlen  unb  Überfd^rif ten : 
Сонъ  Обло'мова.   Ша'шки.  Явле'ше  пе'рвое. 

Httmerfung.  Sei  ber  Drbnungöjatjl  Wt  im 
SRuffifaJen  fein  ^untt.  SDto"  föreibt  entroeber  blof$ 
bie  einfadje  3o^  °ber  fügt  an  biefe  oermittefft  eine« 
»inbeftricfjeö  bie  ÄafuSenbung,  j.  99.  25  (ob.  25-e) 
ма'рта,  25-го  ма'рта,  25-ому  ма'рта  u.  f.  го., 
alfo:  Петербу'ргъ,  22-го  декабря'  1902-го 
г(о'да).  21иф  bei  ber  mit  rbmifrfjen  &af)ien  ge* 
frf)riebenen  Drbnung3jal)l  bleibt  im  SRuffifäen  ber 
Ißmtt  roeg,  $.  33.  Штръ  I  (=  пе'рвый),  Нико- 
лае II  (=  второ'й),  въ  ХХ-омъ  (ober  ЪЩ  XX 
=  двадца'томъ)  столЪ'т1и,  явле'ше  X  (=  де- 
ся'тое). 

819.  Jas  ^raflcsctc^cn. 

Фаз  3fraee)eid)en  (?  вопросительный 

зиакъ)  ftefjt  паф  ber  bireften  Jrage 
ober  паф  einzeln  ftefjenben  g^ageroörtern. 
Sfolgt  auf  ben  3fragefa$  ein  bajugefjörtger 
9tebenfa£,  fo  ftefjt  ba3  ^ragejeid^en  hinter 
bem  9tebenfa$.  Sei  mehreren  jjintereinanber 
fte^enben  gftagefäfcen  erhält  jeber  ein  grage* 
цеЦеп : 

Что  э'то  зна'читъ?  Ты  всё  ещё  тутъ  тор- 
чи'шь?  Не  дожида'ешься  ли  ты,  что'бы 
я  съ  тобо'й   сыгра'лъ  втору'ю  па'ртдо? 

[583fu]. 
^nbirefte  g-ragefä$e  roerben  alö  SRebenfäfce 
Ьигф  Äomma  getrennt: 

Не  зна'ю,  тамъ  ли  онъ  былъ. 
6nif)ält  ein  ©a$   eine  %xa%e    unb   einen 
2lu3ruf,  fo  fteffi  bi3roeilen  neben  bem  3ra9e= 
^феп  поф  ein  21и3ги{3зегфеп: 
Зна'читъ,  вы  согла'сны?!    Что  ты,  съ  ума' 
сошёлъ?! 

820.  3>as  Jlusrufsaddjen. 

2)a3  VufritfgjeidKn  (!  восклицатель- 
ный знакъ)  roirb  gefegt: 

1.  hinter  S^tcrjeftionen  unb  SBofatioen: 
ахъ!  ого'!  ой!  ну!  нить!  Бо'же! 


Unmerfung.  5oI9en  mehrere  gnterjeftionen 
(jintcreinanber,  f о  ftefjt  baö  2toörufejeid)en  am  ©übe : 
Ха,  ха,  ха!  Хе,  хе,  хе!  Хо,  хо,  хо!  [563д2, 
2в  и.  2в] ;  ebenfo  bei  ber  3nterjeftion  mit  Slnrebe 
ober  SJofatiu:   О  Бо'же!    [Щ1  a.  815,8.] 

2.  9?аф  ber  2ttirebe:  Ва'ринъ!  Изво'зчикъ! 
Дража'йпне  роди'тели!  Ми'лостивый  Госу- 
да'рь!    Дорого'й  другъ,  Ва'ня! 

3.  3lm  Snbe  eines  2lu3ruf=,  33efef>l=  ober 
2Вип{ф{а$еЗ:  Что  э'то  за  челов^'къ!  Ну, 
Вогъ  съ  тобо'й,  подава'й!  Да  ты  изъ  хра'- 
брыхъ!  Ходи'!  Ступа'йте!  Быть  по  сему'! 
Проща'йте!    За  ва'ше  здоро'вье! 

821.  Pic  <$>ebanRenpi\nRte. 

Die  ©ebanfenpunfte   (...  иногото'ч1е) 

Ьгефеп  einen  ©a$  ab  unb  Ье^фпеп  (befonber3 
in  ber  ипеп!{фЗДепеп,  gögernben  Siebe)  eine 
längere  ^ßaufe,  ober  fie  oeranlaffen  ben  Sefer 
jum  91афЬеп1еп.  ЗЙап  benufct  fie  аиф,  um 
auf  etroa3  Unerroartete3  oor$ubereiten.    [Sgl. 

484,23-28;   494,1-3  U.  15J  514,18-20  U.  a.] 

822.  Per  $e&cmft<m(!ridj. 

35er  Qebanfenfirid)  ( —  черта'  ober 
тире')  finbet  roie  folgt  änroenbung: 

1.  @r  erfefct  bie  fefjlenbe  Äopula  [81,5] 
ba,  roo  bae  ^räbifat  leidet  al3  2tppofition 
aufgefaßt  roerben  fönnte: 

Тигръ  —  хи'щное  жнво'тное. 
Ты  —  учени'къ.    Я  —  учи'тель. 
Дива'нъ  и  шкафъ  —  мебель. 

2.  бг  fte^t  anftatt  ЬеЗ  Äommaö  oor  unb 
паф  eingefd^obenen  6ä$en  unb  gtutfe^en 
roieber^olten  SBörtern  unb  fijnomjmen  Stuös 
brücfen,  roenn  fie  ben  ^афЬгис!  ЬеЗ  ©efagten 
erf)öfjen  foBen: 

Самъ  узна'ешь  -—  бу'дегь  вре'мя  —  бра'нное 

жнтьё. 
Начала'сь  но'вая  эно'ха  —  эпо'ха  о'трочества. 

[Sgl.  а.  494,1,  8  U.  и;   504,5  и.  17-] 

3.  Sei  3lu3laffung  oon  SBörtern  (Äon* 
junftionen  u.  bgl.)  ober  oon  gaujen  ©ä^en: 
Спи,    кто    мо'жечт»  —  я    спать    не    могу'. 

[Sgl.  а.  569,19;  677, 37;   709,29.] 

4.  Фег  @еЬаи!еп[1пф  erfe^t  аиф  baö 
Äolon  зго{?феп  bem  93orber=  unb  ^intergliebe 
ber  ^eriobe,  unb  fteljt  bei  2luf  jä^luugen  unb 
bgl.  oor  bem  baö  ®ащс  gufammenfaffenben 
©ф1и^деЬап!еп,  oft  in  SSerbinbung  mit  всё, 
вотъ,  э'то  и.  f.  го.  (ogl.  817,4  и.  б): 

Огъ  до'ма,  отъ  дере'вьевъ,  и  отъ  голубя'тни, 
и  отъ  галлере'и  —  отъ  всего'  поб-Ьжа'ли 
далеко'  дли'нныя  гЬ'ни  [540,  зв;  f.  а. 
547,26;   569,47;   583,5;   677,4]. 

5.  ЗИап  fe^t  einen  ©ebaufenftric^ ,  roenn 
bie  Äonftruftion  eineö  ©а^еЗ  geäubert  ober 


-    603    — 


Digitized  by 


Google 


(»rief  35 


822-826 


©rammotif) 


unterbrochen  wirb;  er  bereitet  auf  einen  un* 
erwarteten,  auffattenben  6ф!и^  oor,  worin 
oft  ein  f<$arfer  ©egenfafc  aum  Sor^ergefagten 
gum  9lu$brucf  fommt: 

Вы  гро'зны  на  слова'хъ  —  попробуйте  на 
дЬ'л*!    [Sgf.  а.  475,20;  554,в;  677,2.] 

Hnmerhmg.  Фег  ©eban!enftri$  fte$t  аиф  mit 
anberen  Snterpunftionfyeicfjen  (t>gl.  j.  93. 494,1,8  и.  м) ; 
oft  in  ber  angeführten  iRebe  an  ©teile  ber  2lnfiUjrung$s 
jeicfjen  (»gl.  bie  9tnmerhmg  $u  390). 

823.  5ic  Jlnfü^ruttflsseicöen. 

3)te  Vttffi^rune^jeic^eti  G>"  €  *  кавы'чкн) 

Ьезетфпеи: 

1.  (Sin  Sitat,  b.  Ij.  bie  гоогШф  genaue 
SBiebergabe  eines  2tbfdjmtted  ober  2tu8brucfe3 
auö  einer  Siebe  ober  @фп^: 

Пбтръ  Велп'юй  говори'лъ:  „Кто  не  бережёть 
де'нежки*,  тотъ  самъ  не  сто'итъ  и  рубля'". 

2.  5Die  eigenen  SBorte  eineö  ©ргефепЬеп: 
„Мо'жно"  ...   говори'ла    она'   съ   трудо'мъ 

[484д2]. 
„Что  же  э'то",  поду'мала  она',  почти'  съ 
се'рдцемъ,  „что  же,  в*Ьдь  прощбнъ  не  онъ, 

а  ТО'ЧНО  Я"    [504,28]. 

8.  @е{фа^ёртаеп,  Шфег,  ЗяЬОД^ОД 
tarnen  oon  ©d^iffen,  ©efettfd^afteit  u.  f.  го. : 
Изъ  рома'на  „Кита'й-го'родъ"  П.  Д.  Вобо- 

ры'кпна  [452,зб]. 
Ограхово'е  О'бщество  „Россия". 

4.  SBörter,  bie  in  ungewohntem  Sinne 
ober  аиф  afe  Äunftauöbrudf  gebraucht  werben : 
Въ  „го'род*",  на  пло'щади  про'тивъ  би'ржи, 

шла    будничная,    дообЬ' денная    жизнь 

[452,1]. 

824        &е  VaxenWe. 

3)ie  ^arent^efe  ober  ffiammer  (()  [] 
ско'бки)  bient  baju,  eine  beiläufige  93e* 
merfung,  bie  in  ben  £auptgebanfen  ein* 
де{фоЬеп  wirb,  ober  аиф  eine  ßrflärung 
hinter  1ефп1[феи  ober  n)iffenfd^aft(id^eu  к. 
3lu§brücfen  ет^фПе^еп : 
Онъ  (дедушка)  придать  за'втра. 
Фоне'тика  (уче'ше  о  зву'кахъ)  есть  часть 
грамма'тики. 

825.       2*г  фтЪфхф. 

2)er  2Mnbeftri$  (-  соединительный 
энакъ  ober  соедийи'тельная  чёрточка) 
ober  ber  Xremtungäftrid)  (аиф  1еИипд^е1феп, 
разделительная  чёрточка  ober  пере- 
носный знакъ)  wirb  wie  im  Феи1[феп  bei 
3ufammenfe£ungen  (Äuppelwörtern)  [668,3] 


oeraltet  =  V2  Äopefe. 


unb  bei  ber  Silbentrennung  [337]  деЬгаиф^ 
3n  einzelnen  gäHen  bient  biefeS  Зафеп  а"Ф 
jur  SIMürjung:  г-нъ  =  господи'нъ,  г-жа  = 
госпожа'. 

826.       $on(Iiflc  Seiten. 

Über  bie  fonft  im  Slufftfc^en  поф  t>or* 
fommenben,  wenn  аиф  niфt  bireft  gur  3nter; 
punltion  gefjörenben  ЗеЦеп  wöge  man  |гф 
поф  folgenbeS  merfen: 

a)  3)er  äpoftrop^  (f  апо'строфъ)  wirb 
nur  angewandt,  wenn  man  einen  fremben 
9lamen  mit  rufftfфen  Фиф^аЬеп  genau 
wiebergeben  will,  j.  8.  Жа'нна  д'Аркъ  „Seanne 
b'2Irc" ;  ober  аиф  in  fok&en  (jefct  jwar 
feltenen)  fallen,  wo  baö  in  lateintfc^er 
Btyxft  gefфrieЬene  (ober  gebrudfte)  frembe 
SSort  (litel  einer  3«Umg  2c.)  eine  пОДфе 
ÄafuSenbung  annimmt,  j.  95.  Типез'омъ,  въ 
Herold'*. 

b)  Фай  ®ltiä)f)t\t$it\6)en  (=  знакъ 
равенства),  ШаЦехфгп  (X  знакъ  умноже- 
шя),  ЗШпиЗ^феп  ( —  ober  -ч-  ми'нусь). 
ф1и$зегфеп  (+  плюсъ),  ХеИипдд^феп 
(:  знакъ  дЪле'шя),  Siurjeljetd^ett  (V  знакъ 
ко'рня)  unb  фагадгар^егфеп  (§  пара- 
гра'фный  знакъ)  werben  wie  im  SDeutfc^eu 
деЬгаиф!. 

c)  ©rab,  2Jtinute,  Selunbe  unb  £ertie 
werben  аиф  im  SRuff^en  Ьигф  bie  З^феп 
0  '  "  "'  bargefteDt,  3.  33.  5°  7'  3"  2'"  ($и 
lefen:  пять  гра'дусовъ,  семь  мину'тъ,  три 
секунды,  дв*  те'рцш);  20°  Ц.,  Р.  (ju  lefen: 
два'дцать  гра'дусовъ  по  Це'льюю,  Реомю'ру). 

d)  Der  ©ternc^en  (*  звездочки  [622]) 
bebient  man  рф  aufcer  bei  Serweifungen  аиф 
ba,  wo  man  einen  tarnen  t^t  angeben  will 
ober  lann:  Тогда'  я  жилъ  въ  селФ'  ***. 
Э'то  случи' лось  въ  ***омъ  уЬ'зд*. 

e)  Фег  Slccent  ('  знакъ  ударе'шя)  wirb 
im  91и[|;1[феп  nur  fe^r  oereinjelt  bei  ф\& 
artig  деТфпеЬепеп  SBörtew  gefegt,  wenn 
ttroa  eine  93ешеф|"е1ипд  $u  befugten  ift, 
5.  53.  замогкъ  unb  загмокъ  [ogl.  64,s]. 
ЭДапфта!  wirb  baö  Pronomen  что  mit  einem 
31ссепф1феп  oerfe^en  (что  ob.  что),  um  ed 
oon  ber  Äonjunftion  что  ju  unterfфeiben. 
(«ei.  804,4*.) 

f)  5DaS  Irema  (двоето'ч1е)  finbet  bei  e 
unb  э  3lnwenbung,  wenn  biefe  Solale  bad 
beutfфe  0,  ben  franjö^en  ö^Saut  (ей,  сви) 
ober  аиф  ben  ettglifd^eu  ö*2aut  (j.  S3.  in 
Burns)  wiebergeben  fotten.  So  unterfфeibet 
man  bisweilen  аиф:  не'бо  ber  §immel,  нёбо 
ber  ©aumen;  паде'жъ  ber  Äafuö  (in  ber 
©rammatif),  падёжъ  bie  беифе.   (Sgl.  a.  44*.) 


604    — 


Digitized  by 


Google 


(€*rhMrier 

827.  Т&иЩфе  $pTi$wöTter. 


827 


»rief  85) 


Aufgabe  195.     2Bir    laffen   $ier  unb  in 
bem   nä$ften   ©riefe   eine  9lnga^l   rufftfdjer 
©pri^roörtet  folgen,  beren  (Stnprägung  mir 
bem  Sernenben  empfehlen. 
Куй   жел*'зо,    пока'    горячо'    {фтгеЬе   baS 

6ifen,  folange  ей  Ijeife  ift. 
НЬгь  ды'ма  безъ  огня'  fein  greuer  o^ne  Ыапф. 
Ме'ньше  говори',   да  бо'льше  д*'лай   fpric^ 

roenig  unb  ^anble  lieber  meljr. 
У  стра'ха  глаза'  вели'ки  bie  gurc^t  ^)at  taufenb 

äugen. 
Не  трудно  сд-Ь'лать,  да  трудно  задумать  es 

ift  ni$t  fc^roer  ju  тафеп,  Ьоф  {фгоег 

tft'S  au^ubenlen. 
Соха'  да  борона'  са'мн  не  бога'ты,  а  весь 

Mipb  ко'рмятъ  SPfhtg  unb  (Sgge  fiub  felbft 

пгф!  reidj  unb  Ьоф  ernähren  fte  bie  ganje 

SBelt. 
Суженаго  и  на  кон*'  не  объ-Ь'дешь  niemanb 

entgeht  feinem  <Styi\ah. 
Б'Ь'лыя  ру'чки  чуж1'е  труды'  лю'бятъ  roeifje 

£änbe  lieben  frembe  3lrbeit. 
За  двумя'  за'йцами  пого'ншпься,  ни  одного' 

не  пойма'ешь   mer   groei  £afen   guglcic^ 

паф!)е(1,  fangt  gar  leinen. 
Суха'я  ло'жка  ротъ  дерёть  mer  gut  fc^miert, 

ber  gut  fä^rt. 
Свой  глазъ  —  алма'зъ  ЬеЗ  феггп  3tuge  maфt 

bie  Äülje  fett  [ift  ein  Diamant]. 
Арте'ль  атама'номъ  крепка'    ев  lommt  fteto 

auf  ben  Seiter   an    [bie  3trtel  ift  Ьигф 

iljren  Hauptmann  ftarf]. 
Хорошо'  тому'  жить,   кому'  ба'бушка  воро- 
жить ber  §at  ein  gutes  Seben,  für  ben 

ba3  ©го{$тийегфеп  forgt  [jaubert]. 
По  ба'рину  и  слу'ги   roie  ber  фегг,  fo  ber 

Япеф^ 
Во'гу  моли'сь,  а  къ  бе'регу  греби'сь  bete  unb 

arbeite. 
Всякъ  хлопо'чегъ,  себ*'  добра'  хо'четъ  jeber 

forgt  für  рф. 
За  глаза'ми,  что  за  гора'ми  айв  ben  Slugen, 

ам%  bem  Sinn. 
Непра'вдою  св1лъ  пройдёшь,  да  наза'дъ  не 

воро'тншься    Stigen   fjaben  furje  Seine. 
Протя'гавай  но'жки  по  одёжки  ftredfe  Ьгф  паф 

ber  3)ecfe. 
Не  всё  коту'  ма'сленица,  быва'етъ  и  вели'шй 

пость   её  ift  niфt   alle  Jage  Sonntag. 
На  нйгь  и  суда'  нить  то  пгф1д  ift,  ba  ift 

аиф  тфгё  ju  Idolen. 
Что  го'родъ,  то   но'ровъ;  что  дере'вня,  то 

обы'чай  anber  Sanb,  anbere  Sitten. 
Радъ  бы  въ  рай,  да  гр*Ьхи'  не  пуска'ютъ  ber 

©eift  ift  roiffig,  aber  baä  gfleifd)  ift  [фгоаф. 
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У'тро  ве'чера  мудренее  (ober  у'треншй  часъ 

—  золото'й)  9Jtorgenftunbe  bat  ©olb  im 

SKunbe. 
Не  спрося'сь  бро'ду,  не  су'йся  въ  во'ду  ЯЗог* 

fu$t  ift  beffer  als  ШфЩ1 
Гляди'шь,  сЬ'ють  рожь,  а  выхо'дитъ  ложь 

ber  ёфет  trügt. 
Угово'ръ  лу'чше  де'негь  ЭЗоггеЬе  maфt  feine 

•йафгеЬе. 
Умъ  хорошо',  а  два  лучше  »ier  äugen  feljen 

mefjr  als  jmei. 
Всякъ  сверчо'къ  знай  свой  шесто'къ  бфи^ег 

bleib  bei  beinern  Seiften. 
Охо'та  пу'ще  нево'ли   Suft  unb  Siebe   %тп 

$)inge,  maфt  alle  Arbeit  geringe. 
Не  силёнъ,  не  борн'сь;  не  бога'тъ,  не  сер- 

ди'оь  bift  btt  {фгоаф,   fo  fei  пхф!  miber* 

fpenftig,  bift  bu  arm,  fo  ärgere  Ыф  ni$t 

barüber. 
Съ  волка'ми  жить,  по-во'лчьи  выть  mit  ben 

SBölfen  muß  man  fjeulen. 
Долги'  живучи  alte  S^ulben  roften  niфt. 
Смй'лымъ  Вогъ  влад*'етъ  bem  SKutigen  Ijilft 

©Ott. 

Свой  умъ  царь  въ  голов*'  Selbft  ift  ber  ЗЛапп. 
И  честь  не  въ  честь,  коль  не'чего  *сть  roaö 

Ijilft  ber  golbene  Äragen,  тоепп  nic^tö  im 

ЗЛадеп. 
БЬда'  де'ньгу  роди'ть  SRot  maфt  егрпЬеп{ф. 
Что  Бо'гу  уго'дно,  то  всЬмъ  прнго'дно  roaö 

©Ott  tut,  baS  ift  rooljlgetan.  . 
Служба   службой,    а   дружба  дру'жбой   in 

©е{фа^ффеп  Ijört  bie  3*еипЬ(фф  auf. 
Наряди'  пень,  и  пень  хоро'шъ  бу'детъ  Äleiber 

тафеп  Seute. 
Лю'бишь  ката'ться,  люби'  и  са'ночки  вози'ть 

oljne  вфтс1^  fein  ^reiS. 
Не  въ  свои'  са'ни  не  сади'сь  roaö  n\6)t  betued 

Slmteö  ift,  ba  (äffe  beinen  3Sorn)ifc. 
Не  бери'сь  за  гужъ,  е'сли  не  дюжъ  гоег  „Я" 

gefagt  fyat,  muß  аиф  „93"  fagen. 
Всякъ   кули'къ  своё  боло'то  хва'лить  jeber 

lobt  baS  Seine. 
Че'стный  челов^'къ   хоть  и  поте'рпитъ,  но 

наконе'цъ   своё   возьмётъ   cijxlxä)   roä^rt 

am  längften. 
Свой  своему'   по   нево'л'Ь  другь    д(егф  unb 

ф\6)  gefeilt  рф  gern. 
Сы'тое  брю'хо  къ  уче'шю  глу'хо  poller  ЗЗаиф 

ftubiert  titelt  gern. 
Оть  избы'тка  се'рдца  уста'  глаго'лютъ  roeS  baä 

£erj  coli  ift,  be$  ge^t  ber  3Kunb  über. 


Держи'  y'xo  востро'  traul  fфau!  roem! 
Го'леныай:  охъ!  а  за  го'ленькаго  Богъ  гоепп 

bie  9iot  am  größten  (ift),  ift  ©otteä  £üfe 

am  пафреп. 
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828.  (Üb.  20)  J.    <5efpräd?C     [94;  523  J] 

ЯВЛЕН1Е  ОДИННАДЦАТОЕ. 

Кре'четовъ  и  Со'фья  (выхо'дитъ  слъ'ва). 

признаше      (pRl-fna'-ni-ja)  Ьа%  ©eftänbnis 
развязывать  (Raf-noV-fa-rnat1)  \  löfen, 
развязать      (Raf-rol-fa't1)        /  Ытафеп 

1.  Кречетовъ.  Со'фья  Васи'льевна!  ... 
Ва'ше  призна'ше  развяза"ло  мне  язы'къ  ... 
Вы  лю'бите  друго"го,  я  люблю'  другу"ю  ... 
Мы  разста'немся  друзьями!  ... 


притворство  (pRi-troorR-fjtroä)  bie  SSerfteUung, 

Ые  $eu$e(ei 
2.  Софья.  Зна'чнтъ,  всё  э'то  бы'ло  одно' 
притворство  съ  ва'шей  стороны'? 


3.  Кречетовъ.     Что"  и'менно? 


4.  Софья.    Ва'ша  сце'на  ревности! 
Когда'  вы  схватили  меня'  за'  руку  ... 


1  рф  fjinreijjen 
/       (äffen 


увлекаться     (ü-roll-fa'-jä) 
увлечься       (ü-roPe'ö-jjä) 
б.  Кречетовъ.    Прости'те,  я  увлё"кся. 

6.  Софья.     Ея'  н"мя! 


7.  Кречетовъ.  Заче"мъ  вамъ  знать  э'то? 

разводъ         (Räf-roo't)  bie  ©феишпо., 

Ые  ©^[фетЬинд 

8.  Софья.   Е'сли  не  ска'жете  ея'  и'мени, 
я  не  соглашу'сь  на  разво"дъ!  ... 


требоваше  (tR'ä'-ba-roa-nt-jä)  bie  grorberung, 

ber  9(п[ргиф 
прютворять  (pRi-a-troä-R'a't1)  1  ein  roenig  öffnen 
прютворить  (pRi-a-troä-Rirtl)  )  ob.  aufmalen 
9.  Кречетовъ.  Стра"нное  тре'боваше! 
...  Ну,  хорошо',  вы  узна"ете  всё.  (Прютво- 
ри'въ  дверь  напра'во.)    Зо'я  Васи'льевна!  ... 


ЯВЛЕ'ШЕ  ДВЕНАДЦАТОЕ. 
Кре'четовъ,  Со'фья  и  Зо'я. 
10.  Софья.     Она? 


11.  Кречетовъ  (взявъ  Зо'ю  за'  руку). 
За  всё  мы  должны'  благодарить  Зо"ю 
Васи'льевну ! . . .  Ей"  мы  бу'демъ  обя'заны  на'- 
шимъ  сча'стьемъ! ...    (Цълу'етъ  Зо'-в  ру'ку.) 


согласный  (fcä-ßLa'fj-nü)  etiroerftanben 
ненавидеть  (ni-nä-nri'-bitl)  j  fjoffen  ;x>er= 
возненавидеть  (roaf-ni-nä-nri'-bit1) j  аЬ|феиеп 
12.  Софья.  Нетъ,  нетъ,  я  не  согла"сна!... 
(Зо'ъ.)  Хороши"  ва'ши  прплп'ч1*я  ...  Я  не- 
навижу васъ!  ...  Слы'шнте?  Ненави'жу!  ... 


Вы  разру"шили  всё  моё  сча'стье!    (Рыда'я 
броса'ется  въ  кре'сло.) 


13.  Зоя.     Что  всё  э'то  зна"чить? 


с1ять  (&Ча'*1)  \  Фщы,  {фешеи, 

заЫять  (MW-!*'*1)       J     (er)ftra^teu 

спасительный    (fepä-jji'-til-nü)  errettenb,  ty\U 

bringenb 
кризисъ         (fai'-f1!*)  bie  Ärifte,  ber 

SBenbepunft 

14.  КреЧеТОВЪ  (СЪ  тя'ЮЩИМЪ   ЛИЦО'МЪ, 

ти'хо).  Спасительный  кри'зисъ !  . . .  О,  какъ 
я  сча"стливъ!  ...  Спаси"бо  вамъ.  (Обни- 
ма'етъ  её.) 


ЯВЛЕ'Н1Е  ТРИНАДЦАТОЕ. 
Те  же  и  Ершо'въ. 
15.  Ершовъ  (вхо'дитъ  спра'ва).    Неть, 
это  наконе'цъ    неприлично!     (Кре'четову.) 
Когда'  же  всё  э'то  ко"нчигся? 


16.  Кречетовъ.   Пусть  реши"гь  Со'фья 
Васи'льевна! 

17.  Софья.    Я? 


18.  Кречетовъ.    Гео'рпй  Лео'нтьевичъ 
пробить  руки'  Зо'и  Васи'льевны  ...   И  е'сли 


ты  соглашена  . . . 


19.  Софья.     Но  что  э'то  значить? 

недоразум1ш1е    (n«-ba-Ra-fu-mle'-ni-ja)    Ьсгё 

5Kißüerftänbnte 

20.  Кречетовъ.  Тутъ  вы'шло  ма'лень- 
кое  недоразуме"ше  изъ-за  больши'хъ  при- 
ли'чй  ...  Я  пото'мъ  объясню"  . . .  Гла'вное, 
согла"сна  ли  ты  на  сва'дьбу? 

21.  Софья.  Я?...  Зна'чить,  ты"?  ... 
Зна'чнтъ,  она"?...  О,  Серёжа,  Серёжа! 
(Броса'ется  къ  му'жу  на  ше'ю.) 


22.    Кречетовъ     (Зо'ъ).      ЦЬлу"йтесь 
скорее! 


23.  Зоя.    Но  ... 


толковать     (t*L-f  ä-roa't1)      \  erf  lären ,    аи^ 
истолковать  (ijH*L-ft-mart!)  /legen;  frier  aeben 
24.  Ершовъ.     Э,    да  что  тутъ  до'дго 
толкова"ть!     (Цълу'етъ  Зо'ю.) 


ЯВЛЕ'ШЕ  ЧЕТЫРНАДЦАТОЕ. 
Те  же.     Да'ша. 

25.  Даша   (вы'йдя  изъ  сре'дней  две'ри, 
останавливается  въ  недоум-Ь'нш  при  ви'д* 
цълу'ющихся).    Ахъ,  какъ  э'то  неприли"чно! 
(За'навЪсъ.) 
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M.  öefonbere  Aufgaben* 
ЩцШ  „WA"  1(8  *tÄ|ttttg8lttfglle- 


[98;  523  M] 


Sorbetnerhtne.  2Bir  ftetten  bier  unfern  ©djülern  eine  Aufgabe,  mit  beren  §ilfe  jeber  ftdj  über 
fein  erroorbeneö  können  felbcr  9te$enf$aft  ablegen  fott.  Diefe  ^rüfungöaufgabe  beftejjt  in  einer  SRücfc 
übeTfefcung  ber  beutfa)en  Überfefeung  unfereö  ^c^tfr^fuffeö  inö  Äuffifa)e.  3)ie  9Men  baben  ben  Qmd, 
ben  Sernenben  auf  ben  einen  ober  anbern  2lbf$mtt  ober  auf  einen  fyxev  ju  ЬгаифепЬеп  9(uöbrutf  auf= 
merffam  зи  тафеп,  bamit  feine  ruffifdje  Überfefcung  nia)t  аЩп  uerfdjieben  oom  Originaltexte  auöfalle, 
ben  ber  36.  örief  alö  Söfung  an  elfter  ©teile  bringt. 

DMomotoS  Хгаит. 


(©фиф.) 


2)ie  ßltern  [SUten]  begriffen  ben  9hi$en 
ber  ШЬипд,  aber  nur  iljren  äußern1  9tu$en. 
Sie  fatjen,  bafc  bereits  alle  angefangen  Ratten2 
Saniere  gu  тафеп3,  baS  Reifet  Slang/,  Ären  je 
unb  Selb  311  nerbienen  unb5  jroar5  nur  Ьигф6 
2Biffen.  (63)  begannen 7  рф  unfjetfoerfünbenbe 
©егифге  über  bie  9totn>enbigfett  шфt  nur 
ber  Äenntnte  bee  SefenS8  unb8  Schreibend8, 
fonbem  аиф  anberer  bis  batjin  in9  jenem9 
ßreife9  тф!9  einmal9  bem  £örenfagen 9  паф9 
belannter9  2Ш||еп{фа^еп  ju  verbreiten10. 
2)ie  alten  ^Beamten11  begannen  $u  ner- 
fфnиnben.  3)te  Dblomoroer  mertten12  eS 
(хооЩ  unb  begriffen  ben  Vorteil  ber  Silbung, 
aber  nur  biefen  augenfфeinliфen  SSorteil. 
S3on  einem  innern  Sebürfniö  паф13  SBtffen 
Ratten  fie  nur14  (erft)  einen  roirren  unb  nebeU 
^aften16  Segriff.  Sie  träumten  (аиф)  поп 
einer  geftieften16  Uniform16  für  3(Мфа, 
ftellten  (рф)  tJnt  alö17  9lat  in  ber  Äammer, 
unb  [aber]  bie  3Rutter  fogar  alö17  ©ounerueur 
Dor;  aber  fte  wollten  ba3  alles  auf  irgenb  eine 
SBeife  reфt  billig18  егтфеп19,  mit  allerlei 
Äniffen20,  baö  Ijeijjt  baS  Senten  jum  Seifpiel 
nur  fo  betreiben  [baö  Ijetfjt,  5.  23.,  ($u)  lernen21 
leidet ai]  r  um  nur  bie  погд^фпеЬепе  $orm 
einhalten22  unb  auf  irgenb  eine  SBeife  ein 
Zeugnis  511  erlangen23,  in  bem  gefagt  fein 
fottte,  bafc  Sljufdja  atte  Sßiffenföaften  unb 
Äünfte  Ьигфдепоттеп24  fyat.  3)iefeS  ganje 
оЫотоп^фе   ßrjie^unggfnftem    fanb    [begeg* 


nete25]  in  bem  бЫ^феп  ©pftem  eine  ftarfe 
Dppofttton.  Der  Äampf  mar  auf28  beiben 
Seiten  ein  ^artnädfiger.  Stolj  traf27  feine 
finalen  unoermittelt  [gerabe],  offen  unb  Ье- 
fyaxxlxd),  fie  aber  пифеп 28  ben  Schlägen  Ьигф 
bie  obengenannten  unb  anbere  Äniffe  auö. 
Der  Sieg  blieb  unentfäieben  [entf^ieb  \\ä) 
auf  feine  SBeife];  meüt\d)t  fjätte  аиф  bie 
beutfфe  Energie  bie  §artnäcfigfeit  unb  SSer* 
ftoeft^eit  ber  Cblomoroer  beftegt,  aber  auf 
feiner  eigenen  Seite  fanb25  ber  Фе^{фе 
^inberniffe.  2)er  ©ofjn  (oon)  Stolj  [®en.] 
oerroö^nte  (иатКф  ben  jungen)  Dblomoro, 
inbem  (er)  tljm  balb  bie  Aufgaben  oorfagte, 
balb  für29  фп  bie  Überfefcungen  тафхе. 
(<Snbe.) 

1  BHb'uiHift.  2  582,7  а.  3  in  bie  Seilte  binauS* 
aeben.  4  ^lural.  6  nia)t  anberö,  roie.  6  путёмъ  Р. 
'  стать.  8  гра'мота.  °  неслы'ханный  въ  томъ 
быту.  10  носи'ться.  п  служа'ка.  12  смека'ть, 
смекнуть.  13  759.  ,4  noa).  w  отдалённый. 
16  ши'тый  мунди'ръ.  17  773,в.  18  подеше'вле 
[6833].  19  достигать,  достигнуть  [358л]. 
20  хи'трость.  2l  учи'ться  слегка'.  й  соблю- 
дать, соблюсти'.  и  добыва'ть,  добы'ть. 
24  проходи'ть,  пройти'.  ^  432.  2в  съ  Р.  27  по- 
ража'ть,  порази'ть.  м  уклоняться,  укло- 
ниться отъ  [788Л/С].    ^  за  В. 


(53  blinfct  bcö  3ieted  erquidenber  Schein 

Шп  enblicb  naa)  fleißigem  Xun\ 

Söo^lauf !  Шпп  beö  ÄampfeS  ^Jrciö  unfer  foU  fein, 

©0  bürfen  roir  je^t  noa)  nidjt  mbn. 

(бфи^е.) 


830.  §жатеп  jum  34.  ^Sricf. 

1.  3Jlit  raeldjer  ^Jräpofition  roirb  охо'тникъ  oer* 
bunben?   [787,i,a]. 

2.  ЗВеСфег  2»obuä  ftef)t  im  «ufftfa}en  in  ber 
mbirerten  З^еЪс?   [792 Д,Ь]. 

3.  ЗВеГфе  ^räpofition  ftebt  паф  Serben  mit  bem 
öeanff  bcö  ^äßegnebmenr?   [788,2]. 

4.  Sei  гае1феп  Serben  f)at  ber  S^pcratio  ber 
Фаиег  eine  anbere  IBebeutung  atä  berjenige  ber 
SBoUenbung?    [792,111]. 

5.  3Bela)en  Äafuö  regiert  по  ппф  einigen  mit 
разъ  (рас)  jnfammengefe^ten  Serben?   [790, 1]. 


6.  2Bie  brüdt  ber  3iuf[e  baö  beut(a)e  „um  nur 
—  8u"  unb  „um  au"  auä?   [792,1V]. 

7.  2öela)e  §anblung  be3eia}net  baö  ^artijipium 
ober  Slboerbialpartijipium  ^rtiteriti  ber  SBollenbung? 
[794,1V]. 

8.  3«  roetd^em  3e^crbä^luö  ftc^  Ъ\е  ^anb* 
hing  beö  ги{р[феп  ^artigipiumd  ober  SlboevbiaU 
partiftunumä  ^räfentiö  an  ber  Ьигф  baö  Serbum  bcö 
regierenben  ©a^eö  auögebrüdten^anblung?  [794Д]. 

9.  SBann  roirb  baö  $räfenö  ^Jafftui  Ьигф  baö 
^artijipium  ^räfeutiö  ЩЩ  umfa)rieben?  [795,B]. 

10.  9Rit  roela)eu  brei  Tempora  fann  man  бы- 
ва'ло  oerbinbeu  unb  roaö  bebeutet  baö  Präteritum 
mit  unbetontem  было?   [793,B,II]. 
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831.  30.  ®eb8cf. 

911S  fpejiftfa)  ruffifc^cö  93acfroerf  ftnb  ju  merten: 
ба'ба  (ШиШ'хЬ),  по'стныя  бу'лки  (Süftcnbröidjen), 
вотру'шки  (eine  2lrt  ОлтгЙифеп),  гренки'  (ge= 
röftete  ©rotfc^eiben),  по'стные  калачи'  (runbltdje, 
bauchige  gaftenfringel) ,  крендельки'  по'стные 
(gaftcnfringeldjen),  куличи'  (Ofterbrote),  Оара'нки 

gngförmige  gaftenfrmgeWjen)  unb  сы'рники  (mit 
uarf  ober  faurer  ©atme  gefüllte  ЭДаппгифеп). 
2)a3  „%\иЩг\Ъ"  ift  ebenfo  rote  bie  по'стныя 
бу'лки,  по'стные  калачи',  крендельки',  ба- 
ра'нки  unb  ber  „АиШ{ф*  ein  $efenbacfroerf,  b.  I). 
ев  roirb  ein  £eig  baju  oerroenbet,  in  bem  Ьигф  $efe 
eine  ©arung  angeregt  roirb,  Ьигф  bie  Щ  bie  Qudev* 
teile  ЬеЗ  ЗЙеДОев  in  föeingeift  unb  Äot)lenfäure  3er* 
fefcen,  bie  ben  Xcig  blafenförmig  auftreibt  unb  lodert. 
Sunt  ЯиШ{ф  legt  man  eine  ftngerbicfe,  tellergrofee, 
runbe  fceigplatte  auf  ein  $1еф  unb  auf  biefe  eine 
Heinere  unb  bann  immer  eine  поф  Heinere  platte, 
btd  eine  ^nramibe  entftanben  ift.  Вотру'шки 
roerben  au§  einem  bünnen  öutterteig  gebacfen;  bie 
baju  oerroenbete  Xeigfc^etbe  roirb  am  SRanbe  aufs 
gebogen  unb  bie  innere  3We  Witt  Ctuarf  unb 
Korinthen  gefüllt.  Die  гренки'  ftnb  bie  in  53utter 
gerotteten  ©a)eiben  eines  £afelbrote3,  пафЬет  fie 
in  Шф  getauфt  unb  mit  äudev  beftreut  roorben 

Itnb.  Xie  бара'нки  finb  Ягтдс1феп,  bie  juerft  in 
iebenbeö  Söaffer  gelegt,  де!оф1,  unb  bann  gebacfen 
roerben.  Darauf  roerben  fie  auf  бфпиге  gereift  unb 
oerfauft.  Die  калачи'  galten  рф  feljr  lange  frifö. 

31.  3refKag8f|»eifett. 

Um  einen  Überblicf  ju  geben,  гое!фе  ©petfen  bie 
Äuffin  für  geroiffe  Jefb  unb  Safttage  gibt,  laffen 
roir  einige  ©petfejettel  folgen. 


ЯВефпафгёаЬепЬ. 
©agofuppe 
^irogen  mit  ©rüfce 
^trogen  mit  SRüctenfefjnen 

ber  #погре!ЭДфе  unb 

(geltem)  Sfifc^ 
^ifc^gaUerte 
Sifcft  mit  ЭДееггеШф 
fletne  mit  @auer?of)l  ge= 

füllte  ^Sirogen 
Äarpfen  mit  roter  Sauce 

unb  (Sljnmpignonä 

Оиагггифеп  аиЗ  Surter* 

teig  mit  @aftmu3 
gebratener  8фпаре1 
roenig  gefallene  ©urfen 
©erid&t    au$    SReiS    unb 

9t  of  inen 
Äompott  au$  getrotteten 

grüßten 
3lrt  flammen  mit  2Roo& 

beeren 

©peife^cttel  für  ро'ЗГОВ-Ънье  (ber  erffc  ftlrif$genu&  паф 

ben  Mafien)  am  SWorgen  ЬеЗ  erften  DftertageS. 
na'cxa  изъ  творогу'      ^Забфа  au$  Quart 
кули'чъ  Äulitfö 


©peifejettel  für  ben 
супъ  съ  сато 
пирожки'  съ  ка'шею 
пирожки'  съ  вязи'гою 
и  ры'бою 

заливна'я  ры'ба 

ры'ба  съ  хр-в'номъ 

варе'ники  съ  ки'слою 
калу'стою 

карпъ  нодъ  кра'с- 
нымъ  со'усомъ  съ 
шампиньо'нами 

вотру'шки  съ  марме- 
ла'домъ 

сигъ  жа'реный 

малосо'льные  огурцы' 

кутья'  изъ  ри'са  съ 
изю'момъ 

компо'тъ  изъ  сушё- 
ны хъ  фру'ктовъ 

клю'квенный  кисе'ль 


я'йца  кра'шеныя 
о'корокъ  запечённый 

въ  тъ'сгв 
жа'реный  пороевнокъ 
фарширо'ванная    ин- 

дЪ'йка 
жа'реный  глуха'рь 
жа'реный  бара'шекъ 
ба'ба  по-по'льски 

марцыпа'ны    съ    ва- 

ре'ыьемъ 
желе'  изъ  свъ'жей  ма- 

ли'ны 


gefärbte  @ier 

ein   im  %щ   gebatfener 

бфМеп 
aebratened  Jerfel 
forcierte  £rut$enne 

gebratener  2luerl)al>n 
gebratener,  junger  $ammel 
SlltsSöeib  паф  ро1ш(фег 

Ш 
SDtorjipan  mit  ©aft 

©elee  au$  fxifäen  fynu 
beeren 


©peifejettel  für  ben  erften  Oftertag. 


борщъ  съ  у'ткою 
холо'дный  паште'тъ 
теля'чьи  котле'ты  съ 
вишнбвымъ      со'у- 
сомъ 
жарко'е  ря'бчики 
сала'тъ  арбу'зъ    ма- 

рино'ванный 
ва'фли    съ   вани'лью 
и  со  сли'вками 


ЯофДОф  mit  <5nte 
falte  haftete 

Kalböfotteletö  mit  Щ& 
fauce 

$afetyul)nbraten 

©alat    aud    marinierten 

SBaffermelonen 
Sßaffel  mit  Staniue  unb 

füfjer  ©alme 


Speifejettel  für  ein  2Rttiag$mal>l  in  ber  gaftengeit. 

1. 
по'стный  ра'ковый  супъ  gafteurrebsfuppe 
пиро'гъ  съ  гриба'ми     ^irogen  mit  ^iljen 


жа'реный  лещъ 
сала'тъ  изъ  шинко'- 

ванной  ки'слой  ка- 

пу'сты 
КОМГЮ'ТЪ  изъ  я'блокъ 

и  черносли'ва 


gebratener  ©гаф^еп 
(Salat  аий  fein  gefönit* 
tenem  ©auerfoljl 

Äompott  аиб  Spfeln  unb 
getrotteten  Pflaumen 


$ЭДф{ирре     au«     Äaul* 

barfa)cn 
roet4gefo4ter  3^nber  mit 

Äartoffeln 
etörfieifa)  паф  ги(^1фег 

Ш  mit  ©urfen 
©clee  auä  Sotföbeeren 

geröftete     ©фпМе    aud 
©ei^brot   mit  Beeren 


уха'  изъ  ерше'й 

разварно'й  суда'къ  съ 

карто'фелемъ 
осетри'на   по-ру'сски 

съ  огурца'ми 
желе'  изъ  чёрной  смо- 

ро'дины 
гренки'   изъ   бъ'лаго 

хл'Б'ба  съ  я'годами 

Slm  «Sd^Uiffc  biefeö  ЗЩфпШеб  fei  поф  einee  ©е= 
пф*е$  erroä^nt,  baö  auö  ©raupen,  ©erfte  ober  öfter 
поф  aue  SRcie  mit  Kofinen  jubereitet  roirb.  DiefcS 
©ег1ф^  кутья'  ge^ci^en,  fommt  in  9Beft=  unb  6üb= 
ni^lanb  am  ЗВс^пафгёаЬспЬ  unter  ber  53е^е{фпипд 
по'стная  кутья'  (Jaftenfutja) ,  am  Siloefterabcnb 
als  бога'тая  кутья'  (ге4фе  Äutja)  unb  am  95or= 
abenb  ber  ^eiligen  brei  Äönige  аЫ  голо'дная  кутья' 
(£>ungerfutja)  auf  ben  2:ifa).  3m  übrigen  SRufelanb 
fommt  biefeö  ©eriфt  bei  Segräbntffen  jur  ©er^ 
roenbung.  6S  roirb  in  bie  5йгфе  jur  @eelenmeffe 
gcbraфt  unb  barauf  beim  ©aftma^l  паф  ber  (Seelen* 
meffe,  beim  упоко'йный  столъ  gegeffen. 
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832. 


Щщ  In  6(|Infttufgtle> 


Коне'цъ  дЪ'ло  в-Ьнча'етъ. 
Da«  (Snbe  frönt  bat  9BerC. 

(Посло'вица.) 


Старики'  понима'лн  выводу  просвФще'шя, 
но  то'лько  внешнюю  его'  вы'году.  Они' 
ви'дЬли ,  что  уясъ  вс*"  на'чали  выходи'ть  въ 
лю'ди,  то  есть  иршбр'Ьта'ть  чины',  кресты'  и 
де'ньгине  и'на'че,  какъ  то'лько  путёмъуче'нья. 
Ста'ли  носи'ться  зловй'нце  слу'хи  о  необхо- 
димости не  то'лько  зна'шя  гра'моты,  но  и 
други'хъ,  до  гЬхъ  поръ  неслы"ханныхъ  въ 
томъ  быту'  нау'къ.  Ста'рые  служа'ки  ста'ли 
исчезать.  Обло'мовы  смека'ли  э'то  и  по- 
нима'ли  вы"году  образова'шя,  но  то'лько  э'ту 
очевидную  вы'году.  О  внутренней  потреб- 
ности уче'нья  они'  им'Ь'ли  ещё  сму'тное  и 
отдалённое  поня'т1е.  Они'  мечта'ли  о  ши'- 
томъ  мунди'р*  для  Илю'шн,  вообража'ли  его' 
сов^тникомь  въ  пала'гЬ,  а  иать  да'же  и 
губернатором^  но  всего'  э'того  хогЬ'лось  бы 
нмъ  дости'гнуть  какъ-ннбу'дь  подеше^вле,  съ 
ра'знымн  хи'тростями,  то  есть,    напрнмЬ'ръ, 


учи'ться  слегка",  что'бы  то'лько  соблюсти' 
предпи'санную  фо"рму  и  добы'ть  какъ-нибу'дь 
аттеста'ть,  въ  кото'ромъ  бы  ска'зано  бы'ло, 
что  Илю'ша  прошёлъ  веЬ"  нау'кн  и  искус- 
ства. Вся  э'та  обло'мовская  систе'ма  воспи- 
та'шя  встретила  си'льную  оппози'цш  въ 
систе'ма  Што'льца.  Борьба'  была'  съ  об^ихъ 
сторо'нъ  упо'рная.  Што'льцъ  пря'мо,  откры'то 
и  насто'йчиво  поража'лъ  сопе'рниковъ,  а 
они'  уклонялись  отъ  уда'ровъ  вышеска'зан- 
ными  и  другн'ии  хи'тростями.  ПобЬ'да  не 
р^ша'лась  ника'къ;  мо'жетъ  быть,  н-Ьме'цкая 
настойчивость  и  преодолела  бы  упря'мство 
и  закоснелость  обло'мовцевъ,  но  »гЬ'мецъ 
встр'Ь'тилъ  затрудне'шя  на  свое'й  собственной 
сторон*'.  Сы'нъШто'льца  балова'лъОбло'мова, 
то  подска'зывая  ему'  уро"ки,  то  д1$'лая  за  него' 
нерево'ды. 

(Коне'цъ.) 


МГГН.  TOUS8.-L.,   BOBS.  ORIO.-U.-B. 
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Ölungen  *c) 


833.  (ttb'.{2^^) D.Cöf Uligen.  [106;523D] 
,     3«  828;  ©efpräcje. 

elfter  auftritt. 

Äretfc^etojo  unb  ©op^ie  (fommt  foerau*]  oon  tot»). 

1.  Stretfcftetoro.  6op^ie  SBaffUjcrono! ...  3^r 
©efiänbni«  f>at  mir  bie  3unge  gelbft ...  ©te  lieben 
einen  anbern,  (unb)  td)  liebe  eine  anbere  ...  SEBir 
merben  al«  greunbe  fdjetben!  ... 

2.  Sophie.  ФаЗ  mar  alfo  3f)rerfeit«  alle«  blofte 
«erfteUimg? 

3.  Äretfaetoro.    ЯВа«  (benn)  eigentlich? 

4.  6  о  p  f)  i  e.  3§re  <5if  еффгё{  cene ! . . .  211«  @ie 
пиф  bei  ber  §anb  ergriffen... 

5.  Äretfa)etow.  ЗДег$ефеп  @ie,  Щ  Ijatte  пиф 
fjmreijjen  laffen. 

6.  (Sophie.    3^r  9tome? 

7.  Äretfd^etoio.  Sßosu  (brausen)  @ie  [3§nen] 
ba«  ju  rotffen? 

8.  ©opljie.  Söenn  (@ie  mir)  tyren  Warnen 
nid^t  nennen  [fagen  roerben],  (fo)  toerbe  гф  auf  bie 
@$eibung  nic^t  eingeben. 

9.  Äretfdjetom.  @eltfame  gorberung ! . . .  9hm 
gut,  6ie  merben  alle«  erfahren,  (яафьет  er  Me  Вдг 
гефЮ  ein  roenig  geöffnet  b>t)    <So'\a  SBafftljemna ! . . . 

S»b4fter  «uftritt. 

Äretfdjetoro,  Sophie  unb  @oja. 

10.  @opf)ic.    $>ie  [@ic]? 

11.  Äretf0)et01P  (Sofa  bei  ber  $anb  ne&menb  [паф- 
bem  er  Soja  bei  ber  $anb  genommen  $at]).  gür  alle« 
muffen  mir  @oja  ^Bafftljeiuna  banfen!  ...  3(jr 
roerben  roir  unfer  ®lüd  oerbanfen  [Ьигф  unfer  ©lud 
oerbmtbeu  fein]!...  (яи#  Soja  bie  $<mb.) 

12.  Sophie,  ^ein,  nein,  ia)  flimme  nia)t  bei 
[bin  nia)t  einoerftanben].  (з«  еда.)  3^re  2lnftanbä= 
rü(ffia)ten  finb  gut  ...  ЗФ  оегаЬ[феие  (Sie!  ... 
fcören  (Sie)?  (Зф)  oerabfajeue  (@ie)!  ...  @ie 
Ijaben  mein  ganje«  ©lud  оегтфхеП  (»trft  fty 
Тф(иф*епЬ  in  einen  ©effel.) 

13.  ©oja.    2öa«  bebentet  ba«  alle«? 

14.  Äretfa)etOlü  (mit  frrabjenbem  «efl<^t,  letfe).  2>ie 
errettenbe  Äriftö!  ...  D,  wfe  glüdlidj  bin  ia)!  ... 
ЗФ  banfe  3lmen!  (Umarmt  fle.) 

2>reijel>nter  «uftrttt. 

$ie  Vorigen  unb  3erfa)oro. 

15.  3^rfa)oro  (fommt  von  гефю).  SRein,  ba«  ifi 
benn  Ьоф  [епЬИф]  nirt)t  fa)icflia)!  (зи  Äretfa)etow.) 
3öann  roirb  ba«  alle«  ein  @nbe  nehmen? 

16.  Äcetfcfjetoro.  ЯИад  ©oplne  SBaffiljerona 
entfdfjeiben ! 

17.  ©op&ie.     ЗФ? 

18.  ftretfd)etou>.  ©eorg  Seontjeroitfa)  bittet 
um  ©oja  SBaffiljcrona«  §anb  ...  Unb  roenn  bu 
einoerftanben  bift  ... 

19.  ©opljie.    216er  та«  fott  ba«  И&еп? 

20.  Äretfa)etoro.  §ier  ift  ber  großen  2tn= 
ftanbörücfftcfjten  falber  ein  Heine«  ^ijjoerftänbni« 
emftanben|>erau«ge!ommen]...  Зф  roerbe  (bir)  ba« 
паф&ег  erflären...  $ie  $auptfad)e  ift,  bift  bu  mit 
ber  [auf  bie]  фоф$еи*  einoerftanben? 

21.  ©op^ie.  ЗФ?--.  Фа«  Qetft  bu?...  Фа« 
ftei&t  fie?  ...  D,  lieber  ©ergiu«,  lieber  ©ergiu«  ! 
(»irft  рф  Uu]  i^rem  ©arten  an  [auf]  ben  ^att.) 

22.  Яге1?феиго  (ju  Soja).     Äüfet  еиф  {фпеЦ! 

23.  ©oja.    2lber  ... 

24.  Зег{фого.  ©i,  roa«  ift  beim  ba  lange  $u 
reben.    (im&t  ©oja.) 


»icricftnter  «uftritt. 

Die  Vorigen.    $)a\d)a. 
25.    Фа?фа    (Ьигф  [aud]   bie    gRttteltür    eintretettb, 
bleibt  oenounbert  [in  3»eifel]  beimanblid  berÄüffenben  fielen.) 
21ф!  roie  ift  ba«  aber  ш^фШ Йф ! 
(Sor^ang.) 


(Üb.  14) 

834. 


E.  (Brammatif.     [76;  523  e] 


Die  Sirttytai. 

3)ie  SBortfteaung  ober  SBortfoIge  (слово- 
расположег Hie  ober  разм'Ьще'ше  словъ) 

^at  als  ^aupterforberni«  bie  flare  unb  fogifc^e 
Änorbnung  ber  einen  ©ebanfen  ober  ein 
Urteil  ausbrüdtenben  SBorte  im  3luge.  2)er 
Sernenbe  ^at  oiedetc^t  au8  bem  33i«^erigen 
fфon  felbft  bie  ЪеоЬафЫщ  (jemadjt,  ba^  in 
ber  rufflfфen  SBortftettung  giemlid^  grofee 
grei^eit  ^errfc^t.  Жоп  biefer  ^rei^eit  barf 
er  aber  nur  fparfamen  ©еЬгаиф  тафеп; 
benn  поф  fe^It  i^m  geroifferma^en  ba«  natura 
Кфе  ©prac^gefü^I,  ba«  ijju  in  fo^en  gällen 
lenlett  fönnte,  roo  jroei  oerfфiebeue  3Bort= 
folgen  gum  3lu«brucf  ein*  unb  beöfelben 
©ebanfen«  mit  oieЦeiфt  mir  feljr  geringem 
ЙеЬеигипд«и^ег?ф5еЬ  Dorfommeu.  6«  bleibt 
tym  ba  weiter  nid^t«  übrig,  a(«  bie  genaue 
Befolgung  ber  2Bortftettung«regeIn,  bie  рф 
teil«  аЫ  bem  Sinne,  teil«  аиф  ax\^  п^ии{феп 
Sebürfniffen  ergeben.  3)iefe  Siegeln  ^aben 
roir  ^ier  gegeben,  foroeit  ba«  un«  für  unferen 
3roedf  notroenbig  erfфien.  2)er  fiernenbe 
möge  beim  Фигфие^теи  berfelben  ben  ©runb* 
fa$  feft^alten,  ba^  eine  oon  ber  дегоо^пКфеп 
Siegel  а6гое1фепЬе  Stellung  nur  bann  gu 
empfehlen  ift,  roenn  ein  ma^gebenber  ©runb 
(etroa  §eroor^ebung  ober  befonbere  Se* 
tonung  eine«  Siebeteile«)  аиф  пжШф  Dor= 
^anben  ift.  —  Die  Seifpiele  ftnb  grö^tenteil« 
au«  unferen  Xerten  entnommen,  unb  man 
unterlaffe  niфt  —  ber  in  ben  jroei  ©ргафеп 
аЬгое{фепЬеп  SBortftellung  roegen  —  bie  an= 
gegebenen  Selegftellen  пафаи{ф(адеп  unb  аиф 
in  ber  beutfфen  Überfe^ung  naф5ulefen. 
©rötere,  au«  те!)фф  gufammengefe^ten 
Sä^en  gebilbete  Venoben,  bie  ftet«  ein  ab- 
gesoffene« ©ange«  bilben  unb  рф  Ьигф 
(Ibenmafc  unb  SBo^lflang  аи«}е{фпеп  muffen, 
finben  рф  аиф  in  unferen  Serien.  2Bir 
roollen  beifpiele^alber  nur  auf  611,67-62, 
629, 1-е,  649,6-n,  12-20,  и.  43-61  oer* 
roeifen.  (Sgl.  a.  816,4,  817,6,  822,4.) 


835.  §nbieRU  фх&ЫШ,  фЫеМ. 

1.  бфоп  in  ber  3tnmerfung  jur  3(uf= 
gäbe  5  6  (ЗДфпШ  341)  ift  etroa«  über  bie 
Stellung  be«  ^räbifat«  gefagt  roorben.    SBir 
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[teilen  im  91п{ф1и&  baran  пофта1й  bie 
$auptregel  für  bie  SBortftellung  im  einfachen 
©a$e  auf,  гоопаф  an  erfter  ©teile  baS 
©ubjeft,  bann  ba3  ^Sräbifat  unb  julefct 
ba3  Dbjelt  fteljen  mufi: 

Ма'льчикъ  чита'етъ  кни'гу. 

Пётръ  основа'лъ  С.-Петербу'ргъ. 

Hnmerfung.    $iefe  Wortfolge  änbert  \Щ  n\$t, 
тоепп  ju  bem  ©ubjeft  eine  &ppofition  tritt: 
Ма'льчикъ,  сынъ  купца',  чита'егь  кни'гу. 
Пётръ,   пе'рвый  py'ccKifl  импера'торъ, 
основа'лъ  С.-Петербу'ргъ. 

$ie  9lppofttion  fatm  аиф  ooranfte^en: 
Импера'торъ  Никола'й  Па'вловичъ. 

2.  ЗЗоп  biefer  дегоо(>пКфеп  SBortfolge  wirb 
аЬдепифеп,  roenn  einem  Sßorte  befonberer 
ЯафЬгиаЕ  uerlieljen  roerben  foD.  3«  biefem 
^roecfe  roirb  biefeS  SBort  an$  ©nbe  be$ 
©afceö  gefteDt: 

Кни'гу  чита'етъ  ма'льчикъ. 
Ихъ  загрызётъ  тоска'  [709,22]. 
Hnmerfung.     Über    bie    »e^iebene    Stellung 
beä  SerbumS  f.  838. 

8.  ФаЗ  рег?опНфе  ftürroort  roirb    als 
^räbifat  a\\$  (Snbe  be3  ©a$ed  ßeftettt: 
Э'то  я.     Э'то  вы. 

4.  Фа«  Ьигф  ein  gürroort  auSgebrüdfte 
Dbjeft  ftetyt  meift  ф\$  паф  bem  Safcanfang 
unb  niфt  rote  im  5)eutfdjen  паф  bem  Serbum: 

Я  э'то  лу'чше  зна'ю  [575,зо]. 
Ма'менька  его'  о'чень  лю'бигь. 

5.  ©eljören  mehrere  Dbjefte  ju  einem 
regierenben  SBorte,  fo  gefjt  дегоо1)пКф  ber 
iDatio  ooran: 

Да'йте  ми*  стака'нъ  воды'. 

Ты  и  всЬ  жи'тели  отв'Ьча'ете  мн*  за  нихъ 

СВОИ'МИ   ГОЛОВАМИ    [741,14]. 

6.  Фег  2)atiu  fann  aber  in  geroiffen  fällen 
аиф  паф  bem  3tccufatio  fteljen  unb  jroar 

a)  roenn  er  me^r  ^eroorgeljoben  ober  be* 
fonberä  betont  roerben  foH: 

Сейча'съ  напишу'  запи'ску   э'тому  него'д- 
ному  Жо'ржк-в  [583,8]. 

b)  roenn  ber  9lccufario  аи$  einem  roenig 
betonten  SBorte  befielt: 

Я  его'  предста'вилъ  своему'  бра'ту. 

7.  Фай  aiccufatioobjeft  ftefjt  bot  ober 
паф  bem  ^räpofitionäobjeft: 

Они'  принима'ли  дру'га  за  ору'д1е  поли'тики. 
А'вторъ    при'нялъ   на   себя'    составле'н1е 
э'той  статьи'. 

8.  Sei  groei  оег[фхеЪепеп  3)atioobjeften 
fteijt  ber  Dario  beä  logifc^en  ©ubjeftd  bot 
bem  SSerbum: 

Ско'лько  ему'  заплати'ть  вамъ? 
Что  мн*  сказа'ть  ему'?* 

*  Der  3n>ribeutigfeit  roegen  roirb  aber  ba§  3Us 
fammentreffen  jroeier  2>atioe  тОдПф[*  oermieben. 


9.  3)er  ©enitiouö  qualitativ  (ber 
©emtio  ber  93efфaffelфeit)  [758,6]  ftel)t  meift 
паф  bem  SBorte,  oon  bem  er  abfängt: 

Челов'Б'къ  сре'днихъ  л'Ьтъ. 

Ма'льчикъ  сла'баго  здоро'вьъ. 
SSorangefteHt   roirb    er    ate    Цт{фгеишпд 
eineö  9lbjefrio§  in  9luäbrüdfen  roie  вся'каго 
ро'да  (jeberlei),  тако'го  ро'да  (fo^erlei): 

Вся'каго  ро'да  неудо'бства. 

Тако'го  ро'да  челов^'къ. 

10.  Фег  befifcanjeigenbe  ©enitro  (ber 
©enitro  beö  SeftyeS)  [758,2]  ftefjt  Ijmter 
feinem  93e$ieljung3roorte: 

Домъ  бра' та  велн'къ. 

Вчера'  я  былъ  въ  дворцЬ'  импера'тора. 

836.  jwtrißuf. 

Приле'жный  ма'льчикъ,  сынъ  бога'таго 
купца',  чита'етъ  интере'сную  кни'гу. 

1.  2Bie  btefeS  »eifpiel  geigt,  fteljt  ba3 
attributioe  2lbjeftio  [398,11]  tror  bem 
$auptroort: 

Чёрные  во'лосы,  большее  чёрные  глаза', 
густы'я  бро'вн,  ма'леньк1й  носъ,  не- 
большое ротъ  и  усы',  суро'вый  видъ 

[243,16-23]. 

2.  ФаЗ  attributive  3lbjeftio  roirb  aber  аиф 
паф*  bem  $auptroort  geftettt,  unb  jroar 
behufs  befonberer  Setouung  ober  фегоог* 
Ijebung  beSfelben,  fo  bafj  eö  oft  einem  5Re* 
latrofafce  cntfprid^t  (ogl.  837,2,  Slnmerfung  2);. 
Не'  было  ни    одного'  м*Б'ста   свобо'днаго 

[394,ю]. 

Вотъ  вамъ  и  игро'къ  знамени'тый  [563,si]. 

Есть  у  меня'  кни'ги  ру'ссюя,  француз- 
ов и  нъме'цюя. 

Я  зна'ю  но'вость  гора'здо  важнее.     [Sgl. 
а.  683,В  и.  760,2.] 
Demfelben  3roetf   ber  ftärferen  фегоог* 

Ijebung  bient  bie  Trennung   beS  3tbjelrio3 

von    bem   bajuge^örigen  ©ubftantio,    roobei 

biefeS  аиф  ooranfte^en  lann: 

Интере'сное  я  нолучи'лъ  отъ  моего'  бра'та 
письмо'. 

Жа'лованье    онъ    получа'лъ    са'мое    ни- 
что'жное. 
Зйейеаиф:  Пётръ  Вели'к1й,  Алекса'ндръ 

Пе'рвый,  Никола'й  Второ'й,  aber  Вели'- 

Kifl    Но'вгородъ    (wofür    jefct    ]еЬоф    ЪЩ 

Но'вгородъ  gefagt  roirb). 

3.  Sefonberä  beliebt  ift  bie  Stellung  be* 
3lttributd  паф  bem  £auptroort,    roenn  faft 


*  ©о  аиф   роей|ф   im  $)eutfdjen:    wan8  Sater* 
lanb,  an«  teure,  fdjliefi  Ыф  an"  ober  аиф  in: 


„mein  SJater  felig*. 
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enfütifc^e  SBörter,  rote  человй'къ  ober  лю'ди, 

baö  ^ßräbifatSnomen  bilben: 

Н#мецъ  былъ  человЬ'къ  д'Ь'льный  и  стро'- 

Г1й  [662,1]. 
Онъ  челов*'къ  у'мный,  о'пытный  [721,8]. 
На'до  доказа'ть  имъ,  что  мы  лю'ди  честные 

и  надёжные. 

4.  ЗИе^геге  Attribute  Ijaben  metft  folgenbc 
Stellung :  1)  fturroort,  2)  3a$lroort,  3)  2lb* 
jeftio : 

Э'тотъ  пе'рвый  уда'чный  о'пытъ. 

5.  93on  mehreren  SCbjefttoen  fte^t  baSjemge 
bem  £auptroort  am  пафреп,  ba3  gu  beffen 
näheren  Seftimmung  bient  unb  ein  befonbereö 
SRerfmal  be3  ^auptroorte«  beaeWjnet: 

Дли'нный  3H'MHifl  ве'черъ. 
Мно'пе  друп'е  досто'йные  чнно'вннкн. 
Бога'тая  золота'я  шпа'га. 
Здешнее  npifl'THoe  о'бщество. 

6.  $ie  präpofitionelle  (Srgäitjung  roirb 
rote  im  Фе^феп  hinter  baS  regierenbe  ffiott 
gefegt: 

Пребыва'ше  въ  дере'вн*. 
Отъ'Ь'здъ  изъ  Москвы'. 

ttnmerfung.  $>ie  prüpofttionelle  ©rgänaung  roirb 
im  Gtegenfafe  sunt  $eutfa)en  metft  nia)t  oon  bem 
basugetyörigen  Söorte  burrt)  eilten  ©enitio  getrennt: 
Вступле'н1е   на   престо'лъ   императора 

Никола'я    Павловича   (alfo    ntdjt:    всту- 

пле'ше  императора  Никола'я  Па'вловича 

на  престо'лъ). 
Нрохо'дъчерезъва'шу  страну'  на'шихъ 

войскъ. 

7.  2)a3  ©rttnbjatjlroort  [696]  fteljt  box 
bem  £auptroort: 

Три  рубля'.     Де'сять  арши'нъ. 

Siiimerfnng.  (53  roirb  nacfjgeftettt  (ogl.  въ  два 
часа'  —  часа'  въ  два),  roenn  eine  ungefähre 
3a^l  nuägebrüdt  roerben  fott  [401]. 

8.  2)a3  Drbnungdja^lroort  [697]  Ijat 
Dor  ober  паф  bem  ©rttnbja^Iroort  Stellung: 
Пе'рвые  два  часа'. 

Три  пе'рвыхъ  ученика'.     [Sgl.  а.  836,2.] 

9.  2)a3  befi^anjeigenbe  ^ürrowrt  ftef)t: 

a)  ног  bem  SBort,  gu  beffen  Seftimmung 
её  bient: 

Во  вре'мя  ва'шего  пребыва'шя  въ  Петер- 
бург* [303,  XXVII,  20]. 
Къ  велича'йшему  моему'  удивле'нш  [418,4]. 
Э'тотъ  его'  ка'шель  [464,з]. 

b)  поф  bem  2Bort,  511  beffen  Seftimmung 
её  bient: 

Положе'ше  моё  бы'ло  отча'янное  [428,з]. 
Жёны  корабе'льщиковъ  ...   унима'ли  д^те'й 

свои'хъ   [243,8]. 
Во    вре'мя    пребыва'ши    его'  въ  Голла'ндш 

[243,5J  f.  a.  569,i;   602,29]. 


10.  3)ie  Stellung  beö  §inroeifenben 
3rürroorteä  эгтотъ  ift: 

a)  in  erfter  2inie  oor  bem  ©ubftantio  ober 
Stbjeltio: 

Эта  поле'зная  кни'га. 

b)  аиф  поф  benfelben  nno  groar  meift 
nur  bann,  roenn  ей  mit  einem  |фоп  im  oor* 
IjeTgefjenben  Safc  genannten  ©ubftantio  oer= 
bunben  roirb: 

Но  уды'бка  э'та  не  и'скренняя  [629,2]. 
Варо'нъ    э'тотъ    былъ,    ме'жду    про'чимъ, 

стра'стный    люби'тель    пЬ'вчихъ    птидъ 

[368,в]. 

11.  весь  ftefjt  unter  ben  SSeftirnmungd* 
roörtern  an  erfter  ©teile: 

Весь  э'тотъ  штабъ  н  евн'та  до'ма  [524,47; 

f.  а.  524,89]. 
Всё  э'то  глупости  [575,28]. 

12.  о'ба  fauu  oor  (jroecfö  befonberen  !Паф- 
brudfeS)  unb  паф  bem  SBorte  fteljen,  mit  bem 
eö  oerbunben  ift: 

Ня'ня   ло'витъ  его'   и  о'ба  они'  хохо'чуть 

[524,19]. 

И  вдругь  обо' имъ  имъ   ста'ло   смешно'  п 

ве'село  отъ  чего'-то  [504,в]. 
Они'  о'ба  мо'лча  и  подозри'тельно  вгля'ды- 

вались  другь  въ  дру'га  [504,i]. 
Благодарю'  васъ,  мы  о'б1$  её  лю'бнмъ  [291, 

XXV, 7;  f.  а.  563,25]. 

13.  сам ъ  ftefjt  oor  unb  паф  bem  SBort, 
jtt  beffeu  S3eftimmung  eö  bient: 

...  кото'рый  са'ми  господа'  Ь'ли ...  [569,87; 

f.  a.  629,39;   709,17]. 
Ты  сама'  въ  э'томъ  вннова'та  [514,б]. 

2№er  meift:  самого'  себя',  самому'  себ#. 
[9Sg(.  а.  694,ю.] 

Vmnertune.    са'мый  roirb  attributro  00t  bad 
£auptroort  gefteUt: 
Онъ  ви'дитъ  пятно'  на  стекла',  но  не  ви'дитъ 

с  а' маг  о  стекла'. 

837.  $Ъх>ехШп 

unb  abvexbiate  ^5c(limmungcn. 

Въ  вы'сшей  сте'пени  прнле'жный  ма'ль- 
чикъ,  сынъ  весьма'  бога'таго  купца', 
внимательно  чнта'етъ  о'чень  инте- 
ре'сную  кяи'гу. 

1.  Slboerbien  unb  aboerbiale  Seftimmungen 
fielen  {jauptfä^lufj  00t  bem  Ж  ort,   auf  bad 
fie  ^ф  begießen,     ©ie  Ijaben  aber  аиф  freie 
Stellung  foroofjloor  rote  hinter  bem  ^räbifat: 
Ско'ро  бу'детъ  шесть  часо'въ. 
Онъ  придётъ  сего'дня.   [93gl.  837,4.] 
2)a3  ^Präbifat  fann  аиф  in  ber  2Jtitte  von 
groei  aboerbialen  Seftimmungen  fielen: 
Онъ  ско'ро  переходи'лъ  съ  одного'  м^'ста 
на  друго'е. 
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2.  Sefonberö  gerne  ftefjen  abocrbiale  33e= 
ftimmungen  фохЩеп  bem  ©ubjeft  unb  SSerbum, 
шепп   иаф   biefem    eine  weitere    ßrgänjung 
ober  gar  ein  -Kebenfafc  folgt: 
Ка'тя  сейча'съ  войдётъ  къ  ней  [475,2]. 
Онъ  съ  тре'петомъ  и  ви'згомъ  броса'лся 

на'  руки  къ  Hfl'Ht  [649,ie;  f.  a.  20б,в; 

524,38;    554,8в;    569,2;    581,88  U.  41 ; 
589д;  629,20;  694,2i]. 

Hnmerfung  1.  (Sin  ^ergteta)  mit  ber  Über= 
fejmng  ber  Iner  etmaS  ja&lreid)  angeführten  ©teilen 
roirb  setgen,  bafj  im  $eutfa)en  ber  aboerbiale  3ufafc 
entioeber  gleich  am  Anfang  beö  ©afceä  alä  ein= 
leitenbe  ©eftimmung  ober  aber  erft  fjinter  bem 
Serbutn  (nia)t  mie  im  9lufftfa)en  Ritter  bem  6ub)eft) 
einfefct. 

ünmerfntte  2.  Söenn  ba$  attrtbuiiue  ^artijtpium 
eine  längere  (Srgänjung  bei  ftd)  f)at  unb  oor  bem 
gauptmort  ftefjt,  fo  ftimmt  biefe  StcÜung  im  all- 
gemeinen mit  bem  $eutfu)en  überein,  im  &ufftfd)en 
tritt  aber  bie  eingeschaltete  aboerbiale  ©efümmung 
getoölmlitt)  groifa)en  baö  Partizipium  unb  bad  §aupt* 
»ort,  j.  8.  изъ  существу'ющихъ  ны'н-Ь  въ 
Евро'п*  ба'нковъ  [755,  Slufg.  189].  3m 
9tofftfa)en  fann  ein  berarttgeS  Attribut  audj  alö  per* 
turjter  SHelatiufafc  (ogt.  836,*)  naa)  bem  £auptroort 
flehen:  часы',  назначенные  для  npiöMa  ober 
назначенные  для  приёма  часы';  онъ  о'тдалъ 
за'нятыя  у  меня'  де'ньги  ober  онъ  о'тдалъ 
де'ньги,   за'нятыя  у  меня';  оста'вшШся  въ 

ггм-fe'  деся'токъ  unb  деся'токъ,  бы'вшШ  въум*' 
719,  5lufg.  185]. 

3.  SiSroeilen  ftetjt  ein  längerer  aboerbialer 
ЗФ$  аиф  jtoifdjen  Äommata  (ogl.  815,4): 
Они',  въ  простот*'  души',  понима'ли  ... 

[694,81 ;  f.  а.  677,ю]. 

4.  ftolgt  auf  ba3  2tboerbium  feine  weitere 
Ergänzung  ober  Seftimmung,  fo  fteljt  e3  gerne 
am  ©djlufe,  roie  baö  }.  93.  аиф  im  3>eutf(^en 
bei  ber  einfachen  3form  Ъе%  SeitroortS  ber 
gatt  ift  („er  fpielt  fe^r  gut"  онъ  игра'етъ 
о'чень  хорошо',  aber  аиф  онъ  о'чень  хо- 
рошо' игра'етъ): 

Благодарю'  васъ  поко'рно  [533,24]. 
Что'бы  не  ход и'ть  далеко'  [583,s;  f.a.687,6]. 

5.  ЗВеии  ein  ШгоегЬ  ben  ©a$  beginnt, 
fo  fann  ЬаЗ  ©ubjeft  hinter  bem  3eitroort, 
ober  fjinter  bem  2lboerb  fteljen: 

Тамъ  кто'-то  идётъ.    Зд^сь  стоя'ли  они'. 


838. 


^exbtxm. 


1.  Seim  Skrbum  fommeu  biet  oe^iebene 
Stellungen  oor.  ЗВеии  аиф  (befonberö  in 
ber  ©фп^ргафе)  bie  9RÜtelfteHung  beoor* 
$ugt  wirb,  fo  läfst  |1ф  Ьоф  an  ber  фаиЬ 
ttnferer  £e?:te  f)äufig  аиф  bie  meift  Ьигф 
Den  Stil  bebingte  r^etorif фе  Stellung  am 
Anfang  unb  am  6nbe  be$  ©afceö  Ьигф 
SSetfpiele  пафпж{еи.    (Über  bie  5WittelfteHung 


ЬеЗ  SerbumS   groif$en  ©ubjeft   unb  Dbjeft 
ogl.  835,i  u.  2). 

2.  2)aö  ЯЗегЬит  fteljt  gerne  am  Anfang 
bei  einleitenber  Settbeftimmung  ober  bei  feter* 
Кфег  unb  lebhafter  ©фilberung  unb  @r* 
jä^lung,  gan$  befonberö  аиф  in  abfohlten 
ober  unperfönlt$en  [738]  ЗВепЬипдеп,  roo 
infolge  beS  intranfitioen  Serbumö  паШгНф 
ein  егдшцепЬеЗ  Dbjeft  niфt  ефгЬегКф  ift: 
На  друго'й  день  иргЬ'халъ  гость. 
Заду'мывается  ребёнокъ  и  всё  смо'тритъ 

вокру'гь  [554,1 ;  f.  а.  554,18]. 
Настуиа'етъ     дли'нный     зн'мшй     ве'черъ 

[694,4]. 

Пришла'  весна'.     Наста'ло  л^'то. 
Наступи'ла  о'сень  [319,  ähtfg.  48;  f.  а. 

569,52]. 

Hntnerfung.  2luö  ber  Überfefcuug  ber  meiflen 
$ter  gegebenen  unb  поф  oiclcr  in  ben  Xejten  oor* 
fommenben  ^eifpiele  get>t  ^eruor,  bafj  bie  Anfang« 
fiellung  bed  SJerbumd  ^äuftg  ber  beutfa)en  inuertierten 
(umgefefjrten)  SEBortfteUung  [840]  entfpria)t,  menn 
Ьав  gfürroort  „г&"  alö  Vorläufer  beö  eigentlichen 
©ubjefW  am  Anfang  beö  (Safceö  fte^t. 

8.  SSer^ältniömä^ig   feltener   befinbet   рф 
baS   SSerbum   am    dnbe.     Somonofforo   gab 
biefer  Stellung  ganj  befonberö  ben  SSorjug, 
aber  Ijeutjutage  befc^räuft  рф  ber  ©еЬгаиф 
me^r  ober  weniger  auf  bie  gehobene  ©ргафе 
ober  roenigftenö  auf  fo^e  ^äüe,  in  benen 
in  furjen  ©ä^en  ©ubjeft, Dbjeft,  ЯЬоегЬ  и.  f.  го. 
befonber^    ^eroorge^oben    roerben     follen 
unb  beSljalb  oor  bem  93erbum  fte^eu : 
Длн'нные  вечера'  наступа'ютъ  [694,42]. 
Э'то  меня'  ещё  бо'льше  волну'етъ  [671,22]. 
Я  къ  вамъ  по  дЪла'мъ  пришёлъ. 
Всякъ  кули'къ  своё  боло'то  хва'литъ. 

Феп  ©egenfa^  ^eroor^ebenb : 
Сы'тый  голо'днаго  не  разум'Ь'етъ. 
До'брыхъ  люде'й  хва'лятъ,  а  злыхъ  ире- 
зира'ютъ. 

9lnmerfung.  ФаЗ  SJerbum  barf  aber  nia)t  am 
(Snbc  flehen,  шепп  babei  jioei  gleite  Äafuö  jufanimo^ 
treffen,  j.  ©.  ого'нь  жарь  произво'дитъ,  шо 
bie  3Rittelfteflung  (ого'нь  произво'дитъ  жаръ) 
ba^  Subjett  00m  Dbjeft  ЬеиШфег  unterfa)ciben  Ictfet. 
Übrigen^  finb  folrfje  ?Benbungen  ber  3nJeibeuttgfett 
шедеп  ju  oermeiben. 

4.  31иф  bei  «uSruffafcen  fte^t  baö  Serbum 
meift  am  6nbe: 

Кака'я  пти'ца  воспи'тывалась!    [569,24]. 
KaKi'e  мёды,  ква'сы  вари'лись,  каю'е  пирош' 

пекли'сь  въ  Oojio'MOBirfe!  [569,29]. 

5.  Seim  ЗтрегаНо  fte^t  Ьа8  SSerbum  ge= 
гоо^иИф  am  Anfang: 

Да'йте  ми*  кни'гу! 

Разскажи'  что-нибу'дь  интере'сное! 

Да  бу'детъ  св^тъ! 
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6.  ЗВепп  beim  Smperatin  beljufg  befonberer 
фегоофЬипд  baö  perfönli$e  gürroort  Ъщи* 
gefußt  roirb,  fo  beginnt  eS  ben  @a$: 

Вы,  дЬ'ти,  слу'шайтесь! 

Hnmerfung.  3«  ber  »ойогшпифеп  (unge* 
jroungenen)  Шпдапдфгафе  roirb  ber  Smperatro 
ber  2.  ^3erf.  6ing.  аиф  mit  bem  Sürroort  ber  1.  ober 
3.  4?erf.  @ing.  ober  mit  einem  @ubfianth>  in  folgen* 
ber  (Stellung  gebraucht:  1.  3mperatio,  2.  ©ubjeft, 
3.  Dbjeft  (ugl.  a.  793,C,II): 

СдЪ'лай  я  (сделай  онъ  ober  сделай  друго'й 

челов^'къ)  э'то! 
Повтори'  кто-нибу'дь  э'то  сло'во! 

7.  $ie  ^artifel  бы  gur  Silbung  ЬеЗ  Äon* 
junfting  fteljt  geroö^nlidj  hinter  bem  $röte- 
ritum  (ogl.  бы  mit  bemSnfinitiu  unter431): 

Ему'  хотелось  бы  къ  гор*'  [554,ю]. 

Sie  lann  aber  аиф  Innter  jebem  anbereit 
Söorte  fielen,  Ьигф  baS  ber  Segriff  be3  Äon* 
junftitä  иафЬгиаЕёооН  auägebrüdtt  werben  foH: 
Онъ  подарн'лъ  бы  теб*'  поле'зную  кни'гу. 
Онъ  бы  подарн'лъ  теб*'  поле'зную  кни'гу. 
Онъ  теб-Ь'  бы  подарн'лъ  поле'зную  кни'гу. 
Поле'зную  бы  кни'гу  онъ  подарн'лъ  тебЪ'. 
Кни'гу  бы  ош»  подарн'лъ  теб*'.  [Щ1.  а.  319, 
3lufg.  48.] 

Humerfung  1.  3«  ber  Siegel  fteljt  бы  un- 
mittelbar паф  relativen  Pronomen  unb  паф  Ш= 
oerbien:  что  бы  онъ  ни  говори'лъ;  гдЪ  бы 
вы  ни  жи'ли.    (Sgl.  а.  714,  unmerfung  2.) 

«nmerfung  2.  Söegen  ber  ©tettung  ber  ^artifel 
бы  in  Äonbitionalfäfcen  »gl.  bie  ©eifpiele  ju  733,2 
unb  811. 

839.  ^ealion. 

1.  Über  bie  Stellung  ber  negierenben  $ar= 
tifel  не  ift  unter  383  |фоп  ЬаЗ  Nötige  gefaxt 
roorben.  SCBir  motten  ^ier  nur  mieber^oleub 
unb  ergän^enb  поф  einige  Seifpiele  bringen, 
bie  ЬаЗ  [фон  Sefannte  etroaS  uäljer  unb 
ЬеиШфег  аегап[фаиИфеп  fotten. 

2.  Seim  nerneinten  ©afce  ftefjt  bie  Negation 
nor   bem   Serbum   unb    lefctereö    fjäufig  am 
(Sube  be3  SafceS  (ogl.  839,6): 
Впро'чемъ,  тако'го  развра'та  тамъ  почти'  не 

случа'лось  [694f24;  f.  а.  694,2в]. 
2tber  ЬаЗ  SBerbum  mit  ber  Negation  lann 
аиф  box  bem  Dbjeft  fteljen: 
Я  ещё  не  получн'ла  предложе'шя  [533,25]. 
Я  зна'ю,  что  вы  не  захоти'те  э'того  [494,2]. 

3.  3m  übrigen  aber  fte§t  bie  Negation  nor 
bem  ffiorte,  auf  baö  fie  ft$  bejiefu;: 

Онъ  не  сего'дня  былъ  у  бра'та,  а  вчера'. 

Я  ви'дЪлъ  не  отца',  а  мать. 

Онъ  занима'етъ  не  последнее  м1$'сто. 

Hnmerfung.  «gl.  ben  Unterfc^ieb  in  ber  Ъс 
beutung  bei  ber  uerfdnebenen  Stellung  ber  Negation: 
я  совсЬ'мъ  не  понима'ю  unb  я  не  совсЪ'мъ 
понима'ю. 


4.  3n  abgefürjten  antworten  fte^t  bie 
Negation  bot  bem  SBorte,  ju  bem  fie  gehört: 

Кто  сказа' лъ  э'то?  —  Не  я! 
Кого'  онъ  похвали'лъ?  —  Не  тебя'! 

5.  2)aö  mit  ни  gufammengefe^te  gürroort 
[695,9]  ftef)t  nebft  ber  Negation  не  bot  bem 
Serbum  unb  biefeö  in  einfaфen  ©ä$en  meift 
am  @nbe: 

Вы    ничего'    не   имеете    про'тивъ  того', 

что'бы  я  поги'бла  [533,б]. 
Я  ни  за  кого'  бо'лыпе  не  пойду'  [547,20]. 
Я  никако'го  письма'  не  получн'ла  [642,7]. 

6.  ЗВеип  ein  ^ilfäjeitroort  mit  einem 
Snfmitin  oerbunben  ift,  fo  ftetjt  bie  Negation 
bor  bem  $ilföjeitroort: 

Не  хоти'те  ли  вы  э'тпмъ  сказа'ть,  что... 

[533,15]. 

Лизаве'та  Петро'вна  не  хотела  верить  э'тому 

514,2о;  f.  а.  671,14]. 
Ему'  не  мо'жно  (ob.  нельзя')  верить. 

Фадедеп  jur  23езе1фпип$  be$  ©egenfafced: 
Я  хот-Ь'лъ  не  гуля'ть,  а  спать. 

Hnmerfung  1.    2>aö  £ilföaeitroort  mit  ber  Яе* 
gation  fann  beö  befonberen  ЯафЬгпсг'а  wegen  аиф 
am  @nbe  bed  ©afceö  flehen: 
Сомн*Ь'н1я  относительно  э'того  дЪ'ла  быть 

не  мо'жетъ. 
Но  ничего'  утаи'ть  отъ  матере'й  они' никогда' 

не  мо'гутъ  [270 да]. 

Hntner!un0  2.  Über  bie  Stellung  ber  oerneinten 
unperfönli(§en  ©afcform  ugl.  bie  Seifpiele  au  738д. 

840.     Snuerpon,  Sxaqefab. 

1.  ÜRebft  ber  regelmäßigen  erammatif^en 
gibt  eö  аиф  bie  invertierte  (b.  %  umgefe^rte) 
SBortfolge,  in  ber  baS  ЖегЬит  дегоо^иКф 
Ш  bem  ©ubjeft  ju  fielen  pflegt.  6ine  |о1фе 
Umftellung  (3noerfion  genannt)  ^aben  mir 
fфon  bei  ber  Stellung  beö  Serbumö  gefunben ; 
fie  fommt  aber  befonberä  аиф  im  ftragefatje 
uor.  3)ie  3^0eform  fann  )еЬоф  аиф  o^ie 
^nuerfion  Ьигф  entfp^enbe  Setonung  a\\&~ 
gebrüdtt  roerben: 

Ты  всё  ещё  тутъ  торчи'шь?  [583, н]. 
Ты  не  по-Ь'дешь  къ  портни'х*?  [687,ц]. 

2.  häufig  aber  roirb  jur  Silbung  ber  grage 
bie  ^Sartifel  ли  geЬrauфt,  bie  bann  geroöljn- 
Иф  hinter  bem  SBorte  fte§t,  auf  ba8  рф  bie 
grage  begießt: 

Былъ  ли  онъ  тамъ? 
Тамъ  ли  онъ  былъ? 
Онъ  ли  тамъ  былъ? 
[Sgl.  a.  547,i;  677,5.] 

ИптегГипд.  Sie  $artitel  ли  fte^t  аиф  im  ab* 
gängigen  ober  inbireften  (im  $>eutfd)en  mit  ^ob* 
eingeleiteten)  gfragefafce  unb  Щ  biefclbc  Stellung 
roie  im  bireften:  я  жела'лъ  бы  знать,  былъ 
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ли  онъ  тамъ  (тамъ  ли  онъ  былъ  оЬегонъ 
ли  тамъ  былъ).  ЗЫф  in  oerneinenb*fragenben 
6äfcen  gebraust  man  ди,  wobei  baS  befonberö  b^s 
oorjubebenbe  2öort  bann  jroifc^en  не  unb  ли  gefegt 
wirb:  не  у  васъ  ли  моя'  кни'га?  не  поётъ 
ли  онъ?    не  онъ  ли  э'то  сдЪ'лалъ? 

8.  (Sin  gragefafc  wirb  паШгИф  аиф  mit 
аи$Ьги<Нгфет  grageroort  gebilbet,  паф  bem 
oft  baö  Subjeft  hinter  bem  Sßräbifat  folgt. 
(9Sgl.  bie  oielen  unter  „H.  Äomjerfation" 
ftefjenben  fragen.) 

4.  SDie  Snoetfion  finbet  аиф  ftatt: 

a)  bei  етде{фоЬепеп  Säfcen,  befonberS  in 
ber  bireften  Siebe  bei  ber  fogenannten  an* 
fü^renben  gormel: 

„Посла'ть,  посла'ть  ему'!"  заговорп'ли  вс*. 
„На'до,  на'до  написа'ть!"  тверди'лъ  Илья' 

Ива'новичъ  жен*'. 
„А  где  онъ?"  отв-вча'ла  жена'  [728,84, 

36  и.  39;  f.  а.  709,6  и.  9]. 

b)  roenn  ber  Sa$  mit  einer  aboerbialen 
Seftimmung  eingeleitet  wirb  ober  mit  bem 
Dbjeft  beginnt  (ogl.  a.  341): 

Въ  припа'дк*  соверше'ннаго  отча'яшя   на'- 

чалъ  я  наконе'цъ  борьбу'  [428,14]. 
Друго'й  жи'зви  и  не  хотели  и  не  люби'ли 

бы   ОНИ'    [709,20]. 
ttntnerfnne.     Яаф     einleitenben     aboerbialen 
SBeftimmungen  finbet  aber  аиф    $äuftg  leine  Um* 
flellung  ftatt,  befonberö  roenn  beim  ^räbtfat  поф 
eine  (Srgänjung  fte^t: 
Въ    лъ'тше   м-Ь'сяцы    вс*Ь    стара'лись    ло- 

жи'ться  и  встава'ть  безъ  св-Бче'й...[694дв]. 
О   внутренней    потребности    уче'нья    они' 

им-в'ли   ещё   сму'тное  и   отдалённое  по- 

ня'т1е  [832]. 

c)  wenn  dou  bemfelben  Subjeft  in  ber 
fortlaufenben  grjäljlung  neue  2Iuöfagen  ge* 
maфt  roerben: 

Не  слы'хивали  они'   о  такь  называемой 
многотру'дной  жи'зни  [662,32;  f.  a.  662,se; 

677,47]. 
5.  Über  bie  invertierte  Stellung  beS  2t  b* 
jeftiuö  cgi.  836,2  unb  s. 

841.    <&<ut:pi-  unb  ЗДОепДО. 

1.  3m  Stuften  ift  in  £aupt*  unb  9?eben= 
fäfcen  bie  2Bortftelhmg  biefelbe  [341]. 

2.  3m  9telatiofa$e  ftefjt  ber  ©enitio  beS  rela= 
tioen  $ürroorteä  дегоо^пиф  паф  bem  re= 
gierenben  2Borte,  gumal  roenn  ba3  £auptroort 
eine  *ßräpofition  oor  ^ф  fjat  (ogl.  a.  805,4): 
Домъ,    владетеля    кото'раго    мы  ви'д^ли, 

про'данъ. 
Ма'льчнкъ,  иа  поведе'н1е  кото'раго  я  по- 
жаловался, нака'занъ. 


Unmerfung.  $>te  mit  unterorbnenben  Äon* 
junftionen  eingeleiteten  9tebenfäfce  fönnen  roie  im 
ЪгиЩеп  oor  ober  паф  bem  fcauptfafce  fielen. 

(»gl.  bie  Nebenfäfce,  3lbfa)nitt  803—813.) 

3.  Феи  in  einen  -Kebenfafc  ет^фаКепЬеп 
jroeiten  9lebenfa$  fteBt  man  gleich  fjinter  bie 
Äonjunftionbeä  erfreu,  госфгепЬ  er  im  Фег^феп 
erft  паф  bem  Subjeft  beSfelben  folgt: 

Мн*  сказа'ли,  что,  когда'  вы  бы'ли  въ  Pocci'n, 
вы  почти'  никогда'  не  говорн'ли  по-ру'сски. 

4.  Фег  oerfürjte  9lebenfa$  lanu  bot, 
hinter  ober  jtoifdjeii  ben  £auptfa$  treten: 

Гро'мко  пла'ча,  Со'фья  ухо'дить  нал-Ь'во. 
Со'фья  ухо'дить  налево,  гро'мко  пла'ча. 
Со'фья,  гро'мко  пла'ча,  ухо'дить  налево. 

[Щ.  а.  440,14;  524,22  U.  31 ;  611,55  U.  71 ; 
649,5;  694,11 ;  837,2,  3lnmerfuug  2.] 

SefonberS  gern  geljt  ber  9tebenfa$  oorauö, 
roenn  baS  Subjeft  ein  рег]опЦфеЗ  gürroort  ift: 
Получи'въ  э'то  изв*'ст1е,  я  при'нялъ  м-Ь'ры. 
[Sgl.  а.  583,i.] 

unmerfung.  Фег  oerfürjte  8boerbialfafc  roirb 
binter  bem  6ubjeft  етде|фаИе^  комме'рчесше 
ба'нки,  дов'Ьря'я  свои'  капита'лы  то'лько  на 
коро'тте  сро'ки,  дово'льствуются  гвмъ  ... 
[755,  Stuf  д.  189].  §т  ФеШ^'феп  mufc  ЬеГаппШф 
ber  mit  einer  Äonjunftion  beginnenbe  9lebenfafc  hinter 
bem  Serbum  beginnen,  b.  t).  menn  er  bem  §aupt= 
fafc  niфt  oorange^t,  fonbern  in  benfelben  ein* 
gehaltet  roirb.        

842.  (Üb.  16)  G.lDortbilbung.[88;523G] 

^x&fixc  unb  #uffi*e. 

1.  2Bir  fjabeu  unter  532  gejeigt,  bafc  einem 
2Burjel=  ober  Stammwort  jur  näheren  6f}a= 
rafterifierung  unb  Seftimmung  be3  in  t^m 
Kegenben  Siuneö  geroiffe  SilbungSelemente 
(b.  tj.  ^JräfiEe)  oorange^en  fönnen.  3)ie  Ьигф 
S3orfe$ung  eineö  ^räfijeö  entftanbene  neue 
SSebeutung  roirb  аиф  auf  ein  Subftantroum 
übertragen,  inbem  an  baö  Ьигф  ein  ^räfij 
erweiterte  ЯЗегЬит  entroeber  bie  jur  Sub= 
ftantioierung  nötige  (Snbung  tritt,  ober  aber 
inbem  bie  SBurjel  ober  ber  ({фоп  Ьигф  ein 
Suffix  roeiter  entroicfelte)  Stamm  bie  ©e^ 
Гф1ефгёМ^|е  (ъ,  а,  о  и.  f.  го.)  annimmt,  bie 
baS  Dbjeft  (b.  §.  bie  ^erfon  ober  бафе), 
bem  bie  §anblung  ober  lätigfeit  inneroo^nt, 
nä^er  inbioibualifieren.  9Sor  biefen  (ätfälefyfc 
fuffijen  fönnen  аиф  поф  anbere  Suffije  (ober 
ЯафГ^Ьеп)  fte^en,  gerabe  fo  roie  аиф  mehrere 
^PräfiEe  oor  ein  SBurjeb  ober  Stammwort 
treten  fönnen.  35ie  Suffixe  brücfen  bie  oer^ 
fфiebenen  Se^ie^ungen  jum  SBurjelbegriff  au« 
unb  bilben  ben  %e\l  eineö  2Borte3,  ben  man 
unter  bem  allgemeinen  Segriff  gnbunj  oer* 
fte^t.  So  erhalten  roir  benn  beifpielö^alber 
folgenbe  Silbungen: 
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9rftfe    Stamm  (SBurjel)       Suffa 

из-        лож-  е'н-i-e   2)ar4eg*ung 

о-  кре'ст-       н-ост-ь  Um=geb=ung 

по-        ела'-  н-ник-ъ  ©ефпЬ^ег 

при-      с^т-  ств-i-e   91п*гое{епфи 

про-      кля'-  т-i-e      9?ег*пшп{ф*ипд 

2.  2Bir  geben  пафОДепЬ  einige  Seifpiele, 

in  benen  bie  unter  532  angeführten  *Jkäfq:e 

аиф  auf  Subftantioe  angeroanbt  finb: 

безд'Ь'йстше 

безпоко'йство 

возвраще'ше 

воздви'жеше 

входъ 

въ'Ьздъ 

вы'пускъ 

вы'ходъ 

добавле'ше 

захо'дъ 

нагру'зка 

на'длнсь  (ш.) 

нисхожде'ше 

обхо'дъ 

отдале'ше 

переполните 

по'дпись  (ш.) 

поставо'вка 

предоставле'ше 


»•rtbUlunü) 


bie  Untätigfeit 
bie  Unruhe,  bie  Beunruhigung 
bie  ßurücferftattung 
bie  @rri$tung 
ber  Eingang 
bie  6infa^rt 

bad^erauStaffen,  bie  Lieferung 
ber  2lu3gang,  bad  $eroortreten 
bie  3uÖa&e 

ber  Untergang  (oon  ©efttrnen) 

bie  Belebung,  bie  Befrachtung 

bie  Stuf  förift,  bie  Überf  cfcrif t 

baä  herabsteigen 

ba$  £erumgel)en,  ber  Umweg 

bie  Entfernung,  baö  entfernen 

bie  Überfüllung 

bie  Unterfc^rift 

bie  Muffte ttung,  bie  @rri$tung 

bie  Überlaffung,  bie  3ln- 

JjeimfteHung 

прию'дъ  bie  9lnhmft,  ba$  fceranrüden 

про^'ЗДЪ  bie  fcu^faljrt,  bie  Stordjmfe 

разоружите  bie  Entwaffnung,  baä  Prüften 

съ^эдг  baö  ßufammenfafjren,  bie 

Serfammlung,  berÄongrefc 

убъта'шс  ba3  2Beg-,  35aoon4aufen 

8.  9Son  ben  bie  (Snbung  ber  ©ubftantioe 

bilbenben  Suffixen  rooHen  wir  l)ier  jum  befferen 

SSerftänbnte  beä  oben    ©efagten    nur   einige 

ber  n^tigften  in  atp^abetifd^er  Drbnung  an- 

führen.     I)ie  ßnbungen  ber  Slbjeftioe  (unb 

bereit  Diminutiübilbung  u.  f.  ro.)  finb  auö  ben 

bisherigen   Briefen  (befonberö  atö  ben  2U>; 

\ö)\\\tte\\  678,  679,  681)  genügenb   befannt 

unb  finb  beöfjalb  Ijier  ganj  roeggelaffen  roorben. 

акъ,  якъ,  roetbiict)  ачка,  ячка  Ьезе^фпеп: 

1.   bie   f)anbelnbe    ^Jerfon*:     рыба'къ    ber 

%Щгт,  рыба'чка  bie  gfif$erm;  добря'къ, 

*  3«r  Beaeidjnung  einer  ^erfon  паф  tyrer  <5igen= 
fc^aft,  паф  фгет  ©eroerbe  ober  паф  irgenb  einer 
für  eine  beftimmte  3e*t  oon  \\)r  geroerbömäfjig  auö= 
geübten  Xäiigfeit,  foroie  аиф  jur  Яедегфттд  ber 
|anbe(nben  фефп  überhaupt,  bienen  anfjer  акъ 
аиф  bie  (Suffige  арь,  ецъ,  никъ,  окъ,  темь,  унъ, 
чмгь,  щикъ.  9Kan  nennt  bie  bamit  gebilbeten 
6ubftantioe  аиф  Nomina  agentis  ober  Nomina 
actoris   (b.   I).   Subftantioe,   bie   bie   Raubet übe 


J  добря'чка  ber  gute  ЗКеи{ф;  2.  bie  $er* 
fünft  паф  93oIf  unb  Strt:  снбиря'къ  ber  Su 
birier,  сибиря'чка  bie  Sibirierin  (ogl. 
a.  анинъ,  ецъ  3). 

ан!е,  ен1е,  Imie  (in  attioer  unb  pafftoer  Be= 
beutung):  молча'ше  baö  бфпюдеп,  npo- 
чте'ше  bad  ФигфИеп,  yirfc'Hie  ba$ 
Staunen ;  entfp^en  oft  ber  beutfфen  ©nbung 
„ung":  оконча'ше  bie  Seenbigung,  ува- 
же'ше  bie  Яфитд,  внд-fe'Hie  bie  6r= 
{фетипд,  bie  SSifton. 

ftamerfutig.  ©e&r  viele  btefer  auf  ame,  eeie 
unb  "knie  enbigenben  Söörter  еп1(огефеп  ben  beittfc^en 
fubftantioierten  ^nftnitioen,  eö  finb  fogenannte  &ub= 
ftantioa  oerbalia  ober  Nomina  actionis  (b.  \).  6ufc 
ftaniioe,  bie  eine^anblung  auöbrüden).  3Daffelbe 
gilt  oon  ber  6nbung  Tle  (ober  тье;  ogl.  аиф  ье 
an  feiner  а1р^аЬеИ(феп  ©teile):  приня'-ле  bad 
annehmen,  мытьб  bad  ЗВа(феп;  ebenfo  auf  6t: 
p-Ьзьба'  ba$  ©фп4^п,  молотьба'  bad  ФгеУфеп, 
косьба'  baö  ЗЯа^еп.  häufig  fyat  [\a)  auö  ber  ab» 
ftraften  öebeutung  аиф  eine  fonfrete  entroidelt, 
j.8.  жела'в1е:  ГЬааЯойпГфеп,  2.  ber  ЯВип{ф; 
питьб:   1.  bad  Xrinfen,  2.  baä  ©etränt 

анинъ,  янинъ9  mxbüfy  анка,  янка 
()ur  33е)е!фпипд  oon  (Sinmofmern  ober  ©tanbeds 
flaffen):  англича'нинъ  ber  ßnglänber, 
англичанка  bie  ßnglänberiu;  крестья'нинъ 
ber  Sauer,  крестья'нка  bie  Säuerin  (ogl. 
a.  акъ  2,  ецъ  3). 

арь  (=  акъ  1):  коса'рь  ber  SWä^er,  пн'сарь 
ber  ©d^retber. 

ба  f.  aHie  (Änmerrung). 

екъ  (2)iminutioenbung*):  кусо'чекъ  baS 
Stücfфen,  конёкъ  baö  5Rö|lein. 

ен!е  f.  aHie. 

енка  (^iminutioenbung  [ogl.  екъ]  mit  bem 
9{ebenflnn  ber  Яегафгипд):  собачонка  bad 
$ипЬфеп,  лошадёнка  ber  Älepper. 

ецъ:  1.  (=  екъ)  бра'тецъ  ba^  ЗЗгиЬегфеп; 
2.  (=  am,i),  mibüa)  ица:  жнецъ  ber 
©фп^г,  жни'ца  bie  ©фпШепп;  3.  (— = 
акъ  г),  пехЬЩ  ка:  петербу'ржецъ  ber 
Petersburger,  петербу'ржка  bie  $eterö= 
burgerin. 

иха  f.  окъ  1. 

ица:    1.  (—  екъ)    части'ца   baS   ХеИфеп; 

2.  f.  ецъ  2. 

ка:  1.  (=  екъ):  ду'шка  baS  ^ег^феп, 
кни'жка    baS    33иф1еш;    2.    f.    ецъ  з; 

3.  abftratte  unb  fonfrete  Subftantioe  für 
ЧМопипЬ@афе:  б'Ь'лка  baö  61ф^огпфеп, 
ви'лка  bie  ©abel,  ска'зка  bie  Sage. 

*  ©oiooljl  biefe  toie  аиф  anbere,  ^ier  meift  nicöt 
befonberö  aufgeführte  2)iminutioenbungcn  (roie  §.  Ъ. 
енька,  икъ,  ишка,  очекъ,  ушка  u.  f.  ш.),  bie 
meift  ben  Ьеиг?феп  (Snbfilben  ^фсп*  unb  „Шп* 


?erfon  beJeiфnen).     2>iefe  ©uffije  еп1{ргефеп  oft   е^Гргефеп,  fmb  unter  457   unb  509  au8fü£rU<$ 
ben  beutfäen  9lad^filben  ^er-'  unb  ^erin".  '  be^anbelt  шогЬеп. 
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никъ  ( -  акъ  i),  roeibüo)  ница:  любо'вникъ 
ber  Siebter,  любо'вница  bie  ©eliebte; 
проводвн'къ  ber  gü^rer,  проводница  bie 
Syrerin. 

окъ:  1.  (-=  акы),  хос'хЬЩ  иха:  игро'къ 
ber  ©pieler,  игрочи'ха  bie  Spielerin; 
2.  (=  екь)  л^оо'къ  ba§  ЗВШЬфеп,  гла- 
зо'къ  bad  Äuglein. 

ОСТЬ  (bilbet  ©ubfiantioe  ber  (Sigenfdjaft  unb  ent- 
fpria^t  oft  ben  beutfdjen  (Snbungen  „Ijeit", 
„feit",  „tum'4):  ра'вность  bie  ©leic^eit, 
весёлость  bie  £eiterfeit,  bie  gfritylidjfeit, 
собственность  baä  Eigentum. 

CTßie  (=  CTB02):  прису'тств1е  bie  Stnroefen* 
Ijeit,  сл*'дств1е  bie  golge. 

CTBO:  1 .  (alo  Slbftraftum  ju  ben  auf  тель  enbigenben 
Nomina  agentis),  j.  3J.  законодатель  ber 
©efefcgeber,  законодательство  bie  @efe$* 
gebung;  2.  (fotteftio  unb  abftraft,  häufig  ben 
beuifaen  ©nbungen  „Ijeit",  „feit",  „fdjjaft", 
„tum"  entfpredjenb)  еди'нство  bie  ßinljeit, 
малолетство  bie  SWinberjäljrigfeit,  купе- 
чество bie  Äaufmannfdjaft,  бога'тство  ber 
9№фипп. 

тель  (=  акы),  т'хьщ  тельница:  чи- 
та'тель(ница)  Sefer(in) ,  учи'тель(ница) 
Seljrer(m) ,  благодЬ'тель(ница)  2Bo^U 
täter(in),  пр1я'тель(ница)  2freunb(in). 

унъ  (=  акъ  i),  njeibria)  унья:  болту' нъ  ber 
©djroäfcer,  болту'нья  bie  6фгоа$егт; 
шалу'нъ,  шалу'нья  ber  (bie)  9lu3gelaffene. 

чнкъ  (=  акъ  i),  шегЬИф  чица:  зака'зчикъ 
ber  Seftetter,  ber  Äunbe,  зака'зчица  bie 
S3eftetterin,  bie  Äunbin. 

щикъ  (=  акъ  i),  roeiblia)  щица:  обма'нщикъ 
ber  Setrüger,  обма'нщица  bie  Betrügerin. 

be  (brücft  einen  Äoneftmbegriff  auä  unb  entfpridjt 
oft  „itttfl"):  весе'лье  Seluftiguitg,  у'стье 
ÜRtinbung  (ogl.  a.  bie  Slnmerfung  ju  aHie). 

*Hie  f.  aHie. 

якъ,  ячка  f.  акъ. 

янииъ,  янка  f.  анинъ. 


843.    Jfc  JWftürauuflen  in  §фЩ 
unb  5>гисй. 

($ie  SBiebergabe  ber  rufftfdjen  Ebfürjungen  ift 
eigentlich  ©афе  ЬеЗ  2öÖrterbuä)e$.  ($ö  roirb  aber  bem 
Sernenben  lieb  fein,  eine  fiifte  ber  gebräua)lidjften 
9lb!ürjungen  beijufä  oerftänbigen  3)urd)lefen$  unb 
eoentueUen  SRadffcblagenä  jur  Verfügung  ju  f>abcn.) 

авг а'вгустъ 

апр апрель 

арш арши'нъ 

б бы'впий 

в вели'шй;  в^къ 

вв Blnca' 

верш вершо'къ 


В.  3 

в.  кн 

вм 

вр 

въ  8-ю  д.  . 

г 

гг.  ob.  г.г. . 

г.г 

г-жа 

гл 

г-нъ 

гор 

губ 

д 

др 

д.  с.  с.  ob. 

д.  ст.  сов, 
д.  т.  с.  ob. 

д.  т.  сов. 

дюж 

ж.  д.  ob 
жел.  дор, 

зн 

золоти.  .  .  . 

н.  д 

и  К° 

и  мн.  др. .  . 

и  пр 

и  т.  д. 
и  т.  п. 

к 

кв 

кл 

ICH 

кои 

коп 

м 

М.-6 

м.  г 

метр 

Мм.  Гг. .  .  . 

мож.-б. .  .  . 

М.  П.  ob.  ) 

м.  п.       / 

назв 

напр 

наст 

Н.  3 

Н.  CT 

н*к 

о 

обл 

окт 

особ 

отд 

первой. .  .  . 
погов 


Be'Tiift  Завить 

вели'шй  князь 

вместо 

вре'мя 

въ  восьму'ю  до'лю  (листа') 

годъ;  го'родъ;  господи'нъ 

госиода' 

губе'рншй  го'родъ 

госпожа' 

глава' 

господи'нъ 

го'родъ 

губс'ршя 

день;  дере'вня;  домъ 

друго'й  ob.  друп'е 

действительный  ста'тсюй  совЪ'т- 

никъ 
д-Ьйстви'тельный  та'йный  совЪ'т- 

ннкъ 
дю'жнна 


|  желЬ'знаи  доро'га 
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зна'чигь 

золотни'кь 

исправля'юшчй  должность 

и  Комиа'шя 

п  MHo'rie  друп'е 

и  про'чее 

н  такъ  да'л'Ье 

н  тому'  подо'бное 

копе'йка 

квадра'тный;  кварти'ра 

классъ 

кнн'га 

коме^я 

копе'йка 

м'Ьсте'чко;  мЪ'сяцъ 

мо'жетъ-быть 

Милостивый  Госуда'рь 

ме'тр(ов)ъ 

Ми'лостивые  Госуда'ри 

мо'жетъ-быть 

м^'сто  печа'ти 


назва'ше 

наприм'Ь'ръ 

настоя'шчй 

Но'вый  ЗавЪ'тъ 

но'ваго  сти'ля 

некоторый 

о'стровъ 

о'бласть 

октя'брь 

осо'бенно 

отд-Ьле'ше 

первоначально 

погово'рка 
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Greifen  unb  ©etrönfe) 


по  РождествЬ'  Христо'вомъ 

посло'вица 

по  Сотворе'нш  Mi'pa 
про'чгё  ob.  про'чее 

предыдущей 


по  Р.  Х(р). 
поел.  ob.  | 
послов.  J 
по  СМ... 
пр.  ob.  проч. 
пред.  ob.  \ 
предыд.    / 

р роди'лся;  рубль;  р*ка' 

род роди'лся 

р.р р*'ки 

руб.  асе.  .  .  рубль  ассигна'щею 
руб.  сер.  .  .  рубль  серебро'мъ 

с село' 

саж са'жень 

ев свято'й 

Св.  Писаше  Свяще'ниое  Dnca'Hie 

сек секу'нда 

сент сентябрь 

сл*д сл-Ь'дуюний 

см смотри' 

совр современный 

Спб.,СПб.,ъ 

С.-Пб.  ob. )  Санкть-Петербу'ргъ 
СП.      J 

1?       |  санктъ-петербу'ргшй 

ср сравни'  i 

ст ста'нщя;  статья' 

стих cTfliOTBope'Hie 

стол столбе 

стр страни'ца 

ст.  с(ов). .  .  ста'тшй  сов^'тникъ 
ст.  ст.   ...  ста'раго  сти'ля 

т томъ;  ты'сяча 

т.  е то  есть 

т.  с(ов).   .  .  та'йный  совй'тннкъ 

у уЬ'здъ 

ум у'меръ,  уме'риий 

уиравл. .  .  .  управле'ше,  управля'ющгё 

ф фо'рма;  фунтъ;  футъ 

февр февра'ль 

фр франкъ 

ф.  ст фунтъ  сте'рлинговъ 

ч часть;  часъ;  число' 

яз язы'къ 

янв янва'рь 

844.  Ку'шанья  и  напигтки  ^peifen 
unb  $etränße. 

($ie  l>ier  folgenben  93ofabeln,  oon  beten  VLnenU 
be^rlid^feit  fid)  ber  Sernenbe  auf  ben  erften  SBItdf 
übersengen  lüirb,  bilben  eine  ©rgänjnng  $u  ben  unter 
ber  SRubrif  ^Untergattungen  auf  gefeafa^aftlia)em  unb 
fpraajliajem  ©ebiete*  befproajenen  ©peifen  unb  ©es 
tränten.)  (»gl.  a.  bie  „Sefttagöfpeifen"  831,31.) 
l.  Заку'ска  [724,2i]  3mbifj 
ради'ска  ЭкЫеафеп 

устрица  dufter  | 
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2.  Су'ПЫ[753,22и.28]   ©ЩфеП 

карто'фельный    (мо-  Kartoffel 


ЯгеЬ&,    33rot*, 
©c^ilbfrötenOfuppe 


ло'чный,ра'ковый, 

хл-Ь'бный,  черепа'- 

ховый)  супъ 
пюре'  изъ  горо'шка  ©rbfenfuppe 

ob.  горо'ховый  супь* 
супъ    съ    клёцками  бирре  mit  Шо^феп 

(съ  ушка'ми)  (mit    gebratenen 

5Ш£феп) 
супъ     съ    лапшо'й  9htbelfuppe 

оЬ.съвермише'лью 
супъ  съ  ри'сомъ  (съ  SleiS-  (@emüfe=)fuppe 

зе'ленью) 
з.  Холо'дныя  блю'-  ff  alte  Steifen 

да  (ob.  ку'шанья) 


falter  93raten 
geräderte  ЗииЙе 

т 

Äabeljau 

6ф1е1 

£афЗ 

^oreHe 

^ifdjbrülje 
марино'ванная  ры'ба  marinierter  %х\ф 
осетри'на  парова'я     gebämpfte«  <St'örflt\fä 

§ummerfalat 

91офеп   mit   brauner 
Sutter 

gier 

о,е!оф1е  (pflaumen* 
госгфе)  6ier 


галанти'ръ 
холо'дное  жарко'е 
солонй'на 
копчёный  язы'къ 

4.Рыгба   [781,26] 

лабарда'нъ 

линь 

лососи'на 

треска' 

форе'ль 

ры'бный  нава'ръ 


сала'тъ  изъ  ома'ра 
екать  на  тёмномъ 
ма'сл* 
5.  Я'йца 
я'йца  въ  смя'тку  (въ 

М'ЬШО'ЧК'Ь) 

(би'тая)  яи'чннца 
ц-Ь'льная  (ober  гла 
зу'нья)  яи'чница 
яи'чная  лепёшка 
е.  Жарко'е  (пти'ца,  »raten  (©eflügel, 


SKüfjrei 
Spiegeleier 

(&ег1ифеп 


дичь) 

бека'съ 

ду'пель 

го'лубь 

(жа'реный)  гусь 

груди'нка  за'ячья 

фаршнро'ванный 
за'яцъ 

каплу'нъ 

козу'ля 

куропа'тка  съ  ка- 
пустой 

пе'репелъ  ob.  пере- 
пёлка 

ря'бчикъ 

те'теревъ 


авиь) 

6итр[{фиер{е 
Doppelf^nepfe 

laube 
©änfebraten 
§afenpfeffer 
forcierter  $afe 

Äapaun 

Щ 

Sieben  mit  Щ1 

28аф1с1 

§afell)itl)n 
23irfH" 
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тетёрка  93irff)uf)n 

фрикасе' изъ  ку'риды  grifaffee  t>om  £nt)n 


»tnbfletf^ 

gefod&teö  №пЬ^ф 

3tinberf($morbraten 

Senbenbraten 

Seeffteaf 

Sloaftbeef 

&ammelfletfdj 

^ammelfotelett 
£ammelfenle  mit 

©rtifce 
^ammelfilet 


7.  Говя'дина 
варёная  говя'дина 
душёная  говя'дина 
жа'реный  филе'й 
бпфште'ксъ 
ростби'фъ 

8.  Бара'нина 
бара'нья  котле'тка 
бара'шй  бокъ  съ 

ка'шею 
бара'шй  филе'й 
рагу  изъ  бара'нпны   $ammelragont 

9.  Теля'тина  ftalbfletfdj 
жа'реная  теля'чья  го-  gebratener   Äalbäfopf 

ло'вка  (печёнка)        (gebratene    Äalbö= 
leber) 
теля'чьи  мозги'       gebratenes  Äalböljirn 

жа'реные  (но'жки     (gebratene  Äalbö* 

жа'реныя)  füjje) 

жа'реная    теля'чья  Äalbänierenbraten 

по'чка 
теля'чьи  потроха'    ÄalbSgefröfe 
фрикасе'  изъ  теля'-  ÄalbSfrifafjee 

тины 

10.  Свини'на 
жа'реная  свини'на 
поросёнокъ  съ  ка'- 
шею (подъ  хрЪ'- 
номъ) 

11.  Огвощи  (зе'лень)  ©emüfe  (frtfdje  ©е- 

[*gl.  a.  781,27]       müje) 
артишо'къ  2lrtt^ofe 

бобы'  (зелёные)       (grüne)  Sonnen 
брю'ква  Äofjlrübe 

горо'хъ  ob.  горо'-  Srbfen 

шекъ 
б'Ь'лая  (брю'ссель-  2Beifc  (SHofen*,  9tofc, 

екая,   кра'сная,      33lumen=)fof)l 

цв^тна'я)  капу'ста 
карто'фель  въ  мун-  ^ßettfartoffeln 


Sdjmetnefletfdj 

©djroeinebraten 
©panferfel  mit  ©rüfce 
(mit  ЗКееггеШф) 


ÄH'pt 
жа'реный  (тёртый) 

карто'фель 
кольра'би 
коча'нный  сала'тъ 
кресъ 
лукъ 
морко'вь 
р'Ь'па 


ЗЗгаЬ  (Duetf(^=)Iar= 

toffeln 
Äofjlrabi 
Äopffatat 

Äreffe 
3roiebel 
9Kof)rrübe 
roeifee  Stube 
свёкла  [усомъ  rote  ЗШЬе 

спа'ржа  подъ  со'-  ©pargel  mit  ©auce 
ты'квенная  (юра'ж-  Äürbiö*  (ЯЗпИегтЯф*, 
ная,  я'чная)  ка'-       @erften=)grü$e 
ша  [753,24] 
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12. 


фасо'ль 

хр'Ьнъ 

чесно'къ 

шпина'тъ 

ща'ве'ль 

Сла'двдя 


@фпеи>еЬо!)пе 
ЗКееггеШф 
ЯпоЫаиф 
©pinat 
Sauerampfer 
блюг-  ©iifeigfeiten, 


(fülle) 


да,    сла'сти,      Speife,  ffudjen  к. 

пнро'жное  [vgl. 

а.  781,25;  831,80] 
ко'льца  ЭНпоеИифеп 

конфе'кты  Äonfeft 

кремъ  бгете 

моло'чное  (ку'шанье)  -Dii^fpeife 


мороженое 
ванн'льное  (зекля- 

нн'чное,   мали'- 

новое,  шокола'д- 

ное)  моро'женое 
ола'дьп 
мннда'льное    mi- 

ро'жное 
абрико'совый 

(я'блочный)  торгь    torte 
вишнёвый  (сли'воч-  Як[ф*    (©af)nen=, 

ный,  я'блочный)      31р(е(;)!ифеп 

пирожёкъ 


@i$,  ©efroreneS 
SaniBes    (®rbbeer=, 

§imbeer=,  ©фо!о- 

laben*)eiö 

arme  3titter 
ЗИапЬеИифеп 

Slprifofen,  (2CpfeU) 


13. 


14. 


пря'нпкъ 

^Pfeffer*,  £еЬ4пфеп 

пы'шка 

Sßinbbeutet 

Десе'ртъ 

$effert,  Шй)Щ 

абрико'съ 

2lprifofe 

апельси'нъ 

2lpfelfme 

арбу'зъ 

SBaffermelone 

виногра'дъ 

SBeintrauben 

ви'шня 

Kixtye 

гру'ша 

93irne 

ды'ня 

9Kehme 

ор'Ь'хъ 

£afelnufc 

гре'цшй  ор'Ь'хъ 

2ВаШш& 

пе'ренкъ 

W№ 

сли'ва 

Pflaume 

я'блоко 

Slpfet 

я'годы  со  слп'вками 

ЭЗеегеп  mit  ©atyne 

зелёный     (ко'з1й, 

Äränter*    (3^9c"v 

сли'вочный, 

©a^nen-,  ©фгоеЬ 

швейца'ршй) 

3er*)fäfe 

сыръ 
61,'лый    (чёрный) 

SBci^  (©фгоаг^)Ь^ 

хлЬбъ 

дома'шшй  (св^'жШ, 

IjanöbacfeneS  (fri^eg, 

чёрствый)  хл'Ьбъ 

att[bacfen]e3)  »rot 

бу'лка,  бу'лочка 

©emmel 

Горя'ше  на- 

Reifte  ©etranfe 
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1 

чёрный  ко'фе 

Уфгоаг^ег  Äaffee 

ко'фе  съ  молоко'мъ 

Äaffee  mit  ЭШф  (mit 

(со  сли'вками) 

<Saty\t 
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чай   съ  лимо'номъ  %zt  mit  ßitrone  (mit 

(со  сли'вками)         6aljne) 

кръ-'пмй  грогь        ftcifer  ©год 

15.  Холодные    на-  Kalte  ©etrönfe 

ПИ'ТКИ  [846,83] 

свежая  вода'  frifc^eö  SGBaffer 

вода'  со  льдомъ      Sßaffer  mit  @iö 
се'льтерская  вода'   ©elterroaffer 
простоква'ша  faure  ЗШ1ф 

спи'ртные  напи'тки  ©pirituofen 
во'дка  33ranntroetn 

конья'къ  Äognaf 

ромъ  3lum 

бъ-'лое   (кра'сное,    2Beifc  (91оЦ  %Щ*) 

столо'вое)  вино'      mein 
сла'дкое  (жёсткое)  füjjer  (Ijerber)  SEBein 

вино' 
натуральное  вино'  9laturroein 
подмъ-'шаное  (ob.     oerfd^tiitteuer   (ober 

поддельное)  внно'  t>erfälfd^ter)  2Bein 
шампа'нское  во  льду  Champagner  auf  (Ste 
пи'во  (светлое,  тем-  93ier  (fjeUeä,  bunfleö) 

ное) 

845.  ^ufPfc^c  $рххфп>Шех. 

«ufeabe  196  [*gl.  827]. 
Ка'пля  по  ка'шгЬ  п  ка'мень  долби'тъ   fteter 

tropfen  ЩИ  beit  Stein. 
Во'ру  потака'ть  то  же,  что  самому*  ворова'ть 

ber  £el)ier  ift  fo  gut  rote  ber  ©tefjler. 
Худо'й  миръ  лу'чше  до'брой  ссо'ры  ein  magerer 

ЯЗегдГегф  ift  beffer  als  ein  fetter  ^ro^ef*. 
Рнскъ  —  благоро'дное  д'Ь'ло  frifö  geroagt,  ift 

fjalb  gewonnen. 
Ско'лько  во'лка  ни  корми',  а  онъ  все  въ  лъхъ 

гляди'тъ  ber  SBolf  änbert  rooljl  baö  £aar, 

Ьоф  bleibt  er  roie  er  mar. 
Пуганая  воро'на  и  куста'   бои'тся    ein  ge= 

branntet  Äinb  fdjeut  ba$  Breuer. 
Громъ  не  гря'нетъ,  мужн'къ  не  перекре'стится 

%ot  lefjrt  beten. 
Ко'шк-fe  игрушки,  а  мы'шк-fc  слёзы  ЬеЗ  einen 

lob  ift  Ъеа  anbem  Srot. 
На    безры'бьъ*    и    ракъ   ры'ба    im  Notfälle 

nimmt  man  mit  allem  fürlieb. 
Какъ  аукнется,  такъ  и  откли'кнется  roie  man 

in  ben  ffialb  ruft,  fo   f^attt  eS  roieber. 
Ти'хая  вода'  берега'  подмыва'етъ  ftille  2Baffer 

finb  tief. 
Кто  на  молок*'  обжёгся,  ду'етъ  и  на'  воду 

gebrühtes   Äinb    [феи!   felbft    baö    falte 

Söaffer.  [fein  ©ute§. 

Нъть  ху'да  безъ  добра'    alles  Sä)kd)tc  Ijat 
У  семи'  ня'некъ  дитя'  безъ  гла'зу  mele  Аофс 

Derberben  ben  33rei. 


Конь  о  четырёгь  нога'хъ,  да  спотыка'ется 

irren  ift  menf($lid&  [baS  $ferb   Ijat  wer 

Seine  unb  {йаифеИ  (Ьоф)]. 
Вережёнаго  н  Вогъ  бережёть  gute  £ut  erhält 

bad  ®ut.  [Siebe. 

Гд'Ь  сбо'ры,  тамъ  и  во'ры  (Gelegenheit  таф! 
Ша'пка  въ  рубль,  а  щи  безъ  крупъ  golbene 

treffen  unb  тфгё  jn  effen. 
Береги'  де'нежку  на  чёрный  день  fpar  in  bet 

3eit,  fo  l)aft  bu  in  ber  9lot. 
Ч-Ьмъ  уши'бся,  тЬмъ  и  лъ'чи'сь  [ифе  im  Übel 

аиф  bie  Teilung. 
Долгъ  платежёмъ  кра'сенъ  (а.  красёнъ)  гоег 

feine  ©фи1Ь  bejaht,  üermefjrt  fein  ©ut. 
Что  посЬ'ешь,  то  п  пожнёшь  roaä  bu  \ä% 

roirft  bu  аиф  ernten. 
У  кого'  что  боли'тъ,  тотъ  о  томъ  и  говорить 

jeber  fpriфt  0011  feinem  ©фтегзе. 
Своя'  руба'шка  бли'же  къ  гЬ'лу  ein  jeber  ifl 

рф  felbft  ber  Шф. 
И  на  ми'лоегь  ра'зумъ   ну'женъ    аиф    }ит 

2Bol)ltuu  gehört  3?erftanb. 
За  глу'пой  голово'й  и  нога'мъ  не  поко'й  гоег 

еЗ  тф!  im  Äopfe  l)at,  mujj  e§  in  ben 

Seinen  ^aben. 
Не  сруби'лъ  сра'зу,  руби'  ещё   fein  ЭЗаит 

fällt  auf  ben  erften  6treiф. 
Голова'  съ  луко'шко,  а  мо'згу  нн  кро'шки 

breite  ©ttrn,  aber  roenig  £irn.  [föaft. 
Слу'жба  не  дружба  3)ieuft  fennt  feine  gfteunb* 
Хозя'инъ    въ  дому',    что   Ада'мъ   въ   patf 

eigner  фегЬ  ift  ©olbeä  roert. 
Человъ"къ  предполага'етъ,  а  Вогъ  распола- 

га'етъ  ber  9Иеп|ф  beult,  ©ott  lenft. 
Во'льному    во'ля,     а    спасённому    рай    beö 

ЗЛеп?феп  SBiUe  ift  fein  $immelrei$. 
Не  мечи'те  би'сера  передъ  свинья'ми  perlen 

mufi  man  пгф!  cor  bie  ©äue  roerfen. 
Что  съ  во'зу  упа'ло,  то  пропа'ло  де{фе§епе 

3)inge  laffen  рф  игф1  änbem. 
Хоть  ие  ско'ро,  да  cuo'po  roaS  langfam  fommt, 

fommt  gut. 
Оть  учти'выть  словъ  язы'кь   не  отсо'хнетъ 

^о^фе  ffiorte   тафеп   bie  ЗЭДие   П*Ф* 

ftumpf. 
Кто  сло'вомъ  скоръ,  тотъ  дъ,'ломъ  не  споръ 

гоег  mel  i>erfpri$t,  Ijält  feiten  etroaö. 
Наси'льно  милъ  не  будешь   Siebe  läjjt  рф 

\\\(f)t  er$roingen. 
Чъиъ  да'льше  въ  лъчгь,  тЬмъ  бо'льше  дровъ 

je  tiefer  man  in  eine  ©афе  bringt,  befto 

mef)r  ergibt  fie.  [fo  ge^t  es. 

По  дЬло'мъ  во'ру  п  му'ка  roie  man  еЗ  treibt, 
Нажито'е  непра'вдою  въ  прокъ  не  пойдёть 

ипгеф1  ©ut  gebeizt  nidjt.  [тфЬ 

Лежа'чаго  ие  бьютъ  ben  Sefiegten  {ф1ад!  man 
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846.        32.  Reifte  ©etranfe. 

Unter  ben  feigen  ober  warmen  ©etränfen  wie 
Ölü^roein  (глинтве'йнъ),  ©год  (грогъ)  u.  f.  го. 
nimmt  bie  жжёнка  (Ш  tymfa))  eine  bevorzugte 
©teile  ein.  9Wan  untertreibet  oerfrinebene  Slrten, 
а1й:  клу'бская  старши'нская  жжёнка  (bie 
ÄlteftensÄlubs@()onta),  купе'ческая  жжёнка  (bie 
Äauf()errns<5i)onfa),  любительская  жжёнка  (bie 
2tebl)abers©()onfa),  жжёнка  с.-петербу'рскигь 
гастроно'мовъ  (bie  ©^onfo  ber  Petersburger 
©aftronomen).  Die  жжёнка  bereitet  man  аий  oer= 
fa)iebenen  Arten  oon  ©ein,  wobei  man  $rüa)te, 
Stomlle,  3u<to,3lrraf  «nb  сфпПфе  3«taten  oerroenbet- 

Фай  bei  roeitem  oerbveitefte  roarme  ©etranf  ift 
ber  Xee  (чай),  ben  roir  im  Slbfdjmtt  „Sffen  unb 
Xrinfen"  [439J  ermähnt  traben.  Den  Xee  bereitet 
bie  §au$frau  tn  SRufjlanb  апЬегй  ju,  а1й  etroa  in 
ben  roeftüdjen  fiänbern.  Stor  allen  fingen  roirb 
ber  ruffifa)e  %ee  jum  gröjjten  Xcil  auf  bem  Sanb* 
roege  importiert,  roaö  für  ben  ©efdjmacf  Ьей  £еей 
fe^r  roia)tig  ift.  Sine  faft  поф  größere  Skbeuhmg 
für  bie  ©üte  Ьей  Ееей  ift  feine  ©ermengung  mit 
anbern  (Sorten,  unb  Ьай  ift  eine  grofje  Äunft.  (5й 
finb  oft  fet>r  einfache  ßeute,  bie  ей  oorjüglia)  oer* 
flehen,  аий  oerfdjiebenen  ©orten  eine  neue  Цех* 
aufteilen,  bie  gut  jieljt,  ein  Aroma  unb  einen  an- 
genehmen,  oft  gerabeju  ЦеххЩеп  ©efa)marf  beftfct 
unb  Ьоф  jiemlia)  wohlfeil  ift.  gür  etroa  jroei  SRubel 
fünfzig  Jtopefen  befommt  man  in  SRufjlanb  fa)on 
einen  rec^t  guten  fc^roarjen  %ee.  ©on  biefem  %ee 
fluttet  man  etroa  21/«— 3  Teelöffel  uoH,  roenn  man 
aa)t  bte  jelm  ®1ай  fyerftetten  roitt,  in  ein  Нетей 
Астпфсп  (ча'йникъ)  unb  gieftt  аий  bem  само- 
ва'ръ  (Xeemafa)ine)  ober  аиф  аий  einem  Söaffer* 
feffel,  in  bem  Ьай  SBaffer  fdjon  einige  Qeit  огЬепШф 
gefod)t  fyat,  juerft  ein  roenig  Н>фепЬей  9Baffer,  Ьай 
fofort  roieber  roeggegoffen  roirb  unb  bann  erft  etroa 
brei  viertel  &Ш  fodjenbeä  Söaffer  unb  lägt  ben  £ee 
gegen  jeim  Minuten  jiefjen  (настоя'ться).  3" 
ben  Käufern,  roo  ей  einen  самова'ръ  gibt,  unb 
Ьай  ift  roo^l  aua)  bei  ben  meiften  armen  beuten 
ber  gall,  ftellt  man  ju  biefem  3n>ecf  ben  ча'йникъ 
auf  bie  Xeemafdjine.  Dann  fa)enft  man  oon  biefer 
(Sffenj  eine  geroiffe  Doftä  in  bie  GHäfer  ein,  fefct 
aber  bann  bem  Xeeejtraft  im  Ааппфеп  roieber 
!офепЬей  Söaffer  (кипято'къ)  fun^u,  füllt  barauf 
bie  ÜUäfer  mit  fodjenbem  Söaffer  au^  bem  само- 
ва'ръ  ober  Söafferfeffel.  ©eljr  oiele  lieben  ей,  in 
Ид*  &Ш  eine  Heine  3^Г0ПС,1(Фе>Ьс  ju  legen  unb 
fügen  паф  belieben  bie  nötige  9Renge  3u*er  &in3U. 
9Bcnn  man  ben  Qudet  m  ic*n  ®Iaö  Ic8*'  f°  oes 
Зе1фпе1  ber  Stoffe  biefe  %vt  Ьей  ЯееггМепй  mit  пить 
чай  въ  пакла'дку  jum  Untcrfc^iebe  oon  пить 
чай  въ  нрику'ску,  roobei  man  ben  3u<fcr  serbei^t. 
Die  meiften  Muffen  jiefcen  Ьай  пить  чай  въ  при- 
ку'ску  oor,  roobei  bie  Kaufleute  oft  mit  einer  3««ÖC 
j.  93.  ben  fogenannten  fßürfeljucfer  in  flcine  £eile 
je^neiben,  fo  bajj  fie  fefjr  roenig  Qudev  оегЬгаифсп. 
93е|опЬегй  fparfam  ge^t  man  аиф  auf  bem  fianbe 
mit  3u(fcr  w«b  Жее  um,  roo  Ьай  Xeetrinfen  niфt 
minber  beliebt  ift,  roie  in  ber  ©tabt.  %m  3)orfe 
roirb  jeber  „®a\t"  mit  Xee  beroirtet.  2)orfleute  bes 
t^ten  benjenigen  а1й  roiUfommenen  ^©aft4',  für 
ben  fie  bie  ^еетаГФте  aufftelfen  (ста'вить  само- 
ва'рь).   ЗЯап  fann  ba^er  mit  Stecht  fagen :  Вста'- 


нетъ  у'тромъ  ру'ссшй,  помо'лится — за  само- 
ва'ръ;  аа'втракаетъ  за  самова'ромъ;  по'слЪ 
объ'да,  вмъ'сто  десе'рта,  —  самова'ръ;  со- 
сну'вши  часо'къ,  дру го'й  —  за  самова'рчикъ ; 
вечерко'мъ  самова'ръ;  хорошо'  и  на  сонъ 
гряду'щ!й  погр-Ь'ться  о'коло  самоварчика. 
<&t*1)t  ber  Stoffe  тогдепй  auf  [roirb  auffte^en], 
betet  er  [roirb  er  beten]  —  (unb  fefct  ^ф  an  ben  2^ф) 
hinter  bie  2:еета[ф1пе;  (er)  frttyftücft  bei  ber  Xee- 
mafa)ine;  паф  bem  offen  (tommt)  an  ©teile  Ьей 
$effertö  bie  £еета{фте ;  t)at  er  ein,  jroei  ©tunben 
gefa)lafen,  (fo  fejjt  er  ^ф)  jur  lieben  ХеетаЩЫе; 
аЬепЫ  (lommt)  bie  $еета(фте  (auf  ben  ХЩ; 
(ей)  ift  аиф  oor  bem  ©ф(а(епде^еп  [auf  ben  fommen* 
ben  ©ф1а[]  gut,  an  ber  lieben  [um  bie  Heine]  %ee- 
та(фше  рф  ju  erroärmeu. 

33.  »alte  ©eträufe. 

Яиф  Simonaben  unb  oe^iebene  ©oralen,  bie  in 
anbern  Sunbem  ebenfo  ober  а^пиф  zubereitet  roerben, 
übergeben  rotr  unb  roenben  ипй  gu  ben  Öctränfen 
квасъ  unb  ки'слыя  щи. 

Агоай  (квасъ).  X)iefed  ©etrünf  fann  man  im 
©ommer  unb  giü^erbft  auf  ber  me^r  а1й  ге4феп 
Xa\e\  Ьей  ЗШшпагй  unb  auf  bem  [рйгиф  befefeten 
Жifфe  Ьей  Slrbeiterd  erblicfen.  Unb  mit  gutem 
9lea)t,  benn  ber  Агоай  ift  üer^ältniömä^ig  fe^r  billig 
unb  f)at  eine  fe^r  erfrifa)enbe  Söirfung.  ЗЯап  unter- 
fc^eibet  mehrere  Slrten  roie  петербу'ргскШ,  обыкно- 
венный, клю'квенный  (9ЙоойЬеегеп=)/  лимо'н- 
ный  (3itronen--)  unb  anberc.  Befonbe^  wof)U 
}фтес(епЬ  ift  ber  петербу'ргскШ  квасъ,  ber  апй 
Öerftenmalj,  Поддет,  ©eigen*,  ©ифгое^епте^!, 
3ucfer,  ЗИа1а[фго1,  Äofinen  unb  fcefe  zubereitet  roirb. 
Der  дегоофпифе  Stwaü  roirb  ^ergefteUt,  inbem  man 
(für  3roan3ig  дГа[феп)  fünf  43funb  mffiWee#  re^t 
Гаигей  ©a)roar3brot  (entfpriфt  etroa  bem  Аотт4й^ 
brot)  in  ©фе№еп  fc^neibet  unb  biefe  im  SBratofen 
\a)'6n  Ьигф^осгпеп  läfit  unb  bann  in  einen  oorijer 
abgebrühten,  faubern  Hübel  legt,  roorauf  man  einen 
(Simer  f офепЬеп  Söafferä  gie^tunb  etma  je^n  bid  jroölf 
©tunben  flehen  Щ1  ЪаЪ  &аще  roirb  bann  Ьигф^ 
gefiebt,  roobei  Ьай  Xide  aber  niфt  aufigebrücft  roerben 
barf.  Darauf  bereitet  man  eine  3Waffe,  einer  bünnen 
©ritfce  д1е1фепЬ,  аий  oier  Sot  §efe,  jroei  Söffel 
Söeijenmef)!  unb  einer  Heinen  Фор  ber  ©rot= 
flüffigfeit,  bie  man,  um  ей  aufgeben  ju  laffen,  an 
einen  roarmen  Ort  fteüt.  6in  roenig  ^fefferminjfraut 
roirb  mit  l3/4  4?funb  3«^r  gn  einem  Xee  ftarf  auf= 
де!оф^  ben  man,  bm^gefiebt,  f)eij$  ju  ber  93rot= 
Püfftgfeit  giefct,  ebenfo  roie  bie  grüjjartige  9Haffe, 
fobalb  bie  §efe  рф  gut  gehoben  f)at\  barauf  rü^rt 
man  аНей  gehörig  Ьигф  unb  lägt  ей,  beberft  mit  einer 
©eroiette,  fo  lange  an  einem  roarmen  Ort  flehen, 
btä  \\a)  oben  ein  biefer  ©фашп  bilbet,  ben  man  feljr 
оо^фйд  abfäötfcn  muj$,  roeil  аиф  ein  geringer 
fteft  oon  biefem  beroirfen  fann,  bafj  ber  &ma$  in 
ben  51а(феп  ju  ftarf  gäf)rt.  Diefe  даще  giüffigfeit 
roirb  nun  mit  einer  ©djöpffeHe  Ьигф  ein  mit  einem 
rocijien  %ифе  ЬеЬесЛей  ©icb  in  ein  faube^  ©efäf; 
^ineingefei^t,  unb  jroar  fo,  bafe  ber  даще  ©a^  im 
Äübel  bleibt,  ©ei  ber  barauf  ju  erfolgenben  2U>s 
füQung  in  $(а(феп  bürfen  biefe  n\u)t  ganj  oolls 
дед  offen  roerben  unb  muffen,  ftarf  oerforft,  an  einen 
тодИфр  falten  Ort  деЬгаф1  roerben.  Diefen  Агоай 
fann  man  bann  bereite  паф  Verlauf  oon  etroa  jroblf 
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Stunben    genießen.      Фег   SRooäbeerentroaö 
größtenteils  fabrifmäßig  l)ergeftelft. 

@in  bem  ÄroaS  fe^r  naljeftc&enbeS  ©etränf  ift 
bie  ки'слыя  щи,  bie  аиф  in  ber  3ubercitung 
mit  jenem  oieleö  gemeinfam  fjat.  $rei  $funb 
SBeiaenmeljl,  l2/8  ^funb  ЗЗифгоедепте!)!,  »/5>  ^funb 
§afermel>l,  groet  $funb  ©erftenmalj  unb  jroei  $funb 
SRoSfauer  3Walg  roerben  in  einen  öaeftrog  gefd^üttet 
unb  Ьигфдепи|фг,  roorauf  brei  Viertel  baoon  mit 
roarmem  SBoffer  fo  permengt  roerben,  baß  bie  9Raffe 
giemli$  bief  roirb.  (Sin  Viertel  oom  ЗИеДОе  roirb 
trorfen  jurücfbefjalten.  2)ie  Stoffe  fteHt  man  an  einen 
roarmenDrt,  roo  fte  bebeeft  {ефЗ  Stunben  fte§en  bleibt. 
2ßenn  fte  bann  bünner  ju  roerben  beginnt,  fo  {fürtet 
man  baS  jurücfbe^altene  Viertel  ber  2Äe$lportton 
$\щи  unb  läßt  alles  an  bemfelben  Ort  поф  brei 
Stunben  ftetjen.  2)ann  jer^lägt  man  ben  Хщ 
mit  einer  breiten  АеПе  unb  oerbünnt  ilm  mit  !офеп* 
bem  Söaffer  ju  einer  fo  bünnen  2Raffe,  als  ob  man 
ЭДаппгифеп  baefen  rooüte  unb  läßt  fte  bann  weitere 


brei  Stunben  flehen.  Иаф  Verlauf  biefer  3^ 
fluttet  man  bie  2Äaffe  in  einen  oortjer  fauber  auS* 
gebrühten  Äübel,  fefct  roarmeS  SBaffer,  2/5  ©lad  §efe 
unb  bann  roieberum  fo  oiel  SBaffer  Ijinju,  baß  bie 
ШаЩе  etroa  breißig  $$1а{феп  betrage.  3)ie  9Raif4e 
bleibt  am  roarmen  Ort,  aber  babei  muß  man  adft 
barauf  geben,  baß  fie  тф!  ju  roarm  roirb.  Unter« 
beffen  legt  man  in  eine  tleine  JtafferoIIe  etroaS  von 
ber  ЭЛт|фе,  läßt  fte  аи^офеп,  legt  SRoftnen  $in|u, 
unb  пафЬет  man  bie  ÄafferoDe  oom  Jeuer  ge* 
nommen  fyat,  поф  $feffermin$?raut  unb  Quäex  unb 
feifjt  bann  biefe  ©ffenj  Ьигф,  fobalb  ber  3U(fer  Ser* 
gangen  ift.  Жаф  etroa  jroei  Stunben,  roenn  bie 
ЗКаЦфе  ju  gätjren  beginnt,  roirb  fte  mit  §ilfe  eines 
Schöpflöffeln  roie  ber  Äroaä  in  ein  anbereS  ©efaß 
abgefüllt,  roo  bie  Jlüffigfeit  gegen  brei  giertet 
Stunben  bleibt,  e$e  fte  abgefüllt  roerben  fann.  5Die 
ftarf  oerforften  51а{феп  roerben  in  ben  ßiSfeHer 
деЬгаф!  unb  am  anbern  Ходе  ift  bie  ки'слыя  щи 
деЬгаиф$?егп'д.  (S$(uß  ber  Unterhaltungen.) 
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Феп  ©enoffen  gemetnfamen  Strebend  unb  oereinter  2lrbeit,  bie  und  bisher  unter 
ЭЭеафишд  ber  gegebenen  Stubienoo^riften  gefolgt  fmb,  roünfd^en  roir  ©lücf  gu  bem  mit 
unferer  £ilfe  gehobenen  @ОДе  —  einem  ©фа£е,  ber  пгф!  nur  in  bem  Äenneu  unb 
Äönnen  einer  ber  roidjtigften  АиИифгафеп  ber  (Srbe  befteljt,  fonbern  аиф  eine  große  9?er* 
oollfommnung  ber  ©efamtbilbung  überhaupt  in  ft$  |фИе^1. 

SBaS  baS  Söerfjeug  §ur  §Лищ  btefed  Sdja|e8  —  bie  oorliegenben  Unten^tsbricfe 
—  betrifft,  fo  bürfen  biefelben  olnie  Übergebung  als  ein  Hilfsmittel  gur  (Erlernung  beS 
Stuften  Ьegetфnet  roerben, 

roie  её  bie  beutfфe  Nation  in  gleicher  Sottenbung  поф  nie  befaß  unb  roie 
eS  überhaupt  fein  anbereS  Äulturoolf  für  irgenb  eine  frembe  ©ргафе  auf* 
guroeifen  fyat. 

SMefeS    (Ergebnis    ift   aber   аиф    auf   иидегоо^пКфе  Slnftrengungen    gurücfgufüljreu : 

£ro$  ber  Unterftüfcung  unb  bauernbeu  Mitarbeit  erprobter  Gräfte  roaren  ©tele,  mit 
Siebe,  ja  Begeiferung  für  bie  ©афе  barangefefete  3af>re  fфroerer  2lrbeit  erforberHф,  um 
bie  Bearbeitung  biefer  ©riefe  ber  Bollfommenf)eit  fo  natye  gu  bringen,  als  bieS  bei  2Кеп}фет 
roerfen  überhaupt  тодНф  ift. 

фтрфШф  ber  oon  uns  erftrebten  SoEftonbigfeit  bitten  roir  folgenbeS  gu  beaфten: 
6o  fonberbar  eS  Hingt,  fo  roafjr  ift  eS,  baß  gerabe  baS,  roaS  oon  ben  lanbläufigen  Siegeln  к. 
П1ф1  in  ben  »riefen  ftetjt,  m\%  bie  meifte  ЗЩе  oerltrfaфt  ^at.  SBenn  ba^er  in  biefen 
SSriefen  etroaS  fe^lt,  baS  in  аио^^гИфеп  Ьеи1{ф=гиЩфеп  ©rammatifen  ober  ältereu 
SШörterЬüфern  als  unter  bie  entfpredjenbe  SRegel  к.  fallenb  aufgeführt  ift,  fo  f)at  biefe 
fd^einbare  Sücten^aftigfeit  ber  Unterrichtsbriefe  i^ren  guten  ©runb.  3?on  alters  tjer  über^ 
nimmt  ein  Seil  ber  ©rammatifen  jc,  де^еиНф  eine  Slnga^l  oon  Regeln,  bie  gegenüber 
bem  tat]äd)U(f)e\i,  heutigen  ©еЬгаифе  beS  9tttfjif$en  teils  ungenau,  teils  иппфид, 
teils  ber  reine  Unftnn  fmb. 

3ut  ^rfifung  beS  gehobenen  SdjatjeS  roirb  es  für  oiele  oon  SBert  fein,  über  ben 
©rab  ber  oon  tynen  erlangten  SluSbilbung  oon  unS  ein  Urteil  gu  erfahren.  333er  eine 
berartige  Belehrung  гоии?ф^  roer  (außer  ber  bereits  im  35.  Briefe  geleifteten,  ber  eigenen 
Beurteilung  an^eimgeftellten  Prüfungsarbeit)  feine  Äräfte  поф  an  einer  allgemeinen,  oon 
unS  befonberS  ju  fteflenben  Aufgabe  erproben  roill  —  ber  möge  uns  Ьriefliф  um  eine  fo^e 
ег^феп,  hierbei  aber  baS  folgenbe  Ьеафгеп: 

1.  Фег  äußerfte  ЗОДипН,  biö  511  bem  roir  un§  auf  Stellung  einer  befonberen  вфи^аи?даЬе 
unb  beren  fpätere  Äritif  einlaffen  fönnen,  ift  breißig  Monate  паф  dmpfang  beö  erften  ©riefeS  (ober 
beS  etroa  fomplett  bejogenen  SöerfeS).  ^IS  Segitimation  über  bie  3«t  beS  (SmpfangeS  bienen:  Angabe 
ber  Bezugsquelle. 

2.  ?lnfpru*  auf  eine  berartige  Aufgabe  ober  Äriti!  I)abcn  felbftoerftättblid^  nur  bie  erften  dr* 
roerber  beö  betreffenben  @femplarS  ber  Unten^tSbriefe  unb  oon  biefen  erften  бггоегЬет  nur  biejenigen, 
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bie  bie  Briefe  öoflftänbig  bura)gearbeitet  fyaben.     @ine  Äritif  von  arbeiten,  bereu  Urheber  bic  »riefe 
nidjt  ftubierten,  ift  ипптиф,  bo  unfere  „befonbere  Aufgaben4'  für  berartige  ßernenbe  oiel  ju  {фгоег  ftnb. 

3.  ЭОДегеЗ  über  bie  £öfnng  ber  uon  unS  jti  ftettenben  Aufgabe  roirb  biefe  felbft  bringen. 

4.  ©leidjoiel,  ob  ein  Derartiges  ©erlangen  naa)  einer  befonberen  Aufgabe  geftetti  roirb  ober 
тфг,  —  jebenfattd  bitten  roir:  а)  um  SRitteilnng  ber  jenigen  9toti|en,  SBünfäe  ober  Semerfungen, 
|tt  benett  Ia8  Gttsbitttn  ber  »riefe  »eranlaffung  gegeben  bat,  —  b)  um  ЯафгШ,  intoietoeit  biefer 
ttnterriät  ben  gehegten  frtoartungen  übertäubt  entfpnnjen  Ы- 

SBte  nun  aber  ben  eraorbenen  @фа|  betoaljren?  9?ur  aHjuroaljr  ift  es,  baji  man 
im  Seben  leidster  etroaS  erroirbt  als  рф  erhält.  SBte  ber  93аф  abfliegt  unb  auStrocfnet, 
ben  Stegen  unb  Quellen  xx\d)t  meljr  fpeifen,  fo  entfe^roinbet  ja  аиф  eine  erlernte  Jrembe 
©ргафе  (ja  bie  eigene  ЭЙиИефгафе  im  SluSlanbe)  bem  ©еЬаф^^е,  wenn  тф!  Übung, 
fei  eS  аиф  nur  Ьигф  Seftüre,  fte  ftetig  auffrifфt. 

9Jtäge  man  Ьетпаф  feine  ©elegenljeit  oerfäumen,  ^ф  mit  gebilbeten  Stuffen  innrer 
ЗИиИефгафе  ju  unterhalten.     Яиф  lefe  man  fo  fleißig  unb  fo  häufig  als  тодНф. 

SBaS  aber  foU  man  lefen?  Sei  ber  9Baf)t  ber  Seftüre  roirb  ber  ©фтоегрипЙ  oor* 
läufig  auf  bie  neueren  ©Meinungen  ber  ^^|фси  Siteratur  $u  legen  fein. 

3)iefe  Seoorgugung  ber  mobernen  Siteratur  unb  befonberS  аиф  ber  Seitüre  oon 
Leitungen,  Зе^ТФ^^п^  Äalenbern  u.  bgl.  roirb  иатепШф  für  biejenigen  Sßerfonen  ©efefc 
fein  muffen,  bie  baS  Stufte  }ипаф{1  prafttfdjer  3roecfe  falber  erlernten.  2Ber  inbeffen 
ein  berartigeS  ^ntereffe  nic^t  l)at,  ober  roer  meljr  ©enuft  an  ber  Pflege  beS  Realen 
ftnbet,  ber  mag  an  ber  $anb  ber  IV.  Seilage  рф  юоп  oornljerein  an  bem  lautern  Sorne 
ber  Haften  ©фор^пдеп  eines  Щи{фКп  unb  anberer  laben.  Siele  roerben  аиф  oer* 
Тифеп,  паф  beiben  Stiftungen  l)in  рф  ju  хкхъоШ ommnen :  @efфmacf  unb  SebürfniS 
muffen  ^ter  е^ТфетЬеп. 

%üx  bie  UmgangSfp^e  beS  heutigen  tagten  SebenS  ift  befonberS  bie  Seftüre 
neuerer  ruff^er  Яотапе  unb  Suftfpiele  ein  oorgüg^eS  Hilfsmittel.  Sei  bem  rafфen 
SQSec^fel  berartiger  £ageSe^etnungen  muffen  roir  unS  eiugeljenberer  ШЦфЩе  enthalten. 

SBie  foQ  man  baS  @ettaljlte  lefen?  Stntroort:  1)  laut;  2)  roenig,  )еЬоф  mit 
Serftanb;  3)  nie  oljne  ЗВо^егЬиф  ober  Sleiftift;  4)  jroetmal. 

3e  länger  man  рф  baran  geroötjnt  Ijat,  laut  ju  lefen,  um  fo  roeniger  roirb  man  auf 
@tyroterigfeiten  ftojjen;  gang  glatt  aber  roirb  eS  niemals  abgeben,  roenigftenS  tmljt  bei 
Sefern,  bie  an  ftete  äBetterbilbung  geroöljnt  ftnb:  je  meljr  man  lernt,  je  Ijöjjer  man  fommt, 
befto  eljer  läjjt  аиф  ber  erroeiterte  ©e^tsfreis  neue  fünfte  entbeefen,  bie  erforfфt  fein  motten. 

SBenie,  jebodj  mit  Serftanb!  SDajj  рфйдеЗ  Sefen  f^ftenS  nur  ein  ber  SKittel* 
mäfctgfeit  genügenber  ^eitbertreib  tfc  —  bieS  beroeift  bie  аиф  in  Фе^{ф1апЬ  faft  überall 
anjutreffenbe  6г{феЬшпд,  bafj  Seute,  bie  Saljraefjnte  lang  £ag  für  Xag  Stomane  ac.  gelefeu 
unb  auf  biefe  SBeife  taufenbe  oon  Sänben  oerfdjlungen  ^aben,  Ьоф  nic^t  im  ftanbe  ftnb, 
аиф  nur  }ef)n  &e\hn  richtiges,  gutes  3)eutfф  ^u  fфreiЬen. 

SBie  baö  Übermaß  fd^nell  geitoffener  ©peifen  unoerbaut  bleibt  unb  ben  ЗЛадеп  [фшаф^ 
fo  Ijat  аиф  ein  Übemta^  geiftiger  SRaljrung,  roie  ju  oiele  unb  оЬегРафКфе  SelEtüre  fie 
bietet,  oft  gerabeju  eine  oerbnmmenbe  SBirfung. 

S)aS  einmalige  Sefen  eines  ЭифеЗ  nü^t  fooiel  roie  gar  nidfjts.  6rft  bie  §»eite 
Seftüre  ift  eS,  bie  roirffam  förbert  unb  jroar  nur  bann,  wenn  beim  erftmaligen  Sefen  bie 
unbefannten  ffiörter  Ьигф  91аф^феп  im  ЗВо^егЬиф  51t  befannten  детаф^  ?фго1епде 
©teilen  Ьигф  ein  3uri*cfgreifen  auf  bie  ©rammatif  ber  UnterrtфtsЬriefe  aufgeflärt  ftnb. 
$at  man  roeber  2Вог1егЬиф  поф  bie  UnterriфtёЬriefe  jur  $anb,  fo  biene  ein  (grunb= 
|афНф  immer  mitjttfü^rettber)  Sleiftift  als  ein  3Wittel,  baS  ^гадНфе  fpäter  aufeuflären. 
(Unterftreiфen  beS  3^rifel^ften  im  ЗЗифе;  Slotijen  auf  befonberen  Setteln  u.  f.  ro.) 

ЗЯап  [xef)t  alfo,  o^ne  ЗВо^егЬиф  unb  ©rammatif  fommt  man  аиф  im  fpäteren 
Seben  ntd)t  aus.  ja^er  trenne  рф  niemanb  uon  feinen  Unterritfttöbriefen.  ©ie  roerben 
i^m  mittelft  beS  аиЗр^гКфеп  ©афгед{^егЗ  ftetS  ein  promptes  3(uSfunftSmittel  für  alle 
3roeifel  fein,  bie  baS  2В(МегЬиф  пгф!  ju  löfen  oermag. 

Жег  bie  ©efamt^eit  ber  Unter^tSbriefe  ftubiert  unb  fte  ttebft  feinem  ЗBörterЬuфe 
in  feiner  Sibliotfjef  behält,  —  ber  bebarf  feines  »eiteren  ruffif^en  ^ilfSmitteK. 

gfe^lenbe  Sofabein.  9кф  forgfältigen  Srmittelungen  ftellt  Щ  ber  SBortoorrat,  über  ben 

w  Slu^lanb,  ßnglanb,  Фе^?ф1апЬ  w.  bie  оег{ф1еЬепеп  ©täube  oerfügen,  ungefähr  roie  folgt: 

3)er  einfaфe  ЗИапп    o^ne  ober  mit  nur  geringer  ©фи1ЬНЬипд   (Xagelö^ner, 

3lcferbauer  гс.)  fennt  unb  Ьгаиф1  oon  feiner  ЗЯutterfpraфe  etroa  1500  äBörter; 
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S)er  3Kittclftaub(§anbroerfer  je.)  mit  ßlementarfdjulbilbung  etroa  30002Börter; 
2)er  ©taub  ber  ©ebilbeten  (Äaufleute,  SeanHe  *c.)  etroa  10000  SBörter; 
ЗИстпег  bcr  2Biffenfd&aft,  afabemifd)  ©ebtlbete,  etroa  15  000  Sßörter  unb  me&r. 

2)te  бфШег  ber  gegenwärtigen  Unterrichtsbriefe  verfügen  über  einen  aufjerorbentli($ 
großen  SSorrat  von  äBörtern,  aber  ей  bleiben  immer  поф  Surfen,  bie  Ьигф  fleißige  Schüre 
in  ber  obengenannten  Strt  unb  SBeife  auSjufüHen  ftnb. 

2Bir  Ijoffen,  Ьигф  biefe  offene  ©rflärung  einen  wohltätigen  3n>ang  auf  ben  Serneuben 
bafjiu  auSjuüben,  baß  er  [фон  ber  (Sraerbung  ber  поф  feljlenben  Sofabein  falber  ein 
fleißiger  unb  oerftänbiger  Sefer  fein  rotrb:  je^n  SBörter  auö  burфbaфter  Sefture  fcerauö 
jelbft  geroonuen  unb  erworben,  ftnb  roertuoHer  ald  ljunbert  fertig  jum  Sludroenbiglernen 
gelieferte  Sofabein,  bie  oljue  ba3  Stubemittel  ber  Slnroenbung  bem  ©ebäd^tntffe  rettung** 
Ш  roieber  entf$roiuben. 

Übrigen^  bringen  bie  Setlagen  поф  тапфеЗ  neue  2Bort,  fobaß  паф  Sinübung  iljred 
Sn^alteä  nur  поф  unbebeutenbe  fiücfen  oorljanben  fein  roerben. 

anbete  frembe  бргафеп.  2ßer  bie  kb[xd)t  Ijat,  паф  SoIIenbung  beö  ©tubttmtö 
biefer  93riefe,  neben  ber  ефгЬегКфеп  rufftfфeu  Seftüre,  аиф  поф  eine  anbere  ©ргафе 
паф  ber  Driginalmetfyobe*  Jouffaint=2angei^eibt  }tt  erlernen,  ber  »arte  nid^t  |tt  lange. 

Unfere  9Ketljobe  bebieut  |хф  gur  ЯифгафеЬе^фпипд  eineö  ©trftenrö,  baS  mit  дМфег 
SoKfommen^eit  аиф  auf  oaö  ОДЩфе,  Sfranjofif^e,  Spanne,  3taltetttfdje  u.  f.  ro.  am 
geroanbt  ift.  338er  рф  nun  mit  ber  ruffif$en  ЯифгафеЬе^фпипд  vertraut  gemaфt  unb 
biefe  ©riefe  ooßftänbig  unb  geroiffenfjaft  burфgearЬeitet  fjat,  ber  rotrb  fu$  аиф  leidet  in 
ben  Seljrgang  einer  anbereu  ©ргафе  tyineinftnben  lönnen. 

3e  frtfdjet  nun  bie  «efnltate  be8  StnbmmSf  befc  Wnffif^en  ffob,  trat  f$ 
gröber  toirb  beim  (Stiemen  einer  anbeten  £ргафс  bet  aus  biejem  SBtffen 
entfteljenbe  Jlutjen  fein. 

Stilen  ©фикт,  bie  und  Vertrauen  unb  gleiß  entgegengeЬraфt  fjaben,  —  allen,  bie 
uns  als  SWitarbeiter  Ijelfenb  unb  ratenb  jur  ©eite  ftanben,  fagen  roir  hiermit  unferen  3)anf. 

ЗЧатепШф  muffen  roir  in  großer  ©rfenntlic^feit  ber  roerftätigen  9Jtitl)Ufe  gebenfen, 
bie  uns  oon  феггп  Äarl  Slattner  in  Serlin  ju  teil  rourbe. 

91афЬет  unfere  9Jletf)obe  nunmehr  рф  über  ben  gangen  (SrbfreiS  unter  allen  Äultur* 
oölfem  in  ben  oer^iebenften  Searbeituugen  unb  Überfefcuugen*  oerbreitet  unb  1а1|аф1{ф 
$u  ber  jefcigen  Einbürgerung  beutfфen  ©lementS  im  9(uSlanbe  fefjr  oiel  beigetragen  unb 
рф  fo  oorjugSroeife  um  baS  beutfфe  SSoIf  oerbient  genügt  Ijat,  bleibt  uns  nur  ju  гоии}феп 
übrig,  baß  xe6)t  oiele  Sernbegierige  аиф  ferner  SRufcen  a\\%  ben  Vorteilen  gießen  тофеп, 
bie  biefer  briefliche  Unterriфt  in  feiner  jefcigen  SoMommen^eit  jebem  bietet:  Vorteile,  bie 
frühere  (Generationen  пгф!  gefanut  fjaben. 

*  2>ie  2Wctl)obe  i:ouffaint=Sangenf(^eibt  ift  unfcr  geiftigcö  ©iaentum;  fte  rourbe  oon  uns  ober 
oon  unferen  berufenen  Mitarbeitern  nur  auf  bie  im  fiangenfc&etbtfaett  Verlage  erftiienenen  6Uf* 
mittel  im  Зкшфе  ber  beiden,  спдЩфеп,  fransöfifc^en ,  ttaliemf$en,  nieberlänbiföen ,  rumänifäen, 
rufftfe^en,  fdjroebifdjen,  fpaniföen  unb  unßarif^en  бргафе  angeroanbt.  3U  aUcn  fonftigen,  für  bie  oer* 
fc^iebenften  <5ргафеи  int  StuSlanbe  (im  Snlanbe  Ьигф  ©efefc  oom  27.  9Rat  1896  oerboten)  unter  ber 
unrechtmäßig  angeeigneten  Benennung  „9Mf)obe  Xouffamt^fiangenfc^eibt-'  ober  unter  а^пПфег  ^е5е1фпипд 
aufgetretenen  ©Meinungen  ober  ^афа^типдеп  fte^en  roir  in  feiner  Seate^ung.  $ie$  ift  nanientlic^  ^in* 
[хфихф  neuerer,  oon  ber  litcrarifc^cn  Snbuflrie  auf  ben  ЗЯагИ  деЬгаф1ег  ^ad^bilbungen  ju  Ьеаф^еп,  bie 
unter  einer  unferen  Originalen  tttuf$enb  а^пифеп,  augenfфeinIiф  auf  (hrtegnng  ООП  3rttum  fpefulierenben 
8езе1фпиод  e^einen.  Über  ben  inneren  3Bert  berartiger  6petuIationen  roirb  man  рф  leicht  flar  roerben, 
roenu  man  erwägt,  bafe,  roer  feine  Seiftuna,  mit  frembem  6tifett  umgibt,  roer  unter  frember  Jlaage 
fegelt,  аидеп{фетиф  felbft  nic^t  oiel  oon  femer  Seiftung  ^ält,  für  alle  Jätte  aber  niфt  ber  eigenen  t$re 
falber  arbeitet: 

^9laфa^mungen  roerben  niemalö  SReifterroerfe.'" 
(Hamilton.) 

■•*  tiefem  ©tiefe  flnb  beigefügt  (gratis):  Ф1е  Beilagen  II—  IV  unb  baö  6афгед1рег.  ~ШШ 


2)rutf  и.  «erlag  b.fiaitgcuf^f  ibtft^eu  8сг1ад$ЬисЭДаиМ.  и.  ШифЬпкГсгс!  ($rof.  ©.  Sangenfc^eibt),  ©егПн»6фопеЬсгд,  «a^ufh.  29/30. 

Типография  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербурх-ъ,  Вас.  Остр.,  16  лин1я,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.     С.-Петербургъ,  3  Апр-вля  1903  года. 
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BRIEFLICHER  SPRACH-  UND  SPRECH -UNTERRICHT 

für  das 

SELBSTSTUDIUM  DER  RUSSISCHEN  SPRACHE 

von 

K.  Blattner 

Lehrer  an  den  kaufmännischen   Fortbildungsschulen  zu  Berlin 


ALS  MANUSKRIPT 

Wk 

ILLE  RECHTE 

GEDRÜCKT                                  r^«^ 

VORBEHALTEN 

Sachregister 

Russisch 

2lbfür3ungeru 

4üL  —  «bleitung(en) 

©üb.  =  Ctlbung 

dnterj.  —  dntetiettion 

6.  —  Seite 

Ясс.  —  Wccufatit» 

©аФ9-  =■  JBejeidjnung 

ftomp.  ■»  Äomparatiü 

@ing.  =»  6ingulat(i*) 

«bj.  =  «bjeniö 

%ai.  «=  fcatiü 

Äonj.  «=  ftonjmtftion 

Subft.  =  ©ubftantio 

«bb.  —  «bbetb(ium) 

ФеП.  =  fcetlination 

ftonjug.  =  fhmiugation 

(Superl.  —  Supertotib 

Wböerbiatyart.  —  ttbbetbial* 

(fcib.  =  Gnbung(en) 

Äonf.  =  Äonfonant 

tour.  —  Xonregel 

partiaU>(ium) 

8rut.  —  gutur(um) 

%om.  =  Kominatit» 

utiDoU.  —  unoollenbet 

«ft.  =  «rtiö(um),  «tttiüi 

Gebt.  =  ©ebraud) 

$art.  «=  ^ortiji^(iura) 

ügl.  —  öcrgleidje 

Wnm.  =  ttmnertung 

вей.  =  ФепШь 

$afi.  =-  ^afflu(um),  $afftoi 

t>oü.,  воП.  «=  üoüeiibet,  воП« 

attrib.  =  attributio 

Ötunbr.  =  ©runbregel 

$Iut.  ==-  $Iural(t«) 

enbung 

Hufg.  —  Aufgabe 

3nu>.  =  3mpetatib 

präbtt.  --=  ptÄbifatiü 

8orf.  =  «orfllbe 

Vuftfpt.  =  Иив^гафе 

3nf.  =  amflnttiö 

$tfip.  —  ^ttyofition 

3fgf.  =  aufammeitgefefct 

©eb.  =  »ebeutung 

Stoftr.  =  Unftrumental 

$räpof.  =-=  ^räpofltiö 

3ffgn.=  SufammeTife^ung(en) 

■Ф»  Xie  Xilbe  („)  beitritt  ben  Xiteltopf.   3m  ruffifcf) 

en  Alphabet  finb  aud)  bie  unter  289,/  aiigefii^rtett  Äbfurjuiigen 

für  bie  ruffifdjen  Äafuebenennungen  angeroanbt  roorben.  —  2>ie  Ballen  bebeuten  bic  9tbfc^nttte  (»gl.  103). 

a  (©runbDoFal)  35,i. 

а  (91ид{ргафе$е1феп)  4,2;  (im  93er* 

tyältnid  ju  ä  unb  e)  38,з. 
äu.a  (Äudfpra^ejctc^cn)  47,1. 
а  (9Ы|ргафеае|феп)  38;  43. 
ä  (йифгафеайфеп)  50,2. 
ЗДЬЬгефеп  bcr  Sßörter   f.  Silben* 

trennung. 
abgefttrsi  f.  Silbentrennung. 
abgeleitet:  ~e  3lbj.  678,i;  „e3Ibt>. 

702,A;  „e  3nterj.  716л ;  „e  ftonj. 

715д;  „e  Subft.  650,A,b. 
«bWngiöfeitenfriältnie  213. 
ИЬШгщпй:    ~    ber    ruff.   ÄafuS* 

benennungen298,i*;(^un!t  паф 

„en)  818,2;  (©inbeftrid)  bei  „en) 

825;  (»ergeic^niä  ber  „en)843.— 

»gl.  ©erfürsung. 
вМеггияд  (ruff.  Söörter)  88.  —  »gl. 

abgeleitet,  SÖortbilbung. 
«Meitttne8fUbe(bei@ubft.)650,A,b. 

—  »gl.  abgeleitet,  SBortbilbung. 

ШТН.  T0Ü8S.-L.,   RüSS.  OßIO.-ü.-B. 


Hbf  ditebne  Ijmtn ,     Hbf  <fcte  b8grü&e 
«bf*nitte  5,i,2.  [367,5. 

Hbfdiroätbunfl  :„  ber  ©ofale  47,i,2,a; 

48,2;  49;  50;  „  ber  unbetonten 

SBörter  64,4;  „  ber  ©cb.  ber  2ВД. 

679;  (auägebrücft  Ьигф   по  рог 

bem  Äomp.)  683,B. 
Hbftammung  (ber  SBörter)  f.  SBort* 

btlbung. 
abftraft:  „eSludbruddform  570;  „er 

3nf.  ber  Фаиег  (S3ÖU.)  559. 
«bfrraftum  (Segriff)  215;  („a  alä 

eingularia  tantum)  652,I,a. 
abteilen   bei*    Söörter  f.  6ilbeu^ 

trennung. 
flbtoeiAungen  (deine  im  Se^rgange) 

99;  (munbartiidje  im  ^eutfd^en) 

66,i  ;(„  im  9htff.)  66,7;  („  ber 

©d^riftjeic^en)  62,2. 
«ccent  64;  (®ebr.  im  SRuff.)  826,e. 
%tttnim$\t\  f.  Betonung. 
9(ccentaei4en  f.  Äccent. 
«crafattb  (©eb.)  108;  (jur  Se^re 

00m  „)  432;  (Stellung)  835лвд; 


„  ber  3al)lroöi-ter  696,i^*;  3u* 
rütfjief)«!  beö  %ont$  im  „  Sing. 
397;  665,2;  „  anftatt  @en.  358,2 ; 
„  gleich  ©en.  153  u.  653,  ©runbr. 
X;  „  д1пф  Шт.  139,5;  153, 
©runbr.  X,  (bei  ©ammelja^len) 
321,  (tro^bem  bie  Subft.  2öefen 
bejeic^nen)  653,  ©viinbr.  X,a;  ^ 
$lur.  gleich  ©en.  ob.  Яот.  ^Slur. 
653,  ©runbr.  X,  „  паф  ^räp. 
225,111,  VI,  VII;  711-713;  „ 
паф  ©erben  432;  772;  „  паф 
за  298,i ;  „  паф  по  (2)iötributio* 
bWen)  375. 
«mtfottoobjeft  (©egriff)  398^,I,a ; 
(SteUung)  835,ß,e,7;  (bei  tranf. 
©erben)  573,i. 
«bbtttott  719,  «ufg.  184, 
«bieftib  (©egriff)  78/2;  81,4;  (Untere 
{фе1Ьипд)  248;  (9tbl„  ©ilb.) 
678 ;  680 ;  (normale  @nb.)  248,1  V ; 
249,1;  (mouiaierte  ©nb.)  248,IV; 
249,11;  (genügte  @nb.)  249,111; 
(ootte  ob.  attrib.  ®nb.)  248,Ш; 
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249;  (geilen  ber  attrib.  <8nb.) 
680,A,2;  (2>efl.  mit  ootter  <&nb.) 
249;  (Seifpiele  für  biefcefl.)  261 ; 
(abgefürjte  ober  präbif.  (Enb.) 
248,III;(ge$len  ber  präbif.  ©nb.) 
680,В,з;  (präbif.  ftatt  attrib.  @nb.) 
680,D,  »guattributio;  (Betonung) 
284,  2onr.  X;  682;  (Äompara* 
tion)347;348;371;  683;  684; 
(Stellung  bed  attrib.  Л)  836,i-4; 
(Ubereinftimmung  mitbetn  @ubft.) 
248Д1;  (Übereinftimmenbeä  beim 
*.  u.  ?art.)  283;  (fubjtantun^er 
©ebr.)  293,  Huf  g.  37  Slmit.;  320; 
653,  (Srunbr.  X,d;  (al«  Attribut) 
398,A,II,a;  (alö  ^räbifat)  81,4; 
169 ac  ,4;  734;  (ald  ©ubjeft) 
169 ди;  730,2;  (im  attrib.  »er* 
^ältmffc)  746;  (im  präbü.  S5er* 
$ältniffe)  742;  ^  geograpfuföer 
(Eigennamen  (®ebr.)  746,2;  (%at. 
паф  лп)  765;  (®en.  паф  ^.en) 
760;  Qnftr.  паф  „en)  775;  (до 
паф  ^en)  787,i,b;  (за  паф  ~en) 
789,2,  A,a;  (къ  паф^еп)  788,з,Ь; 
(отъ  паф  ^еп)  788,i,b;  (про 
паф  ^еп)  788,4,а;  (съ  паф  ^еп 
790,2,B,b;  (roanngrojj  gefc^rieben) 
336,g  u.  h;  (ипрег{опифег  Se* 
griff  Ьпгф  bie  [аф(.  gorm  be$  *A 
auägebrücft)  620,E;  (jur  »афд. 
ЬеЗ  {фгоафегп  ob.  ftärfem  ©rabed 
ber  &igenf$aft,  bed  9№eblia)en  к.) 
679 ; (bei  jioei  @ubft.  oe^iebenen 
©е?ф!еф^)  746,з ;  (beutfäe*  fub* 
ftantioierteä  *.  Ьигф  ein  @ubft. 
roiebergegeben)  730л—  »gl.  beft|* 
anjeigenbeö,  рег(опИфеЗ  2lbjef  tio, 
<Б1деп(фа^З*,  ©attung$*abieftio 
u.  f.  m. 

Slbjeftioformen  (präbif.  u.  attrib.) 
735. 

obif fttoif А :  ,ve$$lttribut398,A,II; 
л  günuörter  685 ;  л  ©ammel* 
jaulen  699. 

«bie!tibfä|e  805.— »fli.  9ielatipfä^e. 

«Mefttoflamm  (2lbl.  ЬегЗпфоайоа 
00m  J)  573,7. 

Vbiefttoum  »erbäte  681. 

«bberb  (Segriff)  211;  (©inteilung) 
702;  (Stellung)  837;  (епНШ|ф) 
717;  (alö  Subjeft)  730,e;  prä* 
pofitionelle  Jen  (Sluäfpr.)  155,з, 
(3teftion)  225;  714;  (bauernber 
u.  ooU.  2lfpeft  паф  Jen)  582,7,8; 
(®en.  паф  Jen)  311;  (jur  @r* 
gänjung  beS  präbif  аЩ  398,  B,III ; 
(jur  ©inleitung  ber  2tt>oerbial|ä|e 
beö  DrteS)  807;  (jur  Söiebergabe 
bee  unperfönt.  Segriff  9)  620,E; 
(шапп  inÄommata  eirtgefc^toffen) 
815,4.  —  »fli.  «Rebenton. 

aboerbial:  ^e  Seftimmungen  (@tel* 
hing)  837;  ^eÄebenöarten  (шапп 
inÄommata  eingefäloffen)  815,4 ; 
~e  SBorberbinbungen  678,з,е 
3lnm. 

«bberbiatyarttjMKtom): .  9ütioi: 
(Segriff)  178;  (SUb.)  192;  198; 
619;  (Sctonung)  208,  £onr.  IX; 
(mit  boppelter  Betonung)  6 1 94B,e ; 


(Äeftion)  714;  (®ebr.)  794,1,111 
u.  IV;  (rein  aboerbialer  ob.  pro* 
pofttioneUer  ©ebr.)  Ö19,B,5*; 
808,з;  (jur  Serfür  jung  ber  Hb* 
oerbtal}ä$e)  619,B,a;  808,2,s; 
(oljne  Äomma,  roenn  ald  tlboer* 
ЬштдеЬгаиф^  815,i4;  ~4*aff  toi 
(Silb.)  639. 

flbberbialbräpofirienen  (Sludjpr.) 
155,з;  (Äeftion)  225;  714. 

Hbberblalfa*  (Begriff)  408,11; 
(Silb.)  806—813;  (Ьигф  »Ь* 
oerbialpart.  oerfürjt)  619,B,6; 
808,2,3 ;  (6teflung  beä  oerfürjten 
„&)  841,4;  ~  ber  *rt  u.  SBetfe 
809;  ^  Ьев  ©runbeS  810;  ^  beö 
Orte«  807;  ^  ber  3eit  808;  .. 
be«  3roerfed  813. 

Hboerbium  f.  «boerb. 

abberfatibe  «inbtmörter  715ЛЬ; 
(же)  479. 

3  (^(ид(ргафеае1феп)  53,i,2,6. 

«Wllftttfo  f.  tlccufatto. 

oftib:  ^e  (ftatt  ра|Гин{фе)  Äon* 
ftruftion  795,C. 

Wtt»(«m)  (öegriff)  179;  (93itb.) 
590,i;  591—603;  612—620; 
(Oebr.)  795.  —  «gl.  flonjugation. 

flfient  f.  Äccent. 

mpbubtt  I/2;  62. 

а1в  (какъ)  809^*;  (beim  Äomp.) 
348,e;  (beim  attrib.  3ufa$)  745; 
^  bafe  792,11;  ^  ob  804^;  ^ 
toenn  804л 

alt  (»oie  alt?)  400,2. 

filtere  •  angaben,  »beftimmungen 
400;  (Ьигф  ben  3nftr.)  357. 

an:  Ьигф  къ  467;  на  489;  съ  360. 

ЭДпо^пифипд  f.  3lfftmilation. 

flnfang  ber  фапЬШпд  (bei  Serben) 
124,з;  (Ьигф  bie  Borfilben  воз-, 
за-,  по-  audgebrücft)  532. 

«nfangebu*ftaben  (grofee)  87 ;  336. 

«nfangefllbe  37д. 

«nfäining«|ei(6en  (©ebr.)  823. 

ПпдЖфипд  f.  Slffimilation. 

Anlaut  25. 

ttnle^nungdtoürter  f.  @uf(itifa. 

«nrebe(©ebr.)117,Ill,i,2^*;343,4; 
*67,з;  (roirb  in  Äommata  ein* 
ge|a)loffen)  815,i;  (2lu3rufö* 
ае4феп  паф  ber  ^)  820,2;  Äafuä 
ber  ^  469. 

tlnrebewörter  (in  ©riefen  gro&  ge* 
(фпеЬеп)  258,  9lufg.  28;  336,i. 

anftatt.  792,11**. 

Änttoort  (2lu«laffung  beö  perfönt, 
gürroortö  in  ^en)  737,a. 

%$üfttOpb  (®ebr.)  826,a. 

ЩроЩШ  (»egriff)  398,A,I,a; 
(Äongruenj)  745;  (eteüung) 
835д  3lnm. ;  (fte^t  згоНфеп  Äom= 
mata)  815,2. 

Arbeitsplan  101 ;  («nberungen  beö 
.  für  ben  II.  Äurfue)  523. 

«rtifel  79. 

%vi  unb  SBetf e :  Slboerbien  ber  ~ 
702, Ад;  2lboerbiarfa^  ber  ^  809. 

«fpett  (öegriff)  125;  (Se^re  00m 
OJebr.  ber  ^e)  582;  (Öebr.  ber  .e 
am  Xejte  beä  19.  öriete^  über^ 


[1фШф  bargefteDt)  582,»;  (8er« 
1аи[фипд  ber  ^e)  793. 

1.  ФаиетЬег  ^  (Segriff)  125; 
529д ;  (bei  (Einjeljettroörtern) 
556;  557, А ;  (bei  2)oppelseit» 
roörtern)  556;  558—560; 
(паф  etnigen  Serben  и.  ШЬ* 
oerbien)  582,7^;  (fejlt)  556,2 ; 
5573;  (3nf-  beö  bauernben 
u.  bee  ooU.  ^ee)  530;  (Serben 
mit  je  jroei  3nf.  für  ben  bauern* 
ben  u.  ben  ooll.^)  556,3 ;  558; 
559;  (swei  3«f.f«r  ben  bauern* 
ben  u.  nur  einen  für  ben  00U.  ^) 
556,4;  558;  560;  (einen  3nf. 
für  ben  bauernben  unb  jroeifür 
ben  »oll.  J)  556a 

2.  ©inmaliaer  ~  491,XLVI,6*; 
529,4;  572,i;  4L  Зпфоапоа. 

3. 3teratioer    ^    529^;    pgt 

iterativ. 
4.  Sollenbeter  ^  529ri;  (bei 
<&inaelaetrrodrtern)556 ;  557,B ; 
(bei  fcoppeljeitrobrtem)  556; 
558—560;   (паф  «boerbien, 
biebaöUnermartete  Ье$е1фпеи) 
582,8;  (mar  früher  bauerub) 
582,4;  (fe^lt)  556,i,  557,A; 
(jroei  3nf .  für  ben  00И.  J  572,i, 
»gc.  bauernber  ~;  (00m  00U.  ^ 
gebilbeted  Äboerbialpart.  ?rät. 
«ft.  auf  -я)  619,B,4.  —  8gL 
Snftnitio,  »erb. 
ttfeettlofe  Seittoürter  555. 
«fflmUatlon  32;   33;  85;   155,з; 

^.  unb  $ifftmilatiou  545,i. 
Штппдвогдапс  (Sunge)  l,i. 
Шопа  718. 
mtrtbut  (»rten  be«  Л)  398,A,L  U; 

(SteHung)  836. 
aridbuttb:  ^e  «bjeftioformen  735; 
(ftatt  präbif atioe)  735,2,8 ;  (®ebr.) 
680,C;  ^e  @nbungen  f.  «bjeftiü; 
«.&  Ser^ältnid  739;  744—747; 
^er  3ufaJ  745. 
«ttrtbntf  a»  (Segriff)  408,11 ;  (attrib. 
Slbjeftioform    im    oerfürjten  J) 
680,C. 
au  (21иё|ргафе^е4феп)  57. 
аиф  пШ  (Ьигф  нн)  702,Da 
auf:  Ьигф  на  489;  по  (mit  bem 

bat.)  298,2; (in  по  507. 

flnfgaben  f.  Sefonbere  Aufgaben. 
auö:  Ьигф  по  507;  съ  360. 
HuSbmrfÖform  (abftrafte  unb  fon* 

frete)  570. 
«uebnttfStoelfe  f.  »(peft. 
»ueiaffnng:  ^ber2ö5rter„6trafie*, 
„^rofpeft"  ас.  327,XXIX,2*;  *. 
oon    гости'ница    435,XLI,i  * ; 
^  oon  Äonf.  545,2.  —  »gl.  (Bflipfe. 
«ueiant  25. 

«neruf(ttnge)fa*    (Segriff)    382; 
(Snterpunftion)  820^;  (eteDung 
bed  S3erbumö)  838,4. 
ft«erttf(nng)eiet(4en    (©го^фге!* 
bung  паф  .)  336,a;  (Oebr.)  820. 
ftnefaeefafe  382. 
«uefagewetfe  f.  SWobu«. 
*u«f|ira(4e    (^anbfc$riftli<^e    Фат« 
fteUung)  98,  Sorbem.  2;  (ber  ge- 
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bilbeten  SJMForoiter)  66,7;  (fällt 
com  16.  ©rief  ab  attnutylig  roea) 
464,  ©orbem.;  (beeinflußt  bte 
бфшЬипд)  385,i  •  (f  .©фшЬипд). 
—  вд.  bie  einzelnen  ©ифраЬеп 
unb  ©nbungen  im  ruff.  Alphabet. 

*u8|pra*cbejei*nung  2;  (fe§r  ein= 
fac^)  65,i. 

«n8fpra*ebarfiellung  йфпПф  (au« 
tenber  Söörter  162. 

«u8fpra*etabelle  71. 

!Ы|рга*е|е1фсп  3;  ({претаффе 
(Erläuterung)  69;  (alp^abetifc^e 
3ufammenftettung)  70. 

ffaeftofcttng  oon  totalen  ob.  ©Üben 
in  ber  ©оИфгафе  667 д*. 

flueroenbiglernen  6.  3,8 ;  93. 


b  (Нпд{ргафеаНфеп)  7;  (fümm* 
bafter  Äonf.)  24,2. 

b  (21и${ргафеае*феп)  34. 

©ebentung  (паф  ber  ©etonnng 
гоеф|е(пЬ)  64,з;  фдепШфе  unb 
pg.  «v  eine«  Söorted)  570,i;  (bop* 
pelte  ^luralformen  in  oer|$io 
bener4  516;  ((Einteilung  bereit* 
Wörter  паф  tyrer  ^)  573;  (^  beä 
3eirroorte3  Ьигф  ba$  ^räpr.  be* 
einflu&t)  532;  572,2. 

»cbingung8fä|t  811. 

©ffebl  (Ьигф  бы  mit  bem  $rät. 
au«gebrü<ft)  431. 

©efe&Worm  f.  Smperatio. 

©efeW(e)fa*  (©egriff)  382;  (9lu$* 
rufejeic^en  паф  einem  J)  820,з. 

Beginn  ber  фапЫипд  f.  Anfang. 

»fgrtinbenbeS  ©inbetoort  715,s,c. 

©cgrüfcnngeformein  343,3. 

bei  (Ьигф  по)  507 ;  ~  »eitern  (Ьигф 
гора'здо  ob.  куда']  446. 

»etgeorbnete  €ä|e  4Ö8,I. 

Beilagen  (jubenUnten^töbriefen) : 

I.  ©eil.:  2)a«  ruff^e 3eirroort. 

П.  ©eil. :  Äufftjiemen. 

Ш.  ©eil.:  $er  п#{фе  ©riefftil. 

IV.  ©eil.:    Kpa'TKift    о'черкъ 

исто'рЫ  русской  ли- 

терату'ры. 

©eiorbnenbe  ©inberoörter  715,2,з. 

»eiorbn«n§  (ber  ©äfce)  408,1. 

©fft^an|tigenbc§«bjcftiO  (©egriff) 
248,I,c;  (©ilb.  unb  Xdl)  678,3. 

©eftyanjeigcnbt  ^ärtoörtcr  (beb.) 
685,2,d ;  (2)eH.)  695,4 ;  (Stellung) 
836,9;  (епНШ(ф)  717,з;  (beim 
Äomp.)  348,8. 

©efllanseigenber  вепШи  758,2; 
(Stellung)  835,io. 

©efonbere  Aufgaben  98;  523  M.  — 
Snbalt  berfelben:  9!!tien* 
gefeu^aften  688,iei;  2)ie  2lrmee 
704,18s;  ©anfen  751.189;  $ie 
©auernftube  280,:w;  3n  ©erlin 
241,26;  ©е(ифе  462,97;  ©пе?феп 
258,27 ;  (Sinlabungen  365,64 ;  (Emp* 
f  angdtage  474,ioi ;  2)a$  @mpf  ang$* 
jimmer  354,  eo ;  gamilienf efte  i 
437,89;  Familiennamen  (ruff.)! 
672,i7e;  688,179  ;3)егЗг€гп{ргефег : 


483,106;  2>er  fleißige  3"nge 
230,21 ;  2>ie  glotte  561, 135; 
564,139;  2)ie  fcanbroerfer  268,31 ; 
fcaudinbuftrie  603,1»;  Яог* 
refponbenj  520,ш;  ÄranFfjeü*" 
582,149;  584,i5s;  3)er  Ärieg 
643,169;  ЭШфае!  Söafplieroitfdj 
Somonofforo  670,176;  672,178;  Фег 
Suftbatton  606,169;  $ie  3Hmifte* 
rien  in  SRufjlanb  722,ie7;  3)ie  mit* 
ternäфtliфe  ©tabt  405,77;  Фег 
Namenstag  451, 93;  Фег  9*ebel 
779,192;  Я)ег  Оф\е  305,41 ;  Фае 
?ferb  293,3»;  ^rüfungs*  ober 
@ф1и&аи?даЬе  829;  фи|'фПпб 
«ufcere  641  две ;  йефпеп  mit  3<Ф* 
len  7 19,ш ;  2)ieÄingba^n341^e; 
2)a3  ©фИдишпег  379,ee;  ©ее* 
bäber  544,129;  548,133;  2)a3 
©peifejimmer  415,ei;  Фег  ©port 
513,m;  ©рпфгоо^ег  (ги{р{фе) 
827,i9ö;  845,196;  2>ie  ДОфреп 
Staatebeijbrben  in  Jiujjlanb 
531,123;  534,127;  ©trajjen*  unb 
^ferbebabneu  391,72;  fcänje 
493,109;  2)er  Xee  574,ui ;  576,u7 ; 
2)er  fcelegraplj  427,86;  3)aö  %ty» 
ater  502,iis;  ©erte^rdroege  62 1  ,iei; 
©егрфегипдЗде?еЩфа^еп656,171; 
658,173;  Фае  ©orsimmer  329,50; 
2>ie  Söerfjeuge  268,si;  ©ier 
30ип|фе315,4в;  Арте'ль493,ю7; 
502,iu ;  Биржева'я  хро'ника 
625,163;  Великосв-Ь'тсюй  балъ 
379,вв;  391,7о;  Гла'вный  вы'- 
нгрышъ  341гм;  За'падная 
Сиби'рь474,99;483,ю8;ЗасБда'- 
Hie  городско'й  ду'мы  643,w; 
Зима'  354^в;  Истори'чесшй 
анекдо'тъ  365,62;  Котъ  и  по'- 
варъ  776,i9o;  Ле'бедь,  щу'ка 
и  ракъ  576,145;  Марты'шко 
и  очки'  576,143;  Наро'дный 
гимнъ  329,5i;  Объявле'н!я 
564,137;  Почто'вая  та'кса 
405,75;  415,79;  427,83 ;  437,87; 
Иусты'нникъ  и  Медведь 
534,125;  Разд'Ьлв'в^е  труда' 
451,9i;  462,95*,  Ру'сское  па- 
роходство 513,115;  520,П9; 
Телегра'ммы  548,ш;  Товар- 
ная би'ржа  797,193;  Хро'ника 
584,i5i;  606,157. 

»efümmenbe  ftümörter  (ЯЭеЪ.) 
685,2,g;  (Фе!1.)  695,7. 

©cfHmmtc  «uöbrurföform  570. 

»efümmtet  «rtifeC  79. 

»efümmtingewort  650,B. 

©etonnng:  jur  ^  ber  Söörter  167; 
anbere  ~,  anbere  ©eb.  64^;  ^  im 
ва$е  64,4;  „  ber  attrib.  9lbj. 
284,  Xonr.  X;  ^  ber  präbif.  Щ. 
284,  Xonr.  X;  682;  ^  beöpräbü. 
Äomp.  683,C;  ^  be«  euperl. 
684,e;  ~  ber  Subft.  (1. 2)efl.)  663, 
(II.  2)eH.)  665 ; «.  ber  roeibl.  Subft. 
auf  -а,  -я  u.  -ь  183,  Жопг.  V  u. 
VI;  ^  ber  einftlbigen  ©ubfl.  167, 
2:onr.  II;  488;  496;  663,2д;  ~ 
ber  me^rftlbigen  ©ubft.  (männl. 
©е{ф1еф«)  167,  £onr.  I;  433; 


663,i ;  -4.  ber  jroeiplbigen  6ubft. 

{аф1.  ©е?ф!еф^  167,  £onr.  IV; 

^  ber  jroeiplbigen  ©ubft.  auf  -ь 

665,7;  ,v  ber  breiplbi^en  6ubft. 

auf  -а  665,5;  *,  ber  brei*  u.  mebr* 

ftlbigen  ©ubft.  auf  -0  u.  -e  167, 

Zonx.  III;   663,з;  ^   beö  ^räj. 

Sttt.  208,  Xonr.  VII;  ^  be«  4?rät. 

Ш1.  208,  ^onr.  VIII;  ^  ber  ?art. 

208,  £onr.  IX;  284,  Zonx.  X; 

boppelte  «.  einiger  Slboerbialpart. 

619,B,e;  ,vin  ber  ^ßoefte  oft  anberd 

alö  in  ber  $rofa  488*;  645 Slnm. 

—  Sgl.  enbbetont,  ftammbetont 

u.  bie  einzelnen  9lebeteile. 
©eoblferungöelemente  163,i. 
«ftoegung :  Serben  ber  ~  559;  571 ; 

(mit  рдигИфег  öeb.)  570. 
«diebenbc      Jürtoörtcr     ($eb.) 

685Af ;  (2>еП.)  695,e;  (еп!ип{ф) 

717,2;   (Stellung  im  oerlürateu 

9ielatiofate)  841,2. 
Sejieftune:  »erbältnie  ber  .  748. 
©Übung  f.  Sßortbilbung  u.  bie  oer< 

|ф1еЬепеп  Äebeteile,  roie  Slbjeftio, 

Slboerb,  ©ubftantio  jc. 
»inbefhrl*  (Oebr.)  825;  (in  ber 

31ио{ргафеЬезе1фпипд)2/з;  (Ьигф 

^  oerbunbene  ©ubft.)  493,  Slufg. 

109*;  668;  (паф  фонъ)  491, 

XLVII,i*. 
»iebenofal  592  ♦♦. 
©tnberoort  f.  Äonjunftion. 
Sitte  nnb  2>oitf  417,7. 
©Ifitenlefe  (beutfфer  ©ргафНп^ 

Feit)  66,3. 
»одеп  П  53,2. 
©otoa  ftoroletoitfä  611  Шт. 
©гифе,  ©гиф|аЬ1еи  (©ilb.,  2)eU., 

Äeftion)  698;   (©ing.  u.  Sßlur. 

Ьапаф)  741,6,c. 
Сиф^аЬеп:    Tanten   ber   ^   63; 

beutfфe,  lateinifc^e,  fette  ^  (in  ber 

ЗМ{ргафе)  30;    34;   69,Ц,Ш; 

lautlofe  „  61a 
©пНешофе  53в,ю. 

6. 

ф  (Йиё|ргафе^е1феп)  19;  (frtmnu 

lofer  Äonf.)  24,2. 
ditat  (Äolon  oor  ~en)  817,2;  (ьгои 

(феп  91прд^гипдвае4феп)  823,i. 
dommnnia  651,IV;  (?räbi!at  bei 

.)  741,6. 

b  (31ив?ргафеае1феп)  6;  (ftimm» 
bafter  Äonf.)  24,2. 

d  (Яифгафе^феп)  28,4;  34. 

b  (91ид|ргафеае{феп)  34. 

ФаЬоп  611  2lnm. 

bamit  792,11. 

^anleeformeln  417,7. 

baS  792,11;  804a 

ФаНо  (©eb.)  108;  (jur  2e^re  00m 
J  275;  (©teUung)  835^,6,8;  ^ 
bei  91Ь].  765;  *.  bei  Älteröangaben 
400;  +,  Ъед  Äeflejiopronomene 
себя'  685,2,b ;  -v  bei  ber  unperfönl. 
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SOÖortoerbmbung  738,2,d;  ~  oon 
оди'нъ  u.  самъ  in  unperfönl. 
©öfcen  768;  *.  ?lur.  oon  весь 
766;  «.  паф  Snterj.  771 ;  ^  паф 
$räp.  225,U,VII;  711—713; 
770;  _  паф  Subft.  764;  «.  паф 
»erben  275;  769;  ~  паф  по 
($iStributroaaf>len)  375. 

Datioformen:  abgefürjie «.  паф  по 
678,з,с  %nm. 

Dattoobiett  (Begriff)  398,B,I,b; 
(Stellung)  835лвл 

Saturn  763,d. 

Фаиег  (ber  Яо!а1е)  59;  «fpett  ber 
*.  f.  bauernber  &fpeJi;  3"f-  ber  ^ 
125,2 ;  530,1,111, А ;  541—543; 
jroei  Snfmitioe  ber  „  (o&ne  ©e* 
beutungdunte^ieb)  560,i;  gut. 
ber  «.  ЗШ.  603. 

2>auernler  «foett  f.  ЩреК. 

lein  289.  [108,i. 

ФеШпаНоп   ber  6ubft.  (Segriff) 
©rfte^H0;139;  (©etfpielebaau) 
168;  (Betonung)  663;  (Äafuö 
be«  ^luralö)  656. 
groeite  *.  110;  182;  («eifpiele 
baju)  212;  (Betonung)  665; 
(3urürfaieljen   beä  $oneä   im 
Ясс.  6ing.)  397 ;  665,2  •  (Äafud 
obliqui  beö  Plural«)  664. 
»ritte  ~  251;  468;  666. 
«gl.  9tojeftn),  Pronomen  jc, 
fotoie  bie  oerfdjiebenen  SBörter 
unb    Subftantioenbungen    im 
ruff.  ЯЩаЬи. 

Semonftratiopronomen  ( ©eb. ) 
685,2,e;  (2)eH.)  695,e. 

lere«,  leffen  805,4. 

Seterminatioe  ftünoörter  (8eb.) 
685,a,g;  (ФеН.)  695,7. 

$cutf*eßaute  (imÄuff.fe^enb)60. 

Sejimallrääe  815,ie. 

Italeftfrei:  „ed  ФеиЦф  66;  „c$ 
9tufftfc9  в.  2;  60,8  Ипт.;  66,7. 

2>imimttioa(«Ub.,  ©efgfoft,  Я)еИ.) 
457;  651  Д,с;  669;  (oon  (Eigen- 
namen gebilbet)  509. 

Sipfttftong  (eine  93ofaloerfa)meU 
jung)  4,4;  (Unte^icb  ^гог^феп 
.v  и.  einfachem  Яо!а1)  52;  (Яи$* 
fpraфebeJeiфmmg)  53 — 57. 

SifftatUrttin  545,i. 

$l0trtliiH»iailnt  375;  701. 

Sittie  f.  »тЬе^ф. 

StOlflon  719,  Slufg.  184. 

$opJ>elform  (für  ben  Oben.  $lur.) 
487  * ;  653,  ©runbr.  VIII ;  (für  ben 
<Wom.?lur.)  664^;  (für  ba3  ?art. 
$rät.  $aff.)  632,II,E.  —  »ei. 
doppelte  Spiuralformen. 

Фо  ppclförmige  »erba  auf  -ать  594. 

2)oppeiroii|onant(5lud|pr.)31;85^. 

Doppellaut  f.  ЪщЩощ. 

$oppelpun!t  f.  Kolon. 

Doppelte  ^Inralformcn  409,i  ;(mit 
oer^iebener  ©eb.)  409,2;  516; 
(ber  6ubft.  auf  -онокъ)  656,i. 

Doppelte  6фге1ЬюеИе  (ЬеЗ  Б,  л. 
ж,  з,  л,  т,  -Ь)  62. 

Doppclootal  f.  <Ь\рЩощ. 

2>o«>el|ettmörter  556;  558—560; 


jfgf.  *.  be$    bauemben  Äfpeftd 

571;  «.  ber  ЯоЦ.  572. 
Drcifilbige  ©nbftautinc  (.Betonung. 
ФгшГ  (fetter)  30. 
Drnftnetona  611  Änm. 
Dttomi!  536,9;  724,ao. 


e  (©runboofal)  35,i. 

e  (Йифгафе^феп)  38;  43. 

6  (Äudfpraa)ejeia)en)  43;  46. 

et  (Яи«|ргафе|«феп)  54. 

Eigennamen  (begriff)  215;  (©e* 
(ф1сф!)  651,11;  (ald  Singularia 
tantum)  652, 1,a;  (werben  grofs 
де(фйеЬеп)336,£;  (oon^gebilbete 
Jfoäbrürfe  ber  вфпшфе^  unb 
Sieblof  ung)  309 ;  (Ьигф  ©attungd* 
namen  nä|er  bestimmte  J)  741,io. 

GigenftfaftSaliettto  ( ©egriff ) 
248,I,a;  (öilb.)  678,i;  (ootte  u. 
abgefurjte  ®nb.)  248,111;  (oer* 
furjte  ®nb.)  262;  (6teigerung) 
347-(sum?räbi!at  ge$brig)742,i,2. 

<Hgenf*aft8|äV  f.  Stojeftiofäte. 

tigenftiaftftoort  f.  «bjeftio. 

(HgcntliAe  ©de  utung  eine«  SBorteä 
570,i. 

etnfatf:  л  Subßantioe  650,A;  -.e 
Serben  (gehören  tum  bauemben 
«fpett)  530,1.  [nung  65,i. 

(HnfaA^eit  ber  tfo«fp^ebejeia> 

6inmaleind  700. 

einmaliger  flfüeft  f.  «fpeü 

(Hnränmenle  Gate  812. 

dtnfitalrnng :  ^  von  л  паф  Sippen« 
lauten  153,  ©runbr.  Ш;  (unter* 
bleibt)  653,  ©runbr.  III;  (oor 
-ать)  430  ДИ ;  (unterbleibt)  443,c ; 
593,а;  (oor  -ить)  595,а;  (cor 
-•Ьть)  596,з;  +.  oon  о  ob.  е  (im 
©еп.  ?lur.)  153,  ©runbr.  XI; 
322;  (bei  ^räbifateabjeftioen) 
262,1,6,6;  (unterbleibt)  680,B,i; 
«v  oon  Äonf.  545,2. 

JünfAränfenle  €ö^e  809,a 

Шп(фпЬ  f.  ©п(фа1птд. 

^infilbige  Snbftantine  f.  Betonung. 

dinfilMgc  Serben:  ^  auf  -ать 
(Steratiobilb.)  541*;  ^  auf  -ить 
(»ilb.  be$  3mp.)  613,2;  ^  auf 
-ать,  -ить,  -tTb,  -ять,  -ыть, 
-утьфагх.  ?rät.?aff.) 632,11, А; 
^  auf  -ать,  -ить,  -ыть  (о^пе 
?ari.  ?räf.  ?aff.)  63U;  ^  auf 
-ать,  -ить,  -чь  (ofjne  ÄboerbiaU 
part.  ?rä|.  mt.)  619,A,i. 

«nteünng  (ber  »riefe)  5,i,2. 

^intretenle  J&anblung  582,2. 

(ünsal)!  f.  ©ingular. 

«melieittobrter  556;  557;  „  ber 
Soll,  (bei  (фешЬаг  bauernber 
§anblung)  582л 

E.ftoningatton  592**. 

Glifabetl)  ^etrowna  (ШЬпафкп 
unter  ^)  690,18.        [roortö  737. 

eilipfe  736;  ^  bc«  perfönl.  gür» 

ellipttfdj:  ^er  ©еЬгаиф  beö  Äomp. 
683,B;  ..e  ©ä|e  649  Änm.  — 
щи  (SUipfe. 


€mpfinbungeiaut  f.  Snteriettion. 

enlbetont:  ^e@ubft.  663/Зга;665^; 
^er  $lura(  488;  ^e  Äafu«  obliaui 
496,2;  663,2,c;  ~e  Яа|ив  obliqui 
bed^turald  496 л;  665^;  „epriU 
bif.  «bj.  284,  Xonr.  X;  682 д.  — 
BflL  öetonung.  [enbbetonl 

(fnlfilbe  37,i ;  betontt  ünbftlbe  f. 

(fnbung:  ^.en  ber  Щ.  f.  «Ojeftio; 
..en  ber  ^arl  ?aff.  633,i;  «ven 
ber  ©ubfi  109;  139,2-*;  152; 
182,2,4-  —  »ei.  Subfiantio,  bt» 
tonung,  enbbetout,  SGöortbilbung. 

(Snllttütt  237;  717. 

^ntgegenfleflenbe  »inbetobrter 
715аЬ.  [tioa. 

üntfte^en:  Serben  Ьев  *J  (.^пфоа* 

drgäninngen  Ьигф  ?räpofttionen 
786—790.  —  ввс.  ?räpofttion, 
3lccufatio,  ©enitio  гс. 

drtteiiinng  b.  Äonf.  f.  Wouiaierung. 

tö  (unperfönl.)  620,E;  738;  (gram* 
mat.  6ubjcft)  731,i,2. 

§flen:  ^  unb  Xrinfen  439^;  522д. 

ettoa  (-  ungefähr)  401. 

еШав  (mit  ber  Щ1.  %oxm  eines 
2lbi.)  730,s ;  *.  übet  (bei  Sohlen) 
696,  Änm.  5. 

euer  289. 

fcjamen  (Vorbereitung)  98,  «ufg.4. 

f  (9lu«fpraфeseiфett)  14;    (ftimrn* 

^after  Äonf.)  24^. 
f  (Иифгафе^феп}  24^;  34. 
f  (*ив|ргафеас4феп)  34. 
SWöWt:  ©eite  4;  „  etwa«  ju  tun 

(Ьигф  bie  unbeft.  gönn  beö  95erb« 

audgebrütft)  559. 
gfaD  f.  Äafud 

ЗгаИфев  (ttic^t  angemö^nen)  102д 
Familiennamen   (3)e!l.  sc.)   335; 

(oon„  gebilbete«bj.)  678^;  (8er* 

5«фпи)   672,  Slufg.  176;  688, 

Slufg.  179. 
gaften:  bie  „grofcen"  ^  550,n. 
Seilen  f.  «bjeftio. 
geilcroerbfflerung  102,i,2. 
Seiertage:  swölf  fco&e   ^  645,м; 

vergnügte  J."  536д>;  645,i& 
»efttage  550;  645;  690. 
Sfefttagefpeifen  831л. 
Setter  Dmtf  30. 

figurliaV.  -e93eb.  eine«  SB  orte«  570д. 
Sinalfä|e  813. 
ftiftifpeifen  781, гв. 
Sita  (вфг*^е4феп)  62. 
Sleiftifpeifcn  781  ^e. 
5leiion729,i**;^enlnng650,A,a. 

—  »ее.  2)cflination,  (gnbung  je. 
Sltefcenl  f.  fiefen. 
flü*tig:  ^cö  о  unb  e  153,  ©runbr. 

XI;  2в2д да;  273;  322 ;  .e  Saute 

47,i*. — »ei-  Яаф{ф1ад,8оИф1ад. 
Slnftnamen  (©е(ф(ефО  651, П,Ь; 

(oon  *.  abgeleitete  5lbj.)  678,4,c. 
Solgemle  »inlemdrter  715^,d. 
Solgefä^e  809,b. 
Sormenle^re  (ald  %t\i  ber  attg. 

©rammatif)  526. 
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tjrage:  ~n  5,з;  (feine  unnötigen  ~n) 

67;  inbirefte  ^   804л  —  вд. 

Sfragefafc. 
Jragcnbe  ftbtterbten  702,0. 
ftragenbe  frütutf  rter  (Beb.)  685^f ; 

(Я)еИ.)  695a 
5rogffo|  (Begriff)  382;  (BUb.  u. 

©iettung)  840;  (Snterpunttion) 

819;  (im  „.fte&t  bcr  3nf.  im  Sinne 

bed  5ut)  793,CJII,d. 
Sroge|ti(btn  (@ebr.)  819;  (©rofc 

(фтЬипд  паф  einem  ~)  336,a. 
gfran,  Fräulein  (aldSlnrebe)  343,4; 

367л 
Srmbtoörter:  «*  auf  e,  и,  о,  у,  э, 

ю  finb  tnbeHinabel  335,9;  656,8 ; 

Betonung  mejrftlbtger  ~  433*; 

Sludfpr.  bed  unbetonten  e  in  ~n 

513,  3lufg.  116*. 
Sffttoort  (.  Pronomen, 
gfttttsntm  (Beb.)  124. 

1.  *.  ber  Фаиег  (»Üb.)  192; 
193;  603;  (gibt  bad  beutfc^e  ~ 
fimpler.  roieber)  125л 

2.  «.  ber  Bollenbung  (»Üb.) 
192;  193;  612;  (gibt  bad 
beutfd)e  *.  fimpler.  u.  ~  ejaftum 
roieber)  125,s;  (fteljt  oft  für 
bad  beutfa)e  prüfend)  582 л-з; 
(mit  ^räfenäbebeutung)  582,4; 
(o^negürroort  anstatt  bedtfon* 
junttiod  ob.  3mp.)  793,0,1. 

8.  ~  $affioi  (»Üb.)  638;  «. 
?ßaffipi  ber  BoU.  mit  -ся 
(©ebr.)  795Д.  —  ед.  ЗШ*о, 
4$ajfn>,  prüfend,  Präteritum, 
«erb. 


g  (Кид(ргафе)Нфеп)  12;   (ftimm* 

^after  Äonf.)  24ra. 
%  (91ид(ргафе|е4феп)   33;  (frimm* 

fyifter  äonf.)  24,2. 
Q  (Яид[ргафеас1феп)  17. 
©änfefüföen  f.  Änfüljrungd^en. 
«attungdabiettib  (Begriff)  248,I,o,2 ; 

№1,  Bilb.)  678,4;  (2)eH.)  455; 

(o$ne  präbif.  (Bub.)  680,В,з,Ь. 
©attunfldnanmt    (Begriff)    215; 

(©е{ф1еф^  651,111. 
©auraenlaute  153,  ©runbr.  III*. 
©ebäef  831,30. 
©ebärbtlante  226. 
©tbäö)tni8ftnie  100. 
©ebanfentotrafte  821. 
eebanfenfhi*  822. 
©ebiftt   (präbif.   ftatt   attrib.  ЯЬ* 

jeftioform  in^en)  680,D;  (in^en 

oft  anbere  Betonung  ald  in  ber 

$rofa)  488*. 
gegen  (Ьигф  на)  489;  (Ьигф  отъ) 

445;  (bei  Angaben  einer  unbe« 

ftimmten  3a&l)  401. 
©rgenroart  f.  träfen«. 
ge^t  inö  (bei  Süteröangaben)  400,2. 
gemaS  (Ьигф  по)  507. 
©emeinfamed  ©eftfletft  (ber  ©ubft.) 

651,1V.  —  «ei.  ©е{ф1ефх. 
«emittte  »гифе  (Bilb.)  698,з. 
©е»Шо   (Beb.)   108;    (jur  £фе 
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oom  J  358;  (Arten  bed  ~d)  758; 
(bei  ber  Äomparation)  348,8 ;  (bei 
3eitbeftimmungen)  773,7*;  (bei 
ber  unperfönl.  Söorroerbinbung) 
738,2,a,d;  *.  ber  Besoffenheit 
f.  ©enitioud  qualitativ;  ^  bed 
Beft^ee  758,2;  (eteöung)  835,io; 
«.  паф  «bj.  760;  *.  паф  ЗДЬо. 
311;  332;  „  паф  gürrobrtem 
311 ;  730,з;  761,i,2;  ~  паф  $räp. 
225,1,711;  711—713;  *,  паф 
©ubft.  759;  764,2;  ~  паф  »erben 
358;  762;  _  паф  3a*len  236; 
696;  Dbjeft  im  *.  (bei  Berneimmg) 
383,3,4;  ~  ©ing.  auf  -y  unb  -ю 
654,5;  ©ubft.  im  ~  ©ing.  (паф 
3af>troörtern)  696,2,  (паф  Вгиф* 
jaulen)  698,б;  *,  ißlur.  д(е*ф 
Шха.  ©ing.  487;  *,  $lur.  auf  -ей 
153,  ©runbr.  VII,  Vni;  ~  фЫх. 
auf  -екъ,  -окъ  153,  ©runbr.  XI; 
*.  ?lur.  ber  SBörter  auf  -ья  498, 
auf  -дя,  -зя,  -ря  664,i,  auf  -ня 
664,2,з;  аЬпжфепЬег  «.  $lur.  653, 
©runbr.  VI— VIII;  Щ.  im  *. 
$(ur.  (bei  Вгифааф(еп)  698,6 ; 
6ubft.  u.  Ш1  im  «.  ¥(ur.  (bet 
6ammelsa^len)  699,i,B;  ^  4?lur. 
паф  3a^lrobrtern  696,2,4.  —  »gl. 
SKccufatio. 

©enitibattribut  398ДЛЛ 

eenittoobieft  (BegrifR  398,B,I,c; 
(bei  tranfitioen  Berben)  573д. 

©cnttibu«  quaütatiö  758,5;  (6te(* 
Jung)  835,9;  (für  „im  9Шег  oon*) 
256.  |»fli.  ©е[ф!еф1 

©enuS  (Wbum,  ^afftourn)  179. 

©eringf^a^ung:  3lu«brüde  ber  ^ 
(oon  (Eigennamen)  509;  Kbj.  sur 
Вафа.  ber  „  679,з. 

©emnolum  f.  »boerbialpartiaipium. 

©ef41e4t  (Untcr(c^eibung)  109;  brei 
^er  fftr  bie  3.  ?erf.  6mg.  141,2; 
^  ber  @ubft.  651;  паШгИфей  ^ 
287 ;  (©ommunia)  651,IV ;  741,e; 
-  ber  afgf.  ©ubft.  668^;  ^  ber 
grembroörter  (auf  e,  и,  о,  у,  э, 
ю)  656,8tf. 

©ef*Ie*tefufnr  842,i. 

©efcMoffene  ebbt  36. 

©ebrä*e94;  523, J;  4.— 18. Brief: 
Поездка  въ  Петербу'ргъ  и 
Москву* ;  19.— 25.  Bnef :  Ша'ш- 
ки;  26.— 3tfTBrief:  Прили'ч1я. 

©ettätlle  844;  846,з2,зз. 

©ettUfttangaben  (©en.  ©ing.  auf 
-у  unb  -ю  паф  ~)  654,в. 

©etoo&nbeit  etroad  ju  tun  (Ьигф 
bie  unbeft.  gorm  bed  Berbd  au3* 
gebrüdt)  559. 

©(eiAHtSieidien  826,b. 

©leiftfteDenbe  »tnbettirter  7 15,з,а. 

©dtter,  ©Ortzeiten  (4etbnif$e,  alö 
SGBefen)  653,  ©runbr.  X,c 

©rab:  3lbo.  be«  ^eö  702, A,e;  (oer* 
{ф1еЬепе  ^e  bei  ber  Komparation) 
347,2;  (Яе1феп  für  ^)  826,c. 

©rammatif  6.3^,10;  76;  523,E; 
(Einteilung  ber  ^)  526. 

grammatifd):  .e  3(ufg.  (Яощид.) 
64 1 ;  (2)e!l.)  670 ;  „eö  Subjett  73 1 . 


©refcruffett  I63,i. 

©ro|f(4retbung  87;  336. 

©ntnl:  «bo.  bed  „ed  702, Ад; 
«bt>erbialfä$e  bed  ^ed  810. 

©mnbbebeurung  (eined  SBorted) 
570,i. 

©runbr egei:  jmölf  ~n  153;  (Be* 
merfungen  baju)  653. 

©rttnbuofale  35,i. 

©ntttbtood  650,B. 

©runbjat)l(mort)  (Begriff)  209,2; 
(«ufgä^Iung)  233;  (2)e!I.,  9le!Hon) 
236;  333;  696;  (Orthographie) 
235;  (enfti^)  717,з;  (6teUung) 
836,7;  (bei  ttlterdangaben  im 
©en.)  400,з;  (6ing.  u.  ?lur.  ba* 
паф)  74 1,з,  с. 

©ruften  163,з ;  343^. 

©tft|en  753,24. 

gnte  (bei  3a$len)  696,  9nm.  5. 

fr 

tiabfn  175,  SCufg.  11. 
halblang  (Bolal)  2,1. 
balbDOfal  27;  45;  51. 
üänbebmcf  343,з. 
ftanblung  (Beginn,  IDauer,  €nbe) 

124,з;  (SBieber^oIung)  125,2-ö). 

—  eflc.  Anfang. 
iart:  ^eÄonj.  24,2;  ^Зе1фепЗ; 

26;  32,i ;  83.  —  »gl.  normal. 
^auptfat  (Begriff)  408;  (©teQung) 

341 ;  841.  —  од.  9iebenfa|. 

anbtttort(fä*e)  f.  ©ubftanHo(fäSe). 

auf  en  (jur  Äaoiarbereitung)  724,2i. 

ftttfer  (ruff.)  724,i9. 
itaudljatt  (ruff.)  724,20. 
J>err  (ald  ЯпгеЬе)  343,4;  367,4. 
J>tlfeieitttert  573,8;  (jur  Bilb.  bed 

jfgf.   ?räbi!atd)  734;  (Äonjug. 

bed  ^d  быть)  635;  (Dbjett  паф 

bem  oon  einem  verneinten  ~  ab 

gängigen  Berb)  383,4;  (©teUung 

bed  oerneinten  ^itföaeirroortd  mit 

bem  3nf.)  839,e. 
ftttttteifenbe  «boerbien  702,C. 
^intoeifenbe    »ürtoörier    (Bilb.) 

685,2,6 ;  (2)e!l.)  695,5. 
$iftorif<№  träfen«  793,B,I. 
^o*bcutf(b  66,i. 

i  (©runbootal)  35,i. 

i  (ОД(ргафе)егфеп)  41. 

I  и.  i  (ЭЫ{ргафе$е1феп)  47,2 ;  48,2. 

1  (2ÄouiШerungdaeiфen)  27,4;  28,6. 

üjr  289. 

bPonJngafion  592**. 

im  tUter  ПОП  250;  400,з. 

ЗпфегаНо (Begriff)  181;  ^SCftiöt 
(Bilb.)  192;  196;  613;  (Stel- 
lung) 838,6,e ;  (Unterfäieb  in  ber 
Beb.  beim  voü.  u.  unooü.  tlfpeft) 
792,111;  (populär  gebrauste  oer* 
Jürjte  gorm)  613,9;  (Äuelaffung 
bed  perfönl.  gürroortd  beim  <J) 
737,d ;  (in  Äonbitionalfäjen) 
811,з;  (ald  ^räbifat)  733^; 
(anftatt    bed   gnbüatiod   $rät.) 
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793,С,П,а;  (cmftatt  ЬеЗ  Äonjunf* 
tioS)  793,C,II,b;  (2.  ?erf.  ©ing. 
Ьев  Л  anftatt  be$  ÄonjunftioS 
ob.  Snbifatioö)  793,С,Ш,с  * ;  (für 
„man  mag4')  812,s;  (6ina.  ftott 
$lur.)  741,8;  .  ?affiot  (Bilb.) 
639.  —  «gl.  gnbttatio,  3nfmitio. 

tmperatioifd):  Berbalformen  mit 
*.er  Beb.  614.  —  од.  Smperatio. 

3m*erfe!rnm  (beutfäe*)  124д 

3n*oatÜm  (ЯМ.)  573,7;  (fmb  in* 
tranfttio)  573,e;  ^räf.  Stft.  ber  *. 
auf  -ать  593,f,  auf  -нуть  598,4, 
auf  -*ть  596д ;  <ßrät.  ЗШ.  bcr 
^  auf  -нуть  601,b. 

3nbeflnitioe  ftüroörter  (Beb.) 
685,2,h;  (ФеИ.)  695,8. 

tnbffltnobel  f.  grcmbroörter. 

ЗпЬИйШ  (Begriff)  180;  (»erftär. 
lung  bed  ~S)  792,I,a;  (in  ber  in* 
biretten  Siebe  ftatt  be$  beutfc^en 
ÄonjunftioS)  792,I,b;  ~  o^ne  бы 
(in  Äonbttionalfäfcen)  811,2,а;  ~ 
ЬеЗ  $räf.,  $rät.,  gut.  (alö  ?rä* 
bifat)  733 д;  _  $räf.  (anftatt  be« 
Konjunftioe  ob.  Зшр.)  793,СД. 

—  «gl.  Stefano,  3«fi»«^. 
3nbifatii>flaiiim  («Ы.  ber  Berbal* 

formen  oom  ^)  592**. 

inbireft:  ~er  gragefafr  (mit  ли) 
840,2  Xitm.;  ~e  Siebe  792,I,b. 

3nftniii0  (Begriff)  124,i;  (bie  .e 
bed  ruff.  BerbS)  125;  530;  541 
Ыв  543;  591;  (<3ebr.)  792,1V; 
793,C,II1;  ~  $affU>i  (Bilb.)  621 ; 
lonfreter  u.  abftrafter  „  559; 
jroei  ~e  ber  2)auer  (olnie  8e* 
beutungdunterfc^ieb)  560,i;  oer* 
fdjiebene  ~e  jur  fceroortyebung 
feiner  2lbftufungen  560,2;  ~e  ber 
©injel*  u.  2)oppeljeitio5rter  556 
ЫЗ  560;  (anftatt  be*  3nbifatio$ 
gut.)  793,C,III,a;  (anftatt  beo 
3mp.)  793,0,111,6;  (al*  $rät>i= 
fat)  733,4;  (alö  ©ubjeft)  169,i; 
(ofjne  Äomma)  815,ie;  *.  mit  бы 
431;  793,C,IlI,f;  *.  mit  oernein* 
tem$ilf$aettroort  (Stellung)  839,e. 

—  »gl.  «fpett. 
3nflnitti>6tlbuiigeii  541—543.  — 

»gl.  Snfinitio. 

3nfiniti0fnbungfn  ber  Soll,  (au 
-ать)  421.  —  »gl.  bie  einjelnen 
*  im  ruff.  Alphabet. 

3nfmittoform  (bed  beutföen  Berbd) 
124;  Berben  mit  oerlängerten 
„en  530,1.  —  »gl.  Snfinitio. 

3nftntttbftamra  (Slbl.  ber  Berbal* 
formen  00m  J)  592**. 

3nt)0lt8üerjeüfml8  (grammat.)  134. 

3nlaut  25. 

Зппегев  Ob|eft  573,з. 

3nfeftennamen  (oon  ~  abgeleitete 
Slbj.)  678,4,e  Slnm. 

3nftrumental  (Beb.)  108,2;  (jur 
2ef)tevomJ  299;  357;  (Wirten 
beö  Л)  773;  (au*  bem  Ш1* 
flaroifc^en  ftammenber  ^)  183*; 
(oerlürate  gorm)  667,2,3 ;  (bei 
3eitbeftimmungen)  773,7 ;  (bei  un* 
рег(опПфеп   Söortoerbmbungen) 


738,2,c*;  ^  паф  *bj.  775;  _ 
паф  bem  ^ilfdgeirroort  735д;  ^ 
паф  $räp.  225,IV,  VI,  VII;  711 
Ыв  713;  ^  паф  ©ubft.  774;  «, 
паф  »erben  299;  776;  *.  паф  за 
298,i;  «.  паф  быть  285;  621,2,3. 

3nftrnmentalobieft  398,B,I,d. 

3ntenfttät:  «boerbicnber^702,A,e. 

3«terieItlon  (»egriff)  226;  716; 
(als  Subjett)  730,9;  Xat  паф 
*,en  771 ;  Яотта  паф  *,en  815^; 
ЯиЗги^ае1феп  паф  *,en  820,i. 

3nterpunfrton  814—826. 

äntertogatiopronomen  (8ebeut.) 
685,2,f;  (ФеИ.)  695,в. 

3nttanfitinar  intranfittot  Serben 
(begriff)  140д;  573;  (erhalten 
Ьигф  3fffl-  wit  ^?räp.  tranfttioe 
öeb.)  573,4;  590;з;  (mann  trän* 
fttio  gebraust)  573,2,3 ;  (einige 
bilben  paffunfäegormen)  590,2*. 
—  од.  »erb.  [840. 

3m>ertierte  ©ortfolge,  3m>erflon 

•ifd)  (beutle  Slbj.  auf  «,,  aud  ben 
alten  вргафеп)  678,4,i. 

ttetatttt:  -ver  «fpelt  529^;  öilb. 
ber  ~en  3nf.  541*.  —  од. 
Steratioform. 

3terotit>form  (©ilb.  be«  3nf.  ber 
Фаиег  oon  ben  «.еп)-571д 


j  (Кифгафеаегфеп)  71,21. 
*  (3ludfpra4egei4en)  28^. 
ja,  ja  (91ид|ргафеае4феп)  45. 
ja?  (31ий{ргафеае4феп)  53д 
je  (Яид(ргафе)е1феп)  35. 
ЗетеЦап  611  Япт. 
jo,  ju  (Йиа(ргафе$е4феп)  45. 
1*»о^ф1ад  45;  53д 

St. 

!  (31иЗ(ргафе8е1феп)8;  (ftimmlofer 

Äonf.)  24/2. 
ЛареПеп  f.  Якфеп. 
Äarbinalso^l  f.  ©runbaa^l(roort). 
ЛаШофе  (bie)  550дг. 
ftäfetooie  536до. 
ftafne  (tarnen  ber  ^)  108;  (jur 

Sebre  oon  ben  +.)  213;  ^  bed 

Plural«  (I.  3)e!L)  656;  „  obliqui 

beö  Singular«  (I.  фе!1.)  654;  „ 

obliqui  be§  $(uralö  (11.  2)efl.) 

664.  —  од.  enbbetont. 
ftafuSleljre  758—776.       [690дв. 
Äat^erincII.  (2Bei^naфten  untere 
ftaufalfäte  810. 
flaufattöf  »inbetodrter  715a 
ftaoiar(bereitung)  724,2i. 
fttillaut  153,  ©runbr.m*;  (и,  у 

а   паф   ^.еп)  153,   ©runbr.  I; 

(3luöfpr.  ber  Slbjeftioenb.  -ift  паф 

~en)  253. 
ЯеПпег  (Äleibung,  2rinlgelb)  439д 
Шгфеп  (^  u.  JtapeUen  in  3)ioö(au) 

377,XXXV,2*. 
Äifftl  176,ie;  799. 
ftlammtrn  ()  []  74;  92. 
Plang  (oer  ®o!ale)  59. 


ffleitte  €*rift  (Ьег51иЗ|ргафе|«феп) 
24^j. 

ftleinruffen  163,i;  (gamiliennamen 
ber  4  335,2,3. 

Äotllfuppt  753^2. 

ftolon  (®ebr.)817 ;  (©гоЭДфгегЬипд 
паф  einem  ^.)  336,d. 

Äorama  815. 

Pom^ttratlon  (ber  Щ.)  347;  348; 
371;  683;  684;  (ber  ?art.  «ft) 
618;  (ber  $art  ?aff.)  634. 

ÄomparatiO  (öegriff)  347;  (3i(b. 
beeartrib.^d)  371,i,2;  683;  (8ilb. 
be«  präbi!.  Л)  348;  (Betonung 
be*  präbif.  ^ö)  683,C;  (etettung 
bed  präbit.  ~ö  паф  bem  §aupt* 
wort)  760,2;  (präbif.  «.  bei  ber 
SBiebergabe  oon  „тодПфР")  359 ; 
(^  ber  ?art.  ?afftoi)  634. 

Äomparatioe  €äfce  809д. 

ftonbittonalfä«e  811. 

ftongruena  (ber  ©abteile)  739; 
(präbü.^er^ältniö  ber  ^)  740 ;  (ber 
Slbj.  mit  bem  Subft.)  248,11;  (ber 
Pronomina  mit  bem  6ubft)276; 
(ber  8er bö  mit  bem  6ubje!t)  741. 

Konjugation  (Begriff)  142;  erfte  ^ 
154,  (Überfielt  ber  Serbaiformen 
baju)  199;  jweite  ^  154,  (Über- 
Ггф1  ber  »erbalfonnen  baju)  224; 
altioe  ^  421;  430;  443;  454; 
590—603;  612—619;  paffioe  *. 
590;  630—640;  {фтоафе,  ftarfe  ^ 
592**;  *.  oon  быть  635;  Jon* 
regeln  für  bie  ^  208.  —  од.  bie 
einjelnen  Serbalenbungen  im  ruff. 
Sllp^abet. 

Ponjnnftion  (»egriff)  210;  (&n* 
teilung  u.  öeb.)  715;(al3  6ub* 
jeft)  730^. 

ftonjunftioitalaboerbteu,  fonjnnf- 
tionale  «boerblen  715д 

PonjunftiO  (Begriff)  180;  (a» 
^räbifat)  733r2;  (in  ÄonbitionaU 
fäfcen)  81U;  „  ?affwi  (Bilb.) 
639.  —  »gl.  3mperatio,3wbifatro. 

ftoufhiftOf  Btnbeioörter  715д»Д 

fonfret:  „e  3ludbrurfdform  570;  ^er 
3nf.  ber  Фаиег  (8oU.)  559. 

Äonfrctum  215. 

ftonfetutiofäfee  809,b. 

Äonfonant  4,i;  (ftimm^aft,  ftimtit* 
loö)  24,2;  (oor  ber  Snfmittoenb.) 
421,2;  оегапЬегифе  ober  manbel« 
bare  ~en  (beim  präbit.  Яотр.  и. 
©uperl.)  348,i*a  (beim  attrib. 
Äomp.  u.  ©uperl.)  37 1л  (bei  ben 
«erben  auf  -ать)  430,1,2,1V; 
443,d— g,  (bei  ben  Serben  auf 
-ить  u.  --Ьть)  595^;  596 д  — 
»gl.  @ш{фа1пшд. 

Äonfonantencinfiub  545,2. 

ÄonfonantfnoerWmelüung  4,4. 

Ponfrrnftion  (ипрег^пИфе)  738; 
(паф  bem  ©inne)  741  ,e,b;  (af* 
tioifa)e  ^tatt  vatfimföt)  795,C.  — 
»gl.  Söortfteüung. 

ftonoerfattoit  90;  523,H. 

ftomefflof&te  812. 

ftoorbiniere  nbc  Binbembrier  715^. 

Popula   (Beftanbteit   bed   @а«ед) 
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169,з,с;  (Ьигф  ©еЬап!еп{гпф  er* 

fe*t)  81,3,5;  822д. 
Äopulattoe  »tnbewörier  715,3 д. 
Korrelation  (Ьигф  3lbo.au*gebrücf  t) 

702,0. 
Äorrelattoe  Moertien  702,0. 
ftorrigieren  (ber  Arbeiten)  102д. 
ftofe  formen  (иЬИф  bei  Venoanbten) 

367,4.  —  Sgl.  3)iminutioa. 
#är)eseitien  2д. 
Pmag  1 76,11 ;  846,33. 

g. 

1  (Яи^ргафедофеп)  28a  3lnm.  2. 
L  (3ludfpra$eset$en)  23. 
gänbernamen  (©е{ф1ефх)  651  ,II,b; 

(oon  „  abgeleitete  Slbj.)  678,4,c. 
fiateintf  *f  Seiften  (für  frembe  Saute) 

в9,Ш. 
Baut  (einfache*  GJebilbe)  77,3 ;  (»e* 

nennung  be$  ~&  in  Vejug  auf 

feine  Stellung  in  ber  6ilbe)  25; 

(ber   ruff.  ©ргафе  feljlenbe  ^e) 

60,з,в ;  (ein  вфп^феп  für  oer* 

f<$iebene  ~e)  61  д;   (ein   „  für 

оег(ф1еЬепе  @фпРа«феп)  61,2 ; 

(впреш  ber  ruff.  ..e)  70. 
ßoutbeftonb  (ber  ruff.  u.  ber  beutfc^en 

бргафе)  60. 
ßantentfMjung  1д. 
ßantle&re  1—71 ;  (als  Seil  ber  attg. 

©rammatif)  526. 
ßautlofe  $udiftaben  61д 
ßautfpradje  1д. 
ßtbntoörter  (finb  metft  afpeftlofe 

Serben)  555. — «gl.  girembroörter. 
ßeftion  5д. 
gefen  (fliefcenbeS)  95;  96;  523 Д; 

(laute«)  @.  3,8 ;  75 д. 
ßeferoft  72;  523,A. 
Biebfofung  (Sluöbrücre  ber  О  509; 

{Щ.  jur  ЗЗйд.  ber  ~)  679,3. 
BtWenlaut  153,  ©runbr.  III*.  — 

Sgl.  (Einfettung.  [592**. 

ßiqulbä     (beim    ^nftnitioftamm) 
ItltW  f.  Subjett. 
ßofalfuie  807. 
So!atio(n9)  f.  ?räpoftho. 
ßöfnngen  106;  523 Д). 
ßnftgelfter  (аГв  SBefen  betrachtet) 

653,  ©runbr.  X,c 
ßnfoper  611  Япт. 

т. 

m  (Нив{ргафеаетфеп)  9. 

m  (Hudfpra^ejeic^en)  28 4;  34. 

SRaljmmg  (Ьигф  бы  mit  bem  ?rät. 

au$gebrücft)  431. 
mal  (bei  3a^(aboerbien)  444;  (bei 

ber  2BultipliFation)   700;    719, 

ЯИд.184;(пафЬетЗтр.)613,ю. 
9tal)eiäen  826,b. 
man  731,2;  738;  *,  mag  812л 
тапфев  (mit  ber  (аф(.  gorm  eined 

Щ.)  730a 
ЗНагГоЬгип  611  Knm. 
ЗДаНепШе  690,is. 
Waftangaben  (©en.  @ing.  auf  -у  u. 

-ю  паф  ~)  654a 


JReljrnialiger  tlfpeW  f.  iteratioer 

Slfpeft.  (tonung. 

»eljrfilbtge  6ubftanrtOc    f.    öe* 
9iet)r)at)l  f.  ?lural. 
mein  289. 
SRUbemng  (be$gmperath>e)  613до; 

(Ьев  Äomp.)  6833;  (ber  8eb.  Ьеб 

ВД.)  679. 
Wtlitriffa  fttrbitiettna  611  Sfom. 
SRinnSieiden  826,b. 
SRinute  (Зехфеп  für  ~)  826,c. 
mit  (bei  JUterSangaben)  400д 
SRitlanter  f.  Äonfonant. 
9Rtttelformen   f.  Stooerbialpartijb 

pium,  Partizipium,  Verb, 
mödjte  (Ьигф  ben  3nf.mit  бы)  431. 
SRobttlttut:  «bo.  ber  *.  702,Aa 
SRobalf&te  809. 
ЗНоЬиО    792;    ($е^и(фипд    ber 

Tempora  u.  SWobi)  793. 
fRogltÄteit  erroad  ju  tan  (Ьигф  bie 

unbeft.  gorm    ЬеЗ   Verbd   айв» 

gebrücft)  559. 
9RdgUct!eitdform  f.  Äonjunttfo. 
tnoglitift  359. 
9Ronat8namen  (©е{ф!ефг)  65 1 Да; 

(baoon  abgeleitete  Щ.)  678  дс; 

(enbbetont)  433. 
9Ro8!auer:  ~  3(иЗ{ргафе  ber  (Snb. 

-бль  и.  -вль  291,9*;  ~  2)tale!t 

6.  2;   60  Япт.;   66,7.  —  Sgl 

Ягсфеп,  95о1Й?ргафе. 
VMtotoiter  f.  Жифгафе. 
mouilliert :  -e  SfoSfpr.  ber  ftonf.  27 ; 

~e  Saute  28  а  ;  34.  —  eei.  Hbjeftio, 

Subftantio. 
3RottiDiemng  27;  (in  grembroör» 

tern)  117,ГУл 
9Wouinierung§oerfa^ren  27 л 
9Roniaierungeoof  ale  35,2 ;  (betonte) 

41—45;  (unbetonte)  48—50. 
3Roniniernngd|ei4ett  28. 
Vhtltiplüation  719,  3lufg.  184. 
ЯКипЬагШфе  »erWiebenjelt  66. 
müfete  (Ьигф  ben  3nf.  mit  бы)  431. 

Я. 

n  (Йив^гафеаНфеп)  11. 

n  (Яид(ргафе)е^еп)  28,4;  34. 

паф  (Ьигф  ©еп.)  358 д;  (Ьигф  къ) 

467;  (Ьигф  по)  507. 
Kaftfafe  408 Л.  —  Sgl.  Hebenfafc. 
^a4Wlag   (рф«дег  '*$ог(ф(ад) 

27^,0. 
АафЩЬе  f.  ©ufftj. 
Kamen  (ber  »иф^аЬеп  im9t(p^abet) 

63;  (in  ber  Sautle^re)  l,i.  —  sfli 

Eigennamen,      gamiliennamen, 

fiänbemamen  к. 
Kationalgetränf  (Xee)  439^. 
KatfirliAee  totWttit  f.  ©е|ф(еф^ 
Watnrmetiobe  в.  3,ю.  [668. 

ftebeneinanberfefeen  (jroeier6ubft.) 
Äebenfa|    (»egriff)    408;    ((Sin* 

teilung  к.)  803— 813;  (Stellung) 

341  ;841  ;(^uölaffungbedperfönl. 

gürroortö  im  J)  737,c. 
Webenton  (bei  gfgf.  SBörtern)  171*; 

(bei  ben  mit  Hb  sfgf.^Jron.u.5lbo.) 

^31  ^гв. 


Negation  (Begriff)  383;  (Stellung) 

839.  —  »ei.  Verneinung. 
negatio  f.  oerneinenb. 
Kenner  (ber  »rufyablen)  698,i. 
Kennform  f.  ^artijipium,  Verb. 
Keniat  536,9. 
*W  383. 
9H4tbe!linieren  (beöÄufnamend  in 

Serbinb.  mit  bem  Vaternamen) 

667,1*.  — Sgl.  grembroörter. 
ni*tÖ  (mit  ber  (аф(.  Jorm  eined 

Щ.)  730^. 
KiebliA  (Щ.  aur  ©афд.  bed  ^en) 

679a 
Konten  729,i*. 
Nomina:  *.  actoris  ob.agentis  842,3*, 

5lnm.  iu  -акъ ;  *  actionis  842 ,3, 

3lnm.  }u  -aHie. 
Kominatio  (Beb.)  108,2 ;  Ш).  im 

^^lur.  (паф  3a^roörtern)  696,2, 

(паф  33гифаа^1еп)  698^.— -Sgl. 

Hccufatio,  ©enitio. 
КогЬЬеиНфе  24,8 ;  66Ав. 
normal :  ^e  Sludfpr.  ber  Äonf .  6—23 ; 

~e  Vofale  (betont)  38—40,  (\m* 

betont)   46— 47.—  »gl.  Slbjeftiö, 

Subftantio. 
Ktimpien   (ald  SBefen   betraфtet) 

653,  ©runbr.  X,c. 

o. 

0  (©runbootal)  35,i. 

о  (31ифгафеае4феп)  39,2. 

Ob  je«  08eb.)  141 ;  (SteUung)  341; 

835;  *.  im  Ш.  ob.  »cc.  620,D. 

—  «gl.  ©enitio,  $ilfdseihoort 
obfeftio :  ^e  unperfönl.  Verba  620,D. 
Obteftfa*  408Д1. 
Offene  ©übe  36. 
o^ne  ]u  619,5;  808,8. 
ot  (Яид|"ргафеае4феп)  55. 
Orlnnngeaail(»ort)(^egriff)209; 

(«ufgäblung,  2)e!l.  к.)  308;  309; 

697;  ( Stellung)  836,8 ;  (im  ^räpof . 

^?lur.  mit  oorgefe^tem  въ)  444ДП; 

(ald  Attribut)  398,АД1,с;  (o^ne 

?unrt)  818  Иит. 
Ort:   «bo.  beö  ^cö  702, А,з. 
Orthoepie  (ald  %e\l  ber  allg.  ©ram« 

mati!)  526. 
Ofter-brot,  -eierr  -гпфеп  389,i-e; 

550,13. 
Ofter-gmt  »Щ  377,4;  550дз. 
Oflem  377;  389;  550дз. 

p  (2М{ргафеае1феп)   22;  (ftimm= 

lofer  Äonf.)  24,2. 
p  (Яи^ргафеаегфеп)  34. 
p  (Яифгафсаегфсп)  28,4;  34. 
$агадгар(|е(феп  826,b. 
$arentl)efe  824. 
$articip(ium)  f.  ^artijipium. 
^artitel  729,i*. 
$arri)^ialform:  ~  auf  -щ1й  ober 

-iuifl  (ald  3lbj.  gebvauфt)  616,2; 

^  alö  ©ubjeft  730,2. 
fartijipialfonftruftion  805,7. 
$arti|ipinm  (begriff)  178;  (Über* 
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einftimmenbe$  beim  *.  u.  9Cbj.) 
283;  (паф  быть)  285;  621,2 ; 
(al3  Attribut)  398,A,II,d;  (im 
attrib.  Berfcältmffe)  746;  (6tcU 
lung  beö  attrib.  Л)  837,8,  *nm.  2 ; 
(jur  Berfürjung  ber  Slbieftiofäfce) 
805,7;  *.  8l!ttoi  (Bilb.)  192; 
197;  615;  (präbtt.  formen)  616; 
(<De!l.)  617;  (ftomparation)  618; 
*  $räf.  u.  ^rät.  3ttt.  (Betonung) 
208,  £onr.  IX;  (@ebr.)  794,1, 
П,  IV;  .v  ^afftoi  (Betonung) 
284,  £onr.  X;  (3>eH.)  633; 
(Äomparation)  634;  (als  ^räbi* 
lat)  734;  742,i,2;  *.  $räf.  ?aff. 
(beutf$ettberfefeung,)630;  (Bilb.) 
631;  _  $rät.  ЗД.  (Bilb.  к.) 
632;  (unperfönl.  Begriff  burrt) 
bie  fäa)l.  präbif.  gorm  auSge* 
brücft)  620,E.  —  ад.  Xftimim, 
^affioum. 

>afftoif*  f.  Äonftruftion. 

$affto(um)  (Begriff)  179;  (Bilb.) 
590,2 ;  621 ;  630-640 ;  (®ebr.)795. 

ipotrenbrnifa  (»üb.  к.)  385;  (in 
ber  Änrebc)  343,4;  (oerrurjte 
Jörnen)  667,i. 

»erfettum  (beutle«)  124,3. 

$eriobe  729,i,b;  834;  (й>т(фе  ~) 
645,15  Ипт.;  (©emifolon  in  ber 
„)  816,4;  (Äolon  in  ber  ^)  817,e; 
((Bebanrenftric^  in  ber  J  822,4. 

»etfon  (1.,  2u.3_)  122,i-s;  142,2,3. 

$erfonalenbungen  (be*  Serbe) 
193,8.  [gürroörter. 

fjerfonafyronomen  f.  $erfön(ia)c 

Serfonemtamen  f.  Familiennamen. 

Berfontfijlenmgen  653,  ©nmbr. 
X,b. 

$erfftnttäe  «bjcfttöa  (begriff) 
248,I,c,i;  (Bilb.,  ФеН.)  678,з; 
(ofme  attrib.  @nb.)  680,A,2. 

фп\ШШ  gärtodrter  (Begriff) 
123;  (Bilb.)  685Ла;  (2)efl.) 
695,i ;  (in  Berbinb.  mit  6ammeU 
jaulen)  699,i ;  (6Uipfe)  737;  („ 
im  $atio)  765;  (unperfönl.  Яоп* 
flruttion)  738,2,b,d;  (Stellung  als 
$rcibi!at)  835д 

4?erfbnü*eö  fcauptroort  741,e. 

| erfönli*e  »erba  620. 

fetcr  ber  ©rufte  (2Beilma$ten 
unter  ifjm)  690, ie. 

!  letrifaflen  (bie)  690,ie.     [690,w. 

!  Jfäitberftllel      (ju    ffietfmadjten) 

Hftagftfonntag  (ber)  645 до. 

Mftonjtnnamen  (von  ~  abgeleitete 
Slbj.)  678,4,f. 

SU)e  781,27. 

»trogen  781,25. 

$ltnfen  536,io. 

$Iurol  (Begriff)  107;  (bei  fcitula* 
turen)  741,7;  (аЬгое!фепЬег  ^  ber 
6ubft.)  656 ;  (®ebr.  bei  Bebienten) 
624,2*;  (Söörter,  bie  nur  im  ~ 
oorlommen)  f.  $luralia  tantum. 
—  Sgl.  enbbetont,  ÄafuS,  foroie 
bie  (Snb.  -а,  -ья  и.  f.  го.  im  ruff. 
«Ip^abet. 

$luralenbttng  (SluSfpr.  ber  «,  ber 
3lbj.)  254.  —  ад.  Wuxal 


—     8     — 

$luralformen  (Subft.  mit  jroei  J) 

310.  —  ад.  doppelte  *.. 
^luralia  tantum    (Begriff)  214; 

652,11 ;     (Betonung)     665  дЬ ; 

(@ammelja$len  in  Berbinb.  mit 

J)  699. 
^luöqnamperftftum      (beutf^eö) 

124,3. 

?lue|fi«cn  826,b. 
oefie  f.  Betonung. 

fottan  611  Ипт. 

$ofttto  (Begriff)  347,i;  (bei  ber 
Äomparatm*  unb  ©uperlatiobil* 
buna) 371 ;  (ber ^tort. ?aff) 634. 

^offeffbpronomen  f.Befifcanjeigen* 
beö  gürroort 

$rttbifat  (Begriff)  77,4;  81;  (Be* 
ftanbtetl  beö  ®a*eS)  169,2,3,«; 
(Craänjungen  jum  J)  398,  В ; 
(ет|афе$  ~)  733;  (jufammen* 
gefefcte*  ^)  734;  735;  (Ьигф  ни 
oerfturft)  702,D,2;  (bei  sroei  ober 
me^r  6ubjeften)  74 1,11,13,15;  (bei 
Titulaturen)  741,e,7;  (©teltung) 
835.  —  ад.  $räbi!atS*abieftu>, 
*fubftantio,  *oerb. 

prabi fatiO :  „ed  Щ*Шх>  f.  ?rabi* 
fatdabjettio ;  ~e  ^(bieftioformen 
735  (f.  a.  fcbiefth));  л  «nbung, 
~t  Jorm  f.  Äbjeftio,  Äomparatio; 
л  Form  (ber  ^att.  «ft.)  616; 
„er  3ufafc  742^;  745*.  —  ад. 
$räbifat,  ?räbifat«*fubftantio, 
«oerb,  Ber^ältnid. 

^rabifatöabieftio  (Begriff)  81,4, 
169,2,c,4,B;  (Bilb  к.)  248,IV; 
262;  (паф  быть)  285.  —  ад. 
^räbitot. 

fräbifatfal  408,11. 

$rWtatefutftatstÜ>(Begr.)169,2,b ; 
169,4,C;  734;  (паф  быть)  285. 

$rfibi!at&»ert  (Begriff)  169,2,м,А; 
(Übereinftimmung  ЬеЗ  Л  mit  bem 
®ubje!t)  741,i-3. 

!Präfij  (in  «erben)  530J*;  532; 
546;  562;  686;  720;  749;  777; 
(in  ©ubft.)  842,i,2.  —  «gl.  SBori* 
bilbung. 

praftifd):  „e  Einübung  (ber  вргафе) 
©.  3,9;  ~e  Übuna  6.  Здо;  82. 

^r&^ofitioil  (е(депШфе  „en)  155,з; 
(Begriff, Beb., «uöfpr.)  155;  710; 
(betont)  237;  717;  (unbetont) 
85,i ;  155,з;  718;  («uSjpr.  ber 
auf  ъ  aueiautenben  „en  oor  einem 
mit  и  anlautenben  SBorte)  301; 
(auf  0  auelautenb)  225  2lnm.; 
(Steftion)  225;  „en  mit  1  Äafuö 
225,1— V;  711;  „en  mit2Äajue 
225,VI;  712;  „en  mit  3  Äafuö 
225,VII;  713;  jur  Se^re  oon  ben 
„en  (за,  по)  298;  (съ)  360; 
(по)  386;  507;  (отъ)  445;  (къ) 
467;  (у)  477;  (на)  489;  <£г* 
gänjungen  Ьигф  ~еп  786—790; 
(al«  Subjeft)  730,7;  (Beb.  be« 
фегЬЗ  Ьигф  bie  oorgefe^te  ~  bt* 
einflujjt)  532;  572,2;  (trennt  bei 
oemeinenben  Jürroörtern  bie 
Berbinbung  oon  не  и.  ни)  325 
ЗДпт.;    695,9;    (mit   „en   sfgf. 


©erben)  530;  541;  (mit  ^en 
Sfgf.  fcoppeljeitroörter)  571.  — 
»flL  ^Iccufatio,  $atio,  ©enitto, 
Snfirumental,  ^rapofttio,  «erb, 
foroie  bie  einzelnen  ^räpoptionen 
im  ruff.  «Ip^abet 

pröpofitioneD:  jt  «boerbien  f.  SO» 
oerb;  „e  drgänjung  (Stellung) 
836^;  „e  SBortoerbinbungen  770. 

да»о(ШопгоЬ(е»(Ведг.)398,ВД1; 
(6teOung)  835,7. 

4frupofitiO  (Beb.)  108,2;  (auf  be- 
tonte« -y  ob.  -ю)  310;  (auf  be- 
tonte« -и)  665д ;  ^  ber  Söörter 
auf  -ье  533^9**;  „  паф  $ra>. 
225,V— VU;  711—713. 

träfen»  (Beb.)  124;  „  %U\x>\ 
(Betonung)  208Жопг.  VII ;  (Bilb.) 
192;  193;  421 ;  430;  443;  454; 
592—599;  (ber  9teflern>a)  600; 
„  ?affioi  (Bilb.)  636;  (®ebr.) 
795, A,B;  (anftatt  be*  gut) 
793,В,Ш;  (anftatt  be«  $rät) 
793,ВД;  (mit  Jutur  beb  tutung) 
582a  —  ад.  guturum,  ?ru* 
teritum. 

$räfen8form  f.  träfen«. 

Präteritum  (Beb.)  124;  („  ber 
3)auer  ober  ВоП.  )ur  SBieber* 
gäbe  bei  beutfфen  3"4>«rf^^/ 
Verfeftd  unb  ^(udauamperfefte) 
125,з;  (bei  ben  mit  раз-  ob.  рас- 
Sfgf.  Berben  gibt  bad  ^  oft  ba« 
Ьеи1?фе  prüfen«  roieber)  557 
Йпт.;  (mit  бы)  431;  (afpettlo* 
оеЬгаифО  555*;  582,e;  (aie 
§mv.  деЬгаифО  614  Япт.;  (in 
©entenjen  unb  вpriфroörteпl) 
793,BJI,d;  ^  «ftioi  (Betonung) 
208  £onr.  VIII;  (Betonung  bei 
ben  mit  $räp.  jfgf.  gönnen  oon 
быть)  584,  «ufg.  151*;  (Bilb.) 
192;  194;  601;  (ber  Beflesroa) 
602;  ^  ^affioi  (»üb.)  637.— 
»gC.  guturum,  prüfend. 

Pronomen  (Begriff)  122;  (ber  \., 
2.  u.  3.  ^erfon)  123;  (Einteilung 
u.  Beb.)  685;  (Фе!1.)  695;  (in 
Briefen  arofr  де[фг1еоеп)  3364; 
(übereinftimmung  mit  bem  ©üb« 
jeft)  276;  (Stellung)  835,4; 
836,4,9-13;  *.  M  «ttnbut  398, 
A,U,b;  ^  al«  ?rubifat  734;  *. 
al«  ©ubjeft  169,i;  730^;  ©en. 
паф  ~  311;  730^;  761,i,2;  «. 
im  attrib.  Ber^ältniffe  746;  изъ 
паф  ~  787,2,a.  —  ад.  beft^an» 
jeigenbe,  bejie^enbe,  рег{ЬпИфе 
u.  f.  го.  gürroörter. 

^rooiuiialiömcn  24,7^;  бб^л 

$nn!t  (als  Unterabteilung  ber  ЗСЬ* 
fa)nitte)  5,i^;  (@rofifa)reibung 
паф  einem  ^)  336,a;  (®ebr.)  818. 

а 

Cnatttät  (ber  Bo!a(e)  59. 

Cuantität  (ber  Bofale)  59;  (ЯЬ* 
oerbien  ber  Jj  702, A^;  (©en, 
©ing.  auf  -у  u.  -ю  паф  Bejei($* 
nungen  für  «.)  654д 
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Я. 

В  (ЯиЗЦигафеаефеп)  10. 
г  (ИифгафеаНфеп)  28,4;  34. 
Bangtlaffen  343,4*. 
ЯефепЦ>е|1ев,  Hedmen(mit3ablen) 

719,  «ufg.  184.  . 
Hectyrof  f.  »ejtpro!.  [729,i. 

Hebetetle  (»ilb.)  527;  («rten)  528; 
Keffegtoa,  refiesfoe  Serben  246,u; 

573,i ;  (?räf.  3Ut.)  600;  ($rät.) 

602;  (3mp.)  613,e;  ($art.)  617; 

($art.  $rät.  Ш)  615^  «mn.; 

615,4;  («bnerbialpart  $räi.  9Ш.) 

619,B,c;  (bei  ber  unperfönfoljen 

Söortoerbinbung)  7384,d. 
flcflcrtoprottomtn  (8eb.)  685 4,b; 

(2)e!l.)  263. 
Kegifter  134. 

9teigen«gefang,  «tana  645,u. 
tteftion  (»egriff)  213a  —  »ei.  bie 

oerföiebenen  ÄebeteUe,  roie  $lb- 

jeftio,  ?räpofttion  u.j.  ro. 
Belaufte  3fürtoörter,  9telalitipro- 

Honten  f.  Stejiebenbe  gürroörter. 
Btlttttfftte    (Serfüraung)    805,7; 

(Stellung)  8З64;  8374,  Ъпт.  2. 
ÄelaiiOum  (beimöerfürjtenSRelatin* 

fafce)  805,7.  —  »gC.  Bejie&enbe 

gürroörter.  Г($еН.)  508. 

Яе|Ц>го!ев9пЛ>ог1  (»eb.)685^; 
9le|i)irofe  Serben  246,3. 
HüefbejügliäeS    »«rtoort   (8eb.) 

685,2,b;  (Seil.)  263. 
ШЮШе  65;  66. 
9htfnomen  («nrebe  mit  J)  343,4; 

(in  Serbinb.  mit  bent  öoternomen 

niфi  befliniert)  667,i*. 
Stoffen  (©ргафе  ber  gebilbeten  „) 

8.2;  ((ЭДагаИег,  SRaiionalgefübl) 

1 63,1^ ;    ({ргефеп    oft   mehrere 

©ргафеп)  72440. 
Kuffif«  Офгоег?)  6U 

CL 

f  (Яи^ргафеаехфеп)  20;  (ftfmm= 
bofter  Stonf.)  24,i. 

f  (Шфргафе^феп)  34. 

в  («ио[ргафеае1феп)  28,4;  34. 

©aflregtfier  1344. 

©oft  799,29. 

©atuefa  72441. 

Saltan  ©altanomitf*  611  Шип. 

©ammellieb  645,iö. 

Cammeinamen  (©eariff)  215,I,c; 
(Ясс.  gleich  Яот.  beL)  321 ;  (<J3rä* 
bif at  bei  „)  741  а 

©amracljablen  699. 

©a|  («egriff,  Seile  be*  „e«)  77; 
169^ ;  (Arten  beö  ет{афеп  ..её) 
382;  (ber  erneuerte  „)  398;  (beu 
georbnete  u.  untergeordnete  Säfce) 
408 Д.  —  «gl.  §aupU,  Sftebenfafr. 

Safcaccent  64a 

Safeanfang  87. 

ea|artifeC  804д. 

©afcbanb  f.  Stopula. 

Saigefüge  729,i,b. 

©ofelebre  f.  Srnitaj. 

6t|tette  (Jtongruen*  ber  „)  739. 


ea|iei«en  814. 

(ф  (31иё{ргафеае4феп)  21;  (fiimm* 

lofer  flonf.)  24,2. 
f*  (Яифгафе^феп)  28,4;  34. 
©фаПпафаЬпшпдеп  226. 
{фб  (Я««|ргафеае4феп)  294. 
©fttaftailfgabe  102,i**;  829;  847. 
Stfmettfelnamen  509. 
©фпеПсО  ©ргсфеп  (ber  Stoffen)  64,i. 
©*retbf*rift  («ff.)  62. 
©tfretbung  (beeinflußt    bie   9fod* 

{ргафе)  2954*;  470*;  474,  Stofg. 

100*.  —  «flc.  Ии^ргафе. 
©flreibüorlage  62  3tom. 
©4riftbilb  f.  ©фтЬипд. 
©*riftiet<4en  f.  Saut. 
©фпшфе  Äonjugation  592**. 
©een  (©efc^Iec^t  ber  Warnen  ber  ~) 

651Д1Д. 
fein  289. 
©eitenjaljl  54. 

©efnnbe  (Зетфеп  für  „)  826a 
©eibfHauter  f.  Sofale. 
©emifolon  816. 

©enflbrl  ttnbronomitfä  611  2lnm. 
©itferbelt  (nur  Ьигф  ©rammattt) 

S.  4.  [1424. 

fte,  ©te  (»eb.  im  Феи^феп)  12З44 ; 
<5\lbt  24;  774. 
Silbentrennung  337. 
©imbalba  611  Юпт. 
Singular  (begriff)   107;   (Äafu$ 

obliqui  beä  „3)  654;  („  jur  «e- 

ае1фпипд  einer  ЗЯспде)  652,I,c; 

(Xöörter,  bie  nur  im  *,  oorfommen) 

f.  ©ingularia  tantum. 
©tngnlaria  tantum  214;  652 J. 
©lala  (ber  «ofallaute)  58. 
©latoifdte  ©pro*cn  ©.  1. 
fo  (bei  8егд(е4фиидеп)  3474. 
©peifen  nnb  ©etranle  (Serзeiфniд) 

844.  —  eei.  ©etränfe. 
©>eiiee  (bie  oier  „)  719,  «ufg.  184. 
©pradje  (^eftanbtei(e)  77,144;  (ber 

gebilbeten  Muffen)  ©.  2.  —  »fli. 

Яио{ргафе.  [„)  664. 

©pratbeinigfeit  (»lütenlef  e  beutf  фег 
©pro(bgcf  tbietbt  109. 
©ргафде{е|е  76,s. 
©ргаф»ег!|еиде  l,i. 
©pre фе n  (501ф^д!еи  ber  prattifc^en 

Übung)  82. 
©|1гефЩЬеп  24. 
©ЬгефиЬипд  f.  Äonoerfation. 
©|irt*»drter  (ruff.)  827,  Slufg.  195 ; 

845,  «ufg.  196. 

ft  (Ии^ргафедофеп)  15. 

|  (Нид|ргафе§е{феп)  34. 

5  (2Ы|ргафеае*феп)  28 д;  34. 

©tobtenamen^e^lf^OG.Mji^b; 

Soon    ~    abgeleitete     Slbjeftiuc) 
►78лс  [betont. 

©tamm :  Betonung  bed  ~ed  f.  ftamm= 
ftammbetont:  ^e  ©ubft.  (im@ing.) 
488;  66344;  (in  аЦеп  Kafuö) 
488;  4964;  6634,b;  (nur  im 
9tom.  $lur.)  496д.  —  »fl(.  ©e* 
tonung. 
©tamm»arter  (5lbJ.)678,i;  (ЯЬо.) 
702,A.  —  SgL  ©ortbilbung, 
3Burjelroörter. 


©tarfe  ftonjugation  592**. 

Steigerung  f.  Komparation. 

Stellung  (ber  2aute  in  ber  Silbe) 
25.  —  «gl.  SöortfteHung,  fomie 
bie  оег[ф1еЬепеп  SRebeteile. 

Sterlet  (jurÄaoiarbereitung)  72441. 

©tem*en  826,d. 

Stimmbänber  1,1;  24,s,e. 

Stimme  1,1;  24.  [24. 

ftimmbaft:  ..e  unb  ftimmlofe  Äonf. 

Stimmlaute  4,s. 

©toffnamen  (»egriff)  215;  (im 
©ingular)  652,I,a,c;  (im  Plural) 
652,I,b;  (im  ©en.)  7474;  (im 
©en.  Sing,  auf  -у  и.  -ю)  6544; 
(oon  «.  abgeleitete  5lbj.)  678/i,b. 

©tbr  (jur  Äaoiarbereitung)  724,2 1. 

©treitigee  67. 

©tri*  (Ьигф  ~  oerbunbene  3<*bten) 
625,  3lufg.  163*.  —  щи  ШЪс* 
ftri4,  ©еЬап!епРпф. 

€tri*>un«  816. 

©ttbjeft  (»egriff)  77^;  (Webeteile, 
bie  baä  ~  auöbrütfen)  169дл4; 
730;  (ßrgänaungensunu)  398,A; 
(logif^e^  и.  дгатта1|(фс$^)  731 ; 
(logif фев  ^.  bei  ber  unperf  önl.  Söort* 
oerbinbung)  7З84Л;  (д1е1фео  ^ 
im  §аирЬ»  u.  9tebenfafc)  61 94; 
8О844 ;  (Stettung)  341;  835; 
(<5т(фа1гипд  bed  oerfüraten  ИЬ* 
oerbialfafteä  binter  bem  ^)  841/4 
3lnm.  —  «gl.  ^räbifat. 

Subiettfa*  408,П.  [805,7. 

Subjefteftcflung  (beö  ftelatioumä) 

©nbflanti»  («egriff)  78,i;  (3lrten 
be$  ^ö)  215;  (паШгИфед  ©e= 
{ф1еф1)  287;  (jur  Se^re  00m 
©е{ф1еф1)651;  (abgeleitete,  cin= 
?афе,  sfgf.  ~e)  650;  (perfdnli«) 
74U;  (im  Sing.  u.  ^lural)  652; 
(-ч.е  communis  generis)  651,1V; 
(enüitif*)  7 17,i;  (im  attrib.  »er= 
bältniffe)  745;  (im  präbif.  5кг^ 
bältniffe)  743;  (alö  präbif  at) 
1694,b4^;    734;    (alö  Subjeft) 

.  169,i4^;  730д;  (Ъа1  паф  ^en) 
764;  (Ъа1  ob.  ©en.  паф  ^en) 
764,2  ;(©en.  паф  „en)  759 ;  (Snftr. 
паф  „en)  774;  „e  mit  ^räpo^ 
fttionen:  (въ)  789,ьАд  и.  B,a; 
(до)  789,1з;  (за)  7894.В,а; 
(къ)  788ла;  (на)  789^В,а; 
(надъ)  788,7,а;  (о)  789,4,Вд,Ь; 
(огь)  788д,а;  (съ)  7904,В,а. 
—  «ei.  ©etonung,  $et(iuation, 
enbbetont,  Äafnd,  ftammbetont, 
fomie  bie  оег{ф4еЬепеп  6ubftantio^ 
enbungen  im  ruff.  3llpbabet. 

©ubftantitja  nerbalia  (föortbiU 
bung)  8424,  3(nm.  ju  -aHie;  (mit 
bem  2>atio)  764д. 

©ubftantinierte  «bjefttoe  (Щ1 
©е?ф1еф^)  653,  ©runbr.  X,d. 

fubftanfinif*:  „e  gürroörter  685; 
„er  ©еЬгаиф  ber  5lb|.  320;  „e 
Sammelüablen  699;  „e  Serben 
5734;  734*. 

©nbftantinfä«e  804. 

©ubftantinnm  mobile  743. 

©UbtrattUm  719,  3lufg.  184. 
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GüHtnWt  24д;  66,5. 
€ttfftj  (SBoribilbung)  842,8. 
6tt*erltttt0  (Begriff)  347;   («Üb. 

beö    attrib.    .**)    371,i-s;    684; 

(»ilb.  be$  präbif.  ..6)    348,e,7; 

flBetonung  be$  attrib.  ^d)  684; 

(jur  SBiebergabe  oon  „mögu^fr) 

359д;  (изъ  паф  ~en)  787,2,a; 

(^  ber  yaxt.  $aff.)  634;   (oon 

einigen  $art.  Ш.)  618. 
биДОсп  753,22,23. 
€untattttoee  (über  ba$  SJerb)  791. 
Cljntag  (»egriff)  729;   (al$  Же« 

ber  aUg.  ©rammattt)  526. 


t  (9luöf  ргафе^феп)  13;  (ftimmtofer 
Äonf.)  24,2. 

t  (Яифгафе^феп)  34. 

3*fd>emoorrerbitd)  134;  (ЭДаК 
be$  ^ев)  337*. 

$ee  (SRationalaetränf)  439,в;  (3u* 
bereitung  к.)  846,82. 

Seeirinlen  439,8.         [»тЬеГппф 

geilungdaeüfjen  825;  826,b.  —  »gl. 

Tempora  (beö  Ьеи1{фепЗДегЬ$)  124; 
(bed  ruff.  SJerbö)  125;  («ertau» 
{фипд  ber  _  u.  9Robi)  793. 

£entporalfu*e  808. 

Serrie  (Зе»феп  für  J  826,c. 

%t&  72;  523,A;  (mit  bem  *,  oor* 
june^menbe  Übungen)  72;  73; 
75;  82;  88;  95;  97;  Sitelber 
fcejte:  Воспита'н1е  шве'д- 
скихъ  д-Ьте'й  259;  270;  Годъ 
104 ;  Для  чего'  сн-вгъ  ну'женъ 
189;  206;  До'брая  дочь  136; 
Домъ  221;  Д-Ь'душка  ру'с- 
скаго  фло'та  281;  295;  Же'н- 
щины  св'вера  306;  Зв*в'ри  и 
пти'цы  231;  Знакомство  394; 
406;  418;  428;  440;  И  госу- 
да'рю  не  по  карма'ну  355; 
Импера'торъ  Никола'й  Пе'р- 
вый  330 ;  Нару'жность  Петра' 
Вели'каго  243;  На'ша  мать 
164;  Нед-Ь'ля  120;  Пито'мцы 
368;  380;  Пи'ща  и  питье*  176; 
Плодо'выя  деревья  72;  При- 
ле'жный  150;  Прими  pe'Hie 
464;  475;  484;  494;  504;  514; 
Ро'дственеикъ  344;  Спра- 
ве дли'вость  Петра'  Вели'каго 
317;  Сонъ  Обло'мова  ЬигфЬеп 
gangen  П.  Äurfud ;  У  би'ржа452. 

Sternamen  (von  ~  abgeleitete  Ш\.) 
678,4,d,e  Ипт. 

Stlbe  (Slnroenbung)  193* 

Xitel  (roerben  grofj  де|фпеЬеп) 
33ö,c,e;  (Äolon  oor  ~n)  817,2. 

Xttelroorter  (шапп  grofi  gefdjrieben) 
336Л- 

«Titulaturen  (bei  ber  ИпгеЬе)  343,4 ; 
(^räbifat  bei  *)  741^,7. 

$on  (ЬегоедИфег)  237.  —  Sgl.  9focu* 
fatio,  Betonung. 

töneiib:  л  Saute  l,i;  ^e  Äonf.  24,e. 

totttfd):  ^er  3lccent;  ^,e  ^eriobe 
645;i8  2lnm.        [«.  SBörter  718. 

tonlofe:  ~  Saute  l,i;  „  Äonj.  24,e; 
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gonregei:  ~  I— IV  167;  («ufc 
nahmen  }U  „  I)  433;  (ЯЬпшфип* 
gen  oon  _  Ш)  663,s;  ^  V  u.  VI 
183;  (Seifpieie  ju  ^  V^)  665,2*; 
.,  VII,  VIII  u.  IX  208;  *.  X  284. 

SonperfdMebung,  £onmed)fef  717. 

—  Sgl.  Betonung. 
Srafrtr  439,«. 

Sranftrioa,  tranfttioe  ©erben  (©e* 
griff)  140,2;  (Dbjeft  babei)  573. 

—  Sgl.  Sntranftüoa,  93crb. 
Xttma  44;  (®ebr.  im  Äuff^en) 

239,XVU^*;  826,f. 
Trennung  (ber  Silben)  f.  ©Üben* 

trennung. 
Xrennnngdfrrid|  825. 
Srinfen  522,8;   ©ffen  и.  ~  439,8. 
Xrtnfgelb  (in  erftftaffigen  fcratttrS) 

439,8;  (ju  SKeuja^r)  536,9. 

tt. 

и  (©runboofal)  35,i. 

и  (%ид{ргафе)е1феп)  4,2. 

ü  (Э1иЗ(ргафедафеп)  42. 

ü/ü  (Иифгафе^феп)  47,2;  48,2. 

äbereinftimmmtg  f.  äongruenj. 

Übergang  (oon  й  in  e)  384;  (oon 
ь  in  fl  ob.  e)  153,  ©runbr.  ХП.  — 
Sgl.  оегапЬегПфе  Äonf.  unter  5com 
fonant. 

Uberfel?ttiie(gegenfeitige)  75;  523,C; 
(gute)  73;  97;  523,L;  (auö  bem 
SDeitifc^en  ine  Stoff.)  230;  (bei  ber 
*,  auf  bte  оег(ф1еЬепе  beb.  bed 
ruff.  3lu«brutfd  ju  аф!еп)  280, 
Slufg.  33 5lnm. ;  («.unter  benfcer> 
Seilen  faßt  oom  10.  »riefe  an 
roeg)  317. 

UberMt  ber  SSerbalformen  (ber 
I.  Äonjuaation)  199 ;  (ber  П.  Äon* 
jugation)  224;  (bed  ^ajfioumä) 
640. —  Sgl  Serseigniä. 

Übertragene  ©ebentnng  (etneöSöor* 
Ш)  570,i. 

Übung  (рга!и?фе)  3,io;  82. 

ül  (31ио{ргафе}е1феп)  56. 

fl^Saut  (wie  ruffifcr)  roiebergegeben) 
239ДVIIл*. 

ttttt:  Ьигф  ©en.  358,i;  gnftr  357; 
на  489;  у  477;  «.  nnr  —  jn 
792,IV;  ^  (§n)  792,11,1V. 

Umgangäfpradj«  94;  (aboerbiale 
Söorteerbinbungen  in  ber  «,) 
678лсЯпт.—  Sgl.  ЯоЩргафе. 

Untgefe^rted  e  (э)  38,2 ;  62. 

ttmftanb3<tbietrt*e($egriff)  248  J,b; 
(»ilb.)  678,2;  (o^ne  präbif.  ®nb.) 
680,B^,a. 

ttmftanb&befrtntnrang  (attrib.  gorm 
be«  2Cbj.  ald  J)  680,C. 

Umfhmb^fö^e  f.  Slboerbtalfaf . 

Umftanböioort  f.  9lboerb. 

UmfteUung  (Snoerfion)  840. 

iinbeftimmt:  «.e  Slboerbien  702,C; 
^erSlrtifel  79;  ^e  günoörter(»eb.) 
685,24i;  (феИ.)  695^.  —  Sgl.  ab 
ftraft. 

Unbetonte  »ofale  46—50. 

nnbetltnterbar  f.  grembroörter. 

ungefähr  401. 


MMperfitatty:  -er  Begriff  (nie  юЛ* 
gebrürft)  620,E;  jt  ©u^e  73U; 
^e  SBerba  620;  ^e  Sßortoerbtn* 
bungen  738. 

nnfer  289. 

Unterhaltungen  auf  gefeflfdKift» 
ltdpent  nnb  (ргафИфет  Gebiete 
Oroed)  в.  80  (oben);  gnftalt: 
91Ь(ф1еЬпе(теп  367^;  Knrebe 
343^;  367,4;  93eoölferung*ele« 
mente  153,i;  Sitte  unb  2)anl 
417,7;  %\t  ©и^епоофе  536,io; 
^arafter  bed  Stoffen  163д;  (gffen 
unb  Printen  439,8;  522^;  gffb- 
tage  536;  645;  690;  ftefttag** 
fpeifen  83  Mi;  5ifфfpeifen781^в; 
gl^fpeifen  781^7;  @ebä* 
831^;  ©etränfe  (t)fifee,  falte) 
846,82,зз;  ©rüfeen  163^;  343^; 
©rü^en  753,24;  ©aud&alt  724,so; 
jciffeld  unb  Säfte  799^»;  Э1еи\а^х 
536^»;  2)ie  ^etrifaften  690дв; 
Фег  ^ftngftfonntag  645,w;  $ilje 
781^7;  progen  781^6;  @a!udri 
724,2i;  ©uppen  (falte,  manne) 
753^2^3;  SorfteUungen  393^; 
9Bet^naфten  690,n;  аВег^паф^ 
faften  690,i8;  SBo^nungdoer^&lb 
niffe  724,i9;  3roölf  ^o^e  geiertage 
645,14. 

Unter  orbnenbelBinbemörter  715a<L 

Unterorbtrang  (ber  6ä|e)  408Д. 

Unoollenbeter  ttfpeft  f.  bauernber 
ttfpeft  unter  «fpeft. 

Urfpmng  (ber  ruff.  Söörter)  88 ;  (ber 
ruff.  вргафе  в.  I  и.  2;  («bj.  jur 
©eftimmung  bed  Л)  678аЬ. 


»triaitten  102,2. 

8atemamen  f.  ^atronomtfa. 

8eraflgentetnemng  (Ьигф  ни  охЛ» 
gebrürft)  685^,i;  702,D,4. 

оегапЬег11ф  f.  Äonfonant. 

»erb  (Öegriff)  78^;  140;  (е^афе 
^en,  jum  bauernben  Äfpeft  ge* 
prig)  530,1;  (Snfinitioform  u. 
ietnpora  bed  Ьеих{феп  Л)  124; 
(3nf.,  Tempora  unb  Slfpefte  bed 
ruff.  Л)  125;  (9tenn«unb  aRittel* 
formen  beä  Л)  178;  (bad  ruff.  „ 
j)at  oft  eine  oom  ^eutfфen  ab* 
пжфепЬе  ШШп)  275;  (3nf.  ber 
5fgf.^en)  541 ;  (^enberSBeroegung) 
f.  bieö;  (^n  ЬевЗЕВегЬеп«)  ЬЗпфо« 
atioa;  (^en,  bte  ein  бфгетеп  unb 
Kufen  auöbrüden)  593,c;  Uen, 
паф  benen  ber  bauernbe  ttfpeft  ди 
деЬгаифеп  ift)  582,7,a;  (intranfts 
tioer  ober  tranfitioer  ®ebr.)  573; 
(afpeftloä)  555;  (рег{опиф  unb 
unperf  опЙф)  620 ;  (Äongruenj  mit 
bem  ©ubjeft)  741;  (©ontarh^e« 
über  baö  J)  791 ;  (6teuung)  838; 
839;  (alö?räbirat)77,4;  169^лд; 
(alä  ©ubjeft)  169,i;  730^;  (Slcc 
паф^еп)432;772;(3>а^паф^еп) 
275;  769;  (®en.  паф  ^en)  358; 
762;  (3nftr.  паф  .en)  299;  776; 
*.en    mit    ^räpojttionen:    (въ) 
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789,i,A,b,c  u.  B,b;  (до)  787,1,0; 
(за)  289  д ;  789,2,  A,b  u.  B,b;  (изъ) 
787,a,b;  (къ)  467;  788,8,c;  (на) 
489;  789,s,A  u.  B,b;  (надъ) 
788,?;  (о)  386;  788^,b;  789,4,A 
u.  B,c;  (отъ)  445;  788д,с,з; 
(подъ,  передъ)  789,в;  (по) 
790дЛ  u.  В,Ь;  (про)  788,4,Ь; 
(сквозь)  788,5;  (съ)  364);  790,а,А 
и.  В,с;  (у)  477;  788,г,  (че- 
резъ)  788,в.  —  ед.  «fpett,  3n* 
nnitio,  Ronjugation,  prüfend, 
Präteritum  u.  f.  ».,  einftlbige,  in« 
tranfttioe,  tranfttioe,  reflejioe  sc. 
Serben,  f  owiebie  einzelnen  Serbai« 
enbungen  im  ruff.  Xtpljabet. 

SerbaleS  «rrribnt  398,A,I,d. 

Serbaiform  (mit  imperatitrif$er 
öeb.)  614.  —  ад.  »erb,  Überfielt. 

»erbalnmrjel  527. 

»erbum  {.  »erb. 

fßttbüppütma  (ber  Äonf.)  31. 

©ergangenen  f.  Präteritum. 

8ета(еЦипа*»о*ег  347,2. 

Serfjätati*  (attrib.,  präbif.)  739  biß 
748. 

8erf)älrm$arrribut  398,АД,с 

«erifoltmaobjeft  398,B,II. 

8erbftttttt3ttort  f.  ?räpofttion. 

Setlialtnngdiiorf  Triften  ©.  2, 3  u.  4. 

©еттТешелшдфгтеп  (oon  ©gen* 
namen)  509. 

»erfletnemngdttiörrer  (in  ber  9ln* 
rebe)  343,4;  (oon  Uiminutioen 
gebilbet)669.  — »ei.  2)iminutioa. 

«etfürste  aformen  677. 

»erfaßter  «ebenfal?  805,7;  808,2,3 ; 
(Stellung)  836,2;  837,2,  3lnm.  2; 
84U 

»егГагаиид  (beim  3mp.)  613,9 ; 
(oottetümlic$e  ^eu)  667,i*.—  «gl. 
Belatiofäfce,  3Cboerbialfä*e.  [27л 

8ernel)intUI)tett  (ber  SRouiflierung) 

»erneute«*:  ^e  3lboerbien  702,C; 
^e  günoörter  (53eb.)  685,2,i; 
(ФеИ.)  695,9. 

8етпеш«П0  (oerflärfte,  boppelte) 
288;  (^  bed  3ethoortd)  573,i; 
(Ьигф  ни  audgebrücft)  685,2,i; 
702,D,i.  —  »gl.  Negation. 

Serfgiebeuljett  (jroif^en  ruff.  2lud* 
fpra^e  u.  ©фшЬипд)  61.  —  вд. 
Äudfpra^e,  Schreibung. 

Serfiarfmtg  (bed  9Ibo.  ob.  $räbi« 
fatd  Ьигф  ни)  702,D,2;  (ber  »eb. 
bed  Щ.)  679;  (bed  3nbifotioö) 
792,1  д;  (bed  Äomp.)  683,B;  (bed 
»egriffd  Ьигф  SBieberbolung) 
773,6*. 

Settanfi^nng  (ber  Tempora  ober 
Hfpefte  u.  SRobi)  793. 

SertetUMtg*sa$le»375;  701. 

$ernmnbfang  f.  äonfonanten. 

»enoeifnngen  5,2. 

©er  jett^nid :  ^  ber  Ш1  ürjungen  843 ; 
-v  ber$(udfpraa)e  oon  чн,  щн470; 
-*  ber  $idtributn>icu)(en  375  ♦; 
^ber  enbbetonten  ©ubft.  663,2; 
~  ber  Familiennamen  672,  uufg . 
176;  688,«ufg.  179;..ber©ruttb* 
jafclioörter  233;  «,  ber  beiben  3n* 
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finitioe  bed  jfgf.  ruff.  3«tn>ortd 
541;  «.  ber  Drbnungdjablen308; 
^ber  präbifatioen  Äbjeftioe  284  ♦; 
~  ber  ©фпшфе1патеп,  fcud* 
brücfe  ber  0)еппд{фа|ипд  509; 
^ber  ©peifen  unb  ®etränfe844; 
*,  ber  ©ubft  auf  betonted  -а 
665,2*,в;  ~ber  jfgf.  ©ubft.  668.— 
Bei.  Überf^t,  »erb.        [678,4,e. 

»ogeluamen  (oon  *,  abgeleitete  «bj.) 

»oral  4,2;  (Unterfäieb  апн{феп 
2)ip$tljong  и.  tinfatym  *,)  52; 
(betont)  38—45;  (unbetont)  46 
bid  50;  (halblang)  2,i;  (oor  ber 
Snfmitioenbiing)  421л 

8ota(*etnfd)altttitg,  -rinf$itb  f.  (Sin* 
{фаИипд  (oon  0  ob.  e). 

»ofatoerfdjmelanng  4,4. 

»ofatiö  (Begriff)  469;  (tludrufd* 
дофеп  паф  *,en)  820,i. 

»ötfentamen  (@е(ф!ефО  65 1,11, b; 
(oon  ^  abgeleitete  2lbj.)  678f4,c 

»oßdf^radK  (iterativer  3t|*peft  in 
ber  .*)  529^;  (@infфub  oonÄonf.) 
545,2;  (jteljt  oor  н  ben  fф=Saut 
oor)  470*;  (bilbet  pafrшifфe 
3formen  oon  3ntranf  itioen)  592  * ; 
ШеЪх.  ber  präbif.  ftatt  attrib. 
gönn  ber  Щ.)  680,D;  (»erfür* 
jung  ber  meibl.  ^atronnmüa) 
667,i*;  (®ebr.  о.  де,  де'скать, 
моль)  792,I,b;  (®ebr.  о.  дава'й, 
пошблъ)  794,СДП,с*.  —  8gi. 
Umgangdfpraфe. 

»вИМтИфе  »erffirsttngen  667  л*. 

oofl  f.  (gnbung. 

ooüeubet  f.  «fpeft. 

»eflenbung  (»eariff)  124^;  Щей 
ber  ^  f.  2lfpe!t;  3nf.  ber  ^ 
530,П,Ш,В;  541—543. 

oon  (®en.  ber  »e|^affenfteit)  250; 
(огь)  445;  (съ)  370;  (у)  477; 
^  ...  $erf  -v  fetten  (по)  507. 

Hot  (®en.)  358 д;  (отъ)  445. 

»oranfe^nng  (bed  Subft.  oor  bad 
3a^lwort)  401. 

»orberfat?  408Д1. 

»orgaug  f.  ^anblung. 

»orfemiruiffe  в.  3. 

Sontamen  (toaoon  abgeleitete  Sud- 
brücfe  ber  @фпшфе1еО  509. 

8ог(ф1ад  (Риф14дег  **J  27лС 

»orf^riften  ©.  2, 3, 4. 

»erftettungen  393л 

»ormort  f.  $räpofitum. 


ш  (5ludfpraфeJeiфen)   16;   (ftimm= 

&after  Äonf.)  24^. 
ш  (91ио(ргафезе1феп)  34. 
©albgetfter  (ald  ffiefen  Ье1гафЫ) 

653,  öJrunbr.  X,c. 
toanbetbar  f.  Äonfonant. 
Wann  252;  773,7. 
SBe4fetbestel|nng  f.  Korrelation. 
«Begtaffen  f.  3ludlaffung. 
mehf}:   ^e  u.  ^arte  Äonf.  24;  л$ 

Seiten  3;  26;  32,2;  83.  —  fyl 

mouilliert. 
©еи>паф1сп  363;  690 лв. 


WMf)nad)tdfapn  690,n. 

*»ei[e  (in  3ffgn)  773^*. 

«Öetfemffen  163,i. 

toeit  (oor  bem  Äomp.)  446. 

Serben :  »erben  bed  ^0  f.  ЗпфоаНоа. 

IBefen  (Subft.,  bie  *.  Ье^е^фпеп) 
651  Д,Ш.  —  »ei.  «ceufatio. 

tote  (bei  »егд^фипдеп)  347  з;  (in 
Ье^|феп  «bjeftiofä^en)  805 д; 
«.  lange  252^. 

«Öieber^olnng^eft  100. 

miebtel  (jufammen)  699,6 ;  jn  ^ 
375;  701;  ^  jcbedmol  701. 

föirfluitfeiteform  f.  3ubifatio. 

©o^nuttgeoer^älrniffc  7  24 ,19. 

föortaccent  2^;  64,м^. 

föortbiegnng  f.  gormenleljre. 

föortbübnng  88;  523,6;  (nur  паф 
9Ra^gabe  bed  oerfügbaren9iaumed) 
129;  (2lbj.  auf  -cKift)  115;  9СЫ. 
«•  Sffö«-  (рабъ)  171 ;  (младо'П, 
молодо'й,  война',  наяа'ло, 
глазъ,  м-Ь'ра)  411;  (вина', 
зако'нъ,  шаль,  смёхъ)  423; 
^  mit  »orftlben  (»eb.)  532; 
(брать,  быть,  вести')  546; 
(влечь,  гнать,  дать)  562;  (д*в'- 
лать,  жать,  жить,  звать, 
знать,  итти',  каза'ть)  686; 
(лить,  мыть,  нести',  пасть, 
пить)  720;  (плыть,  рабо'тать, 
ры'ть,  слать,  сЬчь)  749 ;  (течь, 
чини'ть,  t'xaTb)  777;  (^räftjre 
u.  @uffae)  842.  [bilbung. 

«Bortet  (Urfprung  u.  Ш1)  f.  ©ort* 

©örteroorrat  (Sammlung  eined  ^d) 
@.  3,o;  (ber  oe^iebenen  ©täube) 
в.  623  (unten). 

©ortfolge  f.  Söortfteaung. 

«öertfugang  (btutfty)  73;  97  д; 
523,B.  [mati!)  526. 

©ortlc^rc  (ald  Xeil  ber  allg.  ©ram= 

IBortregtfttr  134. 

©ortfteUuug  (бфпнспдгеНеп  in  ber 
J)  97 A\  341;  834—841. 

©ortoorrat  f.  föörteroorrat. 

ШтЩ  (Ьигф  бы  mit  bem  $rät. 
audgebrürft)  431. 

ШтЩйЪ  (3fodrufd^en  паф 
einem  ^)  820д 

«Öurjel  (ber  Wörter)  88,1. 

©nrjelform  (bed  »erbd  an^taii  bed 
$rät.)  793,B,II,c. 

«BursettiPörter  (3nterj.)  716д; 
(Äonj.)  715д;  (©ubft.)  650Д,а. 
—  »ei.  ©tammioörter,  SGBortbil* 
bung. 

«Впгае1ае1фе«  826,b. 

j  (Ииа{ргафеае!феп)  18. 

За^С  (fette  ^en  im  Zctf)  92,  Übung 
18;  (Angabe  einer  unbeftimmten 
,v)  401 ;  (Ьигф  ©Жф  oerbunbene 
^en)  625,  «ufg.  163*;  (Яефпеи 
mit  ^en)  719,  «ufg.  184;  (meftr* 
fteQige  ^en  Ьигф  Äommata  ge- 
trennt) 815дв.  —  ©gl.  »гиф*, 
©nmb*,  Drbnungds,  ©ammel' 
jaulen,  3a^wort. 
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3a6lab»erbtat  444;  700. 

Sabin  (ber  8rucfoa&tert)  698д. 

3<4toort  (Segriff)  209д;  (Drtyo* 
grapse)  235;  (ФеП.  к.)  247; 
325;  333;  696—701;  (Stellung) 
401;  836,2,4,7,8;  (al$  Attribut) 
398,A,II,c;  (al$  ^rubifat)  734; 
(als  ©ubjeft)  630,4;  (im  attrib. 
$erf)ultnifje)  747;  (©en.  паф 
3a$lroörtern)  236;  696;  (изъ 
пафЗвДОгоойегп)  787,23;  (roarm 
grofj  gefc^rieben)  336,h.  —  вд. 

ДО1. 
SuffuianU  153,  ©runbr.  Ш*. 
3ctd}en  (befonbere  ^  in  ber  Suds 

forac$e)  69 Д;  (^  für  Saute)  1,2. 

—  »gl.  $art,  roeia). 
Äctt:   Bboerbien  ber  ~  702,A,4. 
gettabfdjmtt  f.  Sempora. 
3ettaufroanb  102,8. 
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BeUbefHmmnng  252;  (3nfh\   bei 

~en)  357;  773,7;  (Ясс.  bei  ..en) 

772,2. 
3eUuuö*nifftf^  616д*. 
Seit»**  f.  ©erb. 
3tW<mte  17;  21;  29;  42;  47,2; 

(а,е,и.у  паф  ^.n)  153,  ©runbr.  I; 

248ДУ**;  (®en.  ?lur.  auf  -ей 

паф   ja)    153,   ©runbr.  УШ; 

föudfpr.  oon  -1й  hinter  *,n)  253; 

(oeränberlia)e  Äonf.  geljen  in  ~ 

über)  f.  оегапЬегИфе  Äonf.  unter 

Äonfonant. 
)tt  (къ)467;  (на)  489;  (по)  507; 

(съ)  360.  —  од.  toieoiel. 
3nhmft  f.  guturum. 
Surutfroerfen  bcS  T*vt»  (auf  baS 

oorfjerge&enbe  ©ort)  237;  717; 

(auf  bad  ?räfij  beim  ?rät.  oon 

быть)  584,  «ufg.  151* 


3ttrttrfjie^en  (bed  Жопе«)  f.  Sfccu* 

fatio. 
$ttfamineitgefet?t:     ~e   ©runbjafjl* 

Wörter  625,  *ufg.  163**;  696,з; 

jt  Drbnungöja^roörter  697,4;  ^e 

©ubftantioe   433*;    493,  «ufg. 

109  * ;  650,B ;  668 ;  jt  »erben  541. 
3ttfammenba»geitbe*  fiefen  95,i. 
ättfammenfe^nng     (ber     Wörter) 

88,2/4^;  (mit  полъ)  655;  664,e; 

(*.  mit  (Smern  и.  Зефпегп)  625, 

Slufg.  164.  —  Щ1.  «Bortbitbung, 

3ufammenftettung. 
3nfammeitfrettitttg  (й!тЙф  (autenber 

©örter)  162;  (ber  @runbja$len) 

234;  (ber  OrbnungSja^len)  309. 
3»ftaub  f.  tymblung. 
S*td:  «boerbienbeö  ~e$  702,A,7. 
3»eifUbige  ©nbftatittöe  f.  Betonung. 
3»ifd>eitftt*  408Д1. 


B9">  Фо  bei  ben  паф|о1депЬеп  SBörtern  unb  (Snbungen  häufig  nur  auf  bie  аЬпжфепЬе  ©ilbung 
ober  Äonfirultion  f)ingeroiefen  wirb,   fo  finb  аиф  bie  beutfфen  Sirtitel  „^Betonung",    „ФеШпапоп",  ^on» 
on",  „Зкгдофта4'  и.  f.  го.  ju  оегдЫфеп.  —  »ei  ben  Serben  ift  nur  ber  unoollenbete  Slfpeft  angegeben. 


A. 

A,  a:  1.  ЗЗифраЬе:  a)  вфп^ 
§eia>en  62;  normaler  SBofal  44; 
anftatt  я  153,  ©runbr.  I;  anftatt 
о  beim  iteratioen  Hfpeft  541*; 
b)  Иифгафе:  bttont  4,2;  oor 
и.  паф  bem  2lccent  47,i  2;  in  ber 
unbetonten,  offenen  ©nbfilbe  95,2; 
144,2;  unbetont,  паф  ц  295,в*; 
roie  о  де{ргофеп  200.  2.  Äonj.: 
715,i,s,b;  im  $auptfafce  812,i; 
mann  Äomma  oor  а  815,9,12; 
©emitolon  oor  а  816,6. 

-а:  Homtnatioenbung  (II.  ФеП.) 
182,i,2,  (Betonung)  183,  Sonr.  V, 
665,2-e,  (©е?ф1ефг)  109;  651Д; 
©enitioenb.  (1. 2)efl.)  139,6,  (8ttb! 
ber  ^atrongmifa  baoon)  385,r 
@nb.  beö  Яот.  ?lur.  (I.  $>efl.) 
139,6;  153,  ©runbr.  V,  (betont) 
409;  Jamiliennamen  auf  ^  335,2; 
©фпшфеШатеп  auf  ~  509 ;  @nb. 
ber  roeibl.  präbrt.  Slbj.  248,ni,IV, 
(Betonung  baju)  284;  <5nb.  beö 
«boerbialpart.  ?räf.  Sltt.  198,i. 

-авать:  Snftnitioenb.  529,з;  $räf. 
443,a;  §mp.  613,i,a;  Slboerbiab 
part.  ?räf.  Slft.  619,A,2;  ?art. 
?ruf.  ?aff.  631,2. 

-аго:  6nb.  beö  ©cn.  ©ing.  ber  8bj. 
249. 

ай:  SluSfpr.  ber  Silbe  ^  53,i,2,6. 

-айшй:  ®nb.  beö  attrib.  ©uperl. 
паф  ЗifфIauten  371,e. 

-акъ:  munni.6ubftantioenb.  842,8. 


Алёша  Попо'вичъ  629  Япт. 

-аль:  Äuöfpr.  114. 

-ами,  амъ:    Äafuöcnb.  Ьев  фих. 

(I.  ФеП.)  139,8  (П.  ФеИ.)  182,2. 
-анинъ:     ©ubftantioenb.    (ФеП.) 

324,  (IBortbilbung)  842,8. 
-ан!е:  Щ1  ©ubftantioenb.  842 д 
-анъ :   ©en.  $lur.  ber  ffiörter  auf 

-анинъ  324. 
-ань:   Sluäfpr.  114. 
арте'ль  291,XXVI,7*;  493,  Äufg. 

107;  502,  Slufg.  111. 
-аръ:  Betonung  ber  IBörter  auf  ^ 

488. 
-арь:  männl.  ©ubflantiucnb.  842,з. 
-астый :  Äomparatiobilb.  b.  JQÖrter 

auf  „  Ш*. 
-ата:    @nb.  beö  9tom.  ?lur.  ber 

SBörter  auf  -ёнокъ  656,i. 
-атъ:  6nb.  ber  3.  $erf.$lur.  193,s, 

beö  ©en.  yim.  ber  Wörter  auf 

-бнокъ  656,i. 
-ать:   3nfinittoenb.  421;  529,2,8 ; 

530;   541;    gteratiobilb.  541*; 

^  mit  oor|ergeI)enbem  ЗЧФ^и* 

573,7;  Betonung  208,£onr.  VU; 

©Übung  u.  ÜbtrfW  ber  Sterbal* 

formen    193—198;   фгЦ.  421; 

430;  443;  454;  593;  594;   afc 

roetrt)enbe  Juturs  u.  ^räfen§=bilb. 

592**;  unregelmäfiigee  Jut.  ber 

S3oa.  612,2;  3mp.  613,i,c;  ^avi. 

?räf.  ?Jaff.  63M;   ?art.  фтЫ. 

?aff.  в32,П,  А,а;  В,а,  D  u.  F;  eim 

ftlbige  o§ne  2lboerbialpart.  $räf. 

Ш.  619,A,i. 


ay:  Äudfpr.  ber  ©Übe  *,  57;  300. 
-ахъ:    (5nb.  be$  ?räpof.  ?lur.  (I. 

ФеП.)  139A  (IL  2>efl.)  182,2. 
-ачка:  roeibl.  ©ubftantioenb.  842,8. 
-ащать:   ^rftf.  ber  SJerba  auf  * 

443,h.  —  »eL  -ать. 
-ая:   roeibl.  ftovm   ber  gamiliens 

namen  auf  -ой  335,7;  6nb.  bed 

«om.  ©ing.  ber  «bj.  248,Ш,1У; 

249. 

В. 

Б,  6:  ©фп^ифеп  62;  IMfpr.  7; 

27;  28;  32;  95,2;  ше!фег  Äonf. 

24,8;  Sippenlaut   153,   ©runbr. 

Ш*;  430,I,i.  —  «fei.  л. 
-6a:    roeibl.  ©ubftantioenb.  842^, 

Япт.  ju  -anie. 
ба'ба,  бара'нка  831,зо. 
ба'ринъ:    ©ebr.    in   ber  ЩпгеЬе 

367,4;  ?lur.  656,8. 
ба'рыня,  ба'рышня:  ©ebr.  in  ber 

ИпгеЬе  367^. 
безо  f.  безъ. 
без(о)-:    Sßovl  (in  »erben)  532, 

(in  ©ubft.)  842,2. 
безопа'сный  отъ  Р.  788,i,b. 
безпоко'иться  о  П.  789,4, В,с. 
безъ:   Buöfpr.  85,i;  155,s;  ©eb., 

Keftion  225,I,a;  71  l,i;  ©en.  auf 

-y  ob.  -ю  паф  ~  654,6 ;  ^  ма'лаго 

(bei  3al)len)  696,  «nm.  5. 
бере'чься  Р.  762. 
Берли'нъ:    Sluöfpr.  117,IV,4, 
Били'бинъ  642. 
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биТО'КЪ   781,28. 

бить :  $räf.  595;  653,  ©runbr.  Ш. 
би'ться:  „  на  П.  789аВ,Ь;  ~  о 

В.  789лА. 
Благовъ'щеше  645д. 
благодарить  В.  432. 
бли'зкШ:  *.  къ  Д.  788,з,Ь. 
близъ:  Äuäfpr.  85д ;  155,з;  8eb., 

Äeftion  225,1д;  711,2. 
блины'  53в,ю. 
-бль:  Sludfpr.  291ДХУ1,»*. 
блъ'дный  Т.  775. 
Бо'ва  Короле'вичъ  611  Ипт. 
бога'тый :  »udfpr.  221,п ;  ~Т.  775. 
Богоявле'н1в  Госпо'дне  645,н. 
Богъ:  »udfpr.  127;  33olatit>  469; 

grofi  geförieben  336,k. 
Бо'же:  Sofatio  oon  Богъ  469. 
божи'ться  въ  П.  789,i,B,b. 
болга'ринъ:  $Iural  656,з. 
больно'й  Т.  775;  мнъ  бо'льно 

за  В.  789,2,А,а. 
больша'я  часть :  @ing.  ob.  $lur. 

паф  *,  741,з,с. 
большо'й:    oljne  präbif.  gormen 

262,з;  Äomp.  von  ~  371,2. 
бо'лъе:  jur  ©Üb.  bed  attrib.  Äomp. 

371  д;   6ing.  ob.  JUur.  паф  ~ 

741лс 
борщъ  753,22. 
бшгзнь  Р.  759. 
боя'ринъ:  $lural  656,з. 
боя'ться:   ^  Р.  358д;   ^  за  В. 

789,3,A,b;  epntafttfc^ed  792,11. 
брать  Р.  ob.  Д.  764,2. 
брать:  $räf.  391,  2fofg.  73;  ^  mit 

»orfilben  546;  ..за  Т.  789,2,B,b; 

~  у  ob.  отъ  Р.  788,2;  ~  съ  Р. 

790а А;    ~    В/съ    Р.  360;   ~ 

верхъ  надъ  Т.  788,7,Ь. 
бра'ться  за  В.  789,2,А,Ь. 
бре'мя:  ФеН.  468*. 
Бресла'вль:  Sludfpr.  117,IV,4. 
брести'  559;  570,2. 
броди'ть  559. 
брошю'ра  153д*. 
бу'де  811,1. 
будто  804л 
бу'ду  f.  быть, 
бужени'на  781, 28. 
бы:  715д;  jurSilb.bedÄonjunttiod 

180,ч;  3nf.mit.431  ;793,C,III,f; 

$rät.  mit  _  431;  *.  ift  tonlod 

718,b;  ^inÄonbitionalfäfcen811; 

Stellung  733,2*;  838 д. 
быва'ло  793,В,П,а. 
быва'ть:  ald  $üfdjeitroort  573*; 

«w  beim  $räbifat  734;  735д. 
бы'ло    f.    быть;    .    beim    «rät. 

793,В,П,Ь. 
быть:    ald    $Ufdjeitroort   573,e; 

Äonjug.    635,    (gut.,   $räf.  it. 

3mp.  o.)  119,  Slufg.  5,  (ЯЬоег* 

bialpart.  $räf.  ЗШ.  a.)  619,А,з; 

Sut.mit^räfendbebeutung  582,4* ; 

Betonung   bed    mit  ?räp.  jfgf. 

?rät.  584,  SCufg.  151*;  jur  Silb. 

bed:  bauentben  gut.  195;  603, 

$rät.  $aff.  637,  gut.  $aff.  638, 

3mp.,  Äonjunftio,  SUmerbialpart. 

?aff.  639,  3nf.  $aff.  621,2,*;  . 


beim  ^röbifat  734;  735д;  gnftr. 

паф  .  285;  ^  mit  не  (unperf. 

©atform)  738,2,a;  «.  mit  «orf. 

546. 
бъ'гать,    бъжа'ть    559;    570,2; 

571,2. 
бъ'дный  Т.  775. 
бъ'лый  Т.  775. 

В. 

В,  в  :6$rif tarieren  62;  Sludfpr.  16; 

27;  28;  32;  95,2 ;  пжфег  Äonf. 

24^;2ippenlautl53,®runb.III*; 

fällt  oor  -ть  roeg  592**;  ftumm 

oor  -CT-  117,Шд;  201.—  вд.  л. 
В.    =    вини'тельный    паде'жъ 

298д*. 
в-:  «orf.  (in   »erben)    532,    (in 

6ubft.)  842,2. 
вали'ть  559;  570,2. 
валя'ть  559. 

ва'ми,  вамъ,  васъ  (.  вы. 
варе'нье  799до. 
-вать:  ЗпРп^юе"Ь.  530;  541. — 

«ei.  -ать. 
вашъ,  ва'ша,  ва'ше :  ЯЗеЪ.  685,2,d ; 

ФеН.  695,4;  (ооп  ваше)  349; 

®ebr.  289;  ©rof^reibung  258, 

Slufg.  27;  336,i. 
Введе'н1е  Ея'  во  храмъ  645,н. 
везти'  559;  570,2. 
ве'йки  536 до. 

вели'мй :  präbif.  gorm.  262,з. 
Вели'юй  четве'ргъ  550,12. 
величина'  773,з. 
велъ'ть:  »erb  geroö^nli^  im  3"f- 

паф  „  792,Щ  Knm.  1. 
Ве'рбное  воскресе'нье  645д4. 
вести'  559;  570,2;  mit  Sorf.  546. 
весь:  ЯсЬ.  685,2,к,  ФеН.  447;  _ 

in  ©auptfäten  805,e ;  2>at.$lur. 

766;  Stellung  836,n.  —ад.  веб, 

вся. 
весьма':     jur    93t Ib.   bed    attrib. 

©uperl.  371,3. 
вз(о)-:  93orf.  (in  »erben)  532. 
взыскивать  съ  Р.  790,2,A. 
взять:  $räf.  391,  8ufg.  73,  ЯеЪ 

tion  f.  брать, 
ви'дано  ли  792,11,  Япт.З. 
вина':  Ш.  u.  3ffßn.  423,а. 
вино'вникъ,  -ницаР.  оЬ.Д.764^. 
вить:^га|.  595,в;  653,  ©runbr.  Ш. 
Влады'ко  469**. 
влад,в'н1е  Т.  774. 
влад-в'ть  Т.  299. 
влечь:  $art.  ?räf.  ?aff.  631,з;  ^ 

mit  »orftlben  562,а. 
-вль:  Sluöfpr.  291,9*. 
вмъня'ть  Д.  769. 
внима'ть,  внять  Д.  769. 
внукъ:  фшг.  656д. 
во,  во-  f.  въ,  въ-. 
води'ть  559;  571,2,5. 
воз-:  SSorf.  (in  Serben)  532,  (in 

6ubft.)  842,2. 
возвраща'ться:    ^  изъ-за  Р. 

787,з,а;  *.  изъ  и.  съ  Р.  790,2,А. 
Воз  дви'жен!е  Честна'го  Креста' 

Госпо'дня  645,м. 


вози'тъ  559;  571,2^. 
возлага'ть  на  В.  789,з,А. 
возмо'жно:  mitbem  attrib.  ^ofttto 

ob.  Äomp.  auf  -mift  616,i*. 
возм,вще,н1е  Р.  759. 
Вознесе'н1е  Госпо'дне  645,м. 
возо-  f.  воз-. 

возстава'ть  изъ  Р.  787,2,Ь. 
война':  ЯЫ.  u.Sffgn.  411,b. 
волочи'ть  559. 
воло'чь  559;  570,2. 
вопро'съ  о  П.  789,4,В,Ь. 
ворова'ть :  ^  изъ-подъ  Р.  787,s,b. 
вороти'ть  559;  570,2. 
воро'чать  559. 
вое-:  Sorf.  (in  «erben)  532. 
во'семь  :ФеН.  696д  ;9leftion  23вд ; 

паф  по  375. 
во'семьдесятъ  феИ.  333;  Äeftion 

236д. 
воскреса'ть  изъ  Р.  787,2,Ь. 
восхища'ться  Т.  776. 
восхище'ше  Т.  774. 
восьму'ха  698,2. 
вотру'шка  831,зо. 
вотъ:  Äuöfpr.  264;  betont  717;2; 

Äolon  oor  ~  817,4;  ©ebanfen* 

Рпф  oor  ~  822,4. 
вошь:  ФеИ.  374. 
врагъ  Р.  ob.  Д.  764^. 
вражде'бный  къ  Д.  788,8,Ь. 
вре'мя:  2>еИ.468. 
вс-:  »orf.  (in  «erben)  532. 
всё:  «eb.  685,2,g;  3)efl.  263д;  in 

$auptfäten  804,4;  812,i;  Äolon 

oor  ^  817,4;  ©еЬап!епрг4ф  oor 

*  822^.  —  »gl.  весь,  вся. 
всего' :  jur  öilb.  Ьев  präbif.  ©upert. 

348,e. 
всё-таки:    Äonj.   715,s,b;    *.   in 

fcauptfäfcen  812,i. 
вспомина'ть  о  П.  386. 
вспомоществова'ше  Д.  764д. 
встава'ть  изъ-за  Р.  787,з,а. 
вступа'ть:    ^  въ  В.  789д,А,Ь; 

^  на  В.  789,з,А. 
встръча'ть  В.  432. 
всходи'ть  на  В.  789,з,А. 
вев  f.  весь,  всё,  вся. 
всъхъ:    jur  ©Übung  bed  präbif. 

6uperl.  348,6. 
вся:  33eb.  685,2,g;  ФеП.  447.  — 

»ei  весь,  всё. 
вся'кШ,  вся'кая,  вся'кое:  23eb. 

685,2,g;  ФеП.325;  &с\фф\и. 

Яа|ио  паф  ^  746,&;  изъ  паф 

~    787,2,а;    ~    in    ^auptfu^en 

812,з  «nm. 
-вши:  6nbung  bed  Slboerbialpart. 

^vät.  «Ш.  198,2;  619,Вл 
-вш!й,  -вшая,  -вшее:  @nb.  bed 

?avt.  ?rät.  tut.  197,2. 
Входъ  Госпо'день  въ  Iepyca- 

ли'мъ  645,i4. 
въ:  Jludfpr.  85д ;  155,2;  SMfpr. 

bed  и  паф  *.  301;  ©eb.,  Weftion 

225,VI,b;  712,4;  ^räpof.Sing. 

auf-y  ob.-юпаф^.  310;  ^bei3eit« 

beftimmungen  252,i,c,d;   773,7; 

^  mit  bem  Ясс.  ber  ©runbja^t 

(bei  K(terdangaben)  400,з;  ^  паф 
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Gubft.    789,i,A,a,  B,a;    „.   паф 

©erben  789,i,A,b,c,  B,b. 
въ-:    ©orf.  (in  «erben)  532,  (in 

©ubft.)  842,2. 
-въ:  (Snb.  be$  Jlboerbialpart.  $rät. 

Ш.  198,2;  619,B,i. 
вы:   ШеЬ.  123,2;    142,з;  685,2,a; 

ФеП.  349;  ©rofrfäreibung  258, 

Hufe.  27;  336,i. 
вы-:   ©orf.  (in  ©erben)  532,  (tu 

©ttbp.)  842,2;  „  ^at  beim  oofl. 

«fpeft  ftetd  ben  Жоп  57 1,2 ;  584, 

tUifg.  151*. 
выдава'ть  за  В.  789,2,A,b. 
выи'грывать  у  Р.  477. 
вылъ'чивать  отъ  Р.  788,i,c. 
выма'нивать  у  Р.  477. 
вымеща'ть  на  П.  489,Ь. 
вы'мя:  ФеП.  468*. 
высо'к!й  Т.  775. 
высота'  773,8. 
выступа'ть  на  789,з,А. 

ВЫ'СППЙ  371,2,4,6. 

вы'тащить  изъ-подъ  Р.  787,з,Ь. 

выходи'ть:  «.  въ  В.  789,i,A,c; 
*,  за  В.  789,2,A,b;  ~  изъ-за 
Р.  787,2,а;  ~  на  В.  789дА. 

вышина'  773#з. 

вы'ъхать  изъ  Р.  787,2,Ь. 

въ'ра:  ~  въ  В.  789д,А,а;  ,.  къ 
Д.  788ла. 

веровать  въ  В.  789д,А,с. 

въхть  о  П.  789^3/Ь. 

в*Ьсъ  773,8. 

въ'шать  на  В.  789аА. 

Г. 

Г,  г:  @фп^е1феп62;  Xutfpr.  12; 

27;  28;  32;  33;  47,i**;  95,2; 

127;  meift  fhtmm  oor  ber  6nb. 

-cicift327,XXIX,6*;  meiner  Äonf. 

24,s;  Äe^laut  153,  ©runbr.III*; 

öerfd)milät  mit  -ть  ju  -чь  592**; 

gef)t  in  ж  über,  bei  ber  93ilb. : 

be§  Stomp.  348,i*,2,  be3  attrib. 

6uper(.  371,e,  ber  «bj.  678,i,  bei 

boppelfbrmigen  ©erben  auf  -ать 

594. 
гдъ:  епПШ|ф  717,e,d;  in  $lbjeftio= 

fäfcen  805,5;  807;  „  ни  (in  Äom 

ieffiofäfcen)  812/2. 
-гибать:   ^räf.  ber  ©erba  ttuf  *. 

443,c.  —  вд.   ать. 
глазъ:   ФеП.  487;  Ш1  u.  3ffö"- 

411Д 
глубина'  773a 
глядъ'ть  на  В.  489,а. 
гнать  559;  570,2;  *.  mit  ©orfilben 

562,b. 
гнуша'ться  Р.  358,i. 
гнъ'ваться  на  В.  789,з,А. 
говори'ть  о  П.  ob.  про  В.  788,4,Ь. 
годъ:    «Beb.  399;   bei  3«tbeftim= 

mungen  773,7. 
гоня'ть  559;  571,i;   ^ся  за  Т. 

789,2,B,b. 
гора'здо:  beimÄomp.  446;  683,В. 
горди'ться  Т.  299. 
го'рдость  Т.  774. 
горева'ть  о  П.  386. 


Го'споди:  ©ofatio  ооп  Госпо'дь 

469**. 
господи'нъ :  ©ebr.  in  ber  ИпгеЬе 

367,4;  Plural  656,s. 
господствовать:    _    надъ    Т. 

788д,Ь. 
Госпо'дь:    ФеИ.    654,e;   ©ofatiö 

469**;  grofr  abrieben  336,k. 
граничить  съ  Т.  790,2,B,c. 
грено'къ  831,80. 
грози'ть,  груби'ть  Д.  769. 
-гъ:  ©etonungberSßörterauf  ^  488. 

д. 

Д,  д:  вфп^феп  62;  2Ы|>.  6; 

27:  28;   32;  95,3;  StuSfpr.  оог 

ц  111;  ftumm:  in  здн  126,  in 

здк   458;   meiner  Äonf.   24,з; 

3a^nlaut    153,    Orunbr.  III*; 

roirb  oor  -ть  ju  с  592**;  ©in* 

f$ub  oon  д  545,2;  gebt  in  ж 

über:  bei  ber  ©Üb.  bed  Яотр. 

348д*,2,  bei  ben  ©erben  auf  -ать 

430,IV,  auf  -ить  595,2,  auf  -ъть 

596,з. 
Д.  —  да'тельный  падв'жъ298,1*. 
да'бы'  733,2*;  792,11;  813. 
дава'й  793,С,1,Ш,с*. 
давно'  680,B,2,d. 
Дадо'нъ  611  Япт. 
дай  793,С,1. 
далёк!й  отъ  Р.  788,1,Ь. 
дарить  Д.  769. 
дать:  3fut.  391,  2lufg.  73;  *.  mit 

©orf.  562,с. 
-дать: $räf.  ber  ©erba  auf  ^  593,b. 

—  »gL  -ать. 
два:  ФеИ.  247,i;  Äeftion  236,i; 

696;  паф  по  375. 
дво'рникъ  536,o ;  724,». 
дву-,    двух(ъ)-   in    3ffö«-   696, 

Япт.  2. 
двъ:  феН.  247,i ;  Äeftion  236,i; 

696;  паф  по  375. 
де  792,I,b. 
девяно'сто:  ФеИ.  696,i;  паф  по 

375. 
де'готь:  2Ы|*рг.  273д*. 
держа'ться:     ^   Р.   762;    +.  за 

789,2,А,Ь. 
де'скать  792Д,Ь. 
диви'ться  Д.  769. 
ди'мй  Т.  775. 

дитя'  153,  ©runbr.  X;  ФеН.  251. 
дичи'ться  Р.  762. 
дк:  Übergang  in  ж  348,  i*a 
длина'  773,8. 
для:  2lu$fpr.   85,i;   155а,    93eb., 

ЯеГНоп  225,1,а;  71 1а 
до :  Studfpr .  85д ;  1 55,з ;  betont  7 1 7  д ; 

©eb.,    Heftion    225,1а;    711  д; 

©en.  6tng.  auf  -y  ob.  -ю  паф  „. 

654a,  ^  naa)  ©ubft.,  Щ.  unb 

©erben  787,i ;  „  bei  3a$len  625, 

«ufg.  163*. 
до-:  ©orj.  (in   ©erben)  532,  (in 

6ubft.)  842,2. 
добива'ться  Р.  762. 
доброжелательство      къ     Д. 

788  а*. 


добрый: ^  Т.  775;  ^  (bei  3«$len) 

696,  2lnm.  5. 
Добры'ня  Ники'тить  629  2lnm. 
дово'льно  730,2. 
дово'льный  Т.  775. 
ÄOB-bpie  къ  Д.  788,з,а. 
дога'дываться  о  П.  789,4,В,с. 
докла'дывать  о.  П.  386. 
до'лженъ  149. 
домога'ться  Р.  762. 
до-не'льзя  359а 
доноси'ть:  *.  на  В.  789 аА;  ^  о 

П.  789^3^5. 
допы'тываться  Р.  762. 
дорожи'ть  Т.  299. 
доса'довать  на  В.  789аА. 
досажда'ть  Д.  769. 
достига'ть  Р.  358д. 
дочь:  ФеН.  666. 
дра'ться  на  П.  789аВ,Ь. 
дре'вн1й:  obgefürjte  ФпЬ.  248,IV; 

^  Т.  775. 
Дре'зденъ:  Sluefpr.  117ДУд. 
дрожа'ть  отъ  Р.  445. 
друго'й,  друга'я.  друго'е:  ©eb. 

685 Ah;  ФеП.  695а  (für  дру- 
го'й) 276;  ^  ftatt  второ'й  697/г; 

©efa)lea)t  u.  ftafuä  паф  .  746^. 
другъ:   ?1иг.   462,    5lufg.   97*; 

656,з;  ^  Р.  ob.  Д.  764,2 а 
другъ  дру'га:  ©eb.  246;  685 ас; 

ФеИ.  508. 
Дружне'вна  611  Яши.' 
дря'хлый  Т.  775. 
ду'мать:  -.о  П.  788аЬ;  789аВ,с; 

^  про  В.  788аЬ. 
ду'рный  Т.  775. 
ду'ться  на  789аА. 
-дцать:  SluSfpr.  111. 
-дъ:  ©etonung  ber  SBörter  auf  ^ 

488;  496. 
дыша'ть  Т.  776. 
д-в'лать:     Фе!1.   199;    mit   ©orf. 

686,а. 
дъ'латься :  alö  ^ilfejeirroort  573,e*; 

beim  ?räbifot  734;  735,i;  ^  Т. 

776. 
дъть:  gut.  612,4;  3mp.  613,4. 
дю'жШ  Т.  775. 
-дя:  ®en.  ?lur.  ber  SBörter  auf  ^ 

664,i. 

E. 

E,  e:  64rift8ei4en  62;  aRouilue. 
rungdoofal  44;  Slnöfpr.  (betont) 
43/(unbetont)  50;  95,2;  (=-  e) 
44*;  118  «nm.;  143;  tonlod  ge= 
roorbene^  ё  48,2;  156;  betontet 
e  oor  ©ofalen  157,  оог  ж  u.  ш 
313,XXVIII,n*  in  ber  ©übe  ep 
128;  unbetonte**  e  паф  ц  144,i, 
in  grembioörtern  117,IV,4*;  513, 
Slufg.  116*;  e  oor  л  mit  barauf= 
folgenbem  mouilliertem  Äonf.  143 ; 
Studftofwna  oon  e  in  ber  I.  ФеН. 
273;  @tnf4alhing  oon  e:  im 
©en.  ?lur.  153,  ©runbr.XI;  322, 
bei  ?räbüat«abie!tioen  262,iAe; 
e  gef)t  in  й  über  654,8 ;  e  gebt 
in  ь  über  422;  654,4;  e  oor  ober 
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,    hinter  л  u.  p  592  **;  e  an  ©teile 

oon  ь  im  SHtruff.  545 д;  e  alö 

©inbeglieb  jroifc$en$eftimmungd=, 

lt.  ©runbioort  65Q,B;  ©ebr.  oon 

в  im  »uff.  44*;  239,XVII,4*; 

826,f. 
-e:   fäa)l.  9tominatioenbung  139,i; 

152,i;  153,  ©runbr.  VII,  (®e= 

fa)lea)t)  109;  651Д;  präbif.  fttcftl. 

«bjehtoenb.  248,HI,IV;  ©nb.  beö 

prubif.   Äomp.  348,2;    nidjtruff. 

Familiennamen    auf    *.    335, о ; 

grembroörter  auf  ~  656,8. 
•ебнын:    (Snb.   ber  ©attungSabj. 

678,4,h. 
-ева:  roeibl.  @nb.  (ber  gamißen= 

namen  auf  -евъ)  335,6,  (ber  per- 

fönt.  Щ.)  678Aa,c. 
-еватый:  2Cbje!tioenb.  679д,з. 
-евать:  «erbalenb.  ($räf.)  443,b; 

593,    «ran.    1  (Betonung    bee 

Slboerbialpart.  $ruf.  ЗШ.)   208, 

Жопг.  IX,c. 
-евичъ,  -евна:   (Snb.  ber  $atro* 

numtta  385  д ;  8er!ürjuugen  667,  i. 
-ево:  fädjl.  <5nb.  ber  perfönf.  Щ. 

678,8,а,с 
-евскШ :  6nb.  ber  befifcanjeigenben 

«bf.  678аЬ. 
-евъ:    mannl.  ®nb.   ber  perfönl. 

Щ.  678,s,a,c;   <5nb.  be$  ©en. 

$for.  ber  ©örter  auf  -й  u.  -ье 

152,2;    Familiennamen    auf   ^ 

335,4,*;  Slbjeftiobilb.  ber  »amen 

auf  „  678аЬ. 
-евый:  (Snbung  ber  ©attung$abj. 

678,4,f 
его':  ©en.  u.  Ясс.  ©ing.  oon  онъ, 

оно'  u.  befi^njeigenbeä  günoort 

263,i;     289;    685,2,d;    695,4; 

(«uSfpr.)  131,n;  264;  ^  anftatt 

онъ  ob.  оно'  730,3. 
ее":   Ясс.  ©mg.  oon  она'  349;  «* 

anftatt  она'  730,s. 
-ее:    SRominatioenbung   ber    ЖЬу 

248,111,1  V;  249. 
е'жели  811,i. 
ей:  Xat,  3nfft.  u.  ?räpof.  ©ing. 

oon  она'  349;  SMfpr.  ber  ©Übe 

„  54. 
-ей:  Фей.  ber  Söörter  auf  „  373; 

@nb.  bed  ©en.  $lur.  152,i;  153, 

©runbr.  УП  u.  Ш;  182,4;  498; 

664,u;  «.  ftatt  -ею  667,2;  @nb. 

bed  ©en.,  %cit,  Snftr.  u.  ?räpof. 

©mg.  ber  Slbj.  249. 
е'йный  685,2,d  31nm. 
-еиный,   -ейсши:    @nbung    ber 

©attungöabj.  678^,g. 
-екъ:   2)immutioenb.  457;  842,з; 

3fo$ftoj$ung  beö  ©ofold  bei  ©ubft. 

auf  „  273,i. 
-елъ:   Kudftofiung  be$  5$ofal3  bei 

©ubft.  auf  *  273,i. 
-ель:  enbbetonte  ©ubft.  auf  „  433; 

«uäftofcung  beö  «otofö  273,i. 
Еме'ля  611  %tm. 
ему':  Dat.  ©ing.  oon  онъ  263д. 
-ему:  <5nb.  beä  SDat.  ©ing.  ber  Slbj. 

249. 
-емъ:    <5nb.  ЬеЗ  Ш.  Sing.   (I. 


Фей.)  152д,  ber  1.  $*rf.  $lur. 

193,8,  be$  ?rapof.  ©ing.  ber  Slbj. 

249;  678,s,c. 
-енекъ:   pr&bif.  3)iminutioenbung 

679л 
-eHie:  fäa)l  ©ubftantioenb.  842,з. 
-енка:  2)tminutioenb.  842,3 
-енко:  gamiliennamen  auf  «.  335,8. 
-енный:  Bbjeftioenb.  262,2;  ШЪ. 

ber  Slbj.  oerbalia  681,2. 
-ённый:  Betonung  ber  prubtf .  (§nb. 

284,  £onr.  X. 
-бнокь:   Фей.  ber  ©örter  auf  *. 

656,1. 
-енъ:  Slueftojmng  beä  Stotold  bei 

©ubft.  auf  *.  273,i ;  ©en.  $lur. 

auf  *.  664,2;  mannt,  präbtt.  <Snb. 

ber  Slbj.  auf  -енный  262,2. 
-ень:   Äudfto^ung  beä  Sotatö  bei 

©ubft.  auf  ^  273,1. 
-енька:  $hninutioenb.  457;  842,8. 
-еньк!й:    Xbjeütoenb.  jur  ЗЗйб- 

bed  9liebtia)en  к.  679^. 
ер:  3ludfpr.  beö  e  in  ber  ©übe  *. 

128. 
-ереть:  3wfinitioenb.  421;  529^; 

^räf.  598^г;  ?rät.  601,a;  ^art. 

?rät.  W\.  632,П,С,Ь. 
-epo:   (Snbung  ber  ©ammelga^Ien 

(4—10)  699,i. 
•еръ:   3tu«ftoftung  bed  Sofald  bei 

©ubft.  auf  ^  273д. 
е'сли:  Äonj.715,i,4;in©ebingunges 

fäjen  81  l,i ;  im  Sorbergliebe  ber 

$eriobe  817л 
-есный:    6nb.   ber   ©attungSabj. 

678,4,g. 
есть:  ©ebr.  635*;  mit  bem  ©ing. 

ob.  $lur.  oerbunben  741л 
-ете,  -етъ:  ^erfonalenb.  193л 
-ёхонекъ:  3lbjeftioenb.  679,2л 
-ецъ:  mämtl  ©ubftantioenb.  457; 

842,8;  enbbetonte  ©ubft.  auf  ~ 

433;  «uöfto^ung  bed  ©ofafö  bei 

©ubft.  auf  ^  273,i,2. 
-ёшенекъ  f.  ёхонекъ. 
-ешь:    @nb.  ber   2.  ?erf.    ©ing. 

154,2^;  193л 
е'ю:  3nftr.  ©ing.  oon  она'  349. 
-ею:  (Bub.  be«  3nftr.  ©ing.  182,4; 

249. 
ея':  ©en.  ©ing.  oon  она'  u.  befifc 

anseigenbeö  Jürmort  263,i;  289; 

349;  685 Ad;  695,4. 

Ж. 

Ж,  ж:   ©a)riftseia)en  62;  Huefpr. 

17;  32;  95,2;  nie  mouilliert  27,2; 

28,5*;  42;  unbetonte«  а  unb  о 

naa)  ж  47,2;  meiner  Äonf.  24^. 

«gl.  г,  д,  дк,  з,  зк. 
жа'дный  до  Р.  787,i,b. 
жа'жда  Р.  759. 
жа'ждать  Р.  358,i. 
жа'ловать :  ^  В./Т.  ob.  Д./В.  772д ; 

^  къ  Д.  467;  ^ся  на  В.  789,з,А. 
жаль  Р.  738,2,d;  763,d. 
жалъ'ть:  «.  Р.  762;  .оП.  386. 
жать  mit  JBorf.  686,b. 
ждкть  Р.  358,i. 


же  479;   715лЬ;   mann  Яотта 

ООГ  ^.   815,9Д2. 

жела'ть:  „  Р.  762;  formen  oon 

^  finb  ju  ergunjen  763,d*. 
жени'ть  на  П.  489,b. 
жени'тьба  на  П.  789аВа 
же'ртвован1е  Т.  774. 
же'ртвовать  Т.  и.  В.  776. 
жесто'к1й  къ  788лЬ. 
жжёнка  846,32. 

жить:  ^  Т.  776;  ^  mit  8orf.  686д;. 
жч:  3Mfpr.  361. 
жъ  f.  же. 

3. 

3,  з:  ©ajriftgeicfjen  62;  3fo«fpr.  20; 

27;  28,4;  32;  34;  95,2;  Sluöfpr. 

oor  ber  6nb.  -ск!й  327  ДХ1Х^  * ; 

roeia)erÄonf.  24,8 ;  3^nlattt  153, 

©runbr.  III*;   ge^t  in  ж  über: 

bei  ber  »ilb.  be«Äomp.  348,i*a 

bei  ben  «erben  auf  -ать  430,IV, 

auf  -ить  595л  ouf  -ъть  596л 
за:    3luöfpr.  85д;    155,8;    betont 

717,м;  ©eb.,  »eftion  225/VXa; 

712д ;  *.  mit  bem  Ясс.  ob.  3nftr. 

298,i ;  „  паф  2Cbj.  789,2,A,a;  ^ 

паф  ©ubft.   789 аВд;   «.  паа) 

»erben  789аА,Ь,В,Ь. 
за-:   »orf.  (in  »erben)  532,   (in 

©ubft.)  842,2. 
забавля'ться  Т.  776. 
забол'Ьва'ть:  „  Т.  776;  *.  отъ 

Р.  788д,с. 
забо'та  о  П.  789аВ,Ь. 
забо'титься  о  П.  386. 
зави'довать  Д.  275. 
за'висть  къ  Д.  788ла. 
завладевать  Т.  776. 
за'втракать  Т.  776. 
завъ'дыван!е  Т.  774. 
зав-в'дывать  Т.  776. 
заёмъ:  %)tti.  654^ 
заключаться  въ  П.  789д,В,Ь. 
зако'нъ:  ЯЫ.  u.  3ff9«-  423Л. 
заку'ска  724,21. 
заку'сывать  Т.  776. 
занима'ть:  *.  у  Р.  788^;  ^ся  Т. 

776. 
заня'т!е  Т.  774. 
запива'ть  Т.  776. 
запряга'ть  въ  В.  789д,А,с 
заслуживать  Р.  762. 
заслуживаться  Р.  762. 
заступа'ться  за  В.  789,2,А,Ь. 
затыка'ть  за  В.  789аА,Ь. 
захотъ'ться  175,  Äufg.  11. 
защища'ть  отъ  Р.  788д,с. 
за'яцъ:  ФеН.  654д. 
звать:  ^ruf.  391,  Slufg.  73;  .  Т. 

131,V,i2;  776;  *.  mit  »orf.  686,d. 
звони'ть  въ  В.  789,i,A,c 
зв'Ь'здочка,    звезды:    3lu«fpr. 

622. 
здк:  Sluöfpr.  458. 
здн:  3luöfpr.  126. 
здоро'ваться  съ  Т.  790,2,В,с. 
здоро'во,  ребя'та  343,8. 
здра'вству  й(те) :  Äudfpr.  1 1 7,111,1. 
зк:  Übergang  m  ж  348,i  *,2;  371, е. 
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зна'мя:  ФеП.  468*. 

зна'тный  Т.  775. 

знато'къ  въ  П.  789дДа. 

знать  mit  95orf.  686,е. 

-зти,  -зть:  3«ftniiioenb.421;  529; 

4Mf.  599д;  аЬгое*фепЬег  %щ. 

613л;  yaxt.  ?räf.  ?aff.  63  1,з; 

?art.  ?rät.  $off-  632,П,С,с 
зубъ  516,a. 
зч:  SluSfpr.  361. 
-зя:  ©en.  $(ur.  ber  ©örter  auf  ^ 

664д. 
зять:  ?lur.  656,3. 


И. 

И,  и:  1.  ©udjftobe:  a)  ©фп^е*феп 

62;    SWouinierungdoofal  44;    и 

ftatt  ы  153,  ©runbr.  I;  и  ftatt  * 

153,  ©runbr.  IV  u.  IX;  b)  3fo$* 

fprad^e:  betont  41;  42;  unbetont 

48,s;  95,2;  266,XXI,e*;  паф  ъ 

301 ;  mit  j*»orfc$Iag  45.  2,  äonj. 

715да;   ©ubft.   im   $for.  паф 

jroei  Ьигф  и  oerbunbenen  attrib. 

formen  746,4;  mann  Äomma  oor 

и  815,6,19. 
И.  —  имени'тельный   паде'жъ 

298  д*. 
-и:    ^luralenb.    (I.  ФеН.)    152д, 

Щ.  ФеП.)  182,4;  betonter  $räpof. 

Sing,  auf  ~  паф  на  ob.  въ  665 д; 

»üb.  ber  ^atronnmito  oon  ber 

©enitioenb.  ~  385,i;  ^luralenb. 

ber  präbtt.  Hbf.  248,IV;  nitftruff. 

Familiennamen    auf    *    335,9; 

grembroörter  auf  «*.  656,8;  6nb. 

ber  2. $erf.  ©ing.bed  3mp.  196,i. 
-ивать  529,3 ;  541*. 
игра'  въ  В.  789д,А,а. 
игра'ть:    «.  въ  В.  789д,А,с;   * 

на  П.  489,Ь. 
идётъ:  bei  ^Wertangaben  400,2. 
из-:  »orf.  (in  Serben)  532. 
избавлять  отъ  Р.  788 д, с. 
избъта'ть  Р.  762. 
избъжа'н1е  Р.  759. 
извине'те  въ  П.  789д,В,а. 
извиня'ться  въ  П.  789д,В,Ь. 
изво'зчикъ  361. 
известный  Т.  775. 
извЪща'ть  о  П.  789,4,В,с. 
измъ'на,  изм-в'нникъ  Д.  764д. 
изм'Ьня'ть  Д.  769. 
изо,  изо-  f.  изъ,  изъ-. 
изоби^е  Т.  774. 
изобиловать  Т.  299. 
изоби'льный  Т.  775. 
изоблича'ть  въ  П.  789д,В,Ь. 
изобличе'н1е  въ  П.  789д,В,а. 
изумля'ться  Д.  769. 
изъ:  Sfodfpr.  85д ;   155,з;  betont 

717д ;    »eb.,   ЯеШоп    225Д,а; 

711,5;  ©en.  auf  -у  ob.  -ю  паф  *. 

654,5;  *,  паф  ©ubft.,  «erben  а. 

787Д8. 
изъ-:  »orf.  (in  »erben)  532. 
изъ-за,  изъ-нодъ:  Shidfpr.  85 д; 

155,з;    »eb.,    Stettion    225Д,а; 

711дт;  *  паф  »erben  787,8. 


-ико:  2)mtmutroenb.  457. 

икра'  724,21. 

-икъ:  SMminutioenb.  457;  842,8. 

и'ли:  Äonj.  715,8,b;  Vrftbifat  bei 
©ubjeften,  bie  Ьигф  *,  oerbunben 
finb  741,i3;  mann  ftomma  oor  ~ 

815,5,12. 

Илья'  Му*ромецъ  629  9tom. 
-имать:   $räf.  ber  »erba   auf  ~ 

593ди  —  од.  -ать. 
и'ми  f.  онъ,  она',  оно'. 
-ими:    <5nb.  bed  gnftr.  $lur.  ber 

Щ.  249. 
имъ  f.  онъ,  она',  оно', 
-имъ:  6nb.  ber  l.^erf.  $lur.  193л 

bed  3nftr.  6ing.  u.  $at.  $1"*. 

ber  Щ.  249. 
им-в'ть:  bei  ber  »ilb.  bed  gut.  ber 

Фаиег  603. 
И'мя:  ФеН.  468*. 
-ина:  meibl.  ©nb.  ber  gamilien* 

namen  auf  -инь  335,e,  ber  per« 

fönl.  Щ.  678,8,a,c;  f.  -инка, 
-инична:  (Snb.  ber  meibl.  ^torro* 

nnmifa  385,i. 
-инка:  (Snb.jur  »зфд.Ьев  einaelnen 

Stüde«  651,1/;. 
-ино:  Щ1  @nb.  ber  perfönl.  Щ. 

678ла,с. 
иной,  ина'я, ино'е:  »eb.  685^,h; 

695,8 ;  *,  изъ  Р.  787,2,а. 
-инъ:  Soniiliennamen  auf  ^  335,в; 

männl.   @nb.   ber  perfönl.  Щ. 

678да,с ;  2lb  jeftiobilb.  ber  tarnen 

auf  *.  678,8,b. 
-иный:  @nbung  ber  ©attungdabj. 

678,4,e. 
-иръ:  »etonung  ber  SBörter  auf  *, 

488. 
ис-:  »orf.  (in  »erben)  532. 
иска'ть:  Р.  358д. 
исключа'я  714,з;  808 д 
искъ  о  П.  789,4,В,Ь. 
исполненный  Р.  760д. 
испра'шивать  Р.  762. 
-истый :  Jtomparatiobilb.  oer  Söörter 

auf  ^  348^. 
исчеза'ть  съ  Р.  790,2,А. 
-ите:  (5nb.  ber  2.  ^erf.  ?lur.  193,з, 

(beö  Зтр.)  196д. 
итти':  $räf.  391,  Hufg.  73;  fonhet 

559;  570,2;  _  съ  Р.  790,2, А;  ^ 

mit  »orf.  686,f. 
-итъ:  @nb.  ber  3.  ?erf.  ?lur.  193^. 
-ить:    3nfinitioenb.   421;    529,2; 

3teratiobiIb.  541*;  »Üb.  u.  Über= 

ЩЬ  ber  »erbalformen  193—197; 

224;  Vräf.  595;  3mp.  (bereit 

filbigen)  613,2;  ooOenbeteö  Ш. 

612,3;  fyirt.  ?räf.  4Paff .  (ber  ein= 

filbigen)  63U;  ?art.  ?rät.  »äff. 

632,II,A,b,B,b,D,b ;      einfilbige 

oftne    Slboerbtalpart.  »räf.  3lft. 

619,Ад. 
-иха:  meibl.  ©ubftantioenb.  842^. 
и'хшй  685,2,d  Slnm. 
ихъ:  @en.  u.  Ясс.  фЫх.  oon  онъ, 

она',    оно'    u.  beftyanjeigenbeS 

Sürmort   263,i ;    289;    685,2,d; 

695;4;  2luefpr.45;  ^  anjtatt  они', 

онЪ'  730a 


-ихъ:  ФпЬ.  bed  ®en.,  Ясс.  u.  ?ra^ 

pof.  $lur.  ber  Щ.  249. 
-ицо:  JDiminuttoenb.  457. 
-ическ1й:  Snb.  ber  ©attungäabf. 

678,4i;  o^ne  prub«.  6nb.248JV. 
-ичный :  (Snbung  ber  ©attungöabj. 

678^,i. 
-ичъ:  (Snb.ber  mftnnl.  ^afrongmtfa 

385,i ;  anstatt  -евичъ  667 д. 
-ишка,  -ишко:  2)iminutioenb.457. 
-ишь :  @nb.  ber  2.  $erf.  ©ing.  154^; 

193^. 
-ища:  meibl.  ©ubftantioenb.  842д. 


I,i:  ©фп^е{фепв2;2»отШептд«8 
ootal  44;  SluSfpr.  (betont)  41  д, 
(unbetont)  48^,  be«  i  oor  e 
387,2,8,  m  ber  3lbieftioenb.  -ift 
253;  i  anftatt  и  oor  »otalen  vu 
й  41,2;  249;  i  anstatt  й  387^; 
■в  паф  i  153  u.  653,  ©runbr.  IV. 

-ie:.  ®en.  ?Iur.  ber  6ubft.  auf  -. 
153,  (ärunbr.  VI;  ^  su  -ье  oer* 
fürjt  667,4;  6nb.  beä  9tom.  ?lm. 
ber  2lbj.  249. 

1иси'съ,  »ofatio  Incy'ce  469**. 

-ifl:  9tominatioenbung:  ber  Жь\. 
248,in,IV;  249,  ber  ©athmgfc 
ab].  455;  678,4,d;  3ludfpr.  253; 
@nb.  bed  ©en.^lur.  153,  ©runbr. 
VI,  ber  SBörter  auf  -ья  498; 
mirb  oermanbelt:  beim  präbit 
Äomp.  in  -'Ье  348д,5,  (паф  ffity 
lauten)  -e,  beim  attrib.  ©upert 
in  -•Bflmift  371,3A 

Ля:  @nb.  bed  3lom.  $(ur.  ber  Щ. 
249. 

Й. 

Й,  й:  ©фп^е4феп  62;  «uöfpr.  51, 
oor  »otalen  387;  jur  8ilb.  ber 
ЪхрЩощ*  53—56;  ge^t  in  e 
aber:  oor  ber  mönnl.  präbif.  ЯЫ 
jettioenb.  262д,  bei  ben  Söörtern 
auf  -йка  ob.  -йня  (im  ©en.  $utr.) 
384 ;  й  anstatt  ь  153,  ©runbr.  ХП. 

-й:  männl.  ftominatioenbung  139; 
152,2;  »etonung  (ber  einfilbigen) 
488;  enbet  im  ?räpof.  ©ing.  auf 
betonted  -ю  310;  enbet  im  ©cn. 
©ing.  auf  -ю  654^;  Jamilictu 
namen  auf  «,  335 ,7;  6nb.  ber 
2.  ?erf.  ©ing.  be«  Зтр.  196д. 

-йка,  -йня:  ©en.  $Iur.  ber  SBörter 
auf  *.  384. 

-йте:  6nb.  ber  2.  ?erf.  ?tor.  be« 
Зтр.  196,i. 

K. 

К,  к:  ©фп^е1феп  62;  «uöfpr.  8; 
27;  28;  32;  33;  95,2;  гое1фег 
Äonf.  24^;  Äejllaut  153,  ©runbr. 
Ш*;  oe^miljt  mit  -ть  ju  -чь 
592**;  ge|t  in  ч  über:  bei  ber 
ШЬ.  bed  attrib.  ©upert.  37U, 
bei  ber  3lbjeftiobilb.  678,i,   bei 
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ben  «erben  auf  -ать  430,1V; 
594. 

-ка:  roeibl.  2)iminuth>enb.  u.  ©ub= 
ftantioenb.  457;  509;  583,e**; 
842,s;  ^  beim  3mp.  613до. 

ка'ждый,  ка'ждая,  ка'ждое: 
8eb.  685Ag;  $etl.  695,7;  @е= 
(ф1еф!  u.  Äafu«  паф  *.  746а, 
изъ  паф  *.  787  Аа. 

каза'ть  mit  $orf.  686,g. 

каза'ться :  alä  ©ilfdjeitwort  573,8* ; 
~  beim  ?räbifat  734;  735  д;  » 
Т.  776. 

каково'й,  -ва'я,  -все :  ©eb.  685  аЪ 
ФеП.  695а,  in  9(bjeMofä«en 
805,4. 

како'й,  кака'я,  како'е:  ©eb. 
685Af;  ФеП.  (како'й)  286, 
(кака'я)  349,  (како'е)  695,в; 
bei  ben  attrib.  Щ.  347  а,  in 
Slbtef  ttof  tttKn  805  д-з ;  Äomma  oor 
~  81 5,ia ;  ^-либо,  ^.-нибу'дь, 
~-то:  ©eb.  685ап;  $e!l.  695  a, 
(bei  За^еп)  696,  Япт.  5. 

какъ:  Äonj.  и.  ЯЬо.  715,6  Япт.; 
bei  ben  präbif.  «bj.  347  a,  beim 
attrib.  3ufafr  745;  in  «bjerriö* 
fä|en805A,  in2Robalfä*en809,a; 
im  Storbergliebe  ber  ^eriobe  817,6; 
mann  Äomma  vor  «.  815,n;  «. 
бу'дто  715,4,  in  9Wobalfä|en 
809a;  ^  мо'жно  359,i;  _ 
нельзя'  359,2;  *.  ...  ни  in  Äon* 
jeffiofäfren  812a,  ^  то'лько 
715д,  in  Semporolfä*en  808,i. 

ка'къ-то:  Äonj.  715Aa;  Äolon 
паф  ~  817  a 

кали'ка  перехо'жШ  629  Ятп. 

ка'мбала  781  ,2в. 

касательно  Р.  332. 

каса'ться:  *.  Р.  762;  „  до  Р. 
787д,с. 

ката'нье  на  П.  789аВа. 

ката'ть  559. 

ката'ться  на  (и.  въ)  П.  789аВ,Ь. 

катн'ть  559;  570,2. 

-кать :  ?räf.  ber  Serba  auf  *.  443,е; 
593,с.  —  ад.  -ать. 

ка'ша  753,24. 

ка'я  f.  кой. 

-кая:  roeibl.  ®nb.  ber  gfamilien* 
namen  auf  -Kifi  335,5. 

кая'ться  въ  П.  789,i,B,b. 

квасъ  846,зз. 

кисе'ль  799,29. 

ки'слыя  щи  846,33. 

-Kift:  gamiliennamen  auf*.  335д,5 ; 
<5nb.  ber  ©attungdabj.  678,4,c.  — 
»fll  -1й. 

кла'няться  Д.  275. 

клева'ть  на  В.  489д. 

клокъ :  ?lur.  656,7. 

клони'ться  къ  Д.  788ас. 

кля'сться  Т.  776. 

кни'га  о  П.  789д,В,Ь. 

князь:  $(ur.  656  а 

ко  f.  къ. 

-ко:  (Subftantioenb.  u.  Stfmtmstros 
enb.  153,  ©runbr.  V*;  457  ;  g-a-. 
milennamen  auf  *.  335  a 

когда':    Äonj.    715,4;    епПШ[ф 


717acI;  in  2Cbierrtofü*en  805,5; 
in  fcemporalfufcen  808,i;  im 
$orbera,liebe  ber  ^eriobe  817  a, 
^  (бы)  m  Äonbitionalfufcen  81 1  ,i ; 
ни  in  Äonjefftofäfcen  812,2. 

кого':  ©en.  u.  Slcc.  oon  кто  274. 

ко'готь:  Sfadfpr.  273,i*. 

кой,  ка'я,  ко'е:  33eb.  685  Af;  ФеН. 
695a  (кой)  276;  ..-како'й, 
..-кто,  ~-что:  33eb.685M;  ФеИ. 
695а 

колъ'но:  ф(иг.  516/;. 

командова'н!е  Т.  774. 

кома'ндовать  Т.  299. 

кому'  (bat),  о  комъ  (^räpof.) 
поп  кто  274. 

коне'цъ  Р.  764,2. 

ко'рень:  $lur.  516,а. 

кото'рый,  -рая,  -рое :  ЯЗеЬ.  685  Af; 
ФеП.  (кото'рый)  276,  (кото'- 
рая)  478,  (кото'рое)  334;  in 
fcbjeftiofäfcen    805д-в;    Äomma 

oor  *.  815,i2; ни  in  Äom 

8efftofä»en  812a 

край:  ?lur.  656a 

красть  у  Р.  788a 

крен  дел  ёкъ  831д>. 

Креще'н1е  Госпо'дне  645,м. 

кро'мъ:  präpof.  ЯЬо.  225Д,Ь; 
Äomma  юог  «.  815до;  ~  того' 
Äonj.  715^а.  [775.1 

кро'тк!й,  кру'тый,  кръ'пкШ  T.J 

кто :  ©eb.  685,2,f ;  ФеН.  274;  «eben« 
ton  auf  ^  bei  Sffe«-  171*;  en* 
ПШ[Ф717ас;  in  ©ubfiantiufäfcen 
804,4;  in  «bjeftiofälKn  805,e; 
изъ  паф  „  787,2,a;  Äomma  паф 
*.  815,i2;  ~  ...  ни  in  Äonjeffios 
fäfcen  812,2;  „-нибудь,  «.-либо, 
«.-то:  öeb.  685,2,h;  3)eH.  696a 

куда':  beim  Äomp.  446;  683,B; 
епПШ[ф  717Ad;  in  Hbieftiofä^en 

805^;  807; ни  in  Äonjeffro* 

fäfcen  812,2. 

кулебя'ка  781,26. 

кули'чъ  389,XXXVI,4^;  550дз;\ 

кумъ:  ?lur.  656,s.  [831,зо./ 

ку'рица:  Щит.  516,b. 

кутья'  83  Ui. 

къ:  Huöfpr.33;  85  д;  155а,  259,u; 
öeb.,  Sleftion  225,11а;  711до; 
«,  паф  3(bj.  788 Ab;  *.  паф  @ubft. 
788 Aa;  ^  паф  «erben  467; 
788^. 

къмъ:  gnftr.  oon  кто  274. 

Л. 

Л,л:вфп^фсп62;  Яив[рг.23; 
28а  31пт.  2,  oor  mouillierten 
Äonf.  143да ;  ©aumenlaut  153, 
©runbr.  III  * ;  @infa)altung  oon  л 
паф  б,  в,  м,  п,  ф  bei  ben  «erben: 
auf  -ать  430,111;  594,  (unter.- 
bleibt)  443,c;  593,a,  auf  -ить 
595a  (unterbleibt)  653,  ©runbr. 
Ш,  auf  --вть  596a 

-ла:  roeibl.  6nb.  be«  ?rät.  194. 

Ла'зарь  629  Hnm. 

ла'зить  559;  571a 

ла'комый  до  Р.  787д,Ь. 


ласка'ться  къ  Д.  788ас. 
ла'сковый  къ  Д.  788аЬ. 
лгать  о  П.  ob.  про  В.  788аЬ. 
лета'ть  559;  571  да 
летъ'ть  559;  570^. 
ли:  Äonj.  715,1,4;  Slebenfaft  mit  ^ 

паф  боя'ться  и.  сомнъва'ться 

792,11,  Япт.  2;  in  6ubftantio* 

\&Цеп  804^;  Stellung  im  3rage* 

fa|K  840a 
-ли:  ^luralenb.  be«  ?rät.  194. 
ли'бо:    an    Srürroörter    angehängt 

685Ah;    695,8;   tonlod    718,b; 

Äonj.  715AaAb. 

-ливать :  iteratioe  ©erbalenb.  541  *. 
-липать:  ^hröf.  ber  Serba  auf  ^ 

443,c.  —  ад.  -ать. 
листъ:  ?lur.  516,а.         [720,а.1 
лить:  ?räf.  595^;  ^mit  »orfilbenj 
лиша'ть:  ^  Р.  358д;  „ся  Р.  762. 
лишь  бы:  mit  bem  3nf.  792,IV; 

^  in  3finalffl»en  813. 
-ло:  fü*l.  (5nb.  bed  ?röt.  194. 
ложь:  Я)еИ.  374. 
лома'ть  559. 
ломи'ть  559;  570а 
лучпий  37  Ма 
-ль:  männl.  @nb.  Ьев  ^röt.  194. 
льстить  В./Т.  772д. 
л-взть  559;  570,2. 
дъка'рство  огь  788д,а. 
лъ'то:  8eb.  be«  ?1иг.228,ХУ1,м*; 

399. 
любова'ться  Т.  299. 
любо'вь:    3)efl.  374;   *.  къ  Д.\ 
лю'ди  399.  [788Аа./ 

ля'гте:  Hudfpr.  127а 
-лять:  Serben  auf  ^  529^;  530; 

541.  —  вд.  -ять. 


М,  м:  бфп^етфеп  62;  9Cudfpr.  9; 

27;  28;  Sippenlaut  153,  ©runbr. 

Ш*.  —  ад.  л. 
ма'ло:  mit©en-  311,2;  al«@ubjeft 

730^;   ©ing.  ob.  ^lur.  паф  ^ 

741ac. 
ма'лое  число' :  ©ing.  ob.$lur.  паф 

^  741ac 
малъ:  präbif.  3orm  №r  ма'лень- 

к!й  262^. 
ма'лый  Т.  775. 
Ма'рсово    по'ле    352,XXXIIU; 

363,XXXIV,7A 
ма'сленица  536до. 
ма'тушка :  in  ber  ЯпгеЬе  1 1 7,Ш,6*. 
мать:  ФеП.  666. 
-мать:  ?räj.  ber  95erba  auf  ^  593,а. 

—  «gl.  -ать. 
межа'  153,  ©runbr.  VIII,2*. 
ме'жду,  межъ :  Sluöfpr.  1 55^ ;  $eb., 

Äefrion  225JV,b. 
Me'H*be:   bei  ber  Äomp.  ber  %b'\. 

347,2;  bei3a^len  696,  3lnm.  5; 

6ing.  ob.  $lur.  паф  ~  741  дс. 
меня*  f.  я  276. 
мечта'ть  о  П.  789,4,В,с. 
Милитри'са  Кирби'тьевна  6111 
миллю'нъ  696,4.  [Hnm.J 

младо'й:  ^bl.  411, а. 
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мно'пе:  изъ  паф  *,  787^д. 
мно'го:  mit  ©еп.  311,2;  ai3  @ub* 

ieft  730,2 ;  Sing.  ob.  $lur.  паф 

~  741,з,с. 
мно'жество:  6ing.  ober  ?far.  паф 

~  74Uc 
мно'ю,  mh*b  f.  я  276. 
могъ:     Sfoefpr.    149,     Slufg.  7; 

173Д1,9. 
мой,  моя',  мое :  ©eb.  685,2,(1;  ФеЯ. 

478,  (моя')  695,4;  ©ebr.  289. 
моли'ть  789,4,В,с;  ~ся  Д.  275. 
молодо'й:  *.  Т.  775;  ЯЫ.  411, а. 
молъ  792J,b. 
мочь:  $räf.  u.  ?rät.  149;  Dbjett 

паф  oerneintem  ~  383,4. 
моя'  f.  мой. 

мстить  и  Д .  275 ;  ^  за  В.  789,2,А,Ь. 
мужчи'на  361. 
мужъ:  $lur.  516,а;  ©ebr.  in  ber 

Slnrebe  367,4. 
Му'ромъ  629  Япш. 
мы:  ?lur.  о.  я  123д;  142,з;  276. 
-мый :  @nb.  be*  ?art.  $rflf.  ?aff. 

631,1,  ber  Slbj.  oerbalia  681,i. 
мысль  о  П.  789лВ,Ь. 
мыть  mit  ©orf.  720,b. 
м-в'ра:  ЯЫ  u.  3ffgn.  411,e. 
мЪхъ:  ?lur.  409,2. 
мЪша'ть  Д.  275. 
Мю'нхенъ:  3fodfor.  117,IV,4. 
-мя:  ©ubft.  auf  *.  666,  (ФеИ.)  468. 

H. 

H,  н :  ©фл^егфеп  62 ;  9lu$fpr.  1 1 ; 

27 ;  28 ;  ©autnenlaut  153,  ©runbr. 

Ш*;  паф  $räp.  oor  ben  £afu& 

formen  oon  онъ,  она',  оно'  263,i. 
на:Иифг.85д;  155,з;  betont 237; 

717,1,5;  ©eb.,  ЯеШоп  225,VI,b; 

712,e;  ^räpof.  ©ing.  auf  -y  ob. 

-ю  паф  ^  310;  ^  mit  bem  ^räpof. 

ber  OrbnungSja^l    (bei   SUterä* 

angaben)  400,3 ;  ~  bei  SWafc  u. 

3eitbeftimmungen  773,4,7 ;  ~  паф 

©ubft.  789лВ,а;  *.  паф  «erben 

489;  789дА,В,Ь. 
на-:  ©orf.  (in  ©erben)   532,   (in 

Subft.)  842,2. 
наблюда'ть  за  Т.  789,2,B,b. 
наблюдете  за  Т.  789,2,В,а. 
над-  f.  надъ- 
надзира'тель,  надзо'ръ   надъ 

Т.  788,7,а. 
на' до:  не  *.  383,4. 
надо,  надо-  f.  надъ,  надъ-. 
на'добность  до  Р.  787д,а. 
надо"Бда'ть  Д.  275. 
надсма'тривать  надъ  ob.  за  Т. 

788д,а. 
надсмо'трщикъ  надъ  Т.  788д,а. 
надстра'ивать,  надстройка  Т. 

788,7,а. 
надъ:  3lu3fpr.85,i;  155,8;  SluSfpr. 

beö  и  паф  *.  301 ;  ЗЗеЬ.,  ЯеШоп 

225,Г7,а;  711,m;  ~  паф  ©ubft. 

unb  ©erben  788,7. 
над(ъ)-:   ©orf.  (in  ©erben)  532, 

(in  SubftO  842,2. 
набмъ:  Фей.  654,з. 
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наз(ы)ва'ть  Т.  147,VI,2»*;  299. 
называться:     als    fcilfejeitroort 

573,8*;  beim  ?räbifat  734;  735,i; 

-  T.  147/VT,2**. 
наи-:  juröilb.beS  ©uperl.  (attrib.) 

37M;  684,i;  (prflbi!.)  348,7. 
наибо'л'Ье:   jur  ©ilb.  be$  attrib. 

6uperl.  371  д     [ber  %Ъ\.  347,2.1 
наиме'н'ве:  bei  ber  Komparation/ 
нака'зывать  за  В.  789,2,A,b. 
на'ми,  намъ  f.  я  276. 
наску'чивать  Д.  769. 
наслажда'ться  Т.  299. 
наслажде'н1е  Т.  774. 
наслу'шиваться,  наслы'шаться 

Р.  762. 
наслЪ'дникъ  Р.  ob.  Д.  764,2. 
Наста'сья  Мику'лишна629  2lnm. 
наступи'лъ:  bei  IUter3angaben\ 
насъ  f.  я  276.  [400,2./ 

на'-те  716^. 
нача'ло:  2U>1.  411, с. 
нача'льникъ  Д.  764,з. 
нашёптывать  о  П.  789,4,В,с. 
нашъ,    на'ша,     на'ше:     ШеЬ. 

685  Ad;  ФеИ.  695,4,  (ооп  нашъ) 

410;  ©ebr.  289. 
не:    ©ebr.,   Stellung  383;   839; 

Gmflitifa  паф  ~  717,e;  bei  ber  un= 

perfönl.  SBortoerbinbung  738,2,a; 

in  ©erbinbung  mit  Slboerbialpart. 

(=  „otyte  au")  619,В,з;   mit  „ 

Bfgf.  3ftrtoörter    685,2,1;    695,»; 

mit  ~  jfgf.  Sünobrter  ob.  9lbo. 

in   ©erbinbung    mit    bem    3«f- 

793,С,Ш,Ь.  —  »fli.  ни. 
не'бо,  нёбо  516,c;  826,f. 
недоверчивость  къ  Д.  788ла. 
не'жели :  bei  ©егдЫфипдеп  348,8 ; 

in  SRobalfftfeen  809,а. 
не'кого:  Фей.  695,». 
нельзя'  161,  3lufg.  9. 
немно'го:  @ing.  ob.  $lur.  паф  .v 

741,б,с;  ~  погодя'  808,з. 
не'нависть  къ  Д.  788,з,а. 
несмотря' на  ...  714,з,Ь;  715,з,Ь; 

808,з;  812,2. 
нести'  559;   570,2;   ~  mit  ©orf. 

720,с;  несётъ  Т.  776. 
не  такъ,  не  тако'й:  bei  ber  Äom= 

paration  ber  Slbj.  347,2. 
не' чего:  ФеИ.  695,9. 
ни :  oerlangt  не  oor  bem  ©erb  ob. 

^räbüat  288;  383,2 ;  brücft  eine 

©emeimmg  ob.©erattgemeinerung 

au«685,2,i;  702D;  812,3  3lmn.; 

Äomma  oor  ^  815,5,12;  in  3ff9- 

mit    Jünoörtern    325    (2lnm.); 

685,2,i;  696,9;  839,5. 
-нибудь:  an  gürtoörter  angehängt 

685,2,b;  695,8. 
низ(о)-:  ©orf.  (in  ©erben)  532. 
ни'зкШ  Т.  775. 

НИ'ЗШШ    371,2,5. 

никако'й,    -ка'я,    -ко'е:     ©eb. 

685,2Д;  ФеП.  695,9.  [695,9.\ 
никто':  ©eb.  685,2,1;  Фе!1.  325 ;1 
-никъ:  männl.  ©ubftantioenbungl 
-нимать  612,5  3lnm.  Г842,з./ 
нис-:  ©orf.  (in  ©erben)  532,  (in 

©ubft.)  842,2. 


-ница:  roeibl.  ©ubftanrroenb.  842,3. 
-ничать:  ^Jruf.  ber  ©erba  auf  *, 

443,h. 
ниче'й,    ничья',    ничьё:     ©eb. 

685,2,i;  2>ttl.  695д 
ничто':  ©eb.  685,2,i;  Фе«.  695,9 ; 

in  $auptfäfeen  804,4. 
-Hifl:  prflbü.  ©nb.  ber  Slbj.  auf  ^ 

680,B,2,b.  —  «gl.  -ift. 
но:    Äonj.    715,i,3,b,e,a;    SluSfpr. 

264 ;  in  ©auptfäfren  8 1 2,i ;  Äomma 

oor  ~  815,9 12;  ©emifolon  oor  *\ 
но'готь:  «udfpr.  273,i*.    [816,8./ 
носи'ть  559;  571,2. 
ну:  Ясс.  паф  ~  772,4;  ~  beim  Qnf- 

793,Ш,с. 
нужда'  въ  П.  789,i,B,a. 
нуждаться  въ  П.  789,i,B,b. 
ну'женъ  161,  3lufg.  9. 
ну'-те  716л 
-нуть:  3nf.  491,XLVI,e»;  529,4; 

530,П;  572,i ;  573,7;  $ruf.  598,4; 

?rät.   601,b;   4ßavt.  ?rät.  ?aff. 

632,U,C,a,D,b,E.  —  щи  -уть. 
-нъ:  ©etonung  ber  ©Jörter  auf  ^ 

488. 
-ный:  prflbü.  (5nb.  ber  31bj.  auf  ^ 

262,1-4;  680,B,2,a. 
h*b-  :  mit  ^  jfgf.  gürn)örter(9(u§fpr.) 

231,26,    (©eb.)  685,2,i,    (3)efl.) 

695,8. 
н*Ь'к1й,  -кая,  -кое:  ©eb.  685,2,h; 

ФеП.  695,8. 
н*' который,    -рая    -рое:   ©eb. 

685,2,b;  $efl.  695  з;  -рые  изъ 

Р.  787Аа. 
нъ'кто:  ©eb.685,2,h;  Фей.  695,8. 
несколько:    Яив|рг.  623;   ©eb. 

685,2,h;  ФеП.  696,8 ;  ©еп.  паф 

^  311;  730^»;  6ing.  ob.  $for. 

паф^  74U,c;  ..atöeu6jert730,s. 
нъ'что:  ©eb.  685,2,b;  Фе«.  696^. 
-ня:  (Йеп.  ЧЗШг.  ber  ffiörter  auf  ^ 

664,2^. 

-нять:  gut.  ber  ©Ott.  612,e;  ?ari 
?rät.  ^aff.  632,П,В,с. 

0. 

0,  0:  1.  ©ифраЬе:  а)  ©фп^феп 
62;  normaler  ©ofai  44;  ИиЗ* 
ftofeung  oon  0:  in  ber  I.  ФеП. 
273,  im  ©en.,  Фат.  и.  $räpof. 
©ing.  ber  П.  ФеП.  374;  <Sin= 
{фа!гипд  oon  0:  im  ©en.  ?tur. 
153,  ©runbr.  XI;  322,  bei  4M= 
bifatSabj.  262,i^,e;  fein  unbe= 
tonteä  о  паф  З^Ф1аи^еп  u-  Д 
153,  ©runbr.  I;  0  atö  ©inbeglieb 
jiDtfc^en  ©eftimmungS-  u.  ©runb* 
roort  650,B;  0  an  6tette  oon  ъ 
im  Slltruff.  545,i;  0  oor  ob.  hinter 
л  и.  p  592**;  b)  SMfpr.:  be^ 
tont  39;  unbetont  47,i,2;  95. 
2.  ¥fäP-:  3luöfpr.  85,i ;  15  5,3 ; 
©eb.,  9le!tion  225,VI,c;  712,e; 
о  паф  @ubft.  789,4,B,a,b;  о  паф 
©erben386;788,4,b;  789,4,A,B,c. 

-о:  Щ1  S^ominatioenb.  139;  ©en. 
?lur.  ber  SBörter  auf  ^  153  u. 
653,  ©runbr.  VI;   Щ1  prubif. 
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©nbung    ber    Щ.    248,ni,IV ; 

Familiennamen   auf  *.  335a»; 

Jrembroörter  auf  *  656,8. 
о-,  об-:    8orf.  (in  »erben)  532, 

(in  ©ubft.)  842,2. 
о'ба:  ФеП.  410;  ЯеШоп  236,i,a; 

alö  ©ammelja^  699,5;  Stellung 

836,i2. 
обвине'н1е  въ  П.  789д,В,а. 
обвиня'ть  въ  П.  789,i,B,b. 
обезпе'чивать :  ^  за  Т.  789,2,В,Ь; 

~  отъ  Р.  788,i,c. 
оби'дный  за  В.  789,2,А,а. 
обладало  Т.  774. 
облада'ть  Т.  776. 
о'блако  153,  ®runbr.  V*. 
обо,  обо-  f.  о  2,  о-, 
о'бразъ:  ?Iur.  409,2. 
обращаться  къ  Д.  788лс 
обу'ть  612,7. 
обуча'ть  Д.  769. 
обуче'те  Д.  764,i. 
объ,  объ-  f.  о  2,  о-, 
объявле'ше  о  П.  789,4,В,Ь. 
объявля'ть  о  П.  789,4,В,Ь*. 
о'бъ:   ФеН.  410;   Beftion  236,2; 

©ubft.  и.  Щ.  naa)  ^  696,2;  ~ 

аЫ  ©ammeljaljl  699,5. 
объ'дать  Т.  776. 
-ова:  roeibl.  6nb.  (ber  perfönl.  Жь\.) 

678,з,а,с,    (ber   Jamiliennamen 

auf  -овъ)  335,5. 
-оватый:  Slbjeftioenb.  679,u. 
-овать:  $ruf.  443,b;  593  Япт.  1; 

Betonung  be$  Äboerbialpart.  $räf . 

mt.  208,  Sonr.  lX,c. 
-овичъ,  -овна:  <5nb.  ber  $atro* 

nnmifa  385,i. 
овладъва'ть  Т.  776. 
-ово:  fäa)l.  @nb.  ber  perfönl.  Щ. 

678,з,а,с.  Г31Ь|.  678Ab.l 

-OBCKifl:  ©nb.berbeflfcanjeigenbenj 
-овъ :  gamiliennamen  auf  *.  335,4,5 ; 

SuSftofcung  be3  SJofolS  bei  ©ubft. 

auf  „   273,i ;    Slbieftiobilb.  ber 

Штеп  auf  *.  678,з,Ь;  @nb.  be$ 

®en.  $lur.  (I.  ФеП.)  139,5 ;  männl. 

<5nb.  ber  perfönl.  Щ.  678,з,а,с. 
-овый:    (Snb.    ber    ©attungdabj. 

678,4,b,f.  [249.1 

-ого :  <5nb.  be«  ®en.  ©ing.  ber  %b\. ) 
ограничивать :  ^  въ  П.  789,i,B,b; 

„ся  Т.  776. 
одерживать  788,7,b. 
оди'нъ,  одна',  одно' :  $eb.  685,2,g ; 

ФеН.  (оди'нъ)  325,  (одна')  372, 

(одно')  497;  ЯеШоп  236д;  *, 

naa)  по  375;  ^  in3ffgn.  308*; 

696,  Ипт.  2;  ©efa)lea)t  u.  Äafuö 

naa)  «.  746,6 ;  Фагш  oon  ~  in 

unperfönl.  ©ufcen  768;  ^друго'й 

685,2,c. 
одна'ко:  Äonj.  715,з,Ь;  in  $aupt* 

fäfcen812,i;©emi!olonoor  ,.816,3. 
одолжа'ть  В.  772д. 
-oe:  fäa)l.  Hominatioenb.  ber  fcbj. 

2484IIJV;  249. 
ожида'ть  Р.  358,i. 
ой:  SluSfpr.  55. 
-ой:  gamiliennamen  335д  ;ÄbJeftios 

bilbung  ber  Hamen  auf  *.  678 ,a,b; 
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«bjeftioenb.    248,Ш,1У;    249; 

(Betonung)  682,1-4;  *.  ffcatt  -ою 

667  д\  «.  roirb  oerwanbelt:  beim 

präbif.äomp.in  -ъе  348,1,5,  (naa) 

3ifa)lauten)  -e  348,2,  beim  attrib. 

©uperl.  in  -ъйпий  371л 
оказа'ться,  оказываться  735д*. 
о'ко  653,  ©runbr.  VI;  656,8. 
о'коло:  präpof.  ЯЬо.  225,I,b;  bei 

Angabe  einer  unbeftimmien  Qaf)\ 

401. 
окро'мка  753,28. 
-окъ:  SMminutroenb.  457;  842,3 ; 

«uSftofjung  Ьеб  Sola»  bei  ©ubft. 

auf  ~  273,i. 
-олъ:  Bueftofjung  be«  8ofal3  bei 

©ubft.  auf  *.  273д. 
-оль(-):  «udfpr.  114;  623;  Stofc 

ftoftung  bed  ajotold  bei  ©ubft.  auf 

*.  273,i.  [249.1 

-ому :  @nb.  be$  ЪсЛ.  ©ing.  ber  %b\.j 
-омъ :  (Snb.  beö  3nftr.  ©ing.(I. 2>efl.) 

139a  be*  präpof.  ©ing.  ber  Щ. 

249;  678ac. 
-омый:  (5nb.  beö  ?art.  ?räf.  $aff. 

631,8,4. 
онъ,  она',  оно':  fcuäfpr.  264;  ЗЗе» 

griff,  Beb.  123,з;  142,2;  685,2,а; 

ФеЛ.  (онъ)  263,1,  (она')  349, 

(оно')  695,1. 
о'ный,  о'ная,  о'ное:  $eb.685,2,e; 

ФеП.  695а 
-онь:  SMfpr.  114;  Hudftofuma  bed 

«ofald  bei  ©ubft.  auf  ~  273,i. 
опаса'ться  Р.  762. 
onace'Hie  Р.  759. 
опережа'ть  В.  772,2. 
опираться  о  В.  789,4,А. 
оппози'ц!я  Д.  764д. 
опра'вдываться  въ  П.  789,i,B,b. 
о'рденъ:  ?Яиг.  409,2. 
-оръ,  орь:  fcuSftofwng  bed  Sofald 

bei  ©ubft.  auf  *.  273,i. 
освобождать  отъ  Р.  445. 
осмеливаться  на  В.  789л А. 
особня'къ  724,19. 
оставаться :     atö     ^ilfdjeitroort 

573^  * ;  beim  ^täbüat  734 ;  735д ; 

^  заТ.789,2,В,Ь;  оста'ться  mit 

не  (unperfbnl.  ©aftform)  738,2,a. 
оставля'ть  по  П.  790,i,B,b. 
остерега'ться  Р.  762. 
-ость:  roeibl.  ©ubftantioenb.  842,8. 
осьму'ха  698,2. 
от-:   SJorf.  (in   »erben)  532,  (in 

©ubft.)  842,2. 
отбива'ть  у  ob.  отъ  Р.  788,2. 
отбира'ть  у  ob.  отъ  Р.  788,2. 
отвраще'н1е  отъ  Р.  (а.  къ  Д.) 

788д,а. 
отвъ'дывать  Р.  762. 
оте'цъ:  «ofatiü  469**;  _  Р.  ob. 

Д.  764,2.  [789,4,В,с.1 

отзываться:  ^  Т.  776;  ^  о  П./ 
отка'зывать  въ  П.  789,i,B,b. 
отнима'ть  у  Р.  477. 
относительно  Р.  332. 
ото  f.  отъ,  ото-  f.  от-, 
отправляться  на  В.  789,8,А. 
оттого'  что  792,11**;  roann  bura) 

Äomma  getrennt  815,is. 


отча'иваться  въ  П.  789,i,B,b. 

О'тче  469**. 

отъ:  5üi«fpr.  85д ;  155^;  3luefpr. 

bed  и  naa)  *,  301 ;  »eb.,  ^eftion 

225,I,a;    711,e;     ^    паф   ЖЫ 

788,i,b;  ^  naa)  ©ubft.  788,i,a; 

*.  naa)  »erben  445;  788,i,c,2;  ~ 

bei  3(U)len  625,  «ufg.  163*. 
отъ-  f.  OT-. 
-оть :  3nfinitbenb.  529,2;  ^teratios 

bilb.  541*;   4№f.  598^;  ^art. 

$räf.  ?aff.  63U;  ^axt.  ?rut. 

^aff.  632,aC,a;   ©ubft.  auf  . 

ftofsen  ben  Sofal  am  273,i. 
охо'та  къ  Д.  788Аа. 
охо'титься:  ^  за  Т.  789,2,В,Ь; 

^  на  В.  789аА.         [787,i,a.l 
охо'тникъ,    охо'тница   до  Р./ 
охо'чй  до  Р.  787,i,b. 
оц-в'нивать  въ  В.  789,i,A,c**. 
-очекъ :  ^iminutiuenb.  457 ;  842^j. 
-ощать:  $räf.  ber  Serba  auf  ^ 

443,h.  —  »«L  -ать. 
-ою:   ®nb.  be«  3«Р*-  ®Щ-  (ber 

ЖЬ\.)  249,  (ber  П.  ФеП.)  182,2. 

П. 

П,  п:  ©a)riftseia)en  62;  81u«fpr.22; 

27;  28;  32;  95,2;  harter  Äonf. 

24^;  Sippenlaut   153,   @runbr. 

Ш*.  —  8gl.  л. 
П.   —   предло'жный     паде'жъ 

298д*. 
па'мятникъ  Р.  ob.  Д.  764,2. 
па'мять  о  П.  789,4,В,Ь. 
пасть  mit  8orf.  720,d. 
Па'сха  (Dftem),   па'сха  (Öfter« 

fua)en)  377;  389;  550,is. 
-паты  ^räf.  ber  »erba  auf  ^  593,a. 
па'ша  153,  ©runbr.  VIII,2#. 
пе'рвый:  Hudfpr.  128;  abjett.  $eb. 

697,i ;  ^  изъ  Р.  787,2,а. 
пере-:  »orf.  (in  »erben)  532. 
переводи'ть  съ  Р./на  В.  360. 
перстов а'ривать  о  П.  789,4,В,с. 
передъ:     SluSfpr.    85,i;     155^j; 

Xudfpr.  oon  и  naa)  *.  301 ;  ЪеЪ., 

WeWon  225,VI,a;  712^;  ^  naa) 

«erben  789,5. 
перенима'ть  у  Р.  477. 
переса'живаться  съ  Р.  790,2,А. 
перечень  Р.  ob.  Д.  764,2. 
перешагнуть  черезъ  В.  788,в. 
Петро'вск1й  постъ  690дв. 
печа'литься  о  П.  789,4,В,с. 
пе'чься  о  П.  789,4,В,с. 

ПИрОТЪ   781,25. 

пить:  ?ruf.  187,  Sufg.  12,b;  ^  mit 

95orf.  720,e. 
пла'вать  559. 
пла'кать:  ^  отъ  Р.  445;   ^  по 

П.  790,i,B,b. 
пла'мя  468*. 
платить:  «udfpr.  200;  ^  Т.  776; 

^  за  В.  789,2,А,Ь. 
плащъ  отъ  Р.  788д,а. 
пле'мя  468*. 
плечо'  656,4. 
плыть  559;   570,2;  «.  mit  Sorf. 

749,а. 
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шгёня'ться  Т.  776. 

по:  Sluöfpr.  85д;  155,а;  betont 
717д,в;  Beb.,  ЯеШоп  225, VII; 
713д;  bei  ber  3e^e№mtmm0 
252,i,b;  oor  3ö$  Wörtern  375; 
696д;  701;  mit  bem  Ясс.  (oor 
3oi)Ien)  625,  Stufo..  164;  mit  bem 
Ш.  507,  (-  „auf")  298.2,  (bei 
SHterSangaben)  400,3 ;  abgefilmte 
2)atu>formen  naa)  «.  678,3  3lnm. ; 
mit  bem  ^räpof .  (-  „паф")  323,i ; 
in  Serbinbuna,  mit  anbern  ©örtern 
714;  beim  präbif.  Äomo.  657,8*; 
683,  В ;  naa)  Serben  323,2 ; 
790,i,A,B,b.       [@ubft.)  842,Ц 

по-:   35orf.  (in  Serben)  532,  (in/ 

по'водъ  5 16, а. 

по  возмо'жности  359д. 

повъетвова'ть  о  П.  789,4,В,с. 

под-:  ®orf.  (in  »erben)  532,  (in 
©ubft.)  842,2. 

подбира'ть  съ  Р.  790,2,А. 

подвига'ть  къ  Д.  467. 

подводи'ть  подъ  В.  789,5. 

подкарауливать  В.  432. 

поднимать  съ  Р.  790,2,А. 

подо-  f.  под-. 

подозр'Ьва'ть  въ  П.  789,i,B,b. 

подозръ'ше  въ  П.  789д,В,а. 

подстерега'ть  В.  772,2. 

подъ:  »uöfpr.  85д ;  155,3 ;  betont 
717д ;  ©eb.,  ЯеШоп  225, VU; 
712,2;  ~  паф  «erben  789,6. 

подъ-  f.  под-. 

поеди'нокъ  на  П.  789,з,В,а. 

пожа'л  у  йста,пожа'л  у  йте  Шй\  рг. 
185,ХШд2. 

позволять  792,11,  Япт.  4. 

по'здно   680,B,2,d;  Sludfpr.  126. 

поздравле'те   съ  Т.  790,2,В,а. 

поздравля'ть  В./съ  Т.  360;  432. 

показываться  Т.  776. 

поклоня'ться  Д.  769. 

поко'рность  Д.  764д.        [275.1 

покровительствовать  Д.  и.  В./ 

покупа'ть  у  Р.  788,2. 

пол-:  3ffen-  mit  «*  655;  664,6 ; 
Slbj.  |im  ?lur.  oor  ©ubft.,  bie 
mit  *.  jfai  finb  698,e;  746,6. 

по'лзать  559;  571  д. 

ползти'  559;  570,2. 

Полка'нъ-богаты'рь  611  9fom. 

по'лночь  664,6. 

по'лный  Р.  (а.  Т.)  760д. 

полови'на,  полтора',  полтора' - 
ста,  полтретья*  698,2-е. 

полу-  f.  пол-. 

получа'ть  черезъ  В.  788^. 

полъ  (in  8Шп)  f-  пол-. 

по'льзован1е  Т.  774. 

пользоваться  Т.  299. 

по'мнить  В.  432. 

помо'гъ:  2faöfor.  185,ХП,з. 

помо'лвить  за  В.  789,2,А,Ь. 

помъша'ться  на  П.  789,з,В,Ь. 

попада'ться  въ  П.  789,i,B,b. 

порошо'къ  отъ  Р.  788д,а. 

noco'Öie  Д.  764д. 

поставля'ть  В.  789д,А,с. 

по'стная  бу'лка,  по'стныи  ка- 
ла'чъ  831,зо. 
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посыл а'ть:    ~  за  Т.  789,2,В,Ь; 

*.  черезъ  В.  788,*. 
потому' что  715,з,с,4;  792,П,##; 

mann    bura)    Äomma    getrennt 

815,18. 
потребность  Р.  759. 
похища'ть  у  Р.  788,2. 
походи'ть  на  В.  489,а. 
похо'жШ  на  В.  789аА  Игап. 
поцълу'й  въ  В.  789д, А/а. 
почита'ть:   ^  Т.  776;   ^  за  В. 

789,2,  А,Ь. 
почте'те  къ  Д.  788,з,а. 
почти'тельныи  къ  Д.  788,з,Ь. 
пошелъ :  bei  SHterSanaaben  400,2 ; 

in   ber  $ol!3fpraa)e   anftatt  ну 

793,C,III,c*;    imperatimfa)    ge= 

braua)t  614  Stnm. 
Поъ'здка    въ    Петербу'ргъ    и 

Москву'   (al$    „©еГргафе")   4. 

biö  18.  »rief, 
пра'вить  Т.  776.  [371,3.1 

пре-:  jur  ШЬ.  bed  attrib.  ©uperu 
пре(д)-:   8orf.  (in  »erben)  532, 

(in  ©ubft.)  842,2. 
превосходи'ть  Т.  776. 
преда'н!е  о  Т.  789,4,B,b. 
предводительствовать  Т.  776. 
предо-  f.  пред-, 
предостерега'ть  отъ  Р.  445. 
предохранясь  отъ  Р.  788д,с. 
предста'ть  передъ  В.  789,5. 
преду прежда'ть  о  П.  789,4,В,с. 
предъ(-)  f.  передъ  и.  пред-. 
предыду'шДй  301. 
пре'жде    225,I,b;    Sluöfpr.    462, 

Sfofg.  94;  *,  чъмъ  715,4. 
презръ'ше  къ  Д.  788,з,а. 
пренебрега'ть  Т.  299. 
пренебрежде'н1е  Т.  774. 
преобладать  надъ  Т.  788д,Ь. 
Преображе'н1е  Госпо'дне  645,н. 
при:   SluSfpr.  85д;    155^;  $eb., 

ЯеШоп  225,V;  711дб. 
при-:  SJorf.  (in  «erben)  532,  (in 

©ubft.)  842,2. 
прибъта'ть,  привлекать,  при- 
водить, привыка'ть  къ  Д. 

467. 
привъ'тливый  къ  Д.  788аЬ. 
привя'зывать  къ  Д.  467. 
приглашать  на  В.  489,а. 
приде'рживаться  Р.  762. 
прижима'ть  къ  Д.  467. 
признава'ть:  ^  Т.  776;  «.  за  В. 

789,2,А,Ь;  „ся  въ  П.  789д,В,Ь. 
призна'те  въ  П.  789д,В,а. 
Прили'Ч1я  (ald  „ЩрхЩе")  26. 

bis  36.  Brief, 
примъ'ръ  Д.  764,з. 
приниматься  за  В.  298;  789,2,А,Ь. 
припомина'ть  Д.  275. 
присма'тривать  за  Т.  789,2,В,Ь. 
присмо'тръ  за  Т.  789,2,В,а. 
приста'нище  отъ  Р.  788д,а. 
npncy'TCTBie:  Шфх.  584,  Hufa. 

150*. 
присяга'ть  на  В.  789,з,А. 
притворя'ться  Т.  776. 
приходи'ть:  «,  въ  В.  789д,А,с; 

~  за  Т.  789,2,В,Ь. 


причащать  Р.  762. 

причинна  Р.  ob.  Д.  764,2. 

npi-  f.  при-. 

прюбръ'лъ:  Hutfpr.  622. 

пр!обща'ть  Р.  762. 

пр1уча'ть  къ  Д.  467. 

про:    $u8fpr.  85д ;    155,з;   ЗЗеЬ., 

Heftion  225,Ш,а;  711,и;  _  паф 

Slbj.  u.  «erben  788,4. 
про-:   Sorf.  (in  ©erben)  532.  (in 

©ubft.)  842,2. 
проби'ться  сквозь  В.  788,5. 
про'бовать  Р.  762. 
провиня'ться  въ  П.  789д,В,Ь. 
промъ'нивать  на  В.  789,з,А. 
проника'ть,пропуска'ть  сквозь 

В.  788,6. 
проси'ть:   ^  Р.  358д ;  ~  у  (ob. 

В./оП.)  477;   »erb  geroölmu* 

im  3nf-  naa)  *.  792,11,  Ипт.  1. 
про'сьба  до  Р.  787д,а. 
прохо'ж1й  629  Шт. 
проща'ть:   ~  В.  432;  *.  за  В. 

789,2,А,Ь;  ^ся  съ  Т.  790,2,В,с. 
пря'тать  отъ  Р.  788,i,c. 
иубликова'ть  о  П.  789,i,B,c. 
пуга'ться  Р.  762. 
пуска'й,  пусть:  bei  ber  ШЬ.  ber 

Зшр.   196,2;   in  Äonjefftofäfcen 

812д. 
пуска'ться  въ  В.  789,1^0. 
путь  651,111  Яшп.;  653,  ©ranb^ 

regel  IX. 
пять:  ФеП.  247,2;  ЯеЫоп  236д; 

naa)  по  375. 
пятьдеся'тъ:  Фей.  333;  SReftion 

236д. 

Р. 

Р,р:  ©d)riftjeia)en  62;  Huöfpr.  10; 
27 ;  28 ;  oor  normalem  Äonf .  oft 
mouilliert  128;  ©aumenlaut  153, 
®runbr.  Ш*. 

Р.  —  роди'тельный  паде'жъ 
298д*. 

рабо'тать  mit  SBorf.  749,b. 

рабъ:  3lbl.  unb  3ffon.  171. 

равнодушный  къ  Д.  788,з,Ь. 

ра'доваться  Д.  769. 

радъ'н!е  къ  Д.  788,з,а. 

раз-:  S3orf.  (in  »erben)  532,  (in 
©ubft.)  842,2;  mit  _  jfgf.  «erben 
557,B. 

разбира'ть,  раздавать  по  Д. 
790д,А. 

раздълять  на  В.  789аА. 

разлу'ка  съ  Т.  790,2,В,а. 

разлуча'ться  съ  Т.  790,2,В,с. 

размъ'нивать  на  В.  789,з,А. 

разо(-)  f.  раз-,  разъ. 

разоряться  отъ  Р.  788д,с. 

разска'зывать,  разспра'  ши- 
вать о  П.  789,43,0. 

разстава'ться  съ  Т.  790,2,В,с. 

разставля'ть  по  Д.  790д,А. 

разеужда'ть  о  П.  789,4,В,с. 

разъ  444. 

разъ-  f.  раз-. 

ра'на  въ  В.  789д,А,а. 

ра'нить  В./въ  В.  789,i,A,c. 
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рас-:    bei    ber  »Üb.  bed    attrib. 

©uperl.  37 l,s ;  »orf  in  ©erben 

532;  mit  .  jfgf.  »erben  557,B. 
раска'иваться  въ  П.  789,i,B,b. 
распоряжа'ться  Т.  299 
распоряже'ше  Т  774. 
расходи'ться  по  Д.  790д,А. 
ревнова'ть-  .v  В.  772л;  ^  къ  Д. 

788ас. 
рисова'ть  съ  Р.  790,2,А. 
рове'сникъ,  ро'дственникъ  Д. 

764,3. 
Рожде'ственск1й  постъ  690,17. 
Рождество'  Богоро'дицы  645,и. 
Рождество'      Христо'ва     363, 

XXXIV;  645,m;  690дв. 
рожь:  ФеП.  374. 
роз-:  »orf.  (in  »erben)  532. 
-рокъ:  ©ubft.  auf  „  flogen  ben 

»ofal  nia)t  au*  273,2. 
ропта'ть  на  В.  789,8,A. 
рос-  f.  роз-, 
ро'спись  Р.  ob.  Д.  764,а. 

рубЦЫ'   781,28. 

руга'ть  Т.  776. 
руководство  къ  Д.  788,з,а. 
ручательство  въ  П.  789,i,B,a. 
руча'ться:  ^  Т.  776;  *.  въ  П. 

789,i,B,b. 
рыда'ть  по  П.  790,i,B,b. 
рыть  mit  »orf.  749,с. 
рЪчь  о  П.  789,4,В,Ь. 
ръша'ться  на  В.  789,з,А. 
-ря:  ®en.  $lur.  ber  Söbrter  auf  «, 

664д. 

С. 

С,  с:  ©djriftaeidjen  62;  SMfpr.  15; 
27;  28;  32;  95,2 ;  оог  ч  32д; 
361;  harter  Äonf.  24,з;  3afmlaut 
153,  GJrunbr.  III*;  gefjt  in  ш 
über  bei  ben  »erben  auf  -ать 
430JV,  auf  -ить  595a  auf  --вть 
596  з. 

с-:  »orf.  (in  »erben)  532;  mit  „ 
ifgf.  »erben  557,B. 

сади'ть(ся)  559;  570,2. 

сажа'ть  559.  [©runbr.  УП.\ 

са'жень   405,   Slufg.   76;   653,/ 

самъ,  сама',  само':  »eb.  685,2,g; 
ФеП.  (самъ)  263д,  (сама')  478, 
(само')  497;  ©tettung  836лз; 
2)at.  oon  «*  in  unperf.  ©äfcen  768. 

са'мый,  са'мая,  са'мое:  »eb. 
685,2,g;  ФеИ.  695,7,  (са'мое) 
497;  Stellung  836,is  Япт.;  jur 
»Üb.  bc$  attrib.  ©uperl.  371,3,4; 
684,i^.  f»ei.  ать.\ 

-сать:$га[.Ьег»егЬа  auf  *.  593,d.J 

сбо'рная  п*в'сня  645,ie. 

сва'тать  за  В.  789,2,  A,b;  ~ся  на 
П.  789,з,В,Ь.  ГВ,с1 

свидетельствовать  о  П.  789,4,/ 

свобо'дный  отъ  Р.  788,i,b. 

свой,  своя',  своё:  »eb.,  ©ebr. 
289;  ФеН.  (свой)  263,1,  (своя') 
325,  (своё)  276. 

сво'йсгай  685,2,(1  2lnm. 

свы'ше:  bei  ЗаДОеп  696,  Шт.  5. 

св-в'ж1й  Т.  775. 

св*ти'ло  Р.  ob.  Д.  764,2. 


св'Ьти'ть  сквозь  В.  788,з. 
себя':  »eb.  685,2,Ь;  ФеП.  263д. 
сей,  с1я',  cie:  »eb.  685,2,е;  ФеН. 

695,6. 
сейча'съ:   Sfoöfpr.  449,ХШ,ю*. 
се'мьдесятъ :  Фей.  333 ;  Steftion\ 
семьяни'нъ  656,2.  [236,i.J 

серди'ться  на  В.  789а А. 
сжа'литься  надъ  Т.  788,7,Ь. 
си'тй:  präbif.  @nb.  248,1V. 
cie,  ein'  f.  сей. 
ck:  Übergang  in  щ  430,IV. 
ска'зка  о  П.  789,4,B,b. 
-екать:  ^ruf.ber  »erba  auf  ^,593,e. 

—  e«L  -ать. 
сквозь:  SluSfpr.  85д;  155,8;  »eb., 

Äeftion  225,Ш,а;  711,12;  ~  naa) 

»erben  788a 
-ск1й  (-ско'й):  abjeftioenb.  115; 

678,4,c;  ol)ne  Äomp.  ob.  ©uperl. 

348,s;  o§ne  oräbif.  <5nb.  248,IV; 

an  tarnen  angehängt  678,8,b ;  г  u. 

з  oor  -v  meift  ftumm  327,ХШХ,в* ; 

gfamiliennamen  auf  *,  335,i. 
сколь  возмо'жно  359,i. 
ско'лько :  »eb.  685,2,h ;  2>ef l. 695,8 ; 

®en.  nadj  „  311,г;  730,з;  *.  afö 

©ubjeft  730,3 ;  *.  in  HRobalftyen 

809,a,c;   ни  in  äonjeffto* 

fäfcen  812,2. 
скрыва'ть  отъ  Р.  788,i,c. 
скуча'ть  по  Д.  и.  П.  790д,А,ВД>. 
слабый  Т.  775. 
сла'велыцики  690,18. 
сла'виться  Т.  776. 
сла'вный  Т.  775. 
слать  mit  »orf.  749,d. 
слегв'ть  съ  Р.  790,2,А. 
сли'шкомъ :  bei  3a*)len  696,  Ъпт  5. 
сломи'ть  559. 
слуга'  Д.  764,8. 
служи'ть:  aie^ilföjeitioort  573,8*; 

beim  $räbitat  734;  „  Т.  776. 
слухъ  о  П.  789,4,В,Ь. 
случа'ться  съ  Т.  360. 
слу'шаться  Р.  762. 
слыть:  als  ^ilföjeitmort  573,8*; 

beim  ?röbifat  734;  735,i;  ^  Т. 

299;  „  за  В.  789,2,A,b. 
слы'хано  ли  792JL  3lnm.  3. 
сл-вди'ть,     следовать    за   Т. 

789,2,В,Ь. 
слюна':  $lur.  664,4. 
Смо'льный  монасты'рь  536,ю. 
смотръ  Р.  ob.  Д.  764,2. 
смотръ'ть:  ^  въ  В.  789дД,с;  ~ 

за  Т.  789,2,B,b;  ~  изъ-за  Р. 

787,з,а;  *.  на  В.  489,а;  ^сквозь 

В.  788,5. 
смотря'  по  714,2;  808,з. 
см-Б'та  Р.  ob.  Д.  764,2. 
см-вхъ:  Ш1  unb  3fffln-  423'<*. 
см-вя'ться  Д.  275. 
со,  со-  f.  съ,  съ-. 
собира'ться  въ  В.  789д,А,с. 
со'вЪстный  за  В.  789,2,А,а. 
соглаша'ться  на  В.  789,з,А. 
содействовать  Д.  275. 
сожал-в'ть  о  П.  789,4,В,с. 
со'лнце:  Huöfpr.  545. 
Солове'й-разбо'иникъ  629  Slnm. 


В. 


,  отъ 


сомн-вва^ься:  *.  въ  П.  789д,В,Ь; 

©nntattifdjeS  792,П. 
сомн-B'Hie  въ  П.  789,i,B,a. 
сообража'ться  съ  Т.  790,2,В,с. 
cooTB^TCTBie  съ  Т.  790,2,В,а. 
сопротивле'те  Д.  764д. 
сопутствовать  Д.  769. 
со'рокъ:  Фей.,  Sleftion    696,i  u. 

Slnm.  3;  naa)  по  375. 
соску' чиваться  по  П.  790,i,B,b. 
сострада'н1е  къ  Д.  788Аа. 
сос-в'дъ:  43lur.  656^;  ^  Д.  764,3. 
сохраня'ть  за  Т.  789,2,В,Ь. 
сочиня'ть    о    П.    ob.    про 

788,4,Ь. 
сочувствовать  Д.  769. 
спаса'ть  отъ  Р.  788,i,a 
спаси'бо  716д. 
Спа'совъ  день  690дв. 
спать:  43räf.  187,  «ufg.  12,с. 
спи'сокъ  Р.  ob.  Д.  764,2. 
спле'тня:  ©еп.  фЫх.  664^. 
спо'рить  о  П.  789,4,В,с. 
способствовать  Д.  769. 
спотыка'ться  о  В.  789^,А. 
спра'пшвать:  ~  о.  П.  386; 

Р.  (а.  В./о  П.)  477. 
сражаться  за  В.  789,2,АД>. 
сре'дство:  ^  къ  Д.  788^д; 

Р.  788д,а.  [645,14.1 

Ср-Б'тен1е  Госпо'днево  хра'мв/ 
ссужа'ть  В.  772д. 
ст:  Übergang  in  щ:  bei  ber  ©ilb. 

beö  Яотр.  348,2,  bei  ben  »erben 

auf  -ать  430,IV,  auf  -ить  595л 

auf  -"вть  596,8. 
ста'вать  за  В.  298,i. 
ста'вить  В.  789,1^/5. 
становиться:    atö   £tlf3jetrroort 

573,e;  behn^rubifat  734;  735д; 

^  Т.  776.  —  tyi  стать, 
ста'рый  Т.  775. 
стать:  gut.  133,  Bufg.Ö;  jur  »Üb. 

ЬеЗ  bauernben  gut.  603;  Dbjeft 

naa)  oerneintem «.  383,4;  ^  mit  не 

738,2,а;  ^  въ  В.  789д,А,с.  — 

Bgi.  становиться, 
-стать:    4ßt&\.  ber  »erba   auf  * 

593,e.  —  ад.  -ать. 
-ственный:   6nb.  ber 

abj.  678,4^. 
-CTBie:  f&41.  ©ubftantioenb.  842,8. 
-ctbo:  fäa)I.  6ubftantteenb.  842^; 

lein    »ofaleinfd^ub    bei   ~    153, 

©runbr.  XI*;  322;  »bjeftiobilb. 

ber  ©ubft.  auf  ~  678,4,g. 
-сти(-сть):  3nfinitioenbung  421 ; 

529;  gteratiobilb.  541*;   ?räf. 

599,2;  gut.  ber  »Ott.  612,8;  ab 

roeia^enber    Smp-    613д;   4?art. 

4?rät.  Ш.  615,2,3;   ?art.  ?räf. 

?aff.  631,з;   $art.  ^v&t  ?aff. 

632,U,C,c,D,b. 
стк,  стл,  стн:  ^udfpr.  458. 
сто :  ФеП.,  ШеЫоп  696д  u.  3lnm.  2 ; 

naa)  по  375. 
сто'ить  Р.  u.  В.  762. 
сто'лько:    »eb.    685,2,h;    ФеП. 

695*;  ©en.  паф  ^  311,2;  730,3 ; 

^  alS  ©ubjeft  730^;  ~  что  (mann 

Äomma)  815дз. 
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стоя'ть  за  В.  789,2,А,Ь. 

страдать:  *.  Т.  299;  „  за  В. 
789,2,А,Ь;  _  отъ  Р.  788д,а 

Страсти а'я  недъ'ля  550,12. 

страсть  къ  Д.  788,8,а. 

страхова'ть  отъ  Р.  445. 

страхъ  Р.  759. 

страшиться  Р.  762. 

стреми'ться  къ  Д.  467. 

стре'мя:  ФеП.  468*. 

стро'пй  къ  Д.  788,а,Ь. 

струкъ:  Щит.  65бд. 

стръля'ть,  стуча'ться  въ  В.) 

стыди'ться  Р.  358д.  [789д,А,с./ 

сты'дный  за  В.  789,2,А,а. 

-сть  f.  -сти. 

суда'рыня,  су'дарь  367,4. 

суди'ть  о  П.  386. 

судно:  ^lur.  311. 

сукъ:  фЫ.  656л. 

супру'га,  супру'гъ  367,4. 

супъ-разсо'льникъ  753,22. 

схо'дство  съ  Т.  790,2,В,а. 

сч:  Sfoöfpr.  32д;  361. 

счбтъ  Р.  ob.  Д.  764,2. 

счита'ть:  *.  Т.  299;  ~  за  В. 
789,2,А,Ь. 

счита'ться:  аЫ  §Ufdgeitroort 
573,8*;    beim   $räbilat    734 ;\ 

счита'я  808,8.     [735д ;  _  Т.  776.  J 

съ:  3lu3fpr.  85,i ;  155,з;  Sluäfpr. 
ооп  и  naa)  «.  301;  Beb.,  Steftion 
225,VU;  713,2;  ®еп.  @ing.  auf 
-у  ob.  -ю  naa)  „  654,6 ;  bei  2ln* 
gäbe  einer  unbestimmten  3*it  401 ; 
in  Sterbinbung  mit :  perfbnl.  gite 
martern  685,2,a,  anbern  SÖÖrtern 
714;  bei  gemifrt)ten  S3rüa)en  698,3 ; 
паф  Щ.  790дВ,Ь;  naa)  ©ubft. 
790,2,B,a;  naa)  Sterben  360; 
790,2, A,B,c;  $rfibttat  naa)  jroei 
bura)  ~  oerbunb.  Söörtern  741,i2. 

съ-:  Sorf.  (in  Serben)  532,  (in 
©ubft.)  842,2  [575,8*1 

-съ :  3ltu)ängfel  in  ber  Slnrebe  367,4  ;J 

сынъ:  Щх.  516,a. 

-сыпать:  ?räf.  ber  ©erba  auf  ~ 
443,c.  —  »gl.  -ать. 

СЫ'рИНЪ   831,80. 

сы'рная  нед-в'ля  536до. 

съ'мя:  ФеП.  468*. 

състь:  gut.  612,8,b. 

съчь  mit  ©orf.  749,е. 

-ся:  ©nb.  ber  Steflegtaa:  Sludfpr. 

113;  $räf.  600;  $rät.  602;  3mp. 

613,e;   ?art.  615,з;   617;   *b* 

»erbialpart.619,B,s;  inunperfönl. 

SBortoerbinbungen   738,d;    3nf. 

Vaff.  auf «.  621,i,8;  jur  »Üb.  beö 

Voffloe:  ?räf.  636;  $rät.  637; 

%vA.  638,  (®ebr.)  795,A;   Яоп* 

junftio  639  2fom. 
сяко'й  685,2,e  Япт. 


T,  т:  @a)riftaei<$en  62;  3foöfpr.  13; 
27;  28;  32;  95,2;  ftumm  uor 
ств  391,  mufg.  69*;  643,  Sfofg. 
168*;  harter  Äonf.  24,s;  3af)m 
laut  153,  (Brutto,  m*;  @infa)ub 


oon  т  545,2*,  т  oor  -ть  wirb  su 

с  592**;   ge$t  in  ч  über:   bei 

ber  93ilb.  be*  Stomp.  348,2,   bei 

ben   Serben   auf  -ать  430,IV, 

auf  -ить  595,8,  auf  -ъть  596,8; 

ge$t  in  щ  über  593,  Slnm.  2. 
T.  —  твори'тельный  паде'жъ! 
та  f.  тотъ.  [298д*. J 

табли'ца  умноже'шя  700. 
таки:  tonloö  718,b. 
таково' й,    -ва'я,    -во'е:    ЗЗеЬ. 

685,2,е;  Фей.  695,5. 
тако'й,    така'я,    тако'е:    $eb. 

685,2,в;  ФеЯ.  695,6;  bei  attrib. 

Щ.  347,8 ;  in  $auptfa>en  805,2,6. 
такъ:  bei  ben  präbif.  Щ.  347,8 ; 

in  fcauotfäfcen  809,b;  811д;  *. 

какъ,   ^  что  715,а,с,4,  (mann 

Äomma)  815дз. 
таска'ть  559. 
тата'ринъ:  $lur.  656,8. 
-тать:  ?räf.  ber  SJerba  auf  ^  593,c 

u.  Slnm.  2.  —  sgi.  -ать. 
тащи'ть  559;  570,2. 
твой,  твоя',  твоё:  öeb.  685,2,d; 

3>еП.  372;  695,4 ;  ©ebr.  289. 
-те:   angelangt   an    bie    1.  ^erf. 

?lur.  313,7*;  614,2;  793,C,I. 
тебя',  тебъ'  f.  ты  349. 
-тель(ница):  Subftantioenb.  842,а. 
те'мя:  Фей.  468*. 
течь  mit  SJorf.  777,а. 
-ти :  3nfinitioenb.  529,2 ;  599,з ;  $art. 

?rät.  ?aff.  632,II,C,a — ад.  -сти. 
-тить:  gut.  ber  ЯоП.  ber  ЯегЬа  auf 

^  612аЬ.  —  ад.  -ить. 
-Tie:  fäa)l.  ©ubftantioenb.  842a1 
то  f.  тотъ.         ßfom.  ju  -aHie.J 
-то :  Stn^ngfel  266,XXI,i*;  547,21*; 

(an  gürroörter)  685,a,h;  695,8 ; 

Huäfpr.  349,ii. 
тобо'й,  тобо'ю  f.  ты  349. 
това'рищъ  Д.  764а 
-токъ:   ©ubft.  auf   ^    flogen  ben 

$o!ai  nia)t  auä  273,2. 
толкова'ть  о  П.  789д,В,с. 
толщина'  773,з. 
то'лько  бы:  mit  bem  3nf.  792,1  V; 

in  ginalfä^en  813. 
торгова'ть  Т.  299. 
тоска'  по  П.  790д,В,а. 
тоскова'ть  по  П.323,а;  790д,В,Ь. 
то'-то  685,2,е. 
тотъ,  та,  то:  SBeb.  685,2,е;  ФеП. 

695^;    3ludfpr.    264;   тотъ    in 

^auptfä^en  804,4;  805,2,e;  Äon^ 

gruenj  bed  93erb3  mit  bem  ^h:äbi= 

fatdnomen  паф  то  741,e;  то  in 

fcauptfäfcen  804,2,4;  811,i;  mann 

Äomma  oor  то  815,9,12. 
тракти'ръ  439^. 
тре'бовать:  ^  Р.  358д;  ^  съ  Р. 

790,2,A.  [697,sl 

Tpe'Tifl,  тре'тья,тре'тье:  ФеН./ 
треть  698,2^. 

третьяго  дня:  Яифг.  117,IV,6% 
трёх(ъ)-:  in  3ff9«-  в96,  «nm.  2; 

9lebenton  auf,,  bei  3ffgn.  171*. 
три:    ФеП.  247д ;  »cftion  236д; 

696;   naa)  по  375;  in  3ffgn.\ 
Тро'ица  645,i4.     [696,  9lnm.  2./ 


трудиться  надъ  Т.  788,7,b. 
тужи'ть  по  (ob.  о)  П.  323,2. 
тщ;  3luSfpr.  239,XVU,e. 
ты:   Seb.  123,2;    142,а;  685,а,а; 

Фе!1.  349. 
ты'сяча:  ФеИ,  ЛеШоп  696,4;  паф 

по  375;  in  3ffgn.  696,  Япт.  2. 
-ть:    gnfinitioenb.  529,2.  —  од. 

-ать,  -ить,  -ъть  u.  f.  го. 
-тье:    Щ1  Subftantroenb.  842^ 

Япт.  ju  -ан1е. 

У. 

У,  у:  1.  ЯифМе:  6$rift$eia)en 
62;  normaler  ШоЫ  44;  у  anstatt 
ю  153,  ©runbr.  I;  Sfodfpr.  (be* 
tont)  4,2,  (unbetont)  46.  2.  $räp. : 
Яифг.  85д;  155^;  öeb.,Keftion 
225,I,a;  71 U;  naa)  »erben  477; 
788,2;  bei  ber  föiebergabe  oon 
ЛаЬеп"  149;  175,  Slufg.  11. 

-y:  ®nb.  be«:  3)at.  ©ing.  (I.  ФеП.) 
139л  ^räpof.  ©ing.  310,  ©en. 
@ing.  654a  Ясс.  ©ing.  (П.ФеП.) 
182^;  6nb.  ber  1.  $erf.  193^; 
nia)truff.  gfamiliennamen  auf  ^ 
335^;  grembroörter  auf  ^  656* 

y-:  SJorf.  (in  »erben)  532,  (in@ubft.) 
842,2. 

убъжда'ть  въ  П.  789д,В,Ь. 

убъжде'н1е  въ  П.  789д,В,а. 

убъ'жище  отъ  Р.  788дд. 

уваже'н1е  къ  Д.  788,з,а. 

увольня'ть  отъ  Р.  788д,с. 

увъре'ше  въ  П.  789д,В,а. 

ув-вря'ть  въ  В.  789д,В,Ь. 

угожда'ть  на  В.  789лА. 

ударя'ться:  ~  въ  В.  789д,А,с;  ^ 
о  В.  789д,А. 

уде'рживаться  отъ  Р.  788дгс. 

удивля'ться  Д.  275. 

удостов'Ьря'ть  въ  П.  789д,0,Ь. 

ужаса' ться  Р.  762. 

у'жинать  Т.  776. 

узнава'ть:  ^  о  П.  386;  ^  отъ 
(ob.  изъ)  Р.  788,i,c. 

уй:  SCuöfpr.  56;  185,XIILi2. 

уклоняться  отъ  Р.  788,ьс. 

укоря'ть:  ^  В.  772д ;  ^  въ  П. 
789д,В,Ь. 

укрыва'ться  отъ  Р.  788д,с. 

улича'ть  въ  П.  789,i,B,b. 

умира'ть  отъ  Р.  788д,с. 

умоля'ть:  *.  Т.  776;  ^  о  П. 
789,4,В,с. 

-унъ,  -унья :  6ubftantioenb.  842,з. 

унь:  3luöfpr.  114. 

упира'ться  въ  В.  789д,А,с. 

упомина'ть  о  П.  386. 

упо'рствовать  въ  П.  789д,В,Ъ. 

управле'ше,  управля'ющ1й  Т.\ 

управлять  Т.  299.  [774./ 

упражня'тъся  въ  П.  789дДЬ. 

упрека'ть:  ^  В.  432;  ^  въ  П. 
789д,В,Ь. 

упрёкъ  П.  789д,Вд. 

усе'рд]е  къ  Д.  788,8,а. 

ycne'Hie  Пресвяты'я  Вогоро'- 
дицы  645,14. 

Успе'нск1й  постъ  690де. 
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успъва'ть  въ  П.  789д,В,Ь. 
усив'хъ  въ  П.  789д,В,а. 
ута'ивать  отъ  Р.  788д,с. 
у'тро:  ©etonung  663,3. 
-уть:  @nb.  Ьег  3.  $erf.  фЫх.  193л 
-уть:    Snfinitmenb.   421;    529,2; 

?räf.  598,4;   ?art.  ?rät.  $aff. 

632,II,A,b,B,d.  —  »et  -нуть. 
уха'живать  за  Т.  789,33,1). 
ухо:  653,  ©runbr.  VI;  656л 
ухо'дъ  за  Т.  789лВ,а. 
участвовать  въ  П.  789,i,B,b. 
уча'ст1в  въ  П.  789д,В,а. 
-учи:  6nb.  be«  «boerbialpart.^Mf. 

Ш.  198д. 
учи'ть:  „  В./Д.  769;  ..ся  Д.  275. 
-ушать:   $räf.  ber  Serba  auf  * 

443.  —  »ei  -ать. 
-ушка:  2)iminuttoenb.  457;  842,3. 
-ую:  fcccufatioenb.  bcr  fcbj.  249. 

Ф. 

Ф,  ф:  ©фп^феп  62;  *u«fpr.  14; 
27;  28;  32;  95/2 ;  harter  Äonf. 
24,8;  Lippenlaut  153,  ©runbr. 
Ш*.—  «gl.  л. 

X. 

X,  x:  ©фп^Ыфеп  62;  Sfoöfpr.  19; 
27;  28;  32;  95,2 ;  harter  Äonf. 
24,s ;  Äefcllaut  153,  ©runbr.  Ш*; 
ge§t  in  ш  über :  bei  ber  ЩЬ.  be« 
Äomp.  348,2,  be«  ©uperl.  371л 
ber  Щ.  678д,  bei  ben  ©erben  auf 
-ать  430JV;  594.    [ад.  -ать.\ 

-xaTb:?räf.berSerba  auf  ^  593,d.J 

хва'стать(ся)  Т.  299. 

хлопота'ть  о  П.  386. 

хлЪбъ:  ?lur.  409л 

ходи'ть  559;  571,гл 

хозя'инъ:  ?lur.  656л 

холо'дный  къ  Д.  788лЬ. 

холо'пъ :  $lur.  656л 

хорово'дъ  645,1д. 

хотъ'ть:  ?räf.  133,  2lufg.  6;  $rät. 
149;  Dbjeft  паф  oerneintem  ^ 
383,4;  „ся  175,  2lufg.  11. 

хотя'  (хоть):  715,4;  infcauptfäfeen 
812д ;  im  93orbergliebe  ber  ^eriobe 
817л  [469**.l 

Христо'съ:  $efl.  654,e;  SWatio/ 

худо'й  Т.  775. 

ху'дпий  371дл 


Ц,  ц:  6a)riftseia)en  62;  3fo«fpr.  18; 

nie   mouilliert   27,2;   42;   47,2; 

3afmlaut  153,  ©runbr.  Ш*. 
-ца:  2)iminutioenb.  457. 
цвълъ:  Slu«fpr.  622. 
цвътъ:  ^lur.  409,2. 
-це :  ©ubftantmenb.  u.  $iminutroenb. 

153,  ©runbr.  VI;  457. 
це'рковь:  2lu«fpr.  128;  ЪеП.  374. 
-цо:  $iminutioenb.  457. 
цыга'нъ:  $lur.  656л 
целить  въ  В.  789д,А,с. 
ц-влова'ть  въ  В.  789д,А,с. 
цъна'  Р.  ob.  Д.  764,2. 
ц'вни'ть  въ  В.  789,i,A,c. 


ч. 

Ч,  ч :  6a)rif tjeiajen  62 ;  Sluöfpr.  29 ; 
(-  }ф)  112;  502,  3lufg.  112*; 
оог  н  470;  o^ne  ЭДошШепжд«* 
jeia)en  28,5*;  unbetonte«  а  unb 
о  паф  ч  47,2.  —  ад.  к,  т. 

часть  698д. 

часъ:  bei  3c^an9aben  oft  шед* 
gelaffen  159,  VÜU;  173,Х1л, 
»etonung  584,  Slufg.  151*. 

ча'ща  153,  ©runbr.  УШ,2*. 

чего'  f.  что  274. 

чей,  чья,  чьё:  $eb.  685,2,f;  2)efl. 
695л,  in  abjeftiufäfcen  805,i-4; 
~-либо,  ^-нибу'дь,  ^-то:  SBeb. 
685лЬ;  ФеП.  695л 

челов-в'къ:  ?lur.  399. 

чему',  о  чёмъ  f.  что  274. 

черезъ:  2lu«fpr.  85д;  155,з;$ЗеЬ., 
ШШоп  225,Ш,а;  711дз;  *.  паф 
Serben  788л 

чёрный,  чёрствый  Т.  775. 

-честь:   gut.  ber  Serben  auf  Л 

че'тверть  698,2л  [612ла./ 

четы'ре :  Ш 1 247  д ;  ЭШоп  236  д ; 
696;  паф  по  375;  in  3fffl«-  696, 
Ипт.  2. 

четырёх(ъ)- :  in3ffgn-  696,  Япт.2 ; 
Webenton  auf  ~  bei  Sffö"-  171*. 

-чикъ :  männl.  ©ubftantioenb.  842л 

чини'ть  mit  SJorf.  777,b. 

число'  147,VI,e;  763,d*. 

чистый  :„T.  775;^отъР.788д,Ь. 

-чица:  roeibl.  ©ubftantioenb.  842л 

-4ift:  6nb.  ber  Hbj.  oerbalia  681  д. 

-чко:  Söörter  auf  *.  153,  ©runbr.  V. 

чн:  *u«fpr.  470. 

чрезъ  f.  черезъ. 

что:  3lu6fpr.  112;  264;  епКШ[ф 
717,4,e,c;  Webenton  auf  *,  bei 
3ffgn.  171*;  SBeb.  685,2,f;  715,4; 
3>efl.  274;  unüberfefct  547,23**; 
mit  3Ucentjeia)en  804,4*;  826,e; 
äomma  oor  ^.  81 5,12;  *,  (не)  mit 
bem  gut.  792,11;  ©en.  паф  «, 
761,i ;  ftatt  кото'рый  in  %b* 
jettiofäfcen  805,e;  in  Äoufefutb 
fäfcen  809,b;  in  ©ubftantiofälien 
804,i-4. 

что'бы  (чтобъ):  *u«fpr.  f.  что; 
33eb.  715,4;  паф  ^  rotrb  бы  niфt 
roieberbolt  733,2*;  _  mit  bemSnf. 
ober  ?rftt  173X2;  185,ХП,з; 
792,IV;  .  in  Säfeen,  bie  einen 
ЯВип{ф  гс.  enthalten  792,11;  in 
3inalfä(jen  813;  in  Äonfefutio* 
fä^en  809,b;  in  ©ubftantiüfäfcen 
804,i,2; «.  Hemttbem?rät.792,n. 

что*- л  ибо,  что-вибудь,  что'-то: 
S3eb.  685,2,h;  ФеН.  695^. 

чу'дный  Р.  ob.  Д.  76рд. 

чужда'ться  Р.  762. , 

-чь:  ЗпрпШоепЬипд  421;  529,2; 
3teratiobilb.  541*;  ?räf.  599,4; 
3mp.  613,7,8;  Sßv&t  601,e;  gut. 
ber  SJoU.  612,e;  ^axt.  ?räf. 
43aff.  631,8^;  ?art.  ^rät.  ?aff. 
632,П,С,с;  einftlbige  oime  21b* 
oerbialpart.  ?räf.  Ш.  619,A,i. 

чьё,  чья  f.  чей. 


чъмъ:  gnftr.  oon  что  274;  bei 
33ergleta)ungen  348,8 ;  in  2»obaU 
ftyen  809,a. 

Ш. 

Ш,  ш:   ефп^феп  62;  Sluöfpr. 

21;  nie  mouilliert  27,2;  28^*; 

42;  harter  Äonf.  24,з;  unbetonte« 

а  u.  о  паф  ш  47,2.  —  ад.  с  u.  x. 
-ша:  $iminutu>enb.  509. 
шаль:  Ш1  unb  3ffgn.  423,c. 
-шая,  -шее  f.  -ш1й.         [236,i.\ 
шестьдеся'тъ:  3)efl.333;  9ieftionj 
-ши :  6nb.  bed  Slboerbiatoart.  »rät. 

Ш.  198,2;  619,B,ia 
-шибить:    gut.   612,з,а;    («art.) 

^rät.  Ш.  615,8. 
ширина'  773,з. 
шить  595л 
-ш1й,  -шая,  -шее:  (Snb.  bee^art. 

»rät.  Ш.   197,2;   (abjettu^er 

©ebr.)  617,2. 
-шко:  SBörterauf  *  153,  ©runbr.  V. 
шокола'дъ  153,  ©runbr.  I*. 
шу'ринъ:  ?Iur.  656,з. 
шути'ть  надъ  Т.  788,7,b. 

Щ. 

Щ,щ:  @фп^феп62;  31u§fpr.29s 
оог  н  470;  o^ne  SWouiüierungö- 
ieiфen  28,6*;  unbetonte^  а  unb 
о  паф  щ  47,2.  —  «flL  ск  и.  ст. 

-щая  f.  -щдй. 

-щв:  ©еп.  ЩЫх.  ber  @ubft.  auf  ^ 
153,  ©runbr.  VI;  Buöfpr.  »or\ 

щеголя'ть  Т.  776.      [ств  350.J 

щель:  ^lur.  664а 

щи  753,22.  [842,8.1 

-щикъ,  -щица:  ©ubftantioenbung/ 

-шДй,  -щая,  -щее:  <5nb.  beö  ^art. 
?räf.  3Kt.  197д;  (abieftiuifc^er 
©ebr.)  617,2. 

щн:  SluSfpr.  470. 

ъ. 

Ъ,  ъ:  ©фп^пфеп  62;  öeb.  3; 
26;  32д;  83;  fällt  оог  -ся  weg 
600;  602;  im  Slltruff.  545,i. 

-ъ:  männl.  9lominatioenb.  139; 
©ubft.  auf  ^  mit  bem  ©en.  @ing. 
auf  -y  654^,  mit  bem  $räpof. 
©ing.  auf  betonte«  -y'  310;  ©e* 
tonung  ber  einfilbigen  Sßörter  auf 
^.  488;  gamiüennamen  auf  ^. 
335,8;  (Snb.  be«  ©en.  ?lur.  (U. 
<Defl.)  153,  ©runbr.  VI;  182,2; 
präbif.  männl.  Stbjeftioenbung 
248,111,1V;  6nb.  ber  männl.  gorm 
be«  43rät.  194,2;  601;  6nb.  be« 
«boerbialpart.  ^rät.  Ш.  198,2. 

ъи  301. 

Ы. 

Ы,  ы:  ©фп^феп  62;  normaler 
öofal  44;  «uöfpr.  (betont)  40, 
(unbetont)  47,з;  barf  паф  Яе^и 
unb  ablauten  шф!  flehen  153, 
©runbr.  I,i ;  anstatt  ъи  301. 

-ы:  6nb.  be«  9tom.  ?lur.  (I.  ФеП.) 
139,6;  ©nb.  beö  ©en,  ©ing.  u. 
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Яот.   ^lur.    (П.  $e!l.)    182,а; 

öilb.  ber  ^atronamifa  uon  ber 

@nb.  _  385,i ;  ^luralenb.  ber  präbit. 

Ш  248  JV,  berpräbif.  $art.  633,i. 
-ывать:  3nfinitu>enb.529,3;541*. 
-ые:  @nb.  beö  9tom.  Щш.  ber  3lbj. 

249;  «uöfpr.  254. 
-ый:   @nb.  beö   Шт.  ©mg.   ber 

*bj.  248ДПДУ;   249;   9luöfpr. 

253;    roirb    oeramnbelt:     beim 

präbif.  Äomp.   in   -*be   348,i,s, 

(паф  3tf(^lauten)  e  348,2,  beim 

attrib.  ©uperl.  in  -ъйинй  371,s. 
-ыль:  enbbetonte  ©ubft.  auf  *.  433. 
-ымя:  <5nb.  beö  3nftr.  ЧЗШг.  ber 

«bj.  249. 
-ымъ :  <5nb.  beö Snftr.  Sing.  u.  2)at 

$lur.  ber  Щ.  249,  beö  3nftr. 

©ina,.  bei  Samiltennanten  335,4. 
-ынъ,  -ына,  -ыно:  6nb.  ber  per= 

fftnL  *bj.  678,з,а. 
-ырь :  enbbetonte  ©ubft.  auf  «.  433. 
-ыть :  3nfinitü>enb.  529,2 ;  3teratio= 

biib.  541*;   4?räf.  598,i;   $art. 

$rut.  ?afl.  631,5;  632,U,A,b,B,d. 
-ыхъ:  @nb.  beö  ©en.  (Ясс.)  unb 

^räpof.  %Ьк.  ber  Soj.  249. 
-ычъ  (anftatt  -овичъ)  667,i. 
-ышко:  3)iminutioenb.  457. 
-ыя:  (gnb.  beö  Яот.  $lur.  ber  Slbj. 

249;  «uöfpr.  254. 

b. 

Ь,  ь:   ©фп^феп  62;   8eb.  3; 

26;  32,2;  83;  im  SHiruff.  545,i; 

fteljt  nie  паф  г,  к,  x  153,  ©runbr. 

II;  ge^t  in  e  über  153,  ©runbr. 

ХП,     (bei    ben    фгАЫГаМаЦ.) 

262,4.  —  »et.  e,  и. 
-ь:  flominatioenb.  (I.  2)сП.)  139; 

152,i ;  (П.  ФеИ.)  153,  ©runbr. 
.     IX;    182,2,4;    ©en.  ?lur.    153, 

©mnbr.VII ;  ©ef  ф1еф1 651  ,П,Ш ; 

Betonung  183,  Xont.  VI;  enb- 

betont  665,7;  ?räpof.  ©ing.  auf 

betonte«  -и'  665,i;  @nb.  beö  ©en. 

<piur.  (П.  ФеП.)  182,4;  $amilien= 

namen  auf  ^  335,8 ;  präbif.  mönnt. 

ubjeftioenb.   248,111;   (Snb.  ber 

2.  $erf.  Sing,  beö  3mp.  196,i. 
-ье  (-ьё):  (оф1.  ©ubftantmenbung, 

135,  ©runbr.  VII;  152,2;  842,з; 

^räpof.  ber  SBörter  auf «.  533,29*; 

Щ1  ®nb.  ber  ©attunaöabj.  455; 

678,4,d;  anftatt  ie  667,4. 
-ьевъ:  6nb.  beö  ©en.  Щт.  456. 
-ьей,  -ьему  гс.:  Äafuöenbung  ber 

©attungöabj.  455. 
-ьми':  3nftr.  auf  «.  656,5 ;  667,3. 
-ые:  @nb.  ber  2.  $erf.  $lur.  beö 

3mp.  196,1. 
-ью:   @nb.  beö  3«fa.  ©mg.  153, 

©runbr.  IX;  182,4. 
-ья:  ^luralenb.  einiger  ©ubft.  456; 

©en.  pur.   ber  SBörter   auf  ~ 


498;  roeibl.  (Snb.  ber  ©attungö* 
abj.  455;  678,4,d.     [Stt>i.  455.) 
-ьяго:  ©enitioenb.  ber  ©attungö=/ 
-ьями,  -ьямъ,  -ьяхъ  456. 

Ъ. 

Ъ,  -в:  вфп^феп  62;  ЗЛотШе* 
nmgöoofal  44;  Sluöfpr.  (betont) 
43,  (unbetont)  50;  95,2;  betonteö 
•в  oor  totalen  157;  ъ  wie  6 
де(ргофеп  622;  gel)!  паф  i  in 
и  über  153,  ©runbr.  IV,  (9luö* 
nahmen)  653,  ©runbr.  IV. 

-Ъ:  <5nb.  beö  ?räpo{.  ©mg.  139,*; 
152,i ;  182,2,  Ш.  ©ing.  182,2,4. 

-•ввать:  3wflni*benb.  541*. 

-•Ье  (-ъй):  6nb.  beö  prubif.  Äomp.l 

ъзда'  на  П.  789,з,В,а.    [348,i^.J 

ъ'здить  559;  571а 

•вй:  Äuöfpr.  54.  —  вд.  -ъе. 

-•вйшШ,  --вйшая,  --Ьйшее:  6nb. 
beö  attrib.  ©uperl.  37U-e. 

--bHie:  (Аф1.  ©ubftantiuenb.  842л 

•всть:  9rftf.  187,8lufg.  12д;  ^art 
?röf.  ^aff.  63U. 

-•вть:  3nflnitiuenb.  421;  529,2 ; 
573д;  Steratiobilb.  541**;  ?räf. 
596;  gut.  ber  SJott.  612,4;  ^art. 
^rflt.  ?aff.  632/n,A,b,B/c,D,b. 

•в'хать  559;  570,2;  ?räf.  391, 
«ufa.  73;  3mp.  613,i,b;  ^  mit 
Sorf.  777,c;  ^  на  (ob.  въ)  П. 
789аВ,Ь. 

-•вшать,  $räf.  ber  Serba  auf  ^ 
443,h.  —  »gl.  -ать. 

Э. 

Э,  э:  бфп^феп  62;  normaler 
8o!al  44;  Sluöfpr.  (betont)  38,2; 
э  für  Ьеи^фео  ö  826,f. 

-э:  п4фгги{?.  Familiennamen  auf  ~ 
335^»;  grembroörtcr  auf «.  656^. 

э'кой,  э'таюй  685,2^  9(nnt. 

э'тотъ,  э'та,  э'то:  öeb.  685,2,е; 
ФеН.  (э'тотъ)  263,  (э'та)  478, 
(э'то)  286;  etettung  836 до; 
Äongruenj  beö  Serbö  mit  bcm 
^räbifatönomen  паф  э'то  741  з; 
Äolon  oor  э'то  817,4;  ©eban!en= 
рпф  oor  э'то  822,4. 

Ю. 

Ю,  ю:  ©фп^е4феп  62;  9ИотШе-- 
rungöoolal  44;  Sluefpr.  (betont) 
45,  (unbetont)  48 д;  юfürbeutfфeö 
ü  239,XVIU*;  ю  тф!  паф  Äc^l= 
и.  ЗifфIauten  и.ц  153,  ©runbr.  I. 

-ю:  @nb.  beö:  $at.  ©ing.  (I.  ФеП.) 
152,i,  ©en.  Sing.  654,5,  «ßräpof. 
©ing.  310,  Ясс.  ©ing.  (II.  fcef.) 
182,4;  (Snb.  ber  1.  ?erf.  ©ing. 
193,з;  тфгги??.  gfamiliennamen 
auf  ~  335^;  gfrembroörter  auf  ~\ 

юй:  9luöfpr.  56.  [656,8./ 


-юль:  Suöfpr.  114. 

ю'ноша  153,  ©runbr.  VIII,«* 

-юнь:  ftuöfpr.  114. 

юсъ  im  ЗlUfIaoifфen  592**. 

-ютъ :  <Snb.  ber  3.  ^erf.^lur.  103,3. 

-ючи:  6nb.  beö  Xboerbialpart.^rftf. 

Ш.  198,i. 
-юш(к)а:  3)iminuti»enb.  457. 
-юю:  @nb.  beö  Ясс.  ©ing.  ber  ОД. 

249. 

Я. 

Я,  я:  1.  »ифраЬе:  а)  ©фп^пфеп 
62;  SWouiaierungööofal  44;  in 
Й  oerroanbelt  654д ;  fte^t  niфt  паф 
&ef)U  unb  3^Iauten  unb  ц  153, 
©runbr.  I;  b)  3(uöfpr.  (betont)  45, 
(unbetont)  49 ;  in  ber  3.  ?erf .  ?lur. 
(-ять)  604;  in  ber  @nb.  -ыя  254. 
2.  $erfonatpronomen:$eb.  123,i; 
142,2;  685,2,a;  Фе«.  276. 

-я:  9iominatioenbung  (П.  3)еП.) 
182,i,4,  (Betonung)  183,  Жопг.  V, 
(©е{ф1еф|)  109;  651,1;  ©enitio= 
enb.  (I.  ФеН.)  152,i,  («üb.  ber 
$atrongmifa  baoon)  385,i;  6nb. 
beö  Яот.  ¥I"r.  (I.  ЗИ1.)  152,i; 
153,  ©runbr.  V;  (betont)  656,e; 
©en.  ^lur.  ber  ffiörter  auf  ^ 
mit  oor^erge^enbem  Sofal  653 
©runbr.  ХП;  Familiennamen  auf 
^  335,2;  ©фте4фе1патеп  509; 
präbtf.  roeibl.  Slbjeffioenb.  248  Д1 ; 
(Snbung  beö  Sboerbialpart  ?räj. 
Ш.  198,l 

яблоко  153,  ©runbr.  V*. 

-яго:  @nb.  beö  ©en.  ©ing.  ber  ЯЬЦ 

ядови'тый  Т.  775.  [249.J 

яй:  Äuöfpr.  53,4,5. 

яйцо'  653,  ©runbr.  VI. 

-якъ:  männl.  ©ubftantioenb.  842,3. 

-ями,  -ямъ :  Äafuöenb.  (I.  2)efl.) 
152,i,  (П.  ФеП.)  182,4. 

-янинъ:  ©ubftantiocnbuitg  (ЗИ1.) 
324;  (9QBortbilbung)  842,з. 

-ян(н)ый:  6nb.  ber  ©attungöabj.l 

-янь:  Sluöfpr.  114.         [678,4,b.J 

-ята,  -ять  к.:  Äafuöenb.  beö^lur. 
ber  SBörter  auf  -бнокъ  656д. 

-ятъ:  @nb.  ber3.$erf.$lur.  193,s; 
Sluöfpr.  604.  —  »fli.  -ята.    - 

-ять:  3"Pn^0C«bung  421;  529,2*, 
Steratiobilb.  541*;  ?räf.  597; 
аЬгое^фспЬе  5u^rs  u-  ?täfenö= 
biib.  592**;   $art.  ?rät.  ?aff. 

632,ILA,b,B,c. 
Яу'за:  tluöfpr.  300. 
-яхъ:    (Snbung  beö  ?räpof.  ^lur. 

(I.  $efl.)  152,i;  (П.  3)eH.)  182,4. 
-ячка:  roeibl.  ©ubflantbenb.  842fs. 
-яя :  roeibl.  9lominatioenb.  ber  %b\. 

248,III,IV;  249. 

0. 

9,  в:  ©фп^феп  62;  «uöfpr.  14. 
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I.  Beilage 

Russisch 

as  trttfftfdje  5tiftr>ot?t 


(Konjugation,  Betonung  unb  Heftion) 


Руссгай  Глаголь 

(Спряжете,  удареше  и  управлете  глаголовъ) 


2)ie  erfte  Huftage  ber  SeparatauSgabe  biefer  93ettage  ift  вот  ©eteljrtenfomitee  Ьев 
rufftfdjen  ÄuttudminifteriumS  gur  2tnfc^affung  für  bie  ©c^üterbtbttot^efen  ber  mittleren 
Sefjranftatten  (ju  benen  in  Stufjlanb  аиф  bie  ©pmnaften  unb  Яеа!|фи!еп  gehören),  befonberS 
für  bie  Sibliot^jefen  berjenigen  ©фи!еп  jugelaffen  roorben,  beren  @фи1ег  аиа{фКе£Нф 
ober  »orjugaroeife  2)еи1[фе  fmb. 

Первое  издан!е  отдйльнаго  оттиска  этого  приложения  допущено 
Ученымъ  Коиитетоиъ  Министерства  Народнаго  Нросв*щен!я  въ  учени- 
чесшя  библ!отеки  среднихъ  учебныхъ  заведешй,  особенно  для  библштекъ 
тйхъ  школъ,  гд*  составъ  учащихся  исключительно  или  по  преиму- 
ществу нЪмещий.    (Ж.  М.  Н.  Пр.,  1902,  УП.) 
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„Фав  Мо(е  SBtffen  Äopffömerj  mafy: 
ЯВай  man  oermag  unb  nw8  man  fann  — 
2)a8  erft  ma$t  ben  gemachten  HRann!" 

(Ältbeuif<$e  fcau«tnf<$rtft.) 

Фге  Äonjugatton,  93etommg  itnb  Jteftion  beS  rufftfd^cn  3eitoorte§  bilbcn  tue  größte 
©фппепдГеН  bei  ber  Erlernung  ber  ntffifd^eii  ©ргафе.  Über  biefe  @<$nrierigfett  fonnen 
bem  Semenben  roeber  bie  ах&Щх1\ф$т  ©rammatifen,  поф  bie  feljr  ^агИфеп  £imoeife  in  ben 
Шйегбифегп  Ijmmegljelfen.  91иф  ber  Segabtefte,  ber  {атШфе  Regeln,  Seifpiele  unb  bie  шф! 
feiten  fef)r  ааДОтфеп  2tu3naf)men  от  ©фпйгфеп  Ijat,  befinbet  рф  bti  ber  Silbung  таифег 
SBerbalformen  bi&oeilen  in  einer  gerabeju  l)ilflofen  Sage.  SBemt  ber  Sernenbe  дШсШф  bie 
Siegel  gefnnben  ijat,  поф  ber  er  bie  gönn  be§  betreffenben  Qtittt)ortt%  bilben  foll,  i(t  er  рф  immer* 
I)in  поф  тф!  über  bie  ^Betonung  im  flaren,  unb  l)at  er  <шф  btefe  епЬИф  паф  ber  einen 
ober  anberen  Kegel  feftgefteüt,  fo  fef)lt  tfjm  jebe  ЗАодНфГеи,  рф  Don  ber  £№1фйдГе11  ber  üon 
il)m  gebilbeten  SBerbalform  ju  übei-jeugen.  Unb  boe  ift  oft  üon  ber  größten  SBic^tigfett,  beim 
öiele  formen  fonnen  тапфта!  öon  einem  fonft  regelmäßig  fonjugierten  SSerb  überhaupt  шф! 
gebilbet,  fonbern  nur  Ьигф  Um^reibung  unebergegeben  шегЬеп.  SRur  feiten  ift  ber  Sernenbe 
imftcmbe,  bie  Um^reibung  für  bie  betreff enbe  $огт  ju  pnbeu,  unb  eS  bleibt  if)m  детоГ)пПф 
шфгё  anbereS  übrig,  at§  рф  an  feinen  Server  51t  шепЬеп.  3n  einer  поф  üiel  gierigeren 
Sage  befinbet  рф  aber  berjenige,  ber  nur  auf  рф  felbft  angenriefen  ift.  £)ie  ©c^miertgfetten 
be§  ш?р?феп  93erb§  fonnen  il)m  balb  ba3  ganje  ©tubinm  biefer  ©ргафе  verleiben. 

£)iefer  Übelftanb  mußte  für  bie  Senufcer  ber  rufp^en  Unten^tSbriefe  Ьигф  ein  foMjeä 
§ilf3mtttel  befeitigt  шегЬеп,  ba%  bem  ©tubierenben  bie  2?Jögtid^feit  giebt,  fein  eigenes  können 
ju  prüfen  unb  fein  SBiffen  auf  fefter  ©nmblage  511  erweitern,  inbem  e§  jebe  bie  Silbnng  unb 
SBetonung  ber  ntfpfфen  SBerbalformen  betreffenbe  grage  beantoortet. 

Unb  biefe  2lufgabe  51t  löfen,  ift  8roecf  be£  oorliegenben  ЗЗифеЗ.  68  galt,  öon  meljr 
afö  7000  Snpnittoen  alle  деЬгапфНфегеп  feftäuftellen.  Фигф  bie  aufnähme  {атШфег  58erba 
шаге  biefe  ^Beilage  ju  ben  ©riefen  üiel  51t  umfangrei$  дешогЬеп,  fo  baß  {ф  genötigt  шаг,  eine 
fef)r  große  3^t)l  Don  Sßerben,  bie  meiner  (Erfahrung  gemäß  шетдег  oft  aorfommen,  raegjulaffen. 
3u  biefen  geboren  größtenteils  jufammengefefcte  SBerba,  bie  рф  nur  Ьигф  bie  Dorgefefcte  5ßrä* 
poption  üon  ber  Konjugation  eines  anberen  SBerbS  beSfelben  Stammet  imterf$eiben,  пне  3.  93. 
пропи'сывать,  закругля'ть,  усматривать,  bie  genau  mie  перепи'сывать  (1072),  округля'ть  (949)  unb 
высматривать  (265)  fonjugiert  шегЬеп.  25ie  in  ber  $onjugation§tabeIIe  fefjlenben  еи^афеп  SBerba 
(wie  апф  einige  Äompopta)  pnb  aber  in  ber  allgemeinen  Ü6erftc^t  ber  Konjugation  eingefjenb 
6erücfftrf)ttgt  шогЬеп,  fo  baß  ber  Sernenbe  апф  üon  biefen  Serben  jebe  gorm  leidet  bilben 
fann.  2>te  Snpmtme  ber  Фаиег  folgen  in  atp^abetifdjer  Orbmmg.  2lm  Sd^luffe  bepnbet  рф  ein 
аОДаЬеОДеЗ  ЗВегзафтЗ,   ЬаЗ  bie   in   ber   allgemeinen  Übei^t  nnb  in  ben  2tnmerfuugen 
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VI 

aorfornmenben  93erba  rote  auä)  bie  nid)t  an  if)rem  alp^abetifc^en  Sßfofce  ftel)euben  Snfmittüe  ber 
SBoHcnbung  mit  ben  beigebrucften  Hummern  ber  Snfmittoe  ber  ©auer,  bei  benen  fte  angeführt 
ftnb,  entbält.  Sei  einer  foldjen  Slrbeit  fönnen  trofe  ber  peinfidjften  ©orgfatt  Ьоф  I)ie  nnb  ba 
Ungenauigfeiten  ober  Irrtümer  unterlaufen,  unb  id)  шегЬе  bie  äftitteilung  [оГфег  mit  2>anf 
entgegennehmen. 

3ur  Einrichtung  be§  93ифе§  bemerfe  id)  Цех  поф,  bafj  bie  ©übe  mit  ё  bm  £on 
J)at.  9Zur  bei  ben  mit  вы  gutammengefefcten  Serben  ber  SoIIenbung  Ijabe  id)  and)  über  bem 
tonlos  getoorbenen  e  be§  ©tammoerbe  bie  fünfte  beibehalten,  um  barauf  Ijinsubeuten,  bafj  e§ 
im  S)ia(eft  oft  wie  ber  2ftouiHierung§&ofal  ё  де^ргофеп  roirb.  Sei  ber  SIngabe  ber  SRefttott 
Iiabe  id)  bie  9iamen  ber  rufftfd^en  $afu§  nur  bind)  bie  2tufang§bi^ftaben  roiebergegeben,  fo 

bafc  überall  ftef)t 

И.  für  имени'тельный  паде'жъ  (9?ominatto), 

Р.  „  роди'тельный  „  (©enetio), 

Д.  „  да'тельный  „  (©atto), 

В.  „  внни'тельный  „  (Sfccufatto), 

Т.  „  твори'тельный  „  (Suftrumeutal), 

П.  „  иредло'жный  „  (^räpofttto), 

roobei  5. 33.  Д/В.  befagen  foH,  ba&  bei  bem  betreffenben  ЗЗегб  ber  2)atio  ber  ^ßerfon  unb  ber  Slccufatto 
ber  ©афе  folgen. 

©er  Sftaumerfparnte  roegen  ift  bie  Sfteftion,  bie  ein  Serb  дегоо1)пИф  nur  in  beftimmten 
fallen  Ijaben  fann,  roie  3.  S.  брать  in  ben  Stebenearten:  „брать  примерь  съ  Р.,  брать  взя'ткп 
съ  Р."  nid)t  angeführt.  Slu§  biefem  ©runbe  vertritt  аиф,  befonberä  im  SßräfenS  unb  gnhmmt 
Slctioi,  ein  furjer  (Strich  (©toie)  ben  Anfang  be$  t>orangel)enben  2Borte3,  5.  SB.  обобща'ю, 
-ща'ешь,  jn  lefen:  обобща'ю,  обобщаешь.  Sei  ber  Slngabe  ber  Ьеи^феп  Überfefcuug  ber  ntfjtfd&en 
Serben  Ijabe  {ф  mid)  in  ber  ÄonjugationStabeHe  nur  auf  ba§  -Jiotroenbigfte  befd&rauft.  ©ie 
fonft  fjier  деЬгаиф4еп  Stbfürjungen  fiitb  bie  allgemein  иЬИфеп,  roie  trs.  für  tranfttio,  fig.  für 
рдигИф  u.  I  ro.;  aufcerbem  fommen  поф  г  für  familiär,  p  für  populär  &or. 

formen,  bie  enttoeber  roenig  деЬгаифПф  ftnb  ober  nur  in  3ufammenfefcung  mit  $ßra* 
pofitionen  Dorfommen,  ober  [о1фе,  bie  eine  тф!  ju  bilbenbe  $огт  erfefeen  fonuen,  ftnb  ein* 
geflammert. 

©ie  1)офре1)епЬеп  Keinen  3ifF*r"  Щ№  einzelnen  formen  begießen  рф  auf  bie  Sor« 
bemerfungen  (©eite  Ш). 

ßljurfottenburg,  im  2Kai  1901. 

llbolpli  (ßarbcIL 
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SSorbcmcrfungcit 

§  1.  ®ie  rufftfd&en  Seitroörter  raerbcn  in  tranfitiöe  unb  intranfiti&e  eingeteilt. 

§  2.  3u  ben  traufitioeu  gehören  аиф  bic  reflejioen  unb  bic  reciprofen  Serben,  bei 
benen  ся  eine  Serfürjung  für  себя  ift. 

§  3.  3eitroörter,  bei  benen  ся  nur  ©uffij  ift  unb  bic  of)ne  biefeS  ©ufftj  шф!  oorfommen, 
ääfjlt  ber  Stuffe  зи  ben  int  rauf  itioeu  Serben. 

§  4.   Sutranfitioa  bUben  fein  $ßaf  funtut.* 

§  6.  S)ie  e  inj  üb  igen  geitmörter  auf  ать,  ить,  чь,  fomie  гнуть,  пйгь  unb  einige  anbere 
bitbeu  fein  2lb&erbialparticipium  $räfenti£  2tctioi;  biefeS  roirb  Ьигф  bie  eut* 
fpi-ефепЬе  gorm  be§  mit  einer  $räpofitiou  jufammengefefcten  Qeitoorte^  roieber* 
gegeben.  21иф  bei  einigen  anberen  Serben  mirb  ba3  Slböerbialparticipium  $räfenti£ 
2Icttoi  Ьигф  bie  entfp^enbe  $orm  eines  mit  einer  $räpofttion  jufammengefefcteit 
3eitroorte3  eifert.   2>a£  Serb  брести'  bübet  fein  2tboerbialporticipium  Sßrateriti  Slctitri. 

§  6.  9?ur  ba§  ^artieipium  Sßrateriti  Sßaffuu  unb  fein  ^artieipium  Sßräfentiä  ^afftoi  bilben 
bie  Serben  auf  оть  unb  аиф  biejenigeu  auf  ать,  bie  bei  ber  Sitbuug  ber  1. $erf. 
?ßrof.  2tct.  bie  brei  legten  93udf)ftaben  (a()o  ать)  in  у,  ешь,  етъ  и.  f.  го.  oerroanbeln. 

§  7.  21иф  шх  ben  eiufilbigen  Serben  auf  ать,  ить  unb  ыть,  foroie  oon  вергЬ'ть,  гнуть, 
дуть  unb  вгЬть  bitbet  bie  ЙШегаШфгафе  fein  ^artieipium  $räfenti§  Sßafftoi.  3n 
all  ben  gätlen,  шо  baZ  шф!  äufammengefe^te  Serb  ein  Sßarticipium  ?ßrafeutte 
^afftoi  тф!  bitbet,  fann  biefe  gönn  Ьигф  bie  entfp^enbe  be§  mit  einer  Sßrä* 
pofttion  sufammengefe^ten  3^itroorte^  (ober  Ьигф  bie  iteratioe  gönn)  erfefct  roerben. 
2>ie  mit  $rdpofttionen  äufammengefefcteu  3citroörter  bilben  für  ben  2lfpeft  ber  2>auer 
дегоо()пиф  fein  $articipütm  Sßratertti  Sßafftoi. 

§  8.  Sßenn  ber  Sufinitio  ber  ©auer  eines  Serbe  auf  ать  unb  ber  Sufinitio  ber 
SoUenbuug  auf  ить  auägeljt,  fo  fann  ein  Sßarticipium  ^räieriti  Sßafftöi  nur 
Don  bem  Sufinitto  ber  Soüenbung  gebilbet  roerben.  S)aefe(be  дШ  аиф  für  jebeä 
mit  einer  ^räpofttion  jitfammengefefete  S^toort  unb  für  bie  Serben  врать,  гнать, 
слать  unb  стлать. 

§  9.  ©ie  $articipia  ^rateriti  Sßaffuu  auf  ённый  betonen  in  ber  präbifattoen  gorm  ftetS 
bie  ©nbung. 


*  ЯЗоп  einigen  tniranfitiüen  Serben  roerben  jebo($  pafftoiföe  gönnen  gebilbet:  (не)увяда'емый  (увя- 
да'ть  oerroetten),  быва'емый  (быва'ть  ju  fein  pflegen),  (не)изсяка'емый  (изсяка'ть  oerfiegen),  сл-Ь'дуемый 
(сл-Ь'довать  folgen)  unb  (faft  nur  in  ber  Solföfpradje)  хо'жено  (ходи'ть  gef)en),  си'жено  (сидЬ'ть  ftften)# 
жи'то  (жить  leben),  пла'кано  (пла'кать  roeinen),  гу'ляно  (гуля'ть  fpagieren  geljen). 
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2lUgemeine  tabeUarifcfye  Überfielt  ber  Konjugation. 

3fräfcns  Jlcfbi. 


Oerba  auf  ЯТЬ 


toorljergeljenbera 

fteeelmäfjie 

91Ькое1фепЬ    oertoanbeln   bie  Serbe   ber    Фаиег,    bereit    3nfmith>    ber 

Sollenbung  auf  ереть,  зти'  (ать),  ить,  сти    (сть),  чь,  *Ьть  ober 

ять  auölautet,  roie  j.  Ö.  поступа'ть,  поступи'ть,  ebenfo  roie  bie  f  olgeubcn 

bte  Snfinitioenbung  ать  in  аю,  аешь,  аетъ,  аемъ,  аете,  аютъ. 

«*# 

в 

аю 

аешь 

аетъ 

аемъ 

аете 

аютъ 

Фаз  Serb  дава'ть  ,geben4  unb  feine  florapoftta,  tote  аиф  bie  mit  знава'ть 
unb  става'ть  sufammengefefcten  Serben  oenoanbetn  авать  in  аю',  аёшь, 
bie  auf  овать  unb  евать  oerroanbeln  bie  ganje  ©nbung  in  ую,  уешь,  юю, 
юешь  и.  f.  ш.    Шх  здоро'ваться  рф  begrüben,  намЪрева'ться  6с* 
abftdjtigen,  обуева'ть  oerblenben,  обурева'ть  beftürmen,  увъщева'ть  er* 
mahnen,  упова'ть  oertrauen,  oerroanbeln  btetönbung  ать  in  аю,  аешь  и.  f.  го. 

а- 

Ol 

w» 

о 

О 

*B 
«^ 

с    . 

'S  з 

»л 

§а 
"jrsf 

в 

б 

ЛЮ 

лешь 

летъ 

лемъ 

лете 

лютъ 

3ufammenfefcungen    mit  -гибать,   прозяба'ть  oegetieren,   улыба'ться 

ШфеШ. 

м 

2)ie  Serba  auf  мать  mit  oorange^enbem  а,  и,  о,  У.** 

п 

8Ше  mit  oorangeljenbem  а,  о,  у;  стря'пать  !офеп,  aitri$ten,  че'рпать 
fd^öpfen;  3ujammenjefcungen  mit  -4ипа'ть  unb  -сыпа'ть**. 

« 

в 

со 

W» 

о 
JO 

О 

в 

о 
о 

д 

жу 

жешь 

жетъ 

жемъ 

жете 

жуть 

3111  е  mit  Sludnaljme  ооп  глода'ть  uebft  beffen  flompoftta;  ba$  Serbum 
ждать  ,roarten*  bilbet  жду,  ждёшь,  ждётъ,  ждёмъ,  ждёте,  ждутъ .** 

3 

$reiftlbigc,  bie  entioeber  niфt  sufammengefc^t  ober  nur  alö  jufammen* 

gefegte  Serben   деЬгаифКф   ftnb   (mit  Slu3na§me   ооп  кааа'ться,  ba$ 

regelmäßig  fonjugiert  rotrb);  по'лзать  ,гпефеп*  unb  alle,  bie  ein  p  oor  з 

tyaben;  притязать  ,91п(ргифе  ergeben'  bilbet  притязу'ю,  -зу'ешь. 

I 

в 

н 

о 

к 

в 
о 
о 

к 

ну 

чешь 
четь 
чемъ 
чете 
чуть 

смека'ть  merfen;  bie  Serba  auf  кать  mit  oorljcrgef)enbem  ftottfonanteit 

ober  аиф  a  (regelmäßig :  пла'кать  meinen,  скака'ть  jpringen),  м  (regel* 

mäßig  nur  кли'кать  jurufen),  о,  у  (ю),  я  unb  biejenigen,  bie  ein  бфгоеп 

ober  SRufen  auöbrüden.** 

1 

т 

Sitte   auf   тать   mit  t>orljcrgcl)enbem   а,   и,  у,  ы;   außerbem  болта'ть 
{фгоа^еп,  {фиИе1п,  глота'ть  (fnnuuter^lucfen,  корота'ть  (Ые  3eit)  оег» 
fürten,  лета'ть  fliegen,  мота'ть  Imfpein,  aufroinben,  рабо'тать  arbeiten, 
угнета'ть  bebrängen,  unb  bie  Äompofita  ооп  мета'ть  fegen.  Sier  Serba  oer» 
roanbeln  тать  in  щ/,  щешь,  щетъ,  щемъ,  щете,  щутъ:  клевета'ть 
oerleumben,  ропта'ть  murren,  скрежета'ть  fnirföen  (mit  ben  Здпеп),  тре- 
пета'ть  beben. 

а 

и 

о 

о 

с 
о 
о 

с 

шу 

шешь 

шетъ 

шемъ 

шетв 

шутъ 

Ше  mit  oorangeljenbem  а,  о  unb  у;  воскреса'ть  auferfteljen ;  ba§  Serb 
соса'ть  »faugen*  bilbet  сосу,  сосёшь,  сосётъ,  сосёмъ,  сосёте,  сосутъ. 

X 

Sitte,  bei  benen  oor  хать  ein  p  ober  а  (nur  паха'ть  pflügen:  пашу!), 
и,  о,  у  unb  ю  fte^t ;  дыха'ть  »atmen*  bilbet  дышу,  ды'шешь,  in  3u* 
fammenfefcung  aber  дыха'ю,  дыха'ешь  u.  f.  to.  ** 

*  $ie  Silbung  Ьев  guturumd  ber  Sottenbnng  Slctioi   richtet  рф   паф  ben  Kegeln  für  bie  Stlbung  beS 
prüfend  Slctioi. 

**  ©inige  Serba  auf  ать  bilben  bei  дМфег  Sebeutung  ba§  ^räfenS  Slctioi  auf  $юе1?афе  9Beife,  roie  j.  8. : 
бры'згать  fprifcen  fyat  neben  бры'згаю,  -гаешь  поф  бры'зжу,  -жешь, 
дви'гать  beroegen     „      „      двитаю,  -гаешь       „    дви'жу,  -жешь, 
страда'ть  leiben      „      „      страда'ю,  -да'ешь     „    стра'жду,  -ждешь. 
Stoßerbem  bilben  folgenbe  Serben  bed  ^räfenö  entioeber  regelmäßig  ober  ittbern  fie  bie  ©nbung  ать  in  аю,  аешь 
»enoanbeln  (3.  93.  маха'ть:  машу,  ма'шешь  neben  маха'ю,  маха'ешь):  алка'ть  bürften,  жа'ждать  bürften, 
ка'пать  tröpfeln,    колыха'ть  fa)aufeln,   маха'ть  loinfen,    fäфern/  ты'кать  bujen   (ты'каю),    ^ефеп  (ты'чу), 

хныкать  fähren,  хрома'ть  ^infen.  Digitized  by  Vj  \ 
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3frä|ens  Jlcfbi. 


Derba  auf  ЯТЬ 


ЯШ 
tior^erge^enbem 

fteeetotäfjie 

2lbroeid)enb  oerroanbeln  bie  ЯЗегЬа  ber  2)auer,  bie  ein  „2öerben"  beseidjneir 
unb  foldje,  beren  3nfinitn>  ber  Sollenbung  auf  ереть,  зти'  (зть),  ить, 
сти'  (сть),  чь,  ъть  ober  ять  auftautet,  toie  j.  33.  пуска'ть,  пусти'ть, 
ebenfo  roie  bie  folgenben  bie  ЗкрпШоепЬипд  ать  in  аю,  аешь,  аетъ, 
аемъ,  аете,  аютъ. 

«.5 

Je 

CK 

щу 

щешь 

щетъ 

щемъ 

щете 

щутъ 

%it  mit  oor$erge§enbem  а  ober  у;  ти'скать  preffen,  brürfen,  тре'скать 

planen. 

1* 

S  st 

8?  о 

CT 

2Ше  mit  oorauge^enbem  p  ober  а  unb  блиста'ть  bli^en. 

Ж 

жу 

жишь 

жить 

жимъ 

жите 

жать 

должать  in  6фи1Ьеп  geraten,  сажать  pflausen,  fefcen.    2)a«  ЯЗегЬиго 
ржать  .wiehern4  bilbet  ржу,  ржёшь,  ржётъ,  ржёмъ  ржёте,  ржутъ. 

ч 

чу 

чишь 

читъ 

чимъ 

чите 

чатъ 

качать  f$au!eln,  wiegen,  велича'ть  preijen,  unb  bie  8erba  auf  -ничать. 

ш 

шу 

шишь 

шить 

шимъ 

шите 

шатъ 

2)ie  SBerba  auf  -ушать  unb  -ъшать. 

щ 

щу 

щишь 

щитъ 

щимъ 

щите 

щатъ 

2)te  SSerba  auf  -ащать  unb  -ощать. 

5Ше  übrigen 
Serba  btlben: 

аю 

аешь 

аетъ 

аемъ 

аете 

аютъ 

врать  lügen,  вру,  врёшь,  врутъ ;  жрать  freffen,  жру,  жрёшь,  жрутъ; 
орать  pflügen,  орю',  о'решь,  о'рютъ;  ора'ть  brüllen,  ору,  орёшь, 
орутъ;   рвать   reiben,   рву,   рвёшь,  рвутъ;   потчевать    beroirten, 
потчую,  потчуешь,  потчуютъ. 

U 

nregelmäjjig 
bilben: 

брать  nehmen, 
бъжа'ть  f)inlai 

гу'тъ; 
гнать  treiben, 
дать  geben  (%\ 

дади'мъ, 
драть  reifjcu,  , 
жать  brütfen,  ; 
жать  ernten,  я 
звать  rufen,  з< 
лгать  lügen  л] 

беру',  берёшь,  берутъ;         нача'ть  anfangen  (3fut.),  начну',  начнёшь, 
ifen,  бъгу,  бъжи'шь,  бъ-                начну'тъ; 

слать  fdjitfen,  шлю,  шлёшь,  шлютъ; 
гоню',  го'нишь,  го'нятъ;         спать  f  trafen,  сплю,  спишь,  спятъ; 
it.),  дамъ,  дашь,  дастъ,         стать  roerben  (gut),  geworben  fein,  ста'ну, 
дадите,  дадутъ;                             ста'нешъ,  ста'ну тъ; 
херу,  дерёшь,  дерутъ ;          стлать  ausbreiten,  стелю',  сте'лешь,  сте'- 
кму,  жмёшь,  жмутъ;                  лютъ; 

шу,  жнёшь,  жнутъ;                 ткать  тоеЬгп,  тку,  тчёшь,  ткутъ; 
эву,  зовёшь,  зовутъ;            Ъ'хать  fahren,  -в'ду,  ■в'дешь,  ъ'дутъ. 
чу,   лжёшь,  лгутъ; 
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^fräfens  Jlcfitn. 


Derba 

auf  ИТЬ 

1 

Oerba  auf  ^ТЬ 

gebriiönn 

Wegel* 
mn&tg 

2ibweicf>enb  bilben 

9(broei$cnb  bilben  auf  ъю,  •вешь,  -Ьеть, 
■ьемъ,  Ъете,  ъютъ  alle  Serben,  bie  ein 
„SBerben"  bejeidmcu,  roie  молодъ'ть  jung 
werben,  unb  au^erbem 

+4 

м 

-. 

с- 
а» 

■=  2 
л* 

— ц   *■• 
СЯ  о 

Iе 

£ 
5 

в 

ober 
Ф 

б 

лю 

вить  rainben,  вью,  вьёшь,  выотъ. 

Тэю,  -ьешь, 
-ьетъ,  т>емъ, 

Ъете,   Ъютъ 

ревъгть  ЬпШеп,  реву,  ревёшь,  ревуть. 

ИШЬ 
ИТЪ 

имъ 
ите 

ЯТЪ 

1 

бить    fotogen,    быо,     бьёшь, 
бьютъ;  bic  auf  -шиби'ть  bilben 
-шибу\    -шпбёшь,    -шибу'гь. 

лю 

ИШЬ  ' 
ИТЪ 

имъ 

иге 

ЯТЪ   - 

о 

роб-В'ть  fa)üa)teru  fein. 

о/ 

М 

п 

Kvi*.'fiMn''i  t.  [tcmpeln,  клепм(л)и>\ 
-ми'шь,  -мять. 

имъ'ть  tjaben,  разуметь  Dcrfteßen,  см-Ьть 
roagert. 

пить  trinfen,  иью,  пьёшь, 
ньютъ. 

усптуть*  3e^t  fjaben. 

и 

§  к 

и  а 

S  * 

А 

жу 
ишь 

ИТЪ 

имъ 
ите 

я 

о 

жу 
ниш 

ИТЬ 

ИМЪ 

нте 

ЯТЪ    - 

1 

Ж 

а* 

о 

владъгть  befreit,  радъ'ть  Sorge  tragen. 

3 

ятъ  )  1Г 

глазъ'ть  gaffen. 

Ё 

к* 

о 
о 

н  *** 
о 

т 

чу 

ишь 

итъ 

имъ 
ите 

ЯТЪ    j 

1 

ц 
о 

ЗД  щу,  тишь,  тятъ  bilben: 
военретн'ть*  о  erbieten,  запре- 
ти'ть*    «erbieten,    насытить* 
fättigeu,  обогати'ть*  bereichern, 
освяти'ть*    einweihen,     иисъ- 
ти'ть*     Ье|ифеп,     похи'тить* 
rauben,  превратить*  öerroan* 
beln,  ему  ти'ть*  üerroirren,  со- 
кратись* oerfürjen. 

чу 

ИШЬ  ' 
ИТЪ 

имъ 
ите 

ЯТЪ    j 

"8 

.с 

и 
В 

тяготб'ть  laften. 

66 

м 

о 

и"" 

S 

с 

шу 

ИШЬ  ' 
ИТЪ 

имъ 

ите 

ЯТЪ   , 

3 
в 

СО 

К 

К 
д 
о 

шу 
ншь  ч 
нтъ 
имъ 
ите 
ять  . 

3 

•а 

о 

о 

|Э 

о 
о 

CT 

щу 

ИШЬ  |    п 

имъ  }  g 

ите       g 

ЯТЪ     J     о1 

щу 

ишь 
итъ 
имъ 
ите 

ЯТЪ    . 

S 

в 

с 
о 

ШЪеп  ben  gönnen  блести' шь,  блестн'тъ 
u.  f.  го.  (oon  блестъ'ть  glänjen)   roerbeu 
atufj  блещешь,  бле'щетъ  u.  f.  m.  gebilbet. 

ш 

шу,  шншь, 
шнтъ,шимт>, 
шите,  шатъ 

шить    nät>u,     шью,    шьёшь, 
шьютъ. 

Ъю,  Ъешь, 

Ьетъ,  Ъемь, 

i  1>ете,  "Бють 

кишеть  mimmelu,  кишу',  киши'шь,  ки- 
ша'тъ. 

2Ше 
übrigen 
ЩегЬа 

bilben: 

ю  -у) 
ишь 
итъ 
имъ 
ите 
ятъ  (атъ) 

лить    gießen,    лью,    льёшь, 
лыотъ 

ъю 

•Ьешь 

ъетъ 

'Ьемъ 

Ъете 

•Нютъ 

3)аоЗс1^гоог1^олъ'ть, leiben, 3)htlcib  l)aben' 
l>at  au^er  ben  gönnen  болъ'етъ  unb  6o- 
,i ьютъ  noa)  jn>ei  anbere  gönnen  für  bie 
3.  ^erfou,  unb  зшаг  боли'тъ  unb  боля'тъ 
in  ber  Söebeutung  oon  „fa)merjen". 

Unreg 

bil 

elmäfjig 
beix: 

брить  rafieren,  бре'ю,  бре'ешь, 
бре'ютъ ; 

вопн'ть  racfjffageu,  вошю',  во- 
гнёшь, вошю'тъ; 

гнить   faulen,    гнш',   гшёшь, 
гшю'тъ; 

жить  leben,  живу',  -вёшь,-ву'тъ; 

ипчи'ть  entfdjtafcu,  почт',  по- 
ч1ёшь,  почт'тъ; 

чтить  ефгеп,  чту,  чтишь,  чтить, 
чтимъ,  чти'те,  aber  чтутъ. 

Unreg 

mäjj 
bilbe 

cl» 

щ 

ti: 

дт>ть   l)intf)uu   (gut.),   дъ'ну,  дъ'нешь. 

д-Ь'нутъ; 
пъть  fingen,  поюг,  поёшь,  пою'тъ; 
хотт>'ть  toolien,  хочу,  хо'чешь,  хо'четъ, 
хоти'мъ,  хоти'те,  хотя'тъ. 

3luf  ю,  ишь.  итъ,  имъ,  ите,  ятъ  gc^en: 

бдъть  гоафеп,         зръть        \  ,  . 
горъ'ть  brennen,     смотръ'ть  /  '  "    ' 
звен'Б'ть  Hingen, 

*  JDie  Söilbung  beä  guiurum^  ber  SoUenbung  STctioi  richtet  Щ  nac$  ben  Regeln  für  bie  ©Übung  be§  ^Jräfenö  2lctbi 
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^fräfens  JUttoi. 


fBttba 

ЯШ  norierge^enbem 

ЗДЬпжфепЬ  bilben 

auf 

»olol 

ttonfonanten 

ять 

$ie  (Snbung  ять 

gc^t  in  ю,  ешь, 

етъ,  емъ,  ете, 

ютъ  über. 

Шх  ть  geljt  in 

ю,  ешь,  етъ, 

емъ,  ете,  ютъ 

über. 

боя'ться  рф   fürchten,    бою'сь,      приня'ть  annehmen  (gut),  приму', 
бои'шься,  боя'тся;                          при'мешь,  при'мутъ; 

взять  nehmen  fönt.),   возьму',      стоя'ть    fielen,    стою',    стои'шь, 
возьмёшь,  возьму'тъ;                    стоя'ть; 

мять  jerfnüUen,   мну,    мнёшь,      аф!  Serben  mit  einem  ber  ©nbung 
мнутъ;                                             ять    »or^erge^enben    2$ofal    Der* 

bie  au$  einer  ^räpofttion  unb  ber         roanbeln  nur  ть  in  ю,  ешь,  етъ, 
©Übe    -нять     $ufammenge}efct          емъ,  ете,  ютъ :  вая'ть  mei&eln, 
finb*   bilben,  roenn  oor  н  ein          вл1я'ть,   ©influjj   Ijaben,    з1я'ть 
93o!a(     fteljt,    йму',    ймёшь,          gähnen,    пая'ть    löten,     с1я'ть 
йму'тъ;  aber  ниму',  ни'мешь,          ftraljlen,    удвоя'ть     oerboppeln, 
ни'мутъ,  roenn  ein  jtonfonant          усвоя'ть  рф  aneignen,  утроя'ть 
oor  н  fte^t;                                        oerbreifac^en.                      , 

расия'ть  freudigen  (gut.),  распну', 
-пнёшь,  -пну'тъ; 

ыть 

Ф1е  ©nbung  ыть  rpirb  in 

о'ю,  о'ешь,  о'етъ,  о'емъ,  о'ете, 

о'ютъ  oerroanbelt. 

быть  {ein  (5$ut),  буду,  будешь,  бу'дутъ; 
плыть  [фгоиптеп,  плыву,  плывёшь,  плывутъ; 
слыть  im  Stufe  fte^en,  слыву',  слывёшь,  слыву'тъ; 
стыть  falt  roerben,  сты'ну,  сты'нешь,  сты'нутъ. 

ереть 

$ie  ©nbung  ереть  roirb  in 

ру,  решь,  ретъ,  ремъ,  рете, 

рутъ  uerroanbelt. 

оть 

$ie  ©nbung  оть  roirb  in 

ю,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  ютъ 

oerroanbelt. 

моло'ть  mafjlen,  мелю',  ме'лешь,  ме'лютъ. 

уть 

2)ie  (Snbung  ть  roirb  in 

ю,  ешь,  етъ,  емъ,  ете,  ютъ 

oerroanbelt 

^ 

нуть 

2)ie  ©nbung  уть  roirb  in 

у,  ешь,   етъ,  емъ,  ете,  утъ 

oerroanbelt. 

эти" 
(зть) 

2)te  (Snbuitg  зпг  (зть)  roirb  in 

зу',  зёшь,  зётъ,  зёмъ,  зёте, 

зу'тъ  oerroanbelt. 

лъзть  ffettern,  лъ'зу,  лъ'зешь,  лъ'зутъ. 

(с)тиг 
(сть) 

$ie  (Enbung  (с)ти'  (сть)  roirb 

meift  in  ду\  дёшь,  дётъ,  дёмъ, 

дбте,  ду'тъ  oerroanbelt. 

I  Ш 

9luf  ту',  тёшь,  тётъ,  тёмъ,               Щ  бу,  бёшь,  бётъ,  бёмъ, 
тёте,  ту'тъ:                                       бете,  бутъ: 
гнести'  brüden,  oerfolgen,  мести'         грести'  rubern,  fjarfen,  скрести' 
fegen,    плести' fledjten,  прюбръ-                            |фаЬеп. 
сти'  erroerben,  цвъхти'  blühen. 

II  ^ 

Sluf  су',  сёшь,  сётъ,  сёмъ,           0  .      Unregelmäßig  bilben: 

сёте    су'тъ-                       Sujammenfe^ungen  mit  -честь:  чту, 

'            "           ..           чтёшь,     чтётъ,    чтёмъ,    чтёте, 

нести    tragen,    пасти     roeiben,      чтутъ ;  клясть  »еггоип|феп,  кля- 

спасти'  retten,  трясти   ?фи«е1п.      Ну\ -нёшь, -ну'тъ;рости'гоаф(еп, 

росту,  -стёшь,    -сту'тъ;    съеть 

Щ    ]фп,  ся'ду,    ся'дешь,   ся'- 

дутъ;  "Ьсть  effe^-feMb,  -Ьшь,  ъстъ, 

•вди'мъ,  -Ьди'те,  -Ъдя'тъ. 

чь 

$ie  (Snbung  чь 

ку\  чёшь,  чёг 

ку'тъ  юе 

roirb  meift  in 
ь,  чёмъ,  чёте, 
rroanbelt. 

Sluf  гу',  жёшь,  жётъ,  жёмъ,                           Slujjerbem: 

жёте,  гу'тъ :                      жечь  brennen,  жгу,  жжёшь,  жгутъ; 

беречь   Щеп,    пренебречь**      лечь  рф  einlegen,  ляту,  ля'жешь, 

оегпаф1а|рдеп,    стере'чь    $ütcn,      лятутъ;  мочь  fbnnen,  могу,  мо'- 

стричь  {фегеп,  прячь  unb  feine      жешь,   мотутъ;   толо'чь  ftofcen, 

Äompofita.                         ftampfen,  толку',   толчёшь,  тол- 

ку'тъ. 

*  einige  bilben  ba8  futurum  auf  stoeifad^e  Söeife,  »gl.  обня'ть,  отня'ть,  разня'ть  unb  снять. 
**  3>ie  »Übung  bed  guturum«  ber  ЯЗоИепЬипд  Slctim'  пфtet  рф  паф  ben  Kegeln  für  bie  ©Übung  beS  träfen«  2Utu>i. 
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Jic 

anbeten  formen. 

Serbalforraen 

Derba  auf  ать 

Vexba  auf  ИТЬ 

Vexba  auf  "Ьть 

flegelraäfrtg 

Unregelraä&tg 

flegelraäfeig 

Unregelmäßig 

ftegelmäfeif 

Unregelmäßig 

Jlctfoum. 


Präteritum 


2)ie  Snfimtioenbung  ть»  roirb  in  лъ,  ла,  ло.  ли  oerroanbelt. 


gutur.  ber  2)auer 


бу'ду  mit  bem  gitfimtip  ber  $auer. 


gutur.berSollenb. 


roirb  auf  biefelbe  SBeife  gebilbet  roie  bog  ^rufeng. 


3mperatro 


roirb  auö  ber  3.  ^erfon  ^lur.  bed  prüfend  (ober  be$  guturumä  bei  ben  Serben  ber  Sollenbung)  gebilbet, 
inbem  man  ютъ  (уть)  ober  ять  (ать)  oerroanbelt  in:  1)  и' —  и'те,  roenn  bie  lefctc  Silbe  bed  3"рп№и$ 
ben  Xon  t)at;  2)  и  —  ите,  roenn  oor  ютъ  (уть)  ober  ять  (ать)  jroei  flonfonanten  fteljen  imb  bie 
©nbftlbe  beö  3nftnitiod  unbetont  ift;  3)  й  —  йте,  roenn  oor  ютъ  ober  ятъ  ein  Sofal  ftefjt  (abtoeic^enb: 
[oon  дои'ть]  дои',  [oon  пои'ть]  пои',  [ооп  таи'ть]  таиО ;  4)  ь  —  ьте,  roenn  bie  lefrte  6ilbe  beä 
Snfinitioö  unbetont  ift  unb  oor  ber  ©nbung  ber  3.  ^erf.  Щих.  nur  ein  flonfonant  ftefrt. 


2)ie  Scrba  auf 
авать  bilben 
авай,  авайте. 


<£inftlbige  oer* 

roanbeln  ить  in 

ей,  ейте. 


3)ie  (£nbung  ber  3.  ^erf.  ffiur.  тъ  roirb  in  шдй,  щая,  щее  oerroanbelt. 


^artieip.  ffruf. 


^artieip.  $rät 


Xxe  (Snbung  be£  ^Präteritums  лъ  roirb  in  вш!й,  вшая,  вшее  oerroanbelt. 


-шнбить  bilbet 
-шиб(ив)ш1й. 


Äboerbialpartic. 
^räfenti« 


3)ie  (Snbung  ber  3.  $crj.  Spiur.  $räf.  roirb  in  я  (паф  ^^lauten  xn  a)  oerroanbelt;  bie  formen  auf 
учи  unb  ючи  ftnb  roenig  tm  ©еЬгаиф.    бъжа'ть  bilbet  abroeidjenb  бъжа',  unb  bie  Serben  auf  авать 

lauten  auf  авая  au$. 


2lboerbialpartic.  ;  2)ie  (Snbung  bes  ^räteritumö  лъ  roirb  in  въ  (bidroeilen  аиф  roie  ftetö  bei  SKefleriDen  in  вши)  unb  bei 
^räteriti       || einfilbigen  Wörtern  in  вши  oerroanbelt;  -шибить  bilbet  -шиб(ив)ши. 

3fafftoutn. 


2Me  Serben  auf 
авать  bilben 
аваемый,  -мая, 
-мое;  дви'гать 
bewegen,  neben 
дви'гаемый  аиф 

дви'жнмый; 

иска'ть  {ифеп, 

иско'мый;  пи- 

та'ть   nähren, 

пито'мый. 


$articip.  $räf. 


2)ie  ©nbung 
ber  1.  $.  Щ. 
^го{.мъ  roirb 
in  мый,  мая, 
мое  оег* 
roanbelt. 


2)ie  ©nbung  ber  1.  $erj.  $lur.  $räf.  мъ  roirb  in  мый,  мая,  мое 
oerroanbelt. 


^artieipium 
^räteriti 


2Me  (Snbung 

be$  $rät.  лъ 

geljt  bei  ben 

einfilbigen 

Serben  in 

ный,  пая, 

ное,  bei  ben 

jroei*  unb 

mefjrfilbigen 

in  нный, 

иная,  иное 

über. 


дать  geben, 
далъ :  да'нный ; 

жать  brücfen, 

ernten,  жалъ: 
жа'тый ;  нача'ть 

anfangen,  на'- 
чалъ :  нача'тый 

unb  начато'й. 


2)te  (Snbung  bee 

$rät.  лъ  getyt  bei 

ben  einfilbigen 

Serben  unb  ifjren 

ÄompofitiöinTbifl, 

тая,  тое  über.  Sei 

jroci»  unb  metjr* 

filbigen  (аиф  mit 

Lippenlaut  ober 

оегапЬегИфет 

ßonfonanten)  roirb 

ioob.yberl.$erf. 

^räf.(3ut.)2lct.in 

енпый,  енная, 

енное  oerroanbelt 

roobei  beibenSer* 

ben  auf  дить  oor 

епный  bao  д 

roieber  bin^utritt. 


благослови'ть 
fegnen,  благо- 
словлю':  благо- 
словенный; 
ра'нить  oerroun« 
ben,  ра'ню:  ра'- 
неный  (aber 
изра'ненный); 
ушиби'ть  oer* 
lefcen,  ушибу': 
уши'бленный, 
аиф  уши'бен- 
ный. 


2)ie  ©nbung 

be$  $rät.  лъ 

gefci   bei  ben 

einfilbigen 

Serben  in 

тый,  тая, 

тое,.  bei  ben 

jrocUunb  mein-« 

filbigen  in 

нный,  иная, 

иное  über. 


Äompoftta  oon 
гр'Ьть  roärmcn, 

дъть  Ijintyun, 

пъть  fingen, 
oenoanbeln  eben« 
faUä  лъ  in  тый; 

поверт'Ь'ть 
bre^en,  повер- 
гв'лъ:  пове'р- 
ченный;  вы'си- 
дъть  ausbrüten, 

вы'сид-Ьлъ: 
вы'сиженный; 

оби'д-вть  Ье* 

leibigen,  оби'- 

дълъ:  оби'жен- 

ный. 


Slboerbialpartic. 
^räfentig 


бу'дучи  in  Serbinbung  mit  ber  abgefürjten  gorm  bed  ^artieipiumä  ^räjentid  ^Jaffioi. 


9lbocrbialpartic. 
^Jräteriti 


бывъ  (бу'дучи)  in  Serbinbung  mit  ber  abgetönten  gorm  be§  ^artieipiumö  ^räteriti  ^affloi. 


3lux  bie  Serben  auf  -шибить  oenoanbeln  ить  in  ъ,  л  а,  л  о,  ли. 
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JBerbalforoun 


Derba  auf 


ять 


ыть  оть  уть      ереть 


нуть         ати'(ать)   (c)tiT  (сть) 


чь 


Jlcfümm. 


Die  Snbung, 
тьде()Нплъ, 

да,  до,  ли 

über;  bei 
ben  Serben  bes 

„©erben«" 

mit  потоп» 
geljenbem  6, 

r,  3,  н,  n. 
С  unb  X  roirb 

нуть  in  ъ 

л  а,  л  о,  ли 
uerroanbelt**. 


Präteritum 


gutnrnm  ber  Dauer 


Die  ©nbung  beä  ^iifinitiuä  ть 

roirb  in  ль,  ла,  ло,  ли  oer* 

roanbelt*. 


Die 

©nbung 

ереть 

gel)t  in 

еръ,ерла, 

ерло, 
ерлииЬег. 


Die  ©ubung  ть  (ти') 
ge^t  In  ъ*    л  а,  л  о, 

ли  über. 

©ei    einigen  auf  сти' 

(сть)  getjt  bie  дапде 

£nbuug   in  лъ,   ла, 

ли,  ли  über  f. 


пу'лу  mit  bem  ;\nfi  nitro  ber  Dauer. 


чь  getjt  In 

къ,  кла,  кло, 
кли  über  unb 
bei  beneu,  bie 
baö  ^räf.  auf 

гу',  жбшь 
bilbeu,  in  гъ, 
гла,гло,гли. 
9hir  то 
büb  et  тол  о' къ, 
толкла', 

вдо#,  -кли'. 


guturum  b.  jBgflenb. 


roirb  auo  bem  jufiuitto  паф  ben  flegeln  für  bat  ^rajeno  gebilbet. 


'gmperatio 


bei  ben  Serben  auf  ать,  вть,  ъть.    Mbrocicftenb  ъшь,  -те  (иоиъсть  effen). 


Die  ^nbiiiig  ber  3.  jerfön  jgjutöjti  тъ  wirb  m  min,  щая.  шее  uerroaupdt. 


^artieipium  sftraj. 


Die  ©nbung  bee  Präteritums  лъ  rotrb  in  umifl,  вшая,  вшее,  ъ  in  min,  шая,  шее  oerroanbelt. 


^artieipium  fyx'dt. 


3lbucrbialparticipium 

^Jräientis 


вя'иуть 

roelfcn,  ввДЪ 

(и.  вя'иулъ): 

вя'дппй; 

исче'зиуть 

яег|фгошЬеп, 

исче'зъ  (u. 

исче'знулъ) : 

нече'звув- 

Uliftil.nc4c';j- 
iuin. 


блюсти', 
beobachten, 
блю'ддши; 

брести' 

[\ф  |ф1еррсп, 

бре'дпий; 

вести'  führen, 

ве'дппй; 
мести'  fegen, 


Die  ©nbung  ber  3.  ^erf.  ^Inr.  ^rä).  roirb  in  я  (bei  ^tjcfjlauten  in  а)  uerroanbelt;  bie  gönnen  auf 
учи  unb  ючи  finb  roenig  im  (Йсогаиф. ^ 


Stboerbialparticipium 
sJJräteriti 


Die  ©nbung  beo  Präteritum з  лъ  (ъ)  roirb  in  въ  (biöroetleu  аиф  roie  ftctö  bei  ^cfleEtoen  in  вши) 
unb  bei  ciufilbigen   in  вши  unb  bie  ©ubung  ъ  in  ши  oerroanbelt;  f.  a.  @.  109*. 


^afflmmi. 


^artietp.  ^räfenti« 


^Sarticip.  Sßräteriti 


9lboerbtaIpartic.^Präf, 


Slboerbialpartic.  ^rät. 


Die  ©nbung  ber  1.  ^erf.  $lur.  ^räf.  мъ  roirb  in  мый, 
мая,  мое  uerroanbelt. 


Die  ©nbung  beo 

$rät.  лъ  gefjt 

bei  einfilbigen 

unb  allen  Serben 

auf  -UHTbunbbei 

мять  ДтШеи'  in 

тый,  тая,  тое, 

fonft  beisroei*  unb 

mebrfilbigen  in 

янны  Л ,  я  иная, 

янное  über. 


Die  ©nbung 
bes  ^rät.  лъ 

gefjt  in  тый, 
тая,  тое  über. 


Die 

©ubung 

bes  $ra. 

epb  geljt 

in  ертый 

über. 


Die  ©ubung 
beö  Sßrät  лъ 
gef)t  in  тый, 
тая,  тое  über. 
2(Ьгос;фепЬ: 
низве'ргпуть 
[türmen,  пнз- 
ве'ргнутый 
unb  низве'р- 
женнып. 


Die  ©nbung  у  ber  1 .  s}Jerf.  вшд.  ^räT 

roirb  in  омый,  омая,  омое  uerroanbelt. 

ИЬпнифепЬ :  Ьеть  effen,  ъдо'мып. 


Die  ©ubung  ber  2. 4$erf.  Sing.  ^räf.  (wut) 
gefri  in  енный,  епная,  енное  über. 


ЭДЬттпфепЬ: 

прокля'сть 

иефгфеп, 

проклятый; 

съъхть 

aufeffeu, 

съЬ'денный. 


бу'дтчи  in  SBerbiubung  mit  ber  abgefilmten  gorm  bes  ^artieipiumo  ^räfentiö  ^affuu. 


бывъ  (будучи)  in  SSerbmbung  mit  ber  abgefürjtcn  gorm  bes  ^artieipiumo  ^räteriti  ^affiut. 
*  л  fällt  im  Präteritum  uor  ъ  паф  з  unb  с  auö.  **  Über  вя'иуть  unb  исче'зиуть  f.  ^artieip.  $rät.  f  во  oerroanbeln 
сти'  (сть)  in  лъ:  блюсти'  ЬеоЬаф*еп,  блюлъ;  брести'  рф  ?ф1ерреп,  брёлъ ;  вести'  führen,  вёлъ;  класть  legen, 
клалъ;  клясть  оег^ифеп,  клялъ;  красть  fielen,  кралъ;  мести'  fegen,  мёлъ;  пасть  fallen,  паль;  плести'  flcd)ten, 
плёлъ;  npio6p1>CTH'  erroerbeu,  пр1обрт>'лъ  (fpr.  Ъ  — ё);  прясть  fpinnen,  прялъ;  гГ.сть  ^ф  fe^en,  сЪлъ;  цвъети' 
ЬИфеп,  цвълъ  (fpr.  Ъ  =  ё)\  честь  anfe§en,  galten  (für),  чёлъ;  ъсть  effen,  злъ.  91Ьгос(фепЬ  bilben:  грести'  ruberu, 
грёбъ;  скрести'  ?фаЬеп,  скрёбъ;  итти*  ge^en,  шёлъ.  ff  ©benjo  ооп  итти' geijen,  ше'дшШ;  пасть  fallen,  па'дипи 
unb  на'вппП;  плести'  flehten,  плегтш1й;  пр1обръсти'  erwerben,  пршбръ'типй;  прясть  fpinnen,  пря'ддшй,  unb 
цвъети'  blühen,  цвъ'тппй. 
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XIV 

Mgemrine  Überfielt  ber  Betonung  aller  Derbalformert 

$auj>tregel.    2öenn  bie  (SnbfUbe  best  3nfimtu>$  unbetont  tft,  bleibt  überall  ber  Zon  ЬеЗ  3nftnitio3. 

^räfens  o&er  futurum  Jlcfit>i  6er  IJßerßa  mit  Betonter  gnftnübenoung. 

A.  2)er  Xon  ruljt  in  allen  ^erfonen  auf  ber  ©Übe  oor  bem  e  ober  и  ber  ^erfonalenbungen.   B.  2)er  Jon  ruf)t  auf  ber  ©nbung. 
C.  2)er  Жоп  ruljt  in  ber  1.  $erf.  ©ing.  auf  ber  (Snbung  unb  gebt  oon  ber  2.  $erf.  ©ing.  ab  auf  bie  ©Übe  cor  bem  e  ober  и 

ber  ^erjonalenbungeu  jurücf. 


»ei  ben 
Serben  auf 

А. 

В. 

С 

•Tb 

1.  притяза'ть. 

2.  diejenigen,  bie  ть 
bei  ber  ШЬипд  ber 
1 .  $erf.  ©ing.  in  ю 
oerroanbeln. 

3.  зыба'ть  unb  Ko- 
леба'ть. 

1.  нача'ть. 

2.  $ie  bei  ber  SWbung  be3  $räfen3  ать  in  y, 

ишь,  итъ  u.  f.  ro.  oerroanbeln. 

3.  ора'ть*  brüllen. 

1.  гнать;  стлать. 

2.  держа'ть;  дыша'ть. 

3.  $ie  bei  ber  Silbung  beä  ?räfen3 
ать  in  у  (ю),  ешь,  етъ  u.  f.  ю. 
oenoanbeln. 

авать 

— 

9Ше  8erba. 

— 

евать 

$ie  brei*  unb  me^r- 

ftlbigen  öerba    unb 

днева'ть. 

3)ie  übrigen  sroeiftlbigen  Serba. 

овать 

ить 

mit  bor^erge^enbera 

б:  груби'ть,   долби'ть*,   1дроби'ть,  2зно- 
би'ть,  истреби'ть,  оскорби'ть,  8тере- 
би'ть,     труби'ть*,     углуби'ть     unb 
Äompoftta  oon  -шиби'ть. 

в:  благослови'ть,  вдохновить,  гн'Ьви'ть, 
криви'ть*,     4мертви'ть,    обнови'ть, 
ьтрави'ть*,  яви'ть*,  язви'ть. 

ж:  дорожи'ть,  вдружи'ть,  ложи'ться,  обна- 
жи'ть,  3"fmmnenfcfcungen  mit  оружи'ть. 

м:  громи'ть,  дыми'ть,  затми'ть,  изумн'ть, 
кайми'ть,  клейми'ть,  срами'ть,  стре- 
ми'ться,  томи'ть,   щеми'ть. 

п:  кропи'ть,    кр-впи'ть,  7скупи'ться,  тол- 
пи'ться. 

ф:  8графи'ть. 

ч:  влачи'ть,  горячи'ть,  3utammenfefcun6eu 

mit  ключи'ть,  облегчн'ть,  омрачи'ть, 

почи'ть,  9разоблачи'ть,  10смягчи'ть, 

11уличи'ть,  12улучи'ть. 

3tofierbem  alle  Serba  mit  о  о  г  b  er  g  et)  enb  em  $o!al 

unb  biejemg.cn,  bie  auf  -ди'ть,  -зи'ть,  -ди'ть, 

-ни'ть,  -ри'ть,  -си'ть,  -сти'ть,  -тиЧь,  -ши'ть 

unb  -щи'ть  auölauten. 
Über  2lbiücia)ungen  f.  С  unb  Slnmerfung,  ©eitc  XL 

1.бгюди'ть,   буди'ть,    води'ть, 
18городи'ть,    луди'ть,    сер- 
ди'ть,  суди'ть,  14уди'ть*  хо- 
ди'ть. 

2.  вози'ть,  16занози'ть. 

3.  хвали'ть. 

4.  дразни'ть,  жени'ть.  клони'ть, 
лЪни'ться*,  мани'ть*,  хоро- 
НИ'ТЬ,  Ц'БНИ'ТЬ*,  чини'ть*. 

5.  кури'ть. 

6.  б'Ьси'ть,   1в  колоси'ться,    ко- 
си'ть*,   носи'ть,    3ufammen* 
jefcungen   mit    -куси'ть,    м-в- 
си'ть*,  проси'ть. 

7.  крести'ть*,  нусти'ть. 

8.  вороти'ть,    кати'ть*,    коло- 
ти'ть,    крути'ть,    молоти'ть, 
плати'ть*,    всьти'ть*,    хва- 
тить, 17черти'ть*,  шутн'ть. 

9. 18  всполоши'ть ,      души'ть*, 
19копоши'ться*,     суши'ть*, 
туш  я'ть*. 
10.  2Ше  ЯегЬа,  bie  nia)t  паф  В  be* 
tonen. 

%ть 

ЗМе  bei  ber  SBilbung 

ber  1 .  ^ßerf.  Sing,  ть 

in  ю  »erroanbeln. 

X\c  bei  ber  SMlbung  ber  1.  ^3crf.  ©ing.  1угь  in 
ю  ober  (паф  3ifd)lautcn)  in  у  tjenoanbelu. 

вергв'ть*,  смотр-ь'ть,  терпт>'ть. 

ять 

1.  3)ie  auf  -ня'ть  (ugl.  C).   2.  2)tc  jur  $ilbung  ber 
l.?crf.  ©ing.  я'ть  in  io'rerroanbcln.  3.  распя'ть. 

обия'ть**,  от-,  под-,  при-,  раз- 
uub  с-ня'ть. 

ыть 

2Ше  SBerba. 

плыть  (плыву',  -вёшь),  слыть  (слыву',  -вёшь). 

— 

оть 

— 

— 

ЗШе  ЯегЬа. 

уть 

2)ie  bei  ber  Silbung 

ber  1.  $crf.  ©ing.  ть 

in  ю  üerroanbeln. 

— 

— 

нуть 

— 

3)ie  оог  н  einen  Äonfonanten  beben. 

2)ie  оог  н  einen  SJofal  fyabtn. 

ереть 

— 

2Ше  S?erba. 

— 

зтиг  (зть) 

Л*БЗТЬ 

ЗШе  #erba. 

— 

(с)тмг  (сть)  !             СБСТЬ 

— 

чь         | 

лечь 

мочь 

*  33ei  biefem  ЗДегЬ  ift  eine  Betonung  паф  В  ober  С  suläfftg.    **  9Iber  аиф  обойму',  обоймёшь,  обойму'тъ. 

2öir  geben  Ijier  bie  Öebeutung  berjenigen  Serben,  bie  in  ber  ßonjugationötabcflc  roeggelaffen  fmb:  1  jerftürfeln; 
2 fröfteln ;  8 naufen;  4fommt  nur  in  ЗФттеп)Фш9с,г  öor"»  5 beiden;  Hefreunbet  fein;  "geilen;  bliniicren;  eentHciben; 
entlaroen;  10 erroeia)en,  milbern;  llüberfübreu;  12 abpaffen;  laeinjäunen;  14 angeln;  15рф  einen  ©plitter  einreiben;  iein 
Й^гсп  fфie6en;  17aeiфnen  (фЮпе);  18  in  Unruhe  oerfe^en,  auf  bie  ©eine  bringen;  löf ribbeln. 
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Serbaiformen 


V  er Ъа   auf 

ать,  ить,  *ть,  ять,  ыть,  оть,  уть,  нуть,  ереть,  ати'  (зть),  (с)тиг  (сть),  чь. 


«Hctitmm. 


Präteritum 

Фет  Jon  richtet  рф   bei  bcn   aroei*  unb  mefjrplbigen  Serben   (mit  2lu8naf)me  ber  auf  чь,  bie 

getod(nlt$  bie  ©nbung  betonen)  im  allgemeinen  паф  bem  Snpnitio.    Sei  ben  einplbigen  rui)t  er 

beim  gemininum  mcift*  auf  ber  ©nbung.    Set  3ufommenfc^ungen  fommen  ЭДЬпжфипдеп  oor. 

Smperatio 

2)er  Jon  richtet  рф  naa)  bem  Snfinitto. 

?ßarticipium  $räf. 

3)er  Жоп  richtet  рф  bei  ben  Serben  ber  I.  Konjugation  паф  ber  3.  ^erfon  $lur.  ^Jräf.,  bei  ben 
Serben  ber  IL  Konjugation  паф  bem  Snpnitio. 

Sßarticipium  $röi 

3)er  Жоп  xityet  рф  паф  bem  ЗпрпШо. 

Sttroeroialparticipium 
<Präfenti$ 

Фет  Jon  richtet  рф  bei  ben  Serben  auf  евать,  овать  unb  allen  einplbigen  паф  ber  3.  ^erfon 

$Iur.  $räf.,    fonft   паф   bem  3npnitio.    встава'ть,  дава'ть,  узнава'ть  betonen  baö  а  oor  я 

(ginige  gießen  ben  Slccent  jurüct,  roie  лёжа,  си'дя,  сто'я. 

2lboerbialparticipium 
^räteriti 

Фег  Jon  ruljt  auf  ber  ©Übe  oor  ben  (Snbungen  въ  ober  (в)ши. 

"3?affhmm. 


25er  Jon  ber  Serben  auf  овать  richtet  рф  паф  ber  1.  $erfon  $lur.  ?räf.,  aller  anberen  Serben 

паф  bem  ЗпрпШо. 


^artieipium  9>räf. 


Sßarticiptum  ^räteriti 


Xet  Jon  ber  ^artieipien  auf  тый  richtet  рф  паф  bem  ^räter.  2lct.**,  roobei  bie  oon  Serben  auf 
оть  unb  нуть  abgeleiteten  ben  Slccent  um  eine  ©übe  gurüdjiefjen.    $ie  @nbungen  анный,  явный, 
•бнный  pnb  bei  $n>ei*  unb  meftrplbigen  Serben  unbetont;  bie  Setommg  ber  (Snbung  епный  aber 
richtet  рф  mit  wenigen  ЗДЬпжфипдеп  паф  ber  2.  Sßerfon  ©mg.  $rä|".  (gut.). 


2lboerbiaIpartic.  ^Jräf. 


2)er  Jon  richtet  рф  паф  bem  Partie.  ?räf.  ?aff. 


2lboerbtalpartic.  $rät. 


Фег  Jon  richtet  рф  паф  bem  Partie.  5ßrät.  $aff. 


*  Xen  ©tammoofal  unb  nic^t  bie  @nbung  betonen  бить  {ф1адсп,  гнать  jagen,  жать  brücfen,  знать  wiffen,  ржать 
m'icfyexn.  слать  (ф1сгеп,  стать  roerben,  стричь  (фегеп,  евчь  fyauen,  ткать  neben,  unb  bie  auf  зть  unb  сть  (nur  клясть 
,яегшип|феп'  betont  bie  (Snbung  кляла'). 

**  Setont  ein  $ufammengefefcte$  Serb   im  Präteritum  bie  ^räpoption,    fo  ift  bie  гоехЪЩе  gorm  beS  präbifatioen 
Partie.  $rät.  $aff.  auf  ber  @nbung  betont. 

Siitmerfung.    (Einige  Serben  betonen  einzelne  gormen  unregelmäßig. 
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I 

TT 

Ш 

TV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Aot. 

Futurum  Aot 

Imperativ.  Act. 

1.  алка'ть  Р. 

васина' ть 

bürften, 
»erlangen  (паф) 

алка'ю,  -ка'ешь,  -ка'ютъ 
unb  а'лчу,  -чешь,  -чуть 

бу'ду  а-ть 

взалка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

(алка'й,  -те) 
(взалка'й,  -те) 

2.  ал*гть 
поалгь'ть 

рф  röten, 
rot  roerben 

алЪ'ю,  алЪ'ешь,  ал-Ь'ютъ 

бу'ду  а-ть 

поал-Ь'ю,  -лъ'ешь, 

-лЪ'ютъ 

(ал-Ь'и,  -те) 
(поалЪ'я,  -тс) 

3.  арестовать 
заарестова'ть 

»erljaftcn, 
arretieren 

аресту'ю,  -ту'ешь,  -ту'ютъ 

бу'ду  арестовывать 

аресту'ю  unb 

зааресту'ю,  -ту'ешь, 

-ту'ютъ 

арестуй,  -то 

арестуй  unb 
заарестуй,  -те 

4.  аугкать 
ау' пнуть 

fcoua!  l>c! 
rufen 

аукаю,  -каешь,  -каютъ 

бу'ду  а-ть 
ау'кну,  -нешь,  -нутъ 

аукай,  -те 
ау'кни,  -те 

5.  агхать 
а'хнуть 

афаеп, 
auffa)rcten 

а'хаю,  -аешь,  -аютъ 

бу'ду  а-ть 
а'хну,  -нешь,  -нутъ 

а'хай,  -те 
а'хни,  -те 

6.  баламу'тцть 
вэбаламу'тить 

»erroirren, 
fonfuS  тафеп 

баламу'чу,  -му'тишь, 

-Му'ТЯТЪ 

бу'ду  б-ть 

взбаламучу,  -метишь, 
-му'тятъ 

баламу'ть,  -те 

взбаламуть, 
-те 

7.  балова'ть 
избалова'ть 

x>eri)ätfc$eln, 
»erab^nen 

балу'ю,  -лу'ешь,  -лу'ютъ 

бу'ду  б-ть 

избалу'го,  -лу'ешь, 
-луютъ 

балуй,  -те 
избалу'й,  -те 

8.  банкру'титься 
обоим pyf  шиться 

faffieren, 

banferott 
тафеп 

банкрочусь,  -ру'тишься, 
•тятся 

бу'ду  б-ться 

обанкрочусь,  -ру'тишься, 
-тятся 

банкруться, 

-тесь 
обанкру'ться, 

-тесь 

9.  бараба'нить 
эабараба' нить 

trommeln, 

bie  Xrommcl 
rühren 

бараба'ню,  -ба'нишь, 
-ба'нятъ 

бу'ду  б-ть 

забараба'ню,  -ба'нишь, 
-ба'нятъ 

бараба'нь,  -те 

забараба'пъ, 
-те 

10.  бара'хтаться 
забарахтаться 

jappein, 
РФ  fträuben 

бара'хтаюсь,  -таешься, 
-таются 

бу'ду  б-ться 

забара'хтаюсь,  -таешься, 
-таются 

бара'хтайся, 

-таитесь 

забара'хтайся, 

-таитесь 

11.  безоругжить 
обеаору'жить 

entwaffnen, 

тоеОгЫ 
тафеп 

безоружу,  -жишь,  -жать 

бу'ду  б-ть 
обезору'жу,  -жишь,  -жать 

безоружь,  -те 
обезоружь,  -то 

12.  безпоногить 
обвэпоно'ить 

beläftigen, 
ftören 

безпоко'ю,  -ко'ишь, 
-ко'ятъ 

бу'ду  б-ть 

обезпоко'ю,  -ко'ишь, 
-ко'ятъ 

безпоко'й,  -то 
обезпоко'й,  -те 

13.  бере'чь 
поберечь 

ftüten, 
(фопеп 

берегу',  бережёшь, 
Оерегу'тъ 

бу'ду  бере'чь 

поберегу*,  -режешь, 
-регу'тъ 

6epenr",  -то 
побереги',  -те 

14.  беседовать 
побесгь'довоть 

Щ  unterhalten 

бесЬ'дую,  -дуешь,  -дуютъ 

бу'ду  б-ть 

побесъ'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

бесЬ'дуй,  -то 
побесЬ'дуй,  -то 

15.  бить 

поби'ть 

{ф1адеп 

бью,  бьёшь,  бьютъ 

бу'ду  бить 
побью',  -бьёшь,  -бью'тъ 

бей,  -те 
побе'й,  -те 

16.  бичева'ть 

gcijjcln 

бичую,  -чу'ешь,  -чу'ютъ 

бу'ду  б-ть 

бичу'й,  -те 

17.  благоволи'ть 
къ  D. 
соблаговоли' ть 

gerufen, 
дешодеп  {ein 

благоволю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  бл-ть 

соблаговолю',  -ли'шь, 
-ля'тъ 

благоволи',  -то 

соблаговоли*, 
-те 
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VI 

VTT 

VTTT 

IX 

X 

ХТ 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

а'лчущШ 

(а'лча) 

— 

алка'лъ,  а,  о,  и 
взалка'лъ,  а,  о,  и 

алка'впий 
взалка'вппй 

(алка'въ) 
взалка'въ 

— 

алъ'юшДй 

ал* 'я 

— 

алъ'лъ,  а,  о,  и 
поалъ'лъ,  а,  о,  и 

ал-в/вшш 
поал-в'вппй 

(ал-в'въ) 
(поал-в'въ) 

— 

аресту'ющДй 

аресту 'я 

арестуемый 

арестовать,  а,  о,  и 

заарестова'лъ, 
а,  о,  и 

арестова'вппй 

заарестова'в- 
ппй 

арестовать 

зааресто- 
ва'въ 

аресто'ваи- 

ПЫЙ 

зааресто'- 

ваппый 

ау'кающш 

ау'кая 

' — 

ау'калъ,  а,  о,  и 
ау'кнулъ,  а,  о,  и 

ау'кавпдй 
ау'кнувппй 

ау'кнувъ 

— 

а'хающдй 

а'хая 

— 

а'халъ,  а,  о,  и 

а'хиулъ,  а,  о,  п 

а'хавппй 
а'хнувпий 

а'хнувъ 

— 

баламу'тя- 
пцй 

баламу'тя 

— 

баламу'тилъ,  а, 

о,  и 

взбаламу'тилъ, 

а,  о,  и 

баламу'тивпдй 

взбаламу'тив- 

mift 

баламу'тивъ 

взбаламу'- 
тивъ 

баламу'чен- 

ный 

взбаламу*- 

ченпый 

балу'ющш 

балу 'я 

балу'емый 

балова'лъ,  а, 

о,  и 

избалова'лъ,  а, 

о,  и 

балов  а'вшш 
избалова'вппй 

балова'въ 
изба  лов  а'въ 

бало'ван- 

ный 

избало'ван- 

ный 

банкру'тя- 
нпйся 

(банкру'тясь) 

— 

банкру'тплся, 
-лась,  -лось,  -лись 

обанкру'тился, 
-лась,  -лось,  -лись 

банкру'тив- 

ппйся 
обанкру'тив- 

ппйся 

(банкротив- 
шись) 

обанкру'тив- 
шись 

— 

бараба'ня- 
шдй 

бараба'ня 

— 

бараба'нилъ,  а, 

о,  и 

забараба'ншгь, 

а,  о,  и 

бараба'нивпий 

забараба'нив- 

uiift 

бараба'нивъ 

забараба'- 
нивъ 

— 

бара'хтаю- 

ШДПСЯ 

бара'хтаясь 

— 

бара'хтался,  -лась, 
-лось,  -лись 
забара'хтался, 

-лась,  -лось,  -лись 

бара'хтавшШся 

забара'хтав- 
ппйся 

бара'хтав- 

шись 

забара'хтав- 

шись # 

— 

обезору'жи- 
вающш 

обезоружи- 
вая5 

обезору'жи- 
ваемый7 

обезору'жилъ,  а, 
о,  и 

обезору'живппй 

обезору*- 
живъ 

обезору- 
женный 

безпоко'я- 
щш 

безпоко'я 

обезпоко'и- 
ваемый 7 

безпоко'илъ,  а, 
о,  и 

безпоко'ившШ 
обезпоко'ивппй 

безпоко'ивъ 

обезпо- 
ко'ивъ 

обезпоко'ен- 
ный 

берегу'щдй 

оберега'я5 

оберега'е- 
мый7 

берёгь,  берегла', 

о',  и' 
поберёгъ,  побе- 
регла', 0',  и' 

берёгший 
поберёгший 

берёгши 
поберёгши 

бережённый9 

побережён- 
ный9 

бесв'дую- 
щдй 

бесв'дуя 

— 

бесв'довалъ,  а, 

о,  и 

побесв'довалъ, 

а,  о,  и 

бесв'довавппй 

побеседовав- 
ши 

бесв'довавъ 

побесв'до- 
вавъ 

— 

быо'щдй 

нобива'е- 
мый7 

билъ,  би'ла,  о,  и 
поби'лъ,  а,  о,  и 

би'вппй 
по  би'вппй 

би'вши 
поби'вши 

би'тый 
побитый 

бичу'ющдй 

бичу 'я 

Сичу'емый 

бичева'лъ,  а,  о,  и 

бичева'впий 

бичева'въ 

бичёван- 
ный 

благоволя'« 
mift 

благоволя' 

— 

благоволп'лъ,  а, 
0,   и 

соблаговоли'лъ, 
а,  о,  и 

благоволи'виий 

соблаговоли'в- 
niifl 

благово- 

ли'въ 

соблагово- 

ли'въ 

— 
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Infinitiv 

1}  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Aot. 

Futurum  Aot. 

Imperativ.  Act. 

18.  благодарить 
В.  за  В. 
поблагодарить 

banfen  (für) 

благодарю',  -ри'шь, 
-ря'гь 

бу'ду  бл-ть 

поблагодарю',  -ри'шь, 
-ря'гь 

благодари',  -те 

поблагодари', 
-те 

19.  6лагословлягть 
благослови' ть 

fegnen 

благословля'ю,  -ля*ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  бл-ть 

благословлю'  -ви'шь, 
-вя'ть 

благословлял, 

-те 
благослови',  -те 

20.  блестеть 

ваблестп/ть 

блесну* ть  (ein* 
malifl) 

glän$en, 
erglänzen, 
fKmmcrn 

блещу',  блести'шь, 
-стя'тъ 

бу'ду  бл-ть 

заблещу*,  заблести*шь, 

-стя'тъ 
блесну*,  -нбшь,  -ну*тъ 

блести',  -те 

заблести',  -те 

блесни',  -те 

21.  блиста'ть 
заблиста'ть 

blifcen, 
[trafen 

блиста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

бу'ду  бл-ть 

заблиста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

блиста'й,  -те 
заблиста'и,  -те 

22.  блужда'ть 
проблуждаешь 

Ijerumtrren 

блужда'го,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  бл-ть 

проблужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

блужда'й,  -те 

проблужда'й, 
-те 

23.  блюсти' 
соблюсти 

ЬеоЬаф1еп, 
яхфгеп 

блюду*,  -дбшь,  -ду'тъ 

бу'ду  блюсти' 
соблюду',  -дбшь,  -ду'тъ 

блюди',  -те 
соблюди',  -те 

24.  богатъ'ть 
разбогатп/ть 

гехф  roerben 

богагв'ю,  -гЬ'ешь,  -тъ'ютъ 

бу'ду  б-ть 

разбогатею,  -гЬ'ешь, 

-гЬ'ютъ 

богатъ'й,  -те 
разбогатъ'й,  -те 

25.  божигтьоя 

Т.  ob.  въ  П. 
побожиться 

beteuern, 
|фгоогеп  (oei) 

божу'сь,  божи'шься*, 
божа'тся* 

бу'ду  б-ться 

побожу'сь,  -жи'шься*, 
-жа'тся* 

божи*сь, 

-жи'тесь 

побожи'сь, 

-жи'тесь 

26.  болтагть 

поболтагть    • 

{фйИеГп, 
fojroafcen 

болта'ю,  болта'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  б-ть 

поболта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

болта'й,  -те 
поболта'й,  -те 

27.  болеть 
ааболгь'ть 

franf  roerben, 
(фтегдо, 
roe$  t|un 

болЬ'ю,  -лв'ешь,  -лъ'ютъ 
(болю',  -ли'шь,  -ля'тъ**) 

бу'ду  б-ть 

заболв'ю,  -л*в'ешь, 
-лв'ютъ 

боль^й,  -те 
заболъ'й,  -те 

28.  6ормотагть 
пробормота'ть 

murmeln, 

brummen 
(oor  рф) 

бормочу',  бормочешь, 
-мо'чутъ 

бу'ду  б-ть 

пробормочу*,  -мо'чешь, 
-мо'чутъ 

бормочи*,  -те 
пробормочи',  -те 

29.  бороться 
побороться 

ringen, 
fämpfen 

борю'сь,  бо'решься, 
-рются 

бу'ду  б-ться 

поборю'сь,  побо'решься, 
-рются 

бори'сь,  -ри'тесь 

побори'сь, 
-ри'тесь 

30.  боя'ться  Р. 
побоягться 

fügten, 
fxa)  fürфten 

бою'сь,  бои'шься, 
боя'тся 

бу'ду  б-ться 

побою'сь,  -бои'шься, 
-боя'тся 

бо'йся,  бо'итесь 

побо'йся, 
-бо'итесь 

31.  браковать 
еабрамова'ть 

(аГЗ  ГфГсфО 
audfd^eiben 

браку'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

бу'ду  бр-ть 

забраку'ю,  -ку'ешь 
-ку'ютъ 

браку'й,  -те 
забраку'й,  -те 

32.  бранигть 
побрани'ть 

fфelten 

браню',  -ни'шь,  -ня*тъ 

бу'ду  бр-ть 
побраню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

брани*,  -те 
побрани',  -те 

33.  брата'ться 
побратаешься 

(1ф  »erbrübern, 

8гйЬег|фар 
(фие^еп 

брата'юсь,  -та'ешься, 
-та'ются 

бу'ду  б-ться 

побрата'юсь,  -та'ешься, 
-та'ются 

брата'йся, 
-та'йтесь 
побрата'йся. 
-та'йтесь 

Г  .  1  Ы<  в'ЛЬе  бо  да  Ьсп  Жоп.    **  Sgl.  SUIgememe  ЙЬсгрф! 


VI 

VII 

vm 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Paw. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

благодаря'- 
шдй 

благодаря'* 

— 

благодари'лъ,  а, 
о,  и 

поблагодари 'лъ, 
а,  о,  и 

благодари'вппй 

поблагодари'в- 
ппй 

благода- 

ри'въ 

поблагода- 

ри'въ 

■*■ 

благосло- 

ВЛЯ'ЮНЦЙ 

благосло- 
вля'я 

благосло- 
вля'емый 

благословля'лъ, 

а,  о,  и 
благослови'лъ, 

а,  о,  и 

благословля'в- 

inift 
благослови'в- 

mift 

благосло- 
вля'въ 

благосло- 
ви'въ 

благосло- 
влённый 

блестя'шдй 

блестя' 

— 

блест'Ь'лъ,  а, 

0,  и 

заблесгь'лъ,  а, 

о,  и 

блесну'лъ,  а,  о,  и 

блесгБ'вппй 

заблесгв'вппй 

блесну'внпй 

блестЪ'въ 

заблесгв'въ 

блесну'въ 

— 

блиста'юшдй 

блиста'я 

— 

блиста'лъ,  а,  о,  и 
заблиста'лъ,  а,  о,  и 

блиста'вшШ 
заблиста'вшй 

блиста'въ 
заблиста'въ 

— 

блужда'ю- 

Щ1Й 

блужда'я 

— 

блужда'лъ,  а,  о,  и 

проблужда'лъ,  а, 
о,  и 

блужда'впий 
проблужда'впий 

блужда'въ 

проблу- 
жда'въ 

— 

(блюду'щ1й) 

соблюда'ю- 

min 

соблюда'я5 

соблюдае- 
мый7 

блюлъ,  блюла', 

о',  и' 

соблю'лъ,  соблюла', 

о',  и' 

(блю'дппй) 
соблю'ддшП 

(блю'дши) 
соблю'дши 

(блю- 
дён [н|ый) 
соблюдён- 
ный9 

богагБ'ющдй 

богагв'я 

— 

богатъ'лъ,  а,  о,  и 

разбогагв'лъ,  а, 

о,  и 

богат-в'впий 
разбогагБ'внпй 

богагь'въ 

разбога- 

т-Ь'въ 

— 

божа'шдйся 

божа'сь 

— 

божи'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

побожи'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

божи'вш1йся 
побожи'вппйся 

божи'вшись 

побожи'в- 
шись 

— 

болта'юпцп 

болта'я 

— 

болта'лъ,  а,  о,  и 

поболта'лъ,  а, 
о,  и 

болта'вппй 
поболта'вппй 

болта'въ 
поболта'въ 

— 

болЪ'юпий 
ипЬ  боля'щ!й 

бОЛ'Б'Я 

— 

бол-в'лъ,  а,  о,  и 

забол-в'лъ,  а, 
о,  и 

бО.ТБ'ВППЙ 

заболЪ'вппй 

6ол*б'въ 
забол-в'въ 

— 

Стрмо'чупии 

бормоча' 

— 

бормота'лъ,  а, 

о,  и 

пробормота'лъ, 

а,  о,  и 

бормота'вппй 

пробормота'в- 

inifi 

бормота'въ 

пробормо- 
та'въ 

пробормо'- 
танный 

бо'рющдйся 

боря'сь  unb 
борю'чнсь 

— 

боро'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

поборо'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

боро'вппйся 

ПОборО'ВЕШЙСЯ 

боро'вшись 

поборо'в- 
пшсь 

(поборён- 
ный**)9 

боя'ндйся 

боя'сь 

— 

боя'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

побоя'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

боя'вппйся 
побоя'вшШся 

боя'впшсь 
ио  боя'впшсь 

— 

браку'ющШ 

браку 'я 

бракуемый 

бракт>ва'лъ,  а, 

о,  и 

забракова'лъ,  а, 

о,  и 

бракова'вшШ 
забракова'впий 

бракрва'въ 

забрако- 
ва'въ 

бракован- 
ный 
забрако'- 
ванный 

брапя'щдй 

брапя'  (по- 
бра'нивая) 

бранн'лъ,  а, 
о,  и 

побрани'лъ,  а,  о,  и 

брани'вппй 

побрапи'шшй 
брата'впийся 

побрата'вппйся 

брани'въ 
побрапи'въ 

брата'ю- 

Щ1ЙСЯ 

брата'ясь 

— 

брата'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

побрата'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

брата'впшсь 

побрата'в- 
пшсь 

— 

*  Шв  ^räpofttion  „ban!"  ocrfongt  bicfe  gorm  аиф  im  9tofftf<$en  ben  $ath>,  aber  благодаря'  Бо'га. 
**  поборо'ть  (oofl.  ft.)  „beroältiflcn"  wirb  entfpreienb  ebenjo  foniuajert,  nur  $art.  $rät.  $aff. :  побо'ротый. 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

34.  брать 

взять  (о gl.  77) 

nehmen 

беру',  берёшь,  беру'тъ 

бу'ду  брать 
возьму*,  возьмёшь,  -Му'ТЪ 

бери',  -те 
возьми',  -те 

35.  бре'дить  Т. 

ашбре'дить 

pljantafteren 

бре'жу,  бре'дишь,  -дятъ 

бу*ду  бр-ть 
забре'жу,  -е'дишь,  -е'дятъ 

бредь,  -те 

36.  бре'згать  Т. 
побрызгать 

ftc^  e!ctn 

бре'згаю,  -гаешъ,  -гаютъ 

бу'ду  бр-ть 

побре'згаю,  -гаешь, 

-гаютъ 

бре'згай,  -те 
побре'згай,  -те 

37.  брести' 
побрести' 

fid)  jajleppen, 
f$(enbern 

бреду',  -дёшь,  -ду'тъ 

бу'ду  брести* 
побреду',  -дёшь,  -ду'тъ 

бреди',  -те 
побреди',  -те 

38.  брить 
побри'ть 

rafieren 

бре'ю,  бре'ешь,  бре'ютъ 

буду  брить 

побре'ю,  иобре'ешь, 
побре'ютъ 

брей,  -те 
побре'й,  -тс 

39.  6родигть 

(ogl.  брести') 
поброди' ть 

umljcrftreifen, 
tuanbem 

брожу',  бро'дишь,  -дятъ 

бу'ду  бр-ть 

поброжу',  побро'дишь, 

-дятъ 

броди',  -те 
поброди',  -те 

40.  6росагть 
бросить 

roerfen, 
(фпе1|еп 

броса'ю,  -са'ешъ,  -са'ютъ 

буду  бр-ть 
бро'шу,  бро'сишь,  -сятъ 

броса'н,  -те 
брось,  -те 

41.  брызгать 

бры'знуть 

fprifcen, 
befprifcen 

бры'згаю,  -гаешь,  -гаютъ 
ob.  бры'зжу,  -жешь,  -жутъ 

бу'ду  бр-ть 
бры'зну,  -нешь,  -нутъ 

бры'згай,  -те 
бры'знп,  -те 

42.  буди'ть 
разбуди'ть 

roerfen, 

aufracrfen 

бужу',  бу'дишь,  -дятъ 

бу'ду  б-ть 

разбужу',  разбудишь, 
-дятъ 

буди',  -те 
разбуди',  -те 

43.  буксирова'ть* 

пробунсирова'ть 

bugfteren 

буксирую,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

буду  б-ть 

пробуксиру'ю,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

буксиру 'й,  -те 

пробуксиру'й, 
-те 

44.  бунтова'ть  ** 
взбунтова'ть 

|1ф  empören, 

aufraiegeln 

бунту'ю,  -ту 'ешь,  -ту'ютъ 

бу'ду  б-ть 

взбунту'ю,  -ту'ешь, 

-ту'ютъ 

бунту'й,  -те 
вз бунту 'й,  -те 

45.  бушева'ть 
забушева'ть 

braufen, 
[türmen 

бушу'ю,  -шу'ешь,  -шу'ютъ 

бу'ду  б-ть 

забушую,  -шу'епгь, 

-шу'ютъ 

бупгу'й,  -те 
забушу'й,  -те 

46.  буя'нить 
побуя* 'нить 

frafee(cn, 
lärmen 

буя'ню,  -вишь,  -нятъ 

бу'ду  б-ть 
побуя'ню,  -нишь,  -нятъ 

буя'нь,  -те 
побуя'нь,  -те 

47.  быва'ть 
побыва'ть 

Бе{ифсп 

быва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  б-ть 
побыва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

быва'й,  -те 
иобыва'й,  -те 

4S.  бегать 

(t>gl.  бъжа'ть) 

побп/гать 

laufen, 
fn'n  u.  r)er  laufen 

бъ'гаю,  -гаешь,  -гаютъ 

бу'ду  б-ть 
поб'Ь'гаю,  -гаешь,  -гаютъ 

б"В'гай,  -те 
побъ'гай,  -те 

49.  бъжа'ть 
побгыка'ть 

(Ijin)iaufen 

бЪТу',   бТэЖИ'ШЬ,    бъТу'ТЪ 

бу'ду  б-ть 
побегу',  -жи'шь,  -гу'тъ 

бъти',  -те 
побъти',  -те 

5U.  бмн'ть 

побгъли'ть 

bleiben, 
roeifjen 

б-влю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  б-ть 
поб*влю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бъди',  -те 
побили',  -те 

61.  бълъ'ть 
побгългъ'ть 

roeifj  roerben, 
bleichen 

бъмгв'ю,  -л  в' ешь,  чтв'ютъ 

бу'ду  б-ть 
побт>лт>'ю,  -лт/ешъ, 

-Л'В'ЮТЪ 

бъл-в'й,  -те 
поб'вл'в'й,  -те 

52.  бъси'ть 
в^5/ьс«г/пб 

aufbringen, 

toll  madjen 

б-БШу',   б'Б'СНШЬ,   -СЯТЪ 

бу'ду  б-ть 
взбъшу',  взбесишь,  -сятъ 

бт^си',  -те 
взб'Ьси',  -те 

♦  Ober  bie  6übe  си  fyat  in  allen  formen  ben  f£on. 
**  25tc  reflerjüe  rtorm  бунтова'ться,  взбунтова'ться  Ijai  bie;efbe  ©ebeutung. 
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VI 

VII 

vin 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteri tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

öepy'mjfl 

беря' 

взнма'емый7 

бралъ*,  бра'ла,  о 
(ob.  брала',  о'), 

бра'лп*, 
взялъ*,  взяла', 

ВЗЯ'ЛО*,    ВЗЯ'ЛП* 

бра'впий 
взя'внпй 

(бравъ) 
(бра'вши) 

взявъ 

(взя'вши) 

(бра'ный) 
взятый** 

бре'дяпЦй 

бре'дя 

бре'дилъ,  а,  о,  и 
забре'дилъ,  а,  о,  и 

бре'днвпйй 
забре'дивппй 

бре'дивъ 
забре'дивъ 

бре'згаюнцй 

бре'згая 

— 

бре'згалъ,  а,  о,  и 
побре'згалъ,  а,  о,  и 

бре'згавпий 
побре'згавний 

бре'згавъ 
побре'згавъ 

— 

бреду'нцй' 

бредя' 

— 

брёлъ,  брела',  о',  и' 

побрёлъ,  побрела', 

о',  и' 

бре'дппй 
побре'дппй 

побре'дши 

— 

бре'юпцй 

бре'я 

сбрива'е- 
мый7 

брилъ,  бри'ла,  о,  и 

побри'лъ,  а, 
о,  и 

бри'впнй 
побри'вппй 

побрн'впш 

бри'тый 
побрн'тып 

бродя'щДй 

бродя' 

— 

броди'лъ,  а,  о,  и 
поброди'лъ,  а,  о,  и 

броди'вшШ 
поброди'вппй 

броди'въ 
поброди'въ 

— 

броса'юшДй 

броса'я 

броса'емый 

броса'лъ,  а,  о,  и 
бро'силъ,  а,  о,  и 

броса'вппй 
бро'сившШ 

броса'въ 
бро'сивъ 

бро'шенный 

бры'згаюшдй 

бры'згая 

обрызгивае- 
мый7 

бры'згалъ,  а,  о,  и 
бры'знулъ,  а,  о,  и 

бры'згавний 
бры'знувппй 

бры'згавъ 
бры'знувъ 

обры'зган- 
ный 

будя'шДй 

будя' 

иробужда'е- 
мый7 

буди'лъ,  а,  о,  и 
разбуди' лъ,  а,  о,  и 

буди'вшШ 
разбуди'внпй 

буди'въ 
разбуди'въ 

разбуждеп- 
пый9  и.  рал- 
бу'жениыП 

буксиру'ю- 

ШДЙ 

буксиру'я 

букеиру'е- 
мый 

буксирова'лъ,  а, 

0,   и 

пробуксирова'лъ, 
а,  о,  и 

буксирова'в- 

Ulift 

пробуксирова'в- 

mifl 

буксиро- 

ва'въ 

пробуксиро- 

ва'въ 

пробукси- 
ро'ванныП 

бунту 'ющдй 

бунту'я 

— 

буптова'лъ,  а,  о,  и 

взбунтова'лъ,  а, 

о,  и 

бунтова'вгшй 
взбунтова'вний 

бунтова'въ 

взбупто- 

ва'въ 

взбунтован- 
ный 

бушу'ющдй 

бушу'я 

— 

бушева'лъ,  а,  о,  и 

забушева'лъ,  а, 

о,  п 

бушева'вппй 
забушева'вппй 

бушева'въ 
забушева'въ 

— 

буя'нящШ 

буя'ня 



буя'ншгь,  а,  о,  и 
побуя'нилъ,  а,  о,  и 

буя'нившШ 
побуя'нивпйй 

буа'нивъ 
побуя'нивъ 

— 

быва'юшДй 

быва'я 

(быва'емый) 

бьша'лъ,  а,  о,  и 
побыва'лъ,  а,  о,  и 

быва'вшШ 
побыва'вшШ 

быва'въ 

побыва'въ 



б'Б'гающдй 

бъ'гая 

б-в'галъ,  а,  о,  и 
поб-в'галъ,  а,  о,  и 

бЪ'гавшШ 
побегавшей 

бЪТавъ 
побЪ'гавъ 

бъту'иий 

бъжа' 
(бъ'гучи) 

— 

б'Ьжа'лъ,  а,  о,  и 
побъжа'лъ,  а,  о,  и 

бъжа'впий 
побъжа'впдй 

б-вжа'пъ 
поб'Ьжа'въ 



б'Ьля'щШ 

побъ'ли- 
вая5 

добеливае- 
мый7 

бъли'лъ,  а,  о,  и 
побъчти'лъ,  а,  о,  и 

б'БЛИ'ВППЙ 

поб-вли'вппй 

бъли'въ 

ПОб'БЛИ'ВЪ 

(бЪлённьШи) 
побелён  выйв 

бЪЛТ/ЮЩДЙ 

бвлв'я 

— 

бъл-Ь'лъ,  а,  о,  и 
побълъ'лъ,  а,  о,  и 

бъл'Ь'вшШ 
побЪл-в'вцпй 

бЪ\ТВ'ВЪ 

побъл'В'въ 

— 

ОЪся'шДЛ 

бЬся' 

(одержи'- 

мый  бъ'шеп- 

ствомъ) 

бъеи'лъ,  а,  о,  и 
взбъеп'лъ,  а,  о,  и 

б'БСИ'ВПИЙ 

взбъеп'вппй 

бъен'въ 
взбЪсп'въ 

attj.  беше- 
ный 

взбЪшбн- 

НЫП* 

*  Фав  SRcfTerto  Fann  аиф  bte  lefcte  ©Übe  betonen. 
**  Slbgcfürjte  gorm:  взять,  взя'та,  взя'то  ober  взята',  взято',  pl.  взяты. 


Google 


I 

TT 

ПТ 

TV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

L')  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

ЗД  ва'жничать 
шавй'тничать 

roidjtig  tijun 

ва'жничаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

бу'ду  в-ть 

зава'жннчаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

ва'жничай,  -те 
зава'жничай,  -те 

M.  вали'ть 

повали'.пь 

roäijcn, 
roerfen 

Валю',  ва'лишь,  -лятъ 
(ober  enbbctont) 

бу'ду  в-ть 

повалю',  -ва'лишь,  -лятъ 
(ober  enbbctont) 

вали',  -те 
повали',  -те 

ЪЪ.  вари'ть 

Свари'ть 

Гофеп  ftrsj, 
fteben 

варю',  ва'ришь,  -рятъ 
(ober  enbbetont) 

бу'ду  в-ть 

сварю',  сва'ришь,  -рятъ 
(ober  enbbctont) 

вари',  те 
свари',  -те 

50.  вая'ть 

извая'ть 

meifjetn 

вая'ю,  вал 'ешь,  вая'ютъ 

бу'ду  вая'ть 
извая'ю,  -я'ешь,  -я'ютъ 

вая'й,  -те 
извая'й,  -те 

57.  «бива'ть 
вбить 

cinfa)lagen, 
einrammen 

вбива'ю,  -в а' ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вобью',  -бьёшь,  -бью'тъ 

вбива'й,  -те 
вбей,  -те 

53.  вбира'ть 
вобра'ть 

einfaugen, 
einsieden 

вбира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  вб-ть 
вберу'  -рёшь,  -ру'тъ 

вбира'й,  -те 
вбери',  -те 

59.  вводи'ть 
мести* 

einführen 

ввожу',  вво'дишь,  -дятъ 

бу'ду  вв-ть 
введу',  -дёшь,  -ду'тъ 

вводи',  -те 
введи',  -те 

СО.  вглядываться 
вглядгъ'ться 

genau  anjetyen, 
betrachten 

вгля'дываюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  вгл-ться 

вгляжу'сь,  вгляди'шъся, 
-дя'тся 

вгля'дывайся, 

-вайтесь 

вгляди'сь, 

-ди'тесь 

01.  вгоня'ть 

вогма'ть 

einfa)Iagcn 

вгоня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

бу'ду  вг-ть 
вгоню',  вго'нншь,  -нятъ 

вгоня'й,  -те 
вгони',  -те 

02.  вдалбливать 
вдолбить 

einmcifjeln, 

cinbläucn 

вда'лбливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вд-ть 
вдолблю',  -би'шь,  -бя'тъ 

вда'лблнвай,  -те 
вдолби',  -те 

03.  вдёргивать 
вдёрнуть 

cinfäbeln, 
fjinetnjicben 

вдёргиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вд-ть 
вдёрну,  -нешь,  -нутъ 

вдёргивай,  -те 
вдёрни,  -те 

04.  вдохновля'ть 
вдохнови' ть 

begeiftem, 
bejeelen 

вдохновля'ю,  -ля' ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  вд-ть 
вдохновлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

вдохновля'й,  -те 
вдохнови',  -те 

СО.  вдыха'ть 

вдохнуть 

einatmen, 
einfjaudjen 

вдыха'ю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 

бу'ду  вд-ть 
вдохну',  -нёшь,  -ну'тъ 

вдыха'й,  -те 
вдохни*,  -те 

СО.  вдъва'ть 
вдгъть 

cinfäbeln, 
eingießen 

вдьва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  вд-ть 
вдъ'ну,  -нешь,  -нутъ 

вдъва'й,  -те 
вдънь,  -те 

С7.  везти' 
повезти' 

füfyren, 
fahren  (trs.) 

везу',  везёшь,  везу'тъ 

бу'ду  везти' 
повезу',  -зёшь,  -зу'тъ 

вези*,  -те 
повези',  -те 

03.  велича'ть 
возвели'чить 

titulieren 

rühmen, 

велича'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  в-ть 
возвели'чу,  -чишь,  -чаП) 

велича'й,  -те 
возвели'чь,  -те 

00.  велеть  Д  В. 
вел/ь'ть 

befehlen, 

Iieifu-n 

велю',  вели'шь,  веля'тъ 

бу'ду  приказывать* 
велю',  вели'шь,  веля'тъ 

прика'зывай, 

-те* 

вели*,  -те 

ТО.  верста'ть 
сверста'ть 

gleid/  madjen, 
auffteUen 

верста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

бу'ду  в-ть 

сверста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

верста'й,  -те 
сверста'й,  -те 

Tl.  всртг'ть 

поввртгъ'ть 

верну'ть  (ein* 
malig) 

Bremen 

верчу',  ве'ртишь,  -тятъ 
(ober  enbbctont) 

бу'ду  в-ть 

поверчу',  -ве'ртишъ,  -тятъ 

(ober  enbbctont! 

верну',  -нёшь,  -ну'тъ 

верти*,  -те 

поверти*,  -те 

верни',  -те 

*  $te  betreffenbe  ftora  t>on  велъ'ть  wirb  ^ter  burt$  bie  entfpred&enbe  gorm  oon  прика'зыватъ  erfefct 
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VI 

vn 

vra 

IX 

X 

IX 

XII 

Partioip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

ва'жничаю- 

ва'жнячая 

: 

ва'жничалъ,  а,  о,  и 

зава'жничалъ, 
а,  о,  и 

ва'жничавпдй 
зава'жничавпнй 

ва'жпичавъ 

зава'жпи- 
чавъ 

— 

валя'шДй 

валя' 

(зава'ли- 
ваемый 7) 

вали'лъ,  а,  о,  и 
повал и'лъ,  а,  о,  и 

вали'вппй 
повали'впнй 

вали'въ 
повал  и 'въ 

гк/у.ва'леный 

саря'шдй 

варя' 

вари'мый 

варн'лъ,  а,  о,  и 
свари'лъ,  а,  о,  и 

вари'вш1й 
CBapn'Bniift 

вари'въ 
свари'въ 

ас^варёный1* 
сваренный9 

вая'ющдй 

вая'я 

— 

вая'лъ,  а,  о,  и 
извая'лъ,  а,  о,  и 

вая'вгшй 
извая'вилй 

извая'въ 

изва'янный 

вОива'юиий 

вбива'я 

вбива'емый 

вбива'лъ,  а,  о,  и 
вбилъ,  вбв'да,  о,  и 

вбива'вппй 

вби'внпй 

вбива'въ 
вбивъ 

вби'тый 

глшра'юшдй 

вбира'я 

вбира'емый 

вбира'лъ,  а,  о,  и 
вобра'лъ,  вобрала', 
вобра'ло,  вобра'ли 

вбира'виий 
вобра'впий 

вбнра'вши 
вобра'вши 

(во'бранный) 

вводя'щШ 

вводя' 

вводи'мый 

вводи'лъ,  а,  о,  и 
ввёлъ,  ввела',  о',  и' 

вводи'вппй 

вве'днпй 

вводи'въ 
вве'дши 

введён  ный9 

вгля'дываю- 
ицйся 

вгля'ды- 
ваясь 

— 

вгля'дывался, 

-лась,  -лось,  -лнсь 

вгляд-Ь'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

вгля'дывав- 

пийся 

вгляд-в'вндйся 

вгля'дывав- 

шись 

вгляд-б'в- 

шись 

— 

ЬГОНЯ'ЮНЦЙ 

вгоня'я 

вгопя'емый 

вгоия'лъ,  а,  о,  и 
вогна'лъ,  а,  о,  и 

вгоня'внлй 
вогна'внпй 

вгоня'въ 
вогпа'въ 

во'гнанный 

вда'лблнваю- 
щ!й 

вда'дбливая 

вда'л  Сливае- 
мый 

вда'лбливалъ, 

а,  о,  и 

вдолби'лъ,  а,  о,  и 

вда'лбливавпдй 
вдолби'впнй 

вда'лбли- 

вавъ 
вдолби'въ 

вдолблён- 
ный» 

вдёргиваю- 
шдй 

вдёргивая 

вдёргивае- 
мый 

вдёргивалъ,  а,  о,  и 
вдёрнулъ,  а,  о,  и 

вдёргивавнпй 
вдёрнувшей 

вдёргивавъ 
в дёр ну въ 

вдёрнутый 

вдох нов ля 'ю- 
шдй 

вдохновля'я 

вдохновляе- 
мый 

вдохновля'лъ, 

а,  о,  и 

вдохнови'лъ,  а,  о,  и 

вдохновля'вний 
вдохнови'вппй 

хно- 
вля'въ 
вдохнови'въ 

adj.  вдох  но- 
ве'нный 

вдыха'ющдй 

вдыха'я 

вдыха'емый 

вдыха'лъ,  а,  о,  и 
вдохну'лъ,  а,  о,  и 

вдыха'вппй 
вдохну'внпй 

вдыха'въ 
вдохну'въ 

— 

вдЪва'юшдй 

вдъва'я 

вд'Ьва'емый 

вд1>ва'лъ,  а,  о,  и 
вдЪлъ,  вдтУла,  о,и 

вдЪва'вппй 

В  ДБ 'ВНИИ 

вдЪва'въ 
вд'Ьвъ 

вдЪ'тый 

везу'щШ 

везя' 

везо'мый 

вёзъ,  везла',  о',  и' 
повёзъ,  -везла',  о',  и' 

вёзиий 
повёзшШ 

вёзши 
повёзши 

повезённый9 

велпча'ющДй 

велича'я 

велича'емый 

велича'лъ,  а,  о,  и 
возвели'чнлъ,  а,  о,  и 

велича'виий 
возвели'чивпий 

велича'въ 

возвели'- 

чивъ 

возвели'чен- 

ный 

веля'щШ 

веля'  (при  ка'- 
зывая) 

— 

прика'зывалъ, 

а,  о,  и 
вел'Б'лъ,  а,  о,  и 

прика'зывавпнй 
вел"Б'впий 

прика'зы- 

вавъ 

вел'Ь'въ 

(не  ве'л1шо, 
сЗ  ifi  verboten) 

всрста'ющдй 

верста'я 

верста'емый 

верста'лъ,  а,  о,  и 
сверста'лъ,  а,  о,  и 

верста'вшШ 
сверста'внпй 

верста'въ 
сверста'въ 

вёрстанный) 
свёрстанный 

всртя'шДй 

вертя' 

повёртывае- 
мый7 

вергв'лъ,  а,  о,  и 
повергь'лъ,  а,  о,  и 
верпу  'лъ,  аг  о,  и 

верттУвппй 
повергв'впий 

верну'вппй 

вергь'въ 
повергБ'въ 

верну'въ 

adj.  ве'рче- 

ный 
пове'рчен- 

ный 
повёрнутый 

Digitized  by ' 
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ПТ 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

72.  весели'ть 
развесели9 ть 

beluftigen, 

ergoßen 

веселю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  в-ть 
развеселю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

весели',  -те 
развесели',  -те 

73.  вести' 

(cgt.  води'ть) 
повести' 

füljren, 
leiten 

веду',  -дёшь,  -ду'тъ 

бу'ду  вести' 
поведу',  -дёшь,  -ду'тъ 

веди',  -те 
поведи',  -то 

74.  взбира'тьсл 
взобра'ться 

f)inaitff(tmmen, 

erfteigen 

взбира'юсь,  -ра'ешься, 
-ра'ются 

6угду  взб-ться 

взберу'сь,  -рёшься, 
-ру'тся 

взбира'йся, 

-ра'йтесь 

взбери'сь, 

-ри'тесь 

75.  взвешивать 
взвгь'сить 

abraagen, 
erroägcn 

взвъ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  взв-ть 
взвъ'шу,  взвъ'сишь,  -сатъ 

взв-Ь 'шивай,  -те 
взвьсь,  -те 

76.  вздыхать 
вздохну' ть 

aufatmen, 
feuf^en 

вздыха'ю,-ха'ешь,  -ха'югь 

бу'ду  взд-ть 
вздохну',  -нёшь,  -ву'тъ 

вздыха'й,  -те 
вздохни',  -те 

77.  взимать 

взять  (щ\.  34) 

ergeben  (®cbiu)r), 
nehmen 

взима'ю,  -ма'ешь,  -ма'ютъ 

бу'ду  вз-ть 
возьму',  -мёшь,  -му'тъ 

взима'й,  -те 
возьми',  -те 

78.  взира'ть 
воззргьгть 

aufcfjaucH, 
bcadjtcu 

пзира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  вз-ть 
воззрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

взнра'й,  -те 
воззри',  -те 

79.  взрыва'ть 
взорва'ть 
взрыть 

fprengeu. 
aufgraben 

взрыва'ю,  -ва'ешь,  «ва'ютъ 

бу'ду  взр-ть 

взорву',  -вёшь,  -ву'тъ 

взро'ю,  взро'ешь,  взро'ютъ 

взрыва'й,  -те 
взорви',  -те 
взрой,  -те 

80.  взыва'ть 
воззва'ть 

anrufen, 
Aufruf  erlaffen 

взыва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  вз-ть 
воззову',  -вёшь,  -ву'тъ 

взыва'й,  -те 
воззови',  -те 

81.  взыскивать 
взыснагть 

eintreiben, 
einfafficren 

взыскиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вз-ть 
взыщу',  взы'щешь,  -щутъ 

взыскивай,  -те 
взыщи',  -те 

82.  видагть 

(»gl.  ВИ'ДЪТЬ) 

увида'ть 

fcfjcn, 

erblicfen, 

geroaljr  werben 

вида'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  в-ть 
(увида'ю,  -да'ешь, -да'ютъ) 

(вида'й,  -те; 
(увида'й,  -те) 

83.  ви'дьть 

(ид(.  вида'ть) 
уви'дгьть 

feljen, 
erblicfen 

ви'жу,  ви'дишь*.  -дятъ 

бу'ду  в-ть 
у  ви'жу,  уви'дишъ,  -дятъ 

(смотри',  -те 
ob.  гляди',  -те 
посмотри',  -те 
ob.  взгляни', -те) 

84.  визжа'ть 

завизша'ть 

min  fein, 
freifeficn 

визжу',  -жи'шь,  -жа'тъ 

бу'ду  в-ть 
завизжу,  -жи'шь,  -жа'тъ 

визжи',  -те 
завизжи',  -те 

85.  вилягть 

вильну' ть  (ein* 

malin,} 

fanuänjcln, 
Sfiinfeljügc 

magert, 
5hmftgriffe 
gebrauten 

виля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
завиля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

вильну,  -нёшь,  -ну'тъ 

виля'й,  -те 
завпля'й,  -те 

вильни',  -те 

86.  вини'ть 

В/въ  П. 
обвини' ть 

be|a)ulbigen 

виню',  -НН'ШЬ,   -НЯ'ТЪ 

бу'ду  в-ть 
обвиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

вини',  -те 
обвишг*,  -те 

87.  винти'ть 
повинти'ть 

fdjrauben, 
SSint**  jpictcu 

винчу',  винтн'шь,  -тя'тъ 

бу'ду  в-ть 

повинчу',  повинти'шь, 
-тя'тъ 

винти',  -те 
повинти',  -те 

88.  висъ'ть 
пови'снуть 

fangen, 
fcjroebcn 

вншу',  виси'шь,  -ся'тъ 

бу'ду  в-ть 
пови'сну,  -нешь,  -путь 

виси',  -те 
пови'енн,  -те 

89.  вить 
сеыть 

roiubcu, 
bauen  (адст) 

вью,  вьёшь,  выотъ 

бу'ду  вить 
совью',  -вьёшь,  -выо'тъ 

вей,  -те 
свей,  -те 

90.  в  называть 
внопа'ть 

eingraben 

вка'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вк-ть 
вкопа'ю,  -па'ешь,  -па'ютъ 

вка'пывай,  -те 

вкопа'й,  -то 
Li.. 

*  Slbgefürjt:  вптнь  ftebft  bu. 
**  ?)аа  bdicbtcftß  ruffnAe  ßaricnfmcl. 
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VT 

vn 

vm 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act 

Adverbialpart, 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Pass. 

всселя'пцй 

веселя' 

z 

весели'лъ,  а,  ot  и 
развесели'лъ,  а,  о,  и 

весели'впий 
развесели'вппй 

развесели'въ 

-веселении  n 

веду'щШ 

ведя' 

ведо'мый 

вёлъ,  вела',  о',  и' 

повёлъ,  повела', 
о',  и' 

ве'ддпй 
пове'дшШ 

ве'дпш 

пове'дши 
unb  поведя' 

ведённый9 
поведённый8 

взбнра'ю- 
пцйся 

взбира'ясь 

— 

взбира'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

взобра'лся*,-ала'сь, 

-а'лось*,  -а'лись* 

взбира'вппйся 
взобра'впийся 

взбира'в- 
шись 

взобра'в- 
пшеь 

— 

взв-в'шиваю- 
пцй 

взв-Ь'шивая 

ВЗВЪ'ШИВае- 
МЫЙ 

взвъ'шивалъ,  а,  о,  и 
взв'в'силъ,  а,  о,  и 

взв'Ь'пшвавилй 
взв-Ь'сивппй 

взвъ'шивавъ 

ВЗВЪ'СИВЪ 

взвъ'шепшлй 

вздыха'юшдй 

вздыха'я 



вздыха'лъ,  а,  о,  и 
вздохну 'ль,  а,  о,  и 

вздыха'впйй 
вздохну'впнй 

вздыха'въ 
вздохну'въ 



взима'юшдй 

взима'я 

взима'емый 

взима'лъ,  а,  о,  и 
взялъ*,  взяла', 
взя'ло*,  взя'ли* 

взима'вний 
взя'впий 

взима'въ 

взявъ 
(взя'вши) 

взя'тый  ** 

взира'юшдй 

взира'я 

— 

взнра'лъ,  а,  о,  и 
воззр-в'лъ,  а,  о,  и 

взира'вппй 
воззр-в'вппй 

взира'въ 
воззръ'въ 

— 

взрыва'юпцй 

взрыва'я 

взрыва'емый 

взрыв а'лъ,  а,  о,  и 
взорва'лъ,  а,  о,  и 
взрылъ,взры'ла,о,  и 

взрыв  а'вгшй 

взорва'впнй 

взры'вппй 

взрыв  а'въ 

взорва'въ 

взрывъ 

взо'рванный 
взры'тый 

взыва'ющДй 

взыва'я 

взыва'емый 

взыва'лъ,  а,  о,  и 
воззва'лъ,  а,  о,  и 

взыва'вплй 
воззва'вппй 

взыва'въ 
воззва'въ 

во'ззванный 

взы'скнваю- 
щШ 

взыскивая 

взыскивае- 
мый 

взы'екивалъ,  а, 

о,  и 
взыска'лъ,  а,  о,  и 

взыскивавший 
взыска'впдй 

взы'скивавъ 

взыска'въ 

взысканный 

(внда'ющ1й) 

(вида'я) 

вп'днмый 

вида'лъ,  а,  о,  и 
увида'лъ,  а,  о,  и 

вида'виий 
увида'вппй 

вида'въ 
увида'въ 

ви'данный 

ВИ'ДЯПЦЙ 

ви'дя 

ви'димый 

ви'дълъ,  а,  о,  и 
уви'д-Ьлъ,  а,  о,  п 

ВИ'дЪВППЙ 

уви'дъвппй 

ви'дЪвъ 

(ВН'Д'БВШИ) 

уви'дя  unb 

уви'дъвши 

ви'дЪнный 
*** 

-t 

визжа'щДй 

визжа' 

— 

визжа'лъ^  а,  о,  и 
завизжа'лъ,  а,  о,  и 

визжа'вппй 
завизжа'вппй 

визжа'въ 
завизжа'въ 

— 

виля'ющдй 

вил  я 'я 

— 

виля'лъ,  а,  о,  и 
завиля'лъ,  а,  о.  и 

вильну'лъ,  а,  о,  и 

виля'вшШ 

завиля'вшШ 

вильну'вппй 

виля'въ 
завиля'въ 

вильну'въ 

— 

обвиня'ющ1п 

обвиия'я5 

обвння'е- 
мый7 

вини'лъ,  а,  о,  и 
обвини' лъ,  а,  о,  и 

виии'вилй 
обвини'вппй 

виии'въ 
обвишгвъ 

обвинёиныЛ9 

ьинтя'шДй 

В1ШТЯ' 

(завинчи- 
ваемый) 

винти'лъ,  а,  о,  и 
довинти'лъ,  а,  о,  и 

виити'вппй 

повинти'вппй 

винти'въ 
повннти'въ 

пови'няен- 
ный 

вися'щ!й 

ВИСЯ' 

— 

висъ'лъ,  а,  о,  и 

пови'снулъ,  а,  о,  и 

Ш\Ь  пови'съ, 

пови'сла,  о,  и 

внсъ'виий 
пови'снувипй 

unb  пови'еппй 

ВИСБ'ВЪ 

пови'снувъ 

unb  пови'сши 

— 

ВЫО'ИЦЙ 

свива'я 

свива'емый 

вилъ*,  вила',  вн'ло*, 
вн'ли  * 
свилъ,  свила', 
сви'ло,  сви'ли 

ви'виий 
сви'вшШ 

ви'вши 
сви'впш 

вито'й  «IIb 

ви'тый 

сви'тып 

вка'пываю- 

1Д1Й 

•Фаз  < 

вка'пывая 
Rcfleyio  !апп  а 

.      Шли        VTHI<f4. 

вка'пывас- 
мып 

иф  Ые  leftte  € 

вка'иывалъ,  а,  о,  и 

вкопа'лъ,  а,  о,  и 

Übe  betonen.    **  Ш^1 

*****        Члн"|*<      */*•*•*     \r..\i. 

вка'пывавшШ 

вкопа'вппй 

Dig 
.  2tnmcrfung  ju  Ъ4 

вка'пывавъ 
вкопа'въ 

вко'папный 
rate  gorm  nit^t 

>r.mrht  nirrhrii 
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I 

П 

ТП 

rv 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

91.  вкра'дываться 
(куда'?) 
енра'сться 

|*1ф  einftf)teicf)en, 

ftdj  ein* 
fdjmeitfjetn 

вкра'дываюсь,  -ваешься. 
-ваются 

бу'ду  вкр-ться 

вкраду'сь,  -дёшъся, 
-ду'тся 

вкра'дывайся, 

-вайтесь 

вкради'сь, 

-ди'тесь 

92.  вкуша'ть 

виуси'ть 

foften, 
fdjmedfen 

вкуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  вк-ть 
вкушу',  вку'сишь,  -сятъ 

вкуша'й,  -то 
вкуси*,  -те 

93.  владг'ть  Т. 
завладеть 

befifcen, 
fttf)  bemächtigen 

владею,  -дъ'ешь,  -д'б'ютъ 

бу'ду  вл-ть 
завладъ'ю,  -дъ'ешь, 

-Д'Б'ЮТЪ 

владъ'й,  -те 
завладъ'й,  -то 

94.  вла'мываться 

вломи'ться 

einbrechen, 
b,memftürmen 

вла'мываюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  вл-ть 

вломлю'сь,  вло'мпшься 
-мятся 

вла'мывайся, 
-вайтесь 
вломи'сь, 
-ми'тесь 

95.  влачи'ть 
провлачигть 

fa)leppcn, 

.uehen 

влачу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  вл-ть 

провлачу',  -чи'шь, 

-ча'тъ 

влачи',  -те 
провлачи',  -то 

96.  влета'ть 
влетгъ'ть 

hineinfliegen 

влета'ю,  -та'ешъ,  -та'ютъ 

бу'ду  вл-ть 
влечу',  влети'шь,  -тя'тъ 

влета' й,  -тс 
влети',  -те 

97.  влечь 
повле'чь 

Rieften, 

(за  собо'ю)  jur 

Jolqe  haben 

влеку',  влечёшь,  влеку'тъ 

бу'ду  влечь 

повлеку',  -лечёшь, 
-леку'тъ 

влеки',  -то 
повлеки',  -те 

98.  влива'ть  въ  В. 
влить 

hineingießen 

влива'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  вл-ть 
волью',  -льёшь,  -лыо'тъ 

влива'й,  -те 
влей,  -те 

99.  влъза'ть 

влгьзть 

fjineinflettern 

влъза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 

бу'ду  вл-ть 
влъ'зу,  -зешь,  -зутъ 

в.тъза'й,  -те 
влъзь,  -те 

100.  влгпля'ть 
вл/ъпи'ть 

fjineinHcben 

влбпля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

бу'ду  вл-ть 

влъплю',  влъ'пншь, 

-пять 

влъпля'й,  -те 
влъпи',  -те 

101.  влюбля'ться 
въ  В. 
влюби'ться 

fid)  oerliebcn 

влюбля'юсь.  -ля'ешься, 
-ля'ются 

бу'ду  вл-ться 

влюблю'сь,  влю'бишься, 
-бятся 

влюбля'йсл, 

-ля'йтесь 

влюби'сь, 

-би'тесь 

102.  вмъня'ть 
вм/ъни'ть 

beimeffen, 
anrechnen 

вмъня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

бу'ду  вм-ть 
вмъню',  вмъ'нишь,  -нятъ 

(ober  enbbctont) 

вмъня'й,  -те 
вмъни',  -те 

103.  вника'ть 
вни'ннуть 

einbringen, 
aufmerfen 

вника'ю,-ка'ешь,  -ка'ютъ 

бу'ду  вн-ть 
вни'кну,  -нешь,  -нутъ 

вника'й,  -тс 
вни'кни,  -те 

104.  внима'ть 
вяять 

achtgeben  (auf), 
oernefjmen 

внима'ю,  -ма'ешь,-ма'ютъ 
ob.  вне'млю,  -лешь,  -лютъ 

бу'ду  вн-ть 

внима'й,  -те 

unb  внемли',  -те 

воныи*,  -те 

105.  вносись 
внести  г 

hineintragen, 
einsahen 

вношу',  вно'сишъ,  -сятъ 

бу'ду  вн-ть 
внесу',  -сёшь,  -су'тъ 

вноси',  -те 
внеси',  -те 

106.  внуша'ть  D/B. 
енуши'ть 

einflößen 

внуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  вн-ть 
внушу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

внуша'й,  -те 
внуши',  -те 

107.  водворя'ть 

водвори 'ть 

einfefcen, 
inftaüieren 

водворя'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  в-ть 
водворю',  -ри'шъ,  -ря'тъ 

водворя'й,  -те 
водвори*,  -то 

108.  води'ть 

(ügl  вести') 
проводить 

führen 

(l)in  unb  Ijer 
führen) 

вожу*,  во'дншь,  -дятъ 

бу'ду  в-ть 

провожу',  прово'дишь, 
-дятъ 

води',  -те 
проводи',  -те 

109.  водружа'ть 
еодрузи'ть 

errichten, 
einfterfen 

водружа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 

водружу',  водрузи'шь, 
-зя'тъ 

водружа'й,  -то 
водрузи',  -то 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

вкра'дываю- 

ЩДЙСЯ 

вкрады- 
ваясь 

— 

вкра'дывался, 

-лась,  -лось,  -лнсь 

вкра'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

вкра'дывав- 

ппйся 
вкра'виийся 

вкра'дывав- 

шись 
вкра'вшись 

— 

вкуша'ющДй 

вкуша'я 

вкуша'емый 

вкуша'лъ,  а,  о,  и 
вкуси'лъ,  а,  о,  и 

вкуша'впдй 

вкуси'впий 

вкуша'въ 
вкуси'въ 

вкушённый9 

владъ'юшДй 

владЬ'я 

— 

владъ'лъ,  а,  о,  и 
завладъ'лъ,  а,  о,  и 

владъ'випй 
завладъ'внпй 

владъ'въ 
завладв'въ 

— 

вла'мываю- 
пцпся 

вла'мываясь 

— 

вла'мывался, 
-лась,  -лось,  -лись 
вломи'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

вла'мывавнийся 
вломи'вппйся 

вла'мывав- 

шись 
вломи'вшись 

— 

влача'шдй 

влача' 

влачн'мый 

влачи'дъ,  а,  о,  и 
провлачи'лъ,  а,  о,  и 

влачи'ышй 
провлачи'вшШ 

влачи'въ 
провлачи'въ 

проволо'чен- 
ный 

влета'юшгй 

влета'я 

— 

влета' ль,  а,  о,  и 
влетъ'лъ,  а,  о,  и 

влета'вппй 
влетъ'внпй 

влета'въ 
влетъ'въ 



влеку'щШ 

увлека'я5 

влеко'мый 

влёкъ,  влекла',  о',  и' 

иовлёкъ,  повлекла', 

О',  и' 

влёкпий 
повлёкшей 

влёкши 
повлёкши 

влечённый9 
повлечён- 
ный9 

влнва'юшДй 

влива'я 

влнва'емый 

влива'лъ,  а,  о,  и 
влилъ,  влила', 
вли'ло,  вли'ли 

влива'вшШ 
вли'вппй 

влива'въ 
вли'вши 

вли'тый 

влъза'ющШ 

влъза'я 

— 

вл-Ьза'лъ,  а,  о,  и 
влъзъ,  влъ'з  ла,  о,  и 

влвза'впий 
влъ'зппй 

влъза'въ 

влъ'зши 

— 

глъпля'ющШ 

влъпля'я 

влъпля'емый 

влъпля'лъ,  а,  о,  и 
влъпи'лъ,  а,  о,  и 

вл-впля'вппй 
влътш'вппй 

влъиля'въ 
влъпи'въ 

влъ'плепный 

влюбля'ю- 
шдйся 

влюбля'ясь 

— 

влюбля'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

в  люби' лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

влюбля'вшШся 
влюби'вппйся 

влюбля'в- 
шись 

влюби'в- 
шись 

— 

ВМЬНЯ'ЮШДИ 

вмвня'я 

вм'Ьия'емый 

вмъия'лъ,  а,  о,  и 
вмъни'лъ,  а,  о,  и 

вм-вня'вппй 
вмъни'вндй 

вмъня'въ 

ВМ'ЬНИ'ВЪ 

вмънёниый9 

вника'ющШ 

ввика'я 

— 

впика'лъ,  а,  о,  и 

вникъ,  вни'кла,  о, 

и  ob.  вни'кнулъ, 

а,  о,  и 

вника'вппй 

вни'кшШ 

ob.  вни'кнувппй 

вника'въ 
внн'кши 
ob.  вни'- 
кнувши 

— 

внима'ющШ 

внима'я 

— 

внима'лъ,  а,  о,  и 

внялъ,  вняла', 
вня'ло,  вня'ли 

внима'вппй 
вня'впий 

внима'въ 
внявъ 

— 

ВНОСЯ'ЩДЙ 

внося' 

вноси'мый 

вноси' лъ,  а,  о,  и 
внёсъ,  внесла',  о',  и' 

ВНОСИ'ВГШЙ 

внёсшгй 

вноси'въ 
внёсши 

внесённый9 

впуша'юшдй 

внуша'я 

внуша'емый 

внуша'лъ,  а,  о,  и 
внупга'лъ,  а,  о,  и 

внуша'вшШ 
внуши'вгшй 

внуша'въ 
внуши'въ 

внушённый9 

водворя'ю- 
шДй 

водворя'я 

водворя'е- 
мый 

водворя'лъ,  а,  о,  и 
водвори'лъ,  а,  о,  и 

водворя'впий 
водвори'вппй 

водворя'вши 
водвори'въ 

водворён- 
ный9 

водя'щдй 

водя' 

води'мый 

води'лъ,  а,  о,  и 
проводн'лъ,  а,  о,  п 

води'вппй 
проводи'вппй 

води'въ 
проводи'въ 

— 

водружа'ю- 

ЩДЙ 

водружа'я 

водружа'е- 
мый 

водружа'лъ,  а,  о,  и 
водрузи'лъ,  а,  о,  и 

водружа'виий 
водрузи'вцдй 

водружа'въ 
водрузи'въ 

водружён- 
ный9 
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ПО.  воева'ть 
поеоева'ть 

ßrieg  führen, 
friegen 

вою'го,  вою'ешь,  -ю'ютъ 

бу'ду  в-ть 
повою'ю,  -ю'ешъ,  -ю'ютъ 

вою'й,  -те 
повою'й,  -те 

111.  возбраня'ть 
возбрани' ть 

ocrroeljrcn, 
unterfagen 

возбраня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  в-ть 
возбраню',  -ни'пгь,  -ня'тъ 

возбраня'й,  -те 
возбрани*,  -те 

112.  возводить 
возвести' 

ergeben, 
emporrichten 

возвожу',  возво'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  в-ть 
возведу,  -дёпгь,  -ду'тъ 

возводи',  -те 
возведи',  -те 

113.  возвращать 

возвратить 

jurücfgeben, 
jurücf  erstatten 

возвраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

возвращу',  возврати'шь, 
-тя'тъ 

возвраща'й,  -тс 
возврати',  -то 

114.  возвышать 

возвы'сить 

erf)öf)en, 
ergeben 

возвыша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  в-ть  . 

возвы'шу,  возвы'сишь, 
-сятъ 

возвыша'й,  -те 
возвы'сь,  -те 

115.  возвъща'ть 
возвгъсти'ть 

oerfünbigen, 
befannt  macbeii 

возв'Ьща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

ВОЗВЕЩУ',   ВОЗВЪСТИ'ШЪ, 

-стя'тъ 

возв'Ьща'й,  -те 
возвъети',  -те 

116.  возглашать 
возгласи'ть 

ausrufen, 
hmbi^un 

возглаша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  в-ть 

возглашу',  возгласи'шь, 
-ся'тъ 

возглаша'й,  -те 
возгласи',  -те 

117.  возгора'ть 
возгоргъ'ть 

entbrennen 

возгора'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 
возгорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

возгора'й,  -те 
возгори',  -те 

118.  воздвига/ть 
воздвигнуть 

етфгеп, 
aufführen 

воздвига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  в-ть 
воздви'гну,  -нешъ,  -нутъ 

воздвига'й,  -тс 
воздви'гни,  -те 

119.  воздерживать 
В/отъ  Р. 
воздврто7ть 

jurüdtyaltcn 

возде'рживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

воздержу',  возде'ржипгь, 
-жать 

возде'рживай, 

-те 
воздержи',  -те 

120.  вози'ть 

(tigl.  везти') 
повози'ть 

fahren  (trsj 

вожу',  во'зишь,  -зять 

бу'ду  в-ть 
повожу',  пово'зишъ,  -зятъ 

вози',  -те 
повози',  -те 

121.  возмуща'ть 
возмути'ть 

empören, 
aufregen 

возмуща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-тъ 

возмущу',  возмути'шъ, 
-тя'тъ 

возмуща'й,  -те 
возмути',  -те 

122.  вознаграждать 

В/Т  ob.  за  В. 
вознаградить 

entfcpbigen 

вознагражда'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вознагражу',  вознагра- 
ди'шь,  -дя'тъ 

вознаграждав, 

-те 
вознагради*,  -те 

123.  возникать 

возникнуть 

entfielen 

возпика'ю,  -ка'ешъ, 
-ка'ютъ 

бу'ду  в-ть 
возни'кну,  -негль,  -нутъ 

возника'й,  -то 
возни'кнн,  -те 

124.  возобновлять 

возобновить 

erneuern 

возобновляв,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 

возобновлю'  -ви'пгь, 
-вя'тъ 

возобновля'ц, 
-те 

ВОЗОбНОВИ*,  -то 

125.  возражать 
возразить 

erroibem, 
einroenben 

возража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 

возражу',  возрази'пгь, 
-зя'тъ 

возража'й,  -те 
возрази',  -те 

126.  возстава'ть 
еозста'/ль 

auffielen, 
ftdj  empören 

возстаю',  -стаёшь, 
-стаю'тъ 

бу'ду  в-ть 
возста'ну,  -нешъ,  -нутъ 

возстава'й,  -те 
возста'нь,  -то 
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VI 

VII 

vm 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

ВОЮ'ЮШДЙ 

вою'я 

— 

воева'лъ,  а,  о,  и 
по  воева'лъ,  а,  о,  и 

воева'вппй 

повоева'вппй 

воева'въ 
повоев  а'въ 

(воёванный) 

возбрапя'ю- 

Щ1Й 

возбраня'я 

возбраня'е- 
мый 

возбраня'лъ,  а,  о,  и 
возбрани'лъ,  а,  о,  и 

возбраня'вппй 
возбраня'вппй 

возбраня'въ 
возбрани'въ 

возбранён- 
ный9 

возводя'шдй 

возводя' 

возводи' мы  П 

возводи' лъ,  а,  о,  и 

возвёлъ,  возвела', 
о',  и' 

возводи'виай 

возве'дшГй 

возводи'въ 

возве'дши 

возведён- 
ный9 

возвраща'ю- 

ЩДЙ 

возвраща'я 

возвращае- 
мый 

возвраща'лъ,  а,  о,  и 
возврати'лъ,  а,  о,  и 

возвраща'впнй 
возврати'вппй 

возвраща'въ 
возврати'въ 

возвращён- 
ный9 

возвыша'ю- 

Щ1Й 

возвыша'я 

возвыша'е- 
мый 

возвыша'лъ,  а,  о,  и 
возвы'сплъ,  а,  о,  и 

возвыша'впий 
возвы'сивппй 

возвыша'въ 
возвы'сивъ 

возвышен- 
ный 

возвъща'ю- 

Щ1Й 

возвъща'я 

возвъща'е- 
мый 

возвъща'лъ,  а,  о,  и 
возвъсти'лъ,  а,  о,  и 

возвъща'впий 

ВОЗВЪХТИ'ВППЙ 

возвъща'въ 
возвъсти'въ 

возвещён- 
ный9 

ьозглаша'ю- 

ШДЙ 

возглаша'я 

возглаша'е- 
мый 

возглаша'лъ,  а,  о,  и 
возгласи'лъ,  а,  о,  и 

возглаша'впий 
возгласи'впий 

возглаша'въ 
возгласи'въ 

возглашён- 
ный9 

возгора'ю- 
щдй 

возгора'я 

возгора'лъ,  а,  о,  и 
возгоръ'лъ,  а,  о,  и 

возгора'вппй 
возгоръ'вппй 

возгора'въ 
возгоръ'въ 

воздвига'ю- 

шдй 

воздвига'я 

воздвнга'е- 
мый 

воздвига'лъ,  а,  о,  и 

воздви'гъ,  воз- 
дви'гла,  о,  и 

воздвига'вппй 
воздви'пшй 

воздвига'въ 
воздви'гши 

воздвигну- 
тый 

возде'ржи- 

вающдй 

возде'ржи* 
вая 

воздержи- 
ваемый 

возде'рживалъ, 

а,  о,  и 

в оз держа' лъ,  а,  о,  и 

возде'ржнвав- 

пий 
воздержа'вшШ 

возде'ржи- 

вавъ 
воздержа'въ 

возде'ржан- 
ный 

возя'щДй 

возя' 

вози'мый 

вози'лъ,  а,  о,  и 
повози'лъ,  а,  о,  и 

вози'вшШ 
повози'вппй 

вози'вши 
повози'въ 

возмуща'ю- 

щдй 

возмуща'я 

возмуща'е- 
мый 

возмуща'лъ,  а,  о,  и 
возмути'лъ,  а,  о,  и 

возмуща'вппй 
возмути'вппй 

возмуща'въ 
возмути'въ 

возмущён- 
ный9 

возпагра- 
жда'ющШ 

воз  награ- 
ждая 

вознагра- 
ждаемый 

вознагражда'лъ, 

а,  о,  и 

вознагради' лъ, 

а,  о,  и 

вознагра'ждав- 
mifl 

воз наградив- 
шей 

возпагра- 

жда'въ 

возиагра- 

ди'въ 

вознагра- 
ждённый9 

возника'ю- 

Щ1Й 

возник  а'я 

— 

возни ка'лъ,  а,  о,  и 

возни'къ,  воз- 
никла, о,  и 

возни  ка'вшгй 
возни'кпий 

возника'въ 
возни'кши 

— 

возобно- 
вля'юшДй 

возобновляв 

возобно- 
вляемый 

возобновля'лъ, 

а,  о,  и 

возобнови'лъ,  а,  о,  и 

возобновляв- 
ши! 
возобновившей 

возобно- 

вля'въ 

возобнови'въ 

возобновлён- 
ный9 

возража'ю- 

Щ1Й 

возража'я 

возража'е- 
мый 

возража'лъ,  а,  о,  и 
возрази'лъ,  а,  о,  и 

возража'вний 
возразн'вппй 

возража'въ 
возразить 

возражёп- 
пый9 

возстаю'щ1й 

возстава'я 

— 

возстава'лъ,  а,  о,  и 
воз ет а' лъ,  а,  о,  и 

возстава'вшШ 
возста'вппй 

возстава'въ 
возста'въ 

— 
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127.  возстановля'ть 
еовстамоеи'ть 

nneber§erjxetten 

возстановля'ю,  -ля'ешь, 
«ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 

возстановлю',  -но'вишь, 
-но'вятъ 

возстановля'п, 

-те 
возстанови*,  -то 

128.  волнова'ть 
евеолноеа'ть 

aufregen 

волну'ю,  -ну'ешь,  -ну'ютъ 

бу'ду  в-ть 

взволную,  -ну'ешь, 

-ну'ютъ 

волну'п,  -те 
взволну'й,  -те 

129.  волочить 

(»gl.  воло'чь) 
проволочи' ть 

|ф1ерреп, 
f^Ieifen 

волочу',  воло'чишь,  -чатъ 

бу'ду  в-ть 

проволочу*,  проволо'- 
чишь,  -чатъ 

волочи',  -то 
проволочи*,  -то 

130.  волочь 

(»gl.  волочи'ть) 

ПОвОЛО*ЧЬ 

|ф1ерреп, 
f^leifen 

волоку*,  волочёшь, 
волокутъ 

бу'ду  в-чь 

поволоку*,  -лочёшь, 
-локу'тъ 

волоки*,  -те 
поволоки*,  -те 

131.  вонза'ть 
вонэи'ть 

$ineinftoj$en 

вонза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вонжу*,  вонзи'шь,  -зя'тъ 

вонза'й,  -те 
вонзи',  -тс 

132.  воображать 
еообраши'ть 

рф  »orfteilen, 
рф  einbtlben 

вообража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 

воображу,  вообразишь, 
-зя'тъ 

вообража'й,  -то 
вообрази*,  -те 

133.  вооружа'ть 
еооружи'ть 

bewaffnen, 
audrüften 

вооружа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

буду  в-ть 
вооружу',  -жи'шь,  -жа'тъ 

вооружа'п,  -тс 
вооружи',  -тс 

134.  воп!я'ть 
(вопиять) 
еоаомп'ть 
(воаопи'ть) 

wegflogen 

вошю',  вошбшь,  -ш'тъ 
воплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

бу'ду  в-ть 
;возоп1ю',  -п!ёшь,  -п1ю'тъ 

вопи',  -то 

135.  воплоща'ть 
еоплоти'ть 

»erförpem 

воплоща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 
воплощу,  -лоти*шь,  -тя*тъ 

воплоща'й,  -тс 
воплоти',  -тс 

136.  воро'чать 

вороти' ть  unb 
вернуть 

umfe^ren, 
jurüdrufen 

воро'чаю,  -чаешь,  -чаютъ 

бу'ду  в-ть 

ворочу,  воро'тишь,  -тятъ 

верну,  -нёшь,  -ну'тъ 

воро'чаи,  -те 
вороти*,  -те 
верни*,  -те 

137.  ворча'ть 
ааворча'ть 

brummen, 
fnurren 

ворчу*,  ворчи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  в-ть 
заворчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

ворчи',  -те 
заворчи',  -тс 

138.  восклица'ть 
еоснли'ииуть 

ausrufen 

восклица'ю,  -ца'ешь, 
-ца'ютъ 

буду  в-ть 
воскли'кну,  -нешь,  -нутъ 

восклица'п,  -те 
воскли'кни,  -то 

130.  воскреса'ть 

отъоЬ.изъР. 
воскреснуть 

auferfte^en 

воскреса'ю,  -са'ешъ 
-са'югь 

бу'ду  в-ть 

воскре'сну,  -ре'снешь, 
-ре'снутъ 

воскреса'и,  -то 
воскре'сни,  -те 

140.  воскреша'ть 
еосиреси'ть 

auferroecfen, 
beleben 

воскреша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

буду  в-ть 

воскрешу,  воскреснешь, 
-ся'тъ 

воскреша'й,  -то 
воскреси*,  -те 

141.  воспитывать 
воспитаешь 

erstehen 

воспи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

воспита'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

воспи'тывай,  -то 
воспита'й,  -те 

142.  воспламенить 
воспламени' ть 

entflammen 

возпламеня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  в-ть 

воспламеню',  -ни*шь, 
-ня'тъ 

воспламеня'й, 

-те 
воспламени*,  -те 

143.  воспрещать 
воспрети' ть 

»erbieten, 
unterfagen 

воспреща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

воспрещу',  воспрети*шь, 
-тя'тъ 

воспреща'й,  -то 
воспрети*,  -те 

144.  воспъва'ть 
воспп/ть 

beftngen 

воспъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  в-ть 
воспою',  -поёшь,  -пою'тъ 

воспъва'й,  -те 
воспо'й,  -то 
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VI 

УП 

7Ш 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

возстано- 

ВЛЯ'ЮЩШ 

возстано- 
вля'я 

возстапо- 
вля'емый 

возстаповля'лъ, 

а,  о,  и 
возстановн'лъ, 

а,  о,  и 

возстановля'в- 

uiift 
возстанови'в- 

ППЙ 

возстано- 
вля'въ 

возстано- 
ви'въ 

возстано- 
влённый9  и. 
-но'влепный 

волпу'ющдй 

волну 'я 

волну'емый 

вол  нов  а' лъ,  а,  о,  п, 
взволнова'лъ,  а,  о,  и 

волнова'вшШ 
взволнова'впий 

волнова'въ 

взволпо- 
ва'въ 

взволно'вав- 
ный 

волоча'шдй 

волоча' 

— 

волочи'лъ,  а,  о,  и 

проволочи'лъ, 
а,  о,  и 

волочи'вшШ 

проволочн'вппй 

волочн'въ 

проволо- 
чи'въ 

волочённый9 

проволо'чен- 
ныл 

волоку 'щШ 

повола'ки- 
вая5 

повола'ки- 
ваемый7 

воло'къ,  волокла', 

о',  и' 
поволо'къ,  пово- 
локла', о',  и' 

воло'кппй 
поволо'кпий 

воло'кши 
поволо'кши 

adj\  воло- 
чёный 
поволочён- 
ный9 

вонза'юшдй 

вонза'я 

вонза'емый 

вонза'лъ,  а,  о,  и 
вопзи'лъ,  а,  о,  и 

вонза'вппй 

ВОНЗН'ВППЙ 

вонза'въ 
вонзи'въ 

вонзённый9 

вообража'ю- 
щдй 

вообража'я 

воображае- 
мый 

вообража'лъ,  а,  о,  и 
вообрази' лъ,  а,  о,  и 

вообража'вппй 
вообрази'впий 

вообража'въ 
вообрази'въ 

воображён- 
ный0 

иооружа'ю- 

пцй 

вооружа'я 

вооружа'е- 
мый 

вооружа'лъ,  а,  о,  и 
вооружи'лъ,  а,  о,  и 

вооружа'вхшй 
вооружи'вппй 

вооружа'въ 
вооружя'въ 

-ружённый9 

вошю'щШ 

вошя' 

— 

вошя'лъ  (вопи'лъ), 

а,  о,  и 
возотя'лъ,  а,  о,  и 
и.  возопи'лъ,  а,  о,  и 

вошя'вешй 

возошя'вппй 
u.  B03onu'Buiift 

вошя'въ 

возошя'въ 
и.  возопи'въ 

— 

воплоща'ю- 

ЩДЙ 

воплоща'я 

воплоща'е- 
мый 

воплоща'лъ,  а,  о,  н 
воплоти'лъ,  а,  о,  и 

воплоща'вшШ 
воплоти'вппй 

воплоща'въ 
воплоти'въ 

-площённый9 

воро'чающдй 

воро'чая 

воро' чаемый 

воро'чалъ,  а,  о,  и 
вороти'лъ,  а,  о,  и 
верну'лъ,  а.  о,  и 

воро'чавпий 
вороти'вшШ 
верну'вний 

вороти'въ 

верну'въ 

воро'ченпый 

ворча'шдй 

ворча' 

_ 

ворча'лъ,  а,  о,  и 
заворча'лъ,  а,  о,  и 

ворча'впий 
заворча'внпй 

ворча'въ 
заворча'въ 



восклица'ю- 

щШ 

восклица'я 

(восклнца'е- 
мый) 

восклица'лъ,  а,  о,  и 
воскли'кнулъ,  а,  о,и 

восклица'внйй 
вое  клн'кн  увили 

восклица'въ 
-скли'кнувъ 

воскреса'ю- 
щДй 

воскреса'я 

— 

воскреса'лъ,  а,  о,  и 

воскре'съ,  -кре'сла, 
о,  и 

воскреса'вплй 
воскре'спий 

воскреса'въ 
воскре'сши 

— 

воскреша'ю- 
шдй 

воскреша'я 

воскреша'е- 

мый 

воекреша'лъ,  а,  о,  и 
воскреси'лъ,  а,  о,  и 

воскреша'виий 
воскреси'вплй 

воскреша'въ 
воскреси'въ 

воскрешён- 
ный9 

воспи'ты- 
ваюшДй 

воспи'тывая 

воспитывае- 
мый 

воспи'тывалъ, 

а,  о,  и 

воспита'лъ,  а,  о,  и 

воспи'тывавппй 
воепита'вшШ 

воспи'ты- 

вавъ 
воспита'въ 

воспи'тап- 
ный 

восиламе- 

ня'юпцй 

воспламе- 
ня'я 

воспламе- 
ня'емый 

воспламеня'лъ, 

а,  о,  н 
воспламени'лъ, 

а,  о,  и 

воспламеня'в- 

niift 
воспламени'в- 

ппй 

воспламе- 
ня'въ 

воспламе- 
ни'въ 

воспламо- 
нёпный9 

воспреща'ю- 
шДй 

воспреща'я 

запрещае- 
мый7 

воспреща'лъ,  а,  о,  и 
воспрети7  лъ,  а,  о,  и 

воспреща'вппп 
воспрети'вппй 

воспреща'въ 
воспрети'въ 

воспрещён- 
ный9 

вос1гъва'ю- 

ЩДЙ 

восп-вва'я 

воспъва'е- 
мый 

воспъва'лъ,  а,  о,  и 
воспв'лъ,  а,  о,  и 

воагвва'випй 
восп-Ь'виий 

восЕгЬва'въ 

ВОСПЪ'ВЪ 

восптУтый 
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т 

И 

m 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollenden;. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

115.  восхваля'ть 
восхвали'ть 

pretjen, 
loben 

восхваля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-тъ 

восхвалю',  -в а' лишь, 
-ва'лятъ 

восхваля*й,  -те 
восхвали*,  -те 

146.  восхищагть 
восхиш'ть 

^inreijjcn, 
entjüdfen 

воехшца'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

восхищу',  восхити'шь, 
-тя'тъ 

восхища'й,  -те 
восхити*,  -те 

U7.  восходи'ть 
в$ойтиг 

aufzeigen, 
aufgeben 

восхожу*,  восхо'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  в-ть 
взойду*,  взойдёшь,  -ду'тъ 

восходи*,  -те 
взойди',  -те 

148.  воцаряться 
Фоцари'ться 

ben  ЗДгоп 

befteigen, 

eintreten  ^.^ 

воцаря'юсь,  -ря'ешься, 
-ря'ются 

бу'ду  в-ться 

воцарю'сь,  -ри*шься, 
-ря'тся 

воцаряйся, 

-ря'йтесь 

воцари*сь, 

-ри'тесь 

149.  впечатлъва'ть 
впечатлить 

einprägen 

впечатлъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  вп-ть 
впечатлю',  -лишь,  -ля'тъ 

впечатлъва'й, 

-те 
впечатли*,  -то 

150.  впива'ться 
впи'ться 

fia)  $tneinfaugen 

впива'юсь,  -ва'ешься, 
-ва'ются 

бу'ду  вп-ться 

вопью'сь,  вопьёшься, 
вопью'тся 

впива'йся, 
-ва'йтесь 
впе'йся, 

впе'йтесь 

151.  впи'сывать 
вписа'ть 

eintreiben, 
eintragen 

впи'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вп-ть 
впишу',  впи'шешь,  -шутъ 

впи'сывай,  -те 
впиши*,  -те 

152.  втгхивать 

впиха'ть  unb 
впихну*  ть 

$ineinftofien, 
fjtnetnfo$teben 

впи*хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вп-ть 

впиха'ю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 
впихну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

впи'хивай,  -те 

впиха'й,  -те 
впихни',  -те 

153.  вполза'ть 
вползти' 

§incinrrieo$cn 

впоаза'ю,  -за'епгь,  -за'ютъ 

бу'ду  вп-ть 
вползу*,  -зёшь,  -зу*тъ 

вполза'й,  -те 
вползи',  -те 

154.  вразумлять 
вразуми" ть 

jur  Vernunft 
bringen 

вразумля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  вр-ть 
вразумлю',  -ми'шь.  -мя'тъ 

вразумля'й,  -те 
вразуми*,  -те 

155.  врать 
совра'ть 

lügen, 
fafeln 

вру,  врёшь,  врутъ 

бу'ду  врать 
совру*,  соврёшь,  совру'тъ 

ври,  -те 
соври',  -те 

156.  вредить  Д/Т. 
повреди' ть 

fa)aben, 
(be)fo$äbigcn 

врежу*,  вреди'шь,  -дя'тъ 

бу'ду  вр-ть 

поврежу',  повреди*шь, 
-дя'тъ 

вреди',  -те 
повреди*,  -тс 

157.  вруча'ть 
вручи' ть 

einpnbigen, 
übergeben 

вруча'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  вр-ть 
вручу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

вруча'й,  -те 
вручи',  -те 

158.  врыва'ть 
врыть 

eingraben 

врыва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  вр-ть 
вро'ю,  вро'ешь,  вро'ютъ 

врыва'й,  -те 
врой,  -те 

159.  врыва'ться 
ворва'ться 

einbrechen, 
einbringen 

врьша'юсь,  -ва'ешься, 
-ва'ются 

бу'ду  вр-ться 

ворву*сь,  ворвёшься, 
-ву'тся 

врыва'йся, 
-ва'йтесь 
ворви'сь, 
-ви'тесь 

160.  връ'зыватышЬ 
връза'ть 

врп/аать 

einföneiben 

връ'зываю,  -ваешь, 

-ваютъ 

и.  връза'ю,  -за'ешь,-за'ютъ 

бу'ду  вр-ть 
връ'жу,  връ'жешъ,  -жуть 

връ'зывай,  -те 
и.  врЪза'й,  -те 

връжь,  -те 

161.  всагживать 
всади' ть 

einpflanjcn 

вса'живаю,  -ваешь,  -ваютъ 

бу'ду  вс-ть 
всажу',  вса'дишь,  -дятъ 

вса'живай,  -те 
всади',  -те 

162.  вса'сывать 
всоса'ть 

einfaugen 

вса'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вс-ть 
всосу',  всосёшь,  -су'тъ 

вса'сывай,  -те 
всоси*,  -те 
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VI 

YU 

VTT1 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

восхваля'ю- 
пий 

восхваля'я 

восхваля'е- 
мый 

восхваля'лъ,  а,  о,  и 
восхвали' лъ,  а,  о,  и 

восхваля'видй 

восхвали'вппй 

восхваля'въ 
восхвали'въ 

восхвалбп- 

Т1ЫП0 

восхшца'ю- 
щШ 

восхища'я 

восхнща'е- 
мый 

восхнщалъ,  а,  о,  и 
восхити'лъ,  а,  о,  и 

восхнща'впий 
восхитн'вппй 

восхища'въ 
восхити'въ 

восхищён- 
ный9** 

воеходя'щ1й 

восходя' 

— 

восходи'лъ,  а,  о,  и 

взошёлъ,  взошла', 
о',  и' 

восходи'вппй 
взоше'ддшй 

восходи'въ 

взойдя   unb 
взоше'дши 

— 

воцаря'ю- 
шДйся 

воцаря'ясь 

— 

воцаря'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

воцари'лся,  -лась 
-лось,  -лись 

воцаря'вппйся 
воцари'вппйся 

воцаря'в- 

шись 
воцари'в- 

шись 

— 

впечатдъ- 
ва'юпцй 

впечатлъ- 
ва'я 

впечатлъ- 
ва'емый 

впечатлъва'лъ. 

а.   О,   И 

впечатл-Ь'лъ,  а,  of  и 

впечатлъва'в- 

пия 
впечатлъ'впий 

впечатлъ- 

ва'въ 

впечатлъ'въ 

впечатлъ'н- 

ныл0*** 

впива'ю- 
щдйся 

впива'ясь 

— 

впива'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

впи'лся*,  впила'сь. 

впи'лось*,  -лись* 

вшгаа'впдйся 
впн'впнйся 

вшгоа'вшись 
впи'вшись 

— 

впи'сываю- 

щдй 

впи'сывая 

впи'сывае- 

мый 

впи'сывалъ,  а,  о,  и 
вписа'лъ,  а,  о,  и 

впи'сывавппй 
вписа'впий 

впи'сывавъ 
вписа'въ 

впи'санный 

впи'хиваю- 

щ!й 

впи'хивая 

впи'хнвае- 
мыЛ 

впи'хивалъ,  а,  о,  и 

впиха'лъ,  а,  о,  и 
впихну'лъ,  а,  о,  и 

впи'хивавпий 
впиха'вппй 

ВПИХНу'ВППЙ 

впи'хивавъ 

впиха'въ 
впихну'въ 

впи'хпутый 

вполза'юшдй 

вполз  а'я 

— 

вполза'лъ,  а,  о,  и 

вползъ,  вползла', 

о',  и' 

вполз  а'внпй 
впо'лзппй 

вполз  а'въ 
впо'лзши 

— 

вразумля'ю- 

inift 

вразумля'я 

вразумля'е- 
мый 

вразумля'лъ,  а,  о,  и 
вразуми' лъ,  а,  о,  и 

вразумля'виий 
вразуми'впнй 

вразумля'въ 
вразуми'въ 

вразумлён- 
ный9 

вру'щШ 

свира'я6 



вралъ,  -ла',  -а'ло\  и 
совра'лъ,  а*,  о*,  и 

вра'вппй 
совра'вшШ 

вра'впш 
совра'вши 

со'вранный 

вредя'щШ 

вредя' 

вреди'мыЛ 
(поврежда'е- 

мып) 

вреди'лъ,  а,  о,  и 
повреди'лъ,  а,  о,  и 

вреды'впий 
повреди'впйЛ 

вреди'въ 
повреди'въ 

повреждён- 
ный9 

вруча'ющ1Й 

вруча'я 

вручаемый 

вруча'лъ,  а,  о,  и 
вручи'лъ,  а,  о,  и 

вруча'впиЛ 
вручи'впий 

вруча'въ 
вручи'въ 

вручённый9 

врыва'юнцй 

врыва'я 

врыва'емый 

врыва'лъ,  а,  о,  и 
врылъ,  вры'ла,  о,  и 

врыва'вппй 
врьГвшШ 

врыва'въ 
вры'вши 

вры'тый 

врыва'ю- 
ппйся 

врыва'ясь 

— 

врыва'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

ворва'лся,  -лась*, 

-лось*,  -лись* 

врьша'вппй  ся 
ворва'впийся 

врыва'впшсь 
ворва'вшись 

— 

връ'зываю- 

дЦй  и.  вр'Б- 

за'юпдй 

връ'зывая 
ц.  връза'я 

връ'зывае- 

мыЛ  tmb  врь- 

за'емый 

връ'зывалъ,  а,  о,  и 
ц.  връза'лъ,  а,  о,  и 

връ'залъ,  а,  о,  и 

вр-в'зывавппй 
и.  връза'впий 

връ'завпий 

връ'зывавъ 
и.  връза'въ 

връ'завъ 

връ'заппып 

вса'живаю- 

вса'живая 

вса'жнвае- 
мый 

вса'живалъ,  а,  о,  и 
всадп'лъ.  а,  о,  и 

вса'живавпий 
всади'впий 

вса'живавъ 
всади'въ 

вса'жсппый 

вса'сьтваю- 

щШ 

вса'сывая 

вса'сывае- 
мый 

вса'сывалъ,  а,  о,  и 
всоса'лъ,  а,  о,  и 

вса'сывавшШ 
всоса'вгшй 

вса'сывавъ 
всоса'въ 

всо'санный 

*  Dber  bic  (Snbfilbe  l)at  bcn  2on.    **  Unb  восхи'щепный.    ***  ФаЗ  betonte  ъ  lautet  in  btefer  unb  ber 
шйппифси  аЬасШцки  gorm  roie  e*. 
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П 

Ш 

IV 

Y 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

163.  вселя'ть 

всели'ть 

einflößen 

вселя'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

бу'ду  вс-ть 
вселю',  всели'шь,  -ля'тъ 

вселя'й,  -те 
всели',  -те 

164.  вскакивать 
всночи'ть 

auffpringen 

вс-ка'киваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вск-ть 
вскочу',  вско'чишь,  -чатъ 

вска'кивай,  -те 
вскочи*,  -те 

105.  вскрикивать 

вскрича'ть 
вснригннуть 

(einmalig) 

auf[a)reicn 

вскрм'киваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вскр-ть 

вскричу',  -чи'пгь,  -ча'тъ 
вскри'кну,  -нешь,  -нутъ 

вскри'кивай,  -те 

вскричи',  -те 
вскрц'кни,  -те 

166.  вслушиваться 

вслу'  шаться 

auffcordjcn 

вслу'шиваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  всл-ться 

вслу'шаюсь,  -шаешься, 

-шаются 

вслу'шивайся, 

-вайтесь 

вслушайся, 

-шайтесь 

167.  всматриваться 
вт,  В. 

всмотреться 

|a)arf  anfctjen 

всма'триваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  всм-ться 

всмотрю'сь,  всмо'тришъся, 
-трятся 

всма'тривайся, 

-вайтесь 

всмотри'сь, 

-три'тесь 

1G3.  всовывать 

всовагть 
всугнуть 

Oineinftecfen 

всо'вываю,  -ваешь,  -ваютъ 

бу'ду  вс-ть 

всую',  всуёшь,  всую'тъ 
всу'ну,  -нешь,  -нутъ 

всо'вывай,  -те 

всуй,  -те 
всунь,  -те 

109.  вспаривать 
вспои'ть 

auffangen, 
aufpäppeln 

вспа'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  всп-ть 
вспою',  вспои'шь,  -оя'тъ 

вспа'ивай,  -те 
вспои*,  -те 

ЬО.  вспархивать 
вспаха'ть 

aufpflügen 

вспа'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  всп-ть 

вспашу',  вспа'шешь, 
-шутъ 

вспа'хнвай,  -то 
вспаши',  -те 

171.  всплёскивать 

всплвсну'ть 
(рука 'ми) 

plätja)ern, 

jiufammcn* 

fa)lageii(b.^änbc) 

всплёскиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вспл-ть 
всплесну',  -нёшь,  -нутъ 

и  сплёскивай, -те 
всплесни',  -те 

172.  вспоминать 
В.  ob.  о  П. 
вспомнить 
вспомяну*  ть 
(einmalig) 

fiä)  erinnern 

вспомни  а' ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  всп-ть 

вспо'мню,  -нншъ,  -пять 

вспомяну',  -я'нешь, 

-я'путъ 

вспомина'й,  -те 

вспо'мни,  -те 
вспомяни',  -те 

173.  вспрыскивать 
вспрыгснуть 

bcfprtfeen, 
befprengen 

вспры'скнваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вспр-ть 

вспры'сну,  -нешь, 
-нутъ 

в  сир  ы'с  кивай, 

-те 
BcnpbfcHH,  -те 

174.  вспыхивать 
вспы'хнуть 

auffobcrn 

вспы'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  всп-ть 
вспы'хну,  -негаь,  -нутъ 

вспы'хивай,  -те 
вспы'хни,  -те 

175.  встава'ть 
встать 

auffielen 

встаю',  встаёшь,  -аю'тъ 

бу'ду  вст-ть 
вста'ну,  -нешь,  -нутъ 

встава'й,  -те 
встань,  -те 

176.  вставлять 
вставить 

cinfefcen, 
einfdjalten 

вставля'ю,  -ля'ешь, 

-ля'ютъ 

бу'ду  вст-ть 
вста'влю,  вста'витъ,  -вягь 

вставля'й,  -те 
вставь,  -те 

177.  встречать  В. 
встретить 

begegnen 

встрЪча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  встр-ть 

встръ'чу,  встръ'типгь, 
-тятъ 

встрЪча'й,  -те 
встръть,  -те 

1*3.  встречаться 

съ  Т. 
встретиться 

jufammentreffeu 

встръча'юсь,  -ча'ешъся, 
-ча'ются 

— 

бу'ду  встр-ться 

встръ'чу  сь,  встретишься, 

-тятся 

встр-вча'йся, 

-ча'йтесь 

встреться, 

-тьесь 

1<9.  вступа'ть 
вступать 

eintreten, 
einrüdfen 

вступа'ю,  -на'ешь,  -па'ютъ 

— 

бу'ду  вст-ть 
зступлю',  всту'пипгь,-пятъ 

вступа'й,  -те 
вступи1,  -те 

ISO.  всходигть 
взойти'  на  В. 

aufgeben, 
befteigen 

всхожу',  всхо'д  ишь,  -дятъ 

бу'ду  всх-ть 
взойду',  взойдёшь,  -ду'тъ 

всходи',  -те 
взойди',  -те 
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VI 

vn 

ПИ 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

вселя'юшдй 

вселя'я 

вселя'емый 

вселя'лъ,  а,  о,  и 
всели'лъ,  а,  о,  и 

вселя'вппй 
всели'вппй 

вселя'въ 
всели'вт> 

вселённый9 

вска'кнваю- 

шдй 

вска'кивая 

века'кнвалъ,  а,  о,  и 
вскочи'лъ,  а,  о,  и 

вска'кивавппй 
вскочп'вппй 

вска'кивавъ 
вскочи'въ 

вскри'кнваю- 

Щ1Й 

вскрикивая 

— 

вскри'кивалъ, 

а,  о,  и 

в  с  крича'  лъ,  а,  о,  и 

вскри' кнулъ,  а,  о,  и 

вскри' кивав  или 

вскрнча'вшШ 
вскри'киувшШ 

вскри'ки- 

вавъ 
вскрича'въ 
вскри' кнувъ 

— 

ьслу'шнваю- 

шднея 

вслу'ши- 
ваясь 

— 

вслу'шивался, 

-лась,  -лось,  -лись 

вслу'шался,  -лась, 

-лось,  -лись 

вслу'шивав- 

ПИЙСЯ 

вслу'шавппйся 

(вслу'шпвав- 

шись) 

вслу'шав- 

шись 

— 

всма'три- 
ваюгаДйся 

всма'три- 
ваясь 

— 

всма'тривался, 

-лась,  -лось,  -лись 

всмотрелся,  -лась, 

-лось,  -лись 

всма'тривав- 

пнйся 

всмотр*в'вппйся 

(всматри- 
вавшись) 
всмотръ'в- 
шись 

— 

всо'вываю- 
щШ 

всо'вывая 

всо'вывае- 
мый 

всо'вывалъ,  а,  о,  и 

всова'лъ,  а,  о,  и 
в  су' нуль,  а,  о,  и 

всо'вывавпцй 

всова'вппй 
всу'нувппй 

всо'вывавши 

всова'въ 
всу'нувъ 

всу'нутый 

вспа'иваю- 

1ЩЙ 

вспа'нвая 

вспа'ивае- 
мый 

вспа'ивалъ,  а,  о,  и 
вспоп'лъ,  а,  о,  и 

вспа'ивавшШ 

ВСПОИ'ВПИЙ 

вспа'ивавъ 
вспои'въ 

вспоённый9 

вспа'хиваю- 

щдй 

вспа'хивая 

вспа'хивае- 
мый 

вспа'хивалъ,  а,  о,  и 
вспаха'лъ,  а,  о,  и 

вспа'хивавнпй 
вспаха'вппй 

вспа'хивавъ 
вснаха'въ 

вспа'ханный 

всплёски- 
ваюшдй 

всплёски- 
вая 

— 

всплёскивалъ, 

а,  о,  и 

всплесну'лъ,  а,  о,  и 

всплёскивавши! 
всплесну'вхшй 

всплёски- 

вавъ 
всплеспу'въ 

— 

вспомнна'ю- 

щШ 

вспомииа'я 

вспомина'е- 
мый 

вспомипа'лъ,  а.  о,  и 

вспо'мнилъ,  а,  о,  и 
вспомяну 'лъ,  а,  о,  и 

вспомина'видй 

вспо'мнивппй 
вспомяну'впий 

вспомина'въ 

вспо'миивъ 
вспомяну 'въ 

— 

вспры'скн- 
вающдй 

всиры'скн- 
вая 

вспры'ски- 
ваемый 

вснры'скивалъ, 

а,  о,  и 

вспры'снулъ, 

а,  о,  и 

вспры'скивав- 

ппй 
вспры'снувппй 

вспры'ски- 

вавъ 
вспры'снувъ 

вспры'сиу- 

тый 

вспы'хиваю- 

щШ 

вспы'хивая 

вспы'хивалъ,  а,  о,  и 
вспы'хнулъ,  а,  о,  и 

вспы'хивавпий 
вспы'хнувппй 

вспы'хивавъ 
вспы*хнувъ 

встаю'шдй 

встава'я 

— 

встава'лъ,  а,  о,  и 
всталъ,  вста'ла,  о,  и 

встава'вшШ 
вста'впий 

встава'въ 
вставъ 

— 

вставля'ю- 

ШДЙ 

вставля'я 

вставля'е- 
мый 

вставля'лъ,  «я,  о,  и 
вста'вилъ,  а,  о,  и 

вставля'впнй 
вста'вивппй 

вставля'въ 
вста'вивъ 

вставленный 

встръча'ю- 
шдй 

встръча'я 

встречае- 
мый 

встр'Ьча'лъ,  а,  о,  и 
встр*в'тилъ,  а,  о,  и 

встр-Бча'випй 
встретивппй 

встръча'въ 
встр-в'тивъ 

встречен- 
ный 

встрвча'ю- 
щШся 

встр-вча'ясь 

— 

встр*вча'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

встретился,  -лась, 
-лось,  -лись 

встръча'вппйся 
встр^'тивппйся 

встръча'в- 
шись 

ВСТр*Б'ТЯСЬ 

U.  -тившись 

— 

вступа'ю- 
шдй 

вступа'я 

вступа'лъ,  а,  о,  и 
вступп'лъ,  а,  о,  и 

вступа'вппй 
встугги'вшШ 

вступа'въ 
вступи'въ 

всходя'шДй 

всходя' 

— 

всходи'лъ,  а,  о,  и 

взошёлъ,  взошла', 
о',  и' 

всходи'впий 
взоше'дпий 

всходи'въ 
взошо'дши 

•"v/~v  1  /-> 
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III 

IV     . 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

181.  всхрапывать 
всхрапну* ть 

ein  6dj(äfa)cn 
maa)en 

всхра'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  всхр-ть 
всхрапну',  -нёшь,  -ну'тъ 

всхра'пывап, 

-те 
всхрапни*,  -те 

182.  втаскивать 

втолиагть 
втолннугть 

(einmalig) 

^ineinftojjen 

вта'лкиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вт-ть 

втолка'ю,  -ка'ешь,  -ка'ютъ 
втолкну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

вта'лкивай, 

-те 
втолка'й,  -те 
втолкни',  -те 

183.  втаптывать 
втоптагть 

Ijineinftampfcn 

вта'птываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вт-ть 
втопчу',  вто'пчешъ,-чутъ 

вта'птывай,  -то 
втопчи',  -те 

184.  вта'скивать 
втащи' ть 

$ineinfa)Ieppen 

вта'скиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  вт-ть 
втащу',  вта'щишь,  -щатъ 

вта'скивай,  -те 
втащи*,  -те 

185.  втира'ть 
втереть 

einreiben 

втира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вотру*,  вотрёшь,  -тру'тъ 

втира'й,  -те 
вотри',  -те 

186.  вти'скивать 
вти'снуть 

$ineinpreffen 

вти'скиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вт-ть 
вти'сну,  -нешь,  -нутъ 

вти'скивай,  -те 
вти'сни,  -те 

187.  вторгаться 
вторгнуться 

einfallen, 
einbringen 

вторга'юсь,  -га'ешься, 
-га'ются 

бу'ду  вт-ться 

вто'ргнусь,  -нешься, 
-нутся 

вторга'йся, 

-га'йтесь 

вторгнись, 

-нитесь 

188.  втыка'ть 
воткну' тъ 

$ineinfiecfcn 

втыка'ю,  -ка'ешь,-ка'ютъ 

бу'ду  вт-ть 
воткну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

втыка'й,  -те 
воткни*,  -те 

189.  втягивать 
втяну' ть 

einjiefjen 

втя'гиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вт-ть 
втяну*,  втя'нешь,  -нутъ 

втя'гивай,  -те 
втяни',  -те 

190.  входигть 
войти' 

hineingehen, 
^eremfommen 

вхожу',  ВХО'ДНШЬ,  -дятъ 

бу'ду  вх-ть 
войду*,  войдёшь,  -ду*тъ 

входи',  -те 
войди',  -те 

191.  вцъпля'ться 
ви/ъпи'ться 

fia)  anKammern 

вц-впля'юсь,  -ля'ешъся, 
-ля'ются 

бу'ду  вц-ться 

вцЪплю'сь,  вцъ'пишься, 
-пятся 

вцъпля'йся, 
-ля'йтесь 

ВЦ'БПИ'СЬ, 

-пи'тесь 

192.  гьъзжа'ть 
въп/хать 

hineinfahren, 
hineinreiten 

въ'взжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 
въ-в'ду,  въЪ'дешь,  -дуть 

въЪажа'й,  -те 
въЪзжа'й,  -те* 

193.  выбива'ть 
вы' быть 

(f)er)auöfa)lagcn 

выбива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы*бью,  вы'бьёшь, 
-бьютъ 

выбива'й,  -те 
вы'бей,  -те 

194.  выбира'ть 
вы*  брать 

au3fua)en, 
anomalen 

выбира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'беру,  вы'берёшь, 
-рутъ 

выбира'й,  -те 
вы*бери,  -те 

195.  выбрасывать 
вы' бросить 

($in)audroerfen 

выбра'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы*брошу,  выбросишь, 
-сятъ 

выбра'сывал, 

-те 
вы'брось,  -те 

196.  выбыва'ть 
вы' бить 

©erlaffen, 
abgeben 

выбыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'буду,  -будешь, -будутъ 

выбыва'й,  -те 
вы*будь,  -те 

197.  выбъга'ть 
сы'бгьмать 

herauslaufen 

выбъта'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы*бъту,  вы'б-вжишь, 
вы'бътуть 

выбъта'п,  -те 
вы*бъти,  -те 

198.  вывёртывать 
вы' вернуть 

$erauÖle$rcn, 
umroenben 

вывертываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'верну,  -нёшь,  -нутъ 

вывёртывай,  -те 
вы*верни,  -те 

199.  выводи'ть 
вы' вести 

(^in)auöfü^ren 

вывожу',  -во'дишь,  -дятъ 

бу'ду  в-ть 
вы'веду,  -дёшь,  -дуть 

выводи',  -те 
вы'веди,  -те 
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VI 

\ГП 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet  Act. 

Adverbialpart. 

Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

всхра'пы- 
ваюшдй 

всхра'пывая 

— 

всхра'пывалъ, 

а,  о,  и 

всхрап  ну  'лъ,  а,  о,  и 

всхра'пывавипп 
всхрапну'внлй 

всхра'пы- 

вавъ 

всхрапиу'въ 

— 

вта'лкиваю- 
шдй 

вта'лкивая 

вта'лкивае- 
мый 

вт  а' л  кивал  ъ,  а,  о,  и 

втолка'лъ,  а,  о,  и 
втолкну 'лъ,  а,  о,  и 

вта'лкивавшШ 

втолка'вилй 
втолкну'виий 

вта'лкивавъ 

втолка'въ 
втолкну'въ 

вто'лкнутый 

вта'пты- 
вающой 

вта'птьшая 

вта'нтывае- 
мый 

вта'птывалъ,  а,  о,  и 
втопта'лъ,  а,  о,  и 

вта'птывавпдй 
втопта'виий 

вта'птывавъ 
втопта'въ 

вто'птанный 

вта'скиваю- 
шДй 

вта'скивая 

втаскивае- 
мый 

вта'скивалъ,  а,  о,  и 
втащи'лъ,  а,  о,  и 

вта'скивавшШ 
втащи'випй 

вта'скивавъ 
втащи*  въ 

вта'щепный 

втира'юшДй 

втира'я 

втира'емый 

втира'лъ,  а,  о,  и 
втёръ,  втёрла,  о,  и 

втира'впий 

втёрпий 

втира'въ 

втёрши 

втёртый 

втн'скнваю- 

Щ1Й 

вти'скивая 

вти'скивае- 
мый 

вти'скивалъ,  а,  о,  и 
вти'снулъ,  а,  о,  и 

вти'скивавшлй 
вти'снувппй 

вти'скивавъ 
вти'снувъ 

вти'снутый 

вторга'ю- 
щдпся 

вторга'ясь 

— 

вторга'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

вто'ргся,  -глась, 

-глось,  -глись 

вторга'внйпся 
вто'рпшйся 

вторга'в- 

шись 

вто'ргшнсь 

— 

втыка'ю- 
щДЯ 

втыка'я 

втыка'емый 

втыка'лъ,  а,  о,  и 
воткну 'лъ,  а,  о,  и 

втыка'вшой 
воткну'вппй 

втыка'въ 
воткну'въ 

во'ткнутый 

втя'гиваю- 
щДй 

втя'гивая 

втя'гивае- 
мый 

втя'гпвалъ,  а,  о,  и 
втяну'лъ,  а,  о,  и 

втя'гивавиий 
втяну'впий 

втя'гивавъ 
втяну'въ 

втя'нутый 

входя'шдй 

входя' 

— 

входи'лъ,  а,  о,  и 

вошёлъ,  вошла', 

о',  и' 

входи'винй 
воше'дидй 

входи'въ 
войдя'  unb 
воше'дпхи 

— 

вцъпля'ю- 
щДся 

ВЦЪПЛЯ'ЯСЬ 

— 

вцъпля'лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

вц'Бпи'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

вцъпля'випПся 
вцъшт'впипся 

вцъпля'в- 

шись 

вцъпи'вшись 

— 

въвзжа'ю- 

щДй 

въъзжа'я 

въъзжа'лъ,  а,  о,  и 
въъ'халъ,  а,  о,  и 

въъзжа'вшШ 
въъ'хавний 

въъзжа'въ 
въъ'хавъ 

ВЫбИВ  а' ВО- 
ШЛИ 

выбива'я 

выбива'емый 

выбива'лъ,  а,  о,  и 
вы'билъ,  а,  о,  и 

выбива'вшШ 
вы'бивпий 

выбива'въ 
вы'бивъ 

вы'бнтый 

выбира'ю- 

шдй 

выбира'я 

выбира'е- 

MMii 

выбира'лъ,  а,  о,  и 
вы'бралъ,  а,  о,  и 

выбира'виий 
вы'бравппй 

выбира'въ 
вЫбраБъ 

выбранный 

выбра'сы- 
вающдй 

выбра'сывая 

выбрасы- 
ваемый 

выбра'сывалъ, 

а,  о,  и 

вы'бросилъ,  а,  о,  и 

выбра'сывав- 

1ШЙ 

вы'бросивппй 

(выбра'сы- 

вавъ) 
вьг*бросивъ 

вы'брошен- 
ный 

выбыва'ю- 
щ|й 

выбыва'я 

выбыва'лъ,  а,  о,  и 
вы'былъ,  а,  о,  и 

выбыва'випй 
вы'бывпий 

(выбыва'въ) 

BbfÖblBb 

выбъга'ю- 
шдй 

выбъга'я 

— 

выбъта'лъ,  а,  о,  и 
вы'бъжалъ,  а,  о,  и 

выбъта'внпй 
вы'б'вжаышй 

выбъга'въ 
вы'бъжавъ 

— 

вывёрты- 
вающей 

вывёртывая 

вывёрты- 
ваемый 

выверты  в  алъ, 

а,  о,  и 

вы' верп  у  лъ,  а,  о,  и 

вывёртывав- 
ши 
вы'вернувнип 

вывёрты- 

вавъ 
вы'вернувъ 

вы*  верну  ты  й 

выводя'шДй 

выводя' 

выводимый 

выводи'лъ,  а,  о,  и 
вы'вслъ,  а,  о,  и 

выводи'вшМ 
вы'ведний 

выводи'въ 
вы' ведши 

выведенный 

oon  bcm  mit  einer  $rapofiiion  jufammengefefcten  ъзжа'ть. 
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I 

II 

m 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

200.  вывози'ть* 
вы' везти 

(fjin)auäfüfyren, 
exportieren 

вывожу',  выво'зишь, 
-зять 

бу'ду  в-ть 

вы'везу,  вы'везёшъ, 
вы'везу  тъ 

вывози',  -те 
вы'вези,  -то 

201.  выворачивать 

вы'воротить 

fjcrausbrcfjen, 
umroenben 

вывора'чнваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ворочу,  вы'воротишь, 
-тятъ 

вы  вора'  чи  вай, 

-те 
вы'вороти,  -те 

202.  выведывать 
вы'вгъдать 

ausforja)cn, 
audfunbfcfjafton 

вывъ'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'въдаю,  -даешь, 
-даютъ 

вывъ'дывай,  -те 
вы'въдай,  -те 

203.  выветривать 

вы'вгьтрить 

auälüften 

вывъ'триваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'вътрю,  -тришь, 
-трятъ 

вывЪ'тривал,  -те 
вы'вътри,  -те 

204.  вывешивать 
вы'вгьсить 

aushängen, 
abmägen 

вывъ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

ВЫ'В'БШу,  вы'въеишь, 

-сятъ 

вывъ'шивай,  -те 
вы'въеь,  -те 

205.  вы гла' живать 
вы*  гладить 

ausbügeln, 
plätten 

выгла'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'глажу,  вы'гладишь, 
-дятъ 

выгла'живан, 

-те 
вы'гладь,  -те 

2üü.  выглядывать 

•ы'глядгъть** 
вы'глянуть 

üb]  efjen, 

belauern, 
I)inau3feEjeu 

выгля'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

выгляжу,  выглядишь, 

-дятъ 
вы'гляну,  -нешь,  -вутъ 

выгля'дывай, 
-те 

выгляни,  -те 

207.  выговаривать 

выг  говорить 

au$fprec$cn, 

Dorroerfcn 

выгова'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'говорю,  вы'говоришь, 
-рятъ 

выгова'ривай, 

-те 
BbfroBopn,  -те 

208.  выгоня'ть 
вы'гнать 

§tnaus4rciben 

выгоия'ю,  -ня'ешь, 
-вя'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'гоню,  вы'гонппгь,  -пять 

выгоня'й,  -те 
выгони,  -те 

209.  выгораживать 
вы' городить 

ab  5  äunen, 
rein  roafdjen 

(ßo-J 

выгора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

выгорожу,  выгородишь, 

-дятъ 

выгора'живай, 

-те 
вы'городи,  -то 

210.  выгорагть 
вы'горгъть 

ausbrennen 

выгораю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'горю,  -ришь,  -рятъ 

выгора'й,  -то 
вы'гори,  -те 

211.  выгреба'ть 

вы' грести 

(I)cr)au3fc$arrcn 

выгреба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'гребу,  выгребешь, 
-бутъ 

выгреба'й,  -то 
вы'греби,  -те 

212.  выдава'ть 
вы'дать 

ausliefern, 

I)crau§gebcn, 
ocrfjetratcn 

(ble  £o$ter) 

выдаю',  -даёшь,  -даю'тъ 

бу'ду  в-ть 

вы'дамъ,  выдашь, 
вы'дастъ,  вы'дадимъ, 
вы 'дадите,  вы' да  дуть 

выдав а'й,  -те 
вы'дай,  -те 

213.  выдавливать 
выгдавить 

ausprefjcn, 
auöquctfdjen 

выда'вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'давлю,  выдавишь, 
-вятъ 

выда'вливай, 

-те 
вы'дави,  -те 

214.  выдолбля'ть 
unb 
выдалбливать 

вы'долбить 

anseien, 
fict)  einpaufen 

выдолбля'ю,  -ля'ешь, 

-ля'ютъ 

выда'лбливаю,  -ваешь, 

-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

выдолблю,  вы' долбишь, 
-бятъ 

• 

(выдолбля'й,-те) 

выда'лбливап, 

-те 
выдолби,  -те 

*  вывозить,  „Ijerumfityren,  ausfahren"  ifl  ein  Snfmttto  bc8  oollcnbeten  2lfpclte3,  fo  bafj  ев  im  futurum 
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IX 


X 


XI 


XTI 


Partioip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particip. 
Praee.  Раее. 

Praeteritum  Act 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Paes. 

вывозя'шДй 

вывозя' 

вывози'мый 

вывози'лъ,  а,  о,  и 

вы'вёзъ,  вы'- 
вбзла,  о,  и 

вывози'впий 
вы'вбзпий 

вывози'въ 
вЫвёзши 

вывезен- 
ный 

вывора'чи- 
ваюпдй 

вывора'чи- 
вая 

выворачи- 
ваемый 

вывора'чивалъ, 

а,  о,  и 

вы'воротилъ,  а,  о,  и 

вывора'чивав- 

пйй 
вы'воротивпйй 

вывора'чи- 

вавъ 
вы'воротивъ 

вы'ворочен- 
ный 

ВЫВЪ'ДЫ- 

ваюпцй 

вывъ'дывая 

вывъ'ды- 
ваемый 

вывъ'дывалъ, 

а,  о,  и 

вывъдалъ,  а,  о,  и 

вывъ'дывавппй 
вы'в'Ьдавппй 

вывъ'ды- 

вавъ 
вы'въдавъ 

вы'в-вдан- 
ный 

выв-в'три- 
ваюпцй 

выв'Ь'три- 
вая 

вывъ'три- 
ваемый 

выв-в'тривалъ, 

а,  о,  и 

вы'вЪтрилъ,  а,  о,  и 

выв'Б'тривавпйй 
вы*в*тривш1й 

выв'Ъ'три- 
вавъ 

ВЫ'В'БТрИВЪ 

вы'вътрен- 
ный 

вывъ'ши- 
ваюшДй 

вывъ'шивая 

ВЫВЪ'ШИ- 

ваемый 

вывЪ'шивалъ, 

а,  о,  и 

вы'въсилъ,  а,  о,  и 

вьгав'пшвавппй 
вЫв-всивпйй 

ВЫВ-Б'ШИ- 

вавъ 
вы'вЪсивъ 

вы'въшен- 
ный 

выгла'жи- 
вающШ 

выгла'живая 

выгла'жи- 
ваемый 

выгла'живалъ, 

а,  о,  и 

вы'гладилъ,  а,  о,  и 

выгла'живав- 

ппй 
вы'гладивпйй 

выгла'жи- 

вавъ 
вы'гладивъ 

вЫглажен- 
ный 

выгля'ды- 
вающШ 

выгля'дывая 

выгдя'ды- 
ваемый 
(unperf.) 

выгля'дывалъ, 
а,  о,  и 

вЫгля  дълъ,  а,  о,  и 

вы'глянулъ,  а,  о,  и 

выгля'дывав- 
ш1й 

ВЫ'ГЛЯД'ВВПЙЙ 

вы'глянувшШ 

выгля'ды- 
вавъ 

ВЫ'ГЛЯД'ВВЪ 

вы'глянувъ 

— 

выгова'ри- 
ваюпцй 

выгова'ри- 
вая 

выговари- 
ваемый 

выгова'ривалъ, 

а,  о,  и 

вы'говорилъ, 

а,  о,  и 

выгова'ривав- 

ш1й 
вЫговоривппй 

выгова'ри- 

вавъ 
вы'говоривъ 

вЫговорен- 
ный 

ВЫГОНЯ'Ю- 

шдй 

выгоня'я 

выгопя'е- 
мый 

выгоня'лъ,  а,  о,  и 
вы'гналъ,  а,  о,  и 

выгоня'вппй 
вы'гнавш1й 

выгоня'въ 
вЫгнавъ 

вы'гнанный 

выгора'жи- 
вающШ 

выгора'жи- 
вая 

выгора'жи- 
ваемый 

выгора'живалъ, 

а,  о,  и 

выТородилъ,  а,  о,  и 

выгора'живав- 
вы'городивпий 

выгора'жи- 

вавъ 
вы'городивъ 

выгорожен- 
ный 

ъыгора'ю- 
щ1й 

выгора'я 

~"" 

выгора'лъ,  а,  о,  и 
вЫгоръ-лъ,  а,  о,  и 

выгора'вшШ 
вы'гор'Ьвпий 

выгора'въ 
вЫгоръвъ 

выгреба'ю- 
mjft 

выгреба'я 

выгреба'е- 
мый 

выгреба* лъ,  а,  о,  и 

вЫгрббъ,  вы'- 
грёбла,  о,  и 

выгреба'впий 
вы'грббпйй 

выгреба'въ 
вы*грббши 

вЫгреббн- 
ный 

выдаю'шдй 

выдава'я 

выдавае- 
мый 

выдав  а' ль,  а,  о,  и 
вЫдалъ,  а,  о,  и 

выдава'впий 
вЫдавшШ 

выдава'въ 
вы'давъ 

выданный 

выда'вли- 
вающ1й 

выда'вливая 

выдавли- 
ваемый 

выда'вливалъ, 

а,  о,  и 

вы'давилъ,  а,  о,  и 

выд  а'влив  авпйй 
вЫдавившИ* 

выда'вли- 

вавъ 
вы'давивъ 

вЫдавлен- 
ный 

(выдолбля'ю- 

Щ1й) 

выда'лбли- 

вающШ 

выдолбля'я 

выдалбли- 
вая 

(выдолбля'е- 
мый) 
выдалбли- 
ваемый 

(выдолбля'лъ, 

а,  о,  и) 

выда'лбливалъ, 

а,  о,  и 

вы'долбилъ,  а,  о,  и 

(выдолбдя'впйй) 

выда'лбливав- 

ш1й 
вы'долбивпйй 

(выдол- 

бля'въ) 
выда'лбли- 

вавъ 
вы'долбивъ 

Г, 

выдолблен- 
ный 

гы'вожу,  вы'возишь  u.  f.  го.  bifoet. 
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П 

ТП 

TV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

215.  выдува'ть 
вы' дуть 

($er)au§6tafen, 

bfofeit  ($ВДеп) 

выдува'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  в-ть 
вы'дую,  -дуешь,  -дуютъ 

выдува'й,  -те 
вьг*дуй,  -те 

216.  выдумывать 
вы' думать 

auöbenfen, 
erftnben 

выдумываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'думаю,  -маешь, 
-маютъ 

выду'мывай, 

-те 
вы'думай,  -те 

217.  выжива'ть 
вы' шить 

^erauöbetfien 

IDOpneil  (eine 
befUmmte  Seit) 

выжива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вьг*живу,  -вошь,  -вутъ 

выжива'й,  -те 
вы'живи,  -те 

218.  выжига'ть 
вы'швчь 

auöbrenneu 

выжига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вьг"жгу,  вы'жжбшь, 
вы'жгутъ 

выжига'й,  -те 
выжги,  -те 

219.  выжима'ть 
вы' жать 

auSpreffen 

выжима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

буду  в-ть 
вы'жму,  -мбшь,  -мутъ 

выжима'й,  -те 
вы'жми,  -те 

220.  выздоравли- 
вать 
вы'здоровгьть 

genefen 

выздора'вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  в-ть 
вьг*здоров*ю,  -вЪешь, 

-В'ВЮТЪ 

выздора'вли- 

вай,  -те 

вы'здоровЪП, 

-те 

221.  вызывать 
вы*  звать 

Ijerauerufen, 

(&erau$)forbern, 

oorlaben 

вызыва'ю,  -ва'ешь, 
•ва'ютъ 

буду  в-ть 
вызову,  -вошь,  -вутъ 

вызыва'й,  -те 
вы'зови,  -те 

222.  выигрывать 
У  Р/В. 
вы' играть 

gewinnen 

выи'грываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'играю,  -граешь, 
-граютъ 

выв/грывай,  -те 
вы'играй,  -те 

223.  выи'скивать 
вы*  искать 

$erau$fua)en, 
abpaffen 

вьш'скиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  в-ть 
вы'ищу,  -щешь,  -щутъ 

выи'скивай,  -те 
вы'шци,  -те 

224.  выкалывать 
вы* мазать 

jeigen, 
beroetfen 

выка'аываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
выкажу,  -жешь,  -жуть 

выка'зывай,  -те 
вы'кажи,  -те 

225.  выкалывать 
вы' молоть 

au«flea)en 

выка'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду4  в-ть 
вы'колю,  -лешь,  -лютъ 

выка'лывай,  -те 
выЧеоли,  -те 

226.  выкалывать 
вы'иопать 

($er)au$graben 

выка'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  в-ть 
вы'копаю,  -паешь,  -паютъ 

выка'иывай,  -те 
выкопай,  -те 

227.  выкупагть 
вы' ну  пить 

lodfaufen, 
aueiöfen 

выкупа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

буду  в-ть 

вьг"куплю,  -пишь, 
-пять 

выкупа'й,  -те 
вьТкупи,  -те 

228.  выиу^ривать 
вы'нурить 

audraua)en, 
аивгйифегп 

выкуриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  вть 
вы'курю,  -ришь,  -рять 

выку'ривай,  -те 
вы'кури,  -те 

229.  выла'мывать 

вы' ломать 

unb 
вы' ломить 

($ег)аив6гефеп 

выла'мываю,  -ваешь, 
-ватотъ 

буду  в-ть 

вы'ломаю,  -маешь, 

-маютъ 

вы'ломлю,  -мишь,  -мять 

выла'мывай,  -те 
вы* ломай,  -те 
выломи,  -те 

230.  вылета'ть 
шы'лвт1ьть 

($er)au$fttegen 

вылета'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'лечу,  вы'летшвъ, 
-тятъ 

вылета'й,  -то 
вы'лети,  -те 
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выдув  а'ю- 

ИПЙ 

выдува'я 

выдув  а'  е- 

мый 

выдув  а' лъ,  а,  о,  и 
вы'дулъ,  а,  о,  и 

выдува'випй 
вы'дувийй 

выдув  а'въ 
вы'дувъ 

вы' дутый 

выду'мы- 
ваюпЦй 

выду'мывая 

выдумы- 
ваемый 

выду'мывалъ, 

а,  о,  и 

вы'думалъ,  а,  о,  и 

выдуМывавипй 
вы'думавпий 

выду'мы- 

вавъ 
вы'думавъ 

вы'думан- 
ный 

выжнва'ю- 
щ!й 

выжив  а'я 

выжпва'е- 
мый 

выжива'лъ,  а,  о,  и 
вы'жилъ,  а,  о,  и 

выжива'вили 
вы'живиий 

выжива'вь 
вы'живъ 

вы'житый 

выжига'ю- 

выжига'я 

выжига'е- 
мый 

выжиг а'лъ,  а,  о,  и 

вы'жёгъ,  вы'жгла, 
о,  и 

выжига'випй 
вы'жегпий 

выжиг  а'въ 
вы'жегпш 

вы'жжониыП 

выжнма'ю- 
щ1й 

выжима'я 

выжима'е- 

мый 

выжима' лъ(  а,  о,  и 
вы'жалъ,  а,  о,  и 

выжима'випй 
вы'жавшШ 

выжима'въ 
вы'жавъ 

вы'жатый 

выздора'- 
вливающШ 

выздора'- 
вливая 

— 

выздора'вливалъ, 

а,  о,  и 

вы'здоров-влъ, 

а,  о,  и 

выздора'вли- 

вавшШ 

вы'здоровЪвппй 

выздора'- 

вливавъ 

вы'здоро- 

В'БВЪ 

— 

вызыва'ю- 
щШ 

вызыва'я 

вызывае- 
мый 

вызыва'лъ,  а,  о,  и 
вы'звалъ,  а,  о.  и 

вызыва'вппй 
вы'звавпий 

вызыва'въ 
вы'звавъ 

вы'звапныЙ 

выи'гры- 

вающШ 

выи'грывал 

выигры- 
ваемый 

выи'грывалъ, 

а,  о,  и 

вы'игралъ,  а,  о,  и 

выи'грывавппй 
выиграв  niifi 

выи'гры- 

вавъ 
вы'нгравъ 

вы'игранный 

выи'ски- 
вающШ 

выи 'с  кивая 

выи'скивае- 
мый 

выи'скивалъ, 

а,  о,  и 

вы'искалъ,  а,  о,  и 

выи'скивавпий 
вы'искавппй 

выи'ски- 

вавъ 
вы'искавъ 

вы'искан- 
ный 

вы  ка'зы- 
вающШ 

выка'зывая 

выкалы- 
ваемый 

выка'зывалъ, 

а,  о,  и 

вы'казалъ,  а,  о,  и 

выка'зывавгшй 
вы'казавппй 

выка'зы- 

вавъ 
вы'казавъ 

вы'казан- 
ный 

выка'лы- 
ваюддй 

выка'лывая 

выка'лы- 
ваемый 

выка'лывалъ, 

а,  о,  и 

вы'кололъ,  а,  о,  и 

выка'лывавппй 
вы'коловппй 

выка'лы- 

вавъ 
вы'коловъ 

вьг*колотый 

выка'пы- 
ваюшдй 

выка'пывая 

выка'пы- 
ваемый 

выка'пывалъ, 

а,  о,  и 

вы'копалъ,  а,  о,  и 

выка'пывавшй 
выкопавшШ 

выка'пы- 

вавъ 

вы'копавъ 

вы'копаи- 
ный 

выкупа'ю- 
щШ 

выкуп  а'я 

выкупа'е- 
мый 

выкуп  а'лъ,  а,  о,  и 
вы'купилъ,  а,  о,  и 

выкупа'впнй 
вьг*купивп11й 

выкупа'въ 
вьГкупивъ 

вы'куплен- 
ный 

выку'риваю- 

Щ1Й 

выку'ривая 

выку'ри- 
ваемый 

выку'ривалъ, 

а,  о,  и 

вы'курилъ,  а,  о,  и 

выку'ривавпий 
выбуравили 

выку'ривавъ 
вьгкуривъ 

вы'курен- 
пый 

вылаМы- 
вающШ 

выла'мывая 

выламы- 
ваемый 

выла'мывалъ, 

af  о,  и 

вы'ломалъ,  а,  о,  и 

вы" ломилъ,  а,  о,  и 

выла'мывавиий 
вы'ломавгшй 
вы'ломивиий 

вылаМы- 

вавъ 
вы'ломавъ 

вЫломивъ 

вы'ломан- 

ный 
вы'ломлен- 

ный 

вылета'ю- 
щШ 

вылет  а'я 

— 

вылета'лъ,  а,  о,  и 
вы'летълъ,  а,  о,  и 

вылета'виий 
вы'летЪвиий 

вылета'въ 
вьг*легБвъ 

т 
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231.  вылечивать* 
вы'лгъчить 

austarieren 

вьигЬ'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'л*Ьчу,  -чишь,  -чатъ 

вылЬ'чивай,  -те 
вы'л'Ьчи,  -те 

232.  вымазывать 
ьыг мазать 

beja)mieren, 
einfa)mieren 

выма'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'мажу,  -жешь,  -жуть 

выма'зывай,  -те 
вы'мажь,  -те 

233.  выма'нивать 
у  Р/В. 
вы' манить 

^eranölodfen 

выма'нлваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
выманю,  -нишь,  -нятъ 

выма'нивай,  -те 
вы'мани,  -те 

234.  вымаливать 
вы* мочить 

burd&näffen, 
einroeia)en 

выма'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вьГмочу,  -чишь,  -чатъ 

выма'чивай,  -те 
вы*мочи,  -те 

235.  вымеща'ть 
на  П/В. 
вы' мостить 

гафеп  (m) 

вымеща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'мещу,  вы'местишь, 
-стятъ 

вымеща'й,  -те 
вы'мести,  -те 

236.  вымирагть 
выг мереть 

auSfterben 

вымира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'мру,  -роль,  -рутъ 

вымира'й,  -те 
вы*мри,  -те 

237.  вынима'ть 
вы'нуть 

$er  ausnehmen 

вынима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'ну,  -нешь,  -нутъ 

вынима'й,  -те 
вынь,  -те 

238.  выноси'ть 
вы'нести 

hinauftragen, 
ertragen 

выношу',  выно'сишь, 
-сятъ 

бу'ду  в-ть 
вы'несу,  -с€шь,  -суть 

выноси',  -те 
вы'неси,  -те 

239.  вынуждать 
вы' нудить 

erjroingen, 

ablocfcn, 

abnötigen 

вьшужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'нужу,  вы'нудишь, 
-дятъ 

вынужда'й,  -те 
вы'нуди,  -те 

240.  выпадагть 
еыг пасть 

(§er)au3fallen 

выпада'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'паду,  -дбшь,  -дуть 

выпада'й,  -те 
вы'пади,  -те 

241.  выписывать 
вы' писать 

oerfa)reiben, 

fommen  laffen, 

auSfd&reiben 

выпи'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
зы'.^ишу,  -шешь,  -шутъ 

выпи'сывай,  -те 
вы'пиши,  -те 

242.  выплачивать 
вы' платить 

auSjaljfen, 
abtragen 

выпла'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'плачу,  выплатишь, 
-тятъ 

выплачивай, 

-Те 
вы'плати,  -те 

243.  выполза'ть 
выг  ползти 

$erau8friea)en 

выполза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'ползу,  -збшь,  -зутъ 

выполза'й,  -те 
вы'ползи,  -те 

244.  выполнить 
вы' полнить 

DottjieOcn, 
oerria)ten,t!jun 

выполня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вьг*полню,  -нишь,  -нятъ 

выполня'й,  -Те 
выполни,  -те 

245.  выправлять 
вы' править 

jured&tmaö)en 
(P  au8nrir!en) 

выправля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вьГправлю,  -вишь, 
-вятъ 

выправля'й,  -те 
вы'правь,  -те 

246.  выпрагшивать 
вы' просить 

erbitten 

выпра'пшваю,  -наешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'прошу,  вы'просишь, 
-сятъ 

выпра'шявай, 

-те 
вы'проси,  -те 

•  2Biib  аиф  выле'чиватъ,  вы'лечкть  gefa)ricbcn. 
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выл*в'чи- 
ваюпдй 

вьигв'чивая 

вылъ'чивае- 
мый 

вьигв'чивалъ, 

а,  о,  и 

вы'лъчилъ,  а,  о,  и 

вылв'чивавппй 

ВЫ'ЛЪЧИВПиЙ 

выл-в'чивавъ 

ВЫ'Л'ВЧИВЪ 

вы'лъчен- 
ный 

выма'зы- 
ваюпцй 

выма'зывая 

вымазы- 
ваемый 

выма'зывалъ, 

а,  о,  и 

вь^мазаль,  а,  о,  и 

выма'зывавпий 
вы'мазавпйй 

выма'зы- 

вавъ 
вы'мазавъ 

вы'мазан- 
ный 

выма'ни- 
ваюпцй 

выма'нивая 

вымали- 
ваемый 

выма'нивалъ, 

а,  о,  и 

вы'манилъ,  а,  о,  и 

выма'нивавппй 
вы'манивпйй 

выма'ни- 

вавъ 
вы'манивъ 

вы'манен- 
ный 

выма'чи- 
ваюшдй 

выма'чивая 

вымали- 
ваемый 

выма'чивалъ, 

а,  о,  и 

вы'мочилъ,  а,  о,  и 

выма'чивавпий 
вы'мочивпий 

выма'чи- 

вавъ 
вы'мочивъ 

вы'мочен- 
ный 

вымеща'ю- 
щ1й 

вымеща'я 

вымеща'е- 
мый 

вымеща'лъ,  а,  о,  и 
вы'местилъ,  а,  о,  и 

вымеща'вппй 
вы'местивпий 

вымеща'въ 
вы'местивъ 

вы'мещен- 
ный 

вымира'ю- 
дцй 

вымира'я 

— 

вымира'лъ,  а,  о,  и 

вы'меръ,  вы'мерла, 
о,  и 

вымира'впий 
вы'мерпий 

вымира'въ 
вы'мерпш 

— 

вынима'ю- 

ПЦЙ 

вынима'я 

вынима'е- 
мый 

вынима'лъ,  а,  о,  и 
вы'нулъ,  а,  о,  и 

вынима'вшШ 
вы'нувшШ 

вынима'въ 
вы'нувъ 

вы'нутый 

вынося'пцй 

вынося' 

выноси'мый 

выноси' ль,  а,  о,  и 

вы'не'съ,  вы'несла, 
*о,  и 

выноси'впцй 
вы'нбсппй 

выноси'въ 
вы'нбспш 

вы*  несённый 

вынужда'ю- 
пцй 

вынужда'я 

вынужда'е- 
мый 

вынужда'лъ, 
а,  о,  и 

вы'нудилъ, 
а,  о,  и 

вынужда'вппй 
вы'нудивпий 

вынужда'въ 
вы'нудивъ 

вынужден- 
ный 

выпада'ю- 
•  щ1й 

выпада'я 

выпада' ль,  а,  о,  и 
вьТпаль,  а,  о,  и 

выпада'вппй 
вы'павпйй 

вьшада'въ 
вы'павъ 

выпи'сы- 
ваюпцй 

выпя'сывая 

выписы- 
ваемый 

выпи'сывалъ, 

а,  о,  и 

вь^писаль,  а,  о,  и 

выпи'сывавпцй 
вы'писавпий 

выпи'сы- 

вавъ 
вы'писавъ 

вы'писан- 
ный 

выпла'чи- 
вающШ 

выплачи- 
вая 

выплачи- 
ваемый 

выпла'чивалъ, 

а,  о,  и 

вы'платилъ,  а,  о,  и 

выпла'чивав- 

ппй 
вы'плативпий 

выпла'чи- 

вавъ 
вы'плативъ 

выплачен- 
ный 

выполза'ю- 
пцй 

выполза'я 

— 

вьшолза'лъ,  а,  о,  и 

вы'ползъ,  вы'- 
ползла,  о,  и 

выполза'вппй 
вы'ползпйй 

вьшолза'въ 
вы'ползпга 

— 

ВЫПОЛНЯЛО- 

щ1й 

выполня'я 

выполняе- 
мый 

выполня'лъ, 
а,  о,  и 

вы'полнилъ, 
а,  о,  и 

выполня'впий 
вы'полнившШ 

выполня'въ 
вы*полнивъ 

выполнен- 
ный 

выиравля'ю- 
mift 

выдрав  ля'я 

выправля'е- 
мый 

выправля'лъ, 

а,  о,  и 

вы'правилъ,  а,  о,  и 

выправля'впий 
вы'правивпий 

выправля'въ 
вы'правивъ 

вы'правлен- 
ный 

выпра'пш- 
вающДй 

вьшра'ши- 
вая 

выпра'ши- 
ваемый 

выпра'шивалъ, 

а,  о,  и 

вы'просилъ,  а,  о,  и 

выпра'шивав- 

ппй 
вы'просивпий 

выпра'ши- 

вавъ 
вы'просивъ 

вы'прошен- 
ный 
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247.  выпроважи- 
вать 

шь/ проводить 

fortfc^affen, 

hinausführen 

выпрова'живаю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  в-ть 

вы*провожу,  -водишь, 
-водятъ 

выпрова'жнвай, 

-те 
вы'проводи,  -те 

248.  вылряга'ть 
шы' прячь 

auSfpanncn 

выпряга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'прягу,  -ряжешь, 
-рягутъ 

вьшряга'й,  -те 
вь^пряги,  -те 

249.  выпрямлять 
шы' прямить 

gerabe  тафеп 
ober  пф!еп 

выпрямля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'прямлю,  -кишь,  -пять 

выпрямля'А,  -те 
вы'прямь,  -те 

250.  вып/чивать 
шыг пучить 

auffperren 
(Ые  Äugen) 

выпу'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'пучу,  -чвлпь,  -чатъ 

выпу'чивай,  -те 

251.  выпытывать 
шыг пытать 

auSfo^en 

выпы'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'пытаю,  -таешь, 
-таютъ 

выпы'тывай,  -те 
вы'пытай,  -те 

252.  вырабатывать 
шы' работать 

ausarbeiten, 
bearbeiten 

выраба'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

выработаю,  -таешь, 
-таютъ 

выраба'тывай, 

-те 
вы'работай,  -те 

253.  выра'виивать 
шыгро9нять 

ebenen, 
planieren 

выра'вниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ровняю,  -няешь, 
-няютъ 

выра'внивай,  -те 
вы'ровняй,  -те 

254.  выража'ть 
шы'разить 

auSbrücfen, 
Äußern 

выража'ю,  -жа'ешъ, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ражу,  вы'разишь, 
-зять 

выража'й,  -те 
вЫразн,  -те 

255.  вырастать 
шы'рости 

aufn^fen, 
аи|(ф!е6еп 

выраста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

бу'ду  в-ть 
выросту,  -стбшь,  -стугь 

выраста'й,  -те 
BbfpocTH,  -те 

256.  выраща'ть 
шы' растить  * 

aufaicljen 

выраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ращу,  вы'растишь, 
-стятъ 

выраща'й,  -те 
вы'расти,  -те 

257.  вырывать 
вь/ рвать 

(fjer)auSreifjen 

вырыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'рву,  -вёшъ,  -вутъ 

вырыва'й,  -те 
вы'рви,  -те 

i'58.  выръза'ть** 
шы'ргьаать 

(Ijer)auS* 
fd)neiben, 
graoieren 

вырЪза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'ръжу,  -жешь,  -жуть 

выр'Ьза'й,  -те 
вы'ръжь,  -те 

259.  выса'живать 
шыг  садить 

oerpflanjen, 
oudfc^iffen 

выса'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'сажу,  вы'садишь,  . 
-дятъ 

выеа'живай,  -те 
вы'сади,  -те 

260.  высасывать 
выг  сосать 

auSfaugcn 

выса'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'соеу,  -ебшь,  -суть 

выса'сывай,  -те 
вы'соси,  -тс 

261.  выселить 
вы' селить 

ausquartieren, 
auSroeifen 

выселя'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'еелю,  -лишь,  -лятъ 

выселя'й,  -те 
вы'сели,  -те 

262.  высказывать 
шы'снаэать 

auSjagen, 
äußern 

выска'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вьГскажу,  -жешь,  -жуть 

выска'зывай, 

-те 
вы'скажи,  -те 

*  21иф  вы'ростить  unb  bcmentfpreфenb  о  ^tatt  а  in  aUcn  formen.   : 
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VT 

VII 

vrn 

IX 

X 

IX 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeter! tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

выгтрова'- 
живаюицй 

выпроважи- 
вая 

выпрова'жи- 
ваемый 

выпрова'живалъ, 

а,  о,  и 

вы'проводилъ, 

а,  о,  и 

выпрова'живав- 

rnifl 
вы'проводивгшй 

выпрова'жи- 

вавъ 
вы'прово- 

дивъ 

вы 'прово- 
ждении й  ши> 
выпрово- 
жен ный 

выпряга'ю- 

1фЙ 

выпряга'я 

выпряга'е- 
мый 

выпряга'лъ,  а,  о,  и 

вы'прягъ,  вы'- 
прягла,  о,  и 

выпряга'вилй 
вы'пряпшй 

выпряга'въ 
вы'прягши 

вы'пряжен- 
ный 

вынрямля'ю- 

Щ1Й 

выпрямля'я 

выпрямля'е- 
мый 

выпрямля'лъ,  а,  о,  и 
вы'прямилъ,  а,  о,  и 

выпрямля'вилй 
вы'прямивппй 

выпрямля'въ 
вы'прямивъ 

выпрямлен- 
ный 

ьыиу'чиваю- 

выпу'чивая 

выпу'чивае- 

мый 

выпу'чивалъ,  а,  о,  и 
вы'пучилъ,  а,  о,  и 

выпу'чивавппй 
вы'пучивпдй 

вьшу'чивавъ 
вы'пучлвъ 

вы'пучен- 
ный 

выпы'ты- 

ваюшДй 

выпы'тывая 

выпы'тывае- 
мый 

иыны'тывалъ,  а,  о,  и 
вы'пыталъ,  а,  о,  и 

выпы'тывавппЛ 
вы'пытавпдй 

выпы'ты- 

вавъ 
вы'пытавъ 

вы'пытап- 
ный 

выраба'ты- 
ваюнчдй 

выраба'ты- 
вая 

вырабаты- 
ваемый 

выраба'тывалъ, 

а,  о,  и 

вы'работалъ,  а,  о,  и 

выраба'тывав- 

шШ 
вы'работавппй 

выраба'ты- 

вавъ 
вы'работавъ 

вы'работан- 
ный 

выра'вни- 
вающШ 

выра'внивая 

выравни- 
ваемый 

выра'внивалъ, 

а,  о,  и 

вы'ровнялъ,  а,  о,  и 

выра'внивав- 

mift 
вы'ровнявпий 

выра'вни- 

вавъ 
вы'ровнявъ 

выравнен- 
ный unb  вы'- 
ровненный 

выража'ю- 

mift 

выража'я 

выража'е- 

МЫЙ 

выража'лъ,  а,  о,  и 
вы'разилъ,  а,  о,  и 

выража'внлй 
вы'разивнпй 

выража'въ 
вы'разивъ 

вы' ражен- 
ный 

выраста'ю- 
щ!й 

выраста'я 

— 

выраста'лъ,  а,  о,  и 

вы'росъ,  вы'росла, 
о,  и 

выраста'внпй 
вы'росшзй 

выраста'въ 

вы'роспш 

— 

въграща'ю- 
щ1й 

выраща'я 

выраща'е- 
мый 

выраща'лъ,  а,  о,  н 
вы'растилъ,  а,  о,  и 

выраща'вний 
вы'растивппй 

вы'растивъ 

вы'ращен- 
ный 

вырыва'ю- 
щШ 

вырыва'я 

вырыва'е- 

мый 

вырыва'лъ,  а,  о,  и 
вы'рвалъ,  а,  о,  и 

вырыва'вннй 
вы'рвавшМ 

вы  рыв  а' въ 
вы'рвавъ 

вы'рванпып 

выр-вза'ю- 

вырЪза'я 

выръза'е- 
мый 

выр-ьза'лъ,  а,  о,  и 
вы'р-взалъ,  а,  о,  и 

вырЪза'вшШ 
вы'рЪзавппй 

выр-вза'въ 
вы'р-взавъ 

вы'рЪзан- 
ный 

ьыса'жнваю- 

ПДЙ 

выса'живая 

выса'живае- 
мый. 

выса'живаль, 

а,  о,  и 

вы'садилъ,  а,  о,  и 

выса'живавппй 
вы'садивннй 

выса'живавъ 
вы'садивъ 

вы'еажен- 
пый 

вмса'сываю- 
шдй 

выса'сывая 

выса'сывае- 

мый 

выса'сывалъ,  а,  о,  и 
вы'сосалъ,  а,  о,  и 

выса'сывавппй 
вы'сосавппй 

выса'сывавъ 
вы'сосавъ 

вы'сосапиыП 

выселя'юшДй 

выселя'я 

выселя'емый 

выселя'лъ,  а,  о,  и 
вы'селилъ,  а,  о,  и 

выселя'внпй 

вы'селивнпй 

выселя'въ 
вы'селивъ 

вы'селенный 

вы  ска'  в  ы- 
вающ1й 

выска'зы- 

вая 

высказы- 
ваемый 

выска'зывалъ, 

а,  о,  и 

вы  'ск  аз  ал  ъ,  а,  о,  и 

высчитывав- 
ши 
вы'скааавтшй 

выска'зы- 

вавъ 
вы'сказавъ 

вы'еказан- 

ный 
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263.  выскальзывать 
unb 
выскольза'ть 

•ы'снольэнуть 

entgleiten 

выскальзываю,  -ваешь, 

-вають 

выскольза'ю,  -за'ешь, 

-за'ютъ 

бу'ду  в-ть 

бу'ду  в-ть 

вы'скользну,  -нёшь, 
-нутъ 

выска'льзывай, 

-те 
вызкольза'й,  -те 

вы'скользни,  -те 

264.  выслеживать 
шы'слгъдить 

auöfpüren 

выслеживаю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

вьТсльжу,  вЫслъдишь, 
-дятъ 

выслеживай, 

-те 
вы'сл-вди,  -те 

265.  высматривать 
9ЫГ  смотр  гъть 

abjefjen, 
auäfpäljen 

высма'триваю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

вы'смотрю,  -тришь, 
-трятъ 

высма'тривай. 

-те 
вы'смотри,  -те 

266.  высовывать 
вы' сунуть 

^erauöftecfen 

высо'вываю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

• 

вы'суну,  -нешь,  -нутъ 

высо'вывай,  -:е 
вы'сунь,  -те 

207.  выставдя'ть 
9ь/ ставить 

(funjauöfteüen, 
Ijmau&legen 

выставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'ставлю,  -вишь,  -вятъ 

выставляли,  -те 
вы'ставь,  -то 

268.  выстраивать 
•ыг  строить 

aufbauen, 
aufftetten  (in 

ftront) 

выстра'иваю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

вы'строю,  -строишь, 
-строятъ 

выстра'ивай,  -те 
вы*строй,  -те 

269.  выступа'ть 
выг  ступить 

auorücfcn, 
$erportreten 

выступа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ступлю,  -пишь, 
-пять 

выступа'й,  -те 
вы'ступи,  -те 

270.  высылать 
выг  слать 

I)inau§fa)icfen, 
auSroeifen 

высыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'шлю,  -лбшь,  -лютъ 

высыла'й,  -те 
вы'шли,  -те 

271.  высылать 
шыг  сыпать 

aueja)ütten, 
(auS)ftrömen 

высыла'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы/сыплю,  -плешь, 
-плютъ 

высыпа'й,  -те 
высыпь,  -те 

272.  высыха'ть 
вы г  с  охнуть 

auStrocfnen 

высыха'ю,  -ха'ешь, 
-ха'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'сохну,  -нешь,  -нутъ 

высыха'й,  -те 
вы'сохни,  -те 

273.  высъва'ть 
вы'сгьять 

auöfäljen 

высьва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'съю,  -съешь,  -съютъ 

высъва'й,  -те 
вы'съй,  -те 

274.  высъка'ть 

ausbauen, 
auSpettfdjen 

высъка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вьт/ську,  -съчбшь, 

-СБКуТЪ 

высъка'й,  -те 
вы'евки,  -те 

275.  выталкивать 

шы'толнать 

unb 
шы'толннуть 

(einmalig) 

(§in)au8ftoj$cn 

выта'лкиваю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

вы'толкаю,  -каешь, 

-каютъ 

вы'толкну,  -нёшь,  -нутъ 

выта'лкивай,  -те 
вы'толкай,  -те 
вы'толкни,  -те 

276.  выталкивать 

вы*  таен  am  ь 

unb 
шь/ тащить 

^eraudjie^en, 
$erau8fc$leppen 

выта'скиваю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  в-ть 

вытаскаю,  -екаешь, 

-скаютъ 

вы'ташу,  -щишь,  -щатъ 

выта'скивай,  -те 
вы'таскай,  -те 
вы'тащи,  -те 

277.  вытира'ть 
вы'тереть 

abreiben, 
abroifa)en 

вытира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы*тру,  -трёшь,  -труть 

вытира'й,  -те 
вьг*три,  -те 
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VI 

VII 

VHI 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praee.  Act 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particip. 
Praee.  Раза. 

Praeteritum  Act. 

Partioip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Разе. 

выска'льзы- 
ваюшдй 
высколь- 
за'ющШ 

выскальзы- 
вая 
выскольза'я 

_ 

выска'льзыв  алъ, 

а,  о,  и 
выскольза'лъ, 

а,  о,  и 
вы'скользнулъ, 

а,  о,  и 

выскальзы- 
вавши 
выскольза'впий 

вы*скользнув- 
ппй 

выска'ль- 
зывавъ 

высколь- 
за'въ 

вы'сколь- 
знувъ 

— 

выслежи- 
вающей 

выслеживая 

выслежи- 
ваемый 

выслъ'живалъ, 

а,  о,  и 

вы'сл-вдилъ,  а,  о,  и 

выслъ'живав- 
ojifi 

ВЫ'СЛ'ВДИВПиЙ 

выслъ'жи- 
вавъ 

ВЫ'СЛЪДИВЪ 

выслежен- 
ный 

высма'три- 
вающШ 

высма'три- 
вая 

высматри- 
ваемый 

высма'тривалъ, 

а,  о,  и 

вы'смотрълъ,  а,  о,  и 

высма'тривав- 

пия 
вы'смотръвппй 

высма'три- 

вавъ 
вы'смотр'ввъ 

вы'смотр*н- 
ный 

высоЪываю- 
шдй 

высо'вывая 

высовывае- 
мый 

высо'вывалъ,  а,  о,  и 
вы'сунулъ,  а,  о,  и 

высо'вывавпий 
вы'сунувшШ 

высо'вывавъ 
вы'сунувъ 

высунутый 

выставля'ю- 
шдй 

выставля'я 

выставляе- 
мый 

выставля'лъ,  а,  о,  и 
вы'ставилъ,  а,  о,  и 

выставля'впйй 
вы'ставивпий 

выставля'въ 
вы'ставивъ 

выставлен- 
ный 

выстра'и- 
ваюшдй 

»         — 

выстра'ивая 

выстраивае- 
мый 

выстра'ивалъ, 

а,  о,  и 

вы'строилъ,  дь,  о,  и 

выстра'ивавппй 
вы'строивпий 

выстра'и- 

вавъ 
вы'строивъ 

выстроен- 
ный 

выступа'ю- 
шдй 

выступа'я 

— 

выступа' ль,  а,  о,  и 
вы'ступилъ,  а,  о,  и 

выступа'впий 
вы'ступивппй 

выступа'въ 
вы'ступивъ 

— 

высыла'ю- 

высыла'я 

высылае- 
мый 

высыла'лъ,  а,  о,  и 
вы'слалъ,  а,  о,  и 

высыла'вппй 
вы'славпйй 

высыла'въ 
вы'славъ 

вы'сланный 

высыпа'ю- 

Щ1Й 

высыпа'я 

высылае- 
мый 

высыпа'лъ,  а,  о,  и 
вы'сыпалъ,  а,  о,  и 

высыпа'впнй 
вы'сыпавшШ 

высыла'въ 
вы'сьшавъ 

вы'сыпан- 
ный 

высыха'ю- 
пцй 

высыха'я 

— 

высыха'лъ,  а,  о,  и 

вы'сохъ,  вы'сохла, 
о,  и 

высыха'впий 
вы'сохпий 

высыха'въ 
вы'сохдш 

— 

высъва'ю- 
шДй 

высвва'я 

высъва'е- 
мый 

высъва'лъ,  а,  о,  и 
вы'съялъ,  а,  о,  и 

высвва'вшШ 
вы'свявшШ 

высъва'въ 
вы'съявъ 

вы'съянный 

высъка'ю- 

1ЩЙ 

высъка'я 

высвка'е- 
мый 

высъка'лъ,  а,  о,  и 

вы'съкъ,  вы'свкла, 
о,  и 

высвка'випй 
вЫсвкинй 

высъка'въ 
вы'свкши 

вы'свчвн- 
ный 

выта'лки- 
ваюшдй 

выта'лкивая 

выталкивае- 
мый 

выта'лкивалъ, 

а,  о.  и 

вы'толкалъ,  а,  о,  и 

вы'толкнулъ,  а,  о,  и 

выта'лкивав- 

ш!й 
вы*толкавш1й 

вы'толкнувпйй 

выта'лки- 

вавъ 
вы'толкавъ 

вы'толкнувъ 

вы'толкну- 
тый 

выта'ски- 
ваюпцй 

выта'скивая 

выталкивае- 
мый 

выта'скивалъ, 

а,  о,  и 

вы'таскалъ,  а,  о,  и 

вы'тапщлъ,  а,  о,  и 

выта'скивавпий 
вы'таскавпий 
вы'тащивпий 

выта'ски- 

вавъ 
вы'таскавъ 

вы'тащивъ 

вы'таскан- 

ный 
вы'тащен- 

ный 

вытира'ю- 
щШ 

вытира'я 

вытира'емый 

вытира'лъ,  а,  о,  и 

вы'тёръ,  вы'терла, 
о,  и 

вытира'вппй 
вы'торпий 

вытира'въ 
вы'тбрпш 

вы'твртый 
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IV 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act, 

Imperativ.  Act 

278.  вытьсня'ть 
шы'тгьаштъ 

oerbrängen, 
$mau8brängen 

вытвеня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'гвеню,  -нишь,  -нятъ 

вытвеня'й,  -те 
вы'гвени,  -те 

279.  вытягивать 

шыг  тянуть 

(Ije^auejtefjen, 
ouSbe^nen 

вытя'гиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вытяну,  -нешь,  -нутъ 

вытя'гиваи,  -те 
вы'тяни,  -те 

280.  выутю'живать 
шы' утюжить 

auöbügeln, 
ausplätten 

выутю'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'утюжу,  -жшпь,  -жать 

выутю'живап, 

-те 
вы*утюжь,  -те 

281.  выхвалить 
шыг хвалить 

$erau8ftreia)en, 
(oben 

выхваля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'хвалю,  -лишь,  -лятъ 

выхваля'й,  -те 
вы'хвали,  -те 

282.  выхватывать 
шы*хшатить 

$erauSreij$en, 
entreißen 

вахва'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы*хвачу,  вы'хватишь, 
-тятъ 

выхва'тывай, 

-те 
вы'хвати,  -те 

283.  выхдёбывать 
шыг  хлебать 

au8töffe(n, 
auSfa)lürfcn 

выхлёбываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'хлебаю,  -баешь, 
-баютъ 

выхлёбывай,  -те 
вы'хлебай,  -те 

284.  выходить 

шы'йти 

($in)au8ge$cn, 
$erau3fommen 

выхожу1,  ВЫХО'ДИШЬ, 
-дятъ 

бу'ду  в-ть 
вы'йду,  -дёшь,  -дуть 

выходи*,  -те 

вы'йди,  -те 
(выдь,  -те) 

285.  выцара'пывать 
шыг  царапать 

audiraten 

выцара'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'царапаю,  -паешь, 
-паютъ 

выцара'пывай, 

-те 
вы*царапай,  -те 

286.  вычёркивать 

шы' черкнуть 

auöfrretu)en 

вычёркиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'черкну,  -нёшь,  -нутъ 

вычёркивай,  -те 
вычеркни,  -те 

287.  вычерпывать 
шь/ черпать 
шы' черпнуть 

au8fa)öpfen 

вычерпываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'черпаю,  -паешь, 

-паютъ 

вы*черпну,  -нёшь,  -нутъ 

выче'рпывай, 

-те 
вычерпай,  -те 

вы*черпни,  -те 

288.  вычислить 
шыг  числить 

ausrechnen, 
berechnen 

вычисля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'числю,  -лишь,  -лятъ 

вычисля'й,  -те 
вы'числи,  -те 

289.  вычита'ть 

вы' честь 

abjie^en, 
abrechnen 

вычита'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'чту,  -тешь,  -тутъ 

вычита'й,  -те 
вы*чти,  -те 

290.  вычитывать 
шы' читать 

pnben(beimfiefen), 
^erauölefen 

вычи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'читаю,  -таешь,  -таютъ 

вычи'тывай,  -те 
вы'читай,  -те 

291.  вычища'ть 
шы*  чистить 

reinigen, 
pufcen 

вычища'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'чищу,  вы'чистишь, 
-стятъ 

вычища'й,  -те 
вы'чисти,  -те 

292.  вышиба'ть 

шь/шибить 

$erau8fä)lagen 

вышиба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  в-ть 
вы'шибу,  -бёшь,  -бутъ 

вышиба'й,  -те 
вы'пшби,  -те 

293.  выъзжа'ть 
Фы'йъхать 
шы'гьэдить** 

ausfahren, 

abfahren,  auS* 

jieljen, 

einfahren 

(ein  tpferb) 

вьгвзжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  в-ть 

вы'ъду,  -дешь,  -дуть 

выЧЬзжу,  вы'ъздишь, 
-дятъ 

выъзжа'й,  -те 

вывзжа'й,  -те* 

выЧЬзди,  -те 

*  Ste^e  Slnmerfung  §u  192. 
biefet  ©erb  wirb  wie  280  fonjugieri. 
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VI 

vn 

vm 

IX 

X 

XI 

ХИ 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

выгвсня'ю- 

1ЩЙ 

ВЫГБСНЯ'Я 

выгъсня'е- 

мый 

вытъхпя'лъ,  а,  о,  и 
вы'гбснилъ,  а,  о,  в 

ВЫГБСНЯ'ВПИЙ 
ВЫ'ТЪХНИВПДЙ 

ВЫГБСНЯ'ВЪ 
ВЫ'ГВСННВЪ 

ВЫ'ГБСПёН- 
НЫЙ 

вытя'гиваю- 

Щ1Й 

вытя'гивая 

вытя'гивае- 
мый 

вытя'гивалъ,  а,  о,  и 
вы'тянулъ,  а,  о,  и 

вытя'гивавпйй 
вы'тянувпий 

вытя'гивавъ 
вы'тянувъ 

вы'тяпутый 

выутю'жи- 
ваюшдй 

выутю'жи- 
вая 

выутю'жи- 
ваемый 

выутю'живалъ, 

а,  о,  и 

вы'утюжилъ,  а,  о,  и 

выутю'жпиав- 

пий 
вы'утюживппй 

вы'утюживъ 

вы'утюжен- 
вый 

выхваля'ю- 
щ1й 

выхваля'я 

выхваля'е- 

мый 

выхваля'лъ,  а,  о,  и 
вы'хвалилъ,  а,  о,  и 

выхваля'впий 
вы'хваливпий 

выхваля'въ 
вы'хвалпвъ 

вы'хв  а  лен- 
ный 

выхва'ты- 
ваюшдй 

выхва'тывая 

выхваты- 
ваемый 

выхва'тывалъ, 

а,  о,  и 

вы'хватилъ,  а,  о,  и 

выхва'тывав- 

ППЙ 

вы'хвативппй 

выхва'ты- 

вавъ 
вы'хвативъ 

вы'хвачен- 
ныП 

выхлёбы- 

ваюшдй 

выхлёбывая 

выхлёбы- 
ваемый 

выхлёбывалъ, 

а.  о,  и 

вы'хлебалъ,  а,  о,  и 

выхлёбывав- 

ППЙ 

вы'хлебавппй 

выхлёбы- 

вавъ 
вы'хлебавъ 

вы'хлебан- 
ный 

ВЫХОДЯ 'ИДИ 

выходя' 

— 

выходи'лъ,  а,  о,  и 

вы'шёлъ,  вы'шла, 
о,  и 

выходи'вппй 
вы'шедпвй 

выходи'въ 

вы'шедши 
unb  вы'йдя 

— 

выцара'пы- 
вающ!й 

выцара'пы- 
вая 

выцара'пы- 
ваемый 

выцара'пывалъ, 

а,  о,  и 

вы'царапалъ,  а,  о,  и 

выцара'пывав- 

niifl 
вы'царапавппй 

выцара'пы- 

вавъ 
вы'царапавъ 

вы'царапап- 
ный 

вычёрки- 
вающие 

вычёркивая 

вычёркивае- 
мый 

вычёркивалъ,  а,  о,  и 
вы'черкнулъ,  а,  о,  и 

вычёркивавши 
вы'черкнувпий 

вычёрки- 

вавъ 
вы'черкнувъ 

вы'черкпу- 
тый 

выче'рпы- 

вающш 

выче'рпывая 

вычерпы- 
ваемый 

выче'риывалъ, 

а,  о,  и 

вы'черпалъ,  а,  о,  и 

вы'черпнулъ,  а,  о,  и 

выче'рпывав- 

nrift 
вы'черпавппй 

вы'черпнувплй 

выче'риы- 

вавъ 
вы'черпавъ 

вы'черппувъ 

вы'черпан- 

ный 
вы'че|?ппу- 

тый 

вычисля'ю- 
шдй 

вычисля'я 

вычисляе- 
мый 

в ы числя' л ъ,  а,  о,  и 
вы'числилъ,  а,  о,  и 

ВЫЧИСЛЯ'ВППЙ 
ВЫ'ЧИСЛИВППЙ 

вычисля'въ 
вы'числнвъ 

вычислен- 
ный 

вычлта'ющДй 

вычита'я 

вычнта'емый 

вычита'лъ,  а,  о,  и 
вы'чёлъ,  вы'чла,  о,  и 

вычита'впий 
вы'четппй 

вычита'въ 
вы'четши 

вы'чтенный 

вычи'тываю- 
пдй 

вычи'тывая 

вычитывае- 
мый 

вычи'тывалъ,  а,  о,  и 
вы'чяталъ,  а,  о,  и 

вычн'тывавипй 
вы'читавппй 

вычи'ты- 

вавъ 
вы'читавъ 

вы'чнтанный 

вычшца'ю- 
шдй 

вычища'я 

вычища'е- 
мый 

вычпща'лъ,  а,  о,  и 
вы'чистнлъ,  а,  о,  и 

вычища'впий 
вы'чистивппй 

вычища'въ 
вы'чистивъ 

вы'чищен- 
ный 

вышиба'ю- 

щдй 

вышиба'я 

вышиба'е- 
мый 

вышиба'лъ,  а,  о,  и 

вы'пгабълш'шибла, 
о.  и 

вышиба'впнй 
вы'шибппй 

выпшба'въ 
вы'шибпга 

вы'шпбен- 
ный 

выЪзжа'ю- 
шДй 

вы-взжа'я 

выЬ'зживас- 
мый7 

вывзжа'лъ,  а,  о,  и 

вы'Ъхадъ,  а,  о,  и 

вы'-вздилъ,  а,  о,  и 

выъзжа'вппй 
вы'Ъхавнпй 

ВЬТйЗДИВПЛЙ 

вьгвзжа'въ 

вы'-вхавъ 

вы'-Ьздивъ 

вы'ъзжеи- 

НЫЙ 
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III 


IV 


Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

294.  выясня'ть 
еыгяснить 

erfiären, 
erfäntern 

выяспя'ю,  -ня'ешъ, 
-пя'ютъ 

бу'ДУ  в-ть 
вы'ясшо,  -нишь,  -нятъ 

выясня'й,  -те 
вы'ясни,  -те 

295.  вънча'ть 
увгънча'ть 

обвгънча'ть 

honen, 
befransen, 

trauen  (йгфИф) 

вънча'ю,  -ча'ешъ,  -ча'ютъ 

бу'ДУ  в-ть 
ув*внча'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 
обв'внча'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 

въича'й.  -тс 
увЪнча'л,  -те 

обв'Ьнча'й,  -те 

296.  вг'рить 
повгъгрить 

glauben, 
(oer)  trauen 

въ'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  в-ть 
пов'Ь'рю,  -ришь,  -рятъ 

върь,  -те 
повЪ'рь,  -те 

297.  въ'ровать  въЬ. 
увп/ровать 

glauben  (an) 
(bogmatifa» 

вЪ'рую,  -руешь,  -руютъ 

бу'ду  в-ть 
увъ'рую,  -руешь,  -руютъ 

въ'руй  -те 
увъ'руй,  -те 

298.  вг'сить 
свгъ'сить 

roiegen, 
(er)roägen 

ВЪ'Шу,  ВЪ'СИШЬ,  -сятъ 

бу'ду  в-ть 
свъ'шу,  свЪ'сишь,  -еятъ 

въеь,  -те 
свЪсь,  -те 

299.  въ'шать 
повысить 

Rängen, 
auffangen 

въ'шаю,  -шаешь,  -шаютъ 

бу'ду  в-ть 

повъ'шу,  повЪ'сишь, 

-сятъ 

вЪ'шай,  -те 
повъ'сь,  -те 

300.  въ'ять 
повгь'ять 

racljen 

въ'ю,  вЪ'ешь,  въ'югь 

бу'ду  в-ть 
повъ'ю,  -вЪ'ешь,  -В'Ь'ютъ 

въй,  -те 
повт/й,  -те 

301.  вяза'ть 
связа'ть 

binben, 
f tri  c!en 

вяжу',  вя'жешь,  -жутъ 

бу'ду  в-ть 
свяжу',  свя'жешъ,  -жутъ 

вяжи',  -те 
свяжи',  -те 

302.  вязнуть 
завя'нуть 

(uer)roelfen, 
oerblüfjen 

вя'ну,  -нешь,  -путь 

бу'ду  в-ть 
завя'ну,  -нешь,  -нутъ 

вянь,  -те 
завя'нь,  -те 

ЗиЗ.  гада'ть 
погада'ть 

mutmaßen, 
roafyrfagen 

гада'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  г-ть 
погада'ю,  -да'ешь, -да'ютъ 

гада'и,  -те 
погада'й,  -те 

304.  га'дить 
нага'дить 

bejubeln 

га'жу,  га'дишь,  -дятъ 

бу'ду  г-ть 
нага'жу,  -га'дишь,  -дятъ 

гадь,  -те 
нага'дь,  -те 

305.  гаси'ть 
погасить 

(аиё)1о(феп 
(trs.) 

гашу',  гаси'шъ*,  -ся'тъ* 

бу'ду  г-ть 

loranry,  погаси'шь*, 
-ся'тъ* 

гаси',  -те 
погаси',  -те 

306.  га'снуть 
пога'снуть 

erlöjdjen 
(intrs.) 

га'сну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  г-ть 
пога'сну,  -нешь,  -нутъ 

га'сни,  -те 
пога'сни,  -те 

307.  ги'бнуть 
поги'бнуть 

umfommeu, 
v  erb  erben 

ги'биу,  -пешь,  -нутъ 

бу'ду  г-ть 
поги'бну,  -ненп>,  -нутъ 

ги'бни,  -те 
поги'бни,  -те 

308.  гласить 
погла'дить 

ftreitf>eln, 
glatten 

гла'жу,  гла'дишь,  -дятъ 

бу'ду  гл-ть 

погла'жу/  по  гла'дишь, 

-дятъ 

гладь,  -те 
погла'дь,  -те 

309.  шаси'ть 
возгласить 

ücitunbigen, 
lauten 

глашу',  гласн'шь,  -ся'тъ 

бу'ду  гл-ть 
возглашу',  возгласишь, 

-СЯ'ТЪ 

гласи',  -те 
возгласи',  -те 

310.  шода'ть 
обглодать 

(be)nagen 

гложу'  гло'жешъ,  -жутъ 

бу'ду  гл-ть 

обгложу',  об  гло'жешъ, 
-жутъ 

гложи',  -те 
обгложи',  -те 

311.  глота'ть 

проглотить 

(hinunter*) 
Щ  luden 

глота'ю,  -та'ешъ,  -та'ютъ 

бу'ду  гл-ть 
проглочу',  прогло'тишь, 

-тятъ 

глота'й,  -те 
проглоти',  -те 

312.  гдо'хнуть 
огло'хнуть 
8агло'хнуть 

taub  roerben, 

erftiden  (intrs.) 

pernrifbern  (oon 
(Sorten) 

гдо'хну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  гл-ть 
огло'хну,  -нешь,  -нутъ 
загло'хну,  -нешь,  -нутъ 

гло'хни,  -те 
огло'хни,  -то 
загло'хни,  -те 

Ober  bte  6ilbe  га  tft  betont. 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Partie!  р. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

выясня'ю- 

выясня'я 

выясня'е- 
мый 

выясня'лъ,  а,  о,  и 
вы'яснилъ,  а,  о,  и 

выясня'вшШ 
вы'яснивппй 

выясня'въ 
вы'яснивъ 

вы'яснеииый 

вЪнча'юшДй 

вЪнча'я 

в*внча'емый 

в*Бнча'лъ,  а,  о,  и 
ув'Ьнча'лъ,  а,  о,  и 

обв'Ьнча'лъ,  а,  о,  и 

в-внча'вшШ 
ув-БНча'випй 

обв'внча'впий 

в*внча'въ 
увЪнча'въ 

обв'Ьнча'въ 

венчанный 
ув*Б'ичан- 

ный 
обвЪ'нчан- 

ный 

въ'рящШ 

В'Б'рЯ 

— 

В'Ь'рилъ,  а,  о,  и 
повЪ'рилъ,  а,  о,  и 

въ'ривппй 

пов'Ь'ривппй 

В*Б'рИВЪ 

nOBli'pilBb 

— 

ВЪ'руЮЩДЙ 

В*В'руЯ 

в-Ь'руемый 

въ'ровалъ,  а,  о,  и 
увЪ'ровалъ,  а,  о,  и 

в'в'ровавппй 
ув*в'ровав1шй 

въ'ровавъ 
увъ'ровавъ 

— 

В"Б'СЯШДй 

(ВЗВ*В'НШ- 

вая5) 

(взв-б'ши- 
ваемый 7) 

въ'силъ,  а,  о,  и 
свъ'силъ,  а,  о,  и 

в-в'сивш1й 
св*Ь'сивш1й 

въ'сивъ 
св*в'сивъ 

в*Б'шенный 
свешенный 

в*ь'шающШ 

в-в'шая 

въ'шаемый 

вЪ'шалъ,  а,  о,  и 
повъ'силъ,  а,  о,  и 

в'Ь'шавипй 
пов'в'сивпий 

в'Ь'шавъ 
повв'сивъ 

пов-в  'шей- 
ный 

В-Б'ЮИЦЙ 

В'Б'Я 

— 

вЪ'ялъ,  а,  о,  и 
пов*в'ялъ,  а,  о,  и 

ВЪ'ЯВНПЙ 

пов-в'явшШ 

въ'явъ 

П0В"В'ЯВЪ 

adj.  вЪ'яный 

вя'жущдй 

(свя'зывая5) 

(свя'зывае- 
мый") 

вяза'лъ,  а,  о,  и 
связа'лъ,  а,  о,  и 

вяза'вхшй 
связа'вшШ 

вяза'въ 
связавъ 

вя'занный 
свя'занный 

вя'нущдЯ 

увяда'я ь 

— 

вя'иулъ,  а,  о,  и 
и.  вялъ,  вя'ла,  о,  и 
завя'нулъ,  а,  о,  и 
unb  завя'лъ,  а,  о,  и 

завя'дпйй 

завя'дпш 

— 

гада'ющдй 

гада'я 

— 

гада'лъ,  а,  о,  и 
погада'лъ,  а,  о,  и 

гада'вшШ 
погада'вшШ 

гада'въ 
погада'въ 

га'даиный 

га'дящдй 

га'дя 

— 

га'дилъ,  а,  о,  и 
нага'дилъ,  а,  о,  и 

га' дивили 
нага'дивппй 

га'дивъ 
нага'дивъ 

га'жеиный 
иага'женный 

гася*щШ 

гася' 

гаси'мый 

гаси'лъ,  а,  о,  и 
погаси' лъ,  а,  о,  и 

гаси'вшй 
погаеи'впий 

гаси'въ 
погаси'въ 

adj.  га'ше- 
ный 

погашен- 
ный 

га'снуидй 

погаса'я 5 

— 

га'снулъ,  а,  о,  и  unb 

гасъ,  га'сла,  о,  и 

цога'съ,  пога'сла, 

о,  и 

га'спувипй  unb 

га'сшШ 

пога'сипй 

пога'епш 

— 

ги'бнущдй 

погиба'я5 

ги'бнулъ,  а,  о,  н  unb 
гибъ,  ги'бла,  о,  и 
поги'бъ,  -бла,  о,  и 

ги'бнувипй  unb 

ги'бпий 

поги'бгшй 

поги'бши 

гла'дяшдй 

гла'дя 

гла'димый 

гла'дилъ,  а,  о,  и 
погла'дилъ,  а,  о,  и 

гла'дивилй 
погла'дивнпй 

гла'дивъ 
погла'дивъ 

гла'женный 

погла'жен- 

ньш 

глася'щШ 

глася' 

возглаша'е- 
мый7 

гласи'лъ,  а,  о,  и 
возгласи'лъ,  а,  о,  и 

гласи'вппй 
возгласивши! 

гласи' въ 
возгласи'въ 

возглашён- 
ный9 

гло'жушдй 

гложа' 

обглады- 
ваемый 7 

глода'лъ,  а,  о,  и 
обглода'лъ,  а,  о,  и 

глода'вппй 
обглода'вкдй 

глода'въ 
обглода'въ 

обгло'дан- 
ный 

глота'юшдй 

глота'я 

глота'емый 

глота'лъ,  а,  о,  и 
проглоти'лъ,  а,  о,  и 

глота'впий 
проглоти'впий 

глота'въ 
проглоти'въ 

прогло'чен- 

ный 

гло'хнущдй 

— 

— 

гло'хнулъ,  а,  о,  и  unb 
глохъ,  гдо'х  ла,  о,  и 
огло'хъ,  огло'хла, 

о,  и 
загло'хъ,загло'хла, 

о,  и 

гло'хппй 
огло'хшШ 
загло'хппй 

Dig 

огло'хши 
загло'хши 

itized  by  VjO< 

[)Qle 

88 


I 

II 

m 

IV 

V 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung, 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

313.  глуми'ться 
поглумигться 

fjöfmen, 
fpotten 

глумлю'сь,  глумн'шься, 
-мя'тся 

бу'ду  гл-ться 

поглумлю'сь,  -ми'шься, 
-мя'тся 

глуми'сь, 

-мп'тесь 

поглуми'сь, 

-мп'тесь 

314.  глупеть 
поглутъ'юь 

bumm  roerben 

глупъ'ю,  -плУешь,  -пб'ютъ 

буду  гл-ть 
поглупЪ'ю,  -ггБ'ешь, 

-ГГБ'ЮТЪ 

глупей,  -те 
поглуптУн,  -те 

315.  глядъ'ть  на  В. 
поглядп/ть 

f  фа  neu  (auf) 

Miefen 

гляжу',  гляди'шь,  -дя'тъ 

бу'ду  гл-ть 

погляжу',  поглядн'шь, 

-дя'тъ 

гляди*,  -те 

(глядь,  fiefjebü!) 

погляди',  -те 

316.  гнать  (ogl,  го- 
ня'ть) 
погнагть 

treiben, 
jagen 

гоню',  го'нишь,  -нятъ 

бу'ду  гнать 

погоню',  пого'нишь, 
-нятъ 

гони',  -те 

погони',  -те 

317.  гнести' 
угнести' 

brücfcn, 
oerfotgen 

гнету',  -тешь,  -ту'тъ 

бу'ду  гнести' 
угнету,  -тё"шь,  -ту'тъ 

гнети*,  -те 
угнети',  -те 

318.  гнить 
сгнить 

faulen, 
oermobern 

гнш',  гшёшь,  гшю'тъ 

бу'ду  гнить 
сгнш',  егшёшь,  егшю'тъ 

— 

319.  гнуть 

согну'ть 

biegen, 

frümmen 

гну,  гнёшь,  гнуть 

бу'ду  гнуть 
согну',  согнёшь,  согну'тъ 

гни,  -те 
согни',  -те 

32и.  гнуша'ться 
Р.  и.  Т. 
погнушаться 

Slbfdjeu  fjabeu 

(uor), 

ocrabfdjeucn 

гнуша'юсь,  -ша'ешься, 
-ша'ются 

бу'ду  гн-ться 

погнуша'юсь,  -ша'ешься, 

-ша'ются 

гнуша'йся, 

-ша'птесь 

погнуша'йся, 

-ша'Птесь 

321.  гнгви'ть 
прогнгъви'ть 

erzürnen 

ГИЪВЛЮ',   -ви'шь,  -вя'тъ 

бу'ду  гн-ть 
прогневлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

гн-вви',  -те 
прогн-ьви1,  -те 

322.  говори'ть 
сназа'ть 

(ргефеп, 
lagen 

говорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  г-ть 
скажу',  ска'жешь,  -жутъ 

говори',  -те 
скажи',  -те 

323.  говъ'ть 

передъ  Т. 

поговгъ'ть 

»cremen, 
faften  (u.  beten) 

гов*в'ю,  -въ'ешь,  -в-в'ютъ 

бу'ду  г-ть 
погов-в'ю,  -в-в'ешь,  -в-в'ютъ 

говЪ'й,  -те 
поговъ'й,  -те 

324.  годиться  на  В, 

ober  къ  Д. 
пригодиться 

taugen 

гожусь,  годи'шься, 
-дя'тся 

бу'ду  г-ться 

пригожу'сь,  приго- 
ди'шься,  -дя'тся 

годи'сь,  -ди'тесь 

пригоди'сь, 
-ди'тесь 

325.  пмода'ть 
поголодать 

проголодаться 

Imngcnt 

голода'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  г-ть 

поголода'ю,  -да'ешь, 

-да'ютъ 

проголода'юсь,  -да'ешься, 

-да'ются 

голода'й,  -те 
поголода'й,  -те 

проголода'йся, 
-да'йтесь 

326.  гонягть  (unbeft. 
gorm  угнать) 
погоня' ть 

lagen, 
treiben 

гоня'ю,  -ня'ешъ,  -пя'ютъ 

бу'ду  г-ть 
ногоня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

гоня'й,  -те 
погоня'й,  -те 

327.  горбить 
сгог  роить 

frümmen 

го'рблю,  -бгаль,  -бятъ 

бу'ду  г-ть 
сго'рблю,  -бишь,  -бятъ 

сгорбь,  -те 

328.  горди'ться  Т. 
возгордиться 

ftolj  fein  (auf) 

горжу'сь,  горди'шься, 
-дя'тся 

бу'ду  г-ться 

возгоржусь,  возгор- 
ди'шься,  -дя'тся 

горди'сь, 

-ди'тесь 

возгорди'сь, 

-ди'тесь 

329.  горева'ть  о  П. 
погорева'ть 

trauern 

горю'ю,  -рю'ешъ,  -рю'ютъ 

бу'ду  г-ть 

погорю'ю,  -рю'ешъ, 

-рю'ютъ 

горю'й,  -те 
погорю'й,  -те 

330.  горда'нить 
загорланить 

fdjreien 

(айв  oottem  £аГ[е) 

горла'ню,  -нишь,  -нятъ 

бу'ду  г-ть 
загорла'ню,  -нишь,  -нятъ 

горла'нь,  -те 
загорла'нь,  -те 

331.  гореть 
сгоргъ'ть 

brennen, 

glühen 

горю',  гори'шь,  горя'тъ 

бу'ду  г-ть 
сгорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

гори',  -те 
сгори*,  -те 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Ргаез.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

глумя'шДйся 

глумя'сь 

— 

глумн'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

поглумн'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

глуми'виийся 
поглуми'вппйся 

глуми'вшись 

поглуми'в- 
шись 

~^ 

глуп*Б'юшДй 

глуп'ь'я 

• 

— 

глуп'Ь'лъ,  а,  о,  и 
поглуггБ'лъ,  а,  о,  и 

ГЛуП-Б'ВЦДЙ 

поглунъ'вппй 

поглуп'Ь'въ 

— 

глядя' шдй 

гля'дя  inib 
глядя' 

— 

глядв'лъ,  а,  о,  и 
погляд'Ъ'лъ,  а,  о,  и 

глядв'внпй 

ПОГЛЯД-Б'виЛЙ 

ГЛЯД*Б'ВЪ 

погляд-в'въ 

— 

гоня'шдй 

гоня' 

гони'мый 

гналъ,  гнала', 

гна'ло,  гна'ли 

погпа'лъ,  -гнала', 

-гна'ло,  -гна'ли 

гна'впцй 
погна'вппй 

гнавъ 
погна'въ 

за'гнаиний 
ob.  гна'нвый 

гнету' шдй 

угнета'я6 

угнета'е- 
ный7 

гнёлъ,  гнела',  о',  и' 

угнета'вппй* 

угнета'въ  * 

угнетённый* 

гнш'шдй 

гн1я' 

— 

гниль,  гнила', 

гни'ло,  гнн'ли 

сгнилъ,  сгнила', 

с  гни'ло,  сг  н  и 'л  и 

гни'впий 
сгни'вш1й 

гнивъ 
сгнивъ 

— 

гну'щШ 

сгнба'я 5 

сгпба'емьш  "• 

г  нуль,  гну 'л  а,  о,  и 
согну'лъ,  а,  о,  и 

гну'вхшй 
согну'вцнй 

гну'вши 
согну'въ 

гну'тый 
согну 'тыА 

гнуша'ю- 
щДйся 

гнуша'ясь 

— 

гнуша'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

погнуша'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

гпуша'вшШся 
погнуша'впийся 

гнуша'в- 

шись 
погнуша'в- 

шись 

— 

гн-ввя'шдй 

гн*Ьвя' 

пгвви'лъ,  а,  о,  и 
прогнЪви'лъ,  а,  о,  и 

гнъви'вппй 
прогн-вви  BHlifl 

ПрОГН*БВИ'ВЪ 



говоря'шдй 

говоря' 

. 

говори'лъ,  а,  о,  и 
сказа'лъ,  а,  о,  и 

говори'вгшй 
сказа'впий 

говори'въ 
сказа'въ 

говорённый9 
сказанный 

гов-Ь'ющШ 

гов'Ь'я 

гов'В'лъ,  а,  о,  и 
поговъ'лъ,  а,  о,  а 

гов-в'вппй 

ПОГОВ"Б'ВППЙ 

ГОВ-Б'ВЪ 

погов-в'въ 

годя'шдйся 

годя'сь 

— 

годи'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

иригоди'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

годи'випйся 
пригоди'вппйся 

годи'вшись 

пригоди'в- 
шись 

— 

голода'юпцй 

голода'я 

— 

го  л  о  да' лъ,  а,  о,  я 
цоголода'лъ,  а,  о,  и 

проголода'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

голода'впий 
поголода'вннй 

проголода'в- 

ПДЙСЯ 

гол  ода'  въ 
поголода'въ 

проголодав- 
шись 

— 

гоня'ющШ 

гоня'я 

гоня'емый 

гопя'лъ,  а,  о,  и 
погоня'лъ,  а,  о,  и 

гоня'внпй 
погоня'вппй 

гоня'въ 
погоня'въ 

го'рбяшдй 

го'рбя 



го'рбилъ,  а,  о,  и 
его' р бил ъ,  а,  о,  и 

го'рбивипй 
сго'рбнвний 

го'рбивъ 
сго'рбивъ 

сго'рбленный 

гордя'щШся 

гордя'сь 

— 

горди'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 
воз  горди'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

горди'вппйся 

возгорди'в- 
ппйся 

горди'вшись 

возгордив- 
шись 

— 

горю'юшдй 

горю'я 

— 

го  рев  а' лъ,  а,  о,  и 
погорева'лъ,  а,  о,  и 

горева'вшШ 
погорева'впий 

горева'въ 
погорева'въ 

— 

горла'няшдй 

горла'пя 

— 

горла' нилъ,  а,  о,  и 
загорла'нилъ,  а,  о,  и 

горла'нивппп 
загорла'нивинй 

горла'нивъ 

загорла'- 

ннвъ 

— 

горя'шдй 

горя' 

— 

гор-Ь'лъ,  а,  о,  и 
сгоръ'лъ,  а,  о,  и 

rop-B'Biuifl 
cropü'BUiift 

горЪ'въ 
сгор'Ь'въ 

глг*\г> 

SBirb  nur  oon  ber  imöottenbcten  gorm  von  утнета'ть  gebirbet. 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

332.  горячи'ть 
раггоряча'ть 

aufbringen, 
errjifcen 

горячу',  -чи'шь,  -чагтъ 

бу'ду  г-ть 
разгорячу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

горячи',  -те 
разгорячи*,  -те 

333.  гостить 

погости' ть  unb 
прогости'ть 

$u  Вфиф  (ob. 

©aftj  fein, 

gafticren 

гощу',  гостн'шь,  -стя'тъ 

бу'ду  г-ть 

погощу',  -гости 'шь,  -стя'тъ 

прогощу',  -гоети'шь, 

-стя'тъ 

гости',  -те 
погости',  -те 
прогости',  -те 

334.  готовить 

пригото'вить 
ваготогвить 

oorberciten, 

einen  SBorratoon 
etroas   aufraffen 

гото'влю,  гото'вишь, 
-вятъ 

буду  г-ть 
пригото'влю,  -вишь,  -вятъ 
загото'влю,  -вишь,  -вятъ 

гото'вь,  -те 
пригото'вь,  -те 
загото'вь,  -те 

335.  гра'бить 

огра'бить 

вы* грабить 

plünbern, 
Warfen 

гра'блю,  -бишь,  -бятъ 

бу'ду  гр-ть 
огра'блю,  -бишь,  -бятъ 

вы'граблю,  -бишь,  -бятъ 

грабь,  -те 
огра'бь,  -те 

выграбь,  -те 

336.  гремъ'ть 

загремгъ'ть  unb 
гря'нуть  (eimn.) 
прогрелиь'ть 

bonnern, 

flirren, 

ertönen 

гремлю',  греми'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  гр-ть 
загремлю',  -мн'шь,  -мя'ть 

гря'ну,  -нешь,  -нутъ 
прогремлю', -мн'шь,  -мя'ть 

греми',  -те 
загреми',  -те 

грянь,  -те 
прогреми',  -те 

337.  грести'' 
погрестиг 

rubern 

гребу',  -бёшь,  -бу'тъ 

бу'ду  грести' 
погребу',  -бёшь,  -бу'тъ 

греби*,  -те 
погреби*,  -те 

338.  грози'ть  Д/Т. 
погрозигть 

brofjen 

грожу',  грози'шь,  -зя'тъ 

бу'ду  гр-ть 

погрожу',  погрози'шь, 

-зя'гь 

грози',  -те 
погрози*,  -те 

339.  громи'ть 

разгроми9 ть 

jcrfefymettcrn, 
zertrümmern 

громлю',  -мн'шь,  -мя'тъ 

бу'ду7  гр-ть 
разгромлю',  -мн'шь,  -мя'ть 

громя*,  -те 
разгроми',  -те 

340.           — 

гро'хнуться 

^inftüqen 

— 

гро'хнусь,  -непгься,  -нутся 

гро'хнись,  -тесь 

341.  грохота'ть 

аагрохота'ть 

!raa)en, 

raffeln,  {»om 
Donner)  rollen 

грохочу',  грохо'чещь, 
-чуть 

бу'ду  гр-ть 

загрохочу',  загрохочешь, 
-чуть 

грохочи',  -те 
загрохочи',  -те 

342.  груби'ть  Д. 

нагруби'ть 

grob  fein 

грублю',  -би'шь,  -бя'тъ 

бу'ду  гр-ть 
нагрублю',  -би'шь,  -бя'тъ 

груби',  -те 
нагруби',  -те 

343.  грузигть 
нагрузить 

beloben 

гружу',  грузи'шь*,  -зя'гь* 

бу'ду  гр-ть 

нагружу',  нагрузи'шь*, 

-зя'тъ* 

грузи*,  -те 
нагрузи',  -те 

344.  грусти'ть 

взгрусти'ть 
щшгрустну'  ть 
(einmalig) 

traurig  fein, 
Щ  grämen 

грущу',  грусти'ть,  -стя'тъ 

бу'ду  гр-ть 
взгрущу',  взгрусти'шь, 

-стя'тъ 
взгрустну',  -нёшъ,  -ну'тъ 

грусти',  -те 

345.  грызть 

тгры'зть  unb 
грызну' ть  (ein* 
matig) 

nagen, 

beifjen  (wm 

£imben) 

грызу',  -зёшь,  -зу'тъ 

бу'ду  грызть 
загрызу',  -зёшь,  -зу'тъ 

грызну',  -нёшь,  -ну'тъ 

грызи',  -те 
загрызи',  -те 

грызни',  -те 

346.  гр*ть 
согрп/ть 

ш  armen 

гръ'ю,  гръ'ешь,  гръ'ютъ 

бу'ду  грЪть 
согръ'ю,  -ъ'ешь,  -ъ'ютъ 

rptfl,  -те 
согръ'й,  -те 

347.  гргши'ть 

согргъши'ть 

fünbigen 

гръшу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

бу'ду  гр-ть 
согръшу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

грЪшн',  -те 
согръпш',  -те 

348.  грязни'ть 

загрязни'  ть 

6cfcr)mufccn, 
bcfa)micrcn 

грязню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

бу'ду  гр-ть 
загрязню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

грязни*,  -те 
загрязни*,  -те 

•  Ober  Ые  6tlbe  гру  iffc  betont. 
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VI 

vn 

VT1T 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

горяча'шдй 

разгоряча'я5 

разгорячае- 
мый7 

горячи'лъ,  а,  о,  и 
разгорячи'лъ,  а,  о,  и 

горячи'вппй 
разгорячи'вгшй 

горячи'въ 

разгоря- 
чи'въ 

разгорячён- 
ный9 

гостя'щдй 

гостя' 

— 

гости'лъ,  а,  о,  и 
погости 'л  ъ,  а,  о,  и 
прогости' лъ,  а,  о,  и 

гости 'Bniifl 

погости'вгшй 
прогостн'вппй 

гости'въ 
погости'въ 
прогости'въ 

— 

гото'вяшДй 

гото'вя 

пригото- 
вляемый7 

гото'вилъ,  а,  о,  и 
пригото'вилъ,  а,  о,  и 
загото'вилъ,  а,  о,  и 

гото'вивпий 
пригото'вивппй 
загото'вивпий 

гото'вивъ 

прнгото'- 

вивъ 

загото'вивъ 

гото'влен- 

ный 

пригото'- 

вленный 

загото'влен- 

пый 

гра'бяшдй 

гра'бя 

гра'бимый 

гра'билъ,  а,  о,  и 
огра'билъ,  а,  о,  и 

вы'грабилъ,  а,  о,  и 

гра'бивппй 
огра'бивндй 

вы'грабивппй 

гра'бивъ 
огра'бивъ 

вы'грабивъ 

гра'бленный 

огра'блен- 

ный 

вы"  граблен- 
ный 

гремя'шдй 

гремя' 

— 

грем-Ь'лъ,  а,  о,  и 

загремъ'лъ,  а,  о,  и 

гря'нулъ,  а,  о,  и 

прогрсм-Ь'лъ,  а,  о,  и 

грем*Ь'вппй 
загремъ'вппй 

гря'нувппй 
прогремъ'вппй 

грем*в'въ 
загрем'Б'въ 

гря'нувъ 
прогреми 'въ 

— 

гребу'шДй 

гребя' 

— 

грёбъ,  гребла',  о',  и' 

погрёбъ,  погребла', 

о',  и* 

грёбпий 
погрёбпий 

грёбши 
погрёбши 

погребён- 
ный9 

грозя'щдй 

грозя' 

— 

грози'лъ,  а,  о,  и 
погрози'лъ,  а,  of  и 

грози'вппй 
погрози'вппй 

грози'въ 
погрози'въ 

— 

громя'шдй 

громя' 

— 

громи'лъ,  а,  о,  и 
разгроми'лъ,  а,  о,  и 

ГрОМИ'ВППЙ 

разгроми'вппй 

громи'въ 
разгроми'въ 

— 

— 

— 

— 

гро'хнулся,  -лась, 
-лось,  -лись 

гро'хнувппйся 

гро'хнув- 
шись 

— 

грохо'чушДй 

грохоча' 

— 

грохота' лъ,  а,  о,  и 
загрохота'лъ,  а,  о,  и 

грохота'вппй 
загрохота'вшШ 

грохота'въ 

загрохо- 
та'въ 

— 

грубя'щШ 

грубя' 

— 

груби* ль,  а,  о,  и 
нагруби'лъ,  а,  о,  и 

груби'вппй 
нагруби'вппй 

груби'въ 
нагруби'въ 

— 

грузя'щДй 

грузя' 

грузи'мый 

грузи' лъ,  а,  о,  и 
цагрузи'лъ,  а,  о,  и 

грузи'вппй 
нагрузи'вппй 

грузи'въ 
нагрузи'въ 

гружённый 
нагружён- 
ный9 

грустя'шдй 

грустя' 

— 

грусти' лъ,  а,  о,  и 
взгрусти'лъ,  а,  о,  и 

взгрустну'лъ,  а,  о,  и 

грусти'вппй 
взгрусти'вппй 

взгрустну'вппй 

грусти'въ 
взгрусти'въ 

взгруст- 
ну'въ 



грызу 'щШ 

грызя' 

грызо'мый 

грызъ,  гры'зла,  о,  и 
загры'зъ,  за- 
гры'зла,  о,  и 

грыз  ну 'лъ,  а,  о,  и 

гры'зппй 
загры'зппй 

грызну'впйй 

гры'зпга 
загры'зпш 

грызну'вши 

загрызен- 
ный 

грЪ'юшдя 

Гр-Б'Я 

гръ'емый  и. 

согръва'е- 

мый7 

грълъ,  гръ'ла,  о,  и 
согр'Ь'лъ,  а,  о,  и 

гр'Б'вппй 
согръ'вппй 

Гр-Б'ВШИ 

согр*в'въ 

гр-Б'тый 
согръ'тый 

гръша'пцй 

согръша'я  6 

гр'вши'лъ,  а,  о,  и 
согръпги'лъ,  а,  о,  и 

гръши'вппй 
согръши'впий 

гръши'въ 
согръпга'въ 

грязня'шДй 

загрязня'я5 

— 

грязнн'лъ,  а,  о,  и 
эагрязпи'лъ,  а,  о,  и 

грязни'вппй 
загрязни'вппй 

грязни'въ 
загрязни'въ 

загрязнёа- 
ный9 
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der  Dauer, 
der  Vollendung 


Bedeutung. 
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Praesens  Act. 


IV 


Futurum  Act. 


Imperativ.  Act 


349. 
35Ü7 


грясти' * 
грп'нуть 


fdjreücit, 
I)  crem  rüden 


гряду',  -дёшь,  -ду'тъ 


буду  грясти' 
гря'ну,  -нешь,  -нутъ 


гряди',  -те 
грянь,  -те 


губи'ть 

погубить 


oerberben, 
umbringen 


гублю',  гу'бишь,  -бятъ 


бу'ду  г-ть 

погублю',  погу'бшпь, 

-бятъ 


губи',  -те 
погуби*,  -те 


351. 
3527 


гуля'ть 

погумягть 

дава'ть 

дать 


1Р  aperen, 
müßig  get)cn 


гуля'ю,  -ля'епгь,  -ля'ютъ 


бу'ду  г-ть 
погуля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 


гуля*й,  -те 
погуля'й,  -те 


geben, 
erteilen 


даю',  даёшь,  даю'тъ 


бу'ду  д-ть 

дамъ,  дашь,  дастъ, 

дади'мъ,  дади'те,  даду'тъ 


дава'й,  -те 
дай,  -те 


353. 


дави'ть 
подави' ть 


Ь  rüden, 
preffen 


давлю,  да'вншь,  -вятъ 


бу'ду  д-ть 

подавлю',  пода'вшпь, 

-вятъ 


дави',  -те 
подави',  -те 


354. 


дари'ть  Д/В. 

unb  В/Т. 
подари'  ть 


{феп!еп, 
Бс^фепГеп 


дарю',  -ри'шь,  -ря'тъ 


бу'ду  д-ть 
подарю',  -ри'шь,  -ря'тъ 


355.  дарова'ть 
356. 


дари',  -те 
подари',  -те 


[фепГеп 


дару'ю,  -ру'ешь,  -ру'ютъ 


wie  ^räjcnd 


дару'й,  -те 


дви'гать  В.и.Т 
дви'нуть 


Бегоедеп 


дви  таю,  -гаешь,  -гаютъ 
unb  двн'жу,  -жешь,  -жутъ 


357. 
3587 


бу'ду  дв-ть 
дви'ну,  -нешь,  -нутъ 


двн'гай,  -те 
двинь,  -те 


дёргать 

дернуть 


jupfen, 

rcijjen 


дёргаю,  -гаешь,  -гаютъ 


бу'ду  д-ть 
дёрну,  -нешь,  -нутъ 


дёргай,  -те 
дёрни,  -те 


держа'ть 
подерта'ть 


держу',  де'ржишь,  -жатъ 


galten 


бу'ду  д-ть 

подержу',  поде'ржшпь, 
-жать 


держи',  -те 
подержи*,  -те 


дерза'ть 
дерзну' ть 


359. 

360.  деФнли'ровать 

лродвфили'ро- 
вать 


шадеп, 
Щ  егШ)пеп 


дерза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 


befiüeren 


дефили'рую,  -руешь, 
-руютъ 


бу'ду  д-ть 
дерзну',  дерзнёшь,  -ну'тъ 

бу'ду  д-ть 

продефили'рую,  -руешь, 
-руютъ 


дерза'й,  -те 
дерзни',  -те 


дефили'руй,  -те 

продефилтгруй, 
-те 


361. 


динтова'ть 

продинтовагть 


дикту'ю,  -ту'ешь,  -ту'ютъ 


btftteren 


бу'ду  д-ть 

продикту'ю,  -ту'ешь, 
-ту'ютъ 


дикту'й,  -те 
продикту*й,  -те 


362.  дичи'ться  Р. 

363] 

3647 


(oer)meiben, 
теп!"феп|фси 

fein 


дичу'сь,  дичи'шься, 
дича'тся 


бу'ду  д-ться 


дичи'сь,  -чи'тесь 


длить 

продли'тъ 


()inätcl)eu, 
verlängern 


длю,  длишь,  длятъ 


бу'ду  длить 
продлю',  -дли'шь,  -для'тъ 


продли',  -те 


добавлять 

доба'вить 


$\щи  fügen, 
ergänzen 


добавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 


бу'ду  д-ть 

доба'влго,  доба'випгь, 
-вятъ 


добавля'й,  -те 
доба'вь,  -те 


365. 

збб: 


добива'ть 
дооигть 


uÖÜig  [фГадеи, 
certljim 


добив  а'ю,  -в а' ешь,  -ва'ютъ 


бу'ду  д-ть 
добью',  добьёшь,  добью'тъ 


добнва'п,  -те 
добе'й,  -те 


добираться 

до  Р. 
добра'ться 


erreichen, 
erlangen 


добира'юсь,  -ра'ешься, 
-ра'ются 


бу'ду  д-ться 

доберу'св,  доберёшься, 
-ру'тся 


добира'йся, 
-ра'йтесь 

добери'сь, 
-ри'тесь 


367. 


добыяа'ть 

добь/'ть 


егосгЬеи, 
geraumen 


добыва'ю,  -ва'ешь, -ва'ютъ 


бу'ду  д-ть 
добуду,  -дешь,  -дуть 


добыва' й,  -те 
добу'дь,  -те 


368. 


довершагть 

довврши'ть 


ooUbringen, 

DOÜenben 


доверша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 


бу'ду  д-ть 
довершу*,  -ши'пгь,  -ша'тъ 


доверша'й,  -те 
доверши*,  -те 


3G9. 


доводи'ть  до  Р. 
довести' 


(l;in)fü$ren(bt&) 


довожу',  до  во' д  ишь,  -дятъ 


*  Шх  im  Oöljeren  ©til  дебгсшфиф. 


бу'ду  д-ть 
доведу*,  доведёшь,  -ду'тъ 
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VT 

VÜ 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Parti  ei  р. 
Ргаеэ.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

гряду  'шДй 

грядя' 

— 

гря'нулъ,  а,  о,  и 

гря'нувппй 

гря'нувъ 

— 

гу'бяшДй 

губя' 

губи'мый 

губи' ль,  а,  о,  и 

погуби'лъ,  а,  о,  и 

губи'внпй 
погуби'впнй 

губи'вь 
погуби'въ 

погублен- 
ный 

гуля'юшдй 

гуля'я 

— 

гуля'лъ,  а,  о,  и 
по  гуля'лъ,  а,  о,  м 

гуля'впий 
погуля'вппй 

гуля'въ 
погуля'въ 

— 

даю'пцй 

давая 

дава'емый 

дава'лъ,  а,  о,  и 

далъ,  дала',  да' л  о, 

да 'л  и 

дава'вппй 
да'вппй 

дава'въ 
давъ 

да'нный* 

да'вящдй 

давя' 

дави'мый 

дави'лъ,  а,  о,  и 
подавн'лъ,  а,  о,  и 

дави'вшАй 
подави'вппй 

дави'въ 
подавн'въ 

да'в  ленный 
подавлен- 
ный 

даря'шдй 

даря' 

дари'мыи 

дари'лъ,  а,  о,  и 
подари' ль,  а,  о,  и 

дари'впий 
подарн'випй 

дари'въ 
подари'въ 

дарённый9 
подаренный9 

дару'юшДй 

дару'я 

дару'емый 

дарова'лъ,  а,  о,  и 

дарова'вгшй 
i    

даров  а'въ 

даро'ванный 

дви'гающдй 

дви'гая 

дви'гаемый 
дви'жимый 

дви'галъ,  а,  о,  и 
дви'пулъ,  а,  о,  и 

дви'гавпий 
дви'нувшШ 

дви'гавъ 
дви'нувъ 

дви'нутый 

дёргающдй 

дёргая 

дёргаемый 

дёргалъ,  а,  о,  и 
дёрнулъ,  а,  о,  и 

дёргав  uiift 
дёрнувнйй 

дёргавъ 
дёрнувъ 

дёрганный 
дёрнутый 

держа'ццй 

держа' 

(одержи'- 
мый 7) 

держа'лъ,  а,  о,  и 
подержа'лъ,  а,  о,  и 

держа'вппй 
подержа'вппй 

держа'въ 
подержа'въ 

подержан- 
ный 

дерза'юшДя 

дерза'я 

— 

дерза'лъ,  а,  о,  и 
дерзну 'ль,  а,  о,  и 

дерза'вппй 
дерзну  'Biiiift 

дерза'въ 
дерзну'въ 



дефили'рую- 

Щ1Й 

дефили'руя 

— 

дефили'ровалъ, 

а,  о,  и 

продефили'ровалъ, 

а,  of  и 

дефили'ровав- 

niift 

продефили'ро- 

вавнпй 

дефилиро- 
вавъ 

продефи- 
ли'ровавъ 

— 

дикту'ющШ 

дикту'я 

диктуемый 

диктова'лъ,  а,  о,  и 

продиктова'лъ, 
а,  о,  и 

диктова'впий 

продиктова'в- 

niift 

диктова'въ 

продикто- 
ва'въ 

дикто'ван- 

ный 

продикто'- 

ванный 

дича'щдйся 

дича'сь 

дичи'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

дичи'вппйся 

дичи'вшись 

— 

— 

— 

длилъ,  дли'ла,  о,  и 
продли'лъ,  а,  о,  и 

дли'впий 
продли'внпй 

дли 'вши 
продли'въ 

— 

добавля'ю- 
щ1я 

добавля'я 

добавляе- 
мый 

добавля'лъ,  а,  о,  и 
доба'вилъ,  а,  о,  и 

добавля'впий 

доба'вивпий 

добавля'въ 
доба'вивъ 

добавлен- 
ный 

добива'ющи! 

добива'я 

добива'емый 

добива'лъ,  а,  о,  и 
доби'лъ,  а,  о,  и 

добива'впий 
доби'вппй 

добнва'въ 
доби'въ 

доби'тый 

добира'ю- 

ШДЙСЯ 

добира'ясь 

— 

добира'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

добра' лея,  добра- 

ла'сь,  добра'лось, 

-лись 

добира'вилйся 
добра'вшйся 

добира'в- 
шись 

добра'в- 
шись 

— 

добыва'юшДя 

добыва'я 

добываемый 

добыв а'лъ,  а,  о,  и 

добы'лъ|,  добыла', 

добыло  f,  и| 

добыва'вшШ 
добы'внпй 

добыва'въ 
добы'въ 

добы'тый 
imb  до'бытый 

доверша'ю- 

шдй 

доверша'я 

доверша'е- 
мый 

доверша'лъ,  а,  о,  и 
доверпш'лъ,  а,  о,  и 

доверша'вппй 
доверпш'вппй 

доверша'въ 
доверпги'въ 

довершён- 
ный9 

доводя'щДй 

доводя' 

доводи' мый 

доводи'лъ,  а,  о,  и 
довёдь,  -вела',  о',  и' 

доводи'вппй 
дове'дпдй 

доводи'въ 
дове'дши 

доведённый9 
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370.  довозить  до  Р. 
довезти" 

bringen  (ju), 
faljrcn  (bis)  t/\s. 

довожу',  ДОВО'ЗИШЬ,  -ЗЯТЬ 

бу'ДУ  Д-ть 
довезу',  довезёшь,  -зу'тъ 

довози',  -те 
довези',  -те 

371.  довъря'ть 
довгь'рить 

(per)  trauen 

довЪря'ю,  -ря'ешь,-ря'ютъ 

бу'ду  д-ть 
дов'Б'рю,  -ришь,  -рятъ 

дов1>ря'й,  -те 
довЪ'рь,  -те 

372.  дога'дываться 
о  П. 
догада'ться 

erraten, 
mutmaßen 

дога'дываюсь,  -ваешъ  ся, 
-ваются 

бу'ду  д-ться 

догада'юсь,  -да'ешься, 
-да'ются 

дога'д!>шайся, 

-вайтесь 

догада'йся, 

-да'йтесь 

373.  договаривать 
договоригть 

ju  @nbe 
|ргсфеп 

догова'риваю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  Д-ть 
договорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

догова'ривай, 

-те 
договори',  -те 

374.  догонять 
догна'ть 

einholen 

догоня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

буду  д-ть 
догоню',  дого'нишъ,  -нятъ 

догоня'й,  -те 
догони*,  -те 

375.  дожида'ться  Р. 

дотда'ться 

(er)roarten 

дожида'юсь,  -да'ешься, 
-да'ются 

бу'ду  д-ться 

дожду'сь,  дождёшься, 
дождутся 

дожида'йся, 
-да'йтесь 
дожди'сь, 

дожди'тесь 

376.  дозволя'ть 
дозво'лить 

erlauben, 

geftatten 

дозволя'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ДУ  Д-ть 
дозво'лю,  -лишь,  -лять 

дозволя'й,  -те 
дозво'ль,  -те 

377.  доказывать 
доназа'ть 

beroeifen 

дока'зываю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  д-ть 

докажу',  дока'жешь, 
-жуть 

дока'зьшай,  -те 
докажи*,  -те 

378.  доканчивать 
доно'нчить 

beenbigen 

дока'нчиваю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

буду  д-ть 
доко'нчу,  -чишь,  -чатъ 

дока'нчивай,  -те 
доко'нчи,  -те 

379.  докладывать 
о  П. 
долоши'ть 

melben, 

referieren 

докла'дываю,  -ваепгь, 
-ваютъ 

бу'ду  д-ть 

доложу',  доло'жишь, 
-жатъ 

докла'дывай, 

-те 
доложи',  -те 

380.  докуча'ть  Д/Т. 
дону'читъ 

bcläftigcn, 
läftig  fatten 

докуча'ю,  -ча'ешь, -ча'ютъ 

бу'ду  д-ть 
доку 'чу,  -чишь,  -чатъ 

докуча'й,  -те 
доку'чь,  -те 

381.  долби'ть 
вы'долбить 

ünoljüliln; 
(F  einpaufen) 

долблю',  долби'шь*, 
-бя'тъ* 

бу'ду  д-ть 
вы'долблю,  -бишь,  -бятъ 

долби',  -те 
вы'долби,  -те 

382.  должа'ть 
задолта'ть 

in  6фп1Ьеп 
geraten 

должа'ю,  -жа'ешь,  -жа'ютъ 

бу'ду  д-ть 

задолжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

должа'й,  -те 
задоджа'я,  -те 

383.  донима'ть 
доня'ть 

fig.  mürbe 

тафсп 

донима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  д-ть 
дойму,  доймешь,  -му'тъ 

донима'й,  -те 
дойми',  -те 

384.  доносить 
донести' 

angeben, 
bemmgieren 

доношу',  допо'сишь,  -сятъ 

бу'ду  д-ть 
донесу,  донесёшь,  -су'тъ 

доноси',  -те 

д  и  неси',  -те 

385.  допусиагть 
допусти'ть 

jugeben, 
julaffen 

допуска'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  д-ть 

допущу',  допу'стишь, 
-стятъ 

допуска'А,  -те 
допусти*,  -те 

386.  допытывать 
допыта'ть 

Ijcrauepreffen 

{ein  ®ef*önbme), 

erjroingen 
(Ьигф  bie  golter) 

допы'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  д-ть 
допыта'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

допы'тывай,  -те 
доныта'й,  -те 

•  Ober  ber  %оп  gcr)t  auf  bie  erfre  Gilbe  juröcf. 
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довози'лъ,  а,  от  и 
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довози'вний 
довёз  miß 

довози'въ 
довёзши 

довезённый9 

ДОВБрЯ'ЮЩДИ 

довЬря'я 

довЪря'емып 

довЬря'лъ,  а,  о,  и 
довЬ'рилъ,  а,  о,  и 

дов'вря'внлй 
довъ'ривппй 

ДОВ'ВрЯ'ВЪ 
ДОВ"В'рИВЪ 

доверенный 

дога'дываю- 
ппйся 

догады- 
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догада'внпйся 
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ваюидй 

догова'рн- 
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uiift 

договори'вшй 
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договори'въ 

договорён- 
ный9 

ДОГОНЯ'ЮЩ1Й 

догоня'я 

догоняемый 

догоня'лъ,  а,  о,  и 

догна'лъ,  догнала', 

доги  а' л  о,  и 

догоня'впнй 
догна'внлй 

догоня'въ 
догна'въ 

догнанный 

дожида'ю- 
шдйся 

дожида'ясь 

— 

дожи  да' лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

дожда'лся,  дожда- 

ла'сь,  дожда'лось, 

-лись 

дожида'вшХйся 
дожда'впййся 

дожида'в- 

шись 
дожда'в- 

шись 

— 

дозволя'ю- 

ШДЙ 

дозволя'я 

дозволя'е- 
мый 

дозволя'лъ,  а,  о,  и 
дозво'лилъ,  а,  о,  и 

дозволя'вппй 
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дозволя'въ 
дозво'ливъ 

дозво'лен- 
аый 

доказываю- 
щей 

дока'зывая 

доказывае- 
мый 

дока'зывалъ, 

а,  о,  и 

доказа'лъ,  а,  о,  и 

докаЗывавпий 
доказа'вплй 

дока'зывавъ 
доказа'въ 

доказанный 

дока'нчи- 
вакнщй 

дока'нчивая 

доканчивае- 
мый 

дока'нчивалъ, 

а,  о,  и 

доко'нчилъ,  а,  о,  и 

дока'нчивавиий 

ДОКО'ПЧИВГШЙ 

дока'нчи- 
вавъ 

доко'нчивъ 

доко'нчен- 
ный 

докла'ды- 
ваюшДй 

докла'дывая 

доклады- 
ваемый 

докла'дывалъ, 

а,  и,  и 

доложи'лъ,  а,  о,  и 

докла'дывавний 
доложи'вппй 

докла'ды- 

вавъ 
доложн'въ 

доло'женнып 

докуча'юшдп 

докуча'я 



до  куча' лъ,  а,  о,  и 
доку'чилъ,  а,  о,  и 

докуча'вшШ 
доку'чивний 

докуча'въ 
доку'чнвъ 

— 

долбя'шДй 

долбя' 

долби'мып 

долби'лъ,  а,  о,  и 
вьгдолбилъ,  а,  о,  и 

долби'внпй 
вы'долбивппй 

долби'въ 
вы'долбивъ 

выдолблен- 
ный 

должа'ю- 

должа'я 

— 

должа'лъ,  а,  о,  и 
задолжа'лъ,  а,  о,  и 

должа'внпй 
задолжа'впий 

должа'въ 
задолжа'въ 

— 

донима'ющдй 

донима'я 

доннма'емыи 

дошша'лъ,  а,  о,  и 

до'нялъ,  доняла', 
до'пяло,  и 

донима'впий 
доня'вппй 

донима'въ 
доня'въ 

до'нятый 
(6шд(.) 

ДОНОСЯ'ЩДЙ 

донося' 

доыоси'мый 

до  носи' лъ,  а,  о,  и 

доыёсъ,  донесла', 

о',  и* 

доноеи'вппй 
донёсшей 

доноси'въ 
донёсши 

донесённый9 

допуска'ю- 
щдй 

допуека'я 

дону  ска' е- 
мый 

допуска' лъ,  а,  о,  и 
допусти'лъ,  а,  о,  и 

допуска'вппй 
допусти'вний 

допуска'въ 
допусти'въ 

допу'щен- 
нып 

допы'тываю- 

ШДЙ 

доны'тывая 

доны 'ты  вае- 
мый 

дипы'тывалъ,  а,о,  и 
допыта'лъ,  а,  о,  и 

допы'тывавппй 
допыта'вппй 

допы'ты- 

вавъ 
допыта'въ 

допытан- 
ный 

Digitized  by 


Google 


4в 


т 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

387.  дорожнгть  Т. 
подорожать 

(фй^еи 

дорожу',  -жн'шь,  -жа'тъ 

бу'ду  д-ть 
иодорожу',  -жи'гаь,  -жа'тъ 

дорожи*,  -те 
подорожи\  -те 

388.  достава'ть 
доста'ть 

шфеп, 
oerf  (baffen 

достаю',  достаёшь,  -ю'тъ 

бу'ду  д-ть 
доста'ну,  -нешь,  -путь 

доетава'Л,  -те 
доста'нь,  -те 

389.  доставлять 
доставить 

aufteilen, 
liefern 

доставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  д-ть 
доста'влю,  -вишь,  -вятъ 

доставля'й,  -те 
доста'вь,  -те 

390.  достигать  Р. 

достигнуть  и. 
достичь 

erreichen, 
erlangen 

достига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  д-ть 
|  дости'гну,  -нешь,  -нутъ 

достига'й,  -те 
доститни,  -те 

391.  дотро'гиваться 
до  Р. 
дотро'нуться 

betaften, 
anrühren 

дотро'гнваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  д-ться 

дотро'нусь,  -нешься, 
-нутся 

дотро'гиваися, 

-вайтесь 

дотро'нься, 

дотро'ньтесь 

392.  доходи'ть  до  Р. 
дойти' 

anlangen, 
gelangen, 
getjeu  (ms) 

дохожу',  дохо'дишь,  -дятъ 

бу'ду  д-ть 
дойду',  дойдёшь,  -ду'тъ 

доходи',  -те 
дойди',  -те 

393.  доьзжа'тьдоР. 

догь'хать 

fahren  (bis) 

до*взжа'ю,  -жа'ешь, 

-жа'ютъ 

бу'ду  д-ть 
доъ'ду,  -дешь,  -дуть 

до'Ьзжа'й,  -те 
доъзжа'й,  -те* 

394.  дразни'ть 
подразни* 'ть 

ret$en, 
neden 

дразню',  дра'знишь, 
-нятъ 

бу'ду  д-ть 

подразню',  подра'знишь, 
-нятъ 

дразни',  -те 
подразни*,  -те 

395.  драть 

содра'ть 
вы'драть 

reifjen,  abreißen, 

prügeln 

деру',  дерёшь,  деру'тъ 

бу'ду  драть 
сдеру1,  -ре*шь,  -ру'тъ 
вы' деру,  -рёшь,  -рутъ 

дери*,  -те 
сдери',  -те 
вы' дери,  -те 

396.  дрема'ть 
задрема'ть 

шздремнугть 

(ф1иттегп, 
cinf$(ummern, 

ein  вфЩфеп 
тафсп 

дремлю',  дре'  мл  ешь,  -лютъ 

бу'ду  др-ть 
задремлю',  за  дре' мл  ешь, 

-лютъ 
вздремну',  -нёшъ,  -ну'тъ 

дремли',  -те 
задремли*,  -те 

вздремни*,  -те 

397.  дрожа'ть 
задротагть 

gittern, 
beben 

дрожу',  -жн'шь,  -жа'тъ 

бу'ду  др-ть 
задрожу',  -жи'шь,  -жа'тъ 

дрожи',  -тс 
задрожи*,  -те 

398.  думать 
поду' мать 

benfen, 

glauben 

ду'маю,  -маешь,  -маютъ 

бу'ду  д-ть 
поду'маю,  -маешь,  -маютъ 

ду'май,  -те 
поду'май,  -те 

399.  дурачиться 
подурачиться 

albern  fein, 
hoffen  treiben 

дурачусь,  -чишься, 
-чатся 

бу'ду  д-ться 

подура'чусь,  -чишься, 
-чатся 

дура'чъся, 
дура'чътесь 
подура'чься, 

-ра'чьтесь 

400.  дури'ть 
подури'ть 

^Soffen  treiben 

дурю',  -рн'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  д-ть 
подурю',  -ри'гаъ,  -ря'тъ 

дури',  -те 
подури',  -те 

401.  дурма'нить 
одурманить 

berüden, 

betäuben 

дурма'дю,  -нишь,  -нятъ 

бу'ду  д-ть 
одурма'ню,  -нишь,  -нятъ 

дурма'нь,  -те 
одурма'нъ,  -те 

402.  дуть 

подуТть 
дугнуть  (einm. ) 

blajen,  roeljen, 
prügeln 

ДУ'ю,  ду'ешъ,  ду'ютъ 

бу'ду  дуть 

поду'ю,  -ду'ешь,  -ду'ютъ 

ду'ну,  -нешь,  -нутъ 

взду'ю,  взду'ешь, 

вз  ду'ютъ 

дуй,  -те 

поду'й,  -те 
дунь,  -те 
вздуй,  -те 

403.  души'ть 
аадуши'ть 

надуши' ть 

erroürgcn, 
parfümieren 

душу*,  -шн'шь|,  -ша'тъ| 

бу'ду  д-ть 
задушу',  -пш'шь|,  -ша'тъ| 

надушу',  -пш'шь|,  -ma'Tbt 

души',  -те 
задуши',  -те 

надуши',  -те 
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достав  а'  лъ,  а,  о,  и 
доста'лъ,  а,  о,  н 
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доставля'ю- 

ШДИ 

доставля'я 
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мый 
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доставля'вппй 
доста'вивппй 

доставля'въ 
доста'вивъ 

доставлен- 
ный 

достига'ю- 
шДЛ 

достига'я 

достигае- 
мый 

-  { 

достига'лъ,  а,  о,  и 

дости'гнулъ,  а,  о,  и 
дости'гъ,  -гла,  о,  и 

доетига'виий 

дости'гнувппй 
дости'гиий 

достига'въ 

дости'гнувъ 
дости'гши 

достигнутый 
достн'женный 

дотро'гивакь 

шдйся 

дотро'ги- 
валсь 

— 

дотро'гивался, 

-лась,  -лось,  -лись 

дотро'нулся,  -лась, 

-лось,  -лись 

дотро'гивав- 

1ШЙСЯ 

дотро'нувпййся 

дотро'ги- 

вавшись 

дотро'нув- 

шись 

— 

доходя'шдй 

доходя' 

— 

доходи'лъ,  а,  о,  и 
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о',  и' 

доходи'вппй 

доше'дппй 

доходи'въ 
доше'дши 
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— 
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Щ1Й 

до'Ьзжа'я 

доъзжа'лъ,  а,  о,  и 
дот/халъ,  а,  о.  и 

доЪзжа'вппй 
до*в'хавш1й 

доЪзжа'въ 
доЪ'хавъ 

дра'знящдй 

дразня' 

— 

дразни' ль,  а,  о,  и 
подразни' лъ,  а,  о,  и 

дразни'впий 
подразни'вппй 

дразнн'въ 
подразни'въ 

— 

деру'шДй 

сдира'я б 

сдира'емый7 

дралъ*,  драла', 

дра'ло*,  дра'ли* 

содра'лъ,  содрала'. 

содра'ло,  и 
вы'дралъ,  а,  о,  и 

дра'виий 
содра'вппй 
вы'дравпйй 

дра'вши 
содра'въ 
вы'дравъ 

adj.  дра'иыЯ 

со'дранный 

вы'дранный 

дре'млющДй 

дремля' 

— 

дрема'лъ,  а,  о,  и 
задрема'лъ,  а,  о,  и 

вздремну'лъ,  а,  о,  и 

дрема'вппй 
задрема'впий 

вздремнувппй 

дрема'въ 
задрема'въ 

вздремну'въ 

— 

дрожа'щШ 

дрожа' 



дрожа'лъ,  а,  о,  и 
задрожа'лъ,  а,  о,  и 

дрожа'вппй 
зад  рожа'  вили 

дрожа'въ 
задрожа'въ 

— 

ду'маюшДй 

ду'мая 

— 

ду'малъ,  а,  о,  и 
поду'малъ,  а,  о,  и 

ду'маышй 
поду'мавпий 

ду'мавъ 
поду'мавъ 

(задуман- 
ный) 

дура'ча- 
шДйся 

дура'чась 

— 

дура'чился,  -лась, 

-лось,  -лись 

подура'чился, 

-лась,  -лось,  -лись 

дура'чивппйся 

подура'чив- 
ппйся 

дур  а' 41  ш- 
шись 
подурачив- 
шись 

— 

дуря'шдй 

— 



дури'лъ,  а,  о,  и 
подури'лъ,  а,  о,  и 

дури'вппй 
подури'вппй 

дури'въ 
подури'въ 



дурма'нящдй 

одурма'ни« 
вая6 

одурма'ни- 
ваемый 7 

дурма'нилъ,  а,  о,  и 
одурма'нилъ,  а,  о,  и 

дурма'нивппй 
одурма'нивпий 

дурма'ннвъ 
одурма'нивъ 

одурма'нен- 
ный 

ду'ющдй 

ду'я 

( продув  а'е- 
мый7) 

дулъ,  ду'ла,  о,  и 

поду'лъ,  а,  о,  е 

ду'нулъ,  а,  о,  и 

вздулъ,  вз ду'ла, 

о,  и 

ду'вппй 

ПОДу'ВППЙ 

ду'нувшШ 
взду'впый 

дувъ 

подувъ 
ду'нувъ 
взду'вши 

ду'тый 
взду'тый 

душа'щШ 

задуша'я6 

задуша'е- 
мый7 

души'лъ,  а,  о,  и 
задуши'лъ,  а,  о,  и 

ц  адупга'лъ,  а,  о,  и 

дупш'вппй 
задуши'вгшй 

надупш'вппй 

дупга'въ 
задуши'въ 

надуши'въ 

adj.  душё- 
ный 
задушенный* 
unb  заду- 
шенный 
надушенный9 

*  Seim  rfflegfoen  Sctfum  tonn  аиф  bie  Icjte  feilbe  betont 
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404.  дыми"гь 
эадымигть 

гсшфегп 

ДЫМЛЮ',  -Mtflllb,  -МЯ'ТЪ 

бу'ду  д-ть 
задымлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

дыми',  -те 
задыми',  -те 

405.  дыша'ть  Т. 
подыша'ть 

atmen 

дышу',  ды'шишь,  -шатъ 

бу'ду  д-ть 

подышу',  поды'пшшь, 

-шатъ 

дыши*,  -тс 
подыши',  -те 

406.  дъва'ть 
дгъть 

fnntfjun, 
einlegen 

дъва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  д-ть 
д"Ь'ну,  -нешь,  -нутъ 

дъва'и,  -те 
дънь,  -те 

407.  действовать 

подейство- 
вать 

roirfen, 

^anbeln, 
operieren  (im 

Priege) 

дъ'йствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  д-ть 

подействую,  -вуешь, 
-вуютъ 

действуй,  -те 
подействуй,  -те 

408.  делать 
сдп/лать 

maa)en, 

tljim 

дъ'лаю,  -лаешь,  -лаютъ 

бу'ду  д-ть 
с  дъ'лаю,  -лаешь,  -лаютъ 

дъ'лай,  -те 
едъ'лай,  -те 

409.  дъли'ть 

раздгъли'ть 

teilen 

ДЪЛЮ',  ДЪ'ЛИШЬ,  -лятъ 

бу'ду  д-ть 

раздЪлю',  раздъ'лишь, 

-лятъ 

двлн',  -те 
разд-вли*,  -те 

410.  ёжить 
съёжить 

trümmen, 
jufammenjie&en 

бжу,  ёжишь,  ёжатъ 

бу'ду  б-ть 
съёжу,  съёжишь,  съёжатъ 

съёжь,  -те 

411.  еро'шить 
взъвро'шить 

t>emm$(en, 
jerjaufen 

еро'шу,  -шишь,  -шатъ 

бу'ду  е-ть 
взъеро'шу,  -шишь,  -шатъ 

еро'шь,  -тс 
взъеро'шь,  -те 

412.  жа' ждать  Р. 

bürften  (паф) 
(figO 

жа'ждаю,  -даешь,  -даютъ 
шхЬ  жа'жду,  -дешь,  -дуть 

бу'ду  ж-ть 

жа'ждай,  -те 

413.  жа'лить 
ужа'лить 

fielen 
(oon  Snfeten) 

жа'лю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  ж-ть 
ужа'лю,  -лишь,  -лятъ 

жаль,  -те 
ужа'ль,  -те 

414.  жаловать 
пота'ловать 

oerlei^en  Д/В. 
befugen  къ  Д. 

жа'лую,  -луешь,  -луютъ 

бу'ду  ж-ть 
пожа'лую,  -луешь,  -луютъ 

жа'луй,  -те 
пожа'луй,  -те 

415.  жалъ'тьВ.оЬсг 
о  П. 
пожалп/ть 

bebaucm, 
bcffagen 

жалъ'ю,  -лъ'ешь,  -лъ'ютъ 

бу'ду  ж-ть 

пожалв'ю,  -лв'ешь, 
-лъ'ютъ 

жалъ'й,  -те 
пожалъ'й,  -те 

416.  жа'рить 
иэжа'рить 

braten 

жа'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  ж-ть 
изжа'рю,  -ришь,  -рятъ 

жарь,  -те 
изжа'рь,  -те 

417.  жать 
пожа'ть 

brücfen, 
preffen 

жму,  жмёшь,  жмутъ 

бу'ду  жать 

пожму',  пожмёшь, 
-му'тъ 

жми,  -те 
пожми',  -те 

413.  жать 
стать 

(ein)ernten 

жну,  жнёшь,  жнутъ 

бу'ду  жать 
сожну*,  сожнёшь,  -ну'тъ 

жни,  -те 
сожни*,  -те 

419.  ждать 

befttmmt:  В., 
unbefHmmt:  Р. 
подотда'ть  unb 
прожда'ть 

(er)roarten, 

eine  beftimmte 
Seit  warten 

жду,  ждёшь,  ждутъ 

буду  ждать 

подожду*,  -ждёшь,  -ждуть 
прожду*,  -ждёшь,  -ждутъ 

жди,  -те 

подожди*,  -те 
прожди',  -те 

420.  жева'ть 
сжева'ть 

tauen 

жую',  жуёшь,  жую'тъ 

бу'ду  ж-ть 
сжую',  сжуёшь,  сжую'тъ 

жуй,  -те 
сжуй,  -те 

421.  жела'ть  Р. 
потела' ть 

roünfa)en 

жела'ю,  -ла'ешь,  -ла'ютъ 

бу'ду  ж-ть 
пожела'ю,  -ла'ешь,  -ла'ютъ 

жела'я,  -те 
пожела'й,  -те 

422.  жени'ть* 

В/на  П. 

ошвни'ть 

verheiraten 
И 

женю'*,  же'нишь*,  -нятъ* 

оженю',  оже'нишь, 
-нятъ 

жени*,  -те 
ожени',  -те 

*  $ie  SfoSbrucfäform  ber  dotier  biefed  Serbe  Щ  айф  bie  ©ebeuhmg  be*  ooQenbeten  Äfpefte*,  fo  ba|  bal 

4Bräfen3  женю'  aua)  Ш  guturum  beö  ooUenbeten  2tfpefteö  gebraucht  wirb. 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbial  part. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

дымя'щдй 

дымя' 

задымля'е- 
мый7 

дымн'лъ,  а,  о,  и 
задыми'лъ,  а,  о,  и 

дыми'вппй 
задыми'вшШ 

дыми'въ 
задыми'въ 

задымлён- 
ный9 

дыша'ицй 

дыша' 

— 

дыша'лъ,  а,  о,  и 
подыша'лъ,  а,  о,  и 

дыша'вппй 
подыша'вний 

дыша'въ 

подыша'въ 

— 

(дъва'юшДй) 

(дъва'я) 

(дъва'емый) 

дъва'лъ,  а,  о,  и 
д'влъ,  дъ'ла,  о,  и 

дъва'вппй 

дъ'внпй 

дъва'въ 

дъ'вши 

дъ'тый 

дъ'йствую- 

щШ 

действуя 

— 

дъ'йствовалъ,  а,  о,  и 

подъ'йствовалъ, 
а,  о,  и 

действовавши 
подъ'йствовав- 

ПИЙ 

ДЪ'ЙСТВО- 

вавъ 

подт/йство- 
вавъ 

— 

д-в'лаюшДй 

дъ'лая 

дъ'лаемый 

дъ'лалъ,  а,  о,  и 
с  дъ'лалъ,  а,  о,  п 

дъ'лавпдй 

сдъ'лавнпй 

дъ'лавъ 
сдЪ'лавъ 

дъ'ланный 
сдъ'ланнып 

ДЪЛЯ'ШДЙ 

ДЪЛЯ' 

ДЪЛИ'МЫЙ 

дъли'лъ,  а,  о,  и 
раздъли'дъ,  а,  о,  и 

дъли'виш! 
раздъли'вндй 

ДЪЛИ'ВЪ 

раздълп'въ 

двлённый  й 
разделён- 
ный1* 

съёживая5 

съёживае- 
мый7 

ёжнлъ,  а,  о,  и 
съёжилъ,  а,  о,  и 

ёжнвшШ 
съёживпий 

съёживъ 

съёжепный 

— 

взъеро'ши- 
вая5 

взъеро'шн- 
ваемый7 

еро'шнлъ,  а,  о,  и 
взъеро'шнлъ,  а,  о,  и 

еро'шивиий 
взъеро'шивиий 

взъеро'шнвъ 

взъеро'шен- 

НЫЙ 

жа'ждущДй 

жа'ждая 

жа'ждалъ,  а,  о,  и 

жа'ждавний 

жа'ждавъ 



жа'лящдй 

ж  а' л  я 

ужа'ливае- 
мый7 

жа'лилъ,  а,  о,  и 
ужа'лилъ,  а,  о,  и 

жа'ливпий 
ужа'лившШ 

жа'лнвъ 
ужа'ливъ 

ужа'ленный 

жа'лующдй 

жа'луя 

жа'луемый 

жа'ловалъ,  а,  о,  и 
иожа'ловалъ,  а,  о,  и 

жа'ловавнпй 

пожа'ловавшШ 

жа'ловавъ 
пожа'ловавъ 

пожа'лован- 
ный 

жалъ'ющШ 

жал-Ь'я 

(жалв'емый) 

жалъ'лъ,  а,  о,  и 
пожалъ'лъ,  а,  о,  и 

жал-Б'вний 
пожал-в'вппй 

жалъ'въ 

пожалъ'въ 

— 

жа'рящдй 

жа'ря 

изжа'ривае- 
мый7 

жа'рцлъ,  а,  о,  и 
нзжа'рилъ,  а,  о,  и 

жа'ривнпй 

изжа'ривппй 

жа'рпвъ 
изжа'ривъ 

adj.  жа'ре- 

нын 
изжа'ренный 

жму'щШ 

пожима'я5 

пожима'е- 
мый7 

жалъ,  жа'ла,  о,  н 
пожа'лъ,  а,  о,  и 

жа'внпй 
пожа'вппй 

жа'вшп 
пожа'въ 

жа'тый 
пожа'тый 

жну'щДй 

пожни  а'я5 

пожнна'е- 
мый7 

жалъ,  жа'ла,  о,  н 
сжалъ,  сжа'ла,  о,  и 

жа'виий 
сжа'вппй 

ж  а' вши 
сжавъ 

жа'тый 
сжа'тыи 

жду'щШ 

ожида'я5 

ожида'емый7 

ждалъ,  ждала', 
жда'ло,  жда'ли 

подожда'лъ,  а,  о,  и 
прожда'лъ,  а,  о,  и 

жда'вппй 

подожда'вппй 

прожда'вшМ 

ждавъ 

подожда'въ 

прожда'въ 

adj.  жда'- 
ный 

жую'щдй 

жуя' 

пережёвы- 
ваемый7 

жева'лъ,  а,  о,  и 
сжева'лъ,  а,  о,  и 

жева'впдй 
сжева'вппй 

жева'въ 
сжева'въ 

жёванный 
сжёванный 

жела'юшдй 

жела'я 

жела'емый 

жела'лъ,  а,  о,  и 
пожсла'лъ,  а,  о,  и 

жела'вшШ 
пожела'вппй 

жела'въ 
пожела'въ 

жела'ниый 

женя'щШ 

женя' 

— 

жени'лъ,  а,  о,  и 
ожени'лъ,  а,  о,  и 

жени'вшШ 
ожени'вппй 

жени'въ 
оженн'въ 

- 
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423.  жертвовать 
В.  ober  Т. 
по/не* ртвоеать 

opfern, 
fpenben 

же'ртвую,  -вуешь,-вуютъ 

бу'ду  ж-ть 

поже'ртвую,  -вуешь, 
-вуютъ 

же'ртву^  -те 
поже'ртвуй,  -те 

424.  жечь 
стечь 

brennen  (7fcs.J 

жгу,  жжбшь,  жгутъ 

бу'ду  жечь 

сожгу',  сожжбшь, 

сожгу'тъ 

жги,  -те 
сожги*,  -те 

425.  жить 
пожи'ть 

leben, 
wohnen 

живу',  -вбшь,  -ву'тъ 

бу'ду  жить 
поживу',  -воль,  -ву'тъ 

живи*,  -те 
поживи*,  -те 

426.  жм/рить 
шажму'рить 

jufammen* 

brütfen, 
feft  jumaa)en 

(bic  Xuflen) 

жму'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду.  ж-ть 
зажму'рю,  -ришь,  -рятъ 

жмурь,  -те 
зажму'рь,  -те 

427.  жрать 
сошра'ть 

(aufjfreffen 

жру,  жрбшь,  жрутъ 

бу'ду  жрать 
сожру*,  -рбшь,  -ру'тъ 

жри,  -те 
сожри*,  -те 

428.  журча'ть 
зажурча'ть 

riefeln, 
raufdjen 

журчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  ж-ть 
зажурчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

журчи*,  -те 
зажурчи*,  -те 

429.  забавля'ть 
(ло)забагвить 

amüfteren, 
unterhalten, 

belufrtgen 

забавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

(по)заба'влю,  -вишь, 
-вятъ 

забавля'й,  -те 
(по)заба'вь,  -те 

430.  забирать 
эабра'ть 

roegneljmen, 
jufammenraffen 

забира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заберу',  -рёшь,  -ру'тъ 

забира'й,  -те 
забери*,  -те 

431.  заблуждаться 
заблуди*  ться 

рф  (oer)irren 

заблужда'юсь, 
-жда'ешься,  -жда'ются 

бу'ду  з-ться 

заблужу*сь,  заблу'- 
дишься,  -дятся 

заблужда'йся, 

-жда'йтесь 

заблуди'сь, 

•ди'тесь 

432.  заболъва'ть 
ааболп/ть 

erfranfen 

забол'вва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
забол-Ь'ю,  -л'в'ешь, 

-Л-Б'ЮТЪ 

забол-вва'й,  -те 
заболЪ'й,  -те 

433.  заботиться 
о  П. 
поаабо'титься 

forgen  (für), 

Sorge  tragen 
(tut) 

забо'чусь,  забо'тишься, 
-тятся 

бу'ду  з-ться 

позабо'чусь,  позабо'- 
тишься,  -тятся 

забо'ться, 

забо'тьтесь 

позабо'ться, 

-бо'тьтесь 

434.  забыва'ть 
забы'ть 

©ergeffen 

забыва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
забу'ду,  -дешь,  -дуть 

забыва'й,  -те 
забу*дь,  -те 

4J5.  забъга'тькъ Д. 
забгъта'ть 

oorfpredjen, 

oorgreifen 

(figO 

забъта'ю,  -га'ешь,  -га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

забъту',  забъжи*шь, 

забъту 'тъ 

забъта'п,  -те 
забеги1,  -те 

436.  заваливать 
завали' ть 

überhäufen, 
jufajütten 

зава'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
завалю',  зава'лишь,  -лятъ 

зава'ливай,  -те 
завали',  -те 

437.  заваля'ться 

im  gaben  liegen 
bleiben 

— 

заваля'юсь,  -ля'ешься, 
-ля'ются 

— 

438.  заваливать 
завари' ть 

!офеп, 
einrühren  (fig.) 

зава'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заварю',  зава'ришь*, 
-рятъ* 

зава'ривай,  -те 
завари*,  -те 

439.  завёртывать 
завернуть 

einroitfeln, 
einlegen  (bei) 

завбртываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заверну*,  -нбшь,  -ну*тъ 

завертывай,  -те 
заверни*,  -те 

440.  заверша'ть 
заверши' ть 

ooltenben, 
beenbigen 

заверша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 
завершу*,  -ши'шь,  -ша'тъ 

заверша'п,  -те 
заверши*,  -те 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act, 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

же'ртвую- 
щШ 

же'ртвуя 

же'ртвуе- 

мый 

же'ртвовалъ,  а,  о,  и 

поже'ртвовалъ, 
а,  о,  и 

же'ртвовавпий 
поже'ртвовав- 

Ш1Й 

же'ртвовавъ 

поже'ртво- 
вавъ 

пожертво- 
ванный 

жгу'щДй 

(сжнга'я5) 

сжига'емый7 

жёгъ,  жгла,  о,  и 

сжёгъ,  сожгла', 

о\  и' 

жёгпий 

сжбгппй 

жёгши 
сжёгши 

(жжёный) 
сожжённый 

живу'щдй 

живя' 

— 

жиль,  жила',  жи'ло, 

жи'ли 
пожи'лъ,  пожила', 
пожи'ло,  пожи'ли 

жи'вппй 
пожи'впнй 

жи'вши 

пожи^въ 

(-вши) 

— 

жму'рящдй 

жму'ря 

зажмури- 
ваемый7 

жму'рилъ,  а,  о,  и 
зажму'рилъ,  а,  о,  и 

жму'ривпий 
зажму'ривппй 

жму'ривъ 
зажму' ривъ 

зажмурен- 
ный 

жру'щШ 

(сжира'я5) 

(сжира'е- 
мый7) 

жралъ,  жрала', 

жра'ло,  жра'ли 

сожра'лъ,  сожрала', 

сожра'ло,  сожра'ли 

жра'впий 
сожра'вш!й 

жра'вши 
сожра'въ 

со'жранный 

журча'шдй 

журча' 

— 

журча'лъ,  а,  о,  и 
зажурча'лъ,  а,  о,  и 

журча'вппй 

за  журча'вппй 

журча'въ 
зажурча'въ 

— 

забавля'ю- 

ШДЙ 

забавля'я 

забавля'е- 
мый 

забавля'лъ,  а,  о,  и 

(по)заба'вилъ, 
а,  о,  и 

забавля'вний 
(по)заба'вивппй 

забавля'въ 

(по)заба'- 
вивъ 

(по)заба'- 
вленный 

забира'юпцй 

забира'я 

забира'емыи 

забира'лъ,  а,  о,  и 
забра'лъ,  забрала', 
забра'ло,  забра'ли 

забира'впнй 
забра'впнй 

забнра'въ 
забра'въ 

за' бранный 

заилужда'ю- 
щШся 

эаблу- 
жда'ясь 

— 

заблужда'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

заблуди'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

заблужда'в- 

ППЙСЯ 

заблуди'внийся 

заблуждав- 
шись 

заблуди'в- 
шись 

— 

заболъва'ю- 
шДй 

заболъва'я 

— 

забол1,па'лъ,  а,  о,  в 
забол-в'лъ,  а,  о,  и 

забол-Ьва'вппй 
заболъ'вппй 

заболъва'въ 
заболъ'въ 

— 

забо'тяшдйся 

забо'тясь 

— 

забо'тился,  -лась, 

-лось,  -лись 

позабо'тился, 

-лась,  -лось,  -лись 

забо'тивпийся 

позабо'тив- 
ппйся 

забо'тив- 
шись 
позаботив- 
шись 

— 

забыва'юшдй 

забыва'я 

забыва'емый 

забыва'лъ,  а,  о,  и 
забы'лъ,  а,  о,  и 

забыва'внпй 
забы'вплй 

забыва'въ 
забы'въ 

забытый 

забъга'нлшй 

забъта'я 

— 

забъга'лъ,  а,  о,  и 
забъжа'лъ,  а,  о,  и 

заб-Бга'вппй 
забъжа'впий 

забъга'въ 
заб'вжа'въ 

— 

зава'ливаю- 

Щ1Й 

зава'ливая 

зава'ливае- 

мый 

зава'ливалъ,  а,  о,  и 
з авали' лъ,  а,  о,  и 

зава'ливавнпй 
завали'вппй 

зава'ливавъ 
завали'въ 

заваленный* 

— 

— 

— 

заваля'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

заваля'впийся 

заваля'в- 
шись 

— 

зава'риваю- 
шдй 

зава'ривая 

зава'ривае- 
мый 

зава'ривалъ,  а,  о,  и 
завари'лъ,  а,  о,  и 

зава'ривавппй 
заваривши 

зава'ривавъ 
завар!г*въ 

заваренный* 

завёртываю- 
шдй 

завёртывае- 
мый 

завёртывалъ,  а,  о,  и 
заверну'лъ,  а,  о,  и 

завёртывавппй 
заверну  'впий 

завёрты- 

вавъ 

завериу'въ 

завёрнутый 

заверша'ю- 
щдй 

заверша'я 

завершае- 
мый 

заверша'лъ,  а,  о,  и 
заверши'лъ,  а,  о,  и 

заверша'вппй 
заверши'впнй 

заверши'въ 

завершён- 
ный 
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II 
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IV 

V 

Infinitiv 

lj  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

441.  завива'ть 
аави'ть 

umtuinben, 
fraujetn 

завива'ю,  -ва'ешь,-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

завью',  завьёшь, 

завью'тъ 

завива'й,  -те 
заве'й,  -те 

442.  заведовать 

Д/въ  П. 
позавидовать 

benctben 

зави'дую,  -дуешь,  -дуютъ 

бу'ду  з-ть 

позави'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

зави'дуй,  -те 
позави'дуй,  -те 

443.  завинчивать 

завинти'ть 

feftjcfjrauben, 
jufdjrauben 

зави'нчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

завинчу',  завинти'шь, 
-тя'тъ 

завинчивай,  -те 
завинти',  -те 

444.  зави'съть  отъ  Р. 

abfangen  (oon), 
abhängig  feit; 

зави'шу,  зави'сишь, 
-сятъ 

бу'ДУ  з-ть 

445.  завладевать 
Т. 

завладп/ть 

in  SB e|i$  nehmen, 
[4ф  b  einaktigen 

завладъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

завладъ'ю,  -дъ'ешь, 

-дъ'ютъ 

завладъва'й,  -те 
завладей,  -те 

446.  завлека'ть 
завле'чь 

nerlocfen 

завлека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  з-ть 

завлеку',  завлечёшь, 
завлеку'тъ 

завлека'п,  -те 
завлеки',  -те 

447.  заводи'ть 
завести' 

(!)in)cinfütyren, 
aufjie&en  [щх] 

завожу',  заво'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  з-ть 
заведу',  -дёшь,  -ду'тъ 

заводи',  -те 
заведи',  -те 

443.  завоёвывать 
завоева9 ть 

erobern 

завоёвываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

завою'ю,  завою'ешь, 
-ю'ютъ 

завоёвывай,  -те 
завою'й,  -те 

449.  завораживать 
завороти' ть 

ummenben, 

umbiegen 

завора'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заворочу*,  заворо'тшпь, 
-тятъ 

завора'чивай, 

-те 
завороти',  -те 

450,  завъ'дывать  и. 

заведовать  Т. 

oerroaften 

завъ'дываю,  -ваешь, 

-ваютъ 

завъ'дую,  -дуешь,  -дуютъ 

бу'ду  з-ть 

завъ'дывай,  -те 
завъ'дуй,  -те 

451.  завешивать 
завгь'сить 

oerpngen 

завъ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зав-в'шу,  завъ'сишъ, 
-сятъ 

завъ'шивай,  -те 
завъ'сь,  -те 

452.  завъща'ть 

»ermaßen, 
tefticren 

завъща'ю,  -ща'ешь, 

-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 

завъща'й,  -те 

453.  завяда'ть 
завя'нуть 

tjerroetfen 

завяда'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  з-ть 
завя'ну,  -нешь,  -нутъ 

завяда'й,  -те 
завя'нь,  -те 

454.  завяза'ть 
завя'знуть 

fteefen  bleiben, 

ücrfinfen 

завяза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
завя'зпу,  -зпешъ,  -знутъ 

завяза'й,  -те 
завя'зни,  -те 

455.  завя'зывать 
завяза'ть 

jubinben, 
anfnüpfen  (fig.) 

завя'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

завяжу',  завя'жешь, 
-жуть 

завя'зывай,  -те 
завяжи',  -те 

456.  загагнивать 
загоня'ть* 

ju  ©фапЬсп 
reiten  ob.  jagen 

зага'виваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

загоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

зага'нивай,  -те 

457.  эагла'живать 
загла'дитъ 

glatt  тафеп, 

roieber  gut 

тафеп 

загла'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

загла'жу,  загла'дишь, 
-дятъ 

загла'живай,  -те 
загла'дь,  -те 

*  загоня'ть  (-ня'ю,   -ня'ешь;  ©gl.  9fr.  326)   аЫ   bauernbe    gorm    mit    bem  3nf-  Ь.  93оП.  загпа'ть 
(3ut.  загоню',  заго'нишь;  щ1.  92г.  316)  ijat  bie  SBebeutung  oon  „hineinjagen,  hineintreiben". 


58 


VI 

VTl 

vni 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particip. 
Praee.  Раее. 

Praeteritum  Act 

Particip. 
Praet.  Act 

Adverblaipart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Раее. 

завива'юшДй 

завива'я 

завива'емый 

завива'лъ,  а,  о,  и 
зави'лъ,  а,  о,  и 

завива'впий 
зави'вппй 

завива'въ 
зави'въ 

зави'тый 

зави'дуюпцй 

зави'дуя 

— 

зави'довалъ,  а,  о, и 

позави'довалъ, 
а,  о,  и 

зави'довавппй 

позавидовав- 
ши* 

заводов  авъ 

позави'до- 
вавъ 

— 

зави'нчи- 
вающШ 

зави'нчивал 

завинчивае- 
мый 

зави'нчивалъ, 

а,  о,  и 

завинти'лъ,  а,  о,  и 

зави'нчивавпий 
завинти'впйй 

зави'нчи- 

вавъ 
завинти'въ 

завинчен- 
ный 

завиЧунщй 

зави'ся 

зави'сълъ,  а,  о,  и 

зави'съвпий 

зави'съвъ 

завладъ- 
ва'юнцй 

завладъва'я 

— 

завладъва'лъ, 

а,  о,  и 

завладЪ'лъ,  а,  о,  и 

завладЪва'впий 
завладЪ'впий 

завладъ'въ 

— 

завлека'ю- 
шдй 

завлека'я 

завлекае- 
мый 

завлека'лъ,  а,  о,  и 

завлёкъ,  завлекла', 
о',  и* 

завлека'впий 
завлёкпий 

завлека'въ 
завлёкши 

завлечён- 
ный9 

заводя'дцй 

заводя' 

заводи'мый 

заводи'лъ,  а,  о,  и 

завёлъ,  завела', 
о',  и' 

заводи'вппй 
заве'дпйй 

заводи'въ 
заве'дши 

заведённый0 

завоёвы- 
вающдй 

завоевывая 

завоёвы- 
ваемый 

завоовывалъ,  а,  о,  и 
завоева'лъ,  а,  о,  и 

завоёвывавши 
завоева'впий 

завоева'въ 

завоёван- 
ный 

завора'чи- 
вающДй 

завора'чи- 
вая 

заворачи- 
ваемый 

завора'чивалъ, 

а,  о,  и 

завороти'лъ,  а,  о,  и 

завора'чивав- 

ппй 
завороти'вппй 

завора'чи- 

вавъ 
завороигвь 

заворожен- 
ный 

завъ'ды- 
вающдй  unb 
завъ'дующдй 

зав'Б'дывая 

unb 

заведуя 

завъ'дывае- 

мый  unb 
завъ'дуемый 

завъ'дывалъ,  а,  о,  и 

unb 
завъ'довалъ,  а,  о,  и 

зав-в'дывавпий 

unb 
завъ'довавпий 

зав-в'дывавъ 

unb 
завъ'довавъ 

завъ'шиваю- 
щдй 

завъ'шивая 

завешивае- 
мый 

завъ'шивалъ,  а,  о,  и 
завъ'силъ,  а,  о,  и 

завъ'шивавппй 
завъ'сивпий 

завъ'шивавъ 
завъ'сивъ 

завышен- 
ный 

завъ*ща'ю- 

щдй 

завъща'я 

зав'Ъща'е- 
мый 

завъща'лъ,  а,  о,  и 

завъща'вшШ 

заввща'въ 

завв'щая- 
ный 

завяда'ющдй 

завяда'я 

— 

завяда'лъ,  а,  о,  и 
завя'лъ,  а,  о,  и  unb 
завя'нулъ,  а,  о,  и 

завяда'вш1й 
завя'дппй  unb 
завя'нувпйй 

завя'дпш  unb 
завя'нувши 

завяза'ющДй 

завяз  а'я 

— 

завяза'лъ,  а,  о,  и 
завя'зъ,  -зла,  о,  и 

завяза'вппй 
завя'зпйй 

завяза'въ 
завя'зши 

— 

завя'зываю- 

завя'зывая 

завязывае- 
мый 

завя'зывалъ,  а,  о,  и 
завяза'лъ,  а,  о,  и 

завя'зывавппй 
завяза'вшШ 

завя'зывавъ 
завяза'въ 

завя'занный 

зага'ниваю- 
щ!й 

зага'нивая 

зага'нивае- 
мый 

зага'нивалъ,  а,  о,  и 
загоня'лъ,  а,  о,  и 

зага'нивавппй 
эагоня'вппй 

загоня'въ 

за'гнанный 

загла'жи- 
вающДй 

загла'живая 

заглажи- 
ваемый 

загла'живалъ, 

а,  о,  и 

загла'дилъ,  а,  о,  и 

загла'живавппй 
загла'дивппй 

загла'дивъ 

загла'жен- 
ный 
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I 

II 

ra 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

458.  заглуша'ть 
заглуши' ть 

betäuben, 
erfHcfen 

заглуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

буду  з-ть 

заглушу',  заглупга*шь, 
-ша'тъ 

заглуша'й,  -те 
заглуши',  -те 

459.  заглядывать 
заглянуть 

^ineinblitf  en  (in) 
(въ  В.), 

©orfpredjen  (bei) 
(къД.) 

загля'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загляну,  загля'нешь, 
-нутъ 

загля'дывай,  -те 
загляни',  -те 

460.  загова'ривать 
заговорить 

ein  <$efprä$  an* 
fnüpfenfm/rSv), 
eine  Ärantyeii  be* 
{ргефеп  (trs.) 

загова'риваю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заговорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

загова'ривай, 

-те 
заговори*,  -те 

461.  загораживать 
загороди'ть 

einjaunen, 
oerfperren 

загора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загорожу',  загороди'шь*, 
-дя'тъ* 

загораживая, 

-те 
загороди*,  -те 

462.  загора'ть 
загорп/ть 

verbrennen 
(intrs.) 

загора'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

буду  з-ть 
загорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

загора'й,  -те 
загори*,  -те 

463.  заготовлять 
заготовить 

bcforgen, 

anf^affen  (all 
Sorrat) 

заготовля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

вагото'влю,  -то'вишь, 
-то'вятъ 

заготовля'й,  -те 
загото'вь,  -те 

464.  заграждать 
заградить 

©erfperren 

загражда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

буду  з-ть 

загражу,  загради'шь, 
-дя'тъ 

загражда'й,  -те 
загради*,  -те 

465.  загреба'ть 
загрести' 

jufammen* 
föarren 

загреба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загребу,  загребешь, 
-бу'тъ 

загреба'й,  -те 
загреби',  -те 

466.  загромозжа'ть 
загромозди* ть 

©erfperren, 
oerrammeln 

загромозжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загромозжу,  -мозди'шь, 
-моздя'тъ 

загромозжа'й, 

-те 
загромозди',  -те 

467.  загуливать 
загуля'тъ 

einfauteeSeben 

führen, 

bummeln 

загу'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загуля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

загуливай,  -те 
загуля*й,  -те 

468.  задабривать 
задо' брить 

begütigen, 

ju  gewinnen 
fudjcn 

зада'бриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 
задо'брю,  -ришь,  -рятъ 

зада'бривай, 

-те 
задо'бри,  -те 

469.  зада'вливать 
эадави'ть 

erbrücfen, 
erbroffeln 

зада'вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

задавлю',  зада'ввлпь, 
зада'вятъ 

зада'вливай, 

-те 
задави',  -те 

470.  задерживать 
задзржа'ть 

aufhalten, 
arretieren 

заде'рживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

задержу,  заде'ржишь, 
-жать 

заде'рживай, 

-те 
задержи',  -те 

471.  задира'ть 
8адрагть 

einreiben, 
fti$eln  (fig.) 

задира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
задеру',  -рбшь,  -ру'тъ 

задира'й,  -те 
задери',  -те 

472.  задумывать 
задумать 

Щ  oome^men, 

etnxi«im®4ilbe 
führen 

задумываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заду'маю,  -маешь, 
-маютъ 

задумывай,  -те 
заду'маи,  -те 

473.  задуша'ть 
задуши'ть 

erfticfen, 
erwürgen 

задуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 

задушу,  задушишь, 
-шатъ 

задуша'й,  -je 
задуши*,  -те 

•  Ober  bie  ©übe  ро  ijt  betont 
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Partlclp. 
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заглуша'ю- 
щДй 

заглуша'я 

заглуша'е- 
мый 

заглуша'лъ,  а,  о,  и 
заглушн'лъ,  а,  о,  и 

заглуша'вшЛй 
заглуши'впий 

заглуша'въ 
заглуши'въ 

заглу  шей- 
ный 

вагля'ды- 
вающДй 

загля'дывая 

— 

загля'дывалъ, 

а,  о,  и 

загляну'лъ,  а,  о,  и 

загля'дывавппй 
загляну'впйй 

загля'ды- 

вавъ 
загляну'въ 

— 

загова'ри- 
вающШ 

заговари- 
вая 

заговари- 
ваемый 

загова'ривалъ, 

а,  о,  и 

заговори'лъ,  а,  о,  и 

загова'ривав- 

niifl 
заговори'впий 

загова'ри- 

вавъ 
заговори'въ 

заговорен- 
ный* 

аагора'жи- 
ваюпцй 

загора'жи- 
вая 

загоражи- 
ваемый 

загора'живалъ, 

а,  о,  и 

загороди'лъ,  а,  о,  и 

загора'живав- 

или 
загороди'впий 

загора'жи- 

вавъ 
загороди'въ 

загоро'жев- 
пый 

загора'юшдй 

загора'я 

— ~ 

загора'лъ,  а,  о,  и 
загор'Ь'лъ,  а,  о,  и 

загора'вппй 
загор-Б'виий 

загоръ'въ 



заготовля'ю- 
шДй 

заготовля'я 

заго*говля'е- 
мый 

заготовля'лъ, 

а,  о,  и 

загото'вилъ,  а,  о,  и 

заготовля'вппй 
загото'вивипй 

заготовля'въ 
загото'вивъ 

загото'влеп- 
ный 

загражда'ю- 
щШ 

загражда'я 

заграждае- 
мый 

загражда'лъ,  а,  о,  и 
загради'лъ,  а,  о,  и 

загражда'вппй 
загради'вппй 

загражда'въ 
загради'въ 

загражден- 
ный9 

загреба'ю- 

загреба'я 

загреба'е- 
мый 

Загреба' лъ,  а,  о,  и 

загрббъ,  загребла', 
о',  и' 

загреба'виий 
загрббшШ 

загреба'въ 
загребши 

загребен- 
ный» 

загромоз- 
жа'юшДй 

загромоз- 
жа'я 

загромоз- 
жа'емый 

загромозжа'лъ, 

а,  о,  и 
загромозди'лъ, 

а,  о,  и 

загромозжа'в- 

шШ 
загромозди'в- 

niift 

загромоз- 
жа'въ 

загромоз- 
ди'въ 

загромо- 
ждённый* 

загу'ливаю- 
шдй 

загу'ливая 

— 

загу'ливалъ,  а,  о,  и 
загуля'лъ,  а,  о,  и 

загу'ливавппй 
загуля'впий 

загуля'въ 

— 

зада'бри- 
ваюшДй 

зада'бривая 

задабри- 
ваемый 

зада'бривалъ, 

а,  о,  и 

задо'брилъ,  а,  о,  и 

зада'бривавппй 
задо'бривпий 

зада'бри- 

вавъ 
задо'бривъ 

задо'брси- 
ный 

зада'вли- 
ваюшдй 

зада'вливая 

зада'вли- 
ваемый 

зада'вливалъ, 

а,  о,  и 

задави'лъ,  а,  о,  и 

зада'вливавш1й 
задави'впий 

задави'въ 

зада'влен- 
ный 

заде'ржи- 
вающДй 

заде'рживая 

задержи- 
ваемый 

заде'рживалъ, 

а,  о,  и 

задержа'лъ,  а,  о,  и 

заде'рживавшШ 
задержа'впий 

заде'ржи- 

вавъ 
задержа'въ 

заде'ржан- 

ный 

задира'юшДй 

задира'я 

задира'емый 

задира'лъ,  а,  о,  и 
задра'лъ,  а,  о,  и 

задира'впйй 
задрагвш!й 

задира'въ 
задра'въ 

за'дранный 

задумываю- 
щей 

задумывая 

заду'мывае- 
мый 

заду'мывалъ, 

а,  о,  и 

заду'малъ,  а,  о,  и 

заду'мывавшШ 
задумавший 

заду'мывавъ 
заду'мавъ 

заду'манний 

задуша'ю- 
щ1й 

задуша'я 

задуша'е- 
мый 

задуша'лъ,  а,  о,  и 
задуши'лъ,  а,  о,  и 

задуша'впий 
задуши'впий 

задуши'въ 

задушен- 
ный0 
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474.  задыхаться 
аадо'хнуться 

aufcer  Шст 
fommen, 
(cr)ftitfcn 

задыха'юсь,  -ха'ешься, 
-ха'ются 

бу'ду  з-ться 

задо'хнусь,  -нешься, 
-нутся 

задыха'йся, 
-ха'йтесь 

задо'хнись, 
-нитесь 

475.  »адъва'ть 
aadn/ть 

anboten, 
rourmen  (fig.) 

зад'Ьва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зад-в'ну,  -нешь,  -нуть 

зад-вва'й,  -те 
задв'нь,  -те 

476.  зажмга'ть 
аажеГчь 

anjünben, 
anfiecfcn 

зажига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

зажгу',  зажжёшь, 
зажгу'тъ 

зажига'й,  -те 
зажги7,  -те 

477.  зажима'ть 
аажа'ть 

jubrücfen 

зажима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зажму',  зажмбшь,  -му'тъ 

зажима'й,  -те 
зажми',  -те 

478.  заика'ться 
о  П. 
ааикну'ться 

ftammeln, 

ftottern 

(не  з-ться  шф! 

mucffen) 

заика'юсь,  -ка'ешься, 
•ка'ются 

бу'ду  з-ться 

заикну'сь,  -нбшься, 
-ну'тся 

заика'йся, 

-ка'йтесь 

заикни'сь, 

-ни'тесь 

479.  заимствовать 

позаимство- 
вать 

entlegnen, 
entnehmen 

заи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  з-ть 

позаи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

заи'мствуй,  -те 

позаи'мствуй, 
-те 

480.  заказывать 
заказа' ть 

bcftcttcn, 
ftc$  тафеп  (äffen 

зака'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закажу*,  зака'жешь, 
-жуть 

зака'зывай,  -те 
закажи',  -те 

481.  закаливать 
занали'ть 

ftäfjlen, 
abhärten 

зака'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
закалю',  -ли'шъ,  -ля'тъ 

зака'ливай,  -те 
закали',  -те 

482.  заказывать 
ааноло'тъ 

(ab)j$la$ien, 
erfte$en 

зака'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заколю',  зако'лешь,  -лютъ 

зака'лывай,  -те 
заколи',  -те 

483.  заканчивать 
аано'нчить 

аЬ[ф  Kejjen, 
ooQenben 

заканчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
зако'нчу,  -чишь,  -чатъ 

заканчивай,  -те 
зако'нчи,  -те 

484.  заказывать 
аанопа'ть 

»ergraben, 
»erföarren 

зака'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закопа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

зака'пывай,  -те 
закопа'й,  -те 

485.  заказывать 

ааната'ть 
ааиати'ть 

rollen, 
ocrbreljcn  (Me 

Stugen) 

зака'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заката'ю,  -та'ешъ,  -та'ютъ 

закачу',  зака'тишь, 

-тятъ 

зака'тывай,  -те 

заката'й,  -те 
закати',  -те 

486.  заква'шивать 
аанва'сить 

(cin)[äuern 

заква'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заква'шу,  заква'сишь, 
-сятъ 

заква'шивай, 

-те 
заква'сь,  -те 

487.  закидывать 

аакида'ть 
зам  uf  нуть 

bewerfen, 

jufdjüttcn, 
rocrfen  (hinter) 

заки'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закида'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 
заки'ну,  -нешь,  -нуть 

заки'дывай,  -те 

закида'й,  -те 
паки'нь,  -те 

488.  заключать 
аанлпчи'ть 

(cin)fc§(icfjen, 
folgern 

заключа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заключу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

заключали,  -те 
заключи',  -те 

499.  заковывать 
асшова'ть 

tmjc^mtebcn, 
feffcln 

зако'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закую',  закубшь, 
закую'тъ 

яако'вывай,  -те 
заку'й,  -те 
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Particip. 
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задыха'ю- 
нпйся 

задыха'ясь 

— 

задыха'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

задо'хнулся,  -лась, 

-лось,  -лись  unb 

задо'хся,  -хлась, 

-хлось,  -хлись 

задыха'вппйся 
задо'хнувппйся 

задыха'в- 

шись 
задо'хпув- 

шись 

— 

зад'вва'ющхЛ 

задъва'я 

зад'Ьва'емып 

задЪва'лъ,  а,  о,  и 
зад'в'лъ,  а,  о,  и 

зад"Бва'впий 
за/гь'вппй 

зад*Бва'въ 

ЗаД'Б'В!^ 

зад-ъ'тый 

зажига'ющДй 

зажига'я 

зажита'емый 

зажига'лъ,  а,  о,  и 

зажёгъ,  зажгла', 
о',  и' 

зажига'внпй 
зажёгнпй 

зажига'въ 
зажёгши 

зажжённый 

зажима'ю- 

зажнма'я 

зажима'е- 

МЫЙ 

зажима' ль,  а,  о,  и 
зажа'лъ,  а,  о,  и 

зажима'вппй 
зажа'вппй 

зажима'въ 
зажа'въ 

зажа'тый 

заика'ю- 
щ1йся 

заика'ясь 

— 

заика'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

з  айкну 'лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

заика'впийся 
заикну'вппйся 

заика'вшись 

заикву'в- 
пшеь 

— 

заи'мствую- 

щШ 

заи'мствуя 

заимствуе- 
мый 

заи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

позаи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

заи'мствовав- 

uiifl 
позаи'мство- 

вавпий 

заи'мство- 

вавъ 

позаи'мство- 

вавъ 

позаи'мство* 
ваиный 

зака'зываю- 

шДй 

зака'зывая 

заказывае- 
мый 

зака'зывалъ,  а,  о,  и 
заказа'лъ,  а,  о,  и 

зака'зывавндй 
заказа'випй 

зака'зывавъ 
заказ  а'въ 

зака'занный 

зака'ливаю- 
пйй 

зака'ливая 

зака' ли  вае- 
мый 

зака'ливалъ, 

а,  о,  и 

закалн'лъ,  а,  о,  и 

зака'ливавшШ 
закали'виий 

зака'ливавъ 
закали'въ 

закалённый^ 

зака'лываю- 

щдй 

зака'льшая 

заказывае- 
мый 

зака'лывалъ, 

а,  о,  и 

заколо'лъ,  а,  о,  и 

зака'лывавнпй 
заколо'вппй 

зака'лывавъ 
заколо'въ 

зако'лотый 

заканчи- 
вающей 

заканчивая 

заканчивае- 
мый 

зака'нчивалъ, 

а,  о,  и 

зако'нчилъ, 

а,  о,  и 

зака'нчивавипй 
зако'пчившШ 

зако'нчивъ 

закончен- 
ный 

зака'пываю- 
щдй 

зака'нывая 

заказывае- 
мый 

зака'пывалъ, 

а,  о,  и 

закопа'лъ,  а,  о,  и 

зака'пывавипй 
закопа'вппй 

зака'пывавъ 
закопа'въ 

зако'панпый 

зака'тываю- 

шШ 

зака'тывая 

зака'тывае- 
мый 

зака'тывалъ, 

а,  о,  н 

заката'лъ,  а,  о,  и 

закатн'лъ,  а,  о,  и 

зака'тывавнпй 

заката'вппй 
закати'вний 

зака'тывавъ 

заката'въ 
закатн'въ 

зака'танный 

заква'ши- 
вакншй 

заква'шивая 

заква'ши- 
ваемый 

заква'шивалъ, 

а,  о,  и 

заква'силъ,  а,  о,  и 

заква'шивавиий 
заква'сивпнй 

(заква'шн- 

вавъ) 
заква'сивъ 

заква'шен- 
ный 

заки'дываю- 
шдй 

заки'дывая 

заки'дывае- 
мый 

заки'дывалъ, 

а,  о,  и 

закида'лъ,  а,  о,  и 

заки'нулъ,  а,  о,  и 

заки'дывавпий 

закида'впий 
заки'нувипй 

заки'дывавъ 

закида'въ 
заки'нувъ 

заки'данный 
заки'нутый 

заключаю- 
щей 

заключа'я 

заключае- 
мый 

заключа'лъ,  а,  о,  и 
заключи'лъ,  а,  о,  и 

заключа'внпй 
'  заключи'вппй 

заключа'въ 
заключи'въ 

заключён- 
ный» 

зако'вываю- 

зако'вывая 

зако'вывае- 

мый 

зако'вывалъ, 

а,  о,  и 

закова'лъ,  а,  о,  и 

зако'вывавнлй 
эакова'впнй 

закова'въ 

закованный 
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490.  закручивать 
эамрути'ть 

aufftreic^en 

(Äntiel), 
brefjen 

(Schnurrbart) 

закру'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

закручу*,  закру'тишь, 
-тятъ 

закручивай, 

-те 
закрути',  -те 

491.  закрывать 
аанры'ть 

oerbecfen, 
f$fiefien 

закрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закро'ю,  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

закрыва'П,  -те 
закро'н,  -те 

492.  закръпля'ть 
эанргъпи'ть 

befeftigen, 
vernieten 

закр-Бпля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закръплю',  закръпи'шь, 
-пя'тъ 

закръдля'й,  -п 
закръпи',  -те 

493.  закупать 
закупи' ть 

einlaufen, 
erlaufen  (/S^J 

закупа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закуплю',  заку'пишь, 
-пять 

закупа'й,  -те 
закупи',  -те 

494.  закуривать 
занури'ть 

anraua)en 

заку'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
закурю',  заку'ришъ,  -рятъ 

заку'ривай,  -те 
закури*,  -те 

495.  закусывать 
закуси' ть 

einen  Smbijj 

nehmen, 

beiden  (in) 

заку'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закушу',  заку'сишь, 
-сятъ 

заку'сывай,  -те 
закуси*,  -те 

496.  зала'мывать 
ааломи'ть 

anbrechen 

зала'мываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заломлю',  зало'мишь, 
-мять 

зала'мывая,  -те 
заломи',  -те 

497.  залъза'ть 
аалп/ать 

fia)  ©erfrieren, 
frieden  (Ritter) 

залъза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
залгв'зу,  -зешь,  -зутъ 

залъза'й,  -те 
залв'зь,  -те 

498.  замалчивать 
аомолча'ть 

totfdjroeigen, 
fdjroeigen 

зама'лчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
замолчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

зама'дчивай, 

-те 
замолчи',  -те 

499.  замаливаться 
аамахну'ться 

auö^olen  (jum 
6ф1аде) 

зама'хиваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  з-ться 

замахну' сь,  -нбшься, 
-ну'тся 

зама'хивайся, 

-вайтесь 

замахнись, 

-ни'тесь 

500.  зама'щивать 
замости' ть 

bepffaftern 

зама'щиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

замощу",  замостишь, 
-стя'тъ 

зама'щивай,  -те 
замости',  -те 

501.  замедля'ть 
замедлить 

Derjögern, 
^in^alten 

замедля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заме'длю,  -лишь,  -лятъ 

замедля'и,  -те 
заме'дли,  -те 

502.  замерза'ть 
замёрзнуть 

jufrieren 

замерза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замбрзну,  -нешь,  -нутъ 

замерза'и,  -те 
замерзни,  -те 

503.  замира'ть 
замереть 

erftarren 

замира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замру*,  замрйпь,  -рутъ 

замира'й,  -те 
замри',  -те 

504.  замораживать 
ааморо'аить 

gefrieren  laffen 

замора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заморо'жу,  -ро'зишь, 
-ро'зятъ 

замора'живай, 

-те 
заморо'зь,  -те 

505.  замкнуть 
аомгъни'ть 

erfcfcen 

замъня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зам-Бню',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

замвня'и,  -те 
замвни',  -те 

*  Ober  bie  вИЬе  м-в  ift  betont. 
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VI 

VII 

vin 

IX 

X 

IX 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Paee. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act 

Particip. 
Praet.  Pass. 

закру'чи- 
вающдй 

закру'чивая 

закручи- 
ваемый 

закру'чивалъ, 

а,  о,  и 

закрути* лъ,  а,  о,  и 

закру'чивавнпй 
закрути'вшШ 

закру'чи- 

вавъ 
закрути'въ 

закру'чен- 
ный 

закрыва'ю- 
mift 

закрывала 

закрывае- 
мый 

закрыва'лъ,  а,  о,  и 
закры'лъ,  а,  о,  и 

закрыва'вшШ 
закры'впий 

закрыва'въ 
закры'въ 

9 

закрытый 

закрЪпля'ю- 
шдй 

закрЪпля'я 

закр'Ьпля'е- 
мый 

закр'Ьпля'лъ,  а,  о,  и 
закр'Ьпи'лъ,  а,  о,  и 

закрЪпля'впдй 
закр'впи'впий 

закрЪпля'въ 
закр-впи'въ 

закреплён- 
ный8 

закупа'ющдй 

закупа'я 

закупаемый 

закупа'лъ,  а,  о,  и 
закупи'лъ,  а,  о,  и 

закупа'впий 
закупи'впий 

закупа'въ 
закупи'въ 

закуплен- 
ный 

заку'риваю- 
mift 

заку'ривая 

заку'ривае- 
мый 

заку'ривалъ,  а,  о,  и 
закури'лъ,  а,  о,  и 

заку'ривавпий 
закур^впйй 

закуривавъ 
закури'въ 

заку'ренный 

заку'сываю- 
щ1й 

заку'сывая 

заку'сывае- 
мый 

заку'сывалъ,  а,  о,  и 
закуси'лъ,  а,  о,  и 

заку'сывавппй 
закуси'впий 

заку'сывавъ 
закуси'въ 

заку'шен- 
ный 

зала'мы- 
ваюшдй 

зала'мывая 

заламывае- 
мый 

зала'мывалъ,  а,  о,  и 
заломи'лъ,  а,  о,  и 

зала'мывавшШ 
заломи'впйй 

зала'мывавъ 
заломи'въ 

зало'млен- 

ный  unb 

зало'манный 

зал,вза'ющ1й 

залЪза'я 

— 

зал-вза'лъ,  а,  о,  и 

залЪ'зъ,  залЪ'зла, 
о,  и 

зал'вза'впий 
зал'Ь'зпий 

залЪза'въ 
залЪ'зши 

— 

зама'лчи- 
вающдй 

зама'лчивая 

замалчи- 
ваемый 

зама'лчивалъ, 

а,  о,  и 

замолча'лъ,  а,  о,  и 

зама'лчивавпий 
замолча'вппй 

зама'лчи- 

вавъ 
замолча'въ 

зама'хиваю- 
шдйся 

зама'хи- 
ваясь 

— 

зама'хивался, 
-лась,  -лось,  -лись 

замахну'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

зама'хивав- 

ппйся 

замахну'впййся 

замачивав- 
шись 

замахну'в- 
шись 

— 

зама'щи- 
ваюпцй 

зама'щивая 

зама'щи- 
ваемый 

зама'щивалъ, 

а,  о,  и 

замости'лъ,  а,  о,  и 

зама'щивавпий 
замости'вшЗй 

зама'щи- 

вавъ 
замости'въ 

замощён- 
ный9 

замедля'ю- 
щ1й 

замедля'я 

замедля'е- 
мый 

замедля'лъ,  а,  о,  и 
заме'длилъ,  а,  о,  и 

замедля'впий 
заме'длившШ 

замедля'въ 
заме'дливъ 

замедлен- 
ный 

замерза'ю- 

щШ 

замерза'я 

— 

замерза'лъ,  а,  о,  и 

замёрзъ,  замёрзла, 
о,  и 

замерза'вппй 

замёрзш1й  и. 
замёрзнувпий 

замерза'въ 

замёрзши  и. 
замёр- 
знувши 

— 

замира'юшдй 

замира'я 

— 

замира'лъ,  а,  о,  и 

за'меръ,  замерла', 
за'мерло,  и 

замира'вппй 
замёрпий 

замира'вши 
замерши 

— 

замора'жи- 
ваюшДй 

замора'жи- 
вая 

заморажи- 
ваемый 

замора'живалъ, 

а,  о,  и 
заморо'зилъ,  а,о,и 

замора'живав- 

mift 
заморо'зивппй 

замора'жи- 

вавъ 
заморо'зивъ 

заморо'жен- 
ный 

зам'Ьпя'ю- 
щДй 

замвня'я 

зам-вня'емый 

замЪня'лъ,  а,  о,  и 
замвни'лъ,  а,  о,  и 

зам'вня'вшШ 
зам-вни'вппй 

замвня'въ 
замвни'въ 

замвнёп- 
1       ный9 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

506.  замъча'ть 
заметить 

bemerfen, 
notieren 

зам'Ьча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замЪ'чу,  заметишь,  -тятъ 

замЪча'й,  -те 
замЪ'ть,  -те 

507.  замешивать 
аалнъша'ть 

oermengen, 
©emrideln 

заыв'пшваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зам-вша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

зам-Б'пшвай,  -те 
замъша'й,  -те 

508.  замъ'шкивать 
замгъ'шнать 

рф  <>  lange) 

auftauen, 
(oer)jögern(T.) 

замЪ'шкиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заэгв'шкаю,  -каешь, 
-каютъ 

замЪ'шкивай, 

-те 
замЪ'шкай,  -те 

509.  замыца'ть 
аамгъсти'ть 

vertreten, 
erfefcen 

замЪща'ю,  -ща'ешъ, 
-ща'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заивщу',  замЪсти'шь, 
-стя'тъ 

замЪща'и,  -те 
замъсти',  -те 

510.  занавешивать 
занавп/сить 

©errängen 

занавЪ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
занав'Ь'шу,  -в'Ь'сишь, 

-В'Ь'СЯТЪ 

занавешивай, 

-те 
занавесь,  -те 

511.  занемогать 
аанемо'чь 

erfranfen 

занемога'ю,  -га'ешъ, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

занемогу',  -мо'жешь, 
-мо'гутъ 

(занемога'й) 
(занемогв") 

512.  занимать 
эаня'ть 

befefcen, 
Ье{фа№деп, 
interefperen, 
(рф)  borgen 

занима'ю,  -ма'ешь, 

-ма'ютъ 

бу'ду  з-ть 
займу',  займёшь,  -му'тъ 

занима'й,  -те 
займи',  -те 

513.  заносить 
ванести' 

»erf$ütien, 

юсгУфкдеп, 
eintragen 

(ine  ЯЭиф) 

заношу',  зано'сишь, 
-сятъ 

бу'ду  з-ть 
занесу',  занесёшь,  -су'тъ 

заноси*,  -те 
занеси*,  -те 

514.  занумеровы- 
вать 
занумеровать 

numerieren 

занумеровываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

занумерую,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

занумеровы- 
вай, -те 
занумеру'й,  -те 

515.  заострягть 
заостри' ть 

jufpifcen 

заостря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заострю',  -ри'шъ,  -ря'тъ 

заостря'й,  -те 
заостри*,  -те 

516.  запада'ть 
запа'сть 

fallen  (hinter) 

запада'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  з-ть 
Западу',  западёшь,  -ду'тъ 

запада'й,  -те 
запади',  -те 

517.  запаливать 
запахи/ ть 

übereinanber* 
{ф1адеп  (giod- 

f$b*e) 

запа'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
запахну',  -нёшь,  -ну'тъ 

запа'хивай,  -те 
запахни*,  -те 

518.  запинаться 
запнуться 

ftoefen 
(in  ber  Siebe) 

запинаюсь,  -на'ешься, 
-на'ются 

бу'ду  з-ться 

запну'сь,  запнёшься, 
-ну'тся 

запина'йся, 
-на'йтесь 
запни'сь, 
-ни'тесь 

519.  запира'ть 
запереГть 

oerföliefcen 

запира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
запру',  запрёшь,  -пру'тъ 

запира'й,  -те 
запри*,  -те 

520.  записывать 
залиса'ть 

notieren, 
einj$reiben 

записываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запишу',  запи'шешь, 
-шутъ 

записывая,  -те 
запиши*,  -те 

521.  запахивать 

запиха'ть  \xxCb 
запихнуть 

§ineinpopfen 

запи'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запиха'ю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 
запихну',  -нёшь,  -ну'тъ 

запи'хивай,  -те 

запиха'й,  -те 
запихни*,  -те 

Digitized  by 


Google 


61 


VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

замъча'ю- 
щШ 

замъча'я 

замечае- 
мый 

замъча'лъ,  а,  о,  и 
замъ'тилъ,  а,  о,  и 

зам-Ьча'вшШ 
заметив  пай 

замъча'въ 
замъ'тивъ 

замеченный 

замЬ'ши- 
ваюшдй 

замъ'шивая 

замеши- 
ваемый 

замъ'шивалъ, 

а,  о,  В 

замЪша'лъ,  а,  о,  и 

замешивавшей 
замъша'вппй 

замъ'ши- 

вавъ 
замъша'въ 

замъ'шан- 

iii.iii 

[  замъ'шки- 
ваюшди) 

(зам*Б'ш  ки- 
вая) 

— 

замъ'шкивалъ, 

а,  о,  и 

зам'Ь'шкалъ,  at  о,  и 

(замъ'шкивав- 
ndft) 

замешкавппй 

замъ'шкавъ 

— 

ламъща'ю- 

щдй 

замьща'я 

замъща'е- 
мый 

замъща'лъ,  а,  о,  н 
замъсти'лъ,  а,  о,  и 

замъща'вшШ 
зам-всти'вгшй 

замъща'въ 
замъсти'въ 

замзщён- 
ный0 

занавеши- 
вающдй 

занавъ'ши- 
вая 

занавъ'ши- 
ваемый 

занавь'шнвалъ, 

а,  о,  и 

занавъ'силъ, 

а,  о,  и 

занавъ'шивав- 

пдй 
занавеснвиий 

запавъ'сивъ 

занавешен- 
ный 

занемога'ю- 
шдй 

запемога'я 

— 

занемога'лъ, 
а,  о,  и 
занемо'гъ,  зане- 
могла', о',  и1 

занемог  а'вппй 
занемо'гшШ 

занемо'гшп 

— 

занима'ю- 
шдй 

запима'я 

занимаемый 

занима'дъ,  а,  о,  и 

за'нялъ*,  заняла', 
за' пяло*,  и* 

занима'ВЕШй 
заня'впий 

запима'въ 
заня'въ 

за'нятый** 

занося'щДй 

занося' 

заноси'мый 

заноси'лъ,  а,  о,  и 

занёсъ,  занесла', 
о',  и' 

заноеи'вппй 
занёспий 

заноси'въ 

занёсши 

занесённый9 

заиумеро'- 
вываюшДА 

занумеро'- 
вывая 

занумеро'- 
вываемый 

занумеро'вывалъ, 

а,  о,  и 

занумеровать, 

а,  о,  и 

занумеро'вы- 

вавшШ 

занумерова'в- 

mift 

занумеро'- 
вывавъ 
занумеро- 
ва'въ 

занумеро'- 
ванный 

заостря'ю- 

Щ1Й 

заостря'я 

заостря'е- 
мый 

заостря'лъ,  а,  о,  и 
заостри' лъ,  а,  о,  и 

заостря'вппй 
заостри'впий 

заостря'въ 
заостри'въ 

заострён- 
ный ц.  за- 
острённый9 

запада'юшШ 

запад  а'я 



запада'лъ,  а,  о,  и 
запа'лъ,  а,  о,  и 

запада'впий 
зап  а'вппй 

запада'въ 
запа'въ 



запа'хиваю- 
шдй 

запа'хнвая 

запа'хпвае- 
мый 

запа'хивалъ, 

а,  о,  и 

запахну'лъ,  а,  о,  и 

запа'хивавшШ 
запахпу'впцй 

запахну'въ 

(запа'хну- 
тый) 

запнна'ю- 
шДйся 

запнна'ясь 

— 

заиина'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

запну'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

запина'вплйся 
запну'впийся 

запина'в- 

шись 

запну'вшись 

— 

запира'юшдй 

запира'я 

запира'е- 
мый 

занира'лъ,  а,  о,  и 

за'иерь*,  заперла', 
за'иерло*,  и* 

запира'вплй 
за'перпнй 

запира'въ 
за'перши 

за'пертый| 

записываю- 
щая 

записывая 

записывае- 
мый 

записывать, 

а,  о,  и 

записа'лъ,  а,  о,  и 

запиСывавплй 
записа'вппя 

запи'сывавъ 
записа'въ 

записанный 

запи'хиваю- 

Щ1Й 

запи'хивая 

запахивае- 
мый 

запи'хивалъ, 

а,  о,  и 

запнха'лъ,  а,  о,  и 

запихну'лъ,  а,  о,  и 

запи'хивавнпй 

запиха'впий 
запихну'вппй 

запи'хивавъ 

запиха'въ 
запихну'въ 

записанный 
запи'хнутый 

*  Seim  rcflejioen  SBerbum  fann  аиф  bie  le^te  Silbe  betont  werben.   **  Äbgefürjte  gorm:  за'нятъ,  занята', 
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522.  заплета'ть 
эапл&сть 

einfielen 

заплета'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заплету',  заплетёшь, 
-ту'тъ 

заплета'й,  -те 
заплети',  -те 

523.  запомина'ть 
aanor  мнить 

рф  erinnern, 

(тапфша!:  ОСГ* 
gcffen) 

запомина'ю,  -на'епгь, 
-на'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запо'мню,  -мнишь, 
-мнятъ 

запомина'й,  -те 
запо'мни,  -те 

524.  запрашивать 
запроси* ть 

anfragen, 
oorfa)(agen 

(b.^.juoielforbent) 

запра'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запрошу',  залро'сишь, 
-сятъ 

запра'шивай, 

-те 
запроси',  -те 

525.  запрещать 
аапрвтигть 

oerbieten 

запреща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запрещу*,  запрети'шь, 
-тя'тъ 

запреща'й,  -те 
запрети',  -те 

526.  запряга'ть 
запря'чь* 

anfpannen, 

fpannen  (oor) 
(въ  В.) 

запряга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запрягу',  запряжёшь, 
запряту'тъ 

запряга'и,  -те 
запряги',  -те 

527.  запугивать 
эапуга'ть 

бфгейеп 
einjagen 

запу'гиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запуга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

залу'гивай,  -те 
запута'й,  -те 

528.  зап/тывать 
аапугтать 

юелтггеп, 
oenoideln 

запутываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запу'таю,  -таешь, 
-таютъ 

запу'тывай, 

-те 
запу'тай,  -те 

529.  заража'ть 
aapaat/ть 

anftcden, 
oerpeflcn 

заража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заражу',  заразишь, 
-зя'тъ 

заража'Л,  -те 
зарази',  -те 

530.  заряжагть 
эаряди'ть 

laben 

(etyt&waffe) 

заряжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заряжу',  заряди'шь**, 
-дя'тъ** 

заряжа'й,  -те 
заряди*,  -те 

531.  заслонить 
ааслоии'ть 

oerbetfen 

заслоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заслоню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

заслоняли,  -те 
заслони',  -те 

532.  заслуживать 

Р.  ob.  В. 
заслужи' ть 

oerbienen 

заслу'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заслужу4,  заслу'жишь, 
-жать 

заслу'живап,  -те 
заслужи',  -те 

533.  заснуро'вывать 
засну рова'ть 

jufa)nüren 

заснуро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заснуру'ю,  -ру'епгь, 
-ру'ютъ 

заснуро'вываа, 

-те 
заснуру'й,  -те 

534.  заставлять 
заставить 

jromgcn, 

oeranlaffcn, 
laffcn 

заставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заста'влю,  -вишь,  -вятъ 

заставля'й,  -те 
заста'вь,  -те 

535.  застёгивать 
застегну' ть 

jufnbpfen, 
5ufa)naQen 

застёгиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
застегну',  -нбшь,  -ну'тъ 

застёгивай,  -те 
застегни',  -те 

536.  застраховы- 
вать 
застраховать 

oerftcfjern 

застраховываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

застраху'ю,  -ху'ешь, 
-ху'ютъ 

застраховывал, 

-те 
застрахуй,  -те 

537.  застръва'ть 

застря'ть 
застря'  нуть 

fteden  bleiben 

застръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
1  застря'ну,  -нешь,  -нуть 

застръва'я,  -то 
застря'нь,  -те 

Фав  betonte  я  roirb  roie  ё  дс|"ргофеп.    **  Ober  bie  Silbe  ря  ift  betont. 
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заплета'ю- 
njifi 

заплета'я 

заплетае- 
мый 

заплета'лъ,  а,  о,  и 

заплёлъ,  заплела', 
о',  и' 

заплета'впий 
запле'тпий 

заплета'въ 
запле'тпш 

заплетён- 
ный» 

запомина'ю- 
luifl 

запомина'я 

запомяна'е- 
мый 

запомина'лъ,  а,  о,  и 
запо'мнилъ,  а,  о,  и 

запомина'впйй 
запо'мнивпий 

запомина'въ 
запо'мнивъ 

(запомнен- 
ный) 

запра'ши- 
ваюпцй 

запра'шивая 

запра'ши- 
ваемый 

запра'шивалъ, 

а,  о,  и 

запроси'лъ,  а,  о,  и 

запра'шивав- 

пйй 
запроси'впий 

запра'ши- 

вавъ 
запросн'въ 

запро'шен- 
ный 

запреща'ю- 
щ1й 

запреща'я 

запрещае- 
мый 

запреща'лъ,  а,  о,  и 
запретн'лъ,  а,  о,  и 

запреща'впий 
запрети'впий 

запреща'въ 
запрети'въ 

запрещён, 
ный» 

запряга'ю- 
шдй 

запряга'я 

запряга'е- 
мый 

запряга'лъ,  а,  о,  и 

запря'гъ*, 
запрягла',  о',  и* 

запряга'впйй 
запря'гпий 

запряга'въ 
запря'гпш 

запряжён- 
ный» 

запу'гиваю- 
щШ 

запугивая 

запу'гивае- 
иый 

запу'гивалъ, 

а,  о,  и 

запуга'лъ,  а,  о,  и 

запу'гивавппй 
запуга'впий 

запу'гивавъ 
запуга'въ 

запу'ганный 

запу'тываю- 

запу'тывая 

запутывае- 
мый 

запу'тывалъ, 

а,  о,  и 

запу'талъ,  а,  о,  и 

запу'тывавпий 
запу'тавпий 

запу'тывавъ 
запутавъ 

запутанный 

заража'юшДй 

заража'я 

заража'е- 
мый 

заража'лъ,  а,  о,  и 
зарази'лъ,  а.  о,  в 

заража'впий 
зарази'вппй 

заража'въ 
зарази'въ 

заражён- 
ный» 

заряжа'юшДй 

заряжа'я 

заряжаемый 

заряжа'лъ,  а,  о,  и 
заряди'лъ,  а,  о,  и 

заряжа'впий 
заряди'вппй 

заряжа'въ 
заряди'въ 

заряжён- 
ный» 

заслоня'ю- 
щШ 

заслоня'я 

заслоняе- 
мый 

заслоня'лъ,  а,  о,  и 
заслони'лъ,  а,  о,  и 

заслоня'виИй 
заслони'впий 

заслоня'въ 
заслони'въ 

заслонён- 
ный» 

заслу'жи- 
вающШ 

заслу'живая 

заслуживае- 
мый 

заслу'живалъ, 

а,  о,  и 

заслужи' лъ,  а,  о,  и 

заслу'живавппй 
заслужи'впий 

заслу'жи- 

вавъ 
заслужи'въ 

заслужён- 
ный» 

заснуро'вы- 
вающШ 

заснуро'вы- 
вая 

заснуро'вы- 
ваемый 

заснуро'вывалъ, 

а,  о,  и 

заснурова'лъ, 

а,  о,  и 

заснуро'вывав- 

ш1й 
заснурова'вппй 

заснуро- 
ва'въ 

заснуро'ван- 
ный 

заставля'ю- 
щШ 

заставляв 

заставляе- 
мый 

заставля'лъ,  а,  о,  и 
заста'вилъ,  а,  о,  и 

заставля'вппй 
заста'вивпий 

застав  ля'въ 
заста'вивъ 

заста'влен- 
ный 

застбгиваю- 

шдй 

застёгивая 

застёгивае- 
мый 

застёгивалъ,  а,  о,  и 
застегяу'лъ,  а,  о,  и 

застёгивавпий 
застегнувши 

застёгивавъ 
застегиу'въ 

застёгнутый 

застрахо'- 
вывающ1й 

застрахо'- 
вывая 

застрахо'- 
вываемый 

застрахо'вывалъ, 

а,  о,  и 

застрахова'лъ, 

а,  о,  и 

застрахо'вы- 

вавшШ 

застрахова'в- 

ш!й 

застрахо'- 

вывавъ 

застрахо- 

ва'въ 

застрахо'- 
ванный 

застрЪва'ю- 
пдй 

застръва'я 

-  ( 

застр'Ьва'лъ,  а,  о,  и 

застря'лъ,  а,  о,  и 
застря'нулъ,  а,  о,  и 

застръва'вппй 

застря'впйй 
застря'нувпий 

застръва'въ 

застря'въ 
застря'нувъ 

- 
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458.  заглуша'ть 
заглуши*  ть 

betäuben, 
erftiden 

заглуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заглушу',  заглупга*шь, 
-ша'тъ 

заглуша'й,  -те 
заглуши',  -те 

459.  заглядывать 
аагляну'ть 

Inneinblicfen  (in) 
(въ  В.), 

вофгефеи  (bei) 
(къД.) 

загля'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

загляну*,  загля'нешь, 
-нутъ 

загля'дывай,  -те 
загляни',  -те 

460.  заговаривать 

802090 р  и' ть 

ein  ©с|ргаф  an- 
fnüpfenfw/rSv), 
eine  ftrantyeit  be* 
{ргефеп  (trs.) 

загова'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заговорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

загова'ривай, 

-те 
заговори',  -те 

461.  загораживать 
эагороди'ть 

emjäunen, 
oerfperren 

загора'живаю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  з-ть 

загорожу',  загороди'шь*, 
-дя'тъ* 

загораживай, 

-те 
загороди',  -те 

462.  загора'ть 
аагорп/ть 

oerbrennen 
(intrs.) 

загора'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

буду  з-ть 
загорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

загора'й,  -те 
загори*,  -те 

463.  заготовлять 
8агото'вить 

bcjorgen, 
anföaffen  (ott 

»orrttt) 

заготовля'ю,  -ля'ешь, 
-ля*ютъ 

буду  з-ть 

вагото'влю,  -то'вишь, 
-то'вятъ 

заготовля'й,  -те 
загото'вь,  -те 

464.  заграждать 
загради*  ть 

©erfperren 

загражда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

буду  з-ть 

загражу,  заградишь, 
-дя'тъ 

загражда'й,  -те 
загради',  -те 

465.  загреба'ть 
8агрвстиг 

jufammen* 
(фаггеп 

загреба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загребу',  загребешь, 
-бу'тъ 

загреба'й,  -те 
загреби',  -те 

466.  загромозжа'ть 
загромозди' ть 

»erfpcrren, 
»errammeln 

загромозжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загромозжу,  -мозди'шь, 
-моздя'тъ 

загромозжа'я, 

-те 
загромозди',  -те 

467.  загуливать 
эагуля'ть 

ein  faulee  geben 

führen, 

bummeln 

загу'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загуля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

загуливай,  -те 
загуля'й,  -те 

468.  задабривать 
эадо' брить 

begütigen, 

}u  geroinnen 
(ифеп 

зада'бриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
задо'брю,  -ришь,  -рятъ 

зада'бривап, 

-те 
задо'бри,  -те 

469.  зада'вдивать 
задави' ть 

erbrücfen, 
erbroffeln 

зад  а' вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

задавлю',  зада'вишь, 
зада'вятъ 

зада'вливай, 

-те 
задави',  -те 

470.  задерживать 
аадержа'ть 

aufhalten, 
arretieren 

заде'рживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

задержу',  заде'ржишь, 
-жать 

задерживай, 

-те 
задержи',  -те 

471.  задира'ть 
задра'ть 

einreiben, 
№фе1п  (fig.) 

задира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
задеру',  -рёшь,  -ру'тъ 

задира'й,  -те 
задери*,  -те 

472.  задумывать 
ааду*мать 

)iä)  oorne^men, 

etroatim^ilbe 
führen 

задумываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заду'маю,  -маешь, 
-маютъ 

задумывай,  -те 
заду'май,  -те 

473.  задуша'ть 
аадуши'ть 

erftilfen, 
erroürgen 

задуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 

задушу,  задушишь, 
-шатъ 

задуша'й,  -те 
задуши*,  -те 
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заглуша'ю- 
шДй 

заглуша'я 

заглуша'е- 
мый 

заглуша'лъ,  а,  о,  и 
заглуши' ль,  а,  о,  и 

заглуша'вппй 
заглуши'впйй 

заглуша'въ 
заглуши'въ 

заглушод- 
ный 

эагля'ды- 
ваюцЦй 

загля'дывая 

— 

загля'дывалъ, 

а,  о,  и 

загляну'лъ,  а,  о,  и 

загля'дывавпий 
загляну'впий 

загля'ды- 

вавъ 
загляну'въ 

— 

загова'ри- 
ваюпдй 

загова'ри- 
вая 

заговари- 
ваемый 

загова'ривалъ, 

а,  о,  и 

заговори'лъ,  а,  о,  и 

загова'ривав- 

ппй 
заговори'вшШ 

загова'ри- 

вавъ 
заговори'въ 

заговорен- 
ный» 

загора'жи- 
ваюпцй 

загора'жи- 
вая 

загоражи- 
ваемый 

загора'живалъ, 

а,  о,  и 

загороди'лъ,  а,  о,  и 

загора'живав- 

пий 
загороди'вппй 

загора'жи- 

вавъ 
загороди'въ 

загоро'жев- 
пый 

аагора'ющдй 

загора'я 

— 

загора'лъ,  а,  о,  и 
загор*Б'лъ,  а,  о,  и 

загора'вшШ 
загоръ'впий 

загоръ'въ 

— 

заготовля'ю- 
щ1й 

заготовля'я 

заготовляе- 
мый 

заготовля'лъ, 

а,  о,  и 

загото'вилъ,  а,  о,  и 

заготовля'вппй 
загото'вивпйй 

заготовля'въ 
загото'вивъ 

загото'влеп- 
пый 

загражда'ю- 
щ1й 

загражда'я 

загражда'е- 
мый 

загражда'лъ,  а,  о,  и 
загради'лъ,  а,  о,  и 

загражда'вппй 
загради'впйй 

загражда'въ 
загради'въ 

загражде- 
ний» 

загреба'ю- 
шДй 

загреба'я 

загреба'е- 
мый 

Загреба' лъ,  а,  о,  и 

загробъ,  загребла', 
о',  и' 

загреба'впий 
загр5бш!й 

загреба'въ 
загрббпш 

загребён- 
ный» 

загромоз- 
жа'юшДй 

загромоз- 
жа'я 

загромоз- 
жа'емый 

загромозжа'лъ, 

а,  о,  и 
8агромозди'лъ, 

а,  о,  и 

загромозжа'в- 

шШ 
загромозди'в- 

ш!й 

загромоз- 
жа'въ 

загромоз- 
ди'въ 

загромо- 
ждённый9 

аагу'ливаю- 
щ1й 

загу'ливая 

— 

загу'ливалъ,  а,  о,  и 
загуля'лъ,  а,  о,  и 

загу'ливавшШ 
загуля'впйй 

загуля'въ 

— 

зада'бри- 
ваюпЦй 

зада'бривая 

задабри- 
ваемый 

зада'бривалъ, 

а,  о,  и 

задо'брилъ,  а,  о,  и 

зада'бривавпий 
задо'бривпий 

зада'бри- 

вавъ 
задо'бривъ 

задо'брси- 
вый 

зада'вли- 
вающ1й 

зада'вливая 

зада'вли- 
ваемый 

зада'вливалъ, 

а,  о,  и 

задави'лъ,  а,  о,  и 

зада'вливавшШ 
задави'вшШ 

задави'въ 

зада'влен- 
ный 

заде'ржи- 
вающгй 

заде'рживая 

задержи- 
ваемый 

заде'рживалъ, 

а,  о,  и 

задержа'лъ,  а,  о,  и 

заде'рживавиий 
задержа'впий 

заде'ржи- 

вавъ 
задержа'въ 

заде'ржав- 
ный 

задира'юшДй 

задира'я 

задира'емый 

задира'лъ,  а,  о,  и 
задра'лъ,  а,  о,  и 

задира'вппй 
задра'впйй 

задира'въ 
задра'въ 

за' дранный 

задумываю- 

задумывая 

заду'мывае- 
мый 

заду'мывалъ, 

а,  о,  и 

заду'малъ,  а,  о,  и 

заду'мывавипй 
задумавши* 

заду  'мыв  авъ 
заду'мавъ 

заду 'манный 

задуша'ю- 
щДй 

задуша'я 

задуша'е- 
мый 

задуша'лъ,  а,  о,  и 
задуши'лъ,  а,  о,  и 

задуша'впий 
задуши'впий 

задуши'въ 

задушен- 
ный» 
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474.  задыха'ться 

шадог  хнуться 


aufcer  2ttem 
fommen, 
(cr)fticfen 


задыха'юсь,  -ха'ешься, 
-ха'ются 


бу'ду  з-ться 

задо'хнусь,  -нешься, 
-нутся 


задыха'йся, 
-ха'йтесь 

задо'хнись, 
-нитесь 


475.  задъва'ть 
аадп/ть 


anfjafen, 
rourmen  (fig.) 


задЪва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


бу'ду  з-ть 
задъ^ну,  -нешь,  -нутъ 


зад-вва'й,  -те 
задень,  -те 


476.  зажига'ть 
яаж&чъ 


anjünben, 
anftedcn 


зажига  ю,  -га  ешь, 
-га'ютъ 


бу'ду  з-ть 

зажгу',  зажжбшь, 
зажгу'тъ 


зажига'й,  -те 
зажги',  -те 


477.  зажима'ть 
эажа'ть 


Subrüden 


зажима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 


бу'ду  з-ть 
зажму',  зажмёшь,  -му'тъ 


зажима'А,  -те 
зажми*,  -те 


478.  заика'ться 
о  П. 
шаинну'ться 


ftammeln, 

flottern 

(не  з-ться  шф* 

tnueffen) 


заика'юсь,  -ка'ешься, 
•ка'ются 


бу'ду  з-ться 

заикну'сь,  -нбшься, 
-ну'тся 


заикайся, 

-кайтесь 

заикни'сь, 

-ни'тесь 


470.  заимствовать 

позаимство- 
вать 


entlegnen, 
entnehmen 


заи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 


бу'ду  з-ть 

позаи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 


заи'мствуй,  -те 

позаи'мствуй, 
-те 


4S0.  зака'зывать 
занаэа'ть 


beftellen, 
рфтафеп^еп 


зака'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 

закажу*,  зака'жешь, 
-жуть 


зака'зывай,  -те 
закажи',  -те 


481.  закаливать 
ааиали'ть 


ftäfjlcn, 
abhärten 


зака'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 
закалю',  -ли'шь,  -ля'тъ 


зака'ливай,  -те 
закали',  -те 


482.  заказывать 
ваноло'тъ 


(аЪЩЩХсп, 
ег^ефеп 


зака'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 
заколю',  зако'лешь,  -лютъ 


зака'лывай,  -те 
заколи',  -те 


483.  заканчивать 
эсшо'нчить 


аЬ|"фИе£еп, 
oottenben 


заканчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 
зако'нчу,  -чишь,  -чатъ 


заканчивай,  -те 
зако'нчи,  -те 


484. 


заказывать 
шанопа'ть 


©ergraben, 
оег|фаггеп 


закапываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 

закопа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 


зака'пывай,  -те 
закопа'й,  -те 


485.  заказывать 

8анатагть 
аанати'ть 


rollen, 
oerbreljen  (bi« 

Яидеп) 


зака'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 

заката'ю,  -та' ешь,  -та'ютъ 

закачу',  зака'тншь, 

-тятъ 


зака'тывай,  -те 

заката'й,  -те 
закати',  -те 


486. 


заква'шивать 

эанва'сить 


(cin)fäucrn 


заква'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 

заква'шу,  заква'сишь, 
-сятъ 


заква'шивай, 

-те 
заква'сь,  -те 


487.  закидывать 

ааиидсГть 
ааии'н/ть 


beroerfen, 
ji^ütten, 

TOCrfen  (binter) 


заки'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 

закида'ю,  -да'ешь,-да'ютъ 
заки'ну,  -нешь,  -нутъ 


заки'дывай,  -те 

закида'й,  -те 
заки'нь,  -те 


488. 


заключать 
шамлючи'ть 


(ctn)i4§liefjen, 
folgern 


заключа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 


бу'ду  з-ть 
заключу',  -чи'шь,  -ча'тъ 


439. 


заковывать 
ваноеа'ть 


шц'фпиеЬеп, 
fcffeln 


зако'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  з-ть 


закую',  закуёшь, 
закую'тъ 

Digitized  by  VjOOQIC 


заключали,  -те 

заключи',  -те 

чако'вывай,  -те 

заку*й,  -те 
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VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteri tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

задыха'ю- 
плйся 

задыха'ясь 

— 

задыха'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

задо'хпулся,  -лась, 

-лось,  -лись  unb 

задо'хся,  -хлась, 

-хлось,  -хлись 

задыха'вппйся 
задо'хнувшШся 

задыха'в- 

шись 
задо'хаув- 

шись 

— 

зад"вва'ющ1й 

задъва'я 

зад/Бва'емый 

зад-Бва'лъ,  а,  о,  и 
зад-ъ'лъ,  а,  о,  и 

зад'вва'вппй 
задЪ'впий 

задъва'въ 
задъ'въ 

задъ'тый 

зажига'юшДй 

зажнга'я 

зажига'емый 

зажига'лъ,  а,  о,  и 

зажёТъ,  зажгла', 
о',  и' 

зажига'вппй 

зажёгпйй 

зажига'въ 

зажёгши 

зажжённый 

зажима'ю- 
щШ 

зажима'я 

зажимае- 
мый 

зажнма'лъ,  а,  о,  и 
зажа'лъ,  а,  о,  и 

зажим  а'вний 

зажа'вний 

зажима'въ 
зажа'въ 

зажа'тыЛ 

заика'ю- 
щШся 

заика'ясь 

— 

заика'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

з  айкну 'лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

заика'внийся 
з  айкну  'вппйся 

заика'вшись 

заикну'в- 
нгись 

— 

заи'мствую- 
шдй 

заи'мствуя 

заимствуе- 
мый 

заи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

позаи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

заи'мствовав- 

шШ 

позаи'мство- 

вавппй 

заи'мство- 

вавъ 

позаи'мство- 

вавъ 

позаимство- 
ванный 

зака'зываю- 
шдй 

зака'зывая 

заказывае- 
мый 

зака'зывалъ,  а,  о,  и 
заказа'лъ,  а,  о,  и 

зака'зывавыпй 
заказ  а'вппй 

зака'зывавъ 
заказа'въ 

зака'занный 

зака'ливаю- 
щШ 

зака'лнвая 

зака'ливае- 
мый 

зака'ливалъ, 

а,  о,  и 

закалн'лъ,  а,  о,  и 

зака'ливавний 
закали'вппй 

зака'ливавъ 
закал  и'въ 

закалённый* 

зака'лываю- 
пцй 

зака'лывая 

заказывае- 
мый 

зака'лывалъ, 

а,  о,  и 

заколо'лъ,  а,  о,  и 

зака'лывавний 
заколо'впий 

зака'лывавъ 
заколо'въ 

зако'лотый 

зака'нчи- 

ваюгшй 

заканчивая 

заканчивае- 
мый 

зака'нчивалъ, 

а,  о,  и 

зако'пчилъ, 

а,  о,  и 

зака'нчявавпий 
зако'нчивний 

зако'нчивъ 

зако'нчен- 
пый 

зака'пываю- 
ппй 

зака'пывая 

заказывае- 
мый 

зака'иывалъ, 

а,  о,  и 

закона' лъ,  а,  о,  и 

зака'пывавнпй 
закопа'впйй 

зака'пывавъ 
закопа'въ 

зако'панный 

зака'тываю- 

1ЩЙ 

зака'тывая 

заказывае- 
мый 

зака'тывалъ, 

а,  о,  и 

заката'лъ,  а,  о,  и 

закати' лъ,  а,  о,  и 

зака'тывавипй 

заката'вппй 
закати'впий 

зака'тывавъ 

заката'въ 
закати'въ 

зака'танный 

заква'ши- 
ваюгшй 

заква'шивая 

заква'ши- 
ваемый 

заква'шивалъ, 

а,  о,  и 

заква'силъ,  а,  о,  и 

заква'шивавнпй 
заква'сивний 

(заква'ши- 

вавъ) 
заква'сивъ 

заква'тен- 
ный 

заки'дываю- 

Щ1Й 

заки'дывая 

закидывае- 
мый 

заки'дывалъ, 

а,  о,  и 

закида'лъ,  а,  о,  и 

заки'нулъ,  а,  о,  и 

заки'дывавшМ 

закида'вшМ 
заки'нувипй 

заки'дывавъ 

закида'въ 
заки'нувъ 

з  а  ки' данный 
заки'нутый 

заключа'ю- 
щ!й 

заключа'я 

заключае- 
мый 

заключа'лъ,  а,  о,  и 
заключи'лъ,  а,  о,  и 

заключа'вний 
заключи'вппй 

заключа'въ 
заключи'въ 

заключён- 
ный» 

зако'вываю- 

зако'вывая 

зако'вывае- 
мый 

з  а  ко' выв  ал  ъ, 

а,  о,  и 

закова'лъ,  а,  о,  и 

зако'вывавипй 
закова'вппй 

закова'въ 

закованный 
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490.  закручивать 
ааирутигть 

aufßrei$en 
(*rmel), 
breiten 

(©^nurrbart) 

закру'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

закручу*,  закру'тишь, 
-тятъ 

закру'чивай, 

-те 
закрути',  -те 

491.  закрывать 
ваирь/ть 

t>erbeden, 
{фйе^еп 

закрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закро'ю,  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

закрывав,  -те 
закро'й,  -те 

492.  закр*плг*ть 
занргъпи'ть 

befeftigen, 
vernieten 

закрЪпля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закр-вплю',  закр'Ьпи'шь, 
-пя'тъ 

закръпля'й,  -те 
закр-впи',  -те 

493.  закупать 
заиупи'ть 

einlaufen, 
erlaufen  (/f^J 

закупа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закуплю',  заку'пишь, 
-пять 

закупа'й,  -те 
закупи',  -те 

494.  закуривать 
занури'ть 

апгаифеп 

закуриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
закурю',  заку'ришь,  -рятъ 

заку'ривай,  -те 
закури*,  -те 

495.  закусывать 
ваиуси'ть 

einen  Snxbijj 

nehmen, 

beijjen  (in) 

закусываю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закушу,  заку'сишь, 
-сятъ 

заку'сываи,  -те 
закуси',  -те 

496.  зала'мывать 
эаломи'ть 

апЬгефеп 

зала'мываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заломлю',  зало'мишь, 
-мять 

зала'мываи,  -те 
заломи',  -те 

497.  залъза'ть 
залп/зть 

[1ф  оеггпефеп, 
гпефеп  (hinter) 

зал-вза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
залв'зу,  -зешь,  -зутъ 

зал-вза'й,  -те 
залв'зь,  -те 

498.  замалчивать 
замолча'ть 

totfe^toeigen, 

(фпшдеп 

зама'лчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
замолчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

зама'лчивай, 

-те 
замолчи*,  -те 

499.  замаливаться 
8амахнугться 

auöfjolen  (jum 

6ф(аде) 

зама'хиваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  з-ться 

замахну' сь,  -ношься, 
-ну'тся 

зама'хивайся, 

-вайтесь 

замахни'сь, 

-ни'тесь 

500.  вама'щивать 
эамости'ть 

bepffoftern 

зама'щиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

замощу',  замости'шь, 
-стя'тъ 

зама'щивай,  -те 
замости',  -те 

501.  замедлить 
замедлить 

t>er$ögern, 
§in§alten 

замедля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заме'длю,  -лишь,  -лятъ 

замедля'й,  -те 
заме'дли,  -те 

502.  замерза'ть 
замёрзнуть 

jufrieren 

замерза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замёрзну,  -нешь,  -нуть 

замерза'й,  -те 
замёрзни,  -те 

503.  замирать 
вамереГть 

erftarren 

замира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замру*,  замрёшь,  -ру'тъ 

замира'й,  -те 
замри',  -те 

504.  замораживать 
ваморо'аить 

gefrieren  laffen 

замора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заморо'жу,  -ро'зшпь, 
-ро'зятъ 

замора'живай, 

-те 
заморо'зь,  -те 

505.  зашипеть 
замгъни'ть 

erfefcen 

замЪня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заменю',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

замвня'й,  -те 
замени*,  -те 
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VI 

VII 

vin 

IX 

X 

IX 

ХП 

Partloip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partloip. 

Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act 

Particip. 
Praet.  Pass. 

закру'чи- 
вающдй 

закру'чивая 

закручи- 
ваемый 

закру'чивалъ, 

а,  о,  и 

закрути' лъ,  а,  о,  и 

закру'чивавпий 
закрути'вппй 

закру'чи- 

вавъ 
закрути'въ 

закру'чен- 
ный 

закрыва'ю- 
шдй 

закрыва'я 

закрывае- 
мый 

закрыва'лъ,  а,  о,  и 
закры'лъ,  а,  о,  и 

закрыва'вппй 
закры'вппй 

закрыва'въ 
закры'въ 

закры'тый 

закрепля'ю- 
шДй 

закр-впля'я 

закрепляе- 
мый 

закрепля'лъ,  а,  о,  и 
закр'Ьпи'лъ,  а,  о,  и 

закрепля'вппй 
закрепи'вппй 

закрЪпля'въ 
закрепи'въ 

закреплён- 
ный» 

закупа'ющдй 

закупа'я 

закупаемый 

закуп  а' лъ,  а,  о,  и 
закупи'лъ,  а,  о,  и 

закупа'впий 
закупи'впий 

закупа'въ 
закупи'въ 

закуплен- 
ный 

заку'риваю- 
щ1й 

заку'ривая 

заку'ривае- 
мый 

заку'ривалъ,  а,  о,  и 
закури'лъ,  а,  о,  и 

заку'ривавш1й 
закури'вшШ 

заку*ривавъ 
закури'въ 

заку'ренный 

заку'сываю- 
щ1й 

заку'сывая 

заку'сывае- 
мый 

заку'сывалъ,  а,  о,  и 
закуси'лъ,  а,  о,  и 

заку'сывавппй 
закуси'вшШ 

заку'сывавъ 
закуси'въ 

заку'шен- 
ный 

зала'мы- 
ваюпЦй 

зала'мывая 

зала'мывае- 
мый 

зала'мывалъ,  а,  о,  и 
заломи'лъ,  а,  о,  и 

зала'мывавппй 
заломи'вш1й 

зала'мывавъ 
заломи'въ 

зало'млен- 

ный  unb 

зало'манный 

залеза'юшдй 

залеза'я 

— 

залеза'лъ,  а,  о,  и 

зале'зъ,  зале'зла, 
о,  и 

залеза'вппй 
зал-в'зппй 

залеза'въ 
зале'зши 

— 

зама'лчи- 
вающДй 

зама'лчивая 

зама'лчи- 
ваемый 

зама'лчивалъ, 

а,  о,  и 

замолча'лъ,  а,  о,  и 

зама'лчивавш1й 
замолча'вшШ 

зама'лчи- 

вавъ 
замолча'въ 

зама'хиваю- 
шДйся 

замачи- 
ваясь 

— 

зама'хивался, 
-лась,  -лось,  -лись 

замахну'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

зама'хивав- 

пийся 

замахну'вппйся 

зама'хивав- 

шись 
замахну'в- 

шись 

— 

зама'щи- 
ваюицй 

зама'щивая 

замащи- 
ваемый 

зама'щивалъ, 

а,  о,  и 

замости'лъ,  а,  о,  и 

зама'щивавппй 
замости'вшШ 

зама'щи- 

вавъ 
замости'въ 

замощён- 
ный» 

замедля'ю- 
щШ 

замедля'я 

замедляе- 
мый 

замедля'лъ,  а,  о,  и 
заме'длилъ,  а,  о,  и 

замедля'впий 
заме'дливпйй 

замедля'въ 
заме'дливъ 

замедлен- 
ный 

замерза'ю- 
пцй 

замерза'я 

— 

замерза'лъ,  а,  о,  и 

замёрзъ,  замёрзла, 
о,  и 

замерза'впий 

замёрзпий  и. 
замёрзнувпий 

замерза'въ 

замёрзши  и. 
замёр- 
знувши 

— 

замира'ющдй 

замира'я 

— 

замира'лъ,  а,  о,  и 

за'меръ,  замерла', 
за'мерло,  и 

замира'вппй 
замёрпйй 

замира'вши 
замерши 

— 

замора'жи- 
ваюшДй 

замора'жи- 
вая 

заморажи- 
ваемый 

замора'живалъ, 

а,  о,  и 
заморо'зилъ,  а,о,и 

замора'живав- 

ш1й 
заморо'зивппй 

замора'жи- 

вавъ 
заморо'зивъ 

заморо'жен- 
ный 

зам-Ьня'ю- 
mift 

заменя'я 

заменяемый 

замЪня'лъ,  а,  о,  и 
замени'лъ,  а,  о,  и 

заменя'вппй 
замени'вппй 

зам-ввя'въ 
замени'въ 

заменён- 
ный» 
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506.  замгча'ть 
аамгъ'тить 

bemerten, 
notieren 

замъча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замъ'чу,  замъ'тишъ,  -тятъ 

замЪча'й,  -те 
зам*в'тъ,  -те 

507.  замешивать 
вамгъша'ть 

oermengen, 
©emrideln 

замъ'пшваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зам-ъша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

зам-в'пшвай,  -те 
замЪша'й,  -те 

508.  замъ'шкивать 
замп/шнать 

fia)  (gu  lange) 

aufhalten, 
(oer)jögern(T.) 

замъ'шкиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

замъ'шкаю,  -каешь, 
-каютъ 

замъ'шкивай, 

-те 
замв'шкай,  -те 

509.  замгща'ть 
эамгъсти'ть 

vertreten, 
erfefcen 

замъща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  з-ть 

замъшу\  замъсти'шь, 
-стя'тъ 

замЪща'й,  -те 
замЪсти',  -те 

510.  занавешивать 
эанавп/сить 

üerfjängcn 

занавъ'шиваю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  з-ть 

занавъ'шу,  -въ'сишь, 
-всеять 

занав-в'шнван, 

-те 
занавЪ'сь,  -те 

511.  занемогать 
занвмо'чь 

erfranfcn 

занемога'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

занемогу',  -мо'жешь, 
-мо'гутъ 

(занемога'й) 
(занемоги') 

512.  занима'ть 
эаня'ть 

befefcen, 
befdjäftigen, 
intereffteren, 
(ftdj)  borgen 

занима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  з-ть 
займу',  займёшь,  -муть 

занима'й,  -те 
займи',  -те 

513.  заносить 
занести' 

&erf$ütten, 

t>erfa)lagen, 
eintragen 
(inft  ©иф) 

заношу',  зано'сишь, 
-сятъ 

бу'ду  з-ть 
занесу',  занесёшь,  -су'тъ 

заноси',  -те 
занеси',  -те 

514.  занумеровы- 
вать 
занумеровать 

numerieren 

занумеровываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

занумерую,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

занумеровы- 
вай, -те 
занумеру'й,  -те 

515.  заостря'ть 
ааостри'ть 

jufpifcen 

заостря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заострю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

заостря'й,  -те 
заостри*,  -те 

516.  запада'ть 
эапа'сть 

fallen  (hinter) 

запада'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  з-ть 
западу',  западёшь,  -ду'тъ 

запада'й,  -те 
запади',  -те 

517.  запархивать 
запахи/ ть 

übereinanber* 
f$fogen  («od» 

запа'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
запахну',  -нёшь,  -ну'тъ 

зала'хивай,  -те 
запахни',  -те 

518.  запина'ться 
запнуться 

ftocfen 
(in  ber  »ebe) 

запинаюсь,  -на'ешься, 
-на'ются 

бу'ду  з-ться 

запну'сь,  запнёшься, 
-ну'тся 

запина'йся, 
-на'йтесь 
запни'сь, 
-ни'тесь 

519.  запирагть 
запереть 

Dcrjdjtiefccn 

залира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
запру',  запрёшь,  -пруТь 

залира'й,  -те 
запри*,  -те 

520.  записывать 
записать 

notieren, 
eintreiben 

записываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запишу',  запи'шешь, 
-шутъ 

запи'сывай,  -те 
запиши',  -те 

521.  запахивать 

вапиха'ть  unb 
аапихну'ть 

§ineinjxopfen 

запи'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запиха'ю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 
запихну',  -нёшь,  -ну'тъ 

запи'хивай,  -те 

запиха'й,  -те 
запихни',  -те 

Digitized  by 


Google 


61 


VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbiafpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

замъча'ю- 
ипй 

замъча'я 

замЪча'е- 

мый 

замъча'лъ,  а,  о,  и 
замъ'тилъ,  а,  о,  и 

замъча'вппй 
замъ'тивппй 

замъча'въ 
зам'в'тивъ 

замеченный 

замь'ши- 
ваюшдй 

замь'шивая 

замеши- 
ваемый 

замъ'шивалъ, 

а,  о,  и 

замъша'лъ,  а,  о,  и 

замъ'шивавпий 
замъша'вгшй 

замв'ши- 

вавъ 
замъша'въ 

замтУшан- 

III  ли 

(замъ'шки- 
ваюшдй) 

(зам'Ъ'ш  ки- 
вая) 

— 

замъ'шкивалъ, 

а,  of  и 

замЪ'шкалъ,  а,  о,  и 

(ЗаМ'В'ШКИ  Нав- 
или) 

замъ'шкав1шй 

замъ'шкавъ 

— 

за>гвща'ю- 

щ1й 

замъща'я 

замЬща'е- 

мын 

замъща'лъ,  а,  о,  и 
замъсти'лъ,  а,  о,  и 

зам'Бща'вшШ 
замъсти'впйй 

замъща'въ 
замъсти'въ 

замощён- 
ный9 

занавъ'пш- 
вающдй 

занавЬ'ши- 
вая 

запавъ'ши- 
ваемый 

запавъ'шнвалъ, 

а,  о.  и 

запавъ'силъ, 

а,  о,  и 

занавъ'шивав- 

niift 
занавъ'сивппй 

занавъ'сивъ 

занавъ'шен- 
ный 

занемога'ю- 

нцй 

заиемога'я 

— 

занемог  а' лъ, 
а,  о,  и 
занемо'гъ,  зане- 
могла', 0',  II' 

занемога'вппй 
занемо'пшй 

занемо'гши 

— 

заыима'ю- 
щШ 

занима'я 

занимаемый 

занима'лъ,  а,  о,  и 

за'нялъ*,  заняла', 
за'няло*,  и* 

занима'вппй 
заня'впий 

занима'въ 
заня'въ 

за'нятый** 

занося'шДй 

занося' 

заноси' мыЛ 

заноеи'лъ,  а,  о,  и 

запёсъ,  занесла', 
о'(  и' 

заноси'вшШ 
занёсши! 

заноеи'въ 
занёсши 

занесённый9 

занумеро'- 
вывающШ 

занумеро- 
вывая 

запумеро'- 
вываемый 

занумеро'вывалъ, 

а,  о,  и 

занумеровать, 

а,  о,  и 

занумеровы- 
вавши} 
занумерован- 
ной 

занумеро'- 
вывавъ 
занумеро- 
вать 

занумеро'- 
ванный 

заостря'ю- 

заостря'я 

заостряе- 
мый 

заостря'лъ,  а,  о,  и 
заостри'лъ,  а,  о,  и 

заостря'впий 
заостри'вппй 

заоетря'въ 
заоетря'въ 

зао'стрен- 
ный  и.  за- 
острённый9 

запада'юшдй 

запада'я 



запада'лъ,  а,  о,  и 
запа'лъ,  а,  о,  и 

запада'впий 
запа'вппй 

запада'въ 
запа'въ 



запа'хиваю- 
пцй 

запа'Х1шая 

запахивае- 
мый 

запа'хивалъ, 

а,  о,  и 

запахну'лъ,  а,  о,  и 

запа'хивавний 
запахну'внпй 

запахну'въ 

(запа'хну- 

ТЫЙ) 

запина'ю- 

1ЩЙСЯ 

запнна'ясь 

— 

запина'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

заппу'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

запина'вппйся 
запну'вппйся 

запина'в- 

шись 

запнувшись 

— 

запира'юпцй 

запира'я 

запирае- 
мый 

запира'лъ,  а,  о,  и 

за'аеръ*,  заперла', 
за' перло*,  и* 

запира'впий 
за'перппй 

запира'въ 
за'перпш 

за'пертый| 

запн'сываю- 
шдй 

запи'сывая 

записывае- 
мый 

запи'сывалъ, 

а,  о,  и 

записа'лъ,  а,  о,  и 

заии'сывавппй 
записа'вппй 

запиеывавъ 
записа'въ 

записанный 

запи'хиваю- 

ПЦЙ 

запи'хивая 

запихивае- 
мый 

запи'хивалъ, 

а,  о,  и 

запиха'лъ,  а,  о,  и 

запихну 'лъ,  а,  о,  и 

запи'хивавпнй 

запиха'вппй 
запихну'вппй 

запи'хивавъ 

заииха'въ 
запихну'въ 

запи'ханиый 
запи'хнутый 

*  Seim  reflejiüen  SSerbum  fann  сшф  bte  lefcte  ©Übe  betont  roerben.   **  2lbgefürjte  gorm:  занять,  занята', 
за'нято,  за'няты.    f  tlbgefürjte  gorm:  за'пертъ,  заперта',  за'перто,  за'перты. 
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522.  заплета'ть 
эапл&сть 

einfielen 

заплега'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заплету',  заплетешь, 
-ту'тъ 

заплета'й,  -те 
заплети',  -те 

523.  запомина'ть 
aanor мнить 

fta)  erinnern, 

(топфта!:  Der* 
geffen) 

запомина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запо'мню,  -мнишь, 
-мнятъ 

запомина'й,  -те 
запо'мни,  -те 

524.  запра'шивать 
вопроси* ть 

anfragen, 

oorf  ablagen 
(b.$.juüielforbem) 

запра'пшваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запрошу',  запро'сишь, 
-сятъ 

запра'шивап, 

-те 
запроси',  -те 

525.  запрещать 
8апретигть 

©erbieten 

запреща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'югь 

бу'ду  з-ть 

запрещу,  запрети'шь, 
-тя'тъ 

запреща'й,  -те 
запрети',  -те 

526.  запряга'ть 
ааяря'чь* 

anfpannen, 

fpannen  (eor) 
(въ  В.) 

запряга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запрягу',  запряжёшь, 
запрягу'тъ 

запряга'й,  -те 
запряги',  -те 

527.  запугивать 
аапуга'ть 

бфгеЛеп 
einjagen 

запугиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запуга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

запу'гивай,  -те 
запуга'й,  -те 

528.  запу*тывать 
аапугтать 

oenmrren, 
oerroitfeln 

запутываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запутаю,  -таешь, 
-таютъ 

запу'тывай, 

-те 
запу'тай,  -те 

529.  заражагть 
aapaai/ть 

anfteden, 
oerpeflcn 

заража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заражу',  зарази*шь, 
-зя*тъ 

заража'й,  -те 
зарази*,  -те 

530.  заряжа'ть 
ааряди'ть 

laben 

(etytfctwiffe) 

заряжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

буду  з-ть 

заряжу',  заряди'шь**, 
-дя'тъ** 

заряжа'й,  -те 
заряди*,  -те 

531.  заслоня'ть 
заслони'ть 

oerbeden 

заслоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заслоню',  -ня'шь,  -ня'тъ 

заслоня'й,  -те 
заслони',  -те 

532.  заслуживать 

Р.  ob.  В. 
васлути'ть 

oerbienen 

заслу'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заслужу,  заслу'жишь, 
-жать 

заслуживай,  -те 
заслужи*,  -те 

533.  заснуро'вывать 
засну роеа'ть 

jufajnüren 

заснуро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заснурую,  -ру'епгь, 
-ру'ютъ 

заснуро'вывай, 

-те 
заснуру'й,  -те 

534.  заставлять 
заставить 

jromgcn, 

t>eranlaffen, 
laffcn 

заставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заста'влю,  -вишь,  -вятъ 

заставля'й,  -те 
заста'вь,  -те 

535.  застёгивать 
застегнуть 

jufnöpfen, 
jufa)naHen 

застёгиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
застегну',  -нбшь,  -ну'тъ 

застёгивай,  -те 
застегни',  -те 

536.  застраховы- 
вать 
застраховать 

oerftd)ern 

застраховываю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  з-ть 

застраху'ю,  -хуешь, 
-ху'ютъ 

застраховывай, 

-те 
застрахуй,  -те 

537.  застръва'ть 

вастря'ть 
застря'  нуть 

fteden  bleiben 

застръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
1  застря'ну,  -нешь,  -нутъ 

застръва'й,  -то 
застря'нъ,  -то 

Фав  betonte  я  rairb  roie  ё  дс[ргофеп.    **  Ober  bie  Silbe  ря  ifl  betont 
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VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeterltum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Paee. 

заплета'ю- 
njifi 

задлета'я 

заплетае- 
мый 

заплета'лъ,  а,  о,  и 

заплёлъ,  заплела', 
о',  и' 

заплета'вппй 
запле'тпйй 

заплета'въ 
запле'тши 

заплетён- 
ный» 

запомина'ю- 
пцй 

запомина'я 

запоминае- 
мый 

запомина'лъ,  а,  о,  и 
зало'мнилъ,  а,  о,  и 

запомина'впий 
запо'мнивпйй 

запомина'въ 
запо'мнивъ 

(заполнен- 
ный) 

запра'ши- 
ваюпцй 

запра'шивая 

запраши- 
ваемый 

запра'шивалъ, 

а,  о,  и 

запроси'лъ,  а,  о,  и 

запра'шивав- 

1ШЙ 

запроси'впий 

запра'ши- 

вавъ 
запросн'въ 

запро'шен- 
ный 

запреща'ю- 
щ1й 

запрещая 

запрещае- 
мый 

запреща'лъ,  а,  о,  и 
запрети'лъ,  а,  о,  и 

запреща'впий 
залрети'впий 

запреща'въ 
запрети' въ 

запрещён, 
ный» 

запряга'ю- 
пдй 

запряга'я 

запряга'е- 
мый 

запряга'лъ,  а,  о,  и 

запря'гъ*, 
запрягла',  о',  и* 

запряга'вшШ 
запря'гпий 

запряга'въ 
запря'гпш 

запряжён- 
ный» 

залу'гиваю- 
щ!й 

запу*гивая 

запугивае- 
мый 

запу'гивалъ, 

а,  о,  и 

запуга'лъ,  а,  о,  и 

запу'гивавппй 
запуга'впий 

запу'гивавъ 
запуга'въ 

запу'ганный 

запу'тываю- 
щДй 

запу'тывая 

запутывае- 
мый 

запу'тывалъ, 

а,  о,  и 

запу'талъ,  а,  о,  и 

запу'тывавпий 
запу'тавпйй 

запу'тывавъ 
запу'тавъ 

запу'танный 

заража'юшДй 

заража'я 

заражае- 
мый 

заража'лъ,  а,  о,  и 
зарази'лъ,  а.  о,  и 

заража'вппй 
зарази'вшШ 

заража'въ 
зарази'въ 

заражён- 
ный» 

заряжа'юшДй 

заряжа'я 

заряжаемый 

заряжа'лъ,  а,  о,  и 
заряди'лъ,  а,  о,  и 

заряжа'вш1й 
заряди'вш1й 

заряжа'въ 
заряди'въ 

заряжён- 
ный» 

заслоня'ю- 
щДй 

заслоня'я 

заслоняе- 
мый 

заслоня'лъ,  а,  о,  и 
заслони'лъ,  а,  о,  и 

заслоня'впий 
заслони'впий 

заслоня'въ 
заслони'въ 

заслонён- 
ный» 

заслу'жи- 
вающШ 

заслуживая 

заслуживае- 
мый 

заслу'живалъ, 

а,  о,  и 

заслужи' лъ,  а,  о,  и 

заслу'живавппй 
заслужи'впий 

заслу'жи- 

вавъ 
заслужи'въ 

заслужён- 
ный» 

засну  ро'вы- 
вающШ 

заснуро'вы- 
вая 

заснуро'вы- 
ваемый 

заснуро'вывалъ, 

а,  о,  и 

заснурова'лъ, 

а,  о,  и 

заснуро'вывав- 

mifl 
заснурова'впйй 

заснуро- 
ва'въ 

заснуро'ван- 
ный 

заставля'ю- 
щ1й 

заставля'я 

заставляе- 
мый 

заставля'лъ,  а,  о,  и 
заста'вилъ,  а,  о,  и 

заставля'впйй 
заста'вивпий 

заставлять 
заста'вивъ 

заставлен- 
ный 

застёгиваю- 
нцй 

застёгивая 

застёгивае- 
мый 

застёгивалъ,  а,  о,  и 
застегяу'лъ,  а,  о,  и 

застёгивавппй 
застегну'впий 

застёгивавъ 
застегну'въ 

застёгнутый 

застрахо'- 
вывающдй 

застрахо'- 
вывая 

застрахо'- 
вываемый 

застрахо'вывалъ, 

а,  о,  и 

застраховать, 

а,  о,  и 

застрахо'вы- 

вавшШ 
застраховав- 
ши 

застрахо'- 
вывавъ 
застрахо- 
вать 

застрахо'- 
ванный 

застр'Ьва'ю- 

застр^ва^ 

-  { 

застр'Ьва'лъ,  а,  о,  и 

застря'лъ,  а,  о,  и 
ластря'нулъ,  а,  о,  и 

застръва'вппй 

застря'впйй 
застря'нувппй 

застр'Ьва'въ 

застря'въ 
застря'нувъ 

- 

*  Фаё  betonte  я  wirb  wie  ё  де[ргофсп. 
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458.  заглуша'ть 

заглуши'ть 

betäuben, 
erftiefen 

заглуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ДУ  з-ть 

заглушу',  заглушн'шь, 
-ша'тъ 

заглуша'й,  -те 
заглуши',  -те 

459.  заглядывать 

загляну'ть 

$inctnblictcn(in) 
(въ  В.), 

оофгефеи  (bei) 
(к-ь  Д.) 

загля'дываю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  з-ть 

загляну',  загля'нешъ, 
-нутъ 

загля'дывап,  -те 
загляни',  -те 

460.  заговаривать 

заговори'ть 

ein  ®е(ргаф  an« 
f  uüpf  еп  (itürs.), 
eine  Äranf^eit  be* 
[ргсфеп  f/rs.J 

загова'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заговорю',  -ри'шъ,  -ря'тъ 

загова'ривай, 

-те 
заговори',  -те 

461.  загораживать 

загородить 

einjäunen, 
oerfperren 

загора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загорожу',  загорода'шъ*, 
-дя'тъ* 

загора'живай, 

-те 
загороди',  -те 

462.  загора'ть 
загоргь'ть 

oerbrennen 
(in  trs.) 

загора'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
загорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

загора'й,  -те 
загори',  -те 

463.  заготовлять 

загото'вить 

bejorgen, 

ап{ф äffen  (ol* 

Vorrat) 

заготовля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

вагото'влю,  -то'вшпь, 
-то'вятъ 

заготовля'й,  -те 
загото'вь,  -те 

464.  заграждать 

загради*  ть 

oerfperren 

загражда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загражу',  загради'шъ, 
-дя'тъ 

загражда'й,  -те 
загради*,  -те 

465.  загреба'ть 
загрести ' 

gufammen« 
fфarrcn 

загреба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загребу',  загребёшь, 
'-бу'тъ 

загреба'П,  -те 
загреби',  -те 

466.  загромозжа'ть 
загромозди*  ть 

oerfperren, 
oerrammetn 

загромозжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

загромозжу,  -мозди'шъ, 
-моздя'тъ 

загромозжа'й, 

-те 
загромозди',  -те 

467.  загу'ливать 
загулять 

ein  faulte  Seben 

füljteu, 
bummeln 

загуливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

загуля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

загу'ливай,  -те 
загуля'й,  -те 

463.  задабривать 

задог  брить 

begütigen, 

ju  getoinnen 
fuc^cn 

зада'бриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  а-ть 
задо'брю,  -ришь,  -рятъ 

зада'бриван, 

-те 
задо'бри,  -те 

469.  зада'вливать 
задавать 

erbrücten, 
erbroffeln 

зада'вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

задавлю',  зада'вишь, 
зада'вятъ 

зада'вливай, 

-те 
задави',  -те 

470.  задерживать 
задвржа'ть 

aufhalten, 
arretieren 

заде'рживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

задержу',  заде'ржишь, 
-жать 

задерживай, 

-те 
задержи',  -те 

471.  задира'ть 
задра'тъ 

einreiben, 
fticfcln  (fig.) 

задира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
задеру',  -рётпь,  -ру'тъ 

задира'й,  -те 
задери',  -те 

472.  задумывать 
заду*  мать 

fto)  oornelnnen, 

etroa8im@$ilbe 
führen 

заду'мываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заду'маю,  -маешь, 
-маютъ 

задумывай,  -те 
заду'май,  -те 

473.  задуша'ть 
задуши' ть 

erftiefen, 
erroürgcn 

задуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  з-ть 

задушу,  заду'шишъ, 
-шатъ 

задуша'й,  -те 

задуши',  -те 

•  Dber  bie  ©übe  ро  ift  betont. 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Разе. 

заглуша'ю- 
шДй 

заглуша'я 

заглуша'е- 
мый 

заглуша'лъ,  а,  о,  и 
заглуппглъ,  а,  о,  и 

заглуша'вппй 
заглупш'вшШ 

заглуша'въ 
заглуши'въ 

заглушён- 
ный 

загля'ды- 
вающШ 

загля'дывая 

— 

загля'дывалъ, 

а,  о,  и 

загляну'лъ,  а,  о,  и 

загля'дывавпий 
загляну'впий 

загля'ды- 

вавъ 
загляну'въ 

— 

загова'ри- 
вающШ 

загова'ри- 
вая 

заговари- 
ваемый 

загова'ривалъ, 

а,  о,  и 

заговори'лъ,  а,  о,  и 

загова'ривав- 

ш1й 
заговори'впий 

загова'ри- 

вавъ 
заговорись 

заговорён- 
ный9 

загора'жи- 
ваюпцй 

загоражи- 
вая 

загоражи- 
ваемый 

загора'живалъ, 

а,  о,  и 

загороди'лъ,  а,  о,  и 

загора'живав- 

ппй 
загороди'впий 

загора'жи- 

вавъ 
загороди'въ 

загоро'жев- 
пый 

загора'юшдй 

загора'я 

— 

загора'лъ,  а,  о,  и 
загор'Ь'лъ,  а,  о,  и 

загора'вппй 
загоръ'впий 

загоръ'въ 



заготовля'го- 
mifi 

заготовля'я 

заготовля'е- 
мый 

заготовля'лъ, 

а,  о,  и 

загото'вилъ,  а,  о,  и 

заготовля'вш1й 
загото'вивпйй 

заготовля'въ 
загото'вивъ 

загото'влеп- 
пый 

загражда'ю- 

загражда'я 

заграждае- 
мый 

загражда'лъ,  а,  о,  и 
загради'лъ,  а,  о,  и 

загражда'вппй 
загради'вш!й 

загражда'въ 
загради'въ 

заграждоп- 
нып9 

загреба'ю- 
пЦй 

загреба'я 

загребае- 
мый 

Загреба' лъ,  а,  о,  и 

загрббъ,  загребла', 
о',  и' 

загреб  а'впий 
загрббпий 

загреба'въ 
загребши 

загребён- 
ный9 

загромоз- 
жа'юпЦй 

загромоз- 
жа'я 

загромоз- 
жа'емый 

загромозжа'лъ, 

а,  о,  и 
загромозди'лъ, 

а,  о,  и 

загромозжа'в- 

шШ 
загромозди'в- 

пий 

загромоз- 
жа'въ 

загромоз- 
ди'въ 

загромо- 
ждённый* 

загу'ливаю- 
щ1й 

загу'ливая 

— 

загу'ливалъ,  а,  о,  и 
загуля'лъ,  а,  о,  и 

загу'ливавпйй 
загуля'впий 

загуля'въ 

— 

зада'бри- 
ваюпЦй 

зада'бривая 

задабри- 
ваемый 

зада'бривалъ, 

а,  о,  и 

задо'брилъ,  а,  о,  и 

зада'бривавппя 
задо'бривпий 

зада'бри- 

вавъ 
задо'бривъ 

задо'брси- 
ный 

зада'вли- 
ваюпцй 

зада'вливая 

зада'вли- 
ваемый 

зада'вливалъ, 

а,  о,  и 

задави'лъ,  а,  о,  и 

зада'вливавпай 
задави'впйй 

задави'въ 

зад  а'в  лен- 
ный 

заде'ржи- 
вающШ 

заде'рживая 

задержи- 
ваемый 

заде'рживалъ, 

а,  о,  и 

задержа'лъ,  а,  о,  и 

заде'рживавииЛ 
задержа'вний 

заде'ржи- 

вавъ 
задержа'въ 

заде'ржан- 
ный 

задира'юпцй 

задира'я 

задира'емый 

задира'лъ,  а,  о,  и 
задра'лъ,  а,  о,  и 

задир  а'випй 
задра'впйй 

задира'въ 
задра'въ 

за' дранный 

задумываю- 
щей 

задумывая 

заду'мывае- 
мый 

заду  'мыв  алъ, 

а,  о,  и 

заду'малъ,  а,  о,  и 

заду'мывавшШ 
заду'мавпйй 

заду'мывавъ 
заду'мавъ 

заду 'манный 

вадуша'ю- 
щ!й 

задуша'я 

задуша'е- 
мый 

задуша'лъ,  а,  о,  и 
задуши'лъ,  а,  о,  и 

задуша'вшМ 
задуши'впий 

задуши'въ 

задушен- 
ный9 
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474.  задыхаться 
шадо'хн/ться 

oufcer  ЗДст 
fommen, 
(cr)fticfcn 

задыха'юсь,  -ха'ешься, 
-ха'ются 

бу'ду  з-ться 

задо'хнусь,  -нешься, 
-нутся 

задыха'йся, 
-ха'йтесь 

задо'хнись, 
-нитесь 

475.  задъва'ть 

вадп/ть 

onfjafen, 
nmrmen  #Sg^ 

зад-вва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
задъ'ну,  -нешь,  -нутъ 

задЪва'й,  -те 
задв'нь,  -те 

476.  зажига'ть 
важеГчь 

anjünben, 
anftecfcn 

зажига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

зажгу',  зажжбшь, 
зажгу'тъ 

зажига'й,  -те 
зажги*,  -те 

477.  зажима'ть 

важа'ть 

lubrücfen 

зажима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зажм/,  зажмёшь,  -му'тъ 

зажима'й,  -те 
зажми4,  -те 

478.  заика'ться 
о  П. 
шаикну'ться 

ftammeln, 

ftortern 

(не  з-ться  ntc^t 

mudfen) 

заика'юсь,  -ка'ешься, 
«ка'ются 

бу'ду  з-ться 

заикну'сь,  -нбшься, 
-ну'тся 

заика'йся, 

-кайтесь 

заикни'сь, 

-нн'тесь 

479.  заимствовать 

позаимство- 
вать 

entlegnen, 
entnehmen 

заи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  з-ть 

позаи'мствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

заи'мствуй,  -те 

позаи'мствуй, 
-те 

480.  заказывать 
шанааа'ть 

bcfteUcn, 
(1фтафеп  laffcn 

зака'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закажу1,  зака'жешь, 
-жуть 

зака'зывай,  -те 
закажи',  -те 

481.  закаливать 
ааиали'ть 

flauen, 
abhärten 

зака'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
закалю',  -ли'шъ.  -ля'тъ 

зака'ливай,  -те 
закали',  -те 

482.  заказывать 
ваноло'тъ 

(аЬ)|"ф1аф!сп, 
егрефеп 

зака'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
заколю',  зако'лешъ,  -лютъ 

зака'лывай,  -те 
заколи',  -те 

483.  заканчивать 
эако'нчить 

аЬ|"фИе£еп, 
ooCenben 

заканчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
зако'нчу,  -чишь,  -чатъ 

заканчивай,  -те 
зако'нчи,  -те 

484.  заказывать 
шакопа'ть 

»ergraben, 
оег[фаггеп 

зака'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закопа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

зака'пывай,  -те 
закопа'й,  -те 

485.  заказывать 

ааната'ть 
аанати'ть 

rotten, 

»crbreljen  (bie 
Яидеп) 

зака'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заката'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

закачу',  зака'тишь, 

-тятъ 

зака'тывай,  -те 

заката'й,  -те 
закати',  -те 

486.  заква'шивать 
ванва'сить 

(ctn)fäuern 

заква'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заква'шу,  заква'сишь, 
-сятъ 

заква'шивай, 

-те 
заква'сь,  -те 

487.  заки'дывать 

ванида'ть 
вами*  муть 

bewerfen, 

5u  fäüttcn, 
rocrfen  (hinter) 

заки'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закида'ю,  -да'ешь,-да'ютъ 
закону,  -нешь,  -нутъ 

заки'дывай,  -те 

закида'й,  -те 
яаки'нь,  -те 

488.  заключать 
шанлючи'ть 

(cin)fe^ltc^en, 
folgern 

заключа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заключу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

заключа'й,  -те 
заключи',  -те 

499.  заковывать 
аанова'ть 

аи1*фт1еЬсп, 
fcffcln 

зако'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закую',  закуёшь, 
закую'тъ 

чако'вывай,  -те 
закупи,  -те 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particlp. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particlp. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particlp. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particlp. 
Praet.  Pass. 

задыха'ю- 

НЛЙСЯ 

задыха'ясь 

— 

задыха'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

задо'хпулся,  -лась, 

-лось,  -лись  imb 

задо'хся,  -хлась, 

-хлось,  -хлись 

задыха'впийся 
задо'хнувппйся 

задыха'в- 
шись 

задо'хаув- 
шись 

— 

зад'Ьва'юпий 

зад*вва'я 

зад-вва'емый 

зад'вва'лъ,  а,  о,  и 
зад'Ь'лъ,  а,  о,  и 

зад'Ьва'вгшй 
зад-БИппй 

задЪва'въ 
задъ'въ 

зад*в'тый 

зажига'юшдй 

зажнга'я 

зажига'емый 

зажига'лъ,  а,  о,  и 

зажёТъ,  зажгла', 
о',  и' 

зажига'виий 
зажёгшШ 

зажига'въ 
зажёгши 

зажжённый! 

зажима'ю- 

шдй 

зажима'я 

зажима'е- 
мый 

зажима' лъ,  а,  о,  и 
зажа'лъ,  а,  о,  и 

зажима'вппй 
зажа'внпй 

зажима'въ 
зажа'въ 

зажа'тый 

заика'ю- 

ЩДЙСЯ 

заика'ясь 

— 

заика'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

з  айкну 'лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

заика'внпйся 
заикну'вшШся 

заика'вшись 

з  айкну  'в- 
пшеь 

— 

заимствую- 
щей 

заи'мствуя 

заимствуе- 
мый 

заи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

позаи'мствовалъ, 

а,  о,  и 

заи'мствовав- 

inift 

позаи'мство- 

вавипй 

заи'мство- 

вавъ 

позаи'мство- 

вавъ 

позаимство- 
ванный 

зака'зываю- 
щШ 

зака'зывая 

заказывае- 
мый 

зака'зывалъ,  а,  о,  и 
заказа' лъ,  а,  о,  и 

зака'зывавипй 
заказа'вний 

зака'зывавъ 
заказа'въ 

зака'занный 

зака'ливаю- 
щШ 

зака'лнвая 

заканчивае- 
мый 

зака'ливалъ, 

а,  о,  и 

закали'лъ,  а,  о,  и 

зака'ливавш!й 
закали'впий 

зака'ливавъ 
закали'въ 

закалённый^ 

зака'лываю- 

ШДи 

зака'лывая 

заказывае- 
мый 

зака'лывалъ, 

а,  о,  и 

заколо'лъ,  а,  о,  и 

зака'лывавнпй 

заколо'впвй 

зака'лывавъ 
заколо'въ 

зако'лотый 

заканчи- 
ваю щ1й 

заканчивая 

заканчивае- 
мый 

зака'нчивалъ, 

а,  о,  и 

зако'нчилъ, 

а,  о,  и 

заканчивавшей 
закончивши! 

зако'нчи  въ 

закончен- 
ный 

за  ка' пив  аю- 
ицй 

зака'пывая 

закапывае- 
мый 

зака'иывалъ, 

а,  о,  и 

закопа'лъ,  а,  о,  и 

зака'пывавнпй 
закопа'вппй 

зака'пывавъ 
закопа'въ 

закопанный 

зака'тываю- 
ruifl 

зака'тывая 

закатывае- 
мый 

зака'тывалъ, 

а,  о,  и 

заката'лъ,  а,  о,  и 

закатн'лъ,  а,  о,  и 

зака'тывавпий 

заката'впий 
закати'внпй 

зака'тывавъ 

заката'въ 
закати'въ 

зака'танный 

заква'ши- 
ваюплй 

заква'шивая 

эаква'ши- 
ваемый 

заква'шивалъ, 

а,  о,  и 

заква'силъ,  а,  о,  и 

заква'шивавиий 
заква'сивиий 

(заква'ши- 

вавъ) 
заква'сивъ 

заква'шен- 

ный 

заки'дываю- 

uiift 

заки'дывая 

закладывае- 
мый 

заки'дывалъ, 

а,  о,  и 

закида'лъ,  а,  о,  и 

заки'нулъ,  а,  о,  и 

заки'дывавпий 

закида'впий 
заки'нувипй 

заки'дывавъ 

закида'въ 
заки'нувъ 

заки'данный 
закинутый 

заклгоча'ю- 

ЩДЙ 

заключа'я 

заключае- 
мый 

заключа'лъ,  а,  о,  и 
заключи' лъ,  а,  о,  и 

заключа'вндй 
'  заключн'вппй 

заключа'въ 
заключи'въ 

заключён- 
ный8 

закоНываю- 

зако'вывая 

зако'вывае- 
мый 

зако'вывалъ, 

а,  о,  и 

закова'лъ,  а,  о,  и 

зако'вывавний 

закова'вппй 

закова'въ 

закованный 
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Bedeutung. 
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Futurum  Act 
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490.  закручивать 
шамрути'ть 

aufftrric$en 
(Ärmel), 
bre^en 

(©^nurrbart) 

эакру'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

б^ду  з-ть 

закручу*,  закрутишь, 
-тятъ 

закручивай, 

-те 
закрути',  -те 

491.  закрыва'ть 
аамрь/ть 

»erbecfen, 
fdjfiefien 

закрыв  а'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закро'ю,  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

закрыва'и.  -те 
закро'я,  -те 

492.  закръпля'ть 
занргъпи'ть 

befefttgen, 
©ernteten 

закр"впля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закреплю',  закръпи*шь, 
-пя'тъ 

закръпля'й,  -те 
закрепи',  -те 

493.  закупать 
аанупи'ть 

einlaufen, 
erlaufen  (^J 

закупа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  з-ть 

закуплю',  заку'пишь, 
-пять 

закупа'й,  -те 
закупи',  -те 

494.  зак/ривать 
занури'ть 

апгаифеп 

заку'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
закурю',  заку'ришь,  -рятъ 

заку'ривай,  -те 
закури*,  -те 

495.  закусывать 
аануси'ть 

einen  3m&ifi 

nehmen, 

beiden  (in) 

закусываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

закушу,  заку'сишь, 
-сятъ 

заку'сываи,  -те 
закуси*,  -те 

496.  зала'мывать 
ааломи'ть 

апЬгефеп 

зала'мываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заломлю',  зало'мишь, 
-мять 

зала'мывай,  -те 
заломи',  -те 

497.  залъза'ть 
залгъ'зть 

^ф  оеггпефеп, 
frieden  (hinter) 

залъза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
залЪ'зу,  -зешь,  -зутъ 

зал-вза'й,  -те 
залъ'зь,  -те 

498.  замалчивать 
эамолча'ть 

totfc^toeigen, 

'фпюдеп 

зама'лчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 
замолчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

зама'лчивал, 

-те 
замолчи',  -те 

499.  замаливаться 
8амахну'ться 

auö^olen  (tum 
erlöge) 

зама'хиваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  з-ться 

замахну' сь,  -нёшься, 
-ну'тся 

зама'хивайся, 

-ваптесь 

замахнись, 

-ни'тесь 

500.  8амаг|цивать 
шамости'тъ 

bepftofiern 

зама'щнваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

замощу',  замости'шь, 
-стя'тъ 

зама'щивай,  -те 
замости*,  -те 

501.  замедля'ть 
эамеГ  длить 

t>er$ögem, 
§in$alten 

замедля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заме'длю,  -лишь,  -лятъ 

замедля'и,  -те 
заме'дли,  -те 

502.  замерза'ть 
эамёрзнуть 

jufrieren 

замерза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замёрзну,  -нешь,  -нутъ 

замерза'й,  -те 
замёрзни,  -те 

503.  замира'ть 
аамвр^ть 

erftarren 

замира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

буду  з-ть 
замру',  замрёшь,  -рутъ 

замира'й,  -те 
замри',  -те 

504.  замораживать 
эаморо'зить 

gefrieren  (äffen 

замора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

заморо'жу,  -ро'зишь, 
-ро'зятъ 

замора'живаи, 

-те 
заморо'зь,  -те 

505.  замъня'ть 
шалнъни'ть 

erfcjen 

замвня'ю,  -ня*ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
яамъню',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

замвня'и,  -те 
замънн*,  -те 

•  Ober  bie  ©tlbe  мъ  ifl  betont. 


Digitized  by 


Google 


59 


VI 

VII 

УШ 

IX 

X 

IX 

хп 

Particip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Ргаез.  Раза. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Рам. 

закру'чи- 
ваюшдй 

закру'чивая 

закру'чи- 
ваемый 

закру'чивалъ, 

а,  о,  и 

закрути*  лъ,  а,  о,  и 

закру'чивавийй 
закрути'впий 

закру'чи- 

вавъ 
закрути'въ 

закру'чен- 
ный 

закрыва'ю- 
шдй 

закрыва'я 

закрывае- 
мый 

закрыва'лъ,  а,  о,  и 
закры'лъ,  а,  о,  и 

закрыва'випй 
закры'вппй 

закрыва'въ 
закры'въ 

t 
закры'тый 

закр'Ьпля'ю- 
шдй 

закр*Ьпля'я 

закр'Ьпля'е- 
мый 

закр-впля'лъ,  а,  о,  и 
закръпи'лъ,  а,  о,  и 

закръпля'впый 
закр"впи'в1шй 

закръпля'въ 
закръпи'въ 

закреплён- 
ный9 

закупа'ющдй 

закупа'я 

закупаемый 

закупа'лъ,  а,  о,  и 
закупи'лъ,  а,  о,  и 

закупа'впйй 
закупи'вшШ 

закупа'въ 
закупи'въ 

заку'плен- 
ный 

заку'риваю- 
шдй 

заку'ривая 

заку'ривае- 
мый 

заку'ривалъ,  а,  о,  и 
закури*лъ,  а,  о,  и 

заку'ривавшШ 
закуриеш1й 

заку'ривавъ 
закури'въ 

закушенный 

заку'сываю- 
щ1й 

заку'сывая 

заку'сывае- 
мый 

закуеывалъ,  а,  о,  и 
закуси'лъ,  а,  о,  и 

закуеывавппй 
закуси'вппй 

закуеывавъ 
закуси'въ 

заку'шен- 
ный 

зала'мы- 
ваюшдй 

зала'мывая 

заламывае- 
мый 

зала'мывалъ,  а,  о,  и 
заломи'лъ,  а,  о,  и 

зала'мывавппй 
заломи'впий 

зала'мывавъ 
заломи'въ 

зало'млен- 

ный  unb 

зало'манный 

залъза'ющДй 

залъза'я 

— 

зал*Бза'лъ,  а,  о,  и 

залъ'зъ,  залЪ'зла, 
о,  и 

залъза'виий 
зал'Ь'зшШ 

зал'Ьза'въ 
залезши 

зама'лчи- 
вающШ 

зама'лчивая 

замалчи- 
ваемый 

зама'лчивалъ, 

а,  о,  и 

замолча'лъ,  а,  о,  и 

зама'лчивавпый 
замолча'вппй 

зама'лчи- 

вавъ 
замолча'въ 

зама'хиваю- 
шДйся 

зама'хи- 
ваясь 

— 

зама'хивался, 
-ласъ,  -лось,  -лись 

зам  ахну 'лея, 
-лась,  -лось,  -лись 

зама'хивав- 

ш1йся 

замахну'впийся 

зама'хявав- 

шись 
замахну'в- 

шись 

— 

зама'щи- 
ваюицй 

зама'щивая 

зама'щи- 
ваемый 

зама'щивалъ, 

а,  о,  и 

замости'лъ,  а,  о,  и 

зама'щивавпий 
замости'вшШ 

зама'щи- 

вавъ 
замости'въ 

замощён- 
ный9 

замедля'ю- 
щДй 

замедля'я 

замедля'е- 
мый 

замедля'лъ,  а,  о,  и 
заме'длилъ,  а,  о,  и 

замедля'внйй 
заме'длившШ 

замедля'въ 
заме'дливъ 

замедлен- 
ный 

замерза'ю- 
пцй 

замерза'я 

— 

замерза'лъ,  а,  о,  и 

замёрзъ,  замёрзла, 
о,  и 

замерза'вппй 

замёрзлой  и. 
замёрзнувшШ 

замерза'въ 

замёрзши  и. 
замёр- 
знувши 

— 

замира'юидй 

замира'я 

— 

замира'лъ,  а,  о,  и 

за'меръ,  замерла', 
за'мерло,  и 

замира'впий 
замёршШ 

замира'вши 
замерши 

— 

замора'жи- 
вающШ 

заморажи- 
вая 

заморажи- 
ваемый 

замора'живалъ, 

а,  о,  и 
заморо'зилъ,  а,о,и 

замора'живав- 

niift 
заморо'зивпйй 

замора'жи- 

вавъ 
заморо'зивъ 

заморо'жен- 
ный 

зам-Ьня'ю- 
mift 

замвня'я 

заменяемый 

замЪня'лъ,  а,  о,  и 
зам'вни'лъ,  а,  о,  и 

зам'БНя'вшШ 
зам'Бни'вппй 

зам^ня'въ 
замъни'въ 

замънён- 
ный9 
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Bedeutung. 

Praesens  Act. 
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506.  замгча'ть 
заметить 

bemerfen, 
notieren 

замъча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
замечу,  заметишь,  -тятъ 

зам-вча'й,  -те 
зам-в'ть,  -те 

507.  замешивать 
8сшгъшагть 

oermengen, 
юеталсМп 

замЪ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зам-вша'!),  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

замъ'шивай,  -те 
замъша'й,  -те 

508.  замъ'шкивать 
аамп/шнать 

рф  (ju  lange) 

aufhalten, 
(per)jögern(T.) 

заггБ'ппгаваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зам*в'шкаю,  -каешь, 
-каютъ 

зам*'шкивай, 

-те 
замъ'шкай,  -те 

509.  замыца'ть 
вамгъсти'ть 

oertreten, 
erfefcen 

замъща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  з-ть 

зам-вшу,  замъсти'шь, 
-стя'тъ 

замвща'й,  -те 
замЪсти*,  -те 

510.  занавешивать 
заиавп/сить 

©errängen 

занавъ'шиваю.  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

занавъ'шу,  -въ'сшпь, 
-въ'сятъ 

занавъ'шиваи, 

-те 
занавъ'сь,  -те 

511.  занемога'ть 
8анемо'чь 

erfranfen 

занемога'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

занемогу',  -мо'жешь, 
-мо'гутъ 

(занемога'й) 
(занемоги') 

512.  занимать 
эаня'ть 

oefefcen, 
Ье{фатНдеп, 
mtereffieren, 
(рф)  borqen 

занима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  з-ть 
займу*,  займёшь,  -муть 

занима'й,  -те 
займи',  -те 

513.  заносить 
занести* 

oer^ütten, 

осг{ф1адеп, 
eintragen 
(int  »иф) 

заношу',  зано'сишь, 
-сятъ 

бу'ду  з-ть 
занесу',  занесёшь,  -су'тъ 

заноси*,  -те 
занеси',  -те 

514.  занумеровы- 
вать 

эан/мерова'ть 

numerieren 

занумеровываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

занумерую,  -ру'ешь, 

-ру'ютъ 

занумеровы- 
вай, -те 
занумеру'й,  -те 

515.  заостри гть 
ваостри'ть 

Bufpijen 

заостря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заострю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

заостря'й,  -те 
заостри*,  -те 

516.  западагть 
вапа'сть 

faden  folnter) 

запада'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  з-ть 
западу',  западёшь,  -ду'тъ 

запада'й,  -те 
запади',  -те 

517.  запа'хивать 
эалахн/ть 

übereinanber* 
|ф!адеп  (яо&- 

запа'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
запахну',  -нёшь,  -ну'тъ 

запа'хивай,  -те 
запахни*,  -те 

518.  запинагтьси 
запнуться 

ftocfen 
(in  ber  Äebe) 

запинаюсь,  -на'ешься, 
-на'ются 

бу'ду  з-ться 

запну'сь,  запнёшься, 
-ну'тся 

запина'йся, 
-на'йтесь 
запни'сь, 
-ни'тесь 

519.  запира'ть 
аалереГть 

осг|фИе6еп 

запира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  з-ть 
запру',  запрёшь,  -пру'тъ 

запира'й,  -те 
запри*,  -те 

520.  записывать 
записать 

notieren, 
einfфreiben 

записываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запишу',  запи'шешь, 
-шутъ 

записывай,  -те 
запиши*,  -те 

521.  запахивать 

аапиха'ть  unb 
запихну' ть 

$tnrinftopfen 

запи'хиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запиха'ю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 
запихну',  -нёшь,  -ну'тъ 

запи'хивай,  -те 

запиха'й,  -те 
запихни*,  -те 
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зам*вча'ю- 

щдй 

задгвча'я 

замечае- 
мый 

зам-вча'лъ,  а,  о,  и 
зам-в'тилъ,  а,  о,  и 

замЪча'впйй 
замЪ'тивпий 

замъча'въ 
замь^тивь 

зам*в'ченный 

зам-Ь'ши- 
ваюшДй 

замъ'шивая 

заьгв'пш- 
ваемый 

зам-в'шивалъ, 

а,  о,  и 

зам'вша'лъ,  а,  о,  и 

замЪ'шивавпий 
замъша'впий 

зам*в'ши- 

вавъ 
замъша'въ 

замъ'шан- 
ный 

(зам'Ь'шки- 
ваюпдй) 

(зам*в'шки- 
вая) 

— 

зам-в'шкивалъ, 

а,  о,  и 

зам-в'шкалъ,  а,  о,  и 

(замъ'шкивав- 

ппй) 
замъ'шкавпый 

замъ'шкавъ 

— 

ааывща'ю- 

замЪща'я 

зам-вща'е- 
мый 

зам-вша' лъ,  а,  о,  и 
зам'Ьсти'лъ,  а,  о,  и 

зам'ьща'вппй 
замъхти'вппй 

замъша'въ 
замъсти'въ 

замощён- 
ный» 

занав-Ь'пш- 
ваюшдй 

занавЪ'ши- 
вая 

занав-в'ши- 
ваемый 

занавъ'шивалъ, 

а,  о,  и 

занавЪ'силъ, 

а,  о,  и 

занавъ'шивав- 

niift 
занавъ'сивпйй 

занавЪ'сивъ 

занав'в'шен- 
ный 

занемога'ю- 

занемога'я 

— 

занемога'лъ, 
а,  о,  и 
занемо'гъ,  зане- 
могла', о',  и* 

занемога'вппй 
занемо'гпий 

занемо'гши 

— 

занима'ю- 
пЦй 

занима'я 

занимаемый 

занима'лъ,  а,  о,  и 

за'нялъ*,  заняла', 
за'няло*,  и* 

занима'впий 
заня'впий 

занима'въ 
заня'въ 

за'нятый** 

занося'шдй 

занося' 

заноси'мый 

заноси'лъ,  а,  о,  и 

занёсъ,  занесла', 
о\  и* 

заноси'вппй 
занёспый 

заноси'въ 
занёсши 

занесённый9 

занумеро'- 
вываюшДй 

занумеро'- 
вывая 

занумеро'- 
вываемый 

занумеро'вывалъ, 

а,  о,  и 

занумеровать, 

а,  о,  и 

занумеровы- 
вавши* 
занумерова'в- 
пйй 

занумеро'- 
вывавъ 
занумеро- 
ва'въ 

занумеро'- 
ванный 

заостря'ю- 
пЦй 

заостря'я 

заостря'е- 
мый 

заостря'лъ,  а,  о,  и 
заостри'лъ,  а,  о,  и 

заостря'впий 
заостри'впий 

заостря'въ 
заостри'въ 

заострён- 
ный и.  за- 
острённый9 

запада'юидй 

запада'я 



запада'лъ,  а,  о,  и 
запа'лъ,  а,  о,  и 

запада'вппй 
запа'вшШ 

запада'въ 
запа'въ 



запа'хиваю- 
щдй 

запа'хивая 

запа'хивае- 
мый 

заыа'хивалъ, 

а,  о,  и 

запахну'лъ,  а,  о,  и 

запа'хивавпий 
запахну'вппй 

запахну'въ 

(запа'хну- 
тый) 

запина'ю- 
щдйся 

запина'ясь 

— 

запина'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

запнулся,  -лась, 
-лось,  -лись 

запина'вппйся 
запну'впийся 

запина'в- 

шись 

запнувшись 

— 

запира'юпцй 

запира'я 

запира'е- 
мый 

запира'лъ,  а,  о,  и 

за'перъ*,  заиерла', 
за'перло*,  и* 

запира'вшШ 
за'перпйй 

запира'въ 
за'перши 

за'пертыйф 

записываю- 
щей 

запи'сывая 

записывае- 
мый 

запиСывалъ, 

а,  о,  и 

записа'лъ,  а,  о,  и 

записывавши 
записа'вппй 

запи'сывавъ 
записа'въ 

записанный 

запи'хиваю- 
щШ 

запахивая 

запихивае- 
мый 

запи'хивалъ, 

а,  о,  и 

запиха'лъ,  а,  о,  и 

запихну' лъ,  а,  о,  и 

запн'хивавпий 

запиха'вппй 
запихну'впйй 

запи'хивавъ 

запиха'въ 
запихну'въ 

записанный 
запи'хнутый 

*  ©cim  rcflejtoen  SJerbum  fann  сшф  bie  (efcie  Silbe  betont  roerben.   **  Slbgefürjte  gontt:  за'нятъ,  занята', 
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522.  заплета'ть 
аапл&шъ 

einfCec^tett 

заплета'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заплету*,  заплетёшь, 
-ту'тъ 

заплета'й,  -те 
заплети',  -те 

523.  запомина'ть 
шало' мнить 

рф  erinnern, 

(тапфпш!:  t>er* 
gcffen) 

запомина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запо'мню,  -мнишь, 
-мнятъ 

запомина'й,  -те 
запо'мни,  -те 

524.  запра'шивать 
запроси* ть 

anfragen, 
t>orfc$(agen 

(b.$.}uvttIforbern) 

запра'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запрошу',  запро'сишь, 
-сятъ 

запра'шиваП, 

-те 
запроси*,  -те 

525.  запрещать 
вапрвти'ть 

©erbieten 

запреща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'югь 

бу'ду  з-ть 

запрещу,  запрети'шь, 
-тя'тъ 

запреща'й,  -те 
запрети',  -те 

526.  запряга'ть 
запря'чь* 

anfpannen, 

fpannen  (oor) 
(въ  В.) 

запряга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  з-ть 

запрягу',  запряжёшь, 
запрягу'тъ 

запряга'й,  -те 
запряги',  -те 

527.  запугивать 
аапуга'ть 

бфгеЛеп 
einjagen 

запугиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запуга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

запу'гивай,  -те 
залуга'й,  -те 

528.  зап/тывать 
аапу'тать 

öerrotrren, 
oerroicfeln 

запу'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

запу'таю,  -таешь, 
-таютъ 

залу 'ты  вай, 

-те 
запутай,  -те 

529.  заража'тъ 
аараш/ть 

anfteden, 
oerpefxcn 

заража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заражу',  зарази'шь, 
-зя'тъ 

заража'п,  -те 
зарази*,  -те 

530.  заряжа'ть 
варяди'ть 

laben 
(6dju$!wiffe) 

заряжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  з-ть 

заряжу',  заряди'шь**, 
-дя'тъ** 

заряжа'й,  -те 
заряди*,  -те 

531.  заслоня'ть 
шаслони'ть 

oerbedten 

заслоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заслоню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

заслоня'й,  -те 
заслони*,  -те 

532.  засл/живать 

Р.  ob.  В. 
ааслужи'ть 

oerbiencn 

заслуживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заслужу1,  заслу'жшпь, 
-жать 

заслуживай,  -те 
заслужи*,  -те 

533.  засиуро'вывать 
васнуровагть 

jufa)nürcn 

заснуро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

заснурую,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

заснуро'вывай, 

-те 
заснуру'й,  -те 

534.  заставлять 
заставить 

jromgcn, 

oeranfaffcn, 
laffen 

заставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заста'влю,  -вишь,  -вятъ 

заставля'й,  -те 
заста'вь,  -те 

535.  застёгивать 
застегнуть 

jufnöpfen, 
jufa)naCen 

застёгиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
застегну',  -нёшь,  -ну'тъ 

застёгивай,  -те 
застегни',  -те 

536.  застраховы- 
вать 
застрахоеа'ть 

oerfta)ern 

застраховываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

застрахую,  -хуешь, 
-ху'ютъ 

застраховывай, 

-те 
застрахуй,  -те 

537.  застръва'ть 

аастря'ть 
аастря'  нуть 

fteden  bleiben 

застръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
1  застря'ну,  -нешь,  -нуть 

застръва'й,  -те 
застря'нь,  -те 

Хай  betonte 


я  roirb  rote  ё  gcfproa)en.    **  Ober  bie  Silbe  ря  ift  betont. 
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о\  и' 

заплета'вппй 
запле'тш!й 

заплета'въ 
запле'тши 

заплетён- 
ный9 

ЗаПОМИНа'Ю- 
ШД  Й 

запомина'я 

запоминае- 
мый 

запомина'лъ,  а,  о,  и 
запо'мнилъ,  а,  о,  и 

запомина'вшШ 
запо'мнивппй 

запомина'въ 

запо'мнивъ 

(заполнен- 
ный» 

запра'шн- 
вающДй 

запра'шнвая 

запра'ши- 
ваемып 

запра'шивалъ, 

а,  о,  и 

запроси'лъ,  а,  о,  и 

запра'шивав- 

uiift 
запроси'вппл 

запра'ши- 

вавъ 
запроси'въ 

запро'шен- 
ный 

запреща'ю- 

ШДЙ 

запреща'я 

запрещае- 
мый 

запрещать,  а,  о,  и 
запрети 'лъ,  а,  о,  и 

запрепда'вппй 
запрети 'вппй 

запреща'въ 
запрети'въ 

запрещён- 
ный9 

запряга'ю- 

mirt 

запряга'я 

запряга'е- 
мый 

запряга'лъ,  а,  о,  и 

запря'гъ*, 
запрягла',  о',  и' 

запряга'впий 
запря'гппй 

запряга'въ 
запря'гши 

запряжён- 
ный9 

запу'гиваю- 

запугивая 

запу'гивае- 
мый 

запу'гивалъ, 

а,  о,  и 

запуга'лъ,  а,  о,  и 

запу'гивавпий 
запуга'вппй 

запу'гивавъ 
запуга'въ 

запу'ганный 

запу'тываю- 

запу'тывая 

запутывае- 
мый 

запу'тывалъ, 

а,  о,  и 

запу'талъ,  а,  о,  и 

запу'тывавппй 
запу'тавнпй 

запу'тывавъ 
запу'тавъ 

запу'танный 

заража'юшДП 

заража'я 

заража'е- 
мый 

заража'лъ,  а,  о,  и 
зарази'лъ,  а.  о,  и 

заража'вгшй 
зарази'вппй 

заража'въ 
зарази'въ 

заражён- 
ный0 

заряжа'юшдй 

заряжа'я 

заряжа'емый 

заряжа'лъ,  а,  о,  и 
заряди'лъ,  а,  о,  и 

заряжа'вшШ 
заряди'вппй 

заряжа'въ 
заряди'въ 

заряжён- 
ный9 

заслоня'ю- 
щ1н 

заслоня'я 

заслоня'е- 

мый 

заслона 'лъ,  а,  о,  и 
заслони'лъ,  а,  о,  и 

заслоня'вний 
заслони'випй 

заслоня'въ 
заслони'въ 

заслонён- 
ный9 

заслужи- 
вающей 
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заслуживае- 
мый 
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заслужи'вппй 
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ный9 

заснуро'вы- 

ваюшДй 

заснуро'вы- 
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заснуро'вывалъ, 
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заспурова'лъ, 

а,  о,  и 

заснуро'вывав- 

шШ 
заспурова'вний 

заснуро- 
ва'въ 

заснуро'ван- 
ный 

заставля'ю- 
шДй 

заставля'я 

заставляе- 
мый 

застав  ля 'лъ,  а,  о,  и 
заста'вилъ,  а,  о,  и 

заставля'впий 
заста'вивппй 

заставля'въ 
заста'вивъ 

заставлен- 
ный 

застёгиваю« 

ЩДЙ 

застёгивая 

застёгивае- 
мый 

застёгивалъ,  а,  о,  и 
застегну'лъ,  а,  о,  и 

застёгивав  mift 
застегну'вппй 

застёгивавъ 
застегну'въ 

застёгнутый 

застрахо'- 
вывающШ 

застрахо'- 
вывая 

застрахо'- 
вываемый 

застрахо'вывалъ, 

а,  о,  и 

застрахова'лъ, 

а,  о,  и 

застраховы- 
вавши* 
застраховав- 
ши 

застрахо'- 

вывавъ 

застрахо- 

ва'въ 

застрахо'- 
ванный 

застръва'ю- 

застрвва'я 

-  ! 

застръва'лъ,  а,  о,  и 

застря'лъ,  а,  о,  и 
застря'нулъ,  а,  о,  и 

застръва'вппй 

застря'вшШ 
застря'нувплй 

застръъа'въ 

застря'въ 
застря'нувъ 

- 
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2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

533.  застреливать 
застргъли'ть 

erfd)icfjen, 
er  fegen 

застръ'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  з-ть 

застрълю',  застръ'лишь, 
-лятъ 

застръ'ллвап, 

-те 
застрели*,  -те 

539.  засыпа'ть 

ju  1)  засы'пать 

(trs.) 
$u  2)  засну'ть 

(inirs.) 

1)  oer[a)ütten, 

2)  em[<r)(afen 

засыпа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  з-ть 

засы'плю,  -плешь, 

-плютъ 

засну',  заснёшь,  засну'тъ 

засыпа'й,  -те 
засы'пъ,  -те 
засни',  -те 

540.  засзда'ть 
засгъ'сть 

Seifiger  [ein, 

einen  ©ifclja&en, 

ruljig  [tfcen 

bleiben 

засъда'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зася'ду,  -дешь,  -дуть 

засъда'й,  -те 
зася'дь,  -те 

541.  затворя'ть 
затвори1 'ть 

oer)cr)  liefen, 
$итафеп 

затворя'ю,  -ря'ешь, 

-ря'ютъ 

буду  з-ть 

затворю',  затво'ришь, 
-рятъ 

затворя'й,  -те 
затвори*,  -те 

542.  затемнять 
затемни'ть 

oerbunfcdt, 

oerfinftern 

затемня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  з-ть 
затемню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

затемняли,  -те 
затемни*,  -те 

543.  затмъва'ть 
затми'ть 

oerfinftern, 
oerbunfeln 

затмъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 

затмлю',  затми'шь, 
-мя'тъ 

затмъва'й,  -ге 
затми',  -те 

544.  затопля'ть 
затопи'ть 

anweisen, 
ü&erfdjroemmcn 

затопля'ю,  -ляжешь, 
-ля'ютъ 

буду  з-ть 

затоплю',  зато'пишь, 
-пять 

затопля'й,  -те 
затопи',  -те 

545.  заточа'ть 
заточи'ть 

einfperren 

заточа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заточу',  -чп'шь,  -ча'тъ 

заточа'й,  -те 
заточи',  -те 

546.  затрагивать 
затра'тить 

oenoenben, 
oerauegaoen 

затрагиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

затра'чу,  затра'тишь, 
-тятъ 

затра'чивай,  -те 
затра'ть,  -те 

547.  затына'ть 
заткну'ть 

oerftopfen, 
juftopfen 

затыка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  з-ть 
заткну',  -нёшь,  -ну'тъ 

затыка'й,  -те 
заткни',  -те 

548.  затя'гивать 
затяну'тъ 

einjieljen, 

anfiimmen 
(ein  2\eb) 

затя'гиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
затяну',  затя'нешь,  -нутъ 

затя'гивай,  -те 
затяня',  -те 

549,  захватывать 
захватить 

ergreiten, 

feftnel;men 

захватываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

захвачу',  захватишь, 
-тягь 

захватывай,  -те 
захвати',  -те 

550.  захло'пывать 
захло'пнуть 

^werfen, 
auftragen 

захло'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 
захло'пну,  -нешь,  -нутъ 

захло'пывай, 

-те 
захло'пни,  -те 

551.  зачёсывать 
зачеса'ть 

jurütffämmen 

зачёсываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  з-ть 

зачешу',  заче'шешь, 
-шутъ 

зачёсывай,  -те 
зачеши',  -те 

552.  защищать 

защитить 

oerteibigen, 

be[cr)üfcen 

защища'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  з-ть 

защищу',  защити' шь, 
-тя'тъ 

защища'й,  -те 
защити',  -те 

553.  звать 
позеа'ть 

rufen,  nennen, 

(roie?  Т.), 
emtaben  (jn  къ 
Д.  ob.  на  В.) 

зову',  зовёшь,  зову'тъ 

бу'ду  звать 
позову',  -вё'шь,  -ву'тъ 

зови',  -те 
позови',  -то 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip.      Adverbialpart. 
Praes.  Act.       Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip.         Adverbialpart. 
Praet.  Act.         Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

застръ'ли- 

ваюшдй 

застръ'ли- 
вая 

застрели- 
ваемый 

застръ'ливалъ, 

а,  о,  в 

застрЪлн'лъ, 

а,  о,  н 

застреливав- 
застртэли'вппй 

застръ'ли- 

вавъ 
застръли'въ 

застръ'лен- 
ный 

заеыпа'ющдй 

засыпа'я 

засыпа'емып 

засыпа'лъ,  а,  о,  и, 
засы'палъ,  а,  о,  и 
засну'лъ,  а.  о,  в 

заеыпа'внпй 

засы'павппй 

засну'вппй 

засъша'въ 

засы'павъ 

засну'въ 

засы'пап- 

ный 

засБда'ющ1п 

засъда'я 

— 

засвда'лъ,  а,  о,  и 
засв'лъ,  а,  о,  и 

засъда'впдй 

засвда'вь 
засЬ'въ 

— 

затворя'ю- 

шдй 

затворя'я 

затворя'е- 
мый 

затворя'лъ,  а,  о,  и 
затвори'лъ,  а,  о,  и 

затворя'внпй 
затвори'впдй 

затворя'въ 
затвори' въ 

затво'рса- 
ный 

затемня'ю- 

затем  ня'я 

затемняе- 
мый 

затемня'лъ,  а,  о,  и 
затемни" лъ,  а,  о,  и 

затемня'вппй 
затемни'внпй 

затем  ня'въ 
затем  ни'въ 

затемнён- 
ный9 

затм*ьва'ю- 

шдй 

затмъва'я 

затмъва'е- 

мый 

заткгвва'лъ,  а,  о,  и 
затми'лъ,  а,  о,  и 

затмъва'впий 
затми'впдй 

затмъва'въ 
затмн'въ 

затмЪ'нный 

затопля'ю- 

Щ1й 

затопля'я 

затопля'е- 

Ml.II! 

затопля'лъ,  а,  о,  и 
затопи'лъ,  а,  о,  и 

затопля'вппй 
затопи'впий 

затопля'въ 
затопи'вь 

зато'нлен- 
ный 

заточа'юшДй 

заточа'я 

заточа'емый 

заточа'лъ,  а,  о,  и 
заточи'лъ,  а,  о,  и 

заточа'вппй 
заточи'впдй 

заточа'въ 
заточи'въ 

заточённый  * 

затраги- 
ваю mifl 

затрагивая 

затрачи- 
ваемый 

затра'чивалъ, 

а,  о,  и 

затра'тть,  а,  о,  и 

затра'чивавндй 
затра'тивппй 

затра'чи- 

вавъ 
затра'тивъ 

затра'чев- 
ный 

затыка'ю- 
щдй 

затыка'я 

затыка'е- 

мый 

затыка'лъ,  а,  о,  и 
заткну'лъ,  а,  of  и 

затыка'впий 
заткну'впнй 

затыка'въ 
заткну'въ 

за'ткпутыа  * 

затя'гиваю- 
щШ 

затя'гивая 

затягивае- 
мый 

затя'гнвалъ, 

а,  о,  и 

затяну'лъ,  а,  о,  и 

затяТивавнпй 
затяну'впдй 

затя'гнвавъ 
затяпу'въ 

затя'нутый 

захва'ты- 
вающШ 

захватывая 

захватывае- 
мый 

захва'тывалъ, 

а,  о,  и 

захвати' лъ,  а,  о,  и 

захва'тывавпий 
захвати'вппй 

захва'ты- 

вавъ 
захвати'въ 

захвачен- 
ный 

захло'пы- 
вающДд 

захло'пывая 

захло'иы- 
ваемый 

захло'пывалъ, 

а,  о,  и 
захло'ппулъ, 

а,  о,  и 

захло'пывав- 

rnifi 
захло'пнувппй 

захло'пы- 

вавъ 
захло'пнувъ 

захл  о'  пну- 
тый 

зачёсываю- 
щей 

зачёсывая 

зачёсывае- 
мый 

зачёсывалъ, 

а,  о,  и 

зачеса'лъ,  а,  о,  и 

зачёсывавпдй 
зачеса'вппй 

зачёсывавъ 
зачеса'въ 

зачёсанный 

защища'ю- 

ЩДЙ 

защища'я 

защища'е- 
мый 

• 

защища'лъ,  а,  о,  и 
защити'лъ,  а,  о,  и 

защища'впий 
защити'вппй 

защшца'въ 
защити'въ 

защищен- 
ный" 

зову'пцй 

(зовя') 

(зово'мый) 

1 

звалъ,  звала', 

зва'ло,  зва'ли 

позва'лъ,  позвала' 

позва'ло,  и 

зва'впдй 
,      позва'вппй 

звавъ 
позва'въ 

зва'аный 
но'званный 

*  Dbcr  Ые  Silbe  ну  .$ai  Ьсп  £оп. 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

554.  звенъ'ть 

зазвенгъ'ть 

Hingen, 

tönen 

звеню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

бу'ду  з-ть 
зазвеню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

звени',  -те 
зазвени',  -те 

555.  звони'ть 
позвони'  ть 

läuten, 
IHngeln 

звоню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

бу'ду  з-ть 
позвоню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

звони',  -те 
позвони',  -те 

556.  звуча'ть 

прозвучать 

Hingen, 

erfdjallen 

звучу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  з-ть 
прозвучу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

звучи',  -те 
прозвучи',  -те 

557.  здороваться 
съ  Т, 

поздоро'ваться 

(ftc$)  begruben 

здоро'ваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  з-ться 

поздоро'ваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

здоро'вайся, 

-вайтесь 

поздоро'вайся, 

-вайтесь 

558.  здра'в*ство- 
вать 

gefunb  fein, 

fid)  roo^I  bc* 

finbcn 

здра'в*ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  з-ть 

здра'в*ствуй, 
-те 

559.  зеленг'ть 

позеленгъ'ть 

grünen, 
grün  roerben 

зелепъ'ю,  -нъ'ешь, 
-нъ'ютъ 

бу'ду  з-ть 
позеленъ'ю,  -нъ'ешь, 

-Н'Ъ'ЮТЪ 

зеленЪ'й,  -те 
позеленъ'й,  -те 

560.  злить 

обозли' ть 

böfc  тафеп 

злю,  злишь,  злятъ 

бу'ду  злить 
обозлю',  -зли'шь,  -зля'тъ 

зли,  -те 
обозли',  -те 

561.  знако'мить 
познано'мить 

begannt  тафеп 

знако'млю,  -мишь,  -мятъ 

бу'ду  з-ть 

познако'млю,  -мишь, 

-мятъ 

знако'мь,  -те 
познако'мь,  -те 

562.  знать 

roiffeu,  feuuen 

зна'ю,  зна'ешь,  зна'ютъ 

бу'ду  знать 

знай,  -те 

563.  значить 

beben ten,  gelten 

зна'чу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  з-ть 

(значь,  -те) 

564.  золоти'ть 
позолотить 

oergotben 

золочу',  золоти'шь**, 
-тя'тъ** 

бу'ду  з-ть 

позолочу',  -лоти'шъ, 
-лотя'тъ 

золоти',  -те 
позолоти',  -те 

565.  зръть 

созргъ'ть 

reifen, 
reif  roerben 

зръ'ю,  зр-в'ешь,  зръ'ютъ 

бу'ду  зръть 
созр'Б'ю,  -ръ'ешь,  -ръ'ютъ 

зръй,  -те 
созръ'й,  -те 

566.  зубри'ть 

вы'зубрить 

(Ьнгф)оф|сп, 
тсфат[ф  ein= 
üben  ober  au 6* 
roenbtg  lernen 

зубрю',  зубри'шьф, 
зубря'тъ| 

бу'ду  з-ть 
вы'зубрю,  -брить,  -брятъ 

зубри',  -те 
вы'зубри,  -те 

567.  з*вагть 

згъвн/ть  (einm.) 

iröbeln, 
gähnen 

зъва'ю,  зъва'ешь, 
з11ва'ютъ 

бу'ду  з-ть 
зъвну',  -нёшь,  -ну'тъ 

зъва'й,  -те 
зъвни',  -те 

568.  зя'бнуть 
озя'бнуть 

erfrieren, 
Stalte  empfinben 

зя'бну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  з-ть 
озя'бну,  -нешь,  -нутъ 

зя'бни,  -те 
озя'бни,  -те 

569.  игра'ть 

(«arten:  ВЪ  В.; 
Snfrrument:  на  П.) 
сыгра'ть 

fpielen 

игра'ю,  игра'ешь, 
игра'ютъ 

бу'ду  и-ть 

сыгра'ю,  сыгра'ешь, 

сыгра'ютъ 

игра'й,  -те 
сыгра'й,  -те 

570.  избавлять 

избавить 

befreien, 
etlöfen 

нзбавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изба'влю,  -вишь,  -вятъ 

избавля'й,  -те 

изба'вь,  -те 
uub  изба'ви,  -те 

571.  избива'ть 
изби'ть 

umbringen, 
jerfc$lagen 

избива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изобью',  -бьбшъ,  -бью'тъ 

избива'й,  -те 
избе'й,  -те 

572.  избирать 

избра'ть 

(au3er)roäf)lcu 

избира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  и-ть 

• 

изберу',  -р&пъ,  -py*rb 

избира'й,  -те 
избери*,  -те 

Jtfefefl  в  ift  in  ber  Яио^ргафе  nic^t  $örbat.   **  Dber  bie  ©übe  ло  rft  betont,  f  Dber  bte  ©Übe  sy  ift  betont. 
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XI 
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Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

звеня'щдй 

звеня' 

— 

звен'в'лъ,  а,  о,  и 
зазвени' ль,  а,  о,  и 

звен'Ь'вппй 
зазвен-Б'вшШ 

зазвен1>'въ 

— 

звоня'щДй 

звоня' 



звони'лъ,  а,  о,  и 
позвонп'лъ,  а,  о,  и 

звони'впый 
позвони'вппй 

звони'въ 
позвони'въ 



звуча'щШ 

звуча' 

. — 

звуча'лъ,  а,  о,  и 
прозвуча'лъ,  а,  о,  и 

звуча'впий 
прозвуча'вппй 

звуча'въ 
прозвуча'въ 

, . 

здоро'ваю- 

щШся 

здоро'ваясь 

— 

здоро'вался,  -лась, 

-лось,  -лись 

поздоро'вался, 

-лась,  -лось,  -лись 

здоро'вавппйся 

поздоро'вав- 

шШся 

здоро'вав- 
шись 
поздоровав- 
шись 

— 

здра'в*- 
ствующдй 

здрав- 
ствуя 

здра'в*ствовалъ, 
а,  о,  и 

здра'в*ство- 
вавнпй 

здра'в*ство- 
вавъ 

зелен'Ь'ющШ 

зелен"Б'я 

— 

зелен'Б'лъ,  а,  о,  и 
позелен'Б'лъ,  а,  о,  и 

зелея'В'випй 
позелен'Ь'выйй 

зелен'Ь'въ 
позелен'Ь'въ 

— 

зля'щдй 

озлобляя5 

— 

злилъ,  а,  о,  и 
обозли'лъ,  а,  о,  и 

зли'всшй 
обозли'вппй 

зливъ 
обозли'въ 



знако'мяшдй 

знако'мя 

— 

знако'милъ,  а,  о,  и 

познако'милъ, 

а,  о,  и 

знако'мивилй 
познако'мив- 

пдй 

знако'мнвъ 

познако'- 

мивъ 

познако'- 
мленный 

зна'ющдй 

зна'я 

зна'емый 
(Ра.  знамыл) 

зналъ,  зна'ла,  о,  и 

зна'внпй 

зна'вши 

(у'знанный) 

зна'чащдй 

означа'я6 

_ 

зна'чилъ,  а,  о,  и 

зна'чивндй 

зна'чивъ 



золотя'шДй 

золотя'  Ш\Ь 

позола'чи- 

вая5 

золоти'мый 

золоти'лъ,  а,  о,  и 
позолоти'лъ,  а,  о,  и 

золоти'вшШ 
позолоти'вшШ 

золоти'въ 
позолоти'въ 

золочённый0 

позоло'чен- 
ный 

зр-Ь'ющдй 

зр'Ь'я  uiib 
созрЪва'я 

зр"Блъ,  зрЪ'да,  о,  и 
созрЪ'лъ,  а,  о,  и 

Зр-Б'Вш1й 

созрев'  впий 

зр'в'вши 
созр^въ 

зубря'щШ 

зубря' 

— 

зубри'лъ,  а,  о,  и 
вы'зубрилъ,  а,  о,  и 

зубри'впий 
вы'зубривиий 

зубри'въ 
вы'зубривъ 

вы'зубрен- 
ный 

зЪва'ющдй 

з-вва'я 

з"Бва'лъ,  а,  о,  и 
з*Бвну'лъ,  а,  о,  и 

з*Бва'вшШ 

3*БВНу'В1ШЙ 

з'Ьва'въ 

3-БВНу'ВЪ 

зя'бнушлй 

(прозяба'я5) 



зябъ,  зя'бла,  о,  и 
озя'бъ,  озя'бла,  о,  и 

зя'бнпй 
озя'бнпй 

зя'бши 

озя'бши 

. 

игра'юпцй 

игра'я 

(игра'емый) 

игра'лъ,  а,  о,  и 
сыгра'лъ,  а,  о,  и 

игра'вгшй 
сыгра'вппй 

игра'въ 
сыгра'въ 

сы'гранный 

избавля'ю- 
шДй 

избавля'я 

избавляе- 
мый 

избавля'лъ,  а,  о,  и 
нзба'вилъ,  а,  о,  и 

избавля'внпй 
изба'вивнпй 

избавля'въ 
изба'вивъ 

избавлен- 
ный 

избива'ющдй 

избива'я 

избива'емый 

избива'лъ,  а,  о,  и 
изби'лъ,  а,  о,  и 

избива'впий 
изби'вшй 

избива'въ 
изби'въ 

изби'тый 
(изб1е'нный) 

избира'ющДй 

избира'я 

избираемый 

избира'лъ,  а,  о,  и 
избра'лъ,  а,  о,  и 

избира'впйй 
избра'впий 

избира'въ 
избра'въ 

избранный 

unb 
избранный 
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I 

II 
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IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

573.  избъга'ть  Р. 
избгьта*ть 
избегнуть 

oermeiben, 

entgegen 

избъга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  и-ть 

нзбъгу\  избъжи'шь, 

избъгу'тъ 

избъ'гпу,  -нешь,  -нутъ 

избъта'й,  -те 

избеги*,  -те 

избъ'гнн,  -те 

574.  изверга'ть 

извергнуть 

au^roerfen, 
auejdjeiben 

изверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изве'ргну,  -нешь,  -нутъ 

изверга'п,  -те 
изве'ргни,  -те 

575.  извиня'ть 

В/въ  П. 

извини*  ть 

entfdjulbigen, 
vergeben 

извиня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  и-ть 
извиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

извипя'й,  -те 
извини',  -те 

576.  извраща'ть 
изврати*  ть 

Derbrefjen, 
falfdj  auflegen 

извраща'ю.  -ща'ешь, 

-ща'ютъ 

бу'ду  и-ть 

изврапгу',  изврати'шь, 

-тя'тъ 

извраща'и,  -те 
изврати',  -те 

577.  издавать 
изда'ть 

f)erau6geben, 
verlegen 

издаю',  издаёшь, 
издаю  'тъ 

бу'ду  н-ть 

изда'мъ,  изда'шь, 
изда'стъ,  издади'мъ, 
издади'те,  издаду'тъ 

издава'й,  -те 
изда'й,  -те 

578.  измучивать 
изму'читъ 

abquälen, 
abmatten 

изму'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 
изму'чу,  -чишь,  -чатъ 

изму'чивап,  -те 
изму'чь,  -те 

579.  измышдя'ть 
измы'слить 

auöbenfcn, 
erftnnen 

измышля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  и-ть 

измы'пхлю*,  измы'слишь, 
-слятъ 

измышля'й,  -те 
измы'сли,  -те 

580.  измъня'ть 
измгъни*ть 

oeränbern, 

perraten 
(Д.  u.  въ  П.) 

измъня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  и-ть 

измъню',  ИЗМ*Ь'НИШЬ, 
-нятъ 

нзмвня'й.  -те 
измъни',  -те 

581.  измъря'ть 
измерить 

(aue)meffen 

измъря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  И-ТЬ 
измъ'рю,  -ришь,  -рятъ 

измъря'й,  -те 
измв'рь,  -те 

582.  изнаси'ливать 
изнасиловать 

notzüchtigen 

нзнаси'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 

пзнаси'лую,  -л  у  ешь, 
-луютъ 

изнаси'ливап, 

-те 
изнаси'луй,  -те 

583.  из  надшивать 

износи'ть 

abtragen, 

abnufcen 

изна'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

изношу',  изно'сишъ, 
изно'сятъ 

изна'шиваП,  -те 
износи',  -те 

584.  изнуря'ть 
изнури*  ть 

erfdjöpfen, 
entfraften 

изнуря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изнурю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

изнуря'й,  -те 
изнури',  -те 

585.  изобиловать  Т. 

Überfluß  fjaben 

(an) 

изоби'лую,  -л уешь, 

-луютъ 

бу'ду  и-ть 

изоби'луй,  -те 

586.  изоблича'ть 
В/въ  П. 
изобличи*  ть 

überführen, 
entlarven 

изоблича'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изобличу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

изоблича'й,  -те 
изобличи',  -те 

587.  изображать 
изобразить 

barfteüen, 
abbilben 

изображаю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  и-ть 

изображу',  -брази'шь, 
-бразя'тъ 

изобража'й,  -те 
изобрази',  -те 

588.  изобръта'ть 
изобргъ*сть 

erfinben 

изобръта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  и-ть 

изобръту,  -тёшь,  -ту'тъ 

• 

пзобръта'П,  -те 
изобрътн*,  -те 

*  Dber  измы'слю. 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particip. 
Praee.  Раее. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Paw. 

избъта'юшдй 

избъта'я 

избегаемый 

избега'лъ,  а,  о,  и 
избежа'лъ,  а,  о,  и 
избегнул!»,  а,  о,  и 

избега'впий 
избежа'впйй 
избе'гнувпйй 

избега'въ 
избежа'въ 
избе'гнувъ 

— 

изверга'ю* 

Щ1Й 

изверга'я 

извергае- 
мый 

изверга' лъ,  а,  о,  и 

изве'ргъ, 
изве'ргла,  о,  и 

изверга'вшШ 
изве'ргппй 

изверга'въ 
изве'ргпш 

изве'ржен- 

ный  unb 

изве'ргну- 

тый 

извиня'ющдй 

извиня'я 

извиня'е- 
мый 

извиня'лъ,  а,  о,  и 
извини' лъ,  а,  о,  и 

извиня'вш!й 
извини'вшШ 

извиня'въ 
извини'въ 

извинённый0 

извраща'ю- 
шДй 

извраща'я 

извращае- 
мый 

извраща'лъ,  а,  о,  и 
изврати'лъ,  а,  о,  и 

извраща'впий 
изврати'вппй 

извраща'въ 
изврати'въ 

извращён- 
ный9 

издаю'ицй 

издава'я 

издаваемый 

издава'лъ,  а,  о,  и 

изда'лъ,  издала', 
изда'ло,  и 

издава'впий 
изда'впдй 

издава'въ 
изда'въ 

и'зданный 

пзму'чиваю- 
mjft 

изму'чивая 

измучивае- 
мый 

изму'чивалъ, 

а.  о,  и 

изму'чилъ,  а,  о,  и 

изму'чивавш1й 
изму'чивийй 

изму'чивавъ 
изму'чивъ 

измоченный 

измышля'ю- 
пдй 

измышля'я 

измышля'е- 
мый 

измышля'лъ, 

а,  о,  и 

измы'слилъ,  а,  о,  и 

измышля'випй 
измы'сливпий 

измышля'въ 
измы'сливъ 

измы'шлен- 
ный 

изм*вня'ющ1й 

измвня'я 

изменяемый 

изменя'лъ,  а,  о,  и 
изм-вни'лъ,  а,  о,  и 

изменя'вний 
изм-вни'впйй 

ИЗМ'БНЯ'ВЪ 

измен  и'въ 

изменён- 
ный9 

изм'вря'ю- 
щШ 

измЪря'я 

измеряемый 

измъря'лъ,  а,  о,  и 
измв'рилъ,  а,  о,  и 

измеря'впйй 

ИЗМБ'РИВШ1Й 

измвря'въ 
изме'ривъ 

измененный 

изиаси'ли- 
вающШ 

изнаси'ли- 
вая 

изиаси'ли- 
ваемый 

изнаси'ливалъ, 

а,  о,  и 
изнаси'ловалъ, 

а,  о,  и 

изнаси'ливав- 

niift 
изнаси'ловав- 

Ш1Й 

изнаси'ли- 

вавъ 
изнаси'ло- 

вавъ 

изнаси'ло- 
ванный 

изна'шиваю- 
щ!й 

изна'пшвая 

изпа'ши- 
ваемый 

изна'шивалъ, 

а,  о,  и 

износи' лъ,  а,  о,  и 

изна'шивавш1й 
износиЪпий 

изна'шивавъ 
износи'въ 

изно'шенный 

изнуря'юшдй 

изнуря'я 

изнуря'е- 
мый 

изнуря'лъ,  а,  о,  и 
изнури'лъ,  а,  о,  и 

изнуря'вшШ 
изнури'вшМ 

изнуря'въ 
изнури'въ 

изнурённый9 

изоби'лую- 
ujift 

изоби'луя 

изоби'ловалъ, 
а,  о,  и 

изоби'ловавипй 

изоби*ло- 
вавъ 

изоблича'ю- 
щ1й 

изоблича'я 

изобли- 
чаемый 

изоблича'лъ, 
а,  о,  и 

изобличи'лъ, 
а,  о,  и 

изоблича'вш1й 
изобличи'впий 

изоблича'въ 
изобличи'въ 

изобличён- 
ный9 

пзобража'ю- 

изображая 

изображае- 
мый 

изобража'лъ, 

а,  о,  и 

изобрази' лъ,  а,  о,  и 

изобража'впий 
изобрази'вппй 

изобража'въ 
изобрази'въ 

изображён- 
ный9 

изобрЬта'ю- 
щШ 

изобр-вта'я 
betonte  -в  rotrb 

изобретае- 
мый 

roie  ё  сшЗде(р 

изобрета'лъ, 
а,  о,  н 
изобре'лъ*.  изо- 
брела', 0',  II' 

гофеп. 

изобрета'вшМ 
изобре'тппй 

D 

изобрета'въ 
изобръ'тши 
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I 

П 

III 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

8)  der  Vollendung. 

Bedeotung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

580.  мсдъ'дымть 
ивслп/дошать 

unierfudjen, 
erforföcn 

изел-в'дываю,  -ваешь, 
-ваюгъ 

буду  и-ть 

изсл*в'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

изслЪ'дываА, 
-те 

изел-в'дуй,  -те 

590.  изсяка'ть 
иэся'ннуть 

oerfiegen 

изсяка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изся'кну,  -нешь,  -нутъ 

изсяка'й,  -те 
изся'кни,  -те 

591.  изувечивать 
иа/Ф/ъ'чить 

»erftümmeln 

изувЪ'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 
изув'Ь'чу,  -чишь,  -чатъ 

изув-в'чивай, 

-те 
изув*в'чь,  -те 

592.  изумлять 
иэуми'ть 

in  ©rftounen 
fefen 

изумля'ю,  -ля*ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изумлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

изумля'й,  -те 
изуми',  -те 

593.  изур^дывать 
иэуро'дошать 

entfiellen, 
oerftümmeln 

изуро'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

изуро'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

изуро'дывай 

-те 
язуро'дуй,  -те 

594.  изъявлять 
иаьяши'ть 

äußern 

изъявля'ю,  -ля*ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  и-ть 
изъявлю',  -ви'шь,  -вя*тъ 

изъявля'й,  -те 
изъяви',  -те 

595.  изыскивать 
изысна'ть 

ermitteln, 

aueftnbtg 
тафеп 

изыскиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

изыщу',  изы'щешь, 
-щутъ 

изы'скнвай,  -те 
изыщи*,  -те 

596.  именова'ть 
иаимфношагть 

(Ье)пеппеп 

имену'ю,  -ну'ешь, 
-ну'ютъ 

бу'ду  и-ть 

наименую,  -ну'ешь, 
-нуютъ 

именуй,  -те 
наименуй,  -те 

597.  имъ'ть 

шовымп^ть 

фаЬеп, 
beftfcen 

иьгв'ю,  иьгв'ешь,  ютв'ютъ 

бу'ду  и-ть 

(возымЪ'ю,  -м-в'ешь, 

-м-в'ютъ) 

имв'й,  -те 
(возымв'й,  -те) 

598.  искажать 
исказить 

entfteflen, 
oerflümmeln 

искажа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  и-ть 

искажу,  искази*шь, 
-зя*тъ 

искажа'й,  -те 
искази*,  -те 

599.  исиа'тьВ.оЬ.Р. 
поисна'ть 

fu$en 

ищу*,  и*щешь,  и*щутъ 

бу'ду  и-ть 
поищу,  пои*щешь,  -щутъ 

ищи',  -те 
поищи*,  -те 

600.  исключать 
исключать 

audfd)Üe£en, 
ausnehmen 

исключа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

буду  и-ть 
исключу,  -чи*шь,  -ча'тъ 

исключа'й,  -те 
исключи*,  -те 

601.  нскода'чивать 
исномоти'тъ 

jerf$lagen, 
jerfjämmero 

искола'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

исколочу,  исколо'тишь, 
-тятъ 

искола'чивай, 

-те 
исколоти',  -те 

602.  искоренить 
искорени* ть 

ausrotten, 
oerülgen 

искореня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

буду  и-ть 
искореню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

искореня'й,  -те 
искорени',  -те 

603.  исповедовать 
исповп/дать 

bcfennen, 

bie  9ei$te  ab* 
nehmen 

исповъ'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

буду  и-ть 

исповъ'даю,  -даешь, 
-даютъ 

испов'Ь'дуй,  -те 
исповъ'даи,  -те 

604.  исполнить 
исполнить 

erfüllen, 
»oH$te$en 

исполня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  и-ть 
испо'лню,  -нишь,  -нятъ 

исполня'й,  -те 
испо'лни,  -те 

Änmerfung, 
-лешь);  (?imp.  изъе' 


#on  ber  flatoifajcn  ooHenbeten  gnfmitbform  изъя'ть  (ausnehmen)  bilbet  man:  (gut.  изъе'млю. 
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VI 

vn 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Partioip. 
Praee.  Act 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Partioip. 
Praee.  Разе. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Partioip. 
Praet.  Pass. 

язследы- 
ваюнЦй 

изслЪ'ды- 
вая 

изследы- 
ваемый  unb 
наследуе- 
мый 

изследыв  алъ, 
а,  о,  и 

наследовал!», 
а,  о,  и 

наследовав- 
ший 

наследовав- 
ший 

изследы- 
вавъ 

изслв'до- 
вавъ 

изследо- 
ванный 

изсяка'ю- 
пцй 

изсяка'я 

— 

изсяка'лъ,  а,  о,  и 

изся'кнулъ,  а,  о,  и  и. 

нзся'къ,  изся'кла, 

о,  и 

изсяка'впий 

иася'кнувпий  и. 
изся'кпий 

изсяка'въ 

изся'кнувъ 
и.  изся'кши 

— 

изувечи- 
ваюшдй 

изувечивая 

изувечи- 
ваемый 

изувечив  алъ, 

а,  о,  и 

изувечилъ,  а,  о,  и 

изувечивав- 
ший 
изувечивший 

изувечи- 
вав!» 
изувечивъ 

изувечен- 
ный 

изумля*ю- 
шдй 

изумля'я 

(изумляе- 
мый) 

изумля'лъ,  а,  о,  и 
изуми*лъ,  а,  о,  и 

изумля'вшШ 
изуми'впйй 

изумля'въ 
изуми'въ 

изумлённый0 

изуро'ды- 
ваюшДй 

изуро'дывая 

изуро'ды- 
ваемый 

изуро'дывалъ, 

а,  о,  и 
изуро'довалъ, 

а,  о,  и 

изуро'дывав- 

ппй 
изуро'довав- 

шай 

изуро'до- 
вавъ 

изуро'до- 
ванный 

изъявля'ю- 
пдй 

изъявля'я 

изъявляе- 
мый 

изъявля'лъ,  а,  о,  и 
изъяви'лъ,  а,  о,  и 

изъявля'впйй 
изъявивший 

изъявля'въ 
изъяви*  въ 

изъявлен- 
ный 

изы'скиваю- 
шДй 

изыскивая 

изыскивае- 
мый 

изы'скивалъ, 

а,  о,  и 

изыска'лъ,  а,  о,  и 

изыскивавший 
изыска'вппй 

изы'скивавъ 
изыска'въ 

изыскан- 
ный adj. 

имену*ющ1й 

имену'я 

имену'емый 

и  мен  ов  а' ль,  а,  о,  и 

наименова'лъ, 
а,  о,  и 

именова'вший 

наименовав- 
ший 

именова'въ 

наимено- 
ва'въ 

наимено'- 
ванный 

имеюпЦй 

имея 

— 

имелъ,  а,  о,  и 
возымъ'лъ,  а,  о,  и 

имевший 
возымевший 

имв'въ 
возымевъ 

— 

искажа'ю- 
шдй 

искажа'я 

искажае- 
мый 

искажа'лъ,  а,  о,  и 
изкази'лъ,  а,  о,  и 

искажа'вший 
искази'впий 

искажа'въ 
искази'въ 

искажён- 
ный 

и'вдупЦй 

ища' 

иско'мый 

иска'лъ,  а,  о,  и 
поиска'лъ,  а,  о,  и 

иска'вш!й 
поиска'вппй 

иска'въ 
поиска'въ 

(разыскан- 
ный) 

исключа'ю- 
пЦй 

исключа'я 

исключае- 
мый 

исключа'лъ,  а,  о,  и 
исключи'лъ,  а,  о,  и 

исключавший 
исключивший 

исключа'въ 
исключи'въ 

исключён- 
ный9 

искола'чи- 
ваюпДй 

искола'чи- 
вая 

исколачи- 
ваемый 

искола'чивалъ, 

а,  о,  и 

исколоти' ль, 

а,  о,  и 

искола'чивав- 

ший 
исколоти'вший 

искола'чи- 

вавъ 
исколоти'въ 

исколочен- 
ный 

искореня'ю- 
шдй 

искореня'я 

искореня'е- 
мый 

искореня'лъ, 
а,  о,  и 

искорени' ль, 
а,  о,  и 

искореня'впий 
искорени'вппй 

изкореия'въ 
искорени'въ 

искоренён- 
ный» 

исповедую- 
щий 

исповедуя 

исповедуе- 
мый 

исповедовалъ, 

а,  о,  и 

исповедалъ, 

а,  о,  и 

исповедовав- 
ший 
исповедавший 

исповедо- 

вавъ 
испов-Ь'давъ 

исповъ'дан- 
ный 

исполня'ю- 
шдй 

исполня'я 

исполняе- 
мый 

исполня'лъ,  а,  о,  и 
испо'лнилъ,  а,  о,  и 

исполнявший 
испо'лнивпий 

Digi 

исполня'въ 

испо'лннвъ 

ized  by  VjOC 

испо'лиен- 

НЫП 
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I 

II 

III 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

605.  исправлять 
испра'вить 

üerbeffern, 
forrigicren 

исправля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'югь 

буду  и-ть 
пепра'влю,  -вишь,  -вять 

исправля'я,  -те 
испра'вь,  -те 

606.  испытывать 
испыта'ть 

erfahren, 
prüfen 

испм'тываю,  -ваешь, 

-ваютъ  unb  испыту'ю, 

-ту 'ешь,  -ту'ютъ 

бу'ду  и-ть 

пепыта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

испы'тываА,  -те 
испыта'й,  -те 

607.  иста'птывать 
истопта'ть 

bciranipcln, 
abtreten 

иета'птываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

истопчу',  исто'пчешь, 
-чутъ 

иста'птывай, 

-те 
истопчи',  -те 

608.  и  стол  ко' вывать 

истолноеа'ть 

erläutern, 

aufliegen 

истолко'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

истолку 'ю,  -ку'ешь, 

-ку'ютъ 

истолко'вывай, 

-те 
истолку'й,  -те 

609.  истощать 

истощи'ть 

crfa)opfcn 

истоща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  и-ть 
истощу',  -щи'шь,  -ща'тъ 

истоща'й,  -те 
истощи',  -те 

610.  истребля'ть 
истреби*  ть 

oertilgen, 

Dermalen 

истребля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'югь 

бу'ду  и-ть 
истреблю',  -би'шь,  -бя'тъ 

истребля'л,  -те 
истреби',  -те 

611.  исха'живать 
исход  и'ть 

burdjroaubcm, 
biirü)geljen 

исха'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  и-ть 

исхожу',  исхо'дишь, 
-дятъ 

исха'жнвай,  -те 
исходи*,  -те 

612.  исчеза'ть 
исчезнуть 

ocrfdjroinben 

нечеза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  и-ть 
исче'зну,  -нешь,  -путь 

исчеза'й,  -те 
исче'зни,  -те 

613.  итти' 
пойти* 

geljcn, 
fommen 

иду',  идёшь,  иду'тъ 

бу'ду  итти' 
пойду',  -дёшь,  -ду'тъ 

иди',  -те 
пойди',  -те 

614.  казаться 
лоназа'ться 

fajetnen 

кажу'сь,  ка'жешься, 
ка'жутся* 

бу'ду  к-ться 

покажу'сь,  пока'жешься, 
-жутся 

кажи'сь, 

-жи'тесь 

покажи'сь, 

-жи'тесь 

615.  казнн'ть 
назни'ть 

fjinririjten, 

Ijcimfuajcn 

казню',  -ни'шь,  -пя'тъ 

казпю',  -ни'шь,  -ня'тъ 

казни',  -те 
казни',  -те 

616.  иаймн'ть 
онайми'тъ 

befäumen, 
oerbrämen 

каймлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  к-ть 
окаймлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

кайми',  -те 
окайми',  -те 

617.  ка'пать 
зана'лать 
на*  пнуть  (einm.) 

tröpfeln 

ка'паю,  -паешь,  -паютъ  и. 
ка'плю,  -плешь,  -плютъ 

бу'ду  к-ть 

зака'паю  unb  зака'плю 

(f.  Sßrüicnö) 

ка'пиу,  -пегаь,  -нутъ 

ка'пай,  -те 

зака'пай  unb 

зака'пли,  -те 

ка'пни,  -те 

618.  кара'бнаться 
еснара'бнаться 

hinaufklettern, 
«Kimmen 

кара'бкаюсь,  -каешься, 
-каются 

бу'ду  к-ться 

вскара'бкаюсь,  -каешься, 
-каются 

кара'бкайсл, 

-кайтесь 

вскара'бкайся. 

-кайтесь 

619.  караТь 
понара'ть 

[trafen, 
f)cim[ua)en 

кара'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  к-ть 

покара'ю,  -ра'ешь, 

-ра'ютъ 

кара'й,  -те 

62u.  караулить 
1  ff».  В.) 
понарау'лить 

bcroaa)cn, 
auflauern 

карау'лю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  к-ть 
покарау'лю,  -лишь,  -лятъ 

карау'ль,  -те 
покарау'ль,  -те 
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VI 

Particip. 
Praes.  Act. 


Vü 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 


VIII 

Particip. 
Praes.  Pass. 


IX 


Praeteritum  Act. 


Particip. 
Praet.  Act. 


XI 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 


XII 


исправля'ю- 

щдй 


испы'тываю 

щШ  unb 
испыту'юшдй 


иста'пты- 
ваюшдй 


нетолко'вы- 
ваюшдп 


истоща'ю- 

Щ1Й 


истребля'ю- 


и  сха'жи  в  аго- 
ний 


нечеза'юшдй 


иду'шдй 


ка'жушдйся 


казня'шДй 


(каймя'шДП) 


исправля'я 


испы'тывая 


испытывае- 
мый unb 
испыту'емый 


нста'птывая 


истолковы- 
вая 


истоща'я 


истребля'я 


исха'живая 


исчез  а'я 


идя'(иду'чи) 


(показы- 
ваясь5) 


исправляе- 
мый 


истапты- 
ваемый 


истолковы- 
ваемый 


истощае- 
мый 


истребля'е- 
мый 


нсха'живае- 
мый 


казня' 


окаймля'яй 


ка'паюшДи 


кара'бкаю- 
шдйся 


кара'юпп'П 


карау'ляшдй 


ка'пая 


кара'бкаясь 


кара'я 


карау'ля 


казпи'мый 


окаймля'е- 
мый7 


исправля'лъ, 

а,  о,  и 

испра'вилъ,  а,  о,  и 


испы'тывалъ, 
а,  о,  и 

испыта'лъ,  а,  о,  и 


иста'птывалъ, 

а,  о,  и 

нетопта'лъ,  аг  о,  и 


нстолко'вывалъ, 

а,  о,  и 

истолкова'лъ, 

а,  о,  и 


истоша'лъ,  а,  о,  и 
нстощи'лъ,  а,  ot  и 


истреоля'лъ, 

а,  о,  и 

истреби' ль,  а,  о,  и 


нсха'жнвалъ, 

а,  о,  и 

исходи'лъ,  а,  о,  и 


исчеза'лъ,  а,  о,  и 

нсче'знулъ,  а,о,ии 

исче'зъ,  исче'зла, 

о,  и 


шёлъ,  шла,  шло, 

шли 
пошёлъ,  пошла'*, 

о',  и' 


каза'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

показа'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 


исправля'впий 
испра'внвппй 


нспы'тывавшШ 
нспыта'вппй 


нста'птывавнпй 
истопта'вшШ 


истолко'вывав 

плй 
истолкова'вппй 


истоща'внпй 
истощи' в  ппй 


истребля'вшп! 
истреби'впий 


иеха'жив  авали 

ИСХОДИ'ВПИЙ 


нсчеза'вний 

нсче'зиувний  и 
исче'зшШ 


Particip. 

Praet.  Pass. 


исправля'вг 
испра'вивъ 


испы'ты- 
вавъ 

испыта'въ 


иста'иты- 

вавъ 
истопта'въ 


истолко'вы- 

вавъ 

истолко- 

ва'въ 


истоща'въ 
истощи'въ 


истребля'въ 
истреби'въ 


иеха'жпвавъ 
исходн'въ 


исчеза'въ 

исче'знувъ 
(и.исче'зши) 


ше'дппй 
поше'дгшй 


казни'лъ,  а,  о,  и 
казни'лъ,  а,  о,  и 


к  ар  а' с  мы  й 


кайми'лъ,  а,  о,  и 
окайми'лъ,  а,  о,  и 


ка'палъ,  а,  о,  и 
зака'палъ,  а,  о,  и 
ка'пнулъ,  а,  о,  и 


цари'окался,  -лась, 

-лось,  -лись 

вскара'окался, 

лась,  -лось,  -лись 


кара'лъ,  а,  о,  и 
покара'лъ,  а,  о,  и 


карау'лнлъ,  а,  о,  и 


карау'ливоий 
покарау'лпвпий 

2)te  gormcn  пошёлъ,  пошла'  rocrben  <шф  impcratimjd),  im  ©inne  oon  „üorroärtä",  „таф,  bajj  bu  rocg* 


покарау'лнлъ, 
а,  о,  и 


каза'випйся 
показа'вппйся 


казии'вппй 
казни'пнпй 


кайми'внпй 

окаймн'виий 


ка'павнлй 
зака'павппй 
ка'пнувний 


кара'бкавнлйсл 

вскара'бкав- 
пийся 


кара'шшй 
покара'ышй 


ше'дши 

пойдя'  unb 

поше'дши 


каза'вшнсь 

показа'в- 
пгась 


исправлен- 
ный 


испытан- 
ный 


исто'птан- 
пый 


истолко'ван- 
вып 


истощён- 
ный9 


истреблён- 
ный9 


исхо'женный 


каэии'въ 

казни'въ 


окайми'въ 


ка'иавъ 
зака'павъ 
ка'ппувъ 


кара'бкав- 

шись 

вс  кар  а' икав 
шись 


кара'в'ь 
покара'въ 


карау'ливъ 


покарау'- 
лиаъ> 


казнённый9 


окаймлён- 
ный9 


зака'панный 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung, 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

621.  карта'вить 

f  a)  narren 
(beim  вргефеп) 

карта'влю,  -вишь,  -вятъ 

бу'ду  к-ть 

карта'вь,  -те 

622.  каса'ться  Р.оь. 
до  Р. 
носму'ться 

berühren, 
betreffen 

каса'юсь,  -са'ешься, 
-са'ются 

бу'ду  к-ться 

коснусь,  -нё'шься, 
-ну'тся 

каса'пся, 

-са'йтесь 

коенп'сь, 

-ни'тесь 

623.  ката'ть  (unbeft. 

gorm;  ogl. 

кати'ть) 
поната'ть 
натну'ть  (е'хги 

malig) 

rollen 

rotUjen 

ката'ю.  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  к-ть 

поката'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 
катну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

ката'й,  -те 

поката'й,  -те 
катни',  -те 

624.  катм'ть  (beft. 
gorm;  ügl. 
ката'ть) 

понати'ть 

(Inn)roUcn 
(f)in)roal}en 

качу',  кати'шь*,  -тя'тъ* 

бу'ду  к-ть 

покачу*,  покати'ппД 
-тя'тъ* 

кати',  -те 
покати*,  -те 

625.  кача'ть 
понача'ть 

начну'ть  (ein* 
mutig) 

нанача'ть 

ja)aufeln, 
rotegen, 
pumpen 

кача'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  к-ть 

покача'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 

качну',  -нёшь,  -ну'тъ 

накача'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

кача'й,  -те 
покача'й,  -те 

качни',  -те 

накача'я,  -те 

626.  ка'шдять 
эана'шлять 

Ruften 

ка'шляю,  -ля ешь,  -ляютъ 

бу'ду  к-ть 

зака'шляю,  -ляешь, 

-ляютъ 

ка'шляй,  -те 
зака'шляй,  -те 

627.  наняться 

въ  П. 
пона'яться 

bereuen, 

SBufse  t&un 
(befcnnen) 

ка'юсь,  ка'ешься, 
ка'ются 

бу'ду  к-ться 

пока'юсь,  пока'ешься, 
пока'ются 

ка'йся,  ка'йтесь 

пока'йся. 
пока'йтесь 

628.  кида'ть 
ки'нуть 

roerfen, 
Щ  meinen 

кида'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  к-ть 
ки'ну,  -нешь,  -нутъ 

кида'й,  -те 
кинь,  -те 

629.  нипъ'ть 

занипгъ'ть 

fod>en, 
fieben  (intrs.) 

киплю',  кипи'шь,  -пя'тъ 

бу'ду  к-ть 
закиплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

кипи',  -те 
закипи',  -те 

630.  кипяти'ть 
венипяти'ть 

auffodjen, 

jnm  Sieben 

bringen 

кипя  чу ',  кипяти'шь,  -тя'тъ 

бу'ду  к-ть 

вскипячу',  вскипяти'шь, 

-тя'тъ 

кипяти',  -те 
вскипяти',  -те 

631.  кигснуть 
сни'снутъ 

fauer  ro erben 

ки'сну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  к-ть 
ски'сну,  -нешь,  -нутъ 

ки'сни,  -те 
ски*сни,  -те 

632.  кишеть 
эанашгь'ть 

roimmeln, 
fribbcln 

кишу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

бу'ду  к-ть 
закишу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

киши',  -те 
закиши',  -те 

633.  кланяться 

Д. 
понлони'тъся 

fia)  Derbeugen, 
grüfsen  ((äffen) 

кла'няюсь,  -ня  ешься, 
-няются 

бу'ду  к-ться 

поклоню'сь,  покло'- 
нишься,  -нятся 

кла'няйся, 
-няйтесь 

поклони'сь, 
-ни'тесь 

634.  класть 

положи'ть 

legen, 
fefcen 

кладу',  -дбшь,  -ду'тъ 

бу'ду  класть 

положу',  поло'жишь, 
-жатъ 

клади',  -те 
положи',  -те 

635.  клева'ть 
клю'нутъ 

piden, 
anbeißen 

клюю',  клюёшь,  клюю'тъ 

бу'ду  к-ть 
клю'ну,  -нешь,  -нутъ 

клюй,  -те 
клюнь,  -те 

636.  клевета'ть 
на  В. 
онлевета'ть 

oerleumben 

клевещу',  клеве'щешь, 

-щутъ 

бу'ду  к-ть 

оклевещу',  оклеве'щешь, 

-щутъ 

клевещи',  -те 
оклевещи',  -те 

337.  клейми'ть 
занлейми'ть 

ftempdn, 
branbmarfen 

клейм(л)ю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  к-ть 

заклепм(л)ю',  -ми'шь, 
мя'тъ 

клейми',  -те 
заклейми',  -те 

*  Ober  а  §at  ben  Жоп. 
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VI 

vn 

УШ 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 

Praes.  Pass. 

Praetorium  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

карта'вяшДй 

карта'вя 

— 

карта'вилъ,  а,  о,  и 

карта'вивпий 

— 

— 

каса'юпийся 

каса'ясь 

— 

каса'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

косну'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

каса'вппйся 
косну'впийся 

каса'вшись 

коснув- 
шись 

— 

ката'юшдй 

ката'я 

ката'емый 

ката'лъ,  а,  о,  и 

поката'лъ,  а,  о,  и 
катну'лъ,  а,  о,  и, 

ката'вппй 

поката'впйй 
катну'вшШ 

ката'вши 

поката'въ 
катнувши 

(ска'танный) 

катя'шдй 

пока'тывая4 

— 

кати'лъ,  а,  о,  и 
покати'лъ,  а,  о,  и 

кати'впий 
покати'вшШ 

кати'въ 
покати'въ 

пока'ченный 

кача'клщй 

кача'я 

кача'емый 

кача'лъ,  а,  о,  и 
покача'лъ,  а,  о,  и 

качнулъ,  а,  о,  и 

накача'лъ,  а,  о,  и 

кача'впйй 
покача'вппй 

качну'вппй 

накача'вшШ 

кача'въ 
покача'въ 

качну'въ 

накача'въ 

нака'чанный 

ка'шляюпцй 

ка'шляя 

— 

ка'шлялъ,  а,  о,  и 
зака'шлялъ,  а,  о,  и 

ка'шлявпий 
зака'шлявпйй 

ка'шлявъ 
зака'шлявъ 

— 

ка'юшдйся 

каясь 

— 

ка'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

пока'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

ка'явппйся 
пока'явпййся 

ка'явшись 
пока'явпшсь 

— 

кида'ющдй 

кида'я 

кида'емый 

кида'лъ,  а,  о,  и 
ки'нулъ,  а,  о,  и 

кида'вшШ 
ки'нувшШ 

кида'въ 
гаГнувь 

капнутый 

кипя'шдй 

кипя' 

— 

кипЪ'лъ,  а,  о,  и 
закипЪ'лъ,  а,  о,  и 

КИП-Б'ВППЙ 

закин-в'впий 

кип-в'въ 
закип-в'въ 

__ 

кипятя'пцй 

кипятя' 

кипяти'  мый- 

кипяти'лъ,  а,  о,  и 
вскипяти' ль,  а,о,и 

кипяти'вппй 
вскипяти'вппй 

кипяти'въ 
вскипяти'въ 

кипячённый9 
вскипячён- 
ный9 

ки'снупцй 

скиса'я6 

кисъ,  ки'сла,  о,  и 
unb  ки'снулъ,  а,  о,  и 
скисъ,  с  ки'сла,  о,  и 

ки'спий 
CKH'cniift 

киша'шДй 

киша' 

— 

кипгв'лъ,  а,  о,  и 
закипгБ'лъ,  а,  о,  и 

кипгб'впйй 
закипгв'впий 

— 



кла'няю- 
шдйся 

кла'няясь 

— 

кла'нялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

поклони'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

кла'нявпойся 
поклони'впййся 

кла'нявшись 

поклони'в- 
пгась 

— 

кладу'щдй 

кладя' 

(полагае- 
мый7) 

хлалъ,  кла'ла*, 

о,  и 

положи'лъ,  а,  о,  и 

кла'вш1й 
положи'впий 

кла'впш 
положи'въ 

(кла'- 

ден(н)ый) 

поло'женный 

клюю'шдй 

клюя' 
(поклёвы- 
вая5) 

клева'лъ,  а,  о,  и 
клю'нулъ,  а,  о,  и 

клева'вппй 
клю'нувш1й 

клева'въ 
клю'нувъ 

(поклёван- 
ный) 

клеве' щушДй 

клевеща' 

— 

клевета'лъ,  а,  о,  и 
оклевета'лъ,  а,  о,  и 

клевета'впйй 
о  клевета'впйй 

клевета'въ 
оклевета'въ 

оклеве'тан- 
ный 

клеймя'щдй 

клеймя' 

клейми'мый 

клейми'лъ,  а,  о,  и 

заклейми'лъ, 
а,  о,  и 

клейми'вшШ 
заклейми'вппй 

клейми'въ 
заклейми'въ 

клеймё- 
ный9 
заклеймён- 
ный9 

*  (STtnige  ©rammatifer  betonen  сшф  клала'. 
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638.  клеи'ть 
снлеи'ть 

Г  leben, 
(etmen 

клею',  клеи'шь*,  клея'тъ* 

буду  к-ть 

склею',  склеи'шъ*, 
склеятъ* 

клеи',  -те 
(клей,  -те) 
склей',  -те 
(склей,  -те) 

639.  клепа'ть(Г640> 
наклепа' ть 

oerlcumbcn 

клеплю',  кле'плешь, 
-лютъ 

бу'ду  к-ть 

наклеплю',  на  кле'плешь, 
-плютъ 

клепли',  -те 
наклепли',  -те 

640.  кдепа'ть((.в39) 
8амлепа'ть 

oernieten 

клепа'ю,  -па'ешь,  -па'ютъ 

бу'ду  к-ть 

заклепа'ю,  -па'ешь, 

-па'ютъ 

клепа'п,  -те 
заклепай,  -те 

641.  кдони'ть 
наклони' тъ 

beugen, 
neigen 

клоню',  кло'нишь,  -нятъ 

бу'ду  к-ть 

наклоню',  накло'пишь, 

-нятъ 

клони',  -те 
наклони',  -те 

642.  клясть 

пронля'сть 

verfluchen, 
оетшп|феп 

кляну',  -нёшь,  -нутъ 

бу'ду  клясть 
прокляну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

кляни',  -те 
прокляни',  -те 

643.  кова'ть 
снова' ть 

'фписЬеп, 
Ьс|ф'адсп 

кую',  куёшь,  кую'тъ 

бу'ду  к-ть 
скую',  скуёшь,  скую'тъ 

куй,  -те 
скуй,  -те 

644.  кове'ркать 
исиош¥рнать 

oerjerren, 
гаЬеЬгефеп 

кове'ркаю,  -каешь, 
-каютъ 

бу'ду  к-ть 

искове'ркаю,  -каешь, 
-каютъ 

кове'ркай,  -те 
искове'ркаи,  -те 

645.  ковырять 
поновыря'ть 

новырн/ть 

(einmalig) 

auöttauben, 
Рофегп 

ковыря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

буду  к-ть 

поковыря'ю,  -ря'ешь, 

-ря'ютъ 

ковырну',  -нёшь,  -ну'тъ 

ковыря'й,  -те 

поковыря'й,  -те 

ковырни*,  -те 

646.  козыря'ть 
нозырн/'ть 

trumpfen 

козыря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  к-ть 
козырну',  -нёшь,  -ну'тъ 

козыря'й,  -те 
козырни',  -те 

647.  колеба'ть 
асшолеба'ть 

бегоедеп, 

{фтоап!епЬ 

тафеп 

коле'блю,-блешь,  -блютъ 

бу'ду  к-ть 

заколе'блю,  -блешь, 

-блютъ 

коле'бли,  -те 
(заколе'блн,  -те) 

648.  колеси'ть 
иснолоси'ть 

befahren, 
bereifen 

колешу*,  колеси'шь,  -ся'тъ 

бу'ду  к-ть 

исколешу',  исколеси'шь, 

-ся'тъ 

колеси',  -те 
исколеси',  -те 

649.  колоти'ть 
поколоти' ть 

prügeln, 
Hopfen 

колочу',  коло'тишь,  -тятъ 

бу'ду  к-ть 

поколочу,  поколо'тишь, 
-тятъ 

колоти',  -те 
поколоти*,  -те 

650.  коло'ть 

наноло'тъ 
кольну' тъ 

{palten,  t)aden, 

рефсп,  fttcr)c(n 
CßoJ 

колю',  ко'лешь,  ко'лютъ 

бу'ду  к-ть 

наколю',  нако'лешь,  -лютъ 
кольну',  -нёшь,  -ну'тъ 

коли*,  -те 

наколи',  -те 
кольни',  -те 

651.  кодыха'ть 

вснолыха'тъ 

полыхну' тъ 
(einmalig) 

berocgen, 
f$au?c(n 

колыха'ю,*ха'ешь,-ха'ютъ 

и.  (колышу'),  колы'шешь, 

-шутъ 

бу'ду  к-ть 

всколыха'ю  (f.  prüfend 

ber  Фаиег) 
колыхну',  -нёшь,  -ну'тъ 

колыха'й»  -те 

всколыха'й,  -те 
колыхни',  -те 

652.  командировать 

откомандиро- 
вать 

abfommanbteren 

командиру'ю,  -руешь, 
-ру'ютъ 

бу'ду  к-ть 

откомандируй,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

командируй,  -те 

откомандиру'п, 
-те 

653.  командовать 
Т. 
снома'ндовать 

befehligen, 
fommanbicren 

кома'ндую,  -дуешь, 
-дуютъ 

бу'ду  к-ть 

скома'ндую,  -дуешь, 
-дуютъ 

кома'ндуй,  -те 
скома'ндуй,  -тс 

*  Ober  е  f)at  ben  Xon. 
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VI 

VII 

vni 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Paes. 

Praeterttum  Act 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet  Act. 

Partioip. 
Praet  Paes. 

клея'шДй 

клея' 

клеи' мы  П 

клеи'лъ,  а,  о,  и 
склеи'лъ,  а,  о,  н 

клеи'впий 
склен'вппй 

клеи'въ 
склеи'въ 

кле'енный 

скле'енный 
и.  склеен- 
ный9 

(кле'плюшДл) 

(клепля') 

(наклёпы- 
ваемый *) 

клепа'лъ,  а,  о,  и 
наклепа' лъ,  а,  о,  и 

клепа'вппй 
наклепа'вппй 

(клепа'въ) 
наклепа'въ 

(клёпанный) 

наклёпан- 
ный 

(клепа'юшдй) 

(клепа'я) 

(клепа'емый) 

клепа'лъ,  а,  о,  и 
заклепа'лъ,  а,  о,  и 

клепа'впий 
заклепа'вппй 

клепа'въ 
заклепа'въ 

клёпан  иый 
заклёпан- 
ный 

клоня'пцй 

клоня' 

— 

клони'лъ,  а,  о,  и 
наклони'лъ,  а,  о,  и 

клони'вшШ 
наклони'вппй 

клони'въ 
наклонн'въ 

наклонён- 
ный9 

кляну'пай 

проклина'я5 

проклина'е- 
мый7 

клялъ,  кляла', 

кля'ло,  и 

прокля'лъ*,-кляла', 

-кля'ло*,  и* 

кля'вш!й 
прокля'впий 

(кля'вши) 
прокля'вши 

кля'тый 

про'клятый 
и.прокля'тый 

кую'щДй 

куя' 

ско'вывае- 
мый7 

кова'лъ,  а,  о,  и 
скова'лъ,  а,  о.  и 

кова'вний 
скова'впйй 

кова'въ 
скова'въ 

ко'ванный 
ско'ванный 

кове'ркаю- 
шдй 

кове'ркая 

кове'ркне- 
мый 

кове'ркалъ,  а,  о,  и 

пскове'ркалъ, 
а,  о,  и 

кове'ркавш1й 
искове'ркавппй 

кове'ркавь 

искове'р- 
кавъ 

искове'р- 
канный 

ковыря'ю- 

ковыря'я 

ковыря'е- 
мый 

ковыря'лъ,  а,  о,  и 
поковыря'лъ,  а,  о,  и 
ковырну'лъ,  а,  о,  и 

ковыря'впий 
поковыря'вшШ 
ковырну'впйй 

ковыря'въ 
поковыря'въ 
ковырну'въ 

— 

козыря'юшДЛ 

козыря'я 

— 

козыря'лъ,  а,  о,  и 
козырну'лъ,  а,  о,  и 

козыря'впий 
козырну'впий 

козыря  въ 
козырну'въ 

— 

коле'блюицй 

коле'бля 

коле'блемый 

колеба'лъ,  а,  о,  и 
заколеба'лъ,  а,  о,  и 

колеба'вппй 
заколеба'вппй 

колеба'въ 
заколеба'въ 

(поколе- 
бленный) 

колеся'щДй 

колеся' 

— 

колеси'лъ,  а,  о,  и 
исколеси'лъ,  а,  о,  и 

колеси'вшШ 
исколеси'впий 

колеси'въ 
исколеси'въ 

исколешён- 
ный 

колотя'щМ 

колотя' 

поколачи- 
ваемый7 

колоти'лъ,  а,  о,  и 
поколоти'лъ,  а,о,и 

колоти'вппй 
поколоти'вппй 

колоти' въ 
поколоти'въ 

поколо'чен- 
ный 

ко'люшДй 

прока'лы- 
вая5 

прока' л  ы- 
ваемый 7 

коло'лъ,  а,  о,  и 

наколо'лъ,  а,  о.  и 
кольну'лъ,  а,  о,  и 

коло'вш!й 

наколо'вппй 
кольну'вппй 

коло'въ 

наколо'въ 
кольну'въ 

ко'лотый 
на^ко'дотый 

колыха'ю- 
шДй 

колыха'я 
(и.  колыша') 

— 

колыха'лъ,  а,  о,  и 

всколыха'лъ,  а,  о,  и 
колыхну'лъ,  а,  о,  и 

колыха'впий 

всколыха'вш!й 
колыхну'впий 

колыха'въ 

всколыха'въ 
колыхну'въ 

— 

команди- 
рующие 

командиру 'я 

команди- 
руемый 

командировать, 

а,  о,  и 
откомандировав, 

а,  о,  и 

командиро- 
ванный 
откомандиро- 
ванный 

командиро- 

ва'въ 
откоманди- 
ровав 

командиро'- 

вапный 
откомандн- 
ро'ваннып 

кома'ндую- 
илй 

кома'ндуя 

-  .— 

кома'ндовалъ, . 

а,  о,  и 
скома'ндовалъ, 

а,  о,  и 

кома'ндовавпий 

скома'ндовав- 
ш1й 

кома'ндо- 

вавъ 
скома'ндо- 

ваоъ 

— 
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654.  ко'мкать 
сно'мнать 

(jer)fnünen, 
(jer)fmttern 

ко'мкаю,  -каешь,  -каютъ 

бу'ду  к-ть 

ско'мкаю,  -каешь, 

-каютъ 

ко'мкай,  -те 
ско'мкай,  -те 

655.  кднФ/знть 
сконфузить 

befo)ämen, 
!onfud  шафеп 

конфу'жу,  -фу'зишь, 
-фу' зять 

бу'ду  к-ть 

сконфу'жу,  -фу'зишь, 
-фу'зятъ 

конфу'зь,  -те 
сконфу'зь,  -те 

656.  ионча'ть 
но'нчить 

enbigen, 
fo^ltefjen 

конча'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  к-ть 
ко'нчу,  -чишь,  -чатъ 

конча'й,  -те 
ко'нчи,  -те 

657.  копа'ть 
шы' копать 

graben 

копа'ю,  копа'ешь, 
копа'ютъ 

бу'ду  к-ть 

вы'копаю,  -паешь, 
-паютъ 

копа'й,  -те 
вы'копай,  -те 

658.  копнуть 
снопи'ть 

fparen, 
fammeln 

коплю',  ко'пишь,  ко'пятъ 

бу'ду  к-ть 

скоплю',  ско'пишь, 

-пять 

копи',  -те 
скопи',  -те 

659.  копти 'ть 
ванопти'ть 

гсшфегп 

копчу',  копти'шь*. 
-тя*тъ* 

бу'ду  к-ть 

закопчу',  закопти'шь* 
закоптя'тъ* 

копти',  -те 
закопти',  -те 

660.  иорми'ть 
нанорми'ть 

füttern, 
ju  effen  geben 

кормлю',  ко'рмипп>,  -мятъ 

бу'ду  к-ть 

накормлю',  нако'рмшпь, 
-мятъ 

корми',  -те 
накорми',  -те 

661.  коро'бить 
понорс/бить 

frümmen 

коро'блю,  -бишь,  -бятъ 

бу'ду  к-ть 
покоро'блю,  -бишь,  -бятъ 

(коро'бь,  -те) 
(покоро'бь,  -те) 

662.  кончить 
сно'рчить 

(rramptyaft) 
jufammenjie^en 

ко'рчу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  к-ть 
ско'рчу,  -чишь,  -чатъ 

корчь,  -те 
ко'рчи,  -те 
скорчь,  -те 
ско'рчи,  -те 

663.  коси'ть 
сноси' ть 

f$ie(en 
mä$en** 

кошу',  коси'шь*,  кося'тъ* 

бу'ду  к-ть 
скошу',  скоси'шь*,  -ся'тъ* 

коси*,  -те 
скоси',  -те 

664.  кочева'ть 
проночвша'ть 

nomabifteren 

кочу'ю,  ко  чу 'ешь, 
кочу'ютъ 

бу'ду  к-ть 

прокочу'ю,  -чу'ешь, 
-чу'ютъ 

кочу'й,  -те 
прокочуй,  -те 

665.  кра'пать 
нанра'пать 

bcfprenfeln, 
tröpfeln 

кра'плю,  -плешь,  -плютъ 
и.кра'паю,  -паешь,  -паютъ 

бу'ду  к-ть 

накра'плю,  -плешь, 

-плютъ  unb  -паю,  -паешь, 

-паютъ 

кра'пай,  -те 
накра'пай,  -те 

666.  кра'сить 
шы'нрасить 

färben 

кра'шу,  кра'сишь,  -сятъ 

бу'ду  к-ть 

вы'крашу,  вы'красишь, 
-сятъ 

крась,  -те 
вьГкрась,  -те 

667.  краснеть 
понрасн/ъ'ть 

erröten 

краснъ'ю,  -н*в'ешь, 
-н"Ь'ютъ 

бу'ду  к-ть 

покраснею,  -н'Ь'ешь, 
-н'В'ютъ 

краснъ'й,  -те 
покрасней,  -те 

668.  красть 
/нра'сть 

[teilen 

краду',  -дёшь,  -ду'тъ 

бу'ду  красть 
украду',  -дбшь,  -ду'тъ 

кради',  -те 
укради*,  -те 

669.  крахмалить 
нанрахма'лить 

ftärfen 

(bic  ffiäf$e) 

крахма'лю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  к-ть 

накрахма'лю,  -лишь, 
-лятъ 

крахма'ль,  -те 

накрахма'ль, 
-те 

670.  ирени'ть 
накрени' тъ 

auf  bie  Seite 
legen 

креню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

бу'ду  к-ть 
накреню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

крени',  -те 
накрени*,  -те 

*  Ober  о  fann  ben  %оп  tyaben  (bei  коси'ть  befonberö  in  ber  tranfxtioen  ©ebeutung  von 
pafftoen  gormen  bejie^en  fia)  naiürlia)  nur  auf  коси'ть  „mä$en". 


„mäfcen").   **2>te 
О 


79 


VI 

VII 

vm 

IX 

X 

IX 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeter i tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

ко'мкаюшДй 

ко'мкая 

ко'мкаемый 

ко'мкалъ,  а,  о,  и 
ско'мкалъ,  а,  о,  и 

ко'мкавппй 
ско'мкавппй 

ко'мкавъ 
ско'мкавъ 

ско'мканный 

конфу'зяшдй 

конфу'зя 

— 

конфу'зилъ,  а,  о,  и 
сконфу'зилъ,  а,  о,  и 

конфу'зивппй 
сконфу'зившШ 

конфу'зивъ 
сконфу'зивъ 

сконфу'жен- 
иый 

конча'юшДй 

кояча'я 

конча'емый 

конча'лъ,  а,  о,  и 
ко'пчилъ,  а,  о,  и 

конча'вппй 
ко'нчивипй 

конча'въ 
ко'нчивъ 

ко'нченный 

копа'ющДй 

копая 

копа'емый 

копа'лъ,  а,  о,  и 
вы'копалъ,  а,  о,  и 

копа'вппй 
вы'копавппй 

копа'въ 
вы'копавъ 

вы'копан- 
ный 

К0ПЯ'Щ1Й 

копя' 

копи'мый 

копи'лъ,  а,  о,  и 
скопи' лъ,  а,  о,  и 

копи'вппй 
скопи'вппй 

копн'въ 
скопи'въ 

ко'пленный 
ско'пленный 

коптя'щШ 

коптя' 

заканчи- 
ваемый ~ 

копти'лъ,  а,  о,  и 
закопти'лъ,  а,  о,  и 

копти'вппй 
закопти 'вшгй 

копти'въ 
закопти'въ 

копчёный6 

закопчён- 
ный9 и.  за- 
конченный 

кормя'щШ 

кормя' 

накормля'е- 

Mi.II!  ' 

корми'лъ,  а,  о,  и 
накорми'лъ,  а,  о,  и 

корми'вппй 
накорми'вшШ 

корми' въ 
накорми'въ 

ко'рм  ленный 

нако'рмлен- 
ный 

коро'бящДй 

коро'бя 

— 

коро'билъ,  а,  о,  и 
покоро'билъ,  а,  о,  и 

коро'бивппй 
покоро'бивпйй 

коро'бивъ 
покоро'бивъ 

покоро'блен- 
ный 

ко'рчашДй 

корча 

ско'рчивае- 

ыый 7 

ко'рчилъ,  а,  о,  и 
ско'рчнлъ,  а,  о,  и 

ко'рчивпнй 
ско'рчивппй 

ко'рчивъ 
ско'рчивъ 

ско'рченный 

КОСЯ'щДй 

кося' 

ека'шивае- 
мый7 

коси'лъ,  а,  о,  и 
скоси'лъ,  а,  о,  и 

коси'випй 

СКОСИ'  ВНИИ 

коси'въ 
скоси'въ 

ко'шенный 
ско'шенный 

кочу'юшДй 

кичу'я 

— 

кочева'лъ,  а,  о,  и 
прокочева'лъ,а,о,и 

кочева'вшШ 
прокочева'вппй 

кочева'въ 

прокоче- 
ва'въ 

— 

кра'паюппй 

накра'пы- 
вая5 

(накрапля'е- 
мый7) 

кра'палъ,  а,  о,  и 
вакра'палъ,  а,  о,  и 

кра'павпий 
пакра'павний 

(кра'павъ) 
накра'павъ 

кра'пленный 

накра'плен- 
ный 

кра'сяшдй 

кра'ся 

окраши- 
ваемый7 

кра'силъ,  а,  о,  и 
вы'красилъ,  а,  о,  и 

кра'сивпнй 
вы'красивпий 

кра'сивъ 
вы'красивъ 

кра'шенный 

вы'крашен- 
ный 

красн-Б'кшцй 

краснв'я 

— 

красн-Ь'лъ,  а,  о,  и 
покраснЪ'лъ,  а,  о,  и 

красн*в'впий 
покрасн-ь'впнй 

краснлУвъ 
покрасвЪ'въ 

— 

краду 'шдй 

крадя' 

— 

кралъ,  кра'ла, 

кра'ло,  и 

укра'лъ,  у  кра'ла, 

украло,  и 

кра'впий 
укра'впий 

кра'вши 
укра'въ 

кра'денпый 
укра'денныА 

крахма'ля- 
щ!й 

крахма'ля 

накрахма'- 
ливаемый7 

крахма'лилъ,  а,  о,  и 

накрахма'лилъ, 
а,  о,  и 

крахма'ливний 

накрадма'лив- 
ndft 

крахма'ливъ 

накрахма'- 
ливъ 

крахма'лен- 

ный 

накрахма'- 

ленный 

креня'щ!й 

накре'ни- 
вая5 

накре'ни- 
ваемый  т 

крени'лъ,  а,  о,  и 
аакрени'лъ,  а,  о,  и 

крени'внпй 
накренн'вшШ 

крени'въ 
накрени'въ 

накренен- 
ный9 
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671.  крести' тъ 
окрести* ть 
перемрести'ть 

taufen, 

ju  ©etmtter 

fielen  (bei), 

bcfrcujen 

крещу',  кре'стишь*, 
-стятъ* 

бу'ду  к-ть 

окрещу',  окре'стишь* 

-стятъ* 

перекрещу',  тгерекре'* 

стишь*,  -стятъ* 

крести',  -те 

окрести*,  -те 

перекрести',  -те 

672.  кривить 
снриши'ть 

friimmen, 
»erjerren 

кривлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

бу'ду  к-ть 
скривлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

криви*,  -те 
скриви*,  -те 

673.  крича'ть 
эанрича'ть 
нри'ннуть  (ein* 

mal  ig) 

föreien, 
auf)4reien 

кричу',  кричи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  к-ть 

закричу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

кри'киу,  -нешь,  -нутъ 

кричи',  -те 
закричи',  -те 
кри'кни,  -те 

674.  крои'ть 
снрои'ть 

jufönetben 

крою',  крои'шь,  кроя'тъ 

бу'ду  к-ть 

скрою',  скрои'шь, 

скроя'тъ 

крои',  -те 
скрои',  -те 

675.  крошГть 
онропи'ть 

befprengen 

кроплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

буду  к-ть 
окроплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

кропи',  -те 
окропи',  -те 

676.  крошить 
мая  роил/ ть 

jerbrödfein, 
jertrümeln 

крошу',  -пш'шь**, 
-ша'тъ** 

бу'ду  к-ть 

накрошу*,  -пш'шь**, 
-ша'тъ** 

кроши',  -те 
накроши*,  -тс 

677.  кружи'ть 
эанружи'ть 
шсмружи'ть 

fretjen, 

$erumbre$cn, 

oerbre^en  (ben 
Äopf),  oemirren 

кружу*,  кружи'шь|, 
-жа'тъ| 

бу'ду  к-ть 

закружу',  -жи'шь|, 

-жа'тъ| 
вскружу*,  -жи'шь|, 

-жа'тът 

кружи',  -те 
закружи ,  -те 

678.  крути'ть 
эаирути'ть 

5iifammenbre$en 

кручу',  кру'тишь,  -тятъ 

бу'ду  к-ть 

закручу',  закру'тишь, 

-тятъ 

крути',  -те 
закрути*,  -те 

679.  крыть 
понры'ть 

(bc)bccfen, 
überstehen 

кро'ю,  кро'ешь,  кро'ютъ 

бу'ду  крыть 

покро'ю,  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

кроя,  -те 
покро'й,  -те 

680.  иргпи'ть 

поднргьпи'  ть 

ftäilen, 
oerftärfen 

креплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

бу'ду  к-ть 

подкръплю',  -пи'шь, 
-пя'тъ 

кр'впи',  -те 
подкръпи*.  -те 

681.  крепнуть 
он ргъг  пнуть 

erftarfen 

кръ'пну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  к-ть 
окръ'пну,  -нешь,  -нутъ 

кръ'пни,  -тс 
окрЪ'пни,  -те 

682.  иупа'ть 
вы' купать 

baben 

купа'ю,  купа'ешь, 
купа'ютъ 

бу'ду  к-ть 

вы'купаю,  -паешь, 
-паютъ 

купа'п,  -те 
вы'купай,  -те 

683.  кури'ть 
понури'ть 
HOHypWmb 

raupen, 
brennen 

(©ramttroein) 

курю',  ку'ришь,  -рятъ 

бу'ду  к-ть 

покурю',  поку'ришь, 

-рятъ 
накурю',  наку'ришь, 

-рятъ 

кури',  -тс 
покури*, '-те 
накури*,  -те 

684.  иуса'ть 
унуси'ть 

beiden 

куса'ю,  куса'ешь, 
куса'ютъ 

бу'ду  к-ть 
укушу',  уку'сишь,  -сятъ 

куса'я.  -то 
укуси',  -те 

685.  к/тать 
заму' тать 

einfüllen 

ку'таю,  ку'таешь, 
ку'таютъ 

бу'ду  к-ть 
заку'таю,  -таешь,  -таютъ 

ку'тай,  -те 
заку*таи,  -те 

*  Cbcr  bte  ©nbung  f)at  ben  $on.    **  Dbcr  о  Щ  ben  2on.    f  Ober  У  №  ben  Zon. 
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VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Paae. 

Praeterltum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Paes. 

крестя'щШ 

крестя' 

окреща'е- 
мый7 

крести 'ль,  а,  о,  и 

окрести'лъ,  а,  о,  и 

перекрести' лъ, 
а,  о.  и 

крести'вппй 

окрести'вппй 

перекрести'в- 
ш!й 

крести'въ 

окрести'въ 

перекре- 
сти'въ 

крещен- 
ный» 
окрещён- 
ный 
перекрещён- 
ный» 

кривя'щдй 

кривя' 

скривля'е- 
мый 7 

криви'лъ,  а,  о,  и 
скриви'лъ,  а,  о,  и 

кривн'вшШ 
скриви'вшШ 

криви'въ 
скриви'въ 

кривлённый 

скри'влеп- 
ный  и.  скри- 
влённый9 

крнча'щШ 

крича' 

,  — 

крича'лъ,  а,  о,  и 
закрича'лъ,  а,  о,  и 
кри'кнулъ,  а,  о,  и 

крича'вш!й 
закрича'вш1й 
кри'кнувппй 

крича'въ 
закрича'въ 
кри'кнувъ 

— 

кроя'шдй 

кроя' 

крои'мый 

крои'лъ,  а,  о.  и 
скрои'лъ,  а,  о,  и 

крои'вшШ 
скрои'вппй 

крои'въ 
скрои'въ 

скро'енный 

кроия'шДй 

кропя' 

окропля'е- 
мый7 

кропи'лъ,  а,  о,  и 
окропиЧтъ,  а,  о,  и 

кропи' впий 
окропи'впий 

кропи'въ 
окропи'въ 

окроплён- 
ный» 

кроша'шдй 

кроша' 

кроши'мый 

кроши' лъ,  а,  о,  и 
накроши'лъ,  а,  о,  и 

кропш'вппй 
накроши'вппй 

кропш'въ 
накроши'въ 

кро'шенный 

накро'шеп- 
пый 

кружа'щдй 

кружа' 

кружи'мый 

кружи'лъ,  а,  о,  и 
закружи*лъ,  а,  о,  и 
вскружи'лъ,  а,  о,  и 

кружи'вппй 
закружиЪшШ 
вскружи'впий 

кружи'въ 
закружи'въ 
вскружи'въ 

(закружён- 
ный) 

вскружён- 
ный» 

крутя'шДй 

крутя' 

крути'  мый 

крути'лъ,  а,  о,  и 
закрути'лъ,  а,  о,  и 

крути'впий 
закрути'впий 

крути'въ 
закрути'въ 

кручёный» 
закручен- 
ный» и.  за- 
крученный 

кро'ющШ 

кро'я 

покрывае- 
мый7 

крылъ,  кры'ла, 

о,  и 
покры'лъ,  а,  о,  п 

кры'впой 
покры'впий 

кры'вши 
покры'вши 

кры'тый 
покрытый 

крЪпя'шДй 

кр*впя' 

подкръпля'е- 
мый7 

кръпи'лъ,  а,  о,  и 

ПОДКр-БПИ'ЛЪ, 

а,  о,  и 

КрЪПИ'ВППЙ 

подкр'впи'впий 

подкръпи'въ 

подкреплён- 
ный» 

кръ'пнушдй 

(кр*впча'я5) 

— 

(кръ'пнулъ,  а,  о,  и) 

окръ'пъ,  окръ'пл  а, 

о,  и 

кръ'пнувпий 
окрЪ'ппйй 

кръ'пнувъ 
окрз'ппш 

— 

купа'юшдй 

купа'я 

купа'емый 

купа'лъ,  а,  о,  и 
вы'купалъ,  а,  о,  и 

купа'впйй 
вы'купавпйй 

купа'въ 
вы'купавъ 

выкупан- 
ный 

куря'шДй 

куря' 

наку'ривае- 
мый7 

кури'лъ,  а,  о,  и 
покури'лъ,  а,  о,  и 
накури'лъ,  а,  о,  и 

кури'впий 
покури'вшШ 
накури'вппй 

кури'въ 
покури'въ 
накури'въ 

накуренный 

куса'ющди 

куса'я 

куса'емый 

куса'лъ,  а,  о,  и 
укуси'лъ,  а,  о,  н* 

куса'впий 
укусн*вш1й 

куса'вши 
укуси'въ 

укушенный 

ку'тающШ 

ку'тая 

закусывае- 
мый7 

ку'талъ,  а,  о,  и 
заку'талъ,  а,  о,  и 

ку'тавхшй 
заку'тавипй 

ку'тавъ 
заку'тавъ 

заку'танпый 
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1)  der  Dauer, 
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Bedeutung. 
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686.  кути'ть 
эанути'ть 

}сфсп 

кучу",  кути'шь*,  кутя'тъ* 

бу'ду  к-ть 

закучу',   закути' шь*, 

-тя'тъ* 

кути',  -те 
закути',  -те 

687.  ку'шать 
пон/шать 

effen, 
fpetfen 

ку'шаю,  ку'шаешь, 
ку'шаютъ 

бу'ду  к-ть 

поку'шаю,  -шаешь, 

-шаютъ 

ку'шай,  -те 
поку'шай,  -те 

688.  ла'дить 
пола'дить 

harmonieren 

ла'жу,  ла'дишь,  ла'дятъ 

бу'ду  л-ть 

пола'жу,  пола'дишь, 

-дятъ 

ладь,  -те 
пола'дь,  -те 

689.  ла'ЗИТЬ 

(щ{.  лЪзть) 
сла'зить 

Hcttcrn 

ла'жу,  ла'зишь,  ла'зятъ 

бу'ду  л-ть 

сла'жу»  сла'зишъ, 
сла'зятъ 

лазь,  -те 
слазь,  -те 

690.  ла'номить 
пола'номить 

mit  ЗДфгосг! 
verfemen 

ла*комлю,  -мишь,  -мять 

бу'ду  л-ть 
пола'комлю,  -мишь,  -мятъ 

ла'комь,  -те 
пола'комь,  -те 

691.  ласна'ть 
поласнсГть 

lieb  f  о  Jen, 

l)ätjd):lH 

ласка'ю,  -ка'ешъ,  -ка'ютъ 

бу'ду  л-ть 

поласка'ю,  -ка'ешъ, 

-ка'ютъ 

ласка'й,  -те 
поласка'й,  -те 

692.  ла'ять 

зала'ять 

betten, 
(на  В.)  ans 

bellen 

ла'ю,  ла'ешь,  ла'ютъ 

бу'ду  л-ть 

зала'ю,  зала'ешь, 

зала'ютъ 

лай,  -те 
зала'й,  -те 

693.  лгать 
солга'ть 

lügen 

лгу,  лжёшь,  лгутъ 

бу'ду  лгать 

солгу',  солжёшь, 
солгу'тъ 

лги,  -те 
солги*,  -те 

694.  лежа'ть 
полета'ть 

Hegen 

лежу",  лежи'шь,  лежа'тъ 

бу'ду  л-ть 
полежу*,  -жи'шь,  -жа'тъ 

лежи',  -те 
полежи',  -те 

695.  летать 

полетп/ть 

(b,in)fliegen 

лечу',  лети'шь,  летя'тъ 

бу'ДУ  л-ть 
полечу',  полети'шь,  -тя'тъ 

лети',  -те 
полети',  -те 

696.  лечи'ть** 
полвчи'ть** 

fetten, 

be^anbeln  (шт 
Äronfcir),  funcren 

лечу',  ле'чишь,  -чатъ 

бу'ду  л-ть 

полечу',  поле'чншь, 
-чатъ 

лечи',  -те 
полечи',  -те 

697.  лиза'ть 

полиза'ть 

лизну' ть  (ein* 
malig) 

leden, 
beleden 

лижу',  ли'жешь,  ли'жутъ 

бу'ду  л-ть 

полижу',  поли'жешь, 

-жуть 
лизну*,  -нёшъ,  -ну'тъ 

лижи',  -те 
полижи',  -те 
лизни*,  -те 

698.  ликова'ть 
еозлинова'ть 

fr  oE)  (öden 

лику'ю,  лику 'ешь, 
лику'ютъ 

бу'ду  л-ть 

возликую,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

лику'й,  -те 
воз  лику'й,  -те 

699.  линева'ть 
налинева'ть 

liniieren 

линю'ю,  -ню'ешь,  -ню'ютъ 

бу'ду  л-ть 
налипю'ю,  -ню'ешь, 

-ню'ютъ 

линю'й,  -те 
налиню'й,  -те 

700.  линя'ть 
полиня'ть 

oerfdn'efjen  (oon 
ber  $ar&e), 
maufern 

линя'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

бу'ду  л-ть 
полиня'ю,  -ня'ешь, -ня'ютъ 

линя'й,  -те 
полиня'й.  -те 

701.  ли'пнуть  къ  Д. 
прилипнуть 

Heben  (bleiben) 

ли'пну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  л-ть 
прили'пну,  -нешь,  -нутъ 

ли'пни,  -те 
и  рил  и' пни,  -те 

702.  лить 

поли'ть 

gießen 

лью,  льёшь,  льютъ 

бу'ду  лить 

полью',  польёшь, 
полью'тъ 

лей,  -те 
поле'й,  -те 

703.  лицемерить 

fjeudjeln 

лицем-Ь'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ДУ  л-ть 

лнцем-Б'рь,  -те 

704.  лиша'ть  В/Р. 
лиши'ть 

nehmen  (wem), 

berauben  (eiltet 

бафе) 

лиша'ю,  -ша'ешь,  -ша'ютъ 

бу'ду  л-ть 
лишу',  -шн'шь,  -ша'тъ 

лнша'й,  -те 
лиши',  -те 

*  Ober  bte  Silbe  ку  Щ  ben  Xon.    **  2tnftatt  be§  e  rotrb  audj  t  №\Щ$$$}  ^ОООФК  u*  f-  ж 
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VI 

VII 

V1I1 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeter i tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

кутя'пцй 

кутя' 

— 

кути'лъ,  а,  о,  и 
закути'лъ,  а,  о,  и 

кути'вшж 
закути'внпй 

кути'въ 
закутн'въ 

— 

ку'шакшцй 

ку'тая 

— 

ку'шалъ,  а,  о,  и 
поку'шалъ,  а,  о,  и 

ку'шавпий 
поку'шавппй 

ку'шавъ 
поку'шавъ 

— 

ла'дяпцй 

ла'дя 

— 

ла'дилъ,  а,  о,  и 
иол  а' ди  ль,  а,  о,  и 

ла'дивнпй 
пола'дивдцй 

ла'дивъ 
пола'дивъ 

— 

ла'зящдй 

ла'зя 

— 

ла'зилъ,  а,  о,  и 
сла'зилъ,  а,  о,  и 

ла'зивипй 
сла'зивппй 

ла'зивъ 
сла'зивъ 

— 

ла'комящШ 

ла'комя 



ла'комилъ,  а,  о,  и 
пола'комилъ,  а,  о,  и 

ла'комивний 
пола'комившШ 

ла'комивъ 

пола'комивъ 



ласка'юнцй 

ласка'я 

ласка'емый 

ласка'лъ,  а,  о,  и 
поласка'лъ,  а,  о,  и 

ласка'вццй 
поласка'впий 

ласка'въ 
поласка'въ 

обла'скан- 

ный 

ла'юшДй 

ла'я 

— 

ла'ялъ,  а,  о,  и 
зала'ялъ,  а,  о,  и 

ла'явшлй 
зала'явипй 

ла'явъ 
зала'явъ 

— 

лгу'шДй 

(лгу'чи) 

— 

лгалъ,  лгала', 

лга'ло,  и 

солга'лъ,  солгала', 

солга'ло,  и 

лга'впий 
солга'впый 

лга'вши 
солга'въ 

— 

лежа'щДй 

лёжа 

— 

лежа'лъ,  а,  о,  и 
полежа'лъ,  а,  о,  и 

лежа'вшШ 

полежа'вшШ 

лежа'въ 
полежа'въ 

■ — 

летя'щдй 

летя' 



легв'лъ,  а,  о,  и 
полегв'лъ,  а,  о,  и 

леттУвний 
полегъ'вшШ 

легь'въ 
полеттУвъ 



леча'шдй 

выле'чнвая5 

вылечивае- 
мый7 

лечи'лъ,  а,  о,  и 
полечи'лъ,  а,  о,  и 

лечи'внпй 
полечи'впдй 

лечи'въ 
полечи'въ 

леченный9 
вы'леченный 

ли'жущШ 

лижа' 

облизывае- 
мый7 

лиза'лъ,  а,  о,  и 
полиза'лъ,  а,  о,  и 
лизну'лъ,  а,  о,  и 

лиза'впнй 
полиза'вппй 
лизну'вппй 

лиза'въ 
полиза'въ 
лизну'въ 

вы'лизан- 
ный 

лику'юшдй 

лику'я 

— 

ликова'лъ,  а,  о,  и 

возликова'лъ, 
а,  о,  и 

ликова'вний 
возликова'внай 

ликова'въ 

возлико- 
ва'въ 

— 

(линю'ющШ) 

(линю'я) 

лиию'емый 

линева'лъ,  а,  о,  и 

налинева'лъ, 

а,  о,  и 

линева'впдй 
налинева'виий 

линева'въ 
налинева'въ 

линёванный 

налиаёван- 

ный 

лння'юшДй 

линя'я 

линя'лъ,  а,  о,  и 
полиня'лъ,  а,  о,  и 

линя'вшй 
полиня'вппй 

линя'въ 
полиня'въ 

лн'пнущДй 

прилина'я7 

— 

(ли'пнулъ,  а,  о,  и) 

прили'пъ,  при- 

ли'пла,  о,  и 

ли'пнувнпй 
прили'тшй  и. 
прили'пнувшщ 

прили'пши 

— 

лью'щШ 

полива'я5 

полива'е- 
мый7 

лилъ,  лила', 
л  и' л  о,  и 
поли'лъ,  полила', 
поли'ло,  и 

ли'вппй 
поли'вппй 

ли'вши 
поли'вши 

ли'тый  imb 

лито'й 

поли'тый 

лицемтУря- 

щдй 

лицем-в'ря 

лицем-ь'рилъ, 
а,  о,  и 

лицем-Б'ривипй 

лицем-в'- 
ривъ 

лиша'ющдй 

лиша'я 

лиша'емый 

лиша'лъ,  а,  о,  и 
лиши'лъ,  а,  о,  и 

лиша'вппй 
лшпи'виий 

(лнша'въ) 
лиши'въ 

лишённый0 
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705.  до6(ы)з*Гтъ 
облоб(ы)эа'ть 

füffen 

лоб(ы)за'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  л-ть 

облоб(ы)за'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

лоб(ы)за'я,  -те 

облоб(ы)за'Л, 
-те 

706.  довить 
слоои'ть* 

пойма* ть 

fangen 

ловлю',  ло'вишь,  -вятъ 

бу'ду  л-ть 

словлю',  сло'вишь, 

-вятъ 

пойма'ю,  -ма'ешь,  -ма'ютъ 

лови',  -те 
слови',  -те 

пойма'й.  -те 

707.  ложиться 

ЛОЧЬ 

РФ  ($in)legen 

ложу'сь,  ложи'шься, 
-жа'тся 

бу'ду  л-ться 
ля'гу,  ля'жешь,  ля'гутъ 

ложи'сь, 

ложи'тесь 

лягъ,  ля'гте 

708.  дома'тъ 
слома' ть 

(jer)brea)en 

лома'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  л-ть 

слома'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

лома'й,  -те 
слома'и,  -те 

709.  делать 
ло'пмуть 

planen 

ло'паю,  ло'паешь, 
ло'паютъ 

бу'ду  л-ть 
ло'пну,  -нешь,  -нутъ 

ло'пай,  -те 
ло'пни,  -те 

710.  дудеть 
шы' лудить 

»ersinnen 

лужу*,  лу'дишь,  -дятъ 

бу'ду  л-ть 

вы'лужу,  вы'лудишь, 

-дятъ 

луди1,  -те 
вьГлуди,  -те 

711.  дуиа'вить 
слума'вить 

$inierliftig  fein 
ober  danbeln 

лука'влю,  -вишь,  -вятъ 

бу'ду  л-ть 
слука'влю,  -вишь,  -вятъ 

лука'вь,  -те 
слука'вь,  -те 

712.  дупи'ть 
облупи* ть 
слупи' ть 

abf($ülen, 
prügeln 

луплю',  лу'пишь,  -пять 

бу'ду  л-ть 

облуплю',  облу'пишь, 

-пять 

слуплю',  слепишь, 

-пять 

лупи',  -те 
облупи',  -те 
слупи*,  -те 

713.  дысг'ть 
облысгь'ть 

fa^Iföpftg 

»erben 

лысъ'ю,  лысъ'ешь, 

-СЪ'ЮТЪ 

бу'ду  л-ть 

облысв'ю,  -сЬ'ешь, 
-съ'ютъ 

лькгв'й,  -те 
облысъ'й,  -те 

714.  дьнуть  къ  Д. 
прильну*  ть 

fia)anfa)mtegen 

льну,  льнбшь,  льнуть 

бу'ду  льнуть 
прильну',  -нё*шь,  -ву'тъ 

льни,  -те 
прильни', '  -те 

715.  JbOTMTb  Д/Т. 
польсти' ть 

fa)meia)eln 

льщу,  льстишь,  льстятъ 

бу'ду  л-ть 

польщу',  польсти'шь, 
-стя'тъ 

льсти,  -те 
польсти',  -те 

716.  дъвть 
полп/зть 

flettern, 
fteigen 

лъ'зу,  л-в'зешь,  лъ'зутъ 

бу'ду  лъзть 

пол*Ь'зу,  полъ'зешь, 

-зутъ 

лъзь,  -те 
пол'Б'зь,  -те 

717.  дъни'тьоя 
яолгьии'ться 
облгъни'ться 

faul  fein, 
faul  »erben 

ЛЪНЮ'СЬ,  лъни'шься**, 
лъня'тся** 

бу'ду  л-ться 

полъню'сь,  -ни'шься** 

-ня'тся** 
облЪвю'съ,  -ни'шься**, 

-ня'тся** 

лъни'сь, 
лъни'тесь 
полъни'еь, 

-ни'тесь 

ОбЛ'БНИ'СЬ, 

-ни'тесь 

718.  д*п1Г*ть 

слпзпи'ть 

*** 

Heben, 
leimen 

ЛЪПЛЮ',   ЛЪ'ПШПЬ, 

лъ'пятъ 

бу'ду  л-ть 

слъплю',  слъ'пишь, 
слъ'пятъ 

л'Ьпи',  -те 
слъпи',  -те 

719.  дюби'ть 
полюби'ть 

возлюби* ть 

Heben, 
lieb  geninnen 

люблю',  лю'бишь,  -бятъ 

бу'ду  л-ть 

полюблю',  полю'бишь, 

-бятъ 

возлюблю',  возлю'бишь, 

-бятъ 

люби*,  -те 
полюби',  -те 

возлюби',  -те 

720.  любова'ться  Т. 

(ob.  па  В.) 
полюбоваться 

fia)  weiben  (an), 
Щ  ergöfcen  (an) 

любу'юсь,  -бу'ешься, 
-бу'ются 

бу'ду  л-ться 

полюбу'юсь,  -бу'ешься, 
-бу'ются 

любу'йся, 
любу'йтесь 
полюбу'йся, 

-бу'йтвсь 

*  улови'ть  roirb  beffer  alö  ooflenbete  gorm  $u  ула'влпвать  gebraust.   **  Ober  ъ*  $at  ben  £on.  ***  лъчи'ть 
f.  лочи'ть. 
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VT 

vn 

VIII 

ТХ 

X 

IX 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

лоб(ы)за'го- 

iujrt 

лоб(ы)за'я 

~~~ 

лоб(ы)за'лъ,  а,  о,  и 

облоб(ы)за'лъ, 
а,  о,  и 

лоб(ы)за'вппй 
облоб(ы)за'вппй 

(лоб(ы)за'въ) 

облоб(ы)- 
за'въ 

— 

ливя'иий 

ловя' 

ЛОВН'МЫЙ 

лови'лъ,  а,  о,  и 
слови'лъ,  а,  о,  и 

пойма'лъ,  а,  о,  и 

лови'впий 
слови'вшШ 

пойма'вппй 

лови'въ 
слови'въ 

пойма'въ 

сло'влепный 
по'йманный 

ложа'щдйся 

ложа'сь 

ложи' лея,  -лась, 

-лось,  -лись 
лёгъ,  легла',  о',  и' 

ложи'впийся 
лёТпнй 

ложи'вшись 
лёгши 

лома'ющШ 

лома'я 

лома'емый 

лома'лъ,  а,  о,  и 
слома'лъ,  а,  о,  и 

лома'впий 
слома'впнй 

лома'вши 
слома'въ 

сло'мапный 

ло'пающШ 

ло'пая 

ло'палъ,  а,  о,  и 
ло'пнулъ,  а,  о,  и 

ло'павпий 
ло'пнувппй 

ло'павъ 
ло'пнувъ 

лудя'шдй 

лудя* 

— 

луди'лъ,  а,  о,  и 
вы'лудилъ,  а,  о,  и 

луди'вппй 
вы'лудившШ 

луди'въ 
вы'лудивъ 

лужё'(н)ный9 
вы'л  ужен- 
ный 

лука'вящМ 

лука'вя 



лука'вилъ,  а,  о,  и 
слука'вилъ,  а,  о,  и 

лука'вивпий 
слука'вивппй 

слука'вивъ 

— 

лупя'щдй 

лупя' 

облупля'е- 
мый7 

лупн'лъ,  а,  о,  и 
об  л  у  пи' лъ,  а,  о,  и 
слупи'лъ,  а,  о,  и 

лупи'вппй 
облупи'впий 
слупи'впнй 

лупи'вши 
облупи'въ 
слупи'въ 

лу'пленный 

облу'плен- 

ный 
слу'плен- 

ный 

лысв-'ющдй 

лысб'я 

— 

лыслУлъ,  а,  о,  и 
облысБ-'лъ,  а,  о,  и 

ЛЫС*Ь'В1ШЙ 

облысЪ'вппй 

ОбЛЫСБ'ВЪ 

— 

льну'щдй 

— 

— 

льнулъ,  льну'ла, 
о,  и 

прильну 'лъ,  а,  о,  и 

льну'впий 
прильну'вппй 

прильну'въ 

льстя' inifi 

льстя 

(обласки- 
ваемый7) 

льстилъ,  льсти'ла, 

о,  и 
польсти' лъ,  а,  о,  и 

льсти'вппй 
польсти'вппй 

льсти'вши 
польсти' въ 

польщён- 
ный8 

Л'Б'Зущ1й 

Л'В'ЗЯ 

— 

л-бзъ,  л-Ь'зла,  о,  и 

пол'Ь'зъ,  пол'Ь'зла, 

0,  и 

л*в'зпий 

ПОЛ'В'ЗППЙ 

Л-Б'ЗШИ 

пол-Ь'зшл 

— 

л-Ьня'щШся 

л-Ьпя'сь 

__ 

л-Ьии'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

пол-бни'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

обл-впи'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

л-бни'вшШся 
пол-бни'впийся 
обл-вни'впийся 

(Л-БНИ'ВШИСЬ) 

пол-вни'в- 

шись 
облЪни'в-  , 

шись 

лЪпя'щШ 

Л-БПЯ' 

— 

л'впи'лъ,  а,  о,  и 
слтшн'лъ,  а,  о,  и 

ЛЪПИ'ВППЙ 
СЛ*БПИ'В1ШЙ 

Л-БПИ'ВЪ 
СЛ-БПИ'ВЪ 

слепленный 

лю'бящдй* 

любя* 

люби'мый 

люби'лъ,  а,  о,  и 
полюби'лъ,  а,  о,  и 

возлюби'лъ,  а,  о,  и 

люби'вшШ 
полюби'вппй 

ВОЗЛЮби'ВПЛЙ 

люби'въ 
полюби'въ 

возлюби'въ 

возлюблен- 
ный 

любу'юшдйся 

любу'ясь 

— 

любова'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 
полюбова'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

любова'впийся 
полюбова'в- 

ПЛЙСЯ 

любова'в- 

шись 

полюбова'в- 

пшсь 

— 

*  Ober  bic  Silbe  бя  f)at  ben  £on. 
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638.  идеи'ть 
снлеи'ть 

Heben, 
leimen 

клею',  клеи'шь*,  клея'тъ* 

бу'ду  к-ть 

склею',  склеи'шь*, 
склея'тъ* 

клеи',  -те 
(клей,  -те) 
склей',  -те 
(склей,  -те) 

639.  клепагть({.640> 
нанлепа'ть 

oerlcumben 

клеплю',  кле'плешь, 
-лютъ 

бу'ду  к-ть 

наклеплю',  накле'плешь, 
-плютъ 

клепли',  -те 
наклепли ,  -те 

640.  клвпагть(|.639) 
аанлвпа'ть 

pernieten 

1слепа'ю,  -па'ешь,  -па'ютъ 

бу'ду  к-ть 

заклепа'ю,  -па'ешь, 

-па'ютъ 

клепа'п,  -те 
заклепа'й,  -те 

641.   ИДОНИ'ТЬ 
наклони' ть 

beugen, 
neigen 

клоню',  кло'нишь,  -нятъ 

бу'ду  к-ть 

наклоню',  накло'пишь, 

-нятъ 

клони',  -те 
наклони',  -те 

642.  клясть 

пронля'сть 

ocrflu^en, 
perroünfäen 

кляну',  -НёШЬ,  -Ну*ТЪ 

бу'ду  клясть 
прокляну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

кляни',  -те 
прокляни',  -те 

643.  иовагть 
снова' ть 

fämieben, 
befragen 

кую',  куёшь,  кую'тъ 

бу'ду  к-ть 
скую',  скуёшь,  скую'тъ 

куй,  -те 
скуй,  -те 

644.  иове'риать 
иснов&риать 

oerserren, 
гаЬеЬгефеп 

кове'ркаю,  -каешь, 
-каюгь 

бу'ду  к-ть 

искове'ркаю,  -каешь, 
-каютъ 

кове'ркай,  -те 
искове'ркай,  -те 

645.  ковыря'ть 

поношыря'ть 

ношырн/ть 
(einmalig) 

audflaubcn, 
Рофегп 

ковыря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  к-ть 

поковыря'ю,  -ря'ешь, 

-ря'ютъ 

ковырну',  -нёшь,  -ну'тъ 

ковыря'й,  -те 

поковыря'й,  -те 

ковырни*,  -те 

646.  козыря'ть 
козырну' ть 

trumpfen 

козыря'ю,  -ря'ешь, -ря'ютъ 

бу'ду  к-ть 
козырну',  -нёшь,  -ну'тъ 

козыря'й,  -те 
козырни*,  -те 

647.  иодеба'ть 
ааиолеба'ть 

bewegen, 

föroanfenb 

madjen 

коле'блто,  -блешь,  -блютъ 

бу'ду  к-ть 

заколе'блю,  -блешь, 

-блютъ 

коле'бли,  -те 
(заколе'блн,  -те) 

648.  кодеси'ть 
иснолеси'ть 

befahren, 
bereifen 

колешу',  колеси'шь,  -ся'тъ 

бу'ду  к-ть 

исколешу',  исколеси'шь, 

-ся'тъ 

колеси',  -те 
исколеси',  -те 

649.  кодоти'ть 
помолоти' ть 

prügeln, 
Hopfen 

колочу',  коло'тишь,  -тятъ 

бу'ду  к-ть 

поколочу*,  поколо'тишь, 
-тятъ 

колоти',  -те 
поколоти*,  -те 

650.  иоло'ть 

наноло'ть 
нольну'ть 

jpalten,  ^aefen, 
ftedjen,  [titeln 

колю',  ко'лешь,  ко'лютъ 

бу'ду  к-ть 

наколю',  нако'лешь,  -лютъ 
кольну',  -нёшь,  -ну'тъ 

коли*,  -те 

наколи',  -те 
кольни',  -те 

651.  иолыха'ть 

вснолыха'ть 

полыхну'  ть 
(einmalig) 

berocgen, 
föaufeln 

кол  ыха'ю,  *ха'ешь,  -ха'ютъ 

ц.  (колышу'),  колы'шешь, 

-шутъ 

бу'ду  к-ть 

всколыха'ю  (f.  träfen« 

ber  2)auer) 
колыхну',  -нёшь,  -ну'тъ 

колыха'й»  -те 

всколыха'й,  -те 
колыхни*,  -те 

652.  командировать 

откомандиро- 
вать 

abfommanbieren 

командиру'ю,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

бу'ду  к-ть 

откомандируй,  -ру'ешь, 
-ру'ютъ 

командируй, -те 

откомандируй, 
-те 

0J3.  командовать 
Т. 
смома'ндовать 

befehligen, 
fommanbieren 

кома'ндую,  -дуешь, 
-дуютъ 

бу'ду  к-ть 

скома'ндую,  -дуешь, 
-дуготъ 

кома'ндуй,  -те 
скома'ндуй,  -тс 
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VI 

VII 

vni 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praetertturo  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet  Act. 

Parilclp. 
Praet  Pass. 

клея'щДй 

клея' 

клеи'мый 

клеи'лъ,  а,  о,  и 
склен'лъ,  а,  о,  и 

клеи'впий 
склеи'впий 

клеи'въ 
склеи'въ 

кле'енный 

скле'енный 
и.  склеен- 
ный9 

(кле'плюшдй) 

(клепля') 

(наклёпы- 
ваемый7) 

клепа'лъ,  а,  о,  и 
наклепа'лъ,  а,  о,  и 

клепа'вппй 
наклепа'вппй 

(клепа'въ) 
наклепа'въ 

(клёпанный) 

наклёпан- 
ный 

(клепа'юшДй) 

(клепа'я) 

(клепа'емый) 

клепа'лъ,  а,  о,  и 
заклепа'лъ,  а,  о,  и 

клепа'впий 
заклепа'впий 

клепа'въ 
заклепа'въ 

клёпаниил 
заклёпан- 
ный 

клоня'щдй 

клоня' 

— 

клони'лъ,  а,  о,  и 
наклони'лъ,  а,  о,  и 

клони'вппЛ 
наклони'вш1й 

клони'въ 
наклони'въ 

наклонён- 
ный9 

кляну'пай 

проклииа'я5 

проклинае- 
мый7 

клялъ,  кляла', 

кля'ло,  и 

прокля'лъ*,- кляла', 

-кля'ло*,  и* 

кля'впий 
прокля'впйй 

(кля'впш) 
прокля'вши 

кля'тып 

про'клятый 
и.прокля'тый 

кую'щдй 

куя' 

ско'вывае- 
мый7 

кова'лъ,  а,  о,  и 
скова'лъ,  а,  о.  и 

кова'впий 
скова'впий 

кова'въ 
скова'въ 

ко'ванный 
ско'ванный 

кове'ркаю- 
mifl 

кове'ркая 

кове'ркае- 
мый 

кове'ркалъ,  а,  о,  и 

искове'ркалъ, 
а,  о,  и 

кове'ркавшШ 
искове'ркавпий 

кове'ркавь 

искове'р- 
кавъ 

искове'р- 
канный 

ковыря'ю- 
шдй 

ковыря'я 

ковыря'е- 
мый 

ковыря'лъ,  а,  о,  и 
поковыря'лъ,  а,  о,  и 
ковырну'лъ,  а,  о,  и 

ковыря'впйй 
поковыря'вшШ 
ковырну'впйй 

ковыря'въ 
поковыря'въ 
ковырну'въ 

__. 

козыря'юшдп 

козыря'я 



козыря'лъ,  а,  о,  и 
козырну'лъ,  а,  о,  и 

козыря'впий 
козырну'впий 

козыря'въ 
козырну'въ 

. 

коле'блющШ 

коле'бля 

коле'блемый 

колеба'лъ,  а,  о,  и 
закол еба'лъ,  а,  о,  и 

колеба'вппй 
заколеба'вппй 

колеба'въ 
заколеба'въ 

(поколе- 
бленный) 

колеся'щДй 

колеся' 

— 

колеси'лъ,  а,  о,  и 
исколеси'лъ,  а,  о,  и 

колеси'вш!й 
исколеси'внпй 

колеси'въ 
исколеси'въ 

исколешён- 
ный 

колотя'щдй 

колотя' 

поколачи- 
ваемый7 

колоти'лъ,  а,  о,  и 
поколотн'лъ,  а,  о,  и 

колоти'вппй 
поколоти'впйй 

колоти'въ 
поколоти'въ 

поколо'чен- 
ный 

ко'люшДй 

прока'лы- 
вая5 

прока'лы- 
ваемый 7 

коло'лъ,  а,  о,  и 

наколо'лъ,  а,  о.  и 
кольну'лъ,  а,  о,  и 

коло'вппй 

наколо'вш1й 
кольну'вппй 

коло'въ 

наколо'въ 
кольну'въ 

ко'лотый 
нако'лотый 

колыха'ю- 
щ1й 

колыха'я 
(и.  колыша') 

— 

колыха'лъ,  а,  о,  и 

всколыха'лъ,  а,  о,  и 
колыхну'лъ,  а,  о,  и 

колыха'вппй 

всколыха'вшШ 
колыхну'впий 

колыха'въ 

всколыха'въ 
колыхну'въ 

—  .     , 

команди- 
ру'ющдй 

командируй 

команди- 
руемый 

командировать, 

а,  о,  и 
откомандирова'лъ, 

а,  о,  и 

командиро- 
ванный 
откомандиро- 
Ba'Bniift 

командиро- 

ва'въ 

откоманди» 

рова'въ 

командиро'- 

ванный 
откоманди- 
рованный 

кома'ндую- 
inift 

кома'ндуя 

.— 

кома'ндовалъ, 

а,  о,  и 
скома'ндовалъ, 

а,  о,  и 

кома'ндовавппй 

скома'ндовав- 
niiu 

кома'ндо- 

вавъ 
скома'ндо- 

вавъ 

— 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

654.  ко'мкать 
ско'мкать 

(ger)fnüDen, 
(jer)!nittern 

ко'мкаю,  -каешь,  -каюгь 

бу'ду  к-ть 

ско'мкаю,  -каешь, 

-каютъ 

ко'мкай,  -те 
ско'мкай,  -те 

655.  конф/зить 
смонфу'эить 

bekämen, 
!onfu§  тафеп 

конфу'жу,  -фу'зишь, 
-фу'зятъ 

бу'ду  к-ть 

сконфужу,  -фу'зишь, 
-фу'зятъ 

конфузь,  -те 
сконфу'зь,  -те 

656.  коичагть 
ко'кчить 

enbigen, 
?фКс&еп 

конча'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  к-ть 
ко'нчу,  -чишь,  -чатъ 

конча'й,  -те 
ко'нчи,  -те 

657.  копа'ть 
вы' копать 

graben 

копа'ю,  копа'ешь, 
копа'ютъ 

бу'ду  к-ть 

вы'копаю,  -паешь, 
-паютъ 

копа'й,  -те 
вы'копай,  -те 

658.  копи'ть 
скопи' ть 

fparen, 
fummeln 

коплю',  ко'пишь,  ко'пятъ 

бу'ду  к-ть 

скоплю',  ско'пишь, 

-пять 

копи',  -те 
скопи',  -те 

659.  копти гть 
закопти*  ть 

гйифет 

копчу',  копти'шь*. 
-тя'тъ* 

бу'ду  к-ть 

закопчу',  закопти'шь*, 
закоптя'тъ* 

копти',  -те 
закопти',  -те 

660.  корми'ть 
накорми' ть 

füttern, 
ju  effen  geben 

кормлю',  ко'рмишь,  -мятъ 

бу'ду  к-ть 

накормлю',  нако'рмшпь, 
-мятъ 

корми',  -те 
накорми*,  -те 

661.  коро'бить 
покоробить 

frümmen 

коро'блю,  -бишь,  -бятъ 

бу'ду  к-ть 
покоро'блю,  -бишь,  -бятъ 

(коро'бь,  -те) 
(покоро'бь,  -те) 

662.  кончить 
ско'рчить 

(framptyaft) 
jufammenjie^en 

корчу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  к-ть 
ско'рчу,  -чишь,  -чатъ 

корчь,  -те 
ко'рчи,  -те 
скорчь,  -те 
ско'рчи,  -те 

663.  И00ИгТЬ 
скоси' ть 

(ф1е!еп 
mä&cn** 

кошу*,  коси'шь*,  кося'тъ* 

бу'ду  к-ть 
скошу',  скоси'шь*  -ся'тъ* 

коси*,  -те 
скоси',  -те 

664.  кочева'ть 
прокочева'ть 

nomabifteren 

кочу'ю,  кочуешь, 
кочу'ютъ 

бу'ду  к-ть 

прокочу'ю,  -чу'ешь, 
-чу'ютъ 

кочу'й,  -те 
прокочуй,  -те 

665.  ира'пать 
накра'пать 

befprenfeln, 
tröpfeln 

кра'плю,  -плешь,  -плютъ 
и.  кра'паю,  -паешь,  -паютъ 

бу'ду  к-ть 

накра'плю,  -плешь, 

-плютъ  unb  -паю,  -паешь, 

-паютъ 

кра'пай,  -те 
накра'пай,  -те 

666.  кра'сить 
вы' красить 

färben 

кра'шу,  кра'сишь,  -сятъ 

бу'ду  к-ть 

вы'крашу,  вы'красшпь, 
-сятъ 

крась,  -те 
вы'крась,  -те 

667.  краснъ'ть 
покраск/ь'ть 

erröten 

красною,  -нъ'ешь, 
-нъ'ютъ 

бу'ду  к-ть 

покраснею,  -н'Б'ешь, 
-нъ'ютъ 

краснъ'й,  -те 
покраснъ'й,  -те 

668.  красть 
у  к  радеть 

fielen 

краду',  -дешь,  -ду'тъ 

бу'ду  красть 
украду',  -дбшь,  -ду'тъ 

кради*,  -те 
укради*,  -те 

669.  крахмалить 
какрахма' лить 

ftärfen 
(Ые  гвагфе) 

крахма'лю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  к-ть 

накрахма'лю,  -лишь, 
-лятъ 

крахма'лъ,  -те 

накрахма'ль, 
-те 

670.  ирени'ть 
камрени'ть 

auf  bie  6eite 
(cgcn 

креню',  -нл'шь,  -вя'тъ 

бу'ду  к-ть 
накреню',  -ни'шь,  -ня*тъ 

крени*,  -те 
накрени*,  -те 

*  Ober  о  fann  ben  £on  Ijaben  (bei  коси'ть  befonberS  in  ber  tranfitioen  SSebeutung  oon 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

IX 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

ко'мкающШ 

ко'мкая 

ко'мкаеный 

ко'мкалъ,  а,  о,  и 
ско'мкалъ,  а,  о,  и 

ко'мкавппй 
ско'мкавппй 

ко'мкавъ 
ско'мкавъ 

ско'мканный 

конфу'зящдй 

конфу'зя 

— 

конфу'зилъ,  а,  о,  и 
сконфу'зилъ,  а,  о,  и 

конфу'зившШ 
сконфу'зивпий 

конфу'зивъ 
сконфу'зивъ 

сконфу'жен- 
ный 

конча'юшдй 

конча'я 

конча'емый 

конча'лъ,  а,  о,  и 
ко'нчилъ,  а,  о,  и 

конча'впий 
ко'нчивний 

конча'въ 
ко'нчивъ 

ко'нченный 

копа'юшдй 

копая 

копа'емый 

копа'лъ,  а,  о,  и 
вы'копалъ,  а,  о,  и 

Kona'Bniift 
вы'копавппй 

копа'въ 
вы'копавъ 

вы'копап- 
ный 

копя'щМ 

копя' 

копи'мый 

копи'лъ,  а,  о,  и 
скопи' лъ,  а,  о,  и 

копи'впий 
скопи'вппй 

копи'въ 
скопн'въ 

ко'иленный 
ско'пленный 

коптя'щДй 

коптя' 

заканчи- 
ваемый 7 

копти'лъ,  а,  о,  и 
закопти'лъ,  а,  о,  и 

копти'вппй 
закоптп'впай 

копти'въ 
закопти'въ 

копчёный9 

закопчён- 
ный0 и.  за- 
конченный 

кормя'щдй 

кормя' 

накормля'е- 

МЫЙ7 

корми'лъ,  а,  о,  и 
накорми'лъ,  а,  о,  и 

кормн'вшШ 
накорми'впий 

корми' въ 
накорми'въ 

ко'рмленыый 

накормлен- 
ный 

коро'бяшДй 

коро'бя 

— 

коро'билъ,  af  о,  и 
по  коро'билъ,  а,  о,  и 

коро'бивпий 
покоро'бивппй 

коро'бивъ 
покор  о'бивъ 

покоро'блен- 
ный 

ко'рчашдй 

корча 

ско'рчнвае- 
мый7 

ко'рчилъ,  а,  о,  и 
ско'рчилъ,  а,  о,  и 

ко'рчивппй 
ско'рчивпий 

ко'рчивъ 
ско'рчивъ 

ско'рченный 

кося'шдй 

кося' 

ска'шивае- 

мый7 

коси'лъ,  а,  о,  и 
скоси' лъ,  а,  о,  и 

коси'впий 

скоси' ними 

коси'въ 
скоси'въ 

ко'шенный 
ско'шенный 

кочу'юшДй 

кочу'я 

— 

кочева'лъ,  а,  о,  и 
прокочева'лъ,  а,  о,  и 

кочева'вппй 
прокочева'вппй 

кочева'въ 

прокоче- 
ва'въ 

— 

кра'паюшДй 

накра'пы- 
вая5 

(накрапля'е- 
мый7) 

кра'палъ,  а,  о,  и 
вакра'палъ,  а,  о,  и 

кра'павнпй 
накра'павний 

(кра'павъ) 
накра'павъ 

кра'пленный 

накра'плен- 
ный 

кра'сяшдй 

кра'ся 

окраши- 
ваемый7 

кра'силъ,  а,  о,  и 
вы'красилъ,  а,  о,  и 

кра'сивппй 
вы'красивппй 

кра'сивъ 
вы'красивъ 

кра'шенный 

вы'крашен- 
ный 

краснБ'юшШ 

краенъ'я 

— 

краснъ'лъ,  а,  о,  и 
покрасн-в'лъ,  а,  о,  и 

красн-Ь'вшШ 
покрасн-Б'вппй 

краснв'въ 
покраснъ'въ 

— 

краду'щдй 

крадя' 

- 

кралъ,  кра'ла, 

кра'ло,  и 

укра'лъ,  укра'ла, 

укра'ло,  в 

кра'вппй 
укра'вппй 

кра'вши 
укра'въ 

кра'денный 
укра'денный 

крахма'ля- 

щШ 

крахма'ля 

накрахма'- 
ливаемый7 

крахма'лилъ,  а,  о,  и 

накрахма'лилъ, 
а,  о,  и 

крахма'ливппй 

накрахма'лив- 

niift 

крахма'ливъ 

накрахма'- 
ливъ 

крахма'лен- 

ный 

накрахма'- 

ленный 

креня'щШ 

накре'пи- 
ваяь 

накре'ни- 
ваемый  7 

крени'л ъ,  а,  о,  и 
накрени'лъ,  а,  о,  и 

крени' в  uxi  й 
накренн'вппй 

крени'въ 
накрени'въ 

накренен- 
ный9 
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Futurum  Aot 

Imperativ.  Act 

671.  крести'ть 
окрести' ть 
пврвнрести'ть 

taufen, 

gu  ©evatter 

fielen  (bei), 

bcfreujen 

крещу',  кре'стшпь*, 
-стятъ* 

бу'ду  к-ть 

окрещу',  окре'стишь* 

-стятъ* 

перекрещу',  тгерекре'- 

стишь*,  -стятъ* 

крести',  -те 

окрести*,  -те 

перекрести',  -те 

672.  нриви'ть 
скриви'ть 

frümmcn, 
oerjcrren 

кривлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

бу'ду  к-ть 
скривлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

криви',  -те 
скриви*,  -те 

673.  крича'ть 
эакрича'ть 
кри'ннуть  (ein* 

та  (ig) 

(фшеп, 
auftreten 

кричу',  кричи'п1ь,  -ча'тъ 

бу'ду  к-ть 

закричу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

кри'киу,  -нешь,  -нутъ 

кричи',  -те 
закричи',  -те 
кри'кни,  -те 

674.  крои'ть 
снрои'ть 

juföneibcn 

крою',  крон'шь,  кроя'тъ 

бу'ду  к-ть 

скрою',  скрои'шь, 

скроя'тъ 

крои',  -те 
скрои',  -те 

675.  кропи'ть 
он  ропать 

befprengen 

кроплю',  -пн'шь,  -пя'тъ 

бу'ду  к-ть 
окроплю',  -ПИ'ШЬ,  -пя'тъ 

кропи',  -те 
окропи',  -те 

676.  кроши'ть 
накроши*  тъ 

jerbröcfeln, 
$erfrümeln 

крошу',  -ши'шь**, 
-ша'тъ** 

бу'ду  к-ть 

накрошу*,  -ши'шьфф, 
-ша'тъ** 

кроши',  -те 
накроши',  -те 

677.  кружи'ть 
закрути' ть 
шснружи'ть 

freifen, 

l)emmbre$cn, 

perbreßen  (ben 
Äopf),  oenotrren 

кружу*,  кружи'шь|, 
-жатъ| 

бу'ду  к-ть 

закружу',  -жи'шь|, 

-жа'тъ| 
вскружу*,  -жи'шь|, 

-жа'тът 

кружи',  -те 
закружи ,  -те 

678.  крутигть 
закрути' ть 

jufammenbrefjen 

кручу',  кру'тишь,  -тятъ 

бу'ду  к-ть 

закручу',  закру'тишь, 

-тятъ 

крути',  -те 
закрути*,  -те 

679.  крыть 
покры'ть 

(bc)bccfen, 
übergießen 

кро'ю,  кро'ешь,  кро'ютъ 

бу'ду  крыть 

покро'ю.  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

крой,  -те 
покро'й,  -те 

680.  кргпи'ть 

подкргъпи'ть 

ftftrlcn, 
perftärfen 

кръплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

бу'ду  к-ть 

подкръплю',  -пи'шь, 
-пя'тъ 

крЪпи',  -те 
подкръпи',  -те 

681.  кръ'пнуть 
он ргъг  пнуть 

erftarfen 

крЪ'пну,  -нешь,  -вутъ 

бу'ду  к-ть 
окръ'пну,  -нешь,  -нутъ 

кръ'пни,  -те 
окрепни,  -те 

682.  иупагть 
шыг  купать 

baben 

купа'ю,  купа'ешь, 
купа'ютъ 

бу'ду  к-ть 

вы'купаю,  -паешь, 
-паютъ 

купа'п,  -те 
вы'купап,  -те 

683.  кури'ть 
понури'ть 
накуриГть 

гаифеп, 
brennen 

(©ramttroein) 

курю',  ку'рипгь,  -рятъ 

бу'ду  к-ть 

покурю',  поку'ришь, 

-рятъ 
накурю',  наку'ришь, 

-рятъ 

кури',  -тс 
покури*, -те 
накури',  -те 

684.  иусагть 
укуси' ть 

beiden 

куса'ю,  Kyca'enib, 
куса'ютъ 

бу'ду  к-ть 
укушу',  уку'сншь,  -сятъ 

куса'й.  -то 
укуси*,  -те 

685.  и/тать 
v     заку'тать 

einbüßen 

ку'таю,  ку'таешь, 
ку'таютъ 

бу'ду  к-ть 
заку'таю,  -таешь,  -таютъ 

ку'тай,  -те 
заку*тай,  -те 

*  Cbcr  bie  (Snbung  $at  bcn  £on.    **  Dbcr  о  f)at  bcn  %o\\.    f  Ober  у  bot  ^ДФЧо 
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VI 

vn 

vin 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praes.  Aot. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeterlturo  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

крестя'шДй 

крестя' 

окреща'е- 

МЫЙ7 

крести'лъ,  а,  о,  и 

окрести' ль,  а,  о,  и 

перекрести'лъ, 
а,  о.  и 

крести'впцй 

окрести'впий 

перекрести'в- 
ш!й 

>  крести'въ 

окрести'въ 

перекре- 
сти'въ 

крещён- 
ный» 
окрещён- 
ный 
перекрещен- 
ный0 

кривя'щ1й 

кривя' 

скривля'е- 
мый7 

криви'лъ,  а,  о,  и 
скриви'лъ,  а,  о,  и 

криви'вппй 
скриви'выий 

криви'въ 
скриви'въ 

кривленный 

скри'влеп- 
ный  и.  скри- 
вленный9 

крича'щдй 

крича' 

— 

крича'лъ,  а,  о,  и 
закрича'лъ,  а,  о,  и 
кри'кнулъ,  а,  о,  и 

крича'вш1й 
закрича'впйй 
кри'кнувш!й 

крича'въ 
закрича'въ 
кри'кнувъ 

— 

кроя'шДй 

кроя' 

крои'мый 

крои'лъ,  а,  о,  и 
скрои'лъ,  а,  о,  и 

крои'вш1й 
скрои'вппй 

крои'въ 
скрои'въ 

скро'енный 

кропя'шДй 

кропя' 

окропля'е- 
мый7 

кропи'лъ,  а,  о,  и 
окропиЧтъ,  а,  о,  и 

кропи'  вппй 
окропи'впий 

кропи'въ 
окропи'въ 

окроплен- 
ный9 

кроша'щдй 

кроша' 

кроши'мый 

кропш'лъ,  а,  о,  и 
накроши' лъ,  а,  о,  и 

кропш'впйй 
накроши'вшШ 

кроши'въ 
накроши'въ 

кро'шенный 

накро'шеп- 
нмй 

кружа'щдй 

кружа' 

кружи'мый 

кружи'лъ,  а,  о,  и 
закружи*  лъ,  а,  о,  и 
вскружи'лъ,  а,  о,  и 

кружи'вшШ 
закружиЪпий 
вскружи'впий 

кружи'въ 
закружи'въ 
вскружи'въ 

(закружен- 
ный) 

вскружен- 
ный9 

крутя'щДй 

крутя' 

крути'мый 

крути'лъ,  а,  о,  и 
закрути'лъ,  а,  о,  и 

крути'вппй 
закрути'впий 

крути'въ 
закрути'въ 

крученый9 
закручен- 
ный9 и.  за- 
крученный 

кро'юнцй 

кро'я 

покрывае- 
мый7 

крылъ,  кры'ла, 

о,  и 
покры'лъ,  а,  о,  п 

кры'впий 
покры'впий 

кры'впш 
покры'впш 

кры'тый 
покрытый 

Кр*БПЯ'щДЙ 

Кр*БПЯ' 

подкр-впля'е- 
мый7 

кр-Ьпи'лъ,  а,  о,  и 

подкр'Ьпи'лъ, 
а,  о,  и 

крЪпи'виий 
подкр'впи'впий 

подкрйпи'въ 

подкреплен- 
ный9 

кр-Ь'пнущШ 

(кр-впча'я5) 

— 

(кр-в'пнулъ,  а,  о,  и) 

окръ'пъ,  окр'Ь'пла, 

о,  и 

крЪ'пнувш1й 
окрЪ'пшШ 

крЪ'пнувъ 
окрепши 

— 

купа'юшдй 

купа'я 

купа'емый 

купа'лъ,  а,  о,  и 
вы'купалъ,  а,  о,  и 

купа'вшШ 
вы'купавпий 

купа'въ 
вы'купавъ 

выкупан- 
ный 

куря'щДй 

куря' 

накуривае- 
мый7 

кури'лъ,  а,  о,  и 
покури'лъ,  а,  о,  и 
накури'лъ,  а,  о,  и 

кури'впий 
покури'впий 
накури'впйй 

кури'въ 
покури'въ 
накури'въ 

накуренный 

куса'юшдй 

куса'я 

куса'емый 

куса'лъ,  а,  о,  и 
укуси'лъ,  а,  о,  и* 

куса'впий 
укуси'впий 

куса'вши 
укуси'въ 

уку'шенный 

ку'тающШ 

ку'тая 

закусывае- 
мый7 

ку'талъ,  а,  о,  и 
заку'талъ,  а,  о,  и 

ку'тавппй 
заку'тавшМ 

ку'тавъ 
заку'тавъ 

заку'танпый 
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Imperativ.  Act. 

686.  иутм'тъ 
аанути'ть 

аефеп 

кучу1,  кути'шь*  кутя*тъ* 

буду  к-ть 

закучу',   закути'шь*, 

-тя'тъ* 

кути',  -те 
закути*,  -те 

687.  кушать 
пон/шать 

effen, 
fpeifen 

ку'шаю,  ку'шаешь, 
ку'шаютъ 

бу'ду  к-ть 

покушаю,  -шаешь, 
-шаютъ 

кушая,  -те 
покушай,  -те 

688.  ла'дить 
пола'дить 

harmonieren 

ла'жу,  ла'дишь,  ла'дятъ 

бу'ду  л-ть 

пола'жу,  пола'дишь, 

-дятъ 

ладь,  -те 
пола'дь,  -те 

689.  ла'зить 

(ogl.  лЪзть) 
сла'эитъ 

«eitern 

ла'жу,  ла'зишь,  ла'зятъ 

бу'ду  л-ть 

сла'жу,  сла'зишь, 
сла'зятъ 

лазь,  -те 
слазь,  -те 

690.  ла'иомить 
пола'номить 

mit  ЗДфгоег! 
oerfetycn 

ла'комлю,  -мишь,  -мять 

бу'ду  л-ть 
пола'комлю,  -мшпь,  -мять 

ла'комь,  -те 
пола'комь,  -те 

691.  ласиа'ть 
поласкать 

liebfofen, 
^аг|фс!п 

ласка'ю,  -ка'ешь,  -ка'ютъ 

бу'ду  л-ть 

поласка'ю,  -ка'ешь, 

-ка'ютъ 

ласка'й,  -те 
поласка'й,  -те 

692.  ла'ять 
аала'ять 

bellen, 

(на  В.)  an» 

bellen 

ла'ю,  ла'ешь,  ла'ютъ 

бу'ду  л-ть 

зала'ю,  зала'ешь, 

зала'ютъ 

лай,  -те 
зала'й,  -те 

693.  лгать 
солгсГтъ 

lügen 

лгу,  лжёшь,  лгутъ 

бу'ду  лгать 

солгу',  солжёшь, 
солгу  тъ 

лги,  -те 
солги*,  -те 

694.  лежа'ть 
полета' ть 

liegen 

лежу',  лежи'шь,  лежа'тъ 

бу'ду  л-ть 
полежу*,  -жи'шь,  -жа'тъ 

лежи\  -те 
полежи',  -те 

695.  летъ'ть 
полет  гъ'ть 

($in)füegen 

лечу1,  лети'шь,  летя'тъ 

бу'ду  л-ть 
полечу',  пол ети^шь,  -тя'тъ 

лети',  -те 
полети',  -те 

696.  лечи'ть** 
полечи'ть** 

feilen, 

beljanbeln  (mm 
Rranten),  furieren 

лечу',  ле'чишь,  -чатъ 

бу'ду  л-ть 

полечу',  поле'чишь, 
-чатъ 

лечи',  -те 
полечи',  -те 

697.  лиза'ть 

полизать 

лиану* тъ  (ein* 
malig) 

feefen, 
belecfen 

лижу*,  ли'жешь,  ли'жутъ 

бу'ду  л-ть 

полижу*,  поли'жешь, 

-жуть 
лизну',  -нёшь,  -ну'тъ 

лижи',  -те 

полижи*,  -те 

лизни*,  -те 

698.  ликова'ть 
шоалинова'ть 

frof)locfen 

ликую,  лику'ешь, 
лику'ютъ 

бу'ду  л-ть 

возликую,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

ликуй,  -те 
возлику'й,  -те 

699.  линева'ть 
налинева'ть 

liniieren 

линю'ю,  -ню'ешь,-ню'ютъ 

бу'ду  л-ть 

налиню'ю,  -ню'ешь, 

-ню'ютъ 

линю'й,  -те 
налиню'й,  -те 

700.  линя'ть 
полиня'ть 

oeridjie&en  (von 

ber  fjarbe), 

maufern 

линя'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

буду  л-ть 
полиня'ю,  -ня'ешь, -ня'ютъ 

линя'й,  -те 
полиня'й.  -те 

701.  липнуть  къ  Д. 
прили' пнуть 

Heben  (bleiben) 

ли'пну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  л-ть 
прили'пну,  -нешь,  -нутъ 

ли'пни,  -те 
прили*пни,  -те 

702.  лить 
поли'ть 

giefjen 

лью,  льёшь,  льютъ 

бу'ду  лить 

полью',  польёшь, 
полью'тъ 

лей,  -те 
поле'й,  -те 

703.  лицемерить 

tyeudjeln 

лицем'Ь'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  л-ть 

лицем-в'рь,  -те 

704.  лишагть  В/Р. 
лиши'ть 

nehmen  (roem), 

berauben  (einer 

©офе) 

лиша'ю,  -ша'ешь,  -ша'ютъ 

бу'ду  л-ть 
лишу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

лиша'й,  -те 
лиши',  -те 

*  Ober  bie  Silbe  ку  fyat  Ьеп  Xon.    **  SJnftart  ЬеЗ  е  nrirb  аиф  *  getrieben:  лъчи'ть,  лъч/  u.  f.  ю. 
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VI 

VII 

УП1 

IX 

X 

XI 

XII 

Parti  cip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Ргаез.  Act. 

Particip. 
Praes.  Разз. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Разз. 

кутя'пцй 

кутя' 

— 

кути'лъ,  а,  о,  и 
закути'лъ,  а,  о,  и 

кути'вний 
закути'винй 

кути'въ 
закути'въ 

— 

ку'шающШ 

ку'шая 

— 

ку'шалъ,  а,  о,  и 
поку'шалъ,  а,  о,  и 

ку'шавиий 
поку'шавшШ 

ку'шавъ 
поку'шавъ 

— 

ла'дяицй 

ла'дя 

— 

ла'дилъ,  а,  о,  и 
пола'днлъ,  а,  о,  и 

ла'дивипй 
пола'дивппй 

ла'дивъ 
пола'дивъ 

— 

ла'зящдй 

ла'зя 

— 

ла'зилъ,  а,  о,  и 
сла'зилъ,  а,  о,  и 

ла'зивпий 
сла'зивпий 

ла'зивъ 
сла'зивъ 

— 

ла'комянцй 

ла'комя 

— 

ла'комнлъ,  а,  о,  и 
нола'комилъ,  а,  о,  и 

ла'комишшй 
пола'комивппй 

ла'комивъ 
пола'комивъ 

— 

ласка'ющдй 

ласка'я 

ласка'емый 

ласка' лъ,  а,  о,  и 
поласка'лъ,  а,  о,  и 

ласка' в  или 
поласка'вппй 

ласка'въ 
поласка'въ 

обла'скан- 

ный 

ла'юшДй 

ла'я 

— 

ла'ялъ,  а,  о,  и 
зала'ялъ,  а,  о,  и 

ла'явппй 
зала'явипй 

ла'явъ 
зала'явъ 

— 

лгу'щдй 

(лгу'чи) 

— 

лталъ,  лгала', 

лга'ло,  и 

солга'лъ,  солгала', 

солга'ло,  и 

лга'впдй 
солга'впдй 

лга'вши 
солга'въ 

— 

лежа'щдй 

лёжа 

— 

лежа'лъ,  а,  о,  и 
полежа'лъ,  а,  о,  и 

лежа'вшШ 
полежа'впий 

лежа'въ 

полежа'въ 

*— 

летя'пцй 

летя' 



летъ'лъ,  а,  о,  и 
полетъ'лъ,  а,  о,  и 

летъ'вппй 
полетъ'впий 

летъ'въ 
полетъ'въ 



леча'щДй 

выле'чивая5 

вылечивае- 
мый7 

лечи'лъ,  а,  о,  и 
полечи' лъ,  а,  о,  и 

лечи'вппй 
полечи'вппй 

лечи'въ 
полечи'въ 

леченный  в 
вы'леченный 

ли'жушДй 

лижа' 

облизывае- 
мый7 

лиза'лъ,  а,  о,  ц 
полиза'лъ,  а,  о,  и 
лизну'лъ,  а,  о,  и 

лиза'вний 
полиза'вппй 
лизну'вппй 

лиза'въ 
полиза'въ 
лизну'въ 

вы'лизан- 
ный 

лику'ющдй 

лику'я 

— 

ликов  а' лъ,  а,  о,  и 

возликова'лъ, 
а,  о,  и 

ликова'вхшй 
возликова'вппй 

ликова'въ 

возлико- 
ва'въ 

— 

(линю'юшдй) 

(линю'я) 

лиию'емый 

линева'лъ,  а,  о,  и 

налинева'лъ, 

а,  о,  и 

линева'вгшй 
налив  ева'вшШ 

линева'въ 
налинева'въ 

линованный 

налинёван- 

ный 

линя'ющДй 

линя'я 

линя'лъ,  а,  о,  и 
полиня'лъ,  а,  о,  п 

линя'вппй 
полиня'вппй 

линя'въ 
полиня'въ 

ли'пнущДй 

прилипа'я7 

— 

(ли'пнулъ,  а,  о,  и) 

прили'пъ,  при- 

ли'пла,  о,  и 

ли'ппувнпй 
лрили'шшй  U. 
приди'пнув1шй 

прнли'пши 

— 

лыо'пцй 

полива'я6 

полива'е- 

мый7 

лилъ,  лила', 
лн'ло,  и 
поли'лъ,  полила', 
поли'ло,  и 

ли'вплй 
поли'вппй 

ли'вши 
поли'вши 

ли'тый  tmb 

лито'й 
поли'тый 

лицемъ'ря- 

щДй 

лицемъ'ря 

лицемъ'рилъ, 
а,  о,  и 

лицемъ'ривипй 

лицем*Б'- 
ривъ 

лиша'ющШ 

лиша'я 

лиша'емый 

лиша'лъ,  а,  о,  и 
дшпи'лъ,  а,  о,  и 

лиша'вппй 
лиши'вний 

(лиша'въ) 
липш'въ 

лишённый8 
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705.  ло6(ы)за'ть 
облоб(ы)аа'ть 

fuffett 

лоб(ы)за'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  л-ть 

облоб(ы)за'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

лоб(ы)за'й,  -те 

облоб(ы)за'й, 
-те 

706.  ловить 
слоеи'ть* 

поймаГть 

fangen 

ловлю',  до'вишь,  -ВЯТЪ 

бу'ду  л-ть 

словлю',  сло'вишь, 

-вятъ 

пойма'ю,  -ма'ешь,  -ма'ютъ 

лови',  -те 
слови',  -те 

пойма'й.  -те 

707.  ложиться 

ЛОЧЬ 

рф  (£ in)  legen 

ложу'сь,  ложи'шься, 
-жа'тся 

бу'ду  л-ться 
ля*гу,  ля'жешь,  ля'гутъ 

ложи'сь, 

ложи'тесь 

лягъ,  ля'гте 

708.  joüarTb 
сломаешь 

(|ег)Ьгефеп 

лома'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  л-ть 

слома'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

лома'й,  -те 
слома'й,  -те 

709.  лапать 
лог пнуть 

planen 

ло'паю,  ло'паешь, 
ло'паютъ 

бу'ду  л-ть 
ло'пну,  -нешь,  -нутъ 

ло'пай,  -те 
ло'пни,  -те 

710.  лудить 
вы' лудить 

©ersinnen 

лужу*,  лу'дишь,  -дятъ 

бу'ду  л-ть 

вы'лужу,  вы'лудишь, 

-дятъ 

луди*,  -те 
вьГлуди,  -те 

711.  луиагвить 
слуна'вить 

Ijinterliftig  fein 
obtt  Ijanbeln 

лука'влю,  -вишь,  -вятъ 

бу'ду  л-ть 
слука'влю,  -вишь,  -вятъ 

лука'вь,  -те 
слука'вь,  -те 

712.  лупи'ть 
облупи' ть 
слупи" ть 

abföäten, 
prügeln 

луплю',  лу'шппь,  -пять 

бу'ду  л-ть 

облуплю',  облу'пишь, 

-пять 

слуплю',  слу'пишь, 

-пять 

лупи',  -те 
облупи',  -те 
слупи',  -те 

713.  лыс*'ть 
облысп/ть 

fafjttöppg 
werben 

лысъ'ю,  лысв'ешь, 

-СБ'ЮТЪ 

бу'ду  л-ть 

облысъ'ю,  -св'ешь, 
-съ'ютъ 

лысъ'й,  -те 
обльигв'й,  -те 

714.  льнуть  къ  Д. 
прильну' ть 

рф  anfömiegen 

льну,  льнёшь,  льнуть 

бу'ду  льнуть 
прильну', ,  -нбшь,  -ау'тъ 

льни,  -те 
прильни'. '  -те 

715.  льстить  Д/Т. 
польсти' ть 

(фтНфе(п 

льщу,  льстишь,  льстятъ 

бу'ду  л-ть 

польщу',  польсти'шь, 
-стя'тъ 

льсти,  -те 
польсти',  -те 

716.  лъзть 
полгъ'этъ 

flettern, 
fteigen 

л-в'зу,  лъ'зешь,  лъ'зутъ 

бу'ду  лъзть 

полъ'зу,  полезешь, 

-зутъ 

лъзь,  -те 
пол-в'зь,  -те 

717.  лъни'тьоя 
полгъни'ться 
облгъни'ться 

faul  fein, 
faul  werben 

Л"ВНЮ'СЬ,   ЛЪНИ'ШЬСЯ**, 
ЛЪНЯ'ТСЯ** 

бу'ду  л-ться 

полъню'сь,  -ни'шься** 

-ня'тся** 
ОблФнЮ'СЬ,  -ни'шься**, 

-ня'тся** 

ЛЪНИ'СЬ, 

л'Ьни'тесь 

ПОЛЪНИ'СЬ, 

-ни'тесь 

облъни'сь, 

-ни'тесь 

718.  лгпи'ть 

сл/ьпи'ть 

*** 

fleben, 
leimen 

л*вплю',  лепишь, 

Л'Ь'ПЯТЪ 

бу'ду  Л-ТЬ 

слЪплю',  слу'пишь, 
ел* 'пять 

л-впи*,  -те 
сл'впи',  -те 

719.  люби'ть 
полюби7 ть 

•оалюби'ть 

lieben, 
lieb  gewinnen 

люблю',  лю'бишь,  -бятъ 

бу'ду  л-ть 

полюблю',  полю'бишь, 

-бятъ 

возлюблю',  возлю'бишь, 

-бятъ 

люби*,  -то 
полюби',  -те 

возлюби*,  -те 

720.  любоваться  Т. 
(ob.  на  В.) 
полюбоваться 

рф  weiben  (an), 
рф  ergöfcen  (an) 

любу'юсь,  -бу'ешься, 
-бу'ются 

бу'ду  л-ться 

полюбу'юсь,  -бу'ешься, 
-бу'ются 

любу'Ася, 
любу'йтесь 
полюбу'Яся, 

-бу'йтвсь 

*  улови'ть  wirb  beffer  alö  ooücnbete  Sorm  m  ула'вливать  дсЬгаиф!   **  Ober  *  bat  ben 
f.  лочи'ть. 
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Particip. 
Praet.  Раее. 

лоб(ы)за'ю- 
mift 

лоб(ы)за'я 

— 

лоб(ы)за'лъ,  а,  о,  и 

облоб(ы)за'лъ, 
а,  о,  и 

лоб(ы)за'впий 
облоб(ы)за'вппй 

(лоб(ы)за'въ) 

облоб(ы)- 
за'въ 

— 

ловя'шдй 

ловя' 

лови'мый 

лови'лъ,  а,  о,  и 
слови'лъ,  а,  о,  и 

прйма'лъ,  а,  о,  и 

лови'впий 
слови'вшш 

пойма'впий 

лови'въ 
слови'въ 

пойма'въ 

сло'вленный 
по'йманный 

ложа'шДйся 

ложа'сь 

ложи* лея,  -лась, 

-лось,  -лись 
лёгъ,  легла',  о',  и' 

ложи'вппйся 
лбпшй 

ложи'вшись 
лёгши 

лома'ющШ 

лома'я 

лома'емый 

лома'лъ,  а,  о,  и 
слома'лъ,  а,  о,  и 

лома'вппй 
слома'впий 

лома'вши 
слома'въ 

сло'мапный 

ло'паюшдй 

ло'пая 

ло'палъ,  а,  о,  и 
ло'пнулъ,  а,  о,  и 

ло'павши* 
ло'пнувшШ 

ло'павъ 
ло'пнувъ 

лудя'шдй 

лудя' 

— 

луди'лъ,  а,  о,  и 
вы'лудилъ,  а,  о,  и 

луди'вппй 
вьГлудивпий 

луди'въ 
вы'лудивъ 

лужё(н)ныйд 
вылужен- 
ный 

лука'вящдй 

лука'вя 



лука'вилъ,  а,  о,  и 
слука'вилъ,  а,  о,  и 

лука'вивппй 
слука'вивппй 

слука'вивъ 



лупя'щдй 

лупя' 

облупля'е- 
мый7 

лупи'лъ,  а,  о,  и 
облупи'лъ,  а,  о,  и 
слупи'лъ,  а,  о,  и 

лупи'внпй 
облупи'вшш 
слупи'впий 

лупи'впш 
облупи'въ 
слупи'въ 

лепленный 

облу'плен- 
ный  - 

слеплен- 
ный 

лысЬ'юшДй 

лысв'я 

— 

лысб'лъ,  а,  о,  и 
облысв'лъ,  а,  о,  и 

лысв'вшШ 
облыс*'вшШ 

облысЬ'въ 

— 

льну'щдй 

льнулъ,  льну'ла, 

о,  и 
ирильну'лъ,  а,  о,  и 

льну'вппй 
прильну'вшШ 

прильну'въ 

лъстя'щдй 

льстя 

(обласки- 
ваемый7) 

льстилъ,  льсти'ла, 

о,  и 
польсти'лъ,  а,  о,  и 

льсти'впий 
польсти'впий 

льсти'впш 
польсти'въ 

польщён- 
ный» 

л-Ь'зущдй 

л-в'зя 

— 

лъзъ,  л*Ь'зла,  о,  и 

пол-в'зъ,  полЪ'зла, 

о,  и 

ЛЪ'ЗППЙ 

пол*в'зпий 

л*Ь'зши 
полв'зпш 

— 

ЛЪНЯ'ЩШСЯ 

ЛЪНЯ'СЬ 

— 

л'вни'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

пол'Ьни'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

обл-Ьни'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

Л'ВНИ'ВПиЙСЯ 
ПОЛ'ВНИ'ВПиЙСЯ 

обл'Ьни'впийся 

(Л'ЬНИ'ВПШСЬ) 

полЪни'в- 

ПШСЬ 

обл'Ьни'в-  , 
шись 

— 

Л'ЬПЯ'пЦй 

Л'ВПЯ' 

— 

л-Ьпи'лъ,  а,  о,  и 
сл-Ьпи'лъ,  а,  о,  и 

лгвпи'вшШ 
слЪпи'впий 

л-Ьпи'въ 

(УГЬПИ'ВЪ 

слепленный 

лю'бяшдй* 

любя' 

люби'мый 

люби'лъ,  а,  о,  и 
полюби'лъ,  а,  о,  и 

возлюби' ль,  а,  о,  и 

люби'впий 
полюби'вшй 

возлюби'впий 

люби'въ 
полюби'въ 

возлюби'въ 

возлю'блен- 
ный 

любу'ющдйся 

любу'ясь 

— 

любова'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

полюбова'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

любова'впийся 

полюбова'в- 
пдйся 

любова'в- 

пгась 

полюбова'в- 

пшеь 

— 

*  Ober  bie  6iI6e  бя  f)at  ben  £on. 
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721.  ляга'ть 
лягну'ть 

(hinten) 
auöjdjlagen 

ляга'ю,  ляга'ешь, 
ляга'ютъ 

бу'ду  л-ть 
лягну',  -нёшь,  -ну'тъ 

ляга'й,  -те 
лягни',  -те 

722.  ля'пать 

ля'пнуть 

fa)(agen  (mit  ber 

flaa)en  £<mbj, 

lierausplafcen 

(mit  etroa«) 

ля'паю,  ля'паешь, 
ля'паютъ 

бу'ду  л-ть 
ля'пну,  -нешь,  -нутъ 

ля'пай,  -те 
ля'пни,  -те 

723.  ма'зать 

нама'зать 
мазну' ть  (ein* 
malig) 

fa)tmeren, 
beftreia^en 

ма'жу,  ма'жешь,  ма'жутъ 

бу'ду  м-ть 

нама'жу,  -жешь,  -жуть 
мазну',  -нёшь,  -ну'тъ 

мажь,  -те 

нама'жь,  -те 
мазни',  -те 

724.  мака'ть 

манну'ть 

eintauchen, 
eintunfen 

мака'ю,  мака'ешь, 
мака'ютъ 

бу'ду  м-ть 
макну',  -нёшь,  -ну'тъ 

мака'л,  -те 
макни*,  -те 

725.  малева'ть 
намалееа'ть 

anftreia)en, 
malen 

малю'ю,  -лю'ешь,  -лю'ютъ 

бу'ду  м-ть 

намалю'ю,  -лю'ешь, 

-лю'ютъ 

малю'й,  -те 
намалю'й,  -те 

726.  манить 

помани'ть 
примани'ть 

roinfen, 
lotfen 

маню',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

бу'ду  м-ть 

поманю',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

приманю',  -ни'шь*, 

-ня'тъ* 

мани',  -те 

помани',  -те 
примани',  -те 

727.  мара'ть 

замара'ть 

(be)ja)miercn, 
bejdjmufeen 

мара'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  м-ть 

замара'ю,  -ра'ешь, 

-ра'ютъ 

мара'й,  -те 
замара'й,  -те 

728.  ма'слить 

нама'слить 

Ölen, 

beftreicejen 

(|.  93.  mit  93utter) 

ма'елю,  -слишь,  -слятъ 

бу'ду  м-ть 

нама'слю,  -слишь, 

-слятъ 

ма'сли,  -те 
нама'сли,  -те 

729.  маха'ть 
махну' ть 

fa)roiugen, 

ja)rocnfen, 

fächern 

махаю,  -ха'ешь,  -ха'ютъ 
ц.  машу',  ма'шешь,  -шутъ 

бу'ду  м-ть 
махну',  -нёшь,  -ну'тъ 

маха'й,  -те 

unb  маши',  -те 

махни',  -те 

730.  ма'ять 

зама'ять 

ermüben, 
abplagen 

ма'ю,  ма'ешь,  ма'ютъ 

бу'ду  ма'ять 
зама'ю,  -ма'ешь,  -ма'ютъ 

(май,  -те) 

(зама'й,  -те) 

731.  мая'чить 
промая'чить 

fia)  notbürftig 
burdjidjlagcn 

мая'чу,  -чишь,  -чатъ 

(бу'ду  м-ть) 
(промая'чу,  -чишь,  -чатъ) 

(мая'чь,  -те) 
(промая'чь,  -те) 

732.  ме'длить 

замедлить 

Jägern, 

Säubern 

ме'длю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  м-ть 
заме' длю,  -лишь,  -лятъ 

ме'дли,  -те 
заме'дли,  -те 

733.  межева'ть 
отметева'ть 

(ab)mcffen, 
abgrenzen 

межу'ю,  -жу'ешь,  -жу'ютъ 

бу'ду  м-ть 

отмежу'ю,  -жу'ешь, 

-жу'ютъ 

межу'й,  -те 

отмежу'й,  -те 

734.  мелька'ть 

мельнну'ть 

flimmern, 
fa)tmmcm 

мелька'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  м-ть 
мелькну',  -нёшь,  -ну'тъ 

мелька'й,  -те 
мелькни',  -те 

735.  мельча'ть 

измельчать 
обмел  ьча'ть 

Hein  roerben, 
fladj  raerben 

мельча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  м-ть 

измелъча'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 
обмельча'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 

мельча'й,  -те 
измельча'й,  -те 
обмельча'й,  -те 

736.  мёрзнуть 
замерзнуть 

frieren, 
gefrieren 

мёрзну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  м-ть 
замёрзну,  -нешь,  -нутъ 

мёрзни,  -те 
замёрзни,  -те 

737.  мести' 

зы'мести 

fegen, 
fefjren 

мету',  метёшь,  -ту'тъ** 

бу'ду  мести' 
вы'мету,  -тешь,  -тутъ 

мети',  -те 
вы'мети,  -те 

738.  мета'ть 
метну' ть 

roerfen, 

fd)leubern 

мечу',  ме'чешь,  ме'чутъ 

бу'ду  м-ть 
метну',  -нёшь,  -ну'тъ 

мечи',  -те 
метни',  -те 

*  Ober  а  t)at  ben  Xon.    **  Unperfönlio) :  метётъ  ев  ftürmt 
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ляга'юшДй 

ляга'я 

— 

ляга'лъ,  а,  о,  и 
лягну'лъ,  а,  о,  и 

ляга'вппй 
лягну'вш1й 

лягну'въ 

— 

дя'паюшДй 

ля'пая 

— 

ля'палъ,  а,  о,  и 
ля'пнулъ,  а,  о,  и 

ля'павиий 
ля'пнувпий 

ля'пнувъ 

(сля'панный) 

ма'жушДй 

нама'зывая5 

намазывае- 
мый7 

ма'залъ,  а,  о,  и 

нама'залъ,  а,  о,  и 
мазну'лъ,  а,  о,  и 

ма'завпйй 

нама'завпий 
мазну'впий 

ма'завъ 

нама'завъ 
мазну'въ 

ма'занный 
нама'занный 

иака'юшДй 

мака'я 

обма'кивае- 
мый7 

мака'лъ,  а,  о,  и 
макну'лъ,  а,  о,  и 

мака'впой 
макну*вш1й 

макну'въ 

ма'канный 

(обма'кан- 
ный) 

малю'юшДй 

малю'я 

малю'емый 

малева'лъ,  а,  о,  и 

намалева'лъ, 

а,  о,  и 

малева'внпй 
намалева'вппй 

(малева'въ) 
намалева'въ 

малёванный 
намалёван- 
ный 

маня'щДй 

маня' 

— 

мани'лъ,  а,  о,  и 
поманилъ,  а,  о,  и 
примани'лъ,  а,  о,  и 

мани'вппй 

помани'вппй 

примани'впий 

мани'въ 
помани'въ 
примани'въ 

прима'нен- 
ный 

мара'юшДй 

мара'я 

мара'емый 

мара'лъ,  а,  о,  и 
замара'лъ,  а,  о,  и 

мара'вппй 
замара'впий 

мара'въ 
замара'въ 

ма'ранный 
замаранный 

ма'сляшДй 

ма'сля 

— 

ма'слилъ,  а,  о,  и 
нама'слилъ,  а,  о,  и 

иа'сливпйй 
нама'сливппй 

ма'сливъ 
нама'сливъ 

ма'слен(н)ый 

нама'слен- 

ный 

маха'юшДй 
и.  ма'шушДй 

ма!а'я 

маха'лъ,  а,  о,  и 
махну'лъ,  а,  о,  н 

маха'вппй 
махну'вппй 

маха'въ 
махну'въ 

(ма'ющШ) 

(ма'я) 

— 

ма'ялъ,  а,  о,  и 
зама'ялъ,  а,  о,  и 

ма'явнпй 
зама'явппй 

ма'явъ 
зама'явъ 

— 

— 

— 

— 

(мая'чилъ,  а,  о,  и) 

(промая'чилъ, 

а,  о,  и) 

(мая'чивиий) 
(промая'чивиЛй) 

(мая'чивъ) 

(промая'- 

чивъ) 

— 

ме'дляшДй 

ме'для 

— 

ме'длилъ,  а,  о,  и 
заме'длилъ,  а,  о,  и 

ме'длившМ 
заме'дливпий 

ме'дливъ 
заме'дливъ 

замедлен- 
ный 
(oeraögert) 

межу'юшДй 

межу'я 

межу'емый 

межева'лъ,  а,  о,  и 

отмежева'лъ, 

а,  о,  и 

межева'вш!й 
отмежева'впий 

межева'въ 
отмежева'въ 

межёванный 
отмежёван- 
ный 

мелъка'ющи! 

мелька'я 

мелька'лъ,  а,  о,  и 
мелькну'лъ,  а,  о,  и 

мелька'впий 
мелькну'вшШ 

мелька'въ 
мелысну'въ 

мелъча'юшДй 

мельча'я 

__» 

мельча' ль,  а,  о,  и 

иамельча'лъ, 

а,  о,  и 
обмельча'лъ, 

а,  о,  и 

мельча'вний 
измельча'впий 
обмельча'вшМ 

мельча'въ 
измельча'въ 
обмельча'въ 

— 

мёрзнушДй 

аамерза'я5 

— 

мбрзъ,  мёрзла,  о,  и 

замёрзъ,  замёрзла, 

о,  и 

мёрзгшй 
ьамёрзшШ 

мёрзйи 
замёрзши 

— 

мет^иЦй 

вымета'я5 

вымета'е- 
мый7 

мель,  мела',  о',  и* 
вы'мелъ,  а,  о,  и 

ме'тппй 
вы'метпий 

вы'метши 

метённый0 
вьГметенныА 

мета'юпрй 
и.  ме'чущ1й 

мета'я 

— 

мета'лъ,  а,  о,  и 
метну'лъ,  а,  о,  н 

мета'внпй 
метну'впий 

метну'въ 

мётанный 
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Praesens  Aot, 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act. 

739.  мечта'ть  о  П. 
помечтаешь 

träumen, 
{фшагтеп 

мечта'ю,  -та' ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  м-ть 

помечта'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

мечта'й,  -те 
помечта'й,  -те 

740.  мига'ть 
мигну' ть 

blinzeln 

мнга'ю,  -га'ешь,  -га'ютъ 

бу'ду  м-ть 
мигну',  -нбшь,  -ну'тъ 

мига'й,  -те 
мигни',  -те 

741.  миловать 
помиловать 

begnabigen 

ми'лую,  -луешь,  -луютъ 

Оу'ду  м-ть 

пом  и 'л  у  ю,  -луешь, 

-луютъ 

ми'луп    -те 
поми'луй,  -ГС 
(f.  Slnmerhmg) 

742.  мииовагть 
минуть 
премину' ть 

oorübcrgcijcn*, 

©ergeben, 

не  .*,  тф! 

unterlagen  ob. 

oerfcljlen 

мину'ю,  -ну 'ешь,  -ну'ютъ 

бу'ду  м-ть  unb  мину'ю 

и.  {.  то.  rote  im  ^käj. 

мину,  ми'нешь,  -нутъ 

ober  мину'ю  u.  f.  го. 

не  премину' (преми'нешь, 

-нутъ) 

мину'П,  -те 

мину'й  unb 

мини',  -те 

премини',  -те 

743.  мири' ть 
помири' ть 

oerfö&nen 

мирю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  м-ть 
помирю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

мири',  -те 
помири',  -те 

744.  имъть 

обомлгъ'ть 

©ergeben, 
erftarren 

млъ'ю,  млъ'ешь,  мл'Ь'ютъ 

бу'ДУ   МЛ'БТЬ 

обомл'Ь'ю,  -л*' ешь, 
-лЪ'готъ 

млъй,  -те 
обомл*Ь'й,  -те 

745.  модничать 

Пф  паф  ber 

ncucften  9Hobc 

Heiben 

мо'дничаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

бу'ду  м-ть 

мо'дничай,  -те 

746.  мозо'лить  В. 
иамоэо'лить 

@фпие!еп 
erjengen  (an) 

мозо'лю,  -лишь,   -лятъ 

бу'ду  м-ть 
намозо'лю,  -лишь,  -лятъ 

мозо'ль,  -те 
намозо'лъ,  -те 

747.  могкнуть 
промо'инуть 

naji  werben 

мо'кну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  м-ть 
промо'кну,  -нешь,  -нутъ 

мо'кни,  -те 
промо'кни,  -те 

748.  мо'лвить 
промо'лшить 

|ргсфеп, 
Jagen 

(мо'лвлю,  -вишь,  -вятъ**) 

бу'ду  м-ть 

промо'лвлю,  -вишь, 

-вятъ 

мо'лви,  -те 
промо'лви,  -те 

749.  моли'ться  Д. 
помолиться 

beten  (ju) 

молю'сь,  мо'лишься, 
-лятся 

бу'ду  м-ться 

помолю'сь,  помо'лишься, 
-лятся 

МОЛИ'СЬ, 

-ли'тесь 

помоли'сь, 

-ли'тесь 

750.  молодъ'ть 
помолодгъ'ть 

jung  werben 

молодъ'ю,  -дъ'ешь, 
-дъ'ютъ 

бу'ду  м-ть 
помолодЪ'ю,  -дъ'ешь, 

-Д-Б'ЮТЪ 

помолодв'й,  -те 

751.  молоти'ть 
смолоти" ть 

Ьге(феп 

молочу',  моло'тишь, 
-тятъ 

бу'ду  м-ть 

смолочу',  смоло'тишь, 
-тятъ 

молоти",  -те 
смолоти',  -те 

752.  молоЧь 
смоло'ть 

mahlen 

мелю',  ме'лешь,  -лютъ 

бу'ду  м-ть 
смелю',  сме'лешь,  -лютъ 

мели\  -те 
смели',  -те 

753.  молча'ть 
эамолча'ть 

{фптдеп 

молчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  м-ть 
замолчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

молчи*,  -те 
замолчи',  -те 

754.  морга'ть 
моргну' ть 

blinzeln 

морга'ю,  -га'ешь,  -га'ютъ 

бу'ду  м-ть 
моргну',  -нёшь,  -ну'тъ 

морга'й,  -те 
моргни',  .-те . 

755.  мори'ть 
замори' ть 

ju  $obe  quälen 

морю',  -ри'шь  +,  -ря'тъ  f 

бу'ду  м-ть 
заморю',  -ри'шь  f,  -ря'тъ  f 

мори',  -те 
замори',  -те 

756.  моро'чить 
обморо'чить 

jum/  Darren 
^aben 

моро'чу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  м-ть 
обморо'чу,  -чишь,  -чатъ 

моро'чь,  -те 
обморо'чь,  -те 

757.  мо'рщить 
смо'ршить 

runsein 

мо'рщу,  -щишь,  -щатъ 

бу'ду  м-ть 
смо'рщу,  -щишь,  -щатъ 

мо'рщи,  -те 
смо'рщи,  -те 

ть. 


*  не  минова'ть  еЗ  t|t  mфt  ju  oermeiben.    **  ЗЛап  gcЬrаuфt  bafür  bie  епг|ргсфспЬсп  gormen  oon  говори1 
t  Ober  о  t)at  ben  Xon. 

2(nmerf.    поми'луй  fann  аиф  fjcifjen:  гф  bitte,  ЬеЬеп!еЬоф;  erbarme  Ыф;  поми'луй  Богъ!  ©ott  behüte! 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Ргаез.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 

Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Рам. 

мечта'ющШ 

мечта'я 

— 

мечта'лъ,  а,  о,  и 
помечта'лъ,  а,  о,  и 

мечта' Biiiift 
помечта'випй 

мечта'въ 
помечта'въ 

— 

мига'юшдй 

мига'я 

— 

мига'лъ,  а,  о,  и 
мигну 'лъ,  а,  о,  и 

мига'вплй 
мигну'вгшй 

мига'въ 

мнгну'въ 

ми'ловавъ 

поми'ловавъ 

— 

МИ'ЛуЮЩ1П 

ми 'л  у  я 

— 

ми'ловалъ,  а,  о,  и 

помн'ловалъ, 

а,  о,  и 

ми'лованплй 
поми'ловавпнй 

помилован- 
ии и 

мицу'ющШ 

мину 'я 

мииу'емый 

мипова'лъ,  а,  о,  и 

ми'ыулъ*,а,о,и  imb 
мииова'лъ,  а,  о,  и 
премипу'лъ,  а,  о,  и 

мииова'вппй 
мину'впий 

минова'въ 
мииу'въ 

— 

миря'пцЛ 

примиря'я6 

примиря'е- 
мый7 

мирн'лъ,  а,  о,  и 
помирн'лъ,  а,  о,  и 

мири'вшШ 
помири'впий 

мирн'въ 
помнри'въ 

примирён- 
ный» 

млъ'юшдй 

МЛЬ'Я 

— 

млълъ,  мл 'Б' л  а,  о,  и 
обомлъ'лъ,  а,  о,  и 

мл -б' в  Uli  А 
обомлъ'впий 

ОбОМЛБ'ВЪ 

— 

мо'дничалъ,  а,  о,  и 

мо'дничавпий 

мо'дничавъ 

мозо'ляшдй 

мозо'ля 

— 

мозо'лилъ,  а,  о,  и 

намозо'лилъ, 
а,  о,  и 

мозо'лнвпиА 

памозо'ливш1й 

иамозо'ливъ 

памозо'лев- 
ный 

мо'кнушДй 

(нромока'я5) 

— 

могкнулъ,  а,  о,  и 

промо'къ,  про- 
мо'кла,  о,  и 

мо'кнувпнй 

npoMo'Kinifl 

мо'кнувши 
промо'кши 

— 

— 

— 

— 

мо'лвилъ,  а,  о,  и 

промо'лвилъ, 

а,  о,  и 

ми'лвнвндй 
цромо'лвивппй 

мо'лвивъ 
иромо'лвивъ 

иромо'лвлен- 
ный 

моля'идйся 

моля'сь 

— 

моли'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

помолился,  -лась, 

-лось,  -лись 

моли'вппйся 
номоли'внпйся 

молн'вшись 

помоли'в- 
шнсь 

— 

молодъ'ю- 

1ПДЙ 

молодъ'я 

— 

молодъ'лъ,  а,  о,  и 

помолодъ'лъ, 
а,  о,  и 

молодъ'вппй 
помолодъ'вппй 

помолодъ'въ 

— 

молотя 'шдй 

молотя' 

(молоти'мып) 

молоти'лъ,  а,  о,  и 
смолоти'лъ,  а,  о,  и 

молоти'вшШ 

СМОЛОТИ'ВППЙ 

молоти*  въ 
смолоти' въ 

моло'чен- 

Ublfi 

смоло'чея* 
ный 

ме'лющШ 

меля' 

— 

моло'лъ,  а,  о,  и 
смоло'лъ,  а,  о,  и 

моло'випп 
смоло'вшШ 

моло'вши 
смоло'въ 

мо'лотый 
смо'лотый 

молча'шдй 

молча'** 



молча'лъ,  а,  о,  и 
замолча'лъ,  а,  о,  и 

молча'вплй 
замолча'вшШ 

молча'въ 
замолча'въ 

—  .     1  . 

морга'юшдй 

морга'я 



морга'лъ,  а,  о,  и 

морпп  'л'ь,  а,  о,  и 

мори'лъ,  а,  о,  и 
памори'лъ,  а,  о,  и 

Mopra'Bmift 
моргну'виий 

моргиу'въ 

Z 

мopя'щiй 

— 



мори'вшШ 
замори' шшА 

мори'вшн 
замор  и'въ 

заморбпный9 

моро'чандй 

моро'ча 

— 

миро'чил  ь.  а,  о,  и 

обморо'чилъ, 

а,  о,  и 

моро'чившп! 
обморо'чивпцй 

моро'чивъ 
оОморо'чнвъ 

обморо'чен- 
ный 

— 

мо'рща 

(смо'рщи- 
ваемый") 

мо'рщилъ,  а,  о,  и 
смо'рщилъ,  а,  о,  и 

мо'рщившШ 
смо'рщившШ 

мо'рщивъ 
смо'ршивъ 

смо'рщен* ' 
вый 

*  Dber  bte  Silbe  ну  I;ai  ben  Жоп.    **  2Пв  rcine$  Slboerbium:  мо'лча. 
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758.  мооти'ть 
вымостить 

pftoflern 

мощу*,  МОСТИ'ШЬ,  -стя'тъ 

бу'ду  м-ть 

вы'мощу,  вы'мостишь, 

-стятъ 

мости*,  -те 
вымости,  -те 

759.  иота'ть 
намота'ть 

промота'ть 

$ajpeln, 
9erfa)n>enben 

мота'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  м-ть 
намота'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 
промота'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

мота'й,  -те 
намота'я,  -те 

промота'й,  -те 

760.  мочить 
намочи' ть 

anfeuchten, 
einweichen 

мочу\  мо'чишь,  -чатъ 

бу'ду  м-ть 

намочу',  намо'чишь, 

-чатъ 

мочи',  -те 
намочи',  -те 

761.  мочь 
смочь 

fönnen, 
о  ermögen 

могу',  мо'жешь,  мо'гутъ 

(бу'ду  въ  состоя'нш) 

смогу',  смо'жешь, 

смо'гутъ 

(моги',  -те) 
(смоги*,  -те) 

762.  мстить  Д/Т.  ob. 
за  В. 
отмсти' ть* 

(рф)  гафеп 

мщу,  мстишь,  мстятъ 

бу'ду  мстить 

отомщу',  отомстишь, 
-стя'тъ 

мсти,  -те 
отомсти',  -те 

763.  мудреть 
замудри' ть 

Hügeln, 
fünftein 

мудрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  м-ть 
замудрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

мудри',  -те 
замудри',  -те 

764.  иужа'ть 
возмужать 

mannbar 
werben 

мужа'ю,  -жа'ешь,  -жа'ютъ 

бу'ду  м-ть 

возмужа'ю,  -жа'ешь, 

-жа'ютъ 

мужа'и,  -те 
возмужай,  -те 

765.  мутить 
эамути'ть 

trüben 

мучу',  мути'шъ**,  -тя'тъ** 

бу'ду  м-ть 

замучу',  замутишь**, 
-тя'тъ** 

мути',  -те 
замути',  -те 

766.  м/чить 
пом/ нить 

quälen, 
peinigen 

му'чу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  м-ть 
пому'чу,  -чишь,  -чатъ 

мучь,  -те 

пому'чь,  -те 

767.  ича'ться 
помчаГться 

ba§injagen 

мчусь,  мчи'шься, 
мча'тся 

бу'ду  м-ться 

помчу'сь,  помчи'шься, 
помча'тся 

мчись, 

мчи'тесь 

помчи'сь, 

помчи'тесь 

768.  мы'дить 
намы'лить 

(ein)feifen 

мылю,  -лишь,  -лятъ 

бу'ду  м-ть 
намы'лю,  -лишь,  -лятъ 

мыль,  -те 
намыль,  -те 

769.  мы'сдить 
помы*  слить 

benfen, 
пафЬеп!еп 

мышлю,  -слишь,  -слятъ 

бу'ду  м-ть 
помы'шлю,  -слить,  -слятъ 

мы'сли,  -те 
помы'сли,  -те 

770.  мыть 
•ьГмыть 

ша[феп 

мо'ю,  мо'ешь,  мо'ютъ 

бу'ду  мыть 
вымою,  -моешь,  -моютъ 

мой,  -те 
вы'мой,  -те 

771.  мгди'ть 
намгъли'ть 

anfreiben 

м*Ьлю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  м-ть 
намЬлю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

мЪли',  -те 
намели',  -те 

772.  шня^ть 
помгъня'ть 

перемгъни'ть 

tau(фen/ 
шеф(е(п 

мЪня'ю,  -ня'ешъ,  -ня'ютъ 

бу'ду  м-ть 
помЬня'ю,  -ня'ешъ, 

-ня'ютъ 
перем-Ьню',  -ни'шь|, 

-Hfl'Tbf 

мЪня'и,  -те 

помЪня'й,  -те 

перем-Ьни',  -те 

773.  мирить 
помгъ'рить 

(auS)meffen 

м-Ь'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  м-ть 
помъ'рю,  -ришь,  -рятъ 

мЪрь,  -те 
помв'рь,  -те 

774.  иъси'ть 
8ам1ъси*ть 

fneten 

мъшу',  мЬ'сишь,  -сятъ 

бу'ду  м-ть 

замЬшу',  зам-Ь'сишь, 

-сятъ 

м-бси',  -те 
замвси',  -те 

775.  метить 
намгъ'титъ 

Sielen, 
Ьеде^фпеп 

мЪ'чу,  мЬ'тишь,  -тятъ 

бу'ду  м-ть 

намЪ'чу,  намЬ'тишь, 
-тятъ 

мЪть,  -те 
намЪ'ть,  -те 

*  91иф  отомсти'ть.    **  Ober  bie  Silbe  му  Щ  ben  £оп.    \  Dbcr  ъ  f)at  ben  £*©С 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

мостя'щДй 

мостя' 

мости'мый 

мости'лъ,  а,  о,  и 
вы'мостилъ,  а,  о,  и 

мости'вппй 
вы'мостивплй 

вы'мостивъ 

мощёный9 
вымощен- 
ный 

мота'ющдй 

мота'я 

мота'емый 

мота'лъ,  а,  о,  и 
намота'лъ,  а,  о,  и 

промота'лъ,  а,  о,  и 

мота'вгшй 
намота'вшШ 

промота'вппй 

мота'въ 
намота'въ 

промота'въ 

мо'танный 
намо'тан- 

ный 
промо'тан- 

ный 

моча'щдй 

моча' 

мочи'мый 

мочи'лъ,  а,  о,  и 
намочи'лъ,  а,  о,  и 

мочи'впий 
намочи'вппй 

мочи'въ 
намочи'въ 

мочёный 

намо'чен- 

пый 

могу'щдй 

— 

— 

могь,  могла',  о',  и' 

смогъ,  смогла', 

о',  и' 

МО'ПШЙ 

смо'пшй 

мо'гши 
смо'гши 

— 

МСТЯ'ШДЙ 

мстя 

(отмща'е- 
мый7) 

мстилъ,  мсти'ла, 

о,  и 
отомсти'лъ,  а,  о,  и 

мсти'вппй 
отомсти  'вппй 

мсти'вши 
отомсти'въ 

отомщён- 
ный0 

мудря'шдй 

мудря' 

мудри'мый 

мудри'лъ,  а,  о,  и 

замудри'лъ, 

а,  о,  и 

мудри'випй 

замудри'вшШ 

замудри'въ 

— 

мужа'юшдй 

мужа'я 

— 

мужа'лъ,  а,  о,  и 
возмужа'лъ,  а,  о,  и 

мужа'вплй 
возмужа'вшШ 

возмужа'въ 

— 

мутя'пцй 

мутя' 

— 

мути'лъ,  а,  о,  и 
замути'лъ,  а,  о,  и 

мути'виий 
замути'вшШ 

мути'въ 
замути'въ 

(взму'чен- 

ный) 

му'чащДй 

му'ча 

му'чимый 

му'чилъ,  а,  о,  и 
пому'чилъ,  а,  о,  и 

му'чивппй 
пому'чивппй 

му'чивъ 
пому'чивъ 

му'ченый 

пому'чен- 

ный 

мча'шдйся 

— 

— 

мча'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

помча'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

мча'вппйся 
помча'впдйся 

мча'  вши  сь 
помча'вшись 

— 

намы'ли- 

вающдй 

намы'ливая5 

памы'ливае- 

мый7 

мы'лилъ,  а,  о,  и 
намы'лилъ,  а,  о,  и 

мы'ливпий 
намыл  ивпнй 

намы'ливъ 

мы'ленный 

намы'лен- 
ный 

мы'слягщй 

мы'сля 

— 

мьг"слилъ,  а,  о,  и 
помы'слилъ,  а,  о,  и 

мы'слившШ 

помы  ели  Б  Ш1Й 

мы'сливъ 
помы'сливъ 

— 

мо'юшдй 

мо'я 

вымыва'е- 
мый7 

мылъ,  мы' л  а,  о,  и 
вы'мылъ,  а,  о,  и 

мы'виий 

вы'мывппй 

мы'впш 
вы'мывъ 

мы'тый 

вы'мытый 

мъля'щдй 

М*БЛЯ' 

нам-вля'е- 
мыйт 

м'Ьли'лъ,  а,  о,  и 
нам'Ьли'лъ,  а,  о,  и 

м-Ьли'впий 
нам^ли'вш1й 

нам-вли'въ 

мелёный 

нам'Ьлён- 
(н)ый9 

АГБНЯ'ЮЩШ 

м'Ьня'я 

мЪня'емый 

м*вня'лъ,  а,  о,  и 
помЪня'лъ,  а,  о,  и 

перем*вни'лъ, 
а,  о,  и 

мЪня'впий 

ПОМ'БНЯ'ВПИЙ 

перем1ши'вппй 

М'БНЯ'ВЪ 
ПОМ-БНЯ'ВЪ 

перем-Б- 
нн'въ 

переменён- 
ный9 

М'Б'рЯШДЙ 

ИЗМ-Бря'Я5 

изм'Ьря'е- 
мый7 

м-в'рилъ,  а,  о,  и 
пом*Б'рилъ,  а,  о,  и 

мЪ'ривппй 
пом"Б'ривш1й 

М-Б'рИВЪ 

пом'Б'ривъ 

м'Ь'рянный 
(смЪ'рянный) 

МЪСЯ'шДЙ 

М-БСЯ' 

м-вси'мый 

мЪси'лъ,  а,  о,  и 
зам*вси'лъ,  а,  о,  и 

M'bcii'Bmift 
замъси'вппй 

м1>си'въ 
зам-вси'въ 

мешенный 

зам-в'шен- 

ный 

мЪ'тящдй 

М-Б'ТЯ 

намЪча'е- 
мый7 

м*ъ'тилъ,  а,  о,  и 
намЪ'тилъ,  а,  о,  и 

МЪ'ТИВИПЙ 

наметив  uiift 

М-Б'ТИВЪ 

нам*в'тивъ 

м*Б'ченный 

нам-в'чен- 
ный 
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I 

II 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

776.  мъша'ть 
смгьша'ть 
ломгъша'ть  Д. 

miföen, 

umrühren, 

tynbern 

мЪша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  м-ть 

смъша'ю,  -ша'ешь, 

-ша'ютъ 
помвша'ю,  -ша'ешь, 

-ша'ютъ 

мЪша'й,  -те 
смЪша'й,  -те 
помвша'й,  -те 

777.  мг'шкать 
яамгъ'шнать 

jaubern, 
Sögern 

мв'шкаю,  -каешь,-каютъ 

бу'ду  м-ть 

замЪ'шкаю,  -каешь, 

-каютъ 

мъ'шкай,  -те 
замъ'шкай,  -те 

778.  мять 
смять 
помя'ть 

jerfnüUen, 

quctjc§cn, 

fnctcn 

мну,  мнёшь,  мнутъ* 

бу'ду  мять 
сомну',  -нёшь,  -н^тъ 
помну',  -нбшь,  -ну'тъ 

мни,  -те 
сомни',  -те 
помни',  -те 

779.  набива'ть 
иаби'ть 

ftopfcn, 
polftern 

набива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

набью',  набьёшь, 
набью'тъ 

набива'й,  -те 
набе'й,  -те 

780.  набдюда'ть 
за  Т. 
наблюсти' 

beobachten 

наблюда'ю,  -да'ешъ, 
-да'ютъ 

бу'ду  н-ть 
наблюду',  -дбшь,  -ду'тъ 

наблюда'й,  -те 
наблюди'»  -те 

781.  навёрстывать 
наверстать 

einholen  (etnxtf 

Beraumte*  ober 

einen  ©erluft) 

навёрстываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 

наверста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

навёрстывай, 

-те 
наверста'й,  -те 

782.  наводня'ть 
наводни' ть 

überj{$n>emmen, 
überfluten 

наводня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  н-ть 
наводню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

наводня'й,  -те 
наводни*,  -те 

783.  навострить 
навостри' ть 

fa)ärfen, 
fpifcen  (ble  ß$ren) 

навостря'ю,  -стря'ешь, 
-стря'готъ 

бу'ду  н-ть 

навострю',  -стри'шь, 
-стря'тъ 

навостря'й,  -те 
навостри',  -те 

784.  навгва'ть 
навп/ять 

juroe^cn, 
$ufä$e(n 

нав'Ьва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
нав-Ь'ю,  -в*в'ешь,  -в-в'ютъ 

нав'вва'й,  -те 
навЪ'й,  -те 

785.  навгща'ть 
навгъсти'ть 

befugen 

нав"Ьща'ю,  -ща'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  н-ть 

навЪшу,  навъхти'шь, 
-стя'тъ 

навъща'и,  -те 
навести',  -те 

786.  навязывать 
иавяза'ть 

aufbrängen, 
aufbürben 

навя'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 

навяжу',  навя'жешь, 
-жуть 

навя'зывай,  -те 
навяжи',  -те 

787.  награждать 
награди' ть 

belohnen 

награжда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  н-ть 

награжу',  наградишь, 
-дя'тъ 

награжда'й,  -те 
награди',  -те 

788.  нагружа'ть 
нагр/зи'ть 

beloben, 
befrachten 

нагружа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  н-тъ 

нагружу',  нагрузи'шь** 
-зя'тъ** 

нагружа'й,  -те 
нагрузи*,  -те 

789.  нагргва'ть 
нагргъ'ть 

ernrärmen 

нагр'вва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

нагръ'ю,  -рЪ'ешь, 
-р-в'ютъ 

нагръва'й,  -те 
нагр-Ь'й,  -те 

790.  надоумить  t 
В/Т. 
надоу'мить 

belehren 

надоумля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  н-ть 

надоу'млю,  надоу'мишь, 
-мять 

надоумля'й,  -те 
надоу*мь,  -те 

791.  надогда'ть 

Д/Т. 
надогъ'сть 

langrocilen 

надо-вда'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  н-ть 

надо'Ь'мъ,  падо'Ь'шь, 
надо'Ьди'мъ,  -ди'те,  -дя'тъ 

надо-вда'й,  -те 

*  2ßobl  Su  unierfa)ciben  von  bem  ^räfenö  ЬеЗ  Scrbö  мнить  „bafür  galten"  (meiß  in  3ufömmenfetungen): 
(мню,  мнишь,  мнятъ;)  мни;  мня'щдй;  мнилъ.    **  Ober  у  f;at  ben  Jon.    f  ^иФ  надоу'мливать. 
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VT 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

мЬша'юшДй 

агБша'я 

мъша'емый 

м'вша'лъ,  а,  о,  и 
смъша'лъ,  а,  о,  и 
пом-вша'лъ,  а,  о,  и 

мЪша'вппй 
смйша'впий 

помъша'внлй 

мт>ша'въ 
смъша'въ 
пом-вша'въ 

м-в'щаный 

смешанный 

помъ'шаа- 
ный 

мъ'шкаюиий 

мт/шкая 

— 

мъ'шкалъ,  а,  о,  и 

замЪ'шкалъ, 

а,  о,  и 

м-Б'шкавшШ 
замъ'шкавнпй 

мЪ'шкавъ 
замъ'шкавъ 

~~~ 

мну'шдй 

(размина'я5) 

- 

мялъ,  мя'ла,  о,  и 

смялъ,  смя'ла,  о,  и 

помя'лъ,  а,  о,  и 

мя'виий 
смя'виий 
помя'впий 

мя'вши 
смя'вшн 
помя'вши 

мя'тый 
смя'тый 

помя'тый 

набива'юшдй 

набива'я 

• 

набива'емый 

набива'лъ,  а,  о,  и 
паби'лъ,  а,  о,  в 

набива'вшШ 
наби'вппй 

набив  а'въ 
наби'въ 

набп'тый 

иаблюда'ю- 

наблюда'я 

наблюдае- 
мый 

наблюда'лъ, 

а,  о,  и 
наблю'лъ,  на- 
блюла', о'  и' 

паблюда'вшШ 
наблю'ддшй 

наблюда'въ 
(наблю'дши) 

наблюдён- 
ный 

навёрсты- 
ваю iuin 

навёрсты- 
вая 

навёрсты- 
ваемый 

наверстывалъ, 

а,  о,  и 

наверста'лъ, 

а,  о,  и 

НаВёрСТЫВаВ- 
IHift 

наверста'вшШ 

навёрсты- 

вавъ 
наверста'въ 

навёрстан- 
ный 

иаводня'ю- 

наводня'я 

наводпя'е- 
мый 

наводня'лъ,  а,  о,  и 
наводни'лъ,  а,  о,  и 

наводня'внпй 
наводни'впий 

наводня'въ 
наводни'въ 

наводнён- 
ный9 

иавостря'ю- 

навостря'я 

навостря'е- 
мый 

навостря'лъ, 
а,  о,  и 

навостри'лъ, 
а,  о,  и 

навостря'впий 
навостри'вппй 

навостря'въ 
навостри'въ 

наво'стрен- 
ный  unb  на- 
вострённый 

навБва'ю- 

шдй 

нав-вва'я 

навъва'е- 
мый 

нав'Ьва'лъ,  а,  о,  и 
нав*Б'ялъ,  а,  о,  и 

навъва'впий 
нав'Ь'явппй 

нав'в'явъ 

нав*Б'янныП 

навтэща'ю- 

ПЦЙ 

навъща'я 

навъща'е- 
мый 

нав'Бща'лъ,  а,  о,  и 
навъхти'лъ,  а,  о,  и 

нав11ща'вш1й 
нав'Ьсти'вппй 

навЪща'въ 
навъсти'въ 

навъщён- 

ныйи 

вавя'зываю- 

iuift 

навя'зывая 

навя'зывае- 
мый 

навя'зывалъ, 

а,  о,  и 

навяза'лъ,  а,  о,  и 

навя'зывавнлй 
навяза'вппй 

навя'зы- 

вавъ 
навяз  а'въ 

навя'зан- 
ный 

награжда'ю- 

щдй 

награжда'я 

награждае- 
мый 

награжда'лъ, 

а,  о,  н 

награди'лъ,  а,  о,  и 

награждавши! 
награди'вппй 

награжда'въ 
награди'въ 

награждён- 
ный9 

нагружа'ю- 

шлй 

нагружа'я 

нагружа'е- 
мый 

пагружа'лъ, 

а,  о,  и 

нагрузи' лъ,  а,  о,  и 

нагружа'впий 
нагрузи'вплй 

нагружа'въ 
нагрузи'въ 

нагружён- 
ный9 

нагрЪва'ю- 
щ1й 

нагр*вва'я 

нагръва'е- 
мьгй 

нагръва'лъ,  а,  о,  и 
нагр'Б'лъ,  а,  о,  и 

нагр-вва'вшШ 
нагр-в'вппй 

нагръва'въ 
нагръ'въ 

нагретый 

вадоумля'ю- 
шДй 

надоумля'я 

надоумля'е- 
мый 

надоумля'лъ, 

а,  о,  и 

надоу'милъ,  а,  о,  и 

надоумля'вппй 
надоу'мивпий 

надоумля'въ 
надоу'мивъ 

надоу'млеи- 

пып 

надоъда'ю- 

пий 

надсвда'я 

— 

надо-Бда'лъ,  а,  о,  и 
надоЪ'лъ,  а,  о,  и 

надоъда'винй 
надо'Ь'вндй 

надоед  а'въ 
надоъ'въ 

Г  г 

глг*\г> 
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I 
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IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

792.  иадува'ть 
наду'ть 

aufbtofen, 
betrügen 

надува'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
наду*ю,  -ду'ешь,  -ду'ютъ 

надува'й,  -те 
наду'й,  -те 

793.  надгва'ть 
надгъ'ть 

auffegen, 
anjte^en, 
anlegen 

надвва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
надв'ну,  -нешь,  -нутъ 

надъва'й,  -те 
над-в'нъ,  -те 

794.  надгля'ть 
В/Т. 
надгъли'ть 

oerfe^en, 
»erforgen 

надъля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  н-ть 
надълю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

надъля'й,  -те 
надъли',  -те 

795.  надъ'яться 
на  В. 
понадеяться 

hoffen  (auf), 
рф  »erlaffen  auf 

над*в'юсь,  -д-в/ешься, 
-дъ'ются 

бу'ду  н-ться 

понадъ'юсь,  -дъ'ешься, 
-д-в'ются 

над-в'йся, 

-дъ'йтесь 

понадъ'йся, 

-дъ'йтесь 

796.  нажива'ть 
нажи'ть 

erro  erben, 
oerbienen 

нажива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
наживу',  -ваш»,  -ву'тъ 

нажива'й,  -те 
наживи',  -те 

797.  нажима'ть 
нажа'ть 

(auf)brücfen 
(auf) 

нажима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  н-ть 
нажму*,  -мёшь,  -му'тъ 

нажима'й,  -те 
нажми',  -те 

798.  назначать 
назна'чить 

beftimmen, 
Ьедофпеп 

назнача'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  н-ть 
наана'чу,  -чишь,  -чатъ 

назнача'й,  -те 
назна'чь,  -те 

799.  назргва'ть 
наэрп/ть 

reifen, 
reif  werben 

назрЪва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

назръ'ю,  -р'в'ешь, 
-р'Ь'ютъ 

назрЪва'й,  -те 
назр'в'й,  -те 

800.  называ'ть 
(toie?  Т.) 
наяша'ть 

(be)nennen 

называ'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
назову',  -вёшь,  -ву'тъ 

называ'й,  -те 
назови',  -те 

801.  накладывать 
нсшла'сть 

auflegen, 
auflaben 

накладываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 
накладу',  -дбшь,  -ду'тъ 

накладывай, 

-те 
наклади',  -те 

802.  наклоня'ть 
наклони' ть 

beugen, 
fenfen 

наклоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  н-ть 

наклоню',  накло'нишь, 
-нятъ 

наклоня'и,  -те 
наклони',  -те 

803.  накоплять 
накопи' ть 

anhäufen, 
auffammeln 

накопля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  н-ть 

накоплю',  нако'нишь, 
-пять 

накопля'й,  -те 
накопи*,  -те 

804.  надага'ть 
наложи'ть 

auflegen, 
Ье(фгоегеп 

налага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  н-ть 

наложу',  нало'жишь, 
-жать 

налага'й,  -те 
наложи*,  -те 

805.  иалива'ть 
нали'ть 

(ein)giefccn, 
füllen 

налива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

налью',  нальбшь, 
налью'тъ 

налива'и,  -те 
нале'й,  -те 

806.  намека'ть 
намекну* ть 

anbeuten, 
anfpielen 

намека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  н-ть 
намекну',  -нбшь,  -ну*тъ 

намека'й,  -те 
намекни*,  -те 

807.  намгрева'ться 

(вознамп/- 
риться) 

beabftc^iigen 

намврева'юсь,  -ва'ешься, 
-ва'ются 

бу'ду  н-ться 

(вознамерюсь,  -ришься, 
-рятся) 

намврева'йся, 

-ва'йтесь 

(вознамерься, 

-мъ'рьтесь) 
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X 

XI 

ХП 

Particlp. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particlp. 
Praes.  Разе. 

Praeterltum  Act 

Particlp. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particlp. 
Praet.  Рам. 

надува'юшдй 

надува'я 

надуваемый 

надува'лъ,  а,  о,  и 
наду'лъ,  а,  о,  и 

надува'вппй 
надувной 

надува'въ 
надувъ 

наду'тый 

над-Бва'ющдй 

над-Ьва'я 

над-ввае- 
мый 

над-вва'лъ,  а,  о,  и 
над1>'лъ,  а,  о,  и 

над-вва'вппй 
надв'вшШ 

над-вва'въ 
надв'въ 

надетый 

над'вля'ю- 

ШДЙ 

над'вля'я 

над-вля'е- 
мый 

надЬля'лъ,  а,  о,  и 
надв  ли'лъ,  а,  о,  и 

надвля'вппй 
надвли'вппй 

над'Ьля'въ 
над-вли'въ 

наделён- 
ный» 

надъ'ющдйся 

надеясь 

— 

надеялся,  -лась, 
-лось,  -лись 
понадв'ялся, 

-лась.  -лось,  -лись 

надв'явпийся 

понадв'яв- 
ппйся 

надеявшись 

понадеяв- 
шись 

— 

нажива'ю- 
пцй 

нажива'я 

наживае- 
мый 

нажива'лъ,  а,  о,  и 

на'жилъ*  нажила', 
на'жило*  и* 

нажива'вппй 
нажи'вппй 

нажива'въ 
нажи'въ 

на'житый** 
(и.  нажи'тый) 

нажима'ю- 
щ1й 

нажима'я 

нажимае- 
мый 

нажима'лъ,  а,  о,  и 
нажа'лъ,  а,  о,  и 

нажима'впйй 
нажа'впий 

нажима'въ 
нажа'въ 

нажа'тый 

назнача'ю- 

ШДЙ 

назнача'я 

назначае- 
мый 

назнача'лъ,  а,  о,  и 
назна'чилъ,  а,  о,  и 

назнача'впйй 
назна'чивпий 

назнача'въ 
назна'чивъ 

назначен- 
ный 

назрвва'ю- 
щдй 

назр-вва'я 

— 

назр'вва'лъ,  а,  о,  и 
назр'в'лъ,  а,  о,  и 

назр-вва'вшШ 
назр-в'впйй 

назр-вва'въ 
назр'в'въ 

— 

называ'ю- 
iuift 

называ'я 

называе- 
мый 

называ'лъ,  а,  о,  и 

назва'лъ,  назвала', 
назва'ло,  и 

называ'вппй 
назва'впий 

называ'въ 
назва'въ 

на'зван(н)ый 

накла'ды- 
вающдй 

накла-'ды- 
вая 

наклады- 
ваемый 

накла'дывалъ, 

а,  о,  и 

накла'лъ,  пакла'ла 

(сшф  наклала'),  на- 

кла'ло,  и 

накладывав- 
ши* 
накла'вппй 

накла'ды- 

вавъ 
накла'вши 

накла'ден- 
ный 

наклоня'ю- 
шдй 

наклоня'я 

наклоняе- 
мый 

наклоня'лъ,  а,  о,  и 
наклонн'лъ,  а,  о,  и 

наклоня'вппй 
наклони'впйй 

наклоня'въ 
наклони'въ 

наклонён- 
ный0 

накопля'ю- 

1ЩЙ 

накопля'я 

накопля'е- 
мый 

накопля'лъ,  а,  о,  и 
накопи' лъ,  а,  о,  и 

накопля'впйй 
накопи'впйй 

накопля'въ 
накопи'въ 

накоплен- 
ный 

налага'ю- 
щШ 

налага'я 

налагае- 
мый 

налага'лъ,  а,  о,  и 
наложи' лъ,  а,  о,  и 

налага'вппй 
наложи'вппй 

налага'въ 
наложи'въ 

наложен- 
ный 

налива'ю- 
шдй 

налива'я 

наливае- 
мый 

налив  а' лъ,  а,  о,  и 

на'лилъ*,  налила', 
на'лило*,  и* 

налива'впий 
нали'впйй 

налива'въ 
нали'въ 

налито'й  п. 
на'литый*** 

намека'юшдй 

намека'я 

намека'лъ,  а,  о,  и 
намекнулъ,  а,  о,  и 

намека'вппй 
намекну'впйй 

намека'въ 
намекну'въ 

нам^рева':«)- 
щдпся 

нам-Ьре- 
ва'ясь 

— 

налгЬрева'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

(вознамерился, 

-лась,  -лось,  -лись) 

нам-врева'в- 

пййся 

(вознамв'рив- 

шШся) 

намЪрева'в- 

шись 
(вознаме- 
рившись) 

— 

*  Seim  reflejben  SBerbum  iann  сшф  bte  lefcte  &\lbt  betont  werben.   **  Slbgefürjte  gönn:  на'житъ,  нажита*, 
на'жито,  на'житы.  ***2lbgefürjte  gorm:  на'литъ,  налита',  на'лито.  на'литы. 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

803,  нанимать 
нанягть 

mieten, 
annehmen 

нанима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  п-ть 
найму',  -мешь,  -му'тъ 

наннма'й,   -те 
найми',  -те 

809.  наноси'тъ 
нанести' 

anfügen, 

uerfefcen  (ефГод), 
awpüten 

наношу',  нано'сшпь, 
-сятъ 

бу'ду  н-ть 
нанесу',  -ебшь,  -су'тъ 

наноси',  -те 
нанеси',  -те 

810.  напоминать 

Д/о  П. 
наполнить 

erinnern, 

mahnen 

напомина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  н-ть 
напо'мпю,  -нншь,  -нятъ 

напомина'а,  -те 
напо'мпи,  -те 

811.  наруша'ть 
нару'шить 

ftören, 
übertreten 

наруша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  н-ть 
нару'шу,  -шишь,  -шатъ 

иаруша'й,  -те 
нарушь,  -те 

812.  нарыва'ть 
нареа'ть 

reifsen, 

pfl  ücfen 
(«mehrere«) 

нарыва'ю,  -ва'ешъ, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 
нарву',  -вёшь,  -ву'тъ 

нарыва'й,  -те 
нарви*,  -те 

813.  наряжа'ть 
наряди'ть 

pufcen, 
au3fa}müden 

наряжа'ю,  -жа'ешь, 

-жа'ютъ 

бу'ду  н-ть 

наряжу',  наря'дишь, 
-дятъ 

наряжа'п,  -те 
наряди',  -те 

814.  насаждать* 
насади'ть 

anpflanzen 

(in  SCTenae), 

verbreiten 

(j.  Sö.  Äunf*  unb 

SBiffenfctmft) 

насажда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  н-ть 

насажу',  наса'дншь, 
-дятъ 

цасажда'й,  -те 
насади',  -те 

815.  наслаждаться 

Т. 
насладиться 

geniefsen, 

fia)  ergoßen  (an) 

наслажда'юсь, 
-жда'ешься,  -жда'ются 

бу'ду  н-ться 

наслаж(д)у'сь,  насла- 
дн'шься,  -дя'тся 

наслажда'йся, 

-жда'йтесь 

наслади'сь, 

-ди'тесь 

816.  наследовать 
у  наследовать 

erben, 

nachfolgen 

наследую,  -дуешь, 
-дуютъ 

бу'ду  н-ть 

унаслъ'дую,  -дуешь, 

-дуютъ 

наслъ'дуй,  -те 
у  наслъ'дуй,  -те 

817.  насталивать 
на  И. 
настоя'ть 

1)  befielen  (auf), 
befjarren  (auf), 

2)  aiefjen  1  äffen 

(e.  ^tüfftgfeit)  trs. 

наста'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 

настою',  -стои'шь, 
-стоя'тъ 

наста'ивал,  -те 
насто'й,  -те 

818.  настил а'ть 
настла'ть 

belegen, 
auebreiten 

настила'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  н-ть 

настелю',  пасте'лешь, 

-лютъ 

настила'й,  -те 
настели',  -те 

819.  наступать 
наступать 

auftreten, 
Ijeranrücfen 

наступало,  -па'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  н-ть 

наступлю',  насту'пишь, 
-иятъ 

настуна'й,  -те 
наступи',  -те 

820.  насыща'ть 
насы'тить 

jättigen, 

faturtcren 
(a&emte) 

насыща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  н-ть 

насы'щу,  насытишь, 
-тятъ 

насыща'й,  -тс 
насы'ть,  -те 

821.  науча'ть  В/Д. 
научи'ть 

(be)lerjren 

науча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  н-ть 
научу',  нау'чшиь,  -чатъ 

науча'й,  -те 
научи',  -те 

822.  нахмуривать 

нахму'рить 

runjeln, 

jit)ammen5iefien 

(bie  Augenbrauen) 

нахму'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 
нахму'рю,  -ршнь,  -рятъ 

нахму'ривап, 

-те 
нахму'рь,  -те 

823.  находи 'ть 
найти' 

finben 

нахожу',  нахо'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  н-ть 
нанду',  -дёшь,  -ду'тъ 

находи',  -те 
пайдн*,  -те 

*  daneben  aud)  пасажа'ть  unb  паса'живать. 
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Particlp. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particlp. 
Praee.  Раее. 

Praeterittun  Act 

Particlp. 
Praet.  Act 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particlp. 
Praet.  Раее. 

нанима'ю- 

Щ1Й 

нанима'я 

нанимае- 
мый 

нанима'лъ,  а,  о,  и 

на'нялъ*  наняла', 
на'няло*  и* 

нанима'вшШ 
наня'впий 

нанима'въ 
наня'въ 

нанято'й  ** 

нанося'пцй 

нанося' 

наносимый 

наноси'лъ,  а,  о,  и 

нанбсъ,  нанесла', 
о',  и* 

наноси'вшШ 
нанбспий 

наноси'въ 
нанесши 

нанесен- 
ный0 

напомина'ю- 

напомина'я 

напомина'е- 
мый 

напомина'лъ, 

а,  о,  и 

напо'мнилъ,  а,  о,  и 

напомина'вш1й 
напо'мнивнпй 

напоми- 

на'въ 

напо'мнивъ 

наруша'ю- 
щДй 

наруша'я 

нарушае- 
мый 

наруша'лъ,  а,  о,  и 
нару'пшлъ,  а,  о,  и 

наруша'вний 
нару'шивппй 

паруша'въ 
нару'шивъ 

нарушен- 
ный 

нарыва'ю- 

нарыва'я 

нарывае- 
мый 

нарыва'лъ,  а,  о,  и 

нарва'лъ,  нарвала', 
нарва'ло,  и 

нарыва'вппй 
нарва'вппй 

нарыва'въ 
нарва'въ 

на'рванный 

наряжа'ю- 
шДй 

наряжа'я 

наряжа'е- 
мый 

наряжа'лъ,  а,  о,  и 
нарядаГль,  а,  о,  и 

наряжа'вппй 
наряди'впий 

наряжа'въ 
наряди'въ 

наряжен- 
ный 

насажда'ю- 
шдй 

насажда'я 

насажда'е- 
мый 

насажда'лъ,  а,  о,  и 
насади' ль,  а,  о,  и 

насажда'вшШ 
насади'вппй 

насажда'въ 
насади'въ 

наса'жен- 
ный  unb  на- 
сажденный9 

наслажда'ю- 
шДйся 

насла- 
жда'ясь 

— 

наслажда'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

наслади'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

наслажда'в- 

пийся 

наслади'впййся 

наслажда'в- 
пшсь 

насладив- 
шись 

— 

насл-в'дую- 
щдй 

наследуя 

наследуе- 
мый 

наслъ'довалъ, 

а,  о,  и 
унасл-в'довалъ, 

а,  о,  и 

пасл*в'довав- 

ппй 
унаслъ'довав- 

1ШЙ 

насл'Ь'до- 

вавъ 
унасл*в'до- 

вавъ 

наследо- 
ванный 

yHacfl*B'ÄO- 
ванный 

наста'иваю- 
щ1й 

наста'ивая 

наста'ивае- 
мыйф 

наста'ивалъ, 

а,  о.  и 

настоя'лъ,  а,  о,  и 

наста' ив  авш1й 
настоя'вппй 

наста'ивавъ 
настоя'въ 

насто'ян- 

HUflf 

настила'ю- 

Щ1Й 

настил  а'я 

— 

настила' лъ,  а,  о,  и 

настла'лъ, 

настлала',  на- 

стла'ло,  и 

настила'впий 
настла'впйй 

настила'въ 
настла'въ 

на'стлан- 
ный 

наступа'ю- 
шдй 

наступа'я 

— 

насту  па' лъ,  а,  о,  и 
наступи'лъ,  а,  о,  и 

наступа'вппй 
настуни'впий 

наступа'въ 
наступи'въ 

— 

насыща'ю- 
нцй 

насыща'я 

насыщае- 
мый 

насыща'лъ,  а,  о,  и 
насы'тилъ,  а,  о,  и 

насьпца'вппй 
насы'тивпий 

насыша'въ 
насы'тивъ 

насы'шеп- 
ный 

науча'ющШ 

науча'я 

научаемый 

науча'лъ,  а,  о,  и 
научи'лъ,  а,  о,  и 

науча'впий 
научи'впйй 

науча'въ 
научи'въ 

наученный9 

нахму'ри- 
вающШ 

нахмури- 
вая 

нахмури- 
ваемый 

нахму'ривалъ, 

а,  о,  и 

нахму'рилъ,  а,  о,  и 

нахмуривав- 
ши 
нахму'рившШ 

нахму'ри- 

вавъ 
нахму*ривъ 

нахму'рен- 
ный 

находя'щДй 

находя' 

находи'мый 

находи'лъ,  а,  о,  и 

нашёлъ,  нашла', 
о',  и' 

находи'впий 
наше'дшШ 

находи'въ 

наше'дши 
и.  найдя' 

на'йденный 

*  S3cim  refler/roen  SScrbmn  fann  сшф  bie  lefcte  Silbe  betont  roerben.   **  Slbgcüirste  gorm:  па'пятъ,  нанята', 
на'пято,  на'няты.    f  3U  SJebeutung  2.  7  e 
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V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

824.  начальство- 
вать (надъ 
во'йскомъ) 

ben  Oberbefehl 
führen 

(über  Me  Sruppen) 

нача'льствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  н-ть 

нача'льствуй, 
-те 

825.  начинать 

нача'ть 

anfangen, 
beginnen 

начина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  н-ть 
начну',  -нёшь,  -ну'тъ 

начин а'й,  -те 
начни',  -те 

826.  нашива'ть 
иаши'ть 

annähen, 

aufnähen 

нашива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

нашью',  нашьёшь, 
нашью'тъ 

нашива'й,  -те 
наше'й,  -те 

827.  негодовать 
на  В. 

лознвгодова'ть 

entrüftet  fein 
(über) 

негоду 'ю,  -дуешь, 
-ду'ютъ 

бу'ду  н-ть 

вознегоду'ю,  -ду'ешь, 
-ду'ютъ 

негоду'й,  -те 
вознегоду'й,  -те 

828.  недоразумг- 
вагть 

недоразумп/ть 

mi&oerftefjen 

unentfa)loffen 
fein 

недоразумъва'ю,  -ва'ешь. 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

недоразум-Б'ю,  -м-в'ешь, 

-мъ'ютъ 

недоразум-в- 

ва'й,  -те 

педоразумъ'й, 

-те 

829,  недоумъва'ть 

nia)t  begreifen 
fönnen 

недоумъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  н-ть 

недоумевай, 
-те 

830.  ненави'дъть 
возненави'дгъть 

Raffen, 
oerab|a)euen 

ненави 'жу,  -в и' д ишь, 
-ви'дятъ 

бу'ду  н-ть 

возненави'жу,  -ви'дишь, 
-ви'дятъ 

ненави'дь,  -те 

831.  нести' 
понести' 
(»gl.  восн'ть) 

tragen 

(in  einem 

beftimmten  $aQe) 

несу',  несёшь,  несу'тъ 

бу'ду  нести' 
понесу',  -сёшь,  -су'тъ 

неси',  -те 
понеси',  -те 

832.  норови'ть 
приноровить 

trauten, 

abpaffen 

норовлю',  -ви'шь, 
-вя'тъ 

бу'ду  н-ть 

приноровлю',  -ви'шь, 
-вя'тъ 

норови',  -те 
принорови',  -те 

833.  носи'ть 

(щ[.  нести') 

поноси'ть 

tragen 

(im  allgemeinen 
Sinne) 

ношу',  но'сишь,  -сятъ 

бу'ду  п-ть 

поношу',  поно'сишь, 
-сятъ 

носи',  -те 
поноси',  -те 

834.  ночееа'ть 

переночева'ть 

übernarfjten 

ночу'ю,  -чу 'ешь,  -чу'ютъ 

бу'ду  н-ть 

переночу'ю,  -чу 'ешь, 

-чу'ютъ 

ночу'й,  -те 
переночу'й,  -те 

835.  нра'виться 

понравиться 

gefallen 

нра'влюсь,  -вишься, 
-вятся 

бу'ду  н-ться 

понра'влюсь,  -вишься, 
-вятся 

нра'вься, 

нра'вьтесь 

понра'вься, 

понра'вьтесь 

836.  нужда'ться 
въ  П. 

bebürfen 
(einer  бафе) 

нужда'юсь,  -да'ешься, 
-да'ются 

бу'ду  н-ться 

нужда'йся, 
нуждайтесь 

837.  нырнуть 
нырн/ть 

untertauchen, 

tjinemjd)  lüpfen 

ныря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  н-ть 
нырну',  -нёшь,  -ну'тъ 

ныря'й,  -те 
нырни',  -те 

838.  ныть 
заны'ть 

(фгоегтиид  fein, 
roef)  tljun 

но'ю,  но'ешь,  но'ютъ 

бу'ду  ныть 
зано'ю,  -но'ешь,  -но'ютъ 

ной,  -те 
зано'й,  -те 

839.  нажить 

понгь'мить 

üerjärteln, 
nerf)ät[Q)e(n 

нъ'жу,  -жишь,  -жать 

бу'ду  н-ть 
понъ'жу,  -жишь,  -жать 

нъжь,  -те 
понъ'жь,  -те 

840.  нъ'жничать 
понп/жничать 

Särtlia)  фш 

нъ'жничаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

буду  н-ть 

понъ'жничаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

нъ'жничай,  -те 

понъ'жничай, 
-те 

841.  ню'хать 

поню'хать 

rieben  (trs.), 

ja)nupfen 

ню'хаю,  -хаешь,  -хаютъ 

бу'ду  н-ть 

поню'хаю,  -хаешь, 

-хаютъ 

ню'хай,  -те 
поню'хай,  -те 
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VI 

УП 

VIT! 

EX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

нача'ль- 
ствуюшдй 

нача'ль- 
ствуя 

нача'льствовалъ, 
а,  о,  и 

нача'льство- 
вавппй 

нача'ль- 
ствовавъ 

^~ 

начина'ю- 

щДй 

начин  а'я 

начинае- 
мый 

начина'лъ,  а,  о,  и 

на'чалъ*,  начала', 
на'чало*,  и* 

начина'вппй 
нача'впий 

начина'въ 
нача'въ 

нача'тыйипЬ 

начато'л** 

нашива'ю- 

ШДЙ 

нашива'я 

нашива'е- 

мып 

нашива'лъ,  а,  о,  и 
наши'лъ,  а,  о,  и 

нашива'впий 
наши'вппй 

нашива'въ 
наши'въ 

наши'тый 

негоду'ющШ 

негоду'я 

— 

негодова'лъ,  а,  о,  и 

вознегодова'лъ, 
а,  о,  и 

негодова'впий 

вознегодова'в- 

ппй 

негодова'въ 

вознегодо- 
ва'въ 

— 

недоразум-в- 
ва'юшдй 

недоразу- 
мвва'я 

— 

недоразум-вва'лъ, 

а,  о,  и 
недоразум*Б'лъ, 

а,  о,  и 

педоразумъ- 

ва'впий 
недоразуьгв'в- 

inift 

недоразу- 
м*Ьва'въ 

недоразу- 
м*в'въ 

— 

недоум-Б- 
ва'юшдй 

недоум'Ь- 
ва'я 

недоум-вва'лъ, 
а,  о,  и 

недоум-вва'в- 

1ШЙ 

недоумЪ- 
ва'въ 

ненави'дя- 
щДй 

ненави' дя 

ненави'ди- 

мый 

ненави'д-влъ, 

а,  о,  и 

возненави'д-влъ, 

а,  о,  и 

ненави'д-ввипй 

возненави'д-вв- 
mift 

ненави'дъвъ 
возненави'- 

ДБВЪ 

возненави^ 
д-внный 

несу'пцй 

неся' 

несо'мый 

нёсъ,  несла',  о',  и' 

понёсъ,  понесла', 

о',  и' 

нёснпй 
понёошй 

нёсши 
понесши 

несённый9 
понесённый® 

норовя'шДй 

норовя' 

— 

норови' лъ,  а,  о,  и 

принорови'лъ, 
а,  о,  и 

норови'вплй 
принорови'вппй 

норови'въ 

приноро- 
ви'въ 

приноро'- 
вленный 

нося'щДй 

нося' 

носи'мый 

носи'лъ,  а,  о,  и 
поноси'лъ,  а,  о,  и 

носи'вшШ 
поноси'вппй 

носи'въ 
поноси'въ 

но'шенный 

поно'шен- 
ный 

ночу'ющдп 

ночу'я 

— 

ночева'лъ,  а,  о,  и 
переночева'лъ, 

а,  ■  >,   и 

почева'вшШ 

переночева'в- 

пнй 

ночева'въ 

переноче- 

ва'въ 

— 

нра'вящДйся 

нра'вясь 

— 

нра'вился,  -лась, 

-лось,  -лись 

понра'вился,  -лась, 

-лось,  -лись 

нра'вивпийся 
понра'вивппйся 

нра'вив- 
шись 
понравив- 
шись 

— 

нуждаю- 
щейся 

нужда'ясь 

нужда'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

нужда'вндйся 

нуждав- 
шись 

ныря'ющдй 

ныря'я 



ныря'лъ,  а,  о,  и 
нырну'лъ,  а,  о,  и 

ныря'впнй 
нырну'вппй 

ныря'въ 
нырну'въ 

— 

НО'ЮЩДЙ 

но'я 



нылъ,  ны'ла,  о,  и 
заны'лъ,  а,  о,  и 

пы'впий 
заны'внпй 

ны'вши 
заны'вши 

— 

н*Б'жащдй 

н*в'жа 

НЪ'ЖИМЫЙ 

н-в'жилъ,  а,  о,  и 
поп'Б'жилъ,  а,  о,  и 

Н'Б'ЖИВХШЙ 
ПОН'Б'ЖИВППЙ 

Н*Ь'ЖИВЪ 
ПОНБ'ЖИВЪ 

неженный 
понижен- 
ный 

н-в'жничаю- 

Щ1Й 

нъ'жничая 

— 

ив'жничалъ,а,  о,  и 

пон'Б'жничалъ, 
а,  о,  и 

н'Б'жничавнпй 

пон'Ь'жничав- 
ппй 

н-в'жничавъ 

ПОН'Б'ЖНИ- 

чавъ 

— 

шо'хающдй 
*  Шенп 

ню'хая 

ь  bie  ©Oriente  о 

ню'халъ,  а,  о,  и 
попю'халъ,  а,  о,  и 

Ъсг  Ые  (cfctc  бИЬс  beto 

ню'хавпий 
поню'хавшй 

nt.    **  Щцф  на'*й 

ню'хавъ 
поню'хавъ 

^кчагь, 
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I 

и 

Ш 

IV 

У 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

8)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Aot 

Futurum  Aot 

Inperativ.  Act 

842.  ня'ньчить 
поня'ньчить 

»arten 

(eht  JHnb) 

ня'ньчу,  -чишь,  -чатъ 

бу'ду  н-тъ 
поня'ньчу,  -чишь,  -чатъ 

(ня'ньчи,  -те) 
поня'ньчи,  -те 

843.  обвертывать* 
В/въВ.оЬ.Т. 
обверну'ть* 
обввртп/ть* 

ummicfeln, 
emnricfeln, 

einklagen 

обвёртываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обверну*,  -нёшь,  -ну*тъ 

обверчу*,  обве'ртишь, 

-тятъ 

обвёртывай, 

-те 
обверни* v  -те 
обверти*,  -те 

844.  обвива'ть 

В/вокру*гъ 
Р.  ob.  Т. 
обши'ть 

umrotnben, 
umrotcfefn 

обвива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обовью*,  обовьёшь, 
обовью'тъ 

обвива'й,  -те 
обве'й,  -те 

845.  обвинить 

В/въ  П. 

обеими' ть 

befäulbigen 

(einer  бафе), 

anflogen 

обвиня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 

06ВИНЮ',  -НИ*ШЬ,   -НЯ*ТЪ 

обвиня'й,  -те 
обвини',  -те 

846.  обвмса'ть 
обши'снуть 

herabhängen 

обвиса'ю,  -са'ешь, 
-са'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обви'сну,  -нешь,  -нутъ 

обвиса'й,  -те 
обви'сни,  -те 

847.  обвора'живать 
обворожи' ть 

bejaubern, 
belesen 

обвора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обворожу*,  -жи*шь, 
-жа'тъ 

обворожи',  -те 

848.  обвешивать 
обшп/шать 
обвгъ'сить 

bejungen, 

falfa)eä  ®eroia)t 
geben 

обвЪ'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обвъ'шаю,  -шаешь, 
•шаютъ 

ОбвЪ'Шу,  ОбВ'Б'СИШЬ, 

-сятъ 

обв'Ь'пшвай,  -те 

обв-в'шай,  -те 

обвъ'сь,  -те 

849.  обгиба'ть** 
обогнать 

fjentmfaljren 

(um), 
biegen  um 

обгиба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  О-ТЬ 
обогну',  -нбшь,  -ну'тъ 

обгиба'й,  -те 
обогни',  -те 

850.  обдира'ть 
ободрать 

fötnben 

обдира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обдеру*,  -рёшь,  -ру*тъ 

обдира'й,  -те 
обдери*,  -те 

851.  обдумывать 
обдумать 

bebenfen, 
überlegen 

обдумываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обду*иаю,  -маешь, 
-маютъ 

обду'мывай,  -те 
обду'май,  -те 

852.  обезглавли- 
вать 
обезглавить 

enthaupten 

обезгла'вливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезгла'влю,  -вишь, 
-вятъ 

обезгл  а' вливай, 

-те 
обезгла'вь,  -те 

853.  обездоливать 
обездолить 

be3  Stnteitt 
berauben 

обездо'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
обездо'лю,  -лишь,  -лятъ 

обездо'ливай, 

-те 
обездо'ль,  -те 

854.  обезкура'жм- 
вать 

обезнура'жить 

entmutigen 

обезкура'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезкура'жу,  -жишь, 
-жать 

обезкура'жн- 

вай,  -те 

обезкура'жь, 

-те 

855.  обезличивать 
обезличить 

oeraUgemetnern 

обезличиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
обезли*чу,  -чишь,  -чатъ 

обезли'чивай, 

-те 
обезли'чь,  -те 

856.  обезнадёжи- 
вать 
обезнадёжить 

im.bie$offnung 
nehmen 

обезнадёживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезнадёжу,  -жишь, 
-жать 

обезнадёживай, 

-те 
обезнадёжь,  -те 

857.  обезображи- 
вать 
обеэобра'эить 

entfteUen, 
ocrunjieren 

обезобра'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезобра'жу,  -бра'зишь, 
-бра'зятъ 

обезобра'жи- 

вай,  -те 
обезобра'зь,  -те 

*  Фа§  95erb  fann  aua)  обёртывать,  оберну'ть  Jeifjen;  in  biefem  gaUe  fällt  в  überall 
•*  2a$  $krb  fann  aua)  огиба'ть  Reiften,  unb  bann  fällt  baä  б  überall  rocg. 
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VI 

vn 

VIII 

LX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pase. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pase. 

ня'ньчащШ 

ня'ньча 

— 

ня'ньчилъ,  а,  о,  и 
поня'ньчилъ,  а,  о,  I 

ня'ньчивппй 
поня'ньчившШ 

ня'пьчивъ 
поня'ньчивъ 

— 

обвёрты- 
ваюшдй 

обвёрты- 
вая 

обвёрты- 
ваемый 

обвёртывалъ, 

а,  о,  и 

обверну'лъ,  а,  о,  и 

обвергв'лъ,  а,  о,  и 

обвёртывав- 

ппй 
обверну'вппй 
обвергв'впий 

обвёрты- 

вавъ 

обверну'въ 

обвертЪ'въ 

обвёрнутый 

обве'рчен- 

ный 

обвива'ю- 
шдй 

обвива'я 

обвивае- 
мый 

обвива'лъ,  а,  о,  и 

обви'лъ,  обвила', 
обви'ло,  и 

обвив  а'вппй 
обви'вшШ 

обвива'въ 
обви*въ 

обви'тый 

обвння'ю- 

щдй 

обвиня'я 

обвиня'е- 
мый 

обвиня'лъ,  а,  о,  и 
обвипи*лъ,  а,  о,  и 

обвиня'вппй 
обвини'впий 

обвипя'въ 
обвини'въ 

обвинёнпий9 

обвиса'ю- 
шдй 

обвиса'я 

— 

обвиса'лъ,  а,  о,  и 

обви'съ,  обви'сла, 
о,  и 

обвиса'вшЫ 

ОбВИ'СППЙ 

обвиса'въ 
обви'еши 

— 

обвора'жи- 

вающдй 

обвора'жи- 
вая 

обворажи- 
ваемый 

обвора'живалъ, 

а,  о,  и 

обворожи'лъ, 

а,  о,  и 

обвораживав- 
ши 
обворожи'вппй 

обворожи'въ 

обворожён- 
ный9 

обв^ши- 
ваюгщй 

обвъ'шивая 

обвЪ'шивае- 
мый 

обвъ'шивалъ, 

а,  о,  и 

обв-в'шалъ,  а,  о,  и 

обв-в'силъ,  а,  о,  и 

обв*в'пшвавш1й 
обвЪ'шавпий 
обв-в'сивппй 

обвъ'ши- 

вавъ 
обв'Ь'шавъ 

Обв*Б'СИВЪ 

обвешан- 
ный 

обв-в'шен- 
ный 

оогиба'ю- 

ЩШ 

обгиба'я 

обгиба'е- 

мый 

обгибаглъ,  а,  о,  и 

обогпу'лъ,  а,  о,  и 

обгиба'впдй 
обогну'вппй 

обгиба'въ 
обогну'въ 

обо'гнутый 

обдира'ю- 

ЩДЙ 

обдира'я 

обдира'е- 
мый 

обдира'лъ,  а,  о,  и 

ободра'лъ,  обо- 
драла', ободра'ло,  и 

обдира'впий 
ободра'вппй 

обдира'въ 
ободра'въ 

обо'драп- 

ный 

обду'мы- 
ваюшдй 

обду'мывая 

обду'мы- 
ваемый 

обду'мывалъ, 

а,  о,  и 

обду'малъ,  а,  о,  и 

обду'мывавнпй 
обду'мавшШ 

обду'мы- 

вавъ 
обду'мавъ 

обдуман- 
ный 

обезгла'вли- 
ваюшдй 

обезгла'- 
вливая 

обезгла'- 
вливаемый 

обезгла'вливалъ, 

а,  о,  и 

обезгла'вилъ, 

а,  о,  и 

обезгла'вли- 

вавний 

обезгла'вивнпй 

обезгла'- 
вивъ 

обезгла'- 
вленный 

обездо'ли- 
вающШ 

об  ез  дожи- 
вая 

обездоли- 
ваемый 

обездо'ливалъ, 

а,  о,  и 

обездо'лилъ, 

а,  of  и 

обездо'ливав- 

пдй 
обездо'ливппй 

обездо'ли- 

вавъ 
обездо'ливъ 

о  без  до' лен- 
ный 

обезкура'- 
живающДй 

обезкура'- 
живая 

— 

обезкура'живалъ, 

а,  о,  и 

обезкура'жилъ, 

а,  о,  и 

об  ез  кур  а' жи- 
вав или 
обезкура'жив- 
niifl 

обезкура'- 
живъ 

обезкура'- 
жеиный 

обезли'чи- 
ваюшдй 

обезли'чи- 
вая 

обезличи- 
ваемый 

обезли'чивалъ, 

а,  о,  и 

обезли'чидъ, 

а,  о,  и 

ОбеЗЛИ'ЧИВаВ- 
ГШЙ 

обезли'чивппй 

обезли'чивъ 

обезли'чеп- 
ный 

обезнадё- 
живающей 

обезнадё- 
живая 

— 

обезнадёживалъ, 

а,  о,  и 

обезнадёжилъ, 

а,  о,  и 

обезнадёжи- 
вавший 
обезнадёжив- 
шШ 

обезнадб- 
живъ 

обезнаде- 
женный 

обезобра'- 

жпвающДй 

обезобра'- 
живая 

обезобра'- 
живаемый 

обезобра'живалъ, 

а,  о,  и 

обезобра'зилъ, 

а,  о,  и 

обезобра'жи- 

вавшШ 
обезобра'зив- 

1ШЙ 

обезобра'- 

жииавъ 
обезобра'- 

зивъ 

обезобра'- 
женный 
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858.  обезоружи- 
вать 

обезоружить 

entwaffnen 

обезоруживаю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 

обезоружу,  -жишь, 
-жать 

обезоруживай, 

-те 
обезоружь,  -те 

859.  обезпе'чивать 
обвапв'чить 

рфегреИеп 

обезпе'чиваю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 
обезпе'чу,  -чишь,  -чатъ 

обезпе'чивао, 

-те 
обезпе'чъ,  -те 

860.  обезцвъ'чивать 
обвацвп/тить 

farbloä  ob.  fabe 
тафеп 

обезцвъ'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезцвъ'чу,  -цв'в'тишь, 
-цвъ'тятъ 

обезцвъ'чивай, 

-те 
обезцвЪ'ть,  -те 

861.  обезцг'нивать 
обезцгъни'ть 

n>ertlo8  тафеп, 
entroerten 

обезцъ'ниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обезцъню',  обезц-в'нишь, 
-нятъ 

обезцъ'нивая, 

-те 
обезцъни*,  -те 

862.  обезьянничать 

nachäffen 

обезья'нничаю,  -чаешь, 
-чаютъ 

бу'ду  о-ть 

обезья'нничай, 
-те 

863.  оберега'ть 
обере'чь 

beroa§ren, 
befc§ü|en 

оберега'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  о-ть 

оберегу*,  обережбшь, 
-регу'тъ 

оберега'й,  -те 
обереги*,  -те 

864.  обижа'ть 
оби'дгъть 

beleibigen, 
rränfen 

обижа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оби'жу,  оби' дишь,  -дятъ 

обижа'й,  -те 
оби*дь,  -те 

865.  обиловать  Т. 

Überfluß  babtn 
(an) 

оби'лую,  -луешь,  -луютъ 

бу'ду  о-ть 

оби'луй,  -те 

866.  обирагть 
обобра'ть 

auöplünbern, 
berauben 

обира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оберу*,  -рбшь,  -ру'тъ 

обира'и,  -те 
обери*,  -те 

867.  обита'ть 

Ьегоофпеп 

обита'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обита'й,  -те 

868.  обкладывать 
обложить 
обила*  с  ть* 

befefcen, 
belegen 

обкла'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обложу*,  обло'жишь, 

-жать 

обкладу',  -дёшь,  -ду'тъ 

обкла'дывая, 

-те 
обложи*,  -те 

обклади',  -те 

869.  обкрадывать** 
обо  н реветь 

befielen 

обкра'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
обокраду',  -дбшь,  -ду'тъ 

обкра'дывай, 

-те 
обокради*,  -те 

870.  обладать  Т. 

befifcen 

облада'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  о-ть 

облада'й,  -те 

871.  обда'мывать 
облома' ть 
обломи' ть 

аЬЬгефеп 
(trs.) 

обла'мываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

облома'ю,  -ма'ешь, 

-ма'ютъ 

обломлю',  обло'мишь, 

-мять 

обла'мывай,  -те 
облома'й,  -те 
обломи',  -те 

872.  обдегча'ть 
облегчи'ть 

ег!е1ф1егп# 
linbero 

облегча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
облегчу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

облегча'й,  -те 
облегчи',  -те 

873.  обличать 
обличи' ть 

überfuhren, 
entlarven 

облича'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обличу,  -чи'шь,  -ча'тъ 

облича'й,  -те 
обличи',  -те 

*  ФаЗ  Stab  tonn  аиф  обокла'сть  ^eifien,  unb  bann  bleibt  ba8  о  аиф  in  ben  anbern  gönnen. 

*  Фав  Serb  Jann  аиф  окра'дывать  fceifjen,  unb  bann  fällt  bad  б  in  allen  gönnen  roea,. 
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IX 
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XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

обезоружи- 
вающе 

обезоружи- 
вая 

обезоружи- 
ваемый 

обезору'живалъ, 

а,  о,  и 

обезору'жилъ, 

а,  о,  и 

обезоружи- 
вавши 
обезоруживший 

обезору'жи- 

вавъ 

обезору'- 

живъ 

обезору'- 
жеиный 

обезпе'чи- 
ваюшдй 

обезпе'чивая 

обезпе'чи- 
ваемый 

обезпе'чивалъ, 

а,  о,  и 

обезпе'чилъ,  а,  о,  и 

обезпе'чивав- 

шШ 
обезпе'чивппй 

обезпе'чи- 

вавъ 
обезпе'чивъ 

обезпе'чен- 
ный 

обезцв'Ь'чи- 
ваюхщй 

обезцвъ'чи- 
вая 

обезцвв'чи- 
ваемый 

обезцвъ'чивалъ, 

а,  о,  и 

обезцвъ'тилъ, 

а,  о,  и 

обезцв-в'чивав- 

niift 
обезцнв'тивпий 

обезцв*в'- 
тивъ 

обезцвъ'- 
ченный 

обезцъ'ни- 
ваюшдй 

обез1гв'ни- 
вая 

обезцъ'ни- 
ваемый 

обезц-в'нивалъ, 

а,  о,  и 

обезцъни'лъ,  а,  о,  и 

обезцв'нивав- 

niifl 
обезцъни'впий 

обезц-в'ни- 

вавъ 
обезц*Ьни'въ 

обезц-Ь'нен- 
ный 

обезья'нни- 
чаюпЦй 

обезьянни- 
чая 

обезья'нничалъ, 
а,  о,  и 

обезья'нничав- 
ш!й 

обезья'нни- 
чавъ 

оберега'ю- 

ЩДЙ 

оберега'я 

оберега'е- 
мый 

оберега'лъ,  а,  о,  и 

обереТъ,  оберегла', 
о',  и' 

оберега'вшШ 
оберёгппй 

оберега'въ 
оберёгши 

обережён- 
ный9 

обижа'ющДй 

обижа'я 

обижа'емый 

обижа'лъ,  а,  о,  и 
оби'д-влъ,  а,  о,  и 

обижа'вппй 
оби'д'ЬвшШ 

обижа'въ 
оби'д'Ьвъ 

оби'женный 

об1Г"лующ1й 

оби'луя 

— 

оби'ловалъ,  а,  о,  и 

оби'ловавпий 

оби'ловавъ 



обира'ющДй 

обира'я 

обира'емый 

обира'лъ,  а,  о,  и 
обобра'лъ,  обо- 
брала', обобра'ло,  и 

обира'вппй 
обобра'вшШ 

обира'въ 
обобра'въ 

обо'бранный 

обита'ющдй 

обита'я 

обита'емый 

обита'лъ,  а,  о,  и 

обита'вгшй 

обита'въ 

(населён- 
ный9) 

обкла'ды- 
ваюпдй 

обкла'дывая 

обкла'ды- 
ваемый 

обкла'дывалъ, 

а,  о,  и 

обложи'лъ,  а,  о,  и 

обкла'лъ*,  об- 
кла'ла,  обкла'ло,  и 

обкла'дывав- 

niifl 
обложи'впий 

обкла'впнй 

обкла'ды- 

вавъ 
обложи'въ 

обкла'вши 

обло'женный 

обкл  а' лен- 
ный 

обкра'ды- 
вающШ 

обкра'ды- 
вая 

обкрады- 
ваемый 

обкра'дывалъ, 

а,  о,  и 

обокра'лъ,  обо- 

кра'ла,  обокра'ло,  и 

обкра'дывав- 

шШ 
обокра'впий 

обкра'ды- 

вавъ 
обокра'въ 

обокра'ден- 
ный 

облада'ющдй 

облада'я 

облада'лъ,  а,  о,  и 

облада'вшШ 

облада'въ 

обла'мываю- 
щдй 

обла'мывая 

обла'мы- 
ваемый 

обла'мывалъ, 

а,  о,  и 

облома'лъ,  а,  о,  и 

обломи'лъ,  а,  о,  и 

сОла'мывавпий 
облома'вппй 
обломи'вппй 

обла'мывавъ 
облом  а'въ 
обломи' въ 

обло'манный 

обло'млен- 
ный 

облегча'ю- 
щ1й 

облегча'я 

облегча'е- 
мый 

облегча'лъ,  а,  о,  и 
облегчи'лъ,  а,  о,  и 

облегча'вппй 
облегчи'вппй 

облегча'въ 
облегчи'въ 

облегчён  - 
ный9 

облича'ющДй 

облича'я 

1 

обличае- 
мый 

облича'лъ,  а,  о,  и 
обличи'лъ,  а,  о,  и 

облича'вппй 
обличи'вппй 

облича'въ 
обличи'въ 

обличён- 
ный9 

Unb  обокла'лъ. 
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974.  обма'нывать 
обману' ть 


betrügen, 
iftuföen 


обма'нываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


буду  о-ть 

обману',  обмакнешь, 
-нутъ 


обма'нываи,  -те 
обмани',  -те 


875.  обмета'ть 
обмести* 


abfegen 


обмета'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обмету*,  -тёшь,  -тугь 


обмета'й,  -те 
обмети',  -те 


876.  обнадбживать 
обнадёжить 


ф  offmtng 

тафеп, 

oertröften 


обнадёживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  о-ть 
обнадёжу,  -жишь,  -жать 


обнадёживай, 

-те 
обнадёжь,  -те 


877.  обиажа'ть 
обнажи*  ть 


entbtöfcen, 

Sieben 
(bat  Segen) 


обнажа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обнажу',  -жи'шь,  -жа'тъ 


обнажа'й,  -те 
обнажи',  -те 


878.  обиаро'дывать 
обнаро'дооать 


i>eröffentlia)en, 

jur  öffentlichen 
Äenntmd 
bringen 


обнаро'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  о-ть 

обнаро'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 


обнаро'дывай, 

-те 
обнаро'дуй,  -те 


879.  обнаруживать 
обнаружить 


aufbecfen, 

an  ben  Sag 
legen 


обнаруживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  о-ть 

обнаружу,  -жишь, 
-жать 


обнаруживай, 

-те 
обнаружь,  -те 


880.  обиима'ть 
обня'ть* 


umfaffen, 
umarmen 


обнима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 


881.  обновлять 
обнови' ть 


бу'ду  о-ть 

обниму',  обни*мешь, 
-муть  unb  обойму*,  -мбшь, 
-муть 


обнима'й,  -те 

обними',  -те 
unb  обойми*,  -те 


erneuern 


обновля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обновлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 


обновля'й,  -те 
обнови',  -те 


882.  обобща'ть 
обобщи' ть 


oeraQgemetnern 


обобща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обобщу,  -щи'шъ,  -ща'тъ 


обобща'й,  -те 
обобщи',  -те 


883.  обогаща'ть 
обогати' ть 


bereichern 


обогаща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 


бу'ду  о-ть 

обогащу',  обогати'шь, 
-тя'тъ 


обогаща'й,  -те 
обогати*,  -те 


884.  ободря'ть 
ободри'ть** 


ermuntern, 
ermutigen 


ободря'ю,  -дря'ешь, 
-дря'ютъ 


бу'ду  о-ть 

ободрю'**,  -дри'шь**, 
-дря'тъ** 


ободря'й,  -те 
ободри***,  -те 


885.  обозначать 
обоз  на' нить 


bejeia)nen 


обознача'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обозна'чу,  -чишь,  -чатъ 


обознача'й,  -те 
обозна'чь,  -те 


886.  обозргва'ть 
обоэрп/ть 


überfa)auen, 

SRunbföau 
galten 


обозрЪва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обозрю',  -зри'шь,  -зря'тъ 


обозръва'й,  -те 
обозри*,  -те 


887.  ободыца'ть 
обольсти' ть 


verleiten, 
©erführen 


обольща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 


бу'ду  о-ть 

обольщу*,  обольсти'шь, 
-стя'тъ 


оболыца'й,  -те 
обольсти',  -те 


883.  обонять 


riea)en  (ben 
ФешфвЯлт  &aben) 


обоня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 


бу'ду  о-ть 


(обоня'й,  -те) 


889.  обороня'ть 
оборони' ть 


befajüfcen, 
oerteibigen 


обороня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 


бу'ду  о-ть 
обороню',  -ни'шь,  -ня'тъ 


*  ФапеЬеп  аиф:  объя'ть  (обыму,  обы'мешь);  Srät.  2lct.  объя*лъ;  ?art.  $rät.  $aff. 
♦*  Dbcr  bie  eilbe  6o  ift  betont. 


обороня*й,  -те 
оборони*,  -то 

объя'тый. 
о 
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хп 

Partloip. 
Praea.  Aot. 

Adverblalpart 
Praes,  Aot. 

Partloip. 
Praet«  Раво. 

Praetorium  Aot 

Partloip. 
Praet.  Aot 

Adverbialpart 
Praet  Aot 

Partloip. 
Praet.  Pass. 

обма'ны- 
ваюшДй 

обма'нывая 

обма'нывае- 
мый 

обма'нывалъ, 

а,  о,  и 

обману'лъ,  а,  о,  и 

обма'нывавпйй 
обману'впйй 

обма'нывавъ 
обману'въ 

обма'нутый 

обмета'юшдй 

обмета'я 

обметаемый 

обмета'лъ,  а,  о,  и 

обмблъ,  обмела', 
о',  и* 

обмета'впйй 
обме'тпйй 

обмета'въ 
обме'тши 

обметенный9 

обнадбжи- 
вающШ 

обнадежи- 
вая 

обнадёжи- 
ваемый 

обнадбживалъ, 

а,  о,  и 

обнадбжилъ,а,о,и 

обнадеживав- 
ши* 
обнадбживпий 

обнадежи- 

вавъ 
обнадбживъ 

обнадежен- 
ный 

обнажя'ющШ 

обнажа'я 

обнажа'е- 
мый 

обнажа'лъ,  а,  о,  и 
обнажи'лъ,  а,  о,  и 

обнажа'вний 
обнажи'впий 

обнажа'въ 
обяажи'въ 

обнажен- 
ный9 

обнаро'ды- 
ваюшДй 

обнаро'ды- 
вая 

обнаро'ды- 
ваемый 

обнаро'дывалъ, 

а,  о,  и 
обнаро'довалъ, 

а,  о,  и 

обнаро'дывав- 

пий 
обнаро'довав- 

ш1й 

обнаро'ды- 

вавъ 
обнаро'до- 

вавъ 

обнародо- 
ванный 

обнаружи- 
ваю пдй 

обнаружи- 
вая 

обнаружи- 
ваемый 

обнаруживал?», 

а,  о,  и 

обнару'жилъ, 

а,  о,  и 

обнару'живав- 

ш!й 
обнару'живпий 

обнару'жи- 

вавъ 

обнару'живъ 

обнаружен- 
ный 

обнима'юшДй 

обнима'я 

обнимаемый 

обнима'лъ,  а,  о,  и 

обня'дъ*  обняла', 
обня*ло*,  и* 

обннма'вш1й 
обняешШ 

обнима'въ 
обня'въ 

обнятый** 

обновля'ю- 
щ!й 

обновля'я 

обновляе- 
мый 

обновля'лъ,  а,  о,  и 
обнови*лъ,  а,  о,  и 

обновля'впий 
обнови'впий 

обновля'въ 
обнови'въ 

обновлен- 
ный9 

обобща'ю- 
щдй 

обобща'я 

обобщае- 
мый 

обобща'лъ,  а,  о,  и 
обобщи'лъ,  а,  о,  и 

обобща'впий 
обобщи'впий 

обобща'въ 
обобщи'въ 

обобщен- 
ный9 

обогаща'ю- 
щ!й 

обогаща'я 

обогаща'е- 
мый 

обогаща'лъ,  а,  о,  и 
обогати'лъ,  а,  о,  и 

обогаща'вшШ 
обогати'впий 

обогаща'въ 
обогати'въ 

обогащен- 
ный9 

ободря'юшДй 

ободря'я 

ободряемый 

ободря'дъ,  а,  о,  и 
ободрглъ*}-,  а,  о,и 

ободря'вшШ 
ободри'впийф 

ободря*въ 

ОбОДрИ'ВТ^ 

ободренный9 

обознача'ю- 

шдй 

обозначав 

обозначае- 
мый 

обознача'лъ,  а,  о,  и 
обозна'чилъ,а,о,и 

обознача'вшШ 
обозначивши* 

обознача'въ 
обозна'чивъ 

обозначен- 
ный 

обозр-вва'ю- 
шДй 

обозр-вва'я 

обозрЪва'е- 
мый 

обозр-вва'лъ,  а,  о,  и 
обозрЪ'лъ,  а,  о,  и 

обозр'вва'впий 
обозрЪ'впйй 

обозрЪва'въ 
обозрЪ'въ 

обо'зрЪнный 

обольща'ю- 
шдй 

обольща'я 

обольщае- 
мый 

обольща'лъ,  а,  о,  и 
обольсти' ль,  а,  о,  и 

обольща'вш1й 
оболъсти'впий 

обольща'въ 
обольсти*въ 

обольщен- 
ный9 

обоня'ющдй 

обоня*я 



обоня'лъ,  а,  о,  и 

обоня'впйй 

обоняеъ 

— 

обороня'ю- 
щ1й 

обороня'я 

- 

обороняе- 
мый 

-  1 

обороня'лъ,  а,  о,  и 
обороня'лъ,  а,  о,  и 

обороня'впий 
оборони'впйй 

обороня'въ 
оборони'въ 

оборонен- 
ный9 

*  Ober  bie  ©ilbe  об  tft  betont, 
bie  ©ilbe  бо  ift  betont 


Äbgetürjte  gönn:  о'бнятъ,  обнята', 


э'бнято,  о'бняты.    f  Ober 
y  О 
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890.  обооно'выватъ 
обосновать 

begrünben 

обосновываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

(обосну'ю,  -ну'ешь, 
-ну*ютъ) 

обосновывай, 
-те 

891.  обособлять 
обо  со 'бить 

ifolieren, 
abfonbern 

обособля'ю,  -ля'ешь, 
-ля*ютъ 

бу'ду  о-ть 
обосо'блю,  -бишь,  -бятъ 

обособляли,  -те 

892.  обрабатывать 
обрабо'тшпь 

bearbeiten 

обрабо'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

обрабо'таю,  -таешь, 
-таютъ 

обрабо'тывай, 

-те 
обрабо'тай,  -те 

893.  образовывать 
образом*  ть 

bilben, 
gehalten 

образую,  -зу'ешь, 

-зу*ютъ  и.  образовываю, 

-ваешь,  -ваютъ 

(бу'ду  о-ть) 

образу*ю,  -зу'ешь, 
-зу'ютъ 

образу'й,  -те 
образу*й,  -те 

894.  обраща'ть 
обрати' ть 

roenben, 
oerroanbeln 

обраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обращу4,  обратишь, 
-тя*тъ 

обраща'й,  -те 
обрати*,  -те 

895.  обрека'ть 
обре'чь 

angeloben, 
weisen 

обрека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обреку*,  обречешь, 
обреку'тъ 

обрека'й,  -те 
обреки*,  -те 

896.  обременить 
обремени' ть 

befd)roeren, 
beläfttgen 

обременя'ю,  -шТешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обременю',  -ни*шь, 
-ня*тъ 

обременя'й,  -те 
обремени*,  -те 

897.  обрисовывать 
обрисовать 

entwerfen, 
freieren 

обрисо'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обрису*ю,  -су*ешь, 
-су'ютъ 

обрисо'вывай, 

-те 
обрису'й,  -те 

898.  оброста'ть 
обросши* 

ben>ad)fen 

оброста'ю,  -ста'ешь, 
-ста'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обросту*,  -стиль,  -сту*тъ 

оброста'й,  -те 
обрости*,  -те 

899.  обруча'ть 
обручи' ть 

oerloben 

обруча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обручу*,  -чи'шь,  -ча'тъ 

обруча'й,  -те 
обручи',  -те 

900.  обрыва'ть 
обрыГтъ 
оборвать 

umgraben, 
abreißen 

обрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обро'ю,  обро'ешь, 

обро'ютъ 

оборву*,  -вошь,  -ву*тъ 

обрыва'й,  -те 
обро'й,  -те 
оборви*,  -те 

901.  обрезывать 
обрп/зать 

befa)neiben 

обръ'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
обрЪ'жу,  -жешь,  -жуть 

обръ'зывай,  -те 
обрв'жь,  -те 

902.  обставлять 
обета' вить 

$erumftetten, 
einriä)ten 

обставля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обста'влю,  -вишь,  -вятъ 

обставля'й,  -те 
обста'вь,  -те 

903.  обсужда'ть 
обсуди' ть 

beurteilen, 
befprea)en 

обсужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 

обсужу*,  обсу'дшпъ, 
-дятъ 

обсужда'й,  -те 
обсуди*,  -те 

904.  обсчи'тывать 
обсчита'ть 
обче'сть 

überoorteilen 

обсчи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

обсчита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 
обочту*,  -тбшь,  -ту'тъ 

обсчи'тывай, 

-те 
обсчита'й,  -те 

обочти*,  -те 
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Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip, 
Praes.  Pass. 

Praeteri tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

обосно'вы- 
ваюнцй 

обосновы- 
вая 

обосновы- 
ваемый 

обосно'вывалъ, 

а,  о,  и 

обоснова'лъ,а,о,и 

обосно'вывав- 

iuifl 
обоснова'вдпй 

обосно'вы- 

вавъ 
обосиова'въ 

обосно'ван- 
пый 

обособля'ю- 

щдй 

обособля'я 

обособля'е- 
мый 

обособля'лъ,  а,  о,  и 
обосо'билъ,  а,  о,  и 

обособля'вппй 
обосо'бивппй 

обособля'въ 
обосо'бивъ 

обособлен- 
ный 

обрабо'ты- 
ваюшдй 

обрабо'ты- 
вая 

обрабо'ты- 
ваемый 

обрабо'тывалъ, 

а,  о,  и 

обрабо'талъ, 

а,  о,  и 

обрабо'тывав- 

ппй 
обрабо'тавппй 

обрабо'ты- 

вавъ 
обрабо'тавъ 

обработан- 
ный 

оиразу'ющДй 

образу'я 

образуемый 

>образова'лъ,а,о,и 

образова'впий 

образова'въ 

образован- 
ный 

обраща'ю- 
щ1й 

обраща'я 

обращае- 
мый 

обраща'лъ,  а,  о,  и 
обрати'лъ,  а,  о,  и 

обраща'вппй 
обрати'вппй 

обраща'въ 
обрати'въ 

обращен- 
ный9 

обрека'ющдй 

обрека'я 

обрекаемый 

об  река' лъ,  а,  о,  и 

обрёкъ,  обрекла', 
о',  и' 

обрека'вппй 
обрёклпй 

обрека'въ 
обрёкши 

обречённый9 

обремеия'ю- 

Щ1Й 

обременя'я 

обременяе- 
мый 

обременя'лъ,  а,  о,  и 

обремени'лъ, 
а,  о,  и 

обременя'впий 
обремени'вппй 

обременя'въ 
обремени'въ 

обременён- 
ный 

обрисо'вы- 
вающДй 

обрисо'вы- 
вая 

обрисовы- 
ваемый 

обрисо'вывалъ, 

а,  о,  и 

обрисова'лъ,  а,  о,  и 

обрисо'вывав- 

пий 
обрисова'вппй 

обрисо'вы- 

вавъ 
обрисова'въ 

обрисо'ваи- 
ный 

оброста'ю- 
щДй 

оброста'я 

— 

оброста'лъ,  а,  о,  и 

обро'съ,  обросла', 
о',  и' 

оброет  а'впий 
оброеппй 

оброста'въ 
обро'сши 

— 

обруча'юшДй 

обруча'я 

обручаемый 

обруча'лъ,  а,  о,  и 
обручи'лъ,  а,  о,  и 

обруча' вппй 
обручи'вний 

обруча'въ 
обручи'въ 

обручённый9 

обрыва'юшдй 

обрыва'я 

обрыва'емый 

обрыва'лъ,  а,  о,  и 

обры* лъ,  а,  о,  в 

оборва'лъ,  обор- 
вала1, оборва'ло,  и 

обрыва'вппй 
обры'вндй 
оборва'впий 

обрыва'въ 
обры'въ 
оборва'въ 

обры'тый 
обо'рванныА 

обръ'зываю- 
щДй 

обръ'зывая 

обръ'зывае- 
мый 

обръ'зывалъ,  а,  о,  и 
обръ'залъ,  а,  о,  и 

обръ'зывавнпй 
обръ'завнпй 

обръ'зывавъ 
обръ'завъ 

обръ'занный 

обставля'ю- 
щДй 

обставля'я 

обставляе- 
мый 

обставля'лъ,  а,  о,  и 
обста'внлъ,  а,  о,  и 

обставля'вннй 
обста'вивпий 

обставля'въ 
обста'вивъ 

обста'влен- 

ный 

обсужда'ю- 

щДй 

обсужда'я 

обсуждае- 
мый 

обсужда'лъ,  а,  о,  и 
обсуди'лъ,  а,  о,  и 

обсужда'вппй 
обсуди'вппй 

обсужда'въ 
обсуди'въ 

обсу'женныЛ 

обсчя'ты- 

вающДй 

обсчи'тывая 

обсчв'ты- 
ваемый 

обсчи'тывалъ, 
а,  о,  и 
обсчита'лъ,  а,  о,  н 

обчёлъ,  обочла', 
о',  и' 

обсчи'тывав- 

обсчита'вппй 

обче'тппй 

обсчи'ты- 

вавъ 
обсчита'въ 

(обче'тши) 

обсчи'тан- 
ный 
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905.  обсыпа'ть* 
обсы'пать* 

beftreuen, 

Ье|ф1Шеп 

обсыпа'ю,  -па'еть, 
-па'югь 

бу'ду  о-ть 

обсы'плю,  -плешь, 
-плютъ 

обсьша'й,  -те 
обсы'пь,  -те 

906.  обсъва'ть 
обсп/ять 

be[äen 

обевва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обеъ'ю,  -сЬ'ешь,  -сб'ютъ 

обевва'й,  -те 
обсЬ'й,  -те 

907.  обтирагть 
обтвре'ть 

abreiben, 

abrollen 

обтира'ю,  -ра'ешъ, 
-ра'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оботру*,  -трёшь,  -тру'гь 

обтира'й,  -те 
оботри',  -те 

908.  обтягивать 
обтяиугть 

bejieb.en, 
überjiefjen 

обтя'гиваю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 

обтяну*,  обтя'нешь, 

-нутъ 

обтя'гивай,  -те 
обтяни*,  -те 

909.  обува'ть 
обуять 

mit  gufj* 

beHeibung  oer* 

fefjen, 

Ьс[ф1феп 

обува'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 
обу'ю,  обу'ешь,  обу'ютъ 

обува'й,  -те 
обу'й,  -те 

910.  обуздывать 
обуздать 

bänbigen, 
Bügeln 

обуздываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 

обузда'ю,  -да'ешъ, 
-да'ютъ 

обуздывая,  -те 
обузда'й,  -те 

911.  обусловливать 
обусловить 

bcbingen, 
рф  tmrbefjaltcn 

обусловливаю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 

обусло'влю,  -вншь, 
-вятъ 

обусловливал, 

-те 
(обусло'вь,  -те) 

912.  обуча'ть  В/Д. 
обучи' ть 

untersten, 

lehren 

обуча'ю,  -ча'ешь,  -ча'югь 

бу'ду  о-ть 
обучу*,  обу'чишь,  -чагь 

обуча'й,  -те 
обучи',  -те 

913.  обха'живать 
обходи'ть 
обойти* 

ЬигфгоапЬегп, 

()erumgeb,en 

(überall) 

обха'живаю,  -ваешь, 
-ваюгь 

буду  о-ть 

обхожу',  обхо'дишь, 

-дятъ 

обойду',  -дё*шь,  -ду'тъ 

обха'живан,  -те 
обходи*,  -те 
обойди*,  -те 

914.  объявлять 

объяви'ть 

anjeigen, 

anfiinbigen 

объявля'ю,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 

объявлю',  объя'вишь, 
-вятъ 

объявля'й,  -те 
объяви*,  -те 

915.  объяснясь 
объяснить 

erflären, 
erläutern 

объяспя'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 
объясню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

объясня'й,  -те 
объясни*,  -те 

916.  обедать 
пообгъ'дать 

$u  3Jitttag  effen 

об'В'даю,  -даешь,  -даютъ 

бу'ду  о-ть 
пооб-в'даю,  -даешь, 

-даютъ 

об*в'дай,  -те 
пообедай,  -те 

917.  об^ля^ть 
обгъли'ть 

toeifien 
(о-ть  себя'  рф 
locifj  brennen) 

объля'ю, -ля'ешъ,  -ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
Об'ВЛЮ',  -ли'шь,  -ля'гь 

объля*й,  -те 
обили',  -те 

918.  объща'ть 

пообгъща'ть 

сефгефеп, 
geloben 

объща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'югь 

бу'ду  о-ть 

пообъща'ю,  -ща'ешь, 

-ща'ютъ 

объща'й,  -те 
пообъща'й,  -те 

919.  обнизывать 
обяза'ть 

oerpf^ten 

обя'зываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 
обяжу',  обя'жешь,  -жуть 

обя'зывай,  -те 
обяжи',  -те 

920.  овладъва'ть 
овладеть  Т. 

itd)  ЬстафКдеп, 
93cfi$  ergreifen 

(ШШ  CtTDQfi) 

овладвва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

овладею,  -дъ'ешь, 
-д-ь'югь 

овладъва'й,  -те 
овладЪ'й,  -те 

•  Фаз  ЗЗегЬ  !апп  аиф  осыпа'ть,  осы'пать  Reiften,  imb  bann  fällt  baä  б  in  allen  gönnen  roeg. 
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Particlp. 
Praes.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praes.  Aot. 

Particlp. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Aot 

Particlp. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet.  Aot. 

Particlp. 
Praet  Pass. 

обсыпа'ю- 
mtö 

обсьша'я 

обсыпа'е- 
мый 

обсыпа'лъ,  а,  о,  и 
обсы'палъ,  а,  о,  и 

обсыпа'вппя 
обсы'павпйй 

обсыпа'въ 
обсы'павъ 

обсыпан- 
ный 

оосвва'ющДй 

обсвва'я 

обс-вва'еный 

обсъва'лъ,  а,  о,  и 
обсв'ялъ,  а,  о,  и 

обсвва'впйй 
обсв'явпий 

обсвва'въ 
обсв'явъ 

обсъ'янный 

обтира'юшДй 

обтира'я 

обтира'емый 

обтира'лъ,  а,  о,  и 

обтёръ,  обтёрла, 
о,  и 

обтира'впий 
обтёрпий 

обтнра'въ 
обтерши* 

обтёртый 

обтя'гиваю- 
щ!й 

обтя'гивая 

обтягивае- 
мый 

обтя'гивалъ,  а,  о,  и 
обтяну  ль,  а,  о,  н 

обтягивавши 
обтяну'впий 

обтя'гивавъ 
обтяну'въ 

обтя'нутый 

обува'жшдй 

обува'я 

обува'емый 

обува'лъ,  а,  о,  и 
обу*лъ,  а,  о,  и 

обува'вшШ 
обуЪпйй 

обува'въ 
обу*въ 

обу'тый 

обу'здываю- 
щДй 

обуздывая 

обуздывае- 
мый 

обу'здывалъ,  а,  о,  и 
обузда'лъ,  а,  о,  и 

обу*здывавш1й 
обуздаЪпий 

обуздывавь 
обузда'въ 

обузданный 

обусловли- 
вающие 

обуславли- 
вая 

обусловли- 
ваемый 

обусло'вливалъ, 

а,  о,  и 
обусло'вилъ,  а,  о,  и 

обусло'вливав- 

ш1й 
обусло'вивпий 

обусло'вли- 

вавъ 
обусло'вивъ 

обусловлен- 
ный 

обуча'юшШ 

обуча'я 

обуча'емый 

обуча'лъ,  а,  о,  и 
обучи'лъ,  а,  о,  и 

обуча'впий 
обучи'вппй 

обуча'въ 
обучи'въ 

обученный9 

обха'живаю- 
щ1й 

обха'живая 

обха'живае- 
мый 

обха'живалъ,  а,  о,  и 

обходи'лъ,  а,  о,  и 

обошёлъ,  обошла', 
о',  и* 

обха'живавппй 
обходи'впйй 
обоше'дпий 

обха'живавъ 
обходя'въ 
дбоше'дпш 

обхо'женныл 
обойдённый9 

объявля'ю- 
щШ 

объявля'я 

объявляе- 
мый 

объявля'лъ,  а,  о,  и 
объяви" ль,  а,  о,  и 

объявля'вшШ 
объяви'впйй 

объявля'въ 
объяви'въ 

объявлен- 
ный 

объясня'ю- 
шДй 

объясняя 

объясня'е- 
мый 

объясня'лъ,  а,  о,  и 
объясни'лъ,  а,  о,  и 

объяснявший 
объяснений 

объясня'въ 
объясни'въ 

объяснён- 
ный9 

объ'дающДй 

объ'дая 

— 

объ'далъ,  а,  о,  и 
пообъ'далъ,  а,  о,  и 

об'Ь'давпйй 
пообедавши* 

объ'давъ 
пооб-в'давъ 

— 

ОбЪЛЯ'ЮВД1й 

объля'я 

объля'емый 

объля'лъ,  а,  о,  и 
объли'лъ,  а,  о,  и 

об-вля'впий 
объли'впий 

объля'въ 

Об'ВЛИ'ВЪ 

об-влённый9 

объща'ющдй 

объща'я 

обЪща'емый 

объща'лъ**,  а,  о,  и 
пообъща'лъ,  а,  о,  и 

об"вща'В1п1й** 
пообЪща'впий 

об*ща'въ** 
пооб-вща'въ 

обещан- 
ный** 
пообъ'щан- 
ный 

обя'зываю- 
щдй 

обя'зывая 

обя'зывае- 
мый 

обя'зывалъ,  а,  о,  и 
обяза'лъ,  а,  о,  и 

обя'эывавпйй 
обязаЪпий 

обя'зывавъ 
обязаЪъ 

обязанный 

овладъва'ю- 
щ!й 

*  Sott 

1    Л    пЛтрпа'ч' 

овладъва'я 
ben  Serben  ou 

:  ереть  fmbei 

•nrtttim    merhett 

овладъва'лъ, 

а,  о,  и 

овладЬ'лъ,  а,  о,  и 

man  bt$roeUen  ein  31 

овладъва'впйй 
овладъ'впйй 

boerbialpartici 

ч*г  $ПлГГгп>шпп   пг»Ь 

овлад'Ьва'въ 
овладв'въ 

пит  $rät.  Ш 

ct.  auf  еревъ, 
О 
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921.  оглаша'ть 
огласи'ть 

oerfüubigen, 

aufbieten  (wn 
SBertobten) 

оглаша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  о-ть 

оглашу',  огласи'шь, 
-ся'тъ 

оглаша'й,  -те 
огласи',  -те 

922.  оглуша'ть 
оглуши'ть 

betäuben 

оглуша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оглушу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

оглуша'й,  -те 
оглуши',  -те 

923.  огорча'ть 
огорчи'ть 

betrüben, 
fränfcn 

огорча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
огорчу,  -чи'шъ,  -ча'тъ 

огорча'и,  -те 
огорчи',  -те 

924.  ограничивать 
ограничить 

be  ja}  laufen, 
begrenzen 

ограничиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
ограничу,  -чишь,  -чатъ 

ограничивай, 

-те 
ограни'чь,  -те 

925.  одаря'ть 
одари*  ть 

befa)enfeu 

одаря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  о-ть 
одарю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

одаря'й,  -те 
одари',  -те 

926.  одерживать 
одерма'ть 

erlangen, 
bauontragen 

(j.  ©.  einen  Sieg) 

оде'рживаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

одержу',  оде'ржишь, 
-жатъ 

одерживай,  -те 
одержи',  -те 

927.  одобрять 
одо* 'брить 

billigen, 
gutbeipen 

одобря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  о-ть 
одо'брю,  -ригаь,  -рятъ 

одобря'я,  -те 
одо'Ори.  -те 

928.  одолжа'ть  Д/В. 
одолти'ть  В/Т. 

leiben 

(i-m  etraaft), 

Derpflidjten 

(\.  Ьигф  etroa^) 

одолжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  о-ть 
одолжу',  -жи'шь,  -жа'тъ 

одолжа'й,  -те 
одолжи',  -те 

929.  одолгва'ть 

одолгъ'ть 

übcrroältigcn, 
überroiuben 

одолъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

одолЪ'ю,  -лъ'ешь, 
-лъ'ютъ 

одолъва'й,  -те 
одолъ'й,  -те 

930.  одуря'ть 

betäuben 

* 

— 



931.  одушевля'ть 
одушеви'ть 

befeclen, 
begeiftern 

одушевля'ю,  -ля'ешъ, 

-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
одушевл  ю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

одушевля'й 
одушеви',  -те 

932.  одъва'ть 
одгъ'ть 

bcfleiben, 
angießen 

одъва'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 
од'В'ну,  -нешь,  -нутъ 

одъва'й,  -те 
од'Б'нь,  -те 

933.  ожесточать 
ожесточи9 'ть 

erbittern 

ожесточа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
ожесточу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

ожесточа'й,  -те 
ожесточи',  -те 

934.  ожива'ть 

ожи'ть 

aufleben 

ожива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оживу,  -ве*шь,  -в/тъ 

ожива'й,  -те 
оживи',  -те 

935.  оживля'ть 
оживи'ть 

beleben 

оживля'ю,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оживлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

оживля'й,  -те 
оживи',  -те 

936.  ожидагтьВ.(ье- 

fHmmt),P.(unbefL) 

(er)roarten 

ожнда'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  о-ть 

ожида'й,  -те 

937.  озаглавливать 
овагла'вить 

betiteln 

озаглавливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
озагла'влю,  -вишь,  -вятъ 

озаглавливай, 

-те 
озагла'вь,  -те 

*  SInftatt  ber  ^röjeneformen  gebraucht  man  j.  93.  о'дурь  бербтъ  В.,  о'дурь  напа'ла  (на  В.). 


111 


VI 

УП 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particlp. 
Praes.  Act. 

Adverblaipart. 
Praes.  Act. 

Particlp. 
Praes.  Pass. 

Praeteritusi  Aot. 

Particlp. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particlp. 
Praet.  Pass. 

оглаша'ю- 
щШ 

оглаша'я 

оглаша'е- 
мый 

оглаша'лъ,  а,  о,  и 
огласи'лъ,  а,  о,  и 

оглаша'впйй 
огласи'впий 

оглаша'въ 
огласи'въ 

оглашён- 
ный« 

оглуша'ю- 
ioifi 

оглуша'я 

оглушае- 
мый 

оглуша'лъ,  а,  о,  и 
оглупш'лъ,  а,  о,  и 

оглуша'внпй 
огдуши'вппй 

оглуша'въ 
оглуши'въ 

оглушён- 
ный» 

огорча'юпцй 

огорча'я 

огорчаемый 

огорча'лъ,  а,  о,  и 
огорчи^лъ,  а,  о,  и 

огорча'вппй 
огорчи*вш1й 

огорча'въ 
огорчи'въ 

огорчён- 
ный9 

ограни'чи- 
вающ1й 

ограни'чи- 
вая 

ограничи- 
ваемый 

ограни' чивалъ, 

а,  о,  и 

ограни'чилъ,  а,  о,  и 

ограничивав- 

пнй 
ограничивши 

ограни'чи- 

вавъ 
ограни'чивъ 

ограничен- 
ный 

одаря'юшдй 

одаря'я 

одаря'емый 

одаря'лъ,  а,  о,  и 
одари'лъ,  а,  о,  и 

одаря'вшШ 
одари'вшШ 

одаря'въ 
одари'въ 

одарённый9 
(begabt) 

оде'рживаю- 
щ!й 

одерживая 

одерживае- 
мый 

оде'рживалъ, 

а,  о,  и 

одержа'лъ,  а,  о,  и 

оде'рживавш1й 
одержа'впий 

оде'рживавъ 
одержа'въ 

одержанный 

одобря'ющдй 

одобря'я 

одобряемый 

одобря'лъ,  а,  о,  и 
одо'брилъ,  а,  о,  и 

одобря'вппй 
одо'бривпий 

одобря'въ 
одо'бривъ 

одо'бренный 

одолжа'ю- 
пдй 

одолжа'я 

одолжае- 
мый' 

одолжа'лъ,  а,  о,  и 
одолжи'лъ,  а,  о,  и 

одолжа'впдй 
одолжи*вш1й 

одолжа'въ 
одолжи'въ 

одолжен- 
ный0 

одолЪва'ю- 

1ШЙ 

одолЪва'я 

одол'Ьва'б- 
мый 

одолЪва'лъ,  а,  о,  и 
одолЪ'лъ,  а,  о,  и 

одол-вва'впий 
одол*'вш1й 

одолЪва'въ 
одолв'въ 

ОДОЛ-Б'ННЫЙ* 

одуря'юпЦй 

одуря'я 

— 

одуря'лъ,  а,  о,  и 

одуря'вппй 

— 

— 

одушевля'ю- 

одушевля'я 

одушевля'е- 
мый 

одушевля'лъ, 

а,  о,  и 

одушеви'лъ,  а,  о,  и 

одушевля'впйй 
одушеви'вппй 

одушевля'въ 
одушеви'въ 

одушевлён- 
ный9 

одБва'ющи! 

одвва'я 

одвваемый 

одвва'лъ,  а,  о,  и 
одв'лъ,  а,  о,  и 

одъва'впий 
одв'вшМ 

одвва'въ 
одЪ'въ 

ОДБ'ТЫЙ 

ожесточа'ю- 
шдй 

ожесточа'я 

ожесточае- 
мый 

ожесточа'лъ,  а,  о,  и 
ожесточи7 ль,  а,  о,  и 

ожесточа'вппй 
ожесточи'впий 

ожесточа'въ 
ожесточи'въ 

ожесточён- 
ный9 

ожива'юшдй 

ожива'я 

— 

ожива'лъ,  а,  о,  и 

о'жилъ,  ожила', 
о'жило,  и 

ожива'вппй 
ожи'впйй 

ожива'вши 
ожи'впш 

— 

оживля'ющдй 

оживля'я 

оживляе- 
мый 

оживля'лъ,  а,  о,  и 
оживи'лъ,  а,  о,  и 

оживля'впйй 
оживи'внйй 

оживля'въ 
оживи'въ 

оживлён- 
ный9 

ожида'ющдй 

ожида'я 

ожида'емый 

ожида'лъ,  а,  о,  и 

ожида'впйй 

ожида'въ 

(неожидан- 
ный) 

озагла'вли- 
вающдй 

озаглавли- 
вая 

озаглавли- 
ваемый 

озагла'вливалъ, 

а,  о,  и 

озагла'вилъ, 

а,  о,  и 

озагла'вливав- 

ппй 
озагла'вивпйй 

(озагла'вли- 

вавъ) 
озагла'вивъ 

озагла'в  лен- 
ный 
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938.  озадачивать 
озадачить 

ftufcig  тафеп 

озадачиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
озада'чу,  -чишь,  -чать 

озада'чивай,  -та 
озада'чь,  -те 

939.  озлобля'ть 

озло'бить 

erbofen, 
erbittern 

озлобляю,  -ля'ешь, 
-лл'ютъ 

бу'ду  о-ть 
озло'блю,  -бишь,  -бятъ 

озлобля'й,  -То 
озлоби',  -те 

940.  ознакомлять 

ознано'мить 

befannt  тафеп 

ознакомля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ють 

бу'ду  о-ть 

озпако'млю,  -мишъ, 
-мять 

ознакомляв,  -те 
ознако'мь,  -те 

941.  озиача'ть 
озна'чить 

bebeuten, 
bejeidjnen 

означа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
озна'чу,  -чишь,  -чать 

означа'й,  -те 
(озна'чь,  -те) 

942.  оказывать 
оназа'ть 

erroeijen, 
bejetgen 

ока'зываю,  -ваешь» 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
окажу1,  ока'жегаь,  -жуть 

ока'зывай,  -те 
окажи*,  -те 

943.  оканчивать 
оно'нчить 

(be)enbigen, 
befdjtte&en 

оканчиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
око'нчу,  -чишь,  -чать 

оканчивай,  -те 
око'нчи,  -те 

944.  они'дывать 
онида'ть 
оки'нуть 

beroerfeu, 
umgeben 

окидываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

окида'ю,  -да'ешь, 

-да'ють 

окн'ну,  -нешь,  -нуть 

оки'дывай,  -те 
окида'й,  -те 
оки'нь,  -те 

945.  оклина'ть 

омли'нать 
онли'ннуть 

(einmalig) 

anrufen, 
aufbieten 

оклика'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  о-ть 

оклн'каю*,-каешь,-каютъ 
окли'кну,  -нешь,  -нуть 

оклика'й,  -те 

оклн'кай,  -те 
окли'кни,  -те 

946.  околдовывать 

онолдова'ть 

bezaubern, 
be^en 

околдо'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

околду'ю,  -ду'ешь, 
-ду'ютъ 

околдо'вываЛ, 

-те 
околду'й,  -те 

947.  окровавля'ть 

онрова'вить 

mit  »hit 
beflecfen 

окровавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ють 

бу'ду  о-ть 

окрова'влю,  -вишь, 
-вятъ 

окровавля'й,  -те 
окрова'вь,  -те 

948.  окропля'ть 
онропи'ть 

befprengen, 
benenn 

окропля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ють 

бу'ду  о-ть 
окроплю',  -пи'шъ,  -пя'тъ 

окропля'й,  -те 
окропи*,  -те 

949.  округлять 

онругли'ть 

abrunben 

окру  г  ля 'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ють 

бу'ду  о-ть 
округлю',  -ли'шь,  -ля'ть 

округля'й,  -те 
округли',  -те 

950.  окружа'ть 
оирутигть 

umgeben, 
umzingeln 

окружа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  о-ть 
окружу',  -жи'шь,  -жа'тъ 

окружа'й,  -те 
окружи*,  -те 

951.  омрача'ть 

омрачи' 'ть 

ocrbunfeln, 
oerfinftern 

омрача'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
омрачу',  -чя'шь,  -ча'ть 

омрача'й,  -те 
омрачи',  -те 

952.  опаздывать 

опоздать 

fta)  oerfpäten 

опа'здываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

опозда'ю,  -да'ешь, 
-да'ють 

опа'здывай,  -те 
опозда'й,  -те 

953.  опасаться  Р. 

опасти'сь 

6efüra)ten, 

fta)  in  aa)t 
nehmen 

опаса'юсь,  -са'ешься, 
-са'ются 

бу'ду  о-ться 
опасу'сь,  -сёшься,  -су'тся ' 

онаса'йся, 
-са'йтесь 

•  яле  formen  окли'чу,  -чешь  u.  f.  n>.  finb  wenig  üblia). 
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Praes.  Act. 
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Praes.  Act 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeterttum  Act 

Particip. 
Praet  Aot 

Adverbialpart. 
Praet.  Act 

Particip. 
Praet.  Pass. 

озадаЧи- 
ваюпий 

озада'чивая 

озадачи- 
ваемый 

оаада'чивалъ, 

а,  о,  и 

озада'чилъ,  а,  о,  и 

озадачивавши 
озада'чившШ 

озада'чи- 

вавъ 
озада'чивъ 

оаада'чеп- 
ный 

озлобля'ю- 
шДй 

озлобля'я 

озлобляе- 
мый 

озлобля'лъ,  а,  о,  и 
озло'билъ,  а,  о,  и 

оалобля'вшШ 
озло'бивпий 

озлобля'въ 
озло'бивъ 

озло'блеп- 
ный 

ознаком- 
дя'ющШ 

ознакомляй 

ознакомляе- 
мый 

ознакомля'лъ, 

а,  о,  и 
ознако'милъ, 

а,  о,  и 

ознакомлявши* 
ознако'мившШ 

ознаком- 
лять 
оанако'мивъ 

ознако'млен- 
ный 

означа'юшДй 

означа'я 

означаемый 

означа'лъ,  а,  о,  и 
озна'чилъ,  а,  о,  и 

означа'вшШ 
озна'чивпйй 

означа'въ 
ознаЧивъ 

озна'ченпый 

ока'зываю- 

ока'зывая 

оказывае- 
мый 

ока'зывалъ,  а,  о,  и 
оказа'лъ.  а,  о,  и 

ока'зывавпий 
оказа'впйй 

ока'зывавъ 
оказа'въ 

ока'занпый 

ока'нчиваю- 
хцШ 

оканчивая 

оканчивае- 
мый 

ока'нчивалъ,  а,  о,  и 
око'нчилъ,  а,  о,  и 

ока'нчивавпий 
око'нчивпйй 

ока'нчивавъ 
око'нчивъ 

оконченный 

оки'дываю- 
ntffl 

оки'дывая 

окидывае- 
мый 

оки'дывалъ,  а,  о,  и 
окида'дъ,  а,  о,  и 
оки'нулъ,  а,  о,  и 

оки'дывавшШ 
окида'впйй 
оки'нувпий 

оки'дывавъ 
окидаеъ 
оки'нувъ 

оки'данный 
оки'нутый 

оклнка'ющШ 

оклика'я 

(окликае- 
мый) 

оклика'лъ,  а,  о,  и 
окли'калъ,  а,  о,  и 
окли'кнулъ,  а,  о,  и 

оклика'вшШ 
окли'кавпий 
оклв'кнувпий 

оклика'въ 

окли'кавъ 

окли'кнувъ 

(окди'кан- 

ный) 
окликнутый 

околдо'вы- 
вающ!й 

околдо'вы- 
вая 

околдовы- 
ваемый 

околдо'вывалъ, 

а,  о,  и 

околдова'лъ, 

а,  о,  и 

околдо'вывав- 

шШ 
околдова'вшШ 

околдо'вы- 

вавъ 
околдова'въ 

околдо'ван- 
ный 

окровавля'ю- 

окровавля'я 

— 

о  кров  а  в  ля' ль, 

а,  о,  и 
окрова'вилъ, 

а,  о,  и 

окровавля'внйй 
окрова'вивпий 

окрова'вивъ 

окрова'влен- 
ный 

окропля'ю- 
щШ 

окропля'я 

окропляе- 
мый 

окропля'лъ,  а,  о,  и 
окропи'лъ,  а,  о,  и 

окропля'вшШ 
окропи'впий 

окропля'въ 
окропи'въ 

окроплён- 
ный8 

ОКруГЛЯ*!)- 

щ1й 

округля'я 

округляе- 
мый 

округля'лъ,  а,  о,  и 
округлись,  а,  о,  и 

округля'впий 
округлиешШ 

округля'въ 
округли*въ 

округлен- 
ный9 

окружа'юпцй 

окружа'я 

окружае- 
мый 

окружа'лъ,  а,  о,  и 
окружи* ль,  а,  о,  и 

окружа'впий 
окружи'вшШ 

окружа'въ 
окружи'въ 

окружен- 
ный9 

омрача'юшДй 

омрача'я 

омрачаемый 

омрача'лъ,  а,  о,  и 
омрачи'лъ,  а,  о,  и 

омрача'вш1й 
омрачи'впий 

омрача*въ 
омрачи'въ 

омрачёппый9 

опа'здываю- 
шДй 

опа'здывая 

— 

опа'здывалъ, 

а,  о,  и 

опозда'лъ,  а,  о,  и 

опа'здывавпий 
опозда'впйй 

опа'здывавъ 
опозда'въ 

— 

опаса'ю- 
пцйся 

опаса'ясь 

— 

опаса'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

опаса'вппйся 

опаса'вшись 

-- 
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954.  опережать 

опередить 

juDorfommen, 
überholen 

опережа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу*ду  о-ть 

опережу',  опереди' шь, 
-дя'тъ 

опережа'й,  -те 
опереди',  -те 

955.  опи'сывать 
описа'ть 

betreiben, 

fa)ilDern, 

mit  ©е|ф1ад 

belegen 

опи'сываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 
опишу',  опн'шешь,  -шугь 

опи'сывай,  -те 
опиши',  -те 

956.  оплачивать 
опла'кать 

bero  einen, 
betrauern 

опла'киваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
опла'чу,  -чешь,  -чуть 

опла'кивай,  -те 
опла'чь,  -те 

957.  оплачивать 
оплати'тъ 

bejahen, 
regulieren 

оила'чиваю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  о-ть 

оплачу',  опла'тишь*. 
-тятъ* 

опла'чивай,  -те 
оплати',  -те 

958.  оповгща'ть 

оповгъсти'ть 

Ьепафпфидеп 

оповъща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

буду  о-ть 

оповъщу,  оповъхти'шь, 
-стя'тъ 

ошжЫца'я,  -те 
оповъсти',  -те 

959.  опозо'рмвать 
опозо'рить 

'фапЬеп, 
entehren 

опозо'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 
опозо'рю,  -ришь,  -рятъ 

опозо'рнвай,  -те 
опозо'рь,  -те 

960.  опомниться 

§ur  SBefinnung 
fommen 

— 

опо'мнюсь,  -нншься, 
-нятся 

опо'мнись, 
-нитесь 

961.  опорожнить** 

опоро'мнить 

ausleeren, 
ausräumen 

опорожня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 
опоро'жню,  -нишь,  -нятъ 

опорожня'й,  -те 
опоро'жни,  -те 

962.  оправдывать 

оправдаешь 

^tfertigen, 
freifp^en 

опра'вдываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

оправда'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

опра'вдывай, 

-те 
оправ да'й,  -те 

963.  опредъля'ть 

опредгьли'ть 

beftimmen, 

bepnteren 

опред'Ьля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
определю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

опредъля'й,  -те 
определи',  -те 

964.  опровергать 

опровергнуть 

rotberlegen 

опроверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  о-ть 

опровергну,  -гнешь, 
-гнуть 

опровергай,  -те 
опрове'ргни,  -те 

965.  опрокидывать 

опрони'нуть 

umroerfen 

опрокидываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
опроки'ну,  -нешь,  -нутъ 

опрокн'дывай, 

-те 
опроки'нь,  -те 

966.  опустоша'ть 

опустоши' ть 

ocrmüften, 
oer^eeren 

опустоша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  о-ть 

опустошу',  -ши'шь, 
-ша'тъ 

опустоша'й,  -те 
опустоши',  -те 

967.  ора'ть  f 

заорагть 

laut  |фтеп 

ору*,  орёшь,  ору'тъ 

бу'ду  о-ть 
заору,  -рёшь,  -ру'тъ 

ори',  -те 
заори',  -те 

968.  ороша'ть 

ороси' ть 

beroäffcrn, 
bencfccit 

ороша'ю,  -ша'ешь,-ша'ютъ 

бу'ду  о-ть 
орошу',  ороси'шь,  -ся'тъ 

ороша'й,  -те 
ороси',  -те 

969.  орудовать  Т. 
обор/доватъ  В. 

roirfen,  baö 

®anje  leiten, 

bearbeiten 

орудую,  -Дуешь,  -дуютъ 

бу'ду  о-ть 

обору'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

ору'дуй,  -те 
оборудуй,  -те 

970.  осажда'ть 
осадить 

belagern, 
umringen 

осажда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 
осажу,  осади'шь,  -дя'тъ 

осажда'й,  -те 
осади*,  -те 

2)ав  betonte  a  in  biefen  formen  tautet  rote  о.  +*  Sieben  biefer  gorm  fommt  аиф  опора'жнивать  cor. 
t  Фав  95crb  ора'ть  „pflügen"  bitbet  baS  $räf. :  орю',  о'решь,  о'рутъ ;  bie  anbern  gönnen  lauten  roie  bie  eni* 
(ргефепЬеп  oon  ора'ть  „laut  |фшеп";  ($art.  Sßxät  $aff . :  о'ранный). 
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опережа'ю- 
пдй 

опережа'я 

опережа'е- 
мый 

опережа'лъ,  а,  о,  и 
опереди'лъ,  а,  о,  и 

опережа'вппй 
опереди'вхшй 

опережа'въ 
опереди'въ 

опережён- 
ный9 

опи'сываю- 

ПЦЙ 

опн'сывая 

опи'сывае- 

мый 

опи'сывалъ,  а,  о,  и 
описа'лъ,  а,  о,  и 

опи'сывавпий 
описа'вппй 

опи'сывавъ 
описа'въ 

опи'санный 

опла'киваю- 

1ЩЙ 

опла'кивая 

оплачивае- 
мый 

опла'кивалъ, 

а,  о,  и 

опла'калъ,  at  о,  и 

оплачивав  ш!й 
опла'кавпнй 

опла'кивавъ 
опла'кавъ 

опла'канный 

опла'чиваю- 
шдй 

оплачивая 

опла'чивае- 
мый 

опла'чивалъ, 

а,  о,  и 

оплати'лъ,  а,  о,  и 

опла'чивавшШ 
оплати'впнй 

опла'чивавъ 
оплати'въ 

оплачен- 
ный* 

опов-Бща'ю- 
шдй 

оповъща'я 

оповъща'е- 
мый 

опов-вща'лъ, 
а,  о,  и 

опов-всти'лъ, 
а,  о,  и 

оповъща'вшШ 

ОПОВ'ВСТИ'ВПЦЙ 

опов-вща'въ 

ОПОВ'ВСТИ'ВЪ 

оповещен- 
ный» 

опозо'ри- 
вающДй 

опозо'ривая 

опозо'ри- 
ваемый 

опозо'ривалъ, 

а,  о,  s 

опозо'рилъ,  а,  о,  и 

опозо'ривавппп 
опозо'ривппй 

опозо'ри- 

вавъ 
опозо'ривъ 

опозо'рен- 
ный 

— 

— 

— 

опо'мнился,  -лась, 
-лось,  -лись 

опо'мнивппйся 

опо'мнив- 
шись 

— 

опорожия'ю- 
щШ 

опорожня'я 

опорожня'е- 

мый 

опорожня'лъ, 
а,  о,  и 

опоро'жнилъ, 
а,  о,  и 

опорожня'впнй 
опоро'жнивпий 

опорожня'въ 
опоро'жнивъ 

опоро'жнен- 

ный 

опра'вды- 
ваюшдй 

опра'вдывая 

оправды- 
ваемый 

опра'вдывалъ, 

а,  о,  и 

оправда'лъ,  а,  о,  и 

онра'вдывавппй 
оправда'вппй 

опра'вды- 

вавъ 
оправда'въ 

оправдан- 
ный 

опредъля'ю- 
щШ 

опрел*  ля'я 

определяе- 
мый 

оиред-вля'лъ, 
а,  о,  и 

опредълн'лъ, 
а,  о,  и 

опред'вля'впий 
опред'вли'вппй 

опред*вля'въ 
опред'Ьлн'въ 

определён- 
ный9 

опроверга'ю- 
щдй 

опроверга'я 

опровергае- 
мый 

онроверга'лъ, 

а,  о,  и 

опрове'ргнулъ,  а, 

о,  и  п.  опрове'ргъ, 

опровергла,  о,  и 

опроверга'вппй 

опровергнув- 
ший 

опровер- 
га'въ 

опрове'р- 
гнувъ 

опрове'ржен- 
ный  и.  опро- 
вергнутый 

опроки'ды- 
вающДй 

опрокиды- 
вая 

опроки'ды- 
ваемый 

опроки'дывалъ, 

а,  о,  и 

опроки'нулъ, 

а,  о,  и 

опроки'дывав- 

mift 
опроки'нувпий 

опроки'ды- 

вавъ 
опроки'нувъ 

опрокину- 
тый 

опустоша'ю- 
щш 

опустоша'я 

опустошае- 
мый 

опустоша'лъ, 

а,  о,  и 
опустопш'лъ, 

а,  о,  и 

опустоша'вшШ 
опустоши'вппй 

опустоша'въ 
опустопш'въ 

опустошён- 
ный9 

ору'шДй 

(оря') 

,_ 

ора'лъ,  а,  о,  и 
заора'лъ,  а,  о,  и 

ора'вппй 
заора'впий 

ора'впш 
заора'вши 

— 

ороша'ющДй 

ороша'я 

ороша'емый 

ороша'лъ,  а,  о,  и 
ороси'лъ,  а,  о,  и 

ороша'впий 
ороси'вппй 

ороша'въ 
ороси'въ 

орошённый9 

ору'дуюпцй 

ору'дуя 

— 

ору'довалъ,  а,  о,  и 

обору'довалъ, 
а,  о,  и 

ору'довавппй 
обору*  довавппй 

ору'довавъ 

обору'до- 
вавъ 

оборудо- 
ванный 

осажда'ю- 
пдй 

осажда'я 

осажда'емый 

осажда'лъ,  а,  о,  и 
осади'лъ,  а,  о,  и 

осажда'вппй 
осади'вппй 

осажда'въ 
осади'въ 

осаждён- 
ный5* 

ФаЗ  betonte  a  in  biefer  gorm  iauttt  rote  о. 
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071.  оса'живать 
unb 
ооажа'ть 

осади' ть 

lurüdroeifen 

оса'живаю,  -ваешь, 

-ваютъ 
осажа'ю,  -жа'ешь, 

-жа'ютъ 

бу'ду  о-ть 

бу'ду  оть 

осажу*,  осадишь,  -дя'тъ 

оса'жвваА,  -те 
осажа'Л,  -те 
осади',  -то 

072.  освистывать 
осшиста'ть 

auepfeifen 

освистываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

освищу,  осви'щешь, 
-вдуть 

освистывай,  -те 
освищи',  -те 

073.  освобожда'ть 
отъ  Р. 
освободить 

befreien  (oon) 

освобожда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 

освобожу*,  освободи'шь, 
-дя'тъ 

освобождав  -те 
освободи*,  -те 

074.  освсУиватьоа 
съ  Т. 
осоо'иться 

рф  aneignen, 

рф  »ertraut 
machen  mit 

осво'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  о-ться 

осво'юсь,  осво'шпься, 
осво'ятся 

осво'ивайся, 
-вайтесь 
осво'йся, 
осво'йтесь 

075.  осведомляться 
осшп/ домыться 

рф  erfunbigen 

ОСВ*ДОМЛЯ'ЮСЬ,-ЛЯ'вШЬСЯ, 

-ля*ются 

бу'ду  о-ться 

освъ'домлюсь,  -мишься, 
-мятся 

ОСВЕДОМЛЯЙСЯ, 

-ля'йтесь 

ОСВЪ'ДОМЬСЯ, 

-домьтесь 

076.  освъжа'ть 
осолжы'ть 

егЭДфеп, 
abluden 

освъжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  оть 
освежу',  -жи*шь,  -жа'тъ 

освЪжа'я,  -те 
освЪжи',  -те 

077.  оовыца'ть 
осш/ъти'ть 

erIeuфten, 
beleihten 

осв*вща*ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  о-ть 

освЪщу,  освъти'шь*, 
-тя'тъ* 

освъща'и,  -те 
осв*вти\  -те 

078.  освяща'ть 
освяти* ть 

(ei»)wei$en 

освяща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  о-ть 

освящу*,  освяти*шь, 
-тя'тъ 

освяща'и,  -те 
освяти*,  -те 

079.  оскаливать 
осна'лить 

Рег{феп 
(МеЗДт) 

оска'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
оска'лю,  -лишь,  -лятъ 

оска'ливай,  -те 
оска'ль,  -те 

080.  оскорбля'ть 
оснорби'ть 

beleibigen, 
frontet 

оскорбля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  оть 
оскорблю',  -би*шь,  -бя'тъ 

оскорбля'й,  -те 
оскорби',  -те 

081.  ослаблять 
ослагбить 

{фп&феп 

ослабля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
осда'блю,  -бишь,  -бятъ 

ослабля'я,  -те 
осла'бь,  -те 

082.  осложнить 
осложнить 

oeroridWn 

осложня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

буду  оть 
осложню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

осложня'й,  -те 
осложни*,  -те 

083.  осдъпдя'ть 
осл/ъпи'ть 

(oer)bIenben 

ослънля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  о-ть 
ослъплю',  -ни'шь,  -ня'тъ 

ослъпля'й,  -то 
ослвпи',  -те 

084.  осматривать 
осмотрп/ть 

befefjen, 
Ьерфйдеп 

осма'триваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

осмотрю',  осмо'тришь, 
-трятъ 

осма'тривая,  -те 
осмотри*,  -те 

085.  осмеивать 
осмгьп'ть 

oerfpotten, 
аид(афеп 

осмъ'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

осмъю',  осмъбшь, 
осмъю'тъ 

осмъ'ивай,  -те 
осмъ'й,  -те 

086.  осмъ'ливаться 
осмелиться 

рф  erbreipen, 
рф  unterpe^en 

осмъ'ливаюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  оться 

осмъ'люсь,  -лишься, 
-лятся 

осм-в'ливаися, 

•вайтесь 

осмъ'лься, 

оскЬ'льтесь 

•  Ober  -в  $at  beh  %оп. 
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оса'живаю- 

пцй 
осажа'ющШ 

оса'живая 
осажа'я 

оса'живае- 

мый 
осажа'емый 

оса'жнвалъ,  а,  о,  и 
осажа'лъ,  а,  о,  и 
осади'лъ,  а,  о,  и 

оса'живавппй 
осажа'впйй 
осади'впйй 

оса'живавъ 
осади'въ 

оса'жепный 

осви'сты- 
ваюшдй 

осви'стывая 

освисты- 
ваемый 

осви'стывалъ, 

а,  о,  и 

освиста'лъ,  а,  о,  и 

освистывавши 
освнста'вш1й 

осви'сты- 

вавъ 
освиста'въ 

освистан- 
ный 

освобо- 
жда'юпЦй 

освобожда'я 

освобождае- 
мый 

освобожда'лъ, 

а,  о,  и 
освободи' ль, 

а,  о,  и 

освобожда'впйй 
освободи'вппй 

освобо- 
ждать 
освободи'въ 

освобождён- 
ный» 

осво'иваю- 
шдйся 

осво'иваясь 

— 

осво'ивался,  -лась, 

-лось,  -лись 

осво'ился,  -лась, 

-лось,  -лись 

осво'ивавшШся 
осво'ивппйся 

осво'ивав- 

шись 
осво'ившись 

— 

освъдо- 

МЛЯ'ЮЩЙСЯ 

освъдо- 
мдя'ясь 

— 

освъдомля'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

ОСВЕДОМИЛСЯ, 

-лась,  -лось,  -лись 

освЪдомля'в- 
ппйся 

ОСВЪ'ДОМИВ- 

ппйся 

освЪдо- 

мля'вшись 

осв-в'домив- 

шись 

— 

освъжа'ю- 
щ1й 

освъжа'я 

освъжа'е- 
мый 

освъжа'лъ,  а,  о,  и 
освъжи'лъ,  а,  о,  и 

освежа'вппй 
осв*жи,вш1й 

осетвжа'въ 
освъжи'въ 

освежён- 
ный» 

освъща'ю- 
luift 

осввща'я 

освъща'е- 
мый 

освъща'лъ,  а,  о,  и 
освъти'лъ,  а,  о,  и 

осв-вща'впий 
осв*ти*впий 

освЪща'въ 

ОСВ*ВТИ'ВЪ 

освящён- 
ный» 

освяща'ю- 
mift 

освяща'я 

освяща'е- 
мый 

освяща'лъ,  а,  о,  и 
освяти'лъ,  а,  о,  и 

освяща'вппй 
освяти'вшШ 

освяща'въ 
освяти'въ 

освящён- 
ный» 

оска'ливаю- 
щ1й 

оска'ливая 

оскабливае- 
мый 

оска'ливалъ, 

а,  о,  и 

оска'лилъ,  а,  о,  и 

оска'ливавппй 
оска'ливпйй 

оска'ливавъ 
оска'ливъ 

оска'ленный 

оскорбля'ю- 
шдй 

оскорбдя'я 

оскорбляе- 
мый 

оскорбля'лъ, 

а,  о,  и 

оскорби' ль,  а,  о,  и 

оскорбля'вппй 
осворби'вшШ 

оскорбля'въ 
оскорби'въ 

оскорблён- 
ный» 

ослабля'ю- 

прй 

ослабля'я 

ослабля*е- 
мый 

ослабля'лъ,  а,  о,  и 
осла'билъ,  а,  о,  и 

ослабля'вппй 
осла'бивпий 

ослабля'въ 
осла'бивъ 

ослаблен- 
ный 

осложня'ю- 
шДй 

осложняя 

осложняе- 
мый 

осложня'лъ,  а,  о,  и 
осложни'лъ,  а,  о,  и 

осложнивший 
осложни'впий 

осложнясь 
осложни'въ 

осложнён- 
ный» 

ОСЛЪПЛЯ'Ю- 

пЦй 

осл*пля'я 

ослвпля'е- 
мый 

осл*пля'лъ,  а,  о,  и 
осл'Ьпи'лъ,  а,  о,  и 

ослъпля'впйй 
осдепи'вппи 

осдЪпля'въ 

ОСЛЪНИ'ВЪ 

осд^вплбн- 
ный» 

осма'три- 
вающ1й 

осма'тривая 

осматри- 
ваемый 

осма'тривалъ, 

а,  о,  и 

осмотръ'лъ,  а,  о,  и 

осма'тривавппй 
осмотрв'впий 

осма'три- 

вавъ 
осмотръ'въ 

осмотрен- 
ный 

осмъ'иваю- 
пцй 

осмЪ'квая 

осмъ'ивае- 
мый 

осмв'ивалъ,  а,  о,  и 
осмвя'лъ,  а,  о,  и 

осмъ'ивавпий 
осм^я'вшИк 

осмъ'ивавъ 
осмЪя'въ 

осмъ'янный 

осмъ'ливаю- 
пцйся 

осм-в'ли- 
ваясь 

: 

осмеливался, 

-лась,  -лось,  -лись 

осм-в'лился,  -лась, 

-лось,  -лись 

осм-в'ливав- 

ппйся 

осмъ'ливиийся 

осмЪ'ливав- 

шись 

осм*в'лив- 

шись 

— 
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987.  основывать 
осноооГть 

grünben 

осно'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

(осную',  -нуешь, 
-ную'тъ) 

осно'вывай,  -те 

988.  оспа'ривать 
оспо'рить 

befbreiten 

оспа'риваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
оспо'рю,  -ришь,  -рятъ 

оспа'риваи,  -те 
оспорь,  -те 

989.  осрашя'ть 
осрами* ть 

befa)itnpfen, 
blamieren 

осрамля'ю,  -ля*ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
осрамлю',  -ми'шь,  -мя*тъ 

осрамля'и,  -те 
осрами*,  -те 

990.  остава'тьоя 
остаешься 

bleiben, 
verbleiben 

остаю'сь,  остаешься, 
остаются 

бу'ду  о-ться 

оста'нусь,  -нешься, 
-нутся 

оставайся, 
-ва'итесь 
оста'нься, 

останьтесь 

991.  оставлять 
оставить 

©erlaffen, 
$interlaffen 

оставля'ю,  -ля*ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
оста'вдю,  -вишь,  -вятъ 

оставля'й,  -те 
оста'вь,  -те 

992.  останомя'ть* 
останови' ть 

anhalten  (trs.J, 
auftauen 

остановля*ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 

остановлю',  -но'вишь, 
-но'вятъ 

остановля'и,  -те 
останови',  -те 

993.  остепениться 
остепени' ться 

gefegt  ob.  ernft 
werben 

остепеня'юсь,  -ня'ешься, 
-ня'ются 

бу'ду  о-ться 

остепенюсь,  -ни'шься, 
-ня'тся 

остепеня'йся, 

-ня'йтесь 

остепени'сь, 

-ни'тесь 

994.  остыва'ть 

осты'ть       \ 
осты* муть    ] 

(fta))  abrufen, 
erlalten 

остыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 
осты'ну,  -нешь,  -нутъ 

остыва'й,  -те 
осты'нь,  -те 

995.  осуждать 
осудить 

verurteilen, 
tabeln 

осужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 
осужу*,  осудишь,  -дятъ 

осужда'я,  -те 
осуди*,  -те 

996.  осуша'ть 
осуши' ть 

audtrocfnen 

laffen, 

leeren  (|.  e.  fein 

•lai) 

осуша'ю,  -ша'епгь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  о-ть 

осушу*,  осу'шишь**, 
-шатъ** 

осуша'й,  -те 
осуши',  -те 

997.  осуществлять 
осуществить 

оегшЬгШфеп 

осуществля*ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 

осуществлю',  -ви*шь, 
-вя'тъ 

осуществляв, 

-те 
осуществи*,  -те 

998.  отбывать 
отбь/ть 

ableiften, 
abreifen 

отбыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  о-ть 
отбуду,  -дешь,  -дуть 

отбыва'и,  -те 
отбудь,  -те 

999.  отвергать 
отев'ргпутъ 

ablehnen, 
©erraerfen 

отверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

буду  о-ть 
отве'ргну,  -нешь,  -нутъ 

отвергали,  -те 
отве'ргни,  -те 

1000.  отвёртывать 
отвори/ ть 
отеертлГть 

abroenben, 

lo6bre$en, 

lo8fc$rauben 

отвбртываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

отверну,  -нбшь,  -нутъ 

отверчу,  отве'ртншь, 
-тятъ 

отвбртываи,  -те 
отверни*,  -те 
отверти*,  -те 

1001.  отворв'ть 
отворить 

öffnen, 
aufmachen 

отворя'ю,  -ря'ешь, 
-ря*ютъ 

бу'ду  о-ть 

отворю',  отво'ришь, 
-рятъ 

отворя'и,  -те 
отвори*,  -те 

•  Sieben  biefer  gform  wirb  auo)  останавливать  Jänßg  gebraua)!    **  Ober  bie  (Snbung  f)at  ben  Жоп. 
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XI 

XII 

Particip. 
Ргаез.  Act. 
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Ргаез.  Act. 

Particip. 
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Particip. 
Praet.  Раза. 

осно'вываю- 
шдй 

осно'вывая 

осно'вывае- 
мый 

осно'вывалъ, 

а,  о,  и 

основа'лъ,  а,  о,  и 

осно'вывавпий 
основа'вппй 

осно'вывавъ 
основ  а'въ 

осно'ванный 

оспа'риваю- 
щДй 

оспа'ривая 

оспа'ривае- 
мый 

оспа'ривалъ, 

а,  о,  и 

оспо'рилъ,  а,  о,  и 

оспа'ривавппй 
оспо'ривиый 

оспа'ривавъ 
оспо'ривъ 

оспо'ренный 

осрамля'ю- 
щШ 

осрамля'я 

осрамля'е- 
мый 

осрамля'лъ,  а,  о,  и 
осрамтглъ,  а,  о,  и 

осрамля'вппй 
осрами'впий 

осрамля'въ 
осрами'въ 

осрамлён- 
ный8 

остаю'пцйся 

остава'ясь 

— 

остава'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

оста'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

остава'вшшся 
оста'впййся 

остава'в- 

шись 
оста'вшись 

_      J 

оставля'ю- 

оставля'я 

оставляе- 
мый 

оставля'лъ,  а,  о,  и 
оста'вилъ,  а,  о,  и 

оставля'вппй 
оста'вивш1й 

оставля'въ 
оста'вивъ 

оставлен- 
ный 

остановля'ю- 

mirt 

остановля'я 

остановля'е- 
мый 

остановля'лъ, 
а,  о,  и 

останови' ль, 
а,  о,  и 

остановля'виий 
останови'впий 

остано- 

вля'въ 

останови'въ 

остановлен- 
ный 

остепеня'ю- 
шдйся 

остепеня'ясь 

— 

остепеня'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

остепени'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

остепеня'в- 

пийся 
остепени'в- 

шйся 

остепеняв- 
шись 

остепени'в- 
шись 

— 

остыв  а'ю- 
щ1й 

остыв  а'я 

-  { 

остыв  а' лъ,  а,  о,  и 

остылъ,  а,  о,  и 
и.  осты'нулъ,  а,  о,  и 

остыва'вшШ 

осты'вппй 
осты'нувпий 

остыв  а'въ 
осты'въ 

— 

осужда'ю- 

iitfrt 

осужда'я 

осуждае- 
мый 

осужда'лъ,  а,  о,  и 
осуди'лъ,  а,  о,  и 

осужда'вппй 
осуди'впйй 

осу  жд  а'въ 
осудить 

осуждён- 
ный9 (и.  осу  '- 
жденный) 

осуша'ющДй 

осуша'я 

осушаемый 

осуша'лъ,  а,  о,  и 
осуши'лъ,  а,  о,  и 

осуша'впцй 
осуши'вппй 

осуша'въ 
осупш'въ 

осушенный 9 

осуще- 
ствля'ющШ 

осуще- 
ствляв 

осуще- 
ствляемый 

осуществля'лъ, 

а,  о,  и 

осуществи'лъ, 

а,  о,  и 

осуществля'в- 

ппй 
осуществи'в- 

niifl 

осуще- 
ствля'въ 
осуще- 
стви'въ 

осуще- 
ствлённый9 

отбыва'ю- 

ЩГЙ 

отбыва'я 

отбываемый 

отбыв  а'  лъ,  а,  о,  и 

о'тбылъ,  отбыла', 
о'тбыло,  и 

отбыв  а'впдй 

отбы'впнй 

отиыва'въ 
отбы'въ 

отбы'тый 

отверга'ю- 
щ1й 

отверг  а'я 

отвергае- 
мый 

отверга'лъ,  а,  о,  и 

отве'ргнулъ,  а,  о,  и 
imb  отве'ргъ,  от- 
вергла, о,  и 

отверга'вшШ 

отве'ргнувгшй 
и.  отве'рггшй 

отверга'въ 

отве'ргнувъ 
и.  отве'ргши 

отвергну- 
тый imb  от- 
ве'рженный 

отвёртываю- 
щей 

отвёртывая 

отвёртывае- 
мый 

отвёртывалъ, 

а,  о,  и 

отверну'лъ,  а,  о,  и 

отвергв'лъ,  а,  о,  и 

отвёртывавшей 
отверну'вппй 
отвергв'впий 

отвёртывавъ 
отверну'въ 
отвергв'въ 

отвёрнутый 

отве'рчен- 
ный 

отворя'юшдй 

отворя'я 

отворяемый 

отворя'лъ,  а,  о,  и 
отвори'лъ,  а,  о,  и 

отворя'впий 
отвори'вппй 

отворя'въ 
отвори'въ 

отворённый9 

unb  отво'реи- 

ный 
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1002.  отвраща'ть 
отшрати'ть 

vergüten, 
abtoenben 

отвраща'ю,  -ща'ешь, 
•ща'ютъ 

буду  о-ть 

отвращу*,  отврати'шь, 
-тя'тъ 

отвраща'й,  -те 
отврати',  -те 

1003.  отвыкать 
отъ  Р. 
отшы*ннуть 

pa)  abgewöhnen 

отвыка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отвьПшу,  -нешь,  -нутъ 

отвыка'й,  -те 
отвы*кни,  -те 

1004.  отвиа'ть 
от+п/тить 

eraribern, 
antworten 

отвЪча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

буду  о-ть 

отвЪ'чу,  отвъ'тишь, 
-тятъ 

отвъча'й,  -те 

отвъЧъ,  -те 
(о.  отвъча'й,  -те) 

1005.  отдира'ть 
отодра'ть 

abreißen 

отдира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отдеру',  -рёшь,  -ру*тъ 

отдира'й,  -те 
отдери',  -те 

1006.  отдува'ть 

отЬ/ть 
отду'нуть 

wegblafen, 
bura)prügeln 

отдува'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отду'ю,  -дуешь,  -дуютъ 
(отдуну,  -нешь,  -нутъ) 

отдува'й,  -те 

отдуй,  -те 
(отдунь,  -те) 

1007.  отдыха'ть 
отдохну' ть 

audru^en, 
fia)  erholen 

отдыха'ю,  -ха'ешь, 
-ха'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отдохну,  -нйль,  -нутъ 

отдыха'й,  -те 
отдохни',  -те 

1008.  отдъ'дывать 
отдп/лать 

bearbeiten, 

abtrumpfen 
(fig-) 

отделываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

отдв'лаю,  -лаешь, 
-лаютъ 

отдъ'лывай,  -те 
отдъ'лай,  -те 

1009.  отдим'ть 
отдгъли'ть 

abteilen, 
abfonbern 

отдвля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  о-ть 
отделю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

отдъля'й,  -те 
отдели*,  -те 

1010.  откда'дывать 
отнла'сть 
отложи' ть 

jurücflegen, 
auffa)ieben 

откла'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

откладу',  -дёттть,  -ду'тъ 

отложу',  отло'жишь, 
-жать 

откла'дывая, 

-те 
отклади',  -те 

отложи*,  -те 

1011.  отклонить 
отклони' ть 

ablehnen, 
ablenlen 

отклоня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отклоню',  откло'нишь, 
-нятъ 

откловя'й,  -те 
отклони',  -те 

1012.  отнрыва'ть 
отмры'ть 

(er)öffnen, 
entbetfen 

открыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  о-ть 

откро'ю,  -кро'ешь, 
-кро'ютъ 

открыва'й,  -те 
откро'й,  -те 

1013.  отк/поривать 
откупорить 

aufforfen, 
offnen 

отку'пориваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
откупорю,  -ришь,  -рятъ 

откупоривал*, 

-те 
откупорь,  -те 

1014.  откусывать 
откуси' ть 

abbeizen 

отку'сываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

откушу,  откусишь, 
-сятъ 

откусывай,  -те 
откуси',  -те 

Ю15.  отдага'ть 
отложи'ть 

auftrieben 

отлага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отложу',  отло'жишь, 
-жать 

отлага'й,  -те 
отложи',  -те 

lül  в.  отдича'ть 
отличи' ть 

unterfa)ciben, 
aud}eia)nen 

отлича'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отличу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

отлича'й,  -те 
отличи*,  -те 

1017.  отмалчи- 
ваться 
отмолчаться 

fta)  au3fa)n>cigen 

отма'лчиваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

буду  о-ться 

отмолчу'сь,  -чи*шься, 
-ча'тся 

отма'лчивайся, 

-вайтесь 

отмолчи'сь, 

-чи'тесь 

*  Фа8  о  оог  р  wirb  in  biefer  gortn  oft  niu)t  au8gefproa}cn. 


Digitized  by y 


121 


VI 

vn 

УШ 

IX 
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XI 

хп 

Partioip. 
Praes.  Aot. 

Adverbialpart. 
Ргаеа.  Act 

Partioip. 
Praes.  Pass. 

Praetorium  Aot 

Partioip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet.  Aot 

Partioip. 
Praet.  Pass. 

отвраща'ю- 
щ1й 

отвраща'я 

отвраща'е- 
мый 

отвраща'лъ,  а,  о,  и 
отврати'лъ,  а,  о,  и 

отвраща'влгХй 
отврати'впйй 

отвраща'въ 
отврати*въ 

отвращен- 
ный» 

отвыка'ю- 
щШ 

отвыка'я 

— 

отвыка'лъ,  а,  о,  и 

отвы'къ,  отвы'кла, 
о,  и 

отвыка'впйй 
отвы'кпий 

отвыка'въ 
отвы'кши 

— 

отвъча'юпдй 

отвъча'я 

— 

отвЪча'лъ,  а,  о,  и 

ОТВ*В#ТЕЛЪ  (оиф  ОТ- 

вЪча'лъ),  а,  о,  и 

отвъча'вппй 

0ТВВ'ТИВШ1и 

отвъча'въ 

ОТРВ'ТЕВЪ 

— 

отдира'юшДй 

отдира'я 

отдира'емый 

отдира'лъ,  а,  о,  и 

отодра'лъ,  ото- 
драла', ододра'ло,  и 

отдира'вшШ 
отодра'впий 

отдира'въ 
отодра'въ 

ото'дранный 

отдува'ющДй 

отдува'я 

• 

отдува'емый 

отдува'дъ,  а,  о,  и 

отдулъ,  а,  о,  и 
(отдунулъ,  а,  о,  и) 

отдува'впий 

отдуЪпий 
(отду'нувппй) 

отдува'въ 

ОТДУВЪ 

(отдунувъ) 

отдутый 

отдыха'юшДй 

отдыха'я 

отдыха'лъ,  а,  о,  и 
отдохнулъ,  а,  о,  и 

отдыха'впий 
отдохнувшШ 

отдыха'въ 
отдохну'въ 

отдв'лываю- 
щ1й 

отдъ'лывая 

отделывае- 
мый 

отдъ'лывалъ, 

а,  о,  и 

отдв'лалъ,  а,  о,  и 

отдъ'лывавиий 
отдъ'лавпий 

отдв'лывавъ 
отдъ'лавъ 

этдЪ'данный 

отдвдя'юшДй 

отдъля'я 

отд'Ьля'е- 

11ЫЙ 

отдъля'лъ,  а,  of  и 
отдвди'лъ,  а,  о,  и 

отдъля'впий 
отдвли'впий 

отдъля'въ 
отдвли'въ 

этдвлвнный* 

откла'ды- 
вающ!й 

откла'дывая 

откла'ды- 
ваемый 

откла'дывалъ, 

а,  о,  и 

откла'лъ,  отклала', 

откла'ло,  и 
отложи'лъ,  а,  о,  и 

откла'дывавпий 
отложи'впий 

откла'ды- 
вавъ 

отложи'въ 

этло'женный 

отклоня'ю- 
щШ 

отклоня'я 

отклоняе- 
мый 

отклоня'лъ,  а,  о,  и 
отклони' ль,  а,  о,  и 

отклоня'вш1й 
отклони'впий 

отклоня'въ 
отклони'въ 

отклонен- 
ный9 

открыва'ю- 
пдй 

открыва'я 

открывае- 
мый 

открыв  а'лъ,  а,  о,  и 
откры*лъ,  а,  о,  и 

открыва'впйй 
откры'впий 

открыва'въ 
открыть 

откры'тый 

отку'пори- 
ваюпцй 

отку'пори- 
вая 

откупори- 
ваемый 

откупоривалъ, 

а,  о,  и 

отку'порилъ,  а,  о,  и 

отку'поривав- 

Ш1Й 

откупоривши* 

отку'пори- 

вавъ 
откупоривъ 

откупорен- 
ный 

отку'сываю- 
щ1й 

откусывая 

откусывае- 
мый 

откусывалъ,  а,  о,  и 
откуси'лъ,  а,  о,  и 

откусывавпай 
откусв/впйй 

откусывавъ 
откуси'въ 

откушенный 

отлага'ющДй 

отлага'я 

отлага'емый 

отдага'лъ,  а,  о,  и 
отложи' ль,  а,  о,  и 

отлага'внйй 
отложи'впий 

отлага'въ 
отложи'въ 

отло'женный 

отлича'юпЦй 

отляча'я 

отлича'емый 

отлича'лъ,  а,  о,  и 
отличя'лъ,  а,  о,  и 

отлича'вппй 
отличи'впий 

отлича'въ 
отличи'въ 

отличённый9 

отма'лчи- 
ваюшДйся 

отма'лчи- 
ваясь 

— 

отма'лчивался, 
-лась,  -лось,  -лись 

отмолча'лся, 
-лась,  -лось,  -дись 

отма'лчивав- 

ш1йся 
отмолча'впййся 

отмалчи- 
вавшись 
отмолча'в- 
шись 

— 
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1018.  отморажи- 
вать 
отморо'зитъ 

abfrieren  Iaffen 
(Г»ф  etroas) 

отмора'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

отморо'жу,  отморо'зишь, 
-зятъ 

отмора'живай, 

-те 
отморо'зь,  -те 

1019.  отмъня'ть 
отмгьни'юь 

aufgeben, 
abänbern 

отагвня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отмъню',  отмв'нишь, 
-нятъ 

отм*вня'й,  -те 
отмъни\  -те 

1020.  отнимать 

В/Д.оЬ.уР. 
отня'ть 

roegne^men 

отнима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отниму',  отнимешь, 

-мутъ  uub  отыму',  оты'- 

мешь,  -муть 

отнима'й,  -те 

отними',  -те 
unb  отыми',  -те 

1021.  относись 
къ  Д. 

отнести' 

einbringen, 

besiegen  (auf), 

auftreiben 

отношу',  отно'сишь, 
-сятъ 

буду  о-ть 
отнесу,  -сёшь,  -суть 

относи',  -те 
отнеси',  -те 

1022.  отпечаты- 
вать 

отпечатать 

abbrudCen 

отпечатываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

отпечатаю,  -таешь, 
-таютъ 

отпечатывай, 

-те 
отпечатай,  -те 

1023.  отпира'ть 
отпер  егть 

öffnen, 
au  ff  a)  tiefen 

отпира'ю,  -ра'епгь, 
-раютъ 

бу'ду  о-ть 
отопру',  -прёшь,  -пру'тъ 

отпира'й,  -те 
отопри*,  -те 

1024.  отправля'ть 
отправить 

abfdjitfen, 
oerria)ten 

отправля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отпра'влю,  -вишь,  -вятъ 

отправля'й.  -те 
отпра'вь,  -те 

1025.  отпускать 

отпусти'ть 

entfaffen, 
rocglaffen, 
»erabfofgen 

отпуска'ю,  -ска'ешь, 
-ска'ютъ 

буду  о-ть 

отпущу',  отпу'стишь, 
-стятъ 

отпуска'й,  -те 
отпусти',  -те 

1026.  отравлять 

отрави'ть 

oergiften, 
"erbittern  (fig.) 

отравля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отравлю',  -ви'шь*,  -вя'тъ* 

отрав  ля' А,  -те 
отрави',  -те 

1027.  отража'ть 
отразить 

abroe^ren, 

abfpiegeln 

отража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'югъ 

буду  о-ть 

отражу',  отрази'шь, 

-зя'тъ 

отража'й,  -те 
отрази',  -те 

1028.  отрезвлять 
отрезвигть 

ernüa)tern 

отрезвля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отрезвлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

отрезвля'й,  -те 
отрезви',  -те 

1029.  отрекаться 
отъ  Р. 
отре'чься 

leugnen, 

fta)  loäfagen 

(oon) 

отрека'юсь,  -ка'ешься, 
-ка'ются 

бу'ду  о-ться 

отреку'сь,  отречёшься, 
отреку'тся 

отрека'йся, 
-ка'йтесь 
отреки'сь, 
-ки'тесь 

1030.  отрицать 
отре*чъ 

oernanen, 
ableugnen 

отрица'ю,  -ца'ешъ, 
-ца'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отреку,  отречёшь, 
отреку'тъ 

отрица'й,  -те 
отреки*,  -те 

1031.  отсрочивать 

отсро'чить 

ftunben, 

oerfängern 
(eine  grifl) 

отсро'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
отсро'чу,  -чишь,  -чатъ 

отсро'чнвай, 

-те 
отсро'чь,  -те 

1032.  ототава'ть 

отста'ть 

jurütfbfeiben, 
abfallen 

отстаю',  отстаёшь, 
отстаю'тъ 

бу'ду  о-ть 
отста'ну,  -нешь,  -путь 

отстава'й,  -те 
отста'нь,  -те 

*  Ober  bas  а  roirb  betont. 
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VI 

УП 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Partioip. 
Praes.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praes.  Aot. 

Particip. 
Praee.  Pass. 

Praeteritum  Aot. 

Particip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet  Act. 

Partioip. 
Praet  Pass. 

отмора'жи- 
вающ1й 

отмора'жи- 
вая 

отморажи- 
ваемый 

отиора'живалъ, 

а,  о,  и 

отморо'зилъ, 

а,  о,  и 

отмора'живав- 

пий 
отморо'зивппя 

отмора'жи- 

вавъ 
отморо'зивъ 

отморо'жен- 
ный 

ОТКБНа'КНПДЙ 

отмвня'я 

отмвняемый 

отмъня'лъ,  а,  о,  и 
отмъни'лъ,  а,  о,  и 

отмъня'вппй 
отмвни'впий 

отм-вня'въ 
отмЪни'въ 

отменён- 
ный» 

отнима'юпЦй 

отнима'я 

отнимаемый 

отнима'лъ,  а,  о,  и 

о'тнялъ*,  отняла', 
о'тняло*,  и* 

отнима'впий 
отня'вппй 

отнима'въ 
отна'въ 

о'тнятый** 

относя'пцй 

относа' 

относи'мый 

относи'лъ,  а,  о,  и 

отнёсъ,  относла', 
о',  и* 

относиепий 
отнёсппя 

относи*въ 
отнёсши 

отнесённый0 

отпеча'ты- 
ваюпцй 

отпеча'ты- 
вая 

отпеча'ты- 
ваемый 

отпеча'тывалъ, 

а»  о,  и 

отпеча'талъ, 

а,  о,  и 

отпеча'тывав- 

шШ 
отпеча'тавшШ 

отпеча'ты- 

вавъ 
отпеча'тавъ 

отпечатан- 
ный 

отпира'юпцй 

отпира'я 

отпираемый 

отпира'лъ,  а,  о,  и 

о'тперъ,  отперла', 
о'тперло,  uf 

отпира'вшШ 
отпёршШ 

отпира'въ 
отперши 

отпертый  ft 

отправдя'ю- 
шДй 

отправляла 

отправля'е- 
мый 

отправля'лъ, 

а,  о,  и 

отпра'вилъ,  а,  о,  и 

отправля'впйй 
отпра'вивппя 

отправла'въ 
отпра'вивъ 

отпра'влен- 
ный 

отпуска'ю- 
щДй 

отпуска'я 

отпуска'е- 
мый 

отпуска'лъ,  а,  о,  и 
отпусти' ль,  а,  о,  и 

отпуска'впий 
отпусти'вппй 

отпуска'въ 
отпусти'въ 

отпущен- 
ный 

отравля'ю- 
щШ 

отравля'я 

отравляе- 
мый 

отравля'лъ,  а,  о,  и 
отрави'лъ,  а,  о,  и 

отравля'вгшй 
отрав  и' в  ппй 

отравля'въ 
отрави'въ 

отра'влен- 
ный 

отража'ющДй 

отража'я 

отражаемый 

отража'лъ,  а,  о,  и 
отразись,  а,  о,  и 

отража'вппй 
отрази'впий 

отража'въ 
отрази'въ 

отражён- 
ный» 

отрезвля'ю- 
шДй 

отрезвлл'а 

отрезвляе- 
мый 

отрезвля'лъ, 

а,  о,  и 

отрезви'лъ,  а,  о,  и 

отрезвля'вппй 
отрезви'вшШ 

отрезвля'въ 
отрезви'въ 

отрезвлён- 
ный» 

отрека'ю- 
щ1йся 

отрека'ясь 

— 

отрека'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

отрёкся,  отрекл  а'сь, 

-клоеь,  -клиеь 

отрека'впийся 
отрёкппйся 

отрекав- 
шись 
отрёкшись 

— 

отрица'ю- 
пцй 

отрица'я 

отрицаемый 

отрица'лъ,  а,  о,  и 

отрёкъ,  отрекла', 
о',  и' 

отрица'впйй 
отрёкшШ 

отрица'въ 
отрёкши 

отречённый» 

отсрочиваю- 
щей 

отсро'чивая 

отсро'чивае- 
мый 

отсро'чивалъ, 

а,  о,  и 

отсро'чилъ,  а,  о,  и 

отсро'чивавпий 
отсро'чивппя 

отсро'чи- 

вавъ 
отсро'чивъ 

отсрочен- 
ный 

отстаю'щдй 

отстава'я 

— 

отстава'лъ,  а,  о,  и 
отста'лъ,  а,  о,  и 

отстава'вппй 
отста'вппй 

отстав  а'въ 
отста'въ 

— 

о'тнлто, 


*  ©еш  reflejtoen  ЯЗегЬшп  fonn  аиф  Ые  lefcte  ©Übe  betont  »erben.   ♦*  Stögefürjte  gorm:  о'тнягь,  отнята', 
о,  о'тняты.    f  Wcflcjioe  gönn:  отпёрся,  отперла'сь,  -ло'сь,  -лн'сь.    ++  Slbgefur^te  gorm:  о'тпертъ, 
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Praesens  Aot. 

Futurum  Aot 

Imperativ.  Act 

1033.  отстаивать 
отстоя* ть 

»erteibigen, 
n>a$rne$men 

отста'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  о-ть 

отстою',  отстоишь, 
отстоя'тъ 

отста'ивая,  -те 
отсто'и,  -те 

1034.  отступать 
отступать 

jurüdtreten, 
рф  gurütf jiejen 

отступа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отступлю',  отступишь, 
-пять 

отступа'й,  -те 
отступи*,  -те 

1035.  отс/тство- 
вать 

abroefenb  fein 

отсутствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  о-ть 

отсутствуй,  -те 

1036.  отсылать 
отослать 

abjc^itfen, 
wegf^itfen 

отсыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отошлю',  отошлешь, 
-лю'тъ 

отсылай,  -те 
отошли*,  -те 

1037.  отталкивать 
оттолкну* ть 

»egfto&cn, 
juriitfftofcen 

отта'лкиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
оттолкну*,  -нвшь,  -ну*тъ 

отта'лкивай,  -те 
оттолкни',  -те 

1038.  отцвъта'ть 

omufin/сть  1 

ипь         \ 

отцвгъсти'  | 

»erblühen, 
оидЬМфеп 

отцв'Ьта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  о-ть 
отцвЪту',  -тёшь,  -ту*тъ 

отцвЪта'й,  -те 
отцвети*,  -те 

1039.  отчаиваться* 
въ  П. 
отча'яться 

oerjroeifeln  (on) 

отча'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  о-ться 

отча'юсь,  отча'ешься, 
-чаются 

отча'ивайся, 

-вавтесь 

отча'ися, 

отча'йтесь 

1040.  отчеканивать 
отчена'нить 

ausprägen, 
mattieren 

отчека'ниваю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  о-ть 
отчека'ню,  -нвшь,  -нятъ 

отчека'нивая, 

-те 
отчека'нь,  -те 

1041.  отчужда'ть 

В/отъ  Р. 

отчумди'ть 

entfremben, 
egproprüeren 

отчужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 

отчужда'ю**  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

отчужда'й,  -те 
отчужди*,  -те 

1042.  отыскивать 
отысиа'ть 

auffi^en, 
auffinben 

отыскиваю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  о-ть 

отыщу,  отьГщешь, 

-щутъ 

оты'скивай,  -те 
отыщи*,  -те 

1043.  охлажда'ть 
охлади* ть 

abfüllen 

охлажда'ю,  -жда'ешь, 
•жда'ютъ 

бу'ду  о-ть 

охлаж(д)у,  охлади'шь, 
-дя'тъ 

охлажда'й,  -те 
охлади*,  -те 

1044.  охранить 
охрани' ть 

Ье[фи$еп, 
Ье(фтпеп 

охраня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  о-ть 
охраню',  -ни'шь,  -ня*тъ 

охраня'й,  -те 
охрани*,  -те 

1045.  оцъ'нивать 
unb 
оцъня'ть 

ои/ъни'ть 

(аЬЛфс^еп, 
taxieren 

оц*'ниваю,  -ваешь, 

-ваютъ 
оц"вня*ю,  -ня'ешь, 

-ня'ютъ 

буду  о-ть 

буду  о-ть 

оцъню',  -ни'шь,  -ня*тъ 

оценивай,  -те 
оцвня*й,  -те 
оцъни',  -те 

1046.  оцъпдя'ть 
ои/ъпигть 

abfperren, 
umjingeln 

оцъпля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  о-ть 

ОЦЕПЛЮ',  ОЦ'В'ПИШЬ, 

-пять 

оцъпля'й,  -те 
оц*впи',  -те 

1047.  очаро'вывать 
очарошаГть 

bezaubern 

очаро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  О-ТЬ 
очару'ю.  -руешь,  -руютъ 

очаро'вываи, 

-те 
очару'й.  -те 

*  ^Daneben  аиф  отча'яваться.    **  2)iefe  gormcn  д^фсп  alfo  benen  Ьев  träfen«  ber 
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VT 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Ргаеа.  Paw. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet.  Aot. 

Particip. 
Praet.  Разз. 

отста'иваю- 
пЦй 

отста'ивая 

отста'ивае- 

'        мый 

оста'ивалъ,  а,  о,  и 
отстоя' лъ,  а,  о,  и 

отста'ивавппй 
отстоя'впйй 

отста'ивавъ 
отстоя'въ 

отсто'янный 

отступа'ю- 
пдй 

отступа'я 

— 

отступа'лъ,  а,  о,  и 
отступн'лъ,  а,  о,  и 

отступа'вшШ 
отступн'впий 

отступа'въ 
отступи'въ 

— 

отсутствую- 
щи 

отсутствуя 

отсу'тствовалъ, 
а,  о,  и 

отсутствовав- 
ши! 

отсу'тство- 
вавъ 

отсыла'ю- 
шДй 

отсыла'я 

отсыла'е- 
мый 

отсыла'лъ,  а,  о,  и 
отосла'лъ,  а,  о,  и 

отсыла'впий 
отосла'впий 

отсыда'въ 
отосла'въ 

ото'сланный 

отта'лки- 
ваюшДй 

отта'лкивая 

отталкивае- 
мый 

отта'лкивалъ, 
а,  о,  и 

оттолкну'лъ, 
а,  о,  и 

отта'лкивавпий 
оттолкну'впйй 

отта'лки- 

вавъ 

оттолкну'въ 

отто'лкну- 
тый 

отцв-вта'ю- 
щ1й 

отцвъта'я 

— 

отцв*вта'лъ,  а,  о,  и 

ОТЦВ'В'ЛЪ*    от- 

цвъла',  о',  и* 

отпввта'вшШ 
отцвЪ' тпий 

отцв'вта'въ 
отцветши 

— 

отча'иваю- 
щ1йся 

отча'иваясь 

— 

отча'ивался, 
-лась,  -лось,  -лись 
отча'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

отча'ивавпийся 
отча'явш1йся 

отчаивав- 
шись 
отча'явшись 

— 

отчека'ни- 
ваюпцй 

отчека'ни- 
вая 

отчекани- 
ваемый 

отчека'нивалъ, 

а,  о,  и 

отчека'нилъ, 

а,  о,  и 

отчека'нивав- 

niifi 
отчека'нивпий 

отчека'ни- 

вавъ 
отчека'нивъ 

отчеканен- 
ный 

отчужда'ю- 
дцй 

отчужда'я 

отчужда'е- 
мый 

отчужда'лъ,  а,  о,  и 
отчужди'лъ,  а,  о,  и 

отчужда'вшШ 
отчужди'вшЫ 

отчужда'въ 
отчужди'въ 

отчужден- 
ный9 

оты'скиваю- 

ТЦ1Й 

оты'скивая 

отыскивае- 
мый 

отЫскивалъ, 

а,  о,  и 

отыска'лъ,  а,  о,  и 

оты'скивавнйй 
отыска'вшШ 

отЫскивавъ 
отыскаЪъ 

отыскан- 
ный 

охлажда'ю- 
шДй 

охлажда'я 

охлажда'е- 
мый 

охлажда'лъ,  а,  о,  и 
охлади*лъ,  а,  о,  и 

охлаждаЪшШ 
охладивший 

охлажда'въ 
охладЖвъ 

охлажден- 
ный9 

охраня'ю- 
пцй 

охраня'я 

охраня'е- 
мый 

охраня'лъ,  а,  о,  и 
охрани'лъ,  а,  о,  и 

охраня'вшШ 
охрани'впий 

охраня'въ 
охраня'въ 

охранен- 
ный9 

оцв'ниваю- 

шдй 
оцвня'ющДй 

оцв'нивая 
оцвня'я 

оцЪ'нивае- 

мый 
оц-вня'емый 

оцв'нивалъ,  а,  о,  и 
оцвня'лъ,  а,  о,  н 
оцвни'лъ,  а,  о,  и 

оцв'нивавпий 
оцвня'впий 
оц"Ьни*вш1й 

оцъ'нивавъ 
оцвня'въ 
оцвни'въ 

оценен- 
ный9 

оцЪпля'ю- 
пЦй 

ОЦВПЛЯ'Я 

оц-впля'е- 
мый 

оцвпля'лъ,  а,  о,  и 
овгвпи'лъ,  а,  о,  и 

оц'Ьпля'вппй 
01гЬх1и*вш1й 

ОЦЪПЛЯ'ВЪ 
ОЦВНИ'ВЪ 

оцеплен- 
ный9 

очаро'вы- 
ваюдДй 

очаро'вы- 
вая 

очаровы- 
ваемый 

очаро'вывалъ, 

а,  о,  и 

очарова'лъ,  а,  о,  и 

очаро'вывав- 

niifl 
очарова'впий 

очаро'вы- 

вавъ 
очарова'въ 

очарован- 
ный 

•  фа§  betonte  ъ  wirb  roie  б  gefprod&en. 
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1048.  очища'ть 
очи'стить 

reinigen, 
fdubem 

очшца'ю,  -ща'ешь, 
-ща'югь 

буду  о-ть 

очи'щу,  очи'стишь, 
-стятъ 

очшца'и,  -те 
очисти,  -те 

1049.          — 

очутиться 

рф  р1Ь*Цф 
юо  befinben 

— 

(очучусь,)  очутвЛпься* 
-тя'тся* 

очути'сь, 
-тн*тесь 

1050.  ошедомдя'ть 
ошеломить 

betäuben 

ошеломля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  о-ть 

ошеломлю',  -ми'шь**, 
-мя'тъ** 

ошеломля'й,  -те 
ошеломи',  -те 

1051.  ошиба'ться 
ошибаться 

РФ  irren, 
РФ  verfemen 

опшба'юсь,  -ба'ешься, 
-ба'ются 

буду  о-ться 

ошибись,  -б&пься, 
-бутся 

опшба'йся. 

-ба'йтесь 

опшби'сь, 

-би'тесь 

1052.  ошикивать 
ошигнать 

оиВДфеп 

опш'киваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 

оши'каю,  -каешь, 
-каютъ 

опга'кнвай,  -те 
оши'кад,  -те 

1053.  ошпа'ривать 
ошпа'рить 

verbrühen 

ошпа'риваю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
опша'рю,  -ришь,  -рятъ 

ошпа'риваи,  -те 
опша'рь,  -те 

1054.  ощупывать 
ош/пать 

befugen, 
betapen 

ощипываю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  о-ть 
ошупаю,  -паешь,  -паютъ 

ощупывай,  -те 
ощупай,  -те 

1055.  ощуща'ть 
ощути'ть 

emppnben, 
füllen 

ощуща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'югь 

бу'ду  о-ть 
(ощущу*,)  ощути'шь,  -тя'тъ 

ощуща'й,  -те 
(ощути',  -те) 

1056.  падать 
пасть 

fallen, 
freieren 

па'даю,  -даешь,  -даютъ 

бу'ду  п-ть 
паду',  падёшь,  -ду*тъ 

па'дай,  -те 
пади*,  -те 

1057.  пакова'ть 
вапаиоеаГть 

(ein)pa(fen, 
oerpatfen 

пакую,  -куешь,  -ку'ютъ 

бу'ду  п-ть 

аапаву'ю,  -куешь, 
-ку'ютъ 

паку'й,  -те 
запакуй,  -те 

1058.  пали'ть 
яы* палить 
спали' ть 

(ф1е&еп, 

feuern, 

(engen,  brennen 

палю',  пали'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  п-ть 
вы*палю,  -лишь,  -лятъ 
спалю',  -ли*шь,  -ля'тъ 

пали*,  -те 

выдали,  -те 

спали',  -те 

1059.  naxarTbf 
Фспаха'ть 

ädern, 
pflügen 

пашу',  па'шешь,  -шутъ 

бу'ду  п-ть 

вспашу',  вспа'шешь, 
-шутъ 

папш*,  -те 
вспаши',  -те 

1060.  па'хнуть  Т. 
вапа'хнуть 

пефепл.Ьиреп 
(поф) 

па'хну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  п-ть 
запа'хну,  -нешь,  -нутъ 

— 

1061.  па'чкать 
аапа'чнать 

Ьefфmieren, 
befubeln 

па'чкаю,  -каешъ,  -каютъ 

бу'ду  п-ть 

запа'чкаю,  -каешь, 

-каютъ 

па'чкай,  -те 
аапа'чкай,  -те 

1062.  пенить 
попеня'ть 

Sorroürfe 

тофеп, 

рф  beflagen 

(über) 

пеня'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 

попеня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

пеня'й,  -те 
попеня'й,  -те 

1063.  переводись 
съ  Р.,  на  В. 
перевести' 

überführen, 
überfein 

(auf...  tit...) 

перевожу*,  перево'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  п-ть 
переведу',  -дбшь,  -дуть 

переводи',  -те 
переведи',  -те 

1064.  перевозить 
перевезти* 

hinüberführen, 
transportieren 

перевожу*,  перево'зишь, 
-зять 

бу'ду  п-ть 
перевезу*,  -збшь,  -зутъ 

перевози',  -те 
перевези',  -те 

*  Ober  bae  у  nrirb  betont.    **  Ober  Ъа&  о  roirb  betont,    f  3m  6inne  oon  „roe§en,  fäфeln"  wirb  au 
biefem  SJcrb  a(3  Snfmitro  ber  SoHenbung  пахну'ть  gebrauфt  (%ut.  Stet,  пахну',  -нёшь,  -ну'тъ;  §щ.  21с1  пахни', 
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VI 

vn 

VÜJ 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

очнща'юшДй 

очища'я 

очшца'емый 

очища'лъ,  а,  о,  и 
очи'стилъ,  а,  о,  и 

очища'вппй 
очи'стивппй 

очища'въ 
очи'стивъ 

очи'щенный 

— 

— 

— 

очути'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

очути'впийся 

очути'вшись 

— 

ошеломля'ю- 

щш 

ошеломля'я 

ошеломляе- 
мый 

ошеломля'лъ, 
а,  о,  и 

ошеломи'лъ, 
а,  о,  и 

ошеломля'впий 
ошеломи*вппй 

ошеломля'въ 
ошеломи'въ 

ошеломлён- 
ный0 

ошиба'ю- 
шдйся 

ошиба'ясъ 

— 

ошиба'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

оши'бся,  -блась, 

-блось,  -блись 

ошиба'впяйся 
оши'бппйся 

ошибав- 
шись 
оши'бшись 

— 

оши'киваю- 
щШ 

оши'кивая 

оплакивае- 
мый 

оши'кивалъ, 

а,  о,  и 

опт'калъ,  а,  о,  и 

оши'кивавппй 
опш'кавпий 

оши'кавъ 

оши'канвыл 

ошпа'риваю- 

ошпа'ривая 

ошпа'ривае- 
мый 

ошпа'ривалъ, 

а,  о,  и 

ошпа'рилъ,  а,  о,  и 

ошпа'ривавппй 

ошпа'ривпий 

ошпа'ри- 

вавъ 

опша'ривъ 

опша'рен- 
ный 

ощу'пываю- 
щШ 

ощупывая 

ощу'пывае- 
мый 

ощу'пывалъ, 

а,  о,  и 

ощу'палъ,  а,  о,  и 

ощу'пывавпйй 
ощу'павшш 

ощу'пывавъ 
ощу'павъ 

ощу'панный 

ощуща'ющдй 

ощуша'я 

ощуща'емый 

ощуща'лъ,  а,  о,  и 
ощути'лъ,  а,  о,  и 

ощуща'впий 
ощути'вппй 

ощуща'вши 
ощути'въ 

ощущённый0 

па'даюшДй 

па'дая 

— 

па'далъ,  а,  о,  и 
палъ,  па'ла,  о,  и 

па'давппй 

па'дппй  ипЬ 

па'впий 

па'давъ 
па'вши 

— 

(заиако'вы- 
вающдй) 

запако'вы- 
ваяь 

запаковы- 
ваемый7 

пакова'лъ,  а,  о,  и 

запакова'лъ, 
а,  о,  и 

пакова'вппй 
запакова'вппй 

занакова'въ 

запако'ван- 
ный 

паля'щдй 

выпа'ливая5 

выпаривае- 
мый7 

пали'лъ,  а,  о,  и 
вы'палилъ,  а,  о,  и 
спали' ль,  а,  о,  и 

пали'вппй 

вы'паливппй 

спали'вппй 

пали'въ 

вы'паливъ 

спали'въ 

палён(н)ыйд 

вы'пален- 

ный 
спалённый  9 

па'шущдй 

вспархивая6 

вспа'хивае- 
мый7 

паха'лъ,  а,  о,  и 
вспаха'лъ,  а,  о,  и 

паха'вппй 
вспаха'вппй 

паха'въ 
вспаха'въ 

па'хан(н)ый 
вспа'ханный 

па'хпущШ 

— 

— 

(па'хла,)  о,  (и) 

(запа'хъ,  запа'хла,) 

о,  (и) 

па'хппй 
вапа'хлия 

— 

— 

па'чкающдй 

па'чкая 

па'чкаемый 

па'чкалъ,  а,  о,  и 
запа'чкалъ,  а,  о,  и 

па'чкавппй 
запа'чкавпий 

па'чкавъ 
запа'чкавъ 

па'чканный 

запа'чкан- 

ный 

пепя'юшдй 

пепя'я 

— 

пеня'лъ,  а,  о,  и 
попеня'лъ,  а,  о,  и 

пеня'виий 
попеня'впыя 

— 

— 

переводя'- 

Щ1Й 

переводя' 

переводи'- 
мый 

переводи' ль, 
а,  о,  и 
переве'лъ,  пере- 
вела', о',  и' 

переводи'впий 
перевёдппй 

переводи'въ 
переведши 

переведён- 
ный8 

перевозя'- 

ПДЙ 

перевозя' 

перевози'- 
мыл 

перевози'лъ, 
а,  о,  и 
перевёзъ,  пере- 
везла', о',  и' 

перевози'вшИ 

перевёзппй 

перевози'въ 
перевёзши 

перевезён- 
ный9 
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1065.  переживать 
переметь 

überleben, 
erltben  (ы*м) 

пережива'ю,  -ва'ешь, 
•ва'ютъ 

буду  п-ть 
переживу',  -ввшь,  -ву*тъ 

пережива'н,  -те 
переживи',  -те 

1066.  переди'оты- 
вать 
верелисто- 
ша'ть 

bura)blättern 

переяи'стываю,  -ваешъ, 
-вають 

буду  п-ть 

перелистую,  -стуешь, 
-стуютъ 

перелистывая, 

-те 
перелистуй,  -те 

1067.  перемъия'ть 
верем/ъни'ть 

oeränbern, 
touföen 

перемЪня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

буду  п-ть 

перемъню',  перемъ'нишь, 
-нятъ 

переагвня'и,  -те 
перемъни',  -те 

1068.  лереиима'ть 

у  Р/в. 

леренв*тъ 

abfegen, 
ftermber* 

nehmen, 
auffangen 

перенима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

буду  п-ть 
перейму',  -мешь,  -муть 

перенима'й,  -те 
перейми*,  -те 

1069.  перенос*' ть 
верешести9 

hinübertragen, 
erbulben 

переношу',  перено'сишь, 
-сятъ 

буду  п-ть 
перенесу',  -сешь,  -суть 

переноси',  -те 
перенеси*,  -те 

1070.  переодъва'ть 
вереодп/ть 

umHeiben 

переодЪва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу*ду  п-ть 

переодену,  -нешь, 
-нутъ 

переод-вва'й,  -те 
переодЪ'нь,  -те 

1071.  перепечаты- 
вать 

вер  впечатать 

пафЬгиЛеп 

перепечатываю,  -ваешъ, 
-вають 

буду  п-ть 

перепеча'таю,  -таешь, 
-таютъ 

перепеча'тывай, 

-те 

перепечатай, 

-те 

1072.  переписы- 
вать 
ввревиса'ть 

umfa)reiben, 
abtreiben 

перепи'сываю,  -ваешъ, 
-вають 

буду  п-ть 

перепишу,  перепи'шешь, 
-шутъ 

перепи'сывая, 

-те 
перепиши',  -те 

1073.  переп/ты- 
вать 
вереп/тать 

oermirren, 

in  Unorbnung 
bringen 

перепутываю,  -ваешъ, 
-вають 

буду  п-ть 

перепутаю,  -таешь, 
-таютъ 

перепутывай, 

-те 
перепутай,  -те 

1074.  перерыва'ть 
верерь/ть 
в(е)рершагть 

burc$graben, 
unterbrechen 

перерыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 

переро'ю,  -ро'ешь, 

-ро'ютъ 

п(е)рерву,  -воль,  -вутъ 

перерыва'й,  -те 

переро'и,  -те 

п(е)рерви',  -то 

1075.  пересажи- 
вать 
пересадить 

верес/ъ'сть* 

umpflanzen, 

ben  Ща\ 

roea)feln,  um* 

fteigen 

переса'жвваю,  -ваешъ, 
•вають 

буду  п-ть 

пересажу,  переса'дишь, 

-дятъ 
переся'ду,  -дешь,  -дуть 

переса'живай, 

-те 
пересади',  -те 

переся'дь,  -те 

1076.  перестава'ть 

переста'ть 

aufhören 

перестаю',  -стаешь, 
-стаю'тъ 

буду  п-ть 
переста'ну,  -нешь,  -нутъ 

переставши,  -те 
переста'нь,  -те 

1077.  пересыда'ть 
переела* ть 

überfenben 

пересыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

буду  п-ть 

перешлю',  -шлешь, 
-шлго'тъ 

пересыла'й,  -те 
перешли',  -те 

1078.  перете'рпди- 
вать** 
веретерпп/ть 

überftefjen, 
erbulben 

перете'ршгаваю,  -ваешъ, 
-вають 

буду  п-ть 

перетерплю',  перете'р- 
пишь,  -пять 

перете'рпли- 

вай,  -те 

перетерпи',  -те 

1079.  печалить 
опеча'лить 

betrüben 

печа'лю,  -лишь,  -лятъ 

буду  п-ть 
опеча'лю,  -лишь,  -лятъ 

печа'ль,  -те 
опеча'ль,  -те 

*  пересв'сть 
переса'живать  nur 
(-ва'ю,  -ва'ешь,  -ва' 


ift  ber  3"pnitio  ber  Sott,  $um  reflerjoen  SSerb  переса'живаться,  beffen  Äonjugation  fta)  oon 
Ьигф  Sln^ängung  oon  ся  ober  сь  unterfфeibet  **  daneben  lommt  аиф  перетерпъва'ть 
,'ютъ)  cor. 
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VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pase. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Paas. 

пережива'ю- 
пцй 

пережив  а'я 

переживае- 
мый 

пережива'лъ, 
а,  о,  в 
пережи'лъ,  пере- 
жила', пережи'ло,  и 

пережива'вппй 
пережи'впий 

пережива'въ 
пережи'въ 

пережи'тый 

перел  насты- 
вающей 

перелн'сты- 
вая 

перелисты- 
ваемый 

церели'стывалъ, 

а,  о,  и 
пере  л  истов  а'лъ, 

а,  о.  и 

перели'стывав- 

ПИЙ 

перелистова'в- 
шШ 

перели'сты- 

вавъ 
перелисто- 

ва'въ 

перелисто'- 
ванный 

аерем-вня'ю- 
пцй 

перемъня'я 

перемъня'е- 
мый 

перемъпя'лъ, 
а,  о,  и 

перемъни'лъ, 
а,  о,  и 

перемъня'вппй 
перемъни'впий 

перем-вня'въ 
перемъни'въ 

перемънбн- 
ный9 

перенима'ю- 
щ!й 

перенима'я 

перепима'е- 

мын 

перенима'лъ, 
а,  о,  и 

пе'ренялъ*,  пере- 
няла', пе'реняло,  и 

перенима'вппй 
переня'впйй 

перенима'въ 
переня'вши 

переня'тый 

перенося'- 
шдй 

перенося' 

переноси- 
мый 

переноси'лъ, 
а,  о,  и 
перенёсъ,  пере- 
несла', о',  и' 

перепоси'вппй 
перенёсппй 

переноси'въ 
перенёсши 

перенесен- 
ный9 

переодъ- 
ва'ющШ 

переодъва'я 

переод*в- 
ва'емый 

переодъва'лъ, 

а,  о,  и 

переод-в'лъ,  а,  о,  и 

переодъва'вппй 
переод-в'вппй 

переодъ- 

ва'въ 
переодъ'въ 

переодъ'тыя 

перепеча'- 
тывающдй 

перепечаты- 
вая 

перепеча'- 
тываемый 

перепеча'тывалъ, 

а,  о,  и 

перепеча'талъ, 

а,  о.  и 

перепеча'ты- 

вавпий 
перепеча'тав- 

niift 

перепеча'ты- 

вавъ 

перепеча'- 

тавъ 

перепеча'- 
танныЛ 

перепи'сы- 
вающШ 

перепи'сы- 
вая 

переписы- 
ваемый 

перепн'сывалъ, 

а,  о,  и 

перепнса'лъ, 

а,  о.  и 

перепи'сывав- 

niifl 
переписа'вшШ 

перепи'сы- 

вавъ 
переписа'въ 

перепи'сан- 
ный 

перепу'ты- 
вающШ 

перепу'ты- 
вая 

перепуты- 
ваемый 

перепу'тывалъ, 

а,  о,  и 

перепу'талъ, 

а,  о,  и 

перепу'тывав- 

шШ 
перепу'тавпдй 

перепу'ты- 

вавъ 
перепу'тавъ 

перепу'таи- 
ный 

перерыв  а'ю- 

щдй 

перерыва'я 

перерывае- 
мый 

перерыва'лъ, 

а,  о,  и 

переры'лъ,  а,  о,  и 

п(е)рерва'лъ,  а,  о,  и 

перерыва'вппй 

переры'впнй 

п(е)рерва'впий 

перерыв  а'въ 

переры'въ 

п(е)рерва'въ 

переры'тый 

п(е)ре'рван- 
ный 

переса'жи- 
вающШ 

переса'жи- 
вая 

переса'жи- 
ваемый 

переса'живалъ, 

а,  о,  и 

переса  ли'  лъ, 

а,  о,  и 

пересъ'лъ,  а,  о,  и 

переса'живав- 

шШ 
пересади'вппй 

пересв'впий 

переса'жи- 

вавъ 
пересади'въ 

пересв'въ 

переса'жен- 
ный 

перестаю'- 
пий 

перестава'я 

перестава'лъ, 

а,  о,  и 

переста'лъ,  а,  о,  и 

перестава'вппй 
переста'вппй 

перестава'въ 
переста'въ 

пересыла'ю- 

ЕЩЙ 

нересыла'я 

Пересы  л  а'е- 
мый 

пересыла'лъ, 

а,  о,  и 

переел  а'лъ,  а,  о,  и 

пересыла'вппй 
пересла'вш1й 

пересыла'въ 
переел  а'въ 

пере'слан- 
ный 

перете'рпли- 
ваюшдй 

перете'рпли- 
вая 

перете'рпли- 
ваемый 

перете'рпливалъ, 

а,  о,  и 

перетерптУлъ, 

а,  о,  и 

перете'рпли- 

вавш1й 

перетериЪ'впип 

перете'рпли- 

вавъ 

перетер- 

пъ'въ 

перете'р- 
пЪнпый 

печа'лящдй 

— 

— 

печа'лилъ,  а,  о,  и 
опеча'лилъ,  а,  о,  и 

печа'ливш!й 
опеча'ливипй 

печа'ливъ 
опеча'ливъ 

опеча'лен- 
ный*» 

ФапеЬеп  аиф  перепя'лъ.    **  опеча' ленный  го'рестью  oon  Äummer  gebeugt.  )®9 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

1080.  печа'тать 
налвчаГтать 

flegeln, 
bruden 

печа'таю,  -таешь, 
-таютъ 

буду  п-ть 

напеча'таю,  -таешь, 
-таютъ 

печатай,  -те 
напечатай,  -те 

1081.  печь 
испв'чь 

ЬаЛеп 

пеку*,  печёшь,  пеку'тъ 

бу'ду  печь 

испеку',  испечёшь, 

испеку'тъ 

пеки*,  -те 
испеки',  -те 

1082.  пидм'ть 
фь/ пилить 

feilen, 
fügen 

ПИЛЮ',  -ЛИ'ШЬ,  -ля*тъ 

бу'ду  п-ть 
вы'пилю,  -лишь,  -лятъ 

пили*,  -те 
вы'пили,  -те 

1083.  пировать 
попироша'/пь 

(фтаи(еп, 
Вефеп 

пирую,  -руешь,  -ру'ютъ 

бу'ду  п-ть 

попиру'ю  -ру'ешь, 

-ру'ютъ 

ниру'й,  -те 
попиру'й,  -те 

1084.  писа'ть 
иаписа'ть 

{фгегЬеп, 
malen 

пишу',  пи'шешь,  -шутъ 

бу'ду  п-ть 

напишу,  напи'шешь, 
-шутъ 

пиши*,  -те 
напиши',  -те 

1085.  пить 

Фь/пить 

trinfen 

пью,  пьешь,  пьютъ 

буду  пить 

вы'пью,  вь^пьёшь, 
вы'пьютъ 

пей,  -те 
вы*пей,  -те 

1086.  пда'вать 

п(р)опла'шать 

{фгоштеп 

пла'ваю,  -ваешь,  -ваютъ 

буду  п-ть 

п(р)опла'ваю,  -ваешь, 

-ваютъ 

пла'вай,  -те 

п(р)опла'вай, 

-те 

1087.  пда'вить 

распла'шить 

(фте1}еп 

пла'влю,  пла'вшпь, 
-вятъ 

бу'ду  п-ть 

распла'влю,  -вишь, 
-вятъ 

плавь,  -те 
распла'вь,  -те 

1088.  плавать 
эапла'мать 

»einen 

пла'чу,  пла'чешь,  -чуть 

буду  п-ть 
запла'чу,  -чешь,  -чуть 

плачь,  -те 
запла'чь,  -те 

1089.  пдати'ть 

ааплати' ть 

(be)ja$len 

плачу*,  пла'тишь*, 
-тятъ* 

бу'ду  п-ть 

заплачу',  запла'тишь* 
-тятъ* 

плати*,  -те 
заплати',  -те 

1090.  пдева'ть 

наплееа'ть 

паю' путь 
(cinm.) 

femefen, 
freien 

плюю'**,  плюёшь**, 
плюю'тъ** 

бу'ду  п-ть 

наплюю'**,  -плюёшь**, 

-плюю'тъ** 
плю'ну,  -нешь,  -нутъ 

плюй,  -те 

наплю'й,  -те 

плюнь,  -те 

1091.  пдеска'ть 
плесну' ть 

рКИ'фегп, 
beforifcen 

плещу,  пле'щешь,  -щутъ 

бу'ду  п-ть 
плесну,  -нёшь,  -нутъ 

плещи',  -те 
плесни',  -те 

1092.  плести' 
заплести* 

Реф1еп 

плету*,  -тёшь,  -тутъ 

бу'ду  плести* 
заплету,  -тёшь,  -тутъ 

плети',  -те 
заплети',  -те 

1093.  пдыть 

поплы'ть 

{фппттеп, 
fahren  (|u  «Baffer) 

плыву',  -вёшь,  -ву'тъ 

буду  плыть 
поплыву,  -вёшь,  -вутъ 

плыви',  -те 
поплыви',  -те 

1094.  пдъня'ть 
плгъни'ть 

Wt<ln, 
fcinreifcen 

плъня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

буду  п-ть 
шгвню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

плъня'й,  -те 
плени*,  -те 

1095.  пдяса'ть 
попляса'ть 

ianjen 

пляшу',  пля'шешь, 
-шутъ 

бу'ду  п-ть 

попляшу,  попля'шешь, 
-шутъ 

пляши',  -те 
попляши',  -те 

1096.  побуждать 
побуди' ть 

oeranlaffen, 
bewegen 

побужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

— t»  побу'дишь, 
-дятъ 

побужда'й,  -те 
побуди',  -те 

*  ФаЗ  betonte  a  in  biefen  gormen  lautet  wie  о.    **  &3ie(fa4  wirb  анф  bie  6tll 
Ьигф  anbere  SBbrter  erfeit,  oft  bura)  заста'влю. 
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VI 

vn 

vm 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

печа'таюшдй 

печа'тая 

печатае- 
мый 

печа'талъ,  а,  о,  и 

напеча'талъ, 
а,  о,  и 

печа'тавпий 
напеча'тавппй 

печа'тавъ 
напеча'тавъ 

напечатан- 
ный 

пеку'пцй 

выпека'я5 

— 

пёкъ,  пекла',  о',  и' 

испёкъ,  испекла', 

о',  и' 

пёкшШ 
испёкпий 

пёкши 
испёкши 

(печён(н)ый) 
испечённый0 

НИЛЯ'щШ 

выпи'ливая & 

выпиливае- 
мый7 

пили'лъ,  а,  о,  и 
вы'пилилъ,  а,  о,  и 

пили'вппй 
вы'пиливпий 

пили'вши 
вы'пиливъ 

пилён(н)ый9 

вы'пилен- 
ный 

пиру'юшдй 

пиру'я 

— 

пирова'лъ,  а,  о,  и 

попирова'лъ, 

а,  о,  и 

пирова'вппй 
попирова'вгшя 

пирова'въ 
попирова'въ 

— 

ни'шущМ 

(напиты- 
вая6) 

— 

писа'лъ,  а,  о,  и 
н  аписа' лъ,  а,  о,  и 

писа'вппй 
написа'вппй 

писа'въ 
написа'въ 

пи'сан(н)ый 
папи'санный 

пью'шдй 

выпива'я5 

выпива'е- 
мый7 

пилъ,  пила1, 

пи'ло,  и 

вы'пилъ,  а,  о,  и 

пи'впдй 
вы'пивппй 

пи'вши 
вы'пивъ 

пи'тый 
вы'питый 

пла'вающдй 

пла'вая 

— 

пла'валъ,  а,  о,  и 

п(р)опла'валъ, 

а,  о,  и 

пла'вавппй 
п(р)опла'вавппй 

пла'вавши 

п(р)опла'- 

вавъ 

— 

пла'вящдй 

пла'вя 

распла'вли- 
ваемый7 

пла'вилъ,  а,  о,  и 

распла'вилъ, 
а,  о,  и 

пла'вивппй 
распла'вивппй 

пла'вивъ 
распла'вивъ 

пла'влен- 
(н)ый 
расплавлен- 
ный 

пла'чупдй 

пла'ча 

оплачивае- 
мый7 

пла'калъ,  а,  о,  и 
запла'калъ,  а,  о,  и 

пла'кавппй 
запла'кавппй 

пла'кавъ 
запла'кавъ 

запла'кап- 
ный 

платя'шДй 

платя'  (uttb 
упла'чивая5) 

плати'мый 

плати' лъ,  а,  о,  и 
заплати'лъ,  а,  о,  и 

плати'вппй 
заплати'впий 

плати'въ 
заплатн'въ 

заплачен- 
ный* 

нлюю'пцй** 

плюя'  ** 

— 

плева'лъ,  а,  о,  и 
наплева'лъ,  а,  о,  и 
плю'нулъ,  а,  о,  и 

плева'вппй 
наплева'вппй 
плю'нувпий 

плева' въ 

наплева'въ 

плю'нувъ 

(оплёван- 
ный) 

пле'щущдй 

плеща' 

— 

плеска'лъ,  а,  о,  и 
плеспу'лъ,  а,  о,  и 

плеска'вшШ 
плесну'виий 

плеска'въ 
плесну'въ 

— 

плету'щДй 

заплета'я & 

заплета'е- 
мый7 

плёлъ,  плела', 

о',  и' 

заплблъ,  заплела', 

о\  и* 

плётшШ 
заплётпий 

заплётши 

заплетён- 
ный 

плыву' ицй 

плывя' 

— 

плылъ,  плыла', 

плы'ло,  и 
поплы'лъ,  по- 
плыла', поплы'ло,  и 

шш'вппй 
поплы'вппй 

плы'вши 
поплы'въ 

— 

ПЛЪНЯ'ЮНЦЙ 

ШГБНЯ'Я 

шгвня'емый 

плъпя'лъ,  а,  о,  и 
плъаи'лъ,  а,  о,  и 

шгбня'вппй 
плъни'впий 

плъня'вши 
плЪпи'въ 

плънённьш9 

пля'шушДй 

(попля'сы- 
вая5) 

— 

пляса'лъ,  а,  о,  и 
попляса'лъ,  а,  о,  и 

пляса'вппй 
попляса'вппй 

пляса'вши 
попляса'въ 

— 

нобужда'ю- 
mift 

*  Фаз 

побужда'я 
betonte  а  in  b 

побуждае- 
мый 

iefer  gorm  lau 

побужда'лъ,  а,  о,  и 
побуди'лъ,  а,  о,  и 

tei  rote  о.    **  Dbcr  b 

побужда'вилп 
побуди'впий 

er  Жоп  bleibt  auf  ,- 

побужда'въ 
побуди'въ 

побуждён- 
ный9 

ю?1е 
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П 

III 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Aot 

Futurum  Aot 

Imperativ.  Act 

1097.  побъждя'ть 
поб/ъди'ть 

(be)ftegen 

поб-вжда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 
(поб^жду),  ПОб'ВДИ'ШЬ, 

-ДЯ'ТЪ 

побЪжда'й,  -те 
поб-вди*,  -те 

1098.  повелъва'ть 

Т.  ob. Д. 
помел п/ть 

befehligen, 

befehlen, 
gebieten 

повел'Ьва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 
повелю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

повел-вва'й,  -те 
повели',  -те 

1099.  поверга'ть 
поше'ргнуть 

nieberraerfen 

(«.  КЪ   CTO- 

па'мъ  )u 
gfüfcen  legen) 

поверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пове'ргну,  -нешь,  -нутъ 

поверга'й,  -те 
пове'ргни,  -те 

1100.  повинова'ться 

дефогфеп, 
golge  leiften 

повинуюсь,  -наешься, 
-ну'ется 

бу'ду  п-ться 

повинуйся, 
-ну'йтесь 

1101.  поворачивать 
поеороти'ть 
повернуть 

umfe$ren, 
nmbre$en 

повора'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

поворочу',  поворо'тишь, 

-тятъ 
поверну',  -не*шь,  -ну*тъ 

повора'чявай, 

-те 
повороти',  -те 

поверни*,  -те 

1102.  поврежда'ть 
повреди' ть 

befc$äbigen, 

perlenen, 
(фаЬеи 

поврежда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поврежу*,  повреди'шь, 

-ДЯ'ТЪ 

поврежда'я,  -те 
повреди*,  -те 

1103.  повторить 
повтори' ть 

roieber^olen,  .. 
repetieren 

повторя'ю,  -ря*вшь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 
повторю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

повторяй,  -те 
повтори*,  -те 

1104.  повышать 
повы'сить 

avancieren, 
beförbern 

повьппа'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  п-ть 

повы'шу,  повысишь, 
-сятъ 

повыша'я,  -те 
повы*сь,  -те 

1105.  пога'нить 
опога'нить 

oerunreinigen 

пога'ню,  -нишь,  -нятъ 

бу'ду  п-ть 
опога'ню,  -нишь,  -нятъ 

пога'нь,  -те 
опога'нь,  -те 

1106.  погашать 
погаёи'ть 

(au3)löfa)en, 
tilgen 

погаша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  п-ть 

погашу',  пога'сишь, 
-сятъ 

погаша'й,  -те 
погаси',  -те 

1107.  поглоща'ть 
поглоти' ть 

оег{фипдеп, 
abforbieren 

поглоща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

поглощу,  погло'тишь, 
-тятъ 

поглоща'й,  -те 
поглоти',  -те 

1108.  логреба'ть 
погрв{б)стиг 

beerbigen, 
begraben 

погреба'ю,  -ба'ешь, 
-ба'ютъ 

бу'ду  п-ть 
погребу,  -ббшь,  -бу'тъ 

погреба'й,  -те 
погреби*,  -те 

1109.  погружать 
погрузить 

laben, 
oerfenlen 

погружа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

буду  п-ть 

погружу,  погрузишь* 
-зя'тъ* 

погружа'й,  -те 
погрузи',  -те 

1110.  подавагть 
пода'ть 

reiben, 
geben 

подаю',  подаёшь,  -даю'тъ 

буду  п-ть 

пода'мъ,  пода'шь, 

пода'стъ,  подади'мъ, 

подади'те,  подаду'тъ 

подава'й,  -те 
пода'й,  -те 

1111.  подавлять 
подави 'ть 

erbrüden, 
unterbrüden 

подавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подавлю',  пода'вишь, 
-вять 

подавля*й,  -те 
подави*,  -те 
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VI 

VU 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Ргам.  Act. 

Adverbialpart. 
Pries.  Act. 

Particip. 
Praee.  Paes. 

Praeteritam  Act 

PartWp. 
Praet  Act. 

Adverbialpart 
Praet  Aot 

Partloip. 
Praet  Pase. 

побъжда'ю- 
щШ 

побЪжда'я 

побФжда'е- 
|      мый 

побЪжда'лъ, 

а,  о,  и 

побъди'лъ,  а,  о,  и 

поб*жда'впий 
побъди'впий 

побЪжда'въ 

ПОб'ВДИ'ВЪ 

побеждён- 
ный0 

повелъва'ю- 
пцй 

повел'вва'я 

— 

повел*Бва'лъ, 

а,  о,  и 

повелЪ'лъ,  а,  о,  и 

повел'вва'впий 
повелЬ'впйй 

повел*ва'въ 
повелЪ'въ 

— 

поверга'ю- 
щ1й 

поверга'я 

поверга'е- 
мый 

поверга'лъ,  а,  о,  и 

пове'ргь,  по- 
ве'ргла,  о,  и 

поверга'впий 

пове'ргпйй  unb 
пове'ргнувъ 

поверга'въ 
пове'ргпш 

пове'ржен- 

ный 
пове'ргну- 

тый 

повинуясь 

повинова'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

повинова'в- 
ш!йся 

повинова'в- 
пгась 

повора'чи- 
вающДй 

повора'чи- 
вая 

поворачи- 
ваемый 

повора'чивалъ, 

а,  о,  и 

повороти'лъ, 

а,  о,  и 

поверну' ль,  а,  о,  и 

повора'чявав- 

ш!й 
повороти'впий 

поверну'впий 

повора'чи- 

вавъ 
поворотиЪъ 

поверну'въ 

повёрнутый 

поврежда'ю- 
щдй 

поврежда'я 

повреждае- 
мый 

поврежда'лъ, 

а,  о,  и 

повреди' ль,  а,  о,  и 

поврежда'впий 
повреди'впйй 

поврежда'въ 
повреди'въ 

повреждён- 
ный9 

повторя'ю- 
щ1й 

повторяв 

повторяе- 
мый 

повторя'лъ,  а,  о,  и 
повтори'лъ,  а,  о,  и 

повторя'впий 
повторивши! 

повторя'въ 
повтори'въ 

повторён- 
ный9 

повыша'ю- 
щ1й 

повыша'я 

повышае- 
мый 

повыша'лъ,  а,  о,  и 
повьгсилъ,  а,  о,  и 

повыша'вшШ 
повы'сившШ 

повыша'въ 
повысивъ 

повышен- 
ный 

пога'няпцй 

— 

— 

пога'нилъ,  а,  о,  и 
опога'нилъ,  а,  о,  и 

пога'нивппй 
опога'нивпйй 

опога'нивъ 

опога'нен- 
ный 

погаша'ю- 
щДй 

погаша'я 

погашае- 
мый 

погаша'лъ,  а,  о,  и 
погаси'лъ,  а»  о,  и 

погаша'впий 
погаси'вшШ 

погаша'въ 
погаси'въ 

погашен- 
ный 

иоглоща'ю- 
шДй 

поглоща'я 

поглощае- 
мый 

поглоща'лъ,  а,  о,  и 
поглоти'лъ,  а,  о,  и 

поглоща'впий 
поглоти'впий 

поглоща'въ 
поглоти'въ 

поглощён- 
ный9 

иогреба'ю- 
щдй 

погреба'я 

погребае- 
мый 

погреба'лъ,  а,  о,  и 

погрббъ,  погребла', 
о',  и', 

погреба'впйй 
погрёбпий 

погреба'въ 
погрёбши 

погребён- 
ный9 

погружа'ю- 
щ1й 

погружав 

погружае- 
мый 

погружа'лъ,  а,  о,  и 
погрузи'лъ,  а,  о,  и 

погружа'вппй 
погрузи'вппй 

погружа'въ 
погрузись 

погружён- 
ный9 

подаю'пцй 

подава'я 

подаваемый 

подава'лъ,  а,  о,  и 

пода' ль*,  подала', 

пода'ло*,  и* 

подава'вшШ 
пода'вппй 

подава'въ 
пода'въ 

по'данный 

подавля'ю- 
щдй 

подавля'я 

подавляе- 
мый 

подавля'лъ,  а»  о,  и 
подави'лъ,  а,  о,  и 

подавля'вппй 
подави'впий 

подавля'въ 
подави'въ 

подавлен- 
ный 
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I 

П 

Ш 

rv 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer» 

2)  der  Vollen  dang. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

1112.  подбира'ть 

подобра'ть 

auffammeln, 
aud[ua)en 

подбира'ю,  -ра'ешъ, 
-ра'ютъ 

бу'ду  п-ть 
подберу',  -рёшь,  -ру'тъ 

подбира'й,  -те 
подбери1,  -те 

1113.  подвергать 

подвергнуть 

unterbieten, 

unterwerfen 

подверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подвергну,  -нешь, 
-нутъ 

подверга'й,  -те 
подве'ргнн,  -те 

1114.  подвигагть 
подви'нуть 

roeiter  rüden 
ob.  fa)icben 

подвига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 
подви'ну,  -нешь,  -нутъ 

подвита'и,  -те 
подви'нь,  -те 

1115.  поддержи- 
вать 
поддерта'ть 

aufrecht  galten, 
unterftüfcen 

подде'рживаю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

поддержу',  подде'ржишь, 
-жать 

подде'рживаД. 

-те 
поддержи*,  -те 

1116.  поджига'ть 
подше'чь 

ansünben, 
anfteden 

поджига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подожгу*,  подожжёшь, 
подожгу 'тъ 

поджига'и,  -те 
подожги',  -те 

1117.  подзадори- 
вать 
подзадо'рить 

(auf)§efcen 

подзадо'риваю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 
подзадо'рю,  -рншь,  -рятъ 

подзадо'рнваи, 

-те 
подзадо'рь,  -те 

1118.  подна'пывать 

поднопа'ть 

untergraben, 
unterhöhlen 

подка'пываю,  -ваешъ, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подкопа'ю,  -па'егяъ, 
-па'ютъ 

подка'пывал, 

-те 
подкопа*»,  -те 

1119.  подкараули- 
вать В. 

поднарау'лить 

auflauern 

подкарау'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подкарау'лю,  -лишь, 
-лятъ 

подкараули- 
вай, -те 
подкарауль,  -те 

1120.  подкла'ды- 
вать 

ооднла'сть 

подлоши' 'ть 

unterlegen, 

füttern  (|.  ©.  ein 

Metbungeftücf) 

подкла'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подкладу',  под  кладёшь, 

подкладу'тъ 

подложу',  подло'жишь, 

-жатъ 

подкла'дывая, 

-те 
под  клади*,  -те 

подложи',  -те 

1121.  подклеивать 

поди  леи' ть  * 

untergeben 

подкле'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подклею'*,  подклеи'шь* 
-клея'тъ* 

подкле'ивай,  -те 

подклей*,  -те 
(подклей,  -те) 

1122.  подко'вывать 

поднова'ть 

bcfdjlagen 
(Wtrbe) 

подко'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 
подкую',  -куёшь,  -кую'тъ 

подко'вывай, 

-те 
подку'й,  -те 

1123.  подмета'ть 

подмести'  | 

imb       > 

подме'сть  1 

abfegen 

подмета'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  п-ть 
подмету',  -тёшь,  -ту*тъ 

подмета'я,  -те 
подмети',  -те 

1124.  поднимать 

поднять 

ergeben, 
aufgeben, 
aufrichten 

поднима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подниму',  подни'мешь, 
-муть 

поднима'й,  -те 
подними',  -те 

1125.  подноси'ть 
поднести* 

überreichen, 
präventieren 

подношу',  подно'сишъ, 
-сятъ 

бу'ду  п-ть 
поднесу',  -сёшь,  -су*гъ 

подноси',  -те 
поднеси',  -то 
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VI 

УП 

УШ 

К 

X 

XI 

ХП 

Particlp. 
Praea.  Act. 

Adverblaipart. 
Ртам.  Act. 

Particlp. 
Praee.  Рам. 

Praetorium  Act. 

Particlp. 
Praet.  Act 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 

Partlolp. 
Praet  Рам. 

подбира'ю- 
щдй 

подбира'я 

подбирае- 
мый 

подбира'лъ,  а,  о,  и 

подобра'лъ,  подо- 
брала', -бра'ло,  и 

подбира'впий 
подобра'вш!й 

подбираЪъ 
подобра'въ 

подобран- 
ный 

подверга'ю- 
щдй 

подвергав 

подверга'е- 
мый 

подвергаясь, 
а,  о,  и 
подве'ргъ,  под- 
вергла, о,  и 

подверга'вппй 

подве'ргппй 

unb  под- 
вергнувший 

подверга'въ 

подве'ргпш 
unb  под- 
ве'ргнувъ 

подвержен- 
ный unb 
подвергну- 
тый 

подвига'ю- 
щДй 

подвига'я 

подвига'е- 
иый 

подвига'лъ,  а,  о,  и 
подви'нулъ,  а,  о,  и 

подвига'вппй 
подви'нувпий 

подвига'въ 
подви'нувъ 

подви'ну- 
тый 

подде'ржи- 
вающДй 

подде'ржи- 
вая 

поддержи- 
ваемый 

подде'рживалъ, 

а,  о,  и 

поддержа'лъ, 

а,  о,  и 

подде'рживав- 

ппй 
поддержа'впий 

подде'ржи- 

вавъ 
поддержа'въ 

подде'ржан- 
ный 

поджига'ю- 
щДй 

поджига'я 

поджигае- 
мый 

поджига'лъ,  а,  о,  и 

поджёгъ,  по- 
дожгла', о',  и' 

поджига'вппй 
поджёгши* 

поджига'въ 
поджёгши 

подожжён- 
ный9 

подзадо'ри- 
ваюшДй 

подзадори- 
вая 

подзадори- 
ваемый 

подзадо'ривалъ, 

а,  о,  и 

подзадо'рилъ, 

а,  о,  и 

подзадо'ривав- 

ппй 
подзадо'ривппй 

подзадо'ри- 

вавъ 

подзадо'- 

рявъ 

подзадо'- 
ренный 

подка'пы- 
вающШ 

подка'пывая 

подкапы- 
ваемый 

подка'пывалъ, 

а,  о,  и 

подкопа'лъ,  а,  о,  и 

подка'пывав- 

ппй 
подкопа'впйй 

подка'пы- 

вавъ 
подкопа'въ 

подко'пан- 
ный 

подкарау'- 
ливающдй 

подкарау'- 
ливая 

подкарау'- 
ливаемый 

подкарау'ливалъ, 

а,  о,  и 

подкарау'лилъ, 

а,  о,  и 

подкарау'ли- 

вавппй 

подкарау'лив- 

ш!й 

подкарау'- 

ливавъ 

подкарау'- 

ливъ 

подкарау- 
ленный 

подкла'ды- 
вающ1й 

подкла'ды- 
вая 

подкла'ды- 
ваемый 

подкла'дывалъ, 

а,  о,  и 
подкла'лъ,  а,  о,  и 

подложи* лъ, 
а,  о,  и 

подкла'дывав- 
ш1й 

подложи'впий 

подкла'ды- 
вавъ 

подложить 

поддо'жев- 
ный 

подкле'и- 
вающ!й 

подкле'ивая 

подкле'ивае- 
мый 

подкле'ивалъ, 

а,  о,  и 

подклеи'лъ*,  а,  о,  и 

подклеивав- 

ш1й 
подклеи'вппй* 

подкле'и- 

вавъ 

подклеи'въ* 

подклеен- 
ный 

подко'вы- 
ваюпДй 

подко'вывая 

подко'вы- 
ваемый 

подке/вывалъ, 

а,  о,  и 

подкова'лъ,  а,  о,  и 

подко'вывав- 

ш!й 
подкова'вппй 

подко'вы- 

вавъ 
подкова'въ 

подко'ван- 
ный 

подмета'ю- 
щ1й 

подмета'я 

4 

подмета'е- 
мый 

подмета'лъ,  а,  о,  и 

подмёлъ,  подмела', 
о',  и' 

подмета'впий 
подме'тпий 

подмета'въ 
подме'тпш 

подметён- 
ный9 

поднима'ю- 
щ!й 

поднимав 

поднимае- 
мый 

поднима'лъ,  а,  о,  и 

по'днялъ**,  под- 
няла', по'дняло**, 
и** 

поднима'впий 
подня'впйй 

поднима'въ 
подня'въ 

по'днятыйф 

поднося'пЦй 

поднося' 

подноси'мый 

подноси'лъ,  а,  о,  и 

поднёсъ,  поднесла', 
о',  и' 

подноси'вппй 
поднёсшш 

подноси'въ 
поднёсши 

поднесён- 
ный9 

*  Ober  bte  6ü6e  кле  f>at  ben  Жоп.   **  Seim  9leflejit>  wirb  bie  lefcte  ober  oorlc^te  6Ube  betont,   f  2l6ge!ürjtr 
3form:  по'днятъ,  поднята',  по'днято,  по'дняты. 


не 


I 

и 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futuran  Act 

Imperativ.  Act 

1126.  подогргва'ть 
подогрп/ть 

oufroÄrmen 

подогръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подогръ'го,  -гръ'ешь, 
-гр*в'ютъ 

подогрЪва'й,  -те 
подогрЪ'и,  -те 

1127.  подозревать 
В/въ  П. 
ааподо'арить 

»егЬафпдеп, 

in  ФегЬаф! 
Gaben  (wegen) 

подозръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 
заподо'зрю,  -ришь,  -рятъ 

подозръва'н,  -те 
заподо'зрю  -те 

1128.  подписывать 
подписать 

unte^rriben, 
ип1ег)е|фпеп 

подписываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подпишу',  подпишешь, 
-шутъ 

подписывай, 

-те 
подпиши',  -те 

1129.  подражать 
Д/въ  П. 

паф(фшеп 

подража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подража'и,  -те 

ИЗО.  подрыва'ть 
подры'ть 
подорша'ть 

untergraben, 

unterwürfen, 

frrengen 

подрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 

подро'ю,  -ро'ешь, 

-ро'ютъ 

подорву',  -вёшь,  -ву'тъ 

подрыва'й,  -те 

подро'й,  -те 

•подорви',  -те 

1131.  подсл/ши- 
вать 
подслушать 

Ье1аи|феп, 
фогфеп 

подслу'пгаваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подслушаю,  -шаешь, 
-шаютъ 

подслу 'шивай, 

-те 
подслушай,  -те 

1132.  подсматри- 
вать 

подсмотреть 

belauern 

подсма'триваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

подсмотрю',  подсмо'- 
тришь,  -трятъ 

подсма'триваи, 

-те 
подсмотри',  -те 

1133.  подцеплять 
подцгъпи'ть 

егои[феп, 
aufgabeln 

подцъпля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ  * 

бу'ду  п-ть 

поддвплю',  подцъ'пишь, 
-пять 

подцъпля'й,  -те 
подцъпи',  -те 

1134.  подчёркивать 
подчеркнуть 

unierfir^en 

подчеркиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 
подчеркну',  -нёшь,  -ну'тъ 

подчёркивай, 

-те 
подчеркни',  -те 

1135.  подчинять 
подчини* ть 

untcrroerfen, 
unterorbnen 

подчиня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
подчиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

подчиня'й,  -те 
подчини*,  -те 

1136.  пожинагть 
пота'ть 

(etn)ernten 

пожива'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пожну',  -нбшь,  -ну'тъ 

пожина'й,  -те 
пожни*,  -те 

1137.  пожира'ть 
пошраГть 

рег[фИпдеп, 
t>erje$ren 

пожира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пожру7,  пожрёшь, 
пожру'тъ 

пожира'й,  -те 
пожри*,  -те 

1138.  позволить 
по89о'лить 

erlauben, 
geftatten 

позволя'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 
позво'лю,  -лишь,  -лятъ 

позволя'й,  -те 
позво'ль,  -те 

1139.  поздравлять 
В/съ  Т. 
поздравить 

gratulieren, 

ЬедШАтшп'феп 
W 

поздравля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поздра'влю,  -вишь,  -вятъ 

поздравля'й,  -те 
поздра'вь,  -те 

1140.  позогрить 
опозо'рить 

Ье[ф1пц^еп, 
'фйпЬеп 

позо'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  п-ть 
опозо'рю,  -ришь,  -рятъ 

позо'рь,  -те 
опозо'рь,  -те 

1141.  показывать 
покаэа'ть 

aeigen, 

vor  ©тф! 
auöfagen 

пока'зываго,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

покажу',  пока'жешь, 
-жуть 

пока'зывай,  -те 
покажи*,  -те 
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XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pase. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip, 
Praet.  Pass. 

подогр*в- 

ва'ющШ 

подогрев  а'я 

ПОДОГр-Б- 

ва'емый 

подогр'Ьва'лъ, 

а,  о,  и 

подогръ'лъ,  а,  о*  и 

подогръва'в- 

uiirt 

ПОДОГр-Б'ВПЙЙ 

ПОДОГр-Б- 

ва'въ 

подогръ'въ 

подогръ'тый 

подозръ- 
ва'ющдй 

подозр'Ьва'я 

подозр-в- 
ва'емый 

подозрЪва'лъ, 

а,  о,  и 
заподо'зрилъ, 

а,  о,  и 

подозръва'в- 

пий 

заподо'зривпий 

подозр-в- 
ва'въ 

заподо'- 
зривъ 

заподо'зр-вн- 
ный 

подии'сы- 
вающ!  й 

подписы- 
вая 

подписы- 
ваемый 

подпиСывалъ, 

а,  о,  и 

подписа'лъ,  а,  о,  и 

подпи'сывав- 

niift 
подписа'внпй 

подпи'сы- 

вавъ 
подписа'въ 

подписан- 
ный 

подража'ю- 
шДй 

подража'я 

подража'лъ,  а,  о,  и 

подража'вппй 

подража'въ 

подрыва'ю- 

Щ1Й 

подрыва'я 

подрывае- 
мый 

подрыва'лъ,  а,  о,  н 

подры'лъ,  а,  о,  и 

иодорва'лъ,  подор- 
вала', подорва'ло,  и 

подрыва'вппй 

подры'вппй 

подорва'вшШ 

подрыва'въ 

подры'въ 

подорва'въ 

подры'тый 

подозван- 
ный 

по  делу 'ши- 
ваюшДй 

подслуши- 
вая 

подслу'ши- 
ваемый 

подслу'шнвалъ, 
а,  о,  и 
подслу'шалъ, 
а,  о,  и 

подслу'шивав- 

niifl 
подслу'шавпий 

подслу'ши- 

вавъ 

подслу'- 

шавъ 

подслу'шан- 
ный 

подсма'трн- 
ваюшДй 

подсма'три- 
вая 

подсматри- 
ваемый 

подсма'тривалъ, 

а,  о,  и 

подсмотръ'лъ, 

а,  о,  и 

подсма'тривав- 

пий 

подсмотр"Ь'в- 

nüfi 

подсма'три- 
вавъ 

подсмо- 

тресъ 

подсмо'- 
тръпный 

подцъпля'ю- 
щ1й 

ПОДЦ'ВПЛЯ'Я 

подцепляе- 
мый 

иодц1шля'лъ, 

а,  о,  и 

подц'вшГлъ,  а,  о,  и 

ПОДЦ*БПЛЯ'ВПДЙ 
ПОДЦЕПИ'  BDlift 

подцъпля'въ 
подггвпи'въ 

подцеплен- 
ный9 

подчёрки- 
вающе 

подчёрки- 
вая 

подчёрки- 
ваемый 

подчёркивалъ, 

а,  о,  и 
подчеркну'лъ, 

а,  о,  и 

подчерки вав- 

uiift 
подчеркпу'в- 

Ш1П 

подчёрки- 

вавъ 
подчер- 
кну' въ 

подчёркну- 
тый 

подчиня'ю- 
щ!й 

подчиня'я 

подчиняе- 
мый 

подчиня'лъ,  а,  о,  и 
подчини'лъ,  а,  о,  и 

подчиня'вппй 
подчини'вний 

подчиня'въ 
подчини'въ 

подчинён- 
ный9 

пожипа'ю- 

Щ1Й 

пожина'я 

пожинае- 
мый 

пожина'лъ,  а,  о,  и 
пожа'лъ,  а,  о,  и 

пожипа'вшШ 
пожа'вшШ 

пожина'въ 
пожа'въ 

пожа'тый 

пожира'ю- 

ШДЙ 

пожира'я 

пожира'е- 
мый 

пожира'лъ,  а,  о,  и 
пожра'лъ,  а,  о,  и 

пожира'внпй 
пожра'вшШ 

пожира'въ 
пожра'въ 

но'жранный 

позволя'ю- 
щДй 

позволя'я 

позволяе- 
мый 

позволя'лъ,  а,  о,  и 
позво'лилъ,  а,  о,  и 

позволя'вппй 
позво'ливпнй 

позволя'вшн 
позво'ливъ 

позволен- 
ный 

поздра- 

вля'ющдй 

поздравля'я 

поздра- 
вляемый 

поздравля'лъ, 

а,  о,  и 

поздра'вилъ,  af  о,  и 

поздравля'в-  . 

iniu 
поздра'внвппй 

поздра- 

вля'въ 

поздра'вивъ 

поздра'влен- 
ный 

позо'ряшдй 

позо'ря 

(опозо'ри- 
ваемый7) 

позо'рилъ,  а,  о,  и 
опозо'рилъ,  а,  о  и 

позо'ривппй 
опозо'ривппй 

позо'ривъ 
опозо'ривъ 

опозо'рен- 
ный 

пока'зываю- 
щдй 

пока'зывая 

показывае- 
мый 

пока'зывалъ, 

а,  о,  и 

показа'лъ,  а,  о,  и 

пока'зывавшШ 
показа'впий 

пока'зывавъ 
показа'въ 

показанный 
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I 

II 

ra 

ГУ 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1142.  поккда'ть 
поникнуть 

oerkffen, 
im  ©tia)  taffen 

покида'ю,  -да'егдь, 
-да'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поки'ну,  -непгь,  -нутъ 

покида'й,  -те 
поки'нь,  -те 

1143.  покоря'ть 
понори*ть 

unterm  erfen, 

bedingen 

покоря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 
покорю',  -ри'щь,  -ря'тъ 

покоря'й,  -те 
покори',  -те 

1144.  покровитель- 
ствовать Д. 

befäüfcen, 
begünftigen 

покровительствую, 
-вуешь,  -вуютъ 

бу'ду  п-ть 

покровитель- 
ствуй, -те 

1145.  покрыва'ть 

понры*ть 

(bewerfen, 

beftretten 
(Äoflen) 

покрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 

покро'ю,  -кро'епгь, 
-кро'югъ 

покрыв  а'й,  -те 
покро'й,  -те 

1146.  покупать 
нупи'ть 

( einkaufen 

покупа'ю,  -па'ешъ, 
-па'ютъ 

бу'ду  п-ть 
куплю',  ку'пишь,  -пять 

покупа'й,  -те 
купи',  -те 

1147.  покушаться 
на  В. 
понуси*ться 

uer(uä)en,  einen 
2lnja)lag  тафеп 

(|.S.  aufiemanbrt 
ßeben) 

покуша'юсь,  -ша'ешься, 
-ша'ются 

бу'ду  п-ться 

покушу'сь,  поку'сишься, 
-сятся 

покуша'йся, 

-ша'йтесь 

покуси'сь, 

-си'тесь 

1148.  полагать 
поломи'ть 

meinen, 

glauben, 

beftimmen 

полага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

положу',  поло'жишь, 
-жать 

полага'й,  -те 
положи*,  -те 

1149.  ползать 

(щ[.  ползти') 

frieden 

по'лзаю,  -заешь,  -заютъ 

бу'ду  п-ть 

по'лзай,  -те 

1150.  ползтк'  (cgi. 
по'лзать) 
поползти* 

trieben  (befltmmte 

Stiftung) 

ползу*,  -зё'гпь,  -зу'тъ 

бу'ду  ползти' 
поползу,  -зёшь,  -зу'тъ 

ползи',  -те 
поползи*,  -те 

1151.  полоскагть 
полосну* тъ 

(aud)fpü(en 

полощу',  поло'щешъ, 
-щутъ 

бу'ду  п-ть 
полосну',  -нёшь,  -ну'тъ 

полощи',  -те 
полосни',  -те 

1152.  полость 

вы* полоть 

(aue)jäten 

полю',  по'лешь,  по'лютъ 

бу'ду  п-ть 
вы'полю,  -л ешь,  -лютъ 

поли',  -те 
вы'поли,  -те 

1153.  получа'ть 

получи*ть 

ermatten, 
befommen 

получа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  п-ть 

получу',  полу'чишь, 
-чатъ 

получа'й,  -те 
получи*,  -те 

1154.  пользоваться 
Т. 
еоспо*льэо- 
ваться 

benufcen, 

gebrauchen, 

genießen 

по'лъзуюсь,  -зуешься, 
-зуются 

бу'ду  п-ться 

воспользуюсь,  -зуепц>ся, 
-зуются 

по'льзуйся, 

-зуйтесь 

воспользуйся, 

-зуйтесь 

1155.  помина'ть 
В. 

помяну*  ть 
В.  ob.  о  П. 

gebenfen, 
Щ  erinnern 

помин а'ю,  -на'епгь, 
-на'ютъ 

бу'ду  п-ть 

помяну',  помя'нешь, 
-нутъ 

помин  а'й,  -те 
помяни',  -те 

1156.  по'мннть 
В. 

вспо*  мнить 

|гф  erinnern, 
gebenfen 

по'мню,  -нишь,  -нятъ 

бу'ду  п-ть 
вспо'мню,  -нишь,  -нятъ 

по'мни,  -те 
вспо'мни,  -те 

1157.  помогать 
Д/въ  П. 
помо*чъ 

Reifen, 
unterftüfcen 

помога'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

помогу',  помо'жешь, 
помо'гутъ 

цомога'й,  -те 
помоги',  -те 

1158.       — 

помо* явить 

uertoben 

— 

помо'лвлю,  -вишь,  -вятъ 

помо'лвн,  -те 
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VI 

VII 

УТЛ 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praea.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Particip. 
Praes.  Раза. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbial  part. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Pass 

покида'юшдй 

покида'я 

покида'емый 

покида'лъ,  а,  о,  и 
поки'нулъ,  а,  о,  и 

покида'вппй 
поки*нувппй 

покида'въ 
поки'нувъ 

поки'нутый 

покоря'юпцй 

покоря'я 

покоря'емый 

покоря'лъ,  а,  о,  и 
покори'лъ,  а,  о,  и 

покоря'впий 
покори'вшШ 

покоря'въ 
покори'въ 

покорённый0 

покрови- 
тельствую- 
щей 

покрови- 
тельствуя 

покрови- 
тельствуе- 
мый 

покрови'тельство- 
валъ,  а,  о,  и 

покровитель- 
ствовавши 

покрови- 
тельство - 
вавъ 

покрыва'ю- 
шДй 

покрыва'я 

покрыва'е- 

мыП 

покрыва'лъ,  а,  о,  и 
покры'лъ,  а,  о,  и 

покрыва'впий 
покрывплй 

покрыва'въ 
покры'въ 

покрытый 

покупа'ю- 

ШДЙ 

покупа'я 

покупаемый 

покупа'лъ,  а,  о,  и 
купи'лъ,  а,  о,  и 

покупа'вппй 

купи'внпй 

покупа'въ 
купи'въ 

купленный 

покуша'ю- 

Щ1ЙСЯ 

покуша'ясь 

— 

покуша'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

покуси'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

покуша'впийся 
покуси'вппйся 

покуша'в- 
шись 

покусив- 
шись 

— 

полага'ю- 
щдй 

полага'я 

полагаемый 

пол аг а' ль,  а,  о,  и 
положи'лъ,  а,  о,  и 

полага'вппй 
положи'вппй 

полага'въ 
положи'въ 

положенный 
unb  положен- 
ный* 

шУлзаюшдй 

по'лзая 

по'лзалъ,  а,  о,  и 

по'лзавппй 

по'лзавъ 

: 

ползу'шДй 

ползя' 

— 

ползъ,  ползла', 
о',  и' 
попо'лзъ,  по- 
ползла', о',  и' 

по'лзппй 
попо'лзпий 

по'лзпш 
попо'лзпш 

— 

поло'щупцй 

полоща' 

— 

полоска'лъ,  а,  о,  и 
полосну' лъ,  а,  о,  и 

полоска' вгшй 

ПОЛОСНу'ВППЙ 

полоска'въ 
полосну'въ 

поло'скан- 

IUJII 

выполо- 
сканный 

по'люпцй 

вьша'лывая5 

выламывае- 
мый7 

поло'лъ,  а,  о,  и 
вы'пололъ,  а,  о,  и 

поло'вшШ 
вы'половппй 

поло'въ 
вы'половъ 

по'лотый 
вы'полотый 

получа'ю- 
щ!й 

получа'я 

получа'емый 

получа'лъ,  а,  о,  и 
получи'лъ,  а,  о,  и 

получа'вппй 
получи'вппй 

получа'въ 
получи'въ 

полученный9 

unb  полу'- 

ченныА 

по'льзую- 

ЩДЙСЯ 

по'лъзуясь 

— 

пользовался, 
-лась,  -лось,  -лись 
воспользовался, 
-лась,  -лось,  -лись 

по'льзовав- 

Ш1ЙСЯ 

воспо'льзовав- 
ппйся 

пользовав- 
шись 
воспользо- 
вавшись 

— 

помина'ю- 

Щ1Й 

помина'я 

помипа'е- 
мый 

помина'лъ,  а,  о,  и 
помяну'лъ,  а,  о,  и 

помина'вппй 
помяну'вппй 

помина'въ 
помяну'въ 

помя'нутыЛ 

по'мнящШ 

по'мня 

по'мнилъ,  а,  о,  и 
вспо'мнилъ,  а,  о,  и 

по'мнивппй 
вспо'мннвиий 

по'мнивъ 
вспо'моивъ 

помога'ю- 

Щ1Й 

помога'я 

— 

помога'лъ,  а,  о,  и 
помо'гъ,  помогла', 

0',  и' 

помога'вппй 
помо'гпий 

помога'въ 
помо'гши 

— 

— 

— 

— 

помо'лвилъ,  а,  о,  и 

помо'лвивций 

помо'лвивъ 

помо'лвлен- 
ный 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1159.  помъща'ть 
помгъсти'ть 

placieren, 
unterbringen 

помъща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

поагвщу',  помъхти'шь, 
-стя'тъ 

помъща'й,  -те 
помЪсти',  -те 

1160.  понижать 
понизить 

niebriger 

тпафеп, 

rebujiercn, 

^era&fe^en 

понпжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пони'жу,  попи'зишь, 
-зять 

понижа'й,  -те 
пони'зь,  -те 

1161.  поннма'ть 
поня'ть 

begreifen, 

oerfteljen 

понима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'югь 

бу'ду  п-ть 
пойму',  -мёшь,  -му'тъ 

понима'й,  -те 
пойми',  -те 

1162.  поощря'ть 
поощригть 

anfeuern, 
aufmuntern 

поощря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поощрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

поощря'й,  -те 
поощри*,  -те 

1163.  попада'ть 

въ  (на)  В. 
попй'сть 

(fu'njgeratcn, 
ftofccn  (auf) 

попада'ю,  -да'ешъ, 
-да'ютъ 

бу'ду  п-ть 
попаду',  -дёшь,  -ду'тъ 

попада'й,  -те 
попади',  -те 

1164.  пополнясь 
попо'лнить 

ergangen, 
auffüllen 

пополня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
попо'лню,  -нишь,  -нятъ 

пополнл'й,  -те 
попо'лни,  -те 

1165.  поправлять 
попра'вить 

ocrbefjern, 
forrigieren 

поправля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поггра'влю,  -вишь,  -вятъ 

поправляли,  -те 
попра'вь,  -те 

1166.  попрекагть 

В/Т.  ob.  въ  П. 
попренну'ть 

oormerfen, 

Sßorroürfe 
madjen 

попрека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  п-ть 
попрекну',  -нёшь,  -ну'тъ 

попрека'й,  -те 
попрекни',  -те 

1167.  порабоща'ть 
поработи' ть 

unterjoa)en, 
bedingen 

порабоща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

порабощу',  поработи'шь, 
-тя'тъ 

порабоща'й,  -та 
поработи',  -те 

1168.  поража'ть 
порази"  ть 

überrafd)en, 

fä)fagen, 

beftcam 

поража'го,  -жа'ешь, 

-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

поражу',  поразишь, 
-зя'тъ 

поража'н,  -те 
порази',  -те 

1169.  порождать 
породить 

erzeugen, 
Derurfaa)cn 

порожда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

порожду',  породи'шь, 
-дя'тъ 

порожда'й,  -те 
породи',  -те 

1170.  пороста'ть 
порасти" 

benma)fcn 

пороста'ю,  -ста'ешь, 

-ста'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поросту',  -стёшь,  -сту'тъ 

пороста'й,  -те 
порости',  -те 

1171.  порСть 

распоро'ть 

вы"пороть 
эапоро"ть 

(auf)  trennen, 

prügeln, 

Sit  £obc  prügeln 

порю',  по'решь,  -рютъ 

бу'ду  п-ть 

распорю',  распо'решь, 

-рютъ 

вы'порю,  -решь,  -рютъ 

запорю',  запо'решь, 

-рютъ 

пори\  -те 

распори',  -те 

вы'пори,  -те 
запори',  -те 

1172.  по'ртить 

испо"ртить 

cerbcrben 
(trs.), 

ocrpfufa)en 

по'рчу,  по'ртишь,  -тятъ 

бу'ду  п-ть 

испо'рчу,  испо'ртишь, 
-тятъ 

порть,  -те 
(по'рти,  -те) 
испо'рть,  -те 

1173.  поруча'ть 
поручи"  ть 

beauftragen, 
übertragen 

поруча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  п-ть 

поручу',  пору'чишь, 
-чатъ 

поруча'й,  -те 
поручи*,  -те 
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IX 

X 

XI 

ХП 

Partlclp. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partlclp. 
Praes.  Pass. 

Praeteritnn  Aot 

Partlclp. 
Praet.  Act. 

Adverblaipart. 
Praet.  Act. 

Partlclp. 
Praet.  Pass. 

помвща'ю- 
щ!й 

помЬща'я 

помвща'е- 
мый 

помвща'лъ,  а,  о,  и 
помвсти'лъ,  а,  о,  и 

помвща'впий 
помвсти'впий 

помвща'въ 

ПОКБСТИ'ВЪ 

помещён- 
ный» 

понижа'ю- 
шДй 

понижа'я 

понижае- 
мый 

понижа'лъ,  а,  о,  и 
пони'зилъ,  а,  о,  и 

понижа'впйй 
пони'зившШ 

понижа'въ 
пони'зивъ 

понижен- 
ный 

понима'ю- 
шДй 

понима'я 

понимае- 
мый 

понима'лъ,  а,  о,  и 

по'нялъ,  поняла', 
по'няло,  и 

понима'впйй 
по'нявпйй* 

понима'въ 
по'нявпш* 

по'нятый** 

поощря'ю- 

1ЩЙ 

поощря'я 

поощряе- 
мый 

поощря'лъ,  а,  о,  и 
поощри'лъ,  а,  о,  и 

поощря'впий 
поощря'впий 

поощря'въ 
поощри'въ 

поощрён- 
ный» 

попада'ю- 
щШ 

попада'я 

попада'лъ,  а,  о,  и 
попа'лъ,  а,  о,  и 

попада'вппй 
попа'впйй 

попада'въ 
попа'въ 

пополня'ю- 
щ1й 

пополня'я 

пополня'е- 
мый 

пополня'лъ,  а,  о,  и 
попо'лнилъ,  а,  о,  и 

пополня'впйй 
попо'лнивпйй 

пополня'въ 
попо'лнивъ 

пополнен- 
ный 

поправля'ю- 
щ!й 

поправля'я 

поправляе- 
мый 

поправля'лъ, 

а,  о,  и 

попра'вилъ,  а,  о,  и 

поправля'впий 
попра'вивпйй 

поправля'въ 
попра'вивъ 

попра'влен- 
ный 

попрека'ю- 
пцй 

попрека'я 

попрекае- 
мый 

попрека'лъ,  а,  о,  и 

попрекну' ль, 
а,  о,  и 

попрека'вппй 
попрекну'впйй 

попрека'въ 
попрекну'въ 

—  • 

порабоща'ю- 
щ1й 

порабоща'я 

порабощае- 
мый 

порабоща'лъ, 
а,  о,  и 

поработи'лъ, 
а,  о,  и 

порабощаеппй 
поработи'вппй 

порабоща'въ 
поработи'въ 

порабощен- 
ный» 

поража'ю- 
пЦй 

поража'я 

поражае- 
мый 

поража'лъ,  а,  о,  и 
порази'лъ,  а,  о,  и 

поража'впйй 
порази'впий 

поража'въ 
порази'въ 

поражён- 
ный» 

порожда'ю- 

Щ1Й 

порожда'я 

порождае- 
мый 

порожда'лъ,  а,  о,  и 
породи'лъ,  а,  о,  и 

порожда'вппй 
породи'впий 

порожда'въ 
породи'въ 

порождён- 
ный» 

пороста'ю- 
пЦй 

пороста'я 

— 

пороста'лъ,  а,  о,  и 

поро'съ,  поросла', 
о',  и* 

пороста'впий 
пороепий 

пороста'въ 
поро'сши 

— 

II       1      | 

распа'ры- 
вая* 

распа'ры- 
ваемый 7 

поро'лъ,  а,  о,  и 

распоро'лъ,  а,  о,  и 

вы'поролъ,  а,  о,  и 
запоро'лъ,  а,  о,  и 

поро'вппй 

распоро'впйй 

вь^поровпйй 
запоро'впий 

поре/вши 

распоро'въ 

вы*поровъ 
запоро'въ 

по'ротый 

распо'ротый 

вы'поротый 
запо'ротый 

по'ртяпцй 

по'ртя 

— 

по'ртилъ,  а,  о,  и 
испо'ртилъ,  а,  о,  и 

по'ртивпйй 
испо'ртжвппй 

по'ртивъ 
испо'ртивъ 

по'рченный 

испорчен- 
ный 

поруча'юпцй 

поруча'я 

поручае- 
мый 

поруча'лъ,  а,  о,  и 
поручи'дъ,  а,  о,  и 

поруча'впий 
поручи'вппй 

поруча'въ 
поручи'въ 

порученный» 

Ober  я  l)at  ben  2on.    **  9lbgefür$te  gform:  по'нятъ,  понята',  по'нято,  по'няты. 
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Infinitiv 

11  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act* 

Futurum  Aot 

Imperativ.  Act 

1174.  посвяща'ть 
посвяти' ть 

(ein)n>etyeii, 
mibmen 

посвяща'ю,  -ща'ешь, 
•ща'ютъ 

буду  п-ть 

посвящу',  посвяти'шь, 
-тя'тъ 

посвяща'я,  -те 
посвяти',  -те 

1175.  поселить  В.  па 

(ob.  въ)  П. 
посол/ ть 
въ  П/В. 

anfiebeln, 
einflößen 

поселя'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  п-ть 
поселю',  -ли'шь,  -ля*тъ 

поселяли,  -те 
посели',  -те 

1176.  пособлять 
пособи? ть 

Reifen, 
beiden 

пособля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  п-ть 

пособлю',  посо'бишь, 
-бятъ 

пособля*й,  -те 
пособи',  -те 

1177.  поставлять 
поставить 

(ouf)fteDen, 
liefern 

поставляю,  -ля'ешь, 
•ля'ютъ 

буду  п-ть 
поста'влю,  -вишь,  -вятъ 

поставля'и,  -те 
поста'вь,  -те 

1178.  постановлять 
постановить 

feftfe*en, 
beftimmen 

постановляю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

буду  п-ть 

постановлю',  постано- 
вишь, -вятъ 

постановляв, 

-те 
постанови',  -те 

1179.  постигагть 

постигнуть  Л 
оосгт/чь      ) 

(aufraffen, 
begreifen 

постига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

буду  п-ть 
пости'гну,  -нешь,  -нутъ 

постига'й,  -те 
пости'гни,  -те 

1180.  постма'ть 
постла'ть 

ausbreiten, 
(аигефх)  тафеп 

(tin  Ceti) 

постила'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

буду  п-ть 

постелю',  посте'лешь, 
-лютъ 

постила'й,  -те 
постели*,  -те 

1181.  пострита'ть 
В/въ  В. 
постри'чь 

einreiben 

(оЙЯЛдпф) 

пострига'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу*ду  п-ть 

постригу',  пострижешь, 
постригу'тъ 

пострига'й,  -те 
постриги',  -те 

1182.  поступать 

съ  Т.  и.  въ 
(на)  В. 
поступать 

$anbe(n, 

»erfahren, 
eintreten 

поступа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

буду  п-ть 

поступлю',  посту'пишь, 
-пять 

поступа'й,  -те 
поступи',  -те 

1183.  посыла'ть 
посла' ть 

(фм!еп, 
fenben 

посыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пошлю',  -лбшь,  -лю'тъ 

посыла'й,  -те 
пошли*,  -те 

1184.  посыпагтъ 
посы'пать 

beffreuen 

посыла'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  п-ть 

посы'плю,  -плешь, 
-плютъ 

посыпа'й,  -те 
посы'пь,  -те 

1185.  посгща'ть 
ооаъти'ть 

Ье|ифеп, 
$еш(ифеп 

посъща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

посвпгу,  посъти'шь, 
-тя'тъ 

посъща'й,  -те 
посвти*,  -те 

1186.  посягагть 
посягнуть 

einen  Яп{ф!ад 
тафеп 

посяга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

буду  п-ть 
посягну,  -нбшь,  -нутъ 

посяга'я,  -те 
посягни*,  -те 

1187.  потопа'ть 
потому' ть 

ertrinfen, 
unterftnlen 

потопа'ю,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

буду  п-ть 

потону,  пото'нешь, 
-нутъ 

потопа'и,  -те 
потони*,  -те 

1188.  потоплять 
потопи' ть 

unter  Söaffer 

fe»en, 

»erfenfen 

потопля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

потоплю',  пото'пишь, 
-пять 

потопля'й,  -те 
потопи*,  -те 

1189.  потряса'ть 
потрясти' 

]*ф1Шс1п, 
ег)ф1Шегп 

потряса'ю,  -са'ешь, 
-са'ютъ 

бу'ду  п-ть 
потрясу',  -сбшь,  -суть 

потряса'й,  -те 
потряси*,  -те 
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IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

посвяща'ю- 
mift 

посвяща'я 

посвяща'е- 
мый 

посвяща'лъ,  а,  о,  и 
посвяти'лъ,  а,  о,  и 

посвяща'вгтй 
посвяти'вппй 

посвяща'въ 
посвяти'въ 

— 

посвящен- 
ный» 

поселя'юшдй 

поселя*я 

поселя'емып 

иоселя'лъ,  а,  о.  и 
посели'лъ,  at  о,  и 

поселя'вппй 
посели'вш!й 

поселя'въ 
посели'въ 

поселён- 
ный9 

пособля'ю- 
щШ 

пособля'я 

пособля'е- 
мый 

писобля'лъ,  а,  о,  и 
пособи'лъ,  а,  о,  и 

П0С0бЛЯ'ВШ1Й 

пособи'впий 

пособля'въ 
пособи'въ 

— 

поставляю- 
щие 

поставля'я 

поставляв  - 
мый 

поставля'лъ,  а,  о,  и 
поста' ви ль,  а,  о,  и 

поставля'вппй 
поста'вивппй 

поставля'въ 
поста'вивъ 

поставлен- 
ный 

постано- 
вля'юпцй 

постано- 
вля'я 

постано- 
вляемый 

постановля'лъ, 

а,  о,  и 
постанови'  лъ, 

а,  о,  и 

постановляв- 
постанови'вппй 

постапо- 
вля'въ 

постано- 
ви'въ 

постано'- 
влееный 

постига'ю- 
щдй 

постига'я 

постига'е- 
мый 

постига'лъ,  а,  о,  и 

пости'гъ,  пости'гла, 
о,  и 

постига'вппй 
пости'пшй 

постига'въ 

ПОСТИ'ГШИ 

пости' гну- 
тый 

постила'ю- 

дцй 

постила'я 

постила'е- 
мый 

постила'лъ,  а,  о,  и 

постла'лъ,  по- 
стлала', -ла'ло,  и 

постила'впий 
постла'вппй 

пост  ил  а'  въ 
постла'въ 

по'стланный 

пострига'ю- 
шдй 

пострига'я 

пострпга'е- 
мый 

пострига'лъ, 

а,  о,  и 

постри'гъ,  по- 

стри'гла,  о,  и 

пострига'випй 
постр^ишй 

пострига'въ 
постригши 

постри'жен- 
ный 

поступа'ю- 
шдй 

посту  па'я 

— 

посту  па' лъ,  а,  о,  и 
поступи' лъ,  а,  о,  и 

поступа'вппй 
поступи'вппй 

поступа'въ 
поступи'въ 

— 

посыла'ю- 
пдй 

посыл  а'я 

посыла'е- 

MI.III 

посыла'лъ,  а,  о,  и 
посла'лъ,  а,  о,  и 

посыла'впий 
посла'вплй 

посыла'въ 
посла'въ 

по'сланный 

посыпа'ю- 

njift 

посыпа'я 

посыпа'е- 
мый 

посыпа'лъ,  а,  о,  и 
посы*палъ,  а,  о,  и 

посыпа'впий 
посы'павпай 

посыпа'въ 
посыпавъ 

посыпан- 
ный 

посъща'ю- 

Щ1Й 

посвща'я 

посЪща'е- 
мый 

посъща'лъ,  а,  о,  и 
посъти'лъ,  а,  о,  и 

посъща'вхшй 
посъти'впий 

посъща'въ 
посъти'въ 

посвщён- 
ный° 

посяга'юпцй 

посяга'я 

посяга'лъ,  а,  о,  и 
нося  гну 'лъ,  а,  о,  и 

посяга'вппй 
посягну  'В1ШЙ 

посяга'въ 
посягну'въ 

потопа'ющШ 

потопа'я 

— 

потопа'лъ,  а,  о,  и 
потону'лъ,  а,  о,  и 

noTona'Bniifl 
потону'вний 

потоп  а'въ 
потону'въ 

— 

потопля'ю- 

шдй 

потопля'я 

потопля'е- 
мый 

потопля'лъ,  а,  о,  и 
потопи'лъ,  а,  о,  и 

потопля'впий 
потопи'впий 

потопля'въ 
потопи'въ 

пото'плеп- 
ный 

потряса'ю- 

щШ 

потряса'я 

потрясае- 
мый 

потряса'лъ,  а,  о,  и 

потря'съ*  по- 
трясла', о',  и' 

потряса'вппй 
потря'сппй 

потряса'въ 
потря'сши 

потрясён- 
ный» 

*  в*ф  трясти'. 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

8)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1190,  потупля'ть 
поту'пить* 

(enfen 

поту п ля' ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

поту'плю,  поту'пишь, 
-пять 

потупля'и,  -те 
потупь,  -те 

1191.  потуха'ть 

потухнуть 

erföfa)en 

потуха'ю,  -ха'ешь, 
-ха'ютъ 

бу'ду  п-ть 
поту'хну,  -нешь,  -нутъ 

потух а'п,  -те 
поту'хня,  -те 

1192.  по'тчевать 
попо'тчевать 

bemirten, 
traftiereu 

по'тчую,  -чуешь,  -чуютъ 

бу'ду  п-ть 

попо'тчую,  -чуешь, 

-чуютъ 

по'тчуй,  -те 
попо'тчуи,  -те 

1193.  пот*гть 

вспотгъ'ть 

föroifcen, 

in  @d)roetjs 

geraten 

потъ'ю,  потъ'ешъ, 

ПОТЪ'ЮТЪ 

бу'ду  п-ть 

вспотею,  -тъ'ешь, 
-тъ'ютъ 

погв'й,  -те 
вспогЬ'л,  -те 

1194.  похища'ть 
похи'тить 

rauben, 
entroenben 

похища'ю,  -ща'егль, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

похн'щу,  похи'тшпь, 
*-тятъ 

похища'л,  -те 
похить,  -те 

1195.  походи'ть 
на  В. 

gleiten,  Щп» 
Щ  fein 

похожу*,  похо'дишь,  -дятъ 

бу'ду  п-ть 

походи',  -те 

1196.  почива'ть 
почи'ть 

ruf)en, 
entfajfafen 

почива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 
(почш'**,  почнёшь**, 

ИОЧ1Ю'ТЪ**) 

почива'й,  -те 
(поч1'й  **,  -те  ** ) 

1197.  починя'ть 
почини'ть 

auöbcffern, 

reparieren 

починя'ю,  -ня'ешь,  -ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
починю',  -ни'шь,  -ня'тъ 

почиия'й,  -те 
почини',  -те 

1198.  почита'ть 
почти'ть 
поче'сть 

achten,  ctyren, 

anjeljen,  galten 
für 

почита'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  п-ть 
почту',  -тп'шь,  -ту'тъ, 
почту',  -те*шь,  -ту'тъ 

почита'й,  -те 
почти',  -те 
почти',  -те 

1199.  пошатывать 
пошато'ть 
пошатну'ть 

tun  »üb  ijcr 

bemcgen, 

roanfenb  machen 

поша'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

пошата'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

пошатну',  -нёшь,  -ну'тъ 

поша'тывай,  -те 
пошата'Й,  -те 
пошатни',  -те 

1200.  появляться 
появиться 

erfd)einen, 
[гф  $eigen 

появля'юсь,  -ля'ешься, 
-ля'ютея 

бу'ду  п-ться 

появлю'сь,  поя'вишься, 
-вятся 

появляйся, 
-ля'йтесь 
появи'сь, 
-ви'тесь 

1201.  пра'вить  Т. 

с  пра'вить 

испра'вить  | 
попра'вить  \ 
впра'вить 

[teuer  n,  tenfen, 
feiern, 

gutmadjen, 
uerbeffern, 

8uredjimacf>en, 
einrenren 

пра'влю,  -вишь,  -вятъ 

бу'ду  п-ть 
спра'влю,  -вишь,  -вятъ 

испра'влю,  -вишь,  -вятъ 

попра'влю,  -вишь,  -вятъ 

впра'влю,  -вишь,  -вятъ 

правь,  -те 
справь,  -те 

испра'вь,  -те 

попра'вь,  -те 

вправь,  -те 

1202.  праздновать 

отпраздно- 
вать 

feiern 

пра'здную,  -ну ешь, 
-нуютъ 

бу'ду  п-ть 

отпра'здную,  -ну ешь, 
-нуютъ 

ира'зднуй,  -те 
отпра'зднуй,  -те 

1203.  практиковать 

ausüben, 
praftijieren 

практику'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

бу'ду  п-ть 

практику'й,  -те 

1204.  превосходить 
ВТ. 
превзойти' 

übertreffen  (an) 

превосхожу',  превосхо'- 
дишь,  -дятъ 

бу'ду  п-ть 
превзойду,  -дёшь,  -ду'тъ 

превосходи', 

-то 

превзойди*,  -те 

*  потупи'ть  „ftumpf  тафсп"  wirb  ebenfo  tonjugieri,  nur  im  Зтрегагш  bilbei  eä  потупи*,  -те. 
**  Äommi  Jefct  ganj  <ш*  bem  ©еЬгаиф. 
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vn 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Partlclp. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Act. 

Partlclp. 
Praes.  Рам. 

Praeterltun  Act. 

Partlclp. 
Praet.  Aot 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Partlclp. 
Praet.  Рае*. 

потупля'ю- 

1ЩЙ 

потупля'я 

потупля'е- 
мый 

потупля*лъ,  а,  о,  и 
поту'пилъ,  а,  о,  и 

потупля'впий 
поту'пивш!й 

потупля'въ 
поту'пивъ 

поту'плен- 
ный 

потуха'юшдй 

потуха'я 

— 

потуха'лъ,  а,  о,  и 

поту*хъ,  поту'хла, 
о,  и 

потуха'впий 
поту'хпий 

потуха'вши 
поту'хши 

— 

по'тчующШ 

по'тчуя 

— 

по'тчевалъ,  а;  о,  и 

попо'тчевалъ, 

а,  о,  и 

по'тчевавш!й 
попо'тчевавппй 

по'тчевавъ 

попо'тче- 

вавъ 

— 

погв'юшдй 

погв'я 

— 

пот*в'лъ,  а,  о,  и 
вспогв'лъ,  а,  о,  и 

потв'впий 
вспогв'вшШ 

погв'въ 
вспогв'въ 

— 

похища'ю- 
щ!й 

похища'я 

похищае- 
мый 

похшца'лъ,  а,  о,  и 
похи'тилъ,  а,  о,  и 

похища'впий 
похи'тивш1й 

похища'въ 
похи'тивъ 

похищен- 
ный 

походя*шДй 

походя' 

походи'лъ,  а,  о,  и 

походХвшШ 

походи'въ 

почива'ю- 
щ!й 

почива'я 

— 

почива'лъ,  а,  о,  и 
почи'лъ,  а,  о,  и 

почива'впий 
почи'вппя 

почива'въ 
почи'въ 

— 

ПОЧИНЯ'ЮПЦЙ 

починя'я 

починя'емый 

починя'лъ,  а,  о,  и 
почини'лъ,  а,  о,  и 

починя'вшШ 
почини'впгШ 

починя'въ 
почини'въ 

почи*ненныи 
unb  починен- 
ный9 

почита'ющДй 

почита'я 

почита'емый 

почита'лъ,  а,  о,  и 

почти'лъ,  а,  о,  и 

почблъ,  почла',  о',  и* 

почита'впий 
почти'впий 

почита'въ 
почти'въ 

почтён  ный*  • 

поша'ты- 
вающШ 

поша'тывая 

поша'ты- 
ваемый 

поша'тывалъ, 

а,  о,  и 

пошата'лъ,  а,  о,  и 

пошатну*лъ.  а,  о,  и 

поша'тывавпий 
пошата'впий 
пошатну'впий 

поша'ты- 

вавъ 
пошата'въ 

пошатну'въ 

поша'тан- 
ный 

появля'ю- 
пдйся 

появляюсь 

— 

появля'лся,  -лась, 
•лось,  -лись 

появился,  -лась, 
-лось,  -лись 

появля'впийся 
появи'вшШся 

появляв- 
шись 

появив- 
шись 

— 

пра'вящДй 

пра'вя 

** 

пра'вилъ,  а,  о,  и 
спра'вилъ,  а,  о,  и 

испра'вилъ,  а,  о,  и 

попра'вилъ,  а,  о,  и 

впра'вилъ,  а,  о,  и 

пра'вивпий 
спра'вивпий 

испра'вивпий 

попра'вивпйй 

впра'вившШ 

пра'вивъ 
спра'вивъ 

испра'вивъ 

попра'вивъ 

впра'вивъ 

пра'вленный 

спра'влен- 
ный 

исправлен- 
ный 

попра'влен- 
ный 

впра'влен- 
ный 

пра'здпую- 
щ!й 

пра'зднуя 

празднуе- 
мый 

пра'здновалъ, 

а,  о,  и 

отпра'здновалъ, 

а,  о,  и 

пра'здновав- 

ппй 

отпра'здновав- 

ппй 

пра'здно- 

вавъ 

отпра'здно- 

вавъ 

отпраздно- 
ванный 

практику'ю- 
щ!й 

практикуя 

практику*е- 
мый 

практикова'лъ, 
а,  о,  и 

практикова'в- 
nüfi 

практико- 
ва'въ 

превосхо- 
дя'щ1й 

превосходя' 

— 

превосходи' ль» 

а,  о,  и 

превзошблъ, 

превзошла',  о',  и' 

превосходи'в- 

niifl 
превзоше'дпйй 

превосхо- 

ди'въ 

превзо- 

ше'дши  unb 

превзойдя* 

превзойдён- 
ный9 

*  SCbjefttu :  почте'нный.    **  Statin  \г 
вля'емый,  вправля'емый  erjefct  werben. 
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П 

in 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1205.  превращать 
превратить 

ocrroanbeln, 
umgeftalten 

превраща'ю,  -ща'ешъ, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

превращу',  преврати'шь, 
-тя'тъ 

превраща'й,  -i<. 
преврати*,  -те 

1206.  превыша'ть 
прееыгсить 

überragen, 
übertreffen 

превыша'ю,  -ша'ешь, 

-ша'ютъ 

буду  п-ть 

превьгшу,  превы'сишь, 
-сятъ 

превыша'л,  -т- 
npesKTcb,  -те 

1207.  преграждать 
преградить 

oerfperren, 
abfperren 

преграждаю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

прегражду',  прегради'шь 
-дя'тъ 

преграждав, 

-те 
прегради*,  -те 

1208.  предлагать 
предложить 

anbieten, 
Dorfc&Iagen 

предлага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

предложу',  предло'жшпь, 
-жать 

предлага'й,  -те 
предложи',  -те 

1209.  предостере- 
гать 

В/отъ  Р. 
предостеречь 

warnen  (twr) 

предостерега'ю,  -га'ешъ, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-тъ 

предостерегу,  предосте- 
режёшь, -регу'тъ 

предостерега'й, 
-те 

предостереги', 
-те 

1210.  предпочитать 
предпочесть 

uorgie^en 

предпочита'ю,  -та'ешъ, 
-та'ютъ 

бу'ду  п-ть 

предпочту',  -чтёшь, 
-чтутъ 

предпочита'й, 

-те 

предпочти', 

-те 

1211.  представля'ть 
предста'еить 

rorfteüen, 
barftellen 

представ  ля'ю,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-тъ 

предста'влю,  -вишь, 
-вятъ 

представля'й, 

-те 
предста'вь,  -те 

1212.  предупре- 
ждать В.  ob. 

В/о  П.  ob.  Т. 
предупредить 

i-m  JUüOr* 
Jommen, 

tmrbeugcn 
(einer  ©офе) 

предупрежда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

предупрежду',  предупре- 
дн'шь,  -дя'тъ 

предупреждав, 
-те 

предутгредн', 
-те 

1213.  предъявлять 
предъявить 

oorroeiien, 
präfeniieren 

предъявля'ю,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

буду  п-ть 

предъявлю',  -ви'шь* 
-вя'тъ* 

предъявля'й,  -те 
предъяви',  -те 

1214.  презирать 
презрп/ть 

neraa)ien, 
»erfd)mäb,en 

презира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  п-ть 

презира'й,  -те 

1215.  прекращать 
прекратить 

einfteüen, 
abbrea)en 

прекраща'ю,  -ща'ешъ, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

прекращу',  прекратишь, 
-тя'тъ 

прекраща'й,  -те 
прекрати',  -те 

1216.  прель ща'ть 
прельстить 

nerleiten, 
oerlocfen 

прелыца'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

прельщу,  прельсти'шь, 
-стя'тъ 

црелыца'й,  -те 
прельсти*,  -те 

1217.  пренебрегать 

Т. 
пренебре'чь 

Dentaa)taffigen, 
nerfa)m<ü)en 

пренебрега'ю,  -га'ешъ, 
-га'ютъ 

буду  п-ть 

пренебрегу,  пренебре- 

-жёшь,  -брегу'тъ 

пренебрегав, 

-те 
пренебреги',  -те 

1218.  преодолевать 

преодолеть 

übernunben, 
ü&criDältigen 

преодолеваю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 

преодолею,  -л*Ь'ешь, 
-лЪ'ютъ 

преодолев  а' А, 

-те 
преодол-Ь'й,  -те 

1219.  преподавать 
препода'ть 

oortragen, 
lehren 

преподаю',  -даёшь, 
-даю'тъ 

бу'ду  п-ть 

препода'мъ,  -да'пть, 
-да'стъ,  -дади'мъ, 
-дади'те,  -даю'тъ 

преподава'й, 

-те 
препода'й,  -те 

*  Ober  я  wirb  betont 
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VI 

vn 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Разе. 

превраща'ю- 

ПЦЙ 

превраща'я 

превращае- 
мый 

превраща'лъ, 

а,  о,  и 
преврати'лъ, 

а,  о,  и 

превраща'вппй 
преврати'внпй 

превраща'въ 
преврати'въ 

превращен- 
ный9 

превыша'ю- 
щдй 

превыша'я 

превышае- 
мый 

превыша'лъ, 

а,  о,  и 

превы'силъ,  а,  ot  и 

превыша'вппй 
превыеивпий 

превыша'въ 
превы'сивъ 

превышен- 
ный 

прегра- 
жда'ющШ 

преграждав 

прегра- 
ждаемый 

прегражда'лъ, 
а,  о,  и 

прегради'лъ, 
а,  о,  и 

преграждаешь 
прегради'вппй 

прегра- 

жда'въ 

прегради'въ 

преграждён- 
ный9 

предлага'ю- 

щдй 

предлага'я 

предлагае- 
мый 

предлага'лъ, 
а,  о,  и 

предложи'лъ, 
а,  о,  и 

предлага'впий 
предложи'вппй 

предлага'въ 
предложи'въ 

предложен- 
ный 

предостере- 

Га'ЮШДЙ 

предостере- 
гая 

предостере- 
гаемый 

предостерега'лъ, 
а,  о,  и 

предостерёгъ,  пре- 
достерегла', о',  и' 

предостере- 
га'вппй 

предостерёг- 
ппй 

предостере- 
га'въ 

предосте- 
рёгши 

предостере- 
жённый9 

предпочи- 
та'юшдй 

предпочи- 
та'я 

предпочи- 
таемый 

предпочита'лъ, 
а,  о,  и 
предпочёлъ,  пред- 
почла', о',  и* 

предпочита'в- 

ппй 
предпоче'тппй 

предпочи- 

та'въ 

предпо- 

че'тши  unb 

предпочтя' 

предпочтён- 
ный9 

предста- 
вля'ющдй 

предста- 
вляя 

предста- 
вляемый 

представля'лъ, 

а,  о,  и 
предста'вилъ, 

а,  о,  и 

нредставля*в- 

ш!й 
предста'вив- 

niift 

предста- 
вля'въ 

предста'- 
вивъ 

предста- 
вленный 

предупре- 
ждающей 

преду  пре- 
жда'я 

предупре- 
ждаемый 

предупрежда'лъ, 
а,  о,  и 

предупреди'лъ, 
а,  о,  и 

предупрежда'в- 
ппл 

предупреди'в- 
ппй 

предупре- 
жда'въ 

предупре- 
ди' въ 

предупре- 
ждённый9 

предъ- 
явля'ющШ 

предъявля'я 

предъявляе- 
мый 

предъявля'лъ, 
а,  о,  и 

предъяви'лъ, 
а,  о,  и 

предъявля'в- 

ппй 
предъяви'вппй 

предъ- 

явля'въ 

предъяви'въ 

предъ- 
я'вленпый 

презира'ю- 
пдй 

презира'я 

презирае- 
мый 

презира'лъ,  а,  о,  и 
презр'в'лъ,  а,  о,  и 

презира'вппй 
презр'в/вппй 

презира'въ 
презръ'въ 

презръ'н- 
ный 

прекращаю- 
пай 

прекраща'я 

прекращае- 
мый 

прекраща'лъ, 
а,  о,  и 

прекрати'лъ, 
а,  о,  и 

прекраща'вппй 
прекрати'вппй 

прекраща'въ 
прекрати'въ 

прекращён- 
ный9 

нрельща'ю- 
щ!й 

прелыца'я 

прельщае- 
мый 

прельща'лъ,  а,  о,  и 
прельсти'лъ,  а,  о,  и 

прелыца'вппй 
прелъсти'вппй 

прелыца'въ 
прельсти'въ 

прельщён- 
ный9 

пренебре- 
га'юпцй 

пренебрегав 

пренебре- 
гаемый 

пре  небрега' лъ, 

а,  о,  и 
пренебрёгъ,  пре- 
небрегла', о',  и' 

пренебрега'в- 

Ш1Й 

пренебрегали 

пренебре- 

га'въ 

пренебрегши 

пренебре- 
жённый9 

преодолъ- 
ва'ющдй 

преодолъ- 
ва'я 

преодоле- 
ваемый 

цреодолъва'лъ, 

а,  о,  и 

преодолъ'лъ, 

а,  о,  и 

преодол-вва'в- 

ппй 
преодолъ,'вшШ 

преодолъ- 

ва'въ 
преодол'в'въ 

преодолен- 
ный 

преподаю'- 

щДй 

преподава'я 

препода- 
ваемый 

преподав  а' лъ, 
а,  о,  и 
препода'лъ,  пре- 
подала', препо- 
да' л  о,  и 

преподава'в- 

1ШЙ 

препода'вгшй 

препода- 

ва'въ 
препода'въ 

препо'дан- 
ный 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 


1220.  препрово- 
ждать 

препроводить 

препроввстиг 

unb 
првпровв'сть 


II 
Bedeutung, 


1П 


IV 


1221.  препятство- 
вать Д/въП 
воспрепят- 
ствовать 


1222.  прерыва'ть 
прврвагть 


1223.  преследовать 


1224.  прибавлять 
прибавить 

1225.  приближать 

къ  Д. 
приблизить 


überfenben, 


öerbringen 
(Зей) 


Praesens  Act. 


Futurum  Act. 


преировожда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 


fjmbcrn  (an), 
üerijinbem 


unterbrechen, 

abbrechen 
(figJ 


»erfolgen 


fjinjufügen, 
$injutf)un 


препя'тствую,  -вуешь, 
-вуютъ 


прерыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


преследую,  -дуешь, 
-дуютъ 


бу'ду  п-ть 

препровожу1,  препрово'- 
дишь,  -дятъ 

препроведу',  -дёшь, 

-ду'тъ 


Imperativ.  Act. 


препровождав 

-те 

препроводи', 

-те 

препроведи\ 
-те 


бу'ду  п-ть. 

воспрепятствую,  -вуешь 
-вуютъ 


бу'ду  п-ть 
прерву*,  -вёшь,  -ву'тъ 


бу'ду  п-ть 


прибавля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 


1226.  прибыва'ть 
прибы'ть 


1227.  приб%гагть 

прибгъма'ть 

прибп/  гнуть 
къ  Д. 


1228.  прививагть 

приви'ть 

1229.  привлекать 

къ  Д. 
привле'чь 

1230.  приводить 

къ  Д. 
привести' 


nähern, 
näf)er  bringen 


anlangen, 
anFommen, 

ftetgen 
(com  SBJaffer) 


herbeilaufen, 


fia)roenben(an), 

feine  3ufluc^t 
nehmen  (8U) 


1231.  прнвози'ть 
привезти* 


1232.  привыка'ть 
къ  Д. 
привы¥ннуть 


pfropfen 
(Säume), 
impfen 


приближа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 


прибыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


бу'ду  п-ть 

приба'влю,  -вишь, 
-вятъ 


препя'тствуй, 

-те 
воспрепят- 
ствуй, -те 


прерыва'й,  -те 
прерви',  -те 


иреслъ'дуй,  -те 


бу'ду  п-ть 

приближу,  приблизишь, 
-зять 


бу'ду  п-ть 
прибуду,  -дешь,  -дуть 


прибъта'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 


Ijcranjie^en, 
anlocfen 


^erfüfjren, 
Silieren 


(fortbringen 
(ju  SBagen) 


1233.  привязывать 
къ  Д. 
привяза'ть 


fto$  gewönnen 
(an) 


прнвива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


привлека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 


бу'ду  п-ть 

прибъту',  приб'вжи'шь, 

прибъту'тъ 
прибегну,  -нешь,  -нутъ 


прибавля'й,  -те 
приба'вь,  -те 


приблнжа'й,  -те 
приблизь,  -те 


прибыва'й,  -те 
прибу'дь,  -те 


бу'ду  п-ть 

привью',  привьёшь, 

привыо'тъ 


привожу',  приво'дишь, 
-дятъ 


привожу',  приво'зишь, 
-зять 


anbinben  (an), 
feffeln  (fig.) 


привыка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 


прпвя'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 


бу'ду  п-ть 

привлеку',  привлечёшь, 
привлеку'тъ 


бу'ду  п-ть 
приведу,  -дёшь,  -ду'тъ 


нриб-Бга'й,  -те 

приб'Бти',  -те 

прибегни,  -те 


привива'й,  -те 
приве'й,  -те 


привлекав,  -те 
привлеки',  -те 


бу'ду  п-ть 
привезу',  -зёшь,  -зу'тъ 


б/ду  п-ть 
привы'кну,  -нешь,  -нутъ 


бу'ду  п-ть 

привяжу',  привя'жегаь, 
-жутъ 


приводи',  -те 
приведи*,  -те 


привози',  -те 
привези',  -те 


привыкай,  -те 
привы'кни,  -те 


привя'зывай, 

-те 
привяжи',  -те 
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XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Paee. 

препрово- 
жда'ющШ 

препрово- 
жда'я 

препрово- 
жда'емый 

прспровожда'лъ, 

а,  о,  и 
препроводи' ль, 

а,  о,  в 

препровёлъ,  пре- 
провела',  о',  и' 

препровожда'в- 

nrifl 
препроводи'в- 

пий 

препрове'дпдй 

препрово- 
жда'въ 

препрово- 
ддгвъ 

препро- 
ве'дши 

препрово- 
ждённый9 

препрове- 
дённый8 

препя'т- 
ствующДй 

препят- 
ствуя 

— 

препя'тствовалъ, 

а,  о,  и 

воспрепя'тство- 

валъ,  а,  о,  и 

препя'тство- 
вавш1й 

воспрепятство- 
вав шгй 

препя'тство- 

вавъ 
воспрепя'т- 

ствовавъ 

— 

прерыва'ю- 

прерыва'я 

прерыва'е- 

мый 

прерыва'лъ,  at  о,  и 

прерва'лъ,  прер- 
вала', прерва'ло,  и 

прерыва'вний 
прерва'вш!й 

прерыва'въ 
прерва'въ 

пре'рван- 

ный 

цреслъ'дую- 

шдй 

преслъ'дуя 

преследуе- 
мый 

преслъ'довалъ, 
а,  о,  и 

преслъ'довав- 

ппй 

преслъ'до- 
вавъ 

преслЪ'  до- 
ванный 

прибавля'ю- 
щДй 

прнбавля'я 

прибавляе- 
мый 

прибавля'лъ, 

а,  о,  и 

приба'вилъ,  а,  о,  и 

прибавля'впдй 

приба'вивпнй 

црибавля'въ 
приба'вивъ 

прибавлен- 
ный 

приближа'ю- 
шДй 

приближа'я 

приближае- 
мый 

приближа'лъ, 
а,  о,  и 

ирибли'зилъ, 
а,  о,  и 

приближа'впий 

прибли'знвппй 

приближа'въ 
прибли'зивъ 

приближён- 
ный9 и.  при- 
ближенный 

прибыва'ю- 
щ1й 

прибыва'я 

— 

прибыва'лъ,  а,  о,  и 

при'былъ,  при- 
была', при'было,  и 

прибыва'впий 
прибы'впий 

прибыва'въ 
прибы'въ 

— 

прибъга'ю- 

прибъта'я 

— 

прибъга'лъ,  а,  о,  и 

приб1ша'лъ, 
а,  о,  и 
прибв'гъ,  при- 
бегла', прибегло,  и 
прибъ'гнулъ,  а,  о,и 

прибъта'вшШ 
приб'вжагвш1й 
прибъ'гвувппй 

прибъга'въ 

прибъжа'въ 

Приб-Б'ГНуВЪ 

— 

привива'ю- 

щШ 

привива'я 

привива'е- 

мый 

привнва'лъ,  а,  о,  и 

приви'лъ,  при- 
вила', приви'ло,  и 

привива'вппй 
приви'впий 

привива'въ 
приви'въ 

приви'тый 

привлека'ю- 

пдн 

привлека'я 

привлекае- 
мый 

привлека'лъ, 
а,  о,  и 
привлёкъ,  при- 
влекла', о',  и' 

привлека'впий 
привлёкпий 

привлека'въ 
привлёкши 

привлечён- 
ный» 

приводя'пцй 

приводя' 

приводЖ- 
мый 

приводи' лъ,  а,  о,  и 

привёлъ,  привела', 
о',  и* 

приводи'впий 
приве'дппй 

приводи'въ 
приве'дпш 

приведён- 
ный9 

привозя'щШ 

привозя' 

привози'- 
иый 

привози'лъ,  а,  о,  и 

привёзъ,  при- 
везла', о',  п' 

привози'впий 
привёзппй 

привози'въ 
привёзши 

привезён- 
ный» 

нривыка'ю- 
шДй 

привыка'я 

— 

привыка'лъ,  а,  о,  и 

привы'къ,  при- 
вы'кла,  о,  и 

привыка'вппй 
привы'кппй 

привыка'въ 
привы'кши 

— 

привя'зы- 
ваюшДп 

привя'зывая 

привязы- 
ваемый 

привя'зывалъ, 

а,  о,  и 

привяза'лъ,  а,  о,  и 

привя'зывав- 

ш!й 
привяза'вппй 

привя'зы- 

вавъ 
привяза'въ 

привя'зан- 
ный 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act, 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1234.  приглашать 
наВ.;къД. 
пригласить 

einlaben  (ju), 
aufforbern 

приглаша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  п-ть 

приглашу',  пригласишь, 
-ся'тъ 

прнглаша'д,  -те 
пригласи',  -те 

1235.  приготовлять 
пригото'вить 

vorbereiten, 
fertig  тофеп 

приготовля'ю,  -ля'ешь 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пригото'влю,  -вишь, 
-вятъ 

приготовляв 

-те 

пригото'вь, 

-те 

1236.  прижима'ть 
къ  Д. 

прима' ть 

anbrüdten, 
bebrüdfen, 

Derfofgen 

прижима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  п-ть 
прижму',  -жмёшь,  -жму'тъ 

прижима'й,  -те 
прижми',  -те 

1237.  призыва'ть 
къ  Д. 
приэва'ть 

herbeirufen, 
Dorloben 

призыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  п-ть 
призову',  -вёшь,  -ву'тъ 

призыва'й,  -те 
призови',  -те 

1238.  приказывать 
приназа'ть 

befehlen, 
gebieten 

прика'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

прикажу',  прика'жешь, 
-жуть 

прика'зывай, 

-те 
прикажи4,  -те 

1239.  прилагать 
къ  Д. 
приложи* ть 

^mjulegen, 
betfügen 

прилага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

приложу',  прило'жишь, 
-жать 

прилага'й,  -те 
приложи4,  -те 

1240.  прилега'ть 
къ  Д. 
приле*чь 

anliegen  (an), 

angrenzen  (an), 

fia)  ein  roentg 

einlegen 

прилега'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 

приля'гу,  -ля'жешь, 
-ля'гутъ 

прилега'й,  -те 
приля'гъ,  -гте 

1241.  примиря'ть 
примири'ть 

uer*,  au8*(ölmen 

примиря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 
примирю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

примиря'й,  -Го 
примири',  -те 

1242.  примы  ка'ть 

къ  Д. 
приммну'ть 

(fia))  anfd)liejjen, 

fefter  jumacfjen 
(eine  I$ür) 

примыка'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  п-ть 
примкну4,  -нёшь,  -ну'тъ 

примыка'й,  -те 
примкни',  -те 

1243.  прим*нягть 

къ  Д. 
примнъни'ть 

amoenben 

(auf  etroaf), 

uergleia)en 

(mit) 

примъня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
примъню',  -ни'шь*,  -ня'тъ* 

нримъня'й,  -те 
примъни4,  -те 

1244.  примеривать 

unb 
прнмьря'ть 

примп/рить 

anpaffen, 
anprobieren 

примъ'риваю,  -ваешь, 

-ваютъ 

примъря'ю,  -ря'ешь, 

-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 

бу'ду  п-ть 

примъ'рю,  -ришь,  -рятъ 

прим*в'ривай, 

-те 
примиря'й,  -те 

прпмъ'рь,  -те 

1245.  принадле- 
жать 
къ  Д. 

gepren 

принадлежу',  -жи'шь, 
-жа'тъ 

бу'ду  п-ть 

принадлежи', 
-те 

1246.  принимать 

приня'ть 

annehmen, 
empfangen 

принима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  п-ть 
приму',  при'мешь,  -муть 

принима'й,  -те 
прими4,  -те 

1247.  приносить 
принести* 

bringen, 

barbringen 

приношу',  прино'сишь, 
-сятъ 

бу'ду  п-ть 
принесу',  -ебшь,  -су'тъ 

приноси',  -те 
принеси',  -те 

1248.  принужда'ть 

прину'дить 

Sroingcn, 
nötigen 

принужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

прину'жу,  прину'дишь, 
-дятъ 

принужда'й,  -те 
прину'дь,  -те 

Ober  ъ  fyat  ben  Жоп. 
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VI 

vn 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

пригла- 
ша'ющШ 

првтлаша'я 

приглаша'е- 
мый 

приглаша'лъ, 
а,  о,  и 

пригласи'лъ, 
а,  о,  и 

приглаша'впий 
пригласи'вппй 

приглаша'въ 

пригласи'въ 
и.  приглася' 

приглашён- 
ный» 

пригото- 
вля'ющШ 

пригото- 
вля'я 

пригото- 
вляемый 

приготовля'лъ, 

а,  о,  и 
пригото'вилъ, 

а,  о,  и 

приготовля'в- 

niifl 
пригото'вив- 

пригото- 
вля'въ 

пригото'- 
вивъ 

пригото'- 
вленный 

прижима'ю- 

нцй 

прижима'я 

прижимае- 
мый 

прижима'лъ, 

а,  о,  и 

прижа'лъ,  а,  о,  и 

прижима'  в  ппй 
прижа'вппй 

прижима'въ 
прижа'въ 

прижа'тый 

призыва'ю- 
иди 

призыва'я 

призыв  ае- 

мый 

призыв  а' ль,  а,  о,  и 

призва'лъ,  при- 
звала', призва'ло,  и 

призыв  а'вппй 
приз  в  а'вппй 

призыва'въ 
призва'въ 

призван- 
ный 

приказы- 
вающей 

приказы- 
вая 

приказы- 
ваемый 

прика'зы  в  а  лъ, 

а,  о,  и 

приказа'лъ,  а,  о,  и 

приказывав- 
ши! 
приказ  а'вш!й 

прикаЗы- 

вавъ 
приказа'въ 

приказан- 
ный 

прилага'ю- 

шдп 

прилага'я 

прилагае- 
мый 

прилага'лъ,  а,  о,  и 
приложи' лъ,  а,  о,  и 

прилага'вппй 
приложи'вппй 

прилага'въ 
приложи'въ 

приложен- 
ный 

прилега'ю- 
шдй 

прилега'я 

— 

прилега'лъ,  а,  о,  и 

прилёгъ,  прилегла', 
о',  и' 

прилега'вшШ 
прилёгппй 

прилега'въ 
прилёгши 

— 

примиря'ю- 
щ!й 

примиря'я 

примиря'е- 

мый 

прнмиря'лъ,  а,  о,  и 
примири' лъ,  а,  о,  и 

примиря'вппй 
примири'впий 

примиря'въ 
при  мири' въ 

примирён- 
ный9 

примыка'ю- 

1Ц1Й 

примыка'я 

примыка'е- 
мый 

примыка'лъ,  а,  о,  и 
примкну' лъ,  а,  о,  и 

примыка'вппй 

примкну'впий 

примыка'въ 
примкну'въ 

ирнмкну'тый 

ПрИМ'БНЯ'Ю- 

щш 

примъня'я 

применяе- 
мый 

примъня'лъ,  а,  о,  и 

примЪни'лъ, 
а,  о,  и 

примЪня'вппй 
примъни'вппй 

приме  ня'въ 
приме  ни'въ 

применён- 
ный9 

нримъ'ри- 

вающдй 
прим'Ьря'ю- 

1ЩЙ 

прим*Ь'ри- 

вая 
примъря'я 

примъ'ри- 
ваемый 
примеряе- 
мый 

примЪ'ривалъ, 

а,  о,  и 

прим'Ьря'лъ,  а,  о,  и 

прим'Ь'рилъ,  а,  о,  и 

примеривав- 
шей 
приме  ря'вппй 

прим*в'ривппй 

примЪ'ри- 

вавъ 
пример  я'въ 

ПрИМ-Б'рИВЪ 

примерен- 
ный 

принадле- 
жа'щДй 

принадлежа' 

принадлежа'лъ, 
а,  о,  и 

приаадлежа'в- 

niift 

принадле- 
жа'въ 

приннма'ю- 
щш 

принима'я 

принима'е- 
мый 

принима'лъ,  а,  о,  и 

при'нялъ*,  при- 
няла', прн'няло*,  и* 

принима'впцй 
приня'впий 

принима'въ 
приня'въ 

при'нятый** 

припося'щДй 

принося' 

приноси'- 
мый 

приноси'лъ,  а,  о,  и 

принёсъ,  принесла', 
о',  и' 

приноси'впий 
принёсшШ 

прпноси'въ 
принёсши 

принесён- 
ный9 

прину- 
жда'юпцй 

принужда'я 

принужда'е- 
мый 

принужда'лъ, 

а,  о,  и 

пряну* дилъ,  а,  о,  и 

принужда'вшАй 
прину'дивгшй 

прину- 

жда'въ 

прину'дивъ 

принуждён- 
ный9 

*  ©eitn  reflejweii  ЗЗегЬшп  fontt  сшф  bte  lefcte  6Ube  betont  »erben.    **  Äbgelürjte  gönn:  при'нятъ,  при- 
нята', при'нято,  приняты. 
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1249.  припоминать 
В.оЬ.Д/оП. 
npuno1 'мнить 

erinnern  (an), 

РФ  erinnern, 

рф  bcpnnen 

(auf) 

припомина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  п-ть 
припо'мню,  -нишь,  -нятъ 

припомина'н, 

-те 
припо'мни,  -те 

1250.  ПРИСОВОКУ- 
ПЛЯТЬ* 

присовоку- 
пи'ть* 

$injufugen, 
^injufe^en 

присовокупля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

присовокуплю',  (присово- 
ку'пишь,  -пять) 

присовокупля'й. 

-те 
присовокупи\ 
-те 

1251.  присуждать 
В/къ  Д. 
присудить 

oerurteilen(iu), 
juerfennen 

присужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  п-ть 

присужу*,  присудишь, 

-дятъ 

присужда'я,  -те 
присуди*,  -те 

1252.  присутство- 
вать 

anroefenb  fein 

присутствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  п-ть 

присутствуй, 
-те 

1253.  присылать 
приела* ть 

(ju)fenben, 
(ju)f$icfen 

присыл а'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пришлю',  -шлёшь, 
-шлю'тъ 

присыла'и,  -те 
пришли',  -те 

1254.  врисяга'ть 
присяги/ ть 

{фтоЬгеп, 
einen  (Bibleipen 

присяга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  п-ть 
присягну*,  -нёшь,  -ну*тъ 

присяга'й,  -те 
присягни',  -те 

1255.  притеснять 
притгьсни'ть 

bebrängen, 
bebrücfen 

пригвеня'ю,  •ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пригвеню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

пригвепя'й,  -те 
притьевл*,  -те 

1256.  причёсывать 
причоса'ть 

fämmen, 
frtperen 

причесываю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  п-ть 

причешу',  приче'шешь, 
-шутъ 

причесывал,  -те 
причеши',  -те 

1257.  причинить 
причини* ть 

юегцффеп, 
Sufügen 

причиня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  п-ть 
причиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

причиня'я,  -те 
причини',  -те 

1258.  пр1обргта'ть 
пр'юбргъсти' 

erwerben 

пр1обръта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  п-ть 
npioöptTy*,  -тбшь,  -ту'тъ 

прюбръта'и,  -те 
npioöp^TH*,  -те 

1259.  пр1уча'ть 
къ  Д. 
пр/'учигть 

gewönnen  (an), 
оБпф1еп  du) 

пр1уча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'готъ 

бу'ду  п-ть 
пр1учу*,  пр!у'чишь,  -чатъ 

пр1уча'и,  -те 
пр1учи',  -те 

1260.  пр1гзжа'ть 
npin/хать 

anfommen, 
anlangen 

(ntd)t  |U  %ut) 

пр^зжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пргв'ду,  -дешь,  -дуть 

пргвзжа'я,  -те 
пргвзжа'п,  -те 

1261.  прова'дива^ 
провали' ть 

Ьигфтоефп, 

Ьигф|аПсп 
laffen 

прова'ливаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

^провалю',  прова'лшпь, 
-лятъ 

прова'ливав 
(paef е  Ыф !),  -те 
провали',  -те 

1262.  проводить 
провести' 

ЬигфЭДгеп, 

jubringen 
(bie  Seit) 

провожу',  прово'дишь, 
-дятъ 

бу'ду  п-ть 
проведу*,  -дбшь,  -дуть 

проводи*,  -те 
проведи*,  -те 

1263.  провожа'ть 
проводить 

begleiten, 
geleiten 

провожа'го,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

провожу',  прово'дишь, 
-дятъ 

провожа'л,  -те 
проводи',  -те 

1264.  npOBtpfr*Tb 
прошп/рить 

prüfen, 
fontroQieren 

пров'Ьря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  п-ть 
провъ'рю,  -ришь,  -рятъ 

провъря'п,  -те 
провъ'рь,  -те 

*  SMefeö  SSerb 
fallen"  (bei  ber  Prüfung) 


fommi  jefci  am  bent  (ЗеЬгаиф.    f  Ш  -ся  oerbunben  $at  e*  bie  öebeutung  oon  „Ьигф* 
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VI 

vn 

У1П 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pas». 

припоми- 
на'ющШ 

припоми- 
на'я 

припоми- 
наемый 

припомина'лъ, 

а,  о,  и 

припо'мнилъ, 

а,  о,  и 

припомина'в- 

niift 
припо'мпивппй 

припоми- 

ва'въ 

припо'мнивъ 

— 

присово- 
i     кушш'юшдй 

при  сов  О- 
купля'я 

при  сов 0- 

купля'емып 

присовокупля'лъ, 

а,  о,  и 
ирисов  оку  пи'лъ, 

а,  о,  и 

п рисов 0- 

купля'вппй 
присовокупи'в- 

Ш1Й 

ирисов  о- 

купля'въ 

присовоку- 

пи'въ 

приеово- 
ку  пленный9 

i    ирнсужда'ю- 
njift 

присуждав 

присуждае- 
мый 

прнсужда'лъ, 

а,  о,  и 

присуди' лъ,  а,  о,  и 

присужда'вппй 
присудивши* 

присужда'въ 
присуди'въ 

присуждён- 
ный8 

:       прису'т- 
ствуюпЦЙ 

присут- 
ствуя 

ирису'тствовалъ, 
а,  о,  и 

присутство- 
вавшей 

прису'тство- 
вавъ 

[     ирисыла'ю- 
пцй 

присыла'я 

присылае- 
мый 

присыла'лъ,  а,  о,  и 
приел  а' лъ,  а,  о,  и 

прнсыла'вхшй 
присла'вппй 

присыла'въ 
приел  а'въ 

при' слан- 
ный 

присяга'ю- 
щ1й 

прпсяга'я 

— 

присяга'лъ,  а,  о,  и 

присягну'лъ, 
а,  о,  и 

присяга'вппй 
присягну 'вплй 

прнеяга'въ 
присягну'въ 

- 

пригвсня'ю- 

шдй 

ПрИГБСНЯ'Я 

притъсняе- 
мый 

пригвеня'лъ, 
а,  о,  и 

притъени'лъ, 
а,  о,  и 

притъеня'внпп 
пригвени'вппй 

иригвеня'въ 

ПрИТБСНИ'ВЪ 

пригвенён- 
ный9 

причёсы- 
вающдй 

причёсывая 

причёсы- 
ваемый 

причёсывалъ, 

а,  о,  и 

причеса'лъ,  а,  о,  и 

причёсывавши 
причеса'вппй 

причёсы- 

вавъ 
причеса'въ 

причёсан- 
ный 

иричиня'ю- 
пцй 

причиня'я 

причиняе- 
мый 

причиня'лъ,  а,  о,  и 
причини'лъ,  а,  о,  и 

причиня'впий 
принини'вппй 

причиня'въ 
причини'въ 

причинён- 
ный0 

прюбръ- 
та'юшдй 

прюбръта'я 

npioöp'b- 
та'емый 

прюбръта'лъ, 

а,  о,  и 

прюбръ'лъ*,  npio- 

бръла',  о',  и' 

пршбръта'в- 

mifl 
прюбрЬ'тппй 

прюбръ- 
та'въ 

Пр10бр'Ь'ТШН 

и.  прюбрътя' 

прюбрътён- 

ный9  u.  npi- 
обръ'тенный 

пр!уча'ющ1й 

пр!уча'я 

npiyna'e- 
мый 

пр1уча'лъ,  а,  о,  и 
щиучи'лъ,  а,  о,  и 

пр1уча'вппй 
пр1учи'впий 

прауча'въ 
пргучи'въ 

npiyneH- 
ный» 

пргвзжа'ю- 
шдй 

пргвзжа'я 

— 

пр1ъзжа'лъ,  а,  о,  и 
пргв'халъ,  а,  о,  и 

цргвзжа'вний 
пр!ъ'хав1шй 

пр1ъзжа'въ 
пр1ъ'хавъ 

— 

прова'ли- 
ваюпцй 

прова'лнвая 

прова'ли- 
ваемый 

прова'ливалъ, 

а,  о,  и 

провали'лъ,  а,  о,  и 

прова'ливав- 

1ШЙ 

провал  и'вппй 

прова'ли- 

вавъ 
провали'въ 

провален- 
ный 

проводя'пцй 

проводя' 

проводи- 
мый 

проводи'лъ,  а,  о,  и 

провёлъ,  провела', 
о',  и' 

проводи'вппй 
прове'дппй 

проводи'въ 

проведши 
«.  проведя' 

проведён- 
ный« 

ировожа'ю- 
щШ 

провожа'я 

провожае- 
мый 

провожа'лъ,  а,  о,  и 
проводи'лъ,  а,  о,  и 

провожа'впдй 
проводи'впйй 

провожа'въ 
проводи'въ 

— 

провъря'ю- 

провъря'я 

проверяе- 
мый 

провъря'лъ,  а,  о,  и 
провъ'рилъ,  а,  о,  и 

провъря'впнй 
провъ'рившШ 

провъря'въ 
пров'Ь'ривъ 

проверен- 
ный 

Фа*  betonte  ъ  roirb  rote  б  gefproc^ett. 
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1265.  прогла'ты- 
вать 
проглоти* ть 

оег{ф1ис!еп, 
оег|ф1тдеп 

прогладываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

буду  п-ть 

проглочу*,  прогло'тишь, 
-тятъ 

прогла'тывая, 

-те 
проглоти*,  -те 

1266.  проглады- 
вать 
проглядгъ'ть 

проглянуть 

überfein, 

oerpaffen, 

ЬигфЬПАеп, 

jum  9)ог|феш 

lommen 

прогладываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  п-ть 

прогляжу*,  проглядишь, 

-дя'тъ 
прогляну*,  прогля'нешь, 

-нутъ 

прогладывай. 

-те 
прогляди*,  -те 

прогляни*,  -те 

1267.  продава'ть 
проба? ть 

©erlaufen 

продаю',  продаешь, 
-даю'тъ 

бу'ду  п-ть 

прода'мъ,  -да'шь, 
-да'стъ,  -дади'мъ, 
-дадагте,  -даду'тъ 

продава'й,  -те 
прода'и,  -те 

1268.  продолжать 
продолжать* 

fortfahren, 
oerlangern 

продолжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

буду  п-ть 

продолжу*,  -жи*  шь, 
-жа'тъ 

продолжа'й,  -те 
продолжи',  -те 

1269.  проживать 
прожи'ть 

roo^nen, 

»erleben, 
ЬигфЬппдеп 

прожива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  п-ть 
проживу',  -вбшь,  -вутъ 

прожива'й,  -те 
проживи',  -те 

1270.  прозевы- 
вать** 
прозгъза'ть 

oerfäumen, 

oe^Iofen 
(fig) 

прозЪ'вываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  п-ть 

прозЪва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

прозевывая, 

-те 
проз'вва'и,  -те 

1271.  производить 
произвести" 

hervorbringen, 
erseugen 

произвожу,  произво'- 
двлпь,  -дятъ 

бу'ду  п-ть 

произведу*,  -дбшь, 
-ду'тъ 

производи',  -те 
произведи*,  -те 

1272.  произносить 
произнести* 

galten  (eine  «ebe), 
аив(ргефеп 

(du  SBort) 

произношу',  произно'- 
сишь,  -сятъ 

бу'ду  п-ть 
произнесу',  -сбшь,  -суть 

произноси',  -те 
произнеси*,  -те 

1273.  проклады- 
вать 
проложи 'ть 

Ьигф|ф1е&еп, 
bahnen 

|прокла'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

проложу,  проло'жишь, 
-жатъ 

прокладывай, 

-те 
проложи',  -те 

1274.  проклинать 
пронля'сть 

оегрифеп, 
оегтойп{феп 

проклина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  п-ть 
прокляну,  -нбшь,  -ну'тъ 

проклина'и,  -те 
прокляни*,  -те 

1275.  пролива'ть 
проли'ть 

»ergießen, 
ausgießen 

пролива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  п-ть 

пролью',  прольёшь, 
пролью'тъ 

пролива'й,  -те 
проле'и,  -те 

1276.  промышлять 
Т. 
промы' слить 

betreiben  (etmae 
alft  ФсшегЬе) 

промышля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 

промы'шлю,  -мы'слишь, 
-мы'слятъ 

промышля'н,  -те 
промы*сди,  -те 

1277.  променивать 
промиьня'ть 

(ит)гаи{феп, 
итшефТеГп 

промъ'ниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

промвня*ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

пром*Ь'ниван, 

-те 
проквня*н,  -те 

1278.  пронза'ть 
пронзи* ть 

ЬигфЬо^геп, 
Ьигф|хо£еп 

пронза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пронжу',  пронзи'шь, 
-зя'тъ 

пронза'й,  -те 
пронзи*,  -те 

*  daneben  аиф  продо'лжить  mit  »Beibehaltung  beS  Jone«  in  allen  formen  auf  ber  6i(be  дол. 
**  2)aö  betonte  *  in  ber  gorm  ber  2)auer  unb  tm  $art.  $rät.  $aff.  lautet  rote  ö. 
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VI 

VU 

УШ 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Ртам.  Act 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 

РагИЫр. 
Praet.  Pate. 

Praeterftum  Aot 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet  Aot. 

Partlolp. 
Praet  Рам. 

прогла'ты- 
ваюшДй 

проглады- 
вая 

проглады- 
ваемый 

прогла'тывалъ, 

а,  о,  и 

проглоти' лъ, 

а,  о,  и 

прогла'тывав- 

ш!й 
проглоти'впий 

прогла'ты- 

вавъ 
проглоти'въ 

проглочен- 
ный 

дрогли*  ды- 
ваюшДй 

прогля'ды- 
вая 

прогля'ды- 
ваемый 

прогля'дывалъ, 

а,  о,  и 
проглядЪ'лъ, 

а,  о,  и 

прогляну*  лъ, 

а,  о,  и 

прогля'дывав- 

пий 
прогляд'в'впий 

прогляну*впий 

прогля'ды- 

вавъ 
проглядв'въ 

прогляну  'въ 

— 

продаю'пЦй 

продава'я 

продава'е- 
мый 

продава'лъ,  а,  о,  и 

про'далъ,  про- 
дала', про'дало,  и* 

продава'вшШ 
прода'впйй 

продава'въ 
прода'въ 

про'дан- 
ный** 

продолжа'ю- 
mift 

продолжа'я 

продолжа'е- 
мый 

продолжа'лъ, 
а,  о,  и 

продолжи'лъ, 
а,  о,  и 

продолжа'впйй 
продолжи*втШ 

продолжа'въ 
продолжи'въ 

продолжен- 
ный0 

прожива'ю- 
щ1й 

прожива'я 

проживае- 
мый 

прожива'лъ, 

а,  о,  и 

прожи'лъ  ob.  про'- 

жилъ,  прожила', 

про'жило,  и*** 

прожива'впий 
прожи'впий 

прожива'въ 
прожи'въ 

прожи'тый  U. 
про'житый  t 

(проз'Ь'вы- 
вающШ) 

— 

— 

проз^вываль, 

а,  о,  и 

проз-вва'дъ,  а,  о,  и 

проз*ва'вш1й 

проз-вва'въ 

(проз*'ван- 
ный) 

производя'- 
щ!й 

производя1 

производи*- 
мый 

производи'лъ, 
а,  о,  и 
произвблъ,  произ- 
вела', о',  и* 

производи'вппй 
произведший 

произво- 

дЖвъ 

произве'дши 

произведен- 
ный0 

произнося'- 
шдй 

произнося' 

произноси- 
мый 

произноси' ль, 
а,  о,  и 
произнесъ,  произ- 
несла', о',  и' 

произпоси*в- 

niift 
произнбспий 

произно- 

си'въ 

произнёсши 

произнесен- 
ный9 

прокла'ды- 
вающ1й 

проклады- 
вая 

проклады- 
ваемый 

прокла'дывалъ, 

а,  о,  и 

проложи*лъ,  а,  о,  и 

прокладывав- 

ПИЙ 

проложи'вппй 

прокла'ды- 

вавъ 
проложи'въ 

проложен- 
ный 

проклина'ю- 
пцй 

проклина'я 

проклина'е- 
мый 

проклина'лъ, 

а,  о,  и 

прокля'лъ  ob.  про'- 

клялъ,  прокляла', 

про'кля'ло,  и 

проклина'вппй 
прокля'впий 

проклияа'въ 
прокля'въ 

прокля'тый 

и.  про'кля- 

тый-Н- 

пролива'ю- 
шДй 

пролива'я 

пролив  а'е- 
мый 

пролива'лъ,  а,  о,  и 

про'лилъ,  пролила', 
про'лило,  и 

пролива'впйй 
проли'впий 

пролива'въ 
проли'въ 

проли*- 
Tbiftttt 

промы- 
шля'ющШ 

промыпшгя 

промышля'е- 
мый 

промышля'лъ, 

а,  о,  и 
промы'слилъ, 

а,  о,  и 

промышля*в- 

пий 
промы*сливш1й 

промы- 

шля'въ 

промы'сливъ 

промы'пшен- 
ный 

ПрОМЪ'НИ- 

вающи* 

промв'ни- 
вая 

промени- 
ваемый 

пром'Б'нивалъ, 

а,  о,  и 

промвня'лъ,  а,  о,  и 

промъ'нивав- 

ш!й 
промвня'впий 

промв'ни- 

вавъ 
промъня'въ 

промЪнбн- 

ный°ипЬпро- 

м-в'ненный 

пронза'юпЦй 

пронза'я 

пронза'емый 

пронза'лъ,  а,  о,  и 
пронзи'лъ,  а,  о,  и 

пронза'вшШ 
пронзи'впий 

пронза'въ 
пронзи*въ 

пронзенный0 

*  SRcflejmum:  прода'лся  ob.  продался*,  продала'сь,  -ло'сь,  -ли^сь.  **Ш>де!.  gorm:  про'данъ,  про- 
дана', про'дано,  про'даны.    ***$Reflejünim:  прожи'лся  ob.  прожился',  прожила'сь,  -ло'сь,  -ли'сь  ob. 
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II 


1П 


IV 


Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1279.  проникагть 

einbringen, 

проника'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  п-ть 

пронпка'и,  -те 

прони'ннуть 

ergrünben 

прони'кну,  -нешь,  -нутъ 

проникни,  -те 

1280.  проповъ'ды- 

пропов-в'дываю,  -ваешь, 

бу'ду  п-ть 

проповЪ'дыва! 

вать 
проповедать 

prebigen 

-ваютъ 

проповъ'даю,  -даешь, 
-даютъ 

-те 

пропов-в'дан, 
-те 

1281.  просиять  у  Р/В 

прошу',  про'сишь,  -еятъ 

бу'ду  п-ть 

проси*,  -те 

ob.  В,  о  П. 

попроси  гть 

bitten  (um) 

— 

попрошу',  попро'сишь, 
-сятъ 

попроси',  -те 

1282.  п рос коль за'ть 

burrfjg  leiten, 

проскольза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  п-ть 

нроскольза'й, 
-те 

проснользи* 'ть 

entfd)lüpfen 

— 

проскольжу',  просколь- 
зи'шь,  -зя'тъ 

проскользи*,  -те 

проснольз- 

— 

проскользну',  -нбшь, 

проскользни", 

ну'ть 

-ну'тъ 

-те 

1283.  прославлять 

прославля'ю,  -ля*ешь, 

бу'ду  п-ть 

прославля'и,  -те 

прослывать 

uerf)crrlia)en 

-ля'ютъ 

просла'влю,  -вишь,  -вятъ 

просла'вь,  -те 

1284.  просматри- 

burrfjfeljcn, 

просматриваю,  -ваешь, 

бу'ду  п-ть 

просматривай. 

вать 

-ваютъ 

-те 

просмотреть 

überfein 

— 

просмотрю',  просмо'- 
трпшь,  -трятъ 

просмотри',  -те 

1285.  просрочивать 

ueriäumenferifi), 

просро'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

просрочивай, 
-те 

просро'чить 

ücrfaHen  raffen 
(SB«$fel) 

— 

просро'чу,  -чишь,  -чатъ 

просро'чь,  -те 

1286.  простирать 

aiiebreiten, 

простира'ю,  -ра'ешь, 

-ра'ютъ 

бу'ду  п-ть 

иростира'н,  -те 

простерегть 

auäbe^nen 

простру',  -стрёшь, 
-стру'тъ 

простри',  -те 

1287.  простужагть 

erfätten, 

простужа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

простужа'п,  -те 

простудить 

falt  roerben 
faffen 

— 

простужу",  просту'дишь, 

-дятъ 

простуди',  -те 

1288.  просыпать 

cerf  dritten, 

просыпа'ю,  -па'ешъ, 
-па'ютъ 

бу'ду  п-ть 

просьша'й,  -те 

а)  просыгпать 

oerf treuen, 

— 

просы'плю,  -плешь, 
-плютъ 

просы'пь,  -те 

Ь)  проспагть 

Dcrfdjlafcn 

— 

просплю',  -спи'шь,  -спя'тъ 

проспи*,  -те 

1289.  проталкивать 

прота'лкиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  н-ть 

прота'лкнваи, 
-те 

а)  протол- 

burc^ftofjen, 

— 

протолка'ю,  -ка'ешь, 

протолка'п,  -те 

на'ть 

-ка'ютъ 

протолн- 

— 

протолкну',  -нёшь,  -ну'тъ 

протолкни*,  -те 

nfmb 

Ъ)  протологчь 

äerfbfjen 
(im  Dörfer) 

^~ 

протолку',  протолчёшь, 
-ку'тъ 

протолки',  -те 

1290.  проходи'ть 

bur<i)gef)en, 

прохожу',  -хо'дишь,  -дятъ 

бу'ду  п-ть 

проходи',  -те 

пройти' 

üerftreidjen 

пройду,  -дёшь,  -д/тъ 

пройди*,  -те 

1291.  процвъта'ть 

blühen, 

процвъта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  п-ть 

процвъта'й,  -те 

npoufifbcmur 

gebeten 

— 

процв'Ьту',  -тёшъ,  -ту'тъ 

процвъти*,  -те 

1292.  прочитывать 

прочитываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  п-ть 

прочи'тывал, 
-те 

прочитать 

burd)lefen 

— 

прочита'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

прочита'й,  -те 

прочесть 

— 

прочту',  -чтёшь,  -чту'тъ 

прочти*,  -те 

Digitized  by 
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VI 

vn 

ТТЛ 

IX 

X 

XI 

1X7 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Разе. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Разз. 

проника'ю- 
шдй 

проника'я 

проиика'е- 
мый 

иропика'лъ,  а,  о,  и 

иропи'кнулъ,  а,  о,  и 
imb  прони'къ,  про- 
пи' кл  а,  о,  и 

проиика'вилй 

прони'кнувппй 

unb  прони'кцпй 

проника'въ 

прони'кпувъ 
и.  прони'кши 

проникну- 
тый 

проповъ'ды- 

вающдй 

пропов-Ь'дуя 

ИрОПОВ'Б'ДЫ- 

ваемый 

пропов-в'дывалъ, 

а,  о,  и 

пропов-ь'далъ, 

а,  о,  и 

проповЪ'ды- 

вавппй 

пропов'Ь'давпый 

пропов*в'ды- 
вавъ 

nponOBli'- 

давъ 

пропове- 
данный 

прося'щШ 

прося' 

проси'мый 

проси'лъ,  а,  о,  и 
попроси'лъ,  а,  о,  и 

проси'вппй 
попроси'вппй 

проси'въ 
попроси 'въ 

иро'шеаный 

попро'шен- 

вый 

просколь- 

за'ющдй 

просколь- 
за'я 

, 

проскольза'лъ, 

а,  о,  и 

проско'льзъ,  про- 

скользла',  о',  и' 

проскользну'лъ, 

а,  о,  и 

проскольза'в- 

пдй 

проскользну'в- 

ппй 

проеколь- 
за'въ 

проскольз- 
ну'въ 

— 

про  ел  а- 
вля'ющдй 

прославля'я 

прославляе- 
мый 

прославля'лъ, 

а,  о,  и 

проел  а'вилъ,  а,  о,  и 

проел  авля'впий 
просла'вивппй 

проел а- 
вля'въ 

просла'вивъ 

прославлен- 
ный 

просматри- 
ваю ЦЦЙ 

просматри- 
вая 

просматри- 
ваемый 

просма'трнвалъ, 

а,  о,  и 

просмотреть, 

а,  о,  и 

просматривав- 
ши 

ПрОСМОТр*Б'ВППЙ 

просма'три- 

вавъ 
просмо- 

Тр-Б'ВЪ 

просмо'- 
тр-внный 

просро'чи- 
ваюппй 

просрочи- 
вая 

просрочи- 
ваемый 

просрочивать, 

а»  о,  и 

просроЧилъ, 

а,  о,  и 

просрочивав- 
ши 
проеро'чивппи 

проероЧи- 

вавъ 
просро'чивъ 

просрочен- 
ный 

простира'ю- 

НЦЙ 

простира'я 

простирае- 
мый 

простира'лъ,  а,  о,  и 

простёръ,  про- 
стёрла, о,  и 

простира'вппй 
простёрппй 

простира'въ 

простря'  unb 
простёрши 

простёртый 

простужа'ю- 

щдй 

простужа'я 

простужа'е- 
мый 

простужа'лъ,  а,  о,  и 
простуди'лъ,  а,  о,  и 

простужа'вппй 
простуди'вппл 

простужа'въ 

простуди' въ 

просту'жеп- 
ный 

просыпа'ю- 

щдй 

просыпа'я 

проеыпа'е- 
хый 

просыпа'лъ,  а,  о,  и 
просыЧалъ,  а,  о,  и 
проспа'лъ,  а,  о,  и 

просыпа'вппя 

просы'павш1й 

нроспа'вппй 

просыпа'въ 
проеы'павъ 
проспа'въ 

просы'пан- 

ный 
цро'сианный 

прота'лки- 
вающдй 

прота'л  ки- 
вая 

проталки- 
ваемый 

прота'л  кивалъ, 

а,  о,  и 

протолка'  ль,  а,  о,  и 

протолкну'лъ, 
а,  о,  и 

протоло'къ,  про- 
толкла', 0',  Bf 

прота'лкивав- 

ппй 
протолка'вппй 

протолкну'вгщй 

протоло'кшдй 

прота'лки- 

вавъ 
протолка'въ 

протолк- 

пу'въ 

протоло'кши 

прото'лкан- 
ВЫЙ 

прото'лкпу- 

тый 

протолчён- 

(н)ый9 

нроходя'щдй 

проходя' 

проходи'мый 

проходи'лъ,  а,  о,  и 
прошёлъ,  про- 
шла', 0',  и' 

проходи' вплй 
проше'дппй 

проходи'въ 

проше'дши 
unb  пройдя' 

про'йден- 
аый* 

процв'Ьта'ю- 
ппй 

процв'вта'я 

— 

процв'вта'лъ,  а,  о,  и 

процв^'лъ**  про- 
цввла',  о',  и' 

процв'вта'вппй 
процв'Ь'тпий 

процвЪта'въ 
процв'Ь'тши 

— 

прочиты- 
ваю ппй 

*  ИЬде! 

прочи'тывая 
irjte  gorm:  пр 

прочиты- 
ваемы Г[ 

- 

о'йденъ,  про* 

прочи'тывалъ, 

а,  о,  и 

прочита'лъ,  а,  о,  и 

прочёлъ,  прочла', 

0',   И' 

Цена\  про'йдено,  п 

прочитывавши! 
прочята'впий 
(проче'тшШ) 

ро'йдены. 

прочи'ты- 

вавъ 
прочит  а'въ 

(проче'тшш 
Digitized  by  Vj 

прочитан- 
ный unb 
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I 

П 

га 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1293.  проща'ть 
прости' ть 

©ergeben, 
oerjetyen 

проща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  п-ть 

прощу*,  прости'шь, 
-стя'тъ 

проща'я,  -те* 
прости*,  -те 

1294.  прыггать 
пры' гнуть 

fpringen, 
Rupfen 

пры'гаю,  -гаешь,  -гаютъ 

бу'ду  п-ть 
пры'гну,  -нешь,  -нутъ 

пры'гай,  -те 
пры'гни.  -те 

1295.  прясть 

попрячешь 

fpinnen 

пряду',  -дёшь,  -д^тъ 

бу'ду  п-ть 
допряду1,  -дёшь,  -ду*тъ 

пряди',  -те 
попрядн',  -те 

1296.  пря'тать 
сп ря' тать 

oerfteefen, 
оегафеп 

пря'чу,  -чешь,  -чуть 

бу'ду  п-ть 
спря'чу,  -чешь,  -чуть 

прячь,  -те 
спрячь,  -те    1 

1297.  публиковать 
овублинобсГть 

oeröffeniüa)en, 
publizieren 

публику'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

бу'ду  п-ть 

опублику'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

публяку'й,  -те 
опубликуй,  -Т<? 

1298.  пуга'ть 
испугать 

(er)fa)rc<!en 

пуга'ю,  пуга'ешь, 
пута'ютъ 

бу'ду  п-ть 

испуга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

пута'и,  -те 
испуга'й,  -те 

1299.  пуска'ть 
пусти' ть 

(äffen, 
loSIaffen 

пуска'ю,  пуска'ешь, 
пуска'ютъ 

бу'ду  п-ть 
пущу',  пустишь,  -стятъ 

пуска'й,  -те 
пусти',  -те 

1300.  путать 
аапутать 
нал/ тать 

oerroirren, 
oenoicfeln 

пу'таю,  пу'таешь, 
пу'таютъ 

бу'ду  п-ть 

запутаю,  -таешь, 

-таютъ 
напутаю,  -таешь, 

-таютъ 

путан,  -те 
запутан;  -те 
напутай,  -те 

1301.  путешество- 
вать 

попутеше'- 
ст*овать 

reifen 

путеше'ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  п-ть 

попутеше'ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

путеше'ствуй, 

-те 

попутеше'- 

ствуй,  -те 

1302.  пыта'ть 
лолыта'ть 

oerfua)en, 
probieren 

пыта'ю,  пыта'ешь, 
пыта'ютъ 

буду  п-ть 

попыта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

пыта'й,  -те 
попыта'й,  -те 

1303.  пгть 

спгьть 

пропгъ'ть 

воспгъ'ть 

ftngen, 
befmgen 

пою',  поёшь,  пою'тъ 

буду  п-ть 

спою',  споёшь,  спою'тъ 
пропою',  -поёшь,  -пою'тъ 
воспою',  -поёшь,  -пою'тъ 

пой,  -те 

спой,  -те 
пропо'й,  -те 
воспо'й,  -те 

1304.  работать 
лорабо'тать 

arbeiten 

рабо'таю,  -таешь,  -таютъ 

буду  р-ть 

порабо'таю,  -таешь, 

-таютъ 

рабо'тай,  -те 
порабо'тай,  -те 

1305.  равнять 
поравнять 

auög(eia)en, 
ebenen 

равною,  -ня'ешь, 
-ня*ютъ 

буду  р-ть 

поравняло,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

равняли,  -те 
поравняли,  -те 

1306.  рагдовать 
образовать 

erfreuen 

ра'дую,  -дуешь,  -дуютъ 

бу'ду  р-ть 

обра'дуго,  -дуешь, 
-дуютъ 

ра'дуй,  -те 
обра'дуй,  -те 

1307.  раждагть 
роди'ть 

Seugen, 
gebären 

ражда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  р-ть 
рожу,  роди'шь,  -дя'тъ** 

ражда'й,  -те 
роди*,  -те 

1308.  разбива/ть 
раэби'ть 

Serfölagcn, 
jerbrea)en 

разбива'го,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  р-ть 

разобью',  разобьёшь, 
разобью'тъ 

разбива'й,  -те 
разбе'й,  -те 

*  проща'й,  -те  werben  дстиоГтПф  in  ber  Sebeuhmg  von  „abieu",  w[eb(et)  rooM" 
**  $iefe  gormen  шегЬеп  аиф  alö  ^räfenSformen  gebraucht. 
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Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

проща'юпЦЛ 

проща'я 

прощаемый 

проща'лъ,  а,  о,  и 
прости'лъ,  а,  о,  и 

проща'вппй 
прости'вппй 

проща'въ 
прости'въ 

прощен- 
ный9 

иры'гающШ 

пры'гаи 

— 

пры'галъ,  а,  о,  и 
пры'гнулъ,  а,  о,  и 

пры'гавппй 
пры'гнувшй 

пры'гавъ 
пры'гнувъ 



прядущДй 

прядя' 

прядо'мый 

прялъ,  пряла', 

о',  и' 

лопря'лъ,  попряла'. 

о',  У 

пря'дппй 
попря'дпий 

пря'дши 
попря'дши 

пря'ден(н)ый 

(попря'ден- 
пый) 

пря'чупци 

пря'ча 

( скрыв  а'е- 
мый7) 

пря'талъ,  а,  о,  и 
епря'талъ,  а,  о,  и 

пря'тавппй 
спря"тавш!й 

пря'тавъ 
спря'тавъ 

прятанный 
спря'танный 

публику'ю- 
пцй 

нублику'я 

публику'е- 
мый 

публикова'лъ, 

а,  о,  и 
опубликова'лъ, 

а,  о,  и 

пу  бликов  а'в- 

ппй 
опубликова'в- 

niift 

публико- 
ва'въ 

опублико- 
ва'въ 

опублико'- 
ванный 

пуга'ющдй 

пуга'я 

пуга'емый 

пуга'лъ,  а,  о,  и 
испуга'лъ,  а,  о,  и 

пуга'впдй 
испуга'вппй 

пуга'въ 
испуга'въ 

пу'ган(н)ый 

испуган- 
ный 

пуска'ющдй 

луска'я 

пуска'емый 

пуска'лъ,  а,  о,  и 
пусти'лъ,  а,  о,  и 

пуска'вшн* 
пусти'вппй 

пуска' въ 
пусти'въ 

пущенный 

пу'таюпцй 

пугтая 

— 

пу'талъ,  а,  о,  и 
запу'талъ,  а,  о,  и 
напу'талъ,  а,  о,  и 

пу'тавппй 
запутавппй 
напутавпий 

пу'тавъ 
запу'тавъ 
напу'тавъ 

пу'тандый 
запутанный 
напу'танный 

путеше'- 
ствующдй 

путеше'- 
ствуя 

— 

путеше'ствовалъ, 

а,  о,  и 

попутеше'ство- 

валъ,  а,  о,  и 

путеше'етво- 
вавпнй 

попутеше'ство- 
вавппй 

путеше'ство- 

вавъ 
попутеше'- 
ствовавъ 

— 

пыта'ющДА 

пыта'я 

пыта'емый 

пыта'лъ,  а,  о,  и 
попыта'дъ,  а,  о,  и 

пыта'вппй 
попыта'вппй 

пыта'въ 
попыта'въ 

пы'танный 

(испытан- 
ный) 

пою'щдй 

(напвва'я5) 

(воспъва'е- 
мый7) 

п-блъ,  пЬ'ла,  о,  и 

сггЬлъ,  сиЬ'ла,  о,  и 
пропъ'лъ,  а,  о,  и 
восп'б'лъ,  а,  о,  и 

тгЬ'вппй 

спЬ'впнй 
пропЪ'вппй 

ВОСП'Ь'ВИПЙ 

ив'впш 

стгЬ'впш 
проиЬ'въ 
воспъ'въ 

пв'тый 

спъ'тый 
пропв'тый 

ВОСПЪ'ТЫЙ 

рабо'тающдй 

рабо'тая 

— 

рабо'талъ,  а,  о,  и 

порабо'талъ, 

а,  о,  и 

рабо'тавппй 
порабо'тавппй 

рабо'тавъ 
порабо'тавъ 

— 

равпя'ющдй 

равня'я 

равняемый 

равня'лъ,  а,  о,  и 
поравня'лъ,  а,  о,  и 

равня'впйй 
поравня'вппй 

равнявши 
поравня'въ 

выравнен- 
ный 

ра'дуюпцй 

ра'дуя 

(обра'дывае- 
мый7) 

ра'довалъ,  а,  о,  и 

обра'довалъ, 
а,  о,  и 

ра'довавппй 
обра' довав  ппй 

ра'довавъ 
обра'довавъ 

образован- 
ный 

ражда'ющДй 

ражда'я 

ражда'емый 

ражда'лъ,  а,  о,  и 

роди' ль,  родила', 
роди'ло,  и 

ражда'вппй 
роди'впий 

ражда'вши 
роди'въ 

рОЖДёННЫЙ9 

разбива'ю- 
щ1й 

• 

разбива'я 

разбива'е- 
мый 

разбива'лъ,  а,  о,  и 
разби'лъ,  а,  о,  и 

разбив  a'Binirt 
разби'впий 

разбив  а'въ 
разби'въ 
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Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1309.  разбира'ть 
раз  обра' ть 

jerlcgen, 
entziffern 

разбира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разберу*,  -рбшь,  -ру*тъ 

разбира'й,  -те 
разбери*,  -те 

1310.  разбужда'ть 
разбуди' ть 

(außroetfen 

(разбужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ) 

(бу'ду  р-ть) 

разбужу',  разбудишь, 
-дятъ 

(разбужда'я, 

-те) 
разбуди*,  -те 

1311.  развёртывать 
развернуть 

aufrollen, 
auf  fa)  tagen 

развертываю,  -ваешь, 
•ваютъ 

бу'ду  р-ть 
разверну*,  -ношь,  -ну*тъ 

развёртывай, 

-те 
разверни*,  -те 

1312.  развивагть 
раззи'ть 

loöroideln, 
enrroitMn 

развива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разовью',  разовьёшь, 
разовыо'тъ 

развива'я,  -те 
разве'н,  -те 

1313.  развращать 
разврати' ть 

©erführen, 
©erb  erben 

(|НШф) 

развраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  р-ть 

развращу',  разврати*шь, 
-тя'тъ 

развраща'й,  -те 
разврати',  -те 

1314.  раздражать 
раздражи' ть 

(aujjreijen, 
aufbringen 

раздража'го,  -жа'епгь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  р-ть 

раздражу*,  -жи*шь, 
-жа'ть 

раздража'н,  -те 
раздражи*,  -те 

1315.  раздгва'ть 
раздгъ'ть 

audjiefjen, 
entfCeiben 

раздъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 
раздъ'ну,  -нешь,  -нутъ 

раздъва'й,  -те 
раздЪ'нъ,  -те 

1316.  раздъля'тъ 
раздгьли'ть 

(oer)teilen 

раздъля*ю,  -ля'ешъ, 
-ля'ютъ 

бу'ду  р-ть 

раздълю',  разделишь, 
-лятъ 

раздъля'й,  -те 
раздали*,  -те 

1317.  разм'ть 
порази' ть 

meberfömeitern, 
betroffen  maa)en 

(ражу',)  рази*шь,  -зя'тъ 

бу'ду  р-ть 

поражу*,  порази*шь, 
-зя'тъ 

рази*,  -те 
порази',  -те 

1318.  различать 
различи' ть 

unterfa)eiben 

различа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  р-ть 
различу*,  -чи*шь,  -ча'тъ 

различа'я,  -те 
различи*,  -те 

1319.  разменивать 
размгьни'ть 
размгъня'ть 

(au«)taufa)en, 
unraea)fefa 

размъ'ниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

размъню',  размъ'нишь, 

-нятъ 

размъня'ю,  -ня'ешь, 

-ня'ютъ 

размъ'нивай, 

-те 
размъни*,  -те 

размъня'й,  -те 

1320.  разнашивать 
разноси' ть 

austreten 

(бфи&гоег!), 

auftragen 

разна'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разношу*,  разно'сишь, 
-сятъ 

разна'шивад, 

-те 
разноси*,  -те 

1321.  разнима'ть 
равнять 

auöeinanber* 
nehmen, 
trennen 

разнима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разниму',  разпи'мешь, 
-муть  unb  разыму*, 
разы'мешь,  -муть 

разнима'й,  -то 

разними*,  -те 
unb  разыми*,  -те 

1322.  разорить 
разори' ть 

jerftören, 

)u  (Srunbe 
richten 

разоря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разорю',  -ри*шь,  -ря'тъ 

разоря'п,  -те 
разори*,  -те 

1323.  разочаровы- 
вать 
разочароеа'ть 

enttäufdjen, 
entjaubem 

разочаро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разочару'ю,  -ру*ешь, 
-ру'ютъ 

Digitized  by  VjOC 

разочаровы- 
вай, -те 
разочару'й,  -те 

gle 

VI 


vn 


УШ 


ES 


XI 


ХП 


IM 


Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partioip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritom  Act. 

Particip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

разбира'ю- 

Щ1Й 

разбира'я 

разбирае- 
мый 

разбира'лъ,  а,  о,  и 
разобра'лъ,  а,  о,  и 

разбира'впий 
разобраЪпий 

разбира'въ 
разобра'въ 

разо'брап- 
ный 

(разбужда'ю- 
Щ1й) 

(разбужда'я) 

— 

(разбужда'лъ, 

а,  о,  и) 

разбуди' ль,  а,  о,  и 

(разбужда'в- 

ппй) 
разбуди'впий 

(разбу- 

жда'въ) 

разбуди'въ 

разбужден- 
ныйА  unb  раз- 
буженный 

развёрты- 
вающ1й 

развертывая 

разверты- 
ваемый 

развёртывалъ, 

а,  о,  и 

рааверну'лъ, 

а,  о,  и 

развёртывав- 

пий 
разверну'вппй 

развбрты- 

вавъ 

разверну'въ 

разверну- 
тый 

развива'ю- 
шДй 

развива'я 

развивае- 
мый 

развива'лъ,  а,  о,  и 

разви'лъ,  развила', 
разви'ло,  и 

развива'виий 
развиепйй 

развива'въ 
разви'въ 

развитый 

развращав- 
иди 

развраща'я 

развращае- 
мый 

развраща'лъ, 
а,  о,  и 

разврати'лъ, 
а,  о,  и 

развраща'впий 
развратиепий 

развраща'въ 
разврати'въ 

развращен- 
ный ö 

раздража'ю- 
пцй 

раздража'я 

раздражае- 
мый 

раздража'лъ, 

а,  о,  и 
раздражи' ль, 

а,  о,  и 

раздража'впйй 
раздражи'впий 

раздража'въ 
раздражись 

раздражён- 
ный9 

раздЪва'ю- 
щШ 

разд-вва'я 

раздавае- 
мый 

раздвва'лъ,  а,  о,  и 
разд-Ь'лъ,  а,  о,  и 

раздвва'впий 
раздавши 

раздЪва'въ 
разд-в'въ 

раздЪ'тый 

разд'&ля'ю- 
пцй 

раздЪля'я 

раздЪляе- 
мый 

раздвля'лъ,  а,  о,  и 
раздЪли'лъ,  а,  о,  и 

разделений 
раздЪли'впий 

раздвля'въ 
раздЪли'въ 

разделен- 
ный» 

разя'щШ 

paatf 

поражае- 
мый7 

рази'лъ,  а,  о,  и 
порази'лъ,  а,  о,  и 

рази'впий 
порази'впий 

рази'въ 
порази'въ 

поражен- 
ный0 

разляча'ю- 
шДй 

различа'я 

различае- 
мый 

различа'лъ,  а,  о,  и 
различи'лъ,  а,  о,  и 

различа'впий 
различи'вшШ 

различа'въ 
различи'въ 

различен- 
ный0 

разив'ни- 
вающШ 

разменивая 

разм-в'ни- 
ваемый 

размЪ'нивалъ, 

а,  о,  и 

разм'Ьни'лъ,  а,  о,  и 

размЪня'лъ,  а,  о,  и 

размЪ'нивав- 

пий 
размъни'впий 

размЪня'впйй 

размв'ни- 

вавъ 
разквни'въ 

размвня'въ 

размв'нен- 
ный 

разна'пш- 
ваюпдй 

разна'пш- 
вая 

разначпи- 
ваемый 

разна'шивалъ, 

а,  о,  и 

разноси' ль,  а,  о,  и 

разна'шивав- 

шШ 
разноси'впий 

р  аз  в  а' ига  - 

вавъ 
разноси'въ 

разно'шен- 
ный 

разнима'ю- 
щШ 

разнима'я 

разнимае- 
мый 

разнима' ль,  а,  о,  и 

разня'лъ*,  раз- 
няла', разня'ло,  и 

разнима'впйй 
разня'впий 

разнима'въ 
разня'въ 

разня'тый 

разоря'ющШ 

разоря'я 

разоряе- 
мый 

разоря'лъ,  а,  о,  и 
разори'лъ,  а,  о,  и 

разоря'впий 
разори'вшШ 

разоривши 
разори'въ 

разорен- 
ный» 

разочаро'- 
вывающШ 

*  Unb  DO'3B 

разочаро'- 
вывая 

ялъ.  о.  и.   ** 

разочаро'- 
вываемый 

bat  oft  bie  99 

разочаро'вывалъ, 

а,  о,  и 

разочарова'лъ, 

а,  о,  и 

»beutuna  поп  „blättert 

разочароеы- 

вавппй 

разочарова'в- 

ппй 

D 

разочаро'- 

вывавъ 

разочаро- 

ва'въ 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Aot. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1324.  разрушать 

разр/шить 

jerftören, 
meberreifien 

разруша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

буду  р-ть 
разрушу,  -пгашь,  -шатъ 

разруша'й,  -те 
разрушь,  -те 

1325.  разрывать 

раэрь/ть 
разорвать 

Ьигфпж^еп, 
jerretjjen 

разрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  р-ть 

разро'ю,  -ро'епгь,  -ро'ютъ 
разорву',  -вёшь,  -вутъ 

разрывами,  -те 

разро'й,  -те 
разорви',  -те 

1326.  разръ'зывать 
unb 
разръза'ть 

раэргъ'зать 

Вег|фпегЬеп 

разр'Б'зываю,  -ваешь, 

-ваютъ 

разр'вза'ю,  -за'ешъ, 

-за'ютъ 

буду  р-ть 

бу^ду  р-ть 

разр'Ь'жу,  -жешь,  -жуть 

разръ'зывай, 

-те 
разрЪза'А,  -те 

разръ'жь,  -те 

1327.  разръша'ть 
раэргъши'ть 

erlauben, 
löfen 

(Kufgaben) 

разръша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

буду  р-ть 

разръшу',  -ши'шь, 
-ша'тъ 

разръша'й,  -те 
разръши*,  -те 

1328.  разска'зы- 
вать 
равснаэаГть 

erjagen 

разска'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разскажу,  разска'жешь, 

-жуть 

разска'зывай. 

-те 
разскажи',  -те 

1329.  разстбгивать 
разствгн/ть 

loäfnöpfen, 
auffnäpfen 

разстбгиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ДУ  р-ть 
разстегну,  -нбшь,  -нутъ 

разстеТивай, 

-те 
разстегни%  -те 

1330.  разсчи'ты- 
вать  на  В. 
разсчита'ть 

расчо'сть 

Ьегефпеп, 

гефпеп  ob. 
fpefulieren 
(auf  etmaft) 

разсчи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  р-ть 

разсчита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

разочту,  -тбшь,  -ту'тъ 

разсчи'тывай. 

-те 
разечита'й,  -те 

разочти*,  -те 

1331.  разсыла'ть 
разослать 

»erfenbcn, 
©ег[ф1(!еп 

разсыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разошлю',  разошлёшь, 
-лю'тъ 

разсыла'й,  -те 
разошли',  -те 

1332.  разоъва'ть 
разсгъ'ять 

auöjäen, 
jerftreucn 

разсъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разсв'ю,  -св'ешь,  -св'ютъ 

разсъва'й,  -те 
разсъ'й,  -те 

1333.  разбиваться 
раэсп/яться 

рф  jerftreuen 

разсв'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  р-ться 

разсъ'юсь,  -с-Б'ешься, 
-съ'ются 

разсъ'иваяся, 

-вайтесь 

разсъ'йся, 

-съ'йтесь 

1334.  разувагть 
разить 

ausstehen 

(^u^oetleibunfl) 

разува'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разую,  -зу'ешь,  -зу'ютъ 

разува'й,  -те 
разу'й,  -те 

1335.  разъяснить 
разъяснить 

erflären, 
erläutern 

разъясня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разъясню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

разъясня'й,  -те 
разъясни*,  -те 

1336.  раскаливаться 
въ  П. 
раскаляться 

bereuen 

раска'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

буду  р-ться 

раска'юсь,  раек  а' ешься, 
раска'ются 

раска'ивайся, 

-вайтесь 

раска'йся, 

раскайтесь 

1337.  раскалывать 
расноло'ть 

(jer)fpatten 

раска'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

расколю',  раско'лешь, 
-лютъ 

раска'лывай, 

-те 
расколи*,  -те 

1338.  распоря- 
жаться Т. 
распоря- 
диться 

verfügen 

распоряжа'юсь, 
-жа'ешься,  -жа'ются 

бу'ду  р-ться 

распоряжу'сь,  ряспоря- 
ди'гаься,  -дя'тся 

распоряжа'йся, 

-жа'йтесь 

распоряди'сь, 

-ди'тесь 
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разруша'ю- 

щШ 

разруша'я 

разрушае- 
мый 

раз  руша' ль,  а,  о,  и 
разру'шилъ,  а,  о,  и 

разруша'вшШ 
разру'шивппй 

разруша'въ 
разру'шивъ 

разрушен- 
ный 

разрыва'ю- 

щШ 

разрыва'я 

разрыва'е- 

мый 

разрыва'лъ,  а,  о,  и 

разры'лъ,  а,  о,  и 
разорва'лъ,  разор- 
вала', разорва'ло,  и 

разрыва'внпй 

разры'вшШ 
разорва'вгшй 

разрыва'въ 

разры'въ 
разорва'въ 

разры'тый 

разо'рван- 

ный 

разрв'зы- 
ваюшдй 

разръ'зывая 

разръ'зы- 
ваемый 

разръ'зывалъ, 

а,  о,  и 

разр-вза'лъ,  а,  о,  и 

разр'в'залъ,  а,  о,  и 

разр-в'зывав- 

ПЙЙ 

разръза'внпй 
разръ'завпий 

разръ'зы- 

вавъ 
разръза'въ 

разръ'завъ 

разрезан- 
ный 

разръша'ю- 
шдй 

разръша'я 

разрешае- 
мый 

разр'вша'лъ, 
а,  о,  и 

разръши'лъ, 
а,  о,  и 

разрЪша'виий 
разръши'вшлй 

разръша'въ 
разръши'въ 

разрешён- 
ный9 

разска'зы- 
вающ1й 

разска'зы- 
вая 

разска'зы- 
ваемый 

разска'зывалъ, 

а,  о,  и 

разсказа'лъ, 

а,  о,  и 

разска'зывав- 

inifl 
разсказа'вппй 

разска'зы- 

вавъ 
разсказа'въ 

разска'пан- 
ный 

разстёги- 
ваюшдй 

разстёгивая 

разетёги- 
ваемый 

разстёгивалъ, 

а,  о,  и 
разстегну'лъ, 

а,  о,  и 

разстёгивав- 

пий 
разстегну'вппй 

разстёги- 

вавъ 
разстег- 

ну'въ 

разстёгну- 

тый 

разсчи'ты- 
ваюшДй 

разсчи'ты- 
вая 

разсчи'ты- 
ваемый 

разсчи'тывалъ, 

а,  о,  и 

разсчита'лъ, 

а,  о,  и 

расчёлъ,  разочла1, 

о',  и' 

разсчи'тывав- 

1ШЙ 

разсчита'шшй 
расче'тппй 

разечн'ты- 

вавъ 
разсчита'въ 

расче'тши 

разсчи'таи- 
ный 

разочтён- 
ный0 

разсыла'ю- 
шдй 

разсыла'я 

разсыла'е- 

мый 

разсыла'лъ,  а,  о,  и 
раз  ос  л  а' лъ,  а,  о,  и 

разсыла'виий 
разосла'вппй 

разсыла'въ 
разосла'въ 

разо' слан- 
ный 

разсъва'ю- 
шдй 

разсъва'я 

разсвва'е- 
мый 

разсъва'лъ,  а,  о,  и 
разсъ'ялъ,  а,  о,  и 

разсъва'вгшй 
разсъ'явппй 

разсъва'въ 
разсв'нвъ 

разсв'япный 

разсъ'иваю- 
щдйся 

разсъ'и- 
ваясь 

— 

разсБ'ивался, 
-лась,  -лось,  -лись 
разсъ'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

разсъ'ивав- 

Ш1ЙСЯ 

разсв'явппйся 

разсъ'ивав- 

шись 

разсъ'яв- 

шись 

— 

разува'юшДй 

разува'я 

разува'е- 

мый 

разува'лъ,  а,  о,  и 
разу'лъ,  а,  о,  и 

разува'вппй 
разу'випй 

разува'въ 
разу'въ 

разу'тый 

разъясня'ю- 

Щ1Й 

разъясня'я 

разъясняе- 
мый 

разъясня'лъ, 
а,  о,  и 

разъяспи'лъ, 
а,  о,  и 

разъясня'вппй 
разъясни'вппй 

разъясня'въ 
разъясни'въ 

разъяснён- 
ный9 

раска'иваю- 

ищйся 

раскачи- 
ваясь 

— 

раска'ивался, 
-лась,  -лось,  -лись 
раска'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

раскаивав- 
шейся 
раска'явипйся 

раскаивав- 
шись 
раска'яв- 
шнсь 

— 

раска'лы- 
ваюшДй 

раска'лы- 
вая 

раскалы- 
ваемый 

раска'лывалъ, 

а,  о,  и 

расколо'лъ,  а,  о,  и 

раска'дывав- 

ИИЙ 

расколо'вппй 

раска'лы- 

вавъ 
расколо'въ 

раско'лотый 

распоря- 
жа'юшдйся 

распоря- 
жа'ясь 

— 

распоряжа'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

распоряди'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

распоряжа'в- 

пийся 
распоряди'в- 

ш1йся 

распоря- 
жа'вшись 
распорядив- 
шись 

— 
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1279.  проника'ть 
прони'ннуть 

einbringen, 
ergrünben 

проника'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  п-ть 
прони'кну,  -нешь,  -путь 

проника'й,  -те 
прони'кнн,  -те 

1280.  проповв'ды- 
вать 
проповгь'дать 

prebigen 

проповъ'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

проповъ'даю,  -даешь, 
-даютъ 

ирипивъ'дывай, 

-те 

проповЪ'дай, 

-те 

1281.  проси'тьуР/В 

ob.  В,  о  П. 
попроси'ть 

bitten  (um) 

прошу',  про'еишь,  -сятъ 

бу'ду  п-ть 

попрошу',  попро'сишъ, 
-сятъ 

проси',  -те 
попроси',  -те 

1282.  про сколь за'ть 

проснользи'ть 

проснольз- 
ну'ть 

buvdjglciicn, 
entfa)tü>fen 

просколъза'ю,  -за'ешь, 
-за'ютъ 

бу'ду  п-ть 

проскольжу',  просколь- 

зи'шь,  -зя'тъ 

проскользну',  -нёшь, 

-ну'тъ 

проскольза'й, 

-те 
проскользи',  -те 

проскользни', 
-те 

1283.  прославлять 
прославить 

оефггПфсп 

прославля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  п-ть 
просла'влю,  -вишь,  -вятъ 

прославля'й,  -те 
просла'вь,  -те 

1284.  просматри- 
вать 
просмотреть 

burrfjfefjen, 
überfein 

просматриваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

просмотрю',  просмо'- 
тришь,  -трятъ 

просматривай, 

-те 
просмотри',  -те 

1285.  просрочивать 
просро'чить 

Derfänmenferifi), 

oerf allen  ' äffen 

(Satfei) 

просрочиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 
просро'чу,  -чшпь,  -чатъ 

просрочивай, 

-те 
просро'чь,  -те 

1286.  простирать 
простеро'ть 

ausbreiten, 

auäbe^nen 

простпра'ю,  -ра'епгь, 
-ра'готъ 

бу'ду  п-ть 

простру',  -стрёшь, 
-стру'тъ 

прости  ра'й,  -те 
простри',  -те 

1287.  простужагть 
простудить 

erfaßten, 

fort  werben 
laffen 

простужа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  п-ть 

простужу',  простудишь, 
-дятъ 

простужа'й,  -те 
простуди',  -те 

1288.  просыпа'ть 

a)  просы'пать 

b)  проспагть 

ccrfdjütten, 
Detf treuen, 
rtcrfötafcn 

просыпа'ю,  -па'епхь, 
-па'ютъ 

бу'ду  п-ть 

просы'плю,  -плешь, 

-плютъ 

просплю',  -спи'шь,  -спя'тъ 

просып а'й,  -те 
просы'пь,  -те 
проспи',  -те 

1289.  проталкивать 

a)  протол- 

кать 

протолн- 

ну'ть 

b)  протоло'чь 

burü)  flogen, 

jerftofcen 

(im  2Jtbrfer) 

прота'лкнваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

протолка'ю,  -ка'ешь, 

-ка'ютъ 

протолкну',  -нёшь,  -ну'тъ 

протолку',  протолчёшь, 
-ку'тъ 

прота'лкнвай, 

-те 
протолка'й,  -те 

протолкни*,  -те 

протолки',  -те 

1290.  проходи'ть 
пройти' 

bura)gef)en, 
oerftmü)en 

прохожу',  -хо'дишь,  -дятъ 

бу'ду  п-ть 
пройду*,  -дёшь,  -дуть 

проходи',  -те 
пройди*,  -те 

1291.  процвьта'ть 

процвгъсти' 

blühen, 
gebeten 

процвъта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 

бу'ду  п-ть 
процв-вту',  -тёть,  -ту'тъ 

процвъта'й,  -те 
процв'Ьтн',  -те 

1292.  прочитывать 
прочитать 
прочегсть 

burc^fefen 

прочитываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  п-ть 

прочита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

прочту1,  -чтёшь,  -чту'тъ 

ирочи'тывай, 

-те 
прочита'й,  -те 

прочти*,  -те 
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проника'ю- 

щДя 

проника'я 

проника'е- 
мый 

проника'лъ,  af  о,  и 

ироии'кнулъ,  а,  о,  и 

unb  пронн'къ,  про- 

ни'кла,  о,  и 

проника'вппй 

пропи'кнувгшй 
unb  пропи'кнпй 

проника'въ 

прони'кнувъ 
и.  пронп'кши 

пронн'киу- 
тый 

пропов-Ь'ды- 

вающдй 

проповъ'дуя 

ироповъ'ды- 

ваемый 

проповъ'дывалъ, 

а,  о,  и 

проповъ'дадъ, 

а,  о,  и 

проповъ'ды- 

вавпнй 

проповъ 'давний 

проповъ'ды- 
вавъ 

ПрОПОВ-Б'- 

давъ 

проповъ'- 
даппый 

прося'шДй 

прося' 

проси'мый 

проси' лъ,  а,  о,  и 
попроси'лъ,  а,  о,  и 

проси'впий 
попроси'вппй 

проси'въ 
попроси 'въ 

про'шенный 

попро'шеп- 
пый 

проеколь- 
эа'ющДй 

п рос кол ь- 
за'я 

__ 

проскольза'лъ, 

а,  о,  и 

проско'льзъ,  про- 

сколъзла',  о',  и' 

проскользну'лъ, 

а,  о,  и 

проскольза'в- 
пдй 

проскользну'в- 
ш!й 

просколь- 
за'въ 

проскольз- 
ну'въ 

— 

проел  а- 

вля'юшдй 

прославля'я 

прославляе- 
мый 

прославля'лъ, 

а,  о,  и 

просла'вилъ,  а,  о,  и 

црославля'вгшй 
просла'вивпий 

просла- 
вля'въ 

просла'вивъ 

прославлен- 
ный 

просматри- 
ваю min 

просма'три- 
вая 

просматри- 
ваемый 

просма'тривалъ, 

а,  о,  и 

просмотръЛтъ, 

а,  о,  и 

просма'тривав- 

ннй 
просмотръ'вгшй 

просма'три- 

вавъ 

просмо- 

тръ'въ 

просмо'- 
трънный 

просро'чи- 
ваюшдй 

просрочи- 
вая 

просрочи- 
ваемый 

просро'чивалъ, 

а,  о,  и 

проеро'чилъ, 

а,  о,  и 

просрочивав - 

uiiu 
просро'чивпий 

просро'чн- 

вавъ 
просро'чивъ 

просрочен- 
ный 

цростира'ю- 

ИИЙ 

простира'я 

простирае- 
мый 

иростира'лъ,  а,  о,  и 

простёръ,  про- 
стёрла, о,  и 

простира'впгШ 
простё'рпий 

простира'въ 

простря'  unb 
простёрши 

простёртый 

простужа'ю- 

miii 

простужа'я 

простужае- 
мый 

простужа'лъ,  а,  о,  и 
простуди'лъ,  а,  о,  и 

простужа'впий 
простуди'вппй 

простужа'въ 
простуди'въ 

просту'жеп- 
ный 

просыпа'ю- 

пЦй 

просыпа'я 

просыпа'е- 
мый 

просыпа'лъ,  а,  о,  и 
проеы'палъ,  а,  о,  и 
проспа'лъ,  а,  о,  и 

просыпа'впий 

просы'павний 

проспа'впий 

просыпа'въ 
просы'павъ 
проспа'въ 

просы'пан- 

пый 
иро'спанный 

прота'лки- 
вающДй 

прота'лки- 
вая 

црота'лки- 
ваемый 

прота'лкивалъ, 

а»  о,  и 

протолка'лъ,  а,  о,  и 

протолкпу'лъ, 
а,  о,  и 
протоло'къ,  про- 
толкла', о',  и* 

прота'л  кивав- 

ппй 
протолка'впий 

протолкну'вппй 

протоло'кпий 

прота'лки- 

вавъ 
протолка'въ 

протолк- 

ну'въ 

протоло'кши 

прото'лкан- 

пый 
прото'лкпу- 

тый 
протолчён- 
ный9 

проходя'щдй 

проходя' 

проходимый 

проходи' лъ,  а,  о,  и 
прошёлъ,  про- 
шла', о',  и' 

проходи'впнй 
проше'дпий 

проходи 'въ 

проше'дши 
unb  пройдя' 

про'йден- 

ный* 

процвъта'ю- 

щ!й 

процвъта'я 

— 

ироцвъта'лъ,  а,  о,  и 

процв-Ь'лъ**   про- 
цвела', о',  и* 

процвъта'впий 
процв'в'тпйй 

процвъта'въ 

процвъ'тши 

— 

п  рочи 'ты- 
ва  ющ1п 

арочи'тывая 

прочиты- 
ваемый 

прочи'тывалъ, 

а,  о,  и 

прочита'лъ,  а,  о,  и 

прочёлъ,  прочла', 

0',   И' 

прочи'тывавппй 
прочнта'впий 

(проче'тцш!) 

прочи'ты- 

вавъ 
прочита'въ 

(проче'тпш) 

прочп'тан- 

ВЫЯ  unb 

прочтённый0 

*  2l6gefürjte  gönn:  про'йденъ,  пройдена',  про'йдено,  про'йдены. 
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Bedeutung. 


Ш 


Praesens  Act 


IV 


Futurum  Act 


Imperativ.  Act. 


1293.  прощаГть 
прости' ть 


vergeben, 
oerjei^en 


проща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 


бу'ду  п-ть 

прощу',  прости'шь, 
-стя'тъ 


проща'й,  -те* 
прости*,  -те 


1294.  пры'гать 
пры' гнуть 


fpringen, 
Rupfen 


пры'гаю,  -гаешь,  -гаютъ 


буду  п-тъ 
пры/гну,  -нешь,  -нутъ 


пры'гай,  -те 
пры'гни,  -те 


1295.  прясть 
попрячешь 


пряду*,  -дёшь,  -д^тъ 


fpinnen 


бу'ду  п-ть 
попряду',  -дёшь,  -дуть 


пряди',  -те 
попряди',  -те 


1296.  прятать 
спря'тать 


»erfteden, 
»егтоефгеп 


пря'чу,  -чешь,  -чуть 


бу'ду  п-ть 
спря'чу,  -чешь,  -чуть 


прячь,  -те 
спрячь,  -те 


1297.  пубдикова'ть 
опубликовав ть 


Derbff  entließen, 
publizieren 


публику'ю,  -куешь, 
-ку'ютъ 


бу'ду  п-ть 

опубликую,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 


публику'й,  -те 
опубликуй,  -те 


1298.  пуга'тъ 
испугать 


(er)f0recfen 


пуга'ю,  пуга'ешь, 
пуга'ютъ 


бу'ду  п-ть 

испуга'ю,  -га'епп>, 
-га'ютъ 


пуга'й,  -те 
испуга'й,  -те 


1299.  пускать 
пусти' ть 


loSloffen 


пуска'ю,  пуска'ешь, 
пуска'ютъ 


1300.  путать 
запутать 
иол/ 'тать 


бу'ду  п-ть 
пущу',  пустишь,  -стять 


пуска'й,  -те 
пусти',  -те 


»егдакгеп, 
»emrideln 


путаю,  путаешь, 
пу'таютъ 


бу'ду  п-тъ 

запутаю,  -таешь, 

-таютъ 
напутаю,  -таешь, 

-таютъ 


путай,  -те 
запутай,  -те 
напутай,  -те 


1301.  путешество- 
вать 
попу  тешь' - 
стео*ать 


reifen 


путеше'ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 


бу'ду  п-ть 

попутеше'ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 


путеше'ствуй, 

-те 

попутеше'- 

ствуй,  -те 


1302.  пыта'ть 
попытаГть 


»еффеп, 
probieren 


пыта'ю,  пыта'ешь, 
пыта'ютъ 


буду  п-ть 

попыта'ю,  -та'ешь, 
-та'ютъ 


пыта'й,  -те 
попыта'й,  -те 


1303.  п*ть 


спгьть 
пропгьг  ть 
«оспгь'ть 


fingen, 
beßngen 


пою',  поёшь,  пою'тъ 


1304.  работать 
порабо'тать 


буду  п-тъ 

спою',  спобшь,  спою'тъ 
пропою',  -поёшь,  -пою'тъ 
воспою',  -поёшь,  -пою'тъ 


пой,  -те 

спой,  -те 
пропо'й,  -те 
воспо'й,  -те 


arbeiten 


рабо'таю,  -таешь,  -таютъ 


буду  р-ть 

порабо'таю,  -таешь, 

-таютъ 


рабо'тай,  -те 
порабо'тай,  -те 


1305.  равнять 
поравнять 


ausgleiten, 
ebenen 


равня'ю,  -ня'ешь, 
-ня*ютъ 


буду  р-ть 

пораввя'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 


равня'й,  -те 
поравня'й,  -те 


1306.  радовать 
обра'дмать 


ра'дую,  -дуешь,  -дуютъ 


erfreuen 


1307.  ражда'ть 
роди*ть 


буду  р-ть 

обра'дуго,  -дуешь, 
-дуютъ 


ра'дуй,  -те 
обра'дуй,  -те 


jeugen, 
gebären 


ражда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 


бу'ду  р-ть 
рожу,  роди'шь,  -дя'тъ** 


ражда'й,  -те 
роди*,  -те 


1308.  разбивать 
раэби'ть 


jerfc$lagen, 
аегЬгефеп 


разбива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 


буду  р-ть 

разобью',  разобьёшь, 
разооью'тъ 


разбива'й,  -те 
разбей,  -те 


*  проща'й,  -те  werben  gcroöljnUcfj  in  ber  Sebeutung  oon 
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vi 

vn 

VITI 

IX 

X 

IX 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

ироща'ющДГ) 

проща'я 

проща'емый 

проща'лъ,  а,  о,  и 
прости'лъ,  а,  о,  и 

проща'вшШ 
прости'вппй 

проща'въ 
прости'въ 

прощён- 
ный» 

пры'гающШ 

иры'ган 

— 

иры'галъ,  а,  о,  и 
прыТиулъ,  а,  о,  и 

пры'гавппй 
пры'гнувппй 

пры'гавъ 
лры'гнувъ 

— 

пряду'шДй 

прядя' 

прядо'мый 

прялъ,  пряла', 

о',  и' 

попря'лъ,  попряла', 

О',  и1 

пря'дпдй 
попря'дпий 

пря'дши 
попря'дши 

пря'ден(н)ый 

(попря'ден- 
ный) 

пря'чупцй 

пря'ча 

(скрыва'е- 
мый7) 

пря'талъ,  а,  о,  и 
сиря'талъ,  а,  о,  и 

пря'тавппй 
спря'тавппй 

пря'тавъ 
спря'тавъ 

прятанный 
спря'танный 

публику'ю- 
щШ 

публику 'я 

публику'е- 

мый 

пу  бликов  а' лъ, 

а,  о,  и 
опубликова'лъ, 

а,  о,  и 

публикова'в- 

ппй 
опубликова'в- 

публико- 
ва'въ 

опублико- 
ва'въ 

опублико'- 
ванный 

пуга'ющдй 

пуга'я 

пуга'емый 

пуга'лъ,  а,  о,  и 
испуга'лъ,  а,  о,  и 

пуга'впий 
испута'вппй 

пуга'въ 
испуга'въ 

пу'ган(н)ый 

испуган- 
ный 

пуска'ющдА 

цуска'я 

пуска'емый 

пуска'лъ,  а,  о,  и 
пусти'лъ,  at  о,  н 

пуска'вшШ 
пусти' вили 

пуска'въ 
пусти'въ 

п/щенный 

пу'таюпцй 

пу'тая 

^_ 

иу'талъ,  а,  о,  и 
запу'талъ,  а,  о,  и 
напу'талъ,  а,  о,  и 

пу'тавпий 
зап/тавппй 
напу'тавшШ 

пу'тавъ 
залу'тавъ 
напу'тавъ 

пу 'тайный 
запутанный 
напу'танный 

путеше'- 
ствующДй 

путеше'- 
ствуя 

— 

путеше'ствовалъ, 

а,  о,  и 

попутеше'ство- 

валъ,  а,  о,  и 

путешество- 
вав ппй 
попу  теше' ство- 
вавний 

цутеше'ство- 

вавъ 

попутеше'- 

ствовавъ 

— 

пыта'юшдй 

пыта'я 

пыта'емый 

пыта'лъ,  а,  о,  и 
попыта'лъ,  а,  о,  и 

пыта'вппй 
попыта'вппй 

пыта'въ 
попыта'въ 

пы'танный 

(испы'тан- 
пый) 

пою'щДй 

(нахгЬва'я5) 

(восиъва'е- 
мый7) 

п'влъ,  иЬ'ла,  о,  и 

cn-Ьлъ,  спЪ'ла,  о,  и 
пропъ'лъ,  а,  о,  и 
восп'в'лъ,  а,  о,  и 

повили 

спЬ'вппЙ 
проиь'вцпй 

БОСПЪ'ВППЙ 

П"Б'ВШИ 

сп*Ь'впш 
проп'Ь'въ 

ВОСП'Ь'ВЪ 

П'Ь'ТЫЙ 

сп'Ь'тый 

ПрОП'Ь'ТЫЙ 

воснЬ'тый 

рабо'таюшдй 

рабо'тая 

— 

рабо'талъ,  а,  о,  и 

порабо'талъ, 

а,  о,  и 

рабо'тавний 
порабо'тавппй 

рабо'тавъ 
порабо'тавъ 

— 

равня'юпцй 

равпя'я 

равняемый 

равня*лъ,  а,  о,  и 
поравня'дъ,  а,  о,  и 

равня'впий 
поравня*вппй 

равнявши 
поравня'въ 

выравнен- 
ный 

ра'дуюпцй 

ра'дуя 

(обра'дывае- 
мый7) 

ра'довалъ,  а,  о,  и 

обра'довалъ, 
а,  о,  и 

ра'довавппй 
обра'довавшШ 

ра'довавъ 
обра'довавъ 

образован- 
ный 

ражда'юпцй 

ражда'я 

ражда'емый 

ражда'лъ,  а,  о,  и 

роди'лъ,  родила', 
роди'ло,  и 

ражда'вппй 
роди'впнй 

ражда'вши 
роди'въ 

рожденный9 

разбива'ю- 

Щ1Й 

разбива'я 

разбивае- 
мый 

разбива'лъ,  а,  о,  и 
разби'лъ,  а,  о,  и 

разбива'вппй 
разби'впий 

[ 

разбива'въ 
разби'въ 
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II 
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IV 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1309.  разбира'ть 
разобра'ть 

verlegen, 
entziffern 

разбнра'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

буду  р-ть 
разберу',  -рёшь,  -рутъ 

разбира'й,  -те 
разбери',  -те 

1310.  разбужда'ть 
разбуди' ть 

(auf)roet!en 

(разбужда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ) 

(бу*ду  р-ть) 

разбужу*,  разбудишь, 
-дятъ 

(разбужда'я, 

-те) 
разбуди*,  -те 

1311.  развёртывать 
разверну' ть 

aufrollen, 
au  ffd)  tagen 

развёртываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 
разверну,  -нёшь,  -нутъ 

развёртывал, 

-те 
разверни*,  -те 

1312.  развивать 
разви'ть 

loöroidein, 
enrroufeln 

развива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  р-ть 

разовью',  разовьешь, 
разовыо'тъ 

развива'й,  -те 
разве'й,  -те 

1313.  развращать 
развратить 

»erführen, 

Derberben 
(fem*) 

развраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  р-ть 

развращу',  развратишь, 
-тя'тъ 

развраща'й,  -те 
разврати*,  -те 

1314.  раздражать 
раздражи' ть 

(auf)  retjen, 
aufbringen 

раздража'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  р-ть 

раздражу',  -жи*шь, 
-жа'тъ 

раздража'и,  -те 
раздражи*,  -те 

1315.  раздъва'ть 

раздгъ'тъ 

auöjiefjen, 
enttteiben 

раздвва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  р-ть 
раздЪ'ну,  -нешь,  -нутъ 

раздЪва'й,  -те 
разд'Ь'нь,  -те 

1316.  раздъля'ть. 
раздгъли'ть 

(t>er)teUen 

разд'Ьля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разделю',  разделишь, 
-лятъ 

разд*вля'й,  -те 
раздали*,  -те 

1317.  рази'ть 
порази 'ть 

nieberfa)  mettern, 
betroffen  maa)en 

(ражу',)  рази*шь,  -зя'тъ 

бу'ду  р-ть 

поражу,  порази*шь, 
-зя'тъ 

рази*,  -те 
порази*,  -те 

1318.  различать 
различать 

unterfa)etben 

различа'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  р-ть 
различу,  -чи*шь,  -ча'тъ 

различа'й,  -те 
различи*,  -те 

1319.  разменивать 
размгьни'ть 
размгъня'ть 

(au8)taufa)en, 
ишгоеф|е(п 

разьгв'ниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  р-ть 

разьгвню',  разм-в'нишь, 

-нятъ 

разменяю,  -ня'ешь, 

-ня'ютъ 

размъ'нивай, 

-те 
разм-вни',  -те 

разм-вня'й,  -те 

1320.  разна'шивать 
разноси' ть 

austreten 
(бфи&гоег!), 

auftragen 

разна'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разношу',  разно'сишь, 
-сятъ 

разна'шивай, 

-те 
разноси',  -те 

1321.  разнима'ть 
разия'ть 

audeinanber* 
nehmen, 
trennen 

разнима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бУгДУ  Р*ть 

разниму',  разни'мешь, 
-муть  unb  разыму, 
разы'мешь,  -муть 

разнима'й,  -те 

разними*,  -те 
unb  разыми*,  -те 

1322.  разорить 
рааори'ть 

jerftören, 

ju  ©runbe 
richten 

разоря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ДУ  р-ть 
разорю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

разоря'й,  -те 
разори*,  -те 

1323.  разочаро'вы- 
вать 
разочароза'ть 

entlaufenen, 
entjaubern 

разочаро'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разочару'ю,  -руешь, 
-ру'ютъ 
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VI 

УП 

УШ 

IX 

X 

XI 

хп 

Partioip. 
Praea.  Act. 

Adverbialpart. 
Praea.  Act. 

Partioip. 
Praes.  Раза. 

Praeteritum  Act. 

Partioip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart. 
Praet.  Aot 

Partioip. 
Praet.  Pass. 

разбира'ю- 

разбира'я 

разбирае- 
мый 

разбира'лъ,  а»  о,  и 
разобра'лъ,  а,  о,  и 

разбираепий 
разобраЪпий 

разбира'въ 
разобра'въ 

разобран- 
ный 

(разбужда'ю- 
пЦй) 

(разбужда'я) 

— 

(разбужда'лъ, 

а»  о,  и) 

разбуди' ль,  а»  о,  и 

(разбуждае- 

ш!й) 
разбуди'впий 

(разбу- 

жда'въ) 

разбуди'въ 

разбужден- 
ный°ипЬ  раз- 
буженный 

разверты- 
ваний 

развертывая 

разверты- 
ваемый 

развбртывалъ, 

а,  о,  и 

развернусь, 

а»  о,  и 

развёртывав- 
ши 
разверн/впий 

развбрты- 

вавъ 

разверну'въ 

разверну- 
тый 

развива'ю- 

развива'я 

развивае- 
мый 

развива'дъ,  а»  о,  и 

разви'лъ,  развила', 
разви'ло,  и 

развиваепйй 
развиепйй 

развива'въ 
разви'въ 

развитый 

развраща*ю- 
щ!й 

развраща'я 

развращае- 
мый 

развраща'дъ, 
а»  о,  и 

разврати'лъ, 
а»  о,  и 

развраща'вш1й 
рааврати*вш1й 

развраща'въ 
разврати'въ 

развращен- 
ный9 

раздража'ю- 
пЦй 

раздража'я 

раздражае- 
мый 

раздража'лъ, 
а,  о,  и 

раздражи*  ль, 
а,  о,  и 

раздража'впйй 
раздражиепий 

раздража'въ 
раадражи'въ 

раздражён- 
ный9 

раздвва'ю- 

раздъва'я 

раздавае- 
мый 

раздъва'лъ,  а,  о,  и 
раздъ'лъ,  а,  о,  н 

раддвва'впий 
раздЪ'впйй 

раздъва'въ 
раздъ'въ 

раддв'тый 

разд'вля'ю- 
шДй 

раздвля'я 

разделяе- 
мый 

раздЪля'лъ,  а,  о,  и 
раздъли'лъ,  а,  о,  и 

раздЪля'вшШ 
раздъли'впий 

раздъля'въ 
раздъли'въ 

разделен- 
ный» 

раз^шДй 

разя' 

поражае- 
мый7 

рази'лъ,  а,  о,  и 
порази'дъ,  а,  о,  и 

рази'впп\й 
порази'впий 

рази'въ 
порази'въ 

поражен- 
ный9 

различа'ю- 

различа'я 

различае- 
мый 

различа'лъ,  а,  о,  и 
различи' ль,  а,  о,  и 

различаепйй 
различивший 

различа'въ 
различи*  въ 

различен- 
ный9 

размъ'ни- 
ваюшДй 

разменивая 

размени- 
ваемый 

размъ'нивалъ, 

а,  о,  и 

размъни'лъ,  а,  о,  и 

размъня'лъ,  а,  о,  и 

размъ'нивав- 

ш1й 
размъни'впий 

размвня'впйй 

размъ'ни- 

вавъ 
размъни'въ 

размъня'въ 

размъ'нен- 
ный 

разна'пш- 
ваюпйй 

разна'пш- 
вая 

разна'ши- 
ваемый 

разна'шивалъ, 

а,  о,  и 

разноси' ль,  а,  о,  и 

разна'пшвав- 

ппй 
разносн'виий 

разна'пга- 

вавъ 
разноси'въ 

равноцен- 
ный 

разнима'ю- 
щ1й 

разнима'я 

разнима'е- 
мый 

разнима' ль,  а,  о,  и 

разня'лъ*  раз- 
няла',  разня' ло,  и 

разнима'вшШ 
разня'впий 

разнима'въ 
разня*  въ 

разня'тый 

разоря'юпдй 

разоря'я 

разоряе- 
мый 

разоря'лъ,  а,  о,  и 
разори'лъ,  а,  о,  и 

разоря'впий 
разориепйй 

разоривши 
разори'въ 

разорен- 
ный9 

разочаро'- 
вываюпдй 

разочаро1- 
вывая 

разочаро'- 
вываемый 

разочаро'вывалъ, 

а,  о,  и 

разочарова'лъ, 

а,  о,  и 

разочаро'вы- 

вавппй 
разочарован- 

ПИЙ 

Di 

разочаро'- 

вывавъ 

разочаро- 

ваеъ 

jitized  by  VjO 

разочаро'- 
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1324.  разруша'ть 
разрешить 

jerftören, 
meberretfcen 

разруша'ю,  -ша'ешъ, 
-ша'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разрешу,  -шишь,  -шатъ 

разруша'й,  -те 
разру'шь,  -те 

1325.  разрыва'ть 

разрь/ть 
разорю* ть 

Ьигфпш$1еп, 
jerreifien 

разрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разро'ю,  -ро'ешь,  -ро'ютъ 
разорву',  -вёшь,  -ву'тъ 

разрыва'й,  -те 

разро'й,  -те 
разорви',  -те 

1326.  разръ'зывать 
unb 
разръза'ть 

роврп/аоть 

jerf<$neiben 

разр-в'зываю,  -ваешь, 

-ваютъ 

разръза'ю,  -за'ешь, 

-за'ютъ 

бу'ду  р-ть 

бу'ду  р-ть 

разр'Ь'жу,  -жешь,  -жуть 

разр-в'зывал, 

-те 
разръза'й,  -те 

разрЬ'жь,  -те 

1327.  разръша'ть 
раэргъши'ть 

erlauben, 
(Öfen 

(«ufgaben) 

разр'вша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разръшу',  -пш'шь, 
-ша'тъ 

разрешай,  -те 
разръши',  -те 

1328.  разоиа'зы- 
вать 
раасназа'ть 

erjagten 

разска'зываю,  -ваешь, 
-ваюгь 

бу'ду  р-ть 

рааскажу',  разска'жешь, 
-жуть 

разска'зывай. 

-те 
разскажи*,  -те 

1329.  разстбгивать 
раэстегну*ть 

loöfnöpfen, 
auffnöpfen 

разствгиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 
разстегну*,  -н5шь,  -ну*тъ 

разстбгивай, 

-те 
разстегни*,  -те 

1330.  разсчи'ты- 
вать  на  В. 
разсчита'ть 

расче'сть 

Ьегефпеп, 

гефпеп  ob. 
{pelutieren 
(auf  ettoafl) 

разсчи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

разечита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

разочту*,  -тёшь,  -ту'тъ 

разечи'тывай, 

-те 
разечита'й,  -те 

разочти*,  -те 

1331.  разсыла'ть 
разослать 

»erfenben, 
»erföidfen 

разсыла'ю,  -ла'ешь, 
-ла'ютъ 

бу'ду  р-ть 

разошлю',  разошлешь, 
-лю'тъ 

разсыла'й,  -те 
разошли',  -те 

1332.  разо*ва'ть 
разсгъ'ять 

audjäen, 
jerfireucn 

разсъва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разев'ю,  -св'ешь,  -св'ютъ 

разсъва'й,  -те 
разст>'й,  -те 

1333.  разорваться 
раясп/яться 

fi<$  jerftreuen 

разсъ'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  р-ться 

разсъ'юсь,  -съ'ешься, 
-св'ются 

разев'ивайся, 

-вайтесь 

разсъ'йся, 

-св'йтесь 

1334.  разуваТь 
разить 

aussieben 

($uft6e!letbune) 

разува'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разу*ю,  -зу'ешь,  -зу'ютъ 

разува'й,  -те 
разу'й,  -те 

1335.  разъяснять 
разъяснить 

ertlären, 
erläutern 

разъясня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  р-ть 
разъясню',  -ни'шъ,  -ня'тъ 

разъясня'й,  -те 
разъясни',  -те 

1336.  раоиа'иваться 
въ  П. 
раскаляться 

bereuen 

раска'иваюсь,  -ваешься, 
-ваются 

бу'ду  р-ться 

раска'юсь,  раска'ешься, 
раска'ются 

раска'ивайся, 

-вайтесь 

раска'йся, 

раска'йтесь 

1337.  раскалывать 
расноло'ть 

(jcr)fpalten 

раска'лываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

расколю',  раско'лешь, 
-лютъ 

раска'лывай, 

-те 
расколи*,  -те 

1338.  распоря- 
жаться Т. 
распоря- 
диться 

»erfügen 

распоряжа'юсь, 
-жа'ешься,  -жа'ются 

бу'ду  р-ться 

распоряжу'сь,  ряспоря- 
ди'гаься,  -дя*тся 

распоряжа'йся, 

-жа'йтесь 

распорядись, 

-ди'тесь 
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Particip. 
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разруша'ю- 

разруша'я 

разрушае- 
мый 

разруша'лъ,  а,  о,  и 
разру'шилъ,  а,  о,  и 

разруша'впий 
разру'шивпий 

разруша'въ 
разру'шивъ 

разрушен- 
ный 

разрыва'ю- 

шдй 

разрыва'я 

ранрыва'е- 
мый 

разрыва'лъ,  а,  о,  и 

разры'лъ,  а,  о,  и 
разорва'лъ,  разор- 
вала', разорва'ло,  и 

разрьша'вшй 

разры'вппй 
разорва'вплй 

разрыв  а' въ 

разры'въ 
разорва'въ 

разры'тый 
разо'рван- 

ный 

разрв'зы- 
вающдй 

разр-в'зывая 

разръ'зы- 
ваемый 

разрь'зывалъ, 

а,  о,  и 

разр-вза'лъ,  а,  о,  и 

разр-в'залъ,  а,  о,  и 

разръ'зывав- 

га!й 
разр'Бза'вппй 

разрЪ'завппй 

разр'В'зы- 

вавъ 
разрЬза'въ 

разръ'завъ 

разр-в'зан- 
ный 

разръша'ю- 
щШ 

разръша'я 

разрьша'е- 
мый 

разр'вша'лъ, 
а,  о,  и 

разръши'лъ, 
а,  о,  и 

разръша'вшШ 
разр-Бши'вппй 

разр-вша'въ 
разр"вши'въ 

разрешён- 
ныйу 

разска'зы- 

вающ1й 

разска'зы- 
вая 

разска'зы- 
ваемый 

разска'зывалъ, 

а,  о,  и 

разсказа'лъ, 

а,  о,  и 

разска'зывав- 

ш!й 
разсказа'вппй 

разска'зы- 

вавъ 
разсказа'въ 

разска'лан- 

ный 

разстёги- 

ваюицй 

разстёгивая 

разстёги- 
ваеммй 

разсте'гивалъ, 

а,  о,  и 
разстетну'лъ, 

а,  о,  и 

разстёгивав- 

1ШЙ 

разстегну'вппй 

разстёги- 

вавъ 
разстег- 

пу'въ 

разстёгну- 
тый 

разсчи'ты- 
вающдй 

разсчи'ты- 
вая 

разсчи'ты- 
ваемый 

разсчи'тывалъ, 

а,  о,  и 

разсчита'лъ, 

а,  о,  и 

раечёлъ,  разочла', 

о',  и' 

разечи'тывав- 

iuift 
разечита'винй 

расче'тпий 

разечи'ты- 

вавъ 
разечита'въ 

расче'тши 

разечи'тан- 

ный 
разочтён- 
ный0 

разсыла'ю- 

ШДЙ 

разсыла'я 

разсыла'е- 

мый 

разсыла'лъ,  а,  о,  и 
раз  ос  л  а' ль,  а,  о,  и 

разсыла'випй 
разосла'вшШ 

разсыла'въ 

разосла'въ 

разо'слан- 

ный 

разсвва'ю- 

щдй 

разсвва'я 

разсъва'е- 
мый 

разсвва'лъ,  а,  о,  и 
разсв'ялъ,  а,  о,  и 

разевва'вппй 
разев'явшгй 

разевва'въ 
разев'явъ 

разев'япный 

разсБ'иваю- 
шдйся 

разсъ'и- 
ваясь 

— 

разсв'ивался, 
-лась,  -лось,  -лись 
разсв'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

разев'ивав- 

илйся 

разсъ'явплйся 

разев'ивав- 

шись 

разев'яв- 

шись 

— 

рпзува'ющдй 

разува'я 

разув  а'е- 
мый 

разува'лъ,  а,  о,  и 
разу'лъ,  а,  о,  и 

разува'вшШ 
разу'вппй 

разува'въ 
разу'въ 

разу'тый 

разъясня'ю- 
rujfl 

разъясня'я 

разъясняе- 
мый 

разъясня'лъ, 
а,  о,  и 

разъяспи'лъ, 
а,  о,  и 

разъясня'впий 
разъясни'впцй 

разъясня'въ 
разъясни'въ 

разъяснён- 
ный8 

раска'иваю- 

ЩДЙСЯ 

раска'и- 
ваясь 

— 

рас  ка' и  в  алея, 
-лась,  -лось,  -лись 
раска'ялся,  -лась, 

-лось,  -лись 

раска'ивав- 

ппйся 

раска'явппйся 

раскаивав- 
шись 
раска'яв- 
шись 

— 

раска'лы- 
ваюшДй 

раска'лы- 
вая 

раскалы- 
ваемый 

раска'лывалъ, 

а,  о,  и 

расколо'лъ,  а,  о,  и 

раска'лывав- 
uiift 

расколо'вшШ 

раека'лы- 

вавъ 
расколо'въ 

раско'лотый 

распоря- 
жа'ющдйся 

распоря- 
жаюсь 

— 

распоряжа'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

расноряди'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

распоряжа'в- 

пийся 
распоряди'в- 

плйся 

распоря- 

жа'вшнгь 

распоряди'в- 

шись 

— 
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2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1339.  распра'ши- 
вать  о  П.* 
распроси'ть* 

auefragen, 
fta;  erfrmbtgen 

<über> 

распра'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

распрошу,  распро'сшпь, 
-сятъ 

расира'шивай, 

-те 
распроси',  -те 

1340.  распростра- 
нять 
распростра- 
нить 

cerbreiten, 
auSbe^nen 

распространяв,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

буду  р-ть 

распространю',  -ни'шь, 
-ня'тъ 

распространяв, 

-те 
распространи*, 

-те 

1341.  распусна'ть 

распусти' Тть 

(auf)töfen 

($aar), 
oerbreiten 

распуска'ю,  -ска'ешь, 
-ска'ютъ 

бу'ду  р-ть 

распущу*,  распу'стишь, 
-стятъ 

распуска'й,  -те 
распусти*,  -те 

1342.  растолко'вы- 
вать 

растолно- 
ва'ть 

auSeinanber* 

jejjen 

растолко'вываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

растолку'ю,  -куешь, 
-ку'ютъ 

растолко'вы- 

вай,  -те 
растолкуй,  -те 

1343.  расторгать 
расторгнуть 

auseinanber* 

reiben, 
trennen,  auf- 
lösen 

(«ine  «&e) 

расторга'ю,  -га'ешъ, 
-га'ютъ 

буду  р-ть 

расто'ргну,  -нешь, 
-нутъ 

расторга'я,  -те 
расто'ргни,  -те 

1344.  расходи'ться 

разойтись 

auseinander* 

gef;en, 
nia)t  üb  er  ein- 

ftimmen 

расхожу'сь,  расхо'- 
ДИШЬСЯ,  -дятся 

бу'ду  р-ться 

разойду'сь,  -дёшься, 
-ду'тся 

расходп'сь, 
-ди'тесь 

разойди'сь, 
-ди'тесь 

1345.  расцарапы- 
вать 
ращара'пать 

jcrfrafcen 

расцара'пываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  р-ть 

расцара'паю,  -паешь, 
-паютъ 

расцарапы- 
вай, -те 
расцара'паа,  -те 

1346.  расширять 
расширить 

erro  eitern, 

anöbel;nen 

расширя'ю,  -ря'евзь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  р-ть 
расши'рю,  -ришь,  -рятъ 

расширя'й,  -те 
расши'рь,  -те 

1347.  ра'товатьзаВ. 

fämpfen  (für), 
ocrfed)  ten 

ра'тую,  -туешь,  -туютъ 

бу'ду  р-ть 

ра'туй,  -те 

1348.  рвать 

разорва'ть 

нарва'ть 
вы'рвать 

reifjcn, 
ierreijjen, 

pflüdtcn 

(mehrere«), 
auöreifcen 

рву,  рвёшь,  рвутъ 

бу'ду  рвать 

разорву',  -вёшь,  -ву'тъ 

нарву',  -вёшь,  -ву'тъ 

вы'рву,  -вё'шь,  -вутъ 

рви,  -те 

разорви*,  -те 

нарви',  -те 

вы'рви,  -те 

1349.  ревновать 
В.  къ  Д. 
прирввновагть 

eiferfüdjtig  fein 
(auf) 

ревну'ю,  -ну'ешь, 
-ну'ютъ 

бу'ду  р-ть 

приревну'ю,  -ну'ешь, 
-ну'ютъ 

ревну'й,  -те 
приревну'й,  -те 

1350.  ревъ'ть 

заревп/ть 

fjeulen, 
brüllen 

реву1,  -вёшь,  -ву'тъ 

бу'ду  р-ть 
зареву',  -вёшь,  -ву'тъ 

реви',  -те 
зареви',  -те 

1351.  реномендо- 
ва'ть 

зареномендо- 

вагть 
отреномендо- 

вагть 

empfehlen, 
porfteHen 

рекоменду'ю,  -дуешь, 
-ду'ютъ 

бу'ду  р-ть 

зарекоменду'ю,  -дуешь, 

-ду'ютъ 
отрекомендую,  -ду'ешь, 

-ду'ютъ 

рекомендуй,  -те 

зарекомендуй, 

-те 
отрекоменду'й, 

-те 

1352.  ржа'въть 
заршагвгьть 

(oer)roften 

ржа'въю,  -въешъ, 
-въютъ 

бу'ду  р-ть 

заржа'въю,  -въешь, 
-въютъ 

ржа'въй,  -те 
заржа'въй,  -те 

1353.  рисковать 
В.  ob.  Т. 
риснну'ть 

шадеп, 
ri  oft  er  en 

риску 'ю,  -ску'ешь, 
-еку'ютъ 

бу'ду  р-ть 
рискну',  -нбшь,  -нутъ 

рискуй,  -те 
рискни*,  -те 

*  daneben  аиф  разспра'шнвать,  разспроси'ть. 
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Particip. 
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Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

распра'ши- 

вающ1й 

распра'пга- 

Bftfl 

распра'ши- 
ваемый 

рас  пр  а'  шив  алъ , 

а,  о,  и 

распроси'лъ, 

а,  о.  и 

распра'шивав- 

пий 
распроси'вш1й 

распра'пш- 

вавъ 
распроси'въ 

— 

распро'шен- 
ный 

распростра- 
ня'юшдй 

распростра- 
няв 

распростра- 
ня'емый 

распространяет», 

а,  о,  и 
распространить, 

а,  о,  и 

распростра- 

ня'впий 

распространи'в- 

ппй 

распростра- 
нять 

распростра- 
ни'въ 

распростра- 
нённый9 

распуска'ю- 

ЩДЙ 

распуска'я 

распускае- 
мый 

распуска'лъ, 
а,  о,  и 

распусти'лъ, 
а,  о,  и 

распуска'вппй 
распусти'вш1й 

распуска'въ 
распусти' въ 

распущен- 
ный 

растолко'вы- 
вающдй 

растолковы- 
вая 

растолковы- 
ваемый 

растолко'вывалъ, 

а,  о,  и 

растолкова'лъ, 

а,  о,  и 

растолко'вы- 

вавшШ 

растолкова'в- 

ш1й 

растолко'- 

вывавъ 

растолко- 

ва'въ 

растолко'- 
ванный 

расторга'ю- 
шДй 

расторга'я 

расторгае- 
мый 

расторга'лъ,  а,  о,  и 

расто'ргнулъ, 
а,  о,  и 

расторгаешь 
расто'ргнувппй 

расторга'въ 

расто'рг- 
нувъ 

расто'ржен- 
ный  ипЪ  рас- 
торгнутый 

расхода'« 

щдйся 

расходя'сь 

— 

расходи'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

разошёлся,  разо- 

шла'сь,  -шло'сь, 

-шли'сь 

расходи'вппйся 
разоше'ддшйся 

расходив- 
шись 
разоше'д- 
шись  unb 
разойдя'сь 

— 

расцара'пы- 
ваюшдй 

расцарапы- 
вая 

расцарапы- 
ваемый 

расцара'пывалъ, 

а,  о,  и 

расцара'падъ, 

а,  о,  и 

расцара'пывав- 

uiifl 

расцара'пав- 

ппй 

расцара'пы- 

вавъ 

расцара'- 

вавъ 

расцарапан- 
ный unb  рас- 
цара'пнутый 

расширя'ю- 

ЩДЙ 

расшнря'я 

расширяе- 
мый 

расширя'лъ, 
а,  о,  и 

расши'рилъ, 
а,  о,  и 

расшнря'впий 
расши'ривш1й 

расширя'въ 
расши'ривъ 

расши'рен- 
ный 

ра'тующдй 

ра'туя 

— 

ра'товалъ,  а,  о,  и 

ра'товавшШ 

ра'товавъ 



рву'щШ 

разрыва'я5 

разрыва'е- 
мый7 

рвалъ*,  рвала', 
рвало*,  и* 
разорва'лъ,  разор- 
вала', разорва'ло,  и 

нарва' ль,  нар- 
вала', иарва'ло,  и 
вы'рвалъ,  а,  о,  и 

рва'впий 

разорва'вппй 

нарва'впий 

вы'рвавга!й 

рва'вши 

разорва'въ 

нарва'въ 

вы'рвавъ 

рва'н(н)ый 

разо'рван- 

иый 
на'рвапный 

вызванный 

ревпу'юшДй 

ревну'я 

— 

ревнова'лъ,  а,  о,  и 

прнревпова'лъ, 
а,  о,  и 

ревнова'ышй 

приревнова'в- 
niifl 

(ревпова'въ) 

приревно- 
ва'въ 

— 

реву'шДй 

ревя' 



рсвтУлъ,  а,  о,  и 
зарсвтУлъ,  а,  о,  и 

ревтУвнпй 
зарев-Б'впнй 

ревъ'въ 
заревтУвъ 

рекомен- 

ду'ющШ 

рекоменду'я 

рекомендуе- 
мый 

рекомендова'лъ, 

а,  о,  и 
зарекомендова'лъ, 

а,  о,  и 
отрекомеидова'лъ, 

а,  о,  и 

рекомендова'в- 

нйй 
зарекомендо- 

ва'впий 

отрекомендо- 

ва'внпй 

рекомепдо- 

ва'въ 
зарекомен- 

дова'въ 
отрекомен- 

дова'въ 

рекомендо'- 

ванный 
зарекомен- 
до'ванный 
отрекомен- 
до'ванпый 

ржа'в'Ьющ1й 

ржа'в'Ья 

— 

ржа'в-Ёлъ,  а,  о,  и 
заржа'вълъ,  а,  о,  и 

ржа'въвипй 
заржа'кЬвппй 

ржа'въвъ 
заржатгБвъ 

— 

риску' ющдй 

риску'я 

— 

рискова'лъ,  а,  о,  и 
рискну'лъ,  а,  о,  и 

рискова'вшш 
рискну'впцй 

рискова'въ 
рискну'въ 

(рискован- 
ный)** 

*  Seim 
**  äöirb 


Äeflejioum  fann  <шф  bie  Ie$te  ©übe  betont  werben, 
деюо&пИф  ald  2Ibje!tu>  gebraust 
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ГУ 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1354.  рисовать 
нарисова'ть 

jetdjnen 

рису'ю,  -суешь,  -су'ютъ 

буду  р-ть 

нарису'ю,  -су'ешь, 

-су'ютъ 

рису'й,  -те 
нарисуй,  -те 

1355.  робеть 
оробгъ'ть 

jagen, 
furd^tjam  feirt 

робъ'ю,  -бъ'ешь,  -бъ'ютъ 

бу'ду  р-ть 

оробъ'ю,  -бъ'ешь, 

-бъ'ютъ 

робъ'й,  -те 
оробъ'й,  -те 

1356.  роня'ть 
урони'ть 

fallen  laffcn 

роня'ю,  -ня'ешь,  -вя'ютъ 

бу'ду  р-ть 
уроню',  -ни'шь*.  -ня'тъ* 

роня'й,  -те 
урони',  -те 

1357.  ропта'ть 

заропта'ть 

murren 

ропщу',  ро'пщепгь, 
-щутъ 

бу'ду  р-ть 

заропщу',  заро'пщешъ, 
-щутъ 

ропщи*,  -те 
заропщи',  -те 

1358.  рост'** 

вы'рости  ** 

гоаф(еп, 
großer  roerben 

росту',  -стёшь,  -сту'тъ 

бу'ДУ  рости* 

вы'росту,  вы'ростёшь, 
-стутъ 

рости',  -те 
вы'рости,  -те 

1359.  руби'ть 

наруби'ть 
обруби'ть 

faden, 

flauen, 

(be)fäumen 

рублю',  ру'бишь,  -бятъ 

буду  р-ть 

нарублю',  н  ару 'бишь, 

-бятъ 
обрублю',  обру'бншь, 

-бятъ 

руби',  -те 
наруби',  -те 
обруби',  -те 

1360.  руга'ть 

9Ы* ругать 

f^impfen, 
)фта|еп 

руга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  р-ть 

вы'ругаю,  -гаешь, 
-гаютъ 

руга'й,  -те 

вы'ругай,  -те 

1361.  руково'дство- 
вать 

(an)leiten, 

untcriücifcn 

руководствую,  -ствуешь, 
-ствуютъ 

бу'ду  р-ть 

руководствуй, 
-те 

1362.  руча'тьея 
за  В. 
поручаться 

[(ф  terbürgen, 
garantieren 

руча'юсь,  -ча'ешьея, 
-ча'ются 

бу'ду  р-ться 

поручу 'сь,  поручишься, 
-чатся 

руча'йся, 

-ча'птесь 

поручи'сь, 

-чи'тесь 

1363.  ръ'зать 

вы'ргъзать 
сргь'зать 

^ефеп, 
fa)netben, 
grameren, 

ЬпгфтаЦеп 

laffcn 

(beim  Cjamen) 

ръ'жу,  -жешь,  -жуть 

бу'ду  р-ть 

вы'р-Ьжу,  -жешь,  -жутъ 

сръ'жу,  -жешь,  -жутъ 

ръжь,  -те 

вы'ръжь,  -те 

сръжь,  -те 

1364.  ргша'ть 
ргъши'ть 

еп*1фаЬсп, 

lofen 

ръша'ю,  -ша'ешъ, 
-ша'ютъ 

бу'ду  р-ть 
ръшу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

ръша'Л,  -те 
р-Ьши',  -те 

1365.  сади'ть 
посади'ть 

$infe(en, 

pflanzen 

сажу',  са'дишь,  -дятъ 
unb  сади'шь,  -дя'тъ 

бу'ду  с-ть 

посажу',  поса'дишь, 
-дятъ 

сади',  -те 
посади',  -те 

1366.  сади'ться 
сгьсть 

fta)  fefcen 

сажу'сь,  сади'шься, 
-дя'тся 

бу'ду  с-ться 
ся'ду,  -дешь,  -дуть 

сади'сь, 
-ди'тесь 
сядь,  -те 

1367.  сберега'ть 
сбере'чь 

aufbcroafjren, 
erfparen 

сберега'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сберегу',  сбережёшь, 
сберегу'тъ 

сберега'й,  -те 
сбереги',  -те 

1368.  сбивать 
сбить 

Ijerunterroerfen, 

jufammen* 
{фГадеп 

сбива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  с-ть 

собью',  собьёшь, 
собью'тъ 

сбива'й,  -те 
сбей,  -те 

1369.  сбыва'ть 
сбыть 

abnehmen 
(intrs.), 

abfegen  (SBaren) 

сбыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сбу'ду,  -дешь,  -дуть 

сбыва'й,  -те 
сбудь,  -те 

*  Dber  Ьав  о  $at  ben  Жоп.    **  daneben  аиф  расти',  вырасти  (btlbet  aber: 
tfart.  $rat.  Ист.  po'cniifi  unb  Slboerbialpart.  ?rät.  3lct.  ро'сши). 
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VI 

УП 

VIII 

IX 

X 

XI 

ХП 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Aot. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Aot. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart 
Praet.  Aot. 

Partiolp. 
Praet.  Pass. 

рису'юшДй 

рису'я 

рису'емый 

рисова'лъ,  а,  о,  и 

нарисова'яъ, 
а,  о,  и 

рисова'впий 
нарисова'вппй 

рисова'въ 
нарисова'въ 

рисован- 
ный 
нарисо'вая- 
ный 

роб'Б'ЮщШ 

рОб'Б'Я 

— 

роб-в'лъ,  а,  о,  и 
ороб-в'лъ,  а,  о,  и 

роб'Б'впий 
ороб*'вш!й 

роб'Ь'въ 
ороб-в'въ 

— 

роня'ющДй 

роня'я 

роня'емый 

роня'лъ,  а,  о,  и 
урони'лъ,  а,  о,  и 

роня'вппй 
урони'вшШ 

роня'въ 
урони'въ 

уро'неппый 

ро'пшушдй 

ропща' 

— 

ропта'лъ,  а,  о,  и 
заропта'лъ,  а,  о,  и 

ропта'вппй 
заропта'впий 

ропта'въ 
заропта'въ 

— 

росту'щШ 

(выраста'я5) 

— 

росъ,  росла',  о',  и' 

вырось,  выросла, 
о,  и 

ро'сппй 
вы/ росши 

ро'спга 
выросши 

— 

рубя'щШ 

рубя' 

(обруба'е- 
мый7) 

руби'лъ,  а,  о,  и 
наруби'лъ,  а,  о,  и 
обруби'лъ,  а,  о,  и 

руби'вшШ 
наруби'вппй 
обруби'вшй 

руби'въ 
наруби'въ 
обруби*  въ 

нару'блен- 

ный 
обру'блен- 

ный 

руга'юпцй 

• 

руга'я 

руга'емый 

руга'лъ,  а,  о,  и 
вы'ругалъ,  а,  о,  и 

руга'вшй 
вы'ругавпий 

руга'въ 
выругавъ 

вы'ругаа- 

НЫП 

руково'д- 
ствуюшДй 

руковод- 
ствуя 

руково'дствовалъ, 
а,  о,  и 

руково'дство- 
вавхшй 

руково'д- 
ствовавъ 

руча'юшДйся 

руча'ясь 

— 

руча'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

поручался,  -лась, 

-лось,  -лись 

руча'впйися 
поручи'впййся 

руча'вшись 

поручав- 
шись 

— 

рЪ'жущДй 

(р-в'жа) 

(вырезы- 
ваемый7) 

р-в'залъ,  а,  о,  и 
вы'р-взалъ,  а,  о,  и 
ср'Ь'залъ,  а,  о,  и 

р'Ь'завшШ 

вы'р-взавшШ 

ср-в'завш1й 

рЪ'завъ 
выр-взавь 
ср-в'завъ 

рЪ'заннып 

вьгр-взап- 

ный 
срЪ'занный 

р-вша'ющШ 

рЪша'я 

рЪша'емый 

р-вша'лъ,  а,  о,  и 
р-вши'лъ,  а,  о,  и 

р-вша'вппй 
р-вши'вппй 

р'вша'въ 

Р'ВШИ'ВЪ 

решённый* 

садя'шдй 

(поса'жи- 
вая5) 

(сажа'емый7) 

садн'лъ,  а,  о,  и 
посади'лъ,  а,  о,  и 

сади'випй 
посади'впий 

сади'въ 
посади'въ 

са'женный 

поса'жен- 
ный 

садя'шдйся 

садя'сь 

сади*лся,  -лась, 

-лось,  -лись 
свл*ь.  г/в'ла,  о,  и 

сади'вшШся 
св'впйй 

сади'вшись 
св'впш 

сберега'ю- 
шдй 

сберега'я 

сберега'е- 
мый 

сберега'лъ,  а,  о,  и 

сберёгъ,  сберегла', 
о',  и' 

сберега'вшШ 
сберёгпии    • 

сберега'въ 
сберёгши 

сбережён- 
ный« 

сбива'ющдй 

сбива'я 

сбиваемый 

сбива'лъ,  а,  о,  и 
сбилъ,  сби'ла,  о,  и 

сбива'впий 
сби'вшШ 

сбива'въ 
сби'вши 

сби'тый 

сбыва'ющш 

сбыва'я 

сбываемый 

сбыва'лъ,  а,  о,  и 

сбылъ,  сбыла', 
сбы'ло,  и 

сбыва'вшШ 
сбы'впйй 

сбыва'въ 
сбы'впш 

сбы*тый 
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2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act« 

Imperativ.  Act. 

1370.  сва'татьэаВ. 
аосва'тать 

freien  (>m) 

сва'таю,  -таешь,  -таютъ 

бу*ду  с-ть 

посьитаю,  -таешь, 

-таютъ 

сва'тай,  -те 
посва'тай,  -те 

1371.  сверга'ть 
сшеГргнуть 

$inabn>erfen, 
^mabftürien 

сверга'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу*ду  с-ть 
све'ргну,  -нешь,  -нутъ 

сверга'й,  -те 
све'ргни,  -те 

1372.  овидъ'тель- 
ствовать 
о  П. 
шасшидп/тель- 
стшовать 

(be)jeugen, 

3eugniS  ablegen 

(H 

свидетельствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу*ду  с-ть 

засвидетельствую, 
-вуешь,  -вуютъ 

свидъ'тель- 
ствуй,  -те 

засвидъ'тель- 
ствуй,  -те 

1373.  свистъ'ть 

аасвистгьгть 

ыи'снуть 
(einm.) 

pfeifen 

свищу*,  свисти*шь, 
-стя'тъ 

бу*ду  с-ть 

засвищу*,  засвисти'шь, 

-стя'тъ 
сви*сну,  -нешь,  -нутъ 

свисти*,  -те 

засвисти*,  -те 

сви*сни,  -те 

1374.  сводить 
С9шстиг 

$erabfü$ren, 

jufammen* 

bringen 

свожу*,  сво*дишь,  -дятъ 

буду  с-ть 
сведу*,  -дШпь,  -ду*тъ 

своди*,  -те 
сведи*,  -те 

1375.  евъряТь 
свгъ'рить 

Dergleichen 

свъря*ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  с-ть 
свъ'рю,  -ришь,  -рятъ 

св-вря'й,  -те 
свърь,  -те 

1376.  окт^ть 

посв/ъти'ть 

leuchten 

свЪчу,  CB*BTH'mb*t 

СВЪТЯ*ТЪ* 

бу'ду  с-ть 

посв-вчу*,  ПОСВЪТИ*ШЬ*, 
-тя'тъ* 

св-вти*,  -те 
посв-вти*,  -те 

1377.  связывать 
аяза'ть 

(oer)binben, 
oerfnüpfen 

свя*зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 
свяжу,  свя'жешь,  -жуть 

свя'зывай,  -те 
свяжи',  -те 

1378.  сгара'ть 
сгорп/ть 

»erbrennen, 
»ergeben 

сгара'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

буду  с-ть 
сгорю',  -ри'шь,  -ря*тъ 

сгара'й,  -те 
сгори',  -те 

1379.  сгиба'ть 
согну*  ть 

(jufammen*) 
biegen 

сгиба'ю,  -ба'ешь,  -ба'ютъ 

буду  с-ть 
согну',  -нёшь,  -нутъ 

сгиба'й,  -те 
согни',  -те 

1380.  сгнивать 
сгнить 

(»er)fau(en 

сгнива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ . 

буду  о-ть 

сгн!ю*,  егтёшь, 
сгн1ю'тъ 

сгнива'й,  -те 
(сгнШ,  -те) 

1381.  сгуща'ть 
сгусти?  ть 

»erbieten, 
»erbieten 

сгуща*ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сгущу',  сгусти'шь, 
-стя'тъ 

сгуща'й,  -те 
сгусти*,  -те 

1382.  одирагть 
содра'ть 

abreißen, 
abftreifen 

сдира'ю,  -ра'ешь,  -ра'ютъ 

буду  с-ть 
сдеру,  сдерешь,  -ру'тъ 

сдира'й,  -те 
сдери*,  -те 

1383.  сердгть 

раэсврди'ть 

ärgern, 
böfe  тафел 

сержу*,  се'рдшпь,  -дятъ 

буду  с-ть 

разеержу,  разсе'рдшпь, 
-дятъ 

серди*,  -те 
раасерди*,  -те 

1384.  ожмга'ть** 

CJWVfr 

»erbrennen 

сжига'ю,  -га'ешь,  -га'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сожгу',  сожжёшь, 

сожгу'тъ 

сжига'й,  -те 
сожги',  -те 

1385.  esbiBa'Tbf 
сознать 

jufammenrufen 

сзыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

буду  с-ть 
созову,  -вйпь,  -вутъ 

сзыва'й,  -то 
созови',  -те 

1386.  смд*'ть 
посидп/ть 

fiten 

сижу*,  сиди*шь,  -дя'тъ 

буду  с-ть 

посижу',  посиди'шь, 

-дя'тъ 

сиди*,  -те 
посиди*,  -те 

•  Ober  ъ  $ai  ben  %оги    **  Яиф  сожига'ть.      f  21иф  созыва'ть. 
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VI 

УП 

VIIT 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

сва'таюшдй 

сва'тая 

— 

сва'талъ.  а,  о,  и 
посва'талъ,  а,  о,  и 

сва'тавнпй 
посва'тавпий 

сва'тавъ 
посва'тавъ 

— 

сверга'юпрй 

сверга'я 

сверга'е- 
мый 

сверга'лъ,  а,  о,  и 
све'ргнулъ,  а,  о,  и 

сверга'випй 
све'ргнувшШ 

сверга'въ 
све'ргнувъ 

све'рженный 

unb  све'ргну- 

тый 

свидетель- 
ствующей 

свидетель- 
ствуя 

свидетель- 
ствуемый 

свидетельство- 
вал^ а,  о,  и 

засвидъ'тельство- 
валъ,  а,  о,  и 

свидетель- 
ствовав пий 

засвидетель- 
ствовавши 

свидЪ'тель- 
ствовавъ 

засвидъ'- 

тельство- 

вавъ 

свидетель- 
ствованные 

засвиде- 
тельство- 
ванный 

свистя 'щШ 

свистя' 

— 

свисгЬ'лъ,  а,  о,  и 

засвистелъ, 

а,  о,  и 

сви'снулъ,  а,  о  и 

свистевиий 

засвистевшей 

сввГснувпйй 

евистевъ 

засвисгв'въ 

сви'снувъ 

— 

сводя'шДй 

сводя' 

своди'мый 

своди'лъ,  а,  о,  и 
свблъ,  свела',  о',  и' 

своди'вппй 
сведнпй 

своди'въ 
све'дши 

сведбн(п)ый1 

свЪря'юшДй 

СВ*Бря'Я 

свъря'емый 

свъря'лъ,  а,  о,  и 
св-в'рилъ,  а,  о,  и 

свЪря'впий 
сверивппй 

св'Ьря'въ 
сверивъ 

сверенный 

свътя'шдй 

свътя' 

— 

св'вти'лъ,  а,  о,  и 
посвъти'лъ,  а,  о,  и 

свъти'видй 
посвъти'впый 

свъти'въ 
посвъти'въ 

— 

свя'зываю- 
пцй 

свя'зывая 

свя'зывае- 
мый 

свя'зывалъ,  а,  о,  и 
связа'дъ,  а,  о,  и 

свя'зывавпий 
связа'вппй 

свя'зывавъ 
связа'въ 

связанный 

сгара'ющШ 

сгара'я 

— 

сгара'лъ,  а,  о,  и 
сгорелъ,  а,  о,  и 

сгара'вний 
сгоревппй 

сгара'въ 
сгоръ'въ 

— 

сгиба'ющдй 

егиба'я 

сгиба'емый 

сгиба'лъ,  а,  о,  и 
согну'лъ,  а,  о,  и 

сгиба'впай 
согну'впий 

сгиба'въ 
согиу'въ 

согну'тый 

сгнива'ю- 
щ!й 

сгнива'я 

— 

сгнив  а'лъ,  а,  о,  и 

сгнилъ,  сгнила', 
сгни'ло,  и 

сгнив  а'впий 
сгни'впий 

сгнива'въ 
сгни'вши 

— 

сгуща'ющШ 

сгуща'я 

сгуща'е- 
мый 

сгуща'дъ,  а,  о,  и 
сгусти*лъ,  а,  о,  и 

сгуща'вппй 
сгусти'впий 

сгуща'въ 
сгусти'въ 

сгущённый* 

сдира'юшдй 

сдира'я 

сдира'емый 

сдира'лъ,  а,  о,  и 

сод р а'лъ,  содрала', 

содра'ло,  и 

сднра'вшШ 
содра'вппй 

сдира'въ 
содра'въ 

со'дранный 

сердя'щШ 

сердя' 

(разсе'ржи- 
ваемый7) 

серди'лъ,  а,  о,  и 

разсерди'лъ, 
а,  о,  и 

серди'внпй 
разсерди'впий 

серди'въ 
разсерди'въ 

разсе'ржен- 
ный 

сжмга'ющШ 

сжига'я 

сжига'емый 

сжига'лъ,  а,  о,  и 
сжёгъ,  сожгла, 
сожгло,  сожгли' 

сжига'впай 
сжёгпий 

сжига'въ 
сжёгши 

сожжённый9 

сзыва'ющдй 

созыва'я  6 

созывае- 
мый" 

сзыва'лъ,  а,  о,  и 

созва'лъ,  созвала', 
созва'ло,  и 

сзыв  а'впий 
созва'впий 

сзыва'въ 
созва'въ 

созванный 

сидя'щдй 

си'дя* 

— 

сидъ'лъ,  а,  о,  и 
посиделъ,  а,  о,  и 

СИД1>'ВШ1Й 

посидевппй 

сидъ'въ 

ПОСИД'Ь'ВЪ 

(наси'жен- 
ный  bebrütet) 

Qux  »ertürjung  von  $bt>erbtalj%n:  сидя*. 
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1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act 

1387.  сказываться 
Т. 
сназа'ться 

fi^  aujjern, 

рф  melben 
(als) 

сказываюсь,  -ваешься, 
-ваюгея 

бу'ду  с-ться 

скажу'сь,  скажешься, 
-жутся 

сказывайся, 
-вайтесь 
скажи'сь, 
-жи'тесь 

1388.  скака' ть 
поснана'ть 

снакну'ть* 

tjüpfeu, 
fpringen, 

einen  Sprung 
тафеп 

скачу',  ска'чешь,  -чуть 

бу'ду  с-ть 
поскачу',  поска'чешъ, 

-чуть 
скакну',  -нёшь,  -ну'тъ 

скачи',  -те 
поскачи*,  -те 

скакни',  -те 

1389.  скапливать 

unb 
скоплять 

снопи'ть 

anhäufen, 

jufammenfparen 

ска'плнваю,  -ваешь, 

-вають 

скопля'ю,  -ля' ешь, 

-ля'ють 

бу'ду  с-ть 

бу'ду  с-ть 

скоплю',  ско'пишь,  -пять 

ска'пливай, 

-те 
скопля'й,  -те 

скопи',  -те 

1390.  скидывать 
снида'ть 
сни'нутъ 

jufammen* 
raerfen 

abjtefjen, 
аЬгефпеп 

ски'дываю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  с-ть 

скида'ю,  -да'ешь, 

-да'ютъ 

ски'ну,  -нешь,  -нуть 

ски'дывая,  -те 
скида'й,  -те 
скинь,  -те 

1391.  складывать 

слоти'тъ 
скласть 

gufamnten(egcn, 

aufftapetn, 

nieberlegen 

скла'дываю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  с-ть 

сложу',  сло'жншь,  -жать 
складу',  -дёшь,  -ду'тъ 

екла'дывай,  -те 

сложи',  -те 
склади*,  -те 

1392.  скользи'ть 

смояьзн/ть 
(einm.) 

gleiten, 
(аиЗ)дШ[феп 

скольжу',  скользи'шь, 
-зя'тъ 

бу'ду  с-ть 
скользну',  -нёшь,  -ну'ть 

скользи',  -те 
скользни',  -те 

1393.  скресть  ob.  1 

скрести'      / 
снребну'ть 

[фа&еп, 

fragen 

скребу*,  -бёшь,  -бу'тъ 

бу'ду  скресть 
скребну',  -нёшь,  -ну'ть 

скреби',  -те 
скребни',  -те 

1394.  скрипеть 

заснрипгъ'ть 

снри'пнуть 

fnarren 

скриплю',  скрипи'шь, 
-пя'тъ 

бу'ду  с-ть 

заскриплю',  -пи'шь, 

-пя'тъ 

скри'пну,  -нешь,  -нуть 

скрипи',  -те 
заскрипи',  -те 
скри'пни,  -те 

1395.  скрыва'ть 
смрыть 

юегбегдеп, 

оефчтНфеп 

скрыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 

скро'ю,  скро'ешь, 
скро'ютъ 

скрыва'п,  -те 
скрой,  -те 

1396,  скучать 
поснуча'ть 

Щ  langroeilen, 
рф  gramen 

скуча'ю,  -па' ешь, 
-ча'ютъ 

бу'ду  с-ть 

поскуча'ю,  -ча'ешь, 
-ча'ютъ 

скуча'й,  -те 
поскуча'й,  -те 

1397.  слабить  В. 
прослабить 

abführen 
(oon  Slrjncicn) 

ел  а' бить 

бу'детъ  с-ть 
просла'бнть 

: 

1398.  сла'вить 

просла'вить 

rühmen, 

pfeifen 

ела'  в  л  ю,  -вишь,  -вятъ 

бу'ду  с-ть 
просла'влю,  -вишь,  -вятъ 

славь,  -те 
проел  а'вь,  -те 

1399.  слагать 
слоши'ть 

jufammen* 

legen, 
abbieren 

слага'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сложу',  сло'жншь,  -жатъ 

слага'й,  -те 
сложи',  -те 

1400.  ела' живать 
сла'дить 

orbnen, 

in  Drbnung 
bringen 

сла'жнваю,  -ваешь, 
-вають 

бу'ду  с-ть 
сла'жу,  сла'дишь,  -дять 

сла'живап,  -те 
сладь,  -те 

1401.  слать 

посла*  тъ 

f$icteii, 
fenben 

шлю,  шлёшь,  шлють 

бу'ду  с-ть 
пошлю',  -лёшь,  -лю'ть 

шли,  -те 
пошли*,  -те 

*  daneben  аиф  скокну'ть  unb  скочп'ть. 
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VI 

VÜ 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Partieip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partieip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Partieip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Fraet.  Act. 

Partieip. 
Praet.  Pass. 

сказываю- 
щейся 

сказываясь 

^— 

сказывался,  -лась, 

-лось,  -лись 

сказа'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

ска'зывавпййся 
сказа'впийся 

сказавшись 

— 

ска'чушдй 

скача' 

— 

скака'лъ,  а,  о,  и 
поскака'лъ,  а,  о,  и 

скакну'лъ,  а,  о,  и 

скака'виий 
поскака'вппй 

скакну'вппй 

скака'въ 
поскака'въ 

скакну'въ 

— 

ска'пливаю- 

шдй 
скопля'юшДй 

ска'пливая 
скопля'я 

скапливае- 
мый 
скопляе- 
мый 

ска'пливалъ, 

а,  о,  и 

скопля'лъ,  а,  о,  и 

скоиилъ,  а.  о,  н 

ска'пливавппй 

СКОПЛЯ'ВПИЙ 

екопи'впий 

ска'пливавъ 

скопля'въ 

скопи'въ 

ско'плепный 

ски'дываю- 
шдй 

ски'дывая 
(скида'я) 

ски'дывае- 
мый 

ски'дывалъ,  а,  о,  и 
екпда'лъ,  а,  о,  н 
ски'нулъ,  а,  о,  и 

ски'дывавшШ 
скида'впий 
ски'нувппй 

скн'дывавъ 
скида'въ 
ски'нувъ 

ски'даииый 
ски'нутый 

скла'дываю- 

Щ1Й 

скла'дывая 

скла'дывае- 
мый 

скла'дывалъ, 

а,  о,  и 

сложи'лъ,  а,  о,  и 

склалъ,  скла'ла, 

о,  и 

скла'дывавппй 

СЛОЖИ'ВПИЙ 

скла'вппй 

скла'ды- 

вавъ 
сложи'въ 
скла'вшн 

сло'женный 

скользя'щдй 

скользя' 

— 

скользи'лъ,  а,  о,  и 

скользну'лъ, 
а,  о,  и 

СКОЛЬЗИ'ВНПЙ 

скользну'вппй 

скользи'въ 
скользну'въ 

— 

скребу'пдй 

скребя' 

скрёбъ,  скребла', 

0',  и' 

скребну 'лъ,  а,  о,  и 

скрёбппй 
скребну'впий 

скребну'въ 

(скребёный) 

скрипя' щШ 

скрипя' 

— 

скрииъ'лъ,  а,  о,  и 
заскрипъ'лъ,  а,  о,  и 
скри'пнулъ,  а,  о,  и 

скрнпЪ'впай 
заскрипъ'впий 
скри'пнувппй 

скрицъ'въ 
заскрип'в'въ 
скри'пнувъ 

— 

скрыва'ющдл 

скрыва'я 

скрыва'е- 
мый 

скрыва'лъ,  а,  о,  и 

скрылъ,  скры'ла, 
о,  и 

скрыва'вппй 
скры'впий 

скрыва'въ 
скры'вши 

скры'тый 

скуча'юшдй 

скуча'я 

— 

скуча'лъ,  а,  о,  и 
поскуча'лъ,  а,  о,  и 

скуча'вппй 
поекуча'впдй 

(скуча'въ) 
поскуча'въ 

— 

— 

: 

сла'било 
просла'било 

проел  а'бивдпй 

просла'бивъ 



сла'вяпий 

сла'вя 

сла'вимыл 

сла'вилъ,  а.  о,  и 
просла'вилъ,  а,  о,  и 

сла'вивнпй 
просла'вивппй 

сла'вивъ 
просла'внвъ 

и  росл  а'  вл  ей  - 
ный 

слага'юшдй 

слага'я 

слага'емый 

слага'лъ,  а,  о,  и 
сложи'лъ,  а,  о,  и 

слага'вппй 
сложи'впцй 

слага'въ 
сложи'въ 

сло'женный 

сла'жнваю- 

сла'жнвая 

сла'живае- 
мый 

сла'живалъ,  а,  о,  и 
сла'дилъ,  а,  о,  и 

сла'живавипй 

сла'дишши 

ела'живавъ 
сла'дивъ 

сла'женный 

( посыл  а'ю- 
пцй) 

(посыл  а'я5) 

досылае- 
мый7 

слалъ,  сла'ла, 

0,  и 

посла'лъ,  а,  о,  и 

сла'вшШ 
посла'вппй 

посла'въ 

по'сланпыл 
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Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1402.  слива'ть 
слить 

jufammen* 

ctiefeen, 
oerfämeljen 

слива'ю,  -ва'ешь,  -ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 

солью',  сольёшь, 
солью'тъ 

слява'й,   -те 
слей,  -те 

1403.  служить 
послушать 
прослушать 

bienen  (eine 

beftimmte  3ett) 

служу',  слу'жишь,  -жатъ 

бу'ду  с-ть 

послужу',  послу'жишь, 

-жатъ 
прослужу',  прослу'жишь, 

-жатъ 

служи*,  -те 
послужи*,  -те 
прослужи',  -те 

1404.  случа'ться 
случаться 

ООфЦсп, 
gefcr)cf)en, 

pajficren, 

tmrfommen 

случа'ется,  -ча'ются 

бу'детъ  \ 
бу'дутъ/сться 
случатся,  -ча'тся 

случа'йся 
случи'сь 

1405.  слушать 

послу'шать 

ju*ob.  anhören, 
§огфеп 

слу'шаю,  -шаешь 
-шаютъ 

бу'ду  с-ть 

послу'шаю,  -шаешь, 
-шаютъ 

слу*шай,  -те 
послу'шай,  -те 

1406,  слыть  Т. 

прослы'ть 

im  SRufe  ftefjen, 
gelten  (ott) 

слыву*,  -вбшь,  «ву'тъ 

бу'ду  слыть 
прослыву*,  -вёшь,  -ву'тъ 

слыви',  -те 
прослыви',  -те 

1407.  слыха'ть  {щ1 

слы'шаты 
услыха'ть 

|ören 
(ftber  etmafl) 

(слы'шу,  -шешь,  -шутъ) 

(уелы'шу,  -шешь,  -шутъ) 

1408.  слы'шать 
услы'шать 

Ijören, 

oerne&nien, 

rtedpen  (trs.) 

слы*шу,  -шишь,  -шатъ 

бу'ду  с-ть 
уелы'шу,  -шишь,  -шатъ 

(слышь,  -те) 
услы'шь,  -те 

1409.  сл*дмгть 

послгъди'ть 

folgen, 

verfolgen 

(mit  ben  Stugen) 

сл-вжу',  слъди'шъ,  -дя'тъ 

бу'ду  с-ть 

послъжу',  посл*вди'шь, 

-дя'тъ 

слъди',  -те 
посл-вди*,  -те 

1410.  следовать 
за  Т. 

последовать 

folgen, 
(D.)  befolg« 

следую,  -дуешь,  -дуютъ* 

бу'ду  с-ть 

посл'В'дую,  -дуешь, 
-дуютъ 

сл'в'дуй,  -те 

послъ'дуй,  -те 

1411.  слъза'ть 

слгъзть 

Ijeraofteigen 

елвза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сд-Ъ'зу,  -зешь,  -зутъ 

слЪза'й,  -те 
слъзь,  -те 

1412.  смека'ть 
смекну'ть 

»erftcljen, 

m  er!  en 

смека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  с-ть 
смекну',  -нёшь,  -ну'тъ 

смека'й,  -те 
смекни',  -те 

1413.  сморка'ться 

сморкну*  ться 

ftd)  f$näugen 
(He  m\t) 

сморка'юсь,  -ка'ешься, 
-ка'ются 

бу'ду  с-ться 

сморкну'сь,  -нёшься, 
-ну'тся 

сморка'йся, 
-ка'йтесь 

сморкни'сь, 
-ни'тесь 

1414.  смотреть 
на  В. 
посмотреть 

(bc)fe^cn, 

befiajtigcn, 

(за  Т.)  beeufs 

ftdjtigen 

смотрю',  смо'тришь, 
-трятъ 

бу'ду  с-ть 

посмотрю',  посмо'тришь, 
-трятъ 

смотри',  -те 
посмотри1,  -те 

1415.  смуща'ть 
смути'ть 

öenoirren, 
aufregen 

смуща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  с-ть 
смущу',  смути'шь,  -тя'тъ 

смуща'й,  -те 
смути',  -те 

1416.  смывагть 
смыть 

abroajrijcn, 
roegjpüten 

смыва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 
смо'ю,  смо'ешь,  смо'ютъ 

смыва'й,  -те 
смой,  -те 

1417.  смыка'ть 
сомкну*ть 

fdjticjjen, 
jufammenfüiien 

смыка' ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сомкну',  -нёшь,  -ну'тъ 

смыка'й,  -те 
сомкни',  -те 

1418.  смешивать 
смгьша'ть 

oermifdjen, 
оеггоеф[е!п 

емв'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 

смвша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

смЬ'шивай,  -те 
елгвша'й,  -те 

*  Unperfönlidj:  сл-в'дуетъ  „сЗ  gehört  fu$". 
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VI 

VII 

vin 
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Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet  Pass. 

слива'юпцй 

слива'я 

слива'емый 

слива'лъ,  а,  о,  и 

слилъ,  слила', 
слн'ло,  и 

слива'впий 
сли'впнй 

слива'въ 
сли'вши 

сли'тый 

слу'жащШ 
и.  служа'щиЗ 

служа' 

— 

служи'лъ,  а,  о,  и 

послужи'лъ,  а,  о,  и 

прослужи'лъ, 
а,  о,  и 

служи'впий 
послужи'впий 
прослужи'вппй 

служи 'въ 
послужи'въ 
нрослужи'въ 

прослу'жен- 
ный 

случа'ю- 
щШся 

случа'ясь 

— 

случа'лось, 
-ча'лись 

случи'лось, 
-чи'лись 

случа'впийся 
случн'впййея 

случа'вшись 
случи'вшись 

елу'шаюпцй 

слу'шая 

проел  у 'ши- 
ваемый7 

слу'шалъ,  а,  о,  и 
послу'шалъ,  а,  о,  и 

слу'шавшШ 
послу 'шав  пай 

слу'шавъ 
послу'шавъ 

(прослу- 
шанный) 

слыву'щдй 

слывя' 

— 

слылъ,  слыла', 

слы'ло,  и 
прослы'лъ,  про- 
ел ы  л  а',  прослы'л  о,  и 

слы'вшШ 
проел  ы^шШ 

слы'вши 
прослы'въ 

— 



слыха'лъ,  а,  о,  и 
услыха'лъ,  а,  о,  и 

слыха'впнй 
услыха'вппй 

слыха'въ 
услыха'въ 

слы'ханный 

елы'шапцй 

слы'ша 

слы'шимый 

слы'шалъ,  а,  о,  и 
услы'шалъ,  а,  о,  и 

слы'шавпий 
услы'шавпий 

слы'шавъ 
услы'шавъ 

слы'шанный 

усЛы'щан- 

ный 

слЪдя'пцй 

сл-вдя' 

— 

слъди'лъ,  а,  о,  и 
посл'вди'лъ,  а,  о,  и 

слЪди'вппй 

ПОСЛ'ВДИ'ВЦПЙ 

сл-бди'въ 
посл*ьди'въ 

— 

слъ'дующдй 

СЛ'Б'дуЯ 

слъ'дуемый* 

сл-в'довалъ,  а,  о,  и 

послЪ'довалъ, 
а,  о,  и 

атБ'довавппй 

послъ'довав- 

плй 

слЪ'довавъ 

ПОСЛ'Б'ДО- 

вавъ 

— 

слъза'ющШ 

сл1>за'я 

— 

слЪза'лъ,  а,  о,  и 

слъзъ,  сл'Б'зла, 

о,  и 

сл'вза'вшШ 

СЛ-Б'ЗПиЙ 

слъза'въ 
сл*в'зши 

— 

емека'юшдй 

смека'я 

: 

смека'лъ,  а,  о,  и 
смекну'лъ,  а,  о,  и 

смека'вш1й 
смекну'вппй 

емека'въ 
смекну'въ 

: 

СМОрка'Ю- 
нийСЯ 

сморка'ясь 

— 

сморка'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

сморкну'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

сморка'впийся 
сморкну'вппйся 

еморка'в- 
шись 

сморкну'в- 
шись 

— 

емотря'щдй 

смотря' 

— 

смотр'Ь'лъ,  а,  о,  и 

посмотръ'лъ, 
.а,  о,  и 

емотр-в'впий 
посмотръ'вппй 

смотръ'въ 

ПОСМОТр-Б'ВЪ 

— 

смуща'ющДй 

смуща'я 

смуща'емый 

смуща'лъ,  а,  о,  и 
смути'лъ,  а,  о,  и 

смуща'вппй 
смути'впий 

смуща'въ 
смути 'въ 

смущён  ныйв 

смыва'юпцй 

смыва'я 

смыва'емый 

смыва'лъ,  а,  о,  и 
смылъ,  смы'ла,  о,  и 

смыва'вппй 
смы'вппй 

смыва'въ 
смывши 

смы'тый 

смыка'ющдй 

смыка'я 

смыка'емый 

смыка'лъ,  а,  о,  и 
сомкну'лъ,  а,  о,  и 

смыка'вппй 
сомкну'вш!й 

смыка'въ 
сомкну'въ 

сомкну'тый 

смъ'шиваю- 

ццй 

*  3Retft 

смешивая 
in  bcr  öebcutu 

см'Б'шивае- 

мый 

па  ооп  ..аеЫМ 

см'Ь'шивалъ, 

а,  о,  и 

смвша'лъ,  а,  о,  и 

renb.  mfommenb". 

смъ'шивавпий 
см'вша'вппй 

смЪ'шивавъ 
смъша'въ 
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1419.  смъши'ть 

насмгъши'ть 

jum  Sadjen 

bringen 

смЪшу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

бу'ду  с-ть 
насмешу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

смЪшн',  -те 
насмЪши',  -те 

1420.  смъя'ться 

Д.оЬ.надъТ. 
засмгъя'ться 

1афеп  (über), 

(potten 
(einer  бафе) 

СЛГВЮ'СЬ,  смеёшься, 
СМЪю'ТСЯ 

бу'ду  с-ться 
засм*Ью'сь,  -м-вёшься, 

-МЪю'ТСЯ 

СМЪ'ЙСЯ, 

смейтесь 
засмейся, 
засмейтесь 

1421.  снабжа'ть 
В/Т. 
снабди'ть 

oerforgen, 
nerfe^en  (mit) 

снабжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  с-ть 

снабжу',  снабди'шь, 

-дя'тъ 

снабжа'й,  -те 
снабди',  -те 

1422.  снима'ть 
снять 

herunter* 
nehmen, 

снима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сниму'  unb  сыму',  сни'- 
мешь  unb  сы'мешь,  -муть 

снима'й,  -те 

сними'  unb 
сымн',  -те 

1423.  снова'ть 

проснова'ть 

fjin  unb  (jer 
ОДфсп 

сную',  снуешь,  сную'тъ 

бу'ду  с-ть 

просную',  -нуёшь, 

-ную'тъ 

— 

1424.  собира'ть 

собра'ть  съ  Р. 

(о  er)  (am  mein, 
abräumen 

собира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  с-ть 
соберу',  -рёшь,  -ру'тъ 

собира'й,  -те 
собери*,  -те 

1425.  соблазнить 
соблазнить 

Herleiten, 

»erführen 

соблазня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  с-ть 
соблазню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

соблазняли,  -те 
соблазни',  -те 

1426.  соблюдать 
соблюсти'' 

beobachten, 
roafjrnefjmen 

соблюдало,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

бу'ду  с-ть 
соблюду',  -дёшь,  -ду'тъ 

соблюда'й,  -те 
соблюди',  -те 

1427.  совагть 
сугнуть 

(f)in)einftecfeu, 
ftofjen  (in) 

су'ю,  су'ешь,  су'ютъ  unb 
сую',  суёшь,  сую'тъ 

бу'ду  с-ть 
су'ну,  -нешь,  -нутъ 

суй,  -те 
сунь,  -те 

1428.  советовать 

посовгь'то- 
вать 

raten, 
anraten 

советую,  -ту ешь, 
-туютъ 

бу'ду  с-ть 

посоветую,  -ту ешь, 

-туютъ 

советуй,  -те 
посоветуй,  -те 

1429.  соглаша'ть 

согласи'ть 

in  Überein* 

ftimmung 

bringen 

соглаша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  с-ть 

соглашу',  согласи'шь, 
-ся'тъ 

соглаша'й,  -те 
согласи',  -те 

1430.  согрьва'ть 

согргъ'ть 

(er)m  armen 

согръва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 

согрею,  -греешь, 
-грЪ'ютъ 

согръва'й,  -те 
согрей,  -те 

1431.  содержась 
(въ  себе) 

unterhalten, 
enthalten 

содержу',  соде'ржишь, 
-жать 

бу'ду  с-ть 

содержи',  -те 

1432.  содейство- 
вать Д., 
въ  П. 
посодейство- 
вать 

förbern, 

beitragen  (ju) 

содействую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  с-ть 

посодействую,  -вуешь, 
-вуютъ 

содействуй, 
-те 

посодействуй, 
-те 

1433.  соединясь 
соединить 

Derciutgen, 

oerbinben 

соедння'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  с-ть 
соединю',  -ни'шь,  -ня'тъ 

соединя'й,  -те 
соедини',  -те 

1434.  сожалъ'ть 
о  П. 

bebauern 

сожалею,  -леешь, 

-лъ'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сожалей,  -те 

1435.  создавать 
созда'ть 

(erraffen, 
errichten 

создаю',  -даёшь,  -даю'тъ 

бу'ду  с-ть 

созда'мъ,  -да'шь,  -да'стъ, 

-дади'мъ,  -дади'те,  -да- 

ду'тъ 

создава'й,  -те 
созда'й,  -те 
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Particip. 
Praee.  Act. 

Adverbialpart. 
Praee.  Aot. 

Particip. 
Praes.  Paas. 

Praeteritun  Aot. 

Particip. 
Praet.  Aot. 

Adverbialpart 
Praet.  Aot. 

Particip. 
Praet.  Разе. 

САГвша'пцй 

см*вша' 

— 

см^ши'лъ,  а,  о,  и 
насмБши'лъ,  а,  о,  и 

СМ*П1И'ВШ1Й 

насм*вши'вш1й 

СМ'ВШИ'ВЪ 

насм'Ьши'въ 

— 

С1ГВЮ'Щ1ЙСЯ 

смЪя'сь 

— 

см-вя'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

засмЪя'лся,  -лась, 

-лось,  -лись 

смъя'вппйся 
засм-вя'впийся 

СМ'БЯ'ВПШСЬ 

засм-Ья'в- 
шись 

— 

снабжа'ю- 
щ!й 

снабжа'я 

снабжа'е- 
мый 

снабжа'лъ,  а,  о,  и 
снабди'лъ,  а,  о,  и 

снабжа'вний 
снабди'вний 

снабжа'въ 
снабди'въ 

снабжён- 
ный9 

снима'ющдй 

снима'я 

снимаемый 

снима'лъ,  а,  о,  и 

снялъ,  сняла', 
спя'ло,  и 

снима'впий 
сня'впий 

снима'въ 
сня'вши 

сня'тый  unb 
снято'й 

сную'щдй 

(снуя') 

— 

снова'лъ,  а,  о,  н 

проснова'лъ, 

а,  о,  и 

снова'впйй 
проснова'вппй 

снова'въ 
проспова'въ 

— 

собира'юшдй 

собира'я 

собира'емыП 

собира'лъ,  а,  о,  и 

собра'лъ,  собрала', 
собра'ло,  и 

собира'впий 
собра'виий 

собира'въ 
собра'въ 

со'бранный 

соблазня'ю- 
щ1й 

соблазня'я 

соблазня'е- 
мый 

соблазня'лъ,  а,  о,  и 
соблазни' ль,  а,  о,  и 

соблазня'впий 
соблазни'вийй 

соблазня'въ 
соблазни'въ 

соблазнен- 
ный 9 

соблюда'ю- 
пдй 

соблюда'я 

соблюдае- 
мый 

соблюда'лъ,  а,  о,  и 

соблю'лъ,  соблюла', 
о',  и' 

соблюда'впйй 
соблю'дпйй 

соблюда'въ 
соблю'дши 

соблюдён- 
ный9 

(су'юдцй) 

су'я  unb  суя' 

сова'лъ,  а,  о,  и 
су'нулъ,  а,  о,  и 

сова'впйй 
су'нувппй 

сова'въ 
су'нувъ 

су'нутый 

сов"Ь'тую- 
щдй 

сов-в'туя 

— 

советов  а  л  ъ, 

а,  о,  и 

посоветовалъ, 

а,  о,  и 

советовавши 

посоветовав- 
пни 

советовавъ 

посов-в'то- 
вавъ 

— 

соглаша'ю- 
пЦй 

соглаша'я 

соглаша'е- 
мый 

соглаша'лъ,  а,  о,  и 
согласи' ль,  а,  о,  и 

соглаша'виий 
согласи'вппй 

соглаша'вь 
согласи'въ 

соглашён- 
ный9 

согр"вва'ю- 
нцй 

согр'Ьва'я 

согр'Ьва'е- 
иый 

согрев  а' лъ,  а,  о,  и 
согрелъ,  а,  о,  и 

согрЪва'впий 

СОГр'Б'ВПиЙ 

согрев  а'въ 
согревъ 

согретый 

содержа'шдй 

содержа' 

содержи'мый 

содержа' лъ,  а,  о,  и 

содержа'виий 

содержа'въ 

содв'й- 
ствуюшДй 

содействуя 

— 

содействовать, 
а,  о,  и 

посодействовала 
а,  о,  и 

содействовав- 
ш!й 

посодв'йство- 
вавпйй 

содейство- 
вавъ 

посодей- 
ствовавъ 

— 

соединя'ю- 
нцй 

соединя'я 

соединяе- 
мый 

соединя'лъ,  а,  о,  и 
соедини'лъ,  а,  о,  и 

соединя'впий 
соедини'впий 

соединя'въ 
соедини'въ 

соединён- 
ный9 

сожал-в'ю- 
щ1й 

сожалея 

сожал-в'лъ,  а,  о,  и 

сожалевпйй 

сожалевъ 

создаю'щдй 

создав  а'я 

создавае- 
мый 

создава'лъ,  а,  о,  и 

со'здалъ,  создала', 
со'злало,  и 

создава'вний 
созда'вппй 

создав  а'въ 
созда'въ 

со'эданный 
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1436.  сознава'ть 
созна^ть 

einfetten, 

erfennert 

сознаю',  сознаёшь, 
сознаю'тъ 

бу'ду  с-ть 

созна'ю,  созна'ешь, 
созпа'ютъ 

сознава'й,  -те 
созна'й,  -те 

1437.  созръва'ть 

созргъгть 

reifen, 
reif  werben 

созр*вва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 
созръ'ю,  -ръ'ешь,  -ръ'ютъ 

созръва'й,  -те 
созръ'й,  -те 

1433.  сокращать 
сократить 

fürten, 
oerfürjen 

сокраща'ю,  -ща'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сокращу',  сократи'шь, 
-тя'тъ 

сокраща'й,  -те 
сократи*,  -те 

1439.  сокруша'ть 

сонруши'ть 

jertrümmern, 
oernic^ten 

сокруша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сокрушу',  -ши'шь,  -ша'тъ 

сокруша'й,  -те 
сокруши',  -те 

1440.  сомнъва'ться 

въ   II. 

усомниться 

aroeifeln  (an) 

сомнъва'юсь,  -ва'ешься, 
-ва'ются 

бу'ду  с-ться 

усомню'сь,  усомнишься, 
-ня'тся 

сомнъва'йся, 

-ва'Атесь 

(усомни*сь, 

-н^тесь') 

1441.  сообража'ть 

сообрази'ть 

ermeffen, 
emmgen 

сообража'ю,  -жа'ешъ, 
-жа'ютъ 

бу'ду  с-ть 

соображу',  сообразишь, 
-зя'тъ 

сообража'й,  -те 
сообрази',  -те 

1442.  сообщать 

сообщи'ть 

mitteilen, 
mefben 

сообща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сообщу,  -щн'шь,  -ща'тъ 

еообща'й,  -те 
сообщи',  -те 

1443.  сооружать 

соорудить 

errichten, 

aufbauen 

сооружа'ю,  -жа'ешъ, 
-жа'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сооружу',  сооруди'шь, 
-дя'тъ 

сооружа'й,  -те 
сооруди',  -те 

1444.  соса'ть 

пососа'ть 

faugen 

сосу',  -сёшь,  -су'тъ 

бу'ду  с-ть 
пососу',  -сёшь,  -су'тъ 

соси',  -те 
пососи',  -те 

1445,  сосредотачи- 
вать 

сосредото'- 
чить 

fon$en  frieren 

сосредото'чиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 

сосредото'чу,  -чишь, 
-чатъ 

сосредото'чи- 

вай,  -те 

сосредото'чь, 

-те 

1446.  составлять 

составить 

bilben, 
betragen 

составля'ю,  -ля'епгь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  с-ть 
соста'влю,  -вишь,  -вятъ 

составля'й,  -те 
соста'вь,  -те 

1447.  сотряса'ть 
сотрясти' 

erfa}üttern 

сотряса'ю,  -са'ешь, 
-са'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сотрясу',  -сёшь,  -су'тъ 

сотряса'й,  -те 
сотряси*,  -те 

1448.  со'хнуть 

trotten  roerben, 
abmagern 

со'хну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  с-ть 

со'хни,  -те 

1449.  сохранясь 

сохранить 

(auf)beroaf)ren, 
erhalten 

сохраня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сохраню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

сохраня'й,  -те 
сохрани*,  -те 

1450.  сочинягть 
сочини'ть 

о  er  f  offen, 
erfinnen 

сочиня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сочиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

сочиня'й,  -те 
сочини',  -те 

1451.  спать 

поспа'ть 

fa)tafen 

сплю,  спишь,  спять 

бу'ду  спать 

посплю',  поспи'шь, 
поспя'тъ 

спи,  -те 
поспи',  -те 

1452.  спо'рить 
поело' рить 

ftreitcu, 
bidputicren 

спо'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  с-ть 
поспо'рю,  -ришь,  -рятъ 

спорь,  -те 
поспо'рь,  -те 
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Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

сознаю'щШ 

сознава'я 

сознава'е- 
мый 

сознава'лъ,  а,  о,  и 
созна'лъ,  а,  о,  и 

созпава'вппй 
созна'вппй 

сознав  а'въ 
созна'въ 

со'знанпый 

еозръва'ю- 
пцй 

созръва'я 

созръва'лъ,  а,  о,  и 
созръ'лъ,  а,  о,  и 

созрев  а'вппй 
созръ'впий 

созръва'въ 
созръ'въ 

сокраща'ю- 
щШ 

сокраща'я 

сокращае- 
мый 

сокраща'дъ,  а,  о,  и 
сократи'лъ,  а,  о,  и 

сокраща'вшШ 
сократившей 

сокраща'въ 
сократи'въ 

сокращён- 
ный9 

сокруша'ю- 
щ!й 

сокруша'я 

сокрушае- 
мый 

сокруша'лъ,  а,  о,  и 
сокруши'лъ,  а,  о,  и 

сокруша'вппй 
сокруши'вшШ 

сокруша'въ 
сокруши'въ 

сокрушён- 
ный 

сомн-вва'ю- 
щшся 

сомн-вва'ясь 

— 

сомн-вва'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 
у  сомни' лея,  -лась, 

-лось,  -лись 

сомнъва'впдйся 
уеомни'впнйся 

сомн-Ьва'в- 

шись 
усомни'в- 

шись 

— 

сообража'ю- 
пцй 

сообража'я 

сообража'е- 

мый 

сообража'лъ, 
а,  о,  и 

сообрази'лъ, 
а,  о,  и 

сообража'вшШ 
сообрази'вшШ 

сообража'въ 
сообрази'въ 

соображён- 
ный0 

сообща'ю- 
щ!й 

сообща'я 

сообщае- 
мый 

сообща'лъ,  а,  о,  и 
сообщи'лъ,  а,  о,  и 

сообща'впий 
сообщи'впйй 

сообща'въ 
сообщи'въ 

сообщен- 
ный0 

сооружа'ю- 

Щ1Й 

сооружа'я 

сооружае- 
мый 

сооружа'лъ,  а,  о,  и 
сооруди'лъ,  а,  о,  и 

сооружа'впий 
сооруди'впий 

сооружа'въ 
сооруди'въ 

сооружен- 
ный0 

сосу'шдй 

(сося') 

— 

соса'лъ,  а,  о,  и 
пососа'лъ,  а,  о,  и 

соса'вшШ 
пососа'виий 

соса'въ 
пососа'въ 

со'сапный 

сосредото- 
чив ающШ 

сосредота- 
чивая 

сосредота- 
чиваемый 

сосредото'чивалъ, 

а,  о,  и 

сосредото'чилъ, 

а,  о,  и 

сосредото'чи- 

вавш1й 
сосредото'чив- 

1ШЙ 

сосредото'- 

чивавъ 

сосредото'- 

чивъ 

сосредото'- 
ченный 

составля'ю- 
шдй 

составля'я 

составляе- 
мый 

составля'лъ, 

а,  о,  и 

соста'вилъ,  а,  о,  и 

составля'вппй 
соста'вившШ 

составля'въ 
соста'вивъ 

составлен- 
ный 

сотряса'ю- 

Щ1Й 

сотряса'я 

сотрясае- 
мый 

сотряса'лъ,  а,  о,  и 

сотряеъ*   со- 
трясла', о',  и7 

сотряса'вппй 
сотря'сшШ 

сотряса'въ 
сотряеши 

сотрясён- 
ный 

со'хнущШ 

(со'хнучи) 

— 

сохъ,  со'хла,  о,  и 

co'xmift 

— 

Z 

сохраня'ю- 

ШДЙ 

сохраня'я 

сохраняе- 
мый 

сохраня'лъ,  а,  о,  и 
сохрани* лъ,  а,  о,  и 

сохраня'впий 
сохрани'вний 

сохраня'въ 
сохрани'въ 

сохранен- 
ный» 

сочиня'ю- 
пцй 

сочиня'я 

сочиняе- 
мый 

сочиня'лъ,  а,  о,  и 
сочини*лъ,  а,  о,  и 

сочиня'вппй 
сочини'вппй 

сочиня'въ 
сочини'въ 

сочинён- 
ный9 

спя'щДй 

засьша'я* 

спалъ,  спала', 

спа'ло,  и 

поспа'лъ,  поспала', 

поспа'ло,  и 

спа'впий 
поспа'впий 

(спа'вши) 
поспа'въ 

[за'спанный) 

cerfdjlafen 

спо'ряшдй 

спо'ря 

— 

спо'рилъ,  а,  о,  и 
поспо'рилъ,  а,  о,  и 

спо'ривгшй 
поспо'ривиия 

спо'ривъ 

ыоспо'ривъ 

— 

*  ©ic&e  трясти*. 
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1453.  справля'ть 

спра'вить 

feiern, 

ausrichten 

справля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  с-ть 
спра'влю,  -вишь,  -вятъ 

справдя'й,   -те 
справь,  -те 

1454.  спра'шивать 

В/о  П.  ob.  у 
P/B. 
спроси'ть 

fragen, 

(В/съ  Р.  et.  uon 

J-m)  forbern 

спра'шиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 

спрошу*,  спро'сишь, 
-сятъ 

спра'шивай,  -те 
спроси',  -те 

1455.  сравнивать 

сравни' ть 

сравня'ть 

сроен  я' ть 

Dergleichen, 

gleichmachen, 

ebenen, 
planieren 

сра'вниваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 

сравню',  -ни'шь,  -ня'тъ 
сравня'ю,  -ня'ешь, 

-ня'ютъ 
сровня'ю,  -вя'ешь, 

-ня'ютъ 

сра'внивая,  -те 

сравни',  -те 
сравня'й,  -те 

сровня'й,  -те 

1456.  оража'ть 
срази' ть 

nieberf  ablagen 

сража'ю.  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сражу',  срази'шь,  -зя'тъ 

сража'й,  -те 
срази*,  -те 

1457.  срами'ть 
осрами*  ть 

bef$impfen, 
fa)änben 

срамлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  с-ть 
осрамлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

срами*,  -те 
осрами*,  -те 

1458.  сруба'ть 

сруби*  ть 

abhauen, 

fällen 

сруба'ю,  -ба'ешъ,  -ба'ютъ 

бу'ду  с-ть 
срублю',  сру'бишь,  -бятъ 

сруба'й,  -те 
сруби',  -те 

1459.  срыва'ть 

срыть 
сорва'ть 

fdjleifen 
(eine  fjeftung), 

(ab)pflücfcn 

срыва'ю.  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  с-ть 

сро'ю,  сро'епгь,  сро'ютъ 
сорву',  -вё"шь,  -ву'тъ 

срыва'й,  -те 

срой,  -те 
сорви',  -те 

1460.  срезывать 

unb 
сръза'ть 
ергь'зать 

ab  [d)neiben, 

burajfatlen  [äffen 
(beim  fcjamen) 

ср*Ь'зываю,  -ваешь, 

-ваютъ 

сръза'ю,  -за'ешь,  -за'ютъ 

бу'ду  с-ть 

бу'ду  с-ть 
сръ'жу,  -жешь,  -жуть 

сръ'зывай,  -те 

сръза'й,  -те 
срт>жь,  -те 

1461.  ссылаЧь 

сосла'ть 

ücrbonuen, 

uerroeifen 

ссыла'ю,-ла'ешь,  -ла'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сошлю',  -лбшь,  -лю'тъ 

ссыла'й,  -те 
сошли',  -те 

1462.  ста'вить 

поставить 

fcfcen, 
($in)fteu"en 

ста'влю,  -вишь,  -вятъ 

буду  с-ть 
поста'влю,  -вишь,  -вятъ 

ставь,  -те 
поста'вь,  -те 

1463.  сталкиваться 

столнн/ться 

jufammen* 
ftofjen 

ста'лкиваюсь,  -ваешъся, 
-ваются 

бу'ДУ  с-ться 

столкнусь,  -нёшься, 
-ну'тся 

ста'лкивайся, 

-вайтесь 

столкни'сь, 

-ни'тесь 

1464.  становиться 
стать 

fta)  fteUcn, 

treten, 

шегЬеп, 

beginnen 

становлюсь,  стано- 
вишься, -вятся 

ста'ну,  -нешь,  -нутъ 

стаиови'сь, 

-ви'тесь 
стань,  -те 

1465.  стара'ться 

постарагться 

ftdj  bemühen, 
ficf>  beftreben 

стара'юсь,  -ра'ешься, 
-ра'ются 

бу'ду  с-ться 

постара'юсь,  -ра'ешься, 
-ра'ются 

стара'йся, 

-ра'йтесь 

постара'йся, 

-ра'йтесь 

1466.  стоить* 

foften, 

roert  fein, 

ftdj  (Der)Io^nen 

сто'ю,  сто'ишь,  сто'ятъ 

буду  с-ть 

1467.  стона'ть 

аастона'ть 

feufjen, 
ftö|nen 

стону',  сто'вешь,  -нутъ 
(стона'ю,  -ва'ешь,  -на'ютъ) 

бу'ду  с-ть 

застону',  засто'нешь, 
-нутъ  (застона'ю, 
-на'ешь,  -на'югь) 

стони*,  -те 
застони*,  -те 

1468.  стоя'ть 

постоя'ть 

ftc&cn, 
anhalten, 
baucrn 

стою',  стои'шь,  стоя'тъ 

бу'ду  с-ть 

постою',  -стои'шь, 

-стоя'тъ 

стой,  -те 
посто'й,  -те 

*  Р.,  bei  ^Preisangaben  В.;  сто'итъ,  сто'ило  roirb  сшф  gebraust  in  ber  ©ebeutung  oon  *man  brauet, 

braualte*. 
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Partioip. 
Praes.  Act 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partioip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Aot 

Partioip. 
Praet  Aot 

Adverbialpart. 
Praet.  Aot. 

Partioip. 
Praet.  Pass. 

справля'ю- 
шДй 

справля'я 

справляе- 
мый 

справля'лъ,  а,  о,  и 
спра'вилъ,  а,  о,  и 

справля'вшШ 
спра'вивпий 

справля'въ 
спра'вивъ 

спра'влен- 
ный 

спра'шиваю- 
шдй 

спра'шивая 

спра'шивае- 
мый 

спра'шивалъ, 
а,  о,  и 

спроси'лъ,  а,  о,  и 

спра'пшвавпйй 
спроси'впйй 

спра'ши- 
вавъ 

спроси'въи. 
спрося' 

спро'шен- 
ный 

сра'вниваю- 
щ1й 

сра'внивая 

сравнивае- 
мый 

сра'внивалъ, 

а,  о,  и 

сравни'лъ,  а,  о,  и 

сравня'лъ,  а,  о,  и 

сровня'лъ,  а,  о,  и 

сра'внивавпйй 

сравни'впйй 
сравня'впйй 

сровня'впий 

сра'внивавъ 

сравни'въ 
сравня'въ 

сровня'въ 

сравнённый0 
сровненный0 

сража'ющдй 

сража'я 

сражаемый 

сража'лъ,  а,  о,  и 
срази'лъ,  а,  о,  и 

сража'впйй 
срази'впий 

сража'въ 
срази'въ 

сраженный0 

(осрамля'ю- 
пцй) 

осрамля'я6 

осрамля'е- 
мый7 

срами'лъ,  а,  о,  и 
осрами'лъ,  а,  о,  и 

срами'впйй 
осрами'впий 

срами'въ 
осрами'въ 

осрамлен- 
ный0 

сруба'ющШ 

сруба'я 

сруба'емый 

сруба'лъ,  а,  о,  и 
сруби'лъ,  а,  о,  и 

сруба'впий 
сруби'впий 

сруба'въ 
сруби'въ 

сру'бленный 

срыва'юшДй 

срыва'я 

срыва'емый 

срыва'лъ,  а,  о,  и 

срылъ,  сры'ла,  о,  и 

сорва'лъ,  сорвала', 

сорва'ло,  и 

срыва'вппй 

сры'впйй 
сорва'впий 

срыва'въ 

сры'впги 
сорва'въ 

сры'тый 
со'рвапный 

сръ'зываю- 

шдй 
ср-вза'ющ1й 

сръ'зывая 
ср-вза'я 

сръ'зывае- 

мый 
срЪза'емый 

сръ'зывалъ,  а,  о,  и 

сръза'лъ,  а,  о,  и 
сръ'залъ,  а,  о,  и 

сръ'зывавппй 

сръза'впйй 
сръ'завпий 

сръ'зывавъ 

сръза'въ 
сръ'завъ 

ср-в'занный 

ссыла'юшдй 

ссыла'я 

ссылаемый 

ссыла'лъ,  а,  о,  и 
сосла'лъ,  а,  о,  и 

ссыла'вш1й 
сосла'вшШ 

ссыла'въ 
сосла'въ 

со'сланный 

ста'вяшдй 

ста'вя 

(поставляе- 
мый7) 

ста'вилъ,  а,  о,  и 
поста'вилъ,  а,  о,  и 

ста'вивпйй 
поста'вивпий 

ста'вивъ 
поста'вивъ 

ста'вленный 

поставлен- 
ный 

ста'лкиваю- 
щ!йся 

ста'лки- 
ваясь 

— 

ста'лкивался, 
-лась,  -лось,  -лись 

столкну'лся, 
-лась,  -лось,  -лись 

ст  а' л  кивав - 

ппйся 

столкну'впийся 

ста'лкивав- 

пшсь 
столкну'в- 

пшсь 

— 

становя'- 

ПЦЙСЯ 

становясь 

— 

становился,  -лась, 

-лось,  -лись 
сталь,  ста'ла,  о,  и 

станови'впийся 
ста'впий 

станови'в- 

пшсь 

ста'впш 

— 

стара'ю- 
шДйся 

стара'ясь 

— 

стара'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

постара'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

стара'впийся 
постара'впийся 

стара'впгась 

постара'в- 
пгась 

— 

сто'ящДй 

сто'я 

сто'илъ,  а,  о,  и 

сто'ивпйй 

сто'ивъ 

сто'нупцй 

— 

— 

стона'лъ,  а,  о,  и 
эастона'лъ,  а^о,  и 

стона'впий 
застона'вшШ 

стона'въ 
застона'въ 

— 

стоя'шДй 

сто'я  * 

— 

стоя'лъ,  а,  о,  и 
постоя'лъ,  а,  о,  и 

стоя'впий 
постоя'впий 

стоя'въ 
постоя'въ 

— 

3ur  SBcrfürjung  шж  3u>oetbialfäfcen:  стоя*. 
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1469.  страда'ть  Т. 

пострадать 

leiben  (an), 
ben  бфаЬеп 

страда'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

unb  стра'жду,  -ждешь, 

-ждутъ 

буду  с-ть 

пострада'ю,  -да'ешь, 
-да'ютъ 

страда' я,  -те 
пострада'й,  -те 

1470.  странство- 
вать 
постран- 
ствовать 

roanbern, 
reifen 

стра'нствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  с-ть 

постра'нствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

стра'нствуй,  -те 

постра'нетвуй, 

-те 

1471.  страхова'ть 

застрахо- 
вать 

оегрфет, 
affefurteren 

страху'ю,  -ху'ешь, 
-ху'ютъ 

бу'ду  с-ть 

застрахую,  -хуешь, 
-ху'ютъ 

страхуй,  -те 
застрахуй,  -те 

1472.  страща'ть 
постраща'ть 

ängftigen, 
е1п[фиф1егп 

страща'ю,  -ща'ешь, 

-ща'ютъ 

буду  с-ть 

постраща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

страща'й,  -те 
постраща'й,  -те 

1473.  стремиться 

къ  Д. 
устремиться 

ftreben, 
karten  (паф) 

стремлю'сь,  -ми'шься, 
-мя'тся 

бу'ду  с-ться 

устремлю'сь,  -ми'шься, 

-мя'тся 

стремн'сь, 
-ми'тесь 

у  стремн'сь, 
-ми'тесь 

1474.  стричь 

постри'чь 

feieren, 
Ье|'фпе4Ьеп 

стригу',  стрижёшь, 
стригу'тъ 

бу'ду  стричь 

постригу',  пострижёшь, 
постригу'тъ 

стриги*,  -те 
постриги',  -те 

1475.  стро'ить 

построить 

(er)buuen 

стро'ю,  стро'ишь, 
стро'ятъ 

бу'ду  с-ть 

постро'ю,  постро'ишъ, 
постро'ятъ 

строй,  -те 

постро'й,  -те 

1476.  стр*лягть 

вы'стргълить 

fc^ie^cn, 

feuern 

стр'Ьля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  с-ть 
пы'стрълю,  -лишь,  -лятъ 

стрЪля'й,  -те 
вы'стрЪли,  -ге 

1477.  стря'пать 

сострягпать 

*офсп, 

anriфten 
(baft  Sffer.) 

стря'паю,  -паешь,  -паютъ 

буду  с-ть 

состря'паю,  -паешь, 
-паютъ 

стря'пай,  -те 
состря'пай,  -те 

1478.  ступа'ть 

ступи'ть 

f($reitcn# 
treten  (auf) 

ступа'ю,  -па'ешь,  -па'ютъ 

бу'ду  с-ть 

ступлю',  сту'пишь, 

-пять 

ступа'й,  -те 
ступи',  -те 

1479.  стуча'ть 

постуча'тъ 

стугннуть 

(eimn.) 

Hopfen, 
рофеп 

стучу*,  -чи'шь,  -ча'тъ 

бу'ду  с-ть 

постучу',  -чи'шь,  -ча'тъ 

сту'кну,  -нешь,  -нутъ 

стучи',  -те 
постучи*,  -те 
стукни,  -те 

1480.  стыди'тьсяР. 
постыдиться 

^ф  |фатеп 
(шиг) 

стыжу 'сь,  стыди'шься, 
-дя'тся 

бу'ду  с-ться 

постыжу'сь,  посты- 
ди'шься,  -дя'тся 

стыди'сь, 

-ди'тесь 

постыди*сь, 

-ди'тесь 

1481.  стыть 

остыгть 

falt  roerben 

сты'ну,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  стыть 
осты'ну,  -нешь,  -нутъ 

стынь,  -те 
осты'нь,  -те 

1482.  стъсня'ть 
стгъсни'ть 

beengen, 
beläfttgen 

стъеня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сгвеню',  -ни'шь,  -ня*тъ 

сгвеня'й,  -те 
ст-вени*,  -те 

1483.  суди'ть  о  П. 
посуди'ть 

разсуди'ть 

urteilen  (über), 
beurteilen, 

ein  Urteil 

fällen 

сужу*,  су'дишь,  -дятъ 

буду  с-ть 
посужу',  посу'дишь, 

-дятъ 

разеужу',  разеу'дишь, 

-дятъ 

суди',  -те 
посуди*,  -те 

разеуди',  -те 

1484.  суди'ть 

посули* ть 

tu  2Ы|1ф* 

fieUcn, 
юефгефеп 

сулю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  с-ть 
посулю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

сули',  -те 
посули',  -те 
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VI 

VII 

vin 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Ргаез.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverblaipart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

страда'юшдй 

unb 
стра'ждупцй 

страда'я 

— 

страда' ль,  а,  о,  и 

пострада'лъ, 
а,  о,  и 

страда'вппй 
пострада'вппй 

страда'въ 
пострада'въ 

— 

стра'нствую- 

Щ1Й 

стра'нствуя 

— 

стра'нствовалъ, 

а,  о,  и 

постра'нствовалъ, 

а,  о,  и 

стра'нствовав- 

Ш1Й 

пост  рабство- 
вавшей 

стра'нство- 

вавъ 
постра'н- 
ствовавъ 

— 

страх  у'юпцй 

страху'я 

страхуе- 
мый 

страхова'лъ,  а,  о,  в 

застрахова'лъ, 
а,  о,  и 

страхова'впий 

застрахован- 
ной 

страхова'въ 

застрахо- 
вав 

страхо'ван- 

пый 
застрахо'- 
ванный 

страща'ю- 

Щ1Й 

страща'я 

страща'е- 
мый 

страща'лъ,  а,  о,  и 

постраща'лъ, 
а,  о,  и 

страща'вшШ 
постраща'вш1й 

страща'въ 
постраща'въ 

— 

стремя'* 
шдйся 

стремя'сь 

— 

стреми'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

устреми'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

стреми'впийся 
у  стреми'впийся 

стреми'  в- 
шись 

устреми'в- 
шись 

— 

стригу'шдй 

пострига'я ь 

пострига'е- 

мый7 

стригъ,  стри'гла, 

о,  и 

постри'гъ,  по- 

стри'гла,  о,  и 

стри'пшй 
постри'гшгй 

стри'гши 
постри'гши 

стрижен- 
ный 
постри'жен- 
ный 

стро'яшдй 

стро'я 

стро'имый 

стро'илъ,  а,  о,  и 
постро'илъ,  а,  о,  и 

стро'ивппй 
постро'ивпий 

стро'ивъ 
постро'ивъ 

построен- 
ный 

стр'Ьдя'юпий 

СТрЪЛЯ'Я 

стр'Ьля'е- 
мый 

стръля'лъ,  а,  о,  и 

вы'стр-влилъ, 
а,  о,  и 

СТр'БЛЯ'ВПиЙ 

вы'стр'ЬлившШ 

стръля'въ 

вы'стр-в- 
ливъ 

вы'стр'Ьлсн- 

ный 

стря'паюшдй 

стря'пая 

стря'пае- 
мый 

стря'палъ,  а,  о,  и 

состря'палъ, 
а,  о,  и 

стря'павпай 
состря'павппй 

стря'павъ 
состря'павъ 

состря'пан- 
ный 

ступа'юпдй 

ступа'я 

= 

ступа'лъ,  а,  о,  и 
ступи'лъ,  а,  о,  и 

ступа'вшХй 
ступи'впий 

ступа' въ 
ступи  'въ 

— 

стуча'щдй 

стуча' 

— 

стуча'лъ,  а,  о,  и 
постуча'лъ,  а,  о,  и 
сту'кнулъ,  а,  о,  и 

стуча'вппй 

постуча'вппй 

сту'кнувппй 

стуча'въ 
постуча'въ 
сту'кнувъ 

— 

стыдя'шДйся 

стыдя'сь 

— 

стыдился,  -лась, 
-лось,  -лись 
постыди'лся, 

-лась,  -лось,  -лись 

стыди'вшШся 
постыди*вш1йся 

стыди'в- 
шись 
постыдив- 
шись 

— 

(остыва'ю- 
щ!й) 

остыва'я6 

■— 

стылъ,  сты'ла,  о,  и 
осты'лъ,  а,  о,  и 

стыдно*  й 
остьгвппй 

сты'вшл 
осты'въ 

СГВСНЯ'ЮЩ1Й 

сгбсня'я 

сгвсня'е- 

мый 

сгвспя'лъ,  а,  о,  и 
сгвсни'лъ,  а,  о,  и 

стъхня'впдй 
стъсни'впйй 

стзсня'въ 

СТЪХНИ'ВЪ 

СГВСНёН- 
НЫЙ  » 

судя'хшй 

судя' 

суди'мый 

суди'лъ,  а,  о,  и 
посуди'лъ,  а,  о,  и 

разсуди'лъ,  а,  о,  и 

суди'вппй 
посуди'вппй 

разсуди'вгшй 

суди'въ 
посуди'въ 

разсуди'въ 

суждёнпый0 

суля'пцй 

суля' 

сули'мый 

сули'лъ,  а,  о,  и 
посули'лъ,  а,  о,  и 

суди'вппй 
посул  и'вппи 

сули'въ 
посули'въ 

посулён- 
ный9 
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I 

II 

in 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1485.  сушм'ть 

вы'сушить 

troefnen 

сушу',  сушишь,  -шагь 
unb  суши'шь,  -ша'тъ 

бу'ду  с-ть 
вы'сушу,  -пшшъ,  -шатъ 

суши',  -те 
вы'супш,  -те 

i486,  сходи'ть 

сойти" 

f>crabfieigcn, 

hinuntergehen, 

Ыде1;еп 

схожу',  схо'дишь,  -дятъ 

бу'ДУ  с-ть 
сойду',  -дёшь,  -дуть 

сходи',  -те 
сойди',  -те 

1487.  счита'ть 

счесть  В/Т. 
ob.  за  В. 

jaulen, 
beredjncn, 

galten  (für) 

счита'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  с-ть 
сочту',  -чтёшь,  -чту'тъ 

счита'й,  -те 
сочти',  -те 

1488.  с(ъ)/живать 
с(ъ)/шить 

enger  тафеп 

с(ъ)у'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  с-ть 

с(ъ)у'жу,  с(ъ)узишь, 
-зятъ 

с(ъ)у'живай,  -те 
с(ъ)узь,  -те 

1489.  съъда'ть 
съгьсть 

aufeffen, 
ocrjcf)ren 

съ'вда'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

бу'ду  с-ть 
съъмъ,  съъшь,  съесть, 
съъди'мъ,  -ди'те,  -дя'тъ 

съЪда'й,  -те 
съъшь,  -те 

1490.  съъзжа'ть 
съгъ'хать 

I)in(unter> 

faljren, 
abrut|rfjen 

еъЪзжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

буду  с-ть 
съъ'ду,  -дешь,  -дуть 

съъзжа'й,  -те 
съъзжа'й,  -те 

1491.  сы'пать 

посы'пать 

[treuen, 
fdjütten 

сы'плю,  -лешь,  -лютъ 

бу'ду  с-ть 
посы'плю,  -лешь,  -лютъ 

сыпь,  -те 
посы'пь,  -те 

1492.  съчь 

вы'егьчь 

flauen, 
geißeln 

СЪКу',   СЪЧёШЬ,   СБКу'ГЬ 

бу'Ду   СБЧЬ 

вы'съку,  вы'съчёшь, 
-съкутъ 

съки',  -те 
вы'съки,  -Те 

1493.  с*'ятъ 

посп/ять 

(äen, 
fieben 

съ'ю,  съ'ешь,  СБ'ЮТЪ 

бу'ду  с-ть 
посъ'ю,  -съ'ешь,  -съ'ютъ 

съй,  -те 
постУй,  -те 

1494.  таи'ть 
утаи'ть 

оефптифеп, 

t3cr^ef;len 

таю',  таи'шь,  тая'тъ 

буду  т-ть 
утаю',  у  таи'шь,  утая'тъ 

таи',  -те 
утаи',  -те 

1495.  таскать  (»gl. 
тащи'ть) 
оттасма'ть 

Sieben, 
fdjleppen 

таска'ю,  -ска'ешь, 
-ска'югь 

бу'ду  т-ть 

оттаска'ю,  -ска'ешь, 

-ска'югь 

таска'й,  -те 
оттаска'й,  -те 

1496.  тащи'ть 

потащи' ть 

jicl;en, 
f^leppen 

тащу*,  тащи'шь*,  -ща'тъ* 

бу'ду  т-ть 

потащу',  -щи'шь* 

-ща'тъ* 

тащи',  -те 
потащи*,  -те 

1497.  та'ять 

раста'ять 

tautn, 
frfjmeljen 

та'ю,  та'ешь,  та'ютъ 

бу'ду  т-ть 
раста'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

тай,  -те 
раста'й,  -те 

1498.  твори'ть 

сотвори'ть 

föaffen, 
оетфгеп 

творю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  т-ть 
сотворю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

твори',  -те 
сотвори',  -те 

1499.  тере'ть 

потере'ть 

reiben 

тру,  трёшь,  трутъ 

буду  т-ть 
потру',  -трёшь,  -тру'тъ 

три,  -те 
потри',  -те 

1500.  терпеть 

потерпп/ть 

erbulben, 
leiben 

терплю',  те'рпишь,  -пятъ 

бу'ду  т-ть 

потерплю',  поте'рпишь, 

-пятъ 

терпи',  -те 
потерпи',  -те 

1501.  теря'ть 

потеря*  ть 

oerlieren 

теря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  т-ть 
потеря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

теря'й,  -те 
потеря'й,  -те 

1502.   течь 

womerV6 

проте'чь 

fliegen, 

ftröm  cn, 

fitfern,  feefen 

тек/,  течёшь,  теку'тъ 

бу'ду  течь 

потеку',  потечёшь, 

потеку'тъ 

протеку',  протечёшь, 

протеку'тъ 

теки',  -те 
потеки',  -те 

протеки*,  -те 

1503.  ти'скать 
тигсн/ть 

briiden, 
abbruefen 

ти'скаю,  -екаешь, 
-скаготъ 

бу'ду  т-ть 
ти'сну,  -нешь,  -нутъ 

тн'скай,  -те 
ти'сни,  -те 

*  Ober  bte  ©Übe  та  Щ  ben  Хоп. 
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VI 

VII 

vra 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pas». 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pase. 

суша'щДй 

суша' 

высу'шивае- 
мый7 

суши'лъ,  а,  о,  и 
вы'сушилъ,  а,  о,  и 

суши'вшШ 
вы'сушивппй 

суши'въ 
вы'сушивъ 

сушёп(н)ыйв 

вы'сушен- 
ный 

СХОДЯ' Щ1Й 

сходя' 

— 

сходи'лъ,  а,  о,  и 

сошёлъ,  сошла', 
о',  и' 

сходи'впий 
соше'дппй 

сходи'въ 

соше'дши 
unb  сойдя' 

— 

счита'ющДй 

счита'я 

счита'емый 

счита'лъ,  а,  о,  и 
счёлъ,  сочла',  о',  и1 

счита'вшШ 
сче'тппй 

счита'въ 
сче'тшп 

сочтённый9 

с(ъ)у'жи- 
ваюшДй 

с(ъ)у'живая 

с(ъ)у'живае- 

мыи 

с(ъ)у'живалъ, 

а,  о,  и 

с(ъ)у'зилъ,  а,  о,  и 

с(ъ)у'живавгшй 
с(ъ)у'зившШ 

с(ъ)у'жи- 

вавъ 
с(ъ)у'зивъ 

служен- 
ный 

съъда'ющДй 

съ*вда'я 

съ'Ьда'вмый 

съъда'лъ,  а,  о,  и 
СЪ'БЛЪ,  съ'Ь'ла,  о,  и 

съ*вда'вш1й 
съъ'впйй 

съъда'въ 

СЪЕВШИ 

съъ'денпый 

съъзжа'ю- 

щШ 

сът>зжа'я 

съ'Ьзжа'лъ,  а,  о,  и 
съ'Б'халъ,  а,  о,  и 

съъзжа'втшй 
съ-в'хавпий 

съ'Ьзжа'въ 
съъ'хавъ 

СЫ'ПЛЮШДЙ 

сы'пля 

— 

сы'палъ,  а,  о,  и 
посы'палъ,  а,  о,  и 

сы'павшШ 
посы'павппй 

сы'павъ 
посы'павъ 

сы'панный 

посы'пан- 

ный 

сЬку'шДй 

высЬка'я6 

высЬка'е- 
мый7 

съкъ,  св'кла,  о,  и 

вы'с'Ькъ,  вы'съкла, 
о,  и 

сб'кшШ 
вы'сбкшШ 

съ'кши 

ВЫ'С'ВКШИ 

св'ченн  ый 

вы'съчеп- 
ный 

СЪ'ЮЩШ 

СБ'Я 

посъва'е- 
мыя7 

съ'ялъ,  а,  о,  и 
посъ'ядъ,  а,  о,  и 

СБ'ЯВНПЙ 
ПОСБ'ЯВППЙ 

съ'явъ 

ПОСБ'ЯВЪ 

св'янный 
посъ'яаный 

тая'шдй 

тая* 

таи'мый 

таи'лъ,  а,  о,  и 
утаи'лъ,  а,  о,  и 

таи'впий 
утаи^вплй 

таи'въ 
утаи'въ 

утаённый9 

таска'ющдй 

таска'я 

таска'емый 

таска'лъ,  а,  о,  и 
оттаска'лъ,  а,  о,  и 

таска'вш!й 
оттаска'вппй 

таска'въ 
оттаска'въ 

отта'скан- 
ный 

таща'пцй 

таща' 

тащи'мый 

тащи'лъ,  а,  о,  и 
потащи'лъ,  а,  о,  и 

тащи'вппй 
потащи'впий 

тащи'въ 
потащи'въ 

(ута'щсн- 
ный) 

та'юшдй 

та'я 

раста'ивае- 
мый7 

та'ялъ,  а,  о,  и 
раста'ялъ,  af  о,  и 

та'явпий 
раста'явпий 

та'явъ 

раста'явъ 

раста'яниый 

творя'шдй 

творя* 

твори'  мый 

твори' лъ,  а,  о,  и 
сотвори'лъ,  а,  ог  и 

твори'вппй 
сотвори'вппй 

твори'въ 
сотвори'въ 

сотворен- 
ный9 

трущШ 

потир  а'я5 

нотира'е- 
мый7 

тёръ,  тёрла,  о,  и 

потбръ,  потёрла, 
о,  и 

тбрш1й 
потёрппй 

тёрши 
потёрши 

тёртый 
потёртый 

терпя'щдй 

терпя' 

терпи'мый 

терпъ'лъ,  а,  о,  и 
потерптэ'лъ,  а,  о,  и 

терп-Ь'впйй 
потерпъ'впий 

терпъ'въ 
потерпъ'въ 

поте'р- 
пънпый 

теря'ющШ 

теря'я 

теря'емый 

теря'лъ,  а,  о,  и 
пот  еря 'лъ,  а,  о,  и 

теря'вппй 
потеря'вппй 

теря'въ 
потеря'въ 

поте'ряп  в  ый 

тек/пцй 

протека'я5 

— 

тёкъ,  текла',  о',  и' 
потёкъ,  потекла', 

о',  и* 

протёкъ,  протекла', 

о',  и' 

тёкдпй 
потёкпий 

протбктшй 

тёкши 
потёкши 

протёкши 

— 

ти'скающДй 

ти'ская 

протиски- 
ваемый7 

ти'скалъ,  а,  о,  и 
ти'снулъ,  а,  о,  и 

ти'скавппй 
тн'снувппй 

ти'скавъ 
ти'снувъ 

(ти'скаппый) 
тн'свутый 
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1504.  ткать 

сотка' ть 

roeben, 
roirfen 

тку,  тчёшь,  ткутъ 

бу'ду  ткать 
сотку',  сотчёшь,  сотку'тъ 

тки,  -те 
сотки',  -те 

1505.  толка'ть 

толнну'ть 

ftofjen, 

einen  (Stofj 

geben 

толка'ю,  -ка'ешь,  -ка'ютъ 

бу'ду  т-ть 
толкну',  -пёшь,  -ну*тъ 

толка'я,  -те 
толкни',  -те 

1506.  тол ко в а* ть 

истолковать 

erflären, 
beuten 

толку'ю,  -ку*ешь, 
-ку'ютъ 

бу'ду  т-ть 

истолку'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

толкуй,  -те 
истолку 'й,  -те 

1507.  тодо'чь 

истоло'чь 

ftofcen, 
ftampfen 

толку*,  толчёшь, 
толку'тъ 

бу'ду  т-чь 

истолку',  и  столчёшь, 
нстолку'тъ 

толки',  -те 
истолки',  -те 

1508.  толпи'ться 

рф  brängen 

толплю'сь,  толпишься, 
-пя'тся 

бу'ду  т-ться 

толпи'сь, 
-пи'тесь 

1509.  томи'ть 

истоми' ть 

ermübeu, 
[фтафгеп  (äffen 

томлю',  -ми'шь,  -мя*тъ 

бу'ду  т-ть 
истомлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

томи',  -те 
истоми',  -те 

1510.  тон/ть 
утоку'ть 

»erfmfen, 
ertrinfen 

тону',  то'нешь,  -нутъ 

бу'ду  т-ть 
утону",  уто'нешь,  -нутъ 

тони*,  -те 
утони',  -те 

1511.  тонча'ть 

потонча'ть 

bünn  werben 

тонча'ю,  -ча'ешь,  -ча'ютъ 

бу'ду  т-ть 

потонча'ю,  -ча'ешь, 

-ча'ютъ 

— 

1512.  то'пать 

аато'пать 

то'пкуть  ctrnn. 

trampeln, 
ftampfen 

(mit  ben  güfrn) 

то'паю,  -паешъ,  -паютъ 

бу'ду  т-ть 

зато'паю,  -паешь, 

-паютъ 

то'пну,  -и ешь,  -путь 

то'пай,  -те 
зато'пай,  -те 

то'ппи,  -те 

1513.  топи'ть 

потопи' ть 
ватопи'ть 

растопи' ть 

t>erfenfen, 

über* 

fa^roemmen, 

eintyci$en, 

(фте^еп 

топлю',  то'пишь,  -пять 

бу'ду  т-ть 

потоплю',  пото'пишь, 

-пять 
эатоплю',  зато'пишь, 

-пять 
растоплю',  расто'пишь, 

-пять 

топи',  -те 
потопи',  -те 
затопи',  -те 
растопи',  -те 

1514.  топта'ть 

аатопта'ть 

(jer)treten 

топчу',  то'пчешь,  -чуть 

бу'ду  т-ть 

затопчу',  зато'пчешь, 
-чуть 

топчи1,  -те 
затопчи*,  -те 

1515.  топырить 
оттопы'рить 

fträuben, 
auöfpreijen 

топы'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  т-ть 
оттопы'рю,  -ришь,  -рятъ 

топы'рь,  -те 
оттопырь,  -те 

1516.  торгова'ть 

поторгова'ть 
Т. 

fjanbetn, 

$anbel  treiben 

(mit) 

торгую,  -гу'ешь,  -гу'ютъ' 

бу'ду  т-ть 

поторгую,  -гу'ешь, 

-гу'ютъ 

торгу'й,  -те 
поторгу*й,  -те 

1517.  торжество- 
вать 

отторте- 
ствова'ть 

tocmopme- 
ствова'ть 

fetern, 
triumphieren 

торжеству'ю,  -ву'ешь, 
-ву'ютъ 

бу'ду  т-ть 

отторжеству'ю,  -ву'ешь, 

-ву'ютъ 
восторжеству'ю,  -ву'ешь, 

-ву'ютъ 

торжествуй, 

-те 
отторжеству'й, 

-те 
восторжествуй, 

-те 

1518.  тормознуть 

аатормози'ть 

§cmmen, 
bremfen 

торможу',  тормознешь, 
-зя'тъ 

бу'ду  т-ть 

заторможу",  затормо- 
зи'шь,  -зя'тъ 

тормози*,  -те 
затормози',  -те 

1519.  торопи'ть 

поторопить 

antreiben 
(für  mit) 

тороплю',  торо'пишь, 
•пять 

бу'ду  т-ть 

потороплю',  поторо'пишь, 
-пятъ 

торопи',  -те 
поторопи',  -те 
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VI 
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УШ 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 
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Praes.  Act. 
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Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

тку'шДй 

: 

— 

ткалъ,  ткала', 

тка'ло,  и 

сотка' лъ,  соткала', 

сотка'ло,  и 

тка'вшШ 
сотка'вшШ 

тка'впш 
сотка'въ 

тка'нный 
со'ткапный 

толка'ющдй 

толка'я 

толка'емый 

толка'лъ,  а,  о,  и 
толкну'лъ,  а,  о,  и 

толка'вппй 
толкну'впий 

толка'въ 
толкну'въ 

— 

толку'югщй 

толку'я 

толку'емый 

толкова'лъ,  а,  о,  и 

истолкова'лъ, 
а,  о,  и 

толкова'вппй 
истолкова'вппй 

толков  а'въ 

истолко- 
ва'въ 

истолко'ван- 
ный 

толку' miß 

(толку'чи) 

толко'мый 

толо'къ,  толкла', 

ог,  и' 

истоло'къ, 

истолкла',  о',  и' 

толо'кппй 
истоло'шшй 

истоло'кшн 

толчён(н)ый* 

истолчён- 
ный0 

толпя'шДйся 

толпя'сь 

толпился,  -лась, 
-лось,  -лись 

толпи'вппйся 

толпи'вшись 

томлений 

томя* 

томи'мый 

томи'лъ,  а,  о,  и 
истоми'лъ,  а,  о,  и 

ТОМИ'ВППЙ 

истоми'вппй 

томи'въ 
истоми'въ 

томлённый9 
истомлён- 
ный9 

то'нушдй 

(то'нучи) 
утопа'я5 

тону'лъ,  а,  о,  и 
утону'лъ,  а,  о,  и 

тону'вппй 
утону'вппй 

тону'въ 
утопу'въ 

(тонча'юшдй) 

(тонча'я) 

— 

тонча'лъ,  а,  о,  и 
потонча'лъ,  а,  о,  и 

тонча'впий 
потонча'впий 

потонча'въ 

— 

то'паюшдй 

то'пая 

— 

то'палъ,  а,  о,  и 
зато'палъ,  а,  о,  и 

то'пнулъ,  а,  о,  и 

то'павппй 
зато'павш1й 

то'пнувпий 

то'павъ 
зато'павъ 

то'пнувъ 

— 

(потопля'ю- 
шДй) 

потопля'я5 

нотопля'е- 
мыйт 

топи'лъ,  а,  о,  и 
потопи'лъ,  а,  о,  и 
эатопи'лъ,  а,  о,  и 
растопи'лъ,  а,  о,  и 

топи'вшШ 
потопи'вппй 
затопи'вппй 
растопи'вппй 

ТОПИ'ВШИ 

потопи'въ 

затопи'въ 

растопи'въ 

то'пленныйи. 
топлён(н)ый9 
пото' плен- 
ный 
зато'плен- 

иый 

расто'плен- 

ный 

то'пчущШ 

топча' 

затапты- 
ваемый7 

топта'лъ,  а,  о,  и 
затопта'лъ,  а,  о,  и 

топта'вппй 
затопта'вппй 

топта'въ 
затопта'въ 

то'птанный 

зато'птан- 
ный 

топыря  щДй 

топы'ря 

оттопы'ри- 
ваемый7 

топы'рилъ,  а,  о,  и 

оттопы'рилъ, 
а,  о,  и 

топы'ривпий 
оттопы'ривпйй 

топы'ривъ 
оттопЫривь 

оттопы'рен- 
ный 

торгу'юпдй 

торгу'я 

— 

торгова'лъ,  а,  о,  и 

поторгова'лъ, 

а,  о,  и 

торгова'впнй 
поторгова'впий 

торгов  а'въ 
поторгова'въ 

(сторго'ван- 
ный) 

торже- 
ствующей 

торжествуй 

(торже- 
ствуемый) 

торжествова'лъ, 

а,  о,  и 
отторжествова'лъ, 

а,  о,  и 
восторжествова'лъ, 

а,  о,  и 

торжествова'в- 

ппй 
отторжество- 

ва'вппй 
восторжество- 

ва'вппй 

торжество- 
вав 
отторже- 
ствова'въ 
воеторже- 
ствова'въ 

— 

тормозя'шлй 

тормозя' 

— 

тормози'лъ,  а,  о,  и 

затормози'лъ, 
а,  о,  и 

тормози'вшШ 
затормози'вппи 

тормози'въ 

затормо- 
зи'въ 

заторможён- 
ный9 

торопя'пий 

торопя' 

(торопимый) 

торопи'лъ,  а,  о,  и 
поторопи' лъ,  а,  о,  и 

торопи'вппй 
поторопи'вппй 

торопи'въ 
поторопи'въ 

(поторо'- 
пленный) 

Digitized  by 


Google 


18в 


I 

II 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1520.  тосковать 

эатоснова'ть 
по  П. 

(фго  ermutig 

fein, 

fidj  gramen  ob. 

fefjncn  (паф> 

тоску 'ю,  -ку'ешь,  -ку'ютъ 

буду  т-ть 

затоску'ю,  -ку'ешь, 
-ку'ютъ 

тоскуй,  -те 
затоску'й,  -те 

1521.  точи'ть 

наточи*  юь 

f$ktfen, 
roefcen 

точу*,  то'чишь,  -чатъ 

буду  т-ть 
наточу',  нато'чишь,  -чатъ 

точи*,  -те 
наточи',  -те 

1522.  тра'тить 

потра'тить 

ausgeben, 
иегЬгаифеп 

тра'чу,  тра'тишь,  -тять 

бу'ду  т-ть 

потра'чу,  потра'тишь, 

-тять 

трать,  -те 
потра'ть,  -те 

1523.  тре'бовать 
Р.  п.  В. 
потре'бовать 

forbem, 
Bedangen 

тре'бую,  -буешь,  -буютъ 

буду  т-ть 

потре'бую,  -буешь, 
-буютъ 

тре'буп,  -те 
потре'буй,  -те 

1524.  трево'жить 

встрвво'тить 

beunruhigen 

трево'жу,  -жишь,  -жать 

бу'ду  т-ть 

встрево'жу,  -жишь, 
-жатъ 

трево'жь,  -те 
встрево'жь,  -те 

1525.  трепа'ть 

потрепа'ть 

Ьгефеп  (%\аф), 
jerren,  jupfen 

треплю',  тре'плешь,-лютъ 

бу'ду  т-ть 

потреплю',  потре'плешь, 

-лютъ 

трепли',  -те 
потрепли',  -те 

1526.  трепета'ть 
Р.  и.  за  В. 
затрепета'ть 

beben, 
jittern  (oot) 

трепещу',  трепе'щешь, 
-щуъ 

бу'ду  т-ть 

затрепещу',  затрепе'- 
щешь,  -щутъ 

трепещи*,  -те 
затрепещи*,  -те 

1527.  тре'скаться 
тро'снуть 

reiben, 
platyen 

тре'скаюсь,  -каешься, 
-каются 

бу'ду  т-ться 
тре'сну,  -нешь,  -нутъ 

тре'скапся, 

-кайтесь 
тре'сни,  -те 

1528.  треща'ть 

затреща'ть 

Ггафеи, 

raffeln 

трещу',  -щн'шь,  -ща'тъ 

бу'ду  т-тъ 
затрещу',  -щи'шь,  -ща'тъ 

трещи',  -те 
затрещи',  -те 

1529,  тро'гать 

лот ро' гать 
тро'нуть 

(eimn.) 

rühren, 

anrühren, 

berühren 

тро'гаго,  -гаешь,  -гаютъ 

бу'ду  т-ть 

потро'гаю,  -гаешь,  -гаютъ 
тро'ну,  -нешь,  -нутъ 

тро'гай,  -те 

потро'гай,  -те 
тронь,  -те 

153U.  труби'ть 

затруби'ть 

Mafcn, 

trompeten 

трублю',  -би'шь*,  -бя'тъ* 

бу'ду  т-ть 

затрублю',  -би'шь*, 

-бя'тъ* 

труби',  -те 
затруби',  -те 

1531.  труди'ться 
надъ  Т. 
потрудиться 

Щ  bemühen, 
arbeiten  (an) 

тружу'сь,  тру'дишься, 
-дятся 

бу'ду  т-ться 

потружу'еь,  потру- 
дишься, -дятся 

труди' сь, 
-ди'тесь 

потрудись, 
-ди'тесь 

1532.  труни'ть 

надъ  Т. 
потруни'ть 

foppen, 
aufjieljen 

труню',  -ни'пгь,  -ня'тъ 

буду  т-ть 
потруню',  -ни'пгь,  -ня'тъ 

труни*,  -те 
потруни',  -те 

1533.  тр/сить 
стру'сить 

2Ingft  tjaben 

тру'шу,  тру'сишь,  -сятъ 

бу'ду  т-ть 
стру'шу,  стру'сишь,  -сятъ 

трусь,  -те 
струсь,  -те 

1534.  трясти" 

потрясти' 

тряжну'ть 

(eimn.) 

|фи^е!п, 
rütteln 

трясу',  -сёшь,  -су'тъ 

бу'ду  трясти' 
потрясу,  -сёшь,  -суть 
тряхну',  -нёгпь,  -нутъ 

тряси*,  -те 
потряси',  -те 
тряхни',  -те 

1535.  тужи'ть 

потуши'ть 

ПО   Ob.  О  П. 

trauern, 
рф  grämen 

тужу*,  ту'жишь,  -жатъ 

бу'ду  т-ть 

потужу,  поту'жишь, 

-жатъ 

тужи',  -те 
потужи',  -те 

1536.  тури'ть 
турну'ть 

гоед?феифсп, 
fortjagen 

(турю',  -ри'шь**,  -ря'тъ**) 

(бу'ду  т-ть) 
турну',  -нёшь,  -нутъ 

(тури',  -те) 
турпи',  -те 

1537.  т/хнуть 
поту'хнуть 

проту'хнуть 

erlösen, 
(oer)faulen 

ту'хпу,  -нешь,  -нутъ 

бу'ду  т-ть 
поту 'хну,  -нешь,  -нутъ 

проту'хну,  -нешь,  -нутъ 

ту'хни,  -те 
поту'хнн,  -те 

проту'хни,  -те 

Ober  bte  6ilbe  тру  bat  ben  Хоп.    **  Ober  bie  Silbe  ту  bat  ben  25pjeze< 
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VI 

VII 

VTO 

IX 

X 

XI 

хп 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteri tum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

тоску'  юшДй 

тоску'я 

— 

тоскова'лъ,  а,  о,  и 

затоскова'лъ, 
а,  о,  и 

тоскова'випй 
затоскова'вшШ 

тоскова'въ 

затоско- 
ва'въ 

— 

точа'шдй 

точа' 

ната'чивае- 

МЫЙ7 

точи'лъ,  а,  о,  и 
наточи'лъ,  а,  о,  и 

точи'впий 
наточн'вшгй 

точи'въ 
наточи'въ 

то'ченпый  u. 

точённый0 

нато'ченнып 

тра'тящдй 

тра'тя 

— 

тра'тилъ,  а,  о,  и 
потра'тилъ,  а,  о,  и 

тра'тивппй 
потра'тивппй 

тра'тивъ 
потра'тивъ 

потра'чен 
ный 

тре'буюшдй 

тре'буя 

тре'буемый 

тре'бовалъ,  а,  о,  и 

потре'бовалъ, 
а,  о,  и 

тре'бовавппй 
потребовав  nrift 

тре'бовавъ 

потре'бо- 
вавъ 

тре'бован- 

(НЫЙ 

потре'бовац- 
ный 

трево'жащдй 

встрево'жи- 
вая5 

трево'жи- 
мый 

трево'жилъ,  а,  о,  и 

встрево'жилъ, 
а,  о,  и 

трево'живпий 
встрево'живпйй 

трево'живъ 

встрево'- 
живъ 

встрево'жеп- 
ный 

тре'плюшдй 

трепля' 

— 

трепа'лъ,  а,  о,  и 
потрепа'лъ,  а,  о,  и 

трепа'вппй 
потрепа'вппй 

трепа'въ 
потрепа'въ 

трёпанный 
потрёпан- 
ны а 

трепе'щущдй 

трепеща' 

— 

трепета'лъ,  а,  о,  и 

затрепета'лъ, 
а,  о,  и 

трепета'вппй 
затрепета'впий 

трепета'въ 
затрепета'въ 

— 

тре'скаю- 
щдйся 

тре'скаясь 

тре'скался,  -лась, 

-лось,  -лись 
тре'снулъ,  а,  о,  и 

тре'скавппйся 
тре'снувппй 

тре'скав- 

шись 
тре'спувъ 

треща'щДй 

треща' 



треща'лъ,  а,  о,  и 
затреща'лъ,  а,  о,  и 

треща'впий 
затреща'виий 

треща'въ 
затреща'въ 

— 

тро'гаюпий 

тро'гая 

растро'ги- 
ваемый7 

тро'галъ,  а,  о,  и 

потро'галъ,  а,  о,  и 
тро'нулъ,  а,  о,  и 

тротавппй 

потро'гавппй 
тро'нувилй 

тро'гавши 

потро'гавъ 
тро'нувъ 

тро'ганиый 
тро'путый 

трубя'шдй 

трубя' 

— 

труби'лъ,  а,  о,  и 
затруби'лъ,  а,  о,  и 

труби 'вппй 
затруби'вппй 

труби' въ 
затруби' въ 

— 

трудя 'шДйся 

трудя'сь 

— 

труди'лся,  -лась, 
-лось,  -лись 

потру  ди'лся,  -лась, 
-лось,  -лпсь 

труди'вшшся 
потруди'вппйся 

труди'вшись 

потрудив- 
шись 

— 

трупяЧц^й 

потру 'ниван5 

труни'лъ,  а,  о,  и 
потруни'лъ,  а,  о,  и 

труни'впий 

ПОТру  НИ'ВШ1Й 

труни'въ 
потру  ни'въ 

тру'сящДй 

(роб*в'я5) 

— 

тру'силъ,  а,  of  и 
стру'оилъ,  а,  о,  и 

тру'снвплй 
стру'сивгшй 

тру'сивъ 
стру'сивъ 

трясу'щ!й 

тряся' 



трясъ*,  трясла', 

0',  и' 
потря'съ*   по- 
трясла', о',  и' 

тряхну'лъ,  а,  о,  и 

тря*сцпй 

потря'сппй 

тряхну'вш1й 

тря'сши 
потря'сши 
тряхну'въ 

потрясён- 
ный9 

тужа'щ1й 

тужа' 

— 

тужи'лъ,  а,  о,  и 
потужи'лъ,  а,  о,  и 

тужи'вплй 
потужи'впйй 

тужи'въ 
потужи 'въ 

— 

(туря'шДй) 

(туря') 

■ — 

(тури'лъ,  а,  о,  и) 
турпу'лъ,  а,  о,  Ti 

(тури'вппй) 
турну'вппй 

(тури'въ) 
турну'въ 

— 

ту'хиуипй 

протух  а'я:> 

— 

тухъ,  ту'хла,  о,  и 
иоту'хъ,  поту'хла, 
о,  и, 
проту'хъ,  про- 
тухла, о,  и 

ту'хппй 
потухши 

npoTy'xmifl 

поту'хши 
протухши 

*  £ао  betonte  я  roirb  roie  й  gefprodjen. 
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1538.  туши'ть 
потуши* ть 

löfäen, 

»errufenen 
(fig) 

тушу*,  -пга'шь*,  -ша'тъ* 

бу'ду  т-ть 

потушу',  -ши'шь*, 
-ша'тъ* 

туши*,  -те 
потуши*,  -те 

1539.  тыкать 

ты' и  нут  ь 
ткнуть  Т. 

1)  bufett, 

2)  flogen, 
fielen  (mtt) 

1 )  ты'каю,  -хаешь,  -каютъ 
2)ты*чу,  -чешь,  -чуть 

бу'ду  т-ть 

ты'кну,  -нешь,  -нутъ 
ткну,  ткнбшь,  ткнуть 

тьТкай,  -те 

(тычь,  -те) 

ты'кни,  -те 

ткни,  -те 

1540.  тян/ть 
потянуть 

jie$en, 
reden 

тяну*,  тя'нешь,  -нутъ 

бу'ду  т-ть 

потяну*,  потонешь, 
-нутъ 

тяни*,  -те 
потяни*,  -те 

1541.  убивагть 
уби'ть 

erfölagen, 
töten 

убива'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  у-ть 
убью',  убьешь,  убью'тъ 

убива'й,  -те 
убе'я,  -те 

1542.  убмра'ть 
убра'ть 

aufräumen, 
wegföaffen 

убира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уберу*,  -решь,  -ру'тъ 

убира'й,  -те 
убери*,  -те 

1543.  убЧга'ть 
ублжа/ть 

entlaufen, 
enrtoiföen 

убъта'ю,  -га'ешь, 
-га'ютъ 

бу'ду  У-ть 

убъгу*,  убЪжи*шь, 
убъгу'тъ 

убъга'й,  -те 
убъти*,  -те 

1544.  убъжда'ть 
В/въ  П. 
убгъди'ть 

überzeugen 
(»*0 

убъжда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  у-ть 

(уб*жду*,)  убъди'шь, 
-дя*тъ 

убЪжда'Я,  -те 
уб-вди',  -те 

1545.  уважать 
упа'тить 

achten, 
würbigen 

уважа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  у-ть 
ува'жу,  -жишь,  -жать 

уважа'й,  -те 
ува'жь,  -те 

1546.  увеличивать 
упьли'чить 

»ergröfcern 

увеличиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бУ*ДУ  У-ть 
увеличу,  -чишь,  -чатъ 

увеличивай, 

-те 
увеличь,  -те 

1547.  уволыш'ть 
уоо'мить 

entlaffen, 
beurlauben 

увольняю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уво'лю,  -лишь,  -лятъ 

увольня*й,  -те 
уво'ль,  -те 

1М8.  увъдоямя'ть 

В/о  П. 
увгъ'домить 

benachrichtigen, 

in  Äenntnie 
fefcen  (oon) 

увЪдомля'ю,  -ля*ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 

увЪ'домлю,  -мишь, 
-мять 

увЪдомдя'и, 

-те 
увЪ'домь,  -те 

1^4У.  увгщева'ть 
уегъща'ть 

ermahnen 

ув*щвва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  у-ть 

ув*вща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

увъщева'й,  -те 
увъща'й,  -те 

юои.  угагдывать 
угада'ть 

erraten, 
abpaffen 

уга'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу*ДУ  У-ть 
угада'ю,  -да'ешь,  -да'ютъ 

уга'дывай,  -те 
угада'й,  -те 

1551.  угаса'ть 
уга'снуть 

erlöfäen 

угаса'ю,  -са'ешь, 
-са'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уга'сну,  -нешь,  -нутъ 

угаса'й,  -те 
уга'сни,  -те 

1552.  углублять 
углуби'ть 

с  er  tiefen 

углубля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 
углублю',  -би*шь,  -бя*тъ 

углубля*й,  -те 
углуби',  -те 

1553.  угоща'ть 
угости* ть 

bewirten, 
trauteren 

угоща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ДУ  у-ть 

угощу*,  угости'шь, 
-стя'тъ 

угоща'й,  -те 
угости',  -те 

Ober  bie  ©Übe  ту  Щ  ben  Xon. 
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VI 

vn 

vin 

IX 

X 

IX 

ХП 

Particlp. 
Praes.  Act 

Adverbialpart 
Praes.  Act 

Particlp. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act 

Particlp. 
Praet  Act 

Adverbialpart. 
Praet  Act 

Particlp. 
Praet  Pass. 

туша'щДй 

туша' 

потуша'е- 
мый7 

туннель,  а,  о,  и 
потуши'лъ,  а,  о,  и 

туши'вппй 
потуши'вшШ 

туши'въ 
потуши'въ 

поту'шен- 
ный  и.  поту- 
шбнный9 

тьгкаюшДй 

тьГкая 

ты'каежый 

ты'калъ,  а,  о,  и 

ты'кнулъ,  а,  о,  и 

ткнулъ,  ткну'ла, 

о,  и 

ты'кавпий 

ты'кнувпйй 
ткну'впий 

ты'кавъ 

ты'кнувъ 
ткну'вши 

— 

тя'нущШ 

потя'гивая* 

потя'гивае- 
мый7 

тяну'лъ,  а,  о,  и 
потяну'лъ,  а,  о,  и 

тяну'вш!й 
потяну'вш1й 

тяну*въ 
потяну'въ 

тя'нутый 
потя'нутый 

убива'юшШ 

убива'я 

убива'емый 

убива'лъ,  а,  о,  и 
уби*лъ,  а,  о,  и 

убива'вшШ 
уби'вшШ 

убива'въ 
уби^въ 

уби*тый 

убира'ющШ 

убира'я 

убира'емый 

убира'лъ,  а,  о,  и 

убра'лъ,  убрала', 
убра'ло,  и 

убира'впий 
убра'вппй 

убира'въ 
убра'въ 

у'бранный 

убЪга'юдДй 

убЪга'я 

— 

уб-вга'лъ,  а,  о,  и 
уб-вжа'лъ,  а,  о,  и 

уб'Ьга'вшШ 
убЪжаЪшШ 

убЪга'въ 
убЪжа'въ 

— 

убЪжда'ю- 
щДй 

уб'Ьжда'я 

уб-вжда'о- 
мый 

уб-вжда'лъ,  а,  о,  и 
уб^ди' ль,  а,  о,  и 

убЪжда'вний 
.  уб'Ьди'впйй 

убЪжда'въ 
убЪди'въ 

убежден- 
ный9 

уважа'юшДй 

уважа'я 

уважа'емый 

уважа'лъ,  а,  о,  и 
ува'жилъ,  а,  о,  и 

уважа'вшШ 
ува'живш1й 

уважа'въ 
ува'живъ 

ува'женный 

увели'чи- 
ваюшДй 

увеличивая 

увеличи- 
ваемый 

увели'чивалъ, 

а,  о,  и 

увели'чилъ,  at  о,  и 

увеличивав- 
ши 
увели'чившШ 

увели'чи- 

вавъ 
увели'чивъ 

уъелв'чеЕ- 
ный 

уволъня'ю- 
щШ 

увольня'я 

увильня'е- 
мый 

увольня'лъ,  а,  о,  и 
уво'лилъ,  а,  о,  и 

увольня'впйй 
уво'лившШ 

увольня'въ 
уво'ливъ 

уво'ленный 

увЪдомля'ю- 
щ!й 

УВ'БДОМЛЯ'Я 

увЪдомля'е- 
мый 

ув*вдомля'лъ, 

а,  о,  и 
ув^домиль, 

а,  о,  и 

увЪдомля'впий 
увЪ'домивш1й 

ув'вдомля'въ 
ув-в'домивъ 

ув'Ь'домлеп- 
ный  и.  уве- 
домленный9 

ув1лцева'ю- 
пцй 

ув'вщева'я 

увавщева,е- 
ыый 

ув-вщева'лъ, 

а,  о,  и 

увЪща'лъ,  а,  о,  и 

ув'Ьщева'впий . 
увЪща'вшШ 

увЪщева'въ 
увЪща'въ 

увешанный 

уга'дываю- 
щ!й 

уга'дывая 

уга'дывае- 
мый 

уга'дывалъ,  а,  о,  и 
угада'лъ,  а,  о,  и 

уга'дывавпйй 
угада'впйй 

уга'дывавъ 
угадать 

уга'даппыА 

угаса'юшдй 

угаса'я 

— 

угаса'лъ,  а,  о,  и 

уга'съ,  уга'сла, 
о,  и 

угаса'впйй 
уга'сшШ 

угаса'въ 
ута'спга 

— 

углубля*ю- 

углубля'я 

углубля'е- 
мый 

углубля'лъ,  а,  о,  и 
углуби'лъ,  а,  о,  и 

углубля'впий 
углуби'вшШ 

углубля'въ 
углуби'въ 

углублён- 
ный9 

угоща'юшДй 

угоща'я 

угоща'емый 

угоща'лъ,  а,  о,  и 
угости'лъ,  а,  о,  и 

угоща'впйй 
угости'впий 

угоща'въ 
угости'въ 

угощенный9 
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И 

III 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

Imperativ.  Act. 

1554.  угрожа'ть 

д/т. 

угрози'ть 

(be)brof)en 

угрожа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'готъ 

бу'ду  у-ть 

угрожу',  угроэи'шь, 
-зя'тъ 

угрожа'й,  -те 

угрози',  -те 

1555.  удаля'ть 
удали*  ть 

entfernen 

удаля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

бу'ДУ  У-ть 
удалю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

удаля'й,  -те 
удали',  -те 

1556.  ударя'ть 
уда'рить 

(ф  lagen, 
betonen 

ударя'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уда'рю,  -ршиь,  -рятъ 

ударя'я,  -те 
уда'рь,  -те 

1557.  уд  е'р  живать 
уде  рта*  ть 

fefttjalten, 
jurü(f(  behalten 

уде'рживаю,  -наешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

удержу',  уде'ржишь, 
-жать 

уде' ржи  в  ай,  -те 
удержи',  -те 

1558.  удивля'ть 
удиви'ть 

in  ©rftaunen 

fe§en 

удивля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 
удивлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

удивля'й,  -те 
удиви',  -те 

1559.  удовлетво- 
рять В.  ob. 
Д. 
удовлетво- 
рить 

beliebigen, 
©enüge  (eiften 

удовлетворя'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  у-ть 

удовлетворю',  -ри'шь, 
-ря'тъ 

удовлетворяв, 
-те 

удовлетвори', 
-те 

1560.  удостовъря'ть 
В/въ  П. 
удостове- 
рить 

überzeugen 

(oon), 
bereinigen 

удостовъря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  у-ть 

удостоверю,  -ришь, 
-рятъ 

УДОСТОВ'БрЯ'Й. 

-те 
удостоверь,  -те 

1561.  удосто'ивать 

Р.  ob.  Т. 
удосто'ить 

jpürbigen, 
für  rücrt  galten 

удосто'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

удосто'ю,  -сто'ишь, 
-сто'ятъ 

удосто'ивай,  -те 
удосто'й,  -те 

1562.  ужинать 
поу'тинать 

ju  Slbenb  effen 

у'жинаю,  -наешь, 
-наютъ 

бу'ду  у-ть 

поужинаю,  -наешь, 
-наютъ 

у'жинай,  -те 
поу'жинай,  -те 

1563.  узнава'ть 

В.  ob.  о  П. 
узна'ть 

erfahren  (über), 
erfennen 

узнаю',  узнаёшь, 
узнаю 'тъ 

бу'ду  у-ть 

узнагю,  узна'ешь, 
узна'ютъ 

узнава'п,  -те 
узна'й,  -те 

1564.  указывать 
уназа'ть 

jetgen, 

amueifen 

ука'зываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 
укажу',  ука'жешь,  -жутъ 

ука'зывай,  -те 
укажн',  -те 

1565.  укладывать 

унла'сть 
улоти'ть 

einpaefen, 

placieren, 
$u  ШИ  bringen 

укла'дываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

укладу',  -дёшь,  -ду'тъ 
уложу',  уло'жишь,  -жать 

укла'дывай,  -те 

у  клади',  -те 
уложи',  -те 

1566.  уиоря'тьВ/въ 

П.  ob.  за  В, 
унори'ть 

SBorroürfe 
тафеп  (über), 
tabeln,  rügen 

укоря'ю,  -ря'ешь,  -ря'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уко'рю,  -ри'шь,  -ря'тъ 

укоря'й,  -те 
укори',  -те 

1567.  унраша'ть 
унра'сить 

gieren, 
fömücfen 

украша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

бу'ду  у-ть 

укра'шу,  укра'сишь, 
-сятъ 

украша'й,  -те 
укра'сь,  -те 

1568.  унроща'ть 
унроти'ть 

jä&men, 

bänbigen 

укроща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  у-ть 

укрошу,  укроти'шь, 
-тя'тъ 

укроща'й,  -те 
укроти',  -те 

1569.  укргпля'ть 
унргъпи'ть 

iräjtijen, 

befeftigen 

укр'Ьпля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 
укр-вплю',  -пи'шь,  -пя'тъ 

укръпля'й,  -те 
укрепи*,  -те 

1570.  улучшать 
улучши'ть 

oer  b  с  [fem 

улучша'ю,  -ша'ешь, 
-ша'ютъ 

6УДУ  У-ть 
улучшу,  -ши'шь,  -ша'тъ 

удучша/й,  -те 
улучши*,  -те 
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VI 

VIT 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

угрожа'ю- 

Щ1Й 

угрожа'я 

: 

угрожа'лъ,  а,  о,  и 
угрози'дъ,  а,  о,  и 

угрожа'вппй 
угрози'вппй 

угрожа'въ 
угрози'въ 

— 

удаля'юшдй 

удаля'я 

удаля'емый 

удаля'лъ,  а,  о,  и 
удали'лъ,  а,  о,  и 

удаля'вилй 
удали'вний 

удаля'въ 
удали'въ 

удалённый0 

ударя'кший 

ударя'я 

ударя'емый 

ударя'лъ,  а,  о,  и 
уда'рнлъ,  а,  о,  и 

ударя'внпй 
уда'ривинй 

ударя'въ 
уда'ривъ 

уда'ренный 

уде'рживаю- 

mifl 

уде'рживая 

уде'рживае- 

мый 

уде'рживалъ, 

а,  о,  и 

удержа'лъ,  а,  о,  и 

уде'рживавний 
удержа'вппй 

уде'ржи- 

вавъ 
удержа'въ 

уде'ржан- 

11  им 

удивля'ш- 

ШДЙ 

удивля'я 

удивля'е- 

мый 

удивля'лъ,  гц  о,  и 
удиви'лъ,  а,  о,  и 

удивля'випй 
удиви'впйй 

удивля'въ 
удиви'въ 

удивлён- 
ный9 

удовлетво- 
ряющей 

удовлетво- 
ря'я 

удовлетво- 
ря'емый 

удовлетворя'лъ, 
а,  о,  и 

удовлетвори' лъ, 
а,  о,  и 

удовлетворя'в- 
нпй 

удовлетвори'в- 

mirt 

удовлетво- 
ря'въ 

удовлетво- 
ри'въ 

удовлетво- 
рённый9 

удостовъ- 
ря'юшдй 

удостове- 
ряв 

удостове- 
ряемый 

удостовЪря'лъ, 

а,  о,  и 
удостов-в'рилъ, 

а,  о,  и 

уДОСТОВ'БрЯ'В- 

Ш1Й 

удостоверив- 
ши 

удостов'Ь- 

ря'въ 
удостов*в'- 

ривъ 

удостове- 
ренный 

удосто'и- 
вающ1й 

удосто'ивая 

удосто'и- 
ваемый 

удосто'ивалъ, 

а,  о,  и 

удосто'илъ,  а,  о,  и 

удосто'ивавиий 
удосто'ивпий 

удосто'и- 

вавъ 
удосто'ивъ 

удостоен- 
ный 

у'жинаюшдй 

у'жиная 

— 

у'жиналъ,  а,  о,  и 
поу'жиналъ,  а,  о,  и 

у*жинавнпй 
поу'жинавшШ 

у'жинавъ 
поу'жинавъ 

— 

узнаю' шдй 

узнава'я 

узнав  а'е- 
мый 

узнава'лъ,  а,  о,  и 
узна'лъ,  а,  о,  и 

узнава'впий 
узна'вшхй 

узнава'въ 
узна'въ 

у'знанпый 

ука'зываю- 
шДй 

ука'зывая 

указывае- 
мый 

ука'зывалъ,  а,  о,  и 
указа'лъ,  а,  о,  и 

ука'зывавпий 
указа'вппй 

ука'зывавъ 
указа'въ 

ука'занпый 

укла'ды- 
вающдй 

укла'дывая 

укладывае- 
мый 

укла'дывалъ, 

а,  о,  и 

укла'лъ,  а,  о,  и 

уложи'лъ,  а,  о,  и 

укла'дывавппй 

укла'вхтй 

уложи'впий 

укла'ды- 

вавъ 
укла'впш 
уложи'въ 

укла'деиный 
уло'женный 

укоря'ющдй 

укоря'я 

укоря'емый 

у  коря' ль,  а,  о,  и 
укори'лъ,  а,  о,  и 

укоря'вний 
укори'вппй 

укоря'въ 
укори'въ 

украша'ю- 
щШ 

украша'я 

украша'е- 
мый 

украша'лъ,  а,  о,  и 
укра'силъ,  а,  о,  и 

украша'вш1й 
укра'сивппй 

украша'въ 
укра'сивъ 

укра'шен- 
ный 

укроща'ю- 

ЩДЙ 

укроща'я 

укроща'е- 
мый 

укроща'лъ,  а,  о,  и 
укроти'лъ,  а,  о,  и 

укроща'вшШ 
укроти'вппй 

укроща'въ 
укроти'въ 

укрощен- 
ный9 

укръпля'ю- 

1ШЙ 

укръпля'я 

укр-впля'е- 
мый 

укр-впля'лъ,  а,  о,  и 
укр-впи'лъ,  а,  о,  и 

укрЪПЛЯ'ВПИЙ 
уКр'БПИ'ВППЙ 

укр*впля'въ 
укр'Ьпи'въ 

укреплён- 
ный9 

улучша'ю- 
шлй 

улучша'я 

улучшае- 
мый 

улучша'лъ,  а  о,  и 
улучши'лъ,  а,  о,  и 

улучша'вш1й 
улучши'вшШ 

улучша'въ 
улучши'въ 

улучшен- 
ный и.  улуч- 
шенный» 
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1571.  улыба'ться 
улыбну'ться 

1афе1п, 

julüdjeln 

улыба'юсь,  -ба'ешься, 
-ба'ются 

бу'ду  у-тъея 

улыбнусь,  -нёшься, 
-ну'тся 

улыба'йся, 
-ба'йтесь 
улыбни'сь, 
-ни'тесь 

1572.  уменьшать 

уменьшать 

oerfleinent, 
öerringern 

уменыпа'ю,  -ша'еть, 
-ша'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уменьшу*,  -ши'шь,  -ша'тъ 

уменьша'й,  -те 
уменьши',  -те 

1573.  умерщвлять 

умвртви'ть 

tüten 

умерщвля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  У"ть 

умерщвлю',  умертвишь, 
-вя'тъ 

умерщвля'й,  -те 
умертви*,  -те 

1574.  умира'ть 
умере'ть 

fterben, 
oerfc^ciben 

умира'ю,  -ра'ешь, 
-ра'ютъ 

бу'ду  у-ть 
умру',  -рбшь,  -ру'тъ 

умира'й,  -те 
умри',  -те 

1575.  умъ'ть 
сумгь'ть 

tonnen, 
oerfte^en 

умъ'ю,  умъ'ешь,  умъ'ютъ 

бу'ду  у-ть 

сумъ'ю,  -мъ'ешь, 

-мъ'ютъ 

умъ'й,  -те 
еумъ'й,  -те 

1576.  унижа'ть 

уни'зить 

erniebrigen, 
Ijerabroürbigen 

унижа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уни'жу,  уни'зишь,  -зять 

унижа'й,  -те 
унп'зь,  -те 

1577.  унима'ть 
упя'ть 

benehmen 

(ben  6$mexj), 

beruhigen 

унима'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уйму',  -мёшь,  -му'тъ 

уннма'й,  -те 
уйми*,  -те 

1578.  уничтожа'ть 

уничтожить 

t)erniфtenf 
oerrUgen 

уничтожа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уничто'жу,  -жить,  -жать 

уничтожа'й,  -те 
уничто'жь,  -те 

1579.  уполномо'чм- 
вать 

уполномо'чить 

ешафпдеп, 
беооШпафпдеп 

уполномочиваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

уполномо'чу,  -чншь, 
-чатъ 

уполномо'чя- 

вай,  -те 

уполномо'чь,  -те 

1580.  упомина'ть 
о  П. 
упомянуть 

erroä^nen, 
citieren 

упомина'ю,  -на'ешь, 
-на'ютъ 

бу'ду  у-ть 

упомяну',  упомя'нешь, 
-нутъ 

упомина'й,  -те 
упомяни*,  -те 

1581.  употреблять 
употребить 

дебгаифеп, 
anroenben 

употребля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 

употреблю',  -би*шь, 

-бя'тъ 

употребля'й,  -те 
употреби*,  -те 

1582.  управлять 

упра'вить 

oerroalten, 

leiten 

управля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 
упра'влю,  -вишь,  -вятъ 

управля'й,  -те 
упра'вь,  -те 

1583.  упражня'ть 

üben 

упражня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  у-ть 

упражня'й,  -те 

1584.  упрека'ть 

В/въП.оЬ.Т. 
упренну'ть 

üorroerfen, 

Sornmrfe 
тафеп  (über) 

упрека'ю,  -ка'ешь, 
-ка'ютъ 

бу'ду  у-ть 
упрекну',  -нёшь,  -нутъ 

упрека'й,  -те 
упрекни*,  -те 

1585.  упроща'ть 
упрости'тъ 

оегеИафеп 

упроща'ю,  -ща'ешь, 
-ща'ютъ 

бу'ду  у-ть 

упрощу',  упрости'шь, 
-стя'тъ 

упроща'й,  -те 
упрости*,  -те 

1586.  успоко'ивать 

успоно'ить 

beruhigen 

успоко'иваю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

успоко'ю,  -ко'ишь, 
-ко'ятъ 

успоко'ивай, 

-те 
успоко'й,  -те 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

XII 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart, 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

улыба'ю- 

Щ1ЙСЯ 

улыба'ясь 

: 

улыба' лея,  -лась, 
-лось,  -лись 

улыбну'лся,  -лась, 
-лось,  -ЛЙСЬ 

улыба'вппйся 
улыбну'вппйся 

улыба'в- 
шись 

улыбну'в- 
шись 

— 

уменьша'ю- 

уменьша'я 

уменьша'е- 
мый 

умеыьша'лъ, 
а,  о,  и 

уменьши'лъ, 
а,  о,  и 

умевьша'вшШ 
уменыпи'вппй 

уменьша'въ 
уменьши'въ 

уменьшоп- 
ный9 

умерщвля'ю- 
щдй 

умерщвля'я 

умерщвля'е- 
мый 

умерщвля'лъ, 

а,  о,  и 

умертви'лъ,  а,  о,  и 

умерщвля'вппй 
умертви'впий 

умерщ- 

вля'въ 

умертвн'въ 

умерЩВЛёи- 
НЫЙ* 

умира'ющДй 

умира'я 

— 

умира'лъ,  а,  о,  и 

у'меръ,  умерла', 
у'мерло,  и 

умира'вппй 

уме'рпий 

умира'въ 
уме'рши 

— 

умъ'ющШ 

уьгв'я 

— 

ум'Ь'лъ,  а,  о,  и 
сум-в'лъ,  а,  о,  и 

ум'Ь'вппй 
cyMb'Buiift 

ум*в'въ 
сумъ'въ 

— 

унижа'ющШ 

унижа'я 

унижа'емыА 

унижа'лъ,  а,  о,  и 
уни'зилъ,  а,  о.  и 

унижа'впйй 
уни'зивпий 

унижа'въ 
унн'зивъ 

унн'жеввыП 

унима'ющдй 

унима'я 

упима'емый 

унима'лъ,  а,  о,  и 

уня'лъ,  уняла', 
о',  и' 

унима'вппй 
уня'вппй 

унима'въ 
уня'въ 

(унято'й*) 

уничтожа'ю- 
шДй 

уничтожа'я 

уничтожа'е- 
мый 

уничтожа'лъ, 
а,  о,  и 

уничто'жилъ, 
а,  о,  и 

уничтожа'вппй 
уничто'живппй 

уничтожа'въ 

уничто'живъ 

уничто'жен- 

НЫЙ 

уполпомо'- 
чивающДй 

уполпомо'- 
чивая 

уполпомо'- 
чиваемый 

уполномо'чивалъ, 

а,  о,  и 

уполномо'чилъ, 

а,  of  и 

унолномо'чи- 

Bauuiift 
уполномочив- 
ши 

уподномо'- 

чивавъ 

уполномо'- 

чивъ 

уполномо- 
ченный 

упомина'ю- 

упомина'я 

упомина'е- 
мый 

упомина'лъ,  а,  о,  и 
упомяну'лъ,  а,  о,  и 

упомина'впай 
упомяну'впий 

упомина'въ 
упомяву'въ 

упомя'ну- 
тый 

употребля'ю- 

употребля'я 

употребляе- 
мый 

употребля'лъ, 
а,  о,  и 

употреби'лъ, 
а,  о,  и 

употребля'вппй 
употреби'впий 

упо- 

требля'въ 

употреби'въ 

употребле- 
ний» 

уиравля'ю- 
щ1я 

управля'я 

управляе- 
мый 

управля'лъ, 

а,  о,  и 

упра'вилъ,  а,  о,  и 

управля'вппй 
упра'вивппй 

управля'въ 
упра'вивъ 

упра'влен- 
ный 

упражня'ю- 

Щ1Й 

упражпя'я 

упражня'е- 
мый 

уиражня'лъ, 
а,  о,  и 

упражня'вппй 

упражня'въ 

(упражняй - 
ный9) 

уирека'ющДй 

уцрека'я 

у  п  река' е- 
мый 

упрека'лъ,  а,  о,  и 

упрекну'лъ, 
а,  о,  и 

упрека'впнй 
упрекпу'вш1й 

упрека'въ 
упрекну'въ 

упрбкнутый 

упроща'ю- 
щ!й 

упроща'я 

упрощае- 
мый 

упроща'лъ, 
а,  о,  и 

упрости'лъ, 
а,  о,  и 

упроща'впйй 
упрости'впий 

упроща'въ 
упрости'въ 

упрощён- 
ными, упро- 
щен вый 

успоко'и- 

вающДй 

успоко'ивая 

успоко'и- 
ваемый 

успоко'ивалъ, 

а,  о,  и 

уепоко'илъ,  а,  о,  и 

успоко'ивав- 

mift 
успоко'ивппй 

усноко'и- 

вавъ 
успоко'ивъ 

успоко'еп- 
ный 

(*  Slbgcfürjte  gorm:  у'нятъ,  унята',  о',  ы'.) 
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1587.  успгва'ть 
въ  П. 
устъ'ть 

fortreiten, 

gelingen, 

gett  fjabcn 

усггвва'ю,  -ва'ешь, 
-ва'ютъ 

бу'ду  у-ть 

усп'Ь'ю,  успт/ешь, 

УСГГБ'ЮТЪ 

уогЬва'я,  -те 
успъ'й,  -те 

1588.  уотава'ть 

уста'ть 

ermüben 
(intrs.) 

устаю',  устаёшь, 
устаю'гь 

бу'ду  у-ть 
уста'ну,  -нешь,  -нутъ 

устава'й,  -те 
уста'нь,  -те 

1589.  устанавли- 
вать unb 
установля'ть 

установить 

tjinfteUeu, 
feftfteHen, 
uerorbnen 

устанавливаю,  -ваешь, 

-ваютъ 

у станов ля'ю,  -ля'ешь, 

-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 

бу'ду  у-ть 

установлю',  утано'вигаь, 
-вятъ 

устапа'вливай, 

-те 
устанозля'й,  -те 

установи',  -те 

1590.  устранить 
устранить 

befeitigeu, 
entfernen 

устраня'ю,  -ня'ешь, 
-ня'ютъ 

бу'ду  у-ть 
устраню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

устраня'й,  -те 
устрани*,  -те 

1591.  уступать 
уступ ие ть 

abtreten, 
überlaffcn 

уступаЧо,  -па'ешь, 
-па'ютъ 

бу'ду  у-ть 

уступлю',  усту'пишь, 
-иятъ 

уступа'й,  -те 
уступи',  -те 

1592.  утверждать 

утверди'ть 

behaupten, 
сег^фегп 

утвержда'ю.  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ду  у-ть 

утвержду',  утверди' шь, 
-дя'тъ 

утвержда'й,  -те 
утверди',  -те 

1593.  утомля'ть 
утоми' ть 

mübe  тафеп, 
ermüben 

утомля'ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  у-ть 

утомлю',  утоми'шь, 
-мя'тъ 

утомля'й,  -те 
утоми',  -те 

1594.  утыиа'тъ 
утп/шить 

tröften, 
erfreuen 

угвша'ю,  -ша'ешь, 

-ша'ютъ 

бу'ду  у-ть 
угв'шу,  -шишь,  -шатъ 

угЪша'й,  -те 
угв'шь,  -те 

1595.  уха'живать 
за  Т. 

pflegen  (trs.), 
ben^of  тафеп 

уха'живаю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

уха'живай,  -те 

1596.  ухва'тывать 

угвати'ть 

greifen, 

padteu 

ухватываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

бу'ду  у-ть 

ухвачу',  ухва'тишь, 
-тятъ 

ухва'тывай,  -те 
ухвати',  -те 

1597.  уходи'ть 
уйти' 

fortgeben, 
entfommen 

ухожу',  ухо'дишь,  -дятъ 

бу'ду  у-ть 
уйду',  -дёшь,  -дуть 

уходи',  -те 
уйди*,  -те 

1598.  участвовать 

въ  П. 

teilnehmen  (on), 

Щ  beteiligen 

(on) 

уча'ствую,  -вуешь, 
-вуютъ 

бу'ду  у-ть 

уча'ствуй,  -те 

1599.  учи'ть  В/Д. 
ober  В. 
научи'ть 
шы'учить 

lehren, 

unterrichten, 
тафеп  (типьифе 

Hufaabert), 
(auSrocnbtg)  lernen 

учу',  учишь,  у'чатъ 

бу'ду  у-ть 

научу',  нау'чишь,  -чатъ 
вы'учу,  -чишь,  -чатъ 

учи',  -те 

научи',  -те 
вы'учи,  -те 

1600.  учитывать* 
учита'ть 
уче'сть 

abjief>en, 

btefontieren 

учи'тываю,  -ваешь, 
-ваютъ 

буду  У-ть 

учита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

учту1,  учтёшь,  учту*тъ 

учитывай,  -те 

учита'й,  -те 

учти',  -те 

1601.  учрежда'ть 
учроди'ть 

grünben, 
erriebten 

учрежда'ю,  -жда'ешь, 
-жда'ютъ 

бу'ДУ  У-ть 

(учреж[д]у\)  учредя'шь, 
-дя'тъ 

учрежда'й,  -те 
учреди',  -те 

1602.  у%зжа'ть 
угь'жать 

abreijen, 

megfa^ren 

увзжа'ю,  -жа'ешь, 
-жа'ютъ 

бу'ду  у-ть 
уъ'ду,  -дешь,  -дуть 

уъзжа'й,  -те 
у*взжа'й,  -то** 

daneben  аиф  усчи'тывать,  усчита'ть.     **  ЯШгЬ  buref)  ben  ^mperarm  oon  увзжа'ть  erfetit 
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VI 

УП 

VIII 

IX 

X 

XI 

XU 

Partlclp. 
Praes.  Aot 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Partlclp. 
Praes.  Рам. 

Praeteritom  Aot. 

Partlclp. 
Praet.  Aot 

Adverblaipart. 
Praet.  Aot 

Partlclp. 
Praet  Pas*. 

успъва'ю- 
щ1й 

усггвва'я 

: 

уыгвва'лъ,  а,  о,  и 
уагв'лъ,  а,  о,  и 

уотвва'впий 
успъ'впий 

уогвва'въ 
уснЬ'въ 

— 

устаю'щдй 

устава'я 

устава'лъ,  а,  о,  и 
уста'лъ,  а,  о,  и 

устава'впйй 
уста'вппй 

устава'въ 
уста'въ 

устана'вли- 

ваюпдШ 

у  ст  an  о- 

вля'юпцй 

устанавли- 
вая 
установля'я 

устанавли- 
ваемый 
установля'е- 
мый 

устана'вливалъ, 

а,  о,  и 

установля'лъ, 

а,  о,  и 

установи'лъ, 

а,  о,  и 

устанавливав- 
ши 
установля'впий 

установи'впий 

устана'вли- 

вавъ 

устано- 

вля'въ 

установи'въ 

установлен- 
ный 

устраня*ю- 

шдй 

устраня'я 

устраняе- 
мый 

устраня'лъ,  а,  о,  и 
устрани'лъ,  а,  о,  и 

устраня'вппй 
устрани'впий 

устраня'въ 
устрани'въ 

устранбп- 
ный9 

уступа'ю- 

iuirt 

уступа'я 

уступае- 
мый 

!  уступа'лъ,  а,  о,  и 
уступи'лъ,  а,  о,  и 

уступа'вшШ 
уступи'впий 

уступа'въ 
уступи'въ 

уступлен- 
ный 

утвержда'ю- 

Щ1Й 

утвержда'я 

утвержда'е- 
мый 

утвержда'лъ, 

а,  о,  и 

утверди'лъ,  а,  о,  и 

утвержда'вшй 
утверди'вшШ 

утвержда'въ 
утверди'въ 

утверждён- 
ный9 

утомля'ю- 

утомля'я 

утомля'е- 
мый 

утомля'лъ,  а,  о,  и 
утоми'лъ,  а,  о,  и 

утомля'вшШ 
утоми'вшШ 

утомля'въ 
утоми'въ 

утомлён- 
ный9 

угвша'ющДй 

угвша'я 

утъша'е- 
мый 

утвша'лъ,  а,  о,  и 
угЬ'шилъ,  а,  о,  и 

утвша'вшШ 

уТБ'ШИВПиЙ 

утъша'въ 
утъ'шивъ 

угв'шенный 

уха'живаю- 
пий 

уха'живая 

уха'живалъ, 
а,  о,  и 

уха'живавш!й 

уха'живавъ 

ухва'тываю- 

1ЩЙ 

ухва'тывая 

ухватывае- 
мый 

ухва'тывалъ, 

а,  о,  и 

ухвати'лъ,  а,  о,  и 

ухва'тывавшШ 
ухвати'впий 

ухва'тывавъ 
ухвати'въ 

ухва'чен- 

ный 

уходя'шдй 

уходя' 

— 

уходи'лъ,  а,  о,  и 

ушёлъ,  ушла', 

о',  и* 

уХОДИ'ВППЙ 

уше'дпйй 

уходи'въ 
уше'дпш 

— 

уча'ствую- 
ццй 

уча'ствуя 

: 

уча'ствовалъ, 
а,  о,  и 

уча'ствовавшШ 

уча'ство- 
вавъ 

уча'щдй 

уча' 

(учи'мый) 

учи'лъ,  а,  о,  и 

научи* ль,  а,  о,  и 
вьг*училъ,  а,  о,  и 

учи'вппй 

научи'впий 
вы'учивпий 

учи'въ 

научи'въ 
вы'учивъ 

ученый9 

наученный9 
врученный 

уЧИ'ТЫВаю- 

учи'тывая 

учитывае- 
мый 

учи'тывалъ,  а,  о,  и 

учита'лъ,  а,  о,  и 

учёлъ,  учла',  о',  и' 

учи'тывавпий 

учита'вшШ 

уче'тппй 

учи*тывавъ 
учита'въ 
уче'тши 

учи'танный 
учтённый9 

учрежда'ю- 

Щ1Й 

учрежда'я 

учреждае- 
мый 

учрежда'лъ,  а,  о,  и 
учреди'лъ,  а  о,  и 

учрежда'впай 
учреди'впий 

учрежда'въ 
учреди*въ 

учреждён- 
ный9 

увзжа'ющШ 

увзжа'я 

— 

увзжа'лъ,  а,  о,  и 
ув'халъ,  а,  о,  и 

уФзжа'впий 
уъ'хавпйй 

увзжа'въ 
уъ'хавъ 

— 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Act 

1603.  хвалить 
похвали' ть 

loben, 
rühmen 

хвалю',  хва'лишь,  -лятъ 

бу'ду  х-ть 

похвалю',  похва'лишь, 
-лятъ 

хвали*,  -те, 
похвали',  -те 

1604.  хва'статьоя 
Т. 
похеа'статься 

prallen  (mit), 
рф  rühmen 

хва'стаюсь,  -стаешься, 
-стаются 

бу'ду  х-ться 

похва'стаюсь,  -стаешься, 
-стаются 

хвастался. 

-стайтесь 
похва'стайся, 

-стайтесь 

1605.  хвата'ть  за  В. 
хватать 

greifen, 
pocfcn* 

хвата'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  х-ть 
хвачу',  хва'тишь,  -тятъ 

хвата'й,  -те 
хвати',  -те 

1606.  хвора'ть 
эахеора'ть 

fron!  fein, 
erfranFen 

хвора'ю,  -ра'ешъ,  -ра'ютъ 

бу'ду  х-ть 

захвора'ю,  -ра'ешь, 

-ра'ютъ 

хвора'й,  -те 
захвора'й,  -те 

1607.  хитри'ть 
схитри' ть 

Flügeln, 
Fünfteln 

хитрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

бу'ду  х-ть 
схитрю',  -ри'шь,  -ря'тъ 

хитри*,  -те 
схитри',  -те 

1608.  хлеба'ть 
похлебать 

хлебнуть 
(ctnm.) 

f$(ürfen, 
löffeln 

хлеба'ю,  -ба'ешь,  -ба'ютъ 

бу'ду  х-ть 

похлеба'ю,  -ба'ешь, 

-ба'ютъ 

хлебну',  -нешь,  -ну'тъ 

хлеба'й,  -те 
похлеба'й,  -те 

хлебни*,  -те 

1609.  хло'пать 
похло'пать 

хло' пнуть 
(eium.) 

Wotfc^en, 
{ф1адеп 

хло'паю,  -паешь,  -иаютъ 

бу'ду  х-ть 

похло'паю,  -паешь, 

-наютъ 

хло'пву,  -нешь,  -нутъ 

хло'пай,  -те 
похло'пай,  -те 

хло'пни,  -те 

1610.  хдопота'ть 
о  П. 
похлопотать 

РФ  bemühen 

(um), 

ein  guteö  SB  ort 

einlegen 

хлопочу',  хлопо'чешь, 
-чуть 

бу'ду  Х-» 

похлопочу*,  похлопо'- 
чешь,  -чуть 

хлопочи',  -те 
похлопочи*,  -те 

1611.  ходить  (©gl. 
итти') 
сходи' ть 

geftcn, 
auöfpielen 

хожу',  ХО'ДИШЬ,  -дятъ 

бу'ду  х-ть 
схожу*,  схо'дишь,  -дятъ 

(ходи',  -те) 
(сходи',  -те) 

1612.  хорони'ть 
похорони' ть 

begraben, 
beerbigen 

хороню',  хоро'нишь, 
-нятъ 

бу'ду  х-ть 

похороню',  похоро'нишь, 
-нятъ 

хорони*,  -те 
похорони',  -те 

1613.  хотеть 

захотгъ'ть 

гооПеп, 
begehren 

хочу',  хо'чешь,  хо'четъ 
хоти*мъ,  хотите,  хотя'тъ 

бу'ду  х-ть 

захочу*,  захо'чешь 
u.  f.  го.,  roie  im  träfen« 

(хоти*,  -те; 
(захоти*,  -те) 

1614.  хохотагть 
аахохота'ть 

laut  1афеп, 
auf(a$en 

хохочу',  хохо'чешь,  -чуть 

бу'ду  х-ть 

захохочу1,  захохо'чешь, 

-чуть 

хохочи',  -те 
захохочи*,  -тс 

1615.  храни'ть 
сохрани' ть 

Ijüten, 
бегоафгеп 

храню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

буду  х-ть 
сохраню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

храни',  -те 
сохрани',  -те 

1616.  хрона'ть 
захрома'ть 

IjinFcn, 
lahmen 

хрома'ю,  -ма'ешь,  -ма'ютъ 
и.  хра'млю,  -лешь,  -лютъ 

бу'ду  х-ть 

захрома'ю,  -ма'ешь, 
-ма'ютъ 

хрома'й,  -те 
(захрома'й  ,-те) 

1617.  хрустъ'ть 
аахрустгъ'ть 

хру1с(т)нуть 
(cinm.) 

fntftcrn, 
гшг[феп 

хрущу',  хрусти'шь,  -стя'тъ 

бу'ду  х-ть 
захрущу',  захрусти'шь, 

-стя'тъ 
хру'с(т)пу,  -нешь,  -нутъ 

хрусти*,  -то 
захрусти',  -тс 

хру'с(т)ни,  -то 

1618.  цара'пать 
о  цара'пать 
поцара'пать 
расцара'пать 

Fragen, 

ri$en, 
Frifceln 

цара'иаю,  -наешь, 
-иаютъ 

бу'ду  ц-ть 

оцара'паю,  -паешь, 

-паютъ 
п оцара'паю,  -паешь, 

-паютъ 
расцара'цаю,  -паешь, 

-паютъ 

цара'пай,  -те 

оцара'пав,  -те 

поцара'пал,  -те 

расцара'пай 
-те 

*  хвата'етъ  Ijai  апф  bic  Sebcutung  oon  „ed  шфГ,  „eö  langt". 
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VI 

vn 

VITT 

IX 

X 

XI 

XII 

Farticip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Ргаез.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

хва'лягщй  u. 
хваля'щ1й 

хваля' 

хвали'мый 

хвали'лъ,  а,  о,  и 
похвал  и'лъ,  а,  о,  и 

хвали'впий 
похвали'вплй 

хвали'въ 
похвали'въ 

хваленный9 

похвален- 
ный9 

хва'стаю- 
щдйся 

хва'  стаясь 

— 

хва'стался,  -лась, 
-лось,  -лись 
похва'стался, 

-лась,  -лось,  -лись 

хва'ставппйся 
похва'став- 

ППЙСЯ 

хв  остав- 
шись 
похвастав- 
шись 

— 

хвата'юндй 

хвата'я 

хвата'емый 

хвата'лъ,  а,  о,  и 
хвати'лъ,  а,  о,  я 

хвата'вппй 
хвати'вхшй 

хвата'въ 
хвати'въ 

(за)хва'тан- 

ный9 
хва'чеипый 

хвора'ющДй 

хвора'я 

— 

хвора'лъ,  а,  о,  и 
захвора'лъ,  а,  о,  и 

хвора'вш1й 
захвора'впий 

хвора'въ 
захвора'въ 

... 

хитря'шДй 

хитря' 

— ■ 

хитри' ль,  af  о,  и 
схитри'лъ,  а,  о,  и 
хлсба'лъ,  а,  о,  и 
нохлеба'лъ,  а,  о,  и 

хлебну'лъ,  а,  о,  и 

хитри'впий 
схптри'вппй 

хитри'вши 
схитри'  въ 

— 

хлеба'ющДй 

хлеба'я 

— 

хлеба'впнй 
похлеба'впий 

хлебну'вш1л 

хлеба'въ 
похлеба'въ 

хлебну'въ 

— 

хло'паюшдй 

хло'пая 

— 

хло'палъ,  а,  о,  и 
похло'палъ,  а,  о,  и 

хло'пнулъ,  а,  о,  и 

хло'павоий 
похло'павшШ 

хло'пнувппй 

хло'павъ 
похло'иавъ 

хло'пнувъ 

(захло*  пну- 
тый) 

хлопо'чущдй 

хлопоча' 

— 

хлопота'лъ,  а,  о,  и 

похлопота'лъ, 
а,  о,  и 

хлопот  a'Bniifl 

похлопота'в- 
пай 

хлопота'въ 

похлопо- 
та'въ 

(вы'хлопо- 
тапный) 

ходя'щШ 

хо'дя* 

ходи'лъ,  а,  о,  и 
сход  и'лъ,  а,  о,  и 

ходи'впия 
сходи'впий 

ходи'въ 
сходи'въ 

хоровя'шДй 

хороня' 

похороня'е- 
мый7 

хоров  и'лъ,  а,  о,  и 
похоропи'лъ,  а,  о,  и 

хоропи'внпй 
похорони'вппй 

хорони'въ 
похоропи'въ 

похоронен- 
ный9 

хотя'шдй 

(хотя'**) 

— 

хотъ'лъ,  а,  о,  и 
захогв'лъ,  а,  о,  и 

хотъ'вшШ 
захотъ'впий 

хотъ'въ 
захогв'въ 

— 

хохо'чушдй 

хохоча' 

— 

хохота'лъ,  а,  о,  п 

захохота'лъ, 

а,  о,  и 

xoxoTa'BHiift 
захохота'внпй 

хохота'въ 
захохота'въ 

— 

храня'пий 

храня' 

храни 'мый 

храни'лъ,  а,  о,  и 
с  ох  ран  и'лъ,  а,  о,  и 

храпи'винй 
сохраои'вшШ 

храпи'въ 
сохрапи'въ 

сохранён- 
ный9 

хрома'ющ1й 

хрома'я 

— 

хрома'лъ,  а,  о,  и 
захрома'лъ,  а,  о,  и 

хрома'вшШ 
захрома'внпй 

хрома'вши 
захрома'въ 

— 

хрустя'щДй 

хрустя' 

— 

хрусгв'лъ,  а,  о,  и 

захруетъ'лъ, 

а,  о.  и 

хру'с(т)пулъ, 
а,  о,  и 

хрустъ'вппй 
захрустъ'вппй 

хру'фОнувппй 

хруств'въ 
захрустъ'въ 

хру'с(т)нувъ 

— 

цара'наю- 

цара'пая 

расцара- 
пываемый7 

цара'иалъ,  а,  о,  и 
опара'палъ,  а,  о,  и 

поцара'палъ, 

а,  о,  н 
расцара'палъ, 

а,  о,  и 

цара'навшШ 

оцара'павпнй 

поцара'павпий 

расцара'павппй 

цара'павъ 
оцара'павъ 

поцара'- 

павъ 
расцара'- 

павъ 

оцара'пан- 

ный 
поцарапан- 
ный 
расцара- 
панный 

*  3»r  $crfürjunß  oon  2lbt>cr&ialfä$cn: 
„оЬ[фоп"  gebraucht 
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I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Dauer, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act 

Imperativ.  Aot 

1619.  ЦВ1СТИ' 

шашмгъсти' 

Mityen 

цвъту',  -тбшь,  -ту*тъ 

бу'Ду  ЦВ'БСТИ' 

зацвету*,  -тйпь,  -ту'тъ 

цвъти*,  -те 
зацвети*,  -те 

1620.  цглова'ть 
пошълова'ть 

Kiffen 

ц-Ьлу'ю,  -лу'ешь,  -лу'ютъ 

бу'Ду  ц-ть 

поцълу'ю,  -лу'ешь, 

-лу'ютъ 

ц-вдуЧ^  -те 
поц'влу'Д,  -те 

1621.  цъни'ть 
ошъни'ть 

flöten, 
tarieren 

ц-вню',  -ни'шь*,  -пя'тъ* 

бу'ду  ц-ть 
ОЦ"ВНЮ',  -ни'шь,  -ня'тъ 

цъни',  -те 
оцъни*,  -те 

1622.  че'рпать 
черпну* ть 

f*bpfen, 

entlegnen 

(fiB) 

че'рпаю,  -паешь,  -паюгь 

бу'ду  ч-ть 
черпну*,  -нбшь,  -ну'тъ 

че'рпай,  -те 
черпни*,  -те 

1623.  чеоа'ть 

причесать 
почеса'ть 

lammen, 
fragen 

чешу*,  че'шешь,  -шугь 

бу'ду  ч-ть 

причешу',  приче'шешь, 

-шутъ 

почешу',  поче'шешь, 

-шутъ 

чеши*,  -те 

причеши*,  -те 
почеши*,  -те 

1624.  чини'ть 

учини' ть 
почини' ть 

очини' ть 

t\)Ut\, 

oerrid)ten, 
auöbeffem, 

befef^neiben, 
fptfc  тафеп 

чиню',  -пи'шь*,  -ня'тъ* 

бу'ду  ч-ть 

учиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 
починю',  -ни'шь,  -ня'тъ 

очиню',  -ни'шь,  -ня'тъ 

чини',  -те 

учини',  -те 

почини*,  -те 

очини*,  -те 

1625.  чигстить 
почи'стить 
вы' чистить 

reinigen, 

fääfcn  (Dbfi), 

pufcen 

(|.  59.  ©tiefel) 

чи'щу,  чи'стишь,  -стятъ 

бу'ду  ч-ть 

почи'щу,  почи'стишь, 

-стятъ 
вы'чищу,  вы'чистишь, 

-стятъ 

чи'сти,  -те 
почи*сти,  -те 
вы*чисти,  -те 

1626.  чита'ть 
почита'ть 

Icjcn, 
oortragen 

чита'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  ч-ть 

почита'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

чита'й,  -те 
почита'й,  -те 

1627.  ч/ять 
поч/ять 

fpüren, 
roittem 

чу*ю,  чу'ешь,  чу'ютъ 

бу'ду  ч-ть 
почу'ю,  -чу'ешь,  -чу'ютъ 

чуй,  -те 
почу'й,  -те 

1628.  шали'ть 
пошали' ть 

unartig  ob. 
auögelaff  en  fein 

шалю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  ш-ть 
пошалю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

шали*,  -те 
пошали*,  -те 

1629.  ша'рить 
обша'рить 

bur$roüf)(en, 
burd^ftöbern 

ша'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  ш-ть 
обша'рю,  -ришь,  -рятъ 

шарь,  -те 
обша'рь,  -те 

1630.  ша'ркать 
шаГрннуть 

fc§arren 
(mit  ben  ftü&en) 

ша'ркаю,  -каешь,  -каютъ 

бу'ду  ш-ть 
ша'ркну,  -нешь,  -нутъ 

ша'ркай,  -те 
ша'ркни,  -те 

1631.  шата'ть 
эашата'ть 

шатну* тъ 
(einm.) 

rütteln, 
Rütteln 

шата'ю,  -та'ешь,  -та'ютъ 

бу'ду  ш-ть 

зашата'ю,  -та'ешь, 

-та'ютъ 

шатну',  -нёшь,  -ну'тъ 

шата'й,  -те 
зашата'й,  -те 

шатии*,  -те 

1632.  швырять 
шеырн/ть 

f$leubern, 
(Jjin)fc$meif$en 

швыря'ю,  -ря'ешь, 
-ря'ютъ 

бу'ду  ш-ть 
швырну',  -н^шь,  -ну'тъ 

швыря'й,  -те 
швырни',  -те 

1633.  шевели'ть 
пошвшьли'ть 

шевельну*  ть 

(einm.) 

bemegen, 
rubren 

шевелю',  -ли'шь,  -ля'тъ 

бу'ду  ш-ть 

пошевелю',  -ли'шь, 

-ля'тъ 

шевельну*,  -нбшь,  -ну'тъ 

шевели*,  -те 
пошевели',  -те 
шевельни*,  -те 

1634.  шепта'ть 

прошептать 

шепну' ть 
(einm.) 

füiftcrn 

шепчу*,  ше'пчешь,  -чутъ 

бу'ду  ш-ть 

прошепчу*,  проше'пчешь, 

-чутъ 

шепну',  -нёшь,  -ну'тъ 

шепчи',  -те 
прошепчи*,  -те 

шепни',  -те 

*  Ober  bie  erftc  6tfbe  f)at  ben  Xon. 
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VI 

VII 

VIII 

IX 

X 

XI 

ХИ 

Particip. 
Praes.  Act. 

Adverbialpart. 
Praes.  Act. 

Particip. 
Praes.  Pass. 

Praeteritum  Act. 

Particip. 
Praet.  Act. 

Adverbialpart. 
Praet.  Act. 

Particip. 
Praet.  Pass. 

цвъту'шДй 

ЦВЪТЯ' 

~~ 

цвълъ*.  цвъла', 

о',  и' 

зацвъ'лъ*,  за- 

цвъла\  о',  н' 

цвъ'тппй 
зацвъ'тпий 

ЦВЪ'ТШИ 

зацвъ'тши 

— 

цълу'юшдй 

цълу'я 

цълуемый 

цълова'лъ,  а,  о,  и 

по  цълова'лъ, 

а,  о,  и 

цълова'впий 

поцълова'впнй 

цълова'въ 
иоцълова'въ 

(расцъло'- 
ванный) 

цъня'щДй 

ЦЪНЯ' 

ЦЪНИ'МЫЙ 

цъни'лъ,  а,  о,  и 
оцЪни'лъ,  а,  Q,  и 

цънн'вппй 

ОЦЪНИ'ВППЙ 

ЦЪНИ'ВЪ 
ОЦЪНИ'ВЪ 

оцънённый9 

че'рпаюшдй 

че'рпая 

че'рпаемый 

че'рпалъ,  а,  и,  и 
черпну'лъ,  а,  о,  и 

че'рпавпий 
черпау'вппй 

че'риавъ 
черину'въ 

че'рпанвый 
(ио)че'рппу- 

тый 

че'шушдй 

причёсывая 
ипЬ  почёсы- 
вая5 

причёсывае- 
мый unb 
почёсывае- 
мый7 

чеса'лъ,  а,  о,  и 

причеса'лъ,  а,  о,  и 
почеса'лъ,  а,  о,  и 

чеса'вийй 

причеса'впий 
иочеса'вппй 

чеса'въ 

причеса'въ 
почеса'въ 

чёсанный 

причёсан- 
ный 

чиня'шдй 

чиня' 

(почи'нивае- 
мый7) 

чини'лъ,  а,  о,  и 

учини'лъ.  а,  о,  и 
почини'лъ,  а,  о,  и 

очини'лъ,  а,  о,  и 

чини'вппй 
учини'вгшй 

ПОЧИНИ'ВПИЙ 

очини'вппй 

чини'въ 

учини'въ 
почнни'въ 

очини'въ 

чинён(н)ыл9 
и.чи'ненный 
учинённый** 
почи'нениий 
починенный8 
очинённый'** 

чи'стящдй 

чи'стя 

вычища'е- 
мый7 

чи'стилъ,  а,  о,  и 
почи'стилъ,  а,  о,  и 
вы' чисти лъ,  а,  о,  и 

чи'стивппй 
почи'стивппй 
вы'чистивпйй 

чи'стивъ 
почи'стивъ 
вы'чистивъ 

чи'щенный 

почи'щен- 

ный 
вы'чишен- 

ный 

чнта'ющдй 

чита'я 

чита'емый 

чита'лъ,  а,  о,  и 
почнта'лъ,  а,  о,  и 

чита'вппй 
почита'вппй 

чита'въ 
почита'въ 

чи'танный 
(прочитан- 
ный) 

чу'юшдй 

чу'я 

чу'емый 

чу'ялъ,  а,  о,  и 
почу'ялъ,  а,  о,  и 

чу'явппй 

почу'явний 

чу'явъ 
почу'явъ 

почу'янный 

шаля'шдй 

шаля' 

— 

шали'лъ,  а,  о,  и 
пошали'лъ,  а,  о,  и 

шали'вппй 
пошали'впий 

шали'въ 
пошали'въ 

~ 

ша'ряшдй 

ша'ря 

— 

ша'рилъ,  а,  о,  и 
обша'рилъ,  а,  о,  и 

ша'ривппй 
обша'ривппй 

ша'ривъ 
оОша'ривъ 

обша'рен- 
ный 

ша'ркающШ 

ша'ркая 

— 

ша'ркалъ,  а,  о,  и 
ша'ркнулъ,  а.  о.  и 

ша'ркавппй 
ша'ркнувппй 

ша'ркавъ 
ша'ркнувъ 

~~" 

шата'юшдй 

шата'я 

шата'емый 

шата'лъ,  а,  о,  и 
зашата'лъ,  а,  о,  и 

шатну'лъ,  а,  о,  и 

шата'впий 
зашата'вшШ 

шатну'вппй 

шата'въ 
зашата'въ 

шатну  въ 

заша'тан- 
ный 

швыря'ю- 

Щ2Й 

швыря'я 

швыря'е- 
мый 

швыря'лъ,  а,  о,  и 
швырну'лъ,  а,  о,  и 

швыря'впий 
швырну'вппй 

швыря'въ 
швырну 'въ 

швырнутый 

шевеля'щШ 

шевеля' 

(шевели'- 
мый) 

шевели'лъ,  а,  о1  и 

пошевели'лъ, 

а,  о,  и 
шевельну'лъ, 

а,  о,  и 

шевели'вшШ 
пошевели'вхшй 
шевельну'вшШ 

шевели'въ 

пошеве- 
ли'въ 

шевель- 
ну'въ 

шевелён- 
ный» 
пошевелён- 
ныйу 

ше'пчуиий 

шепча' 

— 

шепта'лъ,  а,  о,  и 

прошепта'лъ, 

а,  о,  и 

шепну'лъ,  а,  о,  и 

шепта'вшШ 
прошепта'вппй 

шепну'вппй 

шепта'въ 
прошеп- 

та'въ 
шепну'въ 

— 

2)аЗ  betonte  ъ  wirb  tote  ё  де(ргофсп. 


Digitized  by 


Google 


200 


I 

П 

Ш 

IV 

V 

Infinitiv 

1)  der  Daner, 

2)  der  Vollendung. 

Bedeutung. 

Praesens  Act. 

Futurum  Act. 

imperativ.  Act. 

1635.  шить 
сшить 

обши'ть 

пафеп, 
nd^en  (äffen, 

beklagen 
(j.  0.  mit  ©rettern) 

шью,  шьёшь,  шьютъ 

бу'ду  шить 
сошью',  сошьёшь, 

сошью'тъ 

обошью',  обошьёшь, 

обошью'тъ 

шей,  -те 
сшей,  -те 

обше'й,  -те 

1636.  шумг'ть 
шашулт/ть 

пошумп/ть 

lärmen, 
braufen 

шумлю',  -ми'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  ш-ть 
зашумлю',  -ми'шь, 

-мя'тъ 
пошумлю',  -ми'шь, 

-мя'тъ 

шуми',  -те 
зашуми',  -те 

пошуми',  -те 

1637.  шутить 
пошути' ть 

fpa&en, 
föerjen 

шучу*,  шу'тишь,  -тятъ 

бу'ду  ш-ть 

пошучу*,  пошу'тишь, 

-тятъ 

шути',  -те 
пошути',  -те 

1638.  щади'ть 
пощади' ть 

i(»er)f($onen 

щажу*,  щади'ть,  -дя'тъ 

бу'ду  щ-ть 

пощажу',  пощади'шь, 

-дя'тъ 

щади*,  -те 
пощади*,  -те 

1639.  щеголять  Т. 
пощ$голягть 
щегольну* ть 

parobicren 
(mit), 

prunten, 

ben  etufer 
fptelen 

щеголя*ю,  -ля'ешь, 
-ля'ютъ 

бу'ду  щ-ть 

пощеголя'ю,  -ля'ешь, 

-ля'ютъ 

щегольну*,  -нёшь,  -ну'тъ 

щеголя'й,  -те 
пощеголя'й.  -те 
щегольни1,  -те 

1640.  щекота'ть 
лощшкота'ть 

Rfce(n 

щекочу*,  щеко'чешь, 
-чуть 

бу'ду  щ-ть 

пощекочу*,  пощеко'чешь, 
-чуть 

щекочи',  -тс 
пощекочи',  -те 

1641.  щемить 
шащями'ть 

Hemmen, 
quetf$en 

щемлю',  -пш'шь,  -мя'тъ 

бу'ду  щ-ть 

защемлю7,  -ми'шь, 
-мя'тъ 

щеми',  -те 
защеми*,  -те 

1642.  щипа'ть 
пощипать 

щипну'ть 

(einm.) 

fneifen, 
jupfen 

щиплю',  щи'плешь, 
-лютъ 

бу'ду  щ-ть 

пощиплю',  пощи'плешь, 

-лютъ 
щипну*,  -нбшь,  -ну'тъ 

щипли',  -те 

пощипли',  -те 

щипни*,  -те 

1643.  щупать 
пощипать 

befühlen, 
betafltn 

щу'паю,  -паешь,  -паютъ 

бу'ду  щ-ть 

пощу'паю,  -паешь, 
-паютъ 

щу'пай,  -те 
пощупай,  -те 

1644.  щ/рить 

прищурить 

jufammen* 

fneifen  (ble 

Äugen) 

щу'рю,  -ришь,  -рятъ 

бу'ду  щ-ть 
прищу'рю,  -ригаь,  -рятъ 

щурь,  -те 
прищу'рь,  -те 

1645.  ездить  (»gl. 
■Ь'хать) 
съгъ'эдить 

'    проп/шдить 

fahren 
(reiten), 

jurfiettegen 

•Ь'зжу,  т/здишь,  •Ь'здятъ 

бу'ду  -водить 

съЪ'зжу,,  съЬ'здишь, 

-дятъ 

про-в'зжу  про-в'здишь, 

-дятъ 

•в'зди,  -те 
съ'Б'зди,  -те 
проЪ'зди,  -те 

1646.  ъсть 

погъ'сть 

cffen, 
treffen 

•вмъ,  -вить,  -Ьстъ,  "Ьди'мъ, 
ъди'те,  "Ьдя'тъ 

буду  ъсть 

поъ'мъ,  no*B'mb 
u.  f.  го.,  roie  im  prüfend 

•вшь,  -те 
пов'шь,  -те 

1647.  *'хать  (»gl. 
•в'зднть) 
погъ'хать 

fahren  (reiten) 

•Ъ'ду,  •в'дешь,  *'дутъ 

бу'ду  -в'хать 
поъ'ду,  -дешь,  -дуть 

по-взжа'й,  -те* 
по*взжа'й,  -те* 

1648.  юти'ть 

пр'иоти'ть 

beherbergen 

ючу*,  юти'шь,  ютя'тъ 

бу'ду  ю-ть 

щйючу*,  пршти'шь, 

-тя'тъ 

юти',  -те 
npiiOTH',  -те 

1649.  явля'ть 
яви'ть 

aeigen, 
Dorroctfen 

явля'ю,  -ля'ешь,  -ля'ютъ 

бу'ду  я-ть 
явлю',  я'вишь  **,  я'вятъ  ** 

явля'й,  -те 
яви*,  -те 

1650.  язвигть 
уязвить 

oerlefccn, 
ftic^eln 

язвлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

бу'ду  я-ть 
уязвлю',  -ви'шь,  -вя'тъ 

язви',  -те 
уязви',  -те 

*  SBtrb  Ьигф 
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VI 

VÜ 

Vm 

IX 

X 

XI 

хп 

Partlcip.     Adverbialpart. 
Praes.  Act      Praes.  Act. 

Partlolp. 
Praes.  Paee. 

Praeterltum  Aot. 

Partlcip. 
Praet.  Act. 

Adverblaipart. 
Praet.  Act. 

Partlcip. 
Praet  Раза. 

шью'щ1й 

спшва'я* 

спгава'емыи7 

пшлъ,  ши'ла,  о,  и 
сшилъ,  сши'ла, 

о,  и 
обши'лъ,  а,  о,  и 

ши'вш!й 
сши'вшШ 

обши'вшШ 

ши'вши 
сши'вши 

обши'вши 

ши'тый 
сши'тый 

обши'тый 

шумя'щДй 

шумя* 

— 

шумъ'лъ,  а,  о,  и 
зашум'Ь'лъ,  а,  о,  и 

пошумъ'лъ,  а,  о,  и 

шумъ'впйй 
зашумъ'вш1й 

пошумъ'впии 

шумъ'въ 
зашумъ'въ 

пошум-в'въ 

— 

шутя'пд!й 

шутя* 

— 

шути'лъ,  а,  о,  и 
пошута'лъ,  а,  о,  и 

шути'вшШ 
пошути'впйй 

шути'въ 
пошути'въ 

— 

щадя'щДй 

щадя* 

щади'мый 

щади'лъ,  а,  о,  и 
пощади'лъ,  а,  о,  и 

щади'впий 
пощади'вш1й 

щади'въ 
пощади'въ 

пощажён- 
ный» 

щеголя'ю- 

Щ1Й 

щеголя'я 

_ 

щеголя'лъ,  а,  о,  и 

пощеголя'лъ, 

а,  о,  и 
щегольну'лъ, 

а,  о,  и 

щеголя'впйй 
пощеголя'вппй 
щегольну'впий 

щеголя'въ 
пощеголя'въ 
щегольну'въ 

— 

щеко'чупцй 

щекоча' 

— 

щекота'лъ,  а,  о,  и 

пощекота'лъ, 
а,  о,  и 

щекота'впий 
пощекота'впий 

щекота'въ 
пощекота'въ 

— 

щемя'щДя 

эащемдя'я6 

защемля'е- 
мый7 

щеми'лъ,  а,  о,  и 
защеми'лъ,  а,  о,  и 

щеми'впии 
защеми'впий 

щеми'въ 
защеми'въ 

защемлен- 
ный9 

щн'плюпий 

пощи*пы- 
ваяв 

пощипывае- 
мый7 

щипа'лъ,  а,  о,  и 
пощипа'лъ,  а,  о,  и 
щипну'лъ,  а,  о,  и 

щипа'вппй 
пощипа'впий 
щипну'вшШ 

щипа'въ 
пощипа'въ 
щипну'въ 

щи'панный 

пощи'паи- 
ный 

шУпающДй 

щу'пая 

(ощу'пывае- 
мый7) 

щу'палъ,  а,  о,  и 
попт/паль,  а,  о,  и 

щу'павдйй 
пощу'павпий 

щу'павъ 
пощу'павъ 

(ощу'пан- 
ный) 

щуТрящШ 

щу*ря 

— 

щу'рилъ,  а,  о,  и 

прищу'рилъ, 

а,  о,  и 

щу'ривппй 
пришуривпий 

щу'ривъ 
прищу'ривъ 

(защу'рен- 
ный) 

ъ'здяшДй 

проъзжа'я5 

про-взжа'е- 
иый7 

ъ'здилъ,  а,  о,  и 
съъ'здилъ,  а,  о,  и 
проъ'здилъ,  а,  о,  и 

•Ь'здившШ 
съъ'здивпий 

ПрО'Б'ЗДИВПЙЙ 

ъ'здивъ 
съъ'здивъ 
проъ'зднвъ 

ъ'зжен(н)ый 

проъ'зжен- 
ный 

*ьдя^щ1й 

ъдя' 

(•вдо'мый) 

ълъ,  ъ'ла,  о,  и 
поъ'лъ,  а,  о,  и 

"Ь'впий 
поъ'впий 

•в'впга 
поъ'впш 

съъ'денныА 

ъ'дупЦй 

ъ'дучи 

•в'халъ,  а,  о,  и 
п<ув'халъ,  а,  о,  и 

•в'хавпий 
поъ'хавпйй 

ъ'хавъ 
поъ'хавъ 

ютя'ш!й 

юта' 

— 

юти'лъ,  а,  о,  и 
ир1юти'лъ,  а,  о,  и 

юти'вппй 
щИюти'впйй 

пр1юти'въ 

(прочен- 
ный9) 

явля'ющМ 

явля'я 

(явля'емый) 

явля'лъ,  а,  о,  и 
яви'лъ,  а,  о,  и 

явля'вшШ 

ЯВИ'ВППЙ 

явля'въ 
яви'въ 

я'вленпый 

язвя'щДй 

язвя' 

язви'мый 

язви'лъ,  а,  о,  и 
уязви'лъ,  а,  о,  и 

язви'впйй 
уязви'впйй 

язви'въ 
уязви'въ 

уязвлбп- 
ный9 
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B. 

бдъть  «.  ü.  e.  VI. 
блесну'ть  20. 
быть  И.  Ü.  6.  VII. 

В. 

вбить  57. 
ввести'  59. 
вдолби'ть  62. 
вдохну'ть  65. 
верну 'ть  71;  136. 
взалка'ть  1. 
взбаламу'тить  6. 
взбунтова'ть  44. 
взбъеи'ть  52. 
взволнова'ть  128. 
взгрусти'ть  344. 
взгрустну'ть  344. 
вздохну'ть  76. 
вздремну'ть  396. 
вздуть  402. 
взобра'ться  74. 
взойти'  147;  180. 
взорва'ть  79. 
взрыть  79. 
взъеро'шить  411. 
взять  34;  77. 
вкопа'ть  90. 
вл1я'ть  91.  Ü.  6.  VII. 
вломи'ться  94. 
внести'  105. 
вня'ть  104. 
вобра'ть  58. 
вогна'ть  61. 
возвели'чить  68. 
возгласи'ть  116; 

309. 
возгорди'ться  328. 
воззва'ть  80. 
воззр'Ь'ть  78. 
возликова'ть  698. 
возлюби'ть  719. 
возмужа'ть  764. 


вознамъ'риться 

807. 
вознегодова'ть 

827. 
возненави'дъть 

830. 
возопи'ть  134. 
возоп!я'ть  134. 
возста'ть  126. 
возым-в'ть  597. 
войти'  190. 
ворва'ться  159. 
воскреси'ть  140. 
воскре'снуть  139. 
воспользоваться 

1154. 
воспрепя'тствовать 

1221. 
восп-в'ть  144;  1303. 
восторжествова'ть 

1517. 
воткну'ть  188. 
впи'ться  150. 
впра'вить  1201. 
врыть  158. 
вскара'бкаться  618. 
вскипяти'ть  630. 
всколыха'ть  651. 
вскружи'ть  677. 
всоса'ть  162. 
вспаха'ть170;  1059. 
вспон'ть  169. 
всполоши'ть  21.  U. 

6.Х. 
вспо'мнить  172; 

1156. 
ВСПОГБ'ТЬ   1193. 
встать  175. 
встрево'жить  1524. 
всу'нуть  168. 
втере'ть  185. 
втолка'ть  182. 
втолкну'ть  182. 
втопта'ть  183. 
вы'бить  193. 


вы'брать   194. 
вы'везти  200. 
вы'В'Ъсить  204. 
вы'гнать  208. 
выгородить  209. 
вы'грабить  335. 
вы' дать  212. 
вы' дол бить  214; 

381. 
вы'драть  395. 
вы' дуть  215. 
вы'жать  219. 
вы'жечь  218. 
вы'жить  217. 
вы'звать  221. 
вызубрить  566. 
вЫйти  284. 
вЫколоть  225. 
вы'копать  226; 

657. 
вы'красить  666. 
вы' купать  682. 
вы'лечить  231*. 
вы'ломать  229. 
выломить  229. 
вы' лудить  710. 
вы'мереть  236. 
вы'мести  737. 
вы'мостить  758. 
вы'мочить  234. 
вы' мыть  770. 
вы'нести  238. 
вынуть  237. 
вы'палить  1058. 
вы'пилить  1082. 
вы'пить  1085. 
вы'полоть  1152. 
выпороть  1171. 
вы'просить  246. 
вы'прячь  248. 
вы'расти  1358**. 
вы' рвать  257;  1348. 
вы'ровнять  253. 
вы'рости  255;  1358. 
вы'ростить  256*. 


вы'ругать  1360. 
вЫръзать258;1363. 
выръ'зывать  258**. 
высидъть  3(.  Ü. 

S.VIIL 
выслать  270. 
вы'сосать  260. 
вы'сохнуть  272. 
вы'стрълить  1476. 
высунуть  266. 
высушить  1485. 
вы'съчь  274;  1492. 
вы'свять  273. 
вы'тереть  277 ;  907*. 
вы'толкать  275. 
вы'толкнуть  275. 
вы'учить  1599. 
вЫчесть  289. 
вы'чистить  291; 

1625. 
выъ'зживать  293*. 


Г. 

глазЪ'ть  21.  Ü.  ©.VI. 
городй'ть  21.U.S.X. 
графи'тьЮ.и.е.  X. 
гря'нуть  336;  349. 


д. 

дать  352. 
дёрнуть  357. 
днева'ть  21.  U.  6.  X. 
доби'ть  365. 
довезти'  370. 
догада'ться  372. 
догна'ть  374. 
дойти'  392. 
доко'нчнть  378. 
доложи'ть  379. 
донести'  384. 
доня'ть  383. 
доста'ть  388. 


дробить  2С.  Ü    е. X. 
дружи'ть  Я.  Ü.  @.  X 
дунуть  402. 
дыха'ть  %.  Ü.  @.  IV 
ÄBTb406;2l.Ü.e.Vl 

3. 

заарестова'ть  3. 
забараба'нить  9. 
забара'хтаться  10. 
заблесгЬ'ть  20. 
заблиста'ть  21. 
заболъ'ть  27;  432 
забракова'ть  31. 
забра'ть  430. 
забре'дить  35. 
забушева'ть  45. 
зава'жничать  53. 
завести'  447. 
завизжа'ть  84. 
завиля'ть  85. 
зави'ть  441. 
завладеть  93;  445i 
заворча'ть  137. 
завяза'ть  455. 
завя'нуть  302;  453. 
загна'ть  456*. 
загло'хнуть  312. 
загоня'ть  456. 
загорла'нить  330. 
загороди'ть  461. 
загото'вить  334; 

463. 
загремъ'ть  336. 
загрохота'ть  341. 
загрЫзть  345. 
загрязни'ть  348. 
задо'брить  468. 
задолжа'ть  382. 
задо'хнуться  474. 
задрема'ть  396. 
задрожа'ть  397. 
задуши'ть403;  473. 
задыми'ть  404. 


f  S^ftiutioe  ber  SJolIenbimg,  bic  аф&абеЩф  unmittelbar  oor  if>rem  3nPu^°  Der  Фаиег  ftetyen  müfcten 
(j.  ©.  нача'ть),  ober  |о!фе,  bte  toie  иодсмотр-в'ть  in  93ejug  auf  ifjren  Snftnitio  ber  2)auer  alp$abetij($  hinter  btejem 
in  ber  JConjugationdiabeUe  folgen,  finb  i)ier  тф*  angeführt. 
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зажа'ть  477. 
заже'чь  476. 
зажму'рить  426. 
зажурчать  428. 
зазвенеть  554. 
зака'пать  617. 
зака'шлять  626. 
закипеть  629. 
закишеть  632. 
заклейми'ть  637. 
заклепа'ть  640. 
заколеба'ть  647. 
заколо'ть  482. 
зако'нчить  483. 
закопа'ть  484. 
закопти'ть  659. 
закрича'ть  673. 
закругля'ть  f.  ЗЗог» 
rebe. 

закружи'ть  677. 

закрути'ть490;  678. 

заку'тать  685. 

закути'ть  686. 

зала'ять  692. 

замара'ть  727. 

зама'ять  730. 

заме' длить  501 ;  732. 

замере'ть  503. 

замёрзнуть  502; 
736. 

замолча'ть498;  753. 

замори'ть  755. 

замостить  500. 

замудри'ть  763. 

замути'ть  765. 

замвси'ть  774. 

зам-Ьсти'ть  509. 

замешкать  508; 
777. 

занести'  513. 

занози'тьЗД.  Ü.©.X. 

заны'ть  838. 

заня'ть  512. 

заора'ть  967. 

запакова'ть  1057. 

запа'хнуть  1060. 

запа'чкать  1061. 

запере'ть  519. 

запла'кать  1088. 

заплати'ть  1089. 

заплести'  1092. 

запну'ться  518. 

заподо'зрить  1127. 

запоро'ть  1171. 

запроси'ть  524. 

запутать  528;  1300. 

зареветь  1350. 

зарекомендова'ть 
1351. 

заржа'в-Ьть  1352. 

заропта'ть  1357. 

засвидетельство- 
вать 1372. 

засвистеть  1373. 

заскрипеть  1394. 

засм-вя'ться  1420. 

засну'ть  539. 

застона'ть  1467. 

застраховать  536; 
1471. 

застря'нуть  537. 

застря'ть  537. 


заткну'ть  547. 
зато'пать  1512. 
затопи'ть544;  1512. 
затопта'ть  1514. 
затормози'ть  1518. 
затосковать  1520. 
затрепета'ть  1526. 
затреща'ть  1528. 
затруби'ть  1530. 
захвора'ть  1606. 
захотеть  1613. 
захохота'ть  1614. 
захрома'ть  1615. 
захрустеть  1616. 
зацв-всти'  1619. 
зашата'ть  1631. 
зашуметь  1636. 
защеми'ть  1641. 
зЫ'ть  Я.  Ü.  в.  VII. 
зноби'ть  31.  Ü.  в.  X. 
зреть  9C.Ü.6.VI. 
зыба'тьЗС.й.в.Х. 

И. 

избалова'ть  7. 
изби'ть  571. 
извая'ть  56. 
изжа'рить  416. 
измельча'ть  735. 
изъя'ть  ©ette  70  3ln* 

merfung. 
искове'ркать  644. 
исколеси'ть  648. 
испе'чь  1081. 
испо'ртить  1172. 
испра'вить  605; 

1201. 
испуга'ть  1298. 
истолкова'ть  608; 

1506. 
истоло'чь  1507. 
истоми'ть  1509. 
истопта'ть  607. 
исчез а'ть  612. 

К. 

катну'ть  623. 
кли'кать  31.  Ü.  ©.  IV. 
клю'нуть  635. 
колоси'ться  %  Ü. 

©.X. 
кольну'ть  650. 
копоши'ться  31.  Ü. 

©.X. 
корота'ть  31.  Ü.  ©.  IV. 
короти'ть  31.  Ü.  ©.X. 
косну'ться  622 
Kp-bn4a'Tb3I.Ü.©.V. 
купи'ть  1146. 

Л. 

лета'ть  ЭС.  Ü.  ©.  IV. 
лечь  707. 
л-вчи'ть  696*. 

М. 

мертви'ть31.и.  ©.X. 
мнить  778*. 


н. 

навеять  784. 
нага'дить  304. 
нагрубить  342. 
нагрузи'ть  343 ;  788. 
надуши'ть  403. 
надеть  793. 
нажа'ть  797. 
нажи'ть  796. 
назва'ть  800. 
наименова'ть  596. 
найти'  823. 
накача'ть  625. 
наклепа'ть  639. 
наклони'ть  641 ;  802. 
наколо'ть  650. 
накорми'ть  660. 
накра'пать  665. 
накрахма'лить  669. 
накрени'ть  670. 
накроши'ть  676. 
накурись  683. 
налинева'ть  699. 
наложи'ть  804. 
нама'зать  723. 
намалева'ть  725. 
нама'слить  728. 
намозо'лить  746. 
намота'ть  759. 
намочи'ть  760. 
намы'лить  768. 
нам*л и'ть  771. 
наметить  775. 
нанести'  809. 
наня'ть  808. 
напеча'тать  1080. 
написа'ть  1084. 
наплева'ть  1090. 
напу'тать  1300. 
нарва'ть  812;  1348. 
нарисова'ть  1354. 
наруби'ть  1359. 
насажа'ть  814*. 
наса'живать  814*. 
насм'Ьпш'ть  1419. 
настся'ть  817. 
наточи'ть  1521. 
научи'ть  281;  1599. 
низве'ргнуть  31.  U. 

©.  IX. 
нища'ть  31.  Ü.  ©.  V. 

о. 

обанкру'титься  8. 
обвинить  86;  845. 
обви'ть  844. 
o6B*BH4a'Tb  295. 
обглода'ть  310. 
обезоружить  11; 

858. 
обезпоко'ить  12. 
оберну'ть  843*. 
обёртывать  843*. 
обкла'сть  868. 
облоб(ы)за'ть  705. 
обложи'ть  868. 
облома'ть  871. 
обломи'ть  871. 
облупи'ть  712. 
облысеть  713. 


ОбЛ'ВНИ'ТЬСЯ  717. 

обмельча'ть  735. 
обморо'чить  756. 
обня'ть  880. 
обобра'ть  866. 
обогну'ть  849. 
ободра'ть  850. 
обозли'ть  560. 
обойти'  913. 
обокла'сть  868*. 
обокра'сть  869. 
обомлеть  744. 
оборва'ть  900. 
оборудовать  969. 
образовать  1306. 
обре'чь  895. 
обруби'ть  1359. 
o6yeBa'Tb3(.Ü.©.IV. 
обу'ть  909. 
обче'сть  904. 
обша'рить  1629. 
обши'ть  1635. 
объя'ть  880*. 
огиба'ть  849*. 
огло'хнуть  312. 
огра'бить  335. 
одурма'нить  401. 
ожени'ть  422. 
ожи'ть  934. 
озя'бнуть  568. 
окайми'ть  616. 
оклевета'ть  636. 
око'нчить  943. 
окра'дывать  869*. 
окрести'ть  671. 
окропи'ть  675;  948. 
окрепнуть  681. 
опеча'лить  1079. 
опога'нить  1105. 
опозда'ть  952. 
опозо'рить  959; 

1140. 
опубликова'ть  1297. 
оробеть  1355. 
осади'ть  970;  971. 
осм"бя'ть  985. 
осрами'ть  989;  1457. 
останавливать 

992*. 
оста'ться  990. 
осты'ть  994;  1481. 
отдохну'ть  1007. 
отд-вли'ть  1009. 
откомандирова'ть 

652. 
отложи'ть  1010; 

1015. 
отмежева'ть  733. 
отмсти'ть  762. 
отнести'  1021. 
отня'ть  1020. 
отодра'ть  1005. 
отомсти'ть  762. 
отосла'ть  1036. 
отпере'ть  1023. 
отпраздновать 

1202. 
отрекомендова'ть 

1351. 
отста'ть  1032. 
оттаска'ть  1495. 
оттопы'рить  1515. 
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отторжествова'ть 

1517. 
отча'яваться  1039. 
оцара'пать  1617. 
оц-вни'ть  1045;  1621. 
очини'ть  1624. 


П. 

пасти1  Я.  Ü.  ©.VII. 
пасть  1056. 
пахну'ть  1060*. 
пая'ть  31.  Ü.  ©.  VII. 
перевезти'  1064. 
перекрести'ть  671. 
перем-вни'ть  772; 

1067. 
перенести'  1069. 
переночева'ть  834. 
переня'ть  1068. 
переел  а'ть  1077. 
пересесть  1075. 
пла'кать  31.  Ü.  ©.  IV. 
плю'нуть  1090. 
поалеть  2. 
побере'чь  13. 
побеседовать  14. 
поби'ть  15. 
поблагодари'ть  18. 
побожи'ться  25. 
поболта'ть  26. 
поборо'ться  29. 
побоя'ться  30. 
побрани'ть  32. 
побрата'ться  33. 
побре'згать  36. 
побрести'  37. 
побри'ть  38. 
поброди'ть  39. 
побуя'нить  46. 
побыва'ть  47. 
побегать  48. 
поб-вжа'ть  49. 
поб-вли'ть  50. 
побелеть  51. 
повали'ть  54. 
повезти'  67. 
поверну 'ть  HOL 
повертеть  71. 
повести'  73. 
повинти'ть  87. 
пови'снуть  88. 
повле'чь  97. 
повоева'ть  110. 
повози'ть  120. 
иоволо'чь  130. 
повреди'ть  156; 

1102. 
поверить  296. 
повесить  299. 
повеять  300. 
погада'ть  303. 
погаси'тьЗОо;  1106. 
пога'снуть  306. 
поги'бнуть  307. 
погла'дить  308. 
поглуми'ться  313. 
поглупеть  314. 
поглядеть  315. 
погна'ть  316. 
погнуша'ться  320. 
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поговЪ'ть  323. 
поголода'ть  325. 
погоня'ть  326. 
погорева'ть  329. 
погости'ть  333. 
погре(б)сти'  337; 

1108. 
погрози'ть  338. 
погуби'ть  350. 
погуля'ть  351. 
подави'ть  553;  1111. 
подари'ть  354. 
пода'ть  1110. 
подержа'ть  358. 
подкопа'ть  1118. 
подкр'впи'ть  680. 
подложи'ть  1120. 
поднести'  1125. 
подня'ть  1124. 
подобра'ть  1112. 
подожда'ть  419. 
подорва'ть  ИЗО. 
подорожи'ть  387. 
подразнить  394. 
поду'мать  398. 
подура'читься  399. 
подури'ть  400. 
поду'ть  402. 
подыша'ть  405. 
подействовать 

407. 
пожа'ловать  414. 
пожалеть  415. 
пожа'ть  417;  1136. 
пожела'ть  421. 
поже'ртвовать  423. 
пожи'ть  425. 
позаба'вить  429. 
позабо'титься  433. 
позави'довать  442. 
позаи'мствовать 

479. 
позва'ть  553. 
позвони'ть  555. 
поздоро'ваться  557. 
позеленеть  559. 
познако'мить  561. 
позолоти'ть  564. 
поиска'ть  599. 
пойма'ть  706. 
пойти'  613. 
показаться  614. 
покара'ть  619. 
покарау'лить  620. 
поката'ть  623. 
покати'ть  624. 
покача'ть  625. 
пока'яться  627. 
поклони'ться  633. 
поковыря'ть  645. 
поколоти'ть  649. 
покоро'бить  661. 
покраснеть  667. 
покры'ть  679;  1145. 
покурн'ть  683. 
поку'шать  687. 
пола'дить  688. 
пола'комить  690. 
поласка'ть  691. 
полежа'ть  694. 
полететь  695. 
полечи'ть  696. 


полиза'ть  697. 
полиня'ть  700. 
поли'ть  702. 
положи'ть634;  1 148. 
польсти'ть  715. 
ПОЛ'Б'ЗТЬ  716. 
пол'Ьни'ться  717. 
пол'вчи'ть  696*. 
полюби'ть  719. 
полюбова'ться  720. 
помани'ть  726. 
помечта'ть  739. 
поми'ловать  741. 
помири'ть  743. 
помол  и'ться  749. 
помолодеть  750. 
помо'чь  1157. 
пому'чить  766. 
помча'ться  767. 
помы'слить  769. 
пом*ня'ть  772. 
померить  773. 
помвша'ть  776. 
помяну'ть  1155. 
помя'ть  778. 
понадеяться  795. 
понести'  831. 
поноси'ть  833. 
понра'виться  835. 
понежить  839. 
понежничать  840. 
поню'хать  841. 
поня'ньчить  842. 
пообедать  916. 
пооб-вща'ть  918. 
попеня'ть  1062. 
попирова'ть  1083. 
попла'вать  1086. 
поплы'ть  1093. 
попляса'ть  1095. 
поползти'  1150. 
попо'тчевать  1192. 
попра'вить  1165; 

1201. 
попроси'ть  1281. 
попря'сть  1295. 
попутеше'ствовать 

1301. 
попыта'ть  1302. 
порабо'тать  1304. 
поравня'ть  1305. 
порази'ть  1168; 

1317. 
поручиться  1362. 
посади'ть  1365. 
посва'тать  1370. 
посв-вти'ть  1376. 
посидеть  1386. 
поскака'ть  1388. 
поскуча'ть  1396. 
посла'ть  1183;  1401. 
послужи'ть  1403. 
послу'шать  1405. 
посл-вди'ть  1409. 
последовать  1410. 
посмотреть  1414. 
посоветовать  1428. 
посо  действовать 

1432. 
пососа'ть  1444. 
поспа'ть  1451. 
иосно'рить  1452. 


поста'вить  1177; 

1462. 
постара'ться  1465. 
пости'чь  1179. 
постоя'ть  1468. 
пострада'ть  1469. 
постранствовать 

1470. 
постраща'ть  1472. 
постри'чь  1181; 

1474. 
постро'ить  1475. 
посту  ча'ть  1479. 
постыди'ться  1480. 
посуди'ть  1483. 
посул  и'ть  1484. 
посы'пать  1184; 

1491. 
посеять  1493. 
потащи'ть  1496. 
потере'ть  1499. 
потерпеть  1500. 
потеря'ть  1501. 
поте'чь  1502. 
потонча'ть  1511. 
потопи'ть  1188; 

1513. 
поторгова'ть  1516. 
поторопи'ть  1519. 
потра'тить  1522. 
потребовать  1523. 
потрепа'ть  1525. 
потро'гать  1529. 
потрудиться  1531. 
потруни'ть  1532. 
потрясти'  1189; 

1534. 
потужи'ть  1533. 
иотупи'ть  1190*. 
потухнуть  1191; 

1537. 
потуши'ть  1538. 
потяну'ть  1540. 
поу'жинать  1562. 
поучаствовать 

1598. 
похвали'ть  1603. 
похва'статься  1604. 
похлеба'ть  1608. 
I  похло'пать  1 609. 
1  похлопота'ть  1610. 
I  похорони'ть  1612. 
I  поцара'пать  1618. 
•  поцт>лова'ть  1 620. 
|  почеса'ть  1 623. 
поче'сть  1198. 
почини'ть  1197; 

1624. 
почи'стить  1625. 
почита'ть  1626. 
почи'ть  1196. 
почу'ять  1627. 
пошали'ть  1628 
пошевели'ть  1633. 
пошуметь  1636. 
пошути'ть  1637. 
пощади'ть  1638. 
пощеголя'ть  1639. 
пощекота'ть  1640. 
пощииа'ть  1642. 
пощу'пать  1643. 
поесть  1446. 


поехать  1647. 
появи'ться   1 200. 
премину'ть  742. 
прерва'ть  1074; 

1222. 
привезти'  1231. 
привести'  1230. 
пригоди'ться  324. 
пригото'вить  334; 

1235. 
прика'зывать  69*. 
прили'пнуть  701. 
приложи'ть  1239. 
прильну'ть  714. 
примани'ть  726. 
принести'  1247. 
принорови'ть  832. 
приня'ть  1246. 
ирнревнова'ть 

1349. 
приел  а'ть  1253. 
притяза'ть  31.  U. 

©.IV. 
прнчеса'ть  1256; 

1623. 
прищу'рить  1644. 
пршти'ть  1648. 
проблужда'ть  22. 
пробормота'ть  28. 
пробуксирова'ть 

43. 
провлачи'ть  95. 
провод  и'ть  108; 

1263. 
проволочи'ть  129. 
ироглоти'ть  311; 

1265. 
ирогн'Ьви'ть  321. 
проголода'ться 

325. 
прогости'ть  333. 
прогреметь  336. 
продефили'ровать 

360. 
иродиктова'ть  361. 
продли'ть  363. 
прожда'ть  419. 
прозвуча'ть  556. 
ирозяба'ть  И.  Ü. 
:     6.  IV. 
I  пройти'  1290. 
!  прокля'сть  642; 
I      1274. 

I  прокочева'ть  664. 
нроложи'ть  1272. 
,  промая'чить  731. 
промо'кнуть  747. 
промо'лвить  748. 
промота'ть  759. 
пропи'сывать  j.  ЗЗог* 

rebe. 
пропла'вать  1086. 
пропеть  1303. 
просла'бить  1397. 
иросла'вить  1398. 
прослужн'ть  1403. 
прослы'ть   1406. 
просмотреть  1484. 
проснова'ть  1423. 
проспа'ть  1288. 
нростн'ть  1293. 
проте'чь  1502. 


протухнуть  1537. 
прошепта'ть  1634. 
проездить   1645. 

Р. 

радеть  я.  ü.  е.  VI 
разби'ть  1308. 
разбогате'ть  24. 
разбуди'ть42;1310 
развесели'ть  72. 
разгорячи'ть  332. 
разгроми  ть  339. 
раз  дел  и'ть  409; 

1316. 
раздеть  1315. 
разноси'ть  1320. 
разобра'ть  1309. 
разойти'сь  1344. 
разорва'ть  1325; 

1348. 
разосла'ть  1331. 
разеерди'ть  1383. 
разспра'шивать 

1339*. 
разспроси'ть  133Э*. 
разеуди'ть  1483. 
разсЬ'ять  1332. 
разуметь  Я.  U. 

е.  VI. 
ра'нитьЯ.и.  8.VIIL 
раска'яться  1336. 
распла'вить  1087. 
распоро'ть  1171. 
раста'ять  1497. 
расти'  1358**. 
растопи'ть  1513. 
расша'рить  1628. 
расцара'пать  1345; 

1618. 
ржать  91.  Ü.  в.  V 

unb  XI. 
роди'ть  1307. 


сажа'ть  Я.  Ü.  S.  V. 
свари'ть  55. 
сверста'ть  70. 
свести'  1374. 
свить  89. 
свесить  298. 
связа'ть  301;   1377. 
сгнить  318;   1380. 
сго'рбить  327. 
сгореть  331;   1378. 
сделать  408. 
сжать  418. 
сжева'ть  420. 
сжечь  424;  1384. 
ая'ть  Я.  Ü.  6.  VII. 
сказа'ть  322. 
ски'снуть  631. 
склеи'ть  638. 
скова'ть  643. 
скома'ндовать  653. 
ско'мкать  654. 
сконфу'зить  655. 
скопи'ть  658;  1389. 
скопля'ть  1389. 
ско'рчить  662. 
скоси'ть  663. 
скочи'ть  1388*. 
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скрежета'ть  91.  Ü. 

6.  IV. 
скрнви'ть  672. 
скрои'ть  674. 
скуии'ться  91.  Ü. 

ё.  х. 

сла'зить  689. 
слови'ть  706. 
сложи'ть  1391;  1399. 
слома'ть  708. 
слука'вить  711. 
слупить  712. 
слЪни'ть  718. 
смолоти'ть  751. 
смоло'ть  752. 
смо'ршить  757. 
смочь  761. 
смыть  1416. 
смЪть  9Г.  Ü.  6.  VI. 
см-ьша'ть776;  1418. 
смять  778. 
снять  1422. 
соблаговоли'ть  17. 
соблюсти'  23;  1426. 
собра'ть  1424. 
соврать  155. 


согну 'ть  319;  1379. 
согр-Ь'ть  346;  1430. 
согр-вши'ть  347. 
содра'ть  395;  1382. 
сожига'ть  1384**. 
сожра'ть  427. 
созва'ть  1385. 
созръ'ть  565;  1437. 
созыва'ть  1385*. 
сойти'  1486. 
солга'ть  693. 
сомкну'ть  1417. 
сорва'ть  1459. 
сосла'ть  1461. 
состря'пать  1477. 
сотвори'ть  1498. 
сотка'ть  1504. 
сохрани'ть  1449; 

1615. 
сочини'ть  1450. 
спали'ть  1058. 
спасти'  91.  Ü.  в.  VII. 
спра'вить  1201; 

1453. 
спря'тать  1296. 
сп-Ьть  1303. 


сровня'ть  1455. 
ср-в'зать  J363;  1460. 
стать   1464. 
стенать  1467**. 
стере'чь  9t.  Ü.  ©.VII. 
столкнуться  1463. 
стру'сить  1533. 
сту'кпуть  1479. 
су'живать  1488. 
су'зить  1488. 
сум-Ь'ть  1575. 
су'нуть  1427. 
схитрить  1607. 
сходить  1611. 
сшить  1635. 
съёжить  410. 
съъ'здить  1645. 
съъсть  1489. 
съъ'хать  1490. 
сыграть  569. 
състь  1366. 

Т. 

тереби'ть  91.Ü.  ©.X. 
терзать  91.  Ü.  6. IV. 


ткнуть  1539. 
то'пнуть  1512. 
трави'ть  91.  Ü.  ©.  X. 

У. 

убить  1541. 
увида'ть  82. 
уви'дъть  83. 
увънча'ть  295. 
увъ'ровать  297. 
угнести'  317. 
угнетать  91.  Ü.©.  IV. 
удвоя'ть9С.и.©ТИ. 
уди'ть  91.  Ü.  ©.  X. 
ужа'лить  413. 
ужаса'ть  9l.Ü.©.IV. 
уйти'  1597. 
укра'сть  668. 
укусить  684. 
уличить  91.  Ü.  ©.  X. 
улови'ть  ТОО*. 
уложить  1565. 
улучить  91.  И.  ©.  X. 
умереть  1574. 
у  наследовать  816. 


уня'ть  1577. 
упова'ть  21.  Ü.©.IV. 
уронить  1356. 
услыхать  1407. 
услы'шать  1408. 
усматривать  f.  ЗДог» 

rcbc. 
усомни'ться  1440. 
устать  1588. 
устремиться  1473. 
усчита'ть  1600*. 
усчитывать  1600*. 
утаить  1494. 
утону'ть  1510. 
утроя'ть9(.и.©ЛтП. 
уче'сть  1600. 
уязвить  1650. 

ч. 

черти'ть  91.  Ü.  ©.  X. 
чтить  91.  Ü.  ©.  VI. 

ш. 

шепну 'ть  1034. 
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Д1.ЫС    RKCHTK    VORBRHAf/Ш« 


2lufft3t5men. 


2Bir  geben  unter  biefer  SRubrtf  eine  Sammlung  поп  rufftfdjen  Stebendarten,  bie  ftd) 
entmeber  Ьигф  тоогШфе  Übertragung  gar  nic^t  miebergeben  taffen  ober  aber  nur  in  einer 
figürlichen  Sebeutung  oorfommen,  bie  manchmal  in  gleichem  ©rabe  аиф  m  ber  faft  roört* 
Ифеп  beulten  Überfefcung  liegen  fann.  einjelue  btefer  Sluäbrudfcroeifen  ftnb  m  ber  einen 
ober  anberen  ftorm  аиф  ?фоп  in  ben  »riefen  oorgefommen.  Фа§  St^roort,  тоопаф  bie 
Lebensarten  georbnet  finb,  ift  gefperrt  gebrueft. 

Э'то  для  меня'  кита'йская  а'збука.  SDaä  fmb  mir  böt)mifc§e  Dörfer. 

Онъ  а'збуки  не  зна'етъ,  а  чита'ть  сади'тся.   6r  überft^ä^t  feine  gäljigfeiten. 

®r  fann  тф!  bis  brei  jagten,  er  oerfte^t  m$tft. 

gr  ift  (gerabe)  oor  2огеЗ{ф1и{$  gefommen. 

63  flog  ein  @ngel   Ьигф  baä  3immer,    eö 
würbe  таидфеп{НО. 

©inen  Äorb  geben  (befommen). 

Semanb  паф  ^ф  felbft  beurteilen. 

e§  ift  поф  unbeftimmt  (ob.  iroeifeltjaf*)- 

®r  i)at  ein  gutes  Seben,  iljm  get)t  ей  gut. 

2)a  babtw  mir  bie  93е{фегипд! 

Stuf  großem  ftufee  leben. 

2Bie  Ijeifjen  Sie  mit  SSateruamen? 

Unter  bem  Pantoffel  fielen. 

2)ie  3ei*  oertröbeln. 

^n  bie  Stugen  fallen,  auffallen. 

6r  И  S^üttelfroft. 

SBetten,  eine  2Bette  eingeben. 

ein  armfeligeS  geben  führen;  оегдеЬКфе  Sin* 
ftrengungen  тафеп. 

Зйап  l)at  1пф1д  baoon,  ba  fommt  тф!о  babei 
IjerauS. 

einen  33ocf  |ф1е{*еп,  рф  irren. 

Фи  fannft  пиф  пгф!  aufs  ©latteiS  führen. 


Онъ  аза'  въ  глаза'  не  зна'етъ  (ob.  смы'слитъ). 
Онъ  подъ  ами'нь  пришёлъ. 
Tn'xifl  а'нгелъ  пролетЬ'лъ. 

Поднести'  (получи'ть)  арбу'зъ. 

Мирить  кого'-нибу'дь  на  свой  аршн'нъ. 

Ва'бушка  на' -двое  сказа'ла. 

Ему'  б  а' б  ушка  ворожи'тъ. 

Вотъ  теб*',  ба'бушка,  и  Ю'рьевъ  день! 

Жить  ба'риномъ. 

Какъ  васъ  (зову'тъ)  по  ба'тюшк'Ь? 

Быть  подъ  башмако'мъ  свое'й  жены'. 

Игра'ть  въ  бирю'льки. 

Бить  въ  глаза'. 

Его'  бьётъ  лихора'дка. 

Би'ться  объ  закла'дъ. 

Би'ться  какъ  ры'ба  объ  лёдъ. 

Тутъ  не'  изъ  чего  би'ться. 

Уби'ть  бобра'. 

Меня'  на  боба'хъ  не  проведёшь. 

МГГН.  TOÜ8S.-L.,    RUSS.  ORIO.-U.-B. 
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Онъ  оста'лся  на  боба'хъ. 
Разводи'ть  бобы'. 
Ч1$мъ  бога'тъ,  гЬмъ  и  радъ. 
Ви'дить  Богъ!  ob.  ей  Бо'гу! 

Богъ  съ  ннмъ! 

Богъ  съ  э'тимъ! 

Ра'ди  Во' га! 

Сла'ва  Бо'гу! 

Тепе'рь  я  (отправлюсь)  на  боковую. 

Съ  бо'ку  на'  бокъ. 

Взять  кого'-нибу'дь  за  бока'. 

Бокъ  о'  бокъ. 

Вся  боль  съ  него'  сошла'. 

У  меня'  голова'  (желу'докъ,  живо'тъ)  боли'тъ 

У  него'  болезнь  лёгкихъ  (се'рдца). 

Си'ла  не  берётъ. 

Его'  ничто'  не  берётъ. 

Глупъ,  какъ.  б  рев  но'. 

У  нея'  язы'къ  какъ  бри'тва. 

Меня'  броса'етъ  въ  жарь. 

Броса'ться  въ  глаза'. 

Какъ  бу'дто  объ  э'томъ  р1$чь. 

Что  бу'детъ,  то  бу'детъ  ob.  будь,  что  бу'дегь. 

У  насъ  бу'детъ  дождь  (сн^гъ). 

Какъ  ни  въ  чёмъ  не  быва'ло. 

Такъ  у  насъ  не  быва'етъ. 

Была'  не  была'. 

Какъ  (же)  съ  э'тимъ  быть? 

Такъ  и  быть. 

Онъ  б'Ьго'мъ  поб'Ьжа'лъ.  ■  *   . 

Вотъ  такъ  б*да'. 

Въ  то'мъ-то  и  б* да'. 

Б'Ьда'  за  бФдо'й. 

Что  за  б-Ьда'? 

Далеко'  ли  до  б1$ды'! 

Вотъ  кака'я  б* да'! 

Вида'  да  и  то'лько. 

Среди'  6±'  л  а  (г о)  дня. 

У  него'  бельмо'  на  глазу'. 

Она'  у  него'  какъ  бельмо'  на  глазу'. 

Разсыпа'ться  ме'лкимъ  б^'сомъ  передъ  к-Ьмъ. 

В'Ь'шеныя  де'ньги. 

Вали'ть  черезъ  пень  коло'ду. 

У  него'  всё  изъ  рукъ  ва'лится. 

Валя'ться  до'лго  въ  посте'ли. 
Ихъ  какъ  ва'ромъ  взя'ло. 
Его'  какъ  ва'ромъ  о'бдало. 
Онъ  приста'лъ  какъ  варъ. 

Перевернуть  всё  вверхъ  дномъ. 


@r  lam  um  alle«,  еЗ  blieb  i$m  тфгё  übrig. 

Seereä  &щ  jufammenreben. 

2ßa3  1ф  $abe,  baä  gebe  xd)  gem. 

©Ott  ift  mein  3euge!     ©o  roa^r  ©ott  lebt! 
»ei  ©ott! 

ЗФ  rottt  тфгё  me$r  oon  if>m  roiffeu! 

28oDen  toir  baä  auf  рф  berufen  laff en ! 

Um  ©otteä  roitten! 

©ott  fei  2>anf! 

3e$t  werbe  {ф  т\ф  auf«  D$r  legen  (ob.  {ф^еп 
ge$en). 

£tn  unb  $er,  oon  einer  ©eite  auf  bie  anbere. 

$emanb  $u  etroaöberoegen,  jemanbbre^Iagen. 

9iebeneinanber. 

6r  ift  grnij  frei  oon  ©фтегаеп. 

Зф  ЦЬе  Äopf*  (2Ragen*,  Seib^mer$en. 

@r  ift  lungen-  (^er^)franf. 

2)ie  Äraft  oerfagt. 

6r  empfinbet  тфгё,   тфд  fruфtet  bei  ilnn. 

SDumm  rote  So^nenftro^  (ob.  roie  ein  Älofc). 

©ie  Ijat  eine  fфarfe  Зиидс  (ob.  ein  böfeS  3Runb= 
roerl). 

ЗФ  fabe  gfieber,  mir  roirb  Ijeijj  unb  bang. 

3n  bie  Slugen  fallen,  auffallen. 

Site  ob  baoon  bie  9tebe  wäre. 

Äomme,  тоаЗ  fommen  mag. 

2Bir  werben  9iegen  (@фпее)  befommen. 

Site  ob  gar  тф№  де{фе$еп  (ob.  gar  шф!д 
babei)  wäre. 

©o  ift  e8  bei  un3  ni$t  иЬКф. 

Sluf  gut  ©lücf. 

2ßa3  ift  nun  8u  tun?  2Sa3  (maфt  man)  nun? 
2Bie  bleibt'S  bamit? 

©o  mag  её  fein,  nun  fo  fei  eö  beim. 

®r  lief  aud  allen  Äräften  (ob.  tm  ©alopp  baoon). 

2>a3  ift  mal  fфIimm. 

Фа8  ift  eben  baö  ©фКтте,  baä  ift  e3  eben. 
Unglütf  über  Unglüdf. 

2ßa3  fфabet  e3?    2Baö  Ijat  e3  oiel  ju  fagen? 
2Bie  k\d)t  fann  niфt  ein  Unglütf  paffieren! 
3ft  baö  aber  ein  $еф! 
6ö  ift  ein  roaljreö  Unglücf. 
2lm  gellen,  lifyen  Sag. 
Sr  ift  ftarblinb. 

©ie  ift  i^m  ein  Dorn  im  2luge. 
einem  um  ben  33art  gefjen,  ft$  теЬИф  тафсп. 
©elb  jum  SBergeubeu,  ©lüdfögelb. 
Ungef<|itft  (ob.  obenhin)  gu  SBerfe  gefjen. 
eö  geljt  ifjm  тфй*  oon  ftatten,    er  bringt 
шфгё  fertig,  er  Ijat  eine  ипдШсШфс  фапЬ. 
@1ф  fange  im  33ett  Ijerumroäljen. 
©ie  Tiefen  alle  roie  befeffen  baoon. 
6r  geriet  in  bie  gröjjte  Slufregung. 
er   Ijängt  an   einem  roie  eine  Älette,   er  ift 

ba$  reine  фефрра^ег. 
ЗШеё  bruuter  unb  brüber  roerfen,  baö  Dberfte 
ju  unterft  feieren. 
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Вводи'ть  кого'  въ  хло'поты. 

Вдава'ться  въ  обма'нъ. 

Вдоль  и  поперёкъ. 

Ему'  (не)  везотъ. 

Изъ  него'  хоть  верёвки  вей. 

Вертеться  туда'  и  сюда'. 

На  язык*'  ве'ртится. 

Она'  и  у'хомъ  не  ведётъ. 

Онъ  на  пе'рвомъ  (второ'мъдре'тьемъ)  взво' д*. 

Ни  дать  нн  взять. 

Взять  себЬ'  что-иибу'дь  въ  го'лову. 

Отку'да  ни  возьми'сь. 

Ничего'  э'тимъ  не  возьмёшь. 

Онъ  не  до'рого  возьмётъ. 

Что  взялъ? 

Онъ  взялъ  да  ношёлъ. 

Онъ  всЬмъ  взялъ. 

Мы  взя'ли  гла'вный  вы'игрышъ. 

Отку'да  у  него'  взял  и' с  ь  де'ньги? 

Его'  давно'  не  вида'ть. 

Я  ка'ждый  день  съ  нимъ  вида'юсь. 

Васъ  о'чень  рЬ'дко  в  и' дно. 

На  видъ  ob.  съ  ви'ду. 

Это  краси'во  на  видъ. 

Выть  на  виду'. 

Пропасть  (ob.  исчезнуть)  и'зъ  виду. 

Им'Ь'ть  что-нибу'дь  въ  виду'. 

Вн'домъ  не  вида'ть,  слы'хомъ  не  слыха'ть. 

Э'того  ви'домъ  не  ви'дано. 

Ни  подъ  каки'мъ  ви'домъ. 

Я  о'чень  радъ,  что  ви'д'Ьлся  съ  ва'ми. 

Онъ  въ  э'томъ  винова'тъ. 

Везъ  вины'  винова'тъ. 

Всё  вкривь  и  вкось  идёгь. 

Какъ  на  вашъ  вкусъ  э'то  вино'? 

Э'то  вамъ  не  по  вку'су. 

Ва'ша  власть.  . 

Прпнима'я  во  внима'н1е,  что... 

Онъ  вы'шелъ  сухъ  изъ  воды'. 

'Ь'хать  на'  воды. 

Вы'вести  на  чи'стую  (ob.  свежую)  во'ду. 
(То'чно  ob.  сло'вно)  въ  во'ду  ка'нуло. 
Зд'Ьсь  такъ  не  во'дится. 
За  нимъ  во'дится  э'тотъ  гр'Ьхъ. 
Де'ньги  у  него'  не  во'дятся. 
Вогь  те(№'  на  во'дку. 
Стро'ить  возду'шные  за'мки. 
На  во'льномъ  (ob.  чи'стомъ)  во'здух*. 
Оби'льно  возлив  а'  ть  Ва'кху. 
Ходи'ть  вокру'гъ  да  с/коло. 
Онъ  на  волосо'къ  оть  сме'рти  ob.  его'  жизнь 
виси'гь  на  волоек*'. 


(Sinem  Diel  gu  fc^affen  тафеп,  einem  Uiu 

anneljm^feiten  bereiten, 
бгф  betrügen  (ob.  tauften)  (äffen, 
ftreug  unb  quer,  in  bie  Äreuj  unb  Quere. 
6r  И  (fein)  ©lücf. 
6r  läfct  рф  um  ben  Ringer  rokfeln. 
B\d)  roenben  unb  biegen,  Ш1^иф1е  тафеп. 
@ö  fфn)eЬt  mir  auf  ber  Sunge. 
Sie  feiert  рф  тф!  im  geringsten  baran. 
Sr  ift  ein  roenig  (fфn)er)  betrunfen. 
©anj  дМф,  auf  ein  фааг. 
@1ф  etroaS  in  ben  $opf  fefcen. 
6Ije  man  рф'й  oerfal). 
$amit  егшфр  bu  (ob.  erreiфt  man)  тфгё. 
6r  roirb  eä  billig  тафеп. 
2Baö  fyat  er  nun  baoon? 
@r  таф!е  рф  р1о$Иф  a\\%  bem  Staube. 
@r  Ijat  in  ädern  einen  SSorjug. 
2Bir  ^abeu  ba$  grofce  £08  geroonnen. 
2Bo  l)at  er  baS  ©elb  fjer(genommen)? 
3Ran  pe^t  фп  feit  langer  3^*  uic^t  meljr. 
ЗФ  fomme  jeben  Jag  mit  ilnn  äufammen. 
3Ran  pel)t  Sie  fe^r  feiten. 
2)em  Sttu^ern  (ob.  älnfc^eiu)  паф. 
Фаз  ift  |ф5п  angufeljeu,  baö  pel)t  [фдп  aus. 
61фЙаг  (ob.  in  в4ф^  fein. 
(2lu8  ben  Slugeu)  оег{фпипЬеп. 
@tnm8  im  Sinne  (ob.  in  9ludp$t)  Ijaben. 
63  ift  nie  gefeljen,  поф  gehört  roorben. 
So  etnrnS  ift  поф  nie  gefeljen  roorben  (ob. 

bageroefen). 
Unter  feiner  Sebinguug. 
63  freut  ппф  feljr,   Sie   miebergefe^en   ju 

ljaben. 
Фа§  ift  feine  6фи1Ь,  er  ift  {фи1Ь  baran. 
Unpi)ulbig  angeflagt. 
Ы  gel)t  alles  fc^tef  unb  frumm. 
2Bie  fdjmedft  ЭДпеп  biefer  SBein? 
Фаё  ift  niфt  паф  3^tem  ©efфma(f . 
68  fteljt  ЭДпеп  fret  wie  @*е  wollen. 
3n  2lnbetrad)t  beffen  (ob.  mit  SRücffid^t  barauf), 

ba|j... 
®r  ift  дШсШф  (ob.  mit  feiler  $aut)  baoon* 

gefommen. 
3nö  Sab  getjen. 

3Inö  £age8lid)t  bringen,  aufbeden. 
Spurlos  oerfdjrounbeu. 
@S  ift  l)ier  nidjt  Sitte. 
@r  leibet  au  biefer  Эфгоафе. 
6r  §at  nie  ©elb,  er  ift  nie  bei  Äaffe. 
Фа  f)a\t  bu  ein  Jrinfgelb. 
йиЭДфОДег  bauen. 
Unter  freiem  $tmmel,  im  ^freien. 
«Зефеп,  bem  ЗЗасфиЗ  opfern. 
SBie  bie  Äafce  um  ben  (Ijeifjen)  93rei  gelten. 
Seinfieben  Ijungt  an  einem  graben  (оЬ.фагфеп). 
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Ни  на'  волосъ. 

У  меня'  в  о' л  осы  уже'  сЬд'Ь'ютъ. 

Намъ  во'льно  везд^'  ходи'ть. 

Вы  в  о' льны    делать,  что  вамъ  у  го' дно. 

В  о' л  я  ва'ша. 

Меня'  накормн'ли  въ  во'лю  (ob.  вво'лю). 

Э'то  ещё  вопро'съ. 

Онъ  всЬмъ  воро'тнтъ  (ob.  воро'чаетъ). 

Онъ  въ  в  о  ст  о' р  г*  отъ  э'того. 

Притти'  въ  восто'ргъ. 

В  отъ  ещё  (что)! 

В  отъ  (э'то)  хорошо'! 

В  отъ  бы  пойти'! 

Вотъ  тебЬ'  разъ  (ob.  на)! 

В  отъ  нашёлъ  кого'! 

Мн*  э'то  не  впервы'е. 

Э'то  ещё  впереди'. 

Э'то  у  меня'  ещё  впереди'. 

Вре'мени  ещё  мно'го  впереди'. 

Ва'ша  р'Ьчь  (ob.  ва'ше  сло'во)  впереди'! 

Ва'ши  часы'  впереди'. 

Она'  впила'сь  въ  него'  глаза'ми(оЬ.взо'ромъ). 

Эти  сапоги'  ми*  впо'ру. 
Э'то  не  пойдёть  теб*'  впрокъ. 
Mfffe  ничто'  не  идётъ  впрокъ. 
Попа'сть  впроса'къ. 
Быть  разодЬ'тымъ  впухъ  и  впрахъ. 
Онъ  пришёлъ  вслЬдъ  за  мно'ю. 
Ми*  что'-то  не  встаётся. 
Мы  встретились  глаза'ми. 
Встречный  и  попере'чный. 
Болта'ть  вся'кую  вся' чину. 
Онъ  тре'буетъ  втри'дорога. 
Э'то  ему'  не  вхо'днтъ  въ  го'лову. 

Войти'  въ  сла'ву. 
Войти'  въ  спо'ры. 
Войти'  въ  честь. 
Вотъ  вамъ  на  вы'боръ. 

Вы'вести  въ  лю'ди. 
Выводи'ть  кого'-нибу'дь  изъ  себя'. 
Делать  всё  на  вы' вор  отъ. 
Изъ  меня'  мно'го  вы'жали  со'ку. 

Вы'жить  изъ  Лть  (ob.  изъ  ума'). 
Дочь  —  вы' литая  мать. 

Выноси' ть  соръ  изъ  избы'. 

Вы' пытать  изъ  кого'-либо  всю  подного'тную. 

Вы' рвал  ось  у  него'  сло'во. 
Вы' рвать  на  себЬ'  во'лосы. 


yi\ä)t  um  ein  фааг,  gar  \\xi)t 

Зф  befommc  [фон  graue  фааге. 

2Bir  fönnen  gelten,  wotjin  wir  wollen. 

Sie  fönnen  tun,  wa3  Sie  wollen,  Sie  formen 

паф  belieben  Ijanbeln. 
2Bie  es  3$"*"  beliebt,  wie  Sie  wollen. 
3Ran  gab  mir  шфйф  gu  effen. 
ФаЗ    ift    поф  fraglich  (ob.  gweifelljaft) ,   ed 

fragt  рф  (поф). 
Sr  lann  aDe3  (тафеп),  er  oerfügt  über  alles. 
@r  ift  baoon  entgücft. 
3n  ©ntgticfeu  geraten. 
ФаЗ  fehlte  поф! 
ФаЗ  ift  nett  (ob.  ^иЬ|ф) ! 
Фа  fönte  man  lungeren! 
Фа  ljaben  wir'3! 

ФаЗ  ift  (gerabe)  ber  Siedete !  (3ronifc$.) 
Зф  fann  аиф  ein  £ieb$en  baoon  ftngeu. 
ФаЗ  roirb  поф  tommen. 
ФаЗ  §abe  iф  поф  ju  erwarten,  baju  fomme 

Щ  поф. 
S8  ift  поф  oiel  $t\t  oovtjanben. 
Sie  fommen  дЫф  ju  äöorte. 
3$re  Щх  geljt  oor. 
Sie  wenbet  lein  2luge  oon  i^m  ab,  fie  uer= 

fфiingt  фи  mit  фгеп  Stugen. 
®iefe  Stiefel  paffen  mir. 
ФаЬе1  wirft  bu  тфго  gewinnen. 
63  fd^Iägt  bei  mir  тфхЗ  an. 
3n  Verlegenheit  (ob.  in  bie  ^к^фе)  fommen. 
©eljörig  aufgepufct  (ob.  aufgebonnert)  fein. 
6r  !am  fogleidfj  hinter  (ob.  паф)  mir. 
ЗФ  fann  niфt  auffielen. 
Unfere  33lide  begegneten  рф. 
Фег  erfte  befte. 
2ШеЗ  ЬигфетапЬег  reben. 
6r  verlangt  ba3  Фreifaфe. 
ФаЗ  lann  er  тф!  begreifen,  ba3  wiQ  фт 

niфt  in  ben  Äopf  lu'nein. 
Serüljmt  werben. 

Streit  anfangen,  рф  in  Streitigleiteu  einfaffen. 
Зи  (Sljren  fommen  (ob.  gelangen). 
Фа  fönnen  Sie  wählen  паф  belieben,  ba 

l)aben  Sie  jur  3tu3wal)l. 
3u  @ljren  (ob.  3lnfel)en)  oerljelfen. 
^emanb  aufcer  рф  (оЬ.апЗ  ber  gaffung)  bringen. 
ЗШеЗ  oerfe^rt  тафеп. 
ЗЯап   r)at    пиф  gehörig  au3gefogen  (ob.  ge= 

fc^rDpft). 
5йпЫ{ф  werben  (»or  altere). 
®ie  3^ter  ift  ber  3Rutter  wie  au3  ben  Slugen 

дерофеп  (ob.  {ргефепЬ  (ЦртКф). 
3lu3  ber  Зфи1е  plaubern. 
ЗШе  ©e^eimniffe  [ФаЗ  Sфwarge  unter  bem 

Stagel]  au3  jemanb  t)erau3(ocfen. 
ФаЗ  2Bort  entfiel  (ob.  cntfd^lüpfte)  i&m. 
&\ф  bie  $aare  ausraufen. 
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Онъ   везд^'    выставля'етъ   себя'  (ob.  вы- 

ставля'ется). 
Э'та  кнн'га  вы'шла  (изъ  печа'ти). 
Вы'йти  въ  лю'ди. 
Вы'йти  въ  отста'вку. 
Вы'йти  изъ  себя'. 

Подняться  на  высоту'. 
Знать  всб  вю'ды  н  вы' ходы. 

Во  в'Ь'ки  ввко'въ  ob.  во  вв'ки  вв'чные. 

Въ  ко'и  В'Б'КИ. 

Я  э'того  во  в^кн  не  забуду. 

Мн*  не  верится. 

Она'  бе'зъ  в^сти  пропа'ла. 

Его'  слова'  И1гв'ютъ  большо'й  в'всъ. 

Онъ  про'далъ  свои'  кни'ги  на  в'всъ  зо'лота. 

Челов'в'къ  съ  въ'сомъ. 

Какъ  на'  в'втеръ. 

У  него'  въ  голов'в'  въ'теръ  хо'дитъ. 

Онъ  поётъ  такъ,  что  у'ши  вя'нутъ. 

Оь  него'  взя'тки  гла'дки. 

Глазъ  на'  глазъ  ob.  съ  гла'зу  на'  глазъ. 

Вогь  э'тотъ  господи'нъ  не  сво'днтъ  съ  меня' 

глазъ. 
Смотр-в'ть  (ob.  гляд'в'ть)  во  вс*  глаза'. 
Я  въ  глаза'  его'  не  вида'лъ. 
Я  ему'  сказа'лъ  э'то  въ  глаза'. 
Онъ  э'тнмъ  коло'лъ  его'  въ  глаза'. 

Э'то  ему'  глаза'  ко'летъ. 

Говорить  за  глаза'  (за  глаза'ми  ob.  загла'зно). 

Э'того  за  глаза'  дово'льно. 

Ни  въ  одно'мъ  гла'з'Б. 

Того'  и  гляди'. 

Они'  гнутъ  его'  въ  дугу'. 

Гнуть  на  свою'  сто'рону. 

Говорн'ть  (ob.  сказа'ть)  р-вчь. 

Она'  мнв  не  дала'  говорн'ть. 

Говори'ть  обиняка'ми. 

Говорн'ть  не  свои'мъ  го'лосомъ. 

Не'чего  говори'ть. 

Ходн'ть  го'големъ. 

Всё  э'то  никуда'  не  годн'тся. 

Годъ  о'тъ  году. 

Съ  г  о' да  на'  годъ  ob.  изъ  го'да  въ  годъ. 

Ве'зъ  году  неделя. 

Онъ  взялъ  (ob.  забра'лъ)  себ*'  въ  го'лову 

э'ту  глу'пость. 
Я  не  могу'  взять  э'то  дъ'ло  на  свою'  го'лову. 

Какъ  сн^гъ  на'  голову. 


@г  тафх  рф  überall  ЬетегШф,  er  tut  рф 

überall  l^eroor. 
3)iefeS  ЗЗиф  ift  erf$ienen. 
@1ф  herausarbeiten,  Garriere  тафеп. 
Seinen  9t6fd)ieb  nehmen,  abbaufen. 
Sluö  ber  £aut  fahren    (wollen),    aufcer  рф 

geraten. 
<В\ф  emporarbeiten,  e8  weit  bringen, 
©eine  ©афе  (ob.  ben  Slummel)  oerfteljen,  in 

allen  (Sdfen  unb  (Snbeu  93efd)eib  wiffen. 
3n  (alle)  (Swigfeit,  ииаи^гИф. 
Sitte  Subelja^r  einmal. 
ЗФ  werbe  baä  mein  Sebtag  uiфt  oergeffeu. 
ЗФ  fann  e8  тф1  glauben. 
Sie  ift  fpurloS  t>erf$n>uubeu  (ob.  ое^фоИеи). 
Seine  SBorte  wiegen  |фшег. 
6r  Ijat  feine  Шфег  fetyr  teuer  oerfauft  (ob. 

mit  ©olb  aufwögen  laffen). 
(Sin  ЗЛапп  oon  Sebeutung,  ein  gew^ttger 

&ащ  unnüfc,  umfonft,  in  ben  2Binb. 

6r  ift  ein  unbefonnener  9Йеп{ф  (ob.  ein  winbiger 

Patron). 
6r  fingt,  bajj  einem  bie  Dljren  wel)  tun  (ob. 

gellen). 
Sei  фт  ift  тфгё  gu  Ijolen   (ob.  51t  l>a6eu). 
Unter  oier  3lugen. 
tiefer  £err  ba  fixiert  пиф    (ob.  fielet  пиф 

beftänbig  an), 
©enau  aфtgeЬen  (ob.  aufpaffen). 
ЗФ  fyc&t  фп  gar  шф!  gefe^en. 
ЗФ  Ijabe  её  фт  ine  ©e^t  gefagt. 
@r    f)at  eö  фт  oorgeworfen   (ob.  unter  bie 

9iafe  gerieben). 
3)aö  ift  фт  ein  Dorn  im  3luge. 
hinter  bem  Etüden  {ргефеп. 
Dad  genügt  oollftänbig,  c3  ift  фшшфепЬ. 
ФигфапЗ  niфt,  mit  иiфten. 
Щг  man  рф'З  oerfteljt,  fjaft  bu  тф!  gefefjen. 
Sie  fefcen  фт  gehörig  $u. 
2luf  feinen  Vorteil  ЬеЬаф!  fein. 
Sine  91ebe  galten. 

Sie  Hefe  midj  \\Щ  ju  2Borte  fommen. 
2lu8flüd)te  тафеп. 
Seine  Stimme  oerftellen. 
ß$  ift  niфt  }u  leugnen,  её  oerftefjt  рф  oon  felbft. 
в4ф  brüften,  bie  9lafe  1>оф  tragen. 
Фаё  alles  taugt  $u  шфгё. 
SatyrauS,  jahrein. 
Жоп  3af)r  ju  3al)r. 
Süngft&in,  ganj  oor  fuqem. 
6r  ^atte  fidj  biefe  Dummheit  in   ben  ftopf 

gefegt. 
ЗФ  fann  bie  Вафе  niфt  auf   meine  Raype 

(ob.  Verantwortung)  nehmen. 
@an$  unerwartet  (ob.  р1о$Пф),  wie   herein« 
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Шлъ  въ  оди'нъ  го'лосъ. 
Лю'ди  безъ  г  о' л  оса. 
Итти'  въ  го'ру. 
Тепе'рь  мы  пошли'  въ  го'ру. 

Мы  идёмъ  по'дъ  гору. 
Весна'  уже'  за  гора' ми. 

Э'то  мЬ'сто  не  за  гор  а' ми. 
Какъ  гора'  съ  плечъ  свали'лась. 
Сули'ть  (ob.  об*ща'ть)  кому'  золоты'я  го'ры. 
Г  о' ре  мн*  съ  тобо'ю. 

Я  сыть  по  го'рло. 

У  насъ  д'Ь'ла  по  го'рло. 

Какъ  въ  сгЬ'ну  горо'хъ  ob.  какъ  горо'хомъ 

о'  (ob.  о'бъ)  сгину. 
У  него'  вся'кое  д^'ло  гори'тъ. 

На  нёмъ  пла'тье  какъ  на  onrfe'  гори'тъ. 

Госп оди'нъ  своего'  сло'ва. 

Выть  въ  гостя'хъ. 

Э'то  для  меня'  кнта'йская  (ob.  тараба'рская) 

гра'мота. 
Онъ  гремп'тъ  свои'ми  подвигами. 

Онъ  въ  гробъ  гляди'тъ  ob.  онъ  одно'й  ного'й 

въ  гробу'. 
Въ  нёмъ  нить  че'сти  ни  на  грошъ. 
Не  сто'ить  вы'тертаго  (ло'манаго  ob.  м'Ь'днаго) 

гроша'. 
Жить  свои'ми  гроша' ми. 

Стоя'ть  гру'дью  за  что'-либо. 

Со'в'Ьсть  меня'  грызётъ. 

Гр*ть  ру'ки  ob.  греться  о'коло  чего' -либо. 

Гр'Ьхъ  сказа'ть. 

Оь  гр'Ьхо'мъ  попола'мъ. 

До'лго  ли  до  rptxa'. 
Уда'рить  лицо'мъ  въ  грязь. 
Ма'зать  кого'-нибу'дь  по  губа'мъ. 

У  него'  молоко'  на  губа' хъ  ещё  не  обсо'хло. 
Хоро'шъ  гусь!  ob.  како'въ  гусь! 
Съ  него'  какъ  съ  г  у' с  я  вода'. 

Дать  доро'гу  (ob.  м^'сто). 

Дать  вре'мя. 
Дать  знать. 
Дать  себя'  знать. 
Да'йте  мн*  договори'ть! 
Не  вся'кому  даётся. 

Ру'ссюй  язы'къ  ему'  не  даётся. 


6tnftimmig  fingen. 

Unbebcutenbe  £eute  (bie  шфгё  ju  fagen  fyabtti). 

Sergauf  geljen,  Saniere  тафеп. 

Зф  fmb  mir  im  ©фпшпве  (ob.  im  ©ange), 

je$t  roirb  e§  mit  \m$  oortoärtö  gelten. 
2ötr  gelten  bergab,  её  ge^t  mit  und  bergab. 
2)er  gfrii^finfl  ift  {фоп  über  alle  Serge  (ob. 

ift  fdjon  oorbet). 
35iefer  Drt  ift  nidjt  fe^r  meit  oon  Ijier. 
2Bie  oon  einem  ferneren  ®ru<f  (2«p)  befreit. 
Semanb  golbeue  Serge  оефгефеп. 
Зф  ЦЬе  meinen  #rger  (ob.  mein  £er$efeib) 

mit  bir. 
ЗФ  bin  ganj  fatt,  хф  Ijabe  meljr  alö  genug. 
SBir  Ijaben  oottauf  $u  tun. 
6ö  fd^tägt  nid^t  an,  eö  fyat  feine  SBirtung. 

Sei  iljm  gef)t  aUeS  über  £alS  unb  Äopf  (ob. 

fe&r  eilig). 
Sei  iljm  galten  bie  Weiber  1иф1  (ange. 
(Sin  ЗИапп  oon  SBort. 
Su  8е^ф  (ob.  ju  ©afte)  fein. 
35ad  fmb  mir  bö£mif$e  Dörfer. 

6r  prallt  mit  feinen  (ob.  er  rüfjmt  рф  feiner) 

$elbentaten. 
6r  ift  bem  lobe  nalje,  er  ift  {фоп  mit  einem 

gufc  im  ©rabe. 
6t  Ijat  leinen  gfunfen  6t)re  im  2ei6e. 
Äeinen  (roten)  fetter  roert  fein. 

Son  feinem  fpärß$en  6in!ommen  (ob.  feinen 

paar  ©rofc^en)  leben. 
6troa8  mutig  (ob.  tapfer)  oerteibigen. 
2)aö  ©eroiffen  plagt  (ob.  quält)  пиф. 
&\i)  (bei  etwas)  auf  eine  un^tmäjjige  Sffieife 

Ьешфеш,  fein  ©фа{феп  {фегеп. 
6ö  märe  eine  Sünbe  ju  fagen. 
3l\i)t  ganj  ge^t,  roie  eä  fommt,  e3  getjt  fo, 

mit  fnapper  9tot. 
2Bie  (ei$t  !ann  ein  Unglüd  gefфeljen. 
2Иф  blamieren,  рф  eine  sBIöpe  geben, 
gemanb  füfce  Зкфгсфипаг'н  шафеп,  jemanb 

mit  {фопеп  SBorten  $in$aftat. 
6r  ift  поф  nirfjt  trodEen  hinter  Ьгп  Dljren. 
6in  locferer  3rifig! 
6r  таф!  рф  iud)tö  barcutö,  eö  ift  tfjm  g^* 

gültig. 
5ß(a|   тафеп,  auö  bem  SBege  getjen,    auS* 

meiфen. 
Seit  raffen. 

SBiffen  laffcn,  mitteilen, 
©eine  $Rad)t  jeigen,  geigen  mer  mau  ift. 
ßaffen  @ie  ппф  аий{ргефеп! 
S)aö  lann  nic^t  jeber,  baö  bringt  uid^t  jeber 

fertig. 
2>aS  Stufte  fällt  tym  fc^roer. 
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Онъ  о'чень  не  далёкъ  ob.  онъ  недалёкаго  @r  ift  \ef)i  befd^ränft. 

ума'  человй'къ. 
Плати'ть  дань  прнро'д*. 
Э'то  теб*'  да'ромъ  не  пройдбть. 
Вотъ  Вогъ,  а  воть  дверь. 


На  двор*'  моро'зъ. 

Зима'  на  двор*'. 

Они'  пошли'  (ob.  вы'шли)  со  двора'. 

День  ото  дня. 

Изо  дня  въ  день  ob.  со  дня  на'  день. 

Огкла'дывать  д$'ло  день  за'  день. 

Выть  при  де'ньга'хъ. 

Онъ  какъ  де'рево  ob.  онъ  де'рево  де'ревомъ. 

Держа'ть  дЬ'ло  подъ  сукно'мъ. 

Держа'ть  себя'  хорошо'  (ду'рно). 

Де'рзокъ  на'  руку. 

Она'  дерзка'  на  язы'къ. 

Воть  такъ  дико'вина! 

Онъ  несётъ  (ob.  по'ретъ)  дичь. 

Что  до  меня'  (каса'ется). 

Mfffe  не  до  того'. 

Онъ  последнюю  копе'йку  добива'етъ 

Я  ужъ  доберу'сь  до  тебя'. 

Добро'  пожа'ловать! 

Э'то  не  in»  добру'. 

По  добру',  по  здоро'ву. 

Онъ  убра'лся  по  добру',  по  здоро'ву. 

Чего'  до'браго. 

Доводн'ть  стара'шя  до  кра'йности. 
До  в  о' ль  но  ли  теб*'  э'тихъ  де'негъ? 
Мн*  (ob.  съ  меня')  э'того  дово'льно. 
Э'то  мн*  не  въ  дога'дъ  бы'ло. 

На  ры'нк'Ь  додо'ру  нить  (рор.). 

Онъ  не  доживётъ  своего'  вре'мени. 

Я  не  доживу'  до  э'того. 

Какъ  прика'жете  (ob. какъ  о  васъ)  доложи'ть? 

Отда'ть  кому'-либо  посугЬ'дшй  долгъ. 

Отда'ть  долгъ  приро'д'Ь. 

Врать  (дава'ть)  въ  долгъ. 

Выть  по'  уши  (ob.  по  го'рло)  въ  долга' хъ. 

Mfffe  на'до  поскорЪ'е  домо'й. 

Жить  откры'тымъ  до'момъ. 

Я  доне'льзя  уста'лъ  отъ  ходьбы'. 

Оиъ  дописа'лся  до  поте'ри  зр^'шя. 

Туда'  ему'  н  доро'га. 

Вамъ  не  доро'га  ходи'ть  къ  нему'. 

Собира'ться  въ  доро'гу. 

Не  знай  къ  намъ  доро'ги! 

Быть  на  доро'гЬ. 

Прочита'ть  кни'гу  огь  доски'  до  доски'. 

Ога'вить  кого' -либо  съ  кЬмъ  на  одну'  до'ску. 


2)er  Statur  ben  Xx'xbwt  bejahen,  fterben. 

3)aS  ift  bir  поф  niфt  gefdjenft. 

©iel)    ju,    too    ber  Shnmermann    baS   йоф 

gelaffen  Ijat. 
3)raufjen  friert  es. 

3)er  SBinter  fommt  (ob.  ift  oor  ber  %\xx). 
Sie  ftnb  ausgegangen. 
SSon  2tog  ju  Sag,  паф  unb  паф. 
lag  für  Xag,  täg^. 
Sine  ©афе  шж  einem  Sag  jum  anbem  oer- 

fфieben. 
©elb  l)aben,  bei  Äaffe  fein. 
6r  ift  gefühllos,  er  ift  ber  reine  £ol$flo$. 
Eine  ©афе  oerjögern  (ob.  l)tnljalten). 
Biä)  gut  (Тф1еф1)  benehmen, 
©trei^  ^йпЬеЦифНд. 
Sie  Ijat  ein  lofeS  2Raul. 
3)aS  ift  mal  fonberbar  (ob.  пшпЬегКф)! 
@r  rebet  Unfmn,  er  fafelt. 
2ßaS  ттф  betrifft. 
3>ф  bin  п1ф1  baju  aufgelegt. 
6r  gibt  ben  legten  @го{феп  aus. 
ЗФ  werbe  Ыф  fфon  Iriegen. 
(©eien  ©ie)  roillfommen! 
3)aS  fyat  niфtS  ©uteS  $u  bebeuten. 
3m  guten,  mit  feiler  $aut. 
@r  Ijat  |гф  glüdffid)  aus  bem  ©taube  (ob.  baoon) 

детаф^ 
2lm  6nbe  gar,  meüeify  gar  иоф. 
2)ie  2lnftrengungen  aufs  $ufjerfte  treiben. 
$aft  bu  mit  biefem  ©elb  genug? 
2)aS  genügt  mir. 
2)aS  ift  mir  niфt  eingefallen,  \<fy  fam  ni$t 

barauf. 
2luf  bem  3Rarft  ift  niфt  ЬигфвиЬттеп. 
6r  Ijält  feine  3*ü  «ic^t  aus. 
ЗФ  werbe  eS  niфt  erleben. 
2Sen  foS  {ф  anmelben? 
Semanb  bie  lefcte  6l)re  erroeifen. 
2)er  Statur  ben  Xribut  bejahen,  fterben. 
3luf  Ärebit  nehmen  (geben). 
33iS  über  bie  Dljren  in  ©фи1Ьеп  ftecfen. 
ЗФ  mufc  тафеп,  bafj  {ф  re$t  fc^neU  паф 

$aufe  lomme. 
©aftfrei  leben. 

ЗФ  bin  аи^егогЬепШф  mübe  oom  ©eljen. 
Фигф  oieleS  ©фгаЬеп  l)at  er  bie  ©eljfraft 

oerloren. 
@S  9е|ф1е^1  i^m  gan§  геф1. 
©ie  (jaben  feine  SBeranlaffung  ju  tym  ju  geljen. 
©гф  reifefertig  тафеп. 
Äomm  uns  niфt  me^r  über  bie  ©фгоеЛе! 
UnterroegS  (ob.  auf  ber  Steife)  fein. 
@in  ЗЗиф  oon  Anfang  bis  ju  Snbe  Ьигф1е{еи. 
ЗетапЬ  einem  дЫф^еПеп. 
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II.  Beilage 


2lufft3tsmett- 


2Btr  geben  unter  biefer  Stubrtf  eine  Sammlung  von  rufftfdjen  StebenSarten,  bie  рф 
entroeber  Ьигф  тоогШфе  Übertragung  gar  тф!  roiebergeben  laffen  ober  aber  nur  in  einer 
рдигИфеп  Sebeutung  oorfommen,  bie  тапфта1  in  д!егфет  ©rabe  аиф  in  ber  faft  roört* 
Ифеп  Ьеи1[феп  Überfefcung  liegen  fann.  einzelne  btefer  Sluöbrudteroeifeu  finb  in  ber  einen 
ober  auberen  gorm  аиф  |фоп  in  ben  Sriefen  oorgefommen.  ФаЗ  бифгоогг,  гоопаф  bie 
Lebensarten  georbnet  finb,  ift  gefperrt  gebrueft. 

Э'то  для  меня'  кита'йская  а'збука.  Фаз  finb  mir  böljm^e  Dörfer. 

Онъ  а'збуки  не  зна'етъ,  а  чита'ть  сади'тся.   @r  überfdjä^t  feine  fjä^igfeiten. 

Онъ  аза'  въ  глаза'  не  зна'етъ  (ob.  смы'слитъ).  @r  lann  пгф!  bis  brei  }ä$len,  er  oerfteljt  тфгё. 


Онъ  подъ  а  ми' нь  пришёлъ. 
Ти'хШ  а'нгелъ  пролет!;' лъ. 

Поднести'  (получи'ть)  арбу'зъ. 

Мъ'рить  кого'-нибу'дь  на  свой  аршн'нъ. 

В  а' б  ушка  на'-двое  сказа'ла. 

Ему'  б  а' б  ушка  ворожи'тъ. 

Вотъ  теб*',  ба'бушка,  и  Ю'рьевъ  день! 

Жить  ба'риномъ. 

Какъ  васъ  (зову'тъ)  по  ба'тюшк*? 

Быть  подъ  башмако'мъ  свое'й  жены'. 

Игра'ть  въ  бирю'лькн. 

Вить  въ  глаза'. 

Его'  бьётъ  лихора'дка. 

Ви'ться  объ  закла'дъ. 

Би'ться  какъ  ры'ба  объ  лёдъ. 

Туть  не'  изъ  чего  би'ться. 

Уби'ть  бобра'. 
Меня'  на  боба'хъ  не 


МВТН.  TOÜS8.-L., 


проведешь. 

RUSS.  ORIO.-Ü.-B. 


@r  ift  (gerabe)  t>or  Зже^фИф  gefommen. 
6ö  flog  ein  (Sngel   Ьигф  baä  3immer,    ей 

rourbe  mäu^enftitt. 
einen  Äorb  geben  (befommeu). 
Semanb  паф  рф  felbft  beurteilen. 
63  ift  поф  unbefttmmt  (ob.  $roeife(f)aft). 
er  Ijat  ein  gutes  Seben,  ifjm  geljt  её  gut. 
Фа  fjabeu  mir  bie  Sefa^erung! 
3tuf  großem  gufee  feben. 
2öie  Reiften  Sie  mit  SSateruameu? 
Unter  bem  Pantoffel  ftefjeu. 
2)ie  3^it  oertröbeln. 
$n  bie  2lugen  faden,  auffallen, 
er  fjat  S^üttelfroft. 
SBetten,  eine  SBette  eingeben, 
ein  armfeligeS  Sebeu  führen;  оегдебИфе  3ln* 

ftrengungeu  тафеп. 
Зйап  Fjat  шфгё  baoon,  ba  fommt  \\\ä)tö  babei 

fjerauä. 
einen  33ocf  {фге&еп,  рф  irren. 
Фи  fannft  mid)  i^t  aufs  (Stattete  führen. 
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Онъ  оста'лся  на  боба'хъ. 
Разводи'ть  бобы'. 
Ч^мъ  бога'тъ,  гЬмъ  и  радъ. 
Ви'дитъ  Вогъ!  ob.  ей  Бо'гу! 

Вогъ  съ  нимъ! 

Вогъ  съ  э'тимъ! 

Ра'ди  Во'га! 

Сла'ва  Бо'гу! 

Тепе'рь  я  (отправлюсь)  на  боковую. 

Съ  бо'ку  на'  бокъ. 

Взять  кого'-нибу'дь  за  бока'. 

Вокъ  о'  бокъ. 

Вся  боль  съ  него'  сошла'. 

У  меня'  голова'  (желу'докъ,  живо'тъ)  боли'тъ, 

У  него'  болезнь  лёгкпхъ  (се'рдца). 

Сн'ла  не  берётъ. 

Его'  ничто'  не  берётъ. 

Глупъ,  какъ. бревно'. 

У  ней'  язы'къ  какъ  брн'тва. 


я'  броса'етъ  въ  жарь. 
Вроса'ться  въ  глаза'. 
Какъ  бу'дто  объ  э'томъ  р^чь. 
Что  бу'детъ,  то  бу'детъ  ob.  будь,  что  бу'детъ. 
У  насъ  бу'детъ  дождь  (снЪгъ). 
Какъ  ни  въ  чёмъ  не  быва'ло. 

Такъ  у  насъ  не  быва'етъ. 

Выла'  не  была'. 

Какъ  (же)  съ  э'тимъ  быть? 

Такъ  и  быть. 

Онъ  б^го'мъ  поб'Ьжа'лъ. 

Вотъ  такъ  б* да'. 

Въ  то'мъ-то  и  б* да'. 

В* да'  за  б'Ьдо'й. 

Что  за  б'Ьда'? 

Далеко'  ли  до  б^ды'! 

Вогъ  кака'я  б'Ьда'! 

Вида'  да  и  то'лько. 

Среди'  б*' л  а  (г о)  дня. 

У  него'  бельмо'  на  глазу'. 

Она'  у  него'  какъ  бельмо'  на  глазу'. 

Разсыпа'ться  ме'лкимъ  б^'сомъ  передъ  к1шъ. 

БЪ'шеныя  де'ньги. 

Вали'ть  черезъ  пень  коло'ду. 

У  него'  всё  изъ  рукъ  ва'лится. 

Валя'ться  до'лго  въ  посте'ли. 
Ихъ  какъ  ва'ромъ  взя'ло. 
Его'  какъ  ва'ромъ  о'бдало. 
Онъ  приста'лъ  какъ  варъ. 

Перевернуть  всё  вверхъ  дномъ. 


@r  fam  wm  аИей,  ей  blieb  gm  nigt*  übrig. 

йеегей  3eug  jufammenreben. 

ЗВай  ig  Ijabe,  Ьай  gebe  ig  gem. 

©Ott  ift  mein  3euge!     So  roatjr  ©ott  lebt! 

Sei  ©ott! 
3g  roitt  nigtö  mein*  von  gm  miffen! 
Sßotten  mir  Ьай  auf  ftg  berufen  (äffen! 
Um  ©оИей  mitten! 
©ott  fei  3)anf! 
3e|t  merbe  ig  mtg  auf«  Otjr  legen  (ob.fgtafen 

getjen). 
$in  unb  $er,  oon  einer  Seite  auf  bie  anbere. 
gemanb  ju  etmaö  beroegen,  jemanbbrettfgtagen. 
Slebeneinanber. 

©r  ift  ganj  frei  oon  ©gmerjen. 
3g  tjabe  Äopf*  (2Ragen*,  Seib5)fgmergen. 
©r  ift  hingen*  (^erg=)!rauf. 
3)ie  Äraft  oerfagt. 

©r  empftubet  uigtö,  uigts  frugtet  bei  iljm. 
3)umm  roie  Soljnenftrol)  (ob.  mie  ein  Älofc). 
Sie  tjat  eine  fgarfe  3unge  (ob.  ein  böfeS  9Runb* 

merf). 
3g  Ijabe  gieber,  mir  mirb  $eife  unb  bang. 
3n  bie  Stugen  fallen,  auffallen. 
Шй  ob  baoou  bie  Stebe  märe. 
Äomme,  тай  fommen  mag. 
2ßir  merben  Siegen  (©gnee)  befommen. 
ЭКй  ob  gar  nigtö  gefge§en  (ob.  gar  nigts 

babei)  märe, 
©o  ift  ей  bei  uns  nigt  üblig. 
Stuf  gut  ©lüdf. 
2Вай  ift  nun  $u  tun?  ЗВай  (magt  man)  mm? 

2Ше  bleibt'S  bamit? 
@o  mag  ей  fein,  nun  fo  fei  ей  benn. 
®r  lief  аий  attenÄräften(ob.im  ©a(opp  baoon). 
Фай  ift  mal  fglimm. 

Фай  ift  eben  Ьай  ©glimme,  Ьай  ift  ей  Лсхх. 
Unglücf  über  Ungfüdf. 

ЗВай  f gäbet  ев?    28ай  fjat  ей  oief  ju  fagen? 
2Bie  (eigt  fann  nigt  ein  Unglücf  paffieren! 
3ft  Ьай  aber  ein  $eg! 
6й  ift  ein  roafjreö  Unglücf. 
Slm  fetten,  (igten  Sag. 
©r  ift  ftarblinb. 

©ie  ift  gm  ein  Dorn  im  Sluge. 
©inem  um  ben  33art  gefeit,  ftg  nieblig  magen. 
©elb  $um  Sergeuben,  ©(üdfögelb. 
Ungefgicft  (ob.  obenhin)  gu  2Berfe  gefjeu. 
бй  gejjt  gm  nigtö  oon  ftatten,    er  bringt 

nigtö  fertig,  er  f>at  eine  unglücflige  §anb. 
©ig  (äuge  im  33ett  ^erumroäl^en. 
©ie  tiefen  alle  mie  befeffen  baoou. 
©r  geriet  in  bie  größte  Stufregung, 
©r  tyängt  an  einem  mie  eine  ÄTette,   er  ift 

Ьай  reine  Sßegpflafter. 
ЭШей  brunter  unb  brüber  merfen,  Ьай  Dberfte 

flu  unterft  fctjren. 
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Вводи'ть  кого'  въ  хло'поты. 

Вдава'ться  въ  обма'нъ. 

Вдоль  и  шшерёкъ. 

Ему'  (не)  везётъ. 

Изъ  него'  хоть  верёвки  вей. 

Вертеться  туда'  и  сюда'. 

На  язык*'  ве'ртится. 

Она'  и  у'хомъ  не  ведётъ. 

Онъ  на  пе'рвомъ  (второ'мъ,тре'тьемъ)  взво' дгЬ. 

Нн  дать  ни  взять. 

Взять  себЬ'  что-нибудь  въ  го'лову. 

Отку'да  ни  возьмн'сь. 

Ничего'  э'тимъ  не  возьмёшь. 

Онъ  не  до'рого  возьмётъ. 

Что  взялъ? 

Онъ  взялъ  да  пошёлъ. 

Онъ  ВСЬМЪ  взялъ. 

Мы  взл'ли  гла'вный  вы'игрышъ. 

Отку'да  у  него'  взяли'сь  де'ньги? 

Его'  давно'  не  вида'ть. 

Я  ка'ждый  день  съ  ннмъ  вида'юсь. 

Васъ  о'чень  рЬ'дко  в  и' дно. 

На  видъ  ob.  съ  ви'ду. 

Это  красн'во  на  видъ. 

Быть  на  виду'. 

Пропа'сть  (ob.  исчезнуть)  и'зъ  виду. 

Им'Ь'ть  что-нибу'дь  въ  виду'. 

Ви'домъ  не  вида'ть,  слы'хомъ  не  слыха' ть. 

Э'того  ви'домъ  не  ви'дано. 

Ни  подъ  каки'мъ  ви'домъ. 

Я  о'чень  радъ,  что  ви'д'Ьлся  съ  ва'ми. 

Онъ  въ  э'томъ  винова'тъ. 

Безъ  вины'  винова'тъ. 

Всё  вкривь  и  вкось  идёгь. 

Какъ  на  вашъ  вкусъ  э'то  вино'? 

Э'то  вамъ  не  по  вкусу. 

Ва'ша  власть. 

Принима'я  во  внима'н]'е,  что... 

Онъ  вы'шелъ  сухъ  изъ  воды'. 

гВ'хать  на'  воды. 

Вы'вести  на  чи'стую  (ob.  свежую)  во'ду. 
(То'чно  ob.  сло'вно)  въ  во'ду  ка'нуло. 
ЗдЬсь  такъ  не  во'дитоя. 
За  нимъ  во'дится  э'тотъ  гр'Ьхъ. 
Де'ньги  у  него'  не  во'дятся. 
Вотъ  те(Йг  на  во'дку. 
Стро'ить  возду'шные  за'мкн. 
На  во'льномъ  (ob.  чи'стомъ)  во'здух*. 
Оби'льно  возлива'ть  Ва'кху. 
Ходи'ть  вокру'гъ  да  о'коло. 
Онъ  на  волосо'къ  отъ  сме'рти  ob.  его'  жизнь 
виси'тъ  на  волоск*'. 


6tnem  oiel  $u  {фа^еп  тафеп,  einem  Uu= 

anneljmltd&feiten  bereiten. 
Bxd)  betrügen  (ob.  taufcfien)  laffeu. 
Äreuj  unb  quer,  in  bie  Äreuj  unb  Ouere. 
6r  1>at  (fein)  ©lud. 
6r  läjjt  рф  um  beu  Ringer  roicfelu. 
©{ф  roenben  unb  bretjen,  9(udflüc^te  тафеп. 
68  fc^roebt  mir  auf  ber  ,8u"9e- 
©ie  fefjrt  рф  nic^t  im  geringften  baran. 
6r  ift  ein  roenig  (fd^roer)  betrunfen. 
&ащ  ftUid),  auf  ein  $aar. 
©}ф  ctma^  in  ben  Äopf  fefcen. 
61je  man  рф'8  oerfaf). 
35amit  erreicht  bu  (ob.  erreiфt  man)  п{ф^. 
6r  roirb  e8  bittig  тафеп. 
2Ba8  l)at  er  nun  baoon? 
6r  таф!е  рф  р1о$Нф  a\\%  bem  ©taube. 
6r  l)at  in  allem  einen  Sorjug. 
2Bir  Ijaben  ba8  grojje  £08  gewonnen. 
2Bo  Ijat  er  ba8  ©elb  fjer(genommen)? 
ЗКап  peljt  iljn  feit  langer  3eü  п*Ф*  metyr. 
ЗФ  fomme  jeben  lag  mit  itym  jufammen. 
Зйап  petjt  ©ie  feljr  feiten. 
2)em  Supern  (ob.  ЗЬ^феш)  паф. 
35a8  ift  (фоп  anjufetyen,  ba8  fiefjt  {фоп  au8. 
©гф^аг  (ob.  in  ©гф!)  fein. 
(3lu8  ben  Singen)  ое^фпнпЬеп. 
6tma8  im  Sinne  (ob.  in  91идрф1)  fjaben. 
68  ift  nie  gefeiten,  поф  gehört  roorben. 
©0  etn>a8  ift  поф  nie  gefefjeu  roorben  (ob. 

bageroefen). 
Unter  feiner  Sebinguug. 
68  freut  тгф  fetyr,    Sie   roiebergefefjen   311 

fjaben. 
Фа8  ift  feine  ©фи1Ь,  er  ift  fфulb  baran. 
ип{фи1Ыд  angeflagt. 
68  getyt  atte8  fc^ief  unb  frumm. 
SBie  fdjmecft  ЗДпеп  biefer  SBein? 
3)a8  ift  niфt  паф  Syrern  ®е?фтас!. 
68  ftefyt  %\)nt\\  frei,  roie  Sie  motten. 
3n  2lnbet^t  beffen  (ob.  mit  SRüdtfic^t  barauf), 

bafc... 
6r  ift  дШсШф  (ob.  mit  feiler  §aut)  baoon* 

gefommen. 
3n8  Sab  getyen. 

3ln8  £age8licf}t  bringen,  aufbeefen. 
©purlo8  x>erfdjrouuben. 
68  ift  &icr  nid&t  ©itte. 
6r  leibet  an  biefer  ©фгоафе. 
6r  tyat  nie  ©elb,  er  ift  nie  bei  Äaffe. 
35a  tyaft  bu  ein  Irinfgelb. 
fiuftfc^löffcr  bauen. 
Unter  freiem  Fimmel,  im  freien. 
«Зефеп,  bem  ЗЭасфи8  opfern. 
2Bie  bie  Äafce  um  ben  (Ijeijjen)  S3rei  geljen. 
©einfieben  tyängt  an  einem  graben  (оЬ.фйгфеп). 
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Ни  на'  волосъ. 

У  меня'  в  о' л  осы  уже'  сЬдЪ'ютъ. 

Намъ  во'льно  везд*'  ходи'ть. 

Вы  во' льны    дЪ'лать,  что  вамъ  уго'дно. 

В  о' л  я  ва'ша. 

Меня'  накорми'ли  въ  во'лю  (ob.  вво'лю). 

Э'то  ещё  вопро'съ. 

Онъ  всЬмъ  воро'титъ  (ob.  воро'чаетъ). 

Онъ  въ  восто'рг*  отъ  э'того. 

Притти'  въ  восто'ргъ. 

В  отъ  ещё  (что)! 

В  отъ  (э'то)  хорошо'! 

В  отъ  бы  пойти'! 

Вотъ  теб*Ь'  разъ  (ob.  на)! 

В  отъ  нашёлъ  кого'! 

Мн-fe  э'то  не  впервы'е. 

Э'то  ещё  впереди'. 

Э'то  у  меня'  ещё  впереди'. 

Вре'мени  ещё  мно'го  впереди'. 

Ва'ша  р'Ьчь  (ob.  ва'ше  сло'во)  впереди'! 

Ва'ши  часы'  впереди'. 

Она'  впила'сь  въ  него'  глаза'ми(оЬ.взо'ромъ). 

Эти  сапоги'  ми*  впо'ру. 
Э'то  не  пойдётъ  теб*Ь'  впрокъ. 
Mfffe  ничто'  не  идётъ  впрокъ. 
Попа'сть  впроса'къ. 
Быть  разодЬ'тымъ  впухъ  и  впрахъ. 
Онъ  пришёлъ  всл^дъ  за  мно'ю. 
MhIj  что'-то  не  встаётся. 
Мы  встретились  глаза'ми. 
Встречный  и  шшере'чный. 
Волта'ть  вся'кую  вся' чину. 
Онъ  тре'буетъ  втри'дорога. 
Э'то  ему'  не  вхо'дитъ  въ  го'лову. 

Войти'  въ  сла'ву. 
Войти'  въ  спо'ры. 
Войти'  въ  честь. 
Вотъ  вамъ  на  вы'боръ. 

Вы'вести  въ  лю'ди. 
Вывод  и' ть  кого'-нибу'дь  изъ  себя'. 
Делать  всё  на  вы'воротъ. 
Изъ  меня'  мно'го  вы' жал  и  со'ку. 

Вы' жить  изъ  л*Ьтъ  (ob.  изъ  ума'). 
Дочь  —  вы' литая  мать. 

Выносн'ть  соръ  нзъ  избы'. 

Вы' пытать  изъ  кого' -либо  всю  подного'тную. 

Вы' рвал  ось  у  него'  сло'во. 
Вы'рвать  на  себе  во'лосы. 


9lid[)t  um  ein  $aar,  gar  iiidjt. 

ЗФ  befomme  {фон  graue  §aare. 

2Bir  tonnen  geljen,  rootjtn  roir  rootteu. 

Sie  fönnen  tun,  roaS  Sie  rootteu,  Sie  tonnen 

паф  Selieben  Ijanbeln. 
2Bie  eö  tywtn  beliebt,  roie  Sie  motten. 
3Wan  gab  mir  шфКф  ju  effen. 
2)a3    ift    поф  fraglich   (ob.   jroeifetyaft),   e3 

fragt  РФ  ("оф). 
6r  fann  atteä  (тафеп),  er  »erfügt  über  alles. 
@r  ift  baoon  entjücft. 
3n  ©ntjücfen  geraten. 
2)aS  fehlte  поф! 
Фай  ift  nett  (ob.  Щ\ф)\ 
Фа  foule  mau  Ijingefjen! 
2)a  tjabeu  roir'ä! 

3)aö  ift  (gerabe)  ber  Э1еф1е!  (Згот(ф.) 
Зф  tann  аиф  ein  йеЬфеп  baoon  fingen. 
2)aS  roirb  поф  fommen. 
Daä  fjabe  \ti)  поф  ju  erroarten,  baju  tomme 

{ф  поф. 
6$  ift  поф  oiel  3eit  oovljauben. 
Sie  fommen  gleid^  ju  SBorte. 
3$ге  Щх  getjt  oor. 
Sie  roenbet  lein  äuge  oon  i^m  ab,  fie  t>er= 

fd^HnQt  ü)n  mit  iljren  2lugen. 
2)iefe  Stiefel  paffen  mir. 
3)abei  roirft  bu  тфйЗ  geroiunen. 
63  fфlägt  bei  mir  тфгё  an. 
3n  SSerlegenljett  (ob.  in  bie  5{Ы{фе)  fommen. 
©etjörig  aufgepufct  (ob.  aufgebonnert)  fein. 
6r  fam  fogleid^  hinter  (ob.  паф)  mir. 
Зф  fann  тф1  aufftetjen. 
Unfere  Slicfe  begegneten  рф. 
Der  erfte  befte. 
Sttteä  ЬигфетапЬег  reben. 
6r  verlangt  baö  2)т?афе. 
2)a$  fann  er  niфt  begreifen,  ba$  roitt  фт 

niфt  in  ben  Äopf  fjinein. 
Sertiljmt  werben. 

Streit  anfangen,  рф  in  Streitigfeiten  einlaffen. 
3u  @t)ren  fommen  (ob.  gelangen). 
Da  fönnen  Sie  roäfjlen  паф  Selieben,  ba 

tjaben  Sie  jur  2tu8roaljl. 
3u  Щхеп  (ob.  Slnfetyen)  oerljelfen. 
ЗетапЬ  aufcer  рф  (ob.auS  ber  gaff  ung)  bringen. 
Slttee  oerfetjrt  тафеп. 
ЗКап    Ijat    ппф  gehörig  auSgefogen  (ob.  ge= 

fd^röpft). 
ЯтЫ{ф  roerben  (oor  alters). 
3)ie  S^ter  ift  ber  9Wutter  roie  aus  ben  Slugen 

geftod&en  (ob.  {ргефепЬ  сфпНф). 
2lu3  ber  6фи1е  plaubern. 
ЗШе  ©efjeimuiffe  [Фа§  Эфгоаг^е  unter  bem 

ÜRagel]  auä  jemanb  IjerauSlocfen. 
2)a$  28ort  entpel  (ob.  ei^lüpfte)  if)tn. 
@1ф  bie  $aare  auöraufen. 
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Онъ   вездЪ'    выставля'етъ  себя'  (ob.  вы- 
ставляется). 
Э'та  кнн'га  вы'шла  (изъ  печа'ти). 
Вы'йтп  въ  лю'дн. 
Выйти  въ  отста'вку. 
Вы'йти  изъ  себя'. 

Подняться  на  высоту'. 
Знать  вс*  вхо'ды  и  вы' ходы. 

Во  вЪ'ки  вЬко'въ  ob.  во  вЬ'кн  вечные. 

Въ  ко'и  в*' к  и. 

Я  э'того  во  в^'ки  не  забу'ду. 

Мн*  не  верится. 

Она'  бе'зъ  в  ист  и  пропа'ла. 

Его'  слова'  И1г&'ють  большо'й  в-Ьсъ. 

Онъ  про'далъ  свои'  кни'ги  на  в*съ  зо'лота. 

Челов-Ь'къ  съ  вЬ'сомъ. 

Какъ  на'  вЪтеръ. 

У  него'  въ  голова  вЬ'теръ  хо'дитъ. 

Онъ  поётъ  такъ,  что  у'ши  вя'нутъ. 

Оь  него'  взя'ткн  гла'дки. 

Глазъ  на'  глазъ  ob.  съ  гла'зу  на'  глазъ. 

Вотъ  э'тотъ  господи'нъ  не  сво'дитъ  съ  меня' 

глазъ. 
Смотреть  (ob.  гляд'Ь'ть)  во  Bcfe  глаза'. 
Я  въ  глаза'  его'  не  внда'лъ. 
Я  ему'  сказа' лъ  э'то  въ  глаза'. 
Онъ  э'тимъ  коло'лъ  его'  въ  глаза'. 

Э'то  ему'  глаза'  ко'летъ. 

Говорн'ть  за  глаза'  (за  глаза'ми  ob.  загла'зно). 

Э'того  за  глаза'  дово'льно. 

Ни  въ  одно'мъ  гла'з'Ь. 

Того'  н  гляди'. 

Они'  гнутъ  его'  въ  дугу'. 

Гнуть  на  свою'  сто'рону. 

Говорн'ть  (ob.  сказа'ть)  рЬчь. 

Она'  мн'Ь  не  дала'  говорн'ть. 

Говорн'ть  обиняка'ми. 

Говорн'ть  не  свои'мъ  го'лосомъ. 

Не'чего  говорн'ть. 

Ходи'ть  го'големъ. 

Всё  э'то  никуда'  не  годи'тся. 

Годъ  о'тъ  году. 

Съ  г  о' да  на'  годъ  ob.  изъ  го' да  въ  годъ. 

Бе'зъ  году  неделя. 

Онъ  взялъ  (ob.  забра'лъ)  себ*'  въ  го'лову 

э'ту  глу'пость. 
Я  не  могу  взять  э'то  дЬ'ло  на  свою'  го'лову. 

Какъ  сн*Ьгъ  на'  голову. 


6r  ma$t  рф  überaß  ЬетегШф,  er  tut  рф 

überall  fjeroor. 
Diefed  ЗЗиф  ift  ebenen. 
@1ф  herausarbeiten,  Garriere  тафеп. 
©einen  аСЬ[ф1еЪ  nehmen,  abbaufen. 
SluS  ber  $aut  fahren    (motten),    aujjer  рф 

geraten. 
@гф  emporarbeiten,  eS  roeit  bringen. 
Seine  @афе  (ob.  ben  Slummel)  oerfteljeu,  in 

allen  Scfen  unb  (Snben  33е[феи>  roiffen. 
3«  (ade)  ßnngfett,  шши^ёгКф. 
aide  Subelja^r  einmal. 
ЗФ  werbe  baö  mein  Sebtag  ttid^t  oergeffeu. 
ЗФ  {ann  eS  niфt  glauben. 
(Sie  ift  fpnrloä  ое^фпшпЬеп  (ob.  ое^фоИеп). 
Seine  SBorte  toiegen  p^roer. 
6r  Ijat  feine  ЭЗифег  fe^r  teuer  pertauft  (ob. 

mit  ©olb  aufwögen  laffen). 
@in  ЗКапп  oon  Sebeutung,  ein  gen^tiger 

©anj  unnü$,  umfonft,  in  ben  2Binb. 

6r  ift  ein  unbefonnener2Kenpl)  (ob.  ein  roinbiger 

Patron). 
@r  fingt,  bajj  einem  bie  Dfyxtn  roelj  tun  (ob. 

gellen). 
Sei  фт  ift  тфгё  ju  Ijoten  (ob.  51t  tyabeu). 
Unter  oier  Slugen. 
3)iefer  фегг  ba  pjiert  пиф    (ob.  pefjt  пиф 

beftänbig  an). 
©епаи  аф^еЬеп  (ob.  aufpaffen). 
Зф  fjabe  фп  gar  niфt  gefefyen. 
Зф  Ще  e3  фт  inö  ©efiфt  gefagt. 
@r   Ijat  её  фт  oorgeroorfeu   (ob.  unter  bie 

9tafe  gerieben). 
2)aö  ift  фт  ein  Dorn  im  Sluge. 
hinter  bem  Stücfen  fpreфen. 
SDaS  genügt  »ottftänbig,  cö  ift  ^ттфепЬ. 
ФигфаиЗ  тф^  mit  uiфten. 
Sfje  man  рф'8  oerpefjt,  fjaft  bu  тф1  gefefjen. 
Sie  fe$en  фт  gehörig  ju. 
2Iuf  feinen  Vorteil  ЬеЬаф!  fein. 
(Sine  Siebe  galten. 

Sie  lieft  пиф  niфt  ju  SBorte  fommen. 
Sluöflüc^te  тафеп. 
Seine  Stimme  oerftetten. 
6ö  ift  niфt  31t  leugnen,  eö  oerftefjt  рф  oon  felbft. 
&\<f)  brüften,  bie  9lafe  1>оф  tragen. 
35aö  alle«  taugt  ju  тфгё. 
Sa^raud,  jahrein. 
Жоп  3a$r  ju  3afr. 
3üngft^in,  gang  oor  turpem. 
@r  Ijatte  рф  biefe  Dummheit  in  ben  Äopf 

gefegt. 
Зф  fann  bie  Эафе  niфt  auf  meine  §lap\>t 

(ob.  SSerantroortung)  nehmen. 
&ащ  unerwartet  (ob.  р!о$Иф),  roie  fjerein* 

gefd^uett. 
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Шяъ  въ  оди'нъ  го'лосъ. 
Лю'ди  безъ  го' л  оса. 
Иттн'  въ  го'ру. 
Тепе'рь  мы  пошли'  въ  го'ру. 

Мы  ндёмъ  по'дъ  гору. 
Весна'  уже'  за  гор  а' ми. 

Э'то  м'Ь'сто  не  за  гор  а' ми. 
Какъ  гора'  съ  плечъ  свали'лась. 
Сули'ть  (ob.  о(Иица'ть)  кому'  золоты'я  го'ры. 
Г  о' ре  мн*  съ  тобо'ю. 

Я  сыть  по  го'рло. 

У  насъ  д'Ь'ла  по  го'рло. 

Какъ  въ  сгЬ'ну  горо'хъ  ob.  какъ  горо'хомъ 

о'  (ob.  о'бъ)  стЬну. 
У  него'  вся'кое  Д'Ь'ло  гори'тъ. 

На  нёмъ  пла'тье  какъ  на  огнЬ'  гори'тъ. 

Господ  и' нъ  своего'  сло'ва. 

Быть  въ  гостя'хъ. 

Э'то  для  меня'  кпта'йская  (ob.  тараба'рская) 

гра'мота. 
Онъ  греми'тъ  свои'мн  по'двигами. 

Онъ  въ  гробъ  гляди'тъ  ob.  онъ  одно'й  ного'й 

въ  гробу'. 
Въ  нёмъ  нить  че'сти  ни  на  грошъ. 
Не  сто'итъ  вы'тертаго  (ло'манаго  ob.  м^'днаго) 

гроша'. 
Жить  свои'ми  гроша' ми. 

Стоя'ть  гру'дью  за  что'-либо. 

Со'в^сть  меня'  грызётъ. 

Гр*ть  ру'ки  ob.  греться  о'коло  чего' -либо. 

Гр'Ьхъ  сказа'ть. 

Съ  гр'Ьхо'мъ  попола'мъ. 

До'лго  ли  до  гр-Ьха'. 
Уда'рить  лицо'мъ  въ  грязь. 
Ма'зать  кого'-нибу'дь  по  губа'мъ. 

У  него'  молоко'  на  губа' хъ  ещё  не  обсо'хло. 
Хоро'шъ  гусь!  ob.  како'въ  гусь! 
Съ  него'  какъ  съ  г  у' с  я  вода'. 

Дать  доро'гу  (ob.  м'Ь'сто). 

Дать  вре'мя. 
Дать  знать. 
Дать  себя'  знать. 
Да'йте  мн*  договори'ть! 
Не  вся'кому  даётся. 

Py'ccKift  язы'къ  ему'  не  даётся. 


©nftimmig  fingen. 

Uubebeutenbe  Seute  (bie  nickte  ju  fügen  tjaben). 

33ergauf  gefjen,  ßarriere  тафеп. 

3efct  ftub  nur  im  ©фгоипде  (ob.  im  ©ange), 

je$t  roirb  e$  mit  nnä  t>omärtS  gelten, 
ffiir  geljen  bergab,  ев  getjt  mit  und  bergab. 
2)er  §rüt)ling  ift  №*>*  über  alle  Serge  (ob. 

ift  [фон  oor bei). 
2)iefer  Drt  ift  nid)t  fetyr  roeit  oon  Ijier. 
2Ше  oon  einem  ferneren  35rucf  (ЗДр)  befreit. 
3emanb  golbene  Serge  юефгефеп. 
ЗФ  J^abe  meinen  #rger  (ob.  mein  £erjeteib) 

mit  bir. 
ЗФ  bin  ganj  fatt,  iö)  $abe  mefjr  alö  genug. 
SBir  Ijaben  ooäauf  ju  tun. 
©3  fd^Iägt  niфt  an,  e$  fyat  feine  SBirfung. 

Sei  ifjrn  gefjt  alles  über  £al$  unb  ftopf  (ob. 

fe$r  eilig). 
93et  tym  galten  bie  Äleiber  itid^t  lange. 
®in  Sölann  oon  Sßort. 
3«  Эе^ф  (ob.  ju  ©afte)  fein. 
S)ad  fmb  mir  Ьо^фе  3)örfev. 

6r  prallt  mit  feinen  (ob.  er  rütymt  рф  feiner) 

$elbentaten. 
6r  ift  bem  lobe  nalje,  er  ift  fфon  mit  einem 

ftujj  im  ©rabe. 
6r  f)at  feinen  Junten  (Sfjre  im  Serbe. 
Äeinen  (roten)  феПег  toert  fein. 

ÜBon  feinem  fpärltd^en  ßinfommen  (ob.  feinen 

paar  ©rofd^en)  leben. 
ßtnmS  mutig  (ob.  tapfer)  oerteibigen. 
2)aö  ©etoiffen  plagt  (ob.  quält)  пиф. 
©гф  (bei  etroaö)  auf  eine  un^tmäftige  SBeife 

Ьешфегп,  fein  ©фа?феп  feieren. 
@ö  märe  eine  ©ünbe  ju  fagen. 
9T\i)t  gang  дегеф^  toie  e$  fommt,  eö  geljt  fo, 

mit  fnapper  ÜRot. 
2Bie  Uxfy  fann  ein  Unglücf  де{фе1)еп. 
©ф  blamieren,  рф  eine  Slöjje  geben. 
3emanb  füfee  Якфгефипдеп  тафеп,  jemanb 

mit  fфönen  üßorten  fjinljalten. 
©r  ift  иоф  niфt  troefeu  hinter  ben  Dfjren. 
@in  locferer  3*Щ\ 
@r  таф!  рф  nid&tö  barauö,  cö  ift  i^m  дГегф- 

gültig. 
Sßlafc   тафеп,  auö  bem  SBege  gefjen,    aus* 

птфеи. 
Seit  raffen. 

SBtffen  taffen,  mitteilen, 
©eine  2J^t  geigen,  jeigen  roer  man  ift. 
fiaffen  Sie  пиф  аифгефеп! 
2)aö  fann  niфt  jeber,  baö  bringt  uic^t  jeber 

fertig. 
2)a8  Stufte  fällt  if>m  fd^roer. 
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Овъ  о'чень  не  далёкъ  ob.  онъ  недалёкаго  (Sr  ift  feljr  befd^rönft 

ума'  челов^'къ. 
Плати'ть  дань  приро'д'Ь. 
Э'то  теб*Ь'  да'ромъ  не  пройдётъ. 
Вотъ  Богь,  а  воть  дверь. 


На  двор*'  моро'зъ. 

Зима'  на  двор*'. 

Они'  пошли'  (ob.  вы' шли)  со  двора'. 

День  ото  дня. 

Изо  дня  въ  день  ob.  со  дня  на'  день. 

Откла'дывать  дЬ'ло  день  за'  день. 

Быть  при  де'ньга'хъ. 

Онъ  какъ  де'рево  ob.  онъ  де'рево  де'ревомъ. 

Держа'ть  дЬ'ло  подъ  сукно'мъ. 

Держа'ть  себя'  хорошо'  (ду'рно). 

Де'рзокъ  на'  руку. 

Она'  дерзка'  на  язы'къ. 

Воть  такъ  дико'вина! 

Онъ  несёть  (ob.  по'ретъ)  дичь. 

Что  до  меня'  (каса'ется). 

Мн*Ь  не  до  того'. 

Онъ  последнюю  копе'йку  добива'етъ 

Я  ужъ  доберу'сь  до  тебя'. 

Добро'  пояса'ловать! 

Э'то  не  1съ  добру'. 

По  добру',  по  здоро'ву. 

Онъ  убра'лся  по  добру',  по  здоро'ву. 

Чего'  до'браго. 

Доводи'ть  стара'шя  до  кра'йности. 
Дово'льно  ли  теб*'  э'тихъ  де'негь? 
Мн*Ь  (ob.  съ  меня')  э'того  дово'льно. 
Э'то  мнЬ  не  въ  дога'дъ  бы'ло. 

На  ры'нк'Ь  додо'ру  нить  (рор.). 

Оиъ  не  доживётъ  своего'  вре'мени. 

Я  не  доживу'  до  э'того. 

Какъ  прика'жете  (ob. какъ  о  васъ)  доложи'ть? 

Отда'ть  кому'-либо  посл^дшй  долгъ. 

Отда'ть  долгъ  приро'дЬ. 

Врать  (дава'ть)  въ  долгъ. 

Выть  по'  уши  (ob.  по  го'рло)  въ  долга'хъ. 

Ми*  на'до  поскорее  домо'й. 

Жить  откры'тымъ  до'момъ. 

Я  доне'льзя  уста'лъ  огь  ходьбы'. 

Онъ  допнса'лся  до  поте'ри  зрЬ'шя. 

Туда'  ему*  и  доро'га. 

Вамъ  не  доро'га  ходи'ть  къ  нему'. 

Собира'ться  въ  доро'гу. 

Не  знай  къ  намъ  доро'ги! 

Быть  на  доро'га. 

Прочнта'ть  кни'гу  отъ  доски'  до  доски'. 

Ога'вить  кого' -либо  съ  к*Ьмъ  на  одну'  до'ску. 


Der  Statur  bcn  Tribut  begaben,  fterben. 

DaS  ift  bir  поф  nid^t  gefdjenft. 

©iel>    gu,    roo    ber  Simmermann   baS   Йоф 

gelaffen  Ijat. 
Draujjen  friert  eS. 

Der  SBtnter  fommt  (ob.  ift  cor  ber  Шх). 
©ie  finb  ausgegangen. 
33on  $ag  gu  $ag,  паф  unb  паф. 
2ag  für  Sag,  tägtic^. 
(Sine  ©афе  von  einem  £ag  gum  anbern  oer- 

fd^ieben. 
©elb  l>aben,  bei  Äaffe  fein. 
(Sr  ift  gefühllos,  er  ift  ber  reine  $olgflo$. 
(Sine  ©афе  »ergögern  (ob.  Ijinljalten). 
@1ф  gut  (Wti)t)  benehmen, 
©trete,  Ijänbel^tig. 
©ie  tyat  ein  lofeS  9Jtaul. 
DaS  ift  mal  fonberbar  (ob.  пшпЬегКф)! 
(Sr  rebet  Unfinn,  er  fafelt. 
2BaS  пиф  betrifft. 
Зф  bin  niфt  bagu  aufgelegt. 
(Sr  gibt  ben  legten  ©го(феп  aus. 
Зф  roerbe  Ыф  {фоп  Wegen, 
(©eien  ©ie)  roillfommen! 
2)ad  Ijat  п{ф^  ©uteS  gu  bebeuten. 
3m  guten,  mit  feiler  $aut. 
(Sr  fyat  рф  glü(fli<$  aus  bem  ©taube  (ob.  baoon) 

gemaфt. 
3lm  (Snbe  gar,  t>ielleid^t  gar  поф. 
Die  Slnftrengungen  aufs  Sujjerfte  treiben. 
§aft  bu  mit  biefem  ©elb  genug? 
Das  genügt  mir. 
DaS  ift  mir  niфt  eingefallen,  гф  lam  nid^t 

barauf. 
3luf  bem  SKarft  ift  тф1  bu^gufommen. 
(Sr  Ijält  feine  Зе**  ™Ф*  аиЙ- 
ЗФ  werbe  eS  тф1  erleben. 
2Sen  foll  {ф  anmelben? 
ЗетапЬ  bie  lefcte  (Sfjre  erroeifen. 
Der  9latur  ben  Tribut  bejahen,  fterben. 
2tuf  Ärebit  nehmen  (geben). 
93iS  über  bie  £%en  in  ©фи1Ьеп  fteefen. 
ЗФ  roufe  тафеи,  bafe  \<5)  reфt  fdjnell  паф 

$aufe  fomme. 
©aftfrei  leben. 

Зф  bin  aufeerorbent^  mübe  oom  @ef)en. 
Durф  oieleS  ©фтЬеп  §at  er  bie  ©efjfraft 

oerloren. 
(SS  eefd^ie^t  tfjrn  gang  reфt. 
©ie  Ijaben  leine  3Seranlaffung  gu  ifjm  gu  getyen. 
&xi)  reifefertig  тафеп. 
Яотт  uns  n^t  meljr  über  bie  ©фгоеИе! 
UnterroegS  (ob.  auf  ber  Steife)  fein. 
Sin  ЗЗиф  oon  Slnfang  bis  gu  (Snbe  ЬигфЭДеп, 
ЗетапЬ  einem  g^ftellen. 
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До  гробово'й  доски'. 

У  меня'  не  доста'нетъ  ду'ху  сказа'ть  ему'  э'то. 

Ему'  всё  достаётся  ни  по  чёмъ. 

Ей  ча'сто  достаётся  за  нерад-fc'Hie. 

Э'того  для  меня'  достаточно. 

Не  дохо'дятъ  ру'ки. 

До  него'  не  дойдёшь. 

(ДЬ'ло)  дошло'  до  того',  что... 

ХлЪба'  уже'  дошли'. 

Драть  съ  кого'-либо  ко'жу  (ob.  шку'ру). 

Въ  э'томъ  магази'нЬ  деру'тъ  нсслы'ханныя 

ц1?'ны. 
Драть  во  всё  го'рло. 
Она'  у'ши  дерётъ  свои'мъ  пФ'шемъ. 
Они'  драли'сь  на  шпа'гагь. 
Оди'нъ  за  други'мъ  ob.  другъ  за  дру'гомъ. 
Тутъ  не'чсго  думать. 
Вамъ  такъ  д у' мается. 
Мн*  вдругъ  сделалось  ду'рно. 
Онъ  себЬ'  и  въ  усъ  не  ду'етъ. 
Дуться  на  кого'-либо. 
Она'  сего'дня  не  въ  дух*. 

Онъ  ду'хомъ  э'то  сдФ'лаеть  (рор.). 

Собра'ться  съ  ду'хомъ. 

У  него'  ду'ху  нФтъ  ob.  у  него'  не  хвата'етъ 

ДУ'ху. 
О  нёмъ  ни  слу'ху  ни  ду'ху. 
Они'  живу'тъ  душа'  въ  ду'шу. 
Онъ  отъ  нея'  безъ  души'  ob.   онъ  въ  ней 

души'  не  ча'еть. 
У  него'  душа'  не  на  м^сгЬ. 
Э'то  мн*  (не)  по  душ*'. 

Скажи'те  мн*  по  душ*'. 

Криви'ть  душо'ю. 

У  меня'  Htrb  ни  полу'шки  за  душо'ю. 

Во'лосы  встаю'тъ  (ob.  становятся)  ды'бомъ. 

Не'чего  д*'лать  ob.  делать  не'чего. 

Онъ  то'лько  и  д*'лаетъ,  что  ку'ритъ. 

Въ  са'момъ  дф'л*. 

Онъ  то  и  д*'ло  болта'етъ. 

Въ  чёмъ  д*'ло?  ob.  о  чёмъ  идётъ  д*'ло? 

Вотъ  въ  чёмъ  дЬ'ло. 

За  к*мъ  д*'ло  ста'ло? 

За  ч*мъ  д*'ло  ста'ло? 

Вотъ  э'то  д*'ло! 

Что  вамъ  за  д*'ло?  ob.  како'е  вамъд*'ло? 

Что  мн*  за  д*' л  о  до  него'? 

Мн*  до  э'того  и  д*'ла  н*тъ. 

Э'то  не  идётъ  къ  д*'лу. 

Онъ  не  изъ  дю'жинныхъ. 

Э'то  дю'жинный  человЬ'къ. 

Подари'ть  на  ёлку. 

Угоди'ть  подъ  ёлку. 


33iS  jum  ©rabe. 

Зф   |abe  шф!  ben  3Rut,   eS  фт  ju  fagen. 
Gr  befommt  alles  für  nichts  (ob.  umfonft). 
©ie  befommt  oft  фгег  9^läffigfeit   wegen 

Serroeife. 
2)aS  genügt  mir. 

GS  ge§t  uid&t,  3ett  unb  SMittel  тфеп  niфt  au$. 
Gr  ift  ип$идаидИф. 
GS  ift  fo  roeit  gefommen,  bafc  ... 
2)aS  ©etreibe  ift  fфou  reif. 
3emanb  auSplünbern  (ob.  aQed  abnehmen). 
3n  biefem  SWaga^inc  roerben  einem  unerhörte 

greife  abgenommen. 
2luS  oottem  £alfe  fфreien. 
6ie  aerreifjt  einem  bie  Dfjren  mit  фгетп  ©efang. 
©ie  fjaben  рф  anf  Федеп  де{ф(адеи. 
Einer  паф  bem  aubern,  пафе{папЬег. 
£ier  ift  gar  ntфts  311  bebenfeu. 
GS  {феЫ  З^пеи  fo. 
5Jiir  rourbe  plö^lidj)  unroofjt. 
Gr  c^tet  nidjt  Darauf,  er  fragt  nic^t  Ьатаф. 
ЗетапЬ  fфmoЦen. 
©ie  ift  ^ente  übel  (ob.  |ф!еф!)  gelaunt,  fie 

ift  fjeute  it^t  bei  guter  Saune. 
Gr  roirb  baS  im  $anbumbref)en  тафеп. 
©1ф  fammeln,  9)hit  faffeu. 
Gr  roagt  eS  \\\i)t,    er    Ijat    niфt  beu  3Rut 

(boju). 
ЗИаи  tyört  uid)te  t>on  фт,  er  ift  t>erf$rouuben. 
Sie  finb  ein  $erj  unb  eine  ©eele. 
Gr  ift  gauj  entjücft  von  фг. 

Gr  \фтЫ  in  (taufeub)  $ugften. 

Фа$  ift  (тф^  паф  meinem  ©inn,  baS  ift  mir 

(тф^  angenehm, 
©agen  ©ie  mir  gan$  аи^гф^д. 
ЗгаЦф  fein,  gegen  fein  ©emiffcn  fjanbetn. 
ЗФ  beft^e  feinen  baren  fetter. 
2)ie  фааге  ftefjeu  einem  ju  ЗЗегде. 
Фа  ift  тф!$  ju  тафеп. 
©r  tut  тф^  als  гаифеп. 
3u  ber  %at,  пнгШф. 
Gr  ptaubert  in  einem  fort. 
Um  roaS  fyanbelt  её  ^ф? 
GS  Rubelt  Щ  патНф  barum. 
3ln  гост  liegt  eS? 
Sßoran  liegt  eS?  SBarum  gef)t  eS  niфt  t>or* 

roärts? 
©o  ift  eS  гсфЯ     Фаз  ift  vernünftig ! 
2BaS  ge^t  baS  ©ie  an? 
2BaS  gefyt  er  пиф  an? 
Фаз  gef)t  пиф  gar  тфгё  an. 
Фао  gehört  niфt  jur  ©афе. 
GS  ift  fein  дегоо^пИфег  ЗЯе^ф. 
ФаЗ  ift  ein  Шадотеп{ф  [Фи$епЬтеп{ф]. 
20ефпаф13де{фе^е  тафеп. 
©terben,  ins  ©ras  beiden. 
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Онъ  такъ  и  смо'трить  иодъ  ёлку. 

Жа'лко  смотреть  на  него'. 

Очень  жаль. 

Мн*  его'  о'чень  жаль. 

Жду  не  дождусь,  когда'... 

Пока'  живъ  бу'ду. 

Задать  (ob.  тро'гать)  за  живо' е. 

Ши'то  на  живу'ю  ни'тку. 
Приказа'лъ  до'лго  жить. 

Какъ  вы  живёте  (ob.  пожива'ете)? 
Не  дава'ть  кому'-либо  жить. 
(Мн*Ь)  оть  него'  житья'  нить. 

Житья'  не  ста'ло. 
Э'та  ко'мната  за  мной. 
Что  я  тамъ  забы'лъ? 
Завари'ть  ка'шу. 

Корми'ть  кого'-либо  за'втраками. 

Говори'ть  зага'дками. 

Вамъ  вчера'  не  задало' сь. 

У  него'  сло'во  зако'нъ. 

Дли  нихъ  зако'нъ  не  пи'санъ. 

11о  закону. 

Вы'пить  за'лпомъ. 

Вы  бы'ли  больны',  но  э'того  не  заметно. 

О  нёмъ  и  слухъ  запа'лъ. 

У  меня'  всегда'  де'иыи  въ  запа'сЬ. 

ГдЬ  же  ты  э'то  запропасти' лея? 

ЦЬ'ны  безъ  запро'са. 

Запусти'ть  куда'  ру'ку  (ob.  ла'пу). 

Зарни'ца  сверка'етъ. 

Мнй  до  зар^'зу  ну'жно  ви'д^ть  его'. 

Намъ  пришло'сь  до  зар^'зу. 

Онъ  меня'  безъ  ножа'  зарЪ'залъ. 

Онъ  звезды  на  не'61;  счита'етъ. 

Зги  (бо'жьей)  не  вида'ть  ob.  нн  зги  не  ви'дно. 

Ву'дьте  здоро'вы! 

За  (ва'ше)  здоро'вье! 

Онъ  не  здЪ'шнШ. 

Мн*  на  зло. 

Плати'ть  (ob.  воздава'ть)  добро'мъ  за  зло. 

Употребля'ть  что-нибу'дь  во  зло. 

Знакома  ли  вамъ  эта  часть  го'рода? 

Вы  знато'къ  му'зыки  (ob.  въ  му'зык'Ь). 

Знай  себя!  ob.  знай  своё  д'Ь'ло! 

Дамъ  я  ему'  себя'  знать  ob.  бу'дегь   онъ 

меня'  знать. 
Э'то  ничего'  не  зна'читъ. 
Э'то  много  зна'читъ. 
У  него'  золоты'я  ру'ки. 


бг  ftetjt  [фон  mit  einem  Sein  im  ©rabe. 

6&  ift  ein  Jammer,  Ф"  anjufe^en. 

@S  (ob.  baS)  ift  fe&r  (фаЬе. 

@r  tut  mir  fefjr  leib. 

ЗФ  fann  e$  faum  erwarten,  bafe... 

Solange  \ф  lebe. 

(Stnen  rounben  Sßunft  berühren ;  inö  lebeubtge 

f^teifd^  {фпегЬеп. 
5Wit  ber  fjeifeen  9tabel  genäht. 
6r   ift   inö  3>eiifeitö   gegangen,  er   tyat   ber 

ffielt  gute  9icK$t  gefaxt. 
2Bie  geljt  её  Зфпеп? 
Einem  ba£  2eben  »erbittern. 
6r  läftt  тгф  nid^t  in  9Ьф,  o^ne  мн-Ь:  eö  ift 

nid^t  auSjufjalten  mit  фт. 
@3  mar  imfjt  meljr  aushalten. 
ЗФ  belege  baS  3immer. 
2Ba3  fott  \ä)  ba? 
Einen  guten  Srei  einrühren,  eine  Suppe  ein* 

brodten. 
ЗетапЬ  mit  leeren  SBertröftungen  abfpeifeu. 
3u  9tätfeln  {ргефеп. 

Seiten  mar  geftern  ba§  ©lud  niфt  günftig. 
(£r  ift  ein  ЗИапп  pou  SBort. 
Sie  fteljen  über  bem  ©efe$. 
9?аф  bem  ©efe|,  gefefcmäjjig. 
3luf  einen  3uß  auätrinfeu. 
Sie  fmb  Iran!  geroefeu,    aber  man  fiefjt  e3 

%t)\\t\\  пгф!  an. 
6r  ift  oöffig  ое^фгоипЬеп. 
Зф  fyabe  immer  ©elb  oorrätig  (für  ben  9lotfaH). 
2Bo  fjaf*  bn  benu  gefterft? 
gefte  greife. 

Seinen  6$uitt  тафеп,  ^ф  bie  £а?феп  fpiefen. 
(Й  roettertei^tet. 
Зф  mujj  фп  unbebtugt  fefjen. 
2Btr  befanben  und  in  ber  äujjerfteu  9?ot. 
6r  braute  !тф  in  bie  gröjjte  Verlegenheit, 

er  maфte  midfj  ganj  oeratrrt. 
6r  oertröbelt  feine  3*ü- 
(So  ift  ftoeffinfter,  man  fann  bie  §anb  vox 

ben  Slugen  nidjt  feljen. 
Seben  Sie  rooljl! 

3luf  ЭДг  SBo^!     Swx  ©efunb^eit!    Profit! 
6r  ift  fjier  fremb,  er  ift  uiфt  oou  f}ter. 
2Rir  gum  ärger. 
SöfeS  mit  ©utem  vergelten. 
etroaS  т^Ьгаифеп. 

Siub  Sie  in  biefem  Stabtoiertel  befauut? 
Sie  fmb  ти|1!аН(ф  (ob.  -öhififoerftänbiger). 
Äümmere  Ыф  um  beine  (eigenen)  angelegen* 

Reiten ! 
Der  fott  тдф  (поф)  leimen  lernen. 

DaS  l)at  шфгё  gu  fagen,  baS  Ijat  тфгё  auf  рф. 
2)aS  bebeutet  oiet,  baS  nritt  oiel  fagen, 
©r  ift  fe$r  fleißig. 
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Она'  со  мно'ю  зубъ  за'  зубъ. 
Положи'ть  зу'бы  на  по'лку. 

Держа'ть  язы'къ  за  зуба' ми. 

Э'то  мн1?  не  по  зуба'мъ. 

Сквозь  зу'бы  говори'ть. 

Ора'ть  во  всю  Ивановскую. 

То'лько-что  съ  иго'лки  (ob.  съ  иго'лочки). 

Быть  (ob.  сидЪ'ть)  какъ  на  иго'лкахъ. 

Игра'  не  сто'итъ  св*Ьчъ  ob.  игра'  свФчъ  не 

сто'итъ. 
Она'  въ  интере'сномъ  положе'нш. 
Что  идётъ  въ  теа'тр*? 
Но'вая  пье'са  шла  о'чень  хорошо'. 
Лёдъ  идётъ  по  р^к-Ь'. 
Мн*  идётъ  двадцатый  годъ. 
Э'то  (къ)  вамъ  о'чень  хорошо'  идётъ. 
Дождь  (сн-Ьгь,  градъ)  идётъ. 
Какъ  бы  не  такъ! 
Какъ  быть? 
Какъ  разъ. 
Онъ  тёртый  кала'чъ. 
Какъ  ка'мень  въ  во'ду  (ergänze  ка'нулъ). 
У  меня'  сло'вно  ка'мень  спалъ  съ  се'рдца. 

Они'   похо'жи    другъ   на  дру'га,    какъ   дв-fc 

ка'пли  воды'. 
Въ  нёмъ  н1ггь  ни  ка'пли  ума'. 
У  него'  карма'нъ  толстъ  (ob.  гусгь). 
У  меня'  карма'нъ  то'нокъ  (жи'докъ  ob.  пусть) 

ob.  у  меня'  въ  карма'н'Ь  чахо'тка. 

Э'то  мн*  не  по  карма'ну. 

Она'  за  сло'вомъ  въкарма'нъне  полЪ'зетъ. 

Ката'ться  (ob.  пока'тываться)  со'  cirbxy. 

Ъ'хать  за  семь  вёрстъ  киселя'  *сть. 

Какъ  ключъ  ко  дну. 

Дверь  заперта'  на'  ключъ. 

Кляну'сь  че'стью! 

Онъ  челов'Ь'къ  кни'жный. 

Держа'ть  кого'  въ  когтя'хъ. 

Остри'ть  на  кого'  ко'гти. 
Изъ  к  о' ж  и  л^зть  (вонъ). 

Онъ  ни  съ  ко'жи  ни  съ  ро'жи. 

Моро'зъ  по  ко'ж'Ъ  проб'Ьжа'лъ  (ob.  ходи'лъ). 

Онъ  смо'тритъ  ко'зыремъ. 

Ходи'ть  ко'зыремъ. 

У  меня'  ни  кола'  ни  двора'. 

Ему'  хоть  колъ  на  голова'  теши'. 

Въ  конц*'  концо'въ. 

Э'тому  никогда'  не  бу'детъ  конца'. 

Своди'ть  концы'  съ  конца'ми. 

Конца'  кра'ю  не  вида'ть  (ob.  не  бу'детъ). 

И  дЪ'ло  съ  концо'мъ. 


Sie  п)1Ьсг[рпф1  mir  in  allem. 

9iid)t§  51t  beiden  поф  ju  Ьгефеп  fjaben,  am 

фипдейифе  nagen. 
Die  3unge  jügeln  (°b-  *m  3awm*  galten). 
Фао  fann  i<|  пгф!  fertig  (ob.  Hein)  Wegen. 
3tt  ben  33art  brummen. 
StuS  oottem  $alfe  fфreien  (ob.  brüllen), 
gfunfelnagelueu. 

2öte  auf  Nabeln  (ob.  glütyenben  Äofjlen)  ftfcen. 
ß3  lo^nt  рф  тф!  (ber  ЗЛЦс). 

Sie  ift  in  anberen  Umftänben,  fte  ift  {фптпвег. 

2BaS  roirb  aufgeführt  (ob.  gegeben)? 

Фай  neue  Stücf  ^atte  guten  ßrfolg. 

ß3  ift  ßiögang. 

ЗФ  gelje  in«  jmaujigftc  ЗДг. 

Фаз  fleibet  Sie  fefjr  gut. 

ßö  regnet  (f$neit,  l}agelt). 

SBarum  nid^t  gar! 

2BaS  nun?     Sffiaö  ift  31t  тафеп? 

©enau,  gerabe. 

ßr  ift  ein  geriebener  (ob.  {ф1аиег)  ЯипЬе. 

2Bie  Ш  Söaffer  gefallen,  total  ое^фпшпЬеп. 

SJiir   tft'ö   roie   ein  Stein   00m  $er$en   ge= 

fallen. 
Sie  дЫфеп  рф  roie  ein  Kröpfen  SBaffer  (ob. 

roie  ein  ßi)  bem  anbern. 
ßr  tyat  niфt  ein  ЗЮп!феп  Serftanb. 
ßr  tyat  oiel  ©elb,  er  ift  тф. 
ЗФ  ^abe  leere  Ха[феп  (ob.  fein  ©elb),  eS  ift 

ßbbe  (гоЬгШф:  гф  Ijabe  bie  @$rombfit$t) 

in  meinem  ©elbbeutel. 
ЗФ  fann  mir  ba§  тф!  leiften,  meine  -Mittel 

шфеп  niфt  baju. 
Sie  ift  md)t  auf  ben  3Runb  gefallen. 
В'хф  oor  Яафеп  roäljen. 
Unnüfc  einen  langen  ЗВед  тафеп. 
ßr  ift  oößig  ое^фпшпЬеп. 
3)ie  2nx  ift  аиде{ф1о{?еп. 
2luf  ßfjre! 
ßr  ift  fefjr  belefen. 
Semanb    ftreng    galten,    jemanb    unter   bem 

Фаитеп  galten, 
ßinen  ©roll  gegen  jemanb  fjaben. 
21Пе  Sluftrengungen  тафеп,   fein  Sefteö  (ob. 

ЗИодКфрсо)  tun. 
ßr  ift  ein  ganj  unanfefjn^er  ЗЙе^ф. 
ß3  fфauerte  тгф,  e3  überlief  пиф  falt. 
ßr  fteljt  fütyn  (ob.  fedf)  au%. 
©in^erftoljieren. 

$ф  Ijabe  roeber  Фаф  поф  $аф. 
ßr  bleibt  fjartnäcfig  (ob.  ипегЫкКф). 
3u  guter  £efct,  51t  allerlei  t,  {фКе{$Кф. 
ФаЗ  roirb  nie  ein  ßube  nehmen. 
2lu8fommen  (mit  feinem  ©elbe). 
Фа  ift  baö  ßnbc  \\\6)t  abjufe^en. 
Ф1с  &a<fye  ift  абдетаф^ 


Digitized  by 


Google 


—    11 


И  концы'  въ  во'ду. 

Онъ  безъ  копе'йки  ob.  у  него'  ни  копе'йки 

(де'негь)  н^тъ. 
Его'  вы'пороли  (ob.  отду'ли)  на  o'öt  ко'рки. 

Куда'  во'ронъ  косте'й  не  заноси'лъ. 

Я  промо'къ  до  косте'й. 

Моя'  ха'та  (ob.  изба')  съ  кра'ю,  ничего'  не 

зна'ю. 
У  него'  ру'ки  въ  крови'. 
Пить  (ча'шу)  кругову'ю. 

Меня'  круго'мъ  обокра'ли. 

У  меня'  голова'  идёть  кру'гомъ  (а.  круго'мъ). 

Онъ  челов-Ь'къ  крЪ'пкЦ*. 
Онъ  кр^'покъ  на  язы'къ. 
Вы  мнЬ  кет  а'  т  и  попадись. 
Не  кста'ти. 
Тамъ  кутерьма'  шла. 
Всё  у  васъ  ла'дится. 
ДЬ'ло  на  ладъ  не  идёть. 
Ме'жду  на'ми  нить  ла'ду. 

Н'Ьтъ  никаки'хъ  ладо'въ  съ  ва'ми. 
Онъ  лёгокъ  на  6'fery'  (ob.  на'  ногу). 
Лицо'мъ  къ  лицу'  ob.  съ  лица'  на  лицо'. 

Э'та  шля'па  вамъ  къ  лицу'. 

Я  его'  то'лько  съ  лица'  (ob.  въ  лицо')  зна'ю. 

На  нёмъ  лица'  нЬтъ. 

По  лицу'  ви'дно,  что  вы  нездоро'вы. 

Льётъ  какъ  изъ  ведра'   ob.   дождь  ли'вмя 

льёть. 
Я  ли'шняго  съ  васъ  не  возьму'. 
Ломи'ть  ц'Ь'ну. 
Ло'момъ  ломи'ть. 
Во  всёмъ  идёть  ло'мка. 
Ничто'  не  но'во  иодъ  луно'ю. 
Онъ  б'Ьлъ  какъ  лунь. 
Л'Ьзть  на'  егЬну. 
Кто  въ  л'Ьсъ,  кто  по  дрова'. 
Ско'лько  вамъ  лЬтъ? 
Ско'лько  л*Ьтъ,  ско'лько  зимъ  (мы  не  вида'- 

лись). 
Онъ  въ  .тЬта'хъ. 
Лю'бо  —  не'любо. 
Ни  ма'ло. 

Ма'ло  ли  чего'  тутъ  н*тъ! 
Ма'ло  ли  чего'  не  говоря'ть  (ob.  говори'тся) 

обо  мнЬ. 
Ма'ло  того',  что  онъ  лЬни'въ,  (но)  онъ  ещё 

ненадёженъ. 
Ма'льчнкъ  съ  па'льчикъ. 


ЯМе  ©афе  tourbe  oertufdjt  (ob.  ift  ins  SBaffer 

gefallen). 
6r  l)at  feinen  Pfennig  (in  ber  %<\\i)t). 

5Kan  Ijat  tym  gehörig  baö  gfett  gegerbt  (ob. 

tyn  tüchtig  ЬигфдершдеЦ). 
2öo  ber  Pfeffer  xoäd)\t,  roo  meber  §unb  поф 

Äafce  5ii  fetyen  ift. 
ЗФ  bin  bid  auf  bie  $aut  nafc. 
ЗФ  roei^  ЬигфаиЗ  шфгё  baoon,   bie  ©афе 

gel)t  пиф  ntc^td  an. 
6r  l)at  blutige  фапЬе. 
Феп  ЭЗефег  bie  9tunbe  тафеп  (ob.  freifeu) 

laffen. 
ЗЯап  Ijat  пиф  ооШд  ausgeraubt. 
Wxx  gefjt  ber  Äopf  Ijerum,  }ф  roeijj  m$t,  то 

mir  ber  Äopf  ftefjt. 
6*  ift  geizig  (ob.  jäf>e). 
6r  ift  ое^фппедеп. 
©ie  finb  mir  gerabe  геф1  gelommen. 
Ungelegen,  unpaffenb. 
Фа  ging  её  bunt  tjer. 
Sei  %i)\m\  gel)t  aQed  flott. 
Die  ©афе  getyt  шф!  геф^  eö  flappt  тф1. 
2Bir    fommeu    nic^t    a\\$    mtteinanber,    mir 

harmonieren  тф1. 
2Rit  $f)nen  ift  gar  тф1  auSjufommen. 
@r  faun  gut  laufen,  er  ift  le^tfüfjig. 
3luge    gegen    Sluge,    t>on   Stngeftd^t   gu  2ln* 

ge^t. 
SDiefer  £ut  lleibet  Sie  (ob.  ftefjt  ЭДпеи)  gut. 
ЗФ  fenne  фп  Mofe  oon  Slnfeljen. 
ßr  ift  gang  entftettt,   er  ftet)t  {фгесШф  aus. 
ЗЛап  lann  e§  %fyntn  anfeilen,  bafe  ©ie  ntc^t 

gefunb  finb. 
GS    giefit    (mie    mit    SMulben,    Äannen    ob. 

Ärügen),  eö  regnet  Sinbfaben. 
ЗФ  merbe  ©ie  nid^t  übervorteilen, 
©inen  übermäßigen  5ßreiä  »erlangen, 
©{ф  ungeftüm  oorbrängen. 
2ttte3  mirb  umgeänbert. 
GS  gibt  тфгё  9teueS  unter  ber  ©oune. 
©ein  Äopf  ift  f$neeroeifs. 
2lu3  ber  $aut  fahren  (motten). 
Фег  eine  таф^а  fo,  ber  anbere  fo. 
SBie  alt  finb  ©ie? 
2öir  fjaben  uns  fфon  feit  langem  (ob.  fфon 

eine  Groigfeit)  niфt  mefjr  gefeljen. 
Gr  ift  bejahrt. 

ÜJlan  mag  motten  ober  nkfjt. 
9l\fy  im  geringften. 
2Ba3  f)ier  nic^t  atteS  ift! 
95?a3  mirb  niфt  atteö  шж  mir  де{ргофеп. 

Gr  ift   niфt  nur  träge,  fonbem  аиф  unju* 

oerläffig. 
ШпегЯпМ,  Фа«т1т9.ьу) 
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У  меня'  ма'льчики  въ  глаза'хъ. 

Д*'ло  идётъ  какъ  по  ма'слу. 

Э'то  лю'дн  одно'й  ма'сти. 

ДЬ'ло  пришло'  къ  ма'ту. 

Онъ  то'лько  ме'лькомъ  говори'лъ  объ  э'томъ 

д^'л*. 
Оыъ  врётъ  какъ  си'вый  ме'ринъ  (рор.)  ob. 

онъ  лжётъ  безъ  вся'каго  милосе'рд]*я. 
Онъ  мно'го  мечта' етъ  о  себЬ'. 
Ми' л  о ст и  про'симъ! 
Ми'лости  про'симъ  ко  мн-fc! 
Ciio'  минуту. 

ДЬ'лать  мировую  ob.  нтти'  на  мировую. 
Его'  пусти'ли  по'  Mipy. 
Ходи'ть  по'  Mipy. 
Онъ  о  всЬхъ  плохого  ми*'н1я. 
Мозга'ми  шевелн'ть  (ob.  рабо'тать). 
Онъ  ме'летъ  вздорь. 
Купи'ть  съ  молотка'. 
Продава'ть  съ  молотка'. 

Крича'ть,  что  есть  мо'чи  (ob.  изо  всей  мо'чи). 

Мо'чи  иЬть. 

Мо'чи  н1ггь,  какъ  жа'рко. 

Мо'чи  н^тъ,  какъ  ю'чется  пить. 

Туть  ничего'  Hin»  мудрёнаго. 

Съ  нимъ  чистая  му'ка. 

Игь  какъ  мы'ломъ  взя'ло. 

Врать  на  м^ло'къ. 

Не  въ  м*Ь'ру  ob.  безъ  мЪ'ры. 

Э'то  ила'тье  не  въ  м^'ру. 

Но  кра'йней  (ме'ньшей)  Mt'pt. 

Ни  въ  како'мъ  м1*'ст$. 

Э'то  наво'дитъ  на  меня'  сонъ. 

Она'  навед^тъ  на  своё. 

Онъ  пошёлъ  (ob.  вы'шелъ)  ему'  навстречу. 

Таш'е  лю'ди  нигд*'  мФ'ста  не   нагр'Ь'ютъ. 

Вамъ  въ  э'томъ  нФтъ  на'добности. 

Онъ  ему'  хороше'нько  намы'лилъ  го'лову. 

Hau  уст  и' ть  на  себя'  дурь. 

Мы  получи'ли  наследство  по'сл*  дя'ди. 

Какъ  же  насчётъ  па'спорта? 

Вперёдъ  теб*'  наука. 

Вы  не  на  того'  нашли'. 

На  него'  нахо'дитъ  иногда'  (ob.  но  часа'мъ 

ob.  по  времена'мъ). 
Какъ  не' б  о  отъ  земли'. 
Де'ньги  ему'  съ  не' б  а  ва'лятся. 

Они'  какъ  съ  не'ба  свалн'лись. 
Онъ  челов$'къ  небыва'лый. 
Э'то  совсЬ'мъ  нейдётъ. 
Вамъ  нейдётъ  такъ  говори'ть. 
Мн-fe  недосу'гъ  ob.  мнЬ  не'когда. 


Gö  flimmert  mir  vox  ben  äugen,  гф  felje  (vor 

©etrunfenljeit)  atteS  boppelt. 
Sie  ©афе  getyt  rote  c^mtert. 
Saö  fiitb  2eute  oon  einem  ©ф1аде. 
Sie  ©афе  ift  au%  (ob.  Ijat  ©фафтаИ  детаф^. 
Gr  rebete  nur  ganj  РифНд  рои  biefer  ©афе, 

er  berührte  bie  ©афе  nur  1егф1. 
Gr  lügt  rote  gebrudft,  er  lügt,   bafj  ifjm  ber 

Äopf  гаиф(. 
Gr  bilbet  рф  fe^r  oiel  ein. 
(©eien  ©ie)  roiHfommen!    treten  ©ie  nätyer! 
Э3е[пфеи  ©ie  ттф,  bitte! 
©ogle^,  im  äugenblicf. 
©ic|  vertragen,  ft$  perföfjnen. 
3J?au  fjat  \f)\\  an  beu  SSettelftab  деЬгаф^ 
Settetn  (gefjen). 

Gr  fyat  allen  ttwaZ  93öfeö  паф^игеЬеп. 
Wlxt  bem  Äopf  (ob.  geiftig)  arbeiten,  benfen. 
Gr  fafelt,  er  rebet  bummeä  3eu9- 
2luf  ber  2tuftion  laufen  (ob.  erftefjen). 
Unter  ben  Jammer  bringen,   о^епШф  per- 

fteigern. 
2tuS  üottem  £alfe  fфreien. 
Gö  ift  иптодИф,  ей  gefjt  ni(^t. 
Sie  §i$e  ift  nid^t  aushalten. 
ЗФ  Ijalte  eä  vor  Surft  иiфt  länger  auö. 
Saä  ift  feine  §ejerei,  baS  ift  иiфt  fфroer; 

(baS  ift)  fein  SBunber. 
9Wan  Ijat  mit  tljm  feine  liebe  9lot. 
©ie  ^abeu  рф  au«  bem  ©taube  детаф^ 
2luf  fivebit  nehmen. 
SHafeto*,  ofjne  2Hafc. 
Siefeä  Äleib  pajjt  иiфt. 
ffieuigftenö  (minbeftenö). 
9tirgenb3. 

Sa§  maфt  ипф  (ф(а^д. 
Sie  roirb  фг  Яор?феи  fфou  bur$fe$ett. 
Gr  gittg  iljm  entgegen. 
©о1фе  Seute  bleiben  nirgenbö  lange, 
©ie  Ьгапфеи  ЬаЗ  tiic^t,  ©ie  fabelt  baS  ххЩ 

nötig. 
Gr  f)at  фт  gehörig  ben  Äopf  дегоа{феп. 
©дф  bttmm  anftellen,  beu  Summen  fptelen. 
ffiir  ^abeu  unfern  Dnfel  beerbt. 
2Bie  fteljt  eö  beim  mit  bem  ?ßaj$? 
SaS  mag  bir  fünftig  eine  2eijre  fein. 
©ie  fmb  a\x  ben  Unkten  geraten. 
Gr  ift  bteroeilen  übel  gelaunt  (ob.  ntd^t  bei 

guter  Saune). 
|>immelroeit  oerfc^ieben. 
Gv  verbient  fein  ©elb  im  ©ф1а?е,  baS  ©elb 

fällt  if)m  in  ben  @фо{?. 
©ie  ftnb  roie  au8  ben  SBolfen  gefallen. 
Gr  ift  ein  unerfahrener  ЭНеп[ф. 
SaS  fäiit  рф  Ьнгфаив  uiфt. 
Go  jiemt  рф  \\xd)t  für  ©ie,   fo  ju  fpm^en. 
ЗФ  Ие  feine  3eit. 
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Чтобъ  тебя'  нелёгкая  взяла'! 

Э'того  вина'  пить  нельзя'. 

Мно'го  говорился  непра'нды. 

Онъ  всё  своё  несётъ. 

Огъ  него'  несётъ  табако'мъ. 

Не' чего  говори'ть  (ob.  сказа'ть). 

Не' чего  мно'го  говори'ть  (ob.  толкова'ть). 

Ей  уже'  не'ч'Ьмъ  жить. 

Э'то  ничего'. 

Переехать    (ob.    перебра'ться)    на    но'вую 

кварти'ру  (ob.  на  новосе'лье). 
Поста'вить  (ob.  подня'ть)  кого'  на'  ноги. 
Мы  поб&ка'ли  со  всЬхъ  ногъ. 

Онъ  не  позволить  настуни'ть  себ*'  на'  ногу. 

Жить  на  большую  (ob.  ба'рскую)  но' г  у. 
Э'то   мн*  то'чио   о'стрый   ножъ    (ob.  какъ 

ножъ  въ  се'рдце). 
Говори'ть  въ  и  ось. 
У  него'  смерть  на  носу*. 

Б-Ьда'  на  носу'. 

Заруби'те  э'то  се№  на'  носъ  (ob.  у  себя' 

на  носу')! 
Мы  оста'вилн  его'  съ  но'сомъ. 
Оста'ться  съ  но'сомъ. 
Ему'  нужда'  въ  насъ. 
НЬтъ  нужды'  говори'ть  объ  э'томъ. 
Намъ  э'то  нужно  сами'мъ. 
Смотреть  (ob.  глядеть)  въ  о' б  а. 
Меня'  о' б  дал  о  хо'лодомъ. 
Я  не  дамъ  себя'  въ  оби'ду. 
Э'то  вамъ  не  бу'детъ  въ  оби'ду. 

Говоря'  безъ  обиняко'въ. 
Онъ  всё  говори'ть  обиняк  а' ми. 
Оби'ть  у  кого'  поро'ги. 

Облупи'ть  (ob.  ободра'ть)кого'  какъли'пку. 

Э'то  обра'тная  сторона'  меда' ли. 

Пла'тье  сши'то  въ  обтя'жку. 

Меня'  обошли'. 

Пусти'ть  въ  огласку. 

Онъ  прошёлъ  сквозь  ого'нь  и  во'ду. 

Они'  гото'вы  за  него'  въ  ого'нь  и  въ  во'ду. 

Онъ  ого'нь-огнёмъ. 

Оди'нъ  на  одн'нъ. 

В&к  до  одного'. 

Говори'ть  безъ  околи'чностей. 

Паиа'сть  въ  о'мутъ. 

Онъ  вы'шелъ  изъ-подъ  опе'ки. 

Скака'ть  во  весь  опо'ръ. 


2)afj  Ыф  ber  ©cier  (fjole)! 

35icfer  2Bein  ift  1пф1  511  trinfcu. 

(Й  wirb  oiel  gefaßt,  ba3  mä)t  roaljr  ift. 

6r  ftimmt  immer  roieber  bie  alte  Seier  an. 

(Sr  ricфt  паф  Xabat 

^Dagegen  ift  nichts  ju  fachen. 

2)aö  tnele   Sieben   Ijat    feilten  3nttdf,   laffen 

©ie  bie  nnnüfcen  Söorte! 
Sie  Ijat  nichts  mefjr  gu  leben. 
Фаз  fc^abet  (ob.  madjt)  uid^tö. 
2)cn  Äeffcl  einhängen,   eine  neue   2Bof)iuutg 

begießen, 
jemanb  auf  bie  Seine  bringen  (ob.  aufhelfen). 
2Bir  liefen  über  $al£  unb  Äopf  (ob.  and  allen 

Äräften). 
@r  fjat  §aare  auf  ben  З^пеп,   er  läftt  fiefj 

ui$t  treten. 
3tnf  großem  grnjje  leben. 
Фаз  ift  mir  ein  ©йф  ino  §erj. 

Фигф  bie  9iafe  {ргефеи,  näfeln. 

3)er  iob  ftefjt  tljm  anf  bem  ©e^t  де{фпе6еп, 

er  ift  ein  Xobeöf anbibat. 
35ie  ©efafjr  ift  oor  ber  $ür. 
©фтЬеп  ©ie  рф  ЬаЗ  hinter  bie  Dfjren! 

2Bir  ^aben  фт  eine  9iafe  gebretyt. 

3)Jit  einer  langen  5iafe  abgießen  (muffen). 

(Sr  bratet  un8,  er  fyat  шгё  nötig. 

darüber  brau$t  man  1иф1  jn  {ргефеп. 

2Bir  Ьгапфеп  еб  felbft. 

2lnf  ber  $nt  fein. 

6$  überlief  1тф  lalt. 

Зф  Iaffe  mir  n\d)tö  bieten. 

Фаё  wirb  ЭДпеп  feinen  ©фаЬеп  (ob.  91аф= 

teil)  bringen. 
2tnfrid)tig  gefagt. 

Ör  fommt  \\\ä)t  геф1  mit  ber  ©ргафе  Ijerane. 
jemanb    mit    fjänfigen    99efu$en    beläftigen, 

jemanb  (mit  Sitten  :c.)  baö  фапй  ftürmen. 
jemanb  gehörig  rupfen,  jemanb  troefen  legen. 
$aö  ift  bie  Äeljrfeite  ber  Webaille. 
25a3  Äleib  fifct  roie  angegoffen. 
ЭДап  fjat  ппф  übergangen. 
Unter  bie  Seilte  bringen. 
6r  ift  mit  allen  фпиЬси  gef)e$t. 
©ie    finb    bereit   für   фп    Ьпгф  Reiter   nnb 

SBaffer  jn  gcfjen. 
6r  ift  gener  nnb  flamme. 
Unter  üier  Singen ;  ЗИаип  gegen  Зйапи. 
2Ше  jnfammen. 
Dljne    Ün^meife    reben,    feine    Un^roeife 

тафеп. 
ЗпЗ  Unglücf  geraten, 
ßr  ift  münbig  geworben. 
SJtit  verhängten  3ügeln  (ob.  in  vollem  ©atopp) 

bavonjagen. 
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Опусти'ть  ру'ки  (ob.  кры'лья). 

Онъ  опусти'лся. 

Она'  мн-fe  оско'мину  наби'ла. 
Оста'ться  въ  руба'пигЬ. 
Они'  оста'лись  въ  дурака'хъ. 
Они'  у  него'  отъ  рукъ  отби'лись. 

МнЬ  н^тъ  отбо'ю  огь  него'. 
Я  ни  за  что  вамъ  не  отв^ча'ю. 
Онъ  легко'  (ob.  дёшево)  отделался. 

Ему'  отказа'ли  (въ  ея'  рук*'). 

Мн*  отказа'ли  отъ  мЬ'ста. 

У  нея'  отнялся'  язы'1съ. 

У  меня'  охо'та  от  па' л  а. 

Отпра'вили  его'  на  тотъ  св^тъ. 

Онъ  отпра'вился  на  тотъ  свФтъ  (ob.   къ 

пра'отцамъ). 
Онъ  ему'  сла'вно  отп'Ь'лъ. 
Какъ  васъ  (зову'ть)  по  о'тчеству? 
Я  э'то  сдЬ'лаю  съ  ох  о' тою. 
Я  не  охо'тнпкъ  до  крЪ'пкаго  ча'ю. 
О'чередь  за  ва'ми. 
Тепе'рь  моя'  о'чередь. 
Во'ры  очи'стили  его'  карма'ны. 
У  него'  ума'  пал  а' та. 
Онъ  па'лецъ  о  па'лецъ  не  уда'рить  ob.  онъ 

па'льцемъ  не  пошевели'тъ. 
Смотреть    (ob.    глядеть)    на    что    сквозь 

иа'льцы. 
Ему'  па'льца  въ  ротъ  не  клади'. 
Э'того  д^'ла   вокру'гъ    па'льца   не   обмо- 

та'ешь. 
Онъ  всё  зна'етъ  на  па' мять. 
Она'  безъ  и  а' мят  и  лю'бигь  его'. 
Онъ  живётъ  панъ-па'номъ. 
Держа'ть  пари'. 

Д'Ь'ло  идётъ  на  всЬхъ  пара'хъ. 
Э'то  Д'Ь'ло  па'хнетъ  не  до'брымъ. 
Отъ  него'  па'хнетъ  вино'мъ. 
Онъ  давно'  уже'  вы'шелъ  изъ  пелёнокъ. 

Ему'  не'чего  перекуси'ть. 

Я  всЬхъ  зна'ю  на  перечётъ. 

Онъ  иерешёлъ  въ  другу'ю  в^'ру. 

Онъ  не  смй'етъ  пи'кнуть. 

За  дорогу 'ю  пла'ту. 

Э'то  Д'Ь'ло  плёвое. 

Вашъ  сынъ  мн-fe  по  плечо'. 

Онъ  ру'битъ  съ  плеча'. 

Ему'  (не)  повезло'. 

Поверну'ть  что-ннбу'дь  по-сво'ему. 

Меня'  под  б  и' л  и  на  э'то  дЬ'ло. 


2)ie  Dfyren  (ob.  3№ße0  Ъ^щы  Щы,  etil* 

mutigt  fein. 
Gr  ift  fyeruntergefommen;  er  Ijat  ben  9Rut 

»erloren;  er  ljai  пафде1а||еп  (im  gleifO- 
Sie  langroettte  тгф. 
2ln  ben  Settelftab  fommen. 
Sie  ftnb  übertölpelt  toorben. 
Gr  ift  ifyntn  niфt  meljr  дегоаф{еп,  fte  ftnb  iljm 

über  ben  Äopf  дегоаф{еп. 
ЗФ  fann  ппф  feiner  niфt  erwehren. 
<$ф  ftefje  %fyntn  für  тфЮ  ein. 
Gr  ift  mit  einem  blauen  äuge  (ob.  1е1ф1еп 

Äaufd)  baoongefommen. 
Gr  fyat  einen  Äorb  befommen. 
9Ron  ljat  mir  bie  Stelle  gefünbigt. 
Sie  Ijat  bie  Эргафе  oerloren. 
ÜRir  »erging  (ob.  iф  oerlor)  bie  £uft. 
9Rau  Ijat  ijjn  ins  Senfeitd  Ijinüberfpebiert. 
Gr  ift  31t  ben  Sätern  (ob.  ins  3cnfe^)  №* 

gangen. 
Gr  Ijat  фт  огЬепШф  bie  Semten  gelefen. 
2Bie  fjeijjen  Sie  mit  SSaternamen? 
ЗФ  tue  baö.feljr  gerne. 
ЗФ  bin  fein  greunb  oon  (tarfem  %tt. 
Die  Steige  ift  an  ЭДпеп. 
3e$t  ift  bie  ЭТефе  an  mir. 
2)ie  2)iebe  Ijaben  фт  bie  З^феп  geleert. 
6r  ift  fefjr  flug. 
Gr  rttfyrt  feinen  Ringer,   er  tut  ni$tö  (aue 

gaul^ctt). 
Sei  etwaZ  ein  3Iuge  gubrütfen  (ob.  Ьигф  bie 

Ringer  fefyen),  gegen  etroad  пафрфНд  fein. 
Шап  muft  рф  mit  фт  in  ac^t  nehmen. 
3)ie  Эафе  fann  man  niфt  überS  Änie  Ьгефеп. 

Gr  roeijj  aUeö  auöroenbig. 

Sie  ift  ооШд  oernarrt  in  фп. 

Gr  lebt  auf  großem  %nfy,  er  fjat  aQed  ooDauf. 

ffietten,  eine  SBette  eingeben. 

Die  Вафг  gel)t  mit  SMbampf. 

Die  Sadje  ift  апгиф1д  (ob.  faul). 

Gr  xicfy  паф  SBein. 

Gr  Ijat  bie  ЙшЬег{фи1)е    {фоп    längft  auö> 

getreten  (ob.  ausgesogen). 
Gr  fyat  n\d)t$  511  beiden  uub  ju  nagen. 
ЗФ  fann  fie  alle  an  ben  Ringern  1>ег§<ф1еп. 
Gr  Ijat  feine  Sieligion  geönbert. 
Gr  bavf  i^t  mucffen. 
%üx  teure«  ©elb. 
SDaä  ift  eine  Äleintgfeit. 
ЭДг  So^n  reicht  mir  bis  an  bie  бфиКег. 
Gr  nimmt  fein  Statt  oor  ben  ЗКипЬ. 
Gr  Ijat  (fein)  ©lücf  gehabt. 
GtroaS    паф    feinem    Sinne    (ob.   Selieben) 

тафеп. 
9J?an  fyatk  пиф  ju  biefer  £at  aufgeftaфelt 

(ob.  gebrängt). 
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Онъ  ему'  и  въ  подмётки  не  годи'тся  ob. 

онъ  подмётокъ  его'  не  сто'итъ. 
Подня'ть  кого'  на'  сгЬхъ. 
Подня'ться  на  хи'трости. 
Ему'  подрезали  кры'лья  (ob.  пе'рья). 
Лёгокъ  на  подъёмъ. 
Онъ  тяжёлъ  на  подъёмъ. 

Съ  ннмъ  ничего'  не  поделаешь. 
Ему'  пожа'ловали  дворя'нское  зва'ше. 
Прошу'  пожа'ловать  ко  мн*  надня'хъ! 
Пожа'луйте  сюда'! 
Оь  позволе'н1я  сказа'ть. 

Я    сего'дня    познако'мплся    съ    ва'шимъ 

бра'томъ. 
Онъ  по  ба'ткишгЬ  пошёлъ. 
Такъ  какъ  уже'  д^'ло  пошло'  на  то. 
Пошёлъ  вонъ! 
Выставля'ть  на  пока'зъ. 
Быть  на  покая'наи. 
Отда'ть  кому'  покло'нъ. 
Мой  нижа'йпнй  покло'нъ  ва'шей  женЬ'! 
Передайте  ему'  мой  покло'нъ! 
Я  пошёлъ  къ  нему'  на  покло'нъ. 
Отъ  него'  н'Ьтъ  поко'я. 
По'лно-те!  не  сто'итъ  объ  э'томъ  говори'ть 

(ob.  толкова'ть). 
Находиться  (ob.  состоя'ть)  на  вое'нномъ  (ми'р- 

номъ)  положе'н1и. 
Дождь  идётъ  полосо'ю. 
Что  мн-fe  въ  э'томъ  за  по'льза  ob.  кака'я 

мн*  отъ  э'того  по'льза? 
Огь  э'того  ма'ло  по'льзы. 
Они'  одного'  помёта. 

Поми'луйте,  что  э'то  тако'е? 
Не  помина' йте  меня'  лн'хомъ! 
Помина' й,  какъ  зва'ли. 
О  нёмъ  и  поми'ну  нЬтъ 

Онъ  пом^ша'лся  на  э'томъ. 

Онъ  немно'го  помЬ'шанъ. 
Понести'  дичь  (ob.  вздорь). 
Э'то  мн*  понутру'. 

Ку'шанье  ему'  понутру'  бы'ло. 

Какъ  (ни)  попа'ло. 

До  поры'. 

Не  пора'  ли  намъ  пойти'? 

Притти'  въ  са'мую  по'ру. 

Я  говорю'  не  въ  порица'н1е  вамь. 

Посади'ть  кого'  въ  лу'жу. 


St  fann  рф  mit  фт  шф!  meffen,  er  ift  n\6)t 
roert,  iljm  bie  <SdjuJ)rietnen  aufjulöfen. 

ЗетопЬ  1афегНф  тафеп. 

Sift  gebrauchen,  atterljanb  Äniffe  erfinuen. 

9Kan  Ijat  фт  bie  glügel  beruhten. 

Йегф!  in  Seroegung  gu  fe$en,  га^ф,  fünf. 

6r  ift  ein  Stubenljotfer,  er  fifct  immer  ijinterm 
Dfen;  er  ift  fdjroerfällig. 

ÜJlit  фт  ift  u'ufytä  anzufangen. 

@r  ijt  geabelt  roorben. 

Sitte,  befu$en  Sie  пиф  biefer  Jage! 

treten  Sie  псфег  (ob.  f|ierf|er),  bitte! 

3Kit  Srlaubnte  gn  fagen,  mit  SRefpeft  51t 
melben. 

ЗФ  Ijabe  Ijeute  Зфгеп  Sruber  fennen  gelernt. 

6r  fc^Tägt  bem  Sater  паф. 

3)a  bie  бафе  nun  einmal  fo  fteljt. 

ЗИаф,  bajj  bu  Ijinauö  fommft!     @el)  (Io3)! 

Зиг  Эфаи  fteDen,  паф  aufeen  lehren. 

Suf$e  hin. 

^emanb  einen  ©rufe  ernriebern,  jemanb  grüben. 

ßmpfeljlen  Sie  пиф  beftenö  $f)xtx  grau! 

©rüfeen  Sie  фп  »on  mir! 

ЗФ  ^atte  фт  meine  Slufroartung  детаф*. 

6r  läfet  einen  niфt  in  ЭНфе. 

Saffen  Sie  eö  gut  fein!     @ö  ift  niфt  ber 

9Jtüf>e  wert,  barüber  ju  reben. 
&\ф  auf  bem  ÄriegS*  (grieben^fiifje  befinben. 

ßö  regnet  ftrtd^rocife. 

2Baö  Ijabe  iф  baoon?    2Bo$u  fann  mir  baS 

nüfcen? 
Фа8  nüfct  roenig. 
Sie  fmb  oon  einem  Эф!аде;  nrie  ber  eine, 

fo  ber  anbere. 
216er  iф  bitte  Sie,  t»aä  foD  ba8  oorfteDen? 
Seilten  Sie  гтф  in  gutem  Stnbenfen! 
@r  ift  über  aDe  Serge,  er  ift  roeg. 
2Jiau  benft  gar  niфt  metyr  an  фп,  t>on  фт 

gar  ntd^t  mefyr  bie  Siebe. 
ФаЗ  ift  fo  eine  »е^фгоЬепе  ЗЬее  юоп  фт, 

er  ift  wie  Derfeffen  barauf. 
6r  §at  einen  Sparren  51t  »tel. 
ФиттеЗ  3eu9  »erbringen,  fafeln. 
3)aö    pa  j$t    mir    gerabe,    baS  ift  ganj  паф 

meinem  Sinn. 
Фаз  (Sffen  fфme(fte  (ob.  munbete)  фт  t>or* 

trefflidj. 
2Bie  e3  fo  fommt,  auf  gut  ©lücf. 
Si3  jur  gelegenen  Зе**- 
■JKüffen  mir  niфt  getyen?    3ft  &  "*Ф*  Зе^> 

bajj  mir  gelten? 
3ur  reфten  3*i*  (ob.  gerabe  гефО  fommeu. 
ЗФ  will  Sie  шф!  tabeln  mit  bem,  гоаЗ  {ф 

fage. 
Semanb  in  bie  Jinte  (ob.  ^ßatfe^e)  bringen. 
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Сейча'съ  пойду'  посмотрю'. 
Поставить  на  своёмъ. 

Труди'ться  до'  поту  (ob.  въ  по'тЬ  лица'). 
Вотъ  пойдётъ  потеха! 
У  него'  съ  нохме'лья  голова'  боли'тъ. 
Э'то  ни  на  что  не  похо'же. 

Почёмъ  фунтъ? 

Заткну'ть  кого'  за'  поясъ. 

Я  за  э'то  не  въ  нрете'нз'ш  на  васъ. 

Ему'  привело'сь  мно'го  страда'ть. 

Держи'  язы'къ  на  при' вязи! 

Призна'ться  сказа'ть. 

Ума'  не  приложу'. 

Э'то  не  въ  прнмФ/ръ  лучше. 

Не  въ  прим'Ь'ръ  други'мъ. 

Ва'ринъ  сего'дня  не  принима'етъ. 

Васъ  хорошо'  при'мутъ. 

Приня'ть  что-нибу'дь  во  внима'ше. 

Не  прим  и' те  э'того  на  свой  счётъ! 

Прошу'  васъ  приня'ть  э'то  къ  св'Ь'д1ш1ю. 

Э'то  мнФ  приску'чило. 

Къ  нему'  при' ступ  у  н-Ьть. 

Оь  чЪмъ  прншёлъ,  съ  гЬмъ  и  ушёлъ. 

Мн*  npifl'THte  t'xaTb,  ч*мъ  итти'  пЬшко'мъ. 

Меня'  иробира'етъ  моро'зъ. 

Онъ  глупъ,  какъ  про' б  к  а. 

Итти'  на  н  рол  о' мъ. 

Дать  (ob.  сделать)  про'махъ. 

Онъ  ма'лый  не  про'махъ. 

Пиши'  пропа'ло! 

У  него'  про'пасть  де'негъ. 

Онъ  просы'пу  не  зна'етъ. 

Протяну'ть  но'ги. 

Я  не  прочь  отъ  э'того. 

Обстроенная  птн'ца. 

Хороша'  пти'ца. 

Лить  пу'ли. 

Чтобъ  тебЬ'  ну'сто  бы'ло! 

Нутёмъ  ему'  доста'лось. 

Въ  нёмъ  пути'  не  бу'дегь  ob.  изъ  него'  ни- 
чего' пу'тнаго  не  вы'детъ. 

Я  весь  въ  пыли'. 

Пуска'ть  (ob.  броса'ть)  пыль  въ  глаза'. 

Ста' рая  п1;'снн. 

Встава'ть  съ  петуха' ми  (ob.  до  ра'ннихъ 
ntTyxo'Bb). 

Ходи'ть  за  к'Ьмъ  ио  пята'мъ. 

Пя'тки  показа'ть. 

У  него'  семь  пя'тницъ  на  недЬ'лЬ. 

Вашъ  сюрту'къ  весь  въ  пя'тнахъ. 

Разсказа'ть  черезъ  пя'тое  въ  деся'тое. 


ЗФ  roerbe  fogletc^  nadjfeljen  geljen. 

2luf    feinem  Äopfe   beharren,   feinen   ЗВШеп 

Ьигф?е$еп. 
©1ф  aUe  егЬепШфе  SWüfje  geben. 
9lun  geljt  ber  Speftafel  (ob.  Spafj)  Ш1 
Gr  ^at  einen  Äafcenjammer. 
Фаз  fc^icft   (ob.  gehört)    рф  тф1,    ЬаЗ  tft 
„    unerhört. 
2Ba$  foftet  baö  $funb? 
^emanb  in  ben  6a<f  ftecfen,  jemanb  übertreffen. 
ЗФ  fyabt  шфгё  bagegen  (ob.  einjuroenbeu). 
Gr  l>at  oiel  leiben  muffen. 
§alte  beine  Зище  int  3eume! 
Offen  geftanben. 

ЗФ  fann  ей  Ьигфаиа  nid^t  begreifen. 
Фа£  ift  ипд1е4ф  beffer. 
yiify  für  anbere  ein  Sorbilb. 
Der  фегг  ift  tyeute  шф1  ju  {ргефеп. 
Sie  werben  fdjön  anfommen. 
GtroaS  erroägeu,   etroaö  in  Grroägung  gießen, 
©ejiefyen  Sie  ba8  \\Щ  auf  рф! 
Sitte,  baoon  Äenntnis  ju  nehmen,  bitte,  рф 

baä  311  merfen. 
ЗФ  fabe  её  fatt  (ob.  über). 
Ша\\  fann  bei  iljm  niфt  anfommen. 
Gr  mufete  unoer^teter  Фшде  roieber  roeg= 

gefjen. 
Зф  rottl  lieber  fahren  atö  (gu  gujj)  gefjen. 
ЗЖф  friert  fürchterlich. 
Gr  ift  bnmm  roie  Soljnenftrolj,  er  ift  freugbumm. 
В'хф  mit  ©eroalt  ЬигфЬгстдеп. 
Ginen  8od  fфief^en,  рф  inen. 
Gr  roeijj  Sefdjeib,  er  ift  Ьefфlaдen. 
Фа  ift  шфгё  meljr  }ti  Ijoffen,  baö  ift  futfc^. 
Gr  l>at  ©elb  roie  феи. 
Gr  ift  nie  ииф1ет. 
Sterben. 
Зф   bin   тф!  abgeneigt,  iф  Ijabe  тфгё  ba= 

gegen. 
Gin  geriebener  5№еп{ф. 
Gin  fauberer  $eifig. 
Фиттеа  Деид  üorbringen,  fфroinbeln. 
Фа{$  Ыф  ber  Äucfutf  f)ote! 
Gr  fyat  fein  $eil  roeg. 
G3  roirb  тфгё  аиё  iljm. 

Зф  bin  gang  doH  Staub  (ob.  gang  beftaubt). 

Saub  in  bie  2lugen  ftreuen. 

^mrner  bie  alte  Seier. 

Se^r  früf)  (ob.  mit  bem  erften  £al}nenf$rei) 

auffielen, 
jemanb  auf  ben  £acfen  fein. 
®aoonlaufeu,  g-erfengelb  geben. 
Gr  ift  fefyr  it»ettertüeitbifd^. 
ЭДг  Slocf  ift  voü  glecfen. 
3"3  (Mag  ^iuein  ergäben,  вот  §unbertften 

in3  laufeubfte  fommcn. 
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Ему'  ра'дость  не  въ  ра'дость. 

Радъ  —  не  радъ  ob.  ра'да  —  не  ра'да. 

Я  радъ  вамъ  услужи'ть. 

Я  пришёлъ  къ  ша'почному  разбо'ру. 

Развяза'ть  кому'  ру'ки. 

Разгово'ръ  шёлъ  объ  э'тихъ  предме'тахъ. 

Онъ  всегда'  овладЬ'еть  разгово'ромъ. 

Разду'ло  бы  тебя'  горо'й! 

Меня'  разду'мье  взя'ло. 

Его'  пла'ны  разлетались  (ob.  разстро'и- 

лись). 
Раарядн'ться  впухъ  и  впрахъ. 
Умъ  за  ра'зумъ  захо'дитъ. 
У  него'  умъ  за  ра'зумъ  зашёлъ. 
На  э'тотъ  разъ  онъ  дово'ленъ. 
Говорю'  вамъ  разъ  навсегда'. 
Онъ  зна'етъ,  гд*  ра'ки  зиму'ютъ. 
У  него'  последняя  копе'йка  ребро'мъ. 
Согну'ть  (ob.  скрути'ть)  кого'  въ  бара'шй  рогъ. 
Рука'  въ  ру'ку. 

Изъ  рукъ  въ  ру'ки  ob.  съ  рукъ  на'  руки. 
Сонъ  въ  ру'ку. 
Держа'ть  кого'  въ  рука'хъ. 
Э'то  про'сто  изъ  рукъ  вонъ  какъ  ду'рно  (ob. 

пло'хо). 
Я  узна'лъ  э'то  изъ  вФ'рныхъ  рукъ. 
Э'то  ему'  на'  руку. 
Онъ  лёгокъ  на'  руку. 
Онъ  нечи'стъ  на'  руку  ob.  у  него'  дли'нныя 

(ob.  до'лпя)   ру'ки   ob.  у  него'  ру'ки  съ 

я'щикомъ. 
Онъ  на  ВС*  ру'ки. 
Сделать  что'-либо  на  живу'ю  (ob.  ско'рую) 

ру'ку. 
Уда'рить  по  рука'мъ. 
Подъ  пья'ную  ру'ку  ob.  съ  пья'ной  руки'. 
Говори'ть  подъ  руку. 
Оь  лёгкой  руки'. 
Э'то  теб*'  не  сойдётъ  съ  рукъ. 
Э'то  ему'  сошло'  съ  рукъ. 
Э'то  мн*  не  рука'. 
НагрЬ'ть  (себ*')  ру'ки. 
СидФ'ть  сложа'  (ob.  сложи'въ)  ру'ки. 
До  него'  руко'й  не  доста'нешь. 
Отсю'да  до  васъ  (то'лько)  руко'й  пода'ть. 

Жить  спустя'  рукава'. 

Р4'дко,  да  м*Ь'тко. 

Я  при'нялъ  друго'е  p'feine'Hie. 

Я  не  зна'ю,  на  что  рЬши'ться. 

Э'то  само'  по  себ*'. 

Онъ  живётъ  самъ  по  ceöt'. 

Само'  собо'ю  разумеется. 

Оь  нимъ  пи'ва  (ob.  ка'ши)  не  сва'ри'шь. 


Seine  greube  ift  oerfümmert. 
ШимШигКф,  roiber  ЖШеп. 
Зф  tue  tyntn  gern  einen  ©efatten. 
ЗФ  fom  ju  fpät  (ob.  ganj  jum  ©ф1и£)  an. 
3emanb  freie  фапЬ  laffen. 
9Kcm  fjat  über  biefe  3)inge  gefpn^en. 
ßr  füljrt  immer  baS  ffiort. 
£ol  bid)  ber  genfer!   S)afe  Ыф  bie  $cft  (^o(e)! 
ЗФ  fann  пиф  ju  тфгё  entf^liejjen,  хф  bin 
ип[фШ{|19,  гф  bin  jroeifelljaft  (geroorben). 
©eine  $läne  fmb  ju  Sßaffer  geworben. 

©|ф  gehörig  IjerauSpufcen  (ob.  aufbonnern) 

3)ad  überfteigt  alle  теп{фКфе  Vernunft. 

@r  f)at  einen  г)ег[фгоЬепеп  Äopf. 

3)ie3mal  ift  er  juf rieben. 

Зф  fage  e§  ЭДпеп  ein  für  attemal. 

Sr  meifj,  roo  Sartljel  ben  SWoft  Ijolt. 

Gr  gibt  ben  legten  Pfennig  aus. 

Semanb  in«  Sodföljoru  jagen. 

Einmütig,  $anb  in  $anb. 

SSon  £anb  ju  $anb. 

Gö  [ber  Xraum]  ift  eingetroffen. 

ЗетаиЬ  im  З^ите  galten. 

Daö  ift  äufeerft  (ob.  егЬагтйф)  fäUfy. 

ЗФ  fjabe  ba8  aus  guter  Duette. 
Фай  ift  2Baffer  auf  feine  3Rtil)le. 
Gr  fyat  eine  leidste  $aub. 
Gr  Ijat  lange  ginger,  er  [tiefet. 


Gr  ift  gu  attem  ju  gebrauфen. 
GtroaS  flüchtig  тафеп. 

2)игф  $anbf$(ct0  befräftigen,  абтафеп. 

3n  ber  Xrunfenfjett. 

2)а$пн{феп  rebeu. 

$n  einem  günftigen  SlugenMicf. 

2)a3  ift  bir  поф  \\\ф\  gefd^enft. 

Фа  ift  er  1^ф1еп  ÄaufS  roeggefommeu. 

3)a3  pafjt  mir  тф^ 

©ein  ©фäfфen  ins  trodfene  bringen. 

Die  фапЬе  in  ben  ©фо£  legen. 

Gr  ift  unjugäng^. 

Жоп  fyier  big  ju  ЭДпеп  ift  blofe  ein  Äajen- 

fprung. 
Gin  forglofeä  Seben  führen, 
©elten,  aber  gut. 
ЗФ  Ijabe  ттф  anberS  eutfd^Ioffeu. 
ЗФ  roeifj  ni$t,  гое1феп  6п1{ф1и{$  \<j)  faffen  fott. 
Фаз  ift  eine  ©афе  für  рф. 
Gr  rvofyxt  für  рф  (ob.  allein). 
SDaö  oerjteljt  ft<$  oon  felbft,  (ba$  ift)  felbft* 

oerftänblt$. 
3)lit  tym  ift  {фтоег  fertig  ju  werben  (ob.  |фгоег 

au3$ufommen). 
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Она'  свела'  его'  съ  ума'. 

Онъ  сего'дня  самъ  не  свой. 

Поста'вить  (ob.  стоя'ть)  на  своёмъ. 

Э'то  у  меня'  ещё  въ  свежей  па'мятн. 

Ни  за  что'  на  св'Ь'тЬ. 

Я  чуть  св'Ьтъ  уже'  на  нога'хъ. 

Съ  него'  еду' л  и  мно'го  де'негъ. 

Мн*  что'-то  не  по  себ*Ь'. 

Говори'ть  ни  къ  селу'  ни  къ  го'роду. 

Онъ  смо'тритъ  сентябрёмъ. 

Э'то  мн'Ь  по'  сердцу. 

СкрЬпи'ть  се'рдце. 

Сказа'ть  что  въ  сердца'хъ  (ob.  съ  сердцо'въ). 

У  меня'  отлегло'  на  се'рдц*  (ob.  отъ  се'рдца). 

Я  серьёзно  говорю'. 

Онъ  си'дмя  (ob.  си'днемъ)  сиди'тъ  до'ма. 

Ему'  не  сиди'тся. 

Я  не  въ  си'лахъ  помо'чь  вамъ. 

Э'то  мн-fe  не  по  сн'ламъ  (ob.  не  подъ  си'лу). 

Собра'ться  съ  сн'лами. 

Вы  у  него'  въ  си'л'Ь. 

Въ  си'лу  сего'. 

Ме'жду  на'ми  будь  ска'зано. 

Тугь  н'Ьтъ  ни  скла'ду  ни  ла'ду. 

Какъ  ио'жно  скорЬ'е. 

Э'тогь  го'родъ  сла'вится  свои'ми  вн'дами. 

Кр'Ь'шпй  на'  слово. 
У  меня'  слю'нки  теку'тъ  (по  губа'мъ). 
Онъ  ни  на  кого'  не  смо'тритъ. 
ДЬ'лать  что-нибу'дь  на'  см1$хъ. 
Разрази'ться  см^'хомъ. 

Я  согла'сенъ  на  э'то. 

Меня'  сонъ  такъ  и  кло'нитъ  ob.  меня'  кло'- 

нитъ  ко  сну. 
МнЬ  э'того  и  во  сн-Ь  не  сни'лось. 
Это  гото'во  сорва'ться  у  меня'  съ  языка'. 
Онъ  въ  соро'чкЬ  роди'лся. 

Мн1$  не  спи'тся. 

У  него'  но'ги  какъ  спи'чки. 

Сплошь  да  ря'домъ. 

Онъ  пусти'лъ  д^'ло  на  сира'вки. 

Е'сли  меня'  кто  спро'ентъ. 
Э'то  не  къ  cnt'xy. 
Во  что  бы  ни  ст а' л  о. 
Ему'  ста'ло  лу'чше. 
Всё  ему'  не  подъ  стать. 
Вамъ  сто'итъ  то'лько  приказа'ть. 
Не  сто'итъ    благодарности. 
Мо?  д'Ь'ло  сторона'. 


©ie  Ijat  iljm  ben  Äopf  oerbreljt. 

(Sr  ift  fyeute  %ащ  aufeer  рф. 

Stuf  feinem  Äopf  (ob.  feiner  ©афе)  befielen. 

ЗФ  fann  miф  beffen  поф  fetyr  gut  erinnern. 

2luf  feinen  gatt,  niфt  um  alles  in  ber  SBeli. 

Зф   bin  {фоп  in  aller  grülje  (ob.  {фоп  oor 

£адейапЬшф)  auf  ben  Seinen. 
Зйап  fyat  фп  gehörig  überS  Dl)r  genauen. 
Зф  füljle  ппф  тф!  reфt  rootyl. 
®ащ  атоеейов  (ob.  niфt  jur  ©афе)  reben. 
©r  ift  fe^r  оегЬпе^Нф  (ob.  mijjgeftimmt). 
ФаЗ  fommt  mir  gelegen,  ba3  ift  mir  erroünfфt. 
SWut  faffeu. 

©troad  im  3°rne  f^gen. 
@3  ift  mir  1йф^ег)  um3  £erj  geworben. 
©3  ift  mein  ©ruft. 

@r  ftfct  (ob.  Ijocft)  beftäubig  ju  £aufe. 
6r  j>at  fein  ©ifcfl^. 
ЗФ  bin  niфt  im  ftanbe  ЗДиеп  8«  Reifen,  хф 

fann  ЗДиеп  nidjt  Reifen. 
Фаз  geljt  über  meine  Gräfte. 
@1ф  gufammenne^meit. 
Sie  oermögeu  oiel  bei  фт. 
Äraft  beffen. 

(®3  fei)  unter  un3  gefagt. 
Фа  ift  roeber  Sinn  поф  SSerftanb  barin. 
©obalb  roie  тодиф. 
3)iefe  ©tobt  ift  фгег  2lu«^ten  wegen  be 

rüfymt. 
SBortfeft. 

3Rir  läuft  ba3  SBaffer  im  3Runbe  jufammen. 
6r  fefjrt  рф  an  uiemaub. 
©troad  jum  Ütrofc  тафеп. 
2lu3  poltern  £alfe  1афеп,  in  {фаИепЬеЗ  ©е- 

läc^ter  аиЗбгефеп. 
Зф  bin  e3  aufrieben,  iф  bin  bamit  einoer* 

ftanben. 
ЗФ  werbe  fd^täfrig,  miф  f4>Iäfert. 

Daä  ift  mir  m$t  im  Traume  eingefallen. 

@3  fd^TDebt  mir  auf  ber  3u"ge- 

@r  ift  ein  ©onntagSfinb,   er  ift  mit  einem 

©фа^сиифеп  (ob.  £elm)  geboren  roorben. 
ЗФ  fann  niфt  fфlafen. 
8r  Ijat  ©pinbelbeine  (ob.  fpinbelbürre  Seine). 
Фигф  bie  33anf,  Ьигфгоед;  alle  äugenblicfe. 
©r  oeifäleppte  bie  ©афе,  er  jog  bie  ©афе 

in  bie  Sänge. 
SBenn  jemanb  паф  mir  fragt. 
Фаз  fjat  feine  ©tle. 

2luf  jjeben  gatt,  ей  fofte,  тай  e3  motte. 
6r  füllte  Щ  beffer  (ob.  monier). 
Эйфгё  pafct  für  фп. 

©ie  Ьгаифеп  (ob.  Ijaben)  nur  511  befehlen. 
Sitte  feljr!     3ft  Bern  де{фе1)еп! 
Зф  Ijabe  тф!3  bamit  ju  tun,  гф  пи{фе  ииф 

nid)t  fyinein. 
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Отрекомендова'ть    что-нибудь    съ    хоро'шей 

стороны'. 
Вс*  мои'  слова'  онъ  толку'егь   въ  дурну'ю 

сто'рону. 
Э'то  о'чень  любе'зно  съ  ва'шей  стороны'. 
Приня'ть  что'-лнбо  въ  дурну'ю  сто'рону. 
Мн*б  страхъ  хо'чется  вы'пить  кру'жку-другу'ю 

пи'ва. 
Онъ  ступи'ть  не  умнеть. 
Положи'ть  дв'ло  подъ  сукно'. 

Э'то  ска'зано  на  мой  счётъ. 

Онъ  зд^сь  какъ  сыръ  въ  ма'сл'Ь  ката'ется. 

Огъ  э'того  сыръ-бо'ръ  загорался. 

Онъ  съ'в'халъ  съ  кварта' ры. 

Держа'ть  (ob.  храни'ть)  что'-лнбо  вът  а' йн*б. 

И  быль  тако'въ. 

Bei  они'  таковы'. 

Не  такъ  ли  (э'то)? 

Тутъ  что' -то  не  такъ. 

Онъ  сего' дня  не  въ  свое'й  таре'лк'в. 

Вы  всё  своё  тверди'те. 

Вре'мя  те'рпитъ. 

Я  э'того  не  могу'  въ  толкъ  взять. 

Онъ  сби'лся  съ  то'лку. 

За  три'девять  земе'ль  (ob.  море'й). 
Мн*б  всё  трынъ-трава'. 

Дать  тя'гу. 

Онъ  сналъ  какъ  уби'тый. 

Уби'ть  вре'мя  (ob.  часы'). 

Сделать  что-нибу'дь  на  уга'дъ. 

Онъ  б-в'гаетъ  (ob.  ме'чется)  какъ  угорелый 

(ob.  какъ  угорелая  ко'шка). 
Оь  нимъ  былъ  (ob.  случи'лся)  уда'ръ. 
Я  сего'днл  (не)  въ  уда'рЬ. 
Говори'ть  на  у  да' чу. 
У'жасъ  какъ  до'рого! 
Э'то  про' сто  умо'ра. 
Взя'ться  (ob.    хвати'ться)  за  умъ. 
Что  ты!  съ  ума'  сошёлъ! 
Выть  въ  своёмъ  ум  f. 
Она'  про'сто  безъ  ума'  отъ  него'. 
Онъ  себ-в'  на  ум  в'. 

У  меня',  что  на  ум  в',  то  и  на  язык*'. 
Жить  свои'мъ  умо'мъ. 
Онъ  за'днимь  умо'мъ  крв'покъ. 
Держа'ть  у'хо  востро'. 

Я  тугъ  (ob.  крЬ'покъ)  на'  ухо. 
Пропустить  что' -либо  ми'мо  уше'й. 

Оь  э'тими  де'ньга'ми  далеко'  не  у -в' д  ешь. 
Подста'вить  кому'  фонари'  иодъ  глаза'ми. 


ßtroaS  beftenS  empfehlen. 

2lHeS  roaS  id)  fage,  legt  er  übel  aus. 

2)aS  ift  fe§r  liebenSroürbig  воп  ЗДпеп. 

GtroaS  übelnehmen. 

Зф  mbtyt  fo  gerne  ein  ober  groei  ©lag  33ier 

trinfen. 
6r  roeijj  nic^t  aus,  ntdjt  ein. 
35ie  ©афе  auf  bie  lange  San!  fcfyieben  (ob. 

ju  ben  Sitten  legen). 
Фаз  ift  auf  midj  gemünjt. 
6r  Ijat  fjier  alles  im  Überfluß,  er  ift  Ejier 

obenauf, 
darüber  entftanb  ein  unnü$er2ärm(ob.  Streit) 
@r  ift  ausgesogen. 
ßtroaS  geheimhalten. 
Hub  roeg  war  er. 
©0  ftnb  fte  alle. 
Wxfy  roaljr?     ©timmt  eS? 
Фа  ift  etroaS  ni<$t  ganj  пфНд. 
6r  ift  ^eute  nidjt  bei  guter  2axxrxe. 
©ie  bleiben  immer  bei  ber  alten  Seier. 
ES  $at  поф  3eit. 

ЗФ  !ann  baS  gar  xxxfy  »erfteljen  (ob.  faffen). 
@r  ift  oerrotrrt  roorben,  er  ift  aus  bem  Äon- 

jept  gefommen. 
©efyr  roeit  roeg,  am  ßnbe  ber  SBelt. 
ЗФ   fümmere   ппф  um  gar  niфts,    mir  ift 

alles  SBurft. 
3)aoonlaüfen,  baS  §afenpanier  ergreifen. 
Gr  fфlief  wie  tot. 
2)ie  3*и  totfфlagen. 
ßtroaS  aufs  ©erateroofjl  тафеп. 
6r    rennt   roie   ein   SQäa^nfinniger   (ob.  93e= 

feffener)  untrer, 
ßr  Ijat  einen  ©ф1адап?аП  gehabt. 
§eute  l>abe  хф  (fein)  ©lud. 
3nS  ©elag  (ob.  93laue)  hinein  reben. 
(2)aS  ift)  furфtbar  teuer! 
S)aS  ift  jum  ЯгапИафеп. 
3ur  Vernunft  (ob,  Seftnnung)  fommen. 
2)u  bift  rooljl  xx'xfy  xcd)t  bei  Ütrofte! 
©eine  fünf  ©inne  beifammen  Ejabeu. 
©ie  ift  gan$  in  il)u  oernarrt. 
ßr  oerftef|t  fein  ©фиШфеп  ju  тафеи,  er  roeifj, 

roaS  er  roitt. 
2SaS  Щ  benfe,  baS  fage  xä)  аиф. 
©einen  Äopf  (für  fid))  Ijaben. 
Gr  überlegt  erft,  rotixn  es  ju  fpät  ift. 
2luf  ber  £ut  (ob.  г>ог[1ф110)  fein,  bie  Dljren 

fptfcen  (ob.  offen  galten). 
ЙФ  bin  fdjroerljörig. 
ßtroaS  nic^t  Ьеаф1еи,  tun  als  ob  man  ettoab 

nic^t  ^örte. 
5Wit  biefem  ©elbe  fommt  man  ntc^t  roeit. 
Semanb  bie  Slugen  braun  unb  blau  fфlageи. 
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Е'сли  у  него'  хва'титъ  силъ. 
У  него'  хвостъ  дли'ненъ  (рор.). 
Онъ  хитрее,  ч^мъ  ка'жется. 
Вы  заннма'ете  хлебное  м'Ь'сто. 

Хо'чешь  —  не  хо'чешь. 

Ца'рство  ему'  небе'сное! 

Ско'лько  даю'тъ  на  чай? 

Въ  до'брый  часъ! 

Съ  ча'су  на  часъ. 

Ваши   часы'  сггЬша'тъ    (опа'здывають    ob. 

отстаю'тъ)  на'  десять  мнну'тъ. 
Тепе'рь  я  замори'лъ  червяка'. 
На'чёрный  день. 
Держа'ть  кого'  въ  чёрномъ  тЬ'л*. 
Вамъ  всё  не  въ  честь. 
На' до  и  честь  знать. 

Онъ  вамъ  не  чета'. 

Состоя'ть  въ  чи'н'Ь  капита'на. 

Кото' рое  (ob.  како'е)  сего' дня  у  насъ  число'? 

Онъ  чистъ  оста'лся. 

Ему'  самъ  чортъ  не  брать. 

Тутъ   самъ   чортъ  но'гу  сло'митъ  ob.  тутъ 

самъ  чортъ  не  разберёгь. 
Не'  на  что  купи'ть. 
Я  тутъ  не  при  чёмъ. 

Я  чуть  бы'ло  не  забы'лъ. 
Безъ  э'того  ни  на  шагъ. 
Въ  двухъ  шага'хъ  отсю'да. 
Мы  ведёмъ  съ  нимъ  то'лько  ш а' ночное  зна- 
комство. 
Хоть  ша'ро'мъ  покати'. 
Ра'зв-fe  э'то  вамъ  не  по  ше'рсти? 
Навяза'ть  себ*'  что' -либо  на  ше'ю. 
Вы  содра'ли  съ  него'  шку'ру. 

ДЬ'ло  въ  шля'п*. 

Въ  то'мъ-то  и  шту'ка. 

ДЬ'ло  пошло'  не  на  шу'тку. 

Тепе'рь  мн'Ь  не  до  шу'токъ. 

Что  *Ьлъ,  что  ку'шалъ. 

У  него'  язы'къ  че'шется. 

У  него'  язы'къ  дли'ненъ  (ob.  до'логъ). 

ДФ'ло  вы'Ьденнаго  яйца'  не  сто'итъ. 
(>гкла'дывать  что'-либо  въ  до'лпй  я'щикъ. 


ЗВепп  er  bie  Äraft  tyat. 

6r  fyat  eine  grofee  gfamilie. 

6r  f)at  e8  (fauftbidt)  hinter  ben  Dljren. 

Sie  fyaben  eine  einträgliche  ©teile,  ©ie  ftfcen 

in  ber  SBotte. 
üffiofjl  ober  übel. 
©Ott  Ijabe  üjn  feiig! 
2Biet)iel  Srinfgelb  gibt  man? 
©ott  gebe  bir  ©lücf!    ÜKit  Sott!   ©lüdtanf! 
93on  ©tunbe  ju  ©tunbe,  [ШпЬКф. 
3$re  Щх  getyt  jeljn  -JRiuuten  oor  (паф). 

3e$t  ^obe  хф  (menigftenS)  ben  junger  gefüllt, 
gür  ben  Slotfall,  für  einen  nnglütflidjen  lag. 
3>emanb  1ххц  galten. 
3$nen  fann  man  nichts  i^t  тафеп. 
Шап  mufj  miffen,  roaö  ftd^  fd^idtt  (ob.  gehört), 

man  muft  ni$t  ju  um>erf$ämt  fein. 
6r  pafct  nidjt  für  6ie. 
Феп  Slang  eines  ÄapitänS  fjabeu. 
3)en  roietrielten  Ijaben  mir  Ijeute? 
@r  fyat  atleö  verloren;   er  ift  oöHig   дегеф^ 

fertigt. 
6r  ergebt  рф  über  alle. 
3)ie  ©афе  ift  Ijier  feljr  oerroicfelt,   ba  fann 

ber  Teufel  barauS  fing  werben. 
3)aö  ©elb  feljlt,  nm  eö  j\ti  laufen. 
ЗФ  bin  babet  тф1  beteiligt,  {ф  Ijabe  тфй 

bamit  ju  tun. 
Salb  Ijätte  {ф  (eö)  oergeffen. 
Cljne  baS  gefjt  e$  Ьигфаий  \\\ä)t. 
&ащ  in  ber  9läl)e,  $roei  ©фпие  oon  f)ier. 
2Bir  fteljen  mit  iljm  Mofe  auf  bem  ©rüjifujie. 

Dfjne  jebe  Spur,  roie  auögefcgt. 
2)aö  gefällt  (ob.  besagt)  ЗДпеп  roofjl  шф1? 
&хф  etroaS  aufbürben  (ob.  auf  ben  £al§  laben), 
©ie  Ijaben  ifjm  ba3  $cH  über  bie  Cfjren  ge* 

jogen. 
5Die  ©афе  ift  erlebigt  (ob.  аЬдетафО. 
Фа  liegt  ber  £unb  begraben. 
ЯМе  ©афе  roirb  ernft. 
ЗФ  bin  je$t  nic^t  aufgelegt  jum  ©pafjen. 
6ö  ift  einerlei,  e$  fommt  auf  eine  IjerauS. 
6r  lann  n^t  fc^tveigen. 
©r  fann  ben  SRunb  \\\d)t  galten,  er  |*фгоа^ 

juoiel. 
Die  ©афе  ift  feinen  (roten)  феКег  roert. 
(StroaS  auf  bie  lange  33anf  fdjieben. 


%xud  u.  Sexlag  b.2anßenfcf)eibtf(f)en  Setlag*bu$§anbl.  u.  9ta$bruc!etei  Cßrof.  ©.  ßanflenfdjtibt),  ©егКи.бфбпеЬетв,  9atynftt.  29/30. 
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a)  ben  rufftföen  Sriefftil  im  allgemeinen; 
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A.  Per  rufjtfcfye  23rtefftil  im  allgemeinen* 


2  Фег  »rief  ift  bie  fürjefte,  einfac^fte 
gorm  ber  gegen  fettigen  fc^ttftlic^en  ©ebanfen* 
mitteilung.  3)amit  finb  аидЫф  bie  $aupt* 
eigenfe^aften  beä  SriefftitS  gegeben.  3n 
тодКф^ег  Äürje  foHen  roir  einem  anbern 
ba3  оегрстЬиф  тафеп,  roaö  roir  ifym  mit« 
guteilen  Ijaben.  Sieben  biefer  notroenbigen 
Älarljeit  fjat  ba3  £erfommen  getmffe  formen 
feftgefefct,  bie  je  паф  bem  Servitute  beö 
бфшЬегЗ  $u  bem  2tbrejfaten  »ergeben  ftnb. 

Seber  93rief  enthält  oier  гое|еп1Пфе  ieile 
unb  jroar: 

a)  beu  ßingang,  Äopf  be$  ©riefet,  b.  fj. 
bie  ©teile,  roo  im  Фег^феп  bie  Über* 
förift  „©eeljrter  фегг,  @л>.  2Всф1* 
geboren  :c."  gefegt  roirb; 

b)  ben  Äontejt  (Hauptinhalt); 

c)  bie  Unte^rift; 

d)  bie  Stbreffc. 

a)  'gJon  ben  Stteto,  bie  im  Eingang 

bes  Briefes,   im  Kontext,   in  bcx 

l^nferfcQrtft  unb  in  bar  JübreflTe  fle- 

BraucQt  werben. 

3  Фег  деЬгсшфИф^е  Stnfang  be8  SriefeS 
ift  Милостивый  Государь!  (an  einen  феггп), 
Милостивая  Государыня!  (an  eine  Фате  unb 
an  ein  gräutein),  Милостивые  Государи  ober 
Милостивыя  Государыни!  (an  mehrere  $er* 
fönen).  3n  ber  faufmännifdjen  Äorrefponbenj 
roerben  biefe  3tnreben  meift  abgefürjt:  M.  Г.! 

3n  Sriefen  an  ^ftgefteDte  Sßerfonen,  an 
fßerfonen,  bie  Slang  unb  Stitel  ljaben,  roerben 
anbere  Formeln  angeroanbt,  unb  jroar: 

4  «n  ben  Wuffifdjen  ftaifer:  A.  t>on 
einem  Untertanen.  $m  Stnfang  von  33itt* 
fd^riften,  bie  auf  ben  ЗШег^офреп  9iamen  etn= 
gereift  roerben:  АВГУСГГВЙШ1Й  МОНАРХЪ, 
ВСЕМИЛОСТИВ'БЙШ1Й  ГОСУДАРЬ !  ober 
ВАШЕ  ИМПЕРАТОРСКОЕ  ВЕЛИЧЕСТВО !  (ЯМе 
Xitel  beS  üaiferS  roerben  im  allgemeinen  mit 
größeren  ЗЭиф^аЬеп  де{фпеЬеп.)  3U  ©ingang 
ЬеЗ  Sriefeä:  Всеавгустейплй  Монархъ,  Все- 
мнлостивёйпий  Государь!  3>mÄontejt:  Ваше 
Императорское  Величество.  Unterfd^rif t :  Ва- 
шего Императорскаго  Величества  вЬрнопод- 


даннейшШ.  aibreffe :  Его  Императорскому 
Величеству,  Всемилостивейшему  Государю. 
В.  Don  einem  Sluälänber.  3U  Eingang 
ЬеЗ  SriefeS  unb  im  Äontejt:  Ваше  Импе- 
раторское Величество.  Unterfd^rtft:  Вашего 
Императорскаго  Величества  всепреданн-Ьйпий 
слуга,  aibreffe:  Его  Императорскому  Вели- 
честву, Государю  Императору.  Яп  bie 
ftaiferin.  Stbreffe:  Ея  Императорскому  Вели- 
честву, Государыне  Императриц-fc. 

ь  Яп  einen  ©rofefürften  ober  eine  ®wfr 
fürftin  (Великому  Князю  unb  Великой 
Княгине).  Gingang:  Ваше  Высочество! 
Äontejt:  Ваше  Высочество.  Unterfc^rtft : 
Вашего  Высочества  всепокорнейше  слуга. 
Stbreffe:  Его  Высочеству,  Великому  Князю  ... 
ober  Ея  Высочеству,    Великой  Княгине  ... 

в       Яп    einen    bur$lau$tigften    Surften. 

©ingang:  Светлейпий  Князь,  Милостивейплй 
Государь  (mit  9luf5  unb  Saternamen).  Ron* 
tejt:  Ваша  Светлость.  Unterf$rift:  Вашей 
Светлости,  Милостиваго  (оЬегМилостивейшаго) 
Государя,  (все)покорней1шй  слуга.  Stbreffe: 
Его  Светлости,  князю  ...  Яп  eine  Ьигф* 
laudütigfte  ^ürfttn :  Светлейшая  Княгиня, 
Милостивейшая  Государыня  . . .  Ея  Светлости, 
княгине  ... 

7  Яп  einen  Surften  ober  einen  ©rafen. 

©ingang:  Ваше  (йятельство,  Милостивейплй 
Государь  . . .  ober  Фятельнейпий  Графъ  ober 
Князь,  Милостивейпий  Государь  ...  Äontejt: 
Ваше  (Яятельство.  Unterf<^rtft :  Вашего 
(Яятельства,  Милостивейшаго  Государя,  (все-) 
покорнейипй  слуга.  Stbreffe:  Его  (Яятельству, 
князю  (ober  графу) . . . 

8  ©ef>ört  ber  Slang  Ьев  SBürbenträger« 
5u  ben  erften  jmei  ttangflaffen  (ogt.  a.  343,4), 
fo  mufe  man  tyu  Ваше  Высокопревосходи- 
тельство titulieren.  ©ingang:  Ваше  Высоко- 
превосходительство, Милостивый  Государь  . . . 
Äontejt:  Ваше  Высокопревосходительство. 
Unterfc^rif t :  Вашего  Высокопревосходитель- 
ства, Милостиваго  Государя,  покорнейипй 
слуга.  Stbreffe:  Его  Высокопревосходитель- 
ству ... 
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»  SBürbenträger  bet  brüten  ttnb  inerten 
9tatteflaffe  werben  mit  Ваше  Превосходитель- 
ство angerebet.  Eingang:  Ваше  Превосхо- 
дительство, Милостивый  Государь  ...  u.  f.  то. 

10  Stile  anberen  $erfonen  rebet  man  mit 
folgenben  Titeln  an:  $erfonen  ber  5.  Wanfl« 
Haffe  (статсшй  сокЬтникъ)  Ваше  Высокоро- 
Aie;  фефпеп  ber  6.  Hangtlaffe  (коллежсюй 
сов$тникъ,  полковникъ,  капитанъ  1-го  ранга), 
ber  7.  Hangtlaffe  (надворный  сов-Ьтникъ, 
подполковникъ,  капитанъ  2-го  ранга)  unb  ber 
8.  Sangtlaffe  (коллежшй  асессоръ,  капи- 
танъ —  in  ber  ^Nfanterie,  ротмистръ  —  in 
ber  ЯашШепе,  флота  капитанъ-лейтенантъ) 
Ваше  Высокоблагород!е.  2Ше  übrigen  $ег= 
fönen  öon  ber  9.  bis  jur  14.  Wantflaffe 
befommen  ben  Sitel  Ваше  Благород!е. 

11  5)ie  getftltdjcn  Söürbenträger  erhalten 
folgenbe  Xitel :  ein  SWetropolit  (митрополитъ), 
ein  Sr^bifc^of  (архаепископъ)  Ваше  Высоко- 
преосвященство*; ein  93ifrf^of  (епископъ,  ар- 
xiepeft)  Ваше  Преосвященство**;  ein  21гфЬ 
manbrit  (архнмандритъ,  ber  Slbt  eines  erft* 
Haffigen  3Rön$dtfafierd  mit  Äatljebrale),  ein 
$aftor,  ber  im  2Rön<$8ftanbe  lebt  (шромонахъ), 
ein  2lbt  (нгуменъ)  Ваше  Высокопреподоб1е; 
ein  Dberpfarrer  (npoToiepefl,  протопресвитеръ), 
ein  Sßrobft  (благочинный)  Ваше  Высокоблаго- 
словеше;  ein  ^aftor,  ein  Pfarrer  (iepefl,  свя- 
щенникъ)  Ваше  Благословеше. 

12  Die  bem  ОДегеп  ©eburtöabel  ju* 
geeigneten,  Ьигф  Slbftammnng  überfommenen 
Xitel  fteljen  Щех  als  bie  Xitel  ber  9tang/ 
Haffen  beö  StaatäbienfteS  nnb  bürfen  nie 
meggelaffen  werben ;  fo  j.  33.  wenn  ein  gfürft 
ober  ©vaf  аиф  bie  1.  Slangflaffe  fyat,  fo 
roirb  er  Ьоф  mit  Ваше  СИятельство  angerebet. 

13  Stile  aufgejagten  Xitel  ber  ^erfonen 
oon  ber  5.  bis  jur  14.  9tang!faffe  fmb  nur 
für  bie  2lbreffe  obltgatorifc^  (unb  jroar  im 
5)atto  mit  aorangeljenbem  Его  ob.  Ея,  j.  53. 
Его  Высокородш) ;  im  2tnfang,  im  Äontejt 
unb  in  ber  Ünterf$rtft  be3  ©riefet  muffen 
biefelben  nur  in  (Schreiben  oon  Untergebenen 
an  ifjre  33orgefefcten  geЬrauфt  werben.  SRic^t- 
untergebene  fdjreiben  in  ber  3tnrebe  Милости- 
вый Государь,  im  Äontejrt  Вы,  Васъ  и.  f.  го. 

14  3tn  einen  Cberften  ober  an  einen 
ffoflegtenrat  fd^reibt  ein  Untergebener: 
Eingang:    Ваше  Высокобдагород1е,  Милости- 


*  3U  Eingang  aua)  Высокопреосвященн-Ьй- 
пий  Владыко. 

**  3«  Eingang  aua)  Преосвященн-Ьйппй  Вла- 
дыко. 


вый  Государь!  ftontegt:  Ваше  Высокоблаго- 
род!е ;  Unterf c^rift :  Вашего  Высокоблагород!я, 
Милостиваго  Государя,  покорнЪйпий  слуга 
ober  Вашего  Высокоблагодор1я  покорнЗДппй 
слуга;  jeber  anbere:  Eingang:  Милостивый 
Государь!     Äonteit:  Вы,  Васъ  u.  f.  го. 

15  3«  ber  Slbreffe  ber  ©riefe  an  per* 
heiratete  grauen  ober  SBitroen  mujj  ber  Jitel 
beö  ЗЛаппеЗ,  an  lebige  гоеМфе  Sßerfonen 
ber  2ftel  beS  SaterS  geЬrauфt  roerben. 

b)  3Knterfcf)rift  (подпись). 

16  Seifpiele  für  »olle  Unterfфriften  folgen 
roeiter  unten.  3n  »riefen  an  geifttu$e  $er* 
fönen  erbittet  man  рф  am  ©d^luffe  beS  SriefeS 
ben  ©egen.  3n  faufmänniföen  ©riefen,  in 
©efd^äftdbrtefen  ftellt  man  ba3  Фахит  oben 
гефгё  über  bem  ©riefe;  in  ©riefen  an  fyoty 
geftellte  ^erfonen  fefct  man  ba8  fcatum  linfö 
unter  bem  бфЬ^е  be8  ©riefe«. 

c)  Qbveffe  (адресъ). 

17  Sluf  ©riefen  an  Sßerfonen  oom  3lbel, 
bie  niфt  im  Staatöbienfte  fielen,  fc^reibt 
man  in  ber  Slbreffe:  Его  (ober  Ея)  Благо- 
родт . . . ;  in  ©riefen  an  Äaufleute  (купцы), 
an  Ehrenbürger  (почётные*  граждане),  an 
©игдегЦфе  (мещане):  Господину  (ober  Г.) 
ober  Милостивому  Государю . . . 

18  SDie  Slbreffe  $at  folgenbe  ©eftalt: 


Москва. 


Б.  Молчановка,  д.  БЪлквной,  кв.  4. 


Его  Высокоблагород1ю 

Ивану  Петровичу  Молчанову. 
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Денежное. 
Г.  Влецъ,  Орл.  г. 

Успенская  ул.,  собств.  домъ. 

Г.  вбдору  вбдоровичу  Титову. 

Со  вложен!емъ  пяти  (5)  рублей 
отъ  Ив.  Ив.  Иванова 
(Тула,  Московская  ул.,  д.  10). 


*  Über  bem  rote  б  ju  fprea)enben  e  ^aben  totr  bie 
^ünfta)en  beibehalten. 

db|d 
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Цънная  на  три  рубля. 

С.-Петербургъ.   Моховая,  д.  Степанова. 
Въ  банкирскую  контору  Степанова. 

Податель:  Н.  Смирновъ.  Ямская,  д.  Ухова. 


ЗВепи  ber  SBoljnort  ЬеЗ  Slbreffaten  eine 
Heine  ©tabt  ober  ein  2)orf  tft,  fo  fügt  man 
ben  5Romen  ber  nädjjften  $ojfc  ober  (Sifen* 
bafjnftation  Jjmju,  §.  33.  въ  г.  Курчицы, 
почт.  ст.  Житомиръ. 


ungemeine  ZHuflerbricfe. 

L  Поздравительная  аясьма. 

21  А.  Съ  ношымъ  годомъ. 

Милостивый  Государь, 

Алексий  Ивановичъ! 

Веб  семейство  наше,  поздравляя  Васъ 
съ  новымъ  годомъ,  отъ  всей  души  желаетъ 
Вамъ  всякаго  благополуч1я,  новаго  счастья 
на  новый  годъ  и  добраго  здоровья. 

Примите  ув*врен1е  въ  глубочайшемъ  къ 
Вамъ,  Милостивый  Государь,  почтенЫ 
(Дата.)  N.  N. 

22  В.  Съ  праздникомъ. 

Милостивый  Государь, 

Павелъ  Ёгоровичъ! 

Поздравляя  Васъ  съ  наступающимъ 
праздникомъ  Рождества  Христова,  желаю 
отъ  всего  сердца  Вамъ  такъ  же  радостно 
встретить  его,  какъ  и  провести.  Поль- 
зуюсь случаемъ  выразить  Вамъ  своё  глу- 
бокое чувство  признательности  и  уважешя, 
съ  которымъ  остаюсь 

Вашимъ  покорн'вйшимъ  слугою 
ГригорШ  Черновъ. 

23  Милостивая  Государыня, 

Екатерина  Игнатьевна! 

Не  имъя  возможности,  за  дальностью 
разстояшя,  поздравить  Васъ  лично  съ  на- 
ступающимъ днбмъ  Свътлаго  Христова 
Воскресенья,  считаю  за  особое  удоволь- 
CTBie  хотя  бы  письменно  пожелать  Вамъ 
провести  эти  торжественные  дни  въ  ра- 
дости и  весельи. 

Съ  истиннымъ  почтен!емъ 

Андрей  К.  Сусловъ. 


24  С.  Съ  законнымъ  бракомъ. 

Милостивый  Государь, 

Владимиръ  Антоновичъ! 
Радуясь  Вашему  благополучт,  долгомъ 
считаю    поздравить    Васъ    съ    законнымъ 
бракомъ  и  засвидетельствовать  Вамъ  своё* 


искреннее  желаше,  чтобы  Всевышшй  бла- 
гословил ъ  Васъ  всъми  возможными  бла- 
гами, даровать  Вамъ  безмятежное  семейное 
счастье  и  ненарушимое  семейное  соглас1е. 
Прошу  Васъ  не  лишать  меня  прежней 
дружбы,  которую  я  цъню  очень  высоко. 
Имъю  честь  быть 

покорн'вйшимъ  слугою 
В.  Тарасенковъ. 


25  D.  Съ  рождеЫемъ  ребёнка. 

Многоуважаемый 

Иванъ  Евсвевичъ! 
Радуюсь  и  поздравляю  съ  благополуч- 
нымъ  разръшен1емъ  отъ  бремени  Вашей 
супруги.  Вы  теперь  счастливый  отецъ!  Отъ 
души  желаю,  чтобы  Вы  непрерывно  насла- 
ждались семейнымъ  благополуч1емъ  и 
счастьемъ. 

Съ  преданностью  им-вю  честь  быть 

Вашимъ  покорнымъ  слугою 
А.  Малининъ. 


Е.  Съ  П01ышен1еагь  гь  чин*  или  наградой. 

26  Милостивый  Государь, 

Степанъ  Трофимовичъ! 
Поздравляя  Васъ  съ  новою  Монаршею 
милостью,  отъ  души  радуюсь,  какъ  и  вев, 
знающДе  Ваши  достоинства  и  заслуги,  Ва- 
шему повышен1ю  по  службъ.  Желаю  отъ 
чистаго  моего  сердца,  чтобы  мнъ  пришлось 
ещё  не  разъ  приносить  Вамъ  подобныя 
поздравлен!я.  Душевно  Вамъ  преданъ  и 
съ  глубокимъ  уважешемъ  пребываю 

Вашимъ  покорн'вйшимъ  слугою 
К.  Исаевъ. 


П.  Благодарственный  письма. 
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Милостивый  Государь, 

Сембнъ  Матвъевичъ! 

Примите  мою  искреннюю  признательность 
за  всъ  Ваши  услуги  и  одолжены,  едълан- 
ныя  для  меня,  а  также  за  Ваши  добрые 
совъты  и  сердечный  пожелашя.  Я  почблъ 
бы  особеннымъ  для  себя  счастьемъ  и  благо- 
дЪяшемъ,  если  бы  Вы  доставили  мн*Ь 
случай  быть  чъмъ-нибудь  для  Васъ  по- 
лезнымъ  или  дали  бы  мн*  возможность 
точнымъ  исполнен!емъ  Вашихъ  приказашй 
быть  истинно  достойнымъ  Вашей  благо- 
склонности. 

Остаюсь  съ  глубокимъ  почтешемъ 

признательный  N.  N. 

28  Многоуважаемый 

Евграфъ  Никифоровичъ! 

Прилагая  при  семь  00  рублей  денегъ, 
я  приношу  Вамъ  свою  душевную  благо- 
дарность за  то,  что  Вы  такъ  благосклонно 
и  великодушно  выручили  меня  въ  трудную 
минуту.  Вашей  добротъ  я  всецъло  обязанъ 
тъмъ,  что  теперь  мои  обстоятельства  зна- 
чительно поправились.  Будьте  увърены 
въ  безграничной  моей  признательности  и 
преданности,  съ  которыми  им-вю  честь  быть 

N.  N. 
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Ш.  Проснтелышя  письма. 

29  Глубокоуважаемый 

Евгений  Павловичъ! 

Зная,  какъ  много  значить  Ваша  реко- 
мендащя,  я  осмеливаюсь  прибегнуть  къ 
Вамъ  съ  моею  убедительнейшею  просьбою. 
Окончивъ  курсъ  (тамъ-то),  я  желалъ  бы 
получить  место  (тамъ-то). 

Я  употреблю  все  силы  и  пр!обретенныя 
мною  познан!я  для  того,  чтобы  вполне 
оправдать  Вашу  лестную  обо  мне  реко- 
мендапДю.  Смею  думать,  что  Вы  не  оста- 
вите безъ  внимашя  мою  покорнейшую 
просьбу  и  удостоите  меня  Вашимъ  покро- 
вительствомъ. 

Съ  истиннымъ  почтен!емъ  и  совершен- 
ною преданностью  имею  честь  быть 

Вашимъ  покорнейшимъ  слугою 
Илья  Новосёловъ. 

30  Многоуважаемый  и  добрвйш1й 

Леонидъ  Максимовичъ! 

Расположен1е ,  которымъ  Вы  почтили 
меня,  даётъ  мне  смелость  обратиться  къ 
Вамъ  въ  моихъ  затрудиительныхъ  обстоя- 
тельствахъ.  Поставленный  въ  очень  не- 
пр!ятное  положен!е,  благодаря  временному 
разстройству  денежныхъ  моихъ  двлъ,  я, 
после  продолжительныхъ  размышлешй,  ре- 
шился прибегнуть  къ  Вамъ  съ  покорней- 
шею просьбою.  Мне  нужны  въ  настоящую 
минуту  две  тысячи  рублей.  Зная  Ваше  ко 
мне  довер!е  и  Вашу  постоянную  готовность 
помочь  ближнему,  я  надеюсь,  что  Вы  ока- 
жете мне  доброе  участ!е  и  содвйств1е. 
Занятую  сумму  я  возвратилъ  бы  съ  ду- 
шевною моею  благодарностью  черезъ  не- 
сколько месяцевъ,  приблизительно  месяца 
черезъ  четыре. 

Глубоко  уважающДй  Васъ 
N.  N. 

31  Любезный  другъ  Вася! 

Ты  всегда  питалъ  ко  мне  такое  распо- 
ложеше,  что  я  и  ныне  не  сомневаюсь  въ 
твоей  готовности  помочь  мне.  Прошу  тебя, 
выручи  меня  изъ  беды.  Дело  въ  томъ,  что 
мне  крайне  нужно  00  рублей.  Если  имеешь 
возможность  одолжить  мне  эту  сумму,  то 
убедительно  прошу  прислать  её  мне  не 
позже,  какъ  завтра.  Возвращу  деньги  ровно 
черезъ  две  недели.  Буду  очень  благо- 
даренъ  тебе. 

Твой 

Сергей  Кузьминъ. 

32  Дорогой  Викторъ  Леонидовичъ! 

Позвольте  побезпокоить  Васъ  убеди- 
тельной просьбой.  Поставленный  въ  за- 
труднительное положен!е,  вследстае  не- 
предвиден ныхъ  расходовъ,  я  принужденъ 
противъ  своей  воли  напомнить  Вамъ  о  не- 
болыпомъ  долге  Вашемъ  и  просить  Васъ 
по  возможности  возвратить  его  въ  самое 
ближайшее  время.  Извините  меня  за  без- 
покойство. 

Вапгъ 

N.  N. 


IT.  Извинительный  письма. 

33  Милостивый  Государь, 

К...  В...! 

Извините  меня,  что  я  не  отвечалъ  въ 
надлежащее  время  на  Ваше  любезное  письмо, 
и  прошу  Васъ  не  принимать  въ  дурную 
сторону  моего  молчашя.  За  последнее 
время  я  такъ  былъ  заваленъ  делами,  что 
у  меня  почти  не  оставалось  свободной  ми- 
нуты; но  будьте  уверены,  что  чувства  мои 
къ  Вамъ  всегда  останутся  неизменными  и 
что  я  ничего  такъ  сильно  не  желаю,  какъ 
при  личномъ  свидаши  засвидетельствовать 
Вамъ  своё  искреннее  почтен!е  и  уважеше. 
Остаюсь  глубоко  преданнымъ 
Иванъ  Миролюбовъ. 
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Любезный  И...  С...! 


Я  крайне  огорченъ,  что  не  могу  оказать 
тебе  услугу,  которой  ты  ждёшь  отъ  меня. 
Надеюсь,  что  ты  ничуть  не  сомневаешься 
въ  томъ,  что  я  съ  удовольств1емъ  ссудилъ 
бы  тебе  просимую  сумму,  если  бы  имелъ 
её  въ  своёмъ  распоряженш ;  но  въ  настоя- 
щее время,  при  всёмъ  моёмъ  желанш,  я 
решительно  не  могу  этого  сделать,  такъ 
какъ  мне  самому  предстоять  болыше  пла- 
тежи, и  я  ещё  самъ  не  знаю,  где  добыть 
денегь. 

Весь  твой 

Пахомъ  Насъкинъ. 


35 


Милостивый  Государь, 
С...  В.. 


•  Я  искренно  сожалею,  что  не  могу  лучше 
отблагодарить  Васъ  за  Вашу  доверенность 
ко  мне;  но  поверьте,  что  я  не  имею  ни- 
какой возможности  удовлетворить  Вашу 
просьбу   и   выручить   Васъ  изъ  затрудни- 

тельнаго  положешя.   Можетъ-быть,  г.  Р 

нашъ  обшдй  пр1ятель,  находится  при  более 
благопр!ятныхъ  денежныхъ  обстоятель- 
ствахъ,  и  Вамъ  не  мешало  бы  сделать  по- 
пытку съ  этой  стороны.  Извиняясь  за  от- 
казъ,  я  смею  уверить  Васъ,  что,  если  мне 
представится  случай  быть  въ  чёмъ-нибудь 
Вамъ  полезнымъ,  я  не  премину  воспользо- 
ваться имъ  и  надеюсь,  что  Вы  не  сомне- 
ваетесь въ  моёмъ  сердечномъ  расположена 
и  будете,  какъ  всегда,  считать  меня  однимъ 
изъ  лучшихъ  Вашихъ  друзей. 

Преданный  Вамъ 

Левъ  Лопатинъ. 

36  Милостивый  Государь, 

Митрофанъ  Романовичъ! 

Присылая  при  семь  00  рублей,  я  прошу 
у  Васъ  снисходительнаго  извинешя  въ 
томъ,  что  не  могу  въ  настоящее  время 
вручить  Вамъ  полностью  моего  долга. 
Болезнь  и . . .  были  причиною  временной  моей 
неаккуратности.  Надеясь  на  Вашу  снис- 
ходительность, покорнейше  прошу  Васъ  на 
этотъ  злополучный  разъ  простить  мне  мою 
невольную  неисправность.  При  первомъ 
же  удобномъ  случае  постараюсь  оправ- 
даться передъ  Вами. 
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Примите  увереше  въ  моёмъ  искреннемъ 
къ  Вамъ  почтенш  и  совершенной  предан- 
ности, съ  коими  остаюсь 

Вапшмъ,  Милостивый  Государь, 
покорнейшимъ  слугою 

А.  Надеждинъ. 

87  Милостивый  Государь, 

многоуважаемый  Тимоеей  Филипповичъ! 
Обдумавъ  происшедшее  между  нами  и 
съ  сожал*вн1емъ  вспомнивъ  о  некоторыхъ 
резкихъ  словахъ,  невольно  вырвавшихся 
у  меня  въ  минуту  раздражешя,  я  спешу 
всячески  отказаться  отъ  нихъ  и  покорнейше 
прошу  Васъ  изгладить  ихъ  изъ  своей  па- 
мяти и  вполне  полагаться  на  уважен!е, 
которое  я  питаю  къ  Вамъ. 

Примите  благосклонно  моб  иавинен!е  и 
увереше 

въ  истинномъ  почтен!и 

Вашего  покорнейшаго  слуги 
Павла  Меркулова. 


У.   Письма  съ  выражен!емъ  упрёка 
или  соболезновали. 

88  Любезный  и  дорогой  мой  другъ, 

Константинъ  Кирилловичъ ! 
Ч'вмъ  больше  я  имею  доказательствъ 
Вашей  дружбы,  гвмъ  более  безпокоитъ 
меня  Ваше  молчате.  Недоумеваю,  какая 
причина  могла  побудить  Васъ  такъ  скоро 
забыть  своихъ  друзей.  Не  заставляйте 
теряться  въ  догадкахъ  гвхъ,  кто  всъмъ 
сердцемъ  Вамъ  преданъ  и  душевно  желаетъ 
благополуч!я  и  счастья. 

Искренно  любяшдй 

С.  Ляминъ. 

89  Многоуважаемая  Лиддя  Яковлевна! 
Ваше  горе  настолько  чувствительно  и 

для  меня,  что  я  вижу  себя  совершенно  не- 
способнымъ  чемъ-либо  утешить  Васъ.  Я 
и  самъ  сильно  нуждаюсь  въ  угвшен1и  и 
глубоко  скорблю  вместе  съ  Вами.  Возло- 
жи мъ  всю  нашу  надежду  на  Бога,  на  кото- 
раго  я  уповаю  и  котораго  молю,  чтобы  Онъ 
не  лишилъ  насъ  Своей  милости  и  ниспослалъ 
намъ  мужество  и  терпън!е  для  безропотнаго 
перенесешя  жестокихъ  ударовъ  судьбы. 

Ваша  дружба  была  и  всегда  будетъ 
первымъ  моимъ  угвшен!емъ  во  всвхъ  не- 
счаст1яхъ. 

Преданный  Вамъ  до  глубины  души 
Игнатш  И.  Светловъ. 

40        Любезный  другъ  и  товарищъ, 

И  .  .  .  С  .  .  .! 
Съ  глубокимъ  прискорб1емъ  я  узналъ  о 
постигшемъ  тебя  великомъ  гор*  и  вполне 
разделяю  твою  глубокую  печаль,  потому 
что  любилъ  твоего  покойнаго  ...  и  всегда 
питалъ  къ  нему  глубокое  уважен!е.  Онъ 
оставилъ  по  себе  неоцененныя  сокровища, 
заключающаяся  въ  его  добродетеляхъ  и 
высокихъ  примерахъ,  и  истинно  угвшитель- 
выя  воспоминатя  о  его  ...  Умерь  тоску 
свою  и  возложи  уповаше  на  Бога:  время 
излечить  глубокую  рану,  нанесённую  тебе 
этою  тяжкою  потерею.    Вооружись  терпъ- 


н!емъ  и  помни,  что  смерть  есть  неизбежный 
удвлъ  всего  живущаго  въ  Mipe,  а  пока  не 
забывай  и  живыхъ,  въ  томъ  числе  и 

искре нняго  твоего  друга 
Т.  С. 


VI.  Рекомендательная  письма. 

41  Высокоуважаемая 

Авдотья  Петровна! 

Податель  этой  записки  —  мой  прекрас- 
ный знакомый,  принятый  въ  лучшемъ  об- 
щества столицы,  убедительно  просилъ  меня 
познакомить  его  съ  Вами. 

Исполняя  его  просьбу,  я  льщу  себя  уве- 
ренностью, что  Вы  радушно  примете  его  въ 
свою  добрую  семью  и  присоедините  его  къ 
кругу  Вашихъ  интимныхъ  знакомыхъ.  Онъ 
достоинъ  полнаго  уважешя  и  сумеетъ 
оправдать  Ваше  расположение. 

Примите  увърен1е  въ  мобмъ  къ  Вамъ 
совершенномъ  почтенш  и  неизменной  пре- 
данности, съ  коими  имею  честь  быть 

Вашимъ  усерднейшимъ  слугою  .  .  . 

42  Милостивый  Государь, 

Карпъ  Бфремовичъ! 

Рекомендуя  Вамъ  моего  хорошаго  зна- 
комаго  (такого-то),  обращаюсь  къ  Вамъ  съ 
покорнейшею  просьбою  не  оставить  его 
безъ  вниманЫ  и  быть  ему,  насколько  воз- 
можно, полезнымъ.  Онъ,  очевидно,  чело- 
векъ  способный  и  даровитый,  въ  чёмъ  я 
имелъ  случай  удостовериться  во  время  его 
пребывав  [я  въ  нашемъ  городе.  Вы  меня 
премного  обязали  бы,  если  бы  доставили 
ему  какое-нибудь  место.  Вполне  уверенъ, 
что  онъ  будетъ  исполнять  возложенный  на 
него  обязанности  старательно  и  похвально. 

Имею  честь  быть 

Вашимъ  покорнейшимъ  слугою  .  .  . 

43  Милостивый  Государь, 

Леонидъ  Аеанасьевичъ ! 

Я  имелъ  случай  близко  узнать  N.N.,  кото- 
рый довольно  долгое  время  былъ  у  N.  N.  при- 
казчикомъ.  Я  съ  истин нымъ  удовольств1емъ 
рекомендую  его  Вамъ,  потому  что  этотъ 
молодой  человекъ  своимъ  хорошимъ  пове- 
ден1емъ,  своимъ  учтивымъ  и  вежливымъ 
обращен1емъ,  своею  честностью  сумелъ  за- 
служить здесь  вниман!е  техъ,  кто  былъ  съ 
нимъ  въ  сношешяхъ.  Вы  сделаете  хорошее 
пр1обретен!е,  принявши  его  въ  свой ...  Онъ 
заслуживаетъ  совершеннаго  доверия,  и  я 
уверенъ,  что  Вы  отблагодарите  меня  за  ре- 
комендапДю. 

Примите  уверен!е  въ  совершеннейшемъ 
уважен!и. 

Вашъ  покорный  слуга 
В.  Розановъ. 

44  Милостивый  Государь, 

N.  N.! 
Я  надняхъ  услышалъ  отъ  одного  моего 
короткаго  знакомаго,  что  Вамъ  для  до- 
машней Вашей  конторы  нуженъ  конторщикъ, 
хорошо  знаюшдй  свой  дело.  Рекомендую 
Вамъ  подателя  этого  письма.  Я  его  знаю 
давно  и  съ  очень  хорошей  стороны.  Онъ 
прекрасно  знаетъ  счётную  часть;  поведен!я 
онъ  честнаго  и  скромнаго.   Я  надеюсь,  что 
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онъ  Вамъ  понравится,  и  душевно  радуюсь, 
что  мнъ  представился  случай  быть  чъмъ- 
нибудь  для  Васъ  полезнымъ. 

Съ  истиннымъ  почтешемъ  имъю  честь 
быть 

Вашимъ  покорнъйшимъ  слугою 
Ив.  Плетнёвъ. 


VII.  Приглаеительння  письма  и 
записки. 

45  Глубокоуважаемая 

Софья  Николаевна! 
Жена  моя  поручила  мнъ  покорнъйше 
просить  Васъ  сегодня  вечеркомъ  посетить 
насъ  съ  суп;>угомь  и  дъточками,  чъмъ 
премного  обяжете  и  значительно  одолжите 
искренно  Васъ  уважающаго  и  безгранично 
почитающаго 

Игнат1я  Троицкаго. 

46  Милостивый  Государь, 

Ермолай  Адр1ановичъ! 

Я  и  жена  имъемъ  честь  покорнъйше 
просить  Васъ  пожаловать  къ  намъ  сегодня 
въ  6  часовъ  дня  откушать.  Позвольте  на- 
дъяться,  что  мы  будемъ  имъть  удовольств1е 
видъть  Васъ  сегодня  за  нашей  скромной 
трапезой. 

Искренно  уважаюшДй  и  всегда  готовый 
къ  услугамъ  .... 

47  Многоуважаемый 

Всеволодъ  Вячеславовичъ ! 

Смъю  быть  вполнъ  увъреннымъ,  что  Вы, 
по  доброй  памяти,  не  забыли  сегодняшняго 
числа,  для  меня  знаменательнаго,  и  не  оста- 
вите меня  лестнымъ  посвщешемъ,  съ  лю- 
безны мъ  семействомъ  Вашимъ. 

Этимъ  Вы  очень  осчастливите  сердечно 
Вамъ  преданнаго  и  искренно  уважающаго 

48  Любезный 

Левъ  Лукьяновичъ! 
Сегодня  мы  устраиваемъ  небольшую 
вечеринку,  на  которой  будутъ  только  свои 
родственники  и  xopomie  знакомые.  Намъ 
всъмъ  очень  пр!ятно  будетъ  видеть  въ 
свобмъ  кругу  и  Васъ,  многоуважаемый 
Левъ  Лукьяновичъ.  Не  откажитесь  отъ 
дружественнаго  приглашешя 

душевно  преданнаго  Вамъ  .  .  . 

49  Многоуважаемый 

Е  .  .  .  Д  .  .  .! 
Мы  взяли  ложу  (въ  такомъ-то  театр*) 
на  сегодняшшй  спектакль.  Идётъ  (то-то). 
Насъ  будетъ  трое:  я,  жена  и  Коля.  Не  угодно 
ли  и  Вамъ  съ  супругою  побывать  сегодня 
въ  театр-в? 

О  желанш  благоволите  у в-Ъ домять,  дабы 
я  имвлъ  возможность  въ  случа-в,  если  Васъ 
что-нибудь  задержитъ,  пригласить  кого-либо 
другого. 

Ложа  —  белъ-этажъ,  №  6. 

Преданный  Вамъ 
N.  N. 

50  Многоуважаемый 

Макаръ  Филимоновичъ ! 
Съ  глубокою  скорбью  сообщаю  Вамъ  о 
кончин*  дочери  моей  и  покорнъйше  прошу 


пожаловать  Васъ  на  похороны  на  (такое-то) 
кладбище,  а  оттуда  на  поминальный  обЪдъ. 
Вашъ  покорный  слуга  .... 

51  Нйлъ  Прохоровичъ  и  Людмила  Нико- 
лаевна Докучаевы,  свидетельствуя  своё 
почтете  вомъ  Саввичу  Бълкину,  покор- 
нъйше просятъ  его  почтить  ихъ  своимъ 
присутств1емъ  и  отобедать  у  нихъ  (тогда-то). 

52  вома  Саввичъ  БЪлкинъ  покорнъйше 
просить  принять  его  благодарность;  онъ 
поставить  себъ  за  особое  удовольств1е  вос- 
пользоваться прислан нымъ  ему  приглаше- 
н1емъ. 

53  А.  И.  Преображенсшй  покорнъйше  про- 
сить г.  Кустова  пожаловать  сегодня,  въ  8 
часовъ  вечера,  къ  нему  для  личныхъ  пере- 
говоровъ  о  дъ\лъ,  ему  нзвъхтномъ. 

54  С.  С.  просить  принять  его  благодар- 
ность и  выражение  сожалЪшя.  Давши  еще 
прежде  слово,  онъ  не  можетъ  воспользо- 
ваться приглашен!емъ,  которымъ  его  по- 
чтили. 

VIII.  Письма  съ  предложешеиъ 
услугъ. 

55  Многоуважаемый 

Г  .  .  .  И  .  .  .! 
Только  вчера  я  узналъ  отъ  (такого- 
то),  что  Вы  находитесь  въ  довольно  стъс- 
нительныхъ  обстоятельствахъ.  Меня  крайне 
удивляетъ,  почему  Вы  не  обратитесь  ко  мнъ. 
Повърьте,  что  я  почту  за  особое  для  себя 
удовольств1е  быть  Вамъ  ч'Ьмъ-либо  полез- 
нымъ; полагаю,  что  я  во  всё  время  нашего 
знакомства  ничвмъ  не  подалъ  Вамъ  по- 
вода думать,  чтобы  я  когда-либо  отказался 
услужить  Вамъ,  въ  случаъ  надобности.  Въ 
ожиданш  Вашего  письма,  въ  которомъ  Вы 
объясните  мнъ  по-дружески,  что  я  могу  для 
Васъ  сдълать,  остаюсь 

преданный 

С...  Я... 

56  Милостивый  Государь, 

Акимъ  Акимовичъ! 

Не  им-вя  чести  быть  лично  съ  Вами  зна- 
комымъ,  я  знаю  Васъ  по  Вашимъ  друже- 
скимъ  отношен1ямъ  къ  N.,  который  говорилъ 
мнъ,  что  Вы  препоручили  ему  купить  для 
него  имъте  въ  тверскомъ  увздв.  Г.  N. 
обратился  ко  мн*  съ  просьбою  пр1искать 
для  Васъ  такое  имъше.  Нынъ  я,  какъ 
житель  тверского  увзда,  предлагаю  Вамъ 
свои  услуги  насчётъ  покупки  имъшя,  при- 
надлежащаго  Г.  И.  И.  Мнъ  было  бы  очень 
пр1ятно,  если  бы  это  обстоятельство  послу- 
жило поводомъ  къ  началу  нашего  знаком- 
ства. Если  Вамъ  угодно  согласиться  на 
предложено,  то  прошу  покорно  извЪстить 
меня,  на  какихъ  услов1яхъ  Вамъ  будетъ 
угодно  купить  означенное  имЪше,  а  я  съ 
своей  стороны  пришлю  Вамъ  подробную 
опись.     При  семь  прилагаю   свой   адресъ. 

Съ  истиннымъ  почтешемъ  имъю  честь 
быть 

Вашимъ  покорнымъ  слугою  . 
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67  gut  ben  $anbeteftit  gilt  in  allen  Sprachen 
ate  §аир1[афе:  Siel  mit  toenio.cn  SBorten 
)U  fagen,  b.  I).  unter  SSermetbung  aller  5Reben* 
faäjen  unb  unter  SBaljruna,  größter  фепШф* 
!ett  fo  !urg  afö  mögUd)  ju  fdjreiben:  3eit 
ift  ©elb!  ©erabe  im  Shtfftföen  tft  biefeS 
©efefc  befonberS  gu  Ьeaфten. 

5Die  fjier  folgenben  Seifpiele  berütfftdjtigen 
bie  ^агф1[афИф[1епг  ein  $anb(ungdljau3  Ье- 
rüfjrenben  gntereffen  unb  Vorfalle. 

©efd^tcft  benufct,  Ьигф  Überlegung  unb 
SRütfüberfefcune  unb  bemnäd)ftia,en  SSergteid) 
mit  bem  Driginat  jitm  geistigen  ßigentum 
beä  fieferS  gemadjt,  werben  biefe  SRufter  ate 
3lu3gang3punft  für  alte  übrigen  gälte 
bienen  fönnen. 

S)ie  gegebenen  ©djlujjformeln  юегЫепеп  be* 
fonbere  Sead)tung. 

Зе  паф  ben  mefjr  ober  minber  na(en  93e* 
jie^ungen  ber  Äorrefponbierenben,  foroie  je 
паф  bem  Statte  beS  Sriefe«  пжфеп  biefe 
Srief^tüffe  immer  txmemanber  ab  unb  geigen 
geroiffe  3lbftufungen  in  ber  gegenfeitigen  $öf* 
tid)feitäern>eifung. 


I.  Циркуляры. 

58  M.  Г. 

Симъ  имъю  честь  увъдомить  Васъ,  что 
я  открылъ  здъсь,  подъ  фирмою 

К.  Пановъ, 
оптовую  торговлю  москотильными,  красиль- 
ными и  химическими  товарами,  соединённую 

СЪ   КОМИСС10ННЫМЪ  Д'БЛОМЪ. 

Покорн-вйше  прошу  Васъ  удостоить  меня 
Вашимъ  довъ^иемъ,  которое  я  постараюсь 
во  всякое  время  оправдать. 

Обращая  Ваше  внимаше  на  мою  подпись, 
имЪю  честь  быть 

съ  совершеннымъ  почтен!емъ 

Кузьма  Пановъ. 
Подпись:    К.  Пановъ. 
Контора:    Милл1онная,  00. 

69  М.  Г. 

Симъ  им-вемъ  честь  довести  до  Вашего 
св,бд,бн1я,  что  съ  1-го  марта  сего  года  мы  от- 
крыли въ  зд'вшнемъ  город*  торговый  домъ, 
подъ  фирмою 

„Ивановъ  и  Баскаковъ", 
съ  цълыо  веден1я  операцЮ  по  покупка  и  про- 
даж* товаровъ  за  собственный  счбтъ  и  по 
комиссш. 

Прося  Васъ  замътить  наши  подписи, 
имъемъ  честь  присовокупить,  что  векселя, 
контракты  и  друг1я  обязательства  должны 


быть  подписываемы  нами  обоими  съ  при- 
ложешемъ  печати  фирмы;  корреспонденпдю 
же  и  всяк!е  друг1е  документы  будетъ  под- 
писывать каждый  изъ  насъ  отъ  имени 
фирмы  отдъльно. 

Мы  употребимъ  вс*  старашя  къ  ско- 
ръйшему,  аккуратному  и  выгодному  испол- 
нена всъхъ  Вапгахъ  поручетй  и  позволя- 
емъ  себ*  надъяться,  что  Вы  соблаговолите 
удостоить  насъ  своимъ  дов*р!емъ.  Съ  со- 
вершеннымъ почте  HieMb 

Иванъ  Петровичъ  Ивановъ, 
Сидоръ  Михайловичъ  Баскаковъ, 
которые  будутъ  подписывать: 
или  (И.  П.  Ивановъ)    Ивановъ  и  Баскаковъ, 
или  (СМ. Баскаковъ)  Ивановъ  и  Баскаковъ. 

60  М.  Г. 

Симъ  позволяю  себ*  известить  Васъ, 
что  съ  сегодняшняго  числа  я  открылъ  здъсь 
(Кузнецк1й  мостъ,  00),  подъ  фирмою 

„К.  Тихомировъ", 
магазинъ  бронзы,  фарфора,  предметовъ  рос- 
коши и  пр.  товаровъ. 

Лично  сдъланныя  мною  закупки  въ 
Лондона,  Париж*  и  В*н*  даютъ  мнъ  воз- 
можность удовлетворить,  по  дешбвымъ  ц*- 
намъ,  самыя  изысканный  требовашя. 

Въ  надежд*,  что  Вы  почтите  магазинъ 
мой  своимъ  посъщешемъ,  им*ю  честь  быть 
съ  совершеннымъ  почтетемъ 

К.  Кононовъ. 

61  М.  Г. 

Сложивъ  съ  себя  обязанности  заведую- 
щего московской  конторой  фирмы  „А.  Си- 
доровъ  и  К°,  въ  С.-Петербург*",  всл*дств1е 
прекращен!я  д*йств!й  этой  конторы,  я  симъ 
им'вю  честь  ув*домить  Васъ  объ  открыли 
нын*  мною  за  сво!  счбтъ,  подъ  фирмою 

„Т.  Н.  Рыбаковъ44, 
конторы    для    производства    торговыхъ    и 
комисс!онныхъ  д*лъ,   какъ  русскими  вы- 
возными за  границу  продуктами,   такъ  и 
привозными  изъ-за  границы  товарами. 

Благодаря  при  этомъ  за  оказанное  мнъ, 
во  время  двадцатипятил*тняго  нахождеыя 
моего  въ  Москва,  въ  качеств*  зав*дующаго 
дълами  г.г.  „А.  Сидоровъ  и  К°,"  располо- 
жено, покорнъйше  прошу  удостоить  меня 
таковымъ  же  въ  моёмъ  настоя щемъ  личномъ 
предпр1ят!и. 

Обращая  Ваше  внимаше  на  нижеследу- 
ющую подпись,  пребываю 

съ  совершеннымъ  почтешемъ 

Терент1й  Никитичъ  Рыбаковъ. 

Я  буду  подписывать:  Т.  Н.  Рыбаковъ. 

62  М.  Г. 

Симъ  честь  им*вю  изв*стить  Васъ,  что 
въ  текущемъ  ма*  я  открылъ  здъсь 
иомисс1онную  контору, 

подъ  фирмою 
„Г.  Дормидонтовъ". 


Digitized  by 


Google 


9 


Многолетняя  опытность,  изобретенная 
мною  въ  несколькихъ  первоклассныхъ 
торговыхъ  домахъ,  обширный  местныя  и 
заграничныя  сношения  и  достаточный  ка- 
питалъ  ставятъ  меня  въ  возможность  удо- 
влетворять соотвътственнымъ  обязанно- 
стямъ  и  исполнять  съ  быстротою  и  же- 
лаемою точностью  поручешя,  коими  Вамъ 
угодно  было  бы  удостоить  меня. 

Предлагая  Вашему  внимашю  мою  под- 
пись, честь  имею  быть  съ  истиннымъ  по- 
чтен1емъ 

Г.  Дормидонтовъ. 

Подписываться  буду:    (подпись). 

63  м.  Г. 

Симъ  имъю  честь  уведомить  Васъ,  что 
г-нъ  Г.  Савельевъ  устроилъ  въ  моомъ 
Машевскомъ  имън!и,  подъ  фирмою 

„МашевскШ  пенькочесальный  заводь", 
Фабрику  для  обработки  машиннымъ  спосо- 
бомъ  пеньки  и  пакли. 

Инженеръ  г.  Г.  Савельевъ,  въ  качества 
моего  компаньона,  будетъ  завъдывать  дъ- 
лами  фабрики,  какъ  въ  коммерческомъ,  такъ 
и  въ  техническомъ  отношен1и,  за  нашъ 
общДй  счотъ,  а  равно  подписываться  за 
МашевскШ  пенькочесальный  заводъ. 

Покорнейше  прося  принять  это  къ  свъ- 
дън!ю,  равно  какъ  и  заметить  нижеследу- 
ющую подпись  г.  Г.  Савельева,  остаюсь 
съ  совершеннымъ  почтен1емъ 

Б.  Нагоровъ. 
Г.  Г.  Савельевъ  будетъ  подписывать: 
(подпись). 

64  М.  Г. 

Честь  имеемъ  известить  Васъ,  что, 
имея  въ  виду  расширить  кругъ  своей  тор- 
говой деятельности,  которая  производилась 
до  сихъ  поръ  подъ  фирмою 

„Хреновъ  и  К°", 
я  решился  принять  гь  компаньоны  г.  Баркова, 
много  летъ  бывшаго  старшимъ  приказ- 
чикомъ  въ  известномъ  торговомъ  доме 
И.  Глебова  и  К0;  онъ  впредь  будетъ  под- 
писываться фирмою  нашего  общаго  торго- 
ван) дома 

„Хреновъ,  Глебовъ  и  К°". 

Просимъ  обратить  внимаше  на  наши 
подписи  и  принять  увереше  въ  нашемъ 
уважении  къ  Вамъ. 

Хреновъ,  Глебовъ  и  К0. 

65  М.  Г. 

Честь  имеемъ  известить  Васъ,  что  съ 
5-го  апреля  с.  г.  мы  открывает»  отд*ден(е 
нашего  торговаго  дома  въ  С.-Петербурге, 
по  Б.  Морской,  въ  доме  №  41,  подъ  заведы- 
вашемъ  И.  И.  Расторгуева  и  подъ  нашею 
фирмою 

К.  Касаткинъ  и  К0. 
Покорнейше  просимъ  Васъ  принять  къ 
сведешю,  что  подпись  наша  сохраняется 
въ  такомъ  же  виде  на  всехъ  документахъ 
и  письмахъ,  исходящихъ  отъ  с.-петербург- 
скаго  отделешя. 

Съ  глубокимъ  почтешемъ 

К.  Касаткинъ  и  К0. 


66  М.  Г. 

Имею  честь  уведомить  Васъ,  что  произво- 
димую мною  торговлю  галантерейными  то- 
варами, подъ  фирмою 

Иванъ  И.  Волковъ, 
я  передала  съ  1-го  января  с.  г.  со  всемъ 
пассивомъ  и  активомъ  моимъ  сыновьямъ 
Петру  и  ббдору  Ивановичамъ  Волковымъ, 
которые  будутъ  продолжать  торговлю  на 
прежнемъ  основана,  подъ  тою  же  фирмою. 

Пользуюсь  случаемъ  поблагодарить  Васъ 
за  оказанное  мне  довър1е  и  вместе  съ  темь 
прошу  не  оставить  таковымъ  и  моихъ  сы- 
новей, которые,  надеюсь,  это  довер1е  су- 
меютъ  оправдать. 

Съ  совершеннымъ  почтен!емъ 
(подпись). 

Москва,  январь  1003  г. 

67  М.  Г. 

Имвемъ  честь  уведомить  Васъ,  что  съ 
1-го  января  с.  г.  нами  принята  отъ  родитель- 
ницы нашей  торговля,  подъ  фирмою 

Иванъ  И.  Волковъ, 
каковую  торговлю  мы  будемъ  производить 
отныне  подъ  тою  же  неизмененном)  фирмою. 
Просимъ  почтить  насъ  такимъ  же  довър1емъ, 
какимъ  пользовалась  наша  родительница, 
и  заметить  наши  подписи. 

Съ  совершеннымъ  почтен1емъ 
(подписи). 

68  М.  Г. 

Имеемъ  честь  довести  до  Вашего  све- 
дбн!я,  что,  принягь  гь  компан!ю  брата  на- 
шего Александра  Сергеевича  Попова,  мы 
съ  1-го  января  сего  1903  г.  открыли  въ 
Москве  торговый  домъ  въ  виде  пол  наго 
товарищества,  подъ  фирмою 

„Братья  И.  и  А.  Поповы", 
съ  какового  числа  прежняя  наша  торговля, 
производившаяся  подъ  фирмою 
„И.  П.  Поповъ  и  К°", 
прекращается  съ  переходомъ  всего  актива 
и    пассива    таковой    къ    торговому    дому 
„Братья  И.  и  А.  Поповы". 

Благодаря  Васъ  за  довер1е,  которымъ 
мы  имъли  честь  пользоваться,  остаёмся 
съ  совершеннымъ  почтешемъ 
И.  П.  Поповъ  и  КО. 

69  М.  Г. 

Симъ  позволяемъ  себе  довести  до  Ва- 
шего сведвн1я,  что  нашъ  многолетнШ  и 
преданный  сотрудникъ  — ,  вследств!е  пе- 
реселешя  на  родину,  ■ыстулаетъ  изъ  нашей 
фирмы,  почему  участ1е  его  въ  совокупной 
доверенности  при  подписи  прекращается. 

Сопровождая пожелан1ями   всякаго 

благополуч!я,  имвемъ  честь  уведомить  Васъ, 
что  мы  выдали  нашимъ  сотру дникамъ 

гг.  Василш  Николаевичу  Пузанову  и 
Дмитр1го  ёедотовичу  Коншину 
коллективную  доверенность  на  право  под- 
писи, и  просимъ  Васъ  заметить  таковую. 
Съ  совершеннымъ  почтен1емъ 

В.  Коноваловъ  и  К0. 

70  М.  Г. 

Честь  имеемъ  уведомить  Васъ,  что  от- 
дъден!я  нашего  торговаго  дома  въ  Воронеже 
и  Шеве  съ  1-го  мая  с.  г.  переданы  нами 
г.  Борису  Семёновичу  Шурину 
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въ  Шеве,  который  будетъ  продолжать  наше 
дело  подъ  своею  фирмою  и  за  собственный 
свой  счётъ. 

Ликвидащю  актива  (пассива  не  имеется) 
означенныхъ  отделений  мы  приняли  на  себя. 

Принося  Вамъ  нашу  благодарность  за 
дов-bpie,  съ  которымъ  Вы  относились  къ 
нашимъ  конторамъ  въ  Воронеже  и  Шеве, 
покорнейше  просимъ  Васъ  удостоить  тако- 
вымъ  же  нашего  преемника  г.  Шурина,  ко- 
торый такъ  же,  какъ  и  мы,  приложить  все 
старашя  действовать  въ  Вашихъ  интере- 
сахъ,  дабы  заслужить  Ваше  полное  довер1е. 
Съ  совершен  нымъ  почтешемъ 

Никаноръ  Быковъ  и  К°. 

71  М.  Г. 

Ссылаясь  на  предыдущ1й  циркуляръ,  я 
льщу  себя  надеждою,  что  Вы  удостоите 
меня  тгмъ  же  дов*р1емъ,  съ  какимъ  Вы 
относились  къ  торговому  дому  „Никаноръ 
Быковъ  и  К0  *'.  Более  чбмъ  двадцатилетнее 
занят1е  комисскшными  делами,  а  также 
вполне  достаточный  средства  гарантируютъ 
Вамъ  скорое  и  добросовестное  исполнение 
Вашихъ  поручетй,  которыми  Вамъ  угодно 
будетъ  меня  почтить. 

Пользуюсь  случаемъ  рекомендовать  Вамъ 
услуги  моей  московской  конторы  и  остаюсь 
съ  совершеннымъ  почтешемъ 
Борисъ  Шуринъ. 

72  М.  Г. 

Симъ  имею  честь  уведомить  Васъ,  что 
съ  1-го  августа  с.  г.  складъ  нашъ  перево- 
дится въ  центръ  города, 

на  Никольскую,  въ  д.  №  00 
(противъ  гостиницы  „СлавянскШ  Базарь"). 
Съ  совершеннымъ  почтешемъ 
N.  N. 


II.  Письма  съ  предложен!ем  ь  услугь 
и  вступлен!я  во  взаимныя  сношен!я« 

73  Одесса,  5  августа  1903  г. 

Господамъ  М.  Карелинъ  и  К°, 
Москва. 

Имя,  которымъ  пользуется  Вашъ  ува- 
жаемый домъ,  возбуждаетъ  въ  насъ  жи- 
вейшее желан1е  вступить  съ  Вами  въ  торго- 
вый сношен1я,  вследств1е  чего  мы  и  позво- 
ляемъ  себе  предложить  Вамъ  наши  услуги 
для  всехъ  закупокъ,  которыя  Вамъ  понадо- 
бятся въ  нашей  местности,  предлагая  Вамъ 
своё  посредничество  по  исполнешю  тако- 
выхъ. 

Находясь  въ  течен!е  многихъ  летъ  въ 
сношешяхъ  съ  первоклассными  фабрикан- 
тами и  мануфактуристами  всего  юга  и  юго- 
запада  Россш  и  будучи  знакомы  съ  но- 
вейшими проявлениями  производства,  мы 
льстимъ  себя  надеждою,  что  наши  услуги 
могутъ  быть  полезны  для  Васъ  и  что  усло- 
в1ями,  на  которыхъ  мы  въ  состоянш  до- 
ставлять Вамъ  наши  произведешя,  Вы  всегда 
будете  удовлетворены. 

Въ  ожидаши  Вашего  благопр!ятнаго  от- 
вета, пребываемъ 

съ  совершеннымъ  почтешемъ 
И.  Мавринъ  и  К°. 


74  Господамъ  Братьямъ  Бурминымъ, 

въ  С.-Петербурге. 

М.  Г. 

Мы  давно  не  имели  удовольств1я  писать 
Вамъ  и  получать  отъ  Васъ  поручения, 
несмотря  на  наше  стараше  исполнять  та- 
ковыя  съ  особенною  тщательностью  и  до- 
бросовестностью. 

Сегодня  мы  позволили  себе  поедать  Вамъ 
подъ  бандеролью  несколько  образ чиковъ 
матерШ,  приготовленныхъ  для  предстоя- 
щаго  сезона,  которыя  представляемъ  Ва- 
шему внимашю  какъ  новость. 

Цвета  этихъ  матерШ  очень  красивы,  и 
качество  ихъ  удовлетворительно.  Мы  на- 
деемся, что  они  заслуживаютъ  того,  чтобы 
Вы  сделали  намъ  крупный  заказъ.  Обра- 
тите Ваше  особенное  внимаше  на  сорта...., 
которые  въ  настоящее  время  здесь  въ  боль- 
шой моде  и,  наверное,  придутъ  по  вкусу 
петербургской  публике. 

Изъ  прилагаемаго  при  семь  прейсъ- 
куранта  Вы  можете  убедиться,  что  назна- 
ченный нами  цены  доведены  до  крайней 
дешевизны,  возможной  лишь  при  самомъ 
болыпомъ  сбыте. 

Въ  надежде  на  Ваше  внимаше  и  дове- 
pie,  пребываемъ  въ  ожидан!и  Вашихъ  за- 
казовъ 

съ  глубокимъ  почтен!емъ 
С.  Вагинъ  и  КО. 

75  Господамъ  С.  Байковъ  и  К.  Березинъ, 

Москва. 

Узнавъ  отъ  одного  изъ  моихъ  корре- 
спондентовъ,  что  Вы  ищете  агента  для  на- 
шего города  и  его  окрестностей,  позволяю 
себе  предложить  Вамъ  свои  услуги.  Въ  ка- 
честве человека,  располагающего  доста- 
точными средствами  и  связями,  при  обшир- 
ныхь  знакомствахъ,  какъ  на  бирже,  такъ 
и  въ  среде  остального  торговаго  класса, 
мне  не  трудно  будетъ  ввести  Вашу  фирму 
въ  связи  и  сношенЫ  съ  наиболее  уважае- 
мыми здешними  домами,  которые  явятся 
новыми  потребителями  Вашихъ  фабрика- 
товъ. 

Мои  услов1я  —  1%  комиссш  съ  общей 
суммы  совершённыхъ  мною  для  Васъ  делъ, 
не  считая  почтовыхъ  расходовъ,  разъъздовъ 
въ  соседшя  места  и  пр. 

Въ  ожиданШ  Вашего  ответа,  имею  честь 
быть 

съ  совершеннымъ  почтешемъ 
С.  Тимоееевъ. 

76  Господамъ  С.  Ведровъ  и  сыпь. 
Обязанные    указашемъ    намъ    Вашего 

уважаемаго  дома  г.  Л.  Флёрову,  позволяемъ 
себе  обратиться  къ  Вамъ  съ  запросомъ, 
не  пожелаете  ли  Вы  принять  на  себя  пред- 
ставительство нашей  фирмы  въ  Вашемъ  го- 
роде, взявъ  на  себя  агентуру  главнейшихъ 
статей  нашего  сбыта,  состоящихъ  изъ  коло- 
н!альныхъ  и  москотильныхъ  товаровъ.  Не- 
посредственный ввозъ  нашихъ  товаровъ, 
которыми  намъ  удалось  запастись  изъ  пер- 
выхъ  рукъ,  при  благотлятномъ  вексель- 
номъ  курсе,  дабтъ  намъ  возможность  по- 
ставлять   таковые  по  столь   умеренньшъ 
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ц-внамъ,  что  oh*b  д'Ьлаютъ  конкуренцию  съ 
ванн  невозможною,  обещая  значительвыя 
выгоды  отъ  этой  операпДи. 

Прилагая  при  семь  прейсъ-курантъ,  пре- 
бываемъ  въ  ожидаши  Вашего  ответа 

съ  совершевнымъ  почтешемъ.... 

77  Милостивый  Государь, 

N.  N.! 

Я  только-что  узвалъ,  что  Вы  ищете  для 
своего  торговаго  дома  приказчика,  опытнаго 
по  Вашей  спещальности  и  ум*Ьгощаго  вести 
иностранную  корреспонденцт. 

Полагая,  что  мои  познатя  и  моя  стара- 
тельность могутъ  Васъ  удовлетворить,  беру 
на  себя  смълость  предложить  Вамъ  мои 
услуги. 

Прослуживши  несколько  лЬтъ  здъсь  въ 
город*,  у  N.,  я  надъюсь,  что  N.  дастъ  отно- 
сительно меня  лучпий  отзывъ,  а  своею  ак- 
куратностью и  усердДемъ  я  всячески  поста- 
раюсь оправдать  то  довътле,  которымъ  Вамъ 
угодно  будетъ  меня  почтить. 

Въ  надеждъ,  что  Вы  соблаговолите  ис- 
полнить мою  просьбу,  им-Ью  честь  быть 
съ  отм-вннымъ  уважешемъ 
Самсонъ  Кочетовъ. 

78  Милостивый  Государь, 

N.  N.! 

Я  узналъ  отъ  многоуважаемаго  г.  N.. 
что  при  Вашемъ  складъ  освободилось  мъсто 
заидующаго  конторою,  и  беру  на  себя  смъ- 
лость предложить  Вамъ  свои  услуги. 

Я  достаточно  опытенъ  въ  веденш  счё- 
товъ  и  книгъ  и  настолько  владъю  англШ- 
скимъ  и  нъмецкимъ  языками,  что  могу  объ- 
щать  Вамъ  совершенно  удовлетворительно 
выполнять  гв  обязанности,  которыя  Вы 
удостоите  возложить  на  меня. 

Г.  г.  N.  N.  дадутъ  Вамъ  относительно 
меня  справки,  которыя  Вы  сочтёте  необхо- 
димымъ  им*ть.  Въ  надежд*  получить  отъ 
Васъ  благопр1ятный  отв-втъ,  прошу,  Мило- 
стивый Государь,  принять  увъреше  въ 
самомъ  глубокомъ  уважеши  и  совершен- 
нъйшемъ  почтенш  .  . . 


III.  Заказы  и  отвиты  на  нихъ. 

79        Господамъ  П.  Клюкина  С-ья, 

Тверь. 
М.  Г.! 
Мы  имъли  удовольств!е  получить  Ваше 
письмо  отъ  б-го  января  с.  г.  вмъст*  съ 
образцами  и  адиизоианнышъ  прейсъ-курантомъ 
за  что  и  приносимъ  Вамъ  нашу  благодар- 
ность. 

Хотя  находящДйся  у  насъ  запасъ  това- 
ровъ  ещё  достаточно  велит»,  но  въ  желаши 
оживить  наши  сношетя,  мы  просимъ  Васъ 
■ыслать  намъ,  съ  большою  скоростью,  на 
наше  имя,  въ  надёжной  упаковк*,  черезъ 
посредство  г.  г.  Суздальцевъ  и  К°, 

2  куска  шерстяной  матерш  №  3  по 

цънъ  Р.  0,20 

всего  12  кусковъ,  согласно  прилагаемымъ 
при  семь  образцамъ,  позволяя  себъ*  выразить 
надежду,  что  цЪны,  которыя  Вамъ  угодно 


будетъ  назначить  на  заказываемый  товаръ, 
будутъ  ниже  помъченныхъ  въ  прейсъ- 
курангв,  въ  виду  нриходящаго  уже  къ  концу 
сезона. 

Прося  Васъ  стоимостью  фактуры  дебито- 
вать  вашъ  счётъ  и  поручая  заказъ  Вашему 
особенному  внимашю,  пребываемъ 

съ  совершеннымъ  почтен1емъ  . . . 

80  Въ  г.  Симбирскъ,  г.  Кудеярову. 

М.  Г.! 

Вашъ  уполномоченный  агентъ  недавно  по- 
казывалъ  мнЪ  образцы  шёлковыхъ  матерШ, 
ц*Ьну  которыхъ  онъ  сказалъ  (такую-то). 

Я  нахожу  эти  образцы  прекрасными  и 
ц-вну  довольно  умъренною  и  подходящею, 
а  потому  и  прошу  Васъ  прислать  мнъ  шёл- 
ковую матер1ю  въ  кускахъ  №  1,  2,  4,  по 
одному  куску. 

Деньги  мною  будутъ  пересланы  завтра. 

Въ  ожидаши  скорЪйшей  присылки,  имъю 
честь  быть 

съ  совершеннымъ  почтешемъ 
А.  Капустинъ. 

81  Г-ну  П.  С.  Кожевникову,  въ  г.  Минск*. 

Милостивый  Государь! 

Въ  письмъ  отъ  19  августа  с.  г.  Вы  уве- 
домили меня,  что  у  Васъ  въ  город«  можно 
продать  кофе,  им-вющДйся  у  меня  въ  боль- 
шомъ  количеств*,  съ  значительною  выгодою. 
Принося  за  предложеше  благодарность,  я 
отпраиляю  иъ  Вамъ  25  пудовъ  кофе  лучшаго 
сорта  по  10  р.  50  к.  за  пудъ,  который  про- 
давать прошу  не  менйе  35 — 40  к.  за  фунтъ 
и  не  иначе,  какъ  на  наличный  деньги.  Вы- 
рученную сумму  прошу  переслать  немед- 
ленно по  почтъ  прямо  ко  мнъ\  Товаръ  от- 
правленъ  къ  Вамъ  нын'ьшняго  числа. 

Въ  ожидаши  пр1ятныхъ  отъ  Васъ  из- 
вЪстШ,  честь  им-вю  быть 

Вашим  ь  покори ымъ  слугою 

С.  Филимоновъ. 

82  Рига,  10  января  1903  года. 

Господину  П.  И.  Николаеву, 

Орёлъ. 

Очень  сожалъя  о  томъ,  что  существо- 
вавгшя  до  сихъ  поръ  ц'Ьны  лишали  насъ 
возможности  пользоваться  Вашими  услу- 
гами, мы  настоящимъ  письмомъ  просимъ 
Васъ  купить  для  насъ 

около  5000  пудовъ  овса  несушенаго 
такой  же  доброты  и  качества,  какихъ  быль 
посл'Ьдшй  Вашъ  транспорта,  по  ц'Ьнъ  00  коп., 
или  лучше,  за  пудъ,  съ  доставкою  на  Вашу 
станщю  жел-взной  дороги. 

Надъемся,  что  Вамъ  удастся  исполнить 
означенный  заказъ  по  нашему  лимиту,  что 
дастъ  намъ  вскоре  поводъ  вновь  обратиться 
къ  Вашему  посредничеству. 

Объ  исполнены  нашего  заказа  благо- 
волите уведомить  насъ  телеграммою  и  рас- 
ходы свои  благоволите  покрыть  наложен- 
нымъ  платежомъ  или  краткосрочною  на 
насъ  траттою. 

Въ  ожидан!и  Вашихъ  извъст1й,  пребы- 
ваемъ 

съ  совершеннымъ  почтешемъ 

I.  Крулъ  и  К°. 
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88  Орёлъ,  20  января  1903  года. 

Господамъ  I.  Круль  и  К°, 

Рига. 

Получивъ  Ваше  почтенное  письмо  отъ 
10  с.  м.,  я  иупилъ  для  Ваоъ  порученные 
5100  пудовъ  овса  по  00  коп.,  что  составить, 
по  прилагаемому  при  семь  счёту, 
Р.  3704.  45,  ср.  10  с.  м.,* 
каковою  суммою  я  дебитировалъ  Васъ,  от- 
правивъ  къ  Вамъ  означенный  транспортъ 
указаннымъ  Вами  путбмъ,  съ  наложеннымъ 
на  Васъ  платежомъ  въ 

Р.  3500.—, 
предоставляя  Вашему  усмотрън1ю  покрьгпе 
остающагося  за  Вами  сальдо. 

Очень  радъ,  что  мн'Б  удалось  исполнить 
Вашъ  приказъ,  исполнеше  котораго  было 
связано  съ  большими  затруднен!ями,  вслъд- 
ств1е  общаго  ожидашя  повышен1я  цънъ, 
заставляющаго  продавцовъ  воздерживаться 
отъ  сдълокъ.  Только  передъ  заключешемъ 
биржи  цъны  несколько  понизились,  что  и 
дало  мн'Б  возможность  достигнуть  у  казан- 
наго  Вами  лимита. 

Въ  особомъ  заказномъ  конверт*  мною 
высланы  Вамъ  железнодорожный  квитанц!и 
за  №  00  и  00,  о  пол  у  чеши  коихъ  благово- 
лите меня  уведомить. 

Съ  совершеннымъ  почтен1емъ 

И.  П.  Николаевъ. 

84  Ревель,  10  мая  1003  г. 
Господамъ  К.  Погребову  и  К°, 

Москва. 

Почтенный  письма  Ваши  отъ  7-го  февраля 
и  1-го  с.  м.  мы  им-вли  удовольств!е  полу- 
чить и  за  предложеше  Вашихъ  услугъ  при- 
носимъ  Вамъ  нашу  благодарность.  Желая 
Вашему  вновь  возникшему  предпр1ятш  пол- 
наго  успеха,  мы  охотно  будемъ  пользо- 
ваться Вашими  услугами  и  будемъ  очень 
рады,  если  между  нами  установятся  ожи- 
вленный сношешя.  На  первый  рааъ  мы 
обращаемся  къ  Вамъ  съ  аакааомъ,  исполнен!е 
котораго  предоставляемъ  Вашему  усмотр*Ь- 
н!ю,  и  просимъ  Васъ  купить  для  насъ 
6  бочекъ  виннаго  уксуса, 
40  бочекъ  соли. 

Не  означаемъ  цънъ  и  надъемся,  что 
Вамъ  удастся  исполнить  означенный  за- 
казъ  съ  полнымъ  соблюдешемъ  напгахъ 
интересовъ.  О  посл-Ьдующемъ  благоволите 
насъ  уведомить. 

Съ  совершеннымъ  почтен1емъ  . . . 

85  Москва,  18  мая  1903  г. 
Г-ну  М.  И.  Памфилову,  въ  Костром*. 

Милостивый  Государь! 
Узнавши,  что  Вамъ  нужна  значительная 
парня  суконъ,  и  им-вя  довольно  большой 
запасъ  этого  товара,  я  льщу  себя  надеждою 
услужить  Вамъ.  Для  меня  было  бы  очень 
пр1ятно,  если  бы  Вы  обратились  ко  мн*в  съ 
Вашимъ  требован ieMb  и  прислали  мн*б 
образцы;  я  же,  съ  своей  стороны,  согла- 
сился бы  поменяться  съ  Вами  на  такую  же 
сумму  находящимися  у  насъ  въ  продажъ 
шёлковыми  товарами,  если   только  будетъ 


*  =-  срокомъ  по  10  сего  мъхяца. 


Вамъ  угодно  принять  мо€  предложена  и 
если  Вы  поставите  мнъ  тагая  же  умърен- 
ныя  цъны,  как1я  назначаю  я  за  мой  товаръ. 
Я  надъюсь,  что  Вы  удостоите  меня  Ва- 
шимъ отвътомъ  и  поручевЗемъ  и  тъмъ 
упрочите  мои  сношен!я  съ  Вашимъ  ува- 
жаемымъ  домомъ,  въ  ожиданш  чего  имъю 
честь  быть 

съ  истиннымъ  почтешемъ... 

86  Въ  г.  Сызрань,  купцу  Пахомову. 

Милостивый  Государь! 
Просматривая  открытые   счёты  въ   ва- 
шихъ книгахъ,  мы  нашли,  что  Вы  ещё  не 
заплатили  по  нашей  фактура,  просроченной 
уже  на  два  м-всяца. 

Зная  Вашу  аккуратность,  мы  полагаемъ, 
что  этотъ  долгъ  забыть,  при  обширности 
Вашихъ   дълъ,   совершенно  случайно,   по- 
чему и  смъемъ  напомнить  Вамъ  о  нёмъ. 
Съ  почтешемъ  готовый  къ  услугамъ 
Н.  Коншинъ. 

87  Г.  Окорокову,  въ  Казани. 

М.  Г. 
Имъемъ    честь    вручить    Вамъ    вм-бсгб 
съ  этимъ  коносаментъ  на  100  бочекъ  кофе, 
отмъченныхъ 

В.  С.  №  1—100 

и  отпраменныхъ  на  Ваше  имя  на  барк*  по 
приказашю  и  на  страхъ  г.г.  Сыровыхъ  въ 
Гельсингфорсъ. 

Они  сообщать  Вамъ  свои  распоряжешя 
и  произведутъ  расплату.  Что  касается  за- 
страхованы до  Казани,  то  оно  уплачено 
здъсь. 

Пользуемся  этимъ  случаемъ,  чтобы  пред- 
ложить Вамъ  свои  услуги.  Мы  занимаемся 
главнымъ  образомъ  покупкою  и  продажею, 
по  поручен! ю,  всякаго  рода  товаровъ  и  мо- 
жемъ  доставить  Вамъ  удобства,  какихъ 
Вы  только  пожелаете. 

Съ  совершеннымъ  почтен1емъ... 

88  Господамъ  Агафоновъ  и  К°, 

въ  Воронежа. 

Мы  получили  почтенное  письмо  Ваше  и 
благодаримъ  Васъ  за  присланные  намъ 
подъ  бандеролью  образчики  шерстя ныхъ  и 
бумажныхъ  матер!й. 

Въ  настоящее  время  мы  не  въ  состояли 
воспользоваться  предложешемъ  Вашимъ, 
такъ  какъ  мы  уже  достаточно  запаслись 
всякаго  рода  шерстяными  матер!ями  для 
сезона. 

Но  если  продажа  наша  пойдётъ  лучше, 
нежели  мы  над'Ьялись,  дълая  наши  запасы, 
то  мы  весьма  охотно  обратимся  къ  Вашимъ 
предложешямъ. 

Образчики  оставляемъ  у  себя  и  пребы- 
ваемъ  съ  почтешемъ 

Братья  Пирожковы. 

89  Господамъ  А.  Антипова  С-ья. 

М.  Г. 
Мы  имъли  удовольств!о  приветствовать 
у  себя  Вашего  уполнсмоченнаго  г.Скворцова, 
которому  мы  дали  закааъ  на 

32  куска  шёлковыхъ  матерШ, 
1  кусокъ  атласа, 
образчики  которыхъ  г.  Скворцовъ  объщалъ 

выслать  Вамъ.  С^ глглсАо 
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Пользуясь  случаемъ,  просимъ  Васъ 
назначить  намъ  сумму  кредита,  на  кото- 
рую мы,  въ  случай  надобности,  могли  бы 
положительно  разсчитывать. 

Ссылаемся  на  отзывъ  N.  N.  въ  Москве 
и  N.  N.  въ  Казани,  у  которыхъ  Вы  можете 
почерпнуть  вс*  нужныя  свъдън1я  относи- 
тельно нашей  фирмы. 

Надеясь,  что  сведен1я  эти  послужатъ 
къ  упрочен1ю  нашихъ  взаимныхъ  сношен!й, 
пребываемъ 

съ  истиннымъ  почтен!емъ . . . 

90  Господамъ  Кокуринъ  и  Ивановъ, 

въ  Шевъ. 
М.  Г.! 

Взявши  на  себя  по  контракту  печатан!е 
афишъ  для  некоторыхъ  здъшнихъ  театровъ, 
я  прошу  наметить  меня  въ  скоромь  по 
возможности  времени,  имъете  мы  Вы  ios- 
можность  доотмлять  мне 

по  50  стопъ 
бумаги  ежемесячно,  мерою  въ . . . ,  весомъ . . . 
и  ценою  въ...  за  пудъ,  со  включешемъ 
издержекъ  на  пересылку,  и  въ  точвомъ 
соответств!и  съ  прилагаемымъ  при  семь 
образцомъ. 

Первая  парт!я  должна  притти  къ  1-му  мая 
с.  г. ;  друг!я  партш  въ  такомъ  же  количеств* 
должны  быть  представляемы  регулярно  къ 
концу  каждаго  месяца. 

Сумму  фактуры  благоволите  трассиро- 
вать на  меня,  по  мере  высылки. 

Въ  ожидай! и  скораго  ответа,  съ  совер- 
шеннымъ  почтешемъ.  . 

91  Господамъ  Коноваловъ  и  К°, 

Одесса. 
М.  Г. 

Въ  дополнен1е  къ  письму  нашему  отъ 
вчерашняго  числа  спешимъ  уведомить  Васъ, 
что  значительныя  выгрузки  поташу,  о  кото- 
рыхъ мы  узнали  только  сегодня  утромъ, 
вызвали  такое  чувствительное  понижен ie 
ценъ  этого  товара  въ  нашемъ  городе,  что 
заказанный  нами  00  бочекъ  мы  могли  бы 
продать  не  иначе,  какъ  съ  значительнымъ 
убыткомъ. 

Поэтому  спвшимъ  просить  Васъ,  если 
Вы  ещё  не  исполнили  нашего  заказа,  та- 
кового и  не  исполнять  и  заказаннаго  по- 
ташу не  покупать.  Въ  противномъ  случае, 
благоволите  тотчасъ  же  его  снова  перепро- 
дать, хотя  бы  и  съ  потерею  отъ  2  до 
3  рублей  за  бочку.  Предоставляя,  словомъ, 
распорядиться  Вамъ  по  своему  усмотрен! ю, 
просимъ  Васъ  уведомить  насъ  о  после- 
дующемъ  съ  первою  отходящею  почтою. 
Съ  совершеннымъ  почтен1емъ . . . 

92  '  Милостивый  Государь! 

Вамъ  небезызвестно,  насколько  заказан- 
ная Вами  книга  „Путешеств1е  Анахарсиса" 
стала  редкою  и  какъ,  следовательно, 
трудно  её  въ  настоящее  время  разыскать. 
Я,  наконецъ,  нашёлъ  полный  экземпляръ 
(8  томовъ  in-4,  въ  переплбтахъ),  который  я 
готовъ  предоставить  въ  Ваше  распоряже- 
Hie,  выставляя  Вамъ,  однако,  на  видъ,  что 
издержи,  понесён  ныя  при  розыскахъ  книги, 
и  высокая  цена,  которую  мне  пришлось  са- 


мому заплатить  за  неб,  вынуждаютъ,  къ  сожа- 
лению, меня  повысить  на  10  %  стоимость, 
условленную  между  нами  предварительно. 
Я  беру  на  свой  счбтъ  пересылку  и  прошу 
Васъ  уведомить  меня  въ  ближайшее  же 
время  относительно  Вашихъ  окончатель- 
ныхъ  распоряжен!й. 

Примите,  Милостивый  Государь,  увере- 
н!е  въ  совершенномъ  почтенЫ.  . 

93  Саратовъ,  10  мая  1902  г. 

Господамъ  Г.  Селиванова  наследники, 
въ  Туле. 

Ссылаясь  на  письмо  Ваше  отъ  8  с.  м., 
осмеливаемся  обратиться  къ  Вамъ  съ 
просьбой  дать  намъ  по  возможности  ягрныя 
01%д%н(я  о  состоянЫ,  роде  торговли  и  нрав- 
ственномъ  достоинстве  нижеозначеннаго 
купца. 

Благодаря  вперёдъ  за  Вашу  несомнен- 
ную услужливость,  пребываемъ  съ  почте- 
н!емъ 

И.  С.  Малышевъ. 


К.  Манухинъ 
въ  Пензе. 


Änmerlung.  Феп  tarnen  ber  $erfon,  über 
bie  man  (Erfimbigungen  einsieht,  föreibt  matt  ge* 
тоЭДпИф  auf  einen  befonberen  Qttttl,  ber  паф 
(Smpfang  beö  öriefed  1е1ф1  pentic$tet  werben  fann. 


IV.  Формы  торговыхъ  документовъ. 

94  Простой  lOHoeJb. 

Тверь,  11  января  1903  года.  Вексель 
на  2000  рублей. 

Отъ  одиннадцатаго  сего  января  1903  года 
черезъ  два  месяца  по  сему  моему  векселю 
повиненъ  я  заплатить  нижегородскому 
1-ой  гильд1и  купцу  Савве  Титову,  или 
кому  онъ  прикажетъ,  две  тысячи  рублей, 
которые  я  отъ  него  наличными  деньгами 
(ober  сполна  товарами)  получилъ. 
Иванъ  Коняевъ, 
тверской  2-ой  гильдш  купецъ. 

95  Внутренне  переводный  ееиеель 

(съ  платежомъ  по  предъявлены). 

Орёлъ,  15  августа  1903  года.  Вексель 
на  сумму  500  рублей. 

По  предъявлена,  извольте  заплатить 
по  сему  моему  векселю  АртемЫ  Курову, 
орловскому  1-ой  гильдЫ  купцу,  или  кому 
онъ  прикажетъ,  пятьсотъ  рублей,  которые 
получены  мною  отъ  белозерскаго  купца 
Тихона  Чуркова,  по  уведомительному 
письму  (ober  безъ  уведомительна^)  письма). 

Г.  Николаю  ваворскому,  Осипъ  Вороновъ, 

архангельскому  1-ой  гиль-  куреюй     купецъ 
д!и    купцу,    въ    Москве.       1-ой  гильдЫ. 
Первый. 

96  Додгоеая  роопмока. 

Я,  нижеподписавшейся,  получилъ  заимо- 
образно отъ  кронштадтскаго  мещанина 
ваддея  Семёновича  Огурцова  сто  двадцать 
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(120)  рублей,  которые  обязуюсь  возвратить 
ему  черезъ  шесть  вгвсяцевъ  впредь  отъ 
нижеписаннаго  числа,  съ  двумя  процентами 
ежемесячно.  Почётный  гражданинъ  Архипъ 
Карповъ  Рудневъ. 

97  Квитаифи. 

Получено  отъ  Ермила  Герасимова  Ло- 
макина изъ  Рязани  сто  сорокъ  пять  рублей 
двадцать  пять  копеекъ  (145  р.  25  к.)  въ 
остальной  счбтъ. 

Москва,  10  января  1903  г. 

К.  Бунинъ. 

98 

Получено  отъ  Марка  Рагозина  для  пе- 
редачи г.  Бакланову,  по  доверенности  его, 
сто  рублей  (100  р.). 

Тула,  6  октября  1903  г. 

Гавр1илъ  Ростовцевъ. 

Cin  росписка  дана  съ  коп!ею. 

99 

Я,  нижеподписавпийся,  продалъ  (та- 
кому-то) собственную  мою  рукопись  подъ 
назван!емъ  (такимъ-то)  въ  вечное  потом- 
ственное владъше,  съ  правомъ  издавать, 
но  не  изменять  смысла  оригинала,  а  также 
не  давать  другого  назвашя  безъ  моего 
письменнаго  соглас1я.  Деньги,  следующая 
мне  по  услов1ю,  отъ  книгопродавца  (та- 
кого-то) все  сполна  получилъ.  (Дата. 
Подпись.) 

100    Передаточный  надписи  на  иеиседяхъ. 

Безъ  оборота  на  меня,  заплатите  москов- 
скому  2-ой   гильдш  купцу  Гавршлу  Бон- 
дыреву,   или    кому    онъ  прикажетъ.    Пла- 
тбжъ  отъ  него  получилъ  сполна. 
Одесса,  1юля  14  дня  1903  г. 

Бвстаф1й  Трубниковъ 

101 

Вместо  меня  заплатите  гдовскому  меща- 
нину Никону  Чумакову.  Серпуховъ.  (Дата. 
Подпись.) 

102         Надпись  о  приняты  векселя. 

Принять  2  мая  1903  г.  Тамбовсюй  2-ой 
гильд!и  купецъ  Хризанеъ  Улановъ. 


103  Подпись  гь  подучеик  платежа. 

1903  г.  мая  10-го.  По  сему  векселю 
платёжъ  полученъ  сполна.  Иванъ  Бочка- 
рёвъ,  вятскШ  купецъ. 

104  Догоаоръ  о  поручительств*. 

1903  г.  января  30-го,  мы,  нижеподпи- 
савпиеся,  дворянинъ  Емельянъ  Константа - 
новичъ  Баршевъ  и  тарусск!й  2-ой  гильдш 
купецъ  Гурш  Кузовкинъ,  заключили  сей 
договоръ  въ  томъ,  что  я,  ГурШ  Кузовкинъ, 
принимаю  на  себя  поручительство  на  срокъ 
по  векселю  на  сумму  500  рублей,  выданному 
29  января  1903  года  дворянину  Баршеву 
почётнымъ  гражданиномъ  Савельемъ  Миро- 
новымъ  Ремёзовымъ,  срокомъ  на  шесть 
месяцевъ,  со  всеми  послед ств1ями,  каюя 
по  закону  для  срочнаго  поручительства 
установлены. 

(Подписи.) 

106     Доверенность  на  1еден1е  д%лъ  оъ 
торгоиымъ  домовгь. 

Милостивый  Государь, 

Анатолш  Ивановичъ! 
Симъ  уполномочиваю  Васъ  векселя, 
которые  будутъ  выданы  на  имя  торговаго 
дома  И.  Фокинъ  и  К°,  представлять  въ 
Москве  въ  контору  означеннаго  торговаго 
дома  къ  учбту  и  деньги  по  нимъ  получать, 
каковыя  Вы  имеете  передавать  мне  или 
употреблять  по  моимъ  укааашямъ.  По 
вышепорученному,  где  и  въ  чёмъ  надобность 
укажетъ,  имеете  отъ  моего  имени  расписы- 
ваться. Въ  изложен еомъ  я  Вамъ  верю  и, 
что  Вы  по  сему  законно  учините,  въ  томъ 
спорить  и  прекословить  не  буду.  Доверен- 
ность эта  принадлежитъ  купцу  Анатолш 
Ивановичу  Румянцову. 

Съ  совершеннымъ  почтен1емъ 

П.  Аносовъ. 
106      Письмо  при  отпраменЫ  тоиара. 

Москва,  10  января  1903  г. 
Господину  Б.  Брызгалову. 
При    семь  имеемъ  честь  препроводить 
Вамъ  квитанц!ю  за  №  00  на  отправленный 
Вамъ  товаръ,  согласно  прилагаемому  при 
этомъ  счёту,  на  общую  сумму  Р.  00. 
Съ  совершеннымъ  почтен1емъ 

Братья  Боковы  и  К°. 


107 


Счета  и  Фактуры. 

Счотъ 
Господамъ  Кононовъ  и  Коми., 

въ  Минске. 


Отъ  фабрики  мапшнъ  и  земледъльческпхъ  орудМ 
(Мясницкая,  д.  Спиридонова). 

Москва,  20  апреля  1900  г. 


6.  1охимъ  и  Комп.  въ  Москве 


За  присланные  по  Вашему  заказу 

Р. 

К. 

10  гриньоновскихъ  плуговъ  съ  передками  по  33  р. 

330 

— 

2  жнеи-косилки  №  3  по  350  р. 

700 

— 

Упаковка  и  расходы 

Всего 

10 

— 

1040 

— 
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Въ  Лейпцигв,  во  время  ярмарки, 
улица  № 


Франкфурта  н/М.,  10  февраля  1902  г. 


Фактура 
Господамъ  Братьямъ  Пирожковымъ  въ  С.-Петербургв 
отъ  Гриларъ  и  Комп.  во  Франкфурт*  н/М. 


У словЫ  платежа:   трёхмесячная  римесса. 


ВсякЫ  заявлешя  относительно  качества  и  количества  товара  принимаются  въ  про- 
должете  8  дней  со  дня  получен!я  товара;  по  истечен1и  же  сего  срока  заявлен1е 

остаётся  безъ  посл-вд ствШ. 


VX 


№  8035 


Число 
кусковъ 


Мъра 

въ 

метрахъ 


104i 


Выслано  г-мъ  Горвицъ  и  Ко.  въ  Кенигсберг*  на  Вашъ  рискъ, 
большою  скоростью,  на  Ваше  распоряжение : 


1  ящикъ,  содержаний 

№№  2556     2457  ,„  ч   п  .    .„  а 

метр.  52»  И  М7  (60  сант-  ^Р**")  »Gnsaille« 


Всего 


Ц-Ьна 

1-го 

метра 


Р. 
2 


Общая 
ц1ша 


Р. 
208 


К. 
20 


С.  Hufjtfcbe  <5emtd?te,  #lage  ипЬ  ТХХищт. 


109  МЪры  длины  (Söngenma^e). 

миля  -      7  верстамъ; 

верста  »500  саженямъ; 

сажень  —      3  аршинамъ; 

аршннъ  -  16  вершкамъ; 

сажень  —     7  футамъ; 

футъ  -  12  дюймамъ; 

дюймъ  —  10  лин1ямъ. 

110  М*ры  поверхности  (^Шфепта^е). 
квадратная  миля  -  7  Х7  —  49  кв.  верстамъ; 
кв.  верста  -  500  х  500  =  250.000  кв.  са- 
женямъ u.  f.  то.; 

десятина  -  бо  X  40  -  2400  кв.  саженямъ. 

Ш     МЪры  объёиовъ  (Äörperaafje). 

кубическая  сажень  -3X3X3-27  куби- 

ческимъ  аршинамъ; 
куб.  аршннъ  -  16  X  16  X  16 

вершкамъ  u.  f.  го. 


4096  куб. 


112 


Торговый  в*съ  (@eroid)te). 

берковецъ  ™  10  пудамъ; 
пудъ  -  40  фунтамъ ; 

фунтъ        =32лотамъ; 
лотъ  —    3  золотникамъ; 

золотникъ  »96  долямъ. 


113  АптекарскМ  (прежнШ)  в4съ 

(ehemalige  9(pot|e!ergeroi(^te). 
аптекарши  фунтъ  -  12  унщямъ; 
унщя  -   8  драхмамъ; 

драхма  -    3  скрупуламъ; 

скрупулъ  —  20  гранамъ. 

Änmerhing.    Апт.  фунтъ  =  300 граммамъ; 
унщя  —  30  граммамъ  и.  f.  то.* 

114  МЪры  сыиучихъ  тЬлъ 

(£ol}lmaf$e). 
ластъ  -  12  кулямъ  ober  четвертямъ; 
четверть  ober  куль  -  8  четверикамъ; 
четверюсь  -  8  гарнцамъ; 
гарнецъ  -  30  долямъ. 

115  МЪры  жидкостей  (glüfftgfeitSmajje). 
бочка  =  40  вбдрамъ; 

ведро   =  10  штофамъ; 

штофъ  -    2  полуштофамъ  ober  кружкамъ. 

Ив  МЪры  бумаги. 

стопа  =  20  дестямъ; 
десть  =24  лнетамъ. 


*  Seit  bem  Satyre  1895  flnb  bie  fcejimafe 
geiotc^te  сшф  in  ber  9tyeptur  eingeführt  (кило 
граммъ  «=  10  гектограммамъ ;  гектограммъ 
—  10  декаграммамъ;  декаграммъ  —  10  грам- 
мамъ; граммъ  —  10  дециграммамъ ;  деци- 
граммъ  »10  центиграммамъ;  иентиграммъ 
=*  10  милли  грамм амъУ 
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tDertmafte  ober  <5elb. 


©olbmünjen  (золотая  нонеты): 

1.  ber  Smpmal  импер1алъ  -  15  Slubel; 

2.  ber  3roeibritteltmperial     -  10      „ 

3.  ber  35riitelimperial  -     5 

Die  ©olbmünjen  werben  au«  ©olb  von 
ber  86,4%  (проба  Sßrobe)  geprägt.  3m 
Umlauf  befinben  ftd&  ©olbmünjen:  1)  ber 
(Smiffum  ©от  Saljre  1897  tmb  fpäter  3m= 
periale  mit  ber  2Bertprägnng  15  рублей, 
3n>eibrittelimperiale  mit  ber  SBertprägnng 
10  рублей,  2)rittelimperiale  mit  ber  SBert* 
prägnng  5  рублей;  alle  biefe  Шщгп 
repräfentieren  ben  auf  benfelben  beaeidjneten 
Sfflert;  2)  ©olbmünjen  ber  gmiffton  t>on 
1885—1896:*  imperiale  mit  ber  ©ert* 
prägnng  10  рублей  unb  $albimperiale  mit 
ber  SBertprägnng  5  рублей;  —  ber  SBert 
biefer  imperiale  ift  15  SHnbel,  ber  SBert 
biefer  £albimperiale  ift  7  9tnbel  50  Äopefen. 

Silbermüngen  (серебрянныя  монеты): 

1.  ber  SRubel  рубль  -  100  Яор.; 

2.  ber  Vs  Slubel  полтинникъ    -  50    „ 

3.  ber  1/*  SRubel  четвертакъ     =-  25    „ 

4.  ber  Vö  Stnbel  двугривенный  -  20    „ 

5.  пятиалтынный  -    15    „ 

6.  ber  Vio  Slubel  гривенникъ  -     10    „ 

7.  ber  V20  9tnbel  пятачёкъ      =      5    „ 

Рубль,  полтинникъ,  четвертакъ  werben  aud 
Silber  ber  86,4  %  geprägt  фофргоЫде 
Шйщеп  высокопробная  монета);  bie 
übrigen  ©übermüden  ftnb  ans  ©über  oon 
ber  48  %  (bie  ©(^eibemünje  разменная 
серебрянная  монета). 

Äupfermünjen  (м*дныя  монеты)  ftnb: 
5  Äopefen,  3  Яор.,  2  Яор.,  1  Яор.,  l/2  Яор. 
(денежка)  unb  V4  Äop.  (полушка);  bie  jroei 
lefctgenannten  ШЩеп  lurfieren  feiten. 

ЗШе  JtaDulatiimen  gefd&e^en  паф  Vilbel 
(1  9hibel  -  Viö  imperial).  ArebttbiQete 
(^apiergelb)  jirfulieren  in  gleichem  SBerte  mit 
©olb  unb  werben  unweigerlich  in  ©olb  ge* 
гоеф[еП.  S)ie  Slnnaljme  von  ^офргоЫдег 
©ilbermtinje  ift  bie  jur  ©umme  яоп  25  SRubel 

*  $ie  Шщт  biefer  (Smtffionen  hirfieren  jefet 
uufcerfi  feiten. 


bei  jeber  3a$lung  für  ^rioatperfonen  obliga* 
torif ф ;  bie  Stenteien  (казначейства)  unb  bie 
Яaffen  ber  ©taatsiuftitutionen  nehmen  biefe 
Шище  in  jeber  ©umme  unb  bei  allen 
Ölungen  entgegen,  mit  ЯпЗпаЦе  bei 
3a^lungen  ber  ЗоСаЬдаЬеп  unb  ber  mit 
biefen  дкгфре^епЬеп  abgaben,  bie  in  ©olb 
geleiftet  werben  muffen,  wobei  ©Über  nur 
bie  $nr  ©umme  t>on  5  Shibel  bei  jeber 
Sa^lung  suläfftg  ift. 

Arebitbtllete    (кредитные   билеты),    bte 
im  Umlaufe  ftnb,  Ijaben  folgenbe  SBerte: 
500  SRubel    дгипКфе^агЬе;За^ге«^11898; 

SilbniS  be3  StatftxZ  *ßeter  L; 
100  «Rubel    fanbfarbig;  baS  reфte  Viertel  ift 
roeifr;  34"3aa^l  1898;  Silbntd 
ber  Яaiferin  Ratljarina  П.; 
50  Shibel    ЫаиНфе      (ЩЫаие)      $arbe; 
$а1)тЩа1)1   1899;    SilbniS  be* 
Я^егЗ  SlifolanS  I.; 
25  Stnbel    Silafarbe;     3a^regga^l     1892; 
геф13   baS  Silbnte  beö  fiaiferS 
»lejanber  Ш.,  gegen  £{ф!  f\$t* 
bar,   linfö  eine  weibliфe  gfignr 
(„Stnfjlanb"  „Росая")  mit  einem 
©фПЬе; 
lOStubel    rote   garbe;    %<\1)хеЦ<х1)1   1894; 
eine  юеМфе  ЗНдиг  („SRujjlanb") 
mit  einem  ©ф|1Ье; 
5  Stnbel    blaue  garbe;  ЗфеЗзаф!  1895; 
weibliфe  ^ignrmit  einem  ©фЦЬе; 
3  Slubel   grüne  garbe;  ©on  Begebenen 
Setzen;  in  ber  ÜHitte  ber  boppeU 
Kpfige  3lbler; 
1  Slubel    gelbe  garbe;    t>on  i>erf$iebenen 
3<фгеп;  in  ber  3Jtitte  ber  boppeb 
föppge  31bler. 

Pcrgletc^ung  ber  rufjtfcfyen  Ша§е 

mit  bm  ZXXafyn  nadf  bem  D^imal« 

ober  ZneterfYJlcm. 

1  верста  -  1  Яilometer  ббдво  5№eter; 

1  сажень  -  2  Bieter  133,561  aMiBimeter; 

1  пудъ  =  16,8799  Я11одгатт; 

1  золотникъ  =  4,2656  ©ramm; 

1  унщя  =  29,859  ©ramm; 

1  четверть  =  209,9  Siter; 

1  ведро  -  12,298  Siter. 


-ojfcc- 


J)tutf  м.  Bctloß  b^ongenWeibtf^en  8ег1ов«Ьиф^апЫ.  и.  ©ифЬтш!  etei  («ßrof.  Ф.  ßaneenf^eibt),  »ttltn.S^flnebcrg,  ©а^пПг.  29/80. 

Типограф1я  Товарищества  M.  О.  Вольфъ,  С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  16  лини,  д.  №  5—7. 

Дозволено  цензурою.    С.-Петербургъ,  18  1юл1я  1903  года. 
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L  Древшй  перюдъ. 

А.  Книжная  словесность. 

1  Въ  Евро'пе*  или  въ  А'зш  въ  незапамятный 
времена  жилъ  одинъ  apiflCKifl  пранародъ, 
говоривши  однимъ  языкомъ,  нмевилй  oöujje 
веровашя  и  обычаи.  Отъ  него  постепенно 
отделились  индусы  и  персы,  кельты,  греки, 
римляне,  германцы,  славяне  и  литовцы.  (>г- 
деливиияся  народности  мало-ио-малу  изме- 
нили и  свой  общ|'й  дедовшй  языкъ.**  За- 
гЬмъ  изъобщаго  славянскаго  языка  постепенно 
выделились  языки:  русски,  церковно-сла- 
вяншй,  болгарски,  сербеюй,  словеншй  или 
хорутаншй***,  чешеюй,  лужицк1й|,  польшй. 


*  ©ei  ben  (Eigennamen  #eben  mir  ben  Xon  u>ie 
üMi$  Ьигф  einen  3lccent  an. 

**  СтЬды  этого  отдалён  наго  родства  язы- 
ковъ  и  теперь  ещё  можно  видЪть  во  многихъ 
словахъ,  сходныхъ  по  звукамъ  въ  нъмец- 
комъ  и  русскомъ  язык-fc;  таковы,  напр., 
обозначешн  родства:  bie  Butter  мать,  матери, 
ber  ©ruber  брать,  ber  оо!)п  сынъ,  bie  Зфшерег 
сестра,  bie  Xante  тётка. 

***  Хорутане  или  словинцы  занимаюгь 
часть  Шти'рш  (6teiermarf),  Кари'нтш  (Äarntben), 
почти  всю  Кра'йну  (Ärain).  югозападную 
Ве'нгрш  и  часть  И'стрш  (3ftrien). 

t  Лужичи  живутъ  въ  Саксонш  и  Пруссш 
(Sauft*). 

MlTH.  TOÜ88.-L.,    BüRS»    ORIQ.-Ü -В. 


Ещё  позже  руешй  языкъ  распался  на  на- 
I  р*Ьч1я  великорусское,  малорусское  и  бело- 
|  русское.  Первыя  достоверный  известия  о  сла- 
вянахъ  —  именно  о  славянахъ  Балка'нскаго 
|  полуострова  —  восходятъ  лишь  къ  VI  в.  по 
Р. X.  Но  въ  IX  в.  лоселешя  славянъ  мы  уже  ви- 
димъ  на  вебмъ  пространства отъ Оки', До'на  (сь 
востока)  и  озера  И'льменя  (сь  севера)  до  Чёр- 
наго*  и  Адр!ати'ческаго  моря  (на  юг*),  тироль- 
скихъ  Альпъ  и  Воге'мскаго  леса  (на  запади). 
Въ  половин*  IX  в.  у  славянъ  явилась 
письменность.  Греческ1е  ироповедники,  братья 
Кири'ллъ  и  Меео'дМ**,  научившись  въ  своёмъ 
родномъ  города  Солу'ни  (бессало' ники)  языку 
македонскихъ  болгаръ,  составили  для  этого 
языка  азбуку  и  перевели  на  него  богослу- 
жебный книги.  Съ  rfex'b  поръ  этотъ  языкъ, 
нодъ  именемъ  церковно-  или  древне-славян- 
скаго,  сталъ  богослужебнымъ  языкомъ  у  право- 
славные славянъ.  Онъ  же  сталь  на  не- 
сколько cTo.rbTifi  и  языкомъ  литературными, 
инсьменнымъ  у  русскихъ  славянъ.  Когда 
pyccKie  приняли  изъ  Византии  христианство 
(въ  988  г.),  то  rpe4ecKie  проповедники  яви- 
лись въ    русскую  землю   съ   переведенными 


*  Über  bem  tute  б  $u  fpre^enben  в  ^abeu  wir 
burdjraea,  bie  ?ünftcf>en  beibehalten. 
**  Щ\.  bie  (Sinlcitmia. 
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на  болгаршй  языкъ  богослужебными  книгами, 
который,  вслЬдсгше  близости  языковъ,  были, 
очевидно,  понятны  и  русскимъ.  Съ  тЬхъ  поръ, 
въ  течеше  семи  вЬковъ,  русская  книжная 
словесность  находилась  всецЬло  подъ  ВЛ1ЯН1- 
емъ  чуждыхъ  литературъ :  визанийской,  бол- 
гарской, сербской.  Византия  взяла  Русь  подъ 
свою  культурную  опеку;  во  весь  этотъ  пе- 
ршдъ  книжная  словесность  имЪла  религюзно- 
церковное  направлеше  и  состояла  главнымъ 
образомъ  изъ  переводовъ.  Переводили  книги 
священнаго  писашя*,  твореная  отцовъ  церкви, 
жит1я  святыхъ,  внзантШсмя  лЬтописи,  сбор- 
ники поучешй,  повести.  Черезъ  посредство 
болгаръ  Русь  получила  множество  духовныхъ 
легендъ  и  свйгскихъ  сочиненШ  визанййскаго 
н  восточнаго  происхождешя,  представляющихъ 
удивительную  см-Ьсь  апокрифовъ,  исторш, 
миеолопи  и  легендъ  о  святыхъ.  Тутъ  мы 
находимъ  и  древне-гречешя  сказашя  (Объ 
Алекса'ндр-fc  Македо'нскомъ,  0  троян- 
ской войн*),  и  визанпйшй  героически 
эпосъ  (Девге'н1ево  д*ян1е),  и  восточныя 
сказашя  (0  Варлаа'м*  и  1оса'ф*),  и  пере- 
делки арабскихъ  сказокъ  (Объ  Аки'р-Ь  пре- 
мудромъ),  и  т.  д.  Съ  конца  XVI  в.  въ 
РосЫ'ю  черезъ  По'лыпу  стали  проникать  и 
западно-европейшя  „странствукщя*  повести 
(сборники:  Римск1'я  д1$ян1я,  Великое 
зерцало,  рыцарше  романы  и  т.  п.). 

8  Оригинальная  книжная  словесность  нача- 
лась съ  проповедей  и  поучешй,  жили  свя- 
тыхъ и  летописи.  Преобладающей  чертой 
этой  письменности  является  релипозная  на- 
зидательность въ  дух*  визаипйскаго  аске- 
тизма. До  XIII  в.  духовная  жизнь  Ру'си 
сосредоточивалась  въ  южныхъ  областяхъ, 
главнымъ  образомъ  въ  Ш'ев-fe.  Къ  этому 
времени  относятся  лучиля  руссюя  летописи. 
Въ  начал*  XII  в.  въ  Ю'евЬ  была  составлена 
сводная  летопись,  приписываемая  Не'стору, 
—  Повесть  временныхъ  л*тъ,  въ  кото- 
рую вошли  народный  предашя  о  первыхъ 
русскихъ  князьяхъ  и,  между  прочимъ,  По- 

4  учен1екнязяВлади'мираМоноиа'ха 
своимъ  д1ггямъ,  рисующее  древне-княжешй 
быть.  Въ  кояцЬ  XII  в.  составленъ  един- 
ственный сохраннвппйся  памлтнпкъ  дружин- 
наго  эпоса**  Слово  о  полку'  (т.  е.  о  по- 
хода) И'горев*,  занимающей  исключительное 
м^сто  въ   древней    русской    литератур*    по 

*  ДревнМплй  памятникъ  церковно-сла- 
вянской  письменности  есть  Остром  и' рово 
Евангел1е,  написанное  въ  1056— 1057г. 
въ  Но'вгород-Ъ. 

**  Дружина  —  княжеское  войско  въ  древ- 
ней Руси'.  Дружинный  эпосъ  —  сказашя 
и  п-Ьсни  о  военныхъ  подвигахъ  князей. 


своимъ  художественнымъ  достоинствамъ  и  по 
своей  близости  къ  пргёмамъ  народиаго  твор- 
чества. Неизвестный  намъ  н^вецъ  кня- 
жеской дружины  зд-Ьсь  восп-Ьваеть  походъ 
новгородсЬверскаго  князя  И' горя  на  по'ловцевъ. 
Въ  томъ  же  вЪкЪ  составлено  Хожден1е 
игумена  Даи!н'ла  въ  Палести'ну,  первый  5 
въ  русской  литератур*  разсказъ  путешествен- 
ника. Въ  ХШ  в.  Русь  подпала  подъ  власть 
татаръ,  и  просв^щеше  не  прекратилось  только 
благодаря  монастырям,  въ  которыхъ  иноки 
попрежнему  занимались  перепискою  книгъ  и 
ведешемъ  летописей.  В*ка  ХШ,  XIV  и 
XV  представляютъ  самое  глухое  время  въ 
исторш  русской  литературы.  За  это  время 
появлялись  лишь  проповеди,  риторически 
разукрашенный  „сказашя44  о  н'Ькоторыхъ 
эпнзодахъ  борьбы  съ  татарами,  „жтчя" 
святыхъ,  „послами"  духовныхъ  лицъ  къ 
князьямъ  и  народу,  два-три  „путешесгшя" 
и,  наконецъ,  въ  XV  в.  полемичесшя  сочи- 
нешя  противъ  ересей,  зародившихся  въ 
Новгород*  и  Иско'в-Ь  подъ  MiflHieMb  Запада. 

Въ  XVI  в.,  когда  руссш  земли  окон-  в 
чательно  объединились  вокругъ  Москвы',  когда 
государство  сложилось  и  окрепло,  въ  лите- 
ратур* является  какъ  бы  стремлеше  подвести 
итоги  минувшей  умственной  и  нравственной 
жизни:  въ  это  время  учёный  Макси'мъ 
Грекъ  въ  многочисленныхъ  духовныхъ  со- 
чинешяхъ  обличаегь  всякаго  рода  обществен- 
ные недостатки,  митрополнтъ  Мака'рШ 
составляетъ  Че'тьи-Мине'и  (т.  е.  „чтешя 
по  мЪсяцамъ"),  обширный  сборникъ  „жтчй" 
и  нныхъ  духовныхъ  сочинешй;  въ  это  время 
появляется  Домостро'й,  часть  котораго  со- 
ставлена священникомъ  Сильве'стромъ,  сводъ 
выработанныхъ  веками  правилъ  патр1архаль- 
ной  древне-русской  жизни,  а  князь  Ку'рб- 
CKiit  въ  своей  McTopin  великаго  князя 
московскаго  даётъ  первый  опыть  истори- 
ческаго  сочинешя.  Въ  1584  году  въ  Москва 
отпечатана  первая  книга. 

Въ  половин*  XVII  в.  въ  Москву'  на  ко-  7 
роткое  время  проникаетъ  школьная  средне- 
вековая схоластика,  перенесенная  юевскими 
учёными  изъ  югозападной  Ру'си,  которая  за 
сто  л^тъ  до  этого  времени  соединилась  съ 
По'льшею  и  ранФе  Московскаго  государства 
подверглась  вл1яшю  западноевропейской  обра- 
зованности. Изъ  произведена,  появившихся 
въ  XVII  в.,  отм^тимъ  сочинеше  Кото- 
ши'хина  0  Pocci'n  въ  царствован1е 
Алексея  Михайловича,  изобразившее 
быть  высшихъ  сословШ  накануне  реформъ 
Петра'  Великаго. 
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В.  Народная  словесность. 

8  Произведет  народной  словесности  стали 
записывать  и  собирать  лишь  со  второй  по- 
ловины XIX  в.*  Къ  этому  времени  въ  ней 
образовались  наслоешя  отъ  самыхъ  разно- 
образныхъ  и  сдожныгь  культурныхъ  вл!яшй: 
язычества,  хриспанскихъ  идей,  книжныхъ 
сказашй,  „странствующихъ"  сюжетовъ  и  т.  д. 
Русская  народная  поэз1я  является  одною  изъ 
богатыхъ.  Несмотря  на  наслоеню,  она  истинно 
реальна  и  въ  былевомъ  эпос*,  и  въ  лири- 
ческой п*сн*,  и  въ  сказк*,  полной  юмора, 
и  въ  меткой  пословиц*  или  замысловатой 
загадк*.  Нельзя  не  вид*ть  поэтической 
красоты  въ  характерныхъ  народныхъ  эпите- 
тахъ,  сравнешяхъ  и  олицетворешяхъ,  нельзя 
не  удивляться  чуткому  пониманш  народомъ 
жизни  природы,  простот*  и  искренности  въ 
выраженш  лирическаго  настроешя  и  ориги- 
нальности музыкальныхъ  мотнвовъ. 

9  Сл*ды  язычества  особенно  сохранились  въ 


сюда  относятся  п*сни  о  злыхъ  временахъ 
татарщины,  объ  Ива'н*  Грозномъ,  о  Петр*' 
Великомъ.  Особый  видъ  народнаго  творчества 
составляютъ  духовные  стихи,  которые 
слагались  подъ  книжнымъ  вл1яшемъ,  на  сю- 
жеты, заимствованные  изъ  легендъ  и  апо- 
крифовъ  (о  Его'рш  Храбромъ,  о  Голубиной 
книг*,  о  Ла'зар*  н  т.  д.). 


IL  Новая  литература. 

А.  Першдъ  подражанШ. 

Новая  русская  литература  возникла  всл*д-  10 
ств1е  сближешя  русской  земли  съ  про- 
св*щешемъ  н  жизнью  западной  Евро'пы. 
Сближеше  началось  съ  просв*тительной  д*- 
ятельности  Петра'  Великаго,  который  завить 
въ  Pocci'H  школы,  посылалъ  молодёжь  учиться 
за  границу,  заставлялъ  переводить  научныя 
книги,  основалъ  первую  библштеку,  первый 
музей,  первую  газету,  первый  общественный 


п*сняхъ  обрядовыхъ,  которыя  п*лись  во  т  ъ  дервымъ  стихотворцемъ  новой 
время  языческихъ  праздниковъ  „коляды"  (въ|эп01И  6ылъ  шь  Кантеми'ръ  (1708  11 
конц*  декабря),  „красной  горки"  (ранней  _1744^  писавш|й  силлабическимъ  разм*- 
весною),  „купала"  (въ  шн*).  Народные  |  ^  основаннымъ  на  сч&г*  слоговъ,  сатиры 
быть  и  нравы  особенно  ярко  отражаются  въ  I  на  враговъ  реф0рмы  и  просв*щешя.  Пер- 
_л.—_-  *..—«.....    ,.А-Л«™„    ^^«^  wo.  вш^    русскимъ    учбнымъ    и    мыслителемъ, 

получившимъ  въ  Герма'нш    многостороннее 
образоваше,  былъ  Ломоногсовъ  (1711  12 
— 1765),  родоначальникъ  тоническаго  стихо- 
сложешя  и  преобразователь  книжнаго  языка, 
который  въ   до-петровское  время  былъ  на 
половину    дерковно  -  славянскимъ.      Своими 
одами  и  похвальными  словами  онъ  ввблъ  въ 
русскую  литературу  ложноклассическое  на- 
правлеше,    долго   господствовавшее   передъ 
т*мъ  въ  западной  Евро'п*.     Современникъ 
его  Сумарогковъ  (1718— 1777)  писалъ 
на  французсюй  ладъ  ложноклассичесшя  тра- 
гедш.  „П*вцомъ"  екатерининской  эпохи  былъ 
Держагвинъ(1743— 18 16),  талантливый,  13 
ио  высокопарный  и  чуждый  народу  поэгь.  Его 
ода  Вогъ  переведена  на  всевозможные  языки. 
При  Екатери'н*  же  П  явились  сатиричесше 
журналы,    осм*ивавпие    увлечеше   высшаго 
общества  иноземными  модами  и  идеями,   н 
комедш,    изображавппя    недостатки    обще- 
ственной жизни.    Фонви'зинъ  (1745 — 
1792)   въ  своей   комедш  Недоросль   во- 
оружался противъ  гнёта  кр*постного  права 
и  нев*жественнаго  воспиташя,  Бапннгстъ 
(1757  —  1822)  въ  комедш  Ябеда  остроумно 
осм*ивалъ    неправосуд1е    и    взяточничество 
чиновниковъ. 

Первымъ  русскимъ  литераторомъ  и  жур-  14 
налнстомъ  въ  современномъ  зиачеши  слова 
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п*сняхъ  бытовыхъ,  которыми,  можно  ска- 
зать, сопровождается  вся  жизнь  русскаго 
крестьянина,  отъ  колыбели  до  могилы.  Есть 
п*сни  колыбельныя,  свадебныя,  похоронныя 
(„причита'иья"),  хороводныя,  плясовыя,  раз- 
гульныя  и  т.  д.  Руссюя  сказки  (миеичесюя  и 
нравоучительныя)  въ  сюжетахъ  своихъ  сходны 
съ  сказками  другихъ  индоевропейскихъ  на- 
родовъ,  Характеръ  же  русскаго  народа,  его 
идеалы  и  нстор1я  особенно  отразились  въ 
былинахъ;это — п*сни  о  подвигахъ  героевъ- 
богатырей,  которые  то  борются  съ  разными 
миеическими  существами  (Зм*'емь-Туга'риномъ, 
Соловьёмъ-разбойникомъ  и  т.  д.),  то,  группи- 
руясь вокругъ  князя  Владимира  „Краснаго 
солнышка",  защищаютъ  русскую  землю  отъ 
разныхъ  враговъ.  Тутъ  мы  видимъ  craxift- 
наго  богатыря  Святого'ра,  богатыря-дружннника 
Вольгу',  богатыря-пахаря  Мику'лу  Селяни'но- 
вича,  идеальнаго  героя  Илью'  Му'ромца**,  бо- 
ярина Добры'ню  Ники'тича**,  новгородскаго 
купца  Садко'  и  т.  д.  Поздн*е  стали  сла- 
гаться историческ1я  п*сни  объ  истори- 
ческихъ  лицахъ  и  собьгияхъ,  которыя  осо- 
бенно глубоко  затронули   народную   жизнь; 

*  Важн'Ьйпие сборники:  Ки'рпга  Данилова 
(древн'Ьйппй,  ХУШв.),  КирЪ'евскаго,  Рыбни- 
кова, Гильферди'нга  (былины),  Ше'йна,  Со- 
боле'вскаго  (п-Ьсни),  Аеана'сьева  (сказки), 
Да' ля  (пословицы),  Ба'рсова  (причитанья). 

**  $$1  629,  «nmertong. 
Мьтн.  Touss.-L.,  Rüss.  Оиа.-и.-В. 
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быль  Карамзн'нъ  (1765 — 1826),  кото- 
рый, вместо  ломоносовской,  перюдической  и 
пересыпанной  церковно-славянскими  словами 
книжной  речи,  сталъ  писать  языкомъ,  близ- 
кимъ  къ  разговорному.  Въ  своихъ  Пись- 
махъ  русскаго  путешественника  онъ  въ 
верныхъ  и  живыхъ  чертахъ  представилъ 
русскимъ  людямъ  западноевропейское  обще- 
ство и  природу.  Въ  основанномъ  имъ  жур- 
нала Вестнике  Евро'пы  онъ  выступилъ 
публицистомъ  и  литературнымъ  критикомъ. 
Своими  повестями  (Бедная  Л  и' за  и  др.) 
онъ  ввёлъ  въ  Pocci'ro  сентиментальную  поэзш. 
Онъ  же  написалъ  первую  научную  Исторш 
гооударства  pocciftCKaro,  основанную  на 
изученш  первоисточниковъ.  Изъ  последова- 
телей Карамзина'  выделяется  Дми'тр1евъ 
(1760 — 1837),  писавпий  басни,  оды,  сатиры, 
песни. 

15  На  смЬну  сентиментализма  скоро  явилось 
новое  иноземное  направлеше  —  романтизмъ, 
перенесённый  съ  Запада  въ  русскую  литера- 
туру Жуко'вскимъ  (1783— -1852),  пре- 
восходнымъ  переводчикомъ  Ши'ллера,  Гёте, 
У'ланда,  Ва'йрона,  Му'ра,  Гре'я,  ГомСра,  Фир- 
дуси'.  У  немецкихъ  романтиковъ  онъ  за- 
имствовалъ  свой  взглядъ  на  природу,  на 
любовь,  своё  релипозное  отношеше  къ  жизни 
и  поэзш,  а  также  и  все  внешше  признаки 
романтизма:  ведьмъ,  мертвецовъ,  чертей  и  т.  д. 

16  Современникъ  Жуко'вскаго,  Багтюшковъ 
(1787 — 1855),  жизнерадостный  поэтъ,  впа- 
Buiift  потомъ  въ  меланхолш,  изящнымъ  сти- 
хомъ  писалъ  элегш,  переводилъ  итальянскихъ 
поэтовъ  и  гречешя  антологш. 

В.  Появлен!е  национальной 
литературы. 

17  Родоначальникомъ  нац'юнальной  русской 
литературы  былъ  Пу'швинъ  (1799 — 
1837).  Освободивъ  литературу  отъ  подра- 
жаний, онъ  далъ  ей  самобытное,  народное 
направлеше,  сблизилъ  поэзно  съ  жизнью  и 
русскою  действительностью  и  далъ  этой  поэзш 
истинно  художественную  форму.  Онъ  окон- 
чательно выработалъ  литературный  языкъ  и 
имелъ  своими  произведешями  огромное  вос- 
питательное вл1яше  на  общество.  Поел* 
романтическихъ  поэмъ  (Русла'нъ  и  Люд- 
ми' л  а)  и  поэмъ  въ  духе  байронизма  (Кав- 
ка'зск1й  плЬнникъ,  Бахчисара'йсмй 
фонтанъ,  Цыганы),  онъ  обратился  къ  на- 
родной поэзш  и  исторш  и  далъ  превосходные 
образцы  нацюнальнаго  романа  (Евге'н1й 
Оне'гинъ,  въ  стихахъ)  и  нацюнальной  драмы 
(Вори'съ   Годуно'въ).      Въ   его    роман* 


впервые  рисуется  характеръ  чисто-русской 
женщины  (Татья'на);  герой  впервые  является 
типомъ,  отразившимъ  въ  себе  все  недостатки 
и  достоинства  тогдапшяго  русскаго  общества. 
Пу'шкинъ  же  далъ  лучпне  образцы  лирики  и 
повествовательной  прозы  (Капитанская 
дочка,  историческая  повесть  изъ  времёнъ 
пугачбвекаго  бунта,  Дубро'вск1й  и  др.). 
Изъ  другихъ  произведена  отметнмъ  истори- 
ческую поэму  Полта'ва,  фантастическую 
поэму  Руса'лка,  драматичесш  сцены  Ску- 
пой рыцарь,  Мо'цартъ  и  Салье'ри. 

Несколько  ранее  Пушкина  выступилъ  на  18 
литературное  поприще  И.Крыло'въ  (1768 
— 1844),  чнето-нацюнальный  писатель,  впро- 
чемъ,  лишь  въ  одномъ  изъ  родовъ  поэзш, 
именно  въ  басне.  Его  басни  написаны 
яркимъ  и  выразнтельнымъ  народнымъ  языкомъ 
и  полны  народнаго  юмора;  общественные 
идеалы  его,  впрочемъ,  отличались  умерен- 
ностью и  были  лишь  плодомъ  здраваго 
смысла  средняго  человека.  Современникъ 
Пушкина  ГрибоЪ'довъ  (1795—1829)  19 
создалъ  первую  истинно  художественную  ко- 
медт  Горе  отъ  ума,  явившуюся  въ  печати 
лишь  въ  1833  г.  Здесь  среди  типнчныхъ 
фигуръ  стараго  екатерининскаго  поколешя 
выведенъ,  въ  лиц*  Ча'цкаго,  смелый  борецъ 
за  передовыя  идеи  александровской  эпохи, 
когда  руссюе  во  время  походовъ  въ  Евро'пу 
противъ  Наполео'на  многое  переняли  съ  За- 
пада. Ближайшими  последователями  Пушкина 
были  поэты  Язы'ковъ  (1803 — 1843),  въ  20 
звучныхъ  стихахъ  воспевавши  любовь,  и 
Бараты'нсв1й  (1800 — 1844),  стихотво- 
рен!я  котораго,  наоборотъ,  отличались  вдум- 
чивымъ  пессимизмомъ. 

Отдельное  место  въ  новой  литератур*  21 
занимаетъ  мощный  лирикъ  Ле'рионтовъ 
(1814 — 1841).  Этотъ  „гонимый  въ  Mip* 
странникъ,  но  только  съ  русскою  душою", 
напоминаетъ  Ва'йрона.  Его  поэз1я  замеча- 
тельна по  силе  протеста  и  отрнцашя,  хотя 
она  почти  не  касалась  текущей  общественной 
жизни.  Борьбу  свободнаго  и  одинокаго  духа, 
бросающаго  вызовъ  всему  человечеству,  по- 
грязшему въ  пошлости  и  порокахъ,  онъ  нзо- 
бразилъ  въ  своей  превосходной  поэме  Де'- 
монъ.  Здесь,  какъ  и  въ  другой  поэме 
Мцы'ри,  находимъ  яршя  описашя  кавказской 
природы.  Въ  романе  Герой  нашего  вре- 
мени выведенъ  тотъ  же  байроновшй  тиль 
разочарованнаго  человека,  который  въ  горь- 
комъ  ожесточенш  противъ  общества  пре- 
зираетъ  себя  и  окружающихъ.  Стихъ  Лер- 
монтова отличается  звучностью  и  большою 
выразительностью.      Въ   Песне   о   купце  - 
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Калашников*  Ле'рмонтовъ   очень  удачно 
перенимаетъ  народный  складъ. 

Художникомъ  -  бытописателемъ ,  захвати- 
вшимъ  въ  своигь  произведешяхъ  разнообраз- 
ные слои  общества  и  изображавшимъ  русскую 
жизнь  съ  небывалымъ  до  того  времени  реа- 
лизмоиъ,  былъ  Гогголь  (180Ö— 1852). 
Талантливый  юморнстъ  н  тоший  наблюдатель, 
онъ  „сквозь  видимый  см'Ьхъ  и  невидимый 
Mipy  слёзы"  ярко  рисовалъ  всю  пошлость 
жизни.  Начавши  свою  деятельность  съ  ма- 
лоросййскихъ  разсказовъ  въ  народномъ  дух* 
(Вечера  на  хутор*  близъ  Дика'яьки) 
и  повестей  изъ  быта  мелкаго  петербургскаго 
чиновничества  (Шинель,  Портретъ),  онъ 
потомъ  въ  роман*  Мбртвыя  души  живыми 
красками  многосторонне  изобразилъ  всю  до- 
реформенную, помещичью  Россию,  создавши 
несколько  образцовыхъ  помещичьихъ  тнповъ. 
Менее  удачны  были  его  попытки  изобразить 
въ  томъ  же  роман*  идеальные  типы,  которые, 
не  соответствуя  русской  действительности, 
остались  схематическими  и  безжизненными. 
Въ  комедш  Ревизоръ,  составляющей  гор- 
дость русскаго  репертуара,  онъ  представилъ 
яркую  картину  провинщальной  городской 
жизни  среди  безправ1я  и  произвола  чнновни- 
вовъ.  Въ  повести  Тара'съ  Бу'льба  онъ 
въ  живописныхъ  краскахъ  воскресилъ  ста- 
ринный казацшй  быть.  Въ  последнемъ  изъ 
своихъ  произведена  (Выбранныя  места 
изъ  переписки  съ  друзьями)  онъ  уже 
является  мистикомъ  и  суровымъ  моралистоиъ. 
\  Тонкую  оценку  важнёйшихъ  деятелей  но- 
вой литературы  далъ  БЪли'нсвдй  (1810 
— 1848),  чутюй  крнтикъ,  проводивши  воз- 
вишенные  взгляды  на  искусство,  бывппй 
учителемъ  и  воспитателемъ  русскаго  общества 
въ  вопросахъ  литературы  и  искусства. 


Ш.  Новейшая  литература. 

24  Пу'шкинъ  и  Го'голь  положили  начало  но- 
вейшей литературе,  которая  уже  широко 
захватываете  жизнь  во  всёмъ  ея  разнообразш, 
честно  и  откровенно  раскрываете  обществен- 
ныя  неустройства,  пытается  примирить  на- 
щональныя  начала  съ  идеями,  проникающими 
съ  Запада.  Основное  свойство  новейшей 
литературы  —  это  ея  общественное  служеше. 
Новейшая  литература  съ  перваго  же  разу 
стала  во  главе  общественная  движешя. 
После  крымской  войны,  показавшей  безсшпе 
прежняго  режима  и  порядковъ,  наступила 
эпоха  широкихъ  общественныхъ  реформы 
отменено  было  крепостное  право,  обновлена 


вся  общественная  жизнь,  введено  земское 
местное  самоуправлеше,  реформированъ  судъ, 
дана  относительная  свобода  печати,  и  т.  д. 
Въ  эту  эпоху  затронуты  были  все  вопросы 
сощально-политической  жизни.  И  литература 
шла  всегда  впереди  общества.  Въ  ней  фор- 
мировались и  находили  выражеше  обществен- 
ныя  стремлешя.  Въ  ней  создавались  типы 
на  основаши  веяшй,  только  что  зарожда- 
вшихся въ  обществе,  и  часто  уже  по  этимъ 
литературнымъ  типамъ,  какъ  по  образцамъ, 
создавались  въ  действительной  жизни  соот- 
ветствуюпце  характеры.  Литература  давала 
имена,  которыми  потомъ  окрещивались  целыя 
napTin.  Преобладающею  литературною  фор- 
мою въ  новейшей  литературе  сделался  ро- 
манъ  и  повесть,  т.  е.  самый  широюй,  все- 
объемлющи родъ  поэтическаго  творчества. 
Въ  это  же  время  стали  изучать  народную 
жизнь  и  народную  литературу,  и  появились 
спещально-научныя  сочинешя  по  разньпгь 
отраслямъ  знан1я. 

Новейш1й  першдъ  литературы  открывають 
собою  крупные  таланты  —  ТургСневъ,  Гон- 
чаро'въ,  Достое'всюй,  графъ  Левъ  Толсто'й  и 
OcTpo'BCKifl. 

Турге'невъ  (1818—1883)  началъ  25 
свою  деятельность  Записками  охотника, 
где  въ  художественныхъ  картинахъ  изобра- 
жается народная  деревенская  жизнь  съ  ея 
трудами  и  печалями.  Это  произведете  было 
„художественнымъ  обвинительнымъ  актомъ 
противъ  крепостного  права. "  Общество  чуть 
не  впервые  увидело  въ  литературе  „душуа 
крепостного  крестьянина.  Загвмъ  идутъ 
романы  Ру'динъ,  Дворянское  гнездо, 
Накануне,  Отцы  и  дети,  Дымъ,  Новь, 
въ  которыхъ  талантливый  авторъ  даётъ  кар- 
тину последовательной  сиены  въ  русской 
жизни  однихъ  общественныхъ  течешй  другими. 
Герой  перваго  романа,  полный  благородныхъ 
стремлешй,  не  находить  почвы  для  своей 
деятельности  и  умираеть  на  баррикадахъ  въ 
Пари'же  за  чужое  дело.  Герой  второго 
романа,  надломленный  и  слабый,  ждётъ  д-вла 
и  подвиговъ  оть  молодёжи.  Въ  третьемъ 
романе  мы  какъ  будто  уже  присутствуемъ 
„накануне"  дела,  накануне  серьёзнаго  об- 
иовлешя  общества.  Но  въ  годъ  отмены 
крепостного  права  (1861)  выходить  четвёр- 
тый романъ,  герой  котораго  „нигилистъ",  не 
признаюпцй  ни  авторитетовъ  ни  традиций. 
Въ  отчаянш  за  обновлеше  общества  Турге'- 
невъ  пишетъ  новый  романъ  Дымъ,  въ  ко- 
торомъ  огульно  осуждаеть  и  „отцовъ"  и 
„детей"  и  видитъ  во  всехъ  порывахъ  моло- 
дого поколешя  только  „дымъ".    Побывавши 
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нзъ  Парижа,  где  онъ  тогда  жилъ,  снова  на 
родине,  онъ  въ  1876  г.  издаёть  Новь,  въ 
которой  снова  проглядываетъ  надежда  на 
лучшее  будущее  и  выводятся  новые  люди 
дела.  Въ  своихъ  романахъ  н  многочислен- 
ныхъ  повФстяхъ  Турге'невъ  также  даль  рядъ 
высокигь  женскихъ  типовъ,  взятыхъ  въ 
лучине  моменты  нхъ  жизни,  въ  моменты 
подъёма  чувства  и  женскаго  подвига.  Красота 
формы  у  него  везде  соединяется  съ  глубиною 
и  значительностью  содержашя;  его  описашя 
природы  поражають  изящностью,  а  его  слогь 
считается  образцовымъ  въ  русской  литера- 
тур*. Полнота  нащонадьнаго  и  общечелове- 
ческаго  содержашя,  задушевность  н  изящество 
обезпечили  Турге'неву  почетную  известность 
даже  у  другихъ  народовъ. 

26  Гончаро'въ  (1812 — 1891),  тонки  ху- 
дожникъ,  объективный  и  способный  къ  глу- 
бокому анализу,  далъ  русской  литератур* 
три  выдающихся  романа.  Въ  Обыкновен- 
ной HCTopin  онъ  параллельно  рисуеть  типъ 
практическаго  дельца  и  празднаго  мечтателя, 
порождённаго  услов1ями  помещичьей  жизни. 
Въ  Обломов*  выводить  другой,  ещё  более 
полный  и  жизненный  типъ  человека  безъ 
воли,  созданный  веб  тою  же  праздною  по- 
мещичьего жизнью.  Въ  третьемъ  роман* 
(Обрывъ)  онъ  пытался  изобразить  людей 
„новыхъ",  явившихся  въ  эпоху  отрицашя, 
но  критика  признала  его  типъ  запоздавшимъ. 

27  Достое'вск1й  (1821 — 1881)  является 
глубокпмъ  психологомъ,  особенно  въ  области 
ненормальной  и  преступной  психолопи,  про- 
пов*дннкомъ  любви,  в*ры  въ  челов*ка  и  въ 
высокое  призваше  русскаго  народа,  другомъ 
угветённыхъ,  мыслителемъ  и  моралистомъ. 
Въ  пов*сти  Б*дные  люди,  роман*  Уни- 
жённые и  оскорблённые  онъ  является 
чуткимъ  къ  страдашямъ  другихъ  гумани- 
стомъ;  въ  Запискахъ  изъ  мёртваго  дома 
рисуеть  свои  личныя  впечатл*шя  каторги, 
въ  романахъ  Преступлеюе  и  наказаше, 
Ид1отъ,  Братья  Карамазовы  съ  уди- 
вительнымъ  проникновешемъ  въ  душу  чело- 
века выводить  целый  рядъ  экзальтирован- 
ныхъ,  преступныхъ  или  ненормальныхъ  тнповъ 
и  рисуеть  целый  калейдоскопъ  человеческихъ 
страстей,  порывовъ,  страдатй.  Почти  чет- 
верть действующихъ  лицъ  у  Достое'вскаго 
душевнобольные;  его  психологичесюй  анализъ 
отличается  большою  жестокостью,  онъ  очень 
часто  мучаегь  читателя  тяжёлыми  сценами; 
сюжеты  его  отличаются  сложностью  и  запу- 
танностью; слогь  у  него  мало  выработанный, 
но  онъ  велики  д1алектикъ,  удивительно  хо- 
рошо ум*ющ1й  выразить  всевозможные  изгибы 


мн*шй  и  чувствъ.  Въ  своёмъ  журнал* 
Дневникъ  писателя  онъ  энергично  при- 
глашалъ  интеллигенцш  проникнуться  народ- 
ными началами. 

Острогвск1й  (1823—1886)  далъ  бо-  28 
гатый  и  оригинальный  репертуаръ  русской 
сцен*,  изображая  въ  своихъ  многочисленныхъ 
пьесахъ  дореформенное  купечество  со  вс*мн 
особенностями  его  быта  и  языка,  съ  его 
характерами  и  типами.  Онъ  превосходно 
изобразить  бытовую  среду,  гд*  господствуетъ 
самодурство  старшихъ  въ  семье,  где  личность 
не  имееть  никакихъ  правь,  женщина  угне- 
тена, где  на  всёмъ  лежигь  печать  пассив- 
ности н  безвол1я,  являющаяся  продукгомъ 
историческихъ  услов1й,  среди  которыхъ  целые 
века  жило  это  общество.*  Здесь  мы  видимъ 
целую  вереницу  чисто-русскихъ  тнповъ:  „кру- 
тыхъа  отцовъ,  забитыхъ  жёнъ,  „молодцовъ", 
„свахъ"  и  т.  д.  Лучшими  бытовыми  пьесами 
являются:  Свои  люди  —  сочтёмся,  Бед- 
ность не  порокъ,  Гроза,  Въ  чужомъ 
пиру  похмелье,  Не  такъ  живи,  какъ 
хочется,  и  др.  Позже  Островсюй  расши- 
рить кругь  своихъ  наблюдешй,  —  сталь 
изображать  русскую  буржуазш  въ  порефор- 
менный перюдъ  (Бешеныя  деньги),  раз- 
ложеше  русскаго  барства  (Безпрнданиица, 
Волки  и  овцы),  Mipb  чиновниковъ-дель- 
цовъ  (Доходное  место);  кроме  того,  онъ 
писалъ  историчесюя  хроники  (Козьма'  Мг- 
нинъ  Сухору'къ,  Васнли'саМеле'нтьева) 
н  драматичешя  сказки  (Воевода). 

Изъ  беллетристовъ  „сороковыхъ  годовъ"  29 
отметимъ  ещё  С.  Акса'кова  (1791 — 
1859),  идиллически  воспроизводившаго  от- 
житое помещичье  время  (Семейная  хро- 
ника, Детсюе  годы  Вагро'ва  внука), 
Григоровича  (1822 — 1899),  впервые 
начавшаго,  не  съ  достаточною,  впрочемъ, 
реальностью,  изображать  народный  быть 
(Анто'нъ  Горемыка,  Переселенцы.  Ры- 
баки), Пи'семскаго  (1820—1881), 
пессимистически  нзображавшаго  преимуще- 
ственно тёмныя  стороны  жизни  (Тысяча 
душъ,  Тюфякъ). 

Авторитетными  критиками  въ  бурный  не-  80 
ршдъ  реформъ  и  отрицашя  были  Черны« 
шегвсв!й  (1828 — 1889),  Добролю'« 
бовъ  (1836 — 1861),  ставивпие  задачею 
критика  изучеше  жизни  и  анализировавпие 
не  самыя  произведешя,  а  rt  факты  жизни, 
которые  въ  произведена  изображаются,  и 
Пи'саревъ  (1840 — 1868),  ярый  врать 
эстетики,  нападавши  на  кастовые  предраз- 
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судки,  на  безпочвенную  науку  и  всякаго  рода 
мечтательность. 

81  Въ  эпоху  реформъ  въ  литератур*  обна- 
ружился особый  ннтересъ  къ  изученш  н 
изображенш  народнаго  быта.  Явилась  об- 
ширная школа  беллетристовъ-народниковъ. 
Ещё  ран*е  этого  появились  самобытные  по- 
эты изъ  простого  народа  —  Кольцо'въ 
(1809—1842),  давний  превосходные  образцы 
художественной  п*сни  въ  народномъ  дух*, 
излившейся  изъ  самаго  сердца,  и  Ники'- 
тинъ  (1824 — 1861),  безыскусственно  изо- 
бражавши въ  своихъ  стнхотворешяхъ  с*рую 
жизнь  городского  бедняка.  Около  того  же 
времени  явился  крупный  самобытный  талантъ 
у  малороссовъ  —  Шевче'ико  (1814 — 
1861),  составлявши  на  малороаийскомъ 
нар*чш  свои  задушевный  „думы"  и  п*снн, 
проникнутый  тихою  скорбью  и  любовью  къ 
родной  Укра'йн*  (сборникъ  Ко'бзарь). 

82  Въ  сороковыхъ  годахъ  въ  мосвовскихъ 
интеллигеитиыхъ  кружкахъ  возникли  дв*  лите- 
ратурный партш  —  славянофиловъ  и  западни- 
ковъ.  Одни  (Хомяко'въ,  Акса'ковы,  братья 
Кир*'евсюе,  Сама'ринъ)  строили  всё  на  нацю- 
нальной  почв*  и  искали  идеаловъ  въ  своёмъ 
историческомъ  прошломъ;  друпе,  западники, 
интересовались  не  столько  прошлымъ,  сколько 
будулщмъ  и  искали  отв*товъ  на  разные  со- 
циально-политичеше  вопросы  въ  западно- 
европейской культур*  и  литератур*.  Славя- 
нофилы дали  первый  толчёкъ  къ  пробуждешю 
нащональнаго  самосознашя,  вызвавъ  изучеше 
русской  народности  и  серьёзные  труды  по 
русской  исторш.  Западники,  проводя  за- 
падноевропейски культурный  идеи,  подгото- 
вляли синтезъ  своего  и  чужого  и  такимъ 
образомъ  разрабатывали  почву  для  будущаго 
Pocci'H.  Въ  первую  эпоху  наиболее  вл1ятель- 
ными  западниками  были  Гегрценъ  (1812 
— 1870),  остроумный  писатель  (романъ  Кто 
вниоватъ?)н  публицисгь,  и  Грано'вскШ 
(1813 — 1855),  историкъ-идеалисгь,  москов- 
ск1й  профессоръ,   им*впий  большое  вл1яше 

88  на  молодёжь.  Интересъ  къ  изученш  народ- 
ности и  изображенш  народнаго  быта  распро- 
странился потомъ  и  на  друпе  литературные 
круги.  Первыми  беллетристами-народниками 
были  РЪше'тнивовъ  (1841—1871), 
сильный  реалистъ,  лишённый,  впрочемъ,  ху- 
дожественности (Подлиповцы),  Леви'- 
товъ  (1842—1877),  лирикъ  въ  сфер* 
пов*сти  (Степные  очерки),  Ме'льни- 
ковъ  (1819 — 1883),  писавши  подъ  псевдо- 
нимомъ  П  е  я  er  р  с  к  а  г  о  и  изображавши  быть 
раскольниковъ  (Въ  л*сахъ,  На  горахъ). 

U  Лучшими  народниками  являются  Г  л.  У  сп  егн- 


ск!й  (1840 — 1902),  рисовавппй  въ  пер- 
выхъ  произведешяхъ  быть  горожанъ-разно- 
чинцевъ  (Нравы  Растеряевой  улицы), 
потомъ  перешедпий  къ  изучешю  деревни, 
глубоки  и  вдумчивый  реалистъ,  большой 
знатокъ  народной  жизни,  публицистъ-аполо- 
геть  крестьянскаго  труда,  ум*виий  искусно 
анализировать  бытовыя  и  экономичесюя  уело- 
в1я  крестьянской  жизни  (Власть  земли, 
Изъ  деревеискаго  дневника),  и  Зла-  85 
товра'тсвН!  (р.  1845),  идеализируюпцй 
въ  своихъ  разсказахъ  деревню  и  недоверчиво 
относяпуйся  къ  интеллигенцш,  идущей  „учить" 
крестьянина  (Устои,  Деревенск1я  будни). 

Сильный  подъёмъ  духа  въ  эпоху  реформъ  86 
и  увлечете  вопросами  сощально-политиче- 
скимн  вызвали  беллетристику  „публицисти- 
ческую", которая  ставила  на  первый  планъ 
въ  своихъ  произведешяхъ  интересы  обще- 
ственные или  интересы  своей  партш,  мало 
интересовалась  психическимъ  анализомъ,  лю- 
бовью или  природой.  Во  глав*  этой  школы 
стоить  талантливый  сатирикъ  Салтык  о' въ 
(1826 — 1889),  писавши  подъ  именемъ 
Щедрина',  наиболее  глубоко  и  полно 
отразивши  въ  своихъ  произведешяхъ  вс* 
в*яни»  эпохи.  Начало  своей  изв*стности 
онъ  положилъ  ещё  въ  сороковыхъ  годахъ 
своими  Губернскими  очерками,  давшими 
яркую  картину  безправ1я  и  гнёта,  среди 
котораго  жила  провинщя  въ  дореформенный 
першдъ.  Зат*мъ  въ  течеше  тридцати  л*ть 
онъ  неустанно  боролся  своими  сатирами  за 
демократичеше  принципы,  вооруясаясь  про- 
тивъ  общественной  косности,  нравственной 
распущенности,  всякаго  рода  общественныхъ 
хищниковъ.  .  Чутко  отзываясь  на  „злобы 
дня",  онъ  ум*лъ  обобщать  явлешя  и  ста- 
вить ихъ  въ  связь  съ  породившими  ихъ  при- 
чинами. По  его  сатирамъ  можно  почти  годъ 
за  годомъ  просл*дить  состояше  русскаго 
общества  при  его  переход*  отъ  дореформен- 
ной жизни  въ  новымъ  порядкамъ.  Онъ 
изобразить  н  старую  русскую  жизнь,  въ 
которой  подъ  гнётомъ  казёнщины,  крепост- 
ного права  и  правительственной  опеки  должны 
были,  по  мн*шю  начальства,  продвигать 
тишина  и  благоденеше  (Истор1я  одного 
города),  н  инертную  среду  общества,  въ 
которой  властвуюгь  разнузданные  админи- 
страторы (Въ  сред*  умеренности  и 
аккуратности,  Помпадуры  и  помпа- 
дурши), и  культурныхъ  людей,  изыскиваю- 
щие всяме  способы  быть  общественными 
паразитами  (Господа  ташкентцы,  Днев- 
никъ  провииц1ала,  Уб*жищеМонрепо', 
Благонам*ренныя  р*чи),    и  появлеше 
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хищной  буржуазш,  и  всяшя  противообществен- 
ный, реакщонныя  течешя.  Въ  роман* 
Господа  Головле'вы  онъ,  на  фон*  совре- 
менности, даёгь  общечелов*чесюе  типы 
(чёрствый  ханжа  1у  душка),  въ  Сказкахъ 
касается  в*ков*чныхъ  вонросовъ  о  правд* 
и  жизни  человеческой,  въ  Пошехо'нской 
старин*,  посл*днемъ  своёмъ  произведена, 
возвращаясь  къ  воспоминашямъ  д*тства, 
въ  яркихъ  краскахъ  рисуетъ  прошлое  пом*- 
щичье  „раздолье",  носившее  въ  себ*  вс* 
с*мена  разложешя.  Слогь  сатирика  остро- 
умный и  блестящи. 

87  Къ  беллетристамъ-публицистамъ  относятся 
Помяло'вс1ИЙ  (1835—1863),  который 
въ  пов*стяхъ  Мо'лотовъ  и  М*щанское 
счастье  одинъ  изъ  первыхъ  вывелъ  типъ 
пролетар1я-разночпнца,  Л*Ьско'въ  (1831 
— 1895),  знатокъ  народной  жизни,  яркимъ 
и  сильнымъ  языкомъ,  съ  большою  долею 
юмора,  изображавши  быть  духовенства  и 
всякихъ  „маленькихъ"  людей,  пресл*дующихъ 
культурныя  задачи  (Соборяне),  Ше'л- 
леръ  (1838 — 1900),  апологетъ  интелли- 
генцш,  какъ  общественной  силы  (Гнилыя 
болота,  Жизнь  Шу'пова  и  т.  д.),  Хво- 
щи'нская  (писала  подъ  псевдоцимомъ 
В.  Кресто'вск1й,  1825—1889),  быто- 
писательница  русской  провинщи  (Большая 
медв*дица  и  др.). 

88  Историческая  беллетристика  явилась  въ 
русской  литератур*  очень  поздно.  Поел* 
ультра-патрютическихъ  романовъ  Заго'скина 
и  Лаже'чникова  первымъ  историческимъ  ро- 
маномъ,  сравнительно  в*рно  изображавшимъ 
прошлую  русскую  жизнь,  былъ  Князь  Сере- 
бряный графа  Алексея  Толстогго 
(1817 — 1875).  Изъ  историческихъ  рома- 
нистовъ  можно  указать  Даниле'вскаго 
(1829 — 1890),  лучппе  романы  котораго 
Миро'вичъ,  Сожжонная  Москва',  Чёр- 
ный годъ,  Карно'вича  (1822—1885), 
графа  Сал1агса  (р.  1841,  Пугачёвцы 
и  др.). 

9»  Графъ  Алексей  Толсто'й  былъ,  поел* 
Остро'вскаго,  и  лучшимъ  драматическимъ  пи- 
сателемъ.  Его  трилопя  (Смерть  1оа'нна 
Грознаго,  Царь  бёдоръ  1оа'нновичъ, 
Царь  Бори'съ)  обнаруживаегь  глубокое 
изучеше  изображаемой  имъ  эпохи  и  живо- 
писную вн*шнюю  художественность.  Изъ 
другихъ  драматурговъ  укажемъ  П аг л ьн а 
(1823—1885),  Потй'ХИНа  (1829—1902); 
написавшаго  не  маю  драмъ  изъ  народнаго 
быта,  правдиво  изображавшая  вн*шн1я  по- 
дробности, быта,  но  не  особенно  енльнаго 
въ  психнческомъ  анализ*,  В.  Крыло' в  а 


(р.  1838  г.),  НевЪ'авина  (р.  1841  г.), 
Шпажи'нскаго  (р.  1844г.),  Аве'р- 
Kieea  (1836 — 1905). 

Движете  шестидесятыгь  годовъ  нерешло  40 
во  второй  половин*  семидесятыхъ  въ  реакщю, 
которая  обнаруживалась  не  только  въ  пра- 
вительственныхъ  сферахъ,  но  и  ръ  обществ*. 
Вм*сто  увдечешй  и  надеждъ  наступила  пора 
унышя,  апатш  и  разочаровашя.  Вм*сто 
отважныхъ  борщ>въ  за  благо  народа,  гордыгь 
отрицателей  и  людей  д*ла  на  сцену  жизни 
выступилъ  или  безнадёжный  пессимисть,  со- 
мн*ваюпцйся  въ  себ*,  неспособный  къ  самому 
заурядному  д*лу,  или  челов*къ,  махнувппй 
рукою  на  вс*  высоше  идеалы  и  стремлешя, 
плывши  по  течешю  и  старавпцйся  заглушить 
свою  совесть  въ  чувственныхъ  наслажден1ягь. 
Герой  произведеши  у  беллетристовъ  восьми- 
десятыхъ  годовъ  обыкновенно  принадлежать 
къ  одному  изъ  этихъ  двухъ  типовъ.  Тогда 
выступили  мнопе  и  изъ  современныхъ  пи- 
сателей. Изъ  писателей,  уже  умершигь, 
укажемъ  Га'ршяна  (1855 — 1888),  ко-  41 
торый,  обладая  чуткою  до  бол*зненносги 
сов*стью,  отразилъ  въ  своихъ  небольшихъ 
разсказахъ  сомн*шя  и  заботы,  волновавпия 
современное  ему  молодое  покол*юе  (Крас- 
ный цв*токъ  и  др.),  и  Петропа'влов- 
скаго  (1857 — 1892,  писалъ  подъ  псев- 
донимомъ  Баро'нина),  изображавшаго 
разочарованныхъ  интеллигентовъ,  пытавшихся 
войти  въ  близкое  соприкосновеше  съ  деревней, 
или  старавшагося  разобраться  въ  психологш 
пореформеннаго  крестьянина. 

Поэз1я  въ  эпоху  реформъ  тоже  по  м*р*  42 
силъ  служила  общему  д*лу  обновления.  Во 
глав*  этой  тенденцюзной,  исполненной  „гра- 
жданскими мотивами  "  поэзш  стоялъ  Н  е  к  р  аг  - 
совъ  (1821 — 1877),  поэть-народникъ, 
лнрнкъ  и  сатирнкъ.  Этотъ  п*вецъ  горя 
народнаго  то  проникается  жалостью  къ  по- 
руганной личности  крестьянина,  то  прекло- 
няется передъ  его  духовной  чистотой  и  силой. 
Его  стихотворешя,  исполненный  горячаго 
учасня  къ  народнымъ  б*дств1ямъ  н  труду 
земледельца-крестьянина,  долгое  время  были 
гуманнымъ  призывомъ  на  служеше  „меньшей 
братш".  Какъ  сатирнкъ,  онъ  разв*нчиваетъ 
дворянскую  интеллигешцю  и  съ  горечью 
встр*чаетъ  появлеше  буржуазш  среди  осво- 
бождён наго,  но  погруженная  во  тьм*  не- 
вежества народа.  Крон*  того,  онъ  является 
пЬвцомъ  женской  неволи,  женской  чистоты 
и  героизма  (Руссшя  женщины,  Морозъ- 
красный  иосъ).  Въ  своей  большой  поэм*: 
Кому  на  Руси'  жить  хорошо,  онъ  даётъ 
синтетическую  картину  сощальныхъ  отношеяА  * 
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48  въ  дореформенной  России.  Рядомъ  съ  „гра- 
жданской" поэз1ей  въ  новейшей  литератур* 
развивалась  поэзш  чистаго  искусства.  Сюда 
принадлежали:  Алексей  Толсто'й, 
спроизводивипй  въ  своихъ  „былинахъ"  и 
сняхъ  народнымъ  слогомъ  отдалённую  рус- 
ю  старину,  Ап.  Ма'йковъ  (1821 — 
Л),  отлнчакищйся  прелестью  и  гладкостью 
стиха,  бравпий  мотивы  для  своей  поэзш  и 
въ  античномъ  Mipt,  и  въ  церковной  исторш 
средншъ  вековъ,  и  въ  русской  природ*  и 
русской  жизни  (въ  лучшей  своей  поэм*  Два 
Mi ра  онъ  изображаете  соприкосновеше  древ- 
пяго  язмческаго  Mipa  съ  новымъ  хриспан- 
скнмъ),  Тю'тчевъ  (1803 — 1873),  поэтъ 
субъективныхъ  ощущешй,  часто  противо- 
речивых^ Шегншинъ(1820 — 1892,  из- 
вестный подъ  псевдонимомъФегта),  певецъ 
природы  и  любви,  неизменный  поклонникъ 
красоты,  съ  удивительнымъ  мастерствомъ 
передающие  всевозможный  тонюя,  трудно 
уловимыя  настроешя  природы  и  людей, 
Плеще'евъ  (1825 — 1893),  призывавши 
кь  борьбе,  но  не  во  имя  реальныхъ  обще- 
ственныхъ  интересовъ,  а  во  имя  отвлечённыхъ 
идеал овъ  истины  и  справедливости,  По- 
ло'нск1й(1820 — 1898),  отъ  субъективной 
лирики  переходивппй  не  разъ  и  къ  гра- 
жданскнмъ  мотивамъ,  Мей  (1822 — 1862), 
поэть-эклектикъ,  давили  не  мало  переводовъ 

44  съ  разныхъ  языковъ. '  Въ  сеиидесятыхъ  и 
восьмидесятыхъ  годахъ  появляются  „скорб- 
ные" поэты,  у  которыхъ  мрачные  образы 
разочаровашя  и  унышя  постоянно  сменяются 
порывами  къ  правде  н  свету,  мечтами  о 
приближены  „отрадныхъ  времёнъ,  когда 
разсеется  мракъ  окружающей  нхъ  ночи  и 
наступить  новый  лучезарный  день,  полный 
тепла  и  блеска".  Наиболее  яркимъ  выра- 
зителемъ  смутныхъ  чувствъ,  волновавшихъ 
молодое  поколете,  былъ  Нагдсонъ(18б2 
— 1887),  лирикъ,  преисполненный  мечта- 
тельной грусти,  погружённый  въ  раздумье  то 
о  безотрадномъ  настоящемъ,  когда  „неправда 
и  зло  полновластно  царягь",  то  о  светломъ 
будущемъ,   о  грядущемъ  „царстве  любви". 

45  Переходя  къ  современной  литературе, 
прежде  всего  следуеть  остановиться  на  графе 
Льв*  Толстогмъ(1828— 1910),первый 
литературный  опыть  котораго  (Детство) 
появился  въ  1852  году.  Первыми  своими 
произведешями  онъ  блнжайшимъ  образомъ 
примыкаетъ  къ  беллетристамъ  „сороковыхъ" 
годовъ,  превосходя  ихъ  глубиною  и  силою 
анализа  и  приближаясь  больше  другихъ  къ 
демократическимъ  и  народнымъ  началамъ. 
Въ   Детстве   и   Отрочестве   онъ   даётъ 


глубоки  анализъ  детской  души,  въ  Сева- 
стопольскихъ  разсказахъ  знакомить  чи- 
тателя съ  впечатдешями  военной  жизни,  въ 
своихъ  первыхъ  повестяхъ  (Казаки)  онъ 
анализируетъ  ненормальный  общественный 
услов1я,  при  которыхъ  самыя  лучиия  и  энер- 
гичный усшия  отдельныхъ  лицъ  кончаются 
ничемъ.  После  ряда  повестей  Толсто'й 
обращается  къ  живому  делу  народнаго  обу- 
чения и  пишетъ  статьи  педагогичесш.  Въ 
1864  году  онъ  начинаетъ  печатать  своё 
лучшее  произведете  Войнаимнръ,  лучппй 
романъ  въ  русской  литературе,  обнимаюпцй 
русскую  жизнь  начала  прошлаго  столе™  во 
всёмъ  ея  мощномъ  и  живописномъ  разно- 
образш,  начиная  съ  крупныхъ  исторически» 
собьгий,  съ  психологш  народа  н  массъ  и 
кончая  повседневными  фактами  общественной 
и  частной  жизни.  Не  окончивши  другого 
романа  Декабристы,  Толсто'й  увлекается 
этическими  вопросами  въ  современному  куль- 
турномъ  строе  и  пишетъ  романъ  Анна  46 
Каре' нина,  замечательный  психологическимъ 
анализомъ  выводимыхъ  типовъ.  После  этого 
велишй  художникъ  слова  отказался  отъ  изящ- 
наго  творчества,  отдавшись  вопросамъ  морали 
и  лишь  изредка  возвращаясь  къ  своему  худо- 
жественному призвашю.  Основа  его  учен1я 
—  непротивлеше  злу,  личное  нравственное 
совершенствоваше,  борьба  съ  неискренностью 
во  всехъ  ея  проявлешяхъ.  Мыслитель  и 
художникъ  стали  въ  нёмъ  соперниками. 
Велишй  представитель  искусства  объявляеть 
это  искусство  игрой,  недостойной  тЬхъ,  кто 
действительно  занять  благомъ  ближняго  (Что 
такое  искусство?).  Онъ  пишетъ  рядъ 
фнлософскихъ  и  нравственно  -  релипозныхъ 
сочинешй,  въ  которыхъ  оригинально  решаетъ 
целый  рядъ  великихъ  проблемъ  въ  жизни 
человека.  Въ  этотъ  перюдъ  онъ  составляеть 
cepiro  разсказовъ  для  народа,  повести: 
Смерть  Ива'на  Ильича',  Хозяинъ  и  ра- 
ботнику Кре'йцерова  соната,  драму 
Власть  тьмы,  комедш  Плоды  просве- 
щен1я  и,  наконецъ,  романъ  Воскресеюе. 
Туть  онъ  почти  везде  является  моралистомъ- 
проповедникомъ.  Моральные  вопросы,  имъ 
поднимаемые,  волнують  людей  не  только  въ 
РосЫ'и,  но  и  далеко  за  пределами  ея.  „Это 
новая  Рош'я",  говорить  о  Толсто'мъ  одинъ 
западный  критикъ,  „устремившаяся  во  тьму, 
на  поиски  новыгь,  своихъ  собственныхъ  путей, 
упрямо  отрицающая  указашя  чужого  вкуса 
и  часто  непонятная  для  западнаго  человека". 

Изъ  другихъ  беллетристовъ,  сравнительно  47 
давно    уже    выступившихъ    на    литератур- 
ное поприще,  отметимъ    Боборы'кнна 
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(р.  1836  г.)  одного  изъ  саныхъ  образованныхъ 
писателей,  который,  обладая  редкою  наблю- 
дательностью, ужЬеть  схватывать  только  что 
нарождаюпцяся  течен1Я  въ  обществ*,  такъ 
что  его  романы  представляются  за  иного 
деть  художественной  Hcropiefl  русской  жизни 
(Жертва  вечерняя,  Солидныя  добро- 
детели, Дельцы,  Докторъ  Цыбу'лька, 
Китай-городъ,  Васи'л1й  Тбркинъ,  Тяга 

48  и  т.  д.),  Воло'гдина  (р.  1843  г.;  псевдо- 
нимъ  — Засоди'нсвдй),  изображающаго 
въ  своихъ  произведешяхъ  деревню  и  интелли- 
гентов!», идущихъ  съ  благими  начинашями  въ 
деревню  (Хроника  села  Сму'рина,  Степ- 
ныя  тайны),  Ма'мнна-Сибиряка' 
(р.  1852  г.),  талантлива™  наблюдателя  и 
реалиста,  рисующаго  главнымъ  образомъ 
быть  уральской  горнозаводской  промышлен- 
ности (Горное  гнездо  и  др.),  Коро- 
ле'нко  (р.  1853  г.),  который  аиализируегь 
преимущественно  идеалистичесюя  проявлены 
народной  жизни,  изображаеть  борьбу  за  лич- 
ность и  дополняетъ  сощальный  романъ  пси- 
хологическимъ  анализомъ  (Сонъ  Мака'ра, 
Въ  дурномъ  обществ*,  ЛЬсъ  шумитъ, 
Слепой  музыкантъ,  Очерки  сибирскаго 

49  туриста),  Пота'пенко  (р.  1856  г.),  npi- 
обретшаго  известность  первыми  своими  по- 
вестями изъ  быта  духовенства  (На  дей- 
ствительной службе,  Шестеро),  очень 
плодовитаго  писателя,  бодро  и  ясно  смотря- 
щаго  на  жизнь,  Бараице'вича  (р. 
1851  г.),  просто  и  съ  любовью  изобража- 
ющаго маленькихъ,  забитыхъ  людей,  Станю- 
ко'вича  (1844 — 1903),  являющагося  ху- 
дожникомъ-жаиристомъ  въ  своихъ  разсказахъ 
изъ  морской  жизни,  Яси'некаго  (р. 
1850  г.),  который  въ  первыхъ  своихъ  ро- 
манахъ  являлся  протоколистомъ  во  вкусе 
Золя',  Вас.  Немнро'внча-Да'нчен- 
ко  (р.  1848  г.),  интереснаго,  но  часто 
фантастичнаго  разсказчнка,  М.  Крестов- 
скую (р.  1862  г.),  рисующую  въ  своихъ 
романахъ  внутреншй  м1ръ  женщины,  Тим- 
ко'вскаго  (р.  1863  г.),  представляющаго 
жизнь  средней  интеллигенцш,  и  др. 

50  Наиболее  популярными  въ  последше  годы 
беллетристами  былиЧе'ховъ  (1860-1904) 
и  П&'шковъ  (р.  1868  г.),  пишущШ  подъ 
псевдонимомъ  Макси'жа  Го'рькаго. 
Они  почти  противоположны  по  своему  на- 
правлешю.  Че'ховъ,  бывпнй  въ  первыхъ 
своихъ  очеркахъ  беззаботнымъ  и  весёлымъ 
разсказчикомъ,  позже  явился  выразителемъ 
унылаго  настроен1я,  усталости  после  той 
интенсивной  ясизни,  которою  жили  преды- 
дупця  поколешя.     Его  герои,   изнывая  въ 


жизненной  пошлости,  не  видять  передъ 
собою  никакихъ  высокихъ  задачъ,  поража- 
ются полною  безсмысленностью  окружающихъ 
ихъ  жизиениыхъ  явлешй  и  сами  влачатъ 
жизнь  среди  апатш  и  порывовъ  болезненнаго 
раздражетя.  Го'рьшй  вывелъ  въ  своихъ 
разсказахъ  самые  низме  подонки  городского 
пролетар1ата  —  „босяковъ".  Въ  этихъ 
грубыхъ  и  часто  преступныхъ  отверженцахъ 
общества  писатель  замечаешь  часто  большую 
нравственную  силу,  которая  въ  своёмъ  про- 
тесте и  стремлеши  къ  свободе  смело  идёть 
противъ  всякихъ  условностей  общепринятой 
морали.  Го'рьшй  и  въ  другихъ  слояхъ  об- 
щества везде  разыскиваетъ  сильную  личность 
(романъ  бома'  Горде'евъ,  драмы  Мещане, 
На  дне).  Слогъ  его  отличается  силою, 
обшпемъ  красокъ  и  оригинальностью.  Изъ 
молодыхъ  беллетристовъ,  популярныхъ  въ 
настоящее  время,  укажемъ  Андре'ева,  Чичи- 
кова, Куприна,  Ще'пкину-Купе'рникъ  и  др. 

Изъ  современныхъ  историческихъ  рома-  51 
нистовъ  отметимъ  Мереавко'вскаго 
(р.  1865  г.),  впервые  въ  русской  литературе 
написавшаго  xopouiie  романы  изъ  иноземной 
прошлой  жизни  (трилопя  Хрнсто'съ  и 
Анти'христъ).  Изъ  современныхъ  поэтовъ, 
преимущественно  служителей  „чистаго  искус- 
ства*4, укажемъ  Фру'га  (р.  1860  г.), 
Случе'вскаго  (1837—1904),  Ко- 
ригнескаго  (р.  1868  г.),  Фо'фанова 
(р.  1862  г.)  (оба  последше  отличаются  музы- 
кальностью стиха  и  смелостью  образовъ), 
Ба'льмонта  (р.  1867  г.),  наиболее  вид- 
наго  изъ  поэтовъ- декадентовъ,  Бугнииа 
(р.  1870  г.). 

Изъ  русскихъ  историковъ  наиболее  вы-  52 
деляются  С.  Соловьёвъ  (1829—1879), 
авторъ  многотомной  Истор1и  Pocci'n  съ 
древнейшихъ  времёнъ,  и  Костома'- 
ровъ  (1817 — 1885;  Историческ1я  мо- 
нограф1и).        

IV.  Русская  журналистика. 

Первая  русская  газета  явилась  въ  1702  58 
году.  Первымъ  журналомъ  были  издававпи'яся 
Академ!ейНаукъ  Ежемесячный  сочинен1я 
(съ  1755  г.).  Явившись  первоначально  дЬ- 
ломъ  правительства,  перюдическая  печать 
стала  переходить  потомъ  въ  руки  частныхъ 
обществъ  (напр.,  „Вольнаго  Экономическая)" 
съ  1765  г.,  „Вольнаго  росййскаго  собрашя" 
при  московскомъ  университете  съ  1774  г.) 
и  отдельныхъ  издателей.  Первымъ  част- 
нымъ  журналомъ  была  Трудолюбивая 
Пчела  Сумарокова;  первый  провинщальный 
журналъ   сталь  издаваться  въ  1786  г.  въ 
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Яросла'вл-fe  (Уединённый  Пошехо'нецъ). 
Оь  1802  г.  появился  журналъ  съ  литера- 
турной критикой  и  политические  отд^ломъ 
(В'Ьстникъ  Евро'пы  Карамзина').  Съ  три- 
дцатыхъ  годовъ  журналистика  пр]обр^таеть 
характеръобщественнаго  органа  (Телескопъ, 
MocKOBCKifl  Наблюдатель).  Въ  сороко- 
выхъ  годахъ  выделяются  Отечественныя 
Записки  и  Современиикъ.  Особенное 
оживлеше  проявлялось  въ  журналистика  въ 
эпоху  реформъ.  Идеи  самоуправлешя  защи- 
щалъ  тогда  Русский  В'Ьстникъ,  ставили 
потомъ  органомъ  консервативнымъ  и  ретро- 
граднымъ.  Во  глав^  движешя  стоялъ  Со- 
54  времени н къ,  въ  которомъ  работали  Черны- 
шСвсюй  и  Добролю'бовъ.  Съ  1862  года 
стало  выходить  Русское  Слово,  ставшее 
выразителемъ  крайнихъ  идей  эпохи  реформъ. 
ЗатЬмъ  на  Micro  запрещённаго  въ  1866  г. 
Русскаго  Слова  во  главе  движешя  стали 
Дело  и  Отечественныя  Записки,  пере- 
шедппя  въ  1868  г.  въ  руки  Некрасова.  Въ 
1866  г.  возрождается  В'Ьстникъ  Европы, 
который  съ  той  поры  служить  проводникомъ 
либеральныхъ  идей.  Съ  1876  г.  стало  вы- 
ходить Русское  Богатство,  съ  1880  г. 
Русская  Мысль,  съ  1885  г.  Северный 
Вестникъ,  ныне  прекратившая,  и  др. 
Въ  последше  тридцать  летъ  разрослась  и 
спещальная  журналистика,  хотя  въ  общемъ 
итоге  ростъ  журналистики  нельзя  назвать 
быстрымъ  (въ  1860  г.  было  177  журналовъ,  | 


въ  1891  г.  —  227,  изъ  нить  общелитера- 
турныхъ  въ  тотъ  и  другой  срокъ  по  1 5).  Изъ 
газеть  въ  эпоху  реакцш,  последовавшей  за 
реформами,  имели  весь  Московски  Ведо- 
мости Катко'ва,  органъ  патрютичесшй 
и  консервативный.  Въ  последнее  десятилЗте 
наиболее  видными  ежедневными  органами  пе- 
чати были  Русск1я  Ведомости  (въ  Москве'), 
Новости  и  Новое  Время  (въ  Петербурге). 

Лучшее  органы  печати  во  второй  половине  &5 
прошлаго  века  стали  выразителями  различ- 
ныхъ  литературныхъ  теченШ.  Служа  лите- 
ратуре и  знакомя  съ  ходомъ  политической 
и  культурной  жизни  на  Западе,  перюднческая 
печать  вносила  немалую  лепту  въ  дело  об- 
щественна™ просвещешя  и  самосознашя. 
Съ  1905  г.,  съ  переходомъ  Россш  къ  кон- 
ституцюнному  образу  правлешя,  перюднческая 
печать  сразу  оживилась,  явилась  огромная 
масса  новыхъ  перюдическихъ  издашй. 


*  Наиболее  серьёзные  труды  по  истор1и 
русской  литературы:  Гала'хова  Истор1я 
русской  словесности,  Порфи'рьева 
Истор1я  русской  словесности,  Пы*- 
пина  Истор1я  русской  литературы, 
Скабиче'вскаго  Истор1я  нов*йшей  рус- 
ской литературы;  изъ  неболыпихъ  ру- 
ководствъ  можно  указать:  Волко'нскаго 
Очерки  русской  истор!и  и  литера- 
туры, Незеле'нова  Истор1ю  русской 
словесности,  Келтуя'лы  Курсъ  истор!и 
русской  литературы,  Овся'нико-Кули- 
ко'вскаго  Истор1ю  русской  интелли- 
генц1и. 
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Отрывки  изъ  писателей  и  стихотворетя, 

имЪюпце  ц'Ьлью  показать  постепенное  развитее  русскаго  литера- 

турнаго  языка. 


КНИЖНАЯ  СЛОВЕСНОСТЬ. 

L  Отрывокъ  изъ  Повести  времен- 
ныхъ  л'Ьтъ  (начала  ХП  в.). 

Имяху  (славяне)  обычаи  свои  и  законъ 
отець  своихъ  и  преданья,  кождо  свои  нравъ. 
Поляне  бо  своихъ  отець  обычаи  имуть  кро- 
токъ  и  тихъ  и  стыдите  къ  снохамъ  своимъ 
и  къ  сестрамъ;  брачьныи  обычаи  имяху: 
не  хожаше  зять  по  невесту,  но  приводяху 
вечерь,  а  завтра  приношаху  по  ней,  что 
въдадуче.  А  древляне  живяху  звъриеь- 
скымь  образомь,  живуще  скотьскы:  убиваху 
другъ  друга,  ядяху  вься  нечисто,  и  брака 
у  нихъ  не  бываше,  но  умыкываху  у  воды 
девица.  И  радимичи  и  вятичи  и  северъ 
одинъ  обычаи  имяху:  живяху  въ  лесе, 
якоже  вьсякыи  зверь,  ядуще  вьсе  нечисто, 
срамословье  въ  нихъ  предъ  отьци  и  предъ 
снохами;  браци  не  бываху  въ  нихъ,  но 
игрища  межю  селы.  Схожахуся  на  игрища, 
на  плясанье  и  на  вься  бесовьская  игрища 
и  ту  умыкаху  жены  собе,  съ  нею  же  кто 
съв-вщашеся.  Аще  кто  умряше,  творяху 
тризну  надъ  нимь  и  посемь  творяху  кладу 
велику  и  възложахуть  на  кладу  мертвеца, 
сожьжаху,  и  посемь,  собравъше  кости, 
въложаху  въ  судину  малу  и  поставяху  на 
столпе  на  путехъ,  еже  творять  вятичи  и 
ныне. 

Примъчан1е.  При  изложенш  народныхъ 
предан1й,  церковно-славянстй  языкъ  у  ле- 
тописца перемешанъ  со  словами  и  оборо- 
тами древняго  народнаго  русскаго  языка. 

Переводъ.  Славяне  имели  свой  обычай 
и  (хранили)  законъ  отцовъ  своихъ  и  пре- 
данья, каждое  (племя)  свой  нравъ.  Именно 
поляне  держались  кроткаго  и  тихаго  обы- 
чая своихъ  отцовъ  и  (питали)  уважен!е  къ 
снохамъ  своимъ  и  сестрамъ;  (они)  имели 
брачный  обычай:  не  ходилъ  зять  за  не- 
вестой, но  (её)  приводили  вечеромъ,  а  на- 
завтра приносили  за  ней,  что  давали  (въ 
приданое).  А  древляне  жили  по-звериному, 
жили,  какъ  скотъ:  убивали  другъ  друга, 
ели  веб  нечистое,  и  брака  у  нихъ  не  было, 
но  похищали  дввицъ  у  воды.  И  радимичи, 
и  вятичи,  и  северяне  имели  одинъ  (и  тотъ 
же)  обычай:  жили  въ  лесу,  какъ  любой 
зверь,  ели  все*  нечистое;  срамослов1е  у  нихъ 
(бывало)  передъ  отцами  и  передъ  снохами; 
браковъ  не  было  у  нихъ,  но  (были)  игрища 
между  селенЫми.  Сходились  на  игрища, 
на  пляски,  на  всяшя  бесовсюя  игры  и  тутъ 
похищали  жбнъ  себе,  съ  какою  кто  сгово- 
рился. Если  кто  умиралъ,  совершали  тризну 
надъ  нимь  и  потомъ  делали  большой  ко- 


стбръ,  клали  на  костбръ  мертвеца  и  сожи- 
гали;  потомъ,  собравши  кости,  вкладывали 
(ихъ)  въ  небольшую  посудину  и  ставили 
(еб)  на  столбе  на  дорогахъ,  что  вятичи 
делаютъ  и  теперь. 

П.  Отрывокъ  изъ 
Слова  о  полку  И'горев*  (конца  ХПв.). 

Плачъ  Яросла'виы. 

Ярославнинъ  гласъ  слыпштъ1;  зегзицею 
незнаема2  рано  кычеть8:  Полечю,рече4,  зегзи- 
цею по  Дунаеви,  омочю  бебрянъ  рукавъ  въ 
Каяле  реце,  утру  князю  кровавый  его  раны 
на  жестоцемь6  его  теле.  Ярославна  рано 
плачеть  въ  Путивле  на  забрале6,  а  рькучи7: 
О  ветре,  ветрило !  чему8,  господине,  насильно 
вееши  ?  чему  мычеши0  хыновьскыя  стрелъкы 
на  своею  нетрудьною10  крильцю11  на  моея 
лады12  вой18?  мало  ли  ти*4  бяшеть15  горе16 
подъ  облакы  въяти,  лелеючи  корабли  на 
сине  море?  чему,  господине,  мое  весел1е  по 
ковылш  развел?  Ярославна  рано  плачеть 
Путивлю  городу  на  забороле,  а  рькучи: 
О  Днепре  словутичю17!  ты  пробилъ  еси  ка- 
меньныя  горы  сквозе  землю  полове  цъ кую; 
ты  лелеялъ  еси  на  себе  Святославли  на- 
сады18 до  пълку  Кобякова10;  възледеи, 
господине,  мою  ладу  къ  мне,  абыхъ20  не 
сълала  къ  нему  слезь  на  море  рано.  Яро- 
славна рано  плачеть  въ  Путивле  «а  забрале, 
а  рькучи:  Светлое  и  тресветлое  сълньце! 
вьсемъ  тепло  и  красьно  еси:  чему,  госпо- 
дине, простре21  горячюю  свою  лучю  на  лады 
вой,  въ  поле  безводьне  жаждею  имъ  лукы 
съпряже22,  тугою28  имъ  тулы24  затъче26? 
.  1  —  слышится.  2  —  никемъ  не  узнаваемая, 
тайно  отъ  всехъ.  8  кыкати  —  издавать 
звукъ  кыкъ!  т.е.  лебединый  крикъ;  здесь 
о  кукушке  (зегзица).  4  —  сказала.  6  —  суро- 
вомъ.  в  забрало,  забором»  —  заборъ,  город- 
ская стена.  7  —  говоря  (9fot>erbialpart  ооп 
рещи  говорить).  8=  къ  чему. д— мыкаешь,  но- 
сишь взадъ  и  вперёдъ.  10  нетрудьныи  —  лёг- 
ши. и-крыльяхъ.  12  лада -милый,  ^вош 
-воины;  на  моея  лады  вой  -  на  вой  моея 
лады,  на  воиновъ  моего  милаго.  14  —  тебе. 
16  —  было.  1в— вверху.  17— пресловутый,  зна- 
менитый. 18  насагдъ  -  плоскодонное  судно. 
19  князь  Святосла'въ  Всеволо'довичъ  въ 
1184  году  разбилъ  половцевъ  и  взялъ  въ 
шгБнъхана  ихъ  Кобя'ка.  20— чтобы.  а— про- 
стерло. а  =  стянуло.  а  тугаг  —  скорбь. 
24  тулъ  —  колчанъ.    а  —  заткнуло. 

Прим*чан1е.  Сюжетомъ  Слова  о  полку 
И' гор  ев  е  служить  историческШ  фактъ  — 
походъ   новгородсеверскаго   князя   И'горя 
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Святосда'вича  на  подовцевъ  въ  1185  году. 
Главное  сражевле  произошло  на  р.  Дая'лъ 
(нынъ  Кага'льникъ,  впадающДй  съ  съвера 
въ  Азо'вское  море).  Руссюе  были  разбиты ; 
И'горь  попалъ  въ  плънъ,  изъ  котораго  впо- 
слЪдствш  бЪжалъ. — Пути'вль  (въ  нынешней 
курской  губерши)  былъ  уд-вльнымъ  горо- 
домъ  сына  И'горева  Владимира.  Яросла'вна 
—  это  Евфроси'нЫ  Яросла'вовна,  дочь  га- 
дицкаго  князя  Яросла'ва,  супруга  Иторя. 
„Каменныя  горы*4,  сквозь  которыя  проби- 
вается Днъпръ,  это  днъпровск!е  пороги. 

Перееодъ  Мея. 

Яросла'вны  голосъ  слышенъ  ... 
Перелетною  кукушкою 
По  утру  она  кукуетъ: 

„Полечу44,  княгиня  молвить, 
„Я  кукушкой  по  Дуна'ю, 
Омочу  рукавъ  бобровый 
Во  Кая'лъ  во  p*irb, 
Вытру  раны  я  у  князя 
На  его  кровавомъ  твл*!44 
Яросла'вна  рано  плачетъ 
Во  Пути'вл'Б  на  оградъ, 

Приговариваючи: 
„Охъ  ты,  в'Ьтеръ,  буйный  в'Ьтеръ! 
Для  чего  насильно  вЪешь, 
Для  чего  на  лёгкихъ  крыльяхъ 
Ты  стрълковъ  наносишь  ханскихъ 
На  удалую  дружину 
Моего  мило'ва  друга? 
Али  мало  теб*в  въять 
Вверхъ  подъ  облако,  лелъя 
Корабли  на  синемъ  моръ? 
Для  чего  моё  веселье 
По  ковыль-травъ  развъялъ?" 
Яросла'вна  рано  плачетъ 
Во  Пути'вл'Б  на  оградъ, 

Приговариваючи : 
„Охъ  ты,  Днъпръ  мой  пресловутый! 
Черезъ  каменныя  горы 
Во  половецкую  страну 
Ты  пробился;  ты  лел-вялъ 
Святосла'вовы  насады 
До  Кобя'кова  полку: 
Нрилелъй  же  мн*  мило'ва, 
Чтобы  на  море  по  утру 
Мн*  не  слать  къ  мило'му  слёзъ!44 
Яросла'вна  рано  плачетъ 
Во  Пути'вл'Б  на  оград*, 

Приговариваючи : 
„Охъ  ты,  солнце,  моё  солнце, 
Солнце  свътлое  моё! 
Всвмъ  тепло  и  всвмъ  красно  ты! 
Для  чего  жъ  лучомъ  горячимъ 
Опалило  ты  дружину 
Моего  мило'ва  друга, 
И  въ  безводно  мъ  пол*  жаждой 
У  него  луки  стянуло, 
И  колчаны  ей  истомой 
Заложило,  запекло?44 

III.  Отрывокъ  изъ  Домостро'я 

(XVI  в.). 

А  по  вся  бы  дни  у  мужа  жена  спраши- 
валась и  совътовала1  о  всякомъ  обиходъ 
и  вспоминала,  что  надобеть2.  А  въ  гости 
ходити  и  къ  себ-в  звати  —  ссылатца3,  съ 
кемъ  велитъ  мужъ;  а  гости  коли  лучится4 


или  самой  гд*  быти  за  столомъ  свети, 
луччее  платя  переменити6;  отнюдь  бере- 
чися  отъ  пьянаго  пит1я ;  пьяный  мужъ  дурно, 
а  жена  пьяна  въ  миру  не  пригоже.  А  съ 
гостьями  бесъдовати  о  рукод*льи  и  о  до- 
машьнемъ  строещи,  какъ  поря  дня6  вести 
и  какое  рукод-вдейцо  сд-вти7.  Кто  что  ука- 
жетъ,  на  томъ  ниско  челомъ  бити.  Съ 
добрыми  женами  прихоже  сходится,  ни 
ествы  ни  пипя  ради,  бесьды  и  науку8  для; 
дад  внимать  то  въ  прокъ  себ*,  а  не  пе- 
ресмъхатися  и  ни  о  комъ  не  переговари- 
вати;  и  спросятъ  о  чемъ  про  кого  иногды 
и  учнутъ10  пытати11,  ино12  отвъщати:  не  въ- 
даю  азъ13  ничего  того,  и  не  слыхала,  и  не 
знаю,  а  сама  о  ненадобномъ  не  спраши- 
ваю, ни  о  княгин-вхъ,  ни  о  боярыняхъ,  и 
о  сусъдахъ  не  пересужаю. 

1  —  сов-втовалась.  а  —  надобно.  в  —  во- 
дить знакомство.  4  —  если  случится  (при- 
дать) гостья.  5  —  надъть  лучшее  платье. 
в  —  хозяйство.  7  —  сдълать.  8  иауиъ  — 
наука.  9  —  чтобы.  10  —  начнутъ.  "  —  до- 
пытываться.   12  —  то.    w  —  я. 

Переводъ.  (Слъдуетъ,  чтобы)  всяк!й  день 
жена  спрашивалась  у  мужа,  сов-втовалась 
(съ  нимъ)  о  всякомъ  домашнемъ  дъл-в  и 
напоминала,  что  надобно.  А  (когда)  въ 
гости  ходить  и  къ  себ-в  зовётъ,  (должна) 
водить  знакомство,  съ  кбмъ  велитъ  мужъ; 
если  придётъ  гостья  или  (придётся)  самой 
гдъ*  быть  (и)  за  столомъ  състь,  (то  сл-вдуегъ) 
над-вть  лучшее  платье;  (слъдуетъ)  всячески 
оберегаться  пьянаго  питья:  пьяный  мужчина 
—  непр1ятное  (явлен1е),  а  пьяная  женщина 
на  Mipy  —  (н*бчто  совершенно)  непригожее. 
Съ  гостьями  (должна)  бесвдовать  о  руко- 
д-вльъ  и  о  домашнемъ  порядкЪ:  какъ  хо- 
зяйство вести,  какимъ  рукодъльемъ  зани- 
маться. Кто  что  укажетъ,  на  томъ  (должна) 
низко  челомъ  бить*.  Съ  хорошими  жен- 
щинами сл-вдуетъ  сходиться  —  не  ради  ъды 
и  питья,  а  для  бесвды  и  науки,  чтобы 
(стараться)  понять  (всё)  это  на  пользу 
себъ,  а  не  пересмех  аться  и  ни  о  комъ  не 
сплетничать.  (Если)  когда  спросятъ  о  чёмъ 
(или)  про  кого-нибудь  и  начнутъ  допыты- 
ваться, то  (должна)  отвечать:  „Не  знаю  я 
ничего  этого,  не  слыхала  и  не  знаю,  —  и 
сама  о  ненужномъ  не  спрашиваю,  ни  о 
княгиняхъ,  ни  о  боярыняхъ,  ни  о  сосвдяхъ 
не  пересужаю.44 

IV.  Отрывокъ  изъ  Еотоши'хина 

(ХУЛ  в.). 

И  какъ  царю  лучится1  сидъти  съ  бояры 
и  думными  людми  въ  дум*Ь2  о  иноземскихъ 
и  о  своихъ  государственныхъ  д-Ьлехъ,  и 
въ  то  время  бояре  и  околнише8  и  думные 
дворяне  садятца  по  чиномъ,  отъ  царя 
поодаль  на  лавкахъ,  бояре  подъ  боярами, 
кто  кого  породою  ниже.  А  лучитца1  царю 
мысль  свою  о  чемъ  объявити,  и  онъ  имъ 
объявя  приказываетъ,  чтобъ  они,  бояре  и 
думные  люди  помысля  къ  тому  д"Ьлу  дали 
способъ4;  и  кто  исъ  тъхъ  бояръ  поболши 


*  —  въ  знакъ  благодарности   отвъсить 
низкШ  поклонъ. 
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и  разумн*е  или  кто  и  изъ  меншихъ,  и  они 
мысль  свою  къ  способу  объявливаютъ5;  а 
иные  бояре,  брады6  своя  у  ставя7,  ничего  не 
отв*щаютъ,  потому  что  царь  жалуетъ  мно- 
гихъ  въ  бояре  не  по  разуму  ихъ,  ио  по  ве- 
ликой пород*,  и  MHorie  изъ  нихъ  грамот* 
не  ученые  и  не  студерованные8. 

1  —  случится.  8  царская  дума  —  роль 
государственна™  совета;  думные  люди  — 
засъдающДе  въ  этой  дум*.  8  придворный 
чинъ.  4  —  р*шен!е.  б  —  высказываютъ  свои 
мысли  относительно  р*шен1я.  •  —  бороды. 
7  —  выставивъ.    8  —  необразованные. 

Т.  Ода  Ломоносова  (ХУШ  в.). 

Вечернее  размышден1е  о  Бож1емъ  велиеотв* 
ори  омуч&г  ведикаго  оъвернаго  о1яи(в. 

Лицо  свое  скрываетъ  день; 
Поля  покрыла  мрачна  ночь; 
Взошла  на  горы  черна  т*нь; 
Лучи  отъ  насъ  склонились  прочь; 
Открылась  бездна,  зв*здъ  полна: 
Зввзда'мъ  числа  н*тъ,  бездн*  —  дна. 

Песчинка  какъ  въ  морскихъ  волнахъ, 
Какъ  мала  искра  въ  в*чномъ  льд*, 
Какъ  въ  сильномъ  вихр*  тоншй  прахъ, 
Въ  свир*помъ  какъ  перо  въ  огн*: 
Такъ  я,  въ  сей  бездн*  углублёнъ, 
Теряюсь,  мысльми  утомлбнъ! 

Уста  премудрыхъ  намъ  гласятъ: 
Тамъ  разныхъ  множество  свътовъ1; 
Несчетны  солнцы  тамъ  горятъ; 
Народы  тамъ  и  кругъ  в*ковъ; 
Для  общей  славы  Божества, 
Тамъ  равна2  сила  естества. 

Но  гд*  жъ,  натура,  твой  законъ? 
Съ  полночныхъ  странъ  вставтъ  заря! 
Не  солнце  ль  ставить  тамъ  свой  тронъ? 
Не  льдисты  ль  мещутъ8  огнь  моря? 
Се4  хладный  пламень  насъ  покрылъ! 
Се4  въ  ночь  на  землю  день  вступилъ! 

О  вы,  которыхъ  быстрый  зракъ5 
Пронзаетъв  въ  книгу  в*чныхъ  правь7, 
Которымъ  малый  вещи  знакъ 
Являетъ8  естества  уставь9,  — 
Вамъ  путь  изввстенъ  вс*хъ  планетъ; 
Скажите:  что  насъ  такъ  мятетъ10? 

Что  зыблетъ11  ясный  ночью  лучъ? 
Что  тонк1й  пламень  въ  твердь12  разить18? 
Какъ  молн!я  безъ  грозныхъ  тучъ 
Стремится  отъ  земли  въ  зенитъ? 
Какъ  можетъ  быть,  чтобъ  мерзлый  парь 
Среди  зимы  рождалъ  пожарь? 

Тамъ  спорить  жирна  мгла  съ  водой; 
Иль  солнечны  лучи  блестятъ, 
Склонясь  сквозь  воздухъ  къ  намъ  густой; 
Иль  тучныхъ  водъ  верхи  горятъ; 
Иль  въ  мор*  дуть  престалъ14  зефиръ, 
И  гладки  волны  быотъ  эеиръ15. 

Сомн*н1й  полонъ  вапгь  отв*тъ 
О  томъ,  что  о'крестъ18  ближнихъ  м*стъ; 
Скажите  жъ:  коль  пространенъ  св*тъ 
И  что  мал*йшихъ  дал*17  зв*здъ? 
Несввдомъ18  тварей  вамъ  конецъ; 
Скажите  жъ:  коль  великъ  Творецъ? 


1  —  MipoBb.  8  —  такая  же  (какъ  на  земль). 
8  —  мечутъ.  4  —  вотъ.  *  —  взоръ.  •  —  прони- 
каетъ.  '  —  ааконовъ.  8  —  показываетъ. 
8  —  порядокъ.  *°  —  приводить  въ  смятен!е. 
u  —  колеблетъ.  и  —  небо.  18  —  ударяетъ, 
бросаетъ.  14  —  пересталъ.  **  — верхше  слои 
воздуха  Ьег  ättfcer  (слово,  заимствованное  изъ 
латинскаго  или  греческаго  языка).  18  —  въ 
окрестности.    17  —  дал*е.  **  —  неизв*стенъ. 

VI.  Стихотворен1е  Державина 

(XVIII  в.). 

Водопадъ. 

Алмазна  сыплется  гора 

Съ  высотъ  четыре мя  скалами; 

Жемчугу  бездна  и  сребра 

Кипитъ  внизу,  бьбтъ  вверхъ  буграми. 

Отъ  брызговъ  син!й  холмъ  стоить, 

Далече1  ревъ  въ  л*су  гремитъ. 

Шумитъ  и  средь  густого  бора 

Теряется  въ  глуши  потомъ; 

Лучъ  чрезъ  потокъ  сверкаетъ  скоро; 

Подъ  зыбкимъ  сводомъ  древъ2,  какъ  сномъ 

Покрыты,  волны  тихо  льются, 

Р-ькою  млечною  влекутся8. 

Съдая  п*на  по  брегамъ 

Л  ежить  клубами  въ  дебряхъ  тбмныхъ; 

Стукъ  слышенъ  млатовъ4  по  в*трамъ6, 

Внзгъ  пиль  и  стонъ  мвховъ  подъбмныхъ* 

О,  водопадъ!  въ  твобмъ  жерл* 

Все  утопаетъ  въ  бездн*,  въ  мгл*. 

Ветрами  ль  сосны  поражвнны, 

Ломаются  въ  теб*  въ  куски. 

Громами  ль  камни  отторжении7, 

Стираются  тобой  въ  пески. 

Сковать  ли  воду  льды  дерзаютъ,  — 

Какъ  пыль  стекляна,  ниспадаютъ. 

Волкъ  рыщетъ  вкругъ  тебя  и,  страхъ 

Въ  ничто  вм*няя8,  становится9; 

Огонь  горить  въ  его  глазахъ, 

И  шерсть  на  нбмъ  щетиной  зрится10; 

Рождённый  на  кровавый  бой, 

Онъ  воетъ,  согласясь11  съ  тобой. 

Лань  идотъ  робко,  чуть  ступаетъ, 

Внявъ12  водь  твоихъ  падущихъ18  ревъ; 

Рога  на  спину  преклоняетъ14 

И  быстро  мчится  межъ  деревъ; 

Ев  страшить  вкругъ  шумъ,  бурь  свистъ 

И  хрупк1й  подъ  ногами  листъ. 

Ретивый  конь,  осанку  горду 

Храня,  къ  теб*  порой  идбтъ; 

Крутую  гриву,  жарку  морду 

Поднявъ,  хранить,  ушми*  прядбтъ15 

И,  подстрекаемъ  бывъ16,  бодрится17, 

Отважно  въ  хлябь18  твою  стремится. 

1  —  далбко.  8  —  деревьевъ.  8  —  текутъ. 
4  —  молотовъ.  ь  какъ  будто  по  в*тру,  по 
м*ху,  наполненному  воздухомъ,  ударяють 
молотомъ.  в  подъёмныхъ  машинъ,  двйствую- 
щихъ  съ  помощью  мвховъ.  "•  —  оторваны. 
8  —  страхъ  считая  за  ничто,  нисколько  не 
страшась.  9  —  останавливается.  10  —  ка- 
жется. "  —  согласуясь,  въ  унисонъ. м— услы- 
шавъ.  18  —  падающихъ.  14  —  пригибаетъ  къ 
спин*.  1б  —  ушами  шевелить.  1в  —  бу- 
дучи подстрекаемъ.  17— обнаруживаегъ  бо- 
дрость, старается  быть  бодрымъ.  18  —  про- 
пасть. 
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TIL  Стихотворен1е  Жуко'вскаго. 

Море  (написано  въ  1822  г.). 

Безмолвное  море,  лазурное  море, 
Стою  очарованъ  надъ  бездной  твоей. 
Ты  живо;  ты  дышишь;  смятенной  любовью, 
Тревожною  думой  наполнено  ты. 
Безмолвное  море,  лазурное  море, 
Открой  мнъ  глубокую  тайну  твою: 
Что  движетъ  твое  необъятное  лоно? 
Чъмъ  дышитъ  твоя  напряжённая  грудь? 
Иль  тянетъ  тебя  изъ  земныя  неволи 
Далбкое,  свътлое  небо  къ  себъ? 
Таинственной,  сладостной  полное  жизни, 
Ты  чисто  въ  присутствЫ  чистомъ  его, 
Ты  льешься  его  свътлозарной  лазурью, 
Вечернимъ  и  утреннимъ  свътомъ  горишь, 
Ласкаешь  его  облака  золотыя 
И  радостно  блещешь  звъздами  его. 
Когда  же  сбираются  тбмныя  тучи, 
Чтобъ  ясное  небо  отнять  у  тебя, 
Ты  бьвшься,  ты  воешь,  ты  волны  подъем- 

лешь, 
Ты  рвешь  и  терзаешь  враждебную  мглу. 
И  мгла  исчезаетъ,  и  тучи  уходить. 
Но  полное  прошлой  тревоги  своей, 
Ты  долго  вздымаешь  испуганы  волны, 
И  сладостный  блескъвозвращбнныхънебесъ 
Не  вовсе  тебъ  тишину  возвращаетъ; 
Обманчивъ  твоей  неподвижности  видъ: 
Ты  въ  бездна  покойной  скрываешь  смятенье, 
Ты,  небомъ  любуясь,  дрожишь  за  него. 


НАРОДНАЯ  СЛОВЕСНОСТЬ. 

ТШ.   Внлнна  о  Волы*'  Святосла'- 
вич*  и  Миву'л'Ь  Селяни'нович&. 

Когда  возс1яло  солнце  красное 
На  это  на  небушко  на  ясное, 
Тогда  зарождался  молодой  Вольга, 
Молодой  Вольга  Святославговичъ. 
Сталь  Вольга  растъть-матеръть1 ; 
Похогвлося2  Вольгь  много  мудрости: 
Щукою-рыбою  ходить  ему  въ  глубок!ихъ 

моряхъ, 
Птицей-соколомъ  летать  подъ  о'болока, 
Сърымъ  волкомъ  рыскать  во  чистыхъ  по- 

ляхъ. 
Уходили  вс*  рыбы  во  син1я  моря, 
Улетали  всъ  птички  за  о'болока, 
Убъгади  всъ  звъри  во  темные  лъса. 
Сталъ  Вольга  растъть-матер'Ъть1, 
Избирать  себъ  дружину шку  хоробрую*, 
Тридцать  молодцовъ  безъ  единаго, 
Самъ  еще  Вольга  во  тридцатыихъ4. 
Жаловалъ  его  родной  дядюшка, 
Ласковый  Владимиръ  стольно-к1евск1й6 
Тремя  городами  со  крестьянами: 
Первыимъ  городомъ  —  Гу^рчевцемь, 
Друг1нмъ  городомъ  —  ОрЪ'ховцемъ, 
Треть1имъ  городомъ  —  Крестья'новцемъ6. 
Молодой  Вольга  Святославговичъ 
Со  своей  дружинушкой  хороброю 
Онъ  поъхалъ  къ  городамъ  за  получкою7. 
Вьгвхалъ  въ  раздольице8  чисто'  поле, 
Онъ  услышалъ  въ  чи'стомъ  полъ  ра'тая*. 
Оретъ  въ  полъ  ратай,  понукиваетъ10; 
Сошка11  у  ратая  поскрипываеть, 


Омъшики12  по  камешкамъ  почеркиваютъ18. 
Ъхалъ  Вольга  до  ратая 
День  съ  утра  онъ  до'  вечера 
Со  своею  дружинушкой  хороброей, 
А  не  могъ  онъ  до  ратая  доъхати. 
Ъхалъ  Вольга  еще  дру'гой  день, 
Дру'гой  день  съ  утра  до'  вечера, 
А  не  могъ  онъ  до  ратая  доъхати. 
Оретъ  въ  полъ  ратай,  понукиваетъ, 
Сошка  у  ратая  поскрипываеть, 
Омъшики  по  камешкамъ  почеркиваютъ. 
Ъхалъ  Вольга  еще  трет!й  день, 
Трет1й  день  съ  утра  до  па'бъдья14, 
Наъхалъ15  онъ  въ  чи'стомъ  полъ  ратая. 
Оретъ  въ  полв  ратай,  понукиваетъ, 
Съ  края  въ  край  бороздки  пометываетъ; 
Въ  край  онъ  увдетъ,  другого  не  видать; 
Коренья,  каменья  вывбртываетъ, 
А  велик!е-то  всъ  каменья  въ  борозду  ва- 
лить. 

Кобыла  у  ратая  соловая10, 
Сошка  у  ратая  кленовая, 
Гужики  у  ратая  шелковые. 
Говорилъ  Вольга  таковы'  слова: 
„Божья  ти17  помочь,  ора'таюшко! 
Орать  да  пахать18,  да  крестьянствовати, 
Съ  края  въ  край  бороздки  пометывати, 
Коренья,  каменья  вывортывати! " 
Говорить  оратай  таковы'  слова: 
„Поди-тко10,  Вольга  Святославговичъ, 
Со  своею  со  дружинушкой  хороброю, 
Мнъ-ка   надобна  Божья  помочь  крестьян- 
ствовати! 
Далеко  ль,  Вольга,  ъдешь,  куда  путь  дер- 
жишь 
Со  своею  со  дружинушкой  хороброю?" 
—  „Ай  же  ты,  ра'таю^-рата'юшко! 
Ъду  къ  городамъ  за  получкою: 
Ко  первому  городу  ко  Гу'рчевцу, 
Ко  другому  ко  городу  къ  Оръ'ховцу, 
Къ  третьему  городу  ко  Крестья'новцу." 
Говорить  оратай  таковы'  слова: 
„Ай  же,  Вольга  Святославговичъ  I 
А  недавно  я  быль  въ  Го'родни21,  третьево- 
дни,28 
На  своей  кобылкъ  содовоей, 
Увбзъ  я  оттоль  соли  только  два  мъха28, 
Два  мъха  соли  по  сороку*  пудъ. 
И  живутъ-то  мужики  все  разбойники, 
Они  просятъ  грошёвъ  подорожныихъ24. 
А  быль  я  съ  шалы'гой85  подорожною, 
Платилъ  имъ  гроши*  подорожные: 
Который  стоя  стоить,  тотъ  и  сидя  сидитъ; 
А  который  сидя  сидитъ,  тотъ  и  лежа  ле- 

житъ*". 
Говорить  Вольга  таковы'  слова: 
„Ай  же,  ора'тай-ората'юшко, 
Поъдемъ  со  мной  въ  товарищахъ1" 
Этотъ  оратай-ора'таюшко 
Гужики  шелко'веньки  повыстегнулъ27, 
Кобылку  изъ  сошки  повывернулъ28. 
Съли  на  добрыхъ  коней,  поъхали. 
Говорить  оратай  таковы'  слова: 
„Ай  же,  Вольга  Святославговичъ  I 
Оставилъ  я  сошку  въ  бороздочкъ, 
И  не  для-ради  прохожаго-проъзжаго, 
Я  для-ради  мужика-деревенщины. 
Какъ  бы  сошка28  съ  земельки  повыдернути, 
Изъ  омъшиковъ  земелька20  повытряхнути 
И  бросить  бы  сошка20  за  раки'товъ  кустъ?" 
Молодой  Вольга  Святославговичъ 
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Посылаетъ  овъ  съ80  дружинушки  хоробрыя 
Пять  молодцовъ  могуч1ихъ, 
Чтобы  сошку  съ  земельки  повыдернули, 
Изъ  омъпшковъ  земельку  повытряхнули, 
Бросили  бъ  сошку  за  ракитовъ  кусть. 
Эта  дружинушка  хоробрая, 
Пять  молодцовъ  могучшхъ, 
Пргвхали  въ  сошкЪ  клееовыя. 
Они  сошку  за  обжи81  вокругъ  вертя'тъ, 
А  не  могутъ  сошки  съ  земельки  повыдер- 

нуть, 
Бросить  сошки  за  ракитовъ  кустъ. 
Молодой  Вольга  Святославговичъ 
Посылаетъ  онъ  цЪлыимъ  десяточкомъ, 
Чтобы  сошку  съ  земельки  повыдернули, 
Изъ  омълпиковъ  земельку  повытряхнули, 
Бросили  бъ  сошку  за  ракитовъ  кустъ. 
Они  сошку  за  обжи  вокругъ  вертя'тъ: 
Сошки  отъ  земли  поднять  нельзя. 
Не  могутъ  изъ   ом-вшиковъ   земельки   по- 

вытряхнуть, 
Бросить  сошки  за  ракитовъ  кустъ. 
Посылаетъ  онъ  всю  дружинушку  хоробрую. 
Они  сошку  за  обжи  вокругъ  вертя'тъ, 
А  не  могутъ  сошки  съ  земельки  повыдер- 

нути, 
Изъ  омъпшковъ  земельку  повытряхнути, 
Бросить  сошка29  за  ракитовъ  кустъ. 
Подъ-вхаль  оратай-оратаю ш  ко 
На  своей  кобыл  кв  соловенькой 
Ко  этой  ко  сошкв  кленовоей, 
Бралъ  онъ  сошку  одною  рукой, 
Сошку  съ  земельки  повыдернулъ, 
Изъ  ом-вшиковъ  земельку  повытряхнулъ, 
Бросилъ  сошку  за  ракитовъ  кустъ. 
Овди  на  добрыхъ  коней,  поъхали. 
Оратая  кобылка-то  рысью  идбтъ, 
А  Вольгинъ-отъ82  конь  и  поскакиваетъ33: 
У  оратая  кобылка-то  грудью84  пошла, 
А  Вольгинъ-отъ  конь  оставается86. 
Сталъ  Вольга  тутъ  покрикивати, 
Колпакомъ  Вольга  сталъ  помахивати: 
„Постой-ка  ты,  оратай-ратаюшко! 
Этая88  кобылка  конькомъ  бы  была87. 
За  эту  кобылку  пятьсотъ  бы  дали." 
Говорить  оратай  таковы'  слова: 
„Глупый  Вольга  Святославговичъ! 
Взялъ  я  кобылку  жеребчикомъ  сподъ38  ма- 
тушки 
И  заплатилъ  за  кобылку  пятьсотъ  рублей,. 
Этая  кобылка  конькомъ  бы  была, 
За  эту  кобылку  см-вты89  бы  н*бтъ." 
Говорить  Вольга  Святославговичъ: 
„Ай  же  ты,  ратаю-ратаюшко! 
Какъ-то  тебя  именемъ40  зовутъ, 
Какъ  звеличаютъ41  по  отечеству?" 
Говорить  оратай  таковы'  слова: 
,.Ай  же,  Вольга  Святославговичъ! 
А  я  ржи  напашу  да  во  скирды43  сложу, 
Во  скирды  складу,  домой  выволочу48 
Домой  выволочу  да  дома  вы'молочу. 
Драни  надеру44  да  и  пива  наварю. 
Пива  наварю  да  и  мужичковъ  напою; 
Станутъ  мужички  меня  покликивати46: 
Молодой  Микулушка  Селяниновичъ ! " 

J— расти  ид-влаться  „мате"рымъ",т.  е.силь- 

нымъ.  а— захогвлось.  8«=  храбрую.  4«самъ 

быль  тридцатыми.    б  князь  стольнаго,  сто- 

шчяаго  города  Ш'ева.    вимена  городовъ 

-  вымышленный.  7  -  за  получешемъ  дани. 


8  =  раздолье;  раадодьице  чисто  поде  ■— 
раздольное  чистое  поле.  9  —  пахаря;  ра- 
тай вм.  оратай  (орать).  10  —  погоняетъ  коня, 
покрикиваетъ  „ну**!  n  3)iminutio  von  соха, 
12  омЪшикъ  Ые  ^flugföar.  1S  —  чертятъ,  про- 
водить черту.  14  пабгдье  —  время  около 
завтрака.  1&  —  нагналъ.  10  содовый  (о  лоша- 
дяхъ)  —  имЪющДй  шерсть  свЪтложёлтую, 
хвость  и  гриву  6-влые.  17  —  теб*.  18  т.  е.  дай 
Богъ  теб*  орать  да  пахать.  w— ступай  себ*в 
(подм-т-ко  —  поди-ка,  пойти).  2°  Sofatfo.  21  Го- 
родня  (отъ  „городъ") — наяваше  неизв-встнаго 
города.  а  —  третьяго  дня  oorgeftern.  а  иъхъ 
—  м-вшокъ  ber  ©od.  м  гроши  подорожные  ЪаЪ 
Sftetfegelb.  й  —  дубиною.  ж  т.  е.  стоявше 
отъ  удара  присвли,  а  сид-ввиие  полегли. 
27  —  развязалъ.  а  выпрягъ.  *•  anftott  bei  9fcc. 
зо -изъ.  elo6mabte^flugfterae.  82— то.  з3— ска- 
четь,  идбтъ  вскачь,  ^впербдъ  грудью,  бодро. 
85  —  отстабтъ.  м  —  эта.  87  если  бы  была. 
88  —  изъ-подь.  да  —  цЪны.  *°  —  по  имени. 
♦»  —  величаютъ  (зведичаютъ  вм.  возведичи- 
ваютъ).  tö  ber  ®etreibeijaufen.  *•  —  перевезу. 
44  дрань  —  мука  крупнаго  размола;  драим 
надрать  — -  намолоть  такой  муки.  tt  —  вели 
чать,  называть. 

IX.  Историческая  п&еня. 

А  и  дъялось1  въ  Орд*. 

Пере двя лось1  въ  Большой2. 

На  стулъ  зол отЪ8, 

На  рытомъ4  бархат*, 

На  червчатой5  камке* 

Сидитъ  тутъ  царь  Азвя'къ7, 

Азвякъ  Тавру 'ловичъ8! 

Суды  разсуживаетъ0 

И  ряды  разряживаетъ10, 

Костылёмъ  размахиваетъ 

По  бритымъ  гвмъ  усамъ, 

По  татарскимъ  т'вмъ  головамъ, 

По  синимъ  пл'Ьшамъ. 

Шурьёвъ11  царь  дарилъ, 

Азвякъ  Тавру  ловичъ, 

Городами  стольными12: 

Васи'лья13  на  Плесу'14, 

Гордъ'я18  въ  Во'ЛОПГВ, 

Ахраме'я15  въ  Костромъ'. 

Одного  не  пожаловалъ, 

Любимаго  шурина 

Щелка'на  Дуде'нтьевича. 

За  что  не  пожаловалъ? 

И18  за  то  его  не  пожаловалъ, 

Его  дома  не  случйлося: 

У-взжалъ-то  младъ  Щелканъ 

Въ  дальнюю  землю  литовскую, 

За  моря  сишя. 

Бралъ  онъ.  младъ  Щелканъ, 

Дани-невыходы17, 

Царски  невыплаты18. 

Съ  князей  бралъ  по  сту  рублёвъ, 

Съ  бояръ  по  пятидесятъ, 

Съ  крестьянъ  по  пяти  рублёвъ. 

У  котораго  денегъ  н*втъ, 

У  ТОГО  ДИТЯ  ВОЗЬМбТЪ; 

У  котораго  дитя  н'Ьтъ, 
У  того  жену  возьмётъ; 
У  котораго  жены-то  н-втъ, 
Того  самого  головой10  возьмётъ. 
Вывезъ  младъ  Щелканъ 
Дани-выходы20, 
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Царск1е  невыплаты. 

Вывелъ  младъ  Щелканъ 

Коня  во  сто  рублёвъ, 

Съдло  во  тысячу, 

УЗДЪ  ЦЪНЫ  ей  н*Ьтъ. 

Не  тъмъ  узда  дорога, 

Что  вся  узда  золота'21: 

Она  тъмъ  узда  дорога  — 

Царское  жалованье22. 

Государево  величество28; 

А  нельзя,  дескать24, 

Тоя  узды  ни  продать  ни  променять 

И  друга  дарить. 

Проговорить  младъ  Щелканъ, 

Младъ  Дудентьевичъ: 

—  „Гой  еси25,  царь  Азвякъ, 
Азвякъ  Тавруловичъ! 
Пожаловалъ  ты  молодцовъ, 
Любимыхъ  шуриновъ,  .— 
Васи'лья  на  Плесу', 
Гордъ'я  въ  Во'логдъ, 
Ахраме'я  въ  Костромъ'. 
Пожалуй  ты,  царь  Азвякъ, 
Пожалуй  ты  меня 
Тверью  старою, 

Тверью  богатою, 
Двумя  братцами  родимыми, 
Дву28  удалыми  Борисовичи27." 
Проговорить  царь  Азвякъ, 
Азвякъ  Тавруловичъ: 

—  „Гой  еси,  шуринъ  мой, 
Щелканъ  Дудентьевичъ! 
Заколи-тко28  ты  сына  своего, 
Сына  любимаго, 

Крови  ты  чашу  нацъди, 

Выпей  ты  крови  тоя, 

Крови  горяч!я,  — 

И  тогда  я  тебя  пожалую 

Тверью  старою. 

Тверью  богатою, 

Двумя  братцами  родимыми, 

Дву  удалыми  Борисовичи.«« 

Втапоры28  младъ  Щелканъ 

Сына  своего  закололъ, 

Чашу  крови  нацъдилъ, 

Крови  горяч!я, 

Выпилъ  чашу  тоя  крови  горяч1я. 

А  втапоры  царь  Азвякъ 

За  то  его  пожаловалъ 

Тверью  старою, 

Тверью  богатою, 

Двумя  братцами  родимыми, 

Дву  удалыми  Борисовичи. 

И  втапоры  младъ  Щелканъ 

Онъ  судьёю  насълъ80 

Въ  Тверь  ту  старую, 

Въ  Тверь  ту  богатую. 

А  немного  онъ  судьёю  сидълъ,  — 

Надо  всвми  наругатися81, 

Надь  домами  насмъхатися. 

Мужики-то  старые, 

Мужики-то  богатые, 

Мужики  посадск1ев, 

Они  жалобу  приносили 

Двумъ  братцамъ  родимыимъ, 

Двумъ  удалымъ  Борисовичами 

Отъ  народа  они  съ  поклономъ 

Пошли  честными  подарками38 

И  понесли  они  честные  подарки  — 

Злата,  се'ребра  и  скатнаго84  жемчугу. 

Изошли85  его  въ  домъ  у  себя, 


Щелкана  Дудентьевича; 

Подарки  принялъ  отъ  нихь, 

Чести  не  воздалъ  имъ: 

Втапоры  младъ  Щелканъ 

Зачванился  онъ,  загординидся88,  , 

И  они  съ  нимъ  раздорили87; 

Одинъ  ухватилъ  за'  волосы, 

А  другой  за'  ноги 

И  тутъ  его  разорвали. 

Тутъ  смерть  ему  случилася,  — 

Ни  на  комъ  не  сыска  лося88. 
Прим*чан1е.  Пъсня  передаётъ  истори- 
чески факгь,  разукрашенный  народною 
фантаз!ей.  Въ  1327  году  явился  въ  Тверь 
посолъ  татарскаго  хана  Узбе'ка  Шевка'лъ, 
сынъ  Дюде'невъ,  для  сбора  дани.  Угнетае- 
мые жители  возстали  подъ  предводитель- 
ствомъ  князя  Александра;  умертвили  хан- 
скаго  посла  и  перебили  всю  его  свиту. 

1  —  дълалось,  происходило.  2  Большая  Орда 
(иначе  Золотая)  —  монгольское  царство, 
основанное  въ  ХШ  в.  Баты'емъ  на  Во'лгв. 
8  —  золотомъ.  4  рытый  бархатъ  —  не  гладк!й, 
а  съ  клъткамн,  разводами  или  цвътами. 
5  червчатый  —  багряный,  тёмнокрасный. 
8  камкаг  —  шелковая  ткань  съ  узорами. 
7  Азвя'иъ  —  народное  произношен!е  имени 
Узбе'къ.  8  по  имени  татарскаго  богатыря 
Тавру'ла.  в  —  творитъ  судъ.  10  —  уста- 
навливаетъ  порядокъ.  u  шурья'  —  фШга! 
ооп  шуринъ.  Въ  дъйствительности  Шевка'лъ 
быль  не  шуриномъ,  а  двоюроднымъ  братомъ 
Узбе'ка.  12  города,  въ  которыхъ  были  кня- 
жесше  престолы,  въ  которыхъ  „сидвли" 
князья.  w  имена  шурьёвъ  вымышленныя. 
14  Пдеоъ  —  городъ  въ  нынъшней  костром- 
ской губернш.  16  Ахраме'й  —  искажен1е 
имени  Ефре'мъ.  1в  —  а.  п  невыходы  —  не 
выплаченная  дань;  то,  что  не  додано.  18  не- 
выплаты —  синонимъ  слова  „невыходы". 
10  —  лично.  2°  выходъ  —  дань  татарамъ. 
21  —  золотая.  а  т.  е.  т-Ьмъ  дорога,  что  её 
пожаловалъ  царь.  м  ведичеотво  —  здъсь 
то,  чъмъ  государь  возвеличилъ,  что  пожало- 
валъ. **  —  будто,  говорить.  Ä  —  эй,  ты! 
26  дву  —  искажённая  форма  двойственнаго 
числа.  ,27  въ  дъйствительности  это  были 
не  Борисовичи,  а  Михайловичи:  князья 
Дми'тр1й  и  Алекса'ндръ,  сыновья  князя 
Михаи'ла.  м  —  заколи-ка.  »  въ  тъ  поры, 
въ  то  время.  3°  —  сълъ.  81  т.  е.  съ  цълью 
надъ  всвми  наругаться.  ffi  пооадои1е  — 
жители  посадовъ,  пригородовъ,  располо- 
женныхъ  вокругъ  кремля.  ю  —  пошли  по- 
клониться почётными  подарками,  т.  е.  пред- 
ложить съ  поклономъ  подарки.  w  скатный 
жемчугь  —  крупный  и  ровный,  №  —  нашли. 
36  =-  загордился.  87  —  поссорились.  ю  —  ни 
надъ  къмъ  нельзя  было  произвести  „сыскъ", 
слъдств1е,  и,  значить,  никто  за  это  не  по- 
платился. 

X.  Народная  бытовая  пЪсня, 

А  и  горе,  горе,  горева'ньице! 

А  въ  горъ  жить—  некручинну1  быть, 

Нагому  ходить  —  не  стыдитися, 

А  и  денегъ  нъту  —  передъ  деньгами, 

Появилась  гривна2  —  передъ  злыми  дни. 

Не  бывать  шгвшатому  кудрявому3, 

Не  бывать  гулящему4  богатому, 
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Не  отростить  дерева  суховерхаго5, 

Не  откормить  коня  сухопараго, 

Не  утъшить  дитя  безъ  матери, 

Не  скроить6  атла'су7  безъ  мастера. 

А  и  горе,  горе,  гореваньице! 

А  и  лыкомъ  горе  подпоясалось, 

Мочалами  ноги  изопутаны8. 

А  я  отъ  горя  въ  томны  лъса,  — 

А  горе  прежде  в'вкъ  зашёлъ9; 

А  я  отъ  горя  въ  почестный10  пиръ,  — 

А  горе  зашблъ,  впереди  сидитъ. 

А  я  отъ  горя  во  царёвъ  кабакъ,  — 

А  горе  встръчаетъ,  ужъ  пива  тащить. 

Какъ  я  нагъ-то  сталъ,  насмъхался  онъ. 

1  --  безъ  кручины,  печали.  2  —  гривен - 
никъ,  10  копеекъ.  8  -  не  будетъ  плъпшвый 
кудрявымъ.  4  -  гулякъ  ber  Яег|фтоепЬег.  б  т.  е. 
дерево  съ  сухой  вершиной  нельзя  заставить 
расти.  e8uf4neiben.  7ЪегЗШа*.  »-опутаны. 
•  —  зашло.    10  почётный. 

XI.  Народныя  сеиейныя  и  свадеб- 
ныя  дЪенж. 

А. 

Изъ-за  лъсу,  лъху  тёмнаго, 

Изъ-за  садику  зелёнаго 

Заходила  туча  грозная, 

А  другая  непогожая, 

Со  дождями,  со  морозами, 

Со  снътомъ  со  глубокимъ. 

Собиралась  дочка  къ  матери; 

Поъхала,  не  довхала, 

Среди  лвсу  становилася, 

Съ  соловьями  думу  думала, 

Съ  молодыми  думу  кръпкую: 

„Соловей  мой,  соловьюшко! 

Полети  ты,  мой  соловьюшко, 

На  мою  ли  на  сторонушку, 

Ты  скажи  ли  моей  матушкв, 

Ты  скажи1  ли  ей  низко'й  поклонъ: 

То-то,  матушка,  неволюшка, 

Государыня,  боярски*  домъ! 

Посылали  меня  мо'лоду 

Въ  полуночь  одну  по'  воду2, 

И  разутую,  и  разд-втую, 

И  холодную,  и  голодную. 

На  моё  горе,  на  несчатьице, 

Налетъли  гуси  сърые, 

Возмутили  воду  свътлую. 

Ужъ  той  ли  воды  часъ  жда'ла, 

А  другой  я  часъ  проплакала." 

1  —  передай.    2  —  за  водой. 

В. 

Ни  въ  умъ  было,  ни  въ  разумв, 
Въ  помышленьи  того  не'  было, 
Чтобы  красной  д-ввиц*  замужъ  итти. 
Соизволилъ  такъ  сударь-батюшка, 
Похогвла  такъ  моя  матушка 
Ради  ближняго  перепутьица: 
„И  я  въ  торгъ  пойду,  побывать  зайду; 
Изъ  торга  пойду,  ночевать  зайду. 
Я  спрошу  у  своей  дитятки: 
Каково  жить  въ  чужихъ  людяхъ?" 
—  „Государыня,  моя  матушка! 
Отдавши  въ  люди,  стала  спрашивать! 
Во  чужихъ  людяхъ  жить1  умЪючи, 


Держать  голову  поклонную2, 

Ретиво  сердце  покорное. 

Ахъ,  вечо'ръ8  меня  больно  свёкоръ  билъ; 

А  свекровь,  ходя4,  похваляется: 

„Хорошо  учить  чужихъ  дътей, 

Неро'женныхъ,  нехо'женныхъ6, 

Невспо'енныхъ  и  невско'рмленныхъ*. 

1 — нужно  жить.  2 — наклонённою.  3  —  вчера 
вечеромъ.  4  —  расхаживая  по  избь.  *  за 
которыми  не  ухаживали,  которыхъ  не  поили 
и  не  вскармливали. 

С 

Ахъ  вы,  съни,  СВНИ,  (ГБНИ  новыя  мои, 
Сьни  новыя,  кленовыя,  рьшётчатыя1! 
Какъ  мн-в  по  васъ,  по  свничкамъ,  не  хажи- 

ватн, 
Друга  ми'лова  за  рученьку  не  важивати2. 
Выходила  молода'"  за  новы'я  ворота', 
Выпускала  сокола'  изъ  правова  рукава. 
На  полётикв4  соколику  наказывала: 
„Ты  лети,  лети,  соко'лъ,  высоко'  и  далеко', 
И  высо'ко  и  далёко,  на  родимую  сторонку; 
На  родимой  на  сторонкь  грозенъ  батюшка 

живётъ: 
Онъ  грозенъ,   сударь,  грозенъ,  онъ  неми- 

лосливъ  ко  мн*в: 
Не  велитъ  мнъ  молодой  ходить  вечеромъ 

одной. 
Я  не  слушала  отца,  спогвшала*  молодца. 
Я  за  то  его  спотьшу,  что  одинъ  сьшъ  у 

отца; 
Зовутъ  Ванюшкой-пивоварушкой. 
Пивоваръ  пиво  варилъ,  красныхъ  д*ввушекъ 

манилъ: 
„Вы  пожалуйте,  дъвицы,  въ  пивоварню  во 

мою!*4 

1  —  съ  р-вшётками.  2  —  важивать,  водить. 
3  —  молодая,  дьвица.  4  на  полётъ,  на  лету. 
5  =  потъшала,  доставляла  ему  удоволь- 
CTBie. 


На  ръчк-в  лебёдушка  кликала, 
На  быстрой  бълая  кликала: 
Ты  лети,  лети,  лебедь  мой, 
Ты  лети,  лети,  бълый  мой! 
Безъ  тебя  ли  лебёдуппгв 
Рвчка  не  такъ  течётъ, 
Въ  пол-в  трава  не  зе'лена. 
Въ  терем*  Марьюшка  плакала, 
Въ  высокомъ  Ефимовна  плакала: 
„Ты  иди,  иди,  суженый  мой, 
Ты  иди,  иди,  ряженый  мой! 
Скорьй  иди,  Пётръ,  господинъ, 
Пётръ,  сударь,  Петровичъ! 
Безъ  тебя  ли  мн-в,  дъ'вицъ. 
Темно  красное  солнышко; 
Безъ  тебя  ли  мнъ,  дв'вицъ, 
Не  ясенъ  свьтелъ  мьсяцъ; 
Безъ  тебя  ли  мн-в,  дь'виц'в, 
Теремъ  не  такъ  стоить; 
Безъ  тебя  ли  мнъ,  дь'виць, 
Сахарныя  яства  на  умъ  ней  дуть; 
Безъ  тебя  ли  мнъ,  дв'вюгв, 
Сладкаго  мёду  не  хочется; 
Безъ  тебя  ли  мн*в,  д'в'виць, 
Денёчекъ  весь  пасмуренъ. 
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Ахъ  ты,  ель  моя,  ёлочка, 
Золотая  ты  макушечка, 
Покачнися  ты  туды-сюды, 
Туды-сюды  —  на  всъ  стороны, 
Посмотри-ка  ты  вокругь  себя: 
Ти1  всё  ли  тутъ  твоё  вътв1йце2, 
Всё  ли  буйное3  кореньице4? 

—  „Моё  вътвШце  всё  при  мнъ, 
Только  н-бтъ  одной  макушечки,  — 
Ту  макушку  вътры  сбили". 

Молодая  ты  нев*встушка, 
Оглянися  ты  туды-сюды, 
Туды-сюды  —  на  всв  стороны: 
Вся  ли  тутъ  твоя  родина5? 

—  „Моя  родина  вся  при  мнъ, 
Только  нътъ  одного  батюшки,  — 
Мово6  батюшку  пески  взяли7. 

Ужъ  ты,  братецъ  мой  родименьюй8, 
Ты  ступай-ка  на  конюшенку, 
Осъдлай-ка  коня  во'рона9, 
Поъзжай-ка  къ  Божьей  церковкъ, 
Ты  ударь-ка  въ  большой  колоколъ. 


Подымитесь,  буйны  в-втры, 
Вы  разсыпьте  желты'  пески, 
Взбудите10  мово  батюшку: 
Пусть  посмотритъ  на  своё  дитя, 
Хорошо  ли  оно  собрано11 
И  на  мъстъ  ли  посажено12  ... 
А  спасибо  добрымъ  людямъ, 
Добрымъ  людямъ,  сосъдушкамъ: 
Хорошо  дитя  собрано 
И  на  мъстъ  посажено; 
Снарядить-одъть  меня  есть  кому13, 
Благословить  меня  не'кому. 

1  =  у  тебя.  2  —  вътви.  8  —  сильное. 
4  —  корен ье,  корни.  ь  —  родня.  в  —  моего. 
7  т.  е.  земля,  могила  приняла.  8  —  родимый, 
родной  (2)iminutio).  9  —  вороного.  10  =  раз- 
будите. и  =  убрано,  принаряжено.  12  т.  е. 
посажено  ли  насвоёмъ,  надлежащемъ  мъстъ. 
13  т.  е.  есть  люди,  которые  могутъ. 

Примъчан1е.  Эта  свадебная  пъсня  отно- 
сится къзаплачкамъ:  её  поютъ  подруги 
невъсты,  если  невъста  —  сирота. 


Von  öer  ruffifd^cn  profoöie  unb  pom  ruffifdjen  Dersbatu 


Фег  ber  ruffitdjen  Зргафе  eigentümliche 
tonifc^e  (accentuierenbe)  Versbau  beruht  auf 
einer  geroiffen,  regelmäßig  georbneten 
^ufammenftellung  (Aufeinanderfolge)  von  be- 
touten (высоюе  слоги)  unb  unbetonten 
Silben  (низюе  слоги).  3>ebe  l^tonige 
Silbe  mit  ben  gu  berfelben  gefyörenben  tief- 
tonigen  Silben  bilbet  einen  SerSfufc  (стопа). 
(So  gibt  jroeiftlbtge  unb  breifilbige  SSerSfüfje. 

3roeiftlbige  SSeröfüfee: 

1.  bie  erfte  Silbe   l^tonig  unb  bie  jroeite 
Silbe  tieftonig: 

-  ч>  ХгофаиЗ  ober  Gf)oräu3  хорей; 

2.  bie  erfte  Silbe  tieftonig,  bie  jroeite  Silbe 
1)оф1ошд: 

kj  _  ^flmbuä  ямбъ. 
breifilbige  Seräfüfce: 

1.  bie  erfte  Silbe  l^tonig,  bie  $roet  folgenben 
tteftonig : 

_  ^  ч,  Daftnluä  дактиль; 

2.  bie  erfte  unb  britte  Silbe  tief  tonig,    bie 
jroeite  Silbe  J^tonig: 

^  _  чу  31тр^Ьгафио  амфибрахЮ; 

3.  bie  erfte  unb  jroeite  Silbe  tteftonig,   bie 
britte  fuxfjtonig: 

w  sj  _  Slnopäftuö  анаиесть. 


3luö  ber  ißerbinbung  mehrerer  SSeröfüfce 
$u  einem  де{ф1о{Тепеп  ©an^en  entfielt  ein 
ißerS  (стать).  Sinb  bie  fo  Bereinigten  2Jer3* 
fuße  oon  berfelben  2lrt,  fo  erhalten  mir,  je 
паф  bem  (Jfjarafter  be3  angeroanbten  33erö= 
fufceS,  einen  troфäifфen  (ober  фогт?феп) 
(хореичесюй),  )атЫ{феп  (ямбичешй),  baftn= 
Щфеп  (дактиличешй),  атр^Ьгаф1?феп  (ам- 
фибрахичешй)  ober  апарЭДфеп  (анапести- 
чешй)  2?егЗ.  2Benn  ber  93erö  auä  SBerSfüften 
оег?ф}еЬепег  2Irt  jufammengefe^t  ift,  fo  Ijetjjt 
er  ein  gemi|^ter  $er3  (смешанный  стихъ). 
3)ie  gen^ten  SSerfe  finb  am  fyäufigften  ent= 
roeber  battr)ltf<i)'-txo<f)ä\)d)t  ober  апараВДф= 
)атЫ{фе  3?erfe. 

©eifpiele: 
Хгофаио  ober  6ljoräu3: 
Буря  |  мглою  |  небо  |  кроетъ, 
Вихри  |  сн-Ьжны-  |  е  кру-  |  тя. 

"wl-w|-wl"w 

ЗатЬий: 
ЦвЪгы  |  иослЬд-  |  Hie  |  мил*й 
Роскош-  |  ныхъ  пер-  |  венцовъ  |  нолей. 


Digitized  by 


Google 


—     20     — 


$attglu$: 

Что  зату-  |  манилась,  |  зоренька  |  ясная, 

Пала  на  |  землю  ро-  |  сой? 


I 


Ятр^Ьгафив: 
Посл^дня-  |  я  туча  |  разсЬяи-  |  ной  бура, 
Одна  ты  |  несёшься  |  по  ясной  |  лазури. 

W     -    w      |      .     _     W      |      W     -     ~      |      W    -     w 

änapäftuS: 
Не  кропи-  |  те  меня 
Вы,  росин-  |  ки  дождя: 
Я  не  цв-Ьтъ  |  полевой. 

W     \S      _       I       W     Ч>     _ 

StaftyluS  unb  £гофаио: 
Ступить  на  |  горы  |  —  горы  тре-  |  щатъ; 
Ляжеть  на  |  море  |  —  бездны  ки-  |  пять. 


ЗЛефг  als  ?еф§  SScröfüfje  швгЬсп  im  2?erfe 
шф1  angeroanbt.  $ünf=  unb  fec^Sftifjige  SSerfe 
werben  Ьигф  bie  Gäfur  (цезура)  in  groet 
leilc  geteilt,  ofyne  гое(фе  Teilung  bie  Herfe 
Тфтоег^Шд  unb  ип1)агтот?ф  ftnb. 

Ещё  одно.  ||  иосл-Ьднее  сказанье, 
И  летопись  |    окончена  моя. 


И     w    -     I     ч/    _ 


~-|  - 


Зи  Überlegungen  aus  ben  alten  Зргафеп 
ijabeit  einige  Эфп^еПег  (g.  93.  Жуковсшй  въ 
перевод*  Одиссеи)  ben  biefen  @ргафеп  ent= 


lehnten  .^qrameter  (гекзаметръ)  angewandt. 
@r  befielt  auö  {ефд  93erdfü|en,  oon  betten 
einige  battgltf$,  anbere  фогш^ф  ftnb. 

Тёмная  ночь  Андромахины  ясныя  очи  покрыла. 

|..,|..w|.ww|.ww|_. 

Auf  ber  ätecentnierung  ift  аиф  Ъаъ  ^8ехъ 

majj    ber   Solfäpoefte    begrünbet.      3n    beu 

ßrjeuguiffen    ber    33olf3poefte    werben    аиф 

Зтофаеи,  Saftylen  unb  Jamben  деЬгаиф^ 

mir    oermiffen    aber    erftenö   im  Serfe   eine 

'  ftrenge  gleidjmäftige  ЗГиогЬпипд,  fo  bajj  hinter 

einauber  folgenbe  ^erfe  oft  eine  t)erfфiebene 

l&njafjl  oon  SSerefüfeen  fjaben;  jweitenö  feblt 

,  bie   ftrenge  Äonfequenj    in    ber  Slnwenbung 

oon   SJerefüjjen   berfelben   Art    in  bemfelben 

Serfe;   brittenS  тафеп    [\i)  aujjer  bem  ge^ 

'тд^пНфеп    3lccent    im    Jambus,    Згофаио 

!  u.  f.  ro.  befonberä  in  Holföliebern  Silben  mit 

einer    eigenartig    fyeroortretenben    Betonung 

|  bemertbar  unb  biefe  Silben  werben  mit  Der- 

ftärtter  Stimme  аиЗде{ргофеп.* 

I  Кто  бы  |  намъ  ска-    заглъ  про  |  сгагро-  |  е. 

-  w  I  •  w  I  :  II  w  I  -  w  I  w 

Öei  beu  SJerfen  (mit  Muänaljme  ber  9Sol!o- 
lieber)  fommt  ber  Steint  (ривма)  in  8ln= 
wenbung.  9Han  unterfфeibet  m  ä  n  n  l  i  ф  с 
ober  auf  ber  legten  Silbe  betonte  Steinte  (ми- 
.Tfe'fl  —  полей),  птЬПфе  ober  auf  ber 
äroeitlefcten  Silbe  betonte  (бу'ри  —  лазу'рн) 
unb  bnf tt)lif фе „  gleitenbe  ober  auf  ber 
brittlefcten  Silbe  betonte  (я'сная  —  кра'снаяУ 
Seim  Sefen  oon  Werfen  mujj  ber  Stytjtljmuo 
(ритмъ)  ЬеоЬаф1е1  werben.  SRfyptljmus  fyeipt 
bao  ^eitmafc,  bno  man  brauet,  um  jebett 
SerSfufc  im  9?erfe  аио^ргефеп.  Феп  ЩцХ^-^ 
mu§  beoЬaфten  fyeifct  Жег|е  fo  lefen,  Ъа$ 
man  $um  21ифгефеп  ber  gle^artigen  2>er$- 
füfte  9(е1ф^1е1  3eit  oermenbet. 

*  Щ[.  a."  bie  Änmerhmg  unter  645. 
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